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إكالِ فِلمْ يَصْدِرْ قَطّ.

الرَائِعَ في شمولهِ وَغناه ، في بحثهِ العَمِيقِ وَدِقْتَهِ ، وَفِي بَسَاطةٍ تَرَتِيبِهِ، لَيَقُوق إِلى

وَقَدِ استَغَرَقَ تأليفُهُ نَيِّفاً وَثَلاثِينَ سَنَّة

وَقَد قالَ الدّكتور ج.ب. بادجَر في تعريفٍ لَه بمعجم لِين: ((إِنّ هَذَا العَمَل

يَشْعُلُ الكِتابُ الأوّلُ مِنْ ((مَدِّ القامُوس)) لِلدكتور ادوَرْد لينْ جميع

الألفَاظَ وَالأوابدَ اللّفويّةَ النَادِرةٌ، فَقَدَ حَالَتْ وَفَاة المؤلِفِ عَام ١٨٧٦ دُور

حَدٍ بَعِيدٍ أَيَّ مُحَمٍكَان، في أيّةٌ لِغَةٍ فِي العَم .)»

الألفاظِ القِياسَّة وَمُشْتَتِهَا وَأَساليبَ استِعِمَلاتِها ، وَيَقْع في ثَانِيَةٍ مُجَِّاتٍ ؛

أَمَّا الكِتَابُ الثَّاني الذي كَانَ الدّكتُر لين يُزْمِعُ إِصِدَارَهُ، وَهو يَشْمُلْ

كَلَمَّ النَاشِر
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[Book I.] 

The twenty-fifth letter of the alphabet; called 
% 9 * -■ 
ijy: it iB one of tlie class termed AJUj [or 

liquids') ; nnd is a letter of augmentation- 
with teshdeed, and preceded by u fat-hall, is 

sometimes redundantly affixed to a word at the 

end of a verse: see an ex. voce y. __ the sign 

of the dual, with damm, in one dial., instead of 

kesr, see • •_x — _ See also all. — As a 

numeral, it denotes fifty. 

b 

,i-t- 

because it signifies a sound, like ^-31, (TA,) and 
£ * 

Ob, (K,) contr. to analogy, because the verb is 

intrans., (TA,) He (a man, S) moaned; or 

breathed vioUntly, or with moaniny; or uttered 

his voice or breath with moaning; 6yn. tjl, (S, 

TA) and : (S, K:) or it signifies heuttereda 

louder sound than such as is termed (K.) s= 
f^ 

4JO He envied him; (K ;) [as also —i OU, 

inf. n. oli, lie walked, or went, at a slow pace. 

(L). 

Oli i.q. (S:) OUI The lion. (K.) 

R. Q. 1. oUU He fed him, or nourished him, 

well’. (K.) ^b He restrained him, or turned him 

hark, (Kl-Umuwce, S, K,) from a thing that he 
$£ _ 

desired tv do. (El-Umawec, S.) ^b bb, 
M.I. 91.1.1 

inf. n. «bb and 5bl~* ; [thelatter an unusual form 
i.i.. 

of inf. n.;] and *UL3; He was tweak, (M, K,) 

or cutfused; (S;) and not firm or sound, (S, M, 
K,) in his judgment, or opinion. (S, M, K.) — 

mt t't' t 

^••^1 ^5 OU He mas tveah in the ajpiir. (S.) _ 

<u£ bU, and 9 UU3, He was unable to do it. (K.) 
t.l# 9f - t rt" ** 

•— 00, inf. n. £00; (AA ;) and *0L5; (S;) 

He was weak, feeble, or remiss. (AA, S, TA.) 

R. Q. 2: see R. Q. 1 in three places. 

LX X 9•9 * { 
b and 9 JUU (S, K) und 9 iyyi and 9 UlL# 

\.t. „ 
Weak ; cowardly. (S, K.) _ bb One who fre¬ 

quently turns about, or rolls, the pupil, or black 

part, of his eye. (I£.) 

•viti : see the verb. __ Weakness. (AA, S.) 

_etui Ole {jlni [Good betide him 

who hath died in (the time of) weakness!) i.e., in 

the first of El-Islain, before it acquired strength, 

(§,) and its adherents and assistants multiplied. 

(TA.) 
..f. j i ... i *.f 
:uu, iyp, and UUe: see bb. 

ou 

1. Ob, aor. -, (S, K,) contr. to analogy, like 

(TA,) and -, (K,) agreeably with analogy, 
^ ' • • 
(TA,) inf. n. w-*!b, (§, !£,) of the measure 

1. ^5» ^b, aor. -, inf. n. ^y. He went, 

went away, departed, or set forth journeying, 

through the land, or earth. (S, K.) —j-*®-5* £-b 

The news, tidings, or information, went, or went 
I •• + 

away, through the land. (T.) — 

aor. 1, inf. n. The wind became in a state 

of commotion: blew with a swift course, and with 

a sound. (S, K.) — 0».b I Ice 

wind passed swiftly over the place. (TA.) — 

(like [pass, in form hut neut. in 

signification] TA) The people experienced, or 

suffered, a swift and sounding wind. (§, K.) 
\ 'I: 

[See an cx. vocc ^U-».] — ^ ysfi' 

[The camels were swift in their pace). (TA.) — 

olb i. q. Ofc c, [app., The odour dif¬ 

fused itself strongly or powerfully). (TA.) a 

lb, (aor. :, inf n. ~b, TA,) It (an owl) uttered 

a moaning cry; or hooted; syn.>b: (K:) and 

in like manner a man. (TA.) _ ^b, (aor. - and 

-, inf. n. £b and ^1 y, TA,) He (a bull) lowed. 

(K.)_*1)1 ^jlJ ^b, (aor. -, TA,) He humbled, 

or abased, himself, with earnestness, in suppli¬ 

cation, to God. (S, K.) = He ate weakly, 

or feebly. (K.) 

£jj Wind in a state of commotion: (S 

K:) swift in its course, and making a sound. 

pi. (TA.) 

~b 
vl 

Quick; swift. (TA.) ^Ul The hen: 

(K:) so called because of his quick leaping, or 

springing. (TA.) —1 ^b A bull that loibs mm A. 

(TA.) _ A man having a high voice. (TA.) 

OtlSb [Birds of the kind called] >>U uttering 

cries. (S, L, K.) [In the CK, for >U is put 
B ^ f 9 t # * __ _ _ _ . 

lyk. See an cx. voce — Also, Winds 
^ M * + 

blowing violently: (TA:) pi. (^-) 

' *** 'J*' * *1 cy .. , r I 
aJLp jjJu U I Su})plica(c thy Mrtrd 

with the utmost humility, or abasement, and 

earnestness, of which thou art capable. (TA, from 

a trad.) 

[A place where a wind blows with a swift 

course and with a sound). Ex. 

(« - St 9 * * A 9 l#»- 

. * a 

‘ V. 

(S.)_[A place where birds of the hind called 

Jt\jk utter their cries). Ex. 

„ to, m < 5 m 
t»L> 9 oUjUI 

(TA [but quoted in the S as an cx. of^U. in the 

former sense].) 

lojl i.q. Lapp. A distorted 

itory): (Jv:) so explained by ISk, us occurring 

in the following verse: 

• d + •* r 9 t » + 9 * 

. It- • - z it- . - • i 

*■ v>r*e u' 

(TA.) 

ib 
tt 

1. *jsl^ *5ab, (uor. -, A, int. n. >b, !>,) A 

calamity befell him: (K:) or pressed heavily upon 

him, and distressed him. (A.) _ See Ob. 

jb and 9 ^*b (S, L. K) and 9 isy (L, K) A 

calamity: (S, L, K:) pi. of the second, jJo. 
347 

. .

.

·

.

347

a trad.)

numeral, it denotes fifty.

well. (K.) == He restrained him, or turned him

the first of El-Islam, before it acquired strength,

former seuse].)

in the following verse :

with teshdeed, and preceded by a fut-hah, is
Bornetimes redundantly affixed to a word at the

end of a verse : sce an ex. voce 5. __ 3, the sign
of the dual, with damm, in one dial., instead of

back, (El-Umawce, S, K,) from a thing that he

R. Q. 2: see R. Q. 1 in three places.

who hath died in (the time of ) weakness !] i. e., in

(TA.)

(L.)

course and with a sound]. Ex.

K,) in his judgment, or opinion. (S, M, K.) -

(§,) and its adhierents and assistants multiplied.

نات

The news, tidings, or information, went, or went

The lion :
(Ķ:) so called because of his quick leaping, or

with the utmost humility, or abasement, and

or confused; ($;) and not firm or sound, (S, M,

quently turns about, or rolls, the pupil, or blach

breathed violently, or with moaning; or uttered

He was weak, feeble, or remiss. (AA, S, TA.)

or abased, himself, with earnestness, in suppli-

23. 1

Weak; cowardly. ($, K.) _ Ut One who fre-

Quick ; swift. (TA.) -

cries. ($, L, K.) [In the CK, for pus is put

ple utter their cries]. Ex.

(TA.)

ناد

part, of his eye. (Ķ.)

intrans., (TA,) He (a man, $) moaned ; or

TA) and : ($, Ķ:) or it signifies he uttered a

went away, departed, or set forth journeying,

carnestness, of which thou art capable. (TA, from

signification] TA) The people experienced, or

[The camels were swift in their pace]. (TA.) -

calamity befell him : (K :) or pressed heavily upon

of commotion : blew with a swift course, and with

wind passed swiftly over the place. (TA.) -

in like manner a man. (TA.) _ U, (aor. _ and

Ķ:) swift in its course, and making a sound.

uttering عام [Birds of the kind called] ْنائبَات

Also, Winds - [.مناج See an ex. voce. هَوَّام

inf. n. But and fut .; [the latter an unusual form
of inf. n .; ] and WEus; He was weak, (M, Ķ,)

inf. n. EU, He walked, or went, at a slow pace.

fused itself strongly or powerfully]. (TA.) =

or feebly. (Ķ.)

springing. (TA.) =U A bull that lons much.

(S.) - [A place where birds of the hind called

story]: (K:) so explained by ISk, as occurring

The twenty-fifth letter of the alphabet ; called | because it signifies a sound, like Sal, (TA,) and

, inf. n. ¿ t and 13, TA,) Ile (a bull) lowed.

[ BOOK I. ]

de bb, and Vits, He was unable to do it. (K.)
_ Ut, inf. n. SUU; (AA ;) and Ut5; ($;)

-app., The odour dif] ,عَجَّت .q. ُنَأَجْتِ الرَّائِحَة

U, (aor. £, inf. n. zu, TA,) It (an owl) uttered
a moaning cry; or hooted; syn. SU: (Ķ :) and

(K.) - ◌ِّنَّاجَ إِلَى الله, (aor. = , TA,) He humbled,

>.>> 4 Wind in a state of commotion : ($

calamity : (S, L, K:) pl. of the second, 265.

suffered, a swift and sounding wind. (S, K.)

cation, to God. ($, Ķ.) = " He ate weakly,

(TA.) - A man having a high voice. (TA.)

louder sound than such as is termed Jail. (K.) =

¿ [A place where a wind blows with a swift

R. Q. 1. OU'U Ile fed him, or nourished him,

SU, (K,) contr. to analogy, because the verb is

(TA [but quoted in the $ as an ex. of zlo in the

aor. E, inf. n. 265, The wind became in a state

his voice or breath with moaning; syn. Si, (S,

liquids]; nnd is a letter of augmentation. _ 3

keer, see ◌ٌخَشِيف-See also ◌ْضاء _ As a
bloning violently : (TA:) pl. (٨٠). نَوَائِج

him, and distressed him. (A.) _ See St.

or] ذَلْقِيّة it is one of the class termed: ْنُون

Good betide him] ِطُوبَى لِمَنْ مَاتَ فِى النّأنَّة -

1. Et, aor. - , ($, Ķ,) contr. to analogy, like

ناج

CE, (TA,) and -, (K,) agreeably with analogy,

Supplicate thy Lord ِأوْعٌ رَبِّكَ بِأَنْأَجِ مَا تَقْدِرُ عَلَيْه

,Ie went , ْنُوُوج .aor. ", int m 1. ِونَأَجَ فِى الأَرْضdesired to do. (El-Umawee, S) = تَأْنَأَ فِى الرَّأي ,

pass. in form but neut. in] َعُنِى like) ُنُئِجَ القَوْم

(TA,) inf. n. ◌ْ(,,؟) ونثِيت of the measure ◌ْفَعِيل , pl. ◌ُنَوَائِج .(TA.)

nor. = , A, int. n. s, L,) A) 1. ًو نَّأَدَتْهُ دَاهِيَة

through the land, or earth. (S,K.) - ُنَأَجَ الخَبر

Sub: see the verb. _ Weahness. (AA, S.)

'St He envied him; (K;) [as also ost]. = Et,

-(.Ie was weak in the affuir. (S ِنَأَنَأَ فِى الأَمْر

app. A distorted] ْمَعْطُوف .i.g حَدِيثْ مَنْووج

وَاتَّخَذَتْهُ التَّائِجَاتُ ٧ مَنْأَجًا

(L,K) نَّوُورْ ٧ L. K) and .؟) نَآدَى and نار

Ut and WEot ($, K) and vijf and it

anay, through the land. (T) - ْونَأَجَتِ الرِّيح

[Sce an ex. voce ٌمَنَّج.] - نَأَجَتِ الإِبِلُ فِى سَيْرِهَا

tut, esp, and itis: see it.

a sound. (S,K.) - ◌َنَأَجَتِ الرِّيحُ المَوْضِع The

أَنْ لَيْسَ عَنْهُنَّ حَدِيثْ مَنْوُرجْ

S� i.q. Đ�: ($:) Đ� The hon. (R.)

بِهِ نَئِجُ كُلّ ریچِ سْچ

قَدْ عَلِمُ الأَحْمَّ وَالأَرَاوِيجْ

وَتُنْأَجُ الَّكْبَانُ كُلَّ مَنْأَجٍ
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2752 

(L.) — }£ and ♦ and * >}y>i (A, L,) 

A calamity that presses heavily, and distresses. (A.) 

j_£*b: see *b. 

• i. 
: sec aU. 

jib 

1. iib, aor. :, (S,) inf. n. J&, (S, A, K,) He 
M, St * 

jia.it/wned, delayed, or retarded, it, syn.. ; 

(S, M, A,* K,*) namely, an affair. (S, M.)_ 

lie made it (u tiling) to be distant, or remote; 

put it at a distance; put it, or sent it, away, or 
9Z0 

far array. (TA.) = ^ib ulso signifies The 

taking, or reaching, [u tiling,] absolutely, or with 

the hand, or with the extended hand; (A, K;) 

and so ♦ (Msli,) and (Msb, !£,) 

and : (IDrd, TA :) or ♦ u&yLJ, with *, 

signifies the taking from a distant place; and 

without *, the taking from a near place. (Th, 

1 A.) You say, <Cib, inf. n. ^b, I took it, or 

reached it, absolutely, or with my hand, or with 

my extended hand. (TA.) And it is said in the 
1P . 4 if*'**'* * ** ** 
I>ur, [xxxiv. 51,] " and uSjtdl 

with and without •, accord, to different readers 

(TA :) with ., the word is from the y 

being changed to . because of the dammeh; [so 

that the meaning is, Hut hum shall' the attaining 

of belief fie posa ble to them ?] (Zj, Bd ;•) or from 
i •!«> . , i < < I' 

w£0 os signifying [see 6 below]; so that 

the meaning is the reaching [or attaining] from 

afar ; (Bd:) or from meaning, “ motion 

in n state of slowness or tardiness:” (Zj:) or it 

i» from *i-ib, (Bd,) inf. n. ,jtb, (IB, TA,) 

signifying I sought, or sought for or after, the 

thing: (10, Bd:) [so that the aliove phrase in 

i '»c K nr. mny be rendered Hut hum shall the seeking 

of belief lie possible to them ?]_It also signifies, 
•i. 

(namely »jib,) The taking [a thing]: and seizing 

violently : (A, K :) or taking in a violent seizure: 
* 0 • * + %0 

yon say, sJjb, inf. n. i£b, he tovh hint, or it, in 

a violent seizure. (TA.) 

6. tj*«tj lie, or it, became, or remained, be¬ 

hind; berame delayed, or retarded; it became 

post/wued; syn. j2.\5; (S;) and so ♦ ,j£b, snid 

"I n man; (Bd, xxxiv. 51;) und ♦ ^AUil, (§, 

TA,) Raid of an affair. (S.) _ He, or it, be nine 

distant, or remote; or he went, removed, retired, 

or withdrew himself, to a distance, or far away; 

(S, TA ;) us also ♦ ^iUil. (TA.) e=s Sec also 1, 

in three places. 

8: sec 6, in two places. 

• *0 
Strong; overcoming; or prevailing; 

(K;) possessing might or strength, courage, valour, 

or prowess. (TA.) You say also, Jjj An 

overcoming decree; as also JUJ5. (TA.) See 

also art. ±Ayi. 

ab — Li 

1—e*1 He did it lastly, or latterly, or last of 

all. (S, A, FI.) And LLlj tU. He came lastly, 

or latterly, or last of all: (A:) or slowly, tardily, 

or late. (TA.) And j£l\ iLjj He 

overtook us after the day had declined; (Ibn- 

’Abbdd, K;) i.e., he held back from us, and then 

followed us in haste, fearing escape. (TA.) _ 

also signifies Motion in a state of slowness 

or tardiness. (Zj.) a Th ulso explains JLii as 

signifying Distant or remote. (TA.) 

[ Jab, &c. 

See Supplement] 

A , # ^ • 

L aor. Zt 'n^ a. (S, FI) and and 

^Lj ; and * ; He (a goat) uttered a sound, 

or cry, [or rattled,] and was excited by desire of 

the female: (S:) or uttered a sound, or cry, [or 

rattled,\ when excited by desire of the female, (K,) 

or at rutting-time. (TA.) iCjlc iJla N 
ij ' - 

+ T)o not cry out [in my presence like as 

he-goats rattle at rutting-time]. Said bv ’Omar 

to some persons who had come to make a com¬ 

plaint to him. (TA.) — [Hence,] ^0 f lie 

desired sexual intercourse. (TA.)_ 

f He was jrroud, or behaved proudly, and magni¬ 

fied himself. (K.) 

■ . • 9~ 
2. yj, inf n. Vf-.—j, It (a plant) produced a 

knotted stem. (K.) — pjl J^\ f [Verily 

I see evil, or the evil, to have grown, like a plant 

producing knotted stems]. (TA.) 

4. SjjxJI ,J^J» f [Length of r libacy made 

him to hi desirous of sexual intercourse], (TA.) 
■» • 

— hit n. wiLjl, if not a mistake for C~il, 

inf n. «l*Lil, meaning “ he became pubescent,” 

probably signifies He was excited, and uttered 

libidinous sounds, with the desire of sexual inter¬ 

course. (TA.) See R. Q. 1. 

m 
5. v;«i It (water) was made to flow; or was 

set a flowing. (K.) 

R. Q. 1: see 1. — I He (a man, TA) 

talked nonsense, (and uttered libidinous sounds, 

TA,) in concubitu: (K:) implying his acting 

like a he-goat at rutting-time. (TA.) I_ lie 

prolonged his work, to do it well. (K.) 

*5^ ♦ 
iJ A disagreeable, or abominable, smell. (K.) 

Probably a mistake for iC; and therefore not 

mentioned by the leading lexicographers. (TA.) 

2 •*» , 
A table (SjuU) made of palm-leaves. (K, 

" # 
voce yjft q v.) 

• '•< • “I • it! t. «1 

>y^jl or : see and *^yy\. 

[Book I. 
• j,.| •i j •- # iij 

8Ce I. — Oji 1 That part of 

a horn that is above the knotty portion, to the 

extremity: [i.e., the smooth part]. (TA:) _ 

J The spend, or tube, of a jug. (TA.) _ 

t A pipe of a tank, or cistern, through which the 

water flows: either from or from as 

signifying “ an internodal ]>ortion ” of a reed, or 

cane. (TA.) — i5pl ^,bf I The [bronchi, or] 

air-passages of the lungs. (K.) ♦ s^1 or ^ 

is said to signify the same, in an instance men¬ 

tioned by I Aar, in which a poet speaks of the 

substance resembling lights which a camel in heat 

protrudes from his mouth, and which is called 
^ I 

4J^c, as coming forth wJ'JI : in which case, 

the word, if ywl, mny be a pi., regularly 

of which the sing, is ; or, if with dammeh to 

the hemzch, it muy be a contraction of 

used ns a coll. gen. n., in a pi. sense. (TA.) __ 

A way, or road. (K.) [Ex.] ^>^^1 j>jl\ 

Keep to the way, or road. (As.)_ 

l A track, or streak, (aJujJ?,) in a mountain, (K,) 

appearing distinctly therein : of the dial, of Hudh- 

cyl: (TA:) Ex. jL ^ ^ [He went 

along every track of the mountain, or mountains], 

(TA.) [As a coll. gen. n., used in the pi. sense: 

cx.] Malik Ibn-Khalid El-Rhuza’cc says, 

, • • j .i »! . . t. 
i5*Ui ^Ij • 

[ On the top of a lofty mountain, the streaks of 

which arc green], (TA.)_J .1 row of 

trees (K) &c. (TA.) [Sec 1>£a.] __ 

An elevnted tract of land: (FI:) one that is fine 

(.SAj) and elevated : pi. ^-jb . (TA.) 

*J M»l 

Ihjyt*I An internodal portion of a reed or canc; 

such a portion thereof as intervenes hit ween two 

joints, or knots: (Lth, S:) i.q. [which 

signilies as above, and ako a joint, or knot,] 

with reference to a reed, or canc, or a spear-shaft: 

(K:) as also f »,>j.il (Lth, K) and which 

latter is probably a contraction: (K:) [sec below:] 

or the pi. of 3j^j) is ^j^Jl und y_^_ib1: (S:) [or 

is a coll. gen. n., of which the n. un. is 

und the pi. ^-wbl: see also art. w»JI]. 

[ Hence,] Make thou the 

affair, or case, [uniform, or] one uniform thing. 

(Fr. in TA in art. ^-b.) [Also, A sheath of a 

1 n • - • »l 
plant. See _And Any kind of tube. 

See 

U 

1. Li. (K,) inf n. (TA,) lie uttered a 

lotv voice, or sound : or he (a dog) cried, or barked. 
0 0* t*0 m 9 0 

(K.) [See f-H-] = Lj, aor. -, inf n. S^J and 

Zy^t He was exalted9 or elevated, s Li, 
9 0 »## 

($,) inf. n. and (S,) lie assaulted them ; 

.
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in three places.

نب

نبا - ناد

course. (TA.) Sec R. Q. 1.

postponed, delayed, or retarded, it, syn .. oghi;

with and without ., accord. to different readers :

producing hnotted stems]. ('TA.)

renched it, absolutely, or with my hand, or with

being changed to . because of the dammeh; [so

af belief be possible to them ?] ___ It also signifies,

riolently : (A, K :) or taking in a riolent seizure :

to some persons who had come to make a com-

He made it (u thing) to be distant, or remote;

signifies the taking from a distant place; and

my extended hand. ('TA.) And it is said in the

signifying 1 sought, or sought for or after, the
thing : (IB, Bd:) [so that the ahove phrase in

a violent seizure. (TA.)

8 : see 6, in two places.

also art. نوش.

set a flowing. (K.)

prolonged his work, to do it well. (Ķ.)

Probably a mistake for a; and therefore not

kind ; berame delayed, or retarded; it became

put it at a distance; put it, or sent it, away, or

TA,) said of an affair. ($.) __ He, or it, became

or withdrew himself, to a distance, or far away;

he-goats rattle at rutting-time]. Said by 'Omar

like a he-goat at rutting-time. (TA.) :__ 11c

t A pipe of a tank, or cistern, through which the

protrudes from his mouth, and which is called

such a portion thereof as intervenes between tro

نبأ

A calamity that presses heavily, and distresses. (A.)

taking, or reaching, [a thing,] absolutely, or with

thut the meaning is, But how shall' the attaining
of belief be possible to them ?] (Zj, Bd;") or from

in n state of slowness or tardiness:" (Zj:) or it

distout, or remote; or he ment, removed, retired,

See Supplement. ]

talked nonsense, (and uttered lihidinous sounds,

the meaning is the reaching [or attaining] from

the Kur. may be rendered But hum shall the seeking

low voice, or sound : or he (a dog) cried, or barhed.

and ْنَّوْش :(IDrd, TA :) or " ْتَّنَاؤُش ,with ء,

6. JAKUS He, or it, became, or remained, be-

of a man; (Bd, xxxiv. 51;) and Ası, ($,

the female: ($:) or uttered a sound, or cry, [or

inf. n. SWI, meaning " he became pubescent,"

libidinous sounds, with the desire of sexual inter-

R. Q. 1: see 1. ___ 5 ; IIc (a man, TA)

ـة

air-passages of the lungs. (K.) \" or "

and the pl. أنابيب :scc also art. انب] .-

affair, or case, [uniform, or] one uniform thing.

Scc قصب.]

overtook us after the day had declined; (Ibn-

signifying Distant or remote. (TA.)

[ bů, &c.

I see evil, or the eril, to have grown, like a plant

5. 5 It (water) was made to flow ; or was

[BOOK I.

a horn that is above the haotty portion, to the

water flows: either from تنبب , or from ◌ٌأنْبُوب as
signifying " an internodal portion " of a reed, or

is said to signify the saine, in an instance men-

appearing distinctly therein : of the dial. of Hudh-

(S, M, A,· Ķ,") namely, an affair. (S, M.) __

'Abbad, Ķ;) i.e., he held back from us, and then

or cry, [or rattled,] and was excited by desire of

+ He was proud, or bchured proudly, and magni-
fied himself. (K.)

him to be desirous of sexual intercourse]. (TA.)

probably signifies Hle was excited, and uttered

TA,) in concubitu : (K :) implying his acting

extremity : [i.e., the smooth part]. (TA:) ___

latter is probably a contraction: (K:) [sce below:]

,انبوبة is a coll. gen. n., of which the n. un. is أنبوب

the hand, or with the extended hand; (A, K ;)

without ., the taking from a near place. (Th,

poxtponed; syn. تأخر ; (S;) and so نَّأَش , snid

,1 TA.) == See also) .انتأش * TA ;) as also ,؟)

mentioned by the leading lexicographers. (TA.)

along every track of the mountain, or mountains].

substance resembling lights which a camel in heat

with reference to a reed, or cane, or a spear-shaft :

rattled,] when excited by desire of the female, (K,)

(K;) possessing might or strength, courage, ralour,

(TA :) with ., the word is from ُالنّوْس , the و

you sny, 250, inf. n. At, he took him, or it, in

followed us in haste, fearing escape. (TA.) _

(TA.) [As a coll. gen. n., used in the pl. sense :
ex. ] Malik Ibn-Khalid Ei-Khuzá'ce says,

signifies as above, and also a joint, or knot,]

ناش

afar : (DBel:) or from ◌ْنَئِيش , meaning, " motion

or latterly, or last of all: (A :) or slowly, tardily,

or tardiness. (Zj.) = Th also explains ◌ْنَئِيش as

plaint to lim. (TA.) __ [ Hence, ] 3 + IIe

tioned by IAar, in which a poet speaks of the

used ns a coll. gen. n., in a pl. sense. (TA.) __

which are green]. (TA.) _ ,Jit A Ton of
trees (K) &c. (TA.) [See ٌأُسُكُوب.] - ٌأُنْبُوب

An elcunted tract of land : (K :) one that is fine

joints, or knots : (Lth, $:) i.q. ""s, [which

(Fr. in TA in art. (.) - [ Also, A sheath of a
plant. Sce is,así. __ And Any kind of tube.

(K,) inf. n. : 45 and :; 5, ($,) Ile assaulted them ;

;An internodal portion of a reed or cane ٌأنْبُوبَة

A disagreeable, or abominable, smell. (K.)

$ 4 track, or streak, (afusb,) in a mountain, (K,)

(namely JAG,) The taking [a thing]: and seizing

A, K,) Ile ,ْ؟) و نَّأَش." .inf (,؟) , = .Ror , 1. ُنَأَثَه

und 30 * ◌ْتَنَاؤُش ,(Mah,) and ◌ْتَنَاوُش , (Mab, ,)

TA.) You say, 2l, inf. n. SU, I took it, or

in from نَأَثْتُ الشَّيْء ، (Bd,) inf. n. ◌ْنَأَش , (IB, TA,)

or proweRs. (TA.) You say also, ◌َقَدَرْ نَؤُوش ،n
urercoming decree; as also Lis. (TA.) Sce

+ Do not cry out [in my presence like as

It (a plant) produced a , ٌتَنْبِيب .inf. n ,2. نبّب

TA,) Ile uttered a) , ٌنّبْء .K,) inf. n) . 1. تبأ

>>it The spout, or tube, of a jug. (TA.) __

إِلْزَمِ الانْبُوبٌ A may, or road. (K) [Ex.] أنبوب

[On the top of a lofty mountain, the streaks of

of which the sing. is _5; or, if with dammeh to

Jis also signifies Motion in a state of slowness

(K:) as also * ◌ٌأُثْبُوب (Lth, h) and " ◌ْأَنْبُب , which

voce ٩٠٧٠ ,بيتى)

He did it lastly, or latterly, or last of فَعَلَهُ نَئِيئًا

[HIence,] ◌ًاجْعَلِ الأَمْرَ أَنْبُوبَةً وَاحِدَة Make thou the

Length of celibacy made ] + 4. ِانببهُ طُولُ العُزْبَة

ESU as signifying S;2 6 [sce 6 bclow ]; so that

the hemzch, it may be a contraction of أنبوب,

,in which case: ِبَيْنَ الأُثْيُب as coming forth ,غِيلَة
far away. (TA.) = At also signifies The

all. (S, A, K.) And جَاءَ نَبِيشًا He came lastly,

or at rutting-time. (TA.) َلاَ تَنِبُّوا عِنْدِى نَبِيب

desired sexual intercourse. (TA.) - ُنَيَّ عَتُودُه

cyl: (TA:) Ex. ذَهَبَ فِى كُلّ انبوب [He went

.نَادٌ Bee: نادَى
or late. (TA.) And ◌ِلحِقَّنَا نَئِيْشًا مِنَ النَّهَار He

,انبت if not a mistuke for ,إِثْبَابٌ .inf. n ,انب -

cane. (TA.) - ◌ِأَنَابِيبُ الرِئَّة !The [bronchi, or]

(.TA). ٌأنّابِيب .and elevated : pl (رقيق)

the word, if أنْبُب, may be a pl., regularly ّأَنْب,

,made of palm-leaves. (K (مائدة) table 1 َّنُبِّى

,Ic (a goat) uttered a sound; َتَبْتَب " and ; ٌتُبَاب

Kur, [xxxiv. 51,] " ُوَأَنَّى لَهُمُ التَّنَاؤُس,and ُالتُّنَاوُس

or the pl. of انبوبة is ◌ْأَنْبُوب and ◌ُأَنّابِيب :(:) for

(K.) [See ◌َنّبَح.] = ًنّيّا , aor. = , int. n. ◌ٌتَبْء and

Keep to the way, or road. (Ae) -- ٍأَنْبُوبُ جَبَل

(L) _ ◌ْدَاهَيَةُ نَاد, and نادَى ٢, and نَوُورْ ٧ , (A, L,)

, نَّأَ عَلَيْهِمْ = Ile was exalted, or elevated ,ِنْبُوْْ

and ِّنَب K) and,ْ؟) تَبِيب .or. 2, inf. n , 1. ُّنَب

huotted stem. (K) - إِنّى أَرَى التَّرَّنَيَّب * [Verily

. نَادُ see: نَّوودْ

" Strong ; overcoming ; or prevailing ;

فِى رَأْسِ شَاهِقَةٍ أُنْيُوبُهَا خُضْرْ

.أُنُوبَةٌ and أُثْبُوبْ ace: أَنْيُبْ or أَنُْبْ

That part of+ ٌأُتْبُوبُ قَرْنٍ - أُنبُوبَة see ْأُنْبُوب
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came forth upon them: (I£:) like juj and 4-3: 
^ • # 

lie came upon them, (AZF §.) [See also 

_Ui He Kent forth from a land to another land. 

(S, ?1.) [See JgU.] — +t *bb3 i.q. <*v ZsAL, 

The land brought, or led him: (S, L:) [accord 

to Golius, The land brought, or produced, it: but 

it is a phrase well known to the learned among 

tlie Arabs in the present day, as similar to 
09 m 9 . 
+i\j3 “ his dust, or enrlh, (i.e. the place of lus 

burial,)called him and the explanation which I 

have given is confirmed by the citation, in the S, 

of the following verse, of Hanash Ibn-Mulik, 
e 

immediately after a/ Ob3 in the sense of Of O.U.:] 

U-- 

I . jU 
0 t *0000 

I » 

■ . — 1 m . . t.l. 

jlj yo-JW «-» 

[77ien take good care of thyself; for deaths (of 

various kinds) bring (or lead) a man into every 

valley (or place): i. c., fate brings him to the 

place where he is destined to be buried, where- 

ever it be]. (S.) _ b3, aor. ;: see 4. 

2. Ui: see 4. 

*• 
3. o^U He acquainted or informed him, and 

the latter did the same. (K.) — Also, simply, 

He acquainted or informed him. (TA.) 

He quitted their neighbourhood; withdrew to a 

distance from them. (K.) [See also art. yA-] 

9 St 9* 9 0* 

4. obi objI, and fU, (and oU£, S, El, art. 

;) and ^ oU (S,* K) and 1 e\A, (S,* TA,) 

each followed by »Cl or fU ; (TA ;) lie informed 

him, or told him, of it : (Ijl:) or these verbs, 

followed by obi, signify he made him to know it; 

and followed by +t, he informed him, or told him, 
0 

of it. (TA.)_Es-Semeen says, that Uil and 
- «* 
• Ui and ^*.1 and yt+., when they convey the 

meaning of knowledge, are triply transitive, or 

may govern three objective complements, the 

greutest number that any verb can govern: (TA:) 
0 ' t 0 0 0 00 9 %0 0t , 

[cx. USB I f+s. Ijaj obi( I acquainted Zeya that 
00 

'Amr was standing]. _ It is also said, tliat * Ui 
( 

has a more intensive signification than Uil: cx. 

^b3 1.1* ibjl i>« [B ho 

hath acquainted thee with this? He said, The 

Knowing, the Intelligent (God), hath apprized me: 

J£ur, lxvi. 3]. (TA.) _ Sb lias mentioned bl 

J)yJ\ [for J)yAi bl] ns used for the sake of 

conformity in sound with a preceding word. 

(M, TA.) [Sec art. lyn..] llib ^^oj He cast, 

or shot, but did not split, or cleave, or males a 

slight cut, or scratch: (S, Ijl:) or, did not pene¬ 

trate. (K.) 

5. bbi, (S, K,) said to have been pronounced 

with • universally; (Sh, S;) but in the L, 

(TA ;) He arrogated to himself the gift of pro¬ 

phecy, or office of a prophet. (L, ]£.) 

s.a • 
10. UJI //« sought, or searched after. 

. . .J l.l . J W . . ~ 

information, or news. (£.) __y J».t iliyU: 

(in the Kur, x. 54) means And they will ask thee 

to inform them, [saying,] Is it true? (Bd.) 

• 
000 

US Information; a piece of information; intelli¬ 

gence; an announcement; news; tidings; a piece of 

news; an account; a narrative, or narration; a 

story: OTwhatisrelatedfromanothcrorothers: syn. 

(S, Msb, K:) it is generally held to be syn. 
m • + 0 

with y/L.; but accord, to Er-Rdghib, signifies 

an announcement, of great utility, from which re¬ 

sults either knowledge or a predominance of opinion, 

and true: (TA:) pi. ibif. (K.)_bill 

[Kur, lxxviii. 2,] accord, to some, The Kur-an : 

others say, the resurrection : and others, the case 

of the Prophet. (TA.) __ jbi^l, in the Kur, 

xxviii. GO, (»bi^)l ) signifies The 

allegations, pleas, or excuses. (TA.) 

•£»0 

«bi An eminence, or protuberance, in the earth, 
9i00 

or ground. (TA.) _ oL3 A low voice, or sound: 

(S, K :) or the cry, or barking, of dogs. (K.) 

(S, K,) pronounced with • in the dial, 

of the people of Mekkeh, (S,) whose pronuncia¬ 

tion of it is disapproved by Sb 011 account of its 

uncommouncsB; (TA;) by others, without •; 

(S, K, TA;) A prophet: (TA:) of the measure 
0 0 0 9 

used in the sense of the measure [i.e. 
• • 9 % 0 0 0 • „ 

JjuU or (IB) or (S, Es-Sunoosce) 
• *00 

or iJyxjuc ; (Es-Sunooscc) i. c., who acquaints or 

informs mankind, (S,K, TA,) or who is acquainted 

or informed, respecting God and things unseen : 

or accord, to some, it is derived from iy.3 and 

5ybi signifying “ elevation (sec art. yJ;) 

ill which case it is originally without .; or, 

accord, to others, from *^jA in a sense given 

below; that of “ a conspicuous way.” (TA.) 

It is a less special word thun [when thereby 

is meant an apostle of God]; for every Jh,. is 

a yji3, hut not every ^jA is a J*~j- (TA.) PI. 
I#'/ •£ 

(S, K, without», because tlic »is changed into 

^ in tlie sing.,S,) and Jij (S,K, likc^l«^£> [pi. of 

TA,) and *bil [K, these two preserving 
" 0 m 0 

the original radical f] and without • : 

(TA :) but some pronounced the first and lest of 

these pis., in the Kur-dn, with .; though the 

more upproved pronunciation is without .. (TA.) 

The dim. is jVs-i, (S, El,) with those who inukc 

the pi. jbj [or *bj) ] ; but with those who make 
•». tf 3 ,1 r 

the pi. it is j. (K.) _ A11 Arab of 

tlie desert said to Mohammad, aJJI L, and 

the latter disapproved of his pronouncing >^3 in 

this case with », because, as it signifies An emi¬ 

grant, he meant thereby to call him an emigrant 

from Mekkeh to EI-Mcdceneh. (§, K, TA.) __ 

A conspicuous, an evident, or a clear, way. 

(K.) Hence, accord, to some, the ii]>ostIe [or 

rather prophet] is so called, bccansc he is the 

conspicuous, evident, way, that conducts to God. 

(MF.)_J^yJ and ♦ e^cvatet^> or a 

protuberant, or gibbous, place. (K.)_ Hence 
• • • t • v *5 0 0 A 0 • 0 

it is said in a trad., \yLoj y [P*‘uy 

not upon the place that is elevated, or protube¬ 

rant]. (K.) 

9*0 »9 filf 

ityj, (^, in the CK iy~>) in wliicli the > is 

sometimes softened in pronunciation, and some¬ 

times [or rather generally] changed into j which 

is incorporated into the preceding y so that the 
9m99 

word is written and pronounced iyj, (TA,) 

Prophecy; the gift of pro}hecy; the office or 
9-m*9 

function, of a prophet. (MA, K.) Dim. 

(?, K.) 

• 0 £00 

jfj^b act part. n. of bJ. __ A hull [app. a 
2 00 90 * 

-j jyi] that goes forth from one land or 

country to another. (TA.) — A torrent that 

comes forth from another land or tract. (S.) _ 

A mail coming forth unexpectedly from an un¬ 

known quarter. (S, A.) __ [See also 

00 90 0 9* 00 00 t 00 If^ 0 

fcji. <L^>U Ajit Am, i.q. [Hare 

ye any current news? or—news from a distant 

place? !{C.: see A-jb.]. (A.) 

0 00 ^ ^ 9 00 

1. sZ-A, (S, M, K,) aor. j, inf. n. sZ~J and 

o(j ; [which two ns. sec mentioned as substs.;] 

und (M ;) and ♦ ; (Fr, S, K ;) 

[respecting which last see below;] It (a thing, 

M, or a leguminous [or other] plant, S, K,) 

grew; grew forth; sprouted; vegetated; or ger¬ 

minated. (S, M, K.) As disallows in 

this sense; but AO allows it, alleging the words 

of Zuheyr, * c~>l li] [Until, when 
/ /«• - 0 00+ 

the leguminous plants grewJ. zzA and " 
£ 000 0 0 0 f 

are said to be like tie—II OjJm and In 

the Kur, xxiii. 20, Ibn-Kcthcer, Aboo-’Amr and 
9 *9 9 *0 0 

El-Hadrcmec read : others, : blit 

ISd says, that, accord, to the former rending, 

some hold wj, which follows to be rc- 
9 90 9 0 

dundant; and others hold that is under* 
9 09 

stood after Fr holds them to be syn. 

(TA.) — 2JU- Jjl* *Z-A He, or it, grew 

in a good manner, condition, or state. (L.) __ 

OJ, inf. n. l It (a. girl’s breast) became 

swelling, prominent, or protuberant. (K.) 

c-bj, and * C«bil, The land produced, 

or gave growth to, plants, or herbage. (S, K.) 

. 0 0 0 

2. vT-;1. inf. n. w.-bJ, t He fed or nourished, 

or reared or brought up, u child : (§, K :) he 

nourished a girl, and nursed her up well, hoping 
0 at." 

that she might profit excellently. (TA.) _— C—3 

Jhz-s. [J Plant the term of thy life 

before (lit. between) thine eyes; i. e., keep it ever 

before thee]. (S.) — C—3, inf. n. C——bj, He 

planted a tree. (M, S, K.) — He sowed seed, 

(M,) or grain. (A.) 

347 * 
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or shot, but did not split, or cleave, or make a

news; an account; a narrative, or narration ; a

is incorporated into the preceding , so that the

and followed by ay, he informed him, or told him,

meaning of knowledge, are triply transitive, or

has a more intensive signification than Qsl: ex.

story: orwhatisrelated from another or others: syn.

or informed, respecting God and things unseen :

sometimes softened in pronunciation, and soine-it is a phrase well known to the learned among

burial,) called hin :" and the explanation which I
have given is confirmed by the citation, in the S,

various kinds) bring (or lead) a man into every

place where he is destined to be buried, where-

He quitted their neighbourhood; withdrew to a

followed by .Ll, signify he made him to hnow it;

others say, the resurrection : and others, the case

tion of it is disapproved by Sb ou account of its

this case with ., because, as it significs An emi-
grant, he meant thereby to call him an emigrant

not upon the place that is elevated, or protube-

times [or rather generally] changed into , which

comes forth from another land or tract. (S.) ___

grew ; grew forth ; sprouted; vegetated; or ger-

this sense; but AO allows it, alleging the words

nourished a girl, and nursed her up well, hoping

before (lit. between) thine eyes ; i. e., keep it ever

نیت -- زبا

valley (or place) : i.c., fate brings liin to the

the latter did the same. (K.) __ Also, simply,

may govern three objective complements, the

conformity in sound with a preceding word.

slight cut, or scratch : (S, K :) or, did not pene-
trate. (Ķ.)

gence; an announcement; new's; tidings; a piece of

with j .; but accord. to Er-Raghib, signifies
an announcement of great utility, from which re-

of the people of Mekkel, ($,) whose pronuncia-

in which case it is originally without .: or,

(TA :) but some pronounced the first and last of

more approved pronunciation is without .. (TA.)

(K.) Hence, accord. to some, the apostle [or
rather prophet] is so called, because he is the

conspicuous, evident, way, that conducts to God.

rant]. (Ķ.)

Prophecy ; the gift of prophecy; the office, or

country to another. (TA.) ___ A torrent that

A man coming forth unexpectedly from an un-

these pls., in the Kur-an, with .; though the

distance from them. (K.) [Sce also art. >.]

him, or told him, of it: (K :) or these verbs,

when they convey the ,خبّر and أخبر and نبّا؟

Knowing, the Intelligent (God), hath apprized me :

(TA ;) He arrogated to himself the gift of pro-
phecy, or office of a prophet. (L, Ķ.)

(Ş, Ķ, TA;) A prophet: (TA:) of the measure

informs mankind, ($, K, TA,) or who is acquainted

accord. to otliers, from : in a sense given

Itis a less special word than Ja= [ when thereby

.TA.) Pl) . رسول is a نبى but not every , نهى

from Mekkelı to El-Medcenel. (Ş, Ķ, TA.) -

By, (Ķ, in the CK :3) in which the . is

(Ş, Ķ.)

ye any current news? or-news from a distant
place? gc. : see جائبة] . (A.)

and تنبت ; (M ;) and زانبت (Fr, S, K;)

minated. (S, M, K.) As disallows انبت in

swelling, prominent, or protuberant. (K.) -

planted a tree. (M, S, K.) __ He sored seed,
(M,) or grain. (A.)

(in the Kur, x. 54) means And they will ask thee
to inform them, [saying,] Is it true? (Bd.)

The land brought, or led him: ($, L:) [accord.
to Golius, The land brought, or produced, it : but

[Then tahe good care of thyself ; for deaths (of

each followed by .Ci or 42; (TA ;) He informed

hath acquainted thee with this? He said, The

[Ķur, Ixxviii. 2,] accord. to some, The Kur-án:

or accord. to some, it is derived from eyes and

is meant an apostle of God] ; for every J>=) is

"A conspicuous, an evident, or a clear, way.

[respecting which last see below ; ] It (a thing,

the Kur, xxiii. 20, Ibn-Kethicer, Aboo-'Amr and

ISd says, that, accord. to the former rending,

in a good manner, condition, or state. (L.) _

or reared or brought up, a child : (§, K :) he

of the following verse, of Hanash Ibn-Malik,

(Ş, Ķ :) or the cry, or barking, of dogs. (K.)

uncommouncss; (TA ;) by others, 55, without .;

the latter disapproved of his pronouncing .~~ in

sults either knowledge or a predominance of opinion,

.4 see :2. نبأ

of the Prophet. (TA.) Wy1, in the Kur,

or ground. (TA.) BU A low voice, or sound :

word is written and pronounced By, (TA,)

and ْنَبَت .S, M, K,) aor. 2, inf. n) , 1. ْنَبَت

some hold , which follows EG, to be re-

It (a girl's breast) hecame , ْنُبُوت .inf.n ,ْنَبَت

the Arabs in the present day, as similar to els Ú

greatest number that any verb can govern: (TA :)

: (S, Msb, Ķ:) it is generally held to be syn.

allegations, pleas, or excuses. (TA.)

below ; that of " a conspicuous way." (TA.)

LJi(S, K, without ., because the . is changed into

protuberant, or gibbous, place. (K.) ___ Hence

M, or a leguminous [or other] plant, S, Ķ,)

3. "iu He acquainted or informed him, and

with . universally; (Sb, S;) but in the L, تنبّى ;

of it. (TA.) __ Es-Semeen says, that ust and

or gave growth to, plants, or herbage. (S, K.)

.i.e] مُفْعل used in the sense of the mensure فَعِيل

(; نبو .see art) "; signifying "elevation نَّبَاوَة

The dim. is نُبَسيئ, (S, K,) with those who make

Plant the term of thy life !] َأَجَلَكَ بَيْنَ عَيْنَيْك

"i " his dust, or enrth, (i.e. the place of lis

Kur, Ixvi. 3]. (TA.) __ Sb lias mentioned Cf

(M, TA) [See art. ◌ًجوا.] == ًرَمَى فَانْبا lle cast,

5. 55, ($, Ķ,) said to have been pronounced

or Janis; (Es-Sunoosce) i. c., who acquaints or

K, these two preserving] انياه TA,) and [كرِيم

A bull [app. a - .نبأ act. part. n. of ُنَابِئ

SQ; [which two ns. see mentioned as substs. ; ]

stood after Es. Fr holds them to be syn.

¿ An eminence, or protuberance, in the carth,

immediately after نبات به in the sense of جاءت به :]

the original radical •] and ◌َونَبيُّون (K,) without • :

Information; a piece of information ; intelli-

the pl. 205 [or FUJI ]; but with those who make

.S, K, art , ُعَنْه and) ,ِبِه and ,4. ُانباهُ إِيَّاه

function, of a prophet. (MA, K.) Dim. a.s.

the leguminous plants grem] نبت and * ْأَنْبَت

before thee]. (؟.) - نبّت, inf.n. ◌ْتَنْبِيت , He

lle acquainted or informed him. (TA.)AÇU

(,TA*,و نّباه (؟ K) and,؟) نبأهُ ٧ and (; كود

'Amr was standing]. _ It is also said, that

ns nsed for the suke of [َانا أَنْبَوك for] َأَنَبُوك

and true: (TA:) pl. أَنْبَاء .(K.) - ُالنَّبَأَ العَظِيم

xxviii. 60, (ُفَعَمِيَتْ عَلَيْهِمُ الأَنْبَاء) signifies The

known quarter. (S, A.) - [Sce also :ْنَبِئ .]

are said to be like مَطَرَتِ السّماء and أَمْطَرَت . In

El -Hadremee read ◌ُتُنْبِت :others, ◌ُتَنْبُت :but

,I IIe fed or nourished, ْتَنْبِيت .inf. n , 2. نبت

he came upon them. (AZ, S.) [See also G.]

ever it be]. ($.) _ W, nor. =; scc 4.

that she might profit excellently. (TA.) -

dundant; and others hold that Esto is under-

the desert said to Mohammad, ّيّا نَبِىْءَ الله, and

- He went forth from a land to another land.

Hare] , ٍجَائِبَةٌ خَبَر.i.g, ٍهَلْ عِنْدَكُمْ نَابِئَةُ خَبْر

pl. of] ًكُرَمَا K, like,ُثُب (؟ in the sing.,,) and ى

the pl. . أَنْبِيَا, itis ◌َّنُبَى . (K.) - An Arab of

it is said in a trad., ،ْلا تُصَلُّوا عَلَى النَّبِى [Pru?)

of Zuheyr, ◌ُحَتَّى إِذَا أَنْبَتَ البَقِّل [Until, when

(TA.) - ◌ٍنَبَتَ عَلَىَ حَالَةٍ حَسَنَة Ie, or it, gren

,He sought, or searched after 10. استنهاً النَّبَا

[ex. أَنْبَاتُ زَيْدًا عَمْرًا قَائِمًا I acquainted Zeyd that

.S, K,) pronounced with . in the dial) ,ْنَبِئ:

,The land produced , أَنْبَتَت " and , ُنَبَتَتِ الأَرْض

that goes furth from one land or [ثَّوْرٌ وَحْشِى

came forth upon them : (:) like َنَبْع and نبه :| information, or ners. (1.) -َوَيَسْتَنْبِئُونَكَ أَحْقَ هُو

(S,K.) [See ٌّنَابِي.] نَبَأَتْ بِهِ الأَرْضُ ـــ ig.جَاءتْ به ,

(MF.) - نَبِيْ؟ and " ◌ْنَابِئ An elevated, or a

Who] ُمَنْ أَنْبَأَكَ هُذَا قَالَ نَبَّأْنِى العَلِيمُ الخَبِير

(Es-Sunoosce ,ْفَاعِل (؟ IB) or) [ْمَفْعَلْ ٣° مُفْعِل

فَنَفْسَكَ أَحْرِزْ فَإِنَّ الْحُتُوْ
فَ يَنْبَأْنَ بِالمَرْءِ فِى كُلِّ وَادْ
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,-4. <£JI, (S, K,) inf. n. OUI [for which C>Ci 

occurs, as shown below], (TA,) He (God) cawed 

it, or made it, (a plant) to grow, vegetate, 

err germinate. (8, K.) —— wwl, inf. n. CAJI; 

for which inf. n. Ollj occurs in the Kur, iii. 32; 

ami Ixxi. If); I He (God) cawed a child to 

grow. (TA.) — See 1. — His (a boy's) 

hair of the pubes grew forth; (S, K;) he having 

nearly attained the age of puberty. (TA.) He 

(a boy) became hairy: and in like manner a 

girl. (Msb.) 

5 : see 1. 

10. [He endeavoured to make it grow, 

or vegetate, or germinate]. (TA, art. ,_rJy-) 

jJ'itj : ~ .1 [He grew it, or raised it, by meaus 

of wd], and [by means of date-stones], 

und [by means of planting]. (Mgh, art. 

o-o and ♦ oLJ [properly coll. gen. ns.] are 

svn., (S, K,) [signifying A plant, a herb : and 

plants, herbs, or herbage:] whatever God causes 

to grow, vegetate, or germinate, in the earth: 

(Lth:) the latter is ail inf. n. used as a subst.: 

(Lth:) or it is a subst. which is used in the place 

of an inf. ii. of : (Fr:) n- un- °f the former 

(AHn;) [and of the latter iiLJ of which 

the |>1. OCLJ is mentioned in the K in this art., 
1 _ " J el 

and frequently occurs ill other works]. — 

jlij ^-* '■ A people of the highest rank, 

or nobility, awl a people whose property has 

grutvn to the most flourishing state by means 

of their own exertions. (L, from a trad.) 

a:*~. The manner, form, state, or condition, 

in which a thing grows, or germinates. (L.)- 

3 ~*:ll ' ' Ail Verily he, or it, is of a goodly 

manner, <?f., of growth. (L.) 

Olli: sec . — ^>t*i jSLi [Sugar-candy; so 

culled in the present day;] an admirable kind 

of sugar, of which are made pieces resembling 

crystal, intensely white and lustrow: app. Persian, 

and post-classical. (MF.) 

* < " P 00 p 

dJyU j#) There grew up unto them young 

offspring, (S, K,) that became conjoined to the 

old, and increased their number. (TA.) Dim. 

(f ) —oj [Verily 

the sons of such a one are an evil offspring], (S.) 
# I 0000 00*1* 

_ ^ U How good is the 

manner, condition, or state, in which grow 
•# # i i» * # * #i 

(aJL^ CmJ U, see 1,) the camels tjr., (Jly*\) 
» 0 0 

and children of the sons of such a one ! — 

(TA) and C^ly [pi. of the former] (S, K) In- 
■ I 

experienced young men. (S, K.) You say, IJl* 
* a 9*0 0 St m 

Jy, and This it the saying of 
M 0 wt 

inexperienced young men. (TA.) _— C^lyJI The 

name of a certain sect who introduced strange 

innovations in El-Islam. (A, TA.) EI-Juhidh 

couples them with the iAilj. (MF.) 

l Origin, or race, [from which a man 
« «{ § ' *S» 

springs;] syn. k)^l. (L.) So in the phrase Ail 

Jjuo J Verily he belongs toan excellent race; is 
• ' • -. f 
of an excellent origin]: andso in the phrase >j^l 

[of the most generow of origins, or races.] 
• * 0 

(TA.) __ A place in which plants, or 

herbs, grow: (S, K:) dev. from the constant 

course of speech : analogically it should he 

f : (K:) as the aor. of the verb from 
i *0 

which it is derived is not with kesreh : 
| • 0 

but there are other examples like it; as * 
• • # . * 0*0 

and &c.: * however, also sometimes 

occurs. (TA.) [PI. 

• 0» ••{ 
i^AjI [Land abounding with plants, or 

*00 0 

herbage]. (K, voce a-a.j , &c ) 

* 0 • 0* m 

(contr. to analogy, S, [for A 

plant cawed to grow, or germinate. (S, K.) 

• *0 09 • «• l<> M 

Firmly rooted; syn. (TA.) 

~ and ♦ i, K,) the latter so written. 0 0 0 

not as being so originally, but for the sake of 

] agreement in sound [with respect to the first and 

second vowels], (AHei,) a subst., signifying 

What grows, or germinates, of slender (i.e. small, 

TA,) trees, [or shrubs,] and large : (K :) ex., 

•- wm* * 

Vile, and contemptible, or despic¬ 

able: (Lh, K ;) said of a man, and of u thing. 

(TA.) In some copies of the and n the L, 

instead of we read [accord, to which, 

the meaning is vile, and poor]. (TA.) 

I -t sing, of cJlJ, which latter signifies 

me ridges that are raised along the edges of 

rivulets such as are called tjljLIj (in the CK, 

to retain the water: being expl. 

by iUaii: so in the L, Ac.: in several 

copies of the K we read, in the place of ^UoaI, | see 

: but this is a mistake. (TA.) , 
j [coll. gen. n.] A certain s/tecics of trees: 

m 0 m m % 0 I 0 m 0 ^ > 0 ^ . 

iu* What is fresh, or new, o/"j (S:) poppy-plants; syn. ^U. tii. M : and 

anything, when it is growing forth small. (TA.) ‘ other trees of a large hind: or the trees called 

[A desert in which there grew not aught of shrubs 

or of large trees] : (TA:) young shoots of palm- 

trees: (IKtt:) the prickles and branches that 

are rut off from a palm-tree, to lighten it. 

(AHn, as from ’Ecsa Ibn-’Omar.) Pieces of 

the hump of a camel. (L.) 

[see below]: (K;) or a kind of thorny 

trees, having branches and leaves, with a fruit of 

the kind calledyyy, i.e., round; called in ’Oman 

wilt: n. un. with 5: AHn says that there are 

two species of , one of these is a kind of 

thorny and short trees, also called [*!•v-] 

having a fruit resembling a bubble, in which are 

red grains, having an astringent effect upon the 

bowels, used as a medicine; the other species is a 

large species of trees: ISd says, An Arab of the 

desert, of the tribe of llabeca, described to me 

the ijyJo as [« tree] resembling a large apple-tree, 

the leaves of which are smaller than those of the 

apple, having a fruit smaller than the jjj*j, in¬ 

tensely blade and intensely sweet, with grains, or 

stones, which are put into scales, or balances: 

[evidently meaning the enrob, or locust-tree, (see 

whence our term “ carob,” applied to a 

small weight, the twenty-fourth part of a grain]. 
* - • 9*9 

(L [See olA and jg>j»]-) 

1. aor. i, inf. n. ; (and * w».Sl, K ;) 

i.q. (AZ, S, K;) i.e., He dug With the 

hand. (AZ, S.)_ww, aor. -, inf. n. He 

took forth, or dug out, dust, or earth, from a well 
<1 r *00 

or a river. (L) —I They searched. 

or sought, for, or after, the thing; inquired re¬ 

specting it; sought for information respecting it; 

searched into, inquired into, investigated, scruti- 

ni zed, or examined, it. (TA.) =1 [aor. 1,] 

inf n. l He was angry. (K.) 

„ *0 00 6. jlj-(^)l lyliUi t They searched into each 

other's secrets. (A.) 

8. see 1._He took; received into his 

hand. (K.)_He turhed up the shifts of his 

shirt, or the like, when sitting on the ground. (#..) 

_It or the like) increased in size (Cj) in 

the water: (K:) us also Jbfil. (TA.) 

10. «JL> I He examined his 

brother respecting his secret. (A.) 

^4'. A trace, vestige, or mark: (K:) a trace, 

or mark, of digging: (A :) pi. (TA.) — 

IV'. vij 1**^ aJ U I taw not the man himself, 

or the thing itself, nor any trace of him, or it. 

(L.)_Sec 

j-..; The dust that an animal digs up with its 

feet m running. (TAar.) _ * (?> ?) and 

4 and ♦ (L) Tlic dust, or earth, that is 

taken forth, or dug out, from a well or a river : 

(s, L, K:) pi. of the first, ^-5U. (A.) — 

and t Earth, or dust, taken forth, or dug 

out, from a well or a river. (L.) — £«-# 1 i*±*• 

.

bowels, used as a medicine ; the other species is a

girl. (Msb.)
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the leures of which are smaller than those of the

tensely black and intensely sweet, with grains, or
stones, which are put into scales, or balances :

[evidently meaning the carob, or locust-tree, (see

[A desert iu which there gren not aught of shrubs

trees, having branches and leaves, with a fruit of

small weight, the twenty-fourth part of a grain].

agreement in sound [with respect to the first and

having a fruit resembling a bubble, in which are
red grains, haring au astringent effect upon the

large species of trees : ISd says, An Arab of the
desert, of the tribe of Rabeca, described to me

the By's as [a tree] resembling a large apple-tree,

searched into, inquired into, investigated, scruti-

manner, condition, or state, in which grow

second vowels], (AHei,) a subst., signifying

trees : (IK !! : ) the prickles and branches that

Yar' [see below] : (Ķ :) or a kind of thorny

le: n. un. with 6: AHIn says that there are
two species of ينبوت ; one of these is a kind of

other's secrets. (A.)
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it, or made it, (a plant) to grow, vegetate,

AII Ixxi. 16; 1 He (God) caused a child to

(a boy) became hairy : and in like manner a

(.حرث

plants, herbs, or herbage : ] whatever God causes

(Lth :) the latter is an inf. n. used as a subst .:

(TA.) In some copies of the K, and in the L,

ine ridges that are raised along the edges of

(.but this is a mistake. (TA : اغصان

offspring, (S, K,) that became conjoined to the

innovations in El-Islám. (A, TA.) El-Jábidh

course of speech : analogically it should be
K:) as the aor. of the verb from): ْمَنْبَت»

or of large trees] : (TA :) young shoots of palm-

are rut aff' from a palm-tree, to lighten it.

نبٹ

specting it; sought for information respecting it ;

hand. (K.) __ IIe tuched up the skirts of his

brother respecting his secret. (A.)

for which inf. n. SUS occurs in the Kur, iii. 32;

hair of the pubes grew forth; (S, K ;) he having

tu grom, vegetate, or germinate, in the earth :

or nobility, and a people whose property has
yrmon to the most flourishing state by means

in which a thing grows, or germinates. (L) _

manner, &c., of growth. (L.)

of sugar, of which are made pieces resembling

and post-classical. (MF.)

ahle : (Lh, K :) said of a man, and of a thing.

old, and increased their number. (TA.) Dim.

name of a certain sect who introduced strange

plant caused to grom, or germinate. (S, K.)

not as being so originally, but for the sake of

What grows, or germinates, of slender (i.e. small,

took forth, or dug out, dust, or earth, from a well

or sought, for, or after, the thing; inquired re-

8. Ast: see 1. __ He took ; received into his

shirt, or the lihc, when sitting on the ground. (5.)

crystal, intensely white aud lustrous: app. Persian,

copies of the K we read, in the place of ,las!,

TA,) trees, [or shrubs,] and large : (K :) ex.,

the kind called ,y, i. e., round ; called in ' Omán

apple, having a fruit smaller than the "jej, in-

occurs, as shown below], (TA,) He (God) caused

herbs, grow : (S, Ķ :) dev. from the constant

Yy',) whenee our term " carob," applied to a

grow. (TA.) _ See 1. - انبت Ilis (a boy's)

5 : sce 1.

or vegetate, or germinate]. (TA, art. 4.)

the meaning is vile, and poor]. (TA.)

couples them with the رَافِضَّة .(MF.)

i.g. ◌َنّبّش ; (AZ, S,K;) i.e., He dug with the

the water: (K:) us also انتبذ . (TA.)

10. I [ Ile endeavoured to make it grow,

(Lth :) or it is a subst. which is used in the place
of an inf. n. of EJi : (Fr:) n. un. of the former

the pl. Sul is mentioned in the K in this art.,

culled in the present day ;] an admirable kind

rionlets such as are called قُلْجَان (in the CK,

[.of the most generous of origins, or races] ِالمَنَّابِت

herbage]. (K, voce رَحَبَة , &c.)

the hump of a camel. (L.)

nearly attained the age of puberty. (TA.) Ile

syn., (S, K,) [signifying A plant, a herb : and

of their own exertions. (L, from a trad.)

which it is derived is not So, with kesreh :

55 A trace, vestige, or mark : (K:) a trace,

or the thing itself, nor any trace of him, or it.

and منبوث Earth, or dust, taken forth, or dug

the sons of such a one are an evil offspring]. (S.)'

inf. n. ◌ُنَبْث, He nas angry. (K.)

taken forth, or duy out, from a mell or a river :

IVerily he belongs to an excellentrace; is ٍمنبتِ صِدْق

und ◌ِبالغَرْس [hy means of planting]. (Mgh, art.

80 ;Sugar-candy] ْسُكَّرْ نَبَات -. نَبْت scc: ْنَبَات

(;I ,انتبث " and) ; ْتَبْث .nor. 2, inf. n , 1. نّبث

instead of حقير, we rend فَقِير, [accord. to which,

(TA) and ◌ُنَوَابِت [pl. of the former] (S, K) In-
experienced young men. (S, K.) You say, IJA

(TA.) _ E. A place in which plants, or

but there are other examples' like it; as Joms

A ([ْومُنْبَت contr. to analogy , S, [for) ْمَنْبُوت

: coll. gen. n.] A certain species of trees] ْيَنْبُوت

nized, or examined, it. (TA.)ونَّبَثـ=ـ [aor.2,]

,I saw not the man himself مَا رَأَيْتُ لَهُ عَيْنَا وَلاَ نَبَثًا

of an excellent origin]: andso inthe phrase فِى أَكْرَم

properly coll. gen. ns.] are] ْنَّبَات and ْتَبْت

of which َنباتَة AHn;) [and of the latter): ًنَبْتَة

& The manner, form, state, or condition,

by ◌ِأَعْضَاءُ الفُلْجَان : so in the L, &c .: in several

inexperienced young men. (TA.) - Sybil The

Eis : Origin, or race, [from which a man (L[See ْغَاف and ٌفُرْفُور].)

hand. (AZ, S.) _ ◌َنَّبَث , nor. 2, inf. n. ◌ْثبُث , Ile

- It (Jeg- or the like) increased in size (",) in

or mark, of digging: (A :) pl. Sul. (TA.) __

¿ The dust that an animal digs up with its

L) The dust, or carth, that is) نَبَثْ ٧ and ْنَبِيث

or germinate. (8, K.) _ انبت, inf. n. إنّبات ;

and children of the sons of such a one! _ ist

or a river. (L) - ◌ِنَبَثُوا عَنِ الأَمْر :They searched.

-Vile, and contemptible, or despic ْخَبِيتْ نَبِيت

There grem up unto them young ًتَبَتَتْ لَهُمْ نَابِتَة

aud frequently occurs in other works]. __ J&i

of seed], and بالنَّوَى [by means of date-stones],

thorny and short trees, also called >>> [q. v.]

and مُطْلِع &c : ◌ْمَنْبَت, however, also sometimes

springs; ] syn. أصْل . (L) So in the phrase إنّهُ لَفِى

He grem it, or raised it, by means] ِاستنبتهُ بالبَذْر

Land abounding mith plants, or] ْأَرْضُ مِنْبَات

نَبَاتْ for which] إِنْبَاتْ .int. n ((K,؟) , انبتهُ .4.

مَنْبِتْ Bcc :مَنْبَتْ

(أَمْوَال) ,.the camels S.c (,see 1 ,مَا تَنْبُتُ عَلَيْهِ)

(.TA). ْمُتَأْصِّل .Firmly rooted ; syn ْمُتَنَّت

which latter signifiies ,ُنَّبَائِت sing. of ٌنَبِيتَة

Verily] ِّإِنَّ بَنِى فُلانٍ لَنَابِتَةُ شَر- (L). ٌنُوَيْبِتَة

Occurs. (TA.) [P]. ٌمَنَابِت.]

بَيْدَاءُ ثْرِيَنْبُتْ بِهَا تَنْبِيتُ

(L)- Scc ْنَبِيث.

,K,) the latter so written) وتِنْبِيتْ ٧ and ْتَنْبِيت

They searched into each: 6. ِتَنَابتُوا عَنِ الأَسْرَار

being rxpl. : (AIn, as from 'Eesa Ibn-'Omar.) _ Pieces of النبائت: a retain the water? (فَلْجَان feet in running. (IAar.) _ _ ($, K) and

How good is the ٍمَا أَحْسَنَ نَابِتَةً بَنِى فُلان -

Ile examincd his: 10. ِاستنبث أَخَاهُ عَنْ سِرّه

anything, when it is growing forth small. (TA.) ;other trees of a large hind: or the trees called out, from a well or a river. (L.),

This is the saying of ,ِالتَّوَابِت and , ِقَوْلُ الثَّابِتَّة

Verily he, or it, is of a goodly ِإنّهُ لَحْسَنُ النِّبْتَة

,A people of the highest rank ٍبَيْتٍ وَأَهْلُ نَبْت

. تَنْبِيثْ sce: تِنْبِيثْ
(S, L, K:) pl. of the first, ُنبائث .(A.) - ْنَبِيث

and : شَجَرُ الخَشْخَاش .What is fresh, or new, of (S:) poppy-plants; syn نَابِتْ كُلِّ شَىْء
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Flesh-meat buried by a beast of prey against the 
• * 

time of want. (IAth, from a trad.) =1 

A species of sea-fish; accord, to I Aar; but it is 

also said, on his authority, that it is called ; 

therefore it seems that one of these two words is 

a mistake for the other,.or that they are two dial, 

forms. See also in art. (TA.) = 

0^4 t Very bad, evil, wicked, or corrupt: 

(K:) applied to a man: (TA :) the luttcr word 

is an imitation sequent to the former. (S, and 

some copies of the K.) ^=>yi3l and 

line revealed the elicited secret of the 
0 f«* - 

people, and their elicited were/*']. (A..) — jtV-s > 

itJLw \[Dttwcen them are enmity and 

secrets elicited], (A.) 

: sec 

• " jml 
Zuy~j\ A certain game. (ployed by children, TA,) 

til which something is burial in n hole dug in the 

ground,and he who takes itforth wins the game. (K.) 

'JfjCiL otii Jg I [77«! occasions 

for the scrutiny of their conduct appeared, and 

their evil qualities were not hidden], (A.) 

1. aor. i, inf. n. ^~j, He uttered a loud, 

or vehement voice, or cry. (TA.) — >nh n- 

-i, Pepedit, certo mndo: (TA:) int. n. 

rrepitum rentris emisit; pepedit. (S, K.) _ 

^_J, inf. n. ^Ci and lie (a dog) burked; 

t.q. ^ZZ. (S, K.) s= He. mixed up, or beat 

up, fresh milk, with a 4a.lJ, until it became, froth, 

in which state it is eaten with dates, taken up with 

three finger's. Only the Uenoo-Asad did this. 

( 1 Rli.) _ He. mixed up &c. (TA.) 

^ and * Milk mixed up, or beaten 

up, in the manner explained rare (IKh.) 

_ and ♦ A hind offood of the A rabs 
C. 

in the time of paganism, (in seasons of dearth, or 

famine, TA,) made by mixing up, and beating 

up, soft camel's hair (^jj) with milh. (K.) 

L.\Z Loud, or vehement, in voire, or cry. (S, K.) 
C,' i. * S -J 

_ «»l«j and ’ A dog that barhs much; (K;) 

a hud-barhimj day. (S.) (Sec ^Li.] = ^Li [The 

wooden implement called] a for [mixing 

up].Sty-* (K) .f-c.; (TA;) also called 

mid «_*»>«. (EI-Mufaddul.) [See also 

The anus; syn. (S, K.) _ 
ll » • » * <* • * fi' 

Pepedit. (S.) — 4*-Lj A wooden 

implement at the end of rvhich is a thing resembling 

a [or the round head of a spindle], with 

"C* 
which fresh milh is mixed up, or beaten up, in the 

manner explained voce 9-y. (IKh.) [Sec also 
• S' 

2 -* • s- 
: see 

iU-jb: see 

^-j| and The fruit of a certain Indian 

tree, (K,) which is preserved, or made into a enn- 

fei tion, with honey; in form like the peach, with 
Ss , j 

the head edged (J^*) ; [but this seems rather to 

apply to a kind mentioned helow, resembling the 

almond;] it is brouyht to HI-'Irak; and has 

within it a stone like that of the peach : (L:) an 
• Of *4 

arabicizccl word, from [the Persian] [or 

(K.) — Hence ♦ ohL-JI, (L,) witbkcsroh to the 

^j, Medical confections: app. an nrabicizcd word: 

(S :) or confections, or preserves, made with honey, 
— jel O • 

of the ^f>\ and ^JUukl and the like. (L.) — 

Accord, to Alin, ^«il is the name of Certain 

trees abonniliny in Arabia, in the districts of 

'Oman; planted; they arc of two hinds; one of 

these has a fruit resembling the almond, which is 

sweet from the commencement of its growth ; the 

other has a fruit in appcurance like the Damask 

plum (hjebk-l), is at first sour, and then be¬ 

comes sweet when ripe: each has a stone, and 

has a sweet odour: the fruit of the sour hind is 

pressed down in jars, or earthern pots, [^jL*.: 

so I read for :] while fresh, and kept until 

it attains to a ripe state, when it becomes as 

though it were the banana, in its odour and taste : 

the. tree grows great so as to become like the 
o * 

walnut (jym.), which »t resembles also in its leaves : 

ami when it attains to perfection, the sweet [fruit] 

is yellow; and the bitter, [or sour,] red. (L.) 

• •* • -** 
: sec ^->1. 

Dough that has become in a state of 

fir mentation, and inflated, or swollen, (S, K,) 

and sour: (TA :) in some books written with ..; 

but lieai d fioni the Arabs with accord, to 

Aboo-Sa’ccd and Abu-I-Ghowili and others : (S :) 
• » 

there is no word like it except objjl. (?, K.) 

a* ' 

see _Also, A mess of 

broken, or crumbled, bread, in which is 

[some degree if] heat. (K.) 

- ~ — - 

!l_£», (S, K,) the latter word being 
. t S " # . * . •. 

formed after the inainicr of and ‘■t>fc:-«- 
. 2 * >r{ • # - 

(S,) and rel. ns. of each with 

fel-hah to the w», contr. to analogy, (K,) the 

latter disallowed by IKt, lint occurring in a trad, 

and in poetry, and not to he disallowed liven use 

contr. to analogy, since there arc nuinv such rcl. 
2 'O'* 2 

ns., as and &c., (TA,) A lerlain 

hind of so called in relation to a place 

named ^: (S, &c.:) or •L-&, and 

2 - •« 

which latter form is related by IAth as 

the one retained in the memory, a certain kind 

of —£=>, so called in relation to a pla e named 

of wool, having a nap, or pile, without 

a border; one of the meanest kinds of coarse 

garments: its I, accord, to some, is ail augmenta¬ 

tive letter. (TA.) 

i sec 

c* 
1. aor. r and I, [the former of which, 

accord, to the Msb seems to he more common,] 

inf. n. and and ^Li and ^Ui (S, K) 

and (L,) and (K,)the last having an 

intensive and frequentative signification, (TA,) 

He (a dog, S, L, K) barked. (L.) — Also, 

(sometimes, S,) Jsaid of a gazelle, (T, S, K,) 

when he has advanced in years, and his horns 

have branched forth: (T:) and t of a lic-goat, 

(K,) in coupling-time: (L :) and t of a serpent; 

(K;) meaning lie uttered a cry, or sound: (L :) 

also I of a hoopoe, (jukjuk,) inf n. signifying 

it uttered a harsh cry, by reason of aye: (I*:) 

and tof a lion, inf. n. signifying he uttered 

a cry (L, K) like the barking of a whelp. (Aboo- 

Khcyreh, L.)_and a-Jx (T, 

Msb,) and ♦ a*-oU, (T,) The dog barhctl at him. 

(Msb.)__ ^ + [Such a one is 

not hutvled at nor barked «<]: i.e., by reason of 

his weakness, no account is taken of him, and 

neither good nor evil is said to him. (L.) — 

t He (a poet) satirised. (A.) — ^ 

l Thy revilingt reached or overtook, me (L.) 

I, He made him (11 dog) 

to bark : (S, K:) he excited, or 

induced, the dog to bark: said of a man when, 

having lost his way, he imitates the bark of that 

animal, in order that a dog may hear him, and, 

imagining him to be a dog may bark, and so 

guide him. (L.) Said also of a guest, [or one 

who would be a guest, and who desires to guide 

himself to a place of entertainment]. (A.) [Sec 

an ex. cited, from the poet El-Aklitul, voce 
* ~0 

10: see 4. 

• ft 

l The clamour, confused noise, or mixture 

of voices, of a tribe, (S,) or of a people, (K,) and 

the barkings of their dogs, (S, K,) and the cries 

if their other animals. (A.) Subsequently 

put in the place of I Multitude, and might, or 

power: (S:) and signifying In numerous as¬ 

sembly. (K.) El-Akhtal says, 

>jljJ £>~)lj 5jlj*M o’ 

1
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-

3: sce 1.

10: see 4.

comes sweet when ripe: cach has a stone, and

though it were the banana, in its odour and taste :

imagining him to be a dog, may bark, and so

who would be a guest, and who desires to guide

therefore it seems that one of these two words is

in which state it is cuten with dates, taken up with

apply to a kind mentioned below, resembling the

within it a stone like that of the peach : (L :) an

($:) or confections, or preserves, made with honey,

sweet from the commencement of its groirth ; the

has a sweet odour : the fruit of the sour hind is

latter disallowed by IKt, but occurring in a trad.

contr. to analogy, since there are many such rel.

not howled at nor barhed at]: i.e., by reason of
his weakness, no account is taken of him, and

having lost his way, he imitates the bark of that

a mistake for the other,. or that they are two dial.

which fresh milk is mixed up, or beaten up, in the

trec, (K,) which is preserred, or made into a con-
fection, with honey ; in form lihe the peach, with

these has a fruit resembling the almond, which is

other has a fruit in appearance like the Damask

and when it attains to perfection, the street [fruit]

Aboo-Sa'ced and Abu-I-Ghowth and others : ($:)

and in poetry, and not to be disallowed beenuse

the one retained in the memory, a certain kind

when he has advanced in years, and his horns

indured, the dog to bark : said of a man when,

animal, in order that a dog may hear him, and,

of voices, of a tribe, ($,) or of a people, (K,) and

secrets elicited]. (A.)

in which something is buried in a hole dug in the

famine, TA,) made by mixing up, and beating

almond ;] it is brought to El-'Irak ; and has

, Medical confections : app. an arabicized word:

trees abounding in Arabia, in the districts of

80 I read for . : ] while fresh, and hept until
it attains to a ripe state, when it becomes as

the tree grons great so as to become like the
walnut ( jgh-), which it resembles also in its leaves :

is yellow; and the bitter, [or sour,] red. (L.)

but licard from the Arabs with a, accord. to

fet-hah to the , contr. to analogy, (K,) the

kind of ILS, so called in relation to a place

of .LS, so called in relation to a place named
of mool, having a nap, or pile, without ;انبجان
a border ; one of the meanest kinds of coarse

garments: its i, accord. to some, is an augmenta-

IIc (a dog, $, L, Ķ) barked. (L.) __ Also,

have branched forth : (T:) and f of a he-goat,
(K,) in coupling-time : (L:) and [ of a serpent ;

neither good nor evil is said to him. (L.) ___

guide him. (L.) Said also of a guest, [or one

himself to a place of entertainment]. (A.) [Sce
an ex. cited, from the poet El-Akhtal, voce

the barhings of their dogs, (S, K,) and the cries
uf their other animals. (A.) _ Subsequently

put in the place of 1 Multitude, and might, or
porrer : ($:) und signifying fa numerous as-

'Oman; planted ; they are of two hinds; one of

BOOK I.]

A species of sca-fish; accord. to IAar; but it is

tive letter. (TA.)

accord. to the Msb, seems to be more common,]

sembly. (K.) El-Akhtal says,

Flesh-meat buried by a beast of prey against the

ground, and he who takes it forth wins the game. (K.)

implement at the end of which is a thing resembling

(Ķ;) meaning he uttered a cry, or sound : (L :)

in the time of paganism, (in seasons uf dearth, or

fermentation, and inflated, or swollen, (S, K,)

intensive and frequentative signification, (TA,)

forms. Sce also بينيث, in art بنث . (TA.) ==

people, and their elicited secrets]. (A.)

their evil qualities were not hidden]. (A.)

rrepitum rentris emisit ; pepedit. ($, Ķ.) -

pressed din in jars, or carthern pots, [:

is an imitation sequent to the former. (S, aud

three fingers. Ouly the Benvo-Asad did this.

up, soft camel's hair (25) with milk. (K.)

u akis [or the round head of a spindle], with

Accord. to Alln, asit is the name of Certain

there is no word like it except guy,l. (S, K.)

broken, or crumbled, bread, (s),) in which is

a cry (L, K) like the barhing of a whelp. (Aboo-

Jis ! Thy recilings reached, or overtook, me. (L.)

(K :) applied to a man: (TA :) the latter word

up, fresh milk, with a ag W, until it became froth,

the head edged (مُحَرّف); [but this seems rather to

[some degree of ] heat. (K.)

and t of a lion, inf. n. W, signifying he uttered

Msb,) and Y amyU, (T,) The ilog barhed at him.

(sometinies, S,) ; said of a gazelle, (T, $, K,)

it uttered a harsh cry, by reason of age : (L:)

up, in the manner explained roce 25. (IKb.)

manner explained voce . (IKh.) [See also

arabicized word, from [the Persian] , [or ;Jij.

and sour : ('TA :) in some books written with ;

(٣.) _ Hence ◌ْأَنْبِجَات, (L,) with kesreh to the

plum (solo), is at first sour, and then be-

نبح

(Ic made him (u dog ,ُاستنبحه and 4. ُانبحه
to bark: (S,K:) استنبح الكلب he excited, or

mvoden implement called] a cso o, for [mixing

for the scrutiny of their conduct appeared, and

¿ " Luud, or vchement, in voire, or cry. (S, Ķ.)

formed after the manner of ّمخبَرَانِى and ّمَنْظَرَانِى,

also i of a hoopne, (هُدْهُد,) inf. n. ◌ٌنباح, signifying

&," A certain game (ployed by children, TA,)

also said, on his authority, that it is called ;

HŰ, t[He revealed the elicited serret of the

A wouden نَبََّجَةً ــ (.؟) .Pepedit ُكَذَبَتْ نَبَّاجَتُه

time of want. (IAth, from a trad.)=

some copies of the K.) = ◌ِأَبْدَى نَبِيثَةَ القَوْم, and

نبج

or rehement voice, or cry. (TA.) -", inf. n.

Mp] .سَوِيق (K) ،Sc .; (TA;) also called مخوض
and ْمِزْهَف (El-Mufaddul.) [See also ًنَبَاجَة.]

نصح ۔۔ نبٹ

Dough that has become in a state of ْأَنْبَجَان

Ils., as مروزِى and ◌ّرَازِى &c., (TA,) ai rertain

,aor. : and =, [the former of which ,1. َنَبَح

[.إردب

and نُبوح (L,) and ◌ٌوتُنْبَاح (K,) the last having un

which latter form is related by IAth as ,أَنْبِجَانِى

:Very bad, evil, wiched, or corrupt! ْحَبِيثْ تَبِيث

: The clamour, confused noise, or mixture

Betreen them are enmity and]{ ُشَهْنَا وَنَبَائِت

.نْبِيثٌ Bcc : مَنْبُوتْ

(IKh.) - ◌َنَبّج Ife mixell up تسويق &c. (TA.)

K,) the latter word being ,؟) ، كما) مَنْبَجَانِى

i.g. نبح (S, K) = نيج Ile mired up, or beat

[.نبّاجْ

The occasions] [ ْظَهَرَتْ مَنَابِئُهُمْ وَلَمْ تَخْفَ خَبَائِشُهُم

A hind aof find of the Arabs ٌنابِجَة * and ُنَبِيج -

a loud-barhing doy. (؟) [See ◌ْنبَّح.] =ْنَبَّاج [The

,Ile uttered a loud ,ْنَبِيج ." .aor. 2, inf , 1. َنَّبُج

(;A dog that barks much; (K تُبَاجِى " and نبّاج -

Milk mired up, or beaten ٌمَنْبُوج * and ْنَبِيِج

The fruit of a certain Indian أنبج and ْأَنْبَج

. نَبِيث BCc : نَبِيثَةٌ

;IIc (a dog) lmrhed ,ْنَبِيج and ْنبّاج .inf. n , َنَبّج

of the ◌َأُتْرُج and إِهْلِيلَج and the like. (L.)-

ونيّاجْ .Pepedit, certo mado: (TA:) int. n , نَبْجُ
(Mgb.) فُلاَنْ لاَ يُعْوَى وَلاَ يُنْبَحُ ـــ t [Such a one is

Kheyrch, L.) - ◌ُنَبَحَهِ الكَلْب and ◌ِونَّبَحَ عَلَيْه (T,

named منيج :(S, K, &c:) or ◌ٌّكاء أنبجانِى, and

each with ,ْمَنْبِج rel. ns. of , ٌّأَنْبَجَانِى and (,؟)

نَّبَحَتْنِى - Ile (a poet) satirized. (A.)! نَبَحَ

inf. n. نّبْح and ْنَبِيح and ٌنُبَاح and ْ(١,؟) نِبَاح

CCI The anus; Fyn. ELV. (S. K.) -

تَبِيج see: مُنْبُونجْ

.نَبَّاجْ ace: نْبَاحِىُّ
نَبِيجٌ acc: نَابِجَةٌ

Also, A mess of -. َّمَنْبَجَانِي Bcc: ّأَتْبَجَانِى

. أَنْبَجْ acc: أتِجْ

إِنَّ العَرَارَةُ وَالُوحُ لِدَارِمٍ
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[ 1 erily strength, or eminence, or lordship, and 

multitude, and might, or power, belong to Darim]. 

(?) 

• St* * 
A dog that barht much. (A.) —- ^L3 

A man (L) having a vehement, or loud, voice. 

(L, K.) — ♦ -.L3, w»th dammch, (K,) or ~L3 
^ • •• Vi 

(as iii the L) t A hoopoe (jukjuk) that cooes (jfji*) 
• A* 

much. (I Aar, K.)_^1*3 I A gazelle that cries 

much, or often: (I Aar:) and 4 lULj the tame 

applied to the female. (AA, K.) = ^L3 White, 

small [shells such at are called'] : (TA:) 

small, white [shells sunk at are called] of 

Mehheh, (T, K, TA,) i.e. brought from Mekheh. 

(TA:) put into [necklaces such at are called] 

S& (&, TA) and C*9’ and used for repelling I 

the [e»i7] eye: (TA:) n. un. with 5. (K.) 

• Mi • St* 

^.Ifj: sec 

A *0 

A dog having a loud bark, (Lh.) 

A barhimj dog: pL 
7»s* • iJ 

and and (L.) 

" • ,5- 
iW-3: see ^.Lj. 

man likened to a dog. (L.) — 

1 A man reviled. (L.) 

31 He towed in a land tuch at it called 4. lie ton 

Lj. (K, TA.) 

^ -» The'small-jmx; (S;) in an absolute sense: 

(TA :) or the small-jtox of sheep or goals $c., 

(K,) — Also, (S, K.) and ♦ ^-3, (K,) Blisters, 

or pustules that fill with water, on the hand, 

(S, |f,) occasioned by work: (K:) when they 

break, or dry up, the band becomes callous by 

work: [a coll. gen. n.:] n. un. with S. (TA.) — 

Also ♦ £*3 Marks of fire, [or blisters occasioned 

by burning, ] upon the body. 

{V,*; A hill, or mound, tuch at it called A«fbl: 

(S :) dr elevated ground: (TA :) or elevated and 

loose ground, not consisting of sand, but of hard and 

stony earth: (Th, :) pi. : (]£:) it has a 

broken pi. of the class proper to substs. because it 

is an epithet in which the quality of a subst. pre¬ 

dominates. (TA.) 

a.1 ,1 A proud, a haughty, or an imperious, 

man: (S,K:) pi. £*£5. (?•)—A speaker. (K.) 

1-Vi Rude, coarse, rough,gross; (K;) an epithet 
C. i ’• 

applied to a man. (TA.) — £-JI vlP Dust of 

a dusky colour, and abundant. (L, I£.) [See an 

ex. voce art £*».] 

1. «ju3, aor. z, inf. n. J-3, (S, L, Msb, K,) He 

cast, threw, or flung, it away, as a thing esteem d 

of no account or importance : this is the original 

signification ; and in this sense it is mostly used 

in the Kur-un : (Er-Raghib :) he cast, threw, or 

flung, ii(S, A, L, Msb. K)from his hand, (S, L,) 

before him or behind him : (L, K :) and he cast, 

threw, or flung, it far away, or to a distance : 

(L :) and (so in the L ; but in the K, or) he cast, 

threw, or flung it in any manner: (L, K :) * Ju3 

has teshdeed given to it to denote frequency, 

or repetition, of the action, or its application 
0 * * * * ** 

to many objects. (S, A, L.) — a«3U. ju3 He 

threw his signet from his hand. (L, from a 

trad.) — t\jg (Kur, iii. 184) 

1 [lit., And they cast it behind their backs;] means 

and they did not observe it; (namely, their cove¬ 

nant;) they disregarded it. (llcyd.) — ju3 is 

both byactand byword; having for its objects both 
* • f * * * 

substances and accidents: (L :) you say jy*3l Ju3 

J He dissolved the league, or covenant, and east it 

from him to him with whom he had made it: 

(A, L, Msb :•) and J£» jui 
0* * ** * * •» *0 * * _ 

«Jl£ Li.>1,3 j^jOI t [Each party of 

them cast from him, to the other, the league, or 

covenant, by which they had made a truce; i. c., 

each party of them rejected it, or renounced it, to 

the other]: (T:) and jjJdt ju3, and 4 «j^L3, 

+ He cast from him the league, or covenant, to 

the enemy, and dissolved it: und ♦ t They 

mutually cast from thcnxelccs the league,or covenant, 

and dissolved it. (A.) See also 3. — t\j} ^5^-01 jy 
0 * 

I [lit., lie cast my affair behind his bach; 

meaning,] he did not perform my affair; (A;) 
* * 00* 0 * * » 0 *** 

he ncgl cted it. (Msb.) —LwJU "jJjS <L3^|U Oju3 

t Such a woman threw out a goodly, beautiful, or 
* * St 0* 0 0 ** 

pretty, saying. (A,)— At)\ and 
*as 
AgfcJli I I threw to him the salutation. (A.) •_ 

i » i 
IJ& Ojui t [/had such a thing as it were thrown 

to me; I had it thrown in my way;] I had it 

.offered, or presented, to me, the meeting with it 
0 0 

being appointed, or prepared; as also <u 
- « _ Si . " 

(A.)— iXj O.x-3 >1 all l To God (be attributed 

the excellence of) the mother that brought thee 

forth l] (A.) __ Ju3 He thrervforth earth or dust 

[in digging a hole &c.] ; as also ^~3. (A.) See 

also oJuy. _ Jui He threw dates or raisins into 

a bag or skin, and poured water upon them, and 

left the liquor until it fermented and became in¬ 

toxicating: (T:) [or, simply, he steeped dates or 

raisins in water; for the beverage thus made, 

called j>«-»'», was not always left until it became 

intoxicating, as is shown by several trads.j — 

ljit-f3 JkJ, (S, L, K, &c.,) the most usual form 

of the verb, (Kz,) aor. ;, only; (MF;) and 

♦ (A, L, K,) and ♦ «Jw3l, (L, 1^,) a form 

used by the vulgar, (S, IDrst,) and rejected by 

Th and others, but mentioned, on the authority 

[Book I. 

of Er-Ruasee, by Fr, who says that he had not 

heard it from the Arabs, but that the authority 

of its transmitter is worthy of reliance, (TA,) 

and ♦ ajui.il; (L, K ;) t He made beverage of 

the kind called j—3. (S, A, L, K.)— Also, 

\jSi ju3, (L^, IAth, L,) and Uc, (iAth, L.) 

and ♦ ajujl, but this is seldom used, (Kntr, Lh, 

ISk, and others, and L,) and * aju^jl, (L,) 1 He 

made, of the dates, and of the grapes, beverage of 

the hind called je ; (Lh, L ;) he left the dates, 

and the grapes, in water, that it might become 

beverage of the hind so called. (IAth, L.) __ 

Also, ♦ juZJI l He made far himself that beverage. 
S'* 00* 4 * * 

(A.) — j^> t Such a one boils against 

me like [the beverage called] jk^-J. (A.) = jj, 

[nor. ; ,] (S, L, K.) inf. n. (L.K)and 

(S, K,) It (n vein) pulsed; (L, K;) a dial, form 

of ua.«3. (S, L.) 

2: see 1. 

3. ajuLi, inf. n. ajutu. He bargained with 

him by saying, 'Throw thou to me the garment, or 

piece of cloth, (A’Obeyd, L, K,) or other article 

of merchandise, (A’Obeyd, L,) or I will throw it 

to thee, and the sale shall become binding, or 

settled, or concluded, for such a sum: (A’Obeyd, 

L, K :) or, by throwing to atiother a garment, or 

piece of cloth, the other doing the like: ( Lh, L, K:) 

or, by saying. When thou throwest thy commodity, 

or when I throw my commodity, the sale is bind¬ 

ing, or settled, or concluded, for such a sum: 

(Msb :) or, by saying. When I throw it to thee, 

or when thou throwest it to me, the sale is binding, 

or settled, or concluded: (Mgh, art. ^-*1 :) or, 

by saying, When I throw the pebble (L, I£) <0 

thee, (L,) the sale is binding, or settled, or con¬ 

cluded: (L, K:) or by another's throwing a pebble 
* * * i 0 0 * * * 00 * 

to him : (L:) ojuU^M and al«T.ll and 

jm»JI (L3UI signify the same; (Mgh;) as 
m * 0 0 0 * 

also jUU^I ££_>: (A:) such bargaining is for¬ 

bidden. (L.) — tjjuU, inf. n. ajuU«; and 

4 tj ju_iil; ; They retired, each of the two parties, 

apart, in war. (L, K.) — and 
* 0 * 0 9* . » 

* He retired from them to a 

place aside, or apart, in war, fur a just purpose, 

(i>ljj, in the ’Eyn for war, TT,) they 

doing the like: (Lth, T, L:) or these two phrases, 

followed by \\y* ^0, are used when there is 

between two parties at variance a covenant, or 

league, or a truce, after fighting, and they desire 

to dissolve the league, or covenunt, and each party 
0 0 0* 

casts it from him («ju-o) to the other: thus, 

»\y* jtyJ] Ju3U, in the £nr, [viii. 60, lit., 

cast thou from thee, to them, their league, or 

covenant, in an equitable, or just, ma>mer,] means, 

announce thou to them that thou hast dissolved 

the league between thee and them, so that they 

inay have equal knowledge with thee of the 

| dissolving thereof and of the returning to war: 

2 : sce 1.

signification ; and in this seuse it is mostly used

threw, or flung, it far away, or to a distance :

1 He dissolved the league, or covenant, and cast it

# HIe cast from him the league, or covenant, to

mutually cast from themselvestheleague, or covenant,

a bag or skin, and poured water upon them, and

him by saying, Throw thou to me the garment, or

L, Ķ :) or, by throwing to another a garment, or

or when I throw my commodity, the sale is bind-

between two parties at variance a covenant, or

of no account or importance : this is the original

I Such a woman threw out a goodly, beautiful, or

by burning, ] upon the body.

them cast from him, to the other, the league, or

heard it from the Arabs, but that the authority

settled, or concluded, for such a sum : (A'Obeyd,

or when thou throwest it to me, the sale is binding,

place aside, or apart, in nar, fur a just purpose,

covenant, in an equitable, or just, manner, ] means,

cast, thren, or flung, it away, as a thing esteemed

before him or behind him : (L, Ķ :) and he cast,

1 [lit., And they cast it behind their bachs ; ] means

covenant, by which they had made a truce; i. c.,

offered, or presented, to me, the meeting with it

the excellence of ) the mother that brought thee

left the liquor until it fermented and became in-
toxicating : (T:) [or, simply, he steeped dates or

and the grapes, in water, that it might become

Also, JAJIt He made for himself that beverage.

of merchandise, (A'Obeyd, L,) or I will throw it
to thee, and the sale shall become binding, or

or, by saying, When thou throwest thy commodity,

thee, (L,) the sale is binding, or settled, or con-

the league between thee and them, so that they

multitude, and might, or power, belong to Dárim].

A man (L) having a vehement, or loud, voice.

1 A man reviled. (L.)

or pustules that fill with water, on the hand,
(§, K,) occasioned by work : (K:) when they

break, or dry up, the band becomes callous by

is an epithet in which the quality of a subst. pre-
dominates. (TA.)

in the Kur-an : (Er-Raghib :) he cast, threw, or
flung, if ($, A, L, Msb. K) from his hand, (S, L,)

(L :) and (so in the L ; but in the K, or) he cast,

has teshdeed given to it to denote frequency,
or repetition, of the action, or its application

threw his signet from his hand. (L, from a

and they did not observe it ; (namely, their cove-

from him to him with whom he had made it :

Incaning,] he did not perform my affair; (A;)

to me ; I had it thrown in my way;] I had it

raisins in water; for the beverage thus made,

used by the vulgar, (S, IDrst,) and rejected by
Th and others, but mentioned, on the authority

made, of the dates, and of the grapes, beverage of

beverage of the hind so called. (I.Ath, L.) ___

piece of cloth, (A'Obeyd, L, Ķ,) or other article

piece of cloth, the other doing the like : (Lh, L, K:)

ing, or settled, or concluded, for such a sum :
(Msb :) or, by saying, When I throw it to thee,

or settled, or concluded: (Mgh, art. ___ : ) or,

cluded: (L, K:) or by another's throwing a pebble

to dissolve the league, or covenant, and each party

cast thou from thee, to them, thicir league, or

announce thou to them that thou hast dissolved

dissolving thereof and of the returning to war:

each party of them rejected it, or renounced it, to
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(§.)

Mekkeh, (T, K, TA,) i.e. brought from Mekkeh :

(TA :) or the small-poz of sheep or goats &c.,

work : [a coll. gen. n .: ] n. un. with 8. (TA.) __

loose ground, not consisting of sand, but of hard and

نبذ

[in digging a hole &c.] ; as also 55. (A.) See

intoxicating, as is shown by several trads.] -

of its transmitter is worthy of reliance, (TA,)

(S, Ķ,) It (n vein) pulsod; (L, K ;) a dial. form
of ◌َنَبَض . (؟, L.)

,They retired, ench of the two parties& ;انتبذوا

league, or a truce, after fighting, and they desire

[Verily strength, or eminence, or lordship, and

broken pl. of the class proper to substs. because it

both byact and by word; having for its objects both

of Er-Ruasee, by Fr, who says that he had not

by saying, When I throw the pebble (L, K) to

doing the like: (Lth, T, L:) or these two phrases,

may have equal knowledge with thee of the

ـبخ

(.K, TA). نَبْحَاء

stony earth : (Th, Ķ :) pl. Ų: (Ķ :) it has a

to many objects. (S, A, L.) - ◌ُنَبَذَ خَاتَمَّه Ile

of the verb, (Kz,) aor. : , only ; (MF;) and

[Book I.

much, or often : (IAar :) and Vil , the same

(TA:) put into [nechlaces such as are called]

($:) of elevated ground : (TA :) or elevated and

substances and accidents: (L:) you say َنَبَغَ العَهد

oyl & [lit., He cast my affair behind his back ;

forth !] (A.) __ J He threw forth earth or dust

also نَبَذَ ــ. نَبِيذَة He thren dates or raisins into

and انتيذه ؟ ; (L,K;) 1 He made beverage of

Ile bargained with ,ًمُنَابَذَة .inf. n , 3. ُنابذه

the [evil] eye : (TA :) n. un. with s. (K.)

a dusky colour, and abundant. (L, Ķ.) [See an

S, L, Mah, K,) He) ٌونّبْق .nor. = , inf. n , 1. ُنَبْذَه

threw, or flung it in any manner : (L, Ķ :) +

called je 5, was not always left until it became

ISk, and others, and L,)and " انتبذه , (L,) ! He

the hind called j2 5; (Lh, L ;) he left the dates,

followed by ◌ٍعَلَى سَوَاء, are used when there is

(as in the L) t A hoopoe (هدهد) that cooes (يغرقِر)

upplied to the female. (AA, K.) = White,
small [shells such as are called] Je: (TA:)

he neglected it. (Mob.) - نَبَذَتْ قُلاَنَةُ قَوْلاً مَلِيحًا

[nor. = ,] (S, L, K) inf. n. َّنَبْد (L,K)and ْنَبَذَان ,

also بَيْعُ الإِلْقَآء :(A :) such bargaining is for-

casta it from him (6%) to the other: thus,

¿ Rude, coarse, rough, gross; (K;) an epithet

being appointed, or prepared; as also any any.

L, K, &c.,) the most usual form ,؟) , نَبَفَ نَبِيذًا

L,K,) a form) ,انبذه ٢ A, D, K,) and) , نبذهُ ٢

the kind called J.S. (S, A, L, Ķ.) ___ Also,
(.IAth, L) ,عِنّبًا Lk, IAth, L,) and) , نَّبَذَ تَهْرًا

bidden. (L.) _ نايذوا, inf. n. ◌ٌمُنَابَذَة; and

He retired from them to a ,َتَبَذَ * إِلَيْهِمُ الحَرْب

nant;) they disregarded it. (Beyd.) __ 5 is

the enemy, and dissolved it : and + 1,5005 1 They

and used for repelling ,وشع K, TA) and) قَلاَئِد

4. ¿ ! He somed in a land such as is called

,.in the Kur, [viii. 60, lit , ٍفَأَنْبِذْ إِلَيْهِمْ عَلَى سَوَاء

much. (1Apr, K.) ¿ t A gazelle that cries

Also " Marks of fire, [or blisters occasioned

نبذ - نبح

trad.) - فَنَبْدُوهُ وَرَآءَ ظُهورِهْم (Kur, iii. 184)

the other]: (T:) and ّنَّبَذَ إِلَى العَدُو, and نايفهُ ؟ ,

pretty, saying. (A.) - ◌َنَّبَذْتُ إِلَيْهِ السَّلاَم, and
af 31, t I threw to him the salutation. (A.) _

me like [the heverage called] نَبِيذ .(A.) = َنَّبَخ ,

apart, in war. (L,K.) - ◌َنَابَذَهُمُ الحَرْب , and

TT, they , ٍلِلْحَرْب ,in the 'Eyn fur war, ِّلِلْحَق)

(K,) __ Also, ($, K,) and ¿ 5, (K,) Blisters,

small, white [shells such as are called] ille, of

I had such a thing as it were thronn]: نُبِدْتُ بِكَذَا

¿ , The small-poz; ($;) in an absolute sense :

and * انيذه, but this is seldom used, (Kutr, Lb,

: أَكْمَة A hill, or mound, such as is called نَبْعَلَ

,A proud, a haughty, or an imperious ًنَابِحَة
man: ($, K:) pl. 2555. ($.) __ A speaker. (K.)

To God (be attributed! ٨.)للهِ أَمْ نَبَذَتْ بِلكَـــ)

(L, Ķ.) -¿ Œ, with dammeh, (K,) or z

Each party of] ! ِصَاحبه العَهْدَ الَّذِى تَهَادَنَا عَلَيْه

and dixsolved it. (A.) Sce also 3. - نَبْدَ أُمْرِى وَرَاء

(.A dog having a loud bark. (Lb نُبَاحِى

¿ A dog that barhs much. (A.) -

" Jej A man lihened to a dog. (L.) -

to him : (L:) ◌ِبَيْعُ المُنَابَذَة and ◌ِبَيْعُ الحَصَاة and

Such a one boils against! فُلاَنْ يَنْبِذُ عَلَىَّ _(.٨)

applied to a man. (TA.) - ◌ُتُرَبْ أَنْبَح Dust of

(A, L, Mab:°) and َنَبَذَ كُلُّ فَرِيقٍ مِنْهُمَا إِلَى

نَبْحُ see: نَّبَحْ

ex. voce ْهَبيَّخ, art هبخ.]

. نَبَّاحْ ace: نَبْحَاء

signify the same; (Mgh;) as ِبَيْعُ إِلْقَآَ الحَجَر

·نبَّاح Bcc :تُبَّاح

,كِلَّبْ نَوَابِعْ A barhing dog : pl كَلْبْ نَابِحْ
and ْنَّح, and ْ(أ) . نُوح
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(T, L:) .»*- (jit here signifies 1 

jJjOl^: (Lh:) 4»^JI nlso s'e™*1®8 

mad* rear with him openly; (S, L, Msb;) find 
- • - *. r~ . . . *J « 

is »yn. with t (I* 0 nn<J js^yAAA 

m\y^ jjl* they made war with them openly, in an j 

equitable manner, declaring their hostile intention, ( 

to that it was equally known to their enemies and , 

themselves. (L.) See oIbo 1. _11 acted ( 

contrarily to, or differently from or adversely to, ( 

them ; or was, or became, contrary to, or different ( 

from, or adverse to, them; syn.^r^li.. (Msb.) ( 

4: sec 1. . 

6: Bee 1. t 

8. Juljl I lie went, withdrew, or retired, 

aside, or apart, from others; separated him¬ 

self from others. (S, A, L, JC.) — 

Ol£* (Kur, xix. 10,) J She withdrew, or retired, 

to a place apart from her family, (L, Msb,) far 

away. (M§b.) — He withdreto, 

or retired, from his people. (M.) — Se».U J-il 
* 0 * • 

lie went aside. (T.) Sec 1. — And see 
t 

in art. w-5. 

Jlj t A little; a small quantity ; (S,A,L,K;) 

*>? «/ wealth, or property; (S, A, L;) 

as oIbo * SJlJ [which is a word much used though 

I find it explained in few lexicons] ; (L, TA ;) 

because what is little is thrown away, and dis¬ 

regarded: (A :) and in like manner, of herbage, 

and of rain, and of hoariness or hoary hair, 

(S, A, L,) Ac.: (L:) and a small number of 

men: (A, L:) and the latter word, a piece, or 

portion, of a tiling, such as a,perfuine : (L :) pi. 

of the former, jLil: (L, K:) [and of the latter, 

jj.]_y-llll (K,* TA) t The refuse 

of the people; (TA;) mixed people of the baser 

sort. (K, TA.) 

• « ' I ' » * ' ' * " ? * 
lT" 0^-0 U-^*: Bce ****•• - * w' 

zjjj JJu., and * 5jli, I lie sat aside, or apart. 

(S, A, L, Msb, K.) 
«/ •# • 
S±J : see SJ : — and 

*_ Cast, thrown, or flung, [A[c.; sec 1 ;] 

(K;) i. q. J*yU.(L.) But see helow-* 

The earth or dust that is thrown fort! from a 

hole or the like that is dug; ns also il~A: pi. 

J£IJ. (A,* L.) Yaakoob asserts, that the J is 

a substitute for i. (L.) - «*<->> I d hind 

of beverage, made of dates, and of raisins ; i.e., 

must; and of honey; i.e., mead; and of wheat, 

and of barley, $c.\ i.e. wort: (L:) or made of 

dates, or of raisins, which one throws (j-w, i e. 

mffLu, whence its appellation,) into a vessel or 

sltin of water, and leaves until it ferments ( j^*j, 

T, L, or Mgh) and becomes intoxicating, 

or not so long as to become intoxicating: before it 

has become so, it is a lawful beverage: (T, L:) 

whether intoxicating or not, it is thus called : 

(L:) or it is thus called becanse it is left 

J-i —>A 

Le., iljl;,) until it becomes strong; (Msb;) 

being expressed juice, or the like, that is left (J^>) 

[for a time to acquire strength] : (L, K:) it is 

said that this word is originally of the measure 
9 • , 
J**i in the sense of the measure JydU, nut that 

it has become obsolete in this latter sense, and, 

applied to the beverage, is used ns though it were 

a primitive substantive, as is shown by the form 

of its pi., (M, F,) which is ijuil; (S, L, MF;) 

for a word of the measure in the sense of 

the measure Jyi« has not this form of pi.: 

(MF :) wine expressed from grapes is also called 
f # 4 4 •' _ 4 f , 
ju_J, like as jt.«i is nlso calledj+e* : [ J;■?> is 

a coll. gen. n., and its n. un. is with :] Sj&j 

signifies some A--A; lit., a portion thereof. 
• • 

(Msb, art. j^i..) See also jj*. (L.) 

•. # • ji. 

SAc-A : sec JuJ, and by~~». 

jQ [One who throws things away often, or 

quit lily]. See JUJ. s= \£> [One who makes, 

or sells, the beverage called Ju-J]. (S, K, art. 

ijJL, A pillow, or cushion ; (Lh, S, A, L, ^ ;) 

upon which one reclines, or sits: 60 called be¬ 

cause it is thrown upon the ground to be sat 

upon: (L:) pi. JuU«. (A.) Ex. 

JuL«JI [They sat cross-legged upon the pillows, 

or cushions], (A.) 

■» A child cast out by its mother (T, S, L, 

Msb, K) in the road, (T, S, L, K,) on the • 

occasion of her bringing it forth, and which a ‘ 

Muslim picks up and maintains; whether a 1 

bastard or lawfully begotten; (T, L ;) a found- ^ 

ling : (L, K :) such may not be called a bastard 

because its kin may be established: (T, L:) also, 

fo bastard; (L, K;) because such is castaway 

in the road: (L:) fcin. (L) and * • 

(A, I.:) pi. inasc. “'“l e; (L;) 

and ph of JuLJ. (A.) — and 

♦ ij;.-! t A ewe or other animal (L) that is not 

eaten, by reason of its leanness: (L, K :) so 
A «* 

called because it is cast awuy. (L.) — 

jA Ji* lie (Mohammad) prayed upon the 

tomb of a foundling: or, accord, to another rend- 

ing jA meaning, upon a tomb apart, 

(L,) or distant, (K,)from other tombs; (L, Iv ;) 

like nn expression occurring in nnother trad., 

♦ j.: *:. j*«; y» he passed by a tomb .apart from 
* ' * ' 

other tombs. (L.) 

1. JJ, (T, s, A, K,) nor. (S, K.) inf. n. 

jA, (?») He, (a man, S, A,) or it, (anything, T.) 

raised, or elevated, a thing: (T, S, A, K:) or j-i 

signifies specially the raising of the voice: (MF, 

from the first part of the Keshshdf:) or the rising of 

thevoice; so with the Arabs; and one says^*-yi_^«J, 

inf. n. ijA, meaning, the man spoke in a high 

tone: (IAmb:) andjA, inf. n. «j-i, he (a maji) 

uttered a sound: (A:) and [the inf. n.] *ff>, 

signifies die crying out, or shouting, from fright, 

or fear: (T, £:) and bjA, the singer's 

raising his voice from a low to a high pitch. 

(§> ?“) — jA, (§, M, A, K,) aor. ;, 

(M, K,) inf. n. (S, M,) He pronounced the 

letter with hems (S, M, A, K.) * 

j ‘-1 [7Vie tribe of Kureysh] do not pronounce 

with hems. (S.) A man said to the Prophet, 

JjT C [O Prophet of God] ; and he said 

i. e. Pronounce not thou my name 

with hems: (M:) for the tribe of Kureysh did not 

pronounce with hemz. (TA.) And when El- 

Mahdee performed the pilgrimag , he preferred 

El-Kisdce to recite the prayers in El-Mcdeeneli, 

and the people of that city disapproved of his 

pronouncing with hemz, asking him wherefore 

lie did so in reciting the Kur-un in the mosque 

of the Apostle of God. (TA.) 

8. It (a heap of wheat) rose, by additions. 

(T.) _ It (the body, M, K, and a wound, 

T, A) swelled; became swollen. (T, M, A, K.) 

, _ It (the mouth, TA.) became blistered, or 

vesicated. (K, TA.) And tju His arm, 

or hand, became blistered. (S, A.) — lie (the 
f ' '• 

■ ^>1, M, and the w~U., K) ascended the 

l [or pulpit]. (M, ^.) 

jIjJI j:~ yt l Hr. is far from his house. 

(A.) — and * [A man &c.,] aside, 

or apart, or separate, from others; (L;) [See 

also and see a verse of Lebecd, voce J-sl-] ! 

sing, of jlyf, (T, S.) which signifies Heaps, 

syn. (M, K,) or a collection, (M, S,) of 

j\aL, (S, M, K, MS,) meaning of wheat, nml of 

barley, [or other corn,] mid of dates: (MS :) or 
f * * 

Tin the TA, nnJ] granaries ) of : (in 

the present day, a granary:] what is called 

being also called jA because the j>l*J», when 

poured in its [ilace, rises: and the pi. pi. [i. e. pi. 

of jUl] (T.)—nlso signifies 

A merchant's magazine, or chamber, ( ) in 

which he puts together, in order, or piles up, his 

goods. (M,K.) [Ill tlic K, it is added, that 

the sing, is jA : but this nddition seems to be 

misplaced : for jUI in the last of the senses here 

explained, as well us when applied to a granary, 

and to a collection of>>l*J», appears to be a pi. 

without a sing.] 

Anything rising from a thing. (M,A,K.) 

A swelling in the boilg. (M, K.) — J.q. 

\yftk [meaning the sound, or the character, :o 

called]. (T, S, K.) 

-

2757

4 : see 1.

نبر

he did so in reciting the Kur-un in the mosque

[.Book 1نبر - نبذ

in art. نبث.

said that this word is originally of the measure

(سکر

or cushions]. (A.)

Muslim picks up and maintains; whether a

of the Apostle of God. (TA.)

without a sing.]

or hand, became blistered. ($, A.) __ 1Ie (the

6: see 1.
,I He went, withdren, or retired 8. انتبذ

becanse what is little is thrown away, and dis-

sort. (Ķ, TA.)

(Ş, A, L, Møb, Ķ.)

applied to the beverage, is used as though it were

the measure Janis has not this form of pl. :

Msh, Ķ) in the road, ('T, $, L, K,) on the
occasion of her bringing it forth, and which a

ling : (L, K :) such may not be called a bastard
because its kin may be established: (T, L:) also,

like an expression ocenrring in nnother trad.,

other tombs. (L.)
and to a collection of plab, appears to be a pl.

je [meaning the sound, or the character, :0

cause it is thrown upon the ground to be sat

bastard or lawfully begotten; (T, L ;) a found-

ta bastard; (L, K ;) because such is cast away

El-Kisace to recite the prayers in El-Medeeneh,

aside, or apart, from others; separated him-

.It (a hcap of wheat) rose, by additions 8. انتبر

it has become obsolete in this latter sense, and,

contrarily to, or differently from, or adversely to,

self from others. (S, A, L, K.) - انتبذت

J'5 1 A little; a small quantity; (S, A,L,K ;)

and of rain, and of hoariness or hoary hair,

The earth or dust that is thrown forth from a

has become so, it is a lawful beverage: (T, L:)
whether intoxicating or not, it is thus called :

Mahdee performed the pilgrimage, he preferred

(T.) - It (the body, M, K, and a wound,

[or pulpit]. (M, K.)

barley, [or other corn, ] and of dates: (M$:) or

misplaced : for ,Ul in the last of the senses here

called]. (T. S, Ķ.)

UK. (Kur, xix. 16,) : She withdrew, or retired,

as also Was [which is a word much used though

regarded : (A :) and in like manner, of herbage,

inen : (A, L :) and the latter word, a piece, or

or not so long as to become intoxicating: before it

for a word of the measure Jos in the sense of

(MF :) wine expressed from grapes is also called

upon which one reclines, or sits : so called be-

HEJ [They sat cross-legged upon the pillows,

inf. n. Bys, meaning, the man spoke in a high

(M, K,) inf. n. y., (S, M,) He pronounced the

with hemz. ($.) A man said to the Prophet,

and the people of that eity disapproved of his

- It (the mouth, TA,) became blistered, or

which he puts together, in order, or pilex up, his

to a place apart from her family, (L, Msb,) far

of the people; (TA ;) mixed people of the baser

must ; and of honey; i. e., mead; and of wheat,

Jyske A child cast out by its mother (T, S, L,

caten, by reason of its leunness : (L, Ķ :) so

tomb of a foundling: or, accord. to another read-

significs the crying out, or shouting, from fright,

with hemz : (M:) for the tribe of Kureysh did not

DUL, (S, M, K, MS,) meaning of wheat, and of

a primitive substantive, as is shown by the form

or sells, the beverage called J. J]. (S, K, art.

raised, or elevated, a thing : (T, S, A, Ķ :) ory

uttered a sound: (A :) and [the inf. n.] By,

raising his voice from a lom to a high pitch.

pronouneing with hemz, asking him wherefore

the sing. is y : but this addition seems to be

explained, as well as when applied to a granary.

equitable manner, declaring their hostile intention,
from the first part of the Keshshaf: ) or the rising of

them ; or was, or became, contrary to, or different

thevoice; so with the Arabs ; and one says َنَبَرَ الرّجل ,
so that it was equally known to their enemies and

I find it explained in few lexicons] ; (L, TA ;)

A ewe or other animal (L) that is not + ٌتَبِيذَة *

(L,) or distant, (K,) from other tombs ; (L, Ķ ;)

tone : (IAmb:) and نّبر , inf. n. نبرة , he (a man)

pronounee with hemz. (TA.) And when El-

being also called تبر because the طعام, when
poured in its place, riscs : and the pl. pl. [i. e. pl.

goods. (MI, K.) [In the K, it is added, that

A swelling in the body. (MI, K.) __ I.q.

made war with him openly; (S, L, M�b;) and

(§, A, L,) &c. : (L:) and a small number of

of the former, jul : (L, K :) [and of the lutter,

and of barley, &c .; i. e. wort : (L:) or made of

[for a time to acquire strength] : (L, Ķ :) it is

signifies some ins; lit., a portion thereof.

S� [One who throws things away often, or

or apart, or separate, from others; (L;) {See

1. j5, (T, Ş, A, Ķ,) aor. : , (§, Ķ,) inf. n.
„, ($,) He, (a man, Ș, A,) or it, (anything, T,)

(S,K.) - ◌َنَّبَرَ الحَرْف , ($,M, A,K,) sor. = ,

T, A) sirelled; became swollen. (T, M, A, K.)

منبو K) ascended the ,خطيب M, and the , أمير

& Anything rising from a thing. (M, A, K.)
shin of water, and leaves until it ferments (3,4%,

signifies specially the raising of the voice : (MF,
they made war with them openly, in an ٍعَلَى سَوَاء

also منبود : and see a verse of Lebeed, voce أصل.]

being expressed juice, or the like, that is left (3)

dates, or of raisins, which one thrones (Jug, i. e.

of beverage, made of dates, and of raisins ; i. e.,

from, or adverse to, them ; syn. JU. (Msb.)

JUJ. (A," L.) Yaakoob asserts, that the > is

he passed by a tomb .apart from ٍمَرَّ بِقَبْرٍ مُنْتَبِذ*

.IIe sat aside, or apart , ًنُبْذَة " and ,ٌجَلَسَ نَبْذَة

J. J Cust, thrown, or flung, [&c .; see 1;]

hole or the like that is dug ; as also if. 5: pl.

a substitute for . (L.) __ J. 5 1 A kind

, whenee its appellation,) into a vessel or

(L:) or it is thus ealled because it is left (,

of its pl., (M, F,) which is Bull; ($, L, MF;)

(Mgb, art. خمر.) See also ◌ٌمزْر .(I)

quickly]. See ithi. = 50 [One who makes,

. A pillow, or cushion ; (Lh, $, A, L, Ķ ;)

upon: (L:) pl. ٌمنّابذ . (A) Ex. تَرَبَّعُوا عَلَى

in the road: (L:) fem. ٌمَنْبُوذَة (L) and ﴾ ٌنَبِيذَة :

and pt of نَبّائدُ ونبيذة . (A.) _مَنْبُوذَةٌ ـ and

or fear : (T, K:) and نَبْرَةُ المُغْنِّى, the singer's

letter with hemz (هَمَز) . (S, M, A, K.) قُرَيْش
3 y [The tribe of Kureysh] do not pronounce

vesicated. (K, TA) And انتبرت يده His arm,

,T, S) which signifies Icups) ٌوأنْبَار sing. of نبر
syn. ◌ْوأُخْدَاس (M,K,) or a collection, (MI, S,) of

themselves. (L.) See also 1. __ JÚ 1 1 acted

hut that ,مفعول in the sense of the measure ٌفَعِيل

portion, of a thing, such as a, perfume : (L :) pl.

ing ◌ٍعلى قَبْرٍ مَنْبُوز, meaning, upon a tomb apart,

lle (Mohammad) prayed upon the ِعَلَى قَبْرِ مَنْبُوز

T, L, or يَغْلِى , Mgh) and becomes intoricating,

the present day, a granary: ] what is called S

i.e. Pronounce not thou my name ,لاَ تَنْبِرْ يِأَسْمِى
away. (Mab) - ◌ِإِنْتَبْذَ عَنْ قَوْمِه He withdrew,

(;of wealth, or property; (S, A, L ِمِنَ المَال

a coll. gen. n., and its n. un. is with a :] Be

(A, L:) pl. mase. ◌َمَنْبُوذُون and ◌ًمَنَابِذَة :(L;)
. نَبُذَةٌ and -: نَبْذُ see : نُبْذَةٌ

of انبار] is ◌ُأَنَّابِير .(T.) أَنْبَارِ ــ also signifies
A merchant's magazine, or chamber, ( , ) in

[in the TA, and] granaries (أهْرَآء) of طَعَام : (in

or retired, from his people. (M.) - ًإنتبذ نَاحِيّة
Ile ment aside. (T.) See l. - And acc إنْتَبَث

also signifies he َنَابَذَهُ الحَرْب (:Lh): ِوَالعَدْل

K,TA) ! The refuse) ُأَنْبَلاً مِنْ النَّاسِ ــ [نُبْد

is نَّبِيذٌ]: خَمْر is also called نبيذ like as ,ٌنَّبِية

called because it is cast away. (L) - صَلَّى

.IIa is far from his house : ِهَوَ مُنْتَبِذُ الدَّار

O Prophet of God]; and he said] يَا نَبِىْء الله

,A man dsc.,] aside] َمُتَنَبِّذ " and 4.) _مُنْتَبِذٌ ـ)

(T, L:) على سواء here significs ◌ّعلى الحَق |L e., يُتّرّك,) until it becomes strong ; (Mab;)

(K;) iq. منبوذ .(L) But see helow. - نَّبِيذَةٌ ٧

.مَنْبُوزْ and ,نْبِيذٌ acc: نَبِيذَةٌ

is syn. with ّنَّبَدَ إِلَّيْهِ الحَرَّب :(L:) and ْنَابَذُوهُم

- . جَذْبَةٌ ace: بَيْنَنَا وَبَيْنَ بَنِى فُلانٍ نَبْذَةٌ

.مُنْتَبِذْ sc: مُتْنَبِّدْ
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The pulpit of the [in a mosque] : 

(M, TA:) so called because of its height: (S, 

M» A, K :) [pi. ll*.] 

• M# 
• see jy~+. 

ilU^JI; see tin- first paragraph of art. 

J**- 

• •»*' ,. 
J5-—» Pronounced with hemz (>i)- (T.) 

OX*- and » i. q. ijy+y* [i. e. Poems 

of which the verses end with hemz]. 

h *J*>, *or. s, inf n. jA, He called him, or 

named him, by a by-name, surname, or nickname; 

he by-named him, surnamed him, or nicknamed 

him; syn. *JU; (S, Mgl>, K;) mostly signifying 

he ailed him, or named him, by a nickname, a 

name of reproach, or an opprobrious appellation ; 

(TA ;) as also ♦ ejA : (K :) or the latter is with 

teshdeed to denoto muchness, or frequency, or 

repetition, of the action, or its application to 

many objects: yon say, 

Such a one by-names, surnames, or [rather] nick¬ 

names, the children; syn. ^ »lj (S.)_ 

is also syn. with>*I)I; (K ;) or is like the latter: 

(TA ;) [i.e., tjfi also signifies lie upbraided, or 

reproached, him; or the like.] 

2: sec 1, in two places. 

— »jA<i 

out, or forth, (Mgh, Msb, K,) a thing, (Msb, 

TA,) [as] a leguminous plant, (S,) or a thing 

buried, (Mgh,) or a thing after burial, (TA,) 

[as] a corpse; (S, TA ;) whence q v.: 

(?» Mgh:) he made a thing that was concealed 

or covered to come out or forth, or to become 

apparent. (A, K.) — [Hence,] *JL*J 

(^i TA,) inf. n. as above, (K, TA,) * He draws 

forth sustenance hence and thence for his family, 

or household: (A:) or ( he gains, or earns, or 

seeks sustenance, for them. (K,* TA.)_And 

(A, TA,) and )l, inf.n. 

as above, (K, TA,) J He di •aws forth, or elicits, 

secrets, and discourse, narration, or iiformation ; 

(K,* TA :) or j—J1 w«—-3 signifies f I divulged 

the secret. (Msb.)_And JyyCl ♦ Jl-AA\ I He 

drew forth, or extracted, the veins. (A.)_ 

Also, He removed, a thing from over another 

thing which it covered or concealed ; (A, Msb,* 

;) and earth from a thing beneath it: (A, 

Msb :•) whence J.C, q. v. (Msb, K.)_And 

hence, ^A}\ [He uncovered, or he rifled, or 

ransacked, the grave], (A, Mgh, Msb.) =- Also, 

He dug with the hand; as also (AZ, in 

S, art. w-j.) 

[Book I. 

(a vein, or an artery,) pulsed, or beat, (TA,) [or 

throbbed;] ivas, or became, in a state of motion, 

or agitation. (S, A, K.) _ [Hence,] JwJ U 
^3 ,, i* j, 

I [JVo party-spirit, or zeal in the 

cause of his party, became roused, or excited, in 

him ;] he did not aid his people, or party, against 

oppression; was not angry, or zealous, for them, 

and did not defend them. (A, TA.) _ And 

♦ U ^jaA J His anger became roused, or ess- 

cited. (A, TA.) — [Hence also,] iU^t 

aor. as above, (in the L, written t, but this is 

doubtless a mistake,] f The bowels became in a 

state of commotion. (TA.)_And JJjl 

t The lightning flashed lightly, or slightly, (K, 

TA,) like the ^aA of a vein or an artery. (TA.) 

s= See also 4. 

2 : sec 4, in two places. 

6. (Msb, K,*) or ^Uu^T, 

(S,) They called one another by by-names, sur¬ 

names, or [rather] nicknames: (S, Msb,* K:) 

or they upbraided, reproached, or reviled, one 

another; (K, TA ;) calling one another by 

names of reproach. (TA.) So in the Kur, xlix. 11; 

where the doing so is forbidden. (TA.) 

>», [or, accord, to the M$b, it seems to he 
i|> 
j*i, tor it is there said to be an inf. u. used as a 

subst., but this form I have never met wiili 

elsewhere,] A by-name; or surname; or nick¬ 

name; syn. (S, Msb, £;) mostly, the 

hitter; i. e., a name of reproach ; an opprobrious 

appellation : (TA :) but Kh, [makes it, contr. 

to common usage, to signify a jiroper name; for 

he] says, that uames arc of two kinds ; yA .f' *.f 

such as Xj and -, mid /tXi, such as 

uvfl and and the like: (TA:) pl.jCS*. (S.) 
• - 

jf Ignoble, or mean, (Sgh, K,) t/i his grounds 

of pretension to respect, or his rank or quality, 

and in hit natural disposition. (K.) 

iflrj A man who is much accustomed to 

call others by hy-names, surnames, or [rather] 

nicknames. (K.) 

. '• 1 - # j 

“■ O-6 y* [app. f He. endeavours 

to draw forth or elicit, or he searches out, secrets], 

(TA.) 

8: sec 1. 

iiUi The trade, or occupation, of the 

(TA.)' 

[ Earth extracted from a well or liurrow 

or the like. Hence,] [The earth 

extracted by the jerboa in making its burrow]. 
(T in art. _a).) 

ijSUi One who rifles, or ransacks, graves ; mho 

takesforth the dead from them; or who uncovers 

graves. (Mgh, Msb.) Sec 1, in two places. 

• /•! 
A thing that is taken, drawn, or pulled, 

out, or forth: (Lli:) the lower part of leguminous 

plants taken, drawn, or pulled, out, or forth: 

(S, K:) or trees pulled out by the trunk and 

roots: (K:) as also ^ : (TA:) or ♦ both 

signify what is torn out by the rain : (AHcytli:) 

pi. (S, K,) the pi. of both the above 

words. (AIIeyth.) _ Also, Kidl-g rofen unripe 

dates that are pierced with thorns in order that 

they may rif*n. (TA.) — And the pi. signifies 

Small arrows. (Sgh.) Some say that this pi. 

has no singular. (MF.) 

4. oJXl The fever made his 

’ vein, or artery, to pulse, beat, (TA,) [throb,] or 

become in a state of motion or agitation. (A, 

(T, S, M, A, Mgb,) liko 

VXl, (Bth, 1, M,) but the former is the more 

approved; (Ltli, ’Eyn;) and ^1; (A, 

Mgh;) or t^Jt; (AHn, K;) and lyO ♦ 

inf. n. ; (AHn, TA;) in the K, ♦ ^2ui, 

which is a mistake; (TA;) [He twanged the 

bow;] he made the bow to give a sound: (AHn, 

K:) or he put the string of the bow in motion, 

[or made it to vibrate,] (A, K,) or pulled it, (T, 

S, M, Mgh,) and then let it go, (S, Mgh,) in 

order that it might twang, (& K,) or produce a 

sound: (T, M, Mgh:) and (S, A, 

Mgh) signifies the same : (S, Mgh :) or he took 

the string of the bow with the ciuls of his two 

fingers, and then let it go so that it might fall 

against the handle of the bow : (Jm :) and ' | 

he pulled the string of the bow without an 

arrow, and then let it go(Yaukoob:) or he 

pidled the string of the bow, and then let it go 

so that he heard it give a sound. (Lh.) Hence 

the proverb, ^ pu J>C\ (S,) or X X- 

X?X> (A») [ Twanging the bow without fastening, 

or binding, or bracing, the string; meaning 

l threatening without the means of execution]-. 

applied to him who pretends to that which he 

lias not the means of performing. (A, TA.) 

[See also art. jjy.] And a poet 6ays, 

•; -<5- of- 

• * m ii| 

: see in two places. 

I'-uAeh nor- 1« (?. Mgh, Msh.) inf n. 

(?, A, Mgh, Msb, K) He took, drew, or pulled, 

1. nor. 3, inf.n. J£> and (S, 

A, K) and (so in a copy of the S,) It 

[7 will assuredly shoot thee with a shootiny, not a 

mere twanging] : meaning, iny pulling [of the 

bow] shall not be a threatening, but execution. 

(TA.) — You say also, oljull ±JxZ\ 

[The separatcr and loosener of cotton by means of 

the bow ami mullet made his mallet to cause the 

siring of the bow to vibrate]. (A, TA.) 

• 0' 

[aH inf* n. used qs a subst., signifying 

T-lic puhe^, — Also, A pulsing vcin9 or artery: 

نبش

نبض - نبر [BOOK I.

= See also 4.

elsewhere, ] A hy-name; or surname; or nich-
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he called him, or named him, by a nickname, a

reproached, him; or the like.]

(S, Mgh :) he made a thing that was concealed

(. نبث .art ,؟

8: see 1.

(TA.)

(Tin art. A>.)

he by-named him, surnamed him, or nicknamed

name of reproach, or an opprobrious appellation ;

teshdeed to denote muchness, or frequeney, or

subst., but this forin I have never met with

or covered to come out or forth, or to become

aor. as above, (in the L, written z, but this is

2 : see 4, in two plaecs.

named him, by a by-name, surname, or nickname ;

repetition, of the action, or its application to

to common usage, to signify a proper name; for

.عول

names, the children; syn. النبز - (؟) . يلقبهم

name; syn. ; (S, M.b, K ;) mostly, the

TA,) [as] a leguminous plant, (S,) or a thing

نبز

(TA.)

plants taken, draren, or pulled, out, or forth :

has no singular. (MF.)

نبض

so that he heard it give a sound. (Lh.) Hence

Such a one by-names, surnames, or [rather] nick-

is also syn. with ja01; (K ;) or is like the latter :

2 : sec 1, in two places.

names, or [rather ] nicknames: (S, Msh," K :)

another; (K, TA ;) calling one another by
names of reproach. (TA.) So in the Kur, xlix. 11;

und in his natural disposition. (Ķ.)

nicknames. (Ķ.)

buried, (Mgh,) or a thing after burial, (TA,)

(A, TA,) inf, n. as above, (Ķ, TA,) ; He draws

or household : (A:) or the gains, or earns, or
seeks sustenance, far them. (Ķ," TA.) __ And

they may ripen. (TA.) __ And the pl. signifies

[See also art. j,.] And a poet says,

bow] shall not be a threatening, but execution.

string of the bow to vibrate]. (A, TA.)

or they upbraided, reproached, or reriled, one

where the doing so is forbidden. (TA.)

latter ; i. e., a name of reproach ; an opprobrious

as above, (K, TA,) 1 He draws forth, or clicits,

ransacked, the grare]. (A, Mgh, Msh.) = Also,

graves. (Mgh, Mab.) See 1, in two places.

dates that are pierced with thorns in order that

oppression ; was not angry, or zealous, for them,

applied to him who pretends to that which he

mere tranging] : meaning, iny pulling [of the

the box and mallet made his mallet to cause the

(TA ;) as also نبّزه :(K :) or the latter is with

appellation : (TA :) but Kh, [makes it, contr.

call others by by-names, surnames, or [rather]

arron, and then let it go : (Yaukool) :) or he

of which the verses end with hemz].

secrets, and discourse, narration, or information :

[The separater and loosener of cotton by means of

to draw forth or clicit, or he searches out, secrets].

[1 will assuredly shoot thee with a shooting, not a

takes forth the dead from them; or who uncovers

forth sustenance hence and thence for his family,

him ; ] he did not aid his people, or party, against

($,) They called one another by by-names, sur-

He dug with the hand; as also 2. (AZ, in

roots: (K :) as also * ◌ٌأنْبُوشَة :(TA:) or * both
signify what is torn out by the rain : (AHeyth :)

and did not defend them. (A, TA.) __ And

[or made it to vibrate,] (A, K,) or quelled it, (T,

the string of the bow with the ends of his tro

311 he pulled the string of the bow without an

pulled the string of the bow, and then let it go

him; syn. 23; ($, Mab, K;) mostly signifying

(TA ;) [i.e., ojs also signifies IIe upbraided, or

,تنابزوا بالألقاب or (*,Mab, K) , تنابزوا .6

apparent. (A, K.) _ [Hence,] وهُوَ يَنْبُشُ لِعَيَالِه

Also, He removed, a thing from over another

($, K:) or trees pulled out by the trunk and

words. (AHeyth.) ___ Also, Full-grown unripe

Small arrows. (Sgh.) Some say that this pl.

or agitation. (S, A, K.) - [Hence,] َما نَبَض

cited. (A, TA.) - [Hence also,] ِونَبَضَتِ الأَمْعَاء

state of rommotion. (TA.) - And ُنَبَضَ البَرْق

vein, or artery, to pulse, beat, (TA,) [throb,] or
become in a state of motion or agitation. (A,

which is a mistake; (TA ;) [He tranged the

against the hawille of the bow : (Jm:) and انيض

cause of his party, became roused, or excited, in

throbbed ; ] was, or became, in a state of motion,

bore; ] he made the bow to gire a sound : (AHIn,

doubtless a mistake,] + The borrels became in a

out, or forth: (Lh:) the lower part of leguminous
I threatening without the means of execution]:

Earth extrarted from a well or burrow ًنَبِيشَة ]

of pretension to respect, or his rank or quality,

order that it might twrang, ($, K,) or produce a

hence, ◌َنَبَشَ القَبْر [Me ancorered, or he rifled, or

extracted by the jerboa in making its burrow].

thing which it covered or eonecaled; (A, Msb,"

he] says, that namcs are of two kinds ; ِأَسْمَاء تَبَز , has not the means of performing. (A, TA.)

M, A, K:) [pl ٌمنَابِر.]

Ile called him, or ,ْنَبّز .aor. = , inf. n , 1. نّبَزَه

3, [or, accord. to the Msb, it seems to be

, نَّيْشٌ .inf. n (,Mgl, Mel,؟) ,or. 2 , نّبَشَ .. 1

dren forth, or extracted, the reins. (A.) -

Ķ;) and earth from 'a thing beneath it: (A,

TA.") - ◌َانبض القَوْس, (T, S, M, A, Mgb,) liko
Gal, (Lth, T, M,) but the foraner is the more

Mgh;) or انبض فيها ; (AHn, K ;) and نبض ٧ فيها,

S, M, Mgh,) and then let it go, (S, Mgh,) in

Round : (T, M, Mgh:) and ◌ِ؟) انبض بالوتّر,A,

or binding, or bracing, the string; meaning

(M, TA :) so called because of its height : ($,

[as] a corpse; (S, TA;) whence ٧٠ ٩ , نياش :

approved; (Lth, 'Eyn;) and انبض عنها; (A,

(a vein, or an artery,) pulsed, or beat, (TA,) [or

Mgh) signifies the same : (S, Mgh :) or he took

5, (A,) [ Trranging the bow mithout fastening,

Ķ :) or he put the string of the how in motion,

t The lightning flashed lightly, or slightly, (K,

j5 Ignoble, or mean, (Sgh, K,) in his grounds

j'5, for it is there said to be an inf. n. used as a

fingers, and then let it go so that it might fall

-His anger became roused, or ex { ُنَّبَضَ نَابِضُه *

($, A, Mgh, Mab, K) IIe took, drew, or pulled,

TA,) like the نبض of a vein or an artery. (TA.)

.see the first paragraph of art: ُالمَسْأَلَةُ المِنْبَرِيَّة

Inany objects: you say, ِقُلاَنْ يُنَبِّزُ بِالصِّبْيَان

(.T) .(هَمْز) Pronounced with hemz منبُور

the secret. (Meb.) - And ◌َإِنْتَبَشَ الْعُرُوق ! He

(TA.) - You say also, ُأَنْبَضَ النَّدَّافُ مِنْبَضَتْهis, A man who is much accustomed to

Myb :) whence ٧٠ ٩ , نبّاش (Mil), K.) - And
The ferer made his 4 ُأَنْبَضَتِ الحُمَّى عِرْقَه

JI A thing that is taken, drawn, or pulled,

نيّاش The trade, or occupation, of the نبَاشَةً

app. t He endeavours] 5. ِهُوَ يَتَنَبَّشُ عَنِ الأَسْرَار

i. e. Poems] ٌمَهْمُوزَة .i. g ,ٌمُنَبَّرَة " and , ٌقَصَائِدُ مَنْبُورَة

One who rifles, or ransacks, graves; who

.in two places ,َُنْبُوش Bcc: ٌأُتْبُوشَة

or the like. Hence,] ◌ِنَبِيشَةُ اليَرْبُوع [The earth

such as زيد and عَمْرٌو ;and ◌ّأَسْمَاء عَام , such as

No party-spirit, or zeal in the]{ٍلَهُ عِرْقُ عَصَبِيَّة

(K,"TA :) or ◌ّتَّبَشِّتُ السّر signifies t I divulged

inf. n. ٌتَنْبيض ; (AHn, TA;) in the I, نَّبَضَ ا فِيهَا ,

[an inf. n. used as a subst., signifying1. ّنّبْض , inf. n ,= norنَبْضٌ .٠ and ْ؟) نَّبَضَان,

is The pulpit of the bli [in a mosque] : |out, or forth, (Mgh, Msb, K,) a thing, (Msb,

A, K) and as, (so in a copy of the $,) It | The pulse]. _ Also, A pulsing rein, or artery :

(؟). أَنْبَازٌ.and the like : (TA:) pl رَجُلٌ and فَرَسْ pl. ◌ُأَنّابِيش , ($, ,) the pl. of both the above
لأََرْمِيَنَّكَ رَمِّيًّا غَيْرَ تَنْبِيضٍ ؟

the proverb, ٍ(,؟) , إِنِّيَاضُ بِغَيْرٍ تَوْتِير or ِمِنْ عَيِّر

.inf. n , ُالحَدِيث A, TA,) and) ,َهُوَ يَنْبُشُ الأَسْرَار

مَنْبُورْ Bee: مُتَبَّرْ



•2759 Book I.] — JaJ 

as in the saying xixJ ^...Ixll [The physician 

felt his pulsing vein, or artery: or his pulse] : 

but it is more chaste to say ♦ sJxfi* q. v. (TA.) — 

See also “ &la0 used as an epithet. 
• i# . **•' * • : 

You say,) >ly, As also » ^joJ, and » u^i 

(Sgh, K,) and 1 L^x-J, (A, TA,) l A heart that 

is sharp in intellect, clever, acvXe, (A, Sgh, K,) 

and very brisk or lively or sprightly or prompt. 

(A, TA.) 

• 00 0 0 % 0 0 0 • • 0“ 

*^1} !/>«». 4^ U, (IDrd, S, ^,) and 

♦ ^.'i ■Njj, (Sgh,) There is not in him any motion: 

(S, §gh, K:) or sound, or voice, nor pulsation: 

(AA, in S, art. or strength: (IDrd:) 

with fet-h to the second letter, only used in a 

negative phrase: (L:) As says, I know not what 

is ^uaJI, (§ in art. *>»-».,) or ^^11. (TA.) 
% 00 • li •*0 

_alyi: see \jolJ. 

• 0 *0* 
: see 

0.0, 0 0 *0 S • 

idxJ [A single pulsation]. You say, xix*, w-jIj 

Sjt. [I saw a slight Jlash of lightning, 

/i/ie a single pulsation of an artery], (A, TA ) 

• 0 f *' 
: see 

• **0 * 3 * 0 * 

[part n. of 1]. You say, \9ije. 

0**• t ** * * _ . _ . 
■Hjj. i,_^lj [As long as there remains til me 

a little artery pulsing, I will not abstain, or hold 

bach, from aiding thee]; i.e., la* long as I 

remain alive. (A, TA.) — [Hence,] IA tger. 

(Ltli, A, £.) See 1, where an ex. is given. _ 

f An archer: lit. one who has a tivanging. (Mgh.) 

The place where one sees the heart 

pulsing, (TA,) or in motion; (A, K;) and where 

one perceives the gentle sound of its [pulsation, or] 
9 0 B 0 M 3 3 0 

motion. (A, O.) You say, ^....InM 

[The vhysician felt his place of pulsation], and 

[their places of pulsation], (A, TA.) 
"000 *B0 *0 *00 * 0 

_ai <- el \jjMj L» means | lie has no 

* ' m . 
origin [hnown] ; like al-o » (A, TA;) noi- 

any jjeople [to whom he belongs], (TA.) 

• >i 1 . • 
pain causing pulsation, or 

throbbing], (L, TA.) 

£*, (S, K,) or * (A,) The wooden 

mallet with which one separates and loosens cotton 

by striking with it the string of a bow; syn. 

JjJu, like (?;) or lijle-. (A, KL:) 
0 0 

i8 said by Kh to occur in poetry as [its 

pi.,] meaning (S.) 

see what next precedes. 

IxJ 

1. Ix-i, aor. - and -, inf. n. loyJ (S, K) and 

*00 

Jaui, (K,) It (water) welled, or issued forth. (S, 

K.) ^b Sec also 4. 

2: see 4. 

3: see 10. 

4. IxoI He (a digger) reached the water: 

(AA, S:) or reached the first that appeared of 

the water of a well, (K, TA,) and produced it, 

or fetched it out, by his labour. (TA.) And 

lxoI He produced, or fetched out, by 

labour, water from good clay, or from clay con¬ 

taining no sand. (TA.)s=[It is also trans.: 

you say,] Ixol; and 1 ; (M, K j) 

and ^ ltln;'i; (IAar, M, TA ;) in the K * l^lx-J ; 

(TA;) and ♦ l^Jsui, (M, K [in the CKL with 
• *0 

teshdeed to the -_>]) aor. -, (TA,) inf. 11. Ixo ; 

(M ;) He produced, or fetched out, by his labour 
0 0 0$ 

[in digging], the water of the well; syn. I^aUi ; 

(M, K;) and of the first, (TA,) and last, (TA,) 

[or rather of all,] UcLo g.jx.T.,il. (K, TA.) 

And (U3t Ixol, inf. n. IxLjl; and ♦ xk^Sol; He 

(a digger [of a well]) produced, or fetched out, 

by his labour, or work, the water. (Msb.) _ 

See also 10, in five places, ^b LC[ also signifies 

The producing an effect, or mailing an impression; 

syn.^iU. (Ibn-’Abbad, Sgh, K.) 

5 : see 4:_and 10. =s 1*~£ also signifies 

He affected to be like, or imitated, the lxli [or 

Nabathteans] : or he asserted himself to be related 

to them. (K, TA.) [Compare 10, in the last 

of the senses assigned to it below.] 

8’: see 10. 

10. htjJSol: see 4, in two places: its primary 
* 00 

signification is [that mentioned above,] from Ixo 

signifying the “water that comes forth from a 

well when it is first dug.” (Zj.) — And hence, 

(Zj,) He drew out, or forth; extracted; educed; 

produced; elicited; fetched out by labour or art; 
0 0 0 0* _ 

got out; or extorted; eyn. ; (Zj, S;) a 

thing: (Zj :) and f He made anything to appear 

after occupation; as also *IxJl; (B;) [i.e. he 0 090* 

brought it to light:] and f ^ (anything) 

was made apparent, after occultation; as also 

tXJl: (K:) or the latter, [simply,] t it was 

made apparent. (L.) And [hence] I He (a 

lawyer) elicited (^yx_^l) an occult, or esoteric, 

doctrine of law, by his intelligence, and his labour, 
* 

or study : (K, TA:) or you say xlx~£wl, meaning 
M 

f he elicited it (xx-^^J), namely a judicial sen- 
1 

tence, by labour, or study; as also » xlxJI, inf. n. 

IjCjl: (Msb:) or f he searched out the knowledge 
* ...» 

of it. (Jel. iv. 85.) And VtJU lx.^wl, and 

l^x., and ^1U, I He drew forth, elicited, or ex¬ 

torted, (^yx»Iwl,)from him knowledge, and good, 

or wealth, and property. (TA.) And t iCj 

[app. an inf. n. of Jbju] signifies the same as 
0 0*0 

1»1;>.T-<I f The draiving forth, or eliciting, 

(^-ljxT.,1) of discourse. (TA.) And I ♦ 1^7, 

accord, to the K, or, accord, to Sgh, on the 

authority of Ibn-Abbad, t aIxJjI, (TA,) \ He 

drew forth, or elicited, (^jii T ,1,) speech. (Ibn- 

’Abbad, Sgh, K.) And^JlxJI t IxJI I He revealed 

knowledge, and spread it among men. (TA.)_ 
0 0 0 

kjjwl f He sought to obtain offspring from 

the mare: occurring in a trad.: but accord, to 
0 0 0 00 0 

one relation, it is lyJauwl, meaning, “ he sought 

what was in her belly.” (TA.) He (a man) 

became a [naturalized] tBjlxJ [or Nalathwan]. 

(S,* TA.) It is said by Eiyoob Ibn-EI-Kirreeyeh, 
*000*90* 0 *0 * 0 »0t0 * 000*00 0,00 , 9 90$ 

I^Xwl 

[The people of ’Oman are Arabs who became 

naturalized Nabathteans, and the people of El- 

Ilahreyn are Nabathteans who became naturalized 

Arabs]. (S, TA.) [Sec also 5.] 

Ixli What first appears oj the water of a well 
* . 09 

(IDrd, K) when it is dug; (IDrd;) as also * xlxJ: 

(K :) or the water that comes forth from a well 

when it is first dug: (Zj:) or the water that issues 

forth from the bottom of a well when it is dug; 

(S, accord, to one copy ;) or this is termed ♦ lx-.j: 

(S, accord, to another copy; and TA:) pi. [ot 

pnuc.] l»Cjl and [of mult.] J>y^. (TA.) — 
,3 * 0 0wi * 0 * • * 

[Hence the saying,] Ix-JI a-*/ 

t Such a one’s promising is near, [but] his fulfilling 

is remote: i.e. he promises, but does not fulfil. 

(IAar.) And xJxy ^ O^i (TA,) and 

& 2 *9, (ISd, TA ,) 1 Such a ouc's depth 

is not known, (K,* TA,) and the extent of his 

knowledge: (TA:) or such a one's depth is not 

known ; meaning that he is cunning, or possessing 

intelligence mixed with craft and forecast. (ISd, 

TA.) And xlxJ JLj y t Such a one is 

invincible, and inaccessible to his enemy. (TA.) 

__ u'\ also signifies A well if which the water 

lias been produced, or fetched out, by labour [of the 

digger]. (S, TA.) — And What oozes, or exudes, 

from a mountain, as though it were sweat, coming 
* 03 

forth from the sides of the rock. (TA.) := lx~JI, 

(@, Mgh, Msb, K,) and * Ljl\, (S, Msb, K,) 

and (K,) the lost is a pi. (AAF, S, 

Msb) of the first, (AAF,) and the second is [a 

quasi-pl. n.] like (AAF, L,) [The Na- 

batheeans;] a people who alight and abide in the 
00 J x#l 

[see ^Jxyl] between the two 'Ir&ks: (S, K:) 

or a people (T, M, Mgh, Msb) who alight and 

abide, (T, TA,) or who used to alight and abide, 

(Msb,) in the (T, M, Mgh, Msb) of El- 

'Irak : (M, Mgh, Msb :) afterwards applied to 

mixed people ; or people of the lowest or basest or 

348 
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8: see 10.

Bahreyn are Nabathaans who became naturalized

نبط - نبض

نبط

and very brisk or lively or sprightly or prompt.

a little artery pulsing, I will not abstain, or hold

mallet with which one separates and loosens cotton

produced; elicited; fetched out by labour or art;

doctrine of law, by his intelligence, and his labour,

when it is first dug : (Zj :) or the water that issues

has been produced, or fetched out, by labour [ of the

t An archer : lit. one who has a twanging. (Mglı.)

labour, water from good clay, or from clay con-

of the senses assigned to it below.]

(Zj,) He drew out, or forth ; extracted; educed;

thing : (Zj:) and + He made anything to appear

naturalized Nabathæans, and the people of El-

known; meaning that he is cunning, or possessing

mixed people ; or people of the lowest or basest or

(A, TA.)

with fet-h to the second letter, only used in a

back, from aiding thee]; i.e., t as long as I
remain alive. (A, TA.) __ [Henee,] 1 Anger.
(Lth, A, Ķ.) See 1, where an ex. is given. _

K.) == Sec also 4.

4. byl He (a digger) reached the water :

the water of a well, (K, TA,) and produced it,
or fetched it out, by his labour. (TA.) And

taining no sand. (TA.) = [It is also trans .:

signifying the "water that comes forth from a
well when it is first dug." (Zj.) __ And hence,

knowledge, and spread it among men. (TA.) -

the mare : occurring in a trad .: but neeord. to

($,. TA.) It is said by Eiyoob Ibn-El-Kirreeyeh,

[The people of 'Oman are Arabs who became

is not known, (K," TA,) and the extent of his
knowledge : (TA :) or such a one's depth is not

abide, (T, TA,) or who used to alight and abide,

was made apparent, after occultation; as also

(AA, in S, art. حيض :) or strength: (IDrd :)

3: see 10.

(AA, S:) or reached the first that appeared of

The producing an effect, or mahing an impression;

to them. (K, TA.) [Compare 10, in the last

10. bal : see 4, in two places: its primary

after occultation; as also byl; (B;) [i. c. he

made apparent. (L.) And [hence] ; He (a

aceord. to the K, or, accord. to Sgh, on the

one relation, it is (!, meaning, " he sought
what was in her belly." (TA.) = He (a man)

Arabs]. ($, TA.) [See also 5.]

digger]. ($, TA.) __ And What oozes, or exudes,
from a mountain, as though it were sweat, coming

Msb) of the first, (AAF,) and the second is [a

(Ş, Sgh, Ķ :) or sound, or voice, nor pulsation :

negative phrase : (L :) As says, I know not what

Nabathæans] : or he asserted himself to be related

(K:) or the water that comes forth from a well

is remote : i.e. he promises, but does not fulfil.

intelligence mixed with craft and forecast. (ISd,

invincible, and inaccessible to his enemy. (TA.)

or a people (T, M, Mgh, Msb) who alight and

'Irák : (M, Mgh, Msb:) afterwards applied to

is sharp in intellect, clever, acute, (A, Sgh, Ķ,)

one perceives the gentle sound of its [pulsation, or]

(M;) Ile produced, or fetched out, by his labour

bathæans; ] a people who alight and abide in the

2: see 4.

you say,] انبط الركيّة ; and استنبطها ; (M,K;)

(TA;) and WYJ, (M, K [in the CK with

BOOK I.]

lihe a single pulsation of an artery]. (A, TA.)

by striking with it the string of a bow; syn.

teshdeed to the ]) aor. ; , (TA,) inf. n. Los ;

(M, Ķ;) and of the first, (TA,) and last, (TA,)

lawyer) elicited (z) an occult, or esoteric,

t he elicited it (استخرجه), namely a judicial sen-
tence, by labour, or study; as also Y'all, inf. n.

[app. an inf. n. of k,0] signifies the same 88

is What first appears of the water of a well

forth from the bottom of a well when it is dug;

(Msb,) in the ,1% (T, M, Mgli, Msb) of El-

See also ◌ُتَبَض .- [It is also used as an epithet.

pulsing, (TA,) or in motion; (4, Ķ;) and where

and * نبطها ; (IAar, M, TA ;) in the K تنبطها ;

(a digger [of a well]) produced, or fetched out,

Ile affected to be like, or imitated, the Las for

signification is [that mentioned above, ] from LS

or study : (Ķ, TA :) or you say alainwl, meaning

torted, (استخرج,) from him knowledge, and good,

became a [naturalized] نَبَطِى [or Nabathaan].

(S, accord. to another copy; and TA :) pl. [ot

- IS also signifies A well of which the water

quasi-pl. n.] like ◌ٌكَلِيب, (AAF, L) [The Na-

any people [to whom he belongs]. (TA.)

by his labour, or work, the water. (Msb.) -

authority of Ibn-'Abbad, " وانتبطه (TA,) + He

t He sought to obtain offspring from َاستنبط الفَرْس

+ Such a one's promising is near, [but] his fulfilling

felt his pulsing vein, or artery : or his pulse] :
but it is more chaste to say * ◌ُمَنَّبِضَه q .٧٠ (TA.) -

And انبط الماء, inf. n. إنباط ;and ◌ُاستنبطه ; He

brought it to light :] and faptul tit (anything)

'Abbad, Sgh, K.) And انبط العلم t Herevealed

TA.) And ◌ُفُلاَنْ لاَ يُنَالُ نَبَعْلُه +Such a one is

and الأنباط , (K,) the last is a pl. (AAF, S,

throbbing]. (L, TA.)

See also 10, in five places. Lu! also signifies

syn. ¿ S�. (Ibn-'Abbád, Sgh, K.)

5: see 4: _ and 10. = 5 also signifies

got out ; or extorted; syn. l; (Zj, §;) a

ii, and yle, t He drew forth, elicited, or ex-

drew forth, or elicited, ( == 1,) speech. (Ibn-

(IDrd, K) when it is dug ; (IDrd ;) as alsoa. :

ISd, TA,) 1 Such a one's depth) ْولاَ يُدْرَكُ لَهُ نَبَط

He produced, or fetched out, by انبط فِى عَضْرَاء

: Sgh,) There is not in him any motion) ,ٌولا نَّبَض *

The place where one sees the heart ِمَنْبِصُ القَلْب

as in the saying ◌ُجَسَّ الطَّبِيبُ نَبْضَه [The physician

[The physician felt his place of pulsation], and

1. 45, aor. " and -, inf. n. b," ($, K) and for wealth, and property. (TA.) And Li

forth from the sides of the rock. (TA.) = 12.

You say,} نَّبَضْ ٧ معاه 48 , فُوَادٌ نبض, and ْنَّبِض ,
(Sgh, R,) and * ◌ٌنَبِيض , (A, TA,) { A heart that

. نَّبِّضٌ see: فُوَادْ نَبَضْ ـ

motion. (A,O.) You say, ُجَسَ الطَّبيبُ مَنْبِضَّه

(.their places of pulsation]. (A, TA] ْمُنَّابِضَهُم

(:A,K): ًمِنْدَفَّة or (;؟); مِحْبَض like ,ْمِنْدَق

[or rather of all,] استخرج ماعها (K, TA.)

of it. (Jel. iv. 85.) And استنبط مِنَّهُ عِلَّمًا, and

(IAar.) And ◌ُفلان لاَ يُدْرَكُ نَّبَطُه , (TA,) and

is ◌ُالحَبَض , (؟ in art. رحيض) or ◌ُالحَبِّض .(TA.)

LUI: (Msb:) or the scarched out the knowledge.see what next precedes: ٌمِنْبَضَة

(S, necord. to one copy ;) or this is termed Lys:

[in digging], the water of the well; syn. VALI;

(:between the two ' Iraks : (S, K [ابطح see] بَطَائِح

origin [hnown]; like ◌ٍمَضْرِبُ عَسَلَة ; (A, TA;) nor

,I saw a slight flash of lightning] ٍبَرْقٍ كَنَبْضَةٍ عِرْق
رَأَيْتُ وَمْضَةً ,You say.[A single pulsation] نَبْضَةْ

Li5, (Ķ,) It (water) welled, or issued forth. (S,
,t The drawing forth, or cliciting ٍإسْتِنْبَاط حَدِيث

As long as there remains in me] َنَابِضْ لَمْ أَحْذُلْك

. نَبْضٌ ace: نَّبِيضْ

Wifi: (K:) or the latter, [simply,] tit was

pauc.] ◌ُأَنْبَاط and [of mult.] ◌ُنُبُوط . (TA.) -

حَبض and (,IDrd, S, K) ,مَا بِهِ حَبَضْ وَلاَ نَبّضْ

.نَبْضُ see: نْبِضُ

وتنبّط ٧ الكلام of discourse. (TA.) And (إسْتِخْرَاج)

Jális is said by Kh to occur in poetry as [its

(Ş, Mgh, Mob, Ķ,) and * Legal, (S, M$b, K,)

pl.,] meaning (٢٠) . منّادِق

أَهْلُ عُمَانَ عَرَبْ اسْتَنْبَطُوا وَأَهْلُ البَحْرَيْنِ نَبِيطٌ اسْتَعْرَبُوا

مَا دَامٌ فِيَّ عُرَيِّقٌ ,You say.[part. n. of 1] نَابِضٌ

A,) The wooden) ,مِنْبَضَّةٌ ٧ K,) or,ٌ؟) «مِنْبَض

A pain causing pulsation, or] ْوَجَعْ مُنْبِض

[Hence the saying,] ِفُلاَنْ قَرِيبُ الثََّى بَعِيدُ النَّبْط

means } He has no ٍمَا يُعْرَفُ لَهُ مَنْبِضُ عَسَلَة -
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meanest sort; or the refuse of men; and the 

vulgar sort thereof: (M$b:) the people to whom 

these appellations properly apply were called 

LJ because of their fetching out by labour 

■’j) what comes forth from the lands: 

(TA :) [for they were distinguished for agricul¬ 

ture ; and hence their proper appellations are 

used ns equivalent to “clowns,” or “boors:” 

but a derivation commonly obtaining with us is 

that from Nebaioth the son of Ishmael:] the 

n. itu. is t jJoLj, (Ynnkoob, I Aqw, S, Mgh, Msb, 

3' - 3 
£,) anil ♦ (I Aar, S, M§b, K,) like 

(S.) and (K.) and ♦ LU, (S, K.) like 

(S,) Olid * (?» K,) like (?,) 

Iiut this is disallowed by I Aar, (Mgh, TA,) and, 

accord, to Lth, but this [also] is di8‘ 

allowed by I Aar. (Msb.) 

see La. 

L5^: 
3 - - 

MJ: 
0 

v « 9 + 

: and h.JI: 

3 * 3 ' 3 
and and : 

[ &c- 

Scc Supplement.] 

pn* 

* 9 00 0 

£.^0 i.ij. ^yj, q.v. (TA). [The place in which 

it is mentioned in the K shows that F regards the 

j ns # radical letter; and thongh it is said in 

the TA that its being so is doubtful, lie is right 

accord, to those who- hold that every letter of an 

nrnhicized word is to be regarded ns a radical if 

it, or a letter for which it is substituted, is found 

in the original.] 

Sec Supplement.] 

1. wj, [nor. -,] inf. n. >, inf. n. 

; (K;) and Ouu, inf. n. : (L, K :) [It 
9 m 0 • 0 0* 

(a cooking-pot) boiled: tj’c.]_-j- :f oJ 

His nostril became inflated, or swollen, by reason 

of anger. (K.) 

+ 

2. C~^.i lie explained news, tidings, or a 

report. (K.) 

6. Sec R. Q. 1. 

R. Q. 1. C~U> (in a MS. copy of the K t 

[and so in the CK,] but the former is the more . mentions 

correct, TA) He (a man, L) becam dirty (jJju) !<i 

after having been clean. (I Aar, L, K.) 

A small hollow, or cavity, in £stones of the 
9 00 0 

hind called] ^jtyuo, (K,) in which the rain-water 

collects. (TA.) 

1. UJ, aor. -, inf. u. oJ and (S, K, It 

swelled; swelled up; rose; grew up. K.) Said 

of a plant, &c. (S.)_UJ, (S, K,) inf. n. 

(TA,) It protruded, or projected, from its place, 

without becoming separated. (S, K.) _ UJ It 

(an ulcer, or a wound,) smelled. (S, JL)_ 

It (a girl’s breast) swelled forth, or became pro- 
0 $0 * 

minent, or protuberant. (TA.)_0>UJ She (a 

girl) grew up, (S,) and became marriageable. 
» (>/ 0 + 

(S, K.) _ jrfAs- UJ, inf. n. JoJ, He rose, or 

(TA.) __ [You j exalted himself, above them. 
0m^ 0 * 

6ay,J tfxo+X Thou despiscst him, and he 

riseth, or exalteth himself: (S:) or_he emu- 

lateth thee: or _ he becometh great. A proverb, 

sail of him who does not manifest his character 

or design by outward appearance, but keeps it 

secret: or of him who advances and exalts him¬ 

self l>v his cunning, while thou thinkest him 

senseless, or negligent Accord, to some, it is 

without see art. (TA.) r= 
f < # 
Uj He nent up from ohe country or laud to an- 

0 0* + t* * 

other. (TA.) = Uj lie came upon them; 

syn. (S, K.) 

8. UUJI He rose, or exalted himself. (K.)_ 
i - 0 
<d UJjl He. encountered him; met him; opposed 

himself to him. (K, TA: the verb is explained in 

the K by (J>Jl.) 

1- v-ij, aor. -, inf n. w>yij, It swelled forth; 

became prominent, or protuberant. (S, K.) Said 

(?) of a girl’s breast. 

e-’ 
^ *+ 

1. (S, K, See.,) nor. i, (a6 in the L, [but 

I believe this to be a mistake,]) or (uccord. to 

die Msb, MS, MF,) inf. n. gSJ; (S;) and * ^-Jl; 

(A;) He assisted a he-camel, (S, K, & ;.,) [and 
0 0 0 

a mare, see O.^J,] and a ewe or shc-goat (Msb) 

[or other quadruped], in bringing forth; delivered 

her of her young one; acting to her as a midwife 

docs to a woman. (T, Msb, &c.) The original 

form of expression is IjJy lyjluJ He assisted her 

in bringing forth a young one; delivered her of a 

young one. (Mgh.) El-Kumeyt has used the 

form ” in the sense of ^ : but it is not 

commonly current in Arabic. (TA.) AHn 

[Book I. 

m m _ 0** 0 00 0 +0 0 

the saying ^Ul * ^JJ )1 C»U Ijl 

«l*£)l Jjf lyjJyj [When El-Jebhah (the 

tenth of the Mansions of the Moon) sets anti- 

hcliacally, (for the setting, not the rising, is here 

meant, and this it did, about the commencement 

of the era of the Flight, in central Arabia, on the 

lltli of February,) the people assist their beasts, 

much, or frequently, in bringing forth, and deliver 

them, and the first of the truffles are gathered]. 

Thus he relates the saying, with teshdeed to the 

«-> of to denote frequency of the net. (L.) 
• * 0 

— pass, in form, [but neut. in significa¬ 

tion,] inf. n. *-£j (S, K, &c.) and y. Z i; (TA ;) 

and " C«q.UI, (5,) ako pass, in form; and some 
• 0 0 0 

say Cj»): >, but this is rare, and not heard by 
. • 0 0 mi 

IAar; (TA;) and some, also, say ' 

(Lth, K •,) but A7. holds this to be a mistake; 

(TA;) She (a camel, IAar, S, K, See., and a 

mare, IAar, and a sheep or goat or other 

quadruped, Msb) brought forth: (T, Msb, TA:) 
0+00 

or one does not say SUJI > unless a man 

assist at the bringing forth. (Lth.) Thus one 

suppresses the objective complement of die verb. 
0 00 0 0 a * 0 

And one also says Ijdj «3UI The she-camel 

brought forth a young one: and in like manner 

one says of a ewe or a she-goat: and sometimes, 

with the same meaning, IjJy iSUI j, in the 
0 0 * 00 

act. form. (Msb.) One also says 

The camels brought forth. (A.) [You sav,] 

5JI £~~>, (Lth,) and ♦ (L,) The jwople's 

camek or sheep or goats brought forth: (Lth, L:) 
_ 0 0 0$ 

or “ lj.a»:.il they had pregnant camek bringing 

forth. (K.> One may also any 

meaning The young one of a slie-caincl &c., [sec 
000 

Ojfc-Lj,above,] was broughtforth, or born. (Msb.) 
0 00 0 + 

See 4. _ [H cncc,] -1 ...ii J [77ft 

wind assists the clonils in the discharging of their 

rain; i. c., draws forth the rain from the clouds. 
0 0 

(A, L.) _ [^J It was produced, it resulted, or 

was a natural consequence.] 

2: see 1. 

..•i 
4. Os I She (a camel, S, and a marc, S, K, 

or other solid-hoofed animal, Msb,) became jweg- 
.00 00 

nattt: (T:) and so “ said of a she-camel, 

(Msb,) or other beast; hut this is rare: (Es- 

Sarakustce, Msb:) or attained to the time of 

bringing forth : (S, K :) or became evidently 

pregnant: (Ynakoob, S, Msb:) accord, to IA$r, 
• 0 °l , 

CdLLil, in tbe pass, form, signifies she (a mare, 

and a camel,) became near to the time of bringing 
0 0 0 0t 

fortlt; and he had not heard «,il, in the act. 

form. (TA.) _ See 1 and 8. ^Lil or ^Ijt (?) 

X It produced a thing as its fruit, or result. Ex. 
0 0 0 0 0 0$0 0 0 00 0 2 0 9 9 0 

jiiU U.ytp Jm.jdl Impotence and 

remissness combined together, and produced, as 

2760

نت

2: sec 1.

Sce Supplement.]

it is mentioncel in the K shows that F regards the

accord. to those who hold that every letter of an

it, or a letter for which it is substituted, is found
in the original.]

,نبو ]

5. Scc R. Q. 1.

meant, and this it did, about the commeneeinent

seeret : or of him who advanees and exalts him-

but a derivation commonly obtaining with us is

See Supplement.]

much, or frequently, in bringing forth, and deliver

said of him who does not manifest his eharaeter

I believe this to be a mistake,]) or -, (uecord. to

vulgar sort thereof : (Msb:) the people to whom

heliacally, (for the setting, not the rising, is here

of the era of the Flight, in eentral Arabia, on the
11th of February,) the people assist their beasts,

(TA,) It protruded, or projected, from its place,

latethe thee : or __ he becometh great. A proverb,

or design by outward appearance, but keeps it

became prominent, or protuberant. (S, K.) Said

[or other quadruped ], in bringing forth ; delivered

suppresses the objective complement of the verb.

brought forth a young one: and in like manner

meaning The young one of a she-caincl &e., [see

wind assists the clouds in the discharging of their

meanest sort ; or the refuse of men; and the

ture; and hence their proper appellations are

that from Nebaioth the son of Ishmael :] the

& ns a radical letter; and though it is said in
the TA that its being so is doubtful, he is right

arabicized word is to be regarded as a radical if

report. (K.)

[BOOK I.

colleets. (TA.)

نتا

Thus he relates the saying, with teshdeed to the

(Lth, Kr,) but Az holds this to be a mistake ;

mare, IAar, and a sheep or goat or other

riseth, or exalteth himself : ($:) or __ he emu-

self by his cunning, while thou thinkest him
senseless, or negligent. Accord. to some, it is

her of her young one; acting to her as a midwife
does to a woman. (T, Mab, &e.) The original

commonly current in Arabie. (TA.) AHn

rain ; i. c., dran's forth the rain from the clouds.

was a natural consequence.]

(Msb,) or other beast; but this is rare: (Es-
Sarakustee, Msb:) or attained to the time of
bringing forth : (Ş, Ķ:) or became evidently

pregnant : (Yaakoob, S, Mab:) accord. to IAar,

It produced a thing as its fruit, or result. Ex.

remissness combined together, and produced, as

tenth of the Mansions of the Moon) sets anti-

allowed by IAar. (Msb.)

of anger. (K.)

(an ulcer, or a wound,) swelled. (S, K.) -

girl) grew up, ($,) and became marriageable. (TA;) She (a camel, IAar, $, K, &c., and a

نتبـ

young one. (Msb.) El-Kumeyt has used the

The camels brought forth. (A.) [You say,]

these appellations properly apply were called

used as equivalent to "elowns," or "boors:"

after having been clean. (IAar, L, K.)

hind called] وصفوان (K,) in which the rain-water

them, and the first of the truffles are gathered].

smelled; swelled up; rose; grew up. (K.) Said

himself to him. (K, TA : the verb is explained in

of a girl's breast. (S.)

one says of a ewc or a she-goat: and sometimes,

or other solid-hoofed animal, Msb,) became preg-
nant : (T:) and so ◌ْنَتَجَت , said of a she-camel,

His nostril became inflated, or swollen, by reason

It (a girl's breast) swelled forth, or became pro-

(A;) He assisted a she-camel, ($, K, &c.,) [and

of a plant, &e. ($.) , ($, Ķ,) inf. n. :; 25,

camels or sheep or goats brought forth : (Lth, L:)

but this is disallowed by IAar, (Mgh, TA,) and,

.ic& ,نبع ]

& A small hollon, or cavity, in [stones of the

without becoming separated. ($, K.) __. It

of a~, to denote frequeney of the aet. (L.)

in bringing forth a young one; delivered her of a

assist at the bringing forth. (Lth.) Thus one

exalted himself, above them. (TA.) _ [You quadruped, Msb) brought forth : (T, Msb, TA :)

L" because of their fetching out by labour

(TA :) [for they were distinguished for agricul-

a mare, see 3,] and a cwe or she-goat (Msb)

form of expression is نَتَجَهَا وَلَدًا He assisted her

and a camel,) became near to the time of bringing

Bce L�S.

R. Q. 1. نَتْنَت (in a MS. copy of the K َتَنَتَّت ,

1. ES, nor. = , inf. n. : 25 and 9;25, ($, Ķ,) It

== (.TA) . نتو .without ،: see art , ِتحقره ويُنْتَو

the Msb, MS, MF,) inf.n. نتج ; (S ;) and * انتج;

or What they had pregnant camels bringing

: نُبْطَةً

sny 5, but this is rare, and not heard by

; It srelled forth , ٌنُتُوب.aor. 2, inf. n , 1. َنَتَب

نتج

or one does not say ◌ُنُتِجَتِ الشَّاء unless a man

forth ; and he had not heard El, in the net.

Efs, above, ] was brought forth, or born. (Msb.)

say,] E; Bj's Thou despisest him, and he

(A, L.) - [ It was produced, it resulted, or

4. Essi She (a camel, Ș, and a mare, S, Ķ,

:what comes forth from the lands (ْلاِسْتِنْبَاطِم)

TA). [The place in which) .٢.٧ وبهوج .4.أ نبهوج

.inf. n ,ْكَتّ .وأ ، نَّتِيت .nor. = ,] inf. n] , 1. َّنّت
L, K:) [It): ْنَفيت .inf. n ,َنَّفَت K;) and) ; كُتِيت

2. Es Ile explained news, tidings, or a

نتج - نبط

minent, or protuberant. (TA.) _ SE She (a

(S,K) - ◌ْنَّأَّ عَلَيْهِم , inf. n. ◌ُْنّت, Ile rose, or

other. (TA.) - quite te He came upon them;

the K ly إِنبرى.)

: نباط

نبہرج

And onc also says نُتِجَتِ النَّاقَةُ وَلَدًا The she-camel

n. un. is " ◌ّوتُبَاطِي (Yankoob, IAgr, S, Mgh, Mab,

Essi, in the pass. form, signifies she (a mare,

and ◌ْأَنْتِجَت , (K,) also pass. in form; and some

with the same meaning, نَتَجَتِ الناقة ولدا, in the

He went up from one country or land to an-

a isi Ile encountered him; met him; opposed

syn. ◌َإطَّلّع .(S,K.)

1. 55, ($, K, &c.,) aor. 2, (as in the L, [but

IAar; (TA;) and some, also, say * ْأَنْتَجَت ,

Impotence and َالعَجْزُ وَالتَّوَانِى تَزَاوَجَا فَأَنْتَجَا الْفَقْر

[and so in the CK,] but the former is the more mentions the saying ُإِذَا نَاءَتِ الَجَيْهَهُ نَتَّجُ ٧ النَّاس

aet. form. (MAb).) One also says ُتَنَاتَجْتِ « الإِيل

correct, TA) He (a man, L) became dirty (تقذّر) ِوَوَلَّدُوا وَأَجْتُنِىَ أَوَّلُ الكَمْأَة [When El-Jebhah (the

- Eles, pass. in form, [but neut. in significa-

form إِنْتَتَجْ ٧ in the seuse of ◌ّنَتَج :but it is not

tion,] inf. n. ◌ٌنِتَاج ($, K, &c.) and ◌ْنَتَّج : (TA ;)
K,) and نباطى ٧ , (IAar, S, Mgb, K,) like ٌّويَمَانِى

L,) The people's) , أَنْتَجَ ٧ Lth,) and) ُوتٌتَجَ القَوْم

8. GasI He rose, or exalted himself. (K.) -

(u cooking-pot) hoiled; &ce] - نَتَّ مَنْخِرُهُ غَضَبًا

forth. (K) One may also any ُوُنْتِجَ الوَلَد

accord. to Lth, نبطَانِى, but this [also] is dis-

: النَّبِيطُ and: نبيط
: نِبَاطِىٌّ and نْبَاطِىٌّ and نبّاطِئُ

K,) like ,ونباط ٧ (؟ K,) and) ٌّونِبَاطِى and (,؟)

See 4 - [Hence,] ◌َالرّيحُ تُنْتِجُ السَّحَاب :[The

: تَبَطِىّ
: نَبْطَانِىُّ

form. (TA.)_ Sec land8. - َأَنْتَج or َأُنْتِج (?)

((؟) ,يَمَنِىُّ like (,K,؟) ، نَّبَطِىُّ and (,؟) ,يَمَانٍ
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, • I • • * • - 4- * •! 
their result, poverty. (A, L.) And *jJk ! ^ : see . —— U» jjl> I /i£ 

4tjU ^.7.3 *9 77iw preamble rvill not pro- occomplishing a want of nature. (A.) I 

duce a praiseworthy result. (A.) ?' - <ru * *. , 1 
r 9 W ' The anut; syn. c~>l; ns qIso 

5. £%« (a camel) breathed hard (Cjjafi) (£•) 

that her young one might come forth. (K.) . , , , 
A she-camel &c., [see -r ~ ■] assisted 

0 • §00 VL 
in bringing forth; delivered. (Msb, TA.) — 

• , ■> / • • * * 0t 9-0 

8. (L, Ks TA: in the CK O-fc-ZJI) Also, A she-camel [&c., see - ■,] bringing 

She (a camel) went away at random, and brought forth . (T.) nnd 80> acconl. t0 'Kr> t *^j, 

forth in a place unknown: (K:) or she brought which, he BayB> ia the only epithet Jf thi8 

forth by herself, unassisted by any one; (Ynakoob, meaaure from a verb of the men8ure 

L:) as also t (L.) __. t l‘ ,m. . , * • ; 
except Jji: (TA:) pi. ^L«: ex. 

*-Uj: see w.w7J. — [Also, an ink n. in the she-camels bringing forth. (A.) 

sense of a pass. part, n., like in the sense of 

Jy «»■ ., &c., Wha t is broughtforth by a camel &c.; C 

and what are brought forth by camels &c., collec- y. , nor. inf. „. *£J f lfCj or itj sneatC(L 

tively; a brood thereof; its, or their, increase, or <T 
offspring; as is plainly shown in the lexicons &c., » nor-. ,,n • n. an £>^->, < 

« >. • (a leathern vessel, or skin,) sweated, or exuded 
in many passages: for ex., see i, and IJj: /a t \ . ,. . , , 

Cr - moisture, (S, L,) ns when a skin sweats with the 

nlso applied, in the TA art. l>k,J to the young in butter that is in it (L.)_-JLi, nor. *, inf n. 
the belly of a marel. *, * ** ^ C f 

and It (sweat) exuded (S, L, K) 

(AZ» ?, K,) a rare form of epithet from from the skin, (L, K,) or from the roots of the 

a verb of the measure Jiil, (Kr,) nnd * L£>, hair i (T> L 0 «md grease, from a skin; and 

(AZ, TA,) or the latter is not allowable, (S^K,) moisture, from the soil. (L, K.)_[And said 

nnd * JLli, (Kr,) A she-camel, (S, Kr.) or a °f moisture» Zt percolated: see an ex. voce 

marc, (S, 5,) or other solid-hoofed nnimnl, (Msb,) l [Such a 

jwegnant: (Lth:) or that has attained to the one xn'ea^> like a butter-skill]: said of one who 

time of bringing forth: (S, K:) or evidently is flit. (A.)_Uijk ^jJj| -; The 

pregnant: (Ynakoob, S, Msb:) or near to the camcC protuberance behind his ear dripped with 

time of bringing* forth, and big-bellied. (AZ.)— •weal’, by reason of his journeying during a 

[See nlso | vehemently hot suminer-day. (L.) _ .-.1 - \ 

£.7 i: see £.yU. 1 £>-».»Jl, m£ a. ^7,i, f The tears flowed. (MF.) 

• - » I — It (heat, L, K, nnd some other thing, 
- of a she-cnmel &c. [see | L.) made him to sweat. (L, K.) [Iu aor. 

^-3 nnd brought forth. (Msb.) — seems to be -LiL'; nnd MF thinks that, in an 

+ dug produce, fruit, result, or natural ‘nBtance which follows, it mny be written with I 

coiisequenee, of a thing: (KL:) Lthe sum. of a :i^er l*,e >-> by poetic licence.] F observes, that 

speech or saying: a necessary inference: the ^ *ia8 ^*en ‘nt0 dirce errors with respect to 

conclusion of an argument or of a syllogism : pi. [wying that (in the place of 

You say, | which is put, in some copies of the S, ~,r **jit 

j[/VtM is one of the jruits, or rcsidts, of thy | as is mentioned in the TA,) is like -,****», nnd 

generosity]. (A.) [For another ex. see 4.] _ citing these words of Dhu-r-RummehTdlcribin- 

U* They are both of one age: said of two a camel making his voice to reciprocate in the 

sheep. (Yoo, S.) The sheep, or *'*~T * 

goats, of such a one are of one age. (S, K.) . ,- - -A 

^ I This child is one bom in ^ ^ *J 

the same month, or year, as my child. (A.) first, because the root of the present art. is sound, 

• 80 dial has no place in it; secondly, 

A man assisting a she-camel &c. [see g~Z] because this word has no meaning (in this art. 

in bringing forth; delivering her; or one who TA) ; and thirdly, because the [correct] reading 
assists her in bringing forth: who delivers her #i-*- . „ ... 
(Msb TA) “i' s £.1^., meaning “casts forth” the froth of the 

#" ,mouth. Neither IB nor IM has animadverted 

^3** t*me at whwh a she-camel, (S,) or a on Z *n case. MF, however, observes, that 

mare, (£,) brings forth. (S, K.) Ex. S5UI oil °"e re,ntlon ofa ver8C &c» lloe8 not impugn the 
' correctness of another relation that diflers from 

^ ^ 2716 arnved at the time °f it; and that perhaps the 0 of is a substi- 
hcr bringing forth. (S.) .. W . 

* a + m 

[as in the case of ;] o: that the I is what 
~ ^ M f 

is termed and added for the sake 

of the metre, (TA.) 

8. : see in art. 

• • * • 

Sweat. (K.) _ See what iollows. 

• *» 

r-y-> The gums of trees : (S, K :) one should 
^ , 3 

not say gyLi,(S,) as is commonly said : (TA :) 

it is doubtful whether its sing, be , or ol 

some other form. (MF.) 

A butter-shin that sweats much. (A.) 

*' ' • 9 0 

The podex.: or the anus: syn. o~.l. 

(L, K.) ' 

• i •« 

£■>7-0 A certain bird, (L, KL,) bald-headed, 

found in sandy tracts. (L.) 

Jy*M The pores through which the 

sweat exudes. (S.) 

1- (?, L»K,) nor. (K, JK.) or;, 

(L, JK,) inf. n. (S, L,) He pulled a thing 

out, or up, or off; removed it from its place; 

displaced it. (S, L, I£.) lie extracted, or 

pulled out, a tooth : (S, L:) and, a thorn from his 

foot (S, L) with an instrument called or 

: (L:) or he extracted in a general 

sense. (L.) It (a hawk, or falcon, L, K, and 

a vulture, L,) pulled off, or tore off, or snatched 

away, flesh (S, L, K) with its bill: (S, L:) and 

a raven, or crow, in like manner, a sore upon 
, • 1 t , » 

the back of a camel. (L.) _ 4_>U—ot ^ ~ '■ 

X He was removed, or taken away, from his com- 

panions. (A.) 

I Death removed him from among his people. 

(A.)_See also 

9*0 

.in instrument with which thorns arc 

extracted from the foot; syn. ^.t* : (S, 
* * 0 

L, K;) the same, haring two extremi- 
0 0- 

tics. (Az, L.) See 

lute for >; such substitution being frequent j 

I. flii, nor. i, (S, M, A, Mgb,) inf. n. jLi, 

(S, M, Msb, K,) lie pulled a thing, (S, M, 

Msb, K,*) [as, for instance,] a garment, or piece 

of cloth, (A,) and his jSs\, which a man is 

required to do three times after j£>, (S, TA,) 

hard, or with vehemence. (S, M, A, Msb, £.) 

— He drew a bow vehemently : (£,* TA :) he 

drew the bow-string strongly; (TA ;) or so that 

the bom nearly broke. (A.)_ He rent a 

34b* 

-
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*]

She (a camel) went away at random, and brought

and what are brought forth by camels &c., collec-

that her young one might come forth. (K.)

forth in a place unknown : (K :) or she brought
forth by herself, unassisted by any one; (Yaakoob,

pulled out, a tooth : (S, L:) and, a thorn from his

Į He was removed, or taken away, from his com-

BOOK I.]

which, he says, is the only epithet of this

one sweats like a butter-skin]: said of one who

some other form. (MF.)

out, or up, or off; removed it from its place ;
displaced it. ($, L, Ķ.) He extracted, or

sense. (L.) It (a hawk, or falcon, L, K, and
a vulture, L,) pulled off, or tore off, or snatched

a raven, or crow, in like manner, a sore upon

tively; a brood thereof; its, or their, increase, or
offspring ; as is plainly shown in the lexicons &c.,

(a leathern vessel, or skin,) sweated, or exuded

from the skin, (L, K,) or from the roots of the

duce a praiseworthy result. (A.)

the belly of a mare].

(Ķ.)

in bringing forth ; delivered. (Msb, TA.) -

of moisture, It percolated : see an ex. vocc

sncal exudes. (S.)

Death removed him from among his people.

pregnant : (Yaakoob, Ş, Msb:) or near to the

instance which follows, it may be written with 1

pregnant : (Lth:) or that has attained to the

accomplishing a want of nature. (A.)

found in sandy tracts. (L.)

(Msb, TA.)

seems to be ; and MF thinks that, in an

mouth. Neither IB nor IM has animadverted

correctness of another relation that differs from

(L, Ķ.)

(L, JK,) inf. n. , (S, L,) He pulled a thing

(S, M, Mgb, K,) He pulled a thing, (S, M,

the bow nearly broke. (A.) __ He rent a

time of bringing forth : (S, K:) or evidently

moisture, (S, L,) as when a skin swcats with the

moisture, from the soil. (L, K.) _ [And said

sweat, by reason of his journeying during a

after the & by poctic licence. ] F observes, that

on J in this case. MF, however, observcs, that

away, flesh (§, L, K) with its bill : (§, L:) and

drew the bow-string strongly; (TA;) or so that

sense of a pass. part. n., like Jor in the sense of

consequence, of a thing : (KL:) [the sum of a

one relation of a verse &c., does not impugn the

of the metre. (TA.)

Msb, Ķ,*) [as, for instance,] a garment, or piece

also applied, in the TA art. Clay, to the young in

mare, ($, K,) or other solid-hoofed animal, (Mab,)

[See also ٌمَنْتُوجَة.]

her bringing forth. (S.)

of cloth, (A,) and his ,Es, which a man is

camel's protuberance behind his car dripped with

first, because the root of the present art. is sound,

time of bringing forth, and big-bellied. (AZ.) _

assists her in bringing forth; who delivers her.

hair; (T, L;) and grease, from a skin; and

because this word has no meaning (in this art.

is GS, meaning " casts forth " the froth of the

tute for ; such substitution being frequent;

hard, or with vehemence. (S, M, A, Msb, K.)

(تزحّرت) She (a camel) breathed hard تنتّجت .5

(AZ, TA,) or the latter is not allowable, ($, Ķ,)

the same month, or year, as my child. (A.)

in bringing forth ; delivering her; or one who

measure from a verb of the measure Jas,

L,) made him to sweat. (L, K.) [Its aor.

J has fallen into three errors with respect to

so that الانتياح has no place in it ; secondly,

not say , ($,) as is commonly said : (TA :)

ونَتَّرْ.nor. 2. (S, M, A, Meb,) inf. n , نّتَرَ .1

required to do three times after Ja:, ($, TA,)

- He drew a bow vehemently : (K," TA :) he

speech or saying: a necessary inference: the

citing these words of Dhu-r-Rummeh, describing

conclusion of an argument or of a syllogisin : pl.

TA); and thirdly, because the [correct] reading

a camel making his voice to reciprocate in the

(أَنْتَجَتْ L,K, TA :in the CK) انْتَتَجَتْ .8

L,K:) ◌ٍمنْتَّخَان the same, having two extremi-

a verb of the measure َأَفْعَل , (Kr,) and ومنتج ٢

and a5, (Kr,) A she-camel, (S, Kr,) or a

t Any produce, fruit, result, or natural

The time at which a she-camel, (S) or a

نتح

vehemently hot summer-day. (L) - ِنَشّحَت
(.The tears flomed. (MF +, ْنَتَح .inf n , الدموع

it; and that perhaps the & of US is a substi-

is termed ألِفُ إسْبَاع, and added for the sake

it is doubtful whether its sing. bez, or of

نتخ

, = S, L, K,) aor. " , (K, JK,) or) , 1. َنَتَّخ

L:) or he extracted in a general): ِمِنْتَاخَان

(A) _ Sco also ْنّخَت.

extracted from the foot ; syn. Buis: ($,

in many passages: for ex., see ¿75, and 13> :
butter that is in it. (L.) - 55, nor. ", inf. n.

[نَتَّجَ see] .A man assisting a she-camel &c نَاتِجٌ

(.A butter-shin that sneats much. (A نِحْيْ نَتَّاحshe-camels bringing forth. (A.)

JR., &c., What is brought forth by a camel &c .;

The she-camel arrived at the time of عَلَى مَنْتِجِهَا

foot (S, L) with an instrument called ومِنْتَاخ or

[as in the case of ◌َإِنْتَتَح }] or that the I is what

They are both of one age: said of two ٌهُمَا نَتِيجَة

Also, A she-camel [&c., see ◌ْنُتِجَت ,] bringing

mare, (K,) brings forth. ($, K.) Er. asti -si

lies. (Az, L.) Sco منتاش

L;) as also أَنْتَجَتْ أ .(L)

as is mentioned in the TA,) is like , and

,شغْشِقَة

generosity]. (A.) [For another ex. see 4.] _

goats, of such a one are of one age. (S, K.)
I This child is one born in هُذَا الوَلَدُ نْتِيجُ وَلَدِى

تتر - نتج

forth; (T;) and so, accord. to Kr, 12225,

is fit. (٨.) - نَتَحَتْ ذِقْرَى الْبَعِيرِ عَرَقًّا The

-This preamble will not pro ًلاَ تُنْتِجُ نَتِيجَةٌ صَادِقَة

¿5, (AZ, S, K,) a rare form of epithet from

¿Es In instrument with which thorns arc

A young one of a she-camel &c. [sce ْنَتِيجَة

.lIe, or it, smeated, ْنَتْح .nor. = , inf.n , 1. َنَتْح

t[This is one of the fruits, or results, of thy

,A certain bird, (L, K,) bald-headed ُيَنْتُوح

¿" The gums of trecs : ($, K :) one should

assisted [َنّتَج A she-camel &c., [see ٌمُنْتُوجَة

their resull, poverty. (A, L.) And ُهْذِهِ المُقَدِّمَة

. مِنْشَجَةٌ ns al80 ;اِسْتْ .The anus ; syn مِنْتَجَةٌ

(It (swcat) exuded (S, L, K , ُنُتُوج and ْنَتْح

& It (heat, L, K, and some other thing,

in the place of) ُالإنْتِيَاح saying that] ; َإِنْتَاح

the back of a camel. (L) - ِنَسِعَ مِنْ أَصْحَابِه

paxions. (A.) ِنَتَخَتْهُ المَنِيَّةُ مِنْ بَيِّنَ قَوْمِه

The pores through which the ِمُنَاتِحُ العَرَق

sleep. (Yoo,S) ◌ُغَنَمُ قُلاَنٍ نَتَّائِج The sheep, or

الإِنْتِيتَاحُ ,which is put, in some copies of the S| لهذهِ نَتِيجَةٌ من نَتَائِج كَرَّمِكَ ,You say [.نَتَائِجُ

.Steeat. (K.) - See what follows ْتَتْح

& The podex .: or the anus : syn. 21.

except ْبَتُول :(TA :) pl. ُمَنَاتِيج : ex ُنُوقٌّ مناتيج
Also, an int. n. in the] -. ْنُتِجَتْ 880: نِتَاج

- (.brought fourth. (Msb [ْنُتِجَّت and َنَشَج

It , ٌنُتُوح and ْنَتْح .nor. , int. n , 1) نَتَحْ ــ)

Such a] { َقُلاَنْ يُنْتِحُ نَتِيَحَ الحَمِيتِ ـــ [.عَرِق

He sat! ْفَعَدَ مُنْتِجًا .... نَتَوْجٌ 800: مُنْتِج

متح in art ,اِمْتَتَحْ see: اِنْتَتْح 8

.نَتُوَجْ Bee : نْتِيجْ

وَقْتَآَ تَنْتَاحُ اللُّغَامَ الْمُزْبِدًا
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2762 jpj> —fiJ [Book I. 

garment, or piece of cloth, with his fingers or 

with his teeth. (M, £.) And [in like manner,] 

ojl; The bows broke their strings. 

(IKlf.)_He snatched a thing unawares. (K,* 

TJjjk.) He acted urgently, roughly, harshly, or 

violently, (K,* TA,)in an affair. (TA.) — 

fi-i, (T, M,) inf. n. as above, (T,) He 

(a man) was as though he were pulling, in his 

nalhing: (T:) he leaned in his walking; ns 

alsoVjAUI. (M.) 

8. j~ ' »» It became pulled (M, K) hard, or 

with vehemence. (M.) _ Sec also 1, last signi¬ 

fication. 

10. siye >--• *«1 He pulled his j&h so 

as to xpress the remains of his Jj-i, in purify¬ 

ing himself in the manner termed »>».- ~.<l; 

(\I,* A, K,*) being earnestly desirous and 

careful to perform this act [fully]. (A, JC.) 

•*'**- - , . , 
A thrusting, or piercing, in which 

extraordinary force or nergy is exerted, (M, K,) 

as though pulling vehemently that by which the 

weapon passes in the person thrust, or pierced: 

npp. an inf. n. used as an epithet: (M :) or 

a thrusting, or piercing, that is lihe a snatching 

unawares. (ISk, T, S.) The saying of’Alec, 
+ 0 3 * + m 

recorded in a trad.,j5jJI has been ex¬ 

plained as meaning Thrust ye, or pierce ye, 

with extraordinary force or energy: and as 

though snatching unawares. (TA.) [Sec art. 

Accord, to IAar, (T,) ojZJ> signifies 

A thrust that passes through. (T, K.) 

IfiS A hard, or vehement, pull: (M?b:) 

pi. - (S, M?l>.) — Sccfii. 

IpU ^-^5 A how that breaks its string, by 
* » + * 

reason of its hardness • (S, K:) pi. fily : (S :) 

°r jjlyi ^ « signifies bows having the strings 

broken. (M.) 

in the K, I suspect to be a mistake for 

a » • 

1. (S, A, K,) nor. 7, inf. n. , 

(A, fc,) He extracted; or drew, or pulled, out, 

or forth; (S, A, K;) a thing, (S,) or a thorn, 

(A, K,) and the like, (K,) and hair, (TA,) with 

the : (S, A, K, TA :) he plucked out 

hair or tit* like. (IDrd, £.) — lie plucked, 

or pulled, flesh, and the like, by pinching it 

with his fingers, (Lth, K,) and by taking hold 

u)X>n it with his teeth. (Lth, TA.) _ f- « > 

aor. and inf. n. ns above, The 

locusts ate the herbage of the earth. (TA.) — 

c-- ~ ; I did not obtain, 

(§,) or take, (A,) from such a one anything. 

(S, A.) _ (Lh, TA,) inf. n. 

as above, (K,) I He gains, or earns, or seeks 

ratenance, for his family, or house-hold. (Lh, 

K, * TA.) _ JL ji» ^ JL-JS £ t II* 
* ' + * 

takes [or acquires] of every science. (A,* TA.) 

>•. a .. t . 
LL J_j Nl J»| Lo He took not save a little. 

(TA.) 

i^CLl* [A lend of tweezers;] an instrument 

with which one extracts, or draws or pulls out 

or forth, (S, A, !£,) a thing (S,) or a thorn, 

(A, K,) anil the like, (K,) and hair- (TA;) 

i.q. (S, K.) 

[t^J flee,, 

see Supplement.] 

a, 3 
1. k£-j, [nor. -,] inf. n. C-i, It (a bone) distilled, 

or let fiow, the oily matter that was iu it: (TA :) 

[as also *£_•]. __ O-J, nor. -, inf. n. wt—> (S, K,) 

and ; (S;) and * «£.:!■»; (K;) It (a skin) 

exuded (S, K) the clarified butter that, was in it: 

like 1* - - (TA.) _ w“* * <i«<j wl-jlj 
3 - 

(accord, to one reading, tU, TA) And 

thou siceatest like the butter-skin. (S, from a 

trad.) _ uor. inf. n. lie sweated 

by reason of fatness, and appeared as though he 
•i e 

were anointed : ns also ki~o: (TA:) or he sweated 

by reason of his bigness, and his abundance of 

flesh. (A’Obeyd.)_(so in the TA,)- 

[aor. i,] or * (so in the K,) He wiped his 
A - 

hand (K) with a napkin: as also (TA.) _ 
3 - A * 

[aor. f,\ He anointed n wound : as also w**. 

(TA.) _ «l«i, aor. -, (S, M, L, K,) and ;, (M, 

L, K,) the latter [which deviates from a constant 

rule] thought by MF to be a mistake, he not 

knowing any authority for it except the K, and 

disallowed by the T, (TA,) inf. n. ; (S;) and 

♦ inf. n. ; (TA;) He divulged, (8, 

K,) or spread, dispersed, disseminated, (TA,) 

news, tidings, or information, (K,) or what was 

talked of: (S, TA:) like S-i: or he spread what 

should rather be concealed than spread. (TA.) 

[Sec also lli.] 

2: see L 

R. Q. 1. He sweated much. (K.) — 

Sec 1. 

ki-i A wall (L5U.) that is moist, or damp, (K,) 

and flaccid. (TA.) 

0-5 O-e [Very bad, or corrupt speech]: 

O-i is here an imitative sequent to O-i. (K.) 

0>UJ Ointment with which a wound i anointed. 

(5-) 

The moisture exuded by a skin, such as 

is called Jj or llL. (Ql.) 

. s, . 3 -- 
0>UJ and " O-U [A man who is in the habit of 

divulging, or spreading, dispersing, or dissemi¬ 

nating, news, tidings, or information, or what is 

talhedof, or what should rather be concealed], (Tli.) 

3 - 
One mho traduces the Muslims behind their 

backs, but saying of them what is true, and men- 
• A » 

tioning their rices, or faults: pi. OiULi: (AA:) 

[the pi. only is mentioned in the K, and explained 

as signifying persons wlw traduce others behind 

their backs, but saying of them what is true]. 

S -- . 3 - 
0~U: sec OALi. 

A small portion of wool with which one 

anoints (K) a wound. (TA.) 

sZA-j, aor. -, [inf. n. *zAJ,] It (fiesh-meat) 

became changed, or altered, and stank: formed 

by transposition from : ([£:) and so a wound. 

(TA.) 

# r t, 

. '■ AD A gum that is flabby and bleeding: 

and in like manner iii, a Up: (TA:) [as also 

4Z3]. 

* • 

1. JL5, nor. -, (S, M, A, Msb, K,)and ;, (M, 

Msb, K,) inf. n.jJLj (S, M, A, Msb, K) and jlfj. 

(M, K,) or the latter is a simple subst., (S, A, 

Mfb,) He scattered a thing, sprinkled it, strewed 

it, dispersed it, or threw it dispersedly, (Lth, T, 

M, A, Msl», K, TA,) with his hand; (Lth, T;) 

ns, for instance, grain, (Lth, T,) and fruit and 

the like, (Msb,) walnuts uud almonds and sugar, 

(Lth, T,) and pearls, flee.; (A;) as also ^jA->, 

(M, K,) inf. n. ; (TA;) [or the latter is with 

teshdeed to denote muchness, or frequency, or 

repetition, of the action; or its application to 

many objects: see jyJ-o.] __ AIjL ;ll I The 

palm-tree [scattered or] shook off its unripe dates. 

(A.)_5cU!*t jA-s t He smote him with a 

knife and scattered his Uitestm «]. (M, A.) _ 

It jl5 t [I will assuredly scatter 

thine intestines lihe as one scatters the contents 

of the stomach of a ruminant beast]: said in 

threatening. (A.) _ IjJj fiJ I He (a man, M) 

had many children bom to him. (M, K, TA.) 

And V-W (T, A, Mgh TA,) and 

llS, (T, Mgh, TA,) and \(A, in art. 

,jljfe,) J The woman broughtforth many children; 

(T, A, in art. ;) scattered children; 

to the husband. (Mgh.) — /-> J He tpohe, 

or talked, much. (M, I£, TA.) — <u*' 

2: see 1.

See 1.

fication.

نثت

their backs, but saying of them what is true).

with which one extracts, or draws or pulls out

sce Supplement.]

nating, nens, tidings, or information, or what is

[the pl. only is mentioned in the Ķ, and explained

a thrusting, or piercing, that is like a snatching

divulging, or spreading, dispersing, or dissemi-

talked of, or what should rather be concealed]. (Th.)

backs, but saying of them what is true, and men-

as siguifying persons who traduce others behind

teshdeed to denote muchness, or frequeney, or

news, tidings, or information, (K,) or what was

thine intestines like as one scatters the contents

[BOOK I.

walking : (T:) he leaned in his walking; 08

with vehemence. (M.) _ Sec also 1, last signi-

as though pulling vehemently that by which the

app. un inf. n. used as an epithet : (M :) or

plained as meaning Thrust ye, or pierce ye,
with extraordinary force or energy : and as

(TA.)

or forth, (S, A, K,) a thing ($,) or a thorn,

anoints (K) a wound. (TA.)

نثر

L, K,) the latter [which deviates fromn a constant
rule] thought by MF to be a mistake, he not

repetition, of the action; or its application to
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with his teeth. (M, Ķ.) And [in like manner,]

violently, (K," TA,) . in an affair. (TA.) -

(a man) was as though he were pulling, in his

also انتتر ٢ .(M)

It herame pulled (M, K) hard, or 8. انتشر

(M,* A, K,") being earnestly desirous and
careful to perform this aet [fully]. (A, K.)

unawares. (1Sk, T, Ş.) The saying of'Alee,

though snatching unawares. (TA.) [See art.

نتش

hair or the like. (IDrd, K.) - He plucked,

sustenance, for his family, or house-hold. (Lh,

(A, K,) undl the like, (K,) and hair; (TA;)

,.c& نتض ]

or let flow, the oily matter that was in it : (TA :)

(TA.)

by reason of fatness, and appeared as though he

(M, K,) or the latter is a simple subst., (S, A,

knowing any authority for it except the K, and

garment, or piece of cloth, with his fingers or

TK.) - He acted ungently, roughly, harshly, or

extraordinary force or energy is exerted, (M, Ķ,)

weapon passes in the person thrust, or pierced :

as above, (K,) I He gains, or earns, or seeks

takes [or acquires] of every science. (A," TA.)

became changed, or altered, and stank : formed
exuded ($, K) the clarified butter that was in it :

thou sneatest like the butter-skin. (S, from a

were anointed : as also Có: (TA :) or lie sweated

Meb,) Ile scattered a thing, sprintded it, strered

the like, (Msb,) walnuts and alinonds and sugar,

by reason of his bigness, and his abundance of

as, for instance, grain, (Lth, T,) and fruit and

knife and scattered his intestines]. (M, A.) -

نشر - نتر

[ مُنَابَرَةٌ

(A, Ķ,) He extracted; or dren, or pulled, out,

the منتاش :(S, A, K, TA:) he plucked out

(TA.) __ 35, aor. 2, ($, M, L, Ķ,) and -, (M,

A thrust that passes through. (T, K.)

with his fingers, (Lth, K,) and by taking hold and flaccid. (TA.)

and in like manner aff, a lip: (TA :) [as also

,nor. 2, ($, M, A, Meb, K,) and =, (M , 1. َنَشَر

it, dispersed it, or threw it dispersedly, (Lth, T,

[See also @J.]

of the stomach of a ruminant beast]: said in

had many children born to him. (M, Ķ, TA.)

(IK !. ) __ He snatched a thing unawares. (Ķ,

broken. (M.)

or forth; (S, A, Ķ;) a thing, ($,) or a thorn,
(A, Ķ,) and the like, (Ķ,) and hair, (TA,) with

or pulled, flesh, and the like, by pinching it

locusts ate the herbage of the earth. (TA.)_

M, A, Msb, K, TA,) with his hand; (Lth, T;)

ES, [nor. 2,] He anointed a wound : as also E.6.

K,) or spread, dispersed, disseminated, (TA,)

Jis,) ! The woman brought forth many children;

disallowed by the T, (TA,) inf. n. E5; ($;) and

talked of: ($, TA :) like 24: or he spread what

Bu One who traduces the Muslims behind their

signifies ٌطَعْنَةُ نَتْرَة (,Accord. to IAar, (T [.سعر
Msb, K,) inf. n. نَتَّر (S, M, A, Meb, K) and نثَّار.

(Lth, T,) and pearls, &c. ; (A;) as also ,

as to express the remains of his Jad, in purify-

recorded in a trad.,َإِطْعَنُوا النَّتَّر has been ex-

(§,) or take, (A,) from such a one anything.

R. Q. 1. ES He sweated much. (K.)_

Es is here an imitative sequent to e. (Ķ.)

(K.)

&. A small portion of wool with which one

1. ES, [nor. ; ,] inf. n. Es, It (a bone) distilled,

(M, Ķ,) inf. n. y25; (TA;) [or the latter is with

flesh. (A'Obeyd.) __ E5, (so in the TA,).
[aor. 2, ] or 5, (so in the K,) Ile wiped his

hand (K) with a napkin : as also Se. (TA.)_

He smote him ith a ! وَجَأَهُ فَنْثَرَ أَمْعَاءَهُ - (.٨)

threatening. (A) - نَثَرَ وَلَدًا !He (a man, M)

should rather be concealed than spread. (TA.) | palin-tree [scattered or] shook off its unripe datex.

Et Ointment with which a wound is anointed.

by transposition from Es: (K:) aud so a wonud.

i445 The moisture exuded by a skin, such as

ing himself in the manner termed ;

A hard, or vchement, pull : (Mab :)

reason of its hardness: (S, K:) pl. ُنَوَاتِر :( :)

upon it with his teeth. (Lth, TA.) _5
aor. and inf. n. as above, The ,َالجَرَادُ الأَرْض

JE. [A kind of tweezers; ] an instrument

(.K,؟) . منْقاش .q.أ

. نَثَّاتُ soc: مَنْثُ

(It (flesh-meat [,ْنّثَّت .nor. = , [inf. n , َنّثِت

[ثَنِتَةٌ

And نَثَرَتِ المَوْأَةُ بَطْنَهَا , (T, A, Mgh TA,) and

to the husband. (Mgh.) - ◌َنَتَرَ الكَلَّم :He poke,

is called ◌ّزق or :سقًا . (K.)

,8) ,TA;) He divulged) ; ْتُنْثِيث .inf. n ,نشّث »

.A, in art) ,كَرِشَهَا T, Mgh, TA,) and) ,ذَا بَطْنِها

Has Les A gum that is flabby and bleeding :

[asus, in the Ķ, I suspect to be a mistake for

or ◌ُفى نَوَاتِر signifies bones having the strings

trad.) _ ◌َّونّث wor .= , inf. n. ◌ْنّثِيت , Ile siceated

.The bons broke their strings نَتَّرَتِ القِسِىُّ أَوْتَارَهَا

T, M,) inf. n. as above, (T,) He) , ِنَتّرَ فِى مَشْبِه

pl. ْنَتَرَات .(؟,Meb.) _ Sce ْنَتَّر .

and &5; ($;) and #225; (Ķ;) It (a skin)

I mill assuredly scatter]! ِلأََنْتُرَتَّكَ نَثْرَ الكَرِش

or talked, much. (M, K, TA.) 50 25

, نَتَشْ .int. n ,٦ .nor (,A, K ,؟). نّتْشَ .1

K,"TA.) - ◌ٍهُوَّ يَنْتِشُ مِنْ كُلٍ عِلْم + Ile

LES y Aff & He took not save a little.

[us also ◌َّمث] .نَّثَّ ـ , nor٦ ٠,inf. n. ◌ْنَشِيث (؟,K))

is A wall (bild) that is moist, or damp, (K)

Ses and VE [A man who is in the habit of

(accord. to one reading, نّتُّ الحميت , TA) And

(T, A, in art. كرش ;) scattered children ; للزّوْج

A hom that breaks its string, by ٌقَوَّسَّ نَاتِرَة

A thrusting, or piercing, in which ْطَعْنْ نَتْر

many objeets: sce ◌ٌنَشَرَتِ النَّخْلَةُ ـــ [.مَنْثُّور :The

Es Li pie [Very bad, or corrupt speech]:

tioning their rices, or faults: pl. SEE: (AA:)

(S.A.) - ◌ِوهُوَّيَنْتِشُ لِعِيَالِه (Lh, TA,) inf. n.

20. ذكّر He puilled his استنتر مِنْ بَوْلِه .10

,I did not obtain َّمَا نَتَشْتُ مِنْ فُلاَنٍ شَْن

like َّمث .(TA.) - ِوَأَنْتَ تَنِتُّ نَثِيثَ الحَمِيت
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I He battened, or was quick, in his reading, or | 

reciting. (A.) aor. - > n* ^ 

(a beast of carriage, M, K, and a camel, M, and 

an ass, T) sneezed [app. to at to scatter the 

moisture in his nostrils] : (T, M, K, TA:) or did 

with hit nose what is like sneezing: (T:) he (an 

ass, and a sheep or goat) sneezed, and expelled 

what annoyed or hurt him, from his nose: (A :) 

or the (a ewe or goat) ejected from her nose 

what annoyed or hurt her. (S.) And f->, (Fr, 

T, IAth, Mgh, Msb,) aor. ;, (T, IAth,) inf. n. 

j£j (T, Mgh) [and app.jfJ, as above], I He [a 

man] blew hit note; ejected the mucus from his 

note; syn. : (IAth;) as also : (S, 

K, art. -:) and he ejected what was in hit 

note, of mucus, and of that which annoyed or hurt 
0 0 0 

him, in performing the ablution termed ; 

(Sgh, TA;) ns also * f->\, accord, to some: 

(TA:) or ♦JiLjt signifies he ejected what was in 

his nose; or he emitted his breath from his nose; 

or he introduced the water into his note; ns also 

t f ~ '.I and ♦ jlZ*I: (K:) but this last explana¬ 

tion is outweighed in authority; the form 1 fA\ 

is disallowed by the lending lexicologists; and 

the author of the K, in respect of this form, follows 

§gh, without due consideration: (TA:) [nccord. 

to the more approved opinion,) fLj signifies he 

scattered what was in hit nose by the breath ; ns 

also *j- - '■* and ♦jJLX-d : (S:) or, ns some of the 

learned say, he snuffed up water, and then ejected 

what was in it, of anything annoying or hurting, 

or of mucus; as also : (I Aar, T, Mgh :) 

or *(T, M, IAth, K) and ♦ (K,) 

he snuffed up water, and then ejected it (T, M, 

IAth, K) by the breath of the nose: (T, M, K:) 

nccord. to some, f-i and signify he (a 
• 0 0 _ 

]>erson performing my-of) snuffed up water: but 

others say that the latter signifies he ejected what 

was in his nose, of mums fyc.; agreeably with 

n trad, to be cited below : (Msb:) lAar says, 

that ♦ j‘ ~ .l signifies he snuffed up water, and put 

in motion the S^Li, or end of the note, in purifica¬ 

tion : (T [in the Mgh, this explanation is ascribed 

to Fr:]) and Fr, that fli and and 
0 t 

signify he put in motion the ijlj, in purification. 

(T.) It is said of Mohammad, Ji—j 

lyjt [He used to snuff up water 

three times, every time ejecting it; &c.] and this 

indicates that ♦ differs from (T, 

Mgh, M$b.) And it is said in a trad., Ijl 

c*r :T-'t, (S, Msb,) and f-jb, with the 

conjunctive I, and with damm and kesr to the •!>, 

(Msb,) When thou sniffest up water, scatter what is 

in thy nose by the breath; (S;) or eject what is in 

thy nose, of mucus, Sfc.: (Msb:) or, as A’Obeyd 

relates it, inf. n. jUJI: (M$b:) or, as 

he relates it^lJli oLoy lij, with the disjunctive 

I; and he does not explain it; but the lexico¬ 

logists do not allow ♦ fU I, from ; one only 

says, jLi and and (T.) No 

instance of ♦ used transitively has been 

heard, except in a trad, of El-IIusnn I bn-’Alee, 

♦ jlZL*I [He ejected the contents of his nose; 

or he blew his nose]; as though the root [f-j] 

were regarded in it, or as though it were made to 

import the meaning of (Mgh.) 

2 : see 1, first signification. 

3. He contended with him in scattering, 

strewing, or dispersing, a thing or things. And 
*<£ **A *» 14«f# 

hence,] _jjJI [lit., xarv con- 

tending with him in scattering pearls : meaning,] 

11 saw him holding a disputation, or c lloquy, 

with him, in beautiful, or elegant, language. (A.) 

4. jLi\ as syn. with f.J and jiU-il and^LZJI: 

see 1, latter half, a efjI 1 He made his nose to 

bleed; syn. aiCjl. (S, A, K.) You say, tUxls 

efjli I [He pierced him and made his nose to 
0 00 0*0 000 0 - 

bleed]: (S:) and [He smote him and 

made his nose to bleed], (A.) — l He thretv him 

down upon his Sf-i, (M, A, TA,) i. e., (TA,) 
0 00 

[upon the end of his nose: or] upon hisj>y£.eA-. 

((£, TA.) You say, efj(i <U*1» I [He 

pierced him and threw him down upon the end of 

his nose from his horse]. (M, A.*) 

5: 

6 
sec 8. 

8. jlSJl (S, M, A, Msb, K) and * jSLJ (S, 

M, A, K) and ♦ jU (M, K) It became scattered, 

strewn, dispersed, or thrown dispersedly : (S,* 

M, A, Msb, K:) [or the second more properly 

signifies it became scattered, &c., by degrees, 

gradually, or part after part; resembling bJuj 

&c.: and the third, being quasi-pass, of 2, denotes 

muchness, or frequency, or repetition, of the 

action; or its application to many things.] You 
0 0 0 * t 

say, ^£>1^11 \The stars became dis¬ 

persed: or became scattered lihe grain. (TA.) 

And and * Iyfdi t [They (meaning men) 

became as though they were scattered by the hand]. 

(A.) [And Jilll * jSU, and f The hair, 

and the leaves, fell off, and became scattered, by 

degrees.] AndJ^iJI * jilj J The people fell sich 

and died [one afler another] : (M, K :*) or you 

say \3y» * Iybj* [they fell skit and became 

separated by death, one after ariother]. (A.) : 

See also 1, latter half, throughout. 

10: see 1, latter half, throughout. 

JU J [Prose: so accord, to general usage: 
000 

and] rhyming prose: contr. of jfei : so called as 

being likened to [scattered pearls, or] scattered 

grain. (TA.) 

2763 
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jLi : see jLLi: and jUJ : and jp mm 

Loquacity, (M, TA,) and the divulging of 

secrets. (TA.) 

pU I Loquacious; one wlt t talks much: as 

also (M, K) and t : (Sgh, K:) or 

vainly or frivolously loquacious, and a divulger of 

secrets : (A :) fern. bjLi only. (M.) 

ijU [A single act of scattering, strewing, dis¬ 

persing, or throwing dis])erscdly, with the hand. 

And hence,]_IA sneeze: (K:) or the like 

thereof; pecnlinr to a beast of carriage (S) [or 

other beast, and a fish, as appears from what 

here follows.] It is said in a trad. (A, TA) of 

Knob, (TA,) 0^1 sjlJ (A, TA) l The 

locust is [produced by] tht sneeze of a fish: or, as 
0 000 0 

in a trad, of I'Ab, if Li the sneeze of the 

fish. (TA.) [Front this it is inferred that the 

locust is, like fish, lawful to be captured by one 

in a state of j>ljm-\.] = 1 The end of the nose • 

(IAar, T:) or i.q.,jsyt^n.: (A:) or the 

with what is next to it : (M, K:) and (M, A; 

but in the K, or) the interstice that is between the 

two mustaches, (S, M, A, K,) against the parti¬ 

tion between the two nostrils: (S, M, K:) so [in 

a man and] in the- lion: (S, M:) or the nose ot 

the lion. (M.) _ Hcncc, (T, &c.,) VfJ\, (T, 

S, M, K,) and ijLi, (T, A,) I Two stars, 
00 

between which is the space of a span, (jf, [6aid 

in several law-books to be the twelfth part of a 

and therefore twenty-two minutes and a 

half, accord, to modern usage; but there is reason 

to believe that ancient usage diflcred from the 

modern with respect to both these measures, and 

was not precise nor \iniform ;]) and in [or between] 

which is a particle (^AO) of white, as though it 

were a portion of cloud; it is the nose of Leo, 

[which the Arabs extended far beyond the limits 
0 0 wS 

which it has upon our globes, (see ^tjJJI,)] (S, 

K,) and is a Mansion of the Moon: (S:) [app. 

the Aselli; Asellus Horeus and Ascii us Australis; 

two small stats in Cancer, between which is a 

little cloud or nebula, called Prtcsepe: (see Pliny, 

1. xviii. c. 35:)] a certain star or astcrism, which is 

of the stars or asterisms of Leo, and which is a Man¬ 

sion of the Moon: (M :) [npp. meaning the same, 

or Prtcsepe;] ora certain star in the shy, as that gh 

it were a particle (^JoJ) of cloud, over against 

two small stars, in the science of astronomy per¬ 

taining to the sign of Cancer [though accord, to 

the Arabs belonging to Led] : (T:) [upp. Prtescpe; 

the two small stars adjacent to it being the 

Aselli:] a certain star, as though it were a par¬ 

ticle (^-£J) of cloud; so called because it appears 

as though the lion had ejected it from his nose: 

(A:) [app. meaning the same:] in the Mcgista 

[of Ptolemy] it is mentioned by the name of the 

manger [i. e., Prtcsepe], and the name of the two 
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[ I saw him holding a disputation, or colloquy,

&c. : and the third, being quasi-pass. of 2, denotes

See also 1, latter half, throughout.

10: see 1, latter half, throughout.

sion of the Moon : (M :) [app. meaning the same,

scattered what was in his nose by the breath; as

tending with him in scattering pearls: meaning,]

pierced him and threw him down upon the end of

and the leaves, fell off, and became scattered, by

two small stars in Cancer, between which is a

1. xviii. e. 35:)] a certain star or asterism, which is

his nose; or he emitted his breath from his nose ;
or he introduced the water into his nose ; as also

is disallowed by the lending lexieologists; and

2 : see 1, first signification.

action ; or its application to many things.] You

but in the K, or) the interstice that is between the

tion between the two nostrils : (S, M, Ķ :) so [in

half, accord. to modern usage; but there is reason
to believe that aneient usage differed from the

modern with respect to both these measures, and

[which the Arabs extended far beyond the limits

the Aselli ; Asellus Boreus and Asellus Australis;

little cloud or nebula, called Prasepe : (see Pliny,

the author of the K, in respect of this form, follows

a trad. to be eited below : (Mab:) IAar says,

mith him, in beautiful, or elegant, language. (A.)

strewn, dispersed, or thrown dispersedly : ($,"

signifies it became scattered, &e., by degrees,

muchness, or frequeney, or repetition, of the

persed : or became scattered the grain. (TA.)

separated by death, one after another]. (A.) =

secrets. (TA.)

vainly or frivolously loquacious, and a divulger of

other beast, and a fish, as appears from what

two mustaches, (S, M, A, K,) against the parti-

in several law-books to be the twelfth part of a

Ķ,) and is a Mansion of the Moon : ($:) [app.

two small stars, in the science of astronomy per-

Aselli :] a certain star, as though it rere a par-

what was in it, of anything annoying or hurting,

persing, or throwing dispersedhy, with the hand.

or of mucus; as also Azul : (IAar, T, Mgh :)

others say that the latter signifies he cjected what

conjunctive 1, and with damm and kesr to the ,

نثر

instance of Yl used transitively has been
heard, except in a trad. of El-Husan Ibn-'Alee,

,S) تناثر S, M, A, Muh, K) and) 8. انتثر

M, A, Meb, K:) [or the second more properly

I Loquacity, (M, TA,) and the divulging of

And hence, ] - [ A sneeze : (K:) or the like
thereof ; peenliar to a beast of carriage (S) [or

here follows.] It is said in a trad. (A, TA) of

locust is [produced by] the snccze of a fish : or, 88

fish. (TA.) [From this it is inferred that the

in a state of ply !. ] = 1 The end of the nosc :

with what is next to it : (M, Ķ :) and (M, A;

a man and] in the lion : (S, M :) or the nose of

was not precise nor uniform ; ]) and in [or between]

or Præsepe : ] or a certain star in the shy, as though

taining to the sign of Cancer [though accord. to

grain. (TA.)

I He hastened, or was quick, in his reading, or

Sgh, without due consideration : (TA :) [necord.

that Al signifies he snuffed up water, and put

(Mab,) When thou snuffest up water, scatter what is
in thy nose by the breath; ($;) or eject what is in

strewing, or dispersing, a thing or things. And

and died [one after another] : (M, Ķ :* ) or you

and therefore twenty-two minutes and a

were a portion of cloud; it is the nose of Leo,

of the stars or asterisms of Leo, and which is a Man-

the Arabs belonging to Leo]: (T:) [upp. Presepe;
the two small stars adjacent to it being the

with his nose what is like sneezing: (T:) he (an

was in his nose, of mucus &c .; agreeably with

were regarded in it, or as though it were made to

his nose from his horse]. (M, A .* )

became as though they were scattered by the hand].

locust is, like fish, lawful to be captured by one

learned say, he stuffed up water, and then ejected

'T, IAth, Mgh, Msb,) aor. : , (T, IAth,) inf. n.

or استنثر (T, M, IAth, K) and وانتثر (K))

person performing .,os) snuffed up water : but

: انتثر and استنثر and نَثَرَ as syn. with انثر .4

And انتشروا and 1 تنتّروا [They (meaning men)

(IAar, T:) or i.g., خَيْشوم :(A :) or the خيشوم

which is a particle (¿ ks) of white, as though it

t [ Prose : so accord. to general usage :

an ass, T) meczed [app. so as to scatter the

ass, and a sheep or gont) sneczed, and expelled

or 325 she (a ewe or goat) ejected from her nose

man] bler his nose; ejected the mucus from his
nose; syn. ّامتَخَط ; (IAth;) as also 8): استنشر,

Ķ, art. he. : ) and he ejected what was in his

-K:) but this last explana): استنثر and انتثر*

he snuffed up water, and then ejected it (T, M,

1; and he does not explain it; but the lexieo-

see 1, latter half, = 6451 ; He made his uose to

BAG 1[He pierced him and made his nose to

made his nose to bleed]. (A.) __ : He threw him

degrees. ] And ogin v ,SUS 1 The people fell sick

manger [i. e., Præsepe], and the name of the two

moisture in his nostrils] : (T, M, Ķ, TA :) or did

what annoyed or hurt him, from his nose : (A :)

also انتشر and استنثر :(:) or, as some of the

IAth, K) by the breath of the nose : (T, M, Ķ :)
necord. to some, ◌َنَثَر and استنثرا signify ke (a

in motion the 8,5, or end of the nose, in purifica-
tion : (T [in the Mgh, this explanation is ascribed

three times, every time ejecting it; &e.] and this

thy nose, of mucus, &c. : (Meb:) or, as A'Obeyd

3. ['ost He contended with him in scattering,

M, A, K) and 55 (M, Ķ) It became scattered,

say, انتثرت الكَواكِب + The stars became dis-

as though the lion had ejected it from his nose :
and] rhyming prose : contr. of la) : 90 ealled as

indientes that استنثر differs from استنشق. (T,

or he bler his nose]; as though the root [3]

tion is outweighed in authority ; the form 21

nose, of mucus, and of that which annoyed or hurt

to the more approved opinion, ) " signifies he

to Fr:1) and Fr, that َنَشَّر and انتثر and استنشر

also منْتَر (M, K) and ◌ْفَيْثُوَان :(Sgh, K:) or

(a beast of carriage, M, Ķ, and a camel, M, and

as above], 1 He [a , ٌنَثِير.T,Mgh) [and app) ٌنَتْر

(Sgh, TA;) as also Si, aceord. to some :
(TA:) or " signifies he ejected what was in

says, ◌َنَّثَر and انتشرأ and استنثرا . (T.) No

bleed] : (:) and ◌ُضَرَبَهُ فَأَنْثَرَه [He smote him and

down upon his 8, (M, A, TA,) i. e., (TA,)

gradually, or part after part; resembling Lius

(A.) [And ◌ُتناثر " الشَّعْر, and ◌ُّالوَرَق, +The hair,

¿ [A single act of scattoring, strening, dis-

in a trad. of I'Ab, ◌ِنَثْرَةُ الحُوت the sncere of the

the lion. (M.) __ Hence, (T, &e.,) al, (T,

between which is the space of a span, (., [said

it were a particle (¿ is) of cloud, over against

(A :) [app. meaning the same:] in the Megista

logists do not allow " ◌ّأَنْشَر, from ◌ُالإِنْثَار ; one only

ticle (¿ KJ) of cloud; so called because it appears

he relates it ◌ْإذَا تَوَضَّاتَ فَأَتْشِر, with the disjunctive being likened to [scattered pearls, or] scattered [of Ptolemy] it is mentioned by the name of the

say مُرِضُوا فَتَنَاثَرُوا ◌ْ مَوْتًا [they fell sick and became

bleed; ayn. أوعفه .(S, A, K.) You Bay, ُطَعّنّه

secrets : (A :) fem. 325 only. (M.)

what annoyed or hurt her. (S.) And , (Fr,

Mgh, Msb.) And it is said in a trad., 15!

[He ejected the contents of his nose ;

import the meaning of: (Mgh.)

hence,] - رَأَيْتُهُ يُنَاثِرُهُ الدُّر [lit, I saw him con-

,T, A,) :Tr'o stars) , ِنَخْرَةُ الأَسَد M, K,) and ,؟

with the , ْفَأَنْشِر S, Meh,) and), ْأَسْتَنْشَقْتَ فَأَنْتُر

signify he put in motion the a,, in purification.

which it has upon our globes, (see gl, 201,)] ($,

[upon the end of his nose: or] upon his ostré.

reciting. (A.) __ ◌َنَخَّر , aor .= , inf. n. ◌ٌ1 ,نَشِير He

He used to snuff up water] ُفِى كُلّ مَرَّةٍ يَسْتَنْثِر

relates it, 36; inf. n. ju! : (Msb:) or, 08

(K, TA.) You say, طَعَنَهُ فَأَنْثَرَهُ عَنْ قَرْسِه :[XIe

د.مُنْتَثِرْ and: نِثَارْ and: نُثَارٌ see: نَثْرْ

5 : Loquacious; one who talks much : as

Kagb, (TA,) ◌ٍالجَرَادُ نَثْرَةُ حُوت (A, TA) :The

him, in performing the ablution termed .;;;

(T.) It is said of Mohammad, كَانَ يَسْتَنْشِقُ ثَلاثًا
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[Book I. 

small [for in my copy of Kzw, I rend 

Jjei-aJI,] stars is the two asses [L e., the Aselli]: 

(J£zw, Description of Cancer:) or the note and 

nostrils of the lion, consisting of three obscure 

stars, near together: <j££j| is [before them, and 

is] the two eyes of the lion, consisting of two stars, 

before which is consisting of four stars: 

(AHeyth:) [app. meaning the Aselli together 

with Prasepe:] three stars, near together; the 

nose of the lion; [app. meaning the same;] which 

compose th Eighth Mansion of the Moon: (Kzw, 

Description of the Mansions of the Moon:) 

[these descriptions apply to this Mansion of the 

Moon accord, to those who make .yJI to signify 

“the heliacal rising:” see in art. 

cJP:] or the bright star [app. meaning /?] in 

Cancer: (Kzw, Description of Cancer:) [this 

agrees with the place of the Eighth Mansion of 

the Moon accord, to those who make »Jj| to 

signify “ the anti-heliacal setting: ” see again 

j£\ JjU.'.] Tlie Arabs say OlA ijS1 j- £| 
*, i » ' * * 

meaning, When if Ljl rises [heliocally], the 

unripe data begins to have its redness intermixed 

with blackness: its rising is very soon after that 

°f i [or Sirius: about the epoch of the 

Flight, it rose heliacally, in central Arabia, on the 

17th of July, O. S.; and Sirius, on the 13th of the 

same month]. (M.) 

What be omes scattered, strewn, or dis¬ 

persed, of, or from, a thing; (S, Msb;) as also 

* SjlLi, (M, K,) and ♦ jlj, (K, [but sec jyj*»,]) 

and, as some soy, ♦jlL: (Msb:) so the * ifcl \ 

of wheat, and of barley, and the like: (Lh, M :) 

or jUJ signifies the crumbs of bread, and of every¬ 

thing, that become scattered around the table: (T:) 

or the crumbs of the table that become scattered 

around; as also * Sjlij : (A:) or this last, what 

becomescattered from the table, and is eaten in 

the hope of obtaining a rccomjtense [for preventing 

its being thrown away or trodden under foot] 

(I+. M, K.*) 

jlfj, with kesr, a subst. from^ij, (S, A, Msb,) 

signifying The act of scattering, tremng, dis- 

persing, or throwing dispersedly, [anything,] (Lth, 

T, A, Msb,) [and particularly fruits and the like, 

such ns] walnuts and almonds and sugar [and 

money, &c., on festive occasions,] and grain. 

(Lth, T.) You say Jlii I was 

present at, or I witnessed, such a one's scattering 

(Lth, T, A) of fruits, &c. (Lth, T.) And L£> 

^ IFe were at his scattering. (A.)_ 

Also, What is scattered, stream, dispersed, or 

thrown dispersedly, (A, Msb, TA,) of such things 

as sugar and fruits and the like, (A, TA,) [and 

money, &c., on festive occasions;] a subst., (A, 

TA,) in the sense of (A, Msb, TA,) like 

in the sense of (Msb;) as also 

(A, TA.) [See also jJLZ^.«.] You say 
'•* * 3 0*1 

J™1 I obtained [somewhat] of the 

scattered [sugar or fruits &c.]. (Msb.) And 

l-e-* Lo We did not obtain 
* * ' 

aught of such a one's scattered things, such as 

sugar and fruit (TA.) _ Accord, to some, 
* - 3 

i.q. jlLi in the first of the senses explained above. 

(Msb.) . 

• • 

jjr-j 1A female, (S, K,) or woman, (M,) having 

numerous offspring: (S, M, A, K:) and so a 

male, (M,) or man. (TA.) _ J A ewe, or she- 

goat, (TA,) having a wide orifice to the teat: 

(K, TA:) as though 6he scattered the milk. 

(TA.) _ See also jjC. 

• 4 j • i»* 

5jUJ : sec jUJ, in three places. 

jjC (A) and ♦ jl£-« (A, K) t A palm-tree («L^J) 

that shakes off its unripe dates : (A:) or of which 

the unripe dates become scattered. (K.) _ And 

the former, l A sheep or goat that coughs, so that 

something becomes scattered from its nose; as also 
• + 
jili : (As, S:) or a sheep or goat that ejects from 

its nose what resembles worms; as also * jy ■: 

(M, J$L:) or that sneezes, and ejects from its nose 

what annoys or hurts it, resembling worms. (TA.) 

see 

I 
j) Pearls scattered, or s(rctni} much. (S, 

TA.) See 

0*0 # 

: 6ee^jU. 

0 JO* 2* 0 

jy+s and “jfJ, Pearls scattered, strewn, 

dispersed, or thrown dispersedly, with the hand. 

(A,* TA.) See alsoand You say 
i 3 + 0+ St* 

”>**•11 jjJl dlud [As though his speech were 
r‘+ 30 + m * 3 + 

scattered pearl*]. (A.) _ cjyO* aJ J He 

has [numerous] young children. (A, art. 
* J>' 

— Also jy's A hind of sweet-smelling flower; 

(TA ;) [the gilli/lowcr: so called in the present 

day : see also _See also ~ ~ 

• *0 3 

j~-c In a scattered or streivn slate; in a state 

of dispersion; (M;) as also * JiUU, (TA,) and 

~y-j, which last is applied to a thing and to 

things. (M.) See also Jl£j, and Jllj, and 
. 0A +* 3 2* 

You soy ji [Pearls in a scattered state], 

(TA.) 

** 3 0 *0 3 

: seejJLUo, 

[ Ixu, &c. 

See Supplemc-.il.] 

a - t 3. 
1. uor. inf. li. (S, K) and ^ , 

(TA,) It (a wound, or an ulcer) flowed with its 

contents [namely purulent matter, or blood]: (As, 

S, K:) or exuded its contents: and in like 

manner, it (the bock of a beast) flowed with puru¬ 

lent matter: and it (the ear) flowed with blood 

and purulent matter. (TA.) = and 

(in the TA, art. it is said and ^,) 

accord, to IAjr, are syn. (TA) 

inf n. —j, signifies i.q. JljL*. (TA.) 

R. Q. 1. ^1 i, (inf. n. S,) He 

agitated the thing, or affair, to and fro, in his 

mind, (S,) and did not execute it; (TA;) he thought 

upon the thing, or affair, but did not determine 

upon it. (S, K.) Sec R. Q. 2-J/^l ^Ji.1 He 

drove back the camels from the water: (L:) or 

he drove them bach time after time to the tank, or 

cistern; expl. by U>>]•. (S,K:) 

[but meaning here to, seems to be a mistake 

for £>*,from]. Dhu-r-Rummeh says, 

. >• . a. 
li] * 

* '<s ■* m*+ 0 St ++ * m 

■*** 

[Until, when he finds not a place of refuge, and 

drives them bach from the water, (accord, to the 

explanation in the L,) fearing to be shot at, so 

that all of them are thirsting]. (S.) _ 4 -J T‘ 

He moved about [a thing; in the S, on the 

authority of A’Obcvd, a man], (S, K,) and 

turned over and over. (TA.) _ One says, 

^jl] S&xhh jj^l [Turn 

the thing over and over m t ig mind, and perhaps 

thou wilt find a way. of egress, or escape], (TA.) 
• *0 * 0 * +0 + 

—(,nf-n- S,) He went round 

about in fright, or fear. (S, K.)_Ijujl 1 'J \ 

He moved the morsel to and fro in his mouth, 

aiul did not swallow it; like LlLj. (Aboo- 

Turab.) 

av. v«. j.±e was in a state oj commo¬ 

tion, or agitated, and confounded, perplexed, or 

amazed. (K.)__ ^ia. :ii, and f aA ^ 

He was confounded, or perplexed, and agitated, in 

hit judgment, or opinion. (TA.)_ 

His flesh became much and flabby. (S.) Accord, 

to F, this is a mistake for ; but Hr agrees 

herein with J. (TA.) 

J0* * * + 
a0r- -> (?, K>) inf. n. (so in the 

S: in the TA, 5UJ: [but this I think a mis¬ 

take:]); and t (Lh, IJ) and * <ils; (S, 

K;) He affected him, or it, by an evil, or a 

malignant, eye. (S, K.) 

.

.
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the unripe dates become scattered. (K.) __ And

something becomes scattered from its nose; as also

(M, K:) or that sneezes, and ejects from its nose

Sce Suppleme .. [.]

agrees with the place of the Eighth Mansion of

that shakes off its unripe dates : (A:) or of which

: [stars is the two asses [i. e., the Aselli [,الصغيرة
(Kzw, Description of Cancer:) or the nose and

unripe date begins to have its redness intermixed

same month]. (M.)

نجا - نثر

(M.b.) .

numerous offspring : (S, M, A, Ķ:) and so a

goat, (TA,) having a wide orifice to the teat :
(K, TA :) as though she scattered the milk.

the former, 1 A sheep or goat that coughs, so that

.e& ,نشط ]

Turáb.)

is] the two eyes of the lion, consisting of two stars,

with Præsepe:] three stars, near together ; the

small [for المنيرة in my copy of Kzw, I rend

(Lh, M, Ķ .* )

sugar and fruit. (TA.) __ Accord. to some,

male, (M,) or man. (TA.) __; A ewe, or she-

dispersed, or thrown dispersedly, with the hand.

has [numerous] young children. (A, art. s.)

(TA;) [the gilliflower : so called in the present

(TA.)

Ş, Ķ :) or exuded its contents : and in like
manner, it (the back of a beast) flowed with puru-

drives them back from the water, (accord. to the
explanation in the L,) fearing to be shot at, 30

herein with J. (TA.)

nostrils of the lion, consisting of three obscure

(AHeyth :) [app. meaning the Aselli together

nose of the lion; [app. meaning the same; ] which

[these descriptions apply to this Mansion of the

or the crumbs of the table that become scattered

what annoys or hurts it, resembling worms. (TA.)

contents [namely purulent matter, or blood] : (As,

lent matter : and it (the ear) flowcd with blood

malignant, eye. (Ş, Ķ.)

compose the Eighth Mansion of the Moon : (Kzw,

aught of such a one's scattered things, such as

upon the thing, or affair, but did not determine

i.q. jus in the first of the senses explained above.

: مِنْتَرْ

TA.) See منتور .

Description of the Mansions of the Moon :)

Moon accord. to those who make .,21 to signify

Jis:] or the bright star [app. meaning B] in

signify " the anti-heliacal setting :" see again

as sugar and fruits and the like, (A, TA,) [and

[BOOK I.

(TA,) It (a wound, or an ulcer) flowed with its

drove back the camels from the water: (L:) or

the thing over and over in t'ry mind, and perhaps

before which is afdi, consisting of four stars :

with blachness : its rising is very soon after that

Flight, it rose heliacally, in eentral Arabia, on the

persed, of, or from, a thing; (S, Msb;) as also

becomes scattered from the table, and is caten in

its being thrown away or trodden under foot].

signifying The act of scattering, strening, dis-

T, A, Msb,) [and particularly fruits and the like,
such as] walnuts and almonds and sugar [and

money, &e., on festive occasions,] and grain.

scattered [sugar or fruits &e.]. (Mab.) And

agitated the thing, or affair, to and fro, in his

He moved abont [a thing; in the $, on the
authority of A'Obeyd, a man], (S, Ķ,) and

tion, or agitated, and confounded, perplexed, or

to F, this is a mistake for a .. "; but Hr agrees

stars, near together : 5,1dl is [before them, and

Cancer : (Kzw, Description of Cancer:) [this mind, (§,) and did not execute it; (TA;) he thought

[Until, when he finds not a place of refuge, and

turned over and over. (TA.) __ One says,

the hope of obtaining a recompense [ for preventing

He was confounded, or perplexed, and agitated, in

persing, or throwing dispersedly, [anything, ] (Lth,

thing, that become scattered around the table : (T:)

he drove them bach time after time to the tank, or
the Moon accord. to those who make -gil to

17th of July, O.S .; and Sirius, on the 13th of the

and, as some say, نثّار :(Mab:) so the * انُشَارَة

around; as also * ◌ٌنُشَارَة :(A :) or this last, what

BÚ: (Aa, Ș:) or a sheep or goat that ejects from
its nose what resembles worms; as also ;25:

(A,"TA.) Sce also ◌ْمُنْتَشِر, and ◌ْمُنَتَّر .You say

(Lth, T, A) of fruits, &c. (Lth, T.) And 's

Also, What is scattered, stremm, dispersed, or

money, &e., on festive occasions;] a subst., (A,

,Pearls scuttered, strewn، ٌنَثِير and ,ُدُوٌّ مُنْثَور

نج

نجأ

Ș: in the TA, BUS: [but this I think a mig-

Ķ;) He afected him, or it, by an evil, or a

rises [helincally], the النشرة meaning, When , ُالبُسْرَة

or juf signifies the crumbs of bread, and of cvery-

present at, or I witnessed, such a one's scattering

thrown dispersedly, (A, Mgb, TA,) of such things

[but عَلَى, meaning here to, seems to be a mistake

His flesh became much and flabby. (S.) Accord.

thou wilt find a way of egress, or escape]. (TA.)

sce ْنَشِر -

He moved the morsel to and fro in his mouth,

In a scattered or strewn state; in a state
of dispersion; (M ;) as also Ll, (TA,) and

things. (M.) Secalso نِتَّار, and ْنُشَار , and ْمَنْتُور.

upon it. (S, K.) See R.Q.2. - ◌ّنَجْنَجَ الإِبِل He

of الشِّعْرَى [or Sirius : about the epoch of the

(TA.) - See also ٌنَّائِر.
مَنْتُورْ see : نَثِيرْ

sattered peurl]. (A.) - ◌ًلَهُ كَرِشْ مَنْثُورَة !HIe

- Also jo A hind of sweet-smelling flower;

55, which last is applied to a thing and to

and purulent matter. (TA.) = " and a3,
(in the TA, art. º, it is said

cistern; expl. by ◌ِرَدَّدَهَا على الحَوْض :(S,K:)

that all of them are thirsting]. (S.)

Ile went round (,ٌ؟ , نَحْنَجَة .inf. n) , َنَجْتَج -

TA,) in the sense of ),26, (A, Msb, TA,) like

day : see also خيرى.] - See also ِخَشْخَاش.

take :]); and " انتجاه (Ll, K) and ؟) ; تنجأه ٧,

A female, (S, K,) or woman, (M,) having) ٌنَثُور

of wheat, and of barley, and the like : (Lh, M :)

for عن ,from]. Dhu-r-Rummeh say's,

jus What becomes scattered, strenn, or dis-

(,A, Msb ,ّ؟) , نّثَو with kesr, a subst. from ,ٌنثَار

,, Pearls scattered, or strewn, much. ($,

"the heliacal rising:" see ◌ِمَنَازِلُ القَمَر, in art.

We did not obtain مَا أَصَبْنَا مِنْ نَثَرِ فُلانٍ شَيًّا

and did not swallow it; like ◌َتجْلَم.(Aboo-

.in three places ,ٌنُثَار Bcc: ٌنُثَارَة

int n. ◌ُونُّج significo i.g. ◌ُمَجَّه . (TA.)

You say "us "> [ Pearls in a scattered state].

accord. to IAar, are syn. (TA) ِنَجّ الشّىََّ مِنْ فِيه),

s though his speech were/] كَأَنَّ لَفْظَهُ الدُّرُّ النَّثِيرًا

(نَخْلَةٌ) IA palm-tree(A, K) مِنْثَارٌ ٧ and (A) نَائِرْ

R. Q. 2. 215 He was in a state of commo-

his judgment, or opinion. (TA.) - ُتَنَجْنَجَ لَحْمُه

I obtained [somewhat] of the ِأُصَنْتُ مِنَ النَّثَّار

-(.We were at his scattering. (A ِفى نِثَّارِه

about in fright, or fear. ($, K.) _ &A es

(Lth, T.) You say ◌ٍشَهِدْتُ نِثَّارَ فُلان I was

You say [.ْمُنْتَشَر A, TA.) [See also). نَثَر٧ْ

([,مُنْتَشِرْ but see] ,I) , نَثَرْ ٧ and (,M, K) , تُثَارَةٌ *

amazed. (K.) - ِتنجنج فى رأيه, and " ِونَجْنَجَ فِيه

Mgb;) as also) ; ٌمَكْتُوب in the sense of ٌكتاب

إِذَا طَلَعَتِ النَّتْرَةُ قَنَأْتِ The Arabs say [مُنَازِلُ القَمْرِ

-مُنْتَشِرْ see: مُتْنَاثِرْ

(: نَيْتُرَانْ

(( Twer] ًنَجْنِجْ أَمْرَكَ فَلَعَلَّكَ تَجِدُ إِلَى الخُرُوجِ سَبِيلا

in the 80) نَّ؟ .K,) int. n,؟) , = .aor ,1. ُنَجَأ

R.Q.1 ◌َنَجْنَجَ الأَمْر , (inf. n. ◌ٌ؟ , نَجْنَجَة,) He

.نَاثِرٌ see: مِنْثَارْ

حَتَّى إِذَا لَمْ يَجِدْ وَعْلاً وَنَجْنَجْهَا

, نَحّ and (K,؟) نَجِيجٌ .nor. 2, int n ,نّجّ .1

and

مَخَافَةٌ الَّمْىِ حَتَّى كُلُّهَا هِيْمُ
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6 and 8* seel verb bears two contr. significations: or the (TA.) In like manner, ^ 

4 p # ^ I , two significations are not necessarily contr., for heart thereof that has [as it were] no ****■> 

*^*11 and O**51 and tM**1 * a courageous man may be not generous, or liberal; j-or bark] upon it: or the best, or most excellent, 

and t^J, Having an evil, or a malignant, and a generous, or liberal, man may be not thereofm (K.) 

eye; (Fr,S,¥;) and powerfully affecting there- courageous. (MF.) ^ ^ ^ 

with, m g_ He selected him; chose him; (S;) # „ 

: - J . • r preferred him above others. (TA.) See also A man who begets generous, noble, or 
^ V anrl _ • ann ! RPP'/iJUl - _ ' - * \ 

y+j, and t^j, and ^>**11 * ^ 

with. (?1.) 

I ; and *y»-j : see-i>s*)l 

-ly: sec what next precedes. 

JL« A man ro/io te</efe generous, noble, or 

^jl. _ See 1. — --j He went to liberal, children; such as are termedtL*->. (K.) 

i\LS An affecting with an evU, or a malignant, w caM] (TA.) _ I" like manner, a"d * (?» 
ATT. \ i*._ /»/" 7/Vl£ • f Ko I «v t ■ « < . * •' ' /p \ # .1 • . eye: (Ks:) force, or eagerness, of looh: (Ks, A ^ gayB> 

IAth, S:) lust, or desire, or a hanhering after a 

thing. (Ks, K.) Ex. J5UJI «UJ lj>j * » 

(S) Avert the beggar's evil eye; (Ks;) or the * 

force, or eagerness, of his look at thy food, or at 

0 t -t # 5 .- 

K:) pi of the latter ^j*-U (S.) — * 

. also signifies A woman who has generous, noble, 

or liberal, children; such as are termed 

* (TA.) 
• ^ • M <e * 

[£ A weak man: (S, K:) pi. v-s^*4- 

tSV lnc ueygu* o _ - Vi .1 -f;.r • (TA.) 
force, or eagerness, of his look at thy food, or at *■*' - . , . , 

thee; (S;) or his lust; or accomplish his desire, mean;n„ q thou who ossertest that I take the 'r'±^ A neah man : pL 

and avert ms eye from thy food, in compassion Jor verses 0j other poets and appropriate them to (TA.) See and also 

him; (TA;) do this by giving him a morsel, myigifo anJf Qnd as it were, take the bark of other AlI nrrow that has neither feathers nor head; 

(S.)_U* SUJ JLc jj Avert from thee I trees than my own ’idAh, to tan therewith ... (A’Obeyd, S;) that is trimmed, shaped, or pared, 

the desire of this thing. (TA.) (TA.) [See otke.] hut has neither feathers nor head. (As, A’Obeyd, 

# _ K.) — 1t*<4 :~* -An iron with which a fire is 

'~r *‘'' 8ee W*"T '■ stirred. (K.) 

1 ‘ii r • nor -and' inf n * l '■ He ‘ The bark (»U>J) of trees: (S, K:) or the *,JT1 *1 a vessel that is capacious within: 

took off the bark of the stem, or trunk, of the tree: rind of the roots thereof: or of what is hard (K:) a capacious vessel of the kind called : 

(S:) or JuLS, aor. and inf. n. as above; and thereof. (K.) The soft peel of branches is not (§:) or wide, or capacious, in the bottom: i.q. 

t‘ * ;nf n * M nndtAs^ijl; He took off thus called; nor is the rind of rooU called jU, sJyLlSt, which, accord, to ISd, is the correct 

• ,, , . . ™.i word; but others say that the «-» and \j 
its bark; barked it. (ISd, £.) See = but ^: n. un. (1A.) > • V' ‘t 

“ . inf n • ^ •i. - .1. He took off thus called; nor is the rind of roots called jJJ, yu, which, accord, to ISd, is the correct 

• ,, , . . ™.i word; but others say that the «-» and *_i 
bark; barked it. (ISd, 51.) See = but : n-un- (AA-> ’ , „ 
# , . may be interchangeable. (1 A.) — mA 

n°r- inf‘ "• ***’. H\ *" ,JeneroUX' 2p LLi A bite of an ant. So in a trad., A ^ tmned ^ ^ ()f the lrunh ofthe 

noble, or liberal, $c.: [see (Msb, K.) acc^,.d-10 one reading: accord, to another reading, u (&. _ A Alin tanned with i]. (Msb, K.) 

He, or it, was excellent, or choice. (MA.) u ;B -'J ■ Both these words arc given by IAth 

[Said of a horee and the like, He was O^frous, on ^ nuthority ofZ- (TA.) 

excellent, strong, light, or swift.] — 

see 3. 

2: sec 1. A generous, noble, liberal, man; (S, K;) 

» eltfX) [He vied with him, or strove otic distinguished by rank or quality, nobility or 

(S.)_ :■* A shin tanned with 

the same: (S, K:) or with [the hind of hark 

called] : (K:) as also (S, K) and 

(Aboo-Mis-hal, K:) but the last is dis¬ 

approved liy ISd, because it is of the measure 

JjuU, which is not used in the sense of the 

«. » ..-.— -a ■' * - - -T- /a’A ^ 

to surpass him, in generosity, nobleness, or libe- eminence, reputation or note or consideration; measure v 

rality; and he surpassed him therein.] (TA, (K;) excellent; of great worth in his kind; one * f Select; chosen Select; chosen; choice: (K:) an epi- 

art.yi..) 

4. y*j| He begot a generous, noble, or liberal, 

child; such as is termed (S.) [This 

who is like his father in generosity and actions: lhcj to anything. (TA.) 

(TA:) ns also * JJli (K) [explained as sig- 

nifying “ liberal, generous ”] and * : (S, K:) 

or you call a man when lie is generous , , • • : 

verb, being coupled in the K with », might noble, or liberal; but when he is unequalled 

be imagined syn. therewith ; but this, accord, to among his people in generosity, &.C., you say 

the TA, is not the case.] El-A^sha says, . t A. in measure like Cu.: (El-’Alam 

M 0 at + - Of 

or VO 11 call a Ilian mien uv •= gt.iciuui. . - - : 1*. .- 

1 . . . , „ , 1 aor. inf. n. ; nnd'C*^; 
noble, or liberal; but when he is unequalled . ... ... - i. tv tr. 

I . c (TA and » w.»■'-»! and » i*—>1; (K;) He 
among his people m generosity, &c., you say V. ■ , , . 

- , extracted, drew out, or caused to come forth, (K, 

ffy* * A:“- ’ *n mea8ure **ke • (®"A am TA,)a thing: appurentlymore especially used with 

Es-Sakhdwee :) [but MF doubts the correct- to wjiat jg talked of, or news, tidings, or 

ness of this measure; and seems to think that the ■>•- - - : , , , . . “ . 
. ... the like. (T A.)—nor. , (and » 

correct word is * :] is said • •- , , 
/ inf. n. T A,) and » He seas cited. ^ “ correct wortl “ * ^ f ^ " reid inf. ‘.j TA,) and t ^3; He sear eked, 

(S) He begot a generous son in the times when his oA ft m^n '9 man» am<®® * ’ or sought, for, or after, it; inquired respecting it; 

parents [rejoiced) in him, when they produced him; dist'n£u,B^e ^ generosity, P- sou^/lt j-or information respecting it; searched 

and excellent was that which they produced. and and **•*&■> jn<0> inquired into, investigated, scrutinized, or 
, , j j • V? Excellent, as an epithet applied to any animal; ' . . ; ■ : 

Accord, to one reading, the second word is >>IjI : ’ r „ , , examined, it; i. e. an affair. (As.) — [^s «--^.i, 
, . , a* (IAth;) a generous, excellent, camel or horse; , . . 

and^^blisalsoreadinplaceof.WljO^j'; QW cf high breed; (ISd;) a strong, light, sivift, [aor. i,] inf. n. He dug up the contents of 

in which case,>Cl is fig. the agent of yyl. camel- (TA:) you say liu as well as a grave. (TA, from a trad.) = ^ 

(TA°t-tt1?“fof‘"T"'in‘T,™ i-s'jw. (Kopi.<8,k)oA«*«•* sense. (TA.) See also ^LjI-yyl [as '^tTJ ' * ' * * , , , r.-" u « „ 
also He begot a cowardly child: (from (S.) — The most excellent, and the leads, or !eads astray, r, r, 

7-^'-, the “bark” of a tree: TA:) thus the purest, parts of the Kur-an. Of such is the accord, to A’Obeyd, with the unpointed 

.

. .

.

.

.

see 3.

2 : see 1.
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A poet says,

نجث

5 and 8 : see 1.

نجب

art. خير.)

(TA.)

[Said of a horse and the like, He was generous,

to surpass him, in generosity, nobleness, or libe-

reference to what is talked of, or news, tidings, or

verses of other poets and appropriate them to

BOOK I.]

with. (K.)

the TA, is not the case. ] El-Aasha say's,

نجث - نجا

trees than my own 'idah, to tan therewith .. .

among his people in generosity, &e., you say

thereof. (K.)
courageous. (MF.)

but has neither feathers nor head. (As, A'Obeyd,

and excellent was that which they produced.

sense. (TA.) See also 88] انجب -. انخب
also 1] He begot a cowardly child : (from

or you call a man . when he is generous,

Excellent, as an epithet applied to any animal;

An arrow that has neither feathers nor head :

stirred. (K.)

took off the bark of the stem, or trunk, of the tree :

be imagined syn. therewith ; but this, accord. to

myself, and, and as it were, take the bark of other

it is نَخْبَة- Both these words are given by IAth

one distinguished by rank or quality, nobility or

Es-Sakhawec :) [but MF doubts the correct-

of a man when he is the man, among them, who

one of high breed; (ISd;) a strong, light, swift,

[or bark] upon it : or the best, or most excellent,

(A'Obeyd, $;) that is trimmed, shaped, or pared,

parents (rejoiced) in him, when they produced him;

meaning, O thou who assertest that I take the

accord. to one reading: accord. to another reading,

on the authority of Z. (TA.)

(§:) or wide, or capacious, in the bottom : i.q.

who is like his father in generosity and actions :

is distinguished by generosity, &e .: (§:) pl.

him; (TA;) do this by giving him a morsel.

ness of this measure; and seems to think that the

force, or eagerness, of his look at thy food, or at
thee ; ($;) or his lust; or accomplish his desire,

He, or it, was excellent, or choice. (MA.)

rality ; and he surpassed him therein.] (TA,

4. JI He begot a generous, noble, or liberal,

(S) He begot a generous son in the times when his

and a generous, or liberal, man may be not

(K;) excellent ; of great worth in his hind; one

noble, or liberal; but when he is unequalled

(IAth ;) a generous, excellent, camel or horse;

approved by ISd, because it is of the measure

extracted, drew out, or caused to come forth, (K,

IAth, Ș:) lust, or desire, or a hankering after a

($) Avert the beggar's evil eye; (Ks;) or the

the desire of this thing. (TA.)

,He was generous , ٌنَجَابَة .nor. 2, inf. n , َنَجُب

He ried with him, or strove] 3. " ُنَاجَبَهُ فَنَجَبَه

in which case, ايّام is fig. the agent of انجب.
(TA.) - انجبت is said of a woman, in the same

verb bears two contr. significations: (� :) or the

| eminence, reputation or note or consideration ;

also signifies A woman who has generous, noble,

A hide tanned with the bark of the trunk of the

-Aboo-Mis-lal, K:) but the last is dis): مِنْجَب

thet applied to anything. (TA.)

eye: (Ks:) force, or eagerness, of look : (Ks,

two signifieations are not necessarily eontr .; for

(;He selected him; chose him ; (S 8. ُانتجيه

which, accord. to ISd, is the correct ,مَنْجُوف

the same: (S, K:) or with [the hind of bark

a courageous man may be not generous, or liberal ;

and avert his eye from thy food, in compassion for

TA,)a thing: apparently more especially used with

eye; (Fr, §, Ķ;) and powerfully affecting there-

rind of the roots thereof : or of what is hard

but نجب : n. un. نَجَبَة . (TA.)

noble, or liberal, Sc .: [see ◌ٌنَجِيب] .(Meb, K.)

¿5, the "bark" of a tree: TA:) thus the purest, parts of the Kur-an. Of such is the

preferred him above others. (TA.) Sec also

thereof. (K.) The soft peel of branches is not

El'Alam): حَلَمَة in measure like , ِهُوَ نَجَبَةُ ؟ قَوْمِه

The heart thereof that has [as it were] no

K.) - > An iron with which a fire is

word; but others say that the 'and

called] نَجَب :(K:) as also ◌ّنَجَبِى (؟,K) and

(TA ;) and * انتجث and استنجث ; (K;) He

sought for information respecting it; searched

(Ş:) or 4555, aor. and inf. n. as above; and

or sought, for, or after, it; inquired respecting it;

BUS An affecting with an evil, or a malignant,

into, inquired into, investigated, scrutinized, or
Accord. to one reading, the second word is "Cl :

.see what next precedes : ُنَوَاجِب

nifying "liberal, generous "] and * ◌ٌنُجْجَة :(S,K :)

accord. to A'Obeyd, يَسْتَعْوى, with the unpointed

correct word is هو نُجَبَةُ القَوْمِ [: نُجْبَة ٧ is said

[aor. 2,] inf. n. 25, He dug up the contents of

He , ٌنَجْب .nor .- and 2, inf.n , 1. َنَجَبَ الشَّجْرَة

He took off ;انتجبه and ;ٌتُنْجِيب .inf. n ,نجبه *

child; such as is termed . (S.) [This
verb, being coupled in the K with {J, might

He ment to 1. - ُذَهَبَ يَنْتَجِب See -. انتخب
collect [the kind of bark called] _5. (TA.)_

(TA.) [See ُعِضَاه.]

(TA:) as also ◌ُنَجْب (K) [explained as sig-

نَجِيبٌ - (.K) . نُجُبِّ and أَنْجَابْ and تُجَبَاً

The most excellent, and the نَجَائِبُ القُرْآنِ - (.؟)

نَوَاجِبُهُ ٧ ,In like manner (.TA) بُورَةُ الأَنْعَام

jako, which is not used in the sense of the
measure ◌ْمَفْعُول . (TA.)

Select; chosen; choice : (K:) an epi-

; تنجّت and ; نَجْثْ .nor. 2, inf. n , نجث .1

inf. n. تُنْجيب , TA,) and تنجب ١ ;HIe searched,

of trees: (S, K:) or the (لحَاء) The bark نَجَب

A generous, noble, liberal, man ; ($, Ķ ;)

camel : (TA:) you say ◌ٌنَاقَّةٌ نَجِيبَة as well as

K :) pl of the latter ُمنجاب ٢ - (.؟) مَنَّاجِيب

: A vessel that is capacious within ْمَنْجُوب

the like. (TA.) - ُنَجَثَ عَنْه , nor., (and نجّث ٧,

thus called ; nor is the rind of roots called قشر,

and ِأيَّامُ وَالِدَيْه is also read in place of ازمان والداه;

(K:) a capacious vessel of the kind called ¿s� :

and نَجِىء العين, Having an evil, or a malignant,

or liberal, children; such as are termed .Lgs.

liberal, children; such as are termed 0,5. (K.)

excellent, strong, light, or swift.] - ُنَاجَبَهُ فَتْجَبَه :

-L) Such a one seduces, mis , ُنَجْث .int n) , ٍفُلان

Avert from thee وُدْ عَنَّكَ نَجْأَةَ هُذَا الشَّيْ - (؟)

.نچیبْ ace : نَجْبُ

,.A bite of an aut. So in a trad ٍتَجْبَةُ نَمْلَة

examined, it; i.e. an affair. (Ag.) - نَجَثَ قَبْرًا,

thing. (Ks, K.) Ex. ِرُدُّوا نَجْأَةَ السَّائِلِ بِاللُّعْمَة

its bark; barked it. (ISd, K.) See "". =

.نَجِيبُ see: نَجَبَةٌ and نُجَبَةٌ

.مناجيب .A rreah man : (S,K:) pl منْجَاب

may be interehangcable. (TA.) - ٌجِلَّدْ مَنْجُوب

A shin tanned with سقاء منجوب - (.؟). طَلْح

¿"' A man who begets generous, noble, or

leads, or leads astray, ( spiking, Fr, S, K, or,

إِذْ نَجَلاَهُ فَنِعْمَ مَا نَجَلاَ

وَأَنَّنِى غَيْرَ عِضَاهِى أَنْتَجِبْ

(TA.) See ْمُنْجِب, and also ٌمِنْجَابْ - مِنْحَاب

In like manner, ًامْرَأَةً مُنْجِبَة, and " ْ؟): مِنْجَاب,

a grave. (TA, from a trad.) = قُلاَنْ يَنْجُثُ بَنِى

أُنْجَبَ أَزْمَانَ وَالِدَاهُ بِهِ

-تُجُبَّ and (K,؟) نَجَائِبُ .pl (:K): ناقة نَجِيبٌ

. تَجُوُ العَيْنِ ace: نَجُوْهُ and ;نَجِئْ: and نَجِىّ

,نَجِىُّ ٢ العين and ,نَجُوِْ العين and ,نَجُ العَيْنِ

يَا أَيُّهَا الزَّاعِمُ أَنِّى أَجْتَلِبْ
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L e., summon*, by a cry, to seaition, or the lihe, 

S,) and implores aid of, the sons of such a one. 

(Fr, S, K.) [See 10 in art. ^e.] 

_ » * • I i* 
O. jUi.’NjI ;l He searched, or sought, for, 

or after, news, or tidings. (TA.) [See nlso 1.] 

6- [TVioy revealed secrets, one to an- 
• i - 2 

o/Aer]: signifies the »ime as (K,) 

ftml (TA.) — jyLklij [They searched. 

investigated, scrutinized, or examined, together] : 

signifies the same as (TA.) 

8. Re, or it, became inflated. (K.) 

— W* fatness became apparent. (K.) 

One says SUUI Z > I The ewe became fat.\ ' i' ^ . /"vr-i \ Tr . , . , 
J (“?»») He succeeded; he attained, or 
I_I' l l f ■ 

L-- 

motion respecting them ; searching into, inquiring 

into, investigating, scrutinizing or examining, 

them: (K:) a man tv ho searches after news, 

diligently, or with labour, or perseverance, or 

time after time, and elicits it; (As;) as also 

jW^I J* (TA.) 

near 

1. o. 

cr1 

■»A, (S, Msb, K,) aor. ; ; and 

^ y~~— ^ ’> (Msb, K,) inf.n. ^lalxt; (Msb;) 

The want, or thing wanted, became attained, 

or accompli lied. (S, Msb, K.)_-Llx, nor. -- ; 

(Msb;) and ♦ (S, Msb, K,) inf. n. 
I *• /\r 1 v vr . . 

(TA.) — See also 1. 

#•# 
10. l!fw Re exposed himself to a thing; 

or ventured upon it: (S, K, TA:) he devoted 

himself eagerly to it, and set about it, or com¬ 

menced it. (TA.) _ See also 1. 

> and T j A coat of mail; syn. 

(K.) _ Also, (or ♦ S,) The pericardium; 

flyn. ^li}\ : (S, K:) pi. iuJl. (S.)_ 

The house (C~j) of a man : pi. (K.) 

• • a - 
■>: 6cc 

2 * * ,m~ ■ * •» 

• . • 
w»t»» ■> t -1 hidden secret. (K.)_Sec _• 

• . . . .. 
—1 > lju The secret if the people, which 

they concealed, became apparent, or revealed. 

(Ft, S.) —0l5f The affair of the 

people, which they Kept secret, came to our knon - 

ledgc. (TA.)_Sec What 

attains its utmost aim U), of praise, or of 

an rncoiniiini. (TA.) — w^J A butt at which 

one shoots, or casts, consisting of earth collected 

together: (S, K:) or earth that is taken forth, 

and of which a butt is constructed, to shoot at, or 

cast at. (TA.) — A~*A JjJil An afi 

has an evil end, conclusion, issue, or result. (TA.) 

> A certain leguminous plant. (K.) 

t^A Slow; tardy. (K.) [See 

accomplished, his want, or wants, or the thing, 

or things, that he wanted. (S, Msb, K.)_ 

[You say,] ♦ ^_jJl L» Such a 

one did not prosper, or succeed, nor attain, or 

accomplish, his want, or wants. (S.) _ / ^ i 
J ill t ^ 

Ris affair became easy. (S, K.) 

J 1 . >E 

* (nn<^ * TA) Tho dust, or earth, 

that is taken forth, or dug out, from a well; (S;) 

i.q. (S, lv.) — a?...,'i What has become 

apparent, or manifest, of that which is foul, or 

disgraceful, of news, tidings, or in formation. (S, K.) 

m Endeavour; effort: (K:) ns also AiX. 

(TA.) So in the phrase '■ s* >1^ [Jfi* 

utmost endeavour, or effort, was exerted, or em¬ 

ployed]. (K.) 

ar,u f One v'h° w w the habit of 

searching, or seeking, for, or after, things; of 

inquiring resecting them; of seeking for infor- 

^ 4 : See 1-a^L\L (S,) and ■! 

*>» (TA.) I accomplished for him his want. 

(^*> TA.) ojfclfc dll ^ a. ■» I Gotl accomplished 

for him his want: (K:) or, hcljied him to 

attain, or accomplish, it. (TA.)_[So, 

atll God made, or may God make, his 

work to succeed, prosper, or hare a good issue or 

result.] — Aj ^a>Xt He, or it, overcame him. 

(K.) Ex. A, JJbUI lyl r If thou 

seek what is vain, it will overcome thee. (A.) 

5. ! n>"l * Rc 

sought, ashed, or demanded, the accomplishment 

of the want, or thing needed, from him who had 

promised him; syn. Gjl : i K.)_♦ - - -- i 

alll [He sought, or begged, of God, success, or 

the accomplishment of his want]. (A.) Sec an 
« ## 

ex. voce 

6. l&Li 'LLL.tj, (s, a, K,) 
•>> * 

^u^U.1 aA* (ISd) J Ris dreams followed one 

another with truth : (S, K :) or the truth of his 

dreams was continuous : (ISd:) or he had con¬ 

secutive true dreams. (A, L.) 

10: see 5. 

(SO ■— ■■ and ^ ^*>U, | A 

place; syn. A*ty (L.)_X An 

energetic rising, or raising of one’s self. (L.) 

[You say,] ijjt X He 

rose quich/y to employ himself in this affair. 

(A.)_See^. 

Patience. (K.) 

* ' ' • 
**— ■> cr-ai A patient mind. (K.) _ U 

. ' - »- 
l_y-Ju My mind does not patiently 

refrain from it. (L.) 

• ,r 
j-A An easy affair. (S, K.) __ Sec 

• M 
A man who attains, or accomplishes, 

his want, or wants; pi. nnd : 

(S, K:) as nlso (L, K.) 

S <r tf 

pi. of which the sing, is app. 
• » . » . 
a-wn.meaning, acc. to analogy, A cause of 

success, or of the attainment, or accomplishment, 

of one’s wants, or of a thing .- sec an ex. voce 

(A, TA, art. ^h.) 

1. aor. i, (S, L,) inf. n. j*Jf (L, K,) 

He overcame, conquered, subdued, overpowered, 

prevailed over, or surpassed, him. (AO, S, 
_ . j I ... ... 
L, K..) —<S!>j inf. n. j^J, 

He exerted his judgment in affairs. (Sh, L.) 

(S, M, &c.,) [aor. i,] inf. n. 
• ^ 0 + 

(M, L, K) and (K,) or the latter is a 

simple subst., (M, L,) Rc (a man, S, L,) was, 

or became, courageous, (S, M, L, Msb, K,) .and 

sharp, or vigorous and effective, in those affairs 

which others lack power or ability to accomplish : 

(M, L, K:) or, very valiant: or, quick in 

assenting to that which he was called or invited 

to do, whether it were good or evil. (M, L.) 

Sec nlso 10, and 4. _ J^A, aor. i, inf. n. 
• * 9 * f 9 6 * 

*X»A ; (S, L ;) or j.mA, like inf. n. Jj*A ; 

(K;) He became [overcome,] afflicted, dis¬ 

tressed, or oppressed, by sorrow, grief, or anxiety. 

(S, L, K.) — jl^J, aor. x , (S, L,) and i, 

which is extr., (L,) [or properly the aor. of 

juJ,] inf. n. j^J, S, L,) He (a man, S) 

sweated, by rcasonof work, or of sorrow, grief, or 

anxiety: (S, L:) and * j.^il he (a man, TA) 

C*"51’ (Msb,) Success; or the attainment, or | sweated. (K.) _ (K,) or & 
_1*1  . /• « /rI -.V a V _ 

^ ■» > and * (S, Msb, K,) two substs., 

the former from and the latter from 

accomplishment, of one's wants, (S, Msb,) or, of 

a thing. (K.) [See an ex. voce 

m „ » M » 

*- - # 1 ^ 

BCC 

. U 

C-' 
yA Right counsel, advice, or opinion. 

(?» ?•)-* J*-1 (?> K,) and ♦ 

(K,) X A vehement pace: (K:) a quick pace. 

(L,) He, (L,) or it, namely the body, (K,) 

flowed with sweat. (L, K.)_A»A, aor. ;, 

* ' - 
(TA,) inf. n. (K) lie n'as, or became. 

stupid, dull, wanting in intelligence ; not penetra¬ 

ting, sharp, rigorous, or effective, in the per¬ 

forming of affairs; soft, without strength, or 

sturdiness, and without endurance: and weary, 
+ » + 

or fatigued. (K, TA )_ Re became 

2766

ـة

10 : see 5.

نجد

assenting to that which he was called or invited

dreams was continuous : (ISd :) or he had con-

stupid, dull, wanting in intelligence; not penetra-

نجد - نجث

secutive true dreams. (A, L.)

ting, sharp, rigorons, or effective, in the per-
forming of affairs; soft, without strength, or

accomplishment, of one's wants, ($, Msb,) or, of (L,) HIc, (L,) or it, namely the body, (K,)

or after, news, or tidings. (TA.) [See also 1.]

(TA.) _ See also 1.

or ventured upon it: (S, Ķ, TA:) he devoted

menced it. (TA.) - See also 1.

they concealed, became apparent, or revealed.

people, which they kept secret, came to our know-

ployed]. (Ķ.)

sought, ashed, or demanded, the accomplishment
of the want, or thing needed, from him who had

the accomplishment of his want]. (A.) See an

(§, Ķ:) as also

prerailed over, or surpassed, him. (AO, S,

simple subst., (M, L,) He (a man, S, L,) was,

to do, whether it were good or evil. (M, L.)

(K;) He became [overcome,] afflicted, dis-

which is extr., (L,) [or properly the aor. of

sweated, by reason of work, or of sorrow, grief, or

sturdiness, and without endurance : and weary,

another with truth : ($, Ķ :) or the truth of his

of one's wants, or of a thing : see an ex. voce

sharp, or vigorous and effective, in those affairs
which others lack poner or ability to accomplish :

tressed, or oppressed, by sorron:, grief, or anxiety.

one shoots, or casts, consisting of earth collected

success, or of the attainment, or accomplishment,

or became, courageous, (S, M, L, Mab, K,) .and

(Fr, S, K.) [See 10 in art. عو.]
diligently, or with labour, or perseverance, or

time after time, and elicits it; (As;) as also

for him his nant : (K:) or, helped him to

(M, L, Ķ) and 855, (Ķ,) or the latter is a

(M, L, Ķ :) or, very raliant : or, quick in

See also 10, and 4. _ ◌َنّجِد , nor. = , inf. n.

($ ,L,) He (a man,$) , نَجَد.inf. n [, ّنّجُد

flowed with sweat. (L, K.) __ Je5, aor. 2,
(TA,) inf. n. 345 (K) He was, or became,

or fatigued. (K, TA.)_ J He became

&, i. e., summons, by a cry, to seaition, or the lihe,

The want, or thing wanted, became attained,

accomplished, his want, or wants, or the thing,

one did not prosper, or succeed, nor attain, or

[BOOK I.

He exerted his judgment in afuirs. (Sh, L.)

the former from a5 and the latter from

himself eagerly to it, and set about it, or com-

together : ($, K :) or earth that is taken forth,

(.Ilis affair became easy. (S, K أمره

work to succeed, prosper, or have a good issue or

sech what is vain, it will overcome thee. (A.)

$,) and implores aid of, the sons of such a one.
them : (K :) a man who searches after nems,

mation respecting them ; searching into, inquiring

IIe overcame, conquered, subdued, overpowered,

disgraceful, of news, tidings, or information. (S,Ķ.)

investigated, scrutinized, or examined, together]:

attains its utmost aim (¿4 Lo), of praise, or of
an encomium. (TA.) __ Sys A butt at which

apparent, or manifest, of that which is foul, or

into, investigating, scrutinizing or examining,

or things, that he wanted. (S, Mob, K.) -

all [He sought, or beyged, of God, success, or

ex. voce ْعَمَل.

(K,) : A vchement pace : (K:) a quick pace.

refrain from it. (L.)

, meaning, acc. to analogy, A cause of

,? L,) and ,؟) , = .aor , َنَجِد - (.L, K ,؟)

or accomplished. (S, Msb, K.) -¿ 3, aor. = ;

and of which a butt is constructed, to shoot at, or

has an evil end, conclusion, issue, or result. (TA.)

utmost endeavour, or efort, was exerted, or em-

inquiring respecting them; of sceking for infor-

that is taken forth, or dug out, from a well; ($;)

One says ◌ُانتجئت الشَّاه The ene became fat.

(Ķ.) - Also, (or ¿¿ 3, $,) The pericardium ;

(Fr, ؟.) - ِأَتَانَا تَحِيتُ القَوْم The affair of the

¿. 31, (Meb,) Success; or the attainment, or

ledge. (TA.) _ See ◌ٌنحيثْ ـ نَجِيْئَة What

نجح

¿5; (Msb;) Ile succeeded; he attained, or

2, (TA,) I accomplished for him his want.

attain, or accomplish, it. (TA.) - [So,

ISd) 1 His dreams followed one) عَلَيْهِ احلامه

energetic rising, or raising of one's self. (L.)

: نَجْدْ ." inf وُعْنِىَ like , نُجِدّ or (;S,I); نجد

smeatell. (1) - (١) ونُجِدَ عَرَقًّا) or ونَهُدَ عَرَقًا

result.] - ◌ِأنجح بِه Ile, or it, avercame him.

;He exposed himself to a thing 10. ًّاستنجث شي

other] : ◌ْتَنَاجُث signifies the same as ◌ُو تَّبَات (K,)

rose quickly to employ himself in this affair.

searching, or seching, for, or after, things; of

The secret of the people, which ِبَدَا نَجِيثُ القَوْم -

-They revealed secrets, one to an] 6. تَنَّاجْتُوا

.Right counsel, adrice, or opinion ْرَأَىْ نَجِيح

(.Ile, or it, became inflated. (K 8. انتجث

نَجَادَةٌ .inf. n [, aor. 2] (,.M, &c ,؟) , نَجُدَ ــ

anxiety : ($, L:) and # Mi hc (a man, TA)

syn. ِغِلاَفُ القَلْب :(؟,K:) pl. ْ(.؟) . أَنْجَاث -

iq. نبيثة .(؟,K) - ◌ًنَجيئَة What has become

promised him; syn. تُنّجَّزّها .(S, K.) - استنجح ٢

.نجِیحٌ

his want, or wants; pl. منّاجِح and مَنَّاجِيح :

(, ,L) , ْنَجْد .L,) inf. n,2, (؟ .aor , 1. ُنّجَدَه

L,K) - ِنَجَدَ رَأْيَهُ فِى الأُْمُور , inf. n. ْنَجَّد ,

My mind does not patiently ٍنَفْسِى عَنْهُ بِنَجِيحَة

One who is in the habit of نَحِثُ أ and ٌنَجَّات

,TA) The dust, or earth , ُنَّحِيث " and) ٌنَجِيئَة

The house (بيت) of a man : pl. ◌ْأَنْجَات ،(K.)

,He searched, or sought, for 5. تنبّث الأخبار

. نَجَاتْ sce: نَحِثْ
نُجْتُ see: نُجُتْ

He ,استنجحها ؟ and ,5. َتنجّح الحَاجَة

An easy affair. (S, K.) _ See ٌأمرٌ نَاجِح

(L,K) . ْنَجِيْح *
¿: " [a pl. of which the sing. is app.

cast at. (TA.) أَمْرْ لُهُ تَجِيتُ ــ An affair thut

(.TA) . ِنَجَّاثْ عَنِ الأَخْبَار

God accomplished ُأَنْجَحَ اللهُّ حَاجَتَه (.TA,؟)

(.TA). ْتَبَاحُث signifies the same as ْتَنَاجُث

" A man who attains, or accomplishes,

== (.A certain leguminous plant. (K ُنَحِيت-

a thing. (K.) [See an ex. voce ٌسَرَاح.]

and ◌ْتَبَاحُت .(TA.) - تَنَاجَثُوا [They searched,

(TA.) So in the phrasc ◌ُبُلِغَتْ نَجِيشَتُه []is

" A God made, or may God make, his

(K) Ex. ◌َإذَا رُمْتَ البَاطِلَ أَنْجَحَ بِك !If thou

تناجحت ((K,٨ ,٢) , تَنَاجَحَتْ أَحْلاَمُهُ .6

(.بجمع .A, TA, art) [.مَبَاجِحُ

(;Meb) : إنجاح .Msb), K,) inf.n) ,انجحت ٢

,.Msb, K,) two substs,ٌ؟) ،تَجَاح » and ٌنُجْح

دوع .A coat of mail; syn نُجُتْ ٧ and نُجْتُ

. تكيّة Endearour ; fort : (K:) as also نَجِيئَة-

[You sRy,] ﴾ ◌َمَا أَقْلَحَ قُلاَنْ وَلاَ أَنْجَح ،Such a

Meb, K,) aor. =; and ,1. ُ؟) ,نَجْحَتِ الحَاجَة

accomplish, his want, or wants. (S.) -5

.بحيثْ d hidden secret. (K) - See) نَحِيثُ

Sce :4 1. - ُ(,؟) , أَنْجَحْتُ حَاجَتَه and أَنْجَحْتُهَا

[.لَبِيثْ Sec] Stom ; tardy. (R) نَجِيثُ

[You say,] نَهَضَ فِى هُذَا الأَمْر نَهْضًا نَجِيحًا !IIe

.S, Mab, K,) inf. n) ,انج * His fatness became apparent. (K.) !(Meb;) and انتجث -

ونَاجِحْ ٢ and (,K,؟) سَيْرْ نَجِيْحْ ـ (.K,؟)

ما - (.٣) .A patient mind نَفْسٌ نَحِيحَةٌ
(.Patience. (K ٌنَجَاحَة

.نُجْحْ 800 : نَجَاحْ

(A.) -See ْمُنْجِح.

place; syn. ْوَشي .(L) 47 : نَهْضَّ نَحِيحْ ـــ)
near 4 + , نَاجِحْ ٢ and ,مَكَانْ نَحِيحْـ (؟)
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* * + | 
terrified, or frightened. (L.) (a°r. i f 

L,) inf. n. jjjLJ, It (a thing, or an affair,) mas, 

or became, apparent, manifest, plain, or evident. 

(L, £.) _ . aor. £, inf. n. It (a 

road) traz, or became, apparent, manifest, con- 
, / # # '• ( ' I t * * 

spicous, or plain. (L.)’— -Vm. ; Uy 

He gave him the land with what came 

forth from it. (L.) 

2- • jJL>, (inf. n. JU-L5, K,) Tinus, or 

habit, or fortune, tried, or proved, him, and 

taught him, (S, L,) and rendered him expert, or 

experienced, and well informed, (L,) or firm, or 

sound, in judgment: (K:) as also which 

is more approved. (L.) am jn^.i, inf. n. 

He ran; syn. Ij>*. $.) = ^-i, inf. n. 

j^r * He ornamented, or decorated, a house 

or tent (w~-j) with the articles of furniture 

called pi- of : (S,* L, K :*) [and, 

accord, to present usage, he manufactured beds 

and the like, and pillows; and teased, separated, 

or loosened, cotton, for stuffing beds, &c., with 
• St * 

the bow and mallet: see also ^l*J]. 

3. He went forth to him to fight, or 

combat. (A.)_ Oj*.U She (a caiuel) 

vied with the other ameh in abundance of milk : 

she yielded abundance of milk when the other 

camels had little. (L, K.*) — See 4. 

4. (S, L, Msb, El,) »nf- n- : (!■>) 

and ^ jkikJ, aor. i; (Msb;) and inf. n. 

sJuLCU; (S, L ;) He aided, or assisted, another : 

(S, .L, Mgb, K ;) he succoured him. (L.) — 

-A* f '■! He aided, or assisted, him against 

him. (L.) —. S^!t jJI (S, L,K) He answered, 

or complied with, the call, prayer, or invitation. 

(L,K.)And VjtjJI He answered, or com¬ 

plied with, his call, prayer, or invitation. (M, L.) 

_ «- M Jfe was, or became, or drew, near to 
• f • * *i, 

his family, or wife; expl. by aAjsI *->jh. 

(Lh, ISd, £.) be. |£JI The shy became 

dear. (K.) __ >1 (1, K) and f »-* (K) 

He, or it, (a person, or thing, L, both said of 

such a thing as a mountain, TA,) became high, 
+ , *1 „ - - 

or lofty. (L, K.) — jU + He became 

famous in the low countries and in the high. 

(A.) — jiaJI, (inf. n. L,) He entered 

upon the country of Nejd: (S, L:) or he came 

to Nejd, or to high land or country: (L, K:) 

or he went thither: (L:) or he went forth to, 
.. ii 

or towards, it. (Lh, ISd, L, K.) _ jn».jl 

i--^ ^ a proverb, He enters Nejd who 

sees Hadan, which is the name of a mountain; 

i. e., in going up from El-Ghowr, or El-Gh<5r. 

(?, L) 

6- : see 4. — He swore a big oath. (L.) 

10- • He asked, or desired, of him aid, 

or assistance, (§, L, K,*) and succour. (L.) __ 

...: He (a man) became strong after having 

been weak, (S, L, K,) or sick. (TA.) — Jfc ••■'I 

(?» I*») an<^ (^» TA,) He became em¬ 

boldened against him, (S, L, K,) and clave to 

him, (L,) after having regarded him with awe, 

or fear. (S, L, K.) — He became 

courageous after having been cowardly. (A.) 
, » * 

See also 

* 1 '■ High, or elevated, land or country: 

(S, L, Msb, R:) or hard, and rugged, and 

elevated, or high, table-land: only stony and 

rugged, or hard, elevated land, like a mountain, 

standing over against one and intercept ng his 

view of what is behind it, but not very high, 

is thus called: (L:) pi. .Xa-jl, (S, L, K,) a pi. 

of pane., (TA,) and (L, K,) [also a pi. 

of pauc.,] and and (S. L, K) and 
• ^ I • i J *# •£ 

(IAar, L, K;) and pi. of 

[another pi. of pauc.;] (S, K;) or this is a 
• # • * • s 

mistake, and it is pi. of jla-l, like as is 

pi. of ; or it is a pi. deviating from common 

rule. (IB, L.) You say jlaJjl iLjU JaI 

Ascend thou these high lands; and A\i\h 

this high land, making it singular. (L.) — 

jll, (S, L, K, &€.,) and JlS, (K,) the latter 

of the dial, of Hudlicyl, (Akh,) of the masc. 

gender, [77ie high land, or country;] a division 

of the country of the Arabs; opposed to 

[or the low country,] i. e., Tihamch ; all the high 

land from Tihamch to the land of El-Irak ; (S, 

L;) above it are Tihamch and El-Ycmcn, and 

below it El-Irak and Esh-Shdin ; (K;) it begins, 

towards El-IIijaz, at Dluit- Irk, (Msb, K,) 

and ends at Sawad of El-Irak, and hence it is 

said to form no part of El-Hijdz: (Msb:) or 

it comprises all that is beyond the moat, or 

fosse, which Kisra made to th Sawad of El-Irak 

until one inclines to the Ilarrah ( SjmAl), when 

he is' in El-IIijaz; (El-Bahilee, T, L, Msb ;) 

and it extendi to the east of El-Qhowr, or 

El-Ghor; which is all the tract of which the 

torrents flow westwards : Tihdmeh extends from 

Dlidt-’Irk to the distance of two days’ journey 

beyond Mekkeli: the tract beyond this, west¬ 

ward, is Ghowr, or Ghor; and beyond this, 

southwards, is Es-Sarah, as far as the frontiers 

of El-Yemen: (El-Bahilee, L:) or, as the 

Arabs of the desert have been heard to say, 

the country which one enters when, journeying 

upwards, he leaves behind him 'Ijlie, which is 

above El-Karyateyn, and which he quits when 

he descends from the mountain-roads of Dhat- 

’Irk, where he enters Tihdmeh, and when he 

meets with the stony tracts termed jljm. in Nejd, 

where El-llijdz commences: (As, L:) or the 

high country from Hatn-er-llummeh to the 

mountain-roads of Dhdt- Irh: (ISk, L:) or the 

country from El-Odheyb to Dhdt- Irk, and to 

El-Yemdmeh, and to El-Yemen, and to the two 

mountains of Teiyi, and from El-Mlrbed to 

Wejreh : DluU-’Irk is the beginning ofTihameh, 

extending to the sea and Juddeh: El-M deeneh 

is not of Tihameh nor of Nejd, but of El-Hijaz, 

higher than El-Ghowr, or El-Ghor, and lower 

than Nejd. (IA?r, L.) —. JJLj An elevated 

road: (S :) or an elevated and conspicuous road. 

(L, K.) A road in a mountain. (L.) [Hence c*jUo 
j ^ • • * 

expl. below, and in art. £kl».] __ aUjjJk 

jj*. f n [Kur, xc. 10] We have shown• him 

the two ways; the way of good and that of evil • 

(Beyd, Jel, L:) or the two consjncuous ways: 

(L:) — or IFe have given him the two breasts; 

(Beyd, L;) for ju>»J also signifies a woman’s 

breast; (L, K;) the belly beneath it being like 
• ' ' • ' • *1 

the [country called] jyh. (TA.) — lyj, Lol 

jJUi oJuu U Now, by her two breast, didst 

thou not that ? A form of oath of the Arabs. 

(MF.)_and ♦ ju».U A thing, or au 

iffair, apparent, manifest, plain, or evident. (L.) 

_ jjLj* yk, and Sjka^l £^U»f (?, L, K,) 

md jlaJ (L, K,) and J*jl, (K, 

irt. ^U>,) and iUjJI, (L, K,) 1 He is one 

vho surmounts difficult affairs: (A :) or he is 

me who manages affairs thoroughly, (L, K,) and 

nasters them: (L:) or he is a man expert in 

iffairs, who surmounts and masters them by his 

cnowledgc and experience and excellent judgment: 

jr, who aims at lofty things : (K, art. £JJ» :) or 

he is one who rises to eminences, or to lojty things 

n-circumstances, or to the means if attaining 

iuch things: (S:) as also CG-Hjl c*£i>. (S, I£, 

art. ^U>.) See f and BinE* 

of (A’Obeyd, S, L, K) and of *uLi, (L, 

K,) which signify The articles of lunisehohl fur¬ 

niture and the like (^t-») with which a house 

tint (k. mnnifint/iA. fisis'/i t'n I • 

(A’Obeyd, S, L ;) the carpett and beds or other 

things that are spread, and the pillows, used fur 

that purpose: (L, K :) the cloths or stuffs used for 

this purpose, with which the walls are hung, and 

which are spread; (L;) the curtains which are 
• ' •( 

hung upon the walls: (A :) and pi. ol 

, household furniture, consisting of such 

things as are spread, and pillows, and curtains. 

(L.) a A skilfid, or an exjiert, guide of 

the way. (L, K.) a (K,) or 

(L,) A place n which are no trees. (L, K.) a 

A kind of tree resembling the (L, K) 

in its colour and manner of growth and its 

thorns. (L.)_ 

Sweat, (S, L, K,) by reason of work, or 

of sorrow, grief, or anxiety, ffc. (L.) a 

A certain sect of the Kh&rijees, (S, L,) 

of those called the Ilaroorecyeh; (L ;) the com¬ 

panions, (S, K,) or followers, (L,) of Ncjdeh 

Ibn-Amir (S, L, K) El-IIarooree (L) El-IIana- 

fee, (S, L, K,) of the Benoo-Haneefeh; (TA;) 

also called ^ (TA.) 
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sees Hadan, which is the name of a mountain;

above El-Karyateyn, and which he quits when

below it El-' Irák and Esh-Sham ; (Ķ ;) it begins,

southwards, is Es-Sarah, as far as the frontiers

the country which one enters when, journeying

he descends from the mountain-roads of Dhát-

upwards, he leaves behind him 'Ijliz, which is

meets with the stony tracts termed ,ly- in Nejd,

Wejreh : Dhát-'Irk is the beginning of Tihámch,
extending to the sea and Juddeh : El-Medeeneh

or he went thither : (L :) or he went forth to,

(Ş, L.)

or assistance, (Ş, L, Ķ,") and succour. (L.) _

elevated, or high, table-land: only stony and

towards El-Hijaz, at Dhút-'Irk, (Msb, Ķ,)
and ends at Sanad of El- Irak, and hence it is

said to form no part of El-Hijáz : (Msb :) or
it comprises all that is beyond the moat, or

and it extends to the cast of El-Ghowr, or
El-Ghor ; which is all the tract of which the

Dhát-'Irk to the distance of two days' journey
beyond Mekkch: the tract beyond this, west-

of El-Yemen : (El-Bahilee, L:) or, as the
Arabs of the desert have been heard to say,

'Irk, where he enters Tihameh, and when he

mountain-roads of Dhat-'Irh : (ISk, L:) or the
country from El-' Odheyb to Dhat-'Irk, and to

El-Yemameh, and to El-Yemen, and to the two

mountains of Teiyi, and from El-Mirbed to

is not of Tihameh nor of Nejd, but of El-Hijaz,
higher than El-Ghowr, or El-Ghor, and lower

(Beyd, Jel, L:) or the two conspicuous ways :

thou not that? A form of oath of the Arabs.

A kind of tree resembling the py (L, K)
in its colour and manner of growth and its

thorns. (L.).

camels had little. (L, Ķ .* ) __ See 4.

breast ; (L, K ;) the belly beneath it being like

experienced, and well informed, (L,) or firm, or

vied with the other camels in abundance of milk :

- JAJl He was, or became, or drew, near to

such a thing as a mountain, TA,) became high,

i. e., in going up from El-Ghowr, or El-Ghor.

been weak, (S, L, Ķ,) or sick. (TA.) _ Jel

(Ş, L, Msb, K :) or hard, and rugged, and

of the dial. of Hudheyl, (Akh,) of the masc.

[or the low country, ] i. c., Tihameli ; all the high
land from Tihámch to the land of El-'Irák ; ($,

where El-Hijaz commences: (As, L:) or the

road : ($ :) or an elevated and conspicuous road.

he is one who rises to eminences, or to lofty things

which are spread; (L ;) the curtains which are

35 Sweat, (S, L, K,) by reason of work, or
of sorrow, grief, or anxiety, &c. (L.) ==

of those called the Haroorecych ; (L;) the com-

or loosened, cotton, for stuffing beds, &c., with

or complied with, the call, prayer, or invitation.

boldened against him, (Ş, L, Ķ,) and clave to
him, (L,) after having regarded him with ane,

rugged, or hard, elevated land, like a mountain,

view of what is behind it, but not very high,

ward, is Ghowr, or Ghor; and beyond this,

(L :) - or We have given him the tro breasts ;

masters them : (L :) or he is a man expert in

niture and the like (gl.) with which a house

(A'Obeyd, S, L ;) the carpets and heds or other

road) was, or became, apparent, manifest, con-

she yielded abundance of milk when the other

of the country of the Arabs; opposed to ", 3l,

L;) above it are Tihamch and El-Yemen, and

torrents flow westwards : Tihameh cxtends from

high country from Batn-er-Rummeh to the

that purpose : (L, K :) the cloths or stuffs used for
this purpose, with which the walls are hung, and

Ibn-' Amir ($, L, Ķ) El-Harooree (L) El-Hana-

taught him, ($, L,) and rendered him expert, or

or tent () with the articles of furniture

clear. (K.) - انجد (L,K) and تنجد (K)
He, or it, (a person, or thing, L, both said of

or fear. ($, L, Ķ.) __ Sal He became

standing over against one and intercepting his

[another pl. of pauc. ; ] ($, Ķ;) or this is a

gender, [The high land, or country ;] a division

he is in El-Ilijaz ; (El-Bahilce, T, L, Msb ;)

than Nejd. (IAar, L.) __ An elevated

(Beyd, L;) for , also signifies a woman's

things that are spread, and the pillon's, used for

(L.) = 5 A skilful, or an expert, guide of
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habit, or fortune, tried, or proved, him, and

accord. to present usage, he manufactured beds

3. sau Ile went forth to him to fight, or

him. (L) - انجد الدّعوة (؟, L,K) He answered,

plied with, his call, prayer, or invitation. (M, L.)

famous in the lon countries and in the high.

upon the country of Nejd : ($, L:) or he came
to Nejd, or to high land or country : (L, K:)

siil He (a man) became strong after having

ALE, (S, L,) and , (L, TA,) He became, em-

this high land, making it singular. (L.) __

Jus Ens Lo Now, by her two breasts, didst

or circumstances, or to the means of attaining

Js, household furniture, consisting of such
things as are spread, and pillows, and curtains.

(,A certain sect of the Kharijees, (S, L ُالنَّجَدَات

or became, apparent, manifest, plain, or evident.

the bow and mallet : sec also 30 5].

and " ◌َونّجَد aor. 2; (Meb;) and ناجد , inf. n.

courageous after having been cowardly. (A.)

pl. of ylon; or it is a pl. deviating from common

fosse, which Kisra made to the Sanad of El-' Irak
until one inclines to the Harrah ( omnl), when

or, who aims at lofty things : (K, art. ¿ Ab :) or

K,) which signify The articles of household fur-

and the like, and pillows; and teased, separated,

(Ş, L, Mgb, Ķ ;) he succoured him. (L.) ___

See also َنَجُد .

the two ways; the way of good and that of evil :

who surmounts difficult affairs : (A :) or he is
one who manages affairs thoroughly, (L, Ķ,) and

affairs, who surmounts and masters them by his

or tent (!) is ornamented, or decorated ;

panions, ($, Ķ,) or followers, (L,) of Nejdeh

knowledge and experience and excellent judgment :

sound, in judgment : (K:) as also .jaj, which

forth from it. (L.)

&C .; (S, L;) He aided, or assisted, another :

Se osesl He aided, or assisted, him against

(L,K.)And انجدهُ الدَّعْوَة He ansneered, or com-

High, or elevated, land or country : Kur, xc. 10] We have shown him] النّجدين

(L,) A place in which are no trees. (L, Ķ.) ==

L,) inf. n. 3223, It (a thing, or an affair,) was,

. He gave him the land with what came

Jis, He ornamented, or decorated, a house

(Lh, ISd, K.) == انجدت السَّمَاء The sky became

5- 47 15 : see 4 .___ He swore a big oath. (L.)
10. " He asked, or desired, of him aid,

the way. (L, K.) === JAS, (K,) or +353,

fee, (S, L, K,) of the Benoo-Haneefeh ; (TA ;)

affair, apparent, manifest, plain, or evident. (L.)

(L, K.) A road in a mountain. (L.) [Hence est.

the [country called] غور .(TA.) - أَمَّا وَنَجْدَيْهَا

terrified, or frightened. (L.) == 5, (aor.2,

K,) Time, or, ٌتَنْجِيد.inf n) , 2. ُنجّدُهُ الدَّهْر

is more approved. (L) = نجّد, inf. n. ٌوتَنْجِيد
He ran; syn. Les. (K.) = , inf. n.

called و نُجُود pl. of ◌ٌنَجْد :(؟,* L,K :* ) [and,

combat. (A) - ناجدت الإِبل She (a camcl)

or lofty. (L, K.) - ◌َغَارَ وَأَنْجَد t He became

or towards, it. (Lh, ISd, L, K.) _ 3
a proverb, He enters Nejd who ,مَنْ رَأَى حَضَنَا

of panc.,] and نجاد and ◌ٌنُجُود (S. L, K) and

mistake, and it is pl. of ◌َنِجَاو, like as ◌ٌأَحْمِرَة is

K,) the latter) , نَجُد S, L, K, &c.,) and) و نَجْد

(MF.) _ JS and Vigt A thing, or an

such things : (S:) as also (؟) . طُلاَّعُ الشَّنَايَاK,

is thus called : (L:) pl. "JI, (S, L, K,) a pl.

هَدَيَناه - [.طلع .expl. below, and in art , الانجد

of نجود (A'Obeyd, S, L, K) and of نجاد , (L,

Ascend thou these high lands; and َهَاذَاكَ النَّجَاء

(A.) - انجد, (inf. n. ◌ٌإِنْجَاد, Ly) Ile entered

of pauc., (TA,) and SuJi, (L, K,) [also a pl.

art. مطلع) and ◌ِالنَجَاد , (L,,) 1 Ile is one

art. طلع.) Sec ◌ٌنَجِد ,and ◌َّنَجْدٌ ـ. مُنَاجِد , sing.

also called " ◌ُالنَّجْدِيَّة . (TA.)

; أَنْجِدَةً ونُجُودٌ and pl. of (;IAn, L,K) ز نُجُدُ

(;L): ْإِنْجَاد .S, L, Meb, R,) inf. n) , 4. انجد

(L,B.) - ◌َنَجَد , aor. 2, inf. n. ◌ٌنُجُود , It (2)

his family, or wife; expl. by ِقُرُبَ مِنْ أَهْلِه .

rule. (IB, L.) You say َأُعْلُ هَاتِيكَ النِّجَار

hung upon the walls : (A :) and SUSI, pl. of

spicous, or plain. (L) - َأَعْطَاهُ الأَرْضَ بِمَا نَجَد

(,L, K,ٍ؟) , طلّع أَنْجِدَة and ,هُوَ طَلََّعُ أَنْجُدٍ ـــ
and ◌ٍطلّع نِجَاد, (L, K,) and ◌ٍالأَنْجُد , (K)
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• • * ft 
: see j«j. 

1 and 7 and 7 (S, M, L, K) 
* ft ft * 

and ” > (M, L, K) A courageous man, (S, 

M, L, £,) sharp, or vigorous and effective, in 

those affairs which others lack power or ability to 

accomplish: (M, L, K :) or courageous and 

strong: (M$b:) or very valiant: or quick in 

assenting to that which he is called or invited to 

do, whether it be good or evil: (M, L :) pi. of 
• # ' * - *1 « ,il • >, 

jlwl, like as Jibul is pi. of Kiu ; (S, L ;) 

or this is pi. of and ; (Sb, M, L;) 

and not of ■>.«. i: (M, L:) the pi. of this last is 

®n<l (S, L.) — 7 j^Jl The lion: 

(K :) so called because of his courage. (TA.) 
„ * «* ft + 

— A man guirA in accom¬ 

plishing that which is wanted, or needed. (S, L.) 

— ®nd 7 :« (L) and 4 jmJ (TA) and 

* J*»U, in vrliich last the I is perhaps inserted by 

poetic licence, (L,) Sweating, by reason of work, 

or of sorrow, ynef, or anxiety, ,jc. (L, TA.) 
• • ft - 

aec also -j- - 

* 

: sec 

• # •» 
a simple subst. (RI, L,) Courage, (S, 

M, L, Msb, K,) and sharpness, or vigour and 

effectiveness, in those affairs which others lack 

power or ability to accomplish: (M, L:) or 

courag with steadiness, and calmness in awaiting 

fearlessly death, victory, or martyrdom: (Esh- 

Sliiliitb [El-Khafdjee]:) or great valour: or 

quickness in assenting to that which one is called 

or invited to do, whether it be good or evil. (M, 
■» ft m M 

L.) — jj A man possessing valour. (S, L.) 
• .» *.». 

hee Fight; combat; battle. 

(I » ¥•) - Terror; fright. (L, K.)_ Dif¬ 

ficulty; distress; affliction; adversity: (Lh, 

§.* M?b,* K :*) pi. oUlJ (Msb.) Ex. 

Such a one exjjerienced difficulty, 

distress, trouble, or advertity. (Lh, S, L.)__ 

See also a saying of Sakhr-el-Ghei, mid a citation 

from a trad., voce A id ; assistance: 

(M8b.) - Cwl ys t He is ignorant 

thereof: contr. of ^1 ys. By is 

meant an allusion to Nejdeh El-Haroorec. (A.) 

See j«J. 

f' • 
with tear, Trial, or affliction, (t^) 

[experienced] in wars. (Esh-Shilidb [El-Kha- 

fajee] and TA.) 

12 • ri ft* « 

: see j*J. 

ft * 
The suspensory cords or strings of a 

sword: (S, K :) or the part thereof that lies upon 

the shoulder. (L.) — 3UJI [lit., Having 

long suspensory cords or strings to his sword,] 

.l>. i — Jtfcj 

means 1 a man of tall stature: for when a man 

is tall his jUJ must be long. (L.) 

f M <r 

applied to a she-ass, and to a she-camel, 

Long-necked: (L, K:) or, so applied, (K,) or 

specially to a she-ass, (L,) or to a wild she-ass, 

(S,) that does not become pregnant: (S, L, K:) 

but Sh «ays, that this meaning is disapproved j 

and that the correct meaning is tall, applied to a 

she-ass : (L :) or tall; overpeering: (S, L:) or 

high and great: from [signifying “ high or 

elevated land”]: (As, L:) pi. (S, L, 

K ) — Also, applied to a she-camel, Sharp ; 

spirited; vigorous: (L, K:) a correct meaning 

thus applied: (Sh :) or strong: (R:) one that 

precedes, or outgoes, others: (L, K :) or strong 

in spirit: (L:) pi. as above. (K.)_Also, 

so applied, Abounding with milk: (L, K :) and, 

that vies with the other camels in abundance of 

milk, (L, K,) and surpasses them therein, (L,) or 

yields abundance when they have little: (K:) [but 

for iJjji lil» in the copies of the K in my hands, 

meaning “ when they yield abundance of milk,” 

I read lil:] pi. as above. (K.)_Also, 

so applied. That lies down ujx>n a high, or elevated, 

place: (K :) or that will not lie down save upon 

high ground : (L:) pi. as above. (K.)_Also, 

An intelligent woman; sharp, or quick, in in¬ 

tellect: (K:) possessing judgment; as though she 

exerted her judgment in affairs: a strange mean¬ 

ing in which the word is usediu a trad.: (Sh, L:) 

pi. as above. (K.) — See and a 
« J- " 

One who works in shaking and spreading 

and stuffing and arranging [those articles of 

household furniture which are called] -j- [pi. 

of (M, L.) See also 

• ' • «* ft » # , 
: sec and ^i». 

• 3 - 
One who manufactures () beds 

and the like, and pillows; and sews them : (S, L, 

£ 0 [and, accord, to present usage, who teases, 

separates, or loosens, cotton, for stuffing beds &c., 

with the bow and mallet : as also I L»~- - -;] one 

who ornaments, or decorates, houses, and beds 

and tht like, and carpels. (AHeyth, L.) See 

also 

ana " Stupid, dull, wanting in 

intelligence; not penetrating, sharp, vigorous, or 

effective, in the performing of affairs; soft, 

without strength, or sturdiness, and without 

endurance: and weary, or fatigued. (TA.) __ 
* ■' 

See 

sing, of >&-ly (L,) which signifies 

Streaks of fat (L, K) upon the shoulders of a 

camel: occurring in a trad.: so called because 

of their elevation. (L.) 

• i - 
Wine : (As, L, K:) or excellent wine: 

or the first wine that comes forth when the clay 

is removed from the mouth of the jar: (As, L:) 

[Book I. 

of the masc. gender. (L.) __ A wine-vessel: 

(K:) any vessel into which wine is put, (A’Obeyd, 

S, K,*) such as a (L,) or a aJjUs <fc.: 

(A’Obeyd, S, L:) or a nine-cup, or a cup of 
• I' 

wine; syn. i^lia : (L :) or a •/.“"» in which wine 

is cleared; (A j) a clarifier> or strainer for wine; 
• » m 

syn. Jjjlj , (Lth, Lj) which last is the meaning 

that most assign to the word. (TA.)_Saffron. 

(As, L, K.) _ Blood. (As, L, K.) 

• 4. • 
A small mountain (K, [in the CK, for 

J't-:*- is put Jb.^.,]) overlooking a valley. (TA.) 
• / • 

— A kind of ornament, (L, K,) worn by 

women, (L,) adorned with gems, or jewels, (L, 

K,) one over another: (L :) a necklace f pearls 

and gold, or of cloves, a span in breadth, ex¬ 

tending from the neck to the part beneath the 

breasts, and lying upon the place of the j 

(L, K;) i.e. of the of a man’s sword: 

from C~-JI j.a>J : (L :) pi. (L, K.) 

fl w • 
'■* A light staff or stick with which a beast 

of carriage is urged on. (K.) __ A slick, or 

wooden instrument, with which wool is teased, 
• « ft 

or separated, i. q. (?) (TA,) and with which 

the of a cameVs saddle is stuffed. (K, TA.) 

* - ft 
3A man who aids, or assists, much or 

well. (Lh, L.) 

• •* 0* 
3y»->■» Overcome; conquered; subdued; over- 

ft J • m 

powered: and fatigued. (L.) __ jand 

” (and * applied to a female, R,) 

Afflicted, distressed, or oppressed, by sorrow, 

grief or anxiety. (S, L, K.) See also _ 
• 4 ft# + 

In a state of perish ng or de truction. 

(L, K.)_See j^.C. 

• 3 # J f 3 # # 

as also J^4, (S, L,) which latter is 

the more approved, (L,) A man tried and 

strengthened by experience; expert, or expe¬ 

rienced; (S, L, K;) who has had experience in 

affairs, and has estimated and understood them, 

and become well informed. (L.) 

• •• #4 9 2 # 
: see 

jkfclu A fighter; a combatant. (S, L, K.) 

_ An aider; an assistant; (K;) [and so, app., 
• • # . • ' * , * 4 # 

* and “ and * mentioned in 

the A]. 

3 * * 
1. aor. -, (TK,) [or i, accord, to the- 

rule of the K,] inf. n. JaJ, (L, K,) He bit him, 

or it, (L, K,) with the which is the tooth 

next behind the canine tooth: [but see this word :] 

(L :) or, with the J*-ly. ss «(inf. n. JaJ, 

TK,) J He importuned him in asking : sig- 

fies ulso vehement speaking. (K.) 

M US 

2. f It (experience) strengthened him.- 
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the A].

نجز

affairs, and has estimated and understood them,

assenting to that which he is called or invited to

wooden instrument, with which wool is teased,

strengthened by experience ; expert, or expe-

fájee] and TA.)

نجد - نجد

specially to a she-ass, (L,) or to a wild she-ass,

the more approved, (L,) A man tried and

rienced; (S, L, K;) who has had experience in

women, (L,) adorned with gems, or jerrels, (L,

accomplish : (M, L, Ķ :) or courageous and
strong: (Mab:) or very valiant : or quick in

See also منجود.

pomer or ability to accomplish : (M, L:) or

Bhe-ass : (L :) or tall; overpeering : (S, L:) or

meaning " when they yield abundance of milk,"

also نجود.

without strength, or sturdiness, and without

Ķ,) one over another : (L :) a necklace of pearls

(L, Ķ;) i.e. of the ,l.S of a man's sword :

- An aider ; an assistant ; (Ķ ;) [and so, app.,

next behind the canine tooth : [but see this word :]

those affairs which others lack power or ability to

effectiveness, in those affairs which others lack

and that the correct meaning is tall, applied to a

thus applied : (Sh :) or strong : (R :) one that

so applied, That lies down upon a high, or elevated,

exerted her judgment in affairs : a strange mean-

camel : occurring in a trad. : so called because
of their elevation. (L.)

or the first wine that comes forth when the clay

that most assign to the word. (T.A. ) __ Saffron.

tending from the neck to the part beneath the

and become well informed. (L.)

fies also vehement speaking. (K.)

courage with steadiness, and calmness in awaiting

quickness in assenting to that which one is called

so applied, Abounding with milk : (L, K :) and,

who ornaments, or decorates, houses, and beds

and gold, or of cloves, a span in breadth, ex-

do, whether it be good or evil : (M, L :) pl. of

effective, in the performing of affairs; soft,

is tall his , must be long. (L.)

elevated land "]: (As, L:) pl. JA3. ($, L,

in spirit : (L:) pl. as above. (K.) __ Also,

and the like, and pillows; and sews them : (S, L,

(Aş, L, Ķ.) __ Blood. (Ay, L, Ķ.)

well. (Lh, L.)

powered : and fatigued. (L.)_ 39% and

In a state of perishing or destruction.
(L, K.)_ See JaÚ.

M, L, K,) sharp, or vigorous and effective, in

fearlessly death, victory, or martyrdom: (Esh-

high and great : from Je [signifying " high or

Ķ.) - Also, applied to a she-camel, Sharp ;

yields abundance when they have little : (K :) [but

place : (K :) or that will not lie down save upon
high ground : (L:) pl. as above. (K.) __ Also,

separates, or loosens, cotton, for stuffing beds &c.,

and the like, and carpels. (AHeyth, L.) See

endurance : and weary, or fatigued. (TA.) __

is removed from the mouth of the jar : (As, L:)

is cleared; (A ;) a clarifier, or strainer for wine;

- Jis A kind of ornament, (L, K,) worn by

of carriage is urged on. (Ķ.) __ A stich, or

or it, (L, K,) with the jet, which is the tooth

See also a saying of Sakhr-el-Ghei, aud a citation

meant an allusion to Nejdeh El-Haroorec. (A.)

[experienced] in wars. (Esh-Shihab [El-Kha-

sword : ($, K :) or the part thereof that lies upon

long suspensory cords or strings to his sword,]

($,) that does not become pregnant : (S, L, Ķ :)
but Sh says, that this meaning is disapproved ;

precedes, or outgoes, others : (L, Ķ :) or strong

that vies with the other camels in abundance of
milk, (L, K,) and surpasses them therein, (L,) or

tellect : (K :) possessing judgment ; as though she

intelligence; not penetrating, sharp, vigorous, or

Streaks of fat (L, K) upon the shoulders of a

(Ķ:) any vessel into which wine is put, (A'Obeyd,

wine; syn. Je : (L:) or e wrestl in which wine

breasts, and lying upon the place of the ;

rule of the Ķ,] inf. n. Jos, (L, Ķ,) He bit him,.

poetic licence, (L,) Sreating, by reason of work,

M, L., Mab, Ķ,) and sharpness, or vigour and

Long-necked : (L, Ķ :) or, so applied, (Ķ,) or

spirited ; vigorous : (L, Ķ :) a correct meaning

An intelligent woman; sharp, or quick, in in-

ing in which the word is used in a trad .: (Sh, L:)

Shihub [El-Khafájee]:) or great valour : or

mentioned in ,نَجُودٌ ؟ and ًنَجْدَة " and نَجْدٌ ٢

or invited to do, whether it be good or cvil. (M,

ficulty ; distress ; affliction; adversity : (Lb,

means f a man of tall stature : for when a man

for Suje Ist, in the copies of the K in my hands,

with the bow and mallet : as also lo:] one

SÚ Wine: (Aş, L, K:) or excellent wine :

Afflicted, distressed, or oppressed, by sorrow,

1. 6365, aor. , (TK,) [or _, accord. to the

2. bj + It (experience) strengthened him :

or of sorrow, grief, or anxiety, s.c. (L, TA.)

S," L, Meb," K:°) pl. نَجَدَات (Mab.) Ex.

distress, trouble, or adversity. (Lh, S, L.) __

See ْنجد.

I read ◌َاذا غَرَزْن :] pl. as above. (K.)_ Also,

and stuffing and arranging [those articles of

Ķ:) [and, accord. to present usage, who teases,

Ş, K,") such as a zby, (L,) or a alle gc .:

Bshis A light staff or stick with which a beast

plishing that which is wanted, or needed. (Ş, L.)

;,"5, applied to a she-ass, and to a she-camel,

" JaÚ, in which last the I is perhaps inserted by

the af gis of a camel's saddle is stuffed. (Ķ, TA.)
JA3: sec JA3.

See ْنّجِد.

grief or anxiety. (S, L, K.) See also Jes .-

ja, as also Jase, ($, L,) which latter is

and i (M, L, K) A courageous man, ($,

See ist's _ bite Fight; combat; battle.
(I., K.) - Terror ; fright. (L, Ķ.) _ Dif-

of ٌنَجْد] .(M, L) See also ٌنَجَار .

(A'Obeyd, S, L:) or a wine-cup, or a cup of

Je is put Je , ]) overlooking a valley. (TA.)

Bjes, with kesr, Trial, or affliction, (1)

of the masc. gender. (L.) _ A wine-vessel :

from ◌ُنَجَّدَ البَيْت :(L:) pl. ◌ُمَنّاجِد .(L, K)

(L:) or, with the نَجَذَهُ - تَوَاجِذ (inf. n. ّو نَجْذ
TK,) { He importuned him in asking : 13 sig-

household furniture which are called] >,. 3 [pl.

or separated, i. q. Jis (?) (TA,) and with which.

i % Overcome ; conquered; subdued; over-

from a trad., voce ◌ٌّتَجْدَةً -. رِسْل Aid; assistance.

syn. 3,51; ; (Lth, L;) which last is the meaning

,Such a one experienced dificulty ٌلقى فُلاَنْ نَجْدَة

pl. as above. (K.)-See منْجُود, and ْمُنَاجِد .=

(;L ,ّ؟) ; يَقُط is pl. of ُأَيْقَاظ like as ,ْأَنْجَادٌ ,نَجُد

(Mob.) - هُوَ أَبْنُ نَجْدَتِهَا !He is ignorant
.thereof : contr. of هو ابن بَجْدَتِهَا .By نجدة is

the shoulder. (L) - ◌ِطَوِيلُ النِّجَاد [lit., Having

.مَنْجُوْ and , نَجِدَّ Bec : نَجِيدْ

je Ú and >>" . Stupid, dull, wanting in

iJaÚ, sing. of Je is (L,) which signifies

Jis A small mountain (K, [in the CK, for

(,applied to a female, R ٌنَجُود " and) نَجِيدَ؟

.نَجَّارٌ Bce : مُنَجِّدْ
jel' A fighter; a combatant. (Ş, L, Ķ.)

or this is pl. of 'S and JaJ; (Sb, M, L;)

" One who works in shaking and spreading

L.) - 5363 ,5 A man possessing valour. (S, L.)

(Ķ :) so called because of his courage. (TA.)

Sui A man who aids, or assists, much or
¿5.5, a simple subst. (M, L.,) Courage, (S,

TA) and) نَجِيد٢ٌ L) and) مَنْهُودٌ ٢ and نَجِدْ ـ

.نَجِدّ see: نَجُدْ

-A man quick in accom ِنَجِدٌ فِى الحَاجَة -

beds (يُعَالِيج) One ho manufactures نَجَّاد

and not of 3 : (M, L:) the pl. of this last ie

l' The suspensory cords or strings of a

(M, L, K ,؟) نَجِيدٌ ؟ and نُد٢َّ and ْنَجِد

. نَجَدْ 800: التَّجْدِيَّةُ

: The lion النَّحِيدُ؟ - (L,؟). تُجَدَاء and ْنُجُد
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(A:) or tried and strengthened him. (S, L.) 

Suheym Ibn-Wetheel says, 

* i d 9 00 0 9 0 S 0 0 

039^1 hi 

[And the applying myself to the management of 

affairs has tried and strengthened me]. (S, L.) 

See 3, in art. jjj. And see jtaJ. 

J ,, 

J»U sing, of whicli signiCcs Tlie 
. ii 

furthest of the [or molar teeth], (S, A, 

L, Msb, K,) of a man ; (S, Msb ;) which are 

four in number, (S, L, Msb, K,) next after 
000 9$ 9* 9 i •( 

the (Lj) also called ^l^l, [or 
• - 9 , 0 ft 

the teeth of puberty, and JJUJI or the 

wisdom-teeth,] (S, Mgh, L, Msb,) because they 

grow after the attaining to puberty, and the 

completion of the intellectual faculties: (S, L, 

Msb:) or all the [or molar-teeth] : or 

the teeth next behind the ratline teeth: (L, 

M$b, K :) altogether four in number : (L, Msb :) 

or the canine teeth: (L, Msb, K:) which last, 

accord, to Th, (L, Msl>,) or the last but one, 

accord, to IAth, (L,) is the signification meant 

in the trad, (respecting Mohammad, L.) 
9 9 0 * 0 0 0 wS 0 

« Oju [He laughed so that his 

j»ty appeared]; (L, Msb;) because Moham¬ 

mad’s utmost laugh was slight; or this is a 

hyperbolical expression, not meant to be literally 

understood ; for the signification of most 

commonly obtaining is the first of those given 

above: (L :) the phrase also signifies he laughed 

riolrtitly, or immoderately: (S, L:) the term 

ij» is also sometimes used in relation to the 

horse, (S, L,) or a solid-hoofed auimul, as well 

as man; (Bari’, Msb;) and they are [termed] 

the wiUil in a soft-footed animal such as the 

camel; mid the iJIin n eloven-hoofed animal. 
' ■ _ ,s . i, 

(S, L.) See also vj—i. — lyJL* \yax 

1 They held her fast, as one holds fast in biting 

with all his grinders. (L, from a trad.) 

dj^-U t lie was immoderate in his laughter: 

and, in his anger. (A.) _sj^.0 

f JIc attained to the age of puberty; or of manly 

vigour ; or offruitless, or soundness, of judgment: 

(A, L, K:*) and he bacame patient, and firm, 

rigoron ; or hardy, in the management of affairs. 

(! •) — t He made 

his htiowledgc, <jrc., sound, or firm. (A.)_,*■ V. 
• 9 

Hit appeared by reason of anger 

or of laughter. (L.) 

• M « 1 
.>■. f A man (S, L) tried and strengthened 

by experience; expert, or experienced: (T, S, 

L, K:) or (so in the L; in the Ki and) who hat 

experienced probations, trials, or calamities, (Lh, 

L, K,) and thus become a vigorous manager of 
9 & * 9 

affairs. (TA.) See also 

9 0 •• 9 9 9 

J^Uo [Moles] : used as pi. of JJU., (L, K,) 
99 9 

and of ^JU.. (L, K, &c., art. jd^.) 

J, ($, A, Msb,) aor. i, (S, Msb,) inf. n. 
9 9* 

(S, A, Msb, K,) He worked wood as a 

carpenter; cut or hewed it; formed or fashioned 

it by cutting; cut it out; hewed it out; shaped 

it out; syn. CoJ ; (Ltli, S, A, K;) or, as some 
# # ^ 9000 

say, sJo5. (TA.) = , (TA,) [aor. as above, 
- 

accord, to the rule of the K.] inf. n. (K,) 

She (a woman) made, or prepared, the kind of 

food called (K,* TA,) for her children, 

and her pastors. (TA.) 

99 0 

f The shape, or form, of a inan [or beast] ; 

his appearance, or external state or condition : 

(TA :) f sjiecies ; distinctive quality or property ; 
* 9- . • . . * < I 

syn. ; as also " and *jla-j : (S, TA:) 

; nature ; natural or native disposition or temper 

or other quality or property; (A, TA;) of a 

man [Ac.] ; as also ♦ jUJ or ♦ jhlj : (A [in my 

copy of the A written erroneously :]) his place 

of growth; as also : (A:) origin; syn. ^}-a\ ; 

as also " and : (S,* K:) grounds of 

pretension to respect; rank or quality, nobility, 

Itonourableness, or estimablencss; syn. t • 

(S,* TA;) as also (S,* Msb, TA) and 
. * • j 

"jU-i: (S, TA:) generosity of mind or spirit 

(A.) It is said in the prov., 

• ♦ liJuL; jd jtLa 

* tijC jUj • 

Every species of camels is their species: (S:) or 

every origin Ice.-. (K:) [and every mark of the 

camels of the various peoples of the world is their 

mark: (the latter hemistich is omitted in the 

S, K, but inserted in the TA :)] the camels here 

mentioned by the poet were stolen from among 

a variety of camels, and comprised every species 

[with every mark], (TA.) The proverb is ap¬ 

plied to him who confounds things; (S;) and 

means, lie lias in him every sort of disposition, 

and has no opinion in which he is settled. 

(A’Obcyd, S, K.) [See Frcytag’s Arab. Prov., 

ii. 317. See also .] 

9^90 

Olr*!*-1 The piece of wood in which is the foot of 

a door : (K :) or the piece of icood upon which 

the foot of a door turns : (S:) or the foot of a 

door, upon which it turns: (A:) or the jjjji 

[a Persian word signifying a bolt, and a hook,] 

of a door. (IAar, TA.) [Cliald. NTIJ vectis, 

pessulus: (Golius:) whicli suggests that the 

original signification may be that assigned by 

IA$r: but the first and second and third arc 

alone agreeable with the following verse.] AO, 

cites this ex.: 

3 * ' • 5 *» - 9 9*0 

v_5* * 

9 090 0 9. 0 0 99* + 

[I poured water into, or upon, the 30 

that I made the door to have no creaking]. (S.) 

• * 9 9 * 9 9 0 

jV andj\^J : see^j, throughout. 

j 
[Cuttings, chips, parings, shavings, or 

the like, of wood;] what is cut, or hewn, (K,TAt) 

from wood, (TA,) when it is worked by the 

carpenter. (TA.) 

9* 0 

Syla-j The art of carpentry. (Msb, K.) 

fiji*i j Milk mixed with flour: or with clarified 

butter: (K:) or, accord, to Abu-I-Ghamr El- 

Kilabee, fresh milk to which clarified butter is 

added. (S.) Sec 

9 A 0 

jUJ A carpenter. (S, A, Msb, K.) 

9 0 Ot 

The anchor of a skip, (A, K,) composed 

of pieces of wood, (5, TA,) which arc put with 

their heads in contrary directions, and the mid¬ 

dles of which are bound together in one place, 

after which, (TA,) molten lead is poured between 

them, so that they become like a rock; (K, TA ;) 

the heads of the pieces of wood project, and to 

these are tied ropes; then it is lowered in the water, 

(TA,) and when it becomes fast, the ship becomes 

fast: (K, TA :) it is a Persian word, (TA,) 

arabicizcd, from : (K, TA:) [or from the 

Greek ayuvpa:] accord, to the T, a word of the 

dial: of El-’Ir:ik. (TA.) You say yi 
0 9 t 9 

JIc is heavier than an anchor. (A.) 

« - • * * 
: sec . 

• 9 9 0 
Wood worked, cut, hewed, formed, or 

fashioned by the carpenter. (A.) 

1 >^->» nor. ;, (S, K,) inf.n.>J; (S ;) and 

y>J, aor. i, (K,) inf. ii.y»J; (TK;) It (a thing, 

S, TA,) came to an end; came to nought; 

perished, passed away: (S, K, TA:) ill these 

senses, the former is the more chaste, and lias 

been so generally used that the latter lias been 

said to be not allowable; but both have been 

heard. (TA.) It (a speech or discourse) finished, 

(K, TA,) and became complete. (TA.) He (a 

man) died: (S:) occurring in a verse of En- 

Nabighah Edh-Dliubyancc: as related by J, 

>*->; but as related by A’Obcyd, jiLj. (TA.) 

= j*j, (A, Mgh, Msb, K,) aor. i, (Msb, 

K,) inf.n.>*J ; (Msb;) and j+5, aor. ^ , (K;) 

inf. n. ; (TK j) The promise came to pa~s, 

and was accomplished: (A, Mgh:) or the pro¬ 

mise was prompt, or quick, in tailing effect: 

(Msb:) or the thing prom'sed (TK) came, ai- 

rired, or became present: (K, TA:) in this 

sense, the former is the more chaste; but botli 

have been heard. (TA.) bs jLj is also trans.: 

see 4, in four places. 

2: see 4. 

349* 

.

.

*

.

·

349 *

نجر

the teeth next behind the canine teeth : (L,

or the canine teeth : (L, Msb, K :) which last,
accord. to Th, (L, Msb,) or the last but one,

mad's utmost laugh was slight; or this is a

understood ; for the signification of je lys most

violently, or immoderately : (S, L:) the term

نجز - نجز

his appearance, or external state or condition :

mark : (the latter hemistich is omitted in the

cites this ex. :

these are tied ropes ; then it is lowered in the water,

نجز

senses, the former is the inore chaste, and has
been so generally used that the latter has been

said to be not allowable; but both have been

see 4, in four places.

carpenter ; cut or herved it ; formed or fashioned

their heads in contrary directions, and the mid-

heard. (TA.) It (a speech or discourse) finished,

[And the applying myself to the management of

wisdom-teeth,] (S, Mgh, L, Mab,) because they

hyperbolical expression, not meant to be literally

commonly obtaining is the first of those given
above : (L:) the phrase also signifies he laughed

horse, ($, L,) or a solid-hoofed animal, as well

: They held her fast. as one holds fast in biting

rigour ; or of firmness, or soundness, of judgment :

experienced probations, trials, or calamities, (Lh,

(TA :) + species ; distinctive quality or property ;

Every species of camels is their species : ($:) or

camels of the various peoples of the world is their

after which, (TA,) molten lead is poured betreen

the heads of the pieces of mood project, and to

(TA,) and when it becomes fast, the ship becomes

BOOK I.]

affairs has tried and strengthened me]. (S, L.)

grow after the attaining to puberty, and the

Mgh:) or all the أضراس [or molar-teeth] : or

Mab, Ķ :) altogether four in number : (L, Msh :)

accord. to IAth, (L,) is the signification meant

Jels is also sometimes used in relation to the

as man; (Bari', Mab;) and they are [termed]

or of laughter. (L.)

by experience ; expert, or experienced : (T, S,
L, Ķ:) or (so in the L; in the Ķ, and) who has

it by cutting; cut it out ; hemed it out; shaped

She (a woman) made, or prepared, the kind of

every origiu &c. : (K :) [and every mark of the

$, Ķ, but inserted in the TA :)] the camels here
mentioned by the poet were stolen from among
a variety of camels, and comprised every species

and has no opinion in which he is settled.

IAar : but the first and second and third are

carpenter. (TA.)

of pieces of wood, (K, TA,) which are put with

them, so that they become like a rock; (Ķ, TA ;)

Greek aykupa:] accord. to the T, a word of the

fashioned by the carpenter. (A.)

perished, passed away: (S, Ķ, TA :) in these

man) died: (S:) occurring in a verse of En-

mise was prompt, or quick, in taking effect :
(Msb:) or the thing promised (TK) came, ar-

Suheym Ibn-Wetheel says,

sense, the former is the more chaste; but both

pessulus: (Golius :) which suggests that thic

(A:) or tried and strengthened him. (S, L.)

See 3, in art. دور .And see نجد .

L, Mșb, Ķ,) of a man; (S, Msb ;) which are
four in number, (S, L, Mşb, Ķ,) next after

completion of the intellectual faculties: (S, L,

rigorous, or hardy, in the management of affairs.

or other quality or property; (A, TA;) of a

pretension to respect; rank or quality, nobility,

(A.) It is said in the prov.,

plied to him who confounds things; (§;) and
means, he lias in him every sort of disposition,

original signification may be that assigned by

that I made the door to have no creaking]. (S.)

butter : (Ķ :) or, accord. to Abn-l-Ghamr El-
Kilábee, fresh milh to which clarified butter is

fast : (K, TA :) it is a Persian word, (TA,)

Wood worked, cut, hemed, formed, or

(Ķ, TA,) and became complete. (TA.) IIe (a

rired, or became present : (Ķ, TA :) in this

+ IIe attained to the age of puberty; or of manly

L, K,) and thus become a vigorous manager of

¿ nature ; natural or native disposition or temper

the foot of a door turns : (S:) or the foot of a

alone agreeable with the following verse.] AO,

dles of which are bound together in one place,

affairs. (TA.) Sec also no.

door, upon which it turus : (A :) or the ,,

2: see 4.

arabicized, from : (K, TA :) [or from the

furthest of the uljel [or molar teeth], ($, A,

the WI in a soft-footed animal such as the

accord. to the rule of the Ķ.] inf. n. 5, (K,)

food called bjs 5, (K," TA,) for her children,

honourableness, or estimableucss; syn. ;

(A'Obeyd, S, K.) [Sce Freytag's Arab. Prov.,

2769

[I poured water into, or upor., the 30 ,نجران

the like, of wood; ] what is cut, or hewn, (K, TA,)

have been heard. (TA.) == ◌َتَجَز is also trans .:

in the trad. (respecting Mohammad, L.)

camel ; and the سوالخ in a cloven-hoofed animal.

and her pastors. (TA.)

copy of the A written erroneously ,l. 5 : ]) his place
of gromth ; as also نجار :(A :) originu ; syn. أصل ;

[with every mark]. (TA.) The proverb is ap-

ii. 317. See also ,Ú.]

a door : (K :) or the piece of wood upon which

[a Persian word signifying a bolt, and a hook,]
of a door. (IAar, TA.) [Chald. N722 vectis,

S, TA,) came to an end; came to nought ;

and was accomplished : (A, Mgh:) or the pro-

-appeared]; (L, Msb;) because Moham نواجذ

oJaÚ t He was immoderate in his laughter :

from wood, (TA,) when it is worhed by the

Nábighah Edh-Dhubyánce : as related by J,
his knowledge, &c., souud, or firm. (A.) _ 855

syn. لون ; as also " نجار and "ًتُجَار :(S, TA:)

man [&c.] ; as also نجار or نُجَارٌ ٢ :(A [in my

and (;ِّنَجْز ; (؟.K,) inf.n,؟) ,= nor1. َ٠ , نَجِز
,TK;) It (a thing) ; ْنَجُز.aor. 2, (K,) inf. n , ّنَجَز

(.TA) . َنَجَز ,but as related by A'Obeyd ; ّنّجِز

which significs The ,تواجد sing. of ناجِذ

the teeth of puberty, and ◌ِأَضْرَاسُ العَقْل, or the

with all his grinders. (L, from a trad.) sol

(A, I, K :") and he bacame patient, and firm,

appeared by rcason of anger نواجذ Ilis ُنَوَاجِزُه

and of His. (L, K, &c., art. l.)

it out ; syn. Cái ; (Lth, S, A, K;) or, as some

(S,'TA;) as also "نجار (S, MeD, TA) and

The piece of wood in which is the foot of ْنَجْرَان

;; 3 + The shape, or form, of a man [or beast] ;

,(A, Mgh, Mah, E,) aor. 2, (Mab) ,نَجَزَ الوَعْدُ ــ

inf. n. j55; (TK ;) The promise came to pass,

the ◌َأَرْحَد ; (L;) also called ◌ِأَضْرَاسُ الحُلُم , [or

عَضُّوا عَلَيْهَا بِالنَّوَاجِذِ - سِنَّ Soc also (.L؟)

and, in his anger. (A.) - ِعَضّ عَلَى نَاجِدِه

t He made 1) - ِبَلَغَ فِى العِلْمِ وَغَيْرِهِ بِنَاجِذِه)

+ A man (S, L) tried and strengthened

.A, Mab,) aor. 2, (S, Msb,) inf. n ,$) , َنَجْر
35, (Ş, A, Msb, Ķ,) He worked wood as a

as also نجار and ◌ٌتُجَار :(S,K:) grounds of

j': ($, TA:) generosity of mind or spirit

added. (S) Scc ٌحَرِيرَة .

dial of El-'Trik. (TA.) You say ُهُوَ أَثْقَل
(.He is hearier than an auchor. (A ٍمِنْ أَنْجَر !.

K,) inf.n. ◌ْنَجُز ; (Msb;) and ◌َونَجِز nor. = , (K;)

BJ Milh mixed with flour: or with clarified

say, ◌ْقَطَع .(TA.) = ◌ْنَجَرَت , (TA,) [aor. as above,

He laughed so that his] ُحَتَّى بَدَتْ نَوَاجِدُه

(,L, K) َوجُلْذ Moles] : used as pl. of] ُمٌنَاحِذ

(.A carpenter. (S, A, Msb, K ٌنَجَّار

.throughout , ٌنَجْر see: ْنِجَار and ٌنُجَار
Bjl [Cuttings, chips, parings, shavings, or

;ji The anchor of a ship, (A, Ķ,) composed

(.The art of carpentry. (Mgb, K ًنجَارَة

وَنّارُ إِبْلِ العَالَمِينَ نَارُهَا إجَّارَ see : إِنْجَتْ

تَرَكْتُ البَابَ لَيْسَ لَهُ صَرِيرُ

وَنَجَّذَنِى مُدَاوَرَةُ الْتُوُونِ

صَبَبْتُ المَاءِ فِى النَّجْرَانِ حَتَّى

كُلُّ نِجَارِ إِلٍ نِجَارُهَا ؟
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3. (Mgh,) or aj^U, (A,) inf. n. 

IjLCS, (§, A, Mgh, 5,) He fought him : (K:) 

or he went, or came, out, or forth, in the field, 

to fight him, (§, Mgh, Msb,) and fought him: 

(§, Mgh:) or he (a horseman) went, or came, 

out, or forth, into the field, to fight him, (another 

horseman,) and they strove together until each of 

them dew the other, or until one of them was 

slain: (TA:) and signifies the same 

as **J*.lH: (£:) you say, jsyl\>*-LL5, meaning, 

The people contended together in the mutual 

shedding of blood; as though they hastened in 

doing so. (TA.) [Hence the saying,] £~oj u* 

j‘‘ * a^uLaJI [If thou desire the re¬ 

ciprocal prevention of fighting, and the making 

of peace, let it be before fighting]: (A:) or 

^J-5 ajjfciUi all (S, K) [the reciprocal 

prevention of fighting, and] the making of peace, 

[should be] before the striving together, (2aJla*JI, 

as in the C(t,) or hastening, (iUJli^JI, as in 

some copies of the K and in tlie TA, and, accord, 

to the latter, icjCjl,) in fighting: (K, TA :) a 

proverb: (§, TA:) relating to the prudence of him 

who hastens to flee from him whom he has not 

power to withstand: (K :) or applied to him who 

seeks peace after fighting. (A’Obeyd, K.) — 

Also, He contended with him in an altercation; 

disputed with him; litigated with him. (TA.) 

• . ■ 
4. j+i\, (K,) inf. n. ; (TA;) 

and ^ Ujw, (ISk, S, K,) aor. -, inf. n. 

(ISk, S) and jUJ, or this is a subst. in the sense 

of juJl, like like in that of&el; (Har, p.326;) 

He accomplished his want: (ISk, S, £:) and 

l1! il ♦ sdjmJ I accomplished for him his want. 

(A.) _ >->l, (A, Mgh, CK.) and * 

(§,) He fulfilled, or performed, the promise: (S,* 

A,* Mgh, CK:) or he made the promise to be 

prompt, or quick, in taking effect. (Mfb.) You 

Bay also, j^yJI yit He fulfilled to me the 

promise; (£, accord, to the TA ;) as also 

Of. (TA:) and ♦ ejjmJ I made it to be 

prompt, or quich in taking effect to him. (Mfb.) 

[Hence the saying,] (S, £) An 

ingenuous man fulfils what he promises: a pro¬ 

verb: (TA:) alluding to the fulfilment of a 

promise: and sometimes, to the asking, or de¬ 

manding, the fulfilment thereof: El-Harith the 

son of ’Amr said to Sakhr the son of Nahshal, 

“ Shall I guide thee to booty and one fifth of it 

be for me?" and he answered, “Yes:” so he 

guided him to some people from El-Yemen, and 

§aklir made a udden attack upon them, and 

engaged with them in conflict, and overcame, and 

obtained booty; and when he turned back, 

El-H&rith said to him the above words, and 

§akhr fulfilled his promise to him. (£.) — 

j - :ii jfcjl He hastened and completed, or 

made certain, the daughter of the dam man; 

i. q. £jLt. (Abu-l-Mifcd&m Es-Sulamee 

and ?■) 

6: see 10, in five places. 

6: sec 3. 

10. and * UjjLiJ, He sought, 

or asked, or demanded, the accomplishment of hit 

want, from him who had promised him; (Msb;) 

syn. (S, K.) And js^\ jm «■»..>I, 

and t (Mgh,) or SjjOI, (£,) He sought, 

or asked, or demanded, the fulfilment of the pro¬ 

mise: (Mgh, K:) and Sjudl ♦ sjm. -A he asked 

of him the fulfilment of the promise. (TA.) 

Hence, ofipl t : '< The demanding and re¬ 

ceiving of immunities. (Mgh.) You say also, 
* + J* i 'Hr 

~'j~ : --.i, and sjjt«....», [app. mean¬ 

ing, I sought, or asked, or demanded, of him the 

finishing, or completion, of a writing, or letter, 

or book.] (A.) 

jLS and ♦ jmJ are syn. You say, 

JU.U jLj, and Thou art on the 

point of accomplishing thy want. (S, K.) 

• • 4 t« A 

jmJh : 8CC jMw-j. 

: seej+*ti, in three places. 

ej+m~> A recompense. You say, y 

I will assuredly pay thy recompense. (TA.) 

JjfcC Coming to an end; coming to nought; 

perishing; passing away. (TA.) — [Complete: 

accomplished.]_A promise that has been ful¬ 

filled; as also ♦ : (TA:) or that has come 

to pass, and is accomplished. (A, Mgh.) __ 

Present; ready; (S, Msb, £, TA;) as also 

(K :) and ♦ both, promptly, or quickly, 
* * * * 4 4 

done, or given. (TA.) You say, l*-U ej. 

(S, A, Mgh, Msb) [/ sold it, or I told to 

him,] present, or ready, [merchandise,] for 
# t * 

present, or ready, [money,] (TA,) like Uj, 

(S, A, Mgh, Msb,) i. e., (?.) 
^ ^ 2 j y * * 

And £U_> *9» meaning, A debt to be 

paid at a future time shall not be sold for ready 

money. (Mgh.) And is a proverb 

[meaning Ready merchandise with ready money,] 

like ju, and (TA.) It is 

said in a trad., l^eU. l,»c t [Sell ye present 

merchandise for ready money]. (&.) And a 

poet (Abeed Ibn-El-Abras, TA, art. **£»,) says, 

• * * 

(S, TA, ubi supra;) [And when griefs attend 

thee, know that] they are, some, debts to be 

payed at future periods, and some, payments 

in ready money. (TA, ubi supra.) The saying 

[of’Abd-AUah Ibn-’Amir El-Kurashee, owner 

of a horse named Esh-Shamoos, (TA, art. 

[app. meaning, Quickly as the running of Esh- 

Shamoos; ready with ready, or prompt with 

prompt;] is explained by lA?r, as meaning, 

Thou hast given an evil recompense and I have 

recompensed thee in like manner: or, as he says 

in one place, this is said when one does a thing 

and thou do6t the like thereof; he not being able 

to go beyond thee in word or in deed. (TA.) 

[Respecting this saying, Freytag says, in his 

Arab. Prov., i. 305, (where, for lj*-U we find 

j*.C,) that it applies to him who is equal to 

the execution of the things which he undertakes, 

as well good as bad: and that is to be 

supplied before 

1. up*-*, aor. ;; (S, Msb, K;) and 

aor. s; (Msb ;) and aor. t, (K,) accord, 

to some, but the books of good repute are silent 

respecting this last; (Msb;) inf. n. (§, 

Msb, TA,) of the first; (Msb;) and 

(TA,) or this last is a simple subst. [as the verb 
^ M , 

to which by rule it should belong is not of 

good authority]; (Msb;) It was, or became, 

unclean, dirty, filthy, or impure; (Msb;) [i.e.,] 

contr. of “yfo, or : (Msb, K :*) A-iljLj is of 

two kinds ; one kind is perceived by sense ; and 

one kind is perceived by the mind; of which 

latter kind is that which is attributed, in the 

£ur, ix. 28, to those who assert God to have 

associates: (Er-llaghib, B:) but in this latter 

scope, it is said hyZ,to be tropical. (TA.) [See also 

below.] You also say, (of a garment, 
- a* 

A, Mfb,) * u-~ : meaning, It was, or became, 

rendered unclean, dirty, filthy, or impure. (A, 

Msb, K.) a= [app. an inf. n. of which 

the verb is br^J,] Tho making a child's 

[or amulet, of any of the kinds described below, 

voce (TA.) 

2. (S, A, M$b, £,) inf. n. 

(TA,) He rendered him, or it, unclean, dirty, 

filthy, or impure; (A, Msb, £;) and 

signifies the same. (S, A, K.) El-Hnsan said 

of a man who married a woman with whom he 
- £,l .i ■ . .. - •( .J 

had committed fornication, ’ V-» ’* >* 

[He defiled her, therefore he is most worthy of 

her]. (A, TA.*) — 4^-^' ‘^■■■4 '> J [^*«, or 

crimes, dqfiled him]. (A, TA.) b aJ v-m-j, and 

He charmed him; or fortified him by a 

charm or an amulet [of any of the kinds described 

below, voce q.v.]; syn. (TA.) 

4: see 2, in two places. 

6. u ~r s Bee ■=■ He did a deed where¬ 

by to become free from uncleanness, dirt, filth, or 

impurity; (K;) like as you sayand 

and w-«J, meaning, he did a deed whereby to 

become free from crime, sin, 4cc. (TA.) 

.

.
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·

or book.] (A.)

نجس

latter kind is that which is attributed, in the

two kinds ; one kind is perceived by sense ; and

who hastens to flee from him whom he has not

recompensed thee in like manner : or, as he says

4 : see 2, in two places.

and Ķ.)

5: see 10, in five places.
Shamoos; ready with ready, or prompt with

in one place, this is said when one does a thing
and thou dost the like thereof; he not being able

associates: (Er-Raghib, B:) but in this latter

charm or an amulet [of any of the kinds described

some copies of the K and in the TA, and, accord.

نجس - نجز

of a horse named Esh-Shamoos, (TA, art.

prompt ; ] is explained by IAar, as meaning,

(TA,) or this last is a simple subst. [as the verb

good authority]; (Msb;) It was, or became,

one kind is perceived by the mind; of which

Ķur, ix. 28, to those who assert God to have

rendered unclean, dirty, filthy, or impure. (A,

[or amulet, of any of the kinds described below,

ds, He charmed him; or fortified him by a

son of ' Amr said to Sakhr the son of Nahshal,

or asked, or demanded, the accomplishment of his
want, from him who had promised him; (Msb ;)

[app. meaning, Quickly as the running of Esh-

Thou hast given an evil recompense and I have

the execution of the things which he undertakes,

unclean, dirty, filthy, or impure; (Msb ;) [i. e.,]

A, Mab) تنجس , meaning, It was, or became,

Also, He contended with him in an altercation ;

to some, but the books of good repute are silent

.5 to which by rule it should belong is not of

sense, it is said hy Z, to be tropical. (TA.) [See also

thee, know that] they are, some, debts to be

[of 'Abd-Allah Ibn-'Amir El-Kurashee, owner

horseman,) and they strove together until each of

seeks peace after fighting. (A'Obeyd, Ķ.) -

manding, the fulfilment thereof: El-Harith the

"Shall I guide thee to booty and one fifth of it

6: sec 3.

,He sought ,تنجَّزها ؟ and ,10. ُاستنجز حَاجَتَه

[(,شمس

[Boox I.

the verb is َنَجَس,] Tho making a child's عودة

(TA,) He rendered him, or it, unclean, dirty,

[ He defiled her, therefore he is most worthy of

or he went, or came, out, or forth, in the field,
to fight him, (Ş, Mgh, Msb,) and fought him :
(§, Mgh :) or he (a horseman) went, or came,

them slew the other, or until one of them was

to the latter, والمُسَارَعَة) in fighting : (K, TA :) a

power to withstand : (� :) or applied to him who

Şakhır made a sudden attack upon them, and

El-Harith said to him the above words, and

of him the fulfilment of the promise. (TA.)

to pass, and is accomplished. (A, Mgh.) -

payed at future periods, and some, payments
in ready money. (TA, ubi supra.) The saying

[Respecting this saying, Freytag says, in his

jaÚ,) that it applies to him who is equal to

as in the CK,) or hastening, (المُعَالَجَة, as in

He accomplished his want: (ISk, Ş, Ķ :) and

ingenuous man fulfils what he promises : a pro-

promise : and sometimes, to the asking, or de-

point of accomplishing thy want. (Ş, K.)

I will assuredly pay thy recompense. (TA.)

jú Coming to an end; coming to nought ;
perishing ; passing away. (TA.) __ [ Complete :
accomplished.] _ A promise that has been ful-

filled; as also jen 5: (TA :) or that has come

to go beyond thee in word or in deed. (TA.)

supplied before َجَرَى.]

,below.] You also say, (of a garment ٌنَجَاسَة

of a man who married a woman with whom he

and As, meaning, he did a deed whereby to

out, or forth, into the field, to fight him, (another

prevention of fighting, and] the making of peace,

proverb: (§, TA :) relating to the prudence of him

A," Mgh, CK:) or he made the promise to be

be for me?" and he answered, " Yes :" so he

obtained booty; and when he turned back,

or asked, or demanded, the fulfilment of the pro-

ceiving of immunities. (Mgh.) You say also,

finishing, or completion, of a writing, or letter,

Arab. Prov., i. 305, (where, for lin U we find

as well good as bad : and that Sy is to be

aor.2; (Meb;) and ◌َونّجُس aor. 2, (B,) accord.

signifies the same. ($, A, K.) El-Hasan said

·become free fromn crime, sin, &c. (TA.)

by to become free from uncleanness, dirt, filth, or

[meaning Ready merchandise with ready money,]

engaged with them in conflict, and overcame, and

had committed fornication, هُوَ أَحَقٌ بِهَا

[should be ] before the striving together , (والمُعَالَجَة

slain: (TA:) and ◌ْتَنَاجُز signifies the same

shedding of blood; as though they hastened in

(ISk, $) and نَّجَاز, or this is a subst. in the sense

.I accomplished for him his mant ُنَجَّزْتُهُ حَاجَتَه

prompt, or quick, in taking effect. (Mab.) You

merchandise for ready money]. (S.) And a

($, TA, ubi supra ;) [And when griefs attend

contr. of طهر , or ◌َطُهر :(Meb, K:°) نَجَاسَة is of

The people contended together in the mutual

of peace, let it be before fighting]: (A:) or

disputed with him ; litigated with him. (TA.)

Şakhr fulfilled his promise to him. (Ķ.)_

made certain, the slaughter of the slain man;

and * تنجزها , (Mgh,) or ◌َالعِدَّة, (K,) He sought,

Present ; ready; (Ş, Msb, Ķ, TA;) as also

poet ('Abeed Ibn-El-Abras, TA, art. ys,) says,

Mab, K.) =5, [app. an inf. n. of which

belon, voce ٩٠٧٠ , تَنْجِيس] ; ayn. عَوَذَه. (TA.)

verb: (TA:) alluding to the fulfilment of a

ing, I sought, or asked, or demanded, of him the

guided him to some people from El-Yemen, and

ciprocal prevention of fighting, and the making

(§,) He fulfilled, or performed, the promise : ($,"

paid at a future time shall not be sold for ready
prompt, or quich in taking effect to him. (Msb.)

-If thou desire the re] المُحَاجْزَهُ فَقَبْلَ المُنَاجَزَّة

K) [the reciprocal,ْ؟) المُحَاجَزَهْ قَبْلَ المُنَاجَزَه

and نَجَزَها , (ISk, S, K,) aor. 2, inf. n. نَجْز

Abu-l-Mikdam Es-Sulamee). أَجْهَزَ عَلَيْهِ .و ..

syn. إسْتَنْجَحْها .(؟,K) And َاستنجز الوَعْد,

mise: (Mgh, K:) and تنجزه العدّة he asked

Thou art on the ,َتُجْزِ حَاجَتِك and , َنَجْزٍ حَاجَتِك

. نّجْزٌ se: نُجْزْ

jeJ: (K :) and " both, promptly, or quickly,

him,] present, or ready, [merchandise,] for
present, or ready, [money,] (TA,) like ِويَدَّا بِيَد

rcspecting this last; (Meb;) inf. n. ◌َونّجْس (S,
Msb, TA,) of the first; (Mab;) and 2003,

voce ◌ُتَنْجِيس].(TA.)

-He did a deed where =. تجس see: 5. تنجَّس

BAÚ, (Ş, A, Mgh, Ķ,) He fought him : (Ķ :)

Hence, تَنْجُزُ البَرَآآت The demanding and Te-

-app. mean] , ُتَّنَجَزْتُه and, اسْتَنْجَزْتُ مِنْهُ كِتَابًا

said in a trad., ◌ٍبِيعُوا حَاضِرًا بِنَّاجِز [Sell ye present

of ◌ٌإِنْجَاز, like :ًعَطا in that of إعطاء ; (Har, p.326;)

Bay also, ◌َانجز عَلَىَّ المَوْعِد He fulfilled to me the

لأَُنْجِزْنَّ نَجِيزَتَّكَ ,A recompense, You may نَجِيزَةٌ

He hastened and completed, or ِانجز عَلَى القَّتِيل

as ◌ٌمُنَاجَزَة :(K) you Bay, ◌ُتَّنَاجَزَ القَوْم , meaning,

.A,) inf. n) , َناجزهُ القِتَال Migh,) or) , 8. ناجزة

I made it to be ِنَجَزْتُهُ بِه TA :) and) : ِبِه

, نَجَسَ aor. =; (S, Meb, K;) and , نّحِسَ .1

, تُنْجِيسَ .int. n (,S, A, Myb, B) , نجسة .2

filthy, or impure; (A, Msb, Ķ;) and 23

crimes, defiled him]. (A, TA)= تج ته, and

doing so. (TA.) [Hence the saying,] َإنْ وُمْت

(A.) - َانجز الوعد, (A, Mghi, CK,) and ونَجَزّه

وَإِذَا تُبَاشِرُكَ الهُمُو

.in three places ,ٌنَاجِز see: ٌنَجِيز

And ◌ٍلا يُبّاعُ غَائِبْ يِنَاجِز, meaning, A deit to be

money. (Mgh.) And ◌ٍنَاجِزْ بِنَّاجِز is a proverb,

promise; (K, accord. to the TA ;) as also ّنَجَز

هُوَ أَنْجَسَهَا م فَرُوْ أَيُ

أَنْتَ عَلَى ,are syn. You say نُجُز٧ْ and نَجُزْ

done, or given. (TA.) You say, Det ER
4 (§, A, Mgh, Mgb) [I sold it, or I sold to

[Hence the saying,] ◌َأَنْجَزَ حُرُّمًا وَعَد (؟, K) An

(;TA) : ْإِنْجَاز .K,) inf.n) ,4. ُانجز حَاجْتَه

like ◌ٍيَدْ بِيّد, and ◌ٍعَاجِلْ بِعَاجِل. (TA.) It is

her]. (A, TA .* ) - ◌ُنََّسَتْهُ الذُّنُوب }[Sins, or

impurity; (K;) like as you say 30 and5

مُ فَإِنَّهَا كَالٍ وَنَاجِزْ

(S, A, Mgh, Meb,) i. e., ٍ(؟). تَعْجِيلاً بِتَعْجِيل

جَرْىَ الشَّمُوسِ نَاجِزًا بِنَاجِزِ
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see - 

and * (S, A, O, Msb, K) and 

♦ u ij '» and ^ and ^ u ^ ‘ (A. O, 5) Un¬ 

clean, dirty, filthy, or impure: (A, Msb, K:) 

the last of these is only used when the word is 

preceded or followed by : (ISd:) or only 

when it is preceded by ur-^-j : (^r> ?** an<^ ^ar 

in the Durrat-el-Ghowwa?:) but this remark 

correctly applies only to the greater number of 

instances: (M, F:) the second of the above five 

iorms is an inf. n. used as an epithet; (A, Msb;) 

and is [therefore] used as sing, and dual, and pi. 

and masc. and fern., without variation: (TA:) 

[and the first and last are also used as pis., as 

will be seen below ; but when so used, I suppose 

>£§ or some other coll. gen. n. to be understood:] 

the pi. [of every one of the other forms] is 

(A, Mfb, TA) and [of the fourth and fifth, and 

perhaps of the first and third also, though I do 

not remember similar instances,] A...^ j. (TA.) 

[See also Ail-wJ, below.] 1 an^ ’ 

[&c.], applied to a man, signify Unclean, &c., 

[both properly and tropically]. (TA.) [The 

two following examples are said in the A to be 

tropical.] I [Men 

arc of several kinds, and most of tlftm are unclean.] 

(A, TA.) And J-J Oa&r+H 1 lVcribJ 

the associaters of others with God are but unclean], 

said in the Kur, [ix. 28,] (S, A, TA,) or 

or t accord, to certain readers. (TA.) s= 

Also, all the above forms, A man having an in- 
• # 

curable disease. (TA.) — See also cr»U. 

>: sec i 

see 

* * 0 0 

- -t.1 : gee 1: Uncleanness, dirtiness, filthiness, 

or impurity. (Msb.) _ In the conventional 

language of the law, A part'cular uncleanness, of 

such a hind as renders prayer invalid; as urine, 

and blood, and mine. (Msb.) 

and * (S, A, K) and ♦ 

(TA) An incurable disease: (S, K, TA:) or a 
* ml - * 

disease that baffles the (A.) See 

^ — '■! [.More, and most, unclean, dirty, filthy, 
_ . . >i .. . 

or impure]. You say, jilxJI 

; [Thou milt not see any one more unclean than the 

unbeliever]. (A, TA.) 

The name of a thing, either something 

unclean, or bones of the dead, or a menstruous 

rag, which used to be hung upon him for whom 

there mas a fear of the jinn’s, or genii's, being 

attached to him : (K:) or the hanging of some 

such th'ng upon such a person, as a child or any 

other; for they used to say that the jinn mould 

not approach those things: (TA:) or a thing 

which the Arabs used to do,"as an amulet, to drive 

away thereby the [evil] eye: (S:) *4—a-U also 

is the name of a hind of amulet: (IAfr:) and 

t is syn. with Juyu; [by which may be 

meant either that it signifies an amulet, or that it 

is a quasi-inf. n. of 2; for it is said that] it is 
I- < J ' »* Is * . 

app. a subst. from or as signifying 
9 0 3 0 

s'hya. (IAar.) See also 2. 

is-m* One who hangs, upon him jar whom 

there ii fear, unclean things, such as bones of the 

dead, and the like, to drive away the jinn, or 

genii; because these beings shun such things; (S,* 

A, TA;) one mho fortifies by charms or amulets 
i 

[of the hinds above mentioned]; syn. sgsue: (K:) 

pi. (J)—: (A:) and ♦ [a pi- of which 0 4 

the sing, is not mentioned] is syn. with 

(IAar.) s= Also, A little piece of shin that is 

put upon the notch [which is the place] of the 

bow-string. (TA.) 

see, 

0 0 0 mm- 

1. ff- », aor. i, (S, Msb,) inf. n. (S, 

Msb, K,) He concealed himself. (Msb.) =s 

[And hence. He pursued game, or objects of the 

chase : (see :) or] he roused game, or 

objects of the chase, (S, Mgh, 5,) and scared 

them from place to place. (T A.) You say also, 
S *0 0 » 0 0 _ 

ju^JI <uAc. meaning. They scared the chase, 

or game, towards him, and drove and collected it to 

him. (TA.)_He searched after a thing, and 

roused it. (Sh, A’Obeyd, K.) This, accord, to 

Sh, is the primary signification: [but accord, to 

Fei, the primary signification is the first given 
*••00 

above:] and hence the saying in a trad., 
*00 0 A 0 0 * \ 0 0 * * %0 A 0 » • Ss ^ 

0 >>J I J ht sun 

does not rise until three hundred and sixty angeh 

rouse it. (TA.) __ He drew forth, educed, Or 

elicited. (EL.) _ He collected tog ther (S, K) 

camels [&c.] after a state of dispersion. (S.) _ 

He drove vehemently. (TA.) = nor. i, 

(Msb, TA,) inf. n. ifia-A (S, A, Mgh, Msb, K) 
• 0 0 

and [which is the form generally used by 

the professors of practical law,] (lSh, Mgh, Sgh, 

TA,) or this is a simple subst., (Msb,) He 

demanded the sale of an article of merchandise for 

more than its price, (A, Mgh, Msb,) not meanix 

to purchase it, (Mgh, Msb,) in order that another 

might see him and fall into the snare thus laid for 

him: and in like manner it is used with respect to 

marriage, [i.e., with respect to dowers,] and other 

things: (A, Mgh, Mfb:) and the doing thus is 

forbidden: (Mgh:) it is from signifying 

“ he roused ” game: (Mgh :) or from the same 

verb signifying “ he concealed himself;” because 

he who does so conceals his intention: (Msb:) or 

he augmented the price of an article of merchan¬ 

dise, not desiring to purchase it, but in order that 

another might hear him and augment in the same 

manner.- (A’Obeyd, L:) or he outbade in a sale, 

in order that another might fall into a snare, he 

himself not wanting the thing: (S:) or he aug¬ 

mented the price of an article of merchandise, or 

praised it, in order that another might see that, 

and be deceived by him: (Ibr&hcem El-Harbee:) 

or he praised an article of merchandise belonging 

to another in order that he might sell it, or dis¬ 

praised it in order that it might not be easy for 

him to sell it: (ISh :) or he concurred with a 

man desiring to sell a thing, by praising him: 

(Abu-l-Khott&b, K:) or he bargained with a man 

desiring to sell a thing, offering him a large price, 

in order that another might see him and fall into 

a snare: or he scared people from one thing to 

another: (K:) also, he praised a thing; or 

praised it exceedingly, or for that which teas not 
*00 -00 

in it, or excessively and falsely; syn. ll-i and 
I * 0 » f 

j AjhI: and he invented, or forged, a lie. (TA.) 

I It is said in a trad., (S,) t *^, (S, Mgh, 
• 0 0 0 

i Msb,) i. e., Ye shall not practise or : 

(Mgh, Msb:) or ♦ signifies the bidding one 

against another, successively increasing their offers, 

in a sale, or other case ; (K;) for it sometimes sig¬ 

nifies the doing so in the case of a dowry, in order 

that the doing so may be heard, ami the amount may 

consequently be augmented: (TA:) and Sh men- 
. 0*00 

tions, with respect to * ~>, on the authority 

[ of Aboo-Sa’eed, another thing, which is allow¬ 

able, namely, [that it signifies the conspiring to 

promote the marrriage of] the woman who has 

been married and divorced time after time; and 

[the sale of] the article of merchandise that has 

been bought time after time and then sold. (TA.) 

6: see 1, last part. 

i, said to be a subst. from m-i : see 1. 

see ■U. 

t . . t . • .2 

and : see 

(S, Mgh, K,) the form preferred by El-Fiiribee, 

(Mgh,) and (Mgh, Msb, K,) which is 

the more common, (Msb,) but the former is the 

more chaste, (Sgh, K,) and and 

with kesr to the which is said to be the more 

chaste, (K,) and is preferred by Th, (TA,) but 

teshdeed of the ^ is a mistake, (Mgh, MF,) The 

-
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does not rise until three hundred and sixty angels
such a kind as renders prayer invalid ; as urine,

him : and in like manner it is used with respect to

himself not wanting the thing : (§:) or he aug-
mented the price of an article of merchandise, or

to another in order that he might sell it, or dis-

another : (Ķ :) also, he praised a thing; or

been married and divorced time after time; and

6 : see 1, last part.

Also, all the above forms, A man having an in-

another might hear him and augment in the same
manner : (A'Obeyd, L:) or he outbade in a sale,
in order that another might fall into a snare, ke

or he praised an article of merchandise belonging

nifies the doing so in the case of a dowry, in order

more than its price, (A, Mgh, Meb, ) not meantr: [Thou wilt not see any one more uncleun than the

such thing upon such a person, as a child or any

which the Arabs used to do, as an amulet, to drive

genii ; because these beings shun such things ; (S,"

marriage, [i. e., with respect to dowers,] and other

he who does so conceals his intention : (Msb :) or -
he augmented the price of an article of merchan-
dise, not desiring to purchase it, but in order that

praised it, in order that another might see that,

(Abu-1-Khattab, Ķ :) or he bargained with a man
desiring to sell a thing, offering him a large price,
in order that another might sce him and fall into

a snare: or he scared people from one thing to

in a sale, or other case; (K ;) for it sometimes sig-

[And hence, He pursued game, or objects of the
that the doing so may be heard, and the amount may

[the sale of ] the article of merchandise that has
been bought time after time and then soll. (TA.)

or game, towards him, and drove and collected it to

demanded the sale of an article of merchandise for

or impurity. (Msb.) _ In the conventional
language of the law, A particular uncleanness, of

(TA) An incurable discase : (S, Ķ, TA :) or a

unbeliever ]. (A, TA.)

نجش - زيجس

unclean, or bones of the dead, or a menstruous
rag, which used to be hung upon him for whom

there was a fear of the jinn's, or genii's, being
attached to him : (K:) or the hanging of some

dead, and the like, to drive away the jinn, or

bow-string. (TA.)

might see him and fall into the snare thus laid for

things: (A, Mgh, Msb:) and the doing thus is

"he roused " game: (Mgh :) or from the same
verb signifying " he concealed himself;" because

praised it in order that it might not be easy for
him to sell it: (ISh :) or he concurred with a

man desiring to sell a thing, by praising him :

praised it exceedingly, or for that which was not.

objects of the chase, (S, Mgh, K,) and scared of Aboo-Sa'ced, another thing, which is allow-
them from place to place. (TA.) You say also, able, namely, [that it signifies the conspiring to

promote the marriage of ] the woman who has

him. (TA.) _ He searched after a thing, and
roused it. (Sh, A'Obeyd, K.) This, accord. to

Sh, is the primary signification : [but accord. to
Fei, the primary signification is the first given

rouse it. (TA.) __ He drew forth, educed, or
elicited. (Ķ.) __ He collected together (S, Ķ)

the more common, (Msb,) but the former is the

with kesr to the , which is said to be the more
TA,) or this is a simple subst., (Msb,) He

there is fear, unclean things, such as bones of the

consequently le augmented: (TA:) and Sh men-

Book I.]

other ; for they used to say that the jinn would
not approach those things: (TA:) or a thing

is a quasi-inf. n. of 2; for it is said that] it is

ojgc. (IAar.) See also 2.

A, TA;) one who fortifies by charms or amulets

(IAar.) = Also, A little piece of shin that is

and be deceived by him : (Ibrahcem El-Harbee :)

Msb, K,) He concealed himself. (Msb.) ==

He drove vehemently. (TA.) = 5, aor. 2,

meant either that it signifies an amulet, or that it

camels [&c.] after a state of dispersion. (S.) _

chaste, (K,) and is preferred by Th, (TA,) but
to purchase it, (Mgh, Msb,) in order that another

and blood, and wine. (Msb.)

against another, successively increasing their offers,

the professors of practical law,] (ISI, Mgh, Sgh,

is the name of a kind of amulet : (IAar:) and

discase that baffles the One. (A.) See

forbidden: (Mgh:) it is fron 3 signifying

chase : (sce Ú:) or] he rouseil game, or

will be seen below ; but when so used, I suppose

two following examples are said in the A to be

put upon the notch [which is the place] of the
dipi: and he invented, or forged, a lic. (TA.)

tions, with respect to us, on the authority

teshdecd of the ~ is a mistake, (Mgh, MF,) The

and AS, [which is the form generally used by

arc of several kinds, and most of them are unclean.]

the associaters of others with God are but unclean],

5: see 1: Uncleanness, dirtiness, filthiness,

away thereby the [evil] eye: ($:) và 5 % also

,؟) , نَجْش .inf. n (,Meb ,؟) ,aor. 2 , نَجَشَ .1

:نَجْس

: نَُسّ

[and the first and last are also used as pis., as

or us, accord. to certain readers. (TA.) ===

app. a subst. from نَّس له , or ◌ُنَّجَسَه, as signifying

pl. ◌َمُنَجِّسَون :(A :) and تُجُسّ ٧ [a pl. of which

(Mgh, Mab:) or ws significs the bidding one

.1 see : َنَجَش said to be a subst. from , ْنَجَش

(S, Mgh, Ķ,) the form preferred by El-Fárábee,

ess or some other coll. gen. n. to be understood:]

,meaning, They scared the chase , َنَجَشُوا عَلَيْهِ الصِّيْد

and is [therefore] used as sing. and dual. and pl.

[of the kinds above mentioned] ; syn. 3220: (K :)

correctly applies only to the greater number of

forms is an inf. n. used as an epithet; (A, Msb;)

the last of these is only used when the word is

curable discase. (TA.) _ See also JÚ.

One who hangs, upon him for whom

It is said in a trad., (S,) ﴾ولاَ تَنَّاجَشُوا (S, Mgh,

see نَجِس.

-A, O, K) Un) نِجْسٌ ٧ and نَبْس ٢ and نَبُهُس ٧

not remember similar instances,] . (TA.)

[both properly and tropically]. (TA.) [The

said in the Kur, [ix. 28,] ($, A, TA,) or 5,

نّجِسَّ and (A, K,؟) نَجِيس؟ and واْ نَاجِس

مُنَِّّسْ

by which may be] ; ٌتَّعْوِيذ is syn. with نِجَاس ٧

(Msb, TA,) inf. n. 25 ($, A, Mgh, Mab, Ķ)

perhaps of the first and third also, though I do

instances : (M, F:) the second of the above five

JASi [ More, and most, unclean, dirty, filthy,

in it, or excessively and falsely; syn. Es ¿s and

the sing. is not mentioned] is syn. with َمُعَوِّدُون

more chaste, (Sgh, R,) and [النِّجَائِى and ُّالتِجَاشِى]

(A, Msb, TA) and [of the fourth and fifth, and

in the Durrat-el-Ghowwas :) but this remark

Jeis The name of a thing, either something

(Mgh,) and ◌ّالنَّجَاشِى , (Mgh, Meb, K,) which is

and masc. and fem., without variation: (TA:)

Mgb,) i. e., Ye shall not practice نَجْش , or نَجَش :

[&c.], applied to a man, signify Unclean, &c.,

the pl. [of every one of the other forms] isSi

: نَجَسْ

A, O, Meb, K) and ,ٌ(؟) نَجَس and ُّنَجِس

when it is preceded by: (Fr, S," and Har

[See نَجَاسَةُ دواء , below.] َّنَجِس and َنْس

preceded or followed by : (ISd:) or only

tropical.] النَّاسُ أَجْنَاسْ وَأَكْثَرُهُمْ أَنْجَاس ] [Men

above:] and hence the saying in a trad., als

clean, dirty, filthy, or impure: (A, Msb, Ķ :)

(A, TA.) And ◌ْإِنَّمَا الْمُشْرِكُونَ نَجَس }[Verily

. نَاجِسْ see: نَجِيشْ

.تَنْجِيسَ Bec: نَجَاسْ

or impure]. You may, ِلاَ تَرَى أَنْجَسَ مِنَ الكَافِر

مُنَِّسْ see: نُجُسْ

تَنْجِيسْ Bce: مُنَجَِّةْ

The sun الشَّمْسُ حَتَّى تَنْجُسُهَا ثَلْتُمِائَةٍ وَسُّونَ مَلَئًا

,النَّجَاشِى = نَاجِشْ see: نِجَاشِىٌّ and نَجَاسِىُّ

(: نَجِيشْ
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name of the King of the Abyssinian*; (IDrd, S;) 
- * 

/the as one says £> and j~cu5 ; Qn Abyssinian 

word: (IDrd:) or a certainKingof the Abyssinian t, 
J + * • C 

whose name was t; (Mgh, Msb, K;) [as 

is commonly said ; but authors differ respecting 

bis name;] and IKt says, that is in 

Coptic 2+vmoI, meaning “a gift:” (TA:) or 

originally the proper name of an individual, and 

afterwards a common title. (MF.) 

: see i^jk.0, in four places. 

lj, in two places. 
3 p- 

see 

A pursuer, or capturer, or insnarer, of 

game, or objects of the chase; (Msb;) as also 

t and ♦ u*la»j ; (lbn-’Abbad, K;) because 

lie concents himself: (Msb:) or [,_£».U and] 

♦ '■ and t xfi-y: ■ signify one mho rouses the 

game, or objects of the chase; (As, TA;) and so 

* xj-spi* and ♦ 0 or and 
s',: ' .s 

t (Akh, K) [and » accord, to 

some copies of the K] and ^ (Az, K) one 

who rouses them in order that they may pass by 

the pursuer, or captures', or insnarer, thereof: 
• -• 

(Akh, Az, K :) or signifies one who scares 

them towards him, and drives and collect them to 
. • A + 

him: (S, A, TA:) and "one mho drives 

vehemently; (TA;) or one who urges camels; 

(A;) or who collects them after a state of dis- 
» 5 5 ■» 

jiersion: (S:) and " [with teshdeed to 

the ^ ns well as to the (_£,] om who drives, or 

urges, trnrdling-camcls and other beasts of car- 

11age, tn the marhet place, to elicit their qualities 

of pace: (A A, TA:) and this last also signifies 

[absolutely] one who draws forth, or elicits, a 

thing. (A’Obeyd, TA.) = Also, One mho prac- 
B + ' ' 

fixes xfm-i, or xfsf-j, in an. affair of buying and 

selling: (Msb, TA :*) [see 1:] aud * ,^£uLj one 

who does so much, or often. (Msb.) 

« ,. ) < . 
u .' f see xftf.li, the latter, in two 

xfWL: j P,accs- 

• J • „ %• + 

saying drawn forth, or elicited: 

(TA :) and a forged saying, in which is falsehood. 

(IAar, TA.) 

^laJI : see art. 

[£*j, &c. 

Sec Supplement.] 

S / • # 
1. ^j, aor. -, inf. n. He (a man) re¬ 

iterated a sound, or made it to reciprocate, (ojy,) 

in his inside: (S, L:) or his voice mas reiterated. 

or made to reciprocate, (*3>y,) in his inside; as 

also t £-«»-> and ♦ ij: (K :) [each of these 

verbs, .of which the last seems to be the most 

common, signifies, as is implied in the L See., and 

accord, to prescut usage, he made a reiterated 

humming in his throat, like a slight coughing, or, 

as some "say, more violent than coughing; as is 

often done hy a niggard when he is asked for a 

thing:] Ull is well known, (S,) and 1^':* Mt 

is like it; (Ltli, S;) it is [the making a sound, 

or sounds, in the throat,] slighter than coughing; 

and is the pretence of the niggard : (Lth :) or it 

is more violent than coughing; as also l "m 

(L.) See also ij*-. —. [Hence, from the sound 

employed,] aor. i, He incited, or urged on, 

a camel. (H.) 

R. Q. 1. See — rt-wJa»,i He repulsed him 

(namely au asker, or a beggar, L) in afoul, or 

an abomu able, manner. (L, K.) 

R. Q. 2: see ^j. 

• - - ^ 

Niggardliness ; avarice. (K.)_Also, 

contr., Liberality; bounty; munificence; gene¬ 

rosity. (K.) 

• r f * 

1 [Very niggardly, or avaricious] : 

the latter word is an iniitutivc sequent: (S, K :) 

or it is a corroborative syn. of the former: (MF:) 

as though meaning one who when asked for 

something, disliking to give it, lias recourse to a 

pretence, and makes a reiterated breathing [or 

humming in his throat] as a feint to hide his 

unwillingness. (L.) [Sec also LLjuLI] 

sec AaJlaaJ. 

Niggardly, or avaricious, men: base, 

ung nerous, mean, or sordid, men, mho make a 

reiterated humming in the throat (Jjj- -.) 

when they arc asked for something : (A :) pi. of 

v ; or a j,l. having „0 sing. (TA.) [See 

also ■■ ^^j.] 

!• aor. i, inf. n. PH ; (S, A, K;) and 

• ~~~ ’» lnf n- ; (A;) He vowed; made 

a row; (S, K;) put himself under an obligation 

to do a thing. (A.) — L^>, aor. r, inf. n. .LJU, 

He laid a bet, or wager; betted, or wagered. 

(K.) [The explanation of the inf. n. by 

in the K, seems to imply that it is the same as 

3; but this appears to be doubtful.] as \ 

aor- ;» (?, Msb,) or r, (K,) inf. n. 4-e^, (S, K.) 

or this is a subst., (Mfb,) and ; (B:;) and 

* > (?» R ;) I He raised his voice with 

weeping, or mailing; wept, or wailed, loud; (S;) 

wept, or mailed, most violently; (M, K;) wept, 

or mailed, with prolonged voire. (TA.)_ 

aor. (S, K,) inf. n. (?) an<l ^ (K) 

[Book I. 

He (a camel, S) had a cough, or coughed. (S 

K.) [aor. r,] inf. n. He went, 

travelled, or journeyed, at a quick pace: (A A, S, 

K:) or with a light pace: (K :) with much 

exertion and perseverance. (TA.) [The inf. n. 

only is mentioued, and said, in the S, to be syn. 
* *' 

With yAi.] 

2: see 1. = inf. n. J They 

strove, or exerted themselves, in their work; 

worked with energy: (AA, S, K :) or they went 

on, travelled, or journeyed, (with energy, TA,) 

until they camt near to the water: (K:) they 

made a hard journey hy night, in order to arriix 

at the mater on the morrow. (S.)_Iv-T ; 

If c pursued our journey laboriously, or mith 

energy. (TA.) — ji—)l i -f- The journey 

harassed such a one, (K,) being long. (TA.)_ 
• 1 - Bt 

an<^ * He applied h ’mseff 

to a thing, or set about it, and adhered to it. 

(TA.) 

3. (inf. n. <u»-LLo, TA,) He laid a bet, 

or wager, mith him, (K,) jH\ respecting a 

thing. (TA.) — I cited him, 

or invited him, to submit our case to such a one as 

judge; I cited him before such a one as judge. 

(?> R-)— I contended with him, or disputed 

mith him, for glory, or honour, or superiority in 

glorious or honourable qualities and the like, (K,) 

before a judge, or umpire. (TA.) Talhah 

said to Ibu-’Abbiis, £>jjj JLa.Cl O* J!i 
it £ 1+0+ 

(S) [or ,^31 £ijj; for I find it stated in 

the margin of a copy of the S, that J left the final 

letter of without a vowel point, either fet-hah 

or dainmeh:] 117// thou that I contend mith thee, 

or dispute mith thee, for glory, or honour, and 

that thou enumerate thine excellencies and the 

honour which thou derivest from thine ancestors 

&c., I doing the like, and that thou put the 

Prophet out of the question, not mentioning thv 

relationship to him, since this excellence is con¬ 

ceded to tlicc? (AM.) 

6. They appointed together a time, 
+ B 

jJUjlU for f(jhtwg; ami sometimes for other 

purposes,. (K-) 

8: sec 1. — lie sighed vehemently; (K ;) 

wept and sighed vehemently. (TA.) 

A vow. (S, K.) — He 

died: or he mas slain in an exjiedition undertaken 

for the sake of God’s religion: originally meaning 

he accomplished his vow: sec Kur, xxxiii. 23: 

(Msb:) as though he had constrained himself [by 

a vow] to fight until he died: (TA:) or it signi¬ 

fies he ended his term, or period of life; ended his 

days: (Fr, Zj:) [or he finished his time: (as 

implied in the S): or he yielded his soul: or he 

accomplished his want:] from significations given 

urges, trurelling-camels and other beasts of car-
riage, in the marhet-place, to clicit their qualities

نحب

or dispute with thee, for glory, or honour, and
that thou enumerate thine excellencies and the

relationship to him, since this excellence is con-

word: (IDrd:) or a certain King of the Abyssinians,

is commonly said; but authors differ respecting

them towards him, and drives and collects them to

See Supplement.]

accord. to present usage, he made a reiterated

honour which thou derivest from thine ancestors

wept and sighed vehemently. (TA.)

died : or he was slain in an expedition undertaken

2772 نحب - نجش

his name;] and IKt says, that النجاشى is in
Coptic demol, meaning "a gift:" (TA:) or

afterwards a common title. (MF.)

who rouses them in order that they may pass by

rchemently; (TA;) or one who urges camels;

the as well as to the (5,] one who drives, or

of pace : (AA, TA :) and this last also significs
[absolutely] one who draws forth, or elicits, a
thing. (A'Obeyd, TA.) === Also, One who prac-

(IAar, TA.)

نجص

verbs, of which the last seems to be the most

as somne say, more violent than coughing; as is

a camel. (K.)

rosity. (K.)

('TA.)

or damninch :] Wilt thou that I contend with thee,

&c., I doing the like, and that thou put the

6. 17: 15 They appointed together a time,

he accomplished his von : sce Kur, xxxiii. 23:

originally the proper name of an individual, and

game, or objects of the chase; (Msb;) as also

the pursuer, or capturer, or insnarer, thereof:

(TA :) and a forged saying, in which is falsehood.

common, signifies, as is implied in the L &c., and

often donc hy a niggard when he is asked for a

as though meaning one who when asked for

in the K, seems to imply that it is the same as

K:) or with a light puce: (K:) with much

strove, or exerted themselves, in their work;

on, travelled, or journeyed, (with energy, TA,)

made a hard journey by night, in order to arrive

tu a thing, or set about it, and adhered to it.

the margin of a copy of the $, that J left the final

8: sec 1. _. Hle sighed vehemently; (K;)

days : (Fr, Zj:) [or he finished his time : (as

(A ;) or who collects them after a state of dis- something, disliking to give it, has recourse to a

exertion and perseverance. (TA.) [The inf. n.
only is mentioned, and said, in the $, to be syn.

Prophet out of the question, not mentioning thy

a vow] to fight until he died: (TA:) or it signi-

implied in the $): or he yielded his soul : or he

game, or objects of the chase; (Az, TA;) and so

who does so much, or often. (Msb.)

travelled, or journeyed, at a quick pace : (AA, S,

fics he ended his term, or period of life; ended his

ungenerous, mean, or sordid, men, who make a

before a judge, or umpire. (TA.) __ Talhah

Gl; (S, K;) ; He raised his voice with

with نَعْب.]

worked with energy : (AA, Ş, K :) or they went

letter of gijs without a vowel point, either fet-hah

for the sake of God's religion : originally meaning

(Msb :) as though he had constrained himself [by

[BOOK I.

some copies of the K] and " مِنْجّاش (Az, K) one

humming in his throat, like a slight coughing, or,

is like it; (Lth, $;) it is [the making a sound,

pretence, and makes a reiterated breathing for
humming in his throat] as a feint to hide his

(§, K.)- 4-U I contended with him, or disputed

purposes. (K.)

name of the King of the Abyssinians; (1Drd, $;) | or made to reciprocate, (33,5,) in his inside; as
like as one ways كسرى and قيصر ;an Abyssinian

telling : (Mgh, TA :* ) [sce l:] and " ◌ُنَجَاش one

in his inside : (S, L:) or his voice was reiterated,

thing :] التنحيح is well known, (,) and ُالتَّحْنَحَة

contr., Liberality ; bounty; munificence; gene-

wept, or wailed, most violently; (M, K;) nept,

until they came near to the water : (K:) they

with him, for glory, or honour, or superiority in

ceded to thee? (AM.)

whose name was ihrwol; (Mgh, Msb, K;) [as

tixes نَجْش, or نَجَش, in an affair of buying and

a row; (S, K;) put himself under an obligation

weeping, or wailing ; nept, or wailed, loud; ($;)

We pursued our journey laboriously, or with

He (a camel, S) had a cough, or coughed. ($

accomplished his want :] from significations given

or invited him, to submit our case to such a one as

glorious or honourable qualities and the like, (K,)

iterated a sound, or made it to reciprocate, (033;,)

or sounds, in the throat,] slighter than coughing;

(Aklı, Az, Ķ :) or Ú signifies one who scares

.c& , نجع]

(L.) See also . - [Hence, from the sound

the latter word is an imitative sequent : (S, Ķ :)

when they are asked for something : (A :) pl. of

to do a thing. (A.) - َنّحَب , nor. = , inf. n. ٌنَحْب ,
He laid a bet, or wager ; betted, or wagered.

or this is a subst., (Mab,) and ; (K;) and

harassed such a one, (K,) being long. (TA.) _
he conceals himself: (Msb:) or [U and]

him : (S, A, TA:) and * ◌ِنَجَاش one who drives

scc ◌َّنَاجِش ;the latter, in two

(nainely au asker, or a beggar, L) in a foul, or
un abominable, manner. (L, K.)

or wailed, with prolonged voice. (TA.)_,

judge; I cited him before such a one as judge.
or it is a corroborative syn. of the former : (MF:)

signify one mho rouses the نَجُوش and ْنَجَّاش *

accord. to نِجَاشِى " Akl, K) [and) ّنَجَاشِى

persion : (S:) and نَجَّاشِي [with toshdced to

نح

R. Q. 1. Sce ◌ّنَحْتَحَهُ ــٍ.نَح HIe repulsed him

unwillinguess. (L) [See also ٌنَحَانِحَة-]

reiterated humming in the throat (3,5%)

S, A, K;) and) ; ٌنَحْب.aor. 2, inf. n ، 1. نَحَب
A;) He voned; made) ; ٌتُنْحِيب .inf. n ,نحّب ٢

(K.) [The explanation of the inf. n. by mije,

3; but this appears to be doubtful.] === 5,
aor =, (S, Meb,) or =, (K,) inf. n. ◌ٌنَحِيب ، (؟,K,)

aor. - , (S, K,) inf. n. ◌ٌ(؟) نُحَاب and ◌ٌنَحْب (K)

K.) = نَحَب , [aor٠ =,] inf. n. ◌ٌّنَحْب , He nent,

2: see 1. = نحّبوا , inf. n. ◌ٌتَنْحِيب , !They

at the water on the morrom. (؟) - نَحَبْنَا سَيُوَنًا

Juris for fighting; and sometimes for other

also

and is the pretence of the niggard : (Lth :) or it

,Niggardly, or avariciouis, inen : base ًنْحَانِحَة

:A saying drawn forth, or elicited ْقَوْلٌ مُنْجُوش

: [Very niggardly, or avaricious] ٌشَحِيحٌ نَحِيح

employed,] 23, aor. , IIe incited, or urged on,

thing. (TA.) - ◌ِنَاحَبْتُهُ إِلَى فَلاَن I cited him,

He ُقَضَى نَحْبَه - (.K,؟) .com ُ٨ نَحْب

is more riolent than coughing; as also ُالتَّحِيح
JÚ A pursucr, or capturer, or insnarer, of

or wager, with him, (I) ◌ٍعَلَى أَمْر respecting a

Ile applied himself ! , ٍفِى أَمْر and , ٍنحّب عَلَى أَمْر

.in four places ,ْنَّاحِش see: ْنَجَّاش
.in two places ,ْنَّاحِش Bce : ّنجَّاشِى

also) ٌنَّحِيح.]

Ibn'Abbad, K;) because): ْتَجَّاش " and ْنَجِيش "
energy. (TA.) نحّب السَّفُرْ فُلاَنًا ـــ + The journey

as& Niggardliness; avarice. (K.) __ Also, ,TA,) He laid a bet ًومُنَاحَبَة .inf. n) , 3. ُناحبه

and ْنَّاحِش L) or): ْمِنْجَاش and ْمِنْجَش"

.أجص .sce art: إِنْجَامٌ

said to Ibu-Abbais, َهَلْ لَكَ فِى أَنْ أَنَاحِبَلَكَ وَتُرْفَع
for I find it stated in: تُرْفَعُ النبى or] (ّ؟) النَّبِى

-He (a man) re ,ْنَّحِيح .aor. 2, inf. n ،1. َّنَح

.places : مِنْجاش

K ) [each of these): تَنَحْنَحَ ٧ and ْنَحْنَح

*5: or a pl. having no sing. (TA.) [Sce

R. Q. 2: scc نح.

تَحَانِحَةٌ soc: نَحْنَحْ

(: مُنْجَشْ
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below. (TA.)_Z-mJ A great bet, or roager: 

syn. (K.) So in the following verse 

of Jereer: 

* jjJLJl GjjU. ilhxj • 

- . * * 

[I/i Tihhfch ree contended with the sword with the 

hinge; and our horses, in the evening of Distant, 
• * * 

ran far a great bet], (TA.)_A proof; 

a demonstration; an evidence: syn. (K.) 

_A necessity; want; needful thing; an object 
* 0 0 ' ' 

of want nr need: syn. a*.I*.. (K.) Sec 

. — X Death. (K.) See ^-<a5, above. 

_ ^4 term; fixed period; the pei'iod of life. 

(K.) See above_The soul: syn. 

y-ii. (AO, K.)_Mind; purpose; aspiration; 
*3 • • - •• 

desire; ambition: syn. a«a. (K.)saw»»J u~»»> 

A laborious journey: syn. (S.)__j~* 

(TA,) and t (K) J A quick 

pace, or journey. (K, TA.) _ The same epi¬ 

thets arc likewise applied, in the same sense, to a 
9 0 0 

man. (TA.) __ '-r-0-> A quick (or light, K,) 

pace, or mode of going, travelling, or journeying, 

(A A, S, K,) with much exertion and perseverance. 
0 0 0 0 0 0 0,0 

(TA.) — LJXc j1- Such a one went 

on, travelled, or journeyed, with energy; [lit.,/or 

a great bet, or wager;] as though lie had laid a 

[great] bet, and therefore strove, or excited him¬ 

self. (S.)_y»».i Length. (AA, K.) —j>y> ^ 
m 0 * 00 I 

v*j [so in the TA: perhaps, $j, but 
9 0 0 90 0 * I 

mote probably y&J A long day. (Er- J 

Riyashee.) — y»~i A space of time: a time. 
I# I < * 0 

(S, K.) Sec HdJ above._Sleep : syn. 
••« it* 

(Tj, K: in some copies of the K, 
* 3 

TA.) — Fatness. (K.)_I.q. ojJj [Vehemence; 

violence;<Smc.: or distress; difficulty; adversity; tj’C.]. 

(K.) — A game of hazard: syn. jO. (K.) = 

A great camel. (K.) Perhaps a mistake for 

(TA.) 

J |i.q. iefi [A lot used in sortilege: or 

lots collectively: or sortilege itself;] (K;) from 

“ he cited him before a judge“ he con¬ 

tended with him for gloryand “ he laid a bet, 

or wager, with him because it is, as it were, a 

judge, or that which decides, in a case of sortilege. 

(TA.)_>Xei\ U y 
i 3 J 5* * *# I** 

3umm ^ *v)l \yejJL3 U« %Xe [Tjf wicn /men? what 
# ’ * • ■* 
advantage is attained by being tn *be^rst row of 

the congregation in the mosque, <Aey would fight 

for it, and not advance but by lot]. (TA, from 

a trad.) 

• * * 
A cough that attacks camels: as also 

• , j • , a 

^>U_» and jU-5. (As from AZ.) See 1. 

iA weeping, or wailing, woman: pi. 

(TA.) 

tjy jL, He proceeded, or journeyed, in a 

direct course, not desiring [to pursue] any other : 

as though he had made a vow to do so. El- 

Kumeyt says, 

00 0 0 0 0 0 0, 0 » % 0 * 

e^iJI . Uj > 

M w .. J , .. .IJ , . . . . . 
w■. ■ .!! 

By :»1I is meant the man. ISd says, Th 

cites this verse, and says in explanation of it, 

This was a man who swore, saying, If I do not 

overcome, I will cut off my hand. lie seems to 

consider it as implying the signification of vowing. 

So in the L. But it requires consideration. 

(TA.) — JU i/jjij Q\ l£_, TIre pro¬ 

ceeded, or journeyed, thither during three nights 

of laborious travelling. (TA.) 

1. aor. ;, (S, L, K,) contr. to analogy, 

(TA,) and -, (L, K,) which is the form preferred 

by I J, because of the guttural letter, but this is 

disputed by MF, (TA,) and -, (K,) which is the 

form of weakest authority, (TA,) inf. n. 

(S,) He cut, or heivcd; formed, or fashioned, by 

cutting; cut out, hew d out, or shaped out; 

chipped: syn. : (S, K :) he worked wood 

and the like as a carpenter; syn. : he pared, 

peeled, barkc/l, or deprived of its outer covering 

by /taring, abrasure, or wearing mray the exterior: 

he sawed. (L.) [See also c*»J.] Accord, to 

some, the operation termed is only per¬ 

formed upon something hard and strong, as stone 

and wood and the like. (MF.) [t seems 

to signify He cut, &c., for himself:] you say, 
f ,• 0 00 0 0 0 0 • * • 

yyyti jJUJu U \Cut, or hew, 

for thyself, of the wood, what will suffice thee for 
0 0 SM0 0 00 

fuel]-. (A.) — J-»J1 to aor. - and -, 

inf. n. He cut out, or hewed out, a house 

in the mountain. In the Kur, xv. 82, El-Hasan 
0 j 0 00 

[El-Basrce] reads ijf’* «.»■ (M§b.) [Accord. 

to the K, his reading is (in the CK, 

(jyU-Jj,) but tliis I find nowhere else, and I 
00 000 » 

believe it to be a mistake.] —jtjQI 

I [He was fashioned after the model of generosity; 

made by nature generous]. (A.) — C«J Inivit 

puellam: (K:) as also «£*a»J; but the latter is 
* * ** 

the better known. (TA.) — inf. n. 

I He beat, struck, or smote, him with a staff, or 

stick: (TA:) [as also «£^L)]._He threw 

him down prostrate. (K.)_*uLJLi t He 

blamed; reprehended; reviled a man. (L.) 

[See also C«aJ.] — t It (a journey, or 

travel,) emaciated a camel: (K :) it made a man 

less; made him thin, or slender. (TA.) — 
• - 90 0 

(TA,) [aor. 7 and c?] inf. n. and 

He sighed aloud : the inf. ns. syn. witli 

(K.) 

Aj and 

8 : sec 1. _ It (wood or the like) 

was [cm/, or hewn; formed, or fashioned, by 

cutting; cut out, hewed out, or shaped out; 

chipped;] worked by a carpenter: [pared, jteeled, 

barked, or deprived of its outer covering: sawn], 
* » 00 

(L.)_vZ-fc ^ il J His (a camel's) 

[i.c. toes or feet] were worn, abraded, wasted, 

lessened, or attenuated. (L.) 

9 0 0 . ■» * - . < * * 

CoJ and " (K) and * (S, K) 

t Future; natural, or native, disposition, temper, 

or other property ; (S, K ;) a particular cast, or 

fashion, of constitution, after which a man is [ax 

it were] cut out [by the Creator]: (TA :) and the 

first, the source, or origin, from which one is [«.s 
. 9 0 9 0 

it were] cut out: [see also “ sZ-^Zx]. (Lh.) __ 
00 0 a 00 

4ta»-> jijSJI Generosity is [a part] of his 

nature ; or, [derived] from his source, or origin. 
m3 a 0 a 0 

(Lh.) — iZ*JI yt> He is of a wonderful 

iiaturc. (TA.) — ^ lie is 

generous in nature, or disposition. (AZ.) = 
9 0 0 900 , 

L nmixed [i. e. severe] cold: (K:) but 

this is said to be a corruption of C-a—>■ (TA.) 

[See also o.a.1.] 

«z-s^J A comb : syu. laJ-o or h.tx. (So in 

difierent copies of the K.) = .1 hoof 

of ivltich the edges have gone [or become abraded, 

been worn away] ; (S, K;) [and bo * Oj»-«■<» 

occurring in the K in art. JL, where, in its place 
< • 

in the S, wc find >Z~w I An 

emaciated camel: (K:) a camel whose feet arc 

worn, abraded, or ivasted. (L.) — V A 

[portion of </tc] trunk of a tree, which is hetrn out, 

and hollowed, in the form of a jar such as is culled 
^ a 9 a a * * 

for bees: pi. «Z-^-i. (L.) — .i Any¬ 

thing bad; what is bad of anything. (L.) = 

>Z.-.a».i One who introduces himself among a people, 

and lives with them, not being of their race. 

(?, K.) 

. . . • • ; 
ZiUJ: see <Z<. >. 

^~l|l i Cuttings, chips, parings, and the like, 

(S, K,) of wood [&c.]. (TA.) 

sec 11Li and vL 

-*-r - I The source, or origin, of a man, [from 
J 00 

which he is, as it were, cut out]: pi. «Z-^U*. 
9»0 0 0 •' • 0a 

(TA.) See also z*». — >Z-».«. 

He is of an excellent source, or origin. (A.) —— 

-■-^1:'ll jab They are of generous sources, or 

origins. (A.) 

c(S, K) and ♦ ohLL (Msb, TA) An 

implement with which one performs the o/teration 

.

.

.

·

نحت

nature.

.
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of Jereer :

cutting ; cut out, hened out, or shaped out ;

and lives with them, not being of their racc.

(§,) He cut, or hened; formed, or fashioned, by

chipped; ] worked by a carpenter : [parcd, peeled,

first, the source, or origin, from which one is [as

[In Tilhfch we contended with the sword with the

thets are likewise applied, in the saine sense, to a

on; travelled, or journeyed, with energy ; [lit., for
a great het, or wager ; ] as though he had laid a

(TA,) and =, (L, K,) which is the form preferred
by IJ, because of the guttural letter, but this is

by paring, abrasure, or wearing may the exterior :

or wager, with him;" because it is, as it were, a

Kumeyt says,

1 He beat, struck, or smote, him with a staff, or

barhed, or deprived of its onter covering : sann].

[i.c. tocs or feet] were worn, abradled, wasted,

[portion of the] trunk of a tree, which is herrn out,

hings; and our horses, in the evening of Bistám,

- A necessity ; want ; needful thing ; an object

pace, or mode of going, travelling, or journeying,
disputed by MF, (TA,) and -, (K,) which is the

pected, barked, or deprived of its outer corering

lots collectively : or sortilege itself;] (�;) from

advantage is attained by being in the first row of
the congregation in the mosque, they would fight

for it, and not advance but by lot]. (TA, from
a trad.)

direct course, not desiring [to pursue] any other :

cites this verse, and says in explanation of it,
This was a man who swore, saying, If I do not
overcome, I will cut off my hand. He secins to

consider it as implying the signification of vowing.
So in the L. But it requires consideration,

and wood and the like. (MF.) [ scems
to signify He cut, &c., for himself:] you say,

cutting ; cut out, hemed out, or shaped out ;

or other property ; (S, K ;) a particular cast, or
fashion, of constitution, after which a man is [as

and hollowed, in the form of a jar such as is calledl

نحت - نحب

violence; fr .: or distress; difficulty; adversity; . f.c. ].

- A term; fixed period; the period of life.

[great ] bet, and therefore strove, or exerted him- and the like as a carpenter; syn. y.,5 : he pared,

he samed. (L.) [Sce also ES.] Accord. to
more probably 2] A long day. (Er- some, the operation termed & is only per-

A great carnel. (K.) Perhaps a mistake for

"G "he cited him before a judge;" "he con-

in the mountain. In the Kur, xv. 82, El-Hasan

blamed; reprehended; reviled a man. (L.)

travel,) emaciated a camel : (Ķ :) it made a man

8 : sec 1. __ Col It (wood or the like)
was [cut, or heren; formed, or fashioned, by

emaciated camel : (K :) a camel whose feet arc

tended with him for glory ;" and " he laid a bet,

of laborious travelling. (TA.)

: Nature; natural, or native, disposition, temper,

nature ; or, [derived] from his source. or origin.

occurring in the K in art. J., where, in its place

(AA, S, K,) with much exertion and perseverance.

judge, or that which decides, in a case of sortilege.

for thyself, of the wood, what will suffice thee for

1 [ He was fashioned after the model of generosity;

lessened, or attenuated. (L.)

it were] cut out [by the Creator]: (TA :) aud the

generous in nature, or disposition. (AZ.) ==

inf. n. ES, He cut out, or hered out, a house

.abovc , ُقَضَى نَحْبَه Death. (K) See ! -. ُنَحْبَه

but ,يوم نحب ,in the TA :perhaps 80] نحب

.يوم ,Ia,K : in some copics of the K). نّومُ

(K.) - A game of hazard: syn. JU3. (K.) =

(.TA). ٌنَجْب

as though he had made a vow to do so. El-

ceeded, or journeyed, thither during three nights

(Ş, Ķ.)

BOOK I.]

1. EKS, aor. ; , (Ş, L, Ķ,) contr. to analogy,

Riyashee.) _ A space of time: a time. formed upon something hard and strong, as stone

TA.) __ Fatness. (K.) _ I.q. Bas [Vehemence;

By المنحب is meant the man. ISd says, Th

but this I find nowhere else, and I (َتَنْحَاتُون

puellam : (K :) as also ◌َلَحَت ; but the latter is

He is of an excellent source, or origin. (A.) __

origins. (A.)

a demoustration ; an evidence: syn. ◌ْبُوهَان . (KC.)

pace, or journey. (K, TA.) - The same epi-

(Ş, Ķ,) of wood [&c.]. (TA.)

Bei t The source, or origin, of a man, [from

chipped : syn. (s). : (S, Ķ :) he worked wood

implement with which one performs the operation

of which the edges have gone [or become abraded,

En 5 One who introduces himself among a people,
[El-Bagree] reads ◌َيَنْحَتُون .(Msb.) [Accord.

to the K, his reading is ◌َويَنْحَاتُون (in the CK,

thing bad; what is bad of anything. (L.) =

%. (AO, K.) - Mind; purpose; aspiration;

man. (TA.) __ _ A quick (or light, K,)

self. (؟) نَحْب ـــ Length. (AA, K.) - يوم

form of weakest authority, (TA,) inf. n. 225,

made by nature generous]. (A.) __ EP3 Inivit

stick : (TA:) [as also ◌ْلَحَت] .- َنَحَت He threm

[See also ◌َلَحَت.] _ ْنَحَت !It (a journey, or

it were] ent out : [sce also %]. (Lh.)_

.abovc. - Sleep : syn , ُقَضَى نَحْبَه K.) Scc ,؟)

He proceeded, or journeyed, in a سَارَ سَيْراً مُنَحِبًا

of want or need: syn. ٌحَاجَة . (K) Sce قَضَى

below. (TA.) __ _ A great bet, or wager :

(K.) See ◌ُقَضَى نَحْبَه, above. - The soul : syn.

desire; ambition : syn. همة . (R) ـوُمُسْ نَحْب ــ
A laborious journey: syn. ٌسَيْرٌ - (؟) . دَائِب

A lot used in sortilege: or] ًقُرْعَة .q.11 ًنُحْبَة

(.K).ْزَحِير

(L) - ُانتحت مَنَّاسِمُه :Iis (a camel's) مناسم

Generosity is [a part] of his ِالكَرَمُ مِنْ نَحْتِه

this is said to be a corruption of Gas. (T.A.)
[Scc alsلَحْتْ م .]

in the S, we find ◌ُنَحِيتْ ـ [.حافر نّحِيت :An

-Any ْنّحِيت - (L). ْنُحْت .for bccs : pl ّوحُب

.نَحْتُ see: نَحَاتْ

syn.ٌخَطَّرْ عَظِيم .(K.) So in the following verse

ran for a great bet]. (TA.) __ A proof;

him down prostrate. (K) - نَحَتَ بِلسَانِه !He

They are of generous sources, or ◌ُ كِرَامُ المَنّاحت

different copics of the K.) = ◌ْ1- حَافِرْ نَحِيت hoof

He sighed aloud : the inf. ns. syn. with 25 and

been worn away]; (S, K;) [and so " حافر مَنْحَوت,

BUS Cuttings, chips, parings, and the like,

K) ;A quick) ْسير مُنَحِّب" TA,) and) ، ٌنَحْب

(TA.) - ◌ٍسّارَ فُلاَنْ عَلَى نَحْب Such a one ment

.1 Az from AZ.) See).ٌتُحَاز and ٌفُحَاب

,Cut, or hen] ِاِنْتَحِتْ مِنَ الخَشَبِ مَا يَكْفِيكَ لِلْوَقُود

the better known. (TA.) نَحَتَ ــ , inf. n. ْونَحْت

Inmixed [i. e. severe] cold: (K:) but ُبَرْوٌ نَحْت

.نَحِيتْ and نَحْتُ مse : نَحِيتَةٌ

which he is, as it were, cut out]: pl. Es.

less; made him thin, or slender. (TA.) _ EK5,

SUS A cough that attacks camels: as also

(TA.) - لَوْ عَلِمَ النَّاسُ مَا فِى الصَّفِّ الأَوَِّ لاَقْتَتَلُوا

تَخَذْنَ بِنَا عَرْضَ الغَلاَةِ وَطُولَهَا

(TA.) - ◌ٍسِرْنَا إِلَيْهَا ثَلاَثَ لَيَالٍ مُنَحِّبَات We pro-

(k,ٌنَحِيتّة (؟ ﴾ K) and) ْنَحَات and ُنَحْت

worn, abruded, or wasted. (L.) _15 A

(TA.) See also ْهُوَ مِنْ مَنْحَتِ صِدْقٍ -. نَحْت

(.TA). ُتَوَاحِب

(TA.) - هُوَ كَرِيمُ النَّحِيتَّةِ ٢ Ile is

So in) .مشط or مُشْط .cumb : syu ، ْنَحِيت

Msb, TA) An) ْمِنْحَات " K) and,ْ؟) مِنْحَت

بِطِخْفَةً جَالَدْنَا المُلُوَكَ وَخَيْلُنَا

& U ; A weeping, or mailing, woman: pl.
(TA,) [aor .= and =P] inf. n. ْنَحِيت and ًونَحِيتَة

(Lb.) - ◌ِهوٌ عَجِيبُ النَّحْت Ie is of a wonderful

fuel}: (A.) - ◌ِنَحَتَ بَيْتًّا فِى الجَبَل, nor. = and =,

believe it to be a mistake.] - ِتُحِتَ عَلَى الحَرَم

If men lenero what] ٍعَلَيْهِ وَمَا تَقَدَّمُوا إِلاَّ بِنُحْبَة

كَمَا صَارَ عَنْ بُهْنَى يَدَيْهِ المُنَجِّبُ
عَشِيَّةً بِسْطَامٍ جَرَیْنَ عَلَی نَحْبِ
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of cutting, hewing, and the like; (S, K, L;) an 

adz, or addice. (Mfb.)- 

ji\y^\ u*ji [A horse having the hoofs 

much rforn.] (IDrd, K, art. >iW.) 

- -: see Ctki. ae A wort/ compi unded 
, r 0 * * + 0 * 

of two [or more] words; such as 

J^—fc., See. (Msb, TA, art J<—j.) 

dial, form of ,i: (Kr:) ISd thinks 
* * 

the o to be a substitute for o. (TA.) 

1. (A, Mfb, K,) nor. -, (Mfb, K,) inf. 

n. JU (S, Msb, K) and j—(Msb) and 

[an intensive form], (£,) lie stabbed, or stuck, 

(A, K,} a camel, (A, TA,) or a beast, (Msb,) 

[hut generally the former,] in hisjfc-i, (A,) or in 

his j— -■*' (TA,) where the windpipe (^yUm.) 

commences in the uppermost part of the breast; 

(K, TA;) [i.e., in the 3J ; for] ji»j in the <LJ is 

like in the throat. (S.) [Hence,]jM^l\^y> 

[The day of the stabbing of the camels Sfc.]; (K;) 

and yLZi\ jijt [the festival of the stabbing of the 

camels ire.]; (Msb j) the tenth of [the month] 

Dhu-l-lbiyeh; (]£;) because then the camels and 

cows and bulls brought as offerings to Mekkeh, 

for sacrifice, are stabbed. (TA.) — lie slew. 

(TA.) — oj»j, aor. and inf. ns. as aliove, He 
• * # I 5 i • ' ^ i 

hit, or hurt, his jm-i. (K.) You say ,JfcjJI Oj»~» 

I hit, or hurt, the of the man. (S.) a 

[Hence,] t [He mastered affairs, 

or the affairs, by knowledge, or science]: (A): 

he knew affairs soundly, or thoroughly. (Hnr, 

•2nd cd. of Paris, p. 95, Com.) And^jjdl jL±> 

1*^. : j [ He masters knowledge, or science, indeed]. 

(A,K.) Jcreer was asked respecting the Islamee 
" * "" A •J*'#' # 

poets, and answered, ixj [meaning, 

“ The bow,” or “ the arrow, of the poets belongs 

to El-Farezdafcapplying the term AaJ iu this 

manner because bows and arrows were made of 

the tree called jli] : so it was said, “ Then what 

hast thou left for thyself?” and he answered, 

\jl \ ji“.M Ojfc-j Ul J [/ have mastered jwetry 

indeed]. (A.) You say also, Cu «^1>1 oj 

t I knew the thing thoroughly, or svjwrlativcly 
* 0 41* - -» 

well; as also <UAi3. (Bd in iv. 15C.) ^ 

[Hence also,] j»J> t He performed, or 

recited, the prayer in the first part of its time. 
• It <+ »» + m * 

(TA.) — aUI Vkja-j, occurring in a trad., may 

mean either f May Qod hasten to do them good, 

or may God slay them. (iAth.) s= [Hence 

also,] (S, A,) inf. n. J!JLi, (A,) l1 
0 * i • 

became opposite to the man; syn. o^j . J 

(S;) I faced, or fronted, him; syn. <CJL/IS. (A, 

TA.) And jUM Jljdl [or (K,) 

aor. -, (TA,) I The house faced, or fronted, the 

house; (K, TA;) as also ♦ Oja-C. (TA.) And. 
* |S i « 

jjkjKJ3 l Their houses face, or front, 

the road. (A.) [See also 6.] And Abu-1- 

Gheyth says, that the last night of the month, 
j ~ a 

with its day, is called ,'JI for this reason, 
# #•« St* + 03 0+0+ +3* 

lajuu jyi.Jl jm. -j i.e., Because it be¬ 

comes opposite to the month that is after it: or 

because it reaches the first part of the month that 

is after it. (S.) 

3: see 1, near the end. 

6. Jl£ill (S, TA) They stabbed one 

another in the j*~j, or slew one another, in fight. 

Here the verb is used in its proper sense. (TA.) 

— [Hence,] j-o'JJ! ^c. j>yi\ j».Li, (A, K,) and 

aJlo t (S, A, K,) t The people were 

mutually niggardly, or tenacious, or avaricious, 

of the thing, (S, A, K,) so that they almost dew 

one another. (K,* TA.) = (jlj.fc.C-lj jjljljJI 

I The two houses face, or front, each other. (K.) 

[The like is also said in the A.] Fr. says, I 
* + * + «|4 ^ # 

have heard some of the Arabs say 

[for jfcU T j,] t Their places of abode face, or 

front, one another ; this is opposite to this. (TA.) 

8. jfc-I.il He (a man, S) stabbed himself in the 

(?,) or slew himself. (K.) It is said in a 
* + + » St - 3 

proverb, [The robber was 

robbed, and in consequence slew himself]: (S:) 
+ + * f s’ + t 

or jfc-ljli JjLJI Jj-, [app. meaning, I The robber 

robbed, and so occasioned his own daughter : for 

it is said that the verb is here used tropically]. 

(TA ; and so in a copy of the S, and of the A.) 

[The former reading, which I prefer, is given in 

Freytag’s Arab. Prov , q.v., vol. i. p. 618.]_ 

t It (a cloud) burst with much mater. (A.) =r 

Sec.also 6. 

jLj\, (S, Mfb,) or jjJall j»J, (A, K,) The 

upjiermost part of the breast, or chest; (A, K ;) 
4 i • 4 

as also : (Sb, IB, £1:) or the place of 

the collar or necklace : (A, K :) or that part of 

the breast or chest which is the place of the collar 

or necklace; (S, Msb ;) so accord, to A’Obeyd : 

(TA, art. ^jjj:) which is also called ”jfc~i»)l: 

(S :) or the breast or bosom or chest itself: (TA :) 

or the pi., is also applied to the breasts or 

chests: (Msb:) and jb—JI, (A,) or (S, 

A, Msb, K, TA,) also signifies the part in which 

a camel is stabbed, or stuck ; (A, TA ; where the 
41 4 

windpijH (^jiW) commences, in the uppermost 

■/mrt of the breast: (T A:) or the place where the 

[Book I. 

• 
lyjjk [or animal brought as an offering to Mekheh 

or to the Kaabeh or to the Haram, such as a 

camel, cow, bull, sheep, or goat, to be sacrificed,] 

Spc., is stabbed, or stuck: (S, K:) or the place, in 

the throat, where a beast is stabbed, or stuck: 

(Msb:) jm~> is masc., (Lh, K,) only: (Lh:) [or 

sometimes fem.: see an ex., voce :] its pi. is 

jyfc-i, (A, Msb, ?») only : (TA:) and the pi. of 
. I # ## t 4 • » - 

Tjfc.:« is jfc-l(A.) sa jfc>j also signifies 

J The first, the first part, or the commencement, 

of the day; (S, K;) and of the month, (^,) as 
. « ^ , 

also ' jm*\j ; (TA;) and of tho Zyeyli, which is 

when the sun has reached its highest point, 

[especially in summer,] as though it had reached 

the jfc-j, as also ♦ Sj».U: (TA:) pi. jyLs. (£.) 

You say jlyJI ^ iU, &c., J He came in the 

first part of th day, Ac. (TA.) See also ’■ 

= Also, ^ ! Such a one sat 
* ■» w' 

in front of such a one; facing him; opposite to 

him. (A.) And oj»-j jUo [J He, or it, be¬ 

came in front of, or opposite to, him, or if]. (S.) 

And ijdt - ■ IJjk J This is in front of, facing, or 

opposite to, this. (Fr, TA.) 

** * • 

: seejjjauJ. 

* + IS * * 9* • + * * J* 

«jfcJ jjfc~> Dja—0 ajJU, with tenween, f I met 

him in often view. (Sgh, K.) Sec «jfc~> and 
-r • <■ 

cjm, set. 

jJtm-j (S, A, K) and *ja»j K) t Soundly, or 

thoroughly, learned; (S;) or shilled or skilful, in¬ 

telligent, experienced, (A, K, TA,) or, as some 

say, (TA,) sound in what he does, skilful and 

intelligent, knowing and skilful in everything: 

because he masters (jjfcJJ) knowledge or science: 

(A, K, TA:) pi. of the former, jjjUJ. (A.) 

A camel [or other beast] stabbed, or stuch. 

(K. TA,) in the jCJU, (TA,) where the windpipe 

(>,aW) commences, in the uppermost part of the 

breast; (K, TA;) and ♦j*fc~L> signifies [the 

same: and] slaughtered: (TA:) the former is 

masc. and fem., and the fem. is also ij;fci: (TA:) 

pi. of j-a-J, (K,) and of (TA,) ^j»-j and 

and JjUJ. (K, TA.) — t A son devoted 
• - 

to be sacrificed: of the measure in the sense 
• 4*<' . 4» <s 

of the measure Jyu^i. (Mgh.) = T ejsa^JI 

I 77ic first day of‘the month; [us also, app., 
0 A . I • ' - 4 4- ' a 4v - 

j^l and * ajjfc-b, and ▼ aj>*fc~>:] or the 

lasl thereof; (K;) as also (TA:) or the 
• o 

last night thereof; (S, K;) as also j.» : (K:) 

or the last night thereof with its day [i. e. the day 

immediately following]; as also " e^UI; because 

it becomes opposite to that which is next afler it, 

or because it reaches to the first part thereof [or 
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نحث

robbed, and so occasioned his own slaughter : for

Freytag's Arab. Prov , q.v., vol. i. p. 618.] _

Sec.also 6.

the throat, where a beast is stabbed, or stuck :

comes opposite to the month that is after it: or

the breast or chest which is the place of the collar

[especially in summer,] as though it had reached

it becomes opposite to that which is next after it,
or because it reaches to the first part thereof [or

inanner because bows and arrows were made of

camel, con, bull, sheep, or goat, to be sacrificed, ]
g.c., is stabbed, or stuck : (S, Ķ :) or the place, in

thoroughly, learned; ($;) or skilled or skilful, in-

intelligent, knowing and skilful in everything :

[Boox I.

of cutting, hewing, and the like; (Ş, Ķ, L;) an
adz, or addice. (Msb.)

for sacrifice, are stabbed. (TA.) __ He sen.

"The bow," or " the arrow, of the poets belongs

hast thou left for thyself?" and he answered,

recited, the prayer in the first part of its time.

نحر - نحت

aor. - , (TA,) } The house faced, or fronted, the

the road. (A.) [See also 6.] And Abu-l-
Gheyth says, that the last night of the month,

is after it. (§.)

3: see 1, near the end.

Here the verb is used in its proper sense. (TA.)

mutually niggardly, or tenacious, or avaricious,
of the thing, ($, A, K,) so that they almost slen

[The like is also said in the A.] Fr. says, I

He (a man, S) stabbed himself in the 8. انتحر

it is said that the verb is here used tropically].
(TA; and so in a copy of the S, and of the A.)

[The former reading, which I prefer, is given in

¿ It (a cloud) burst with much mater. (A.) ==

or necklace; (S, Msb;) so accord. to A'Obcyd :

A, Mab, K, TA,) also signifies the part in which

or to the Kaabeh or to the Haram, such as a

telligent, experienced, (A, Ķ, TA,) or, as some

cows and bulls brought as offerings to Mekkeh,

or JI, the pl., is also applied to the breasts or

because he masters (ينصر) knowledge or science:

or may God slay them. (IAth.) = [Hence | part of the breast : (TA :) or the place where the

the & to be a substitute for J. (TA.)

نحر

robbed, and in consequence slew himself]: ($:)

as also المنصور :(Sb, IB, K:) or the place of

of the day; (S, K;) and of the month, (�,) as

say, (TA,) sound in what he does, skilful and

saine : and] slaughtered : (TA:) the former is

or the last night thereof with its day [i.c. the day

commences in the uppermost part of the breast ;

Dhu-l-Ifijjeh; (K;) because then the camels and

mean either + May God hasten to do them good,

because it reaches the first part of the month that

front, one another ; this is opposite to this. (TA.)

the collar or necklace : (A, K :) or that part of

(§:) or the breast or bosom or chest itself: (TA :)

when the sun has reached its highest point,

in front of such a one; facing him; opposite to

I The first day of the month; [us also, app.,

to El-Farezdak;" applying the term dass in this

t I knew the thing thoroughly, or superlatively

came in front of, or opposite to, him, or it]. (S.)

much worn.] (IDrd, Ķ, art. s.)

I hit, or hurt, the , 5 of the man. (S.) ==

house; (K, TA;) as also نَاحَرَت . (TA.) And

# The first, the first part, or the commencement,

opposite to, this. (Fr, TA.)

him in open vier. (Sgh, K.) Sec one and
صَحْرَة

to be sacrificed : of the measure فعيل in the sense

[an intensive form], (K,) He stabbed, or stuck,

(TA.) - نَحَرَه , aor. and inf. ns. as above, Ile

or the affairs, by knowledge, or science]: (A) :
he knew affairs soundly, or thoroughly. (Har,

(A, K.) Jereer was asked respecting the Islámce

the tree called ]: so it was said, " Then what

[for ◌َ1 [,تَتَنَاحَر Their places of abode face, or

chests: (Meb:) and والنحر (A,) or والمنحر (S,

J A camel [or other beast] stabbed, or stuch,

windpipe (A,Hi-) commences, in the uppermost

yes i[ He masters hnowledge, or science, indeed].

with its day, is called التّحيرة for this reason,

another in the yes, or slen one another, in fight.

I The two houses face, or front, each other. (K.)

uppermost part of the breast, or chest; (A, Ķ ;)

(K. TA,) in the pilo, (TA,) where the windpipe
(-) commences, in the uppermost part of the

(A, Ķ,) a camel, (A, TA,) or a beast, (Meb,)

camels &c.]; (Myb;) the tenth of [the month]

(TA, art. ترب :) which is also called المَسْخَر :

(Mob :) نَحُر is masc., (Lb, K,) only : (Lb:) [or

also نَاحِر ; (TA ;) and of the ظهيرة, which is

1. 55, (A, Mob, Ķ,) nor. ‘, (Msb, Ķ,) inf.

A, K,) 1 The people were,ِ؟) ,انتحروا) عَلَيْه

25, (S.) or slew himself. (�.) It is said in a

breast; (K, TA;) and مٌنْحُور significs [the
pocts, and answered, نَبْعَةُ الشَّعَرَآءِ لِلْفَرَ زْوَق [meaning,

or ◌َسَرَّقَ السَّارِقُ فَأَنْتَحَر [app. meaning, I The robber

a camel is stabbed, or stuck ; (A, TA ; where the immediately following]; as also Var Ul; because

[The day of the stabbing of the camels &c.]; (K ;)
and ◌ِعيدُ النَّحْر [the festival of the stabbing of the

sometimes fem. : sce an ex., voce >>>>:] its pl. is

[but generally the former, ] in his ونّحْر (A,) or in

2nd ed. of Paris, p. 95, Com.) And َيَنْحَرُ العِلْم

(.بسمل Mgh, TA, art) .c& ,حَسْبَلَ , حَوْقَلَ

n. نَحْر (S, Meb, K) and مَنْحَر (Mab) and َتَنْحَار

also,] ◌َونَحَرْتُ الرَّجُل (؟, A,) inf. n.ٌّونَحْر (A,) | هَدَى [or animal brought as an offering to Mekkeh

($;) I faced, or fronted, him; syn. 26. (A,
TA.) And ◌َنَحَرَ الدَّارُ الدَّار ، [or نَحَرَت ,] (K,)

S, TA) They stabbed one) 6.ِتُنَاحَرُوا فِى القِتَّال

A,K,) The) ِو نَحْرُ الصَّدْر S,Meb,) or), ُالنَّهُر

also signifies ٌنَحْر = (.A) .ُمَنَاحِر is مَنْحَرًا

him. (A.) And ◌ِصَارَ فِى نَحْرِه [!Ie, or it, be-

And هُذَا بِنَحْرٍ هُذَا }This is in front of, facing, or

or the [: نَحِيرَتُهُ ؟ and , ُنَاحِرَتُه " and ,ِنَحْرُ الشَّهْر
last thereof; (K;) as also VUI: (TA:) or the

Kr:) ISd thinks): ٌنَحِيف dial. form of ُنَحِيث

- [Hence,] ◌ِتُنَاحَرَ القَوْمُ عَلَى الأَمْر , (A, K,) and

first part of the day, &c. (TA.) See also By 5.

K, TA.) - A son deroted). ُنَحَائِر and َنُحْرَاة

masc. and fem., and the fem. is also نَحيرة :(TA:)

became opposite to the man; syn. ِصِرْتُ فِى نَحْرِه;

You say ◌ِجَاءَ فِى نَحْرِ النَّهَار , &c., I He came in the

have heard some of the Arabs say ٌمَنَازِلُهُمْ تَنَاحَر,

,Their houses face, or front ! َدِيَارُهُمْ تَنْحَرُ الطَّرِيقA word compounded =. ْنَحِيت sce: ْمَنْحُوت

hit, or hurt, his نّحْر .(R.) You say َنَحَرْتُ الرَّجُل

one another. (K,* TA.) = ٍالدَّارَانِ تَتَنَاحَرَان

A, Mgb, ,) only : (TA:) and the pl. of) , ٌتُحُور

K) Soundly, or) نَحْر٧ٌ A, K) and ,ٌ؟) نِحْرِير

his مَنْحَر, (TA,) where the windpipe (حُلْقُوم)

indeed]. (A.) You say also, نَحَرْتُ الشَّىْءَ عِلْمًا

mell; as also قَتَّلْتُهُ عِلْمًا .(Bd in iv. 156.) =

the ◌ٌنّحْر, as also نَاحِرَةٌ ٧ :(TA :) pl. ◌َنُحُور .(K.)

= Also, ◌ٍقَعَدَ فُلاَنْ فِى نَحْرِ فُلاَن !Such a one sat

last night thereof; (S, Ķ;) as also je fl: (K :)

of two [or more] mords; such as َحَمْدَلَ، يَسْمَل,

with tenween, t I met , ًلَقِيتُهُ صَحْرَةٌ بَحْرَةٌ نَحْرَة

A horse having the hoofs] ِقَرَسْ مُنَحَّتُ الحَوَافِر

[Hence also,] ◌َنَحَرَ الصَّلاة ◌ُ He performed, or

[Hence,] نَحَرَ الأُمُورَ عِلْمًا :[He mastered affairs,

proverb, ◌َسُرِقَ السَّارِقُ فَأَنْتَحْر [The robber was

(TA.) - ◌ُنَحَرَهُمُ الله , occurring in a trad., may

(K, TA;) [i.c., in the كبة ; for] ◌ٌنَحْر in the لبَّة is

(A, K, TA :) pl. of the former, ◌ٌنّحَارِير .(A.)

pl. of نحير , (K,) and of نحيرة , (TA,) نَحْرَى and

-i.e., Because it be ,لأَِنَّهَا تَنْحَرُ الشَّهْرَ الَّذِى بَعْدَهَا

of the mcasure ْمُفْعُول .(Mgh.) = " ُالتَّحِيرَةI have mastered poetry]{ أَنَّا نَحَرْتُ الشِّعْرَ نَحْرًا

like ذبح in the throat. (؟) [IIence,] ِيَوْمُ النّحْر
نِحْرِيرٌ see: نِخْرْ

.مِنْحَتْ see: مِنْحَاتْ
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of the following month]: (Abu-l-Gheyth, S:) 

pi. (S, K) and (K,) both extr. [as 

pis. of but reg. as pis. of Sj^-O], (TA,) 

[and app. Jjjll, being agreeable with rule as pi. 

of : or] j5Wi signifies i.q. : see 

jLj. (TA.) You say also jyljl j*-> ^ «V» 

and <jL-U, and suiml, I [app. signifying lie 

came on f/ie Jiret day of the month.] And «ljl U 

j^I)\ j}Ll •$», and *nd 

j [app.t J aec Am wot save on the first days of the 

months.] (A.) 

*/ ' * r 
S^pj: see 

* a - * - • 
: see 

# „ f. e *•" , • : _ * 
^».U and ijtAj : see and =^-V 

L>j^»i [pi- of b^>,] I 77ie parts facing, in front 

of, or ojipositc to, the earth or land. (TA.) 

see jlji, in two places. 

an intensive epithet applied to a man, 
. f 3 j 

[A great slaughterer of camels; as also » jUJ :] 

and signifying \ Liberal; bountiful; munificent ; 

or generous. (S, TA.) You say 4"’l 

Verify he is a [great] slaughterer of the fat 

camels: (S, K:) and03j^{They nre 

great slaughterers of camels], (A.) 

. act Faced,orfronted. (TA.) 

manner an irreg. pi. of^w. (TA.) [In Har, 
A + a 

p. p»o, a doubt is expressed respecting u..»-Uot 
* • y. 

as to its being a pi. of ; but only from 

ignorance of tlieir being any authority for its 

being so: it may, however, be pi. of and 

not of !_j*- 3 ] In the I£ur, [liv. 19,] some read. 

j?y> [7n a day of unprosperousness]: 

others read as an epithet. (S.) See Lr*J. 

_Also, Difficulty, distress, trouble, or fatigue; 

harm, injury, or evil staid or condition ; syn. 

and^o: pi. (TA.) 

4* 

see 

A » •• ' * f.l 

jjfc ‘1^ • 

See Supplement.] 

1. J^J,, aor. r; (S, A, K;) and 

aor. i; (£;) and JL»3f like [its contr.] 

(Bd, xvii. 30;) inf. n. [of the first] and [of] 

the second i iiiy.'»; (TA ;) lie, or it, was, or 

became, unprosperous, unfortunate, inauspicious, 

or unlucky : (S, A, ly:) said of a man, (A, Bd,) 

and of a star, (TA,) or other thing. (S, TA.) 

4. jUI ~ *- '■< The fire had much i.e., 

smohe. (IKtt.) 

6: see 8. 

8. ^ - - ~.t 7/e became overthrown, or subverted; 

as also * y-fcUj. And the former is also said of 

a man’s JL- [or good fortune]. (A, TA.) 

J - Unprosperousness, unfortunateness, in¬ 

auspiciousness, or unluckiness; contr. of 

(S, A, K;) of sure, and of other things : pi. [of 

pauc.] and [of mult] (TA;) and 

^J-1: - is an irreg. pi. of the same, (TAf) syn. 

with ^iL*, (IDrd, £, TA,) which is in like 

(S, A, K) and ♦ J-H (S, A) and 

♦ 'j*-r~ '< (TA) and ♦ and ^ (/j* •* (A, 

TA) Unprasperom, unfortunate, inauspicious, or 

unlucky. (S, A, K.) You say, J*-j and 

If (A) and Ja^Lll (A, TA) [An unpros¬ 

perous man]: pi. of the last, (TA.) 

And J>yi (?i A, TA) [and u~»~>] and 
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signifies fuo itself: (Ibn-Buzuij:) or the latter 

signifies smohe in which is no flame: (S, Jel:) 

or smoke that rises high, and of which the heat is 

weak, and which is fee from flame: (AHn :) or 
• J • 4 J 

molten jk-o : (Bd :) and some read which 
* # 

is the pi. (Bd.) s= See also udUJ. 

(S, A, K) and ♦ ^lalj (S, K) and 

(K, but excluded by the TA) Nature; 

natural, or native, disposition or temper or other 

quality or property: (S, A, K, TA:) and origin: 

(S, A, TA :) or that to which the origin of a 
A - • ^ » 

thing reaches. (IAar, K.) You sny.^yjj^a 
^ J ' 

(S, A,) and ♦ (S,) Such a one 

is generous of nature, tcc., and origin. (S, A.) 
* - 4 , 

i Sec also in two places. 

- - * » • - 

5 (A, TA) and and (TA) 
• • * • Ai 

[An unprosperous day]: and in the pi., 

[wliicli seems to indicate that u. w is originally 

an inf. n.f] (TA,) and HU, and j, which 

is pi. of lUS, (Az, TA,) and L^S, (K,) and 

[its pi.] j, (S, TA,) and (K.) [and 

app. T i-fcU,] and [itspl.] (TA.) In 

the Kur, [liv. 19,] some read, * ah 

[7n an unprosperous day], as well as Ayi '■ 

(S, TA:) and AA reads [in the Kur, xli. 15,] 

j ^t,C\ ^ : and O'-*, i is anotlier reading. 

(TA.) You also say, ♦ ^^*.0 and " 

meaning, t A. year of dearth or drought or sterility: 

(IDrd, K:) so they assert. (IDrd.) And 

♦ :|1 is an appellation of The two planets 

Saturn and Mars: (Ibn-Abbad, K:) like as 

[the contr.] is applied to Venus and 

Mercury. (Ibn-Abbad.) 

see, ■1^ ■: — and 
• 4F 

. 1 
» t MilfcJ, 

(S, K, &c.) and ♦ (Fr, K) and 

(K,) the last, (TA,) or all, (K,) on the 

authority of Abu-l-’Abbas El-Kawdshee, (K,) a 

word of well-known meaning; (S;) Copper: end 

brass; syn. jlaS : ((y:) or ji-o : (Ibn-Buznrj:) 

or a species ofjh-o intensely red: (TA:) a chaste 

Arabic word. (TA.) =a Also, Fire: (IF, K: 

and the sparks that fall from brass (jlo), or from 

iron, when it is beaten (AO, K) with the hammer: 

(TA:) or signifies smoke: so in the Kur, 

lv. 35: (Fr, Az, Bd, and others; accord, to Az, 

all the interpreters of the Kur.; and it is wonder¬ 

ful that the author of the £ has omitted this 

signification: TA:) but some say that it is 
« , • 4 • " 

♦ signifies the smoke of jk-o; and 

* 4 . 

see >, throughout. 

[^A worker of coppei' or brass: a copper¬ 

smith.] 

« • - . . 
,_U : sec in two places. 

A place of unpro perousness, unfortu¬ 

nateness, inausp'ciousncss, or unlnchiness: pi. 

ill. (IJar, p. r»i».) 

[A cause of unprosperousness, unfor¬ 

tunateness, inauspiciousness, or unlucltincss: pi., 

accord, to rule, ^A;.*]. (A, TA, art. ir-*3.) 

i, in three places, 

and < 

• . . 

: see 
• - # - 

&C-I 

See Supplement] 

S . 
1. £j, [aor., accord, to analogy, z,] inf. n. ^i; 

(S, ^,) and t ; (IA?r, K;) He ruent, or 

journey d, vehemently. (IA$r, S, K.) — £->, 

aor. i, (L.) inf. n. ^1, (S, L,) He drove, and 

urged, and chid, camels: (L:) he drove vehe¬ 

mently. (Th, S.) _ (Lth,) [aor. i,] 

inf. n. ; (Dth, K;) and ^ ^ 1; (AM ;) 

and Sli; (Lth ;) He chid the camels by the 

cry of (or j-\ ^1, as in the CK and a 

MS. copy of the : in the L written once £.1 £.1, 

and twice -Ll :) in order that they might lie 

down upon their breasts, with folded legs : (Lth,. 

AM, L, K:) you say U»j i^t arul 

sjujh Li-3, he did so vehemently. (Lth.) — 

Also, ^ ^ j*. >, (inf. n. ■»— >, Lth,) He made a 

camel to lie down upon its breast, with folded legs. 

(IAar, Lth, S, K..) _ J$l and ^3, 

[aor. i,] inf. n. ^3, He made the camels to lie 

down near by the collector of the alms required by 

330 
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6: sce 8.

iron, when it is beaten (AO, K) with the hammer :

or smoke that rises high, and of which the heat is

Sce Supplement.]

natural, or native, disposition or temper or other

Sec Supplement. ]

Book I.]

ونحز]

نحس

meaning, 1 A year of dearth or drought or sterility :

smith.]

nateness, inauspiciousness, or untachiness : pl.

,٢٠& , نحص]

quality or property : (S, A, Ķ, TA:) and origin:

months.] (A.)

(§, TA:) and AA reads [in the Kur, xli. 15,]

Saturn and Mars : (Ibn-'Abbad, Ķ :) like as

Iv. 35: (Fr, Az, Bd, and others; accord. to Az,

($, A, TA :) or that to which the origin of a

word of well-known meaning; ($;) Copper: and

all the interpreters of the Kur. ; and it is wonder-

signifies smoke in which is no flame : ($, Jel:)

weak, and which is free from flame : (AHIn :) or

harm, injury, or evil state or condition ; syn. .

tunateness, inauspiciousness, or unluchincss : pl.,

- Also, Difficulty, distress, trouble, or fatigue;

TA) Unprosperous, unfortunate, inauspicious, or

(IDrd, K :) so they assert. (IDrd.) And

authority of Abu-l-'Abbás El-Kawashee, (Ķ,) a

signification : TA :) but some say that it is

not of نحس.] In the Kur, [liv. 19,] some read,

smoke. (IĶtt.)

or a species of sico intensely red : (TA :) a chaste

mouen صفر :(Bd :) and some read ◌َّنُحُس , whichignorance of their being any anthority for its

;He became overthronm, or subverted 8. انتحس .
as also تناحس ؟. And the former is also said of
a man's Je [or good fortune]. (A, TA.)

ful that the author of the K has omitted this

is generous of nature, &c., and origin. ($, A.)

Arabic word. (TA.) == Also, Fire: (IF, Ķ :)

down near by the collector of the alms required by

camel to he down upon its breast, with fulded legr.

became, unprosperous, unfortunate, inauspicious,

and the sparks that fall from brass (who), or from

auspiciousness, or unluckiness; contr. of law;

Mercury. (Ibn-Åbbád.)

K,) the last, (TA,) or all, (K,) on the) ، ْنَحَاس *

(TA :) or تُحاس signifies smoke: so in the Kur,

(.Har, p. rup). مَنَاحُس

accord. to rule, ُمَنّاحِس] .(A, TA, art. تعس.)

aor. 2, (L,) inf. n. ¿ 5, (§, L,) Hle drove, and

and twice al ¿!: ) in order that they might lie

or unlucky : (S, A, Ķ :) said of a man, (A, Bd,)
and of a star, (TA,) or other thing. (S, TA.)

($, A, Ķ;) of stars, and of other things : pl. [of

نخ - نحر

brass; syn. قطّر :(K:) or صفر :(Ibn-Buzurj :)

is the pl. (Bd.) == See also نحاس.

=See also ◌ِّنُحَاس, in two places.

Bec نّحس , throughout.

نخ

(S, K;) and نَخْتَحَ ٢; (IAgr, K;) He went, or

as to its being a pl. of ◌ٌنّحْس; but only from

I [app., I see him not save on the first days of the

down upon their breasts, with folded legs : (Lth,.

and signifying t Liberal; bountiful; munificent ;

[In an unprosperous day], as well as ٍفِى يَوْمٍ نَحْس :

[and app. ◌ُتَحَائِر, being agreeable with rule as pl.

[which seems to indicate that نَحْس is originally -A place of unprosperousness, unfortu ْمُنْحَس[ An unprosperous day] : and in the pl., أيامٌ نَحْس

came on the first day of the month. ] And a,f L.

an inf. m.,] (TA,) and ◌ًنَحْسَة, and ◌ْنَحْسَات, which

-A, TA) [An unpros) ُمَنْحُوس A) and) نَحْس

di [A cause of unprosperousness, unfor-

of the following month]: (Abu-1-Gheyth, $:)

Verily he is a [great] slaughterer of the fat

the second تُحُوسّة ; (TA;) Ile, or it, was, or

Unprosperousness, unfortunateness, in-

unlucky. (S, A, K.) You say, رَجُلٌ نَحِس and

is pl. of نّحْسَة , (Az, TA,) and ◌ً1) ,نَحِسَة,) and

.is another reading ٍنَحِسَات and: ِفِى أَيَّامٍ نّحْسَات

[the contr.] السَّعْدَان is applied to Venus and

Fr, K) and) ِنِحَاس " K, &c.) and,ٌ؟) نُحَاس

manner an irreg. pl. of je. (TA.) [In Har, signifies , itself: (Ibn-Buzurj:) or the latter

being so: it may, however, be pl. of de, and

others read نحس as an epithet. (S) Scc ّتَحِس -

and ◌ّضر :pl ◌َأَنُْس . (TA.)

; K, but excluded by the TA) Nature) َنَحَاس﴾

[ A worker of copper or brass : a copper-

.in two places ,ِّنَحِس scc: نَاحِس

[aor. 2,] inf. n. ¿ 5, He made the camels to he

great slaughterers of camels]. (A.)

وْ نَّحَ .inf. n [,= ,aor., accord. to analogy] , نَخَ .1

The parts facing, in front } [, ٌنَاحِرَة pl. of] , ِالأرْض

,an intensive epithet applied to a man مِنْحَار

p. rvo, a doubt is expressed respecting ُومَنَاحِس

of ◌ٌنَحِيرَة :or] ◌ِتَحَائِرُ الشَّهْر signifies i.g. ◌ُنُحُورُه :see

of, or opposite to, the earth or land. (TA.)

MS. copy of the K: in the L written once واح اخ

is an appellation of The two planets ِالنَّحْسَان *

urged, and chid, camels : (L:) he drove vehe-

[A great slaughterer of camels; as also \ ;23:]

panc.] ◌ُأَنْحُس and [of mult] ◌ِنُحُوس ; (TA;) and

[its pl.] ◌ٌنَحِسَات ، (؟, TA,) and ◌ٌنَحِيسَة ، (K.) [and

pl. ◌ْنَوَاحِر (؟,K) and ◌ْنَاحِرَات , (K,) both extr. [as

(Bd, xvii. 30;) inf. n. [of the first] نَحَس and [of

with ◌ُمَشَائِم, (IDrd, K, TA,) which is in like

,A) مُنْحُوسٌ ٢ and نَحُوسٌ ؟ TA) and) َنَحِيس »

And يَوْمُ نَحْس (؟,A, TA) [and ◌َّنّحِس] and

. نِحَاسْ and =: نُحَاسِّ Bcc: نَحَاس

K) and ,َتُحَاس (؟ S, A, K) and) نحّاس

mently. (Th, S) - ◌ِوضّحَّ بِالإِيل (Lth,) [aor. 2,]

A) and,نَحْسٌ؟ (؟ K) and ,ٌ٨,؟) نَحِس

perous man]: pl. of the last, ◌ُمنّاحيس .(TA.)

journeyed, vehemently. (IAar, S, K.) - ¿ 5,

ple. of ◌ٌنَحِيرَة , but reg. as ple. of ◌ٌنّاحِرَة], (TA,)

Also, ونختخ ٢ (inf. n. ◌ُنَخْنَحَة, Lth,) Ile made a

and نَّاحِرَته, and ◌ِنَحِيرَتِه ,} [app. signifying Ile

and تَخْنَخَها ;(Lth;) Ile chid the camels by the

نُحَاسِ and; صُفْر significs the smoke of نِحَاس ٢

.in three places ,ٌنَحِس see: ُمُنْحَوس

camels: (S,K:) and ◌ِهُمْ تَحَارُونَ لِلْجُزُر [They are

.is an irreg. pl. of the same, (TA,) syn ُمنَّاحِس

.in two places ,ُالنَّحْر see: ُالمَنْحَر

or generons. (S, TA.) You say إِنَّهُ لَمِنْحَارٌ بَوَائِكها

app. " ◌ٌنَّاحِسَة,] and [its pl.] ◌ُتَوَاحِس . (TA.) In

,.i.e ,نُحاس The fire had much 4 أَنْحَسَتِ النَّار

(.I Faced, or fronted. (TA =. ٌنَحِير see: ٌمَنْهُور

S: نحيس

-(.he did ro vehemently. (Lth ,ًنَخَّةٌ شَدِيدَة

(TA) مَنْحُوس and َنَحِيس A, TA) and) ُّنَحُوس

:[In a day of unprosperousness] ٍفى يَوْمِ نْس

aor. 2; (K;) and ُفَحِس , like [its contr.] َسُعِد ;

the Kur, [liv. 19,] some read, فِى يَوْمٍ نَحْسٍ ٢

thing reaches. (IAar, K.) You say, ُقُلاَنْ كَرِيم

. مَنْحَسَةً and ,مَنْحَسْ ، نَحْسٌ Bce: مَنَاحِسُ

(TA.) You also say, عَامِّ نَاحِس ٧ and نّحِيسَ ٧,

. تَجِيرٌ 8ce: نَحِيرَةٌ
Such a one (ِالتُّحَاس , (؟ " A,) and,ِ؟) والنحاس

AM, L,K:) you say نَخَّ بِهَا نَمَا شَدِيدًا, andl

.النَّحْرُ see: المُنْهُورُ

نَّوَاحِرُ = . تَحِيرٌ and نَحْرٌ Bec : نَاحِرَةٌ and نَاحَرٌ( : نَحُوسُ
.مِنْحَارْ BcC: نَحَّار

inf. n. نح :(Lth, H;) and نَخْنَحَ " بِها ; (AM ;)

cry of إخ إخ (or إخْ إخ, as in the CK and a

,نَحَائِرِهَا and ,نَّوَاحِرِها and ,إلاّ فِى نُحُورِ الشُّهُورِ

(IAar, Lth, S, K) - نَخَّ الإبل, and ونَخَّ بِهَا

وجَّهُ فِى نَحْرِ الشَّهْرِ You say also (.TA) . نَدْرْ

, نَحُسَ aor. = ; (S,A, K;) and ,نحس .1
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the law, called that he might tahe them in 

payment of those alms. (L.) 

II. Q. 1: nee 1. 

It. Q. 2. ^ It (a camel) lay down upon 

its breast, with its leg. folded. (Lth, S, K.)_ 

Also, :3 She, (a camel,) lying upon her 

breast, with her legs folded, raised her breast from 

the ground (L.) 

S . 

£-», [originally an inf. n., then used in the 

sense of a pass. part, n.,] Camels that are made 

to lie down near by the collector of the alms re¬ 

quired by the law, called that he may take 

them in payment of those alms. (S, K.) 

51 i**"'*. • . ,, • j 
and ’ (in the CK A&.UJ) i.q. 

[Marrow, .jc.]. (K.) — ^ ijJL, and 

t i.q. &», and q.v 

(TA.) ' 

or ^ AjL-i or t iji-j, as occurring in tlie 

following Words of a trad., iijJo <uLjl 

[ A'o alms are required by the law in the case of 

....,] is variously explained. (TA.) It is 6aid 

•that Aa»J signifies Slaves, (AO, Az, S, K,) men 

arid women: (AO, Az:) also, a [single] male 

slave: (ISh:) also, working bulls or cons; (S, 

If ;) and so Aa»j : (K :) Tli says that this is the 

correct meaning, because it is from ^J>, signifying 

the “act of driving vehemently and Ks says 

that this is its tncauing, hut that it is only iU, 

with datum : (S :) also, asses, j+L, [in the CK 
" 1 • 

(IAar, L, K,) collectively; (L;) and so 
1 * . • 4 

» (L, K) and Ajw : (K:) also, [owiwtn/.<] reared 

in houses or tents: (K:) also, whutercr are em¬ 

ployed in labour, of camels, and hulls or cons, and 
9 2 » 

osses, and slaves; us idso : (Aboo-Sa’ecd :) 
*3 i 

also, pastors; and so ixi-i : also, drivers, leaders, 

or attendants, of rrtmels: (K :) also, the taking 

of a deendrfor himself by the collector of the alms 

required by the law, called (S, K,) after 

he has flushed receiving those alms: (S :) also, 

the dcfitdr itself so taken is thus called. '(K.) In 

all these senses the word Aa»J is explained in the 

above trad. (TA.) 

accord, to some, iu an absolute sense : (ISd:) or 

inivit feminam peculiari quodam modo. (ISd, 

K.) — aor. inf. n. It (an ant, 

or a louse, TA) bit. (K.) = lie was 

cowardly, and his intellect quitted him ; syn. Cwfe. 

(S, art. C~A.) — (_j*c v"* I spoke to 

him, and he was unable to reply to me: syn. 

ui'*- O* (TA.) 

4. it (as also TA) He begot a 

cowardly son : (K:) from *- (TA.)_ 

He begot a brave, or courageous, son : (K:) 

from ». (TA.) Thus the verb bears two 

contr. significations. (K.) See also 

6 : sec 8. 

’• See 1.^— 4,rfc.7_>l [and t as is shown 

by a verse cited in art. conj. 4,] He chose, 

selected, or preferred, him, or it. (S, K.) Ex. 
* * «•* 9 £ * 

chose, or selected, 

from the people a hundred men. (TA, from a 

trad.) 

10. O • *ffc -£-»l Congressum viri concupivit fe- 

[Doos I. 

former the more approved word, (TA,) Chosen; 

choice; select; preferred; excellent; best: or 

what is chosen, Sfc.: (K:) i.q. iLLl, q.v.: (S:) 

pi. of the former (S.) Ex. '. j ,U. 
■ ' “ ‘ ' '"r 

He came with the best of his companions. 

(s.) The choice part of the goods, or 

utensils, fyc.; what was drawn, or taken, out from 

them. (TA.) — A company, or troop, chosen, 

or selected, and drawn out, from the men. Ex . 

from a trad., lEc went forth 

with the chosen band. (TA.) __ See * -f '■ 

3 ' - , 3 and t_ -y '■ and see 

* ^ 

*_>U»j The shin of the heart. (TA.) 

• • . 
o: see 

syn. with ,luJL; (TA;) A weak 

man, in whom is no good: (K:) pi. and 
- I ,, * 

sometimes, in poetry, (TA.) 

► - 
Lean; meagre; emaciated. (K.) __ 

See . 

mina. (El-Umawce, S, K.) 

• • *>• . | ^ 
(K,) or " (L, confirmed by the 

citation of two examples in verse,) and t 

(K) and (L) The pndex: sjn. Owl. (T 

I£.) — Foramen rulctc fera- : sj n. Jj^i. 

>UI. (TA.)_ i-ij Foramen pudendi: syn 

(Nil.) w*sLj Cowardice; weak¬ 

ness of heart. (TA.) Sec j 

large draught; i.q. Peis, [ddst-kancc], 

(I^-) 

^ * 

»: see. 

• - » •* 9 • 
: see 

sec 

(?> ^ and t Ayii» > (so accord, 

to the TA : in the CI£ LiJ:) and t s'.l \ (i„ 

the CK ♦ ioi) and ♦ and t ■ (K) 

and ♦ w-jiw and ♦ and ♦ (S, K) 

and ♦ (K,) to which the CK adds ♦, 

i : : r • r • • 
‘"f “• He peeked, or picked 

up, and pulled of, or tore qff\ and snatched away, 

n th his beak; svn.^ij and ^ (K,) formed by 

transposition. (TA.) _ [aor. i,] i„f. 

He took a date, or tiro dates, from a bag 

or other reteptaele for tranelling-jiraeisions ,fc. 

(If-) — [aor. -,] inf. n. O-OJ, lie phiehcd 

out; syn. JiLi. (IAtli, L.) = Sec 2. 

9» » 0 J 
Akj and 4 sec tli rough out. 

S , 
see 

?■ 

1. (S, K,) nor. (S,) or i, (K,) inf n. 

J (?i If ») an<I ^ v* ~-d > (?;) He drew, 

or took, nut, or forth : (S, 1£:) syn. of the latter 

•verb ^jUI, (S,) in a trans. sense. (TA.) __ 

Tie (a hawk) tore out the heart of 

the game. (TA.) __ w«aw, aor. i and £, (Kf) 

inf. n. (S, K,) Inivit feminam : (S,‘ K:) bo 

A cowardly man; a coward; as though his 

heart were drawn out; (S;) i.e., having no heart. 

cowardly heart]: ^ 

signifies a coward, who has no heart: or, accord, 

to some, one who acts corruptly. (TA.) PI. (t)f 

»w^,TA,)^li: (K:) of 

and sometimes, in poetry, accord, to lAth, 

and Ahoo-Bckr mentions oLoJ as a 

pi. of <Law. (TA.) 

2. as also aJ Caw, He went to 

the utmost length (t_raiZ-l) in speaking to such a 

one. So in the Nuwudir. (Az, L.) [Accord, 

to the K, ♦ inf. n. 

A bite of an ant. So in a trad., 

accord, to one reading: accord, to another reading 
l.t • ® 

it is [q. v.]. (L.) 

*. • - • a , 

: see and and 

q- V., A bite of an ant. Both these 

inodes of writing the word arc mentioned by 

IAth on the authority of Z. 

• j 
sec *rw~> and 

(A?, S, K) and ♦ > (AM, K), the | feminam. (S, K.) 

1. ylj.)l (S, K,) and ^L3, (TA,) 

aor. -, inf. n. iwi, (K,) lie agitated, or moved 

about, the bucket; (S, K;) a dial, form nf 11 

(? 0 or, accord, to \ aakoob, its is substituted 

for j>: he moved about the bucket in the well in 

order that it might fill. (T A.)_(?» K,) 

aor. : (K) and 1, (L,) inf. n. LLj, (K,) Inivit 

rprninnm K* ^ ^ 
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نخت

نخب

sense of a pass. part. n.,] Camels that are made

trad.)

R. Q. 1 : Ree 1.

payment of those alms. (L.)

Also, AS She, (a canicl,) lying upon her

the ground. (L.)

to lie down near by the collector of the alms re-

he has finished receiving those alms : ($ :) also,

above trad. (TA.)

contr. significations. (K.) Sce also انجب.
5: 8cc 8.

mina. (El-Umawec, S, Ķ.)

Ķ.)

[BOOK I.

breast, with her legs folded, raised her breast from

played in labour, of camels, and bulls or cons, and

of a decnur for himself by the collector of the alms

the dernar itself so taken is thus called. '(Ķ.) In

accord. to some, in an absolute sense : (ISd :) or

in houses or tents : (K :) also, whuterer are ent-

or took, ont, or forth : (S, K:) syn. of the latter

quired by the law, called asso, that he may take

(TA.)

TA) He begot a ,انجب as also) 4. انخب

from the people a hundred men. (TA, from a

citation of two examples in verse,) and

pl. of نخبة . (TA.)

its breast, with its legs folded. (Ltlı, S, Ķ.) -

and women : (AO, Az:) also, a [single] male

that this is its meaning, but that it is only a5,
with dumm : ($ :) also, asses, yon, [in the CK,

or attendants, of ramels: (K :) also, the taking

required by the lum, called ašho, ($, K,) after

all these senses the word ans is explained in the

-Congressum viri concupirit fe 10. استنخبت

heart were drawn out; ($;) i. c., having no heart.

IAth on the authority of Z.

choice ; select; preferred; excellent; best: or

the utmast length (استقصى) in speaking to such a

the law, called &sho, that he might take them in

them in payment of those alms. (S, Ķ.)

. .. .; ] is variously explained. (TA.) It is said

the "act of driving vehemently ;" and Ks says

asses, and slares; us also 25 : (Aboo-Sa'ecd :)

inivit feminam peculiari quodam modo. (ISd,

him, and he was unable to reply to me: syn.

by a verse cited in art. , conj. 4,] He chosc,

signifies a coward, who has uo heart : or, accord.

one. So in the Nawadir. (Az, L.) [ Accord.

selected, or preferred, him, or it. (§, K.) Ex.

to some, one who acts corruptly. (TA.) PI. (of

or selected, and drawn out, from the men. Ex.,

accord. to one reading : accord. to another reading,

up, and pulled off, or tore off, and snatched away,

utensils, &c. ; what was drawn, or tohen, out from

Ie (a hawk) tore out the heart of َنَخَبَ الصِّيْد

inf. n. J, ($, K,) Inivit feminam : (§, Ķ :) 80

HIe begot a brave, or courageous, son : (K:)

(§;) or, accord. to Yaakoob, its & is substituted

slare : (ISh :) also, working bulls or cons; (S,

,] (IAar, I, K,) collectively ; (L;) and 60

,He dren (;) ; انتخب ؟ K ;) and,؟): نَخْب

*verh (٫؟) ,انتزع in a trans. sense. (TA.)-

8. Scc 1 .- ◌ُانتخبه [and " ◌ُتنخّيه, as is shown

them. (TA.) __ A company, or troop, chosen,

to the K, " َنّخَت, inf. n. ْنَحْت.]

نخج

from نُخَبَة . (TA.) Thus the verb bears two

with his beah ; syn. ◌َنَقَر and ◌َونَتَّخ (K,) formed by

.He came with the best of his companions ِأصْحَابِه

correct meaning, because it is from 5, signifying

ulso, pastors ; and so ans : also, drivers, leaders,
or other receptacle for travelling-provisions fc.

for A: he moved about the buchet in the well in

former the more approved word, (TA,) Chosen;

cowardly, and his intellect quitted him ; syn. E.

[No alms are required by the law in the case of

R. Q. 2. ¿ 15 It (a camel) lay down upon

A cowardly man; a coward; as though his

K;) and so &J: (K :) Th says that this is the

K) also, [animals] reared): ٌنِحَة L, K) and) ٌنُشَة

the game. (TA.) - ◌َوتّخَب aor. = and !, (K,)

K.) _ تخب , aor. 4, inf. n. ◌ٌنَخْب , It (an ant,
or a louse, TA) bit. (.) =ْنُخِب He was

(.TA) . كَلَّ عَنْ جَوَابِى

comardly son :(K:) from مَنْخُوب . (TA.) -

.Foramen pudendi : syn ًنَحْبَة - (.TA). الثفر
-Conardire; wreak ٌنَحْب = (Nk) . خرق الجلد

ness of heart. (TA.) See ١/ نَخْبَّ = نَخِب

.تَّخِبْ BCC: نْخَبْ

and sometimes, in poetry, accord. to 1Ath,

what is chosen, gc .: (K:) i.g. ً(: ؟): ٩٠٧٠ , نُجَبَة

with the chosen band. (TA.) _ Scc 5.

inau, in whom is no good: (K :) pl. ¿¿ to, and

Scc ْتَخِب .

.نَخِبٌ Bcc: يَنْخُوبُ

out ; syn. ◌َنَّف . (IAth, L)=Scc 2.

it is ◌ُ[٧٠ .٩] نَجْبَة. (L)

aor. - , inf. n. a, (K,) He agitated, or mored.S,K,) nor. = , ($,) or !, (K,) inf. n) , 1. نخب

modes of writing the word are mentioned by

large draught; i.g. Pers. ووستكانِى [dust-kance].

about, the bucket; (S, K;) a dial. form of مُحَج :

EAS, He took a date, or tro dates, from a bug

and " ْويَنْخُوب (K,) to which the CK adds" ْنَخَب ,

The choice part of the goods, or نخبةُ المتّاعِ (٢)

sometimes, in poetry, منتخب . (TA.)
following words of a trad., ًلَيْسَ فِى النحّةِ صَدَقَّة,

transposition. (TA.) - نَخَت , [aor. 2,] ing. 4.

نخج - نخ

,.A bite of an ant. So in a trad ٍنَخْتَّهُ تَمْلَة

·that ans significs Slaves, (AO, Az, S, Ķ,) men

(.The shin of the heart. (TA نحَاب

.so accord) ٌتَخْبَة " and نَخْبٌ ٢ K) and,ٌ؟) نَخِب

L, confirmed by the) ونَخْبَةٌ ٢ K)) or) ، ٌنَحْب

from a trad., ◌ِخَرَجْنَا فِى النُّحَبَة l'e ment forth

,Ie chose, or selected ٍانتخب مِنَ القَوْمِ مِائَة رَجُل

Ife peckrd, or picked ,ْنَحْت .inf. n , 1. َنَحَت

[Marrow, Sc.].(1) - هُذَا مِنْ نُجّ قَلْبِى, and

K.) - نحب Foramen rulee fera : syn. خرق

pl. of the former ّ(؟). نُحَب Ex. ِجَاء فى نُخَب

I spoke to كَلَّمْتُهُ فَنُحِبَ عَنِّى - (.هبت .art,؟)

the CK " ◌ٌنُخَبَة) and " ◌ُّنخَب and نخبّ؟ (K)

,منخوبون, منخوب of٢ (:K): نُخُبْ (,TA , نخيب)

.نَسْبٌّ Bcc: مَنْخَبَةٌ
TA ;) A rreak) ; ٌمِنْجَاب syn. with ٌمِنْخَاب

.نَحْبٌ Bcc: يَنْخُوبَةٌ

Ile rout to ,ُسخّت لَه as also ,2. ٍنحّت لِفُلان

. نُخَبَةٌ and تَخِبْ Bcc: نُخْبَةٌ
aor. : (K) and -, (L,) inf. n.25, (K,) Inivit

, [originally an inf. n., then used in thec

as a نخبات and Alon-Bckr mentions: ُمُنَّاخِب

q. v., A bite of an ant. Both these , نَجْبَةُ نملة

(K) and ٌيَنْخُوبَة (L) The podex : syn. (٢) .إست

- (.Lean ; mcagre; cmaciated. (K5 ُمْخُوب

(TA.) ﴾ ٌقَلْبٌ نَخِيب [comardly heart 4] : تخيب

to the TA : in the CK ◌ٌنُخْبَة :) and نُخْبَةٌ ٧ (in ITe plurked , ْنَحْت ." .nor.",] inf], 1) _ َتَخَت)

.throughout ٌنَّة Bcc: ٌنِحَّة and ٌنُعَة

order that it might fill. (2') - ◌َنّخَج ,(؟,K))

and ◌ٌتخيب and مَنْخُوبْ ٢ and مُنْتَخَبْ ٢ (؟,K)

. نَّخِبْ ace: نَخِيبْ and نخِبُّ and نِخَبُّ

(.AM, K), the | feminam. (S, K) نُحْبَةً ؟ Ag, S, K) and) ٌتُخْبَة

as occurring in the ,ًِنِّة " or نُشَهْ ٧ or ًنَعَّة

. نَخِبْ sce: مُنْتَخَبْ

and ,ْنَحْبَةُ نَمْلَةٍ = نَخِب and ٌنَخْب sce: ٌنَخْبَة

٩.٧٠ ,مُخْتِهِ and ,من مُحّ قلبى.وأ, نخاخةٍ ﴾ قَلْبِى

مُخْ ig (نَخَاخَةٌ in the CK) تُخَاخَةٌ ٧ and نُُ

(,TA) ونَخَجَ بِهَا K,) and,1. َ؟) ونَخَجَ الدَّلْو

تُ sco: تُخَاحَةْ
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(ISk, S, 5>) or, accord, to some, >.«»■.>, 
' • - - ' , 

without 5, (TA,) or, as some say, •»■», and 

(says J) I know not which is right, (S,) Thin 

butter which comes forth from the shin when it is 

carried on a camel, after the first butter has bten 

taken forth. (S, K.) 

1. J«Lj, (S, A, Msb, 5.) aor. (S, M?b, K) 

and ;, (§, K,) inf. n.)*»J, (S, A, Msb, K,) and 

(CK, but omitted in MS. copies of the K,) 

said of a horse, (As, TA,) and of an ass, (A, TA,) 

and of a man, (TA,) [lie snorted; and he. snored;~\ 

he made a sound, or noise, with the nose; (S;) 

he made a sound, or noise, from his nose; he pro¬ 

longed the breath from the [or air-passages 

of the nose] ; (Msb;) he made a sound, or noise, 

from his as though it were a musical 

note issuing convulsively; (TA;) he uttered a 

jrrohtnged sound, or noise, from his : (A, 
• ** 

K:) the sound which horses make, termed j**.j, 

is from the nostrils; that termed from the 
• * 

moutli; and that termed from the chest 

(As, in TA, art. You also say of a woman 

aor. - and -, (L,) or -, (so in the TA,) 

meaning, She mode the same noise, [i. c., she 

snorted,] in the art of roncuhitus, as though she 

were possessed. (L, TA.) sss(S, Msb, K,) 

aor. :, (Msb, K,) inf. n.jaJ, (Msb,) It (a tiling, 

S, or a bone, Msb, TA, and wood, TA) became 

old and wasted and crumbling; (S, Msb, K;) it 

became old and wasted and soft, crumbling when 

touched. (TA.) 

(S, Msb, K) and ♦ (Msb, K) A bone, 

(S, Msb,) and wood, (TA,) old and wasted and 

crumbling; (S, Msb, K;) old and wasted and 

soft, crumbling when touched: (TA:) fern, of 

each with i: (K:) or the ibnner signifies a bone 

old and wasted: (K:) and the latter, a hollow 

bone, hoeing a hole passing through it, (K, TA,) 

whence comes, when the wind blows, a sound lihe 
% * 4? *• * 

that which is termed j*jL-j ; [sec ja*j ; ] (TA;) a 

lame into trhiih the wind enters and whence it then 

issues with the. sound so termed ; (S;) a bone, and 

wood, in which the wind mahes the sound so 

termed. (A.) Of the two readings, in the Kur, 
*4 4 t . *, . f , 

[lxxix. 11,] UUkfr and ijmj Lolkc, Fr 

prefers the former, as agreeable in form with the 

words ending the other verses; and he says that 
i. •« » 
SjmAj and Sja^j arc the same in meaning, like 

and (TA.) 

i^j ) A vehement blowing of the wind. (S, 

A, K.) = Also, (S, A, K,) and ♦ o>J, (S,) 

The fore juirt of the nose, (S, K,) i. e., the head 

thereof, [or the flexible part,] of a man, (TA,) 

and of a horse, and of an ass, und of a pig, (S,) 

and of a sheep or goat, and of a she-camel: (TA:) 

or the hole thereof; (K;) i.q. : (A:) or 

the part between the two nostrils: or the end, or 

tip, of the nose: (K:) or, as some say, the nose 

itself: (A, TA:) whence the saying, (TA,) 

4JjmJ> jfiJs He brohe his nose. (S, TA.) 

' i •-• * 
Sjmi-j : see 

% + • - 
^a.(j Mailing the sound termed : see 1. 

(TA.) g U, (S, K,) i.e., jljjl* (A,) 

t There is not any one in it, (El-Buhilce, Yaakoob, 
• * 

S, K,) i. e., in the house. (A.) = See alsoja~>. 

%**+%!*» • O • *4 
and : BCCj-i. to. 

* *' 
[the most common form,] originally. The 

place of the sound termed See 1. (Msb.) 

_ And hence, (Msl>,) The hole of the nose; the 

nostril; (S, Msb, K;) as also ♦ (T, S, 

Msb, K,) with kesr to the jt to agree with the 
• • • 0J 

vowel of tlic like as they say [for | 

(S, Msb,) both of which words are extr., as Jxu 

is not one of the [regular] measures, (S,) and it 

is said that there is no word of this measure beside 
• * . • 0 

these two, (Msb,) or *is for "**, and 

in like manner is for which is the 

original form, (T, TA,) and ♦ jri, and *(K) 
/ . • » »i w • f *1 

and (S, Mftb, K,) like jyuot (Msb) and 
• * • j * m * 

J^oJU, (K, [in the CK, erroneously, 

which last is [said to be] of the dial. ofTciyi, (Msb,) 

and said to occur in a verse of Ghcylun, but iB 
• * • 

says that the right reading isj,a~U, with syn. 

with : (Sgli, in art. jaJ>; and L, in the 
I #4 J ' < 

present art.) j»l.^».Uo and (Msb;) [the 
• * • • *•» 

latter irreg., unless pi. ofor j}+*+**] 

• . • • 
jU~^» A man who mahes the sound termed 

[sec in the act of roncuhitus: (TA:) and a 

woman who docs so in that act, as though she were 

jwssessed. (K.) 

Q. 1. ' Tt (a canker-worm) pierced holes 

in, or eroded, a tree. (K.) IJ derives this verb 

from (TA,) q. v. 

; (S, K;) mentioned in the K without 

description of its measure because there is no 
• <»■ 

Arabic word of the measure ; but some 
• SC- ... 

prefer it being written [as it is in the 

CK,] asserting its to be augmentative, so that 
• * •- 

its measure is Jyuu, as lAar bolds, asserting it 

to be derived from.w>l^i-; (TA;) A fissure, or 

cleft, in a stone. (S, K.) — Also, [so in the 

TA: in the CK and a MS. copy, or,] A hole, 

perforation, or bore, in anything. (5-) PI. 
4 «» * 

s^-jjU~3. (S.)_Also, the pi., The holes, or 

cells, jrrepared with wax for the bees to deposit 

their honey therein: (50 holes lihe the cells of 

wasps. (L.) 

• # • J/ • 4 
[t. q. O^ii^i] An excellent, nimble, or 

agile, she-camel. Some say that its ^ is aug¬ 

mentative, and its radical letters are ; but 
* ** 

its derivation from is not ajiparent; there¬ 

fore its should be considered as radical. 

(AHci.) 

jjj*.and A tree that is old 

and pierced with holes. (K.) 

Me + 

1. <>—nl>, nor. i , (S, A, Msb, K,) and s, (Lh, 

S, A, Mgli, 5») and z > (Lh, TA,) inf. n. 

(S, Mgh, Msb,) He goaded, or priched, him, 

namely, a beast, (A, Mgh, Msb, K,) with a stick 

(S, Mgh, Msb, K,) or the like, (A, Mgh, Msb, 5», 

in the hinder part, or the side, (A, K,) so that he 

became excited. (Msb.) _ 4j u...»i He goaded 

his beast. (Mgh.) _ 4j (A, L, TA,) 
I Jr* 

or cy-ji-j, (K,) They goaded Itis (a man’s) beast, 

and drove hint (the man) away; (A, L, TA ;) 

they drove him away, goading his camel with 

him. (K.) And ,j-i-i t He excited, 

or roused, the man, and disquieted, or disturbed, 

him. (L, TA.)_You say also, 4/ ♦ 

meaning, J [7/e put him, or sent him, away, 

or far away]. (A, TA.) [Or perhaps the right 

reading is 4j , meaning, [Put thou 

him, or send thou him, away, or far away: 

as seems to be indicated by what immediately 

follows in those two works and here.] And 

4j lj.. ni. :i j^SLj J [app. meaning, 7/e spohe, and 

they put him away], (A, TA.) 

4: see 1. 

and AwIaJ The trade of selling beasts : 

and the trade of selling slaves. (K.)’ 

A goader of beasts. (Msb.) — And 

hence, (S,*A,*M§b,) A seller of beasts; (K.;) one 

who acts as a broker for the sale of beast (Mgh, 

Msb) and the lihe : (Msb :) and a seller of slaves; 

(K ;) sometimes used in the latter sense : (TA :) 

a genuine Arabic word. (IDrd.) 

[o"*-1 > 

See Supplement] 

1. , aor. -, inf. n. jJ (S, M, A, Ac.,) and 
« * « i J • # 

and (S, M, L, 5) and jujj ; (M, L, 

Msb,K;) and ; (M, L ;) He (a camel) took 

fright, or shied, and flcd,or ran away at random, 

or became ref factory, and went away at random ; 

.

تد
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نخس

4 : see 1.

350*

woman who does so in that act, as though she nere

نخر

he made a sound, or noise, from his nose; he pro-

became old and wasted and soft, crumbling when

each with a: (K :) or the foriner signifies a bone
old and wasted : (K :) and the latter, a hollow

bone into which the wind cuters and whence it then

tip, of the nose: (K:) or, as some say, the nose

نخرب

wasps. (L.)

fore its & should be considered as radical.

who acts as a broker for the sale of beasts (Mgh,
Msb) and the like : (Msb :) and a seller of slares ;

.c& , نخش]

See Supplement. ]

issues with the sound so termeil ; (S;) a bone, and

is said that there is no word of this measure beside

and said to occur in a verse of Gheylan, but IB

CK,] asserting its & to be augmentative, so that

cells, prepared with wax for the bees to deposit
their honey therein : (K :) holes like the cells of

or roused, the man, and disquicted, or disturbed,

(K;) sometimes used in the latter sense : (TA :)

carried on a camel, after the first butter has been

snorted,] in the act of concubitus, as though she

words ending the other verses; and he says that

is not one of the [regular] measures, ($,) and it

and pierced with holes. (K.)

namely, a beust, (A, Mglı, Msb, K,) with a stick

in the hinder part, or the side, (A, K,) so that he

they drove him amay, goading his camel with

or became refractory, and went away at random;

taken forth. (Ş, Ķ.)

said of a horse, (As, TA,) and of an uss, (A, TA,)
and of a man, (TA,) [ Ile snorted; and he snored;]

he made a sound, or noise, with the nose; (S;)

from his mol, as though it were a musical
note issuing convulsively; (TA;) he uttered a

Ș, or a bone, Msb, TA, and wood, TA) became
old and wasted and crumbling; ($, Msb, Ķ;) it

(S, Msh,) and wood, (TA,) old and wasted and
crumbling ; (S, Msb, K;) old and wasted and
soft, crumbling when touched: (TA:) fem. of

whenre comes, when the wind blows, a sound like

wood, in which the wind makes the sound s0

the part between the tico nostrils : or the end, or

itself: (A, TA :) whence the saying, (TA,)

- And hence, (Msh,) The hole of the nose; the

Mob, K,) with kesr to the A to agree with the

cleft, in a stone. (S, K.) - Also, [so in the

perforation, or bore, in anything. (K.) PI.

agile, she-camel. Some say that its & is aug-
mentative, and its radical letters are خرب ; but

(AHei.)

S, A, Mgli, K,) and - , (Lh, TA,) inf. n. ونخس

(Ş, Mglı, Msb, Ķ,) or the like, (A, Mgh, Msb, Ķ,,

him, or send thou him, away, or far away :
as seems to be indicated by what immediately

follows in those two works and here.] And

and the trade of selling slaves. (K.)'

hence, ($,"A," Msb,) A seller of beasts; (Ķ ; ) one

a genuine Arabie word. (IDrd.)

of the nose] ; (Msb;) he made a sound, or noise,

and of a horse, and of an ass, and of a pig, (§,)

(As, in TA, art. j.S.) You also say of a woman

meaning, She made the same noise, [i. e., she

The fore part of the nose, (S, K,) i. e., the head

1 There is not any one in it, (El-Bahilce, Yaakoob,

in, or eroded, a tree. (K.) IJ derives this verb

description of its measure because there is no

(S, Mgh, Msb,) He goadel, or pricked, him,

or far away]. (A, TA.) [Or perhaps the right

fright, or shied, and fled, or ran away at random,

butter which comes forth from the shin when it is

longed the breath from the MALL [or air-passages

prolonged sound, or noise, from his mole: (A,

bone, haring a hole passing through it, (K, TA,)

termed. (A.) Of the two readings, in the Kur,

thereof, for the flexible part,] of a man, (TA,)

possessed. (K.)

and drove him (the man) amay; (A, L, TA ;)

meaning, ouml t [ He put him, or sent him, away,

prefers the former, as agreeable in forni with the

which last is [said to be] of the dial. of Țeiyi, (Mab,)

they put him away]. (A, TA.)

place of the sound termed jan 5. Sce 1. (Msb.)

with نَّهُر :(Sgh, in art. نحر; and L, in the

: منخير

reading is إنخس به ,meaning, ابعده [Put thou

3,25, aor. 2 and -, (L,) or =, (so in the TA,)

touched. (TA.)

original form, (T, TA,) and ◌َمنخَر and منخرا (K)
and ومنخور (S, MAb), K) like ◌ٌعُصَفُور (Mgh) and

its derivation from ise is not apparent ; there-

&les and all The trade of selling beasts :

(says J) I know not which is right, ($,) Thin

and :, (Ş, Ķ,) inf. n. y.5, ($, A, Msb, Ķ,) and

Hor. = , (Mab, K, ) inf. " ◌َنَخَر, (Meb,) It (a thing,

that which is terme ◌ٌنَّخِير ; [sec ◌َنَخَر ;] (TA;) a

Arabic word of the measure فَعْلُول ; but some

its measure is Jaski, as IAar holds, asserting it
to be derived from. 1;6; (TA;) A fissure, or

,nor. 2, (S, A, Meb, K,) and =, (Lh , 1. ُنّخَسَه

became excited. (Mb) _تَحَسَ بِهِ ـ Ile goaded

or ogms, (K,) They goaded his (a man's) beast,

and of a sheep or goat, and of a she-camel : (TA:)

[sce f5] in the act of concubitus : (TA :) and a

TA : in the CK and a MS. copy, or,] A hole,
or the hole thereof; (K ;) i.q. منخرا :(A:) or

in like manner منتن is for منتين, which is the

Q. 1. ◌َنَحْرَب It (a canker-worm) pierced holes

E;) mentioned in the K without,ْ؟) ; تُحْرُوب

app. meaning. Ile spoke, anil]{ ِتَعَلَّمَ فَنَحَسُوا بِه

(A, Mgh, K,) aor. ! (S, Meb, K ,1. َ؟) ونَخَر

is from the nostrils; that termed je s, from the

were passessed. (L, TA.) = ◌َنَخِر ,(؟, Msb), I,)

Msh, K;) and 1345; (M, L ;) Ile (a camel) took

the most common form, ] originally, The] ,ٌمَنْخِر

نّخير A man cho makes the sound terment مُنخَارٌ

says that the right reading is ign ko, with ~, syn.

(Ş, Msb,) both of which words are extr., as Jnie
K:) the sound which horses make, terined yes,

,Mub, K) A bonc) َنَاخِر Msh, K) and,ٌ؟) نَخِر

him. (K) - And ◌ِنَخَسَ بِالرَّجُل t Ile excited,

;5, (CK, but omitted in MS. copies of the Ķ,)

[lxxix. 11,] ◌ًعِظَامًا نَاخِرَة and ◌ًعِظَامًا نَخِرَة , Fr

¿ t A vehement blowing of the wind. (S,
A, K.) = Also, (S, A, K,) and "ً(؟) ونُخَرَّة)

ند - نخج

(.He broke his nose. (S, TA ُهشم نُخْرَتَه

.1 see : ٌنَخير Muhing the wound termed ْنَاخِر
(TA.) - ◌ْمَا بِهَا نَاخِر, (S,K,) i.c., ◌ٍبالدّار, (A))

S, K,) i. e., in the house. (A.) = See also .

from ◌ٌخَرَاب، (TA,) q.٧٠

Also, the pl., The holes, or - (.ُ؟) .نَخَارِيب

his beast. (Mgh.) نّخَسُوا بِهِ -ـ, (A, L, TA,)

him. (L, TA.) - You say also, أَنْخَسَ بِه,

SES A goader of beasts. (Msb.) - And

nostril; (Ş, Myb, Ķ;) as also Vynio, (T, S,

([مَلْمُول , in the CK, erroncously] ,K) وُمُلُمول

present art.) pl. ◌ٌمُنَاخِر and ◌ُمَنَّاخِير : (Mgh;) [the

mouth; and that termed Ny's, from the chest.

vowel of the خ, like as they say ْمِنْتِن [for ْمُنْتِن],

An excellent, nimble, or [ْتَخْرَبُوت.i.g] ْتَخْرَبُوت

prefer it being written ◌ُنَحْرُوب, [as it is in the

latter irreg., unless pl. of ٌمِنْخِير or ٌمُنْخُور.]

ونَجِيجٌ ,or, accord. to some (,ISk, S, B)، نَخِيجَةً
without ة, (TA,) or, as some say, ◌ًنَجِيخَة, and

are the same in meaning, like ٌتَخِرَة and ٌنَاخِرَة

. نُخْرَةٌ see: نُخَرَةٌ

,M, I) ; ٌنَّدِيد M, L,K) and,ٌ؟) تُدُود and ٌنِدَاد
1. 35, aor. - , inf. n. 2 (S, M, A, &c.,) and

these two, (Msb) or مِنْخِرٌ ٧ is for مِنْخِيرٌ ٧, and

(.TA). ْطَمِع and ْطَامِع

A tree that is old ,ٌمُنَخْرَبَة and ,ٌمُنْخُرْ,مَنْجَرْشَجَرَةً مُتَخْرِبَة, and ْمِنْخِر :sce ْمَنْخِر .

مَنْفِرْ Be {: مُنْخُورٌ
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or ran away, or broke loose, and went hither and \ 

thither by reason of his sprightliness. (§, M,_A, 

L, M§b, K.) See also 6, below. _ Also jj , 

contr., It (a people) assembled. (’In&yeh, MF.)_ 

jS It (a word) deviated from the constant course 

of speech ; like jh ; as some say ; as mentioned 

by El-F&risee: but it is not of good authority, 

nor agreeable with tbe usage of Sb. (M, L.) 

2: see 4. — jjj, inf. n. JuJUj , He raised his 

voire. (L.)_ijJ He raised hit voice in saying 

of another that which he (the latter) disliked. (Lth, 

in L, art. j*i.) See 4 in art. jui. —- 

(inf. n. JL;jJL5, L.) He declared, or exposed, his 

vices, or faults; (M, L, K;) in yerse or prose; 

(M, L ;) he rendered him notorious, or infamous. 

(AZ, S, L.)_He made him to hear what was 

bud, evil, abominable, or foul: (AZ, T, M, L, K.) 

he reviled him. (AZ, T, L.) 

3. 03U He opposed him, oppugned him. (L, K.) 

4. jjl and t jjj He diytersed camels. (M, 

L, K.) 

6. IjiUJ They dispersed themselves, and betook 

themselves away. (K.) [Sec also 1.] Hence, 

iu3l J>yi (S, M, L, K,) [77ie day of men's dis¬ 

persing themselves, and betaking themselves in 

different directions], applied to the day of resur¬ 

rection: (M, L:) so in the Kur, [xl. 34,] accord, 

to the reading of some; (S, M, L, K ;) namely 

El’Abbas and others: (K :) Az says, accord, to 

the reading of Ed-Dahhuk only : (L:) others 

read ; which may also be from jJ ; one 

of the ddls being changed into and being then 

elided: (T, L:) or this may be from ilS-Z-ll: 

(M :) or jl: * 11 jtyi may mean the day of men's 
a- 

assembling themselves together, from jJ signifying 

“it (a people) assembled.” (’Indyeh MF.) 

S- 5 
jj (and ♦ jJ, M, L,) A certain kind of per¬ 

fume, (S, M, L, K,) well known, (K,) with 

which one fumigates: (Lth, M, L :) a certain 

wood with which one fumigates: (Msb:) or, as 

some sny, i. q. iJIA: or, as Z says, in the Rabeea 

cl-Abrdr, a compound of aloes-wood aromatized 

with musk and ambergris and : (TA:) or 

(accord, to Aboo-Amr Ibn-El-Alh, T, L) am- 

b rgns, y~s. • (T, L:) or [1. e., either saffron, 

or a certain mixture of perfumes : so in the copy 

of the T used l>y the author of the TT, if correctly 

transcribed by him:] it is not Arabic: (S:) or 

is thought by IDrd to be not genuine Arabic: 

(M, L,) many of the lexicologists, however, hold 

it to be genuine Arabic; and it occurs in verses 

of old poets; (MF;) but this does not .prove 

that it is not an arabicized word. (TA.) ca jJ 

A high hill; (1£ ;) a hill rising high into the sky: 

(S, L :) of the dial, of El-Yemcn : (L:) a great 

hill (A^ibl) of clay or loam. (K.) 

Jd — VJd 

jJ and 1 and ♦ ojujJ A like (S, L, 1£) 

cf a person or thing: (L:) or a like of a thing 

by participation of substance; a more special term 

than jJJLe, which signifies “ a like by participa¬ 

tion of anything:” (the kadec Zekereeyh, MF:) 

or a thing which does, or may, supply, the place 

of another thing: (TA:) or a like that is con¬ 

trary, or opposed, to another thing; (Mfb ;) 
si +B ll ^ J , 

that opposes it i. e., in its cir- 

cumstances; (L;) syn. with juo and : 

(Akh :) and hence the first is applied to an idol; 

a thing taken as an object of worship instead of 

the true God: (L:) pi. of the first, ; (L, 

Mfb, K;) and of the second, jb; and of the 
B + + + B A + A 

third, jkSljJ. (K.) You say, jdys, and 
tt . 11. * ,* j* 
ajljjJ, and He is the like of such a one: 

(L:) and jJ ,Jk, (ISh, L, K,) She is the 

' ' i . 
like of suck a female; (ISh, L;) but not Jd. 

■» + B - 

(ISh, L, K.) You also say ys, and 

meaning lie is my opponent with respect to the 

course that I would jmrsue, contending with ’me 

for a different course. (AHcyth, T, L.) = 

See jJ. 

* 
yjj A slie-camcl wont to take fright, or shy. 

and runaway, at random; $mc.: see l. (M,L.) 

• •- 5 
and jJ: sec jJ • 

iU, act part. n. of jd, A camel taking fright, 

or shying, and running away, at random ; Ifc.: 

pi. >ljJ : (Msb, TA :) and quasi pi. n. ; 

(L;) signifying camels in a state of disjtcrsion. 

(L, K.) = >U <0 He has not atiy means of 

subsistence: (K:) app. meaning live stock; from 

jJ, said of a camel. (TA.) — [Sec also ill, 
* is + + 

and 

jkjibl jJo, and joiLo, Birds in a state oj 
J» 4 B ++ 

dispersion: (M, L:) [like and or 
B ++ <e 'I J" 

jjiUi: see an ex. in art jl^]. _ f^*>, 

and (L, and some copies of the K,) or 

(as in other copies of the K,) They (a 

people, L) became dispersed in every direction. 

<L,K.) ‘ 

% S' * 
guA A voice raised high in calling. (L.) 

Ijd 

1. IjJ, aor. ;, He hated a thing: or it is a 

mistake for 1J^. (As, S, K.) = l^j, (S, K,) 

aor. ;, inf. n. fjJ (TA) He cast flesh-meat 

into the fire: (K:) or he buried it, (S, K,) or 

a cake of bread, (S,) in hot ashes, (S, K, TA,) 

that it might become thoroughly cooked, or 

baked. (S.) = *1jd, (K,) inf. n. (TA,) 

He frightened. (K.) = IjJ He cast a person 

upon the ground. (K.) aes^eyJ^ Lxj He came 

[Book I. 
,5, I,, 

forth upon them. (K.) e= iXJl lju He made, 

or prepared, the hind of fire called 4JU. (^.) 

Q. Q. 1. byj, inf. n. i\>y>, He ran, with a slack 

pace: syn. Ijie. (K.) 

eijb: see 21 jj. 

»j <■>. 
oljti and v sijb Abundance of wealth, or of 

camels, or sheep $c. :(§,!$.:) like and iijj : 

(S:) by some explained as consisting of twenty 

sheep or goats. (MF.) = Abo, both words, 

The rainbon : (S, K:) also called t (K.) 

—_ Also, both words, <1 redness in the clouds 

towards the setting or rising of the sun: (K:) 

or a redness by the side of the sun at its rising or 

setting: (T A :) or, by the side of the place of its 

rising or setting : (T:) also called ♦ . (K.) 

— Also, both words, A halo, or circle, round 

the sun or moon. (K.) — Also, the former word, 
«( •! 
21jJ, IA streak in flesh-meat, differing in colour 

from the rest: (K:) such a streak in the flesh of 

a slaughtered camel: (T:) and, in the dual, 

two streaks inside the two thighs, having over 

them a thin, wh ite, sinewy substance, resembling a 

spiilcr’s iccb, divided, one from the other, by a 

single muscle, and thus appearing like two muscles : 

asserted by more than one to be tropical. (TA.) 

_TVhat is above the novel, in a horse. (K.) 

= A woollen thing, (TA,) also called im-js, 

which is stvjfid into the fuel of a she-camcl, [and 

into her vulva, us explained voce and 

which is afterwords taken out. irlicit she has taken 

a liking for another camel's colt, (K,) or for the 

stuffed skin of a camcCs colt pre/Hired for her. 

(IAfr.) [See ia-ji for a more full explanation.] 

=: One of several parts or portions of scattered 
tf I j ^ j 

herbage: (like 2U_S:_(TA:) also called » 21jJ : 

pi. Ijb. (K.) 

iljJ: see preceding sentence. 

* # * 
a subst., like ^ ...b, [or rather an 

epithet in winch the quality of a substantive 

predominates,] Flesh-mcut, or bread, cooked, or 

baked, by being buried in hot ashes. (lAtli, S.) 

jJ*J Flesh-meat cooked, or baked, Spc. 
M • - . 

(TA.) —— [See also in two places.] 

1. (S,) or ^11 v_5*1, aor. i , (Msb, 

K,) inf.n. (Msb, TA;) and ▼ -.1 

this latter verb being used transitively 

as well as intransitively; (Msb;) He, or 

it, called, summoned, or invited, him to the 

thing; (S, Msb, K ;) and instigated, incited, or 

urged, him to it: (K.) i.e., to war, succour, 

&c. (TA.) — [You sav,] U Jli li 
J 0 i «3 B 0 0 

>tU, wJbii t Nothing incited me to do 

what I have done but sincerity towards thee. (TA.) 
• i i' . J « 

—j*\ aj ju, [and j+'y; and * ; (see 

* 
;)] He sent him to do a thing. (^.) _ 

* ■ t0 » + m * ^ 9 0 + 

«gu, (aor. i, mf.n. S,) l He 

....
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wood with which one fumigates : (Msb :) or, as

or a certain mixture of perfumes : 80 in the copy

ندب - ند

ندب

by participation of substance; a more special term

two streahs inside the tico thighs, having over

(M, L;) he rendered him notorious, or infamous.

it to be genuine Arabic; and it occurs in verses

or a thing which does, or muy, supply, the place

or a redness by the side of the sun at its rising or

predominatcs, ] Flesh-meat, or bread, cooked, or

persing themselves, and betaking themselves in

el-Abrir, a compound of aloes-wood aromatized

of the T used by the author of the TT, if correctly

course that I would pursue, contending with me

setting : (TA :) or, by the side of the place of its

them a thin, white, sinewy substance, resembling a

asserted by more than one to be tropical. (TA.)

which is stuffed into the tuel of a she-camel, [and

which is afterwards taken out when she has taken

stuffed skin of a camel's colt prepared for her.

by El-Farisee : but it is not of good authority,

vices, or faults; (M, L, Ķ;) in verse or prose ;

he reviled him. (AZ, T, L.)

L., Ķ.)

themselves away. (K.) [See also 1.] Hence,

different directions], applied to the day of resur-
rection: (M, L:) so in the Kur, [x1. 34,] accord.
to the reading of some ; (S, M, L, Ķ ;) namely
El-'Abbás and others: (Ķ :) Az says, accord. to
the reading of Ed-Dabbuk only : (L:) others

which one fumigates : (Lth, M, L :) a certain

with musk and ambergris and SU: (TA:) or
(accord. to Aboo-'Amr Ibn-El-'Alà, T, L) am-

transcribed by him : ] it is not Arabic: (S:) or
is thought by IDrd to be not genuine Arabic :

of old poets; (MF;) but this does not, prove

(Ş, L :) of the dial. of El-Yemen : (L:) a great

meaning He is my opponent with respect to the

for a different course. (AHeyth, T, L.) =

(L, Ķ.)

Mio A voice raised high in calling. (L.)

into the fire : (Ķ:) or he buried it, (S, Ķ,) or

that it might become thoroughly cooked, or

sheep or goats. (MF.) = Also, both words,

- Also, both words, A redness in the clouds

- Also, bothi words, A halo, or circle, round

a slaughtercd camel : (T:) and, in the dual,

single muscle, and thus appearing like two muscles :

epithet in which the quality of a substantive

My; this latter verb being used transitively
as well as intransitively; (Msb;) He, or

it, called, summoned, or invited, him to the
thing; (Ş, Mb, Ķ ;) and instigated, incited, or

"it (a people) assembled." ('Inayeh MF.)

people, L) became dispersed in every direction.

[BOOK I.

thither by reason of his sprightliness. (S, M, A,

hergris, عنبر :(T,L:) or عبير [i.e., either safron,

(M, L,) many of the lexicologists, however, hold

than jte, which signifies " a like by participa-
tion of anything :" (the kadee Zekerceyà, MF :)

of another thing : (TA:) or a like that is con-

a thing tahen as an object of worship instead of

a cake of bread, ($,) in hot ashes, (S, Ķ, TA,)

the sun or moon. (K.) __ Also, the former word,

from the rest : (K :) such a streak in the flesh of

= A woollen thing, (TA,) also called days,

(IAar.) [Sce de >> for a more full explanation.]
= One of several parts or portions of scattered

urged, him to it: (K.) i.e., to war, succour,

(AZ, S, L.) __ He made him to hear what was

of the dals being changed into (S, and being then

of a person or thing : (L:) or a like of a thing

and run away, at random; &c .: sce.1. (M, L.)

or shying, and running away; ut random ; &c. :

subsistence: (K:) app. meaning live stock ; from

spider's web, divided, one from the other, by a

into her culva, us explained voce ans,] and

a liking for another camel's colt, (K,) or for the

baked, by being buried in hot ashes. (IAth, S.)

towards the setting or rising of the sun: (K :)

& It (a word) deviated from the constant course

4. Jul and Y,Ju He dispersed camels. (M,

some sny, i. q. www : or, as Z says, in the Rabeea

نداً

aor. : , inf. n. : " (TA) Hle cast flesh-meat

pace : syn. Lis. (Ķ.)

(TA.) - [See also ags, in two places.]

,;)] He sent him to do a thing. (Ķ.) ___

or ran away, or broke loose, and went hither and

contr., It (a people) assembled. ('Ináyeh, MF.) __

of speech ; like & ; as some say ; as mentioned

nor agreeable with the usage of Sb. (M, L.)

(M :) or يوم التناد may mean the day of men's

A high hill; (Ķ ;) a hill rising high into the sky :

(L;) signifying camels in a state of dispersion.

(§:) by some explained as consisting of twenty

voire. (L.) __ >Js Hle raised his voice in saying

bad, evil, abominable, or foul : (AZ, T, M, L, Ķ.)

trary, or opposed, to another thing; (Msb ;)

(Akh :) and hence the first is applied to an idol;

Msb, K ;) and of the second, 252; and of the

or prepared, the hind of fire called ai .. (Ķ.)

camels, or sheep &c. : (S, Ķ :) like an W and a :

- What is above the navel, in a horse. (K.)

fume, (S, M, L, Ķ,) well known, (K,) with

and ُأَشْرَّه.]
assembling themselves together, from & signifying

6. 12345 They dispersed themselves, and betook

of another that which he (the latter) disliked. (Lth,

what I have done but sincerity towards thee. (TA.)

as in other copies of the K,) They (a) ,تَنَادِيد

mistake for IJŲ. (Aş, Ş, Ķ.) = 155, ($, Ķ,)

He frightened. (K.) = \5% He cast a person

L, Msb, Ķ.) See also 6, below. __ Also ,

in L, art. شيد.) See 4 in art. ندو به - شيد,
(inf. n. Jsis, L.) He declared, or exposed, his

rend ,UJI; which may also be from &; one

the true God: (L:) pl. of the first, Stal ; (L,

;," A she-camel mont to take fright, or shy.

(L, K.) =ليُسَ لَهُ ناد Ile has not any means of

and ◌ُيَنّادِيد , (L, and some copics of the K,) or

baked. (Ş.) = 155, (K,) inf. n. 25, (TA,)

K,) infn. نَّدُب ; (Meb, TA;) and * انتدبه

1. 130, aor. ¿ , He hated a thing: or it is a

BIN, I A streak in flesh-meat, differing in colour

815: see preceding sentcuce.

3. osu He opposed him, oppugned him. (L, K.)

that it is not an arabicized word. (TA.) =&

pl. ; tás: (Msb, TA :) and quasi pl. n. 350;

upon the ground. (R.) = 5% He came

The rainbow : (S, Ķ :) also called ":sJ. (K.)

-M, L, K,) [The day of men's dis,$) ِّيَوْمُ التَّنَاة

elided: (T, L:) or this may be from 20001:

hill (21) of clay or loam. (K.)

(A like (S, L, K نَدِيدَةً ؟ and نَدِيدٌ ٢ and ند

that opposes it (ُويُنْحاوَّه i.e.,ُويُخَالِفُه) in its cir-
cumstances; (L;) syn. with Lo and 0:

: Ile is the like of such a one, ُنَديدَتُه and, ُنَدِيدُه

See J.

forth upon them. (K.) == ai's ", He made,

rising or setting : (T:) also called : ssJ. (K.)

herbage : (like 815 : (TA :) also called 5:

or rather an] ,ُطَبِيخ a subst., like , ٌنَدِى:

.Flesh-meat covked, or bahed, Sc ْلَحْمْ نَدِئ:

He ! (,ْ؟ , نّدُب.aor. 2, inf.n) , َنَّدَبَ الّت

2: see 4. = ندّد , int n. ◌ْتَنْدِيد ,He raised his

Q. Q. 1. ligi, inf. n. olay, He ran, with a slack

jú, act. part. n. of ÅS, A camel taking fright,

like of such a female; (ISh, L;) but not ٍنِدُّ فُلان .

AK and Wolff Abundance of wealth, or of

third, نَّدَائِد .(K) You say, ◌ٍهُوَنِدَّ فُلاَن, and

(L:) and ◌َهىَ نِدُّ قُلاَنَة, (ISl, L, K,) She is the

pl. 13. (K.)

&c. (TA.) - [You say,] مَا تَدَبَنِى إِلَى مَا

dispersion : (M, L:) [like ◌ُأَبَادِيد and ◌ُيَبَادِيد or
Es (and * &, M, L.,) A certain kind of per-

Birds in a state of ,ُيَتَاوِيد and ,ُطَيْرٌ أَنَادِيد

Nothing incited me to do: َفَعَلْتُ إِلَّ النَّصْحُ، لَك

(ISh, L, K.) You also say هُوَ نِدَى,and ونَدِيدِى

ÉS, said of a camel. (TA.) _ [Sce also St5,

,aor. 2, (Mgb , ِإِلَى الأَمْر or (,1. ٍ؟) , نَّدَبَهُ لِلأُْمْر

see) ; ُندّبَه " and; ٍلأَِمْر and] , ٍنْدَبَهُ إِلَى أَمْر -

,ذَهَبُوا أَنَادِيدَ -. [بد see an ex. in art: تَّبَادِيدُ

. نِوَّ see: نَدِيدَةٌ and تَدِيدْ
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mailed for, wept for, or deplored the loss of, the consequence, or the bad qualities that will be what is staked at a shooting match, or a race, 

dead man, and enumerated his good qualities and acquired,] will inevitably appear some day. Said and taken by the winner: (S * K • L ) pi 

actions. ($,*.) *z4jS J She (a wailing by'Omar. (TA.) (Msb.) go in the following phrases. 

woman) called upon the dead man, praising him, ... *';rr> . 
• - . . . .. . A man who is light, or active, (and [between them is a bet, or wager], 

saying » an^ A^ax for a quick, TA,) in the accomplishment of an affair, iffx. Cl^ [Such a one stood to a bet, 

or a want; (S, If;) as also ♦ (K) and rvager, or stake]. (TA.) _’CWeh says, 

and Kaying I, and Slot for tuch a XA,) in the accomplishment of an affair, vad [Such a one stood to a bet, 

Zld^^t 7Tn )m ;°'r'^t M a. also * ^ (K) and ^ (TA.) — ’Orweh sayB, called upon the dead man, enumerating his fjood „ # ^ * 

qualities and actions, as though he heard her. * : (T A :) a man who, when he is sent to * i J • « #.. 5 , , , ,1 

(Msb.) It is said that the action is peculiarly accomplish a great, or an important, affair, fnds 

that of women; and that the verb is derived d light to him: (A:) clever, ingenious, or acute , , ? 1 ’ * ' r - 
a--- „ , 1 ». . .j Uy w»JL» LSJlt 

from a^ju, “ he called him ” to do a thing; or ,n excellent: pi. yjjJ and ll^jj : (K:) ' ' * 

from wdjJ, “ a scar,” because the wailer mentions tbe Pormer agreeable with analogy the latter [Shall Mogtcmm and Zeyd perish, and I not 

the memorials of bim who has gone ; or perhaps ^orrnc^ from the imaginary sing. ; like stand to a stake, some day, when I have the sold 

from w>jJ, “ lightness, or activity.” (MF.) = Aiw.^, pi. of (TA.) _ L>^>, as applied °fone n’^° makes his life a stake to his adversary 

Vji, aor. ;, (inf. n. 4»S3,TA;) and It to a horse, sLrp-spirited; (Ltli, S;) contr. of a”'Z allies forth against him?] These two were 

(a wound) had a hardened scar, such as is termed JLjJ (Ltli) excellent. (TA.)_ i> Lightness, *lf,s<^"cestore- (?•) Or, accord, to Az, who reads 

' » ' «" »»/ A A # , 

u-*-> ^ L»>; 

(K.). — aor. -•> 'nf "• [B0 or activity. (MF.) __ - 11 i iJJj J}]'] 

accord, to the TA, agreeably with analogy; but [j thce to be c/wer ifcccomplishing affa;rS} ^ . sce 

in the CK and a MS. copy, yjJ; whence, and 0r wants. (A.) = See yji. 

from the form of the latter of the two inf. ns. # _ ajjJ [a fern, epithet] Any camel’s foot, or hoof, 

here following, it seems not improbable that the *-*•>*» (?, K,) and, by poetical licence, ♦ w>jJ, [meaning any camel, or hoofed beast,] that does 

verb may be also written wJjJ ;] and and (MP») ^ be scar, (S,) or scars, (K,) of a wound, not remain in one state. (K.) 

VjjJ, It (*hc back) had upon it scars, such as (?> ?>) not rising above the surrounding skin: ... , 

«« termed (K ) = Jji, nor. 4, inf. n. <§ 0 «**>"». ‘0 the K, pi. LSS [which is written ^ A « ~~T ’* “ *" 

i;i^; TA,) He was light, or active, (and quick, in Beveral MS- C0Pie8 of the K ; and so in Wn t0 ° ° *htn9- (MSb-) — n B,,bst-» 
TA,) in the accomplishment of affairs, or wants : ‘be CK ; but this, accord, to the T A, is in- * act of wading for, weeping for, lamenting, 

he was clerer, ingenious, or acute in mind; ex- correcti] b"t it is a coll. gen. n, of which the °r d*l‘™0 ^ loss of, one who is dead, as 

nilcnt. (K.) n. tm. is L^, like as IjLi is that of j: de™bcd "l the explanations of „nd 

(MF:) 1>1. and vaj5: (K:) the former (?' M, Msb.)_[^, fli The * 

2. Uc took, got, or »ron, a bet, wager, or of^Jj ogrccably w;th anaiogv. thc iatter dcv of lamentation]. = J« Arabian of 

stake. (Ij.) _ Sec 1. with respect to analogy; or pi. of (MF.) °hastespeech; (K;) eloquent. (TA.) 

4. djjJt It (a wound) mode, or left, a scar —• *r,J^ *8 ftl80 applied,'in a trad., to the *' ' ijr \ • *.rr \ 4 1. 1. , 

• b'8 ancestors. (S.) Or, accord, to Az, who reids 
Lightness, 1 .-1 
,. ,i -iUyjl, they were two tribes. (TA.) 

a subst., A call; a summons; an in¬ 

vitation to do a thing. (Msb.) _ lujJ: a subst., 

retlcnt. (K.) 

stake. (I..) __ Sec 1. 

4. ojjJI It (a wound) mode, or left, a scar *r,JJ 18 also applied, 'in a trad., to the 

upon him. (K.) __ lie made a scar upon his 1 Marks made by Moses smiting the stone [from 

skin. (TA.) _ Sec ^_^jJl, and wl>^. thereupon, water flowed forth]; these 

15*, He, or it, left sears (wj«j.j) upon iis .TA . • - , , , 
^ ...At (TA0—wjjj is also employed to sigi 

back. (1 A.) — ttjjJ oa-UJI J The j Scars upon men’s reputation. A poet says, 
thing, or want, made a severe impression upon 

J ' '' * >-»l J JOt * 

him. (TA.)_<uJl3 and a-JCj9 JIcexposed ^ >^5 

himxdf to jicrii ( K.) = Sce 1. 

— 1D ridw ofphuu, in u miu.. iu me ,■ /rr \ * , 

t ATn i i | M . _r (?>) or (^*7) A back having 
t Marks made by Moses smiting the stone [from ' ' ' 7 ^ y 

which, thereupon, water flowed forth]; these vPon ** scars, such as arc termed (L, K :) 

marks beinpr thus likened to the scars of wounds. ^ormer epithet is also applied in the same 

(TA.) _ is also employed to signify ^ t0 B W0Und : T1’,.6? ai‘l,lie<1> is also cx' 

I Scars upon men’s reputation. A poet says, .p,a,ncd by U,e word : (TA:) [al‘P- meu"- 
ing that will be wailed for, or deplored; i.e., 

A people upon whose reputation I will leave scars, 

8. aJ wAjuJI lie answered, or complied with, the effects of my satires. (TA.) =s «_jjj The 

or obeyed, his call, summons, or invitation, (S,) direction in which one shoots an arrow or 

and hastened to him, when called to war, succour, arrows: syn. JLj. (So in the S and the CK 

IA wailing woman; or one wading for, 

rceping for, or deploring the loss of, one who is 

dead, as described in the explanations of 
W J<AA« J A, 

and aJ^j^: (M, Msb:) pi. . (Msb.) 

n, a e 1 1 4 * —"• A place to which one is called, sum- 
TA. See below.) *1 .^,1 He , . . , TT • * 

, , . ^ • moned, or invited. Hence TTlie 
shot an arrow or arrows in one direction or in l 

.... ,i , Strait Bab cl-Mendeb, or 77ie Strait of the Place 

two directions. syn. (TA.) _ of Summons:] so called because a certain kin<» 

&c. (TA.) _ A.L. -1 tfjm. aDI wijl.jl and several MS. copies of the K : in other copies, a name given to Two bad marks in 

(occurring in a trad., TA,) God answ.creth his The act of shooting an arrow or arrows, horses, (TA.) 

prayer for forgiveness [»i7io goeth forth to fght Both these readings arc correct accord, to the • ... 

fur the sake of his religion]: or ii surety, or TA. See below.) j| iJJj V7\ JJe A pl(lCe to wh'ch one fx cal\eA> aw»«* 

guarantee, for him: or hasteneth to grant him shot an arrow or arrows in one directin'or in °r He"Ce ^ [T‘,e 
a good recompense: or gruciousb/ maketh his ^ •-*' •* * • - Strait Bab cl-Mendeb, or Hie Strait of the Place 

completion of that [recompense] to him necessary ^ • 87n- i1 (TA.)— of Summons:] so called because a certain king 

and sure. (K.)_a^JI ij._r .| They hastened (said by those who arc to contend summoned a number of men to breakthrough 

to him, cither at his call, or summons, or at a 8booting-match, TA,) The day of our com- the mountain there, which originally opposed a 

of their own accord. (T a ) , ;i \'t \ 1 mencing shooting shall be such a day. (K.) This barrier to the sea, in order to drown his enemy ; 

Take thou what is easily attainable; what offers confirms the assertion in the TA, that \L»jj is and this they did, thus overwhelming with the 

itself without difficulty: (AA, K:) as also U 8yn. with ijLj, as well as with |>lj. In the waters many cities and towns with their in- 

^1. (TA.) — See 1 = aJ lie opposed Turk. K, in the place of UJljuA ±, we find babitantB> and for,ninB tbe Bea wI,ieh llltcrvcn« 

him in his speech. (K.) = f -7 , „ # ' '. . betWCCn E'-Ycmcn a,,d Abyssinia, and which 
- ^ C J>yi; and Freytag adopts thc latter extends to’Eydhah and Kuseyr [&c.]. (Ynnkoot.) 

u> ’i) <^1* Beware of giving your reading; but I find no other authority for it.] This king was Alexander the Greek ! (TA.) [It 

children to a bad nurse; for it [that is the evil — A bet, wager, stake, or thing wagered; is probable that the appearance of the Strait gave 

.
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from the form of the latter of the two inf. ns.

he was clerer, ingenious, or acute in mind; cx-
cellent. (Ķ.)

shot an arrow or arrows in one direction or in

waters many cities and towns with their in-

wailed for, wept for, or deplored the loss of, the

accord. to the TA, agreeably with analogy ; but

the former epithet is also applied in the same

habitants, and forining the sea which intervenes

woman) called upon the dead man, praising him,

called upon the dead man, enumerating his good
qualities and actions, as though he heard her.

the memorials of bim who has gone ; or perhaps

(a wound) had a hardened scar, such as is termed

guarantee, for him : or hasteneth to grant him

marks being thus likened to the scars of wounds.

and sallies forth against him?] These two were

between El-Yemen and Abyssinia, and which

Book I.]

one ! and Alas for thee! (M) or she, as it were,

that of women ; and that the verb is derived

here following, it seems not improbable that the

TA,) in the accomplishment of affairs, or wants :

stahe. (L.) _ Sec 1.

upon him. (K.) _ Hle made a scar upon his

himself to peril. (K.) == Sce 1.

a good recompense: or graciously maketh his

consequence, or the bad qualities that will be

the CK; but this, accord. to the TA, is in-

which, thereupon, water flowed forth]; these

Both these readings arc correct accord. to the

sense to a wound : and, so applied, is also ex-

fatal].

horses. (TA.)

and this they did, thus overwhelming with theTake thou what is casily attainable; what offers

ندب

dead man, and enumerated his good qualities and

(Msb.) It is said that the action is peculiarly

or obeyed, his call, summons, or invitation, (S,)

(occurring in a trad., TA,) God annrereth his

of their own accord. (TA.) - خُذُّمَا انتدب

by 'Omar. ('TA.)

or wants. (A) = Sce نَوَب .

in several MS. copies of the K &J; and so in

confirms the assertion in the TA, that it is

not remain in one state. (K.)

citation to do a thing. (M.b.) __ &": a subst.,

iceping for, or deploring the loss of, one who is

Strait Bab el-Mendeb, or The Strait of the Place

summoned a number of men to break through

prayer for forgiveness [ who goeth forth to fight

correct; ] but it is a coll. gen. n., of which the

Marks made by Moses' smiting the stone [from

A people upon whose reputation I will lenre scars,

at a shooting-match, TA,) The day of our com-

reading; but I find no other authority for it.]

stand to a stake, some day, when I have the soul

the mountain there, which originally opposed a

extends to 'Eydhab and Ķuşeyr [&c.]. (Ynakoot.)

and hastened to him, when called to war, succour,

for the sale of his religion]: or is surety, or

direction in which one shoots an arrow or

mencing shooting shall be such a day. (K.) This

of Summons :] so called because a certain king

barrier to the sea, in order to drown his enemy ;

2. „& He took, got, or non, a bet, wager, or

He opposed انتدب له=TA.) - Seel). انتدم

it light to him : (A :) clever, ingenious, or acute

Į Scars upon men's reputation. A poet says,

the effects of my satires. (TA.) = The

arrows : syn. 2. (So in the $ and the CK

[Shall Moatemm and Zeyd perish, and I not

in the CK and a MS. copy, 5; whence, and

thing, or muut, made a severe impression upon

quick, TA,) in the accomplishment of an affair,

(MF,) The scar, (S,) or scars, (K,) of u wound,

with respect to analogy ; or pl. of J. (MF.)

, The act of shooting an arrow or arrons.

- JA A bet, wager, stake, or thing wagered;

or deploring the loss of, one who is dead, as

plained by the word مندوب :(TA:) [app. meau-
ing that will be wailed for, or deplored; i.e.,

dead, as described in the explanations of JJ

This king was Alexander the Greek ! (TA.) [It

from JJ, "a scar," because the wailer mentions

are termcd نُدُوب .(K) == ◌َتَدُب , nor. 2, inf. n.
así; TA,) He was light, or active, (and quick,

(§, K,) not rising above the surrounding skin :

and several MS. copies of the K : in other copies,

what is staked at a shooting match, or a race,

wager, or stake]. (TA.) -'Orweh says,

his ancestors. (S.) Or, accord. to Az, who reads

[meaning any camel, or hoofed beast,] that does

described in the explanations of نّدَبَ الميّت, and

chaste speech ; (K ;) eloquent. (TA.)

itself without difficulty : (AA, K :) as also Lo

acquired,] will inevitably appear some day. Said

to a horse, Sharp-spirited; (Ltlı, $;) contr. of

($:) accord. to the K, pl. acht [ which is written

and sure. (K) - ◌ِانتدبوا إِلَيه They hastencil
to him, either at his call, or summons, or

accomplish a great, or an important, affair, finds

completion of that [recompense] to him necessary

of one who makes his life a stahe to his adversary

is probable that the appearance of the Strait gave

verb may be also written ندب ;] and تُدُوبَة and
¿,x, It (the back) had upon it scurs, such as

the former agreeable with analogy; the latter

Turk. K, in the place of يوم ابتدائنا, we find

and taken by the winner: ($," K.," L:) pl. "GGf.

from "450, " he called him " to do a thing; or

from "&", " lightness, or activity." (MF.) =
It ;اندب TA;) and , ٌنَّدَب.nor. = , (inf. n , َنَدِب

50] نَّدَبٌّ .aor. = , inf.n , نّدِبَ -. (K). نَدَبَة

4. august It (a wound) made, or left, a scar

skin. (TA.) - See اندب بِظَهْرِهِ - نَدَب, and

or a want ; (S, K;) as also * مِنْدَبَى (B) and

in mind; excellent : pl. ◌ٌتُدُوب and نُدَبَاء :(K :)

¿& is also applied, 'in a trad., to the

¿ The act of wailing for, weeping for, lamenting,

[I see thee to be clever in accomplishing affairs,

A,b & A mailing woman; or one wailing for,
him. (TA.) اندب نَفْسَهُـ, and ◌ِبِنَفْسِه , Ife exposed

formed from the imaginary sing. تَدِيب ; like

syn. with ◌ٌّرشّق, as well as with ◌ٌرِشْق . In the

&i, a subst., A call; a summons; an in-

upon it scars, such as are termed ,J .: (L, K :)

and saying وَافُلاَتَاه and وَاهَتَاه, Alas for such a

upon his (نُدُوب) HIe, or it, left scars , فى ظهره
back. (TA.) - أَنْدَبَتْهُ الحَاجَةُ إِنْدَابًا شَدِيدًا :The

n. un. is ٌنّدَبَة , like ns ًشَجَرَة is that of شجر :

(TA.)_ _ is also employed to signify

TA. See below.) ◌ِإرْتَمَى نَدَبًا أَوْ نَدَبَيْن He

(.Mab). ٌتَوَادِب .M,Meb:) pl): ُنَّدَبَتْه and, الميت
a name given to Tno bad marks in ِالنَّدَابَتَان

¿& A place to which one is called, sum-
moned, or invited. Hence ◌ِبَابُ المَنْدَب [The

actions. (S, K.) تَدَبتِ الميّب !She (a wailing

(MF:) pl. ◌ْأَنْدَاب and ◌ٌتُدُوب :(K) the former

children to a bad nurse; for it [that is the evil

" [a fem. epithet] Any camel's foot, or hoof,

said by those who are to contend) نَدَبُنَا يَوْمَ كَذَا

of & agreeably with analogy : the latter dev.

J& [ Between them is a bet, or wager]. ... 201

,Lightmess ٌنَدْب - (.Lth) excellent. (TA) ْبَلِيد

to directions: syn . ◌ِوَجْهَا أَوْ وَجَهَيْن .(TA.) -

• The ِهَا النَّدْبَة] - (.K, M, Mub,؟). بَدَبَتْه

S& A man who is light, or active, (and

and Freytag adopts the latter ; ًيوم انْتِدَابِنا

,Ile answered, or complied with 8. ُانتدب له

TA :) a man who, when he is sent to): مِنْدِبَى؟

uf lamentation]. = ◌ٌعَرَبِى نُدْبَة An Arabian of

(.they were two tribes. (TA ,ُأَتَهْلِك

&c. (TA.) - ِانتدب اللهُّ لِمَنْ خَرَجَ فِى سَبِيلِه

or activity. (MF) - ِأَوَاكَ نَدْبًا فِى الحَوَائِج
. تَدِيبٌ sce: نَّدِبْ

him in his specch. (K) = إِيَّاكُمْ وَرِضَاعَ السَّوْء

(Msb.) So in the following phrases. - or

,Such a onr stood to a bet] ٍفُلاَنْ عَلَى نَدَب

,نَدْبٌ ,and, by poetical licence (,K ,؟) ,نَدَبُ

Bencare of giving your َفَإِنَّهُ لاَ بُدَّ مِنْ أَنْ يَنْتَدِب

L,) A back having) , نّدِبْ ٢ K,) or) , ٌنّدِيب

قَوْمٌ سَأَتْرُكُ فِى أَعْرَاضِهِمْ نَدَبَا

as npplied , ْنَّدْب - (.TA). ْسَمْح pl. of ,سُمَحَاء

عَلَى نَذَبٍ يَوْمًا وَلِى نَفْسُ مُخْطِرٍ
أَيَهْلِكُ مُعْتَمٌّ وَزَيْدْ وَتَمْ أَقِمْ
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rise to this story, and thus to its name : but it is 

also probable that the name may signify The 

Strait of the Place of Wading for the Dead; as 

many perish who go forth from it.] 

L5*^ 

• a.j 

and 
• *- 

see . 

—jJu 

C*f^ (A, L, &c.,) and *c-»-Jiit, (TA,) 

The sheet), or !/oat!l> became dispersed from, 

(S, K,) or in, (A, L, &c.,) their nightly resting- 

places, and became distended by repletion. (S, 

A, L, K.) 

8: see 5. 
sec ._jjj>~«. 

One sen* ao a thmg; a mes- 

senger; an envoy, an ambassador. (TA.) — 
/ If • *' . • fi-l 

an,l ** T w>.v^.o, oueA 

a one is sent to do a great thing; or to perform an 

important affair. (A.) —— » an appellation, 

given by the people of Mckkch to their Envoys 

or ambassadors, to the palace of the Khaleefeh. 
• » a - _ 

(TA Desired; nought; sought (ifter; 

us the name of a certain horse it is thus c* 

plained: from , as signifying “ a pledge 

that is given on the occasion of a race.” (L.) — 

see C^-31 vj3 : A thing bewailed, [or 

complained of as painful,] mth the exclamation 

ofKt or Ij. O! or Alas! (KT.) [The name of 

the thing thus bewailed, or complained of, has 

always an t of prolongation and o annexed to it 

or the I only.]_originally 

A thing to the performance of which one is called, 

summoned, or invited: (Msb:) [hence,] ap/irovcd: 

(!£:) a signification verified by the doctors of prnc 

ticnlluw: (TA:) n thing the doing of which is moi'e 

excellent than the leaving it undone, in the eye of 

the prescribin' of the law, but which it is allowable 

to leaoc undone. (KT.) [Frcytag, in quoting 

the original words, omits aJLai before 

c” 
i, ^ # ®» 

1. «*-jJ, aor. ;, (A, K,) inf. n. ; and 

ta».jJ,(A,) inf. n. u-i; (TA;) lie made 

it (a place, A) spacious, roomy, wide, or ample. 

(A, K.) _ Hence the saying of Unim-Selemeh 

to ’A'ishch, (when she desired to go forth to 

El-Bnsrah, TA,) .ilL'i ^ 

<u».jj-3, i.e., [77ie Kur-an hath drawn together, 

or contracted, thy skirt; therefore] do not widen 

it, (S, L, K,) or do not spread it abroad, (L,) 

by thy going forth to El-Bnsrah : (S, L, K:) 

the pronoun » refers to the word : the 

s|>cukcr alluded to the words of the Kur-an, 
„ • 2,* ,, 2 •»* * m 0 

[xxxiii. 3!3,] o+sJ Cr-i**-* OP3- 

(L.) Accord, to one relation, the last words are 
* & • *00 

sum-jy i.e., do not open it. (S.) _ 

j l*.t 4uiU^J| The ostrich excavated and made 
0 0 »f 

wide a hollow place for her eggs. (A.) — w>jjl 

« He became possessed of wealth like the 

dust, and enlarged his mode of life, and scattered 

his property. A proverb. (MF, from Meyd.) 

2: sec 1. 

3. Heriedwith him, orcontended with him 

for superiority, in multitude, or abundance. (R.) 

5. (§, K,) or 

9. <u£u ^jM, inf. n. Ills belly became 

distended by reason of repletion. (S.) This, says 

IB, is its. proper art., not art (TA, art. 

in which J also mentions it.) F says, that J is 

in error in mentioning this verb, as also in men- 

tioniug <ulu mf. n. m the present 

art.; the proper place of the former being in art. 

^ ; and that of the latter, in art. : but MF 

says, that J lias merely mentioned them here be¬ 

cause of the resemblance of their radical letters 

and significations to the radical letters and sig- 

nificatioiis belonging to this art. (TA.) 

• * - 9 0* - * ^ l,# , * * ' 
oiid * ^-jJ> (K) and " and T 

(S) Spaciousness; roominess; width; amjtkncss 

(L, K.) = Also, (S, K) and and 

t and * and * and * ^ 

(K)^ spacious, roomy, wide, or ample, tract of 

land; (S, K;) as ako : (L:) and 

t ^j£~» a spacious, roomy, wide, or ample, place: 

(S:) pi. (of the first and second words, TA) 

^IjJI; (S, ly ;) and pi. of X~», a,,d 

by poetic licence ; (TA;) which is allow¬ 

able also in other cases than those of poetical 

licence: (MF;) and it (»oU*) also signifies 

deserts; or waterless deserts. (S.)_ Also’^jU 3I3 

A wide valley. (L.)_^jJ«o jkxJI ojJi 

Thou hast ample space, or room, in this house. 
0 0 » • Its* 0 » t ' % 0 00 * 

(A.)-* IJJb and " 

I have ample scofw, freedom, or liberty, to avoid 

this thing, or affair: (S, L:) or I have that 

which renders me in no need of this thing, or affair, 

(L.) — wijibl I ^ O]. ta 

tr.id.,] Verily, in oblique, indirect, ambiyuous, or 

equivocal, modes of speech, is ample scope, freedom, 

or liberty, to avoid lying : (S, L:) or, that which 

renders one in no need of Iging : (L :) one should 
0 Jt 0 J 0*00 

not say juLo, (TA,) nor (S.) _ 

and t also signify Multitude; copious¬ 

ness; abundance. (L, K.) — Also, The face of 

a mountain, or part which faces the spectator 

above its foot, or base; (K;) its side, or extremity 

which inclines to width: (TA:) pi. (K.) 

£.jJ A heavy thing; syn. ^[*5. (K.) — Also, 

A thing that one sees from afar. (K.) 

m l. .. ». <. >> < - •- «*- • --•* •• 

A wide hollow place excavated by an 

ostrich for her eygs. (A.) 

3^ 

1. jJS, (T, S, M, &c.,) aor. ', (S, M, M$b,) 

inf n. jjo, (S,) or jjjj, (M, Msb, K,) [which 

latter is the more common, if not the only right, 

form,] It fell, (T, M, Msb, K,) or went, or came, 

out, or forth, from another thing, or from other 

things, (Msb,) or from amid a thing, (T,) or 

from the inside of a thing, (T, M, K,) or from 

among things, so as to be apparent, or standing 

out to view; (M,K;) it fell, and became apart, 

fell off, fell out, or went, or came, out, or forth, 

from the generality of things, or the general as¬ 

semblage, main body, bulk, or common mass, to 

which it pertained, orfrom other things: (S, TA:) 

or, [in some cases,] simply, it fell, or drofiped. 

(TA.)_susyi jjj He went forth [and be¬ 

came separated] from his people. (Msb.) And 

fC--l j jlj lie went forth from his house or tent. 
».l 

(A.) I heard one say to his wife, [Go 

thou forth and be separate: app. meaning, be thou 

divorced]. (Z, in the A, immediately following 
* 0 0 0 00 

what here immediately precedes.) —^KaJI jjo, 

(A,) or sju^y* jjS, (Mfb,) The bone became 

dislocated or displaced. (A, Msb.) It is said of 
I'tf ' 0 0 0 * 0 0 00 0 0 2 0 

a man, in a trad., 'U-o [or» 
0 00 0 

accord, to another relation, OjjJ, meaning, lie 

bit the arm. Of hand, of another, and his central 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

incisor dropped onl]. (TA.) —— jjU» jjj 

A bird dropjied and alighted from a tree. (TA.) 

__ jjj A prominence jirojectcd, or 
. .1 

jutted out, from the mountain. (A.) — w>l>ol 

jjj* The rain fell ujion the 

dry herbayc and the fresh herbage came forth. 

(A ) And oL-JI The plant put forth its 

leaves (M, K)from its uppermost branches. (M.) 

And Ojjj The tree produced its <uo^A- 

[q. v.] ; (M, K;) wliicli is the case when the 

camels are able to pasture upon them : (M:) or 
S 0 0 0 0 0 

became green. (Sgli, K.) —jjj, or sfo», 
0 0 9 

(IKtt,) and «JLki ^i, (Msb,) I lie outwent othei-s 

[or became extraordinary] (IKtt, Msb) in hnow- 

ledgc or science, or in excellence, (IKtt,) and in 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

his excellence. (Msb.) _>OM3l j Jo, I inf n. olj ji, 

(Msb, TA,) l The speech, or lanyuagc, was extra¬ 

ordinary or strange, [with respect to nsage or 

analogy or both]: (TA:) it was the contr. of 

chaste: (Mz, 13th :) [but this explanation 

requires restriction; for what is extraordinary 

with respect to usage is the contr. of chaste; but 

many a word that is extraordinary with respect 

to analogy is more chaste than a cognate word 

agreeable with analogy: hence the above phrase 

is also explained as signifying] the speech, or lan¬ 

guage, was chaste and good. (Msb.) 

4 trans. of jjo, He made it to fall, or 

to go, or come, out, or forth, from another thing, 
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8 : sce 5.

2 : see 1.

tical law: (TA:) a thing the doing of which is more

rise to this story, and thus to its name : but it is

excellent thun the leaving it undone, in the eye of
the prescriber of the law, but which it is allowable

latter is the more common, if not the only right,

(Msb, TA,) ! The speech, or language, was extra-
ordinary or strange, [with respect to nsage or

us the naine of a certain horse it is thus ex-

بدر - ندب [BOOK I.

out to vien ; (M, K ;) it fell, and berame apart,

many a word that is extraordinary with respect

a one is sent to do a great thing ; or to perform an

The sheep, or goats, became dispersed from,

and significations to the radical letters and sig-

a mountain, or part which faces the spectator,

camels are able to pasture upon them : (M:) or

also probable that the naine may signify T'he
Strait of the Place of Wailing for the Dead; as

or ambassadors, to the palace of the Khaleefeh.

that is given on the occasion of a race." (L.) _

the thing thus bewailed, or complained of, has

summoned, or invited : (Msb:) [hence, ] approved:

it (a place, A) spacious, roomy, wide, or ample.

by thy going forth to El-Başrah : ($, L, K :)
the pronoun . refers to the word Jes: the

(Ş, Ķ,) or in, (A, L, &c.,) their nightly resting-

this thing, or affair : (S, L:) or I have that

renders one in no need of lying: (L:) one should

above its foot, or base; (Ķ ;) its side, or extremity,

out, or forth, from another thing, or from other
things, (Msb,) or from amid a thing, (T,) or

semblage, main body, bulk, or common mass, to

[or became extraordinary] (IK !! , Msb) in know-
ledge or science, or in excellence, (IK !! ,) and in

analogy or both]: (TA:) it was the coutr. of

is also explained as signifying] the speech, or lan-

to go, or come, out, or forth, from another thing,

many perish who go forth from it.]

complained of as painful,] with the exclamation

to lenve undone. (KT.) [Freytag, in quoting

(A. K.) __ IIence the saying of Umm-Selemeh
to 'Aisheh, (when she desired to go forth to

or contracted, thy skirt ; therefore] do not widen

dust, und enlarged his mode of life, and scattered
his property. A proverb. (MF, from Meyd.)

for superiority, in multitude, or abundance. (R.)

in error in mentioning this verb, as also in men-

says, that J has merely mentioned them here be-
cuuse of the reseinblance of their radical letters

nifications belonging to this art. (TA.)

I have ample scope, freedom, or liberty, to avoid

which renders me in no need of this thing, or affair.

trad.,] Verily, in oblique, indirect, ambiguous, or

or liberty, to avoid lying : ($, L:) or, that which

form,] It fell, (T, M, Msb, Ķ,) or went, or came,

among things, so as to be apparent, or standing

from the generality of things, or the general as-

which it pertained, or from other things : ($, TA:)
or, [in some cases, ] simply, it fell, or dropped.

dry herbage and the fresh herbage came forth.

to analogy is more chaste than a cognate word
agreeable with analogy : hence the above phrase

always an I of prolongation and o annexed to it,

speaker alluded to the words of the Kur-an,

Thon hast ample space, or room, in this house.

equivocal, modes of speech, is ample scope, freedom,

ness; abundance. (L, K.) .... Also, The face of

with respect to usage is the contr. of chaste; but

in which J also mentions it.) F says, that J is

ندح

A, L, Ķ.)

ندر

leaves (M, K) from its upper most brauches, (M.)

senger ; an envoy; an ambassador. (TA.) __

importunt affair. (A.)_tapado an appellation,
given by the people of Mekkeh to their Envoys,

plained : from JU, as signifying " a pledge

Ji, i.e., [The Kur-an hath drawn together,

(L.) Accord. to one relation, the last words are

3. a su Heriedwith him, orcontended with him

art. ; the proper place of the former being in art.

($) Spaciousness; roominess ; width; ampleness

(K) A spacious, roomy, wide, or ample, tract of

A thing that one sees from afar. (K.)

fell off, fell out, or nent, or came, out, or forth,

bit the arm, or hand, of another, and his central

[q. v.]; (M, K;) which is the case when the

requires restriction; for what is extraordinary

A thing berrailed, [or: نَدَبَ الميّت Nce: ُمَنْدُوب

of Y or 15. O! or Alas! (KT.) [The name of

places, and became distended by repletion. (S,

distended by reason of repletion. (S.) This, says

able also in other cases than those of poctical

from the inside of a thing, (T, M, K,) or from

divorced]. (Z, in the A, immediately following

dislocated or displaced. (A, Msb.) It is said of

A bird dropped and alighted from a tree. (TA.)

his excellence. (Mab.) نَدُوَ الكَلاَمُ ـ , linf.n. ٌنَدَوَاة ,

guage, was chaste and good, (Mgb.)

it, (§, L, K,) or do not spread it abrond, (L,)

came separated] from his people. (M.b.) And

chaste : (Mz, 13th '>> :) [but this explanation

thou forth and be separate : app. meaning, be thou

A thing to the performance of which one is called,

(Ķ:) a signifiention verified by the doctors of prae-

(TA.) ___ Desired ; sought ; sought after;

($:) pl. (of the first and second words, TA)

4. bail, trans. of jJJ, He made it to fall, or

TA;) Ile made) ; ٌتُنْدِيح .A,) inf. n) , ُندّحه *

IB, is its proper art., not art. s. (TA, art. >>

licence: (MF;) and it (zslis) also signifies

not say ومُنْدُوحَة (TA,) nor (.؟) . مَمْدُوحَة -

1. jJ5, (T, Ş, M, &c.,) aor. : , (S, M, M�b,)
inf. n. jJJ, ($,) or "x, (M, Msb, K,) [which

" Año a spacious, roomy, wide, or ample, place :

the original words, omits alas before L-a-l,.]

(IKtt,) and ◌ِفى فَضْلِه , (Mgh,) 1 He outrent others

.Ie wrent forth from his house or tent ِنَدَرَ مِنْ بَيْتِه

Si One sent to do a thing; a mes-

or the | only.] - ٌمَنْدُوب , originally ِمَنْدُوبُ إِلَيْه,

1. 256, nor. 2, (A, K,) inf. n. 250; and

نَدَحَتٍ - (.؟) .i.e.,do not open it , لا تُبْدَحِيهِ

mide a hollow place for her eggs. (A.) _ 3,31

(,TA) , انتدحت ؟ A, L, &c.,) and) , فِى مَرَابِضِهًا

>; and that of the latter, in art. 93: but MF

مَنْتَدَح ٢ and مَنْدُوحَةٌ ٧ and نُدْحَةٌ * and نَدْحَةٌ ﴾

lunt; (S, K;) as also ◌ًأَوْضَ مَنْدُوحَة :(L:) and

The rain fell upon the ُالمَطَرُ الحَشِيشَ فَنَدَرَ الرُّطْب

(A) And ◌ُنَّدَرَ النَّبَات The plant put furth its

(TA.) - ◌ِنَّدَرَ مِنْ قَوْمِه He ment forth [and be-

And ُندَرَتِ الشَّجْرَة The tree produced its خُوصَة

accord. to another relation, 3,50, meaning, Ile

(A,) or ◌ِنَّدَرَ مِنْ مَوْضِعِه, (MEh,) The bone became
what here immediately precedes.) - ُونَدَوَ العَظْم

tioning ◌ُإِنَّدَاحَ بَطْنُه, inf.n. ◌ٌإنّدِيَاح, in the present

The ostrich excavated and made ًالنَّعَامَةُ أَنْدُوحَة

hy poetic licence مَنَادِح; (TA;) which is allow-

Ilis belly became , ٌإنّدٍ حَاح .inf. n , 9. ُإِنْدَحَ بَطْنُه

[xxxili. 33,] َوَقَرْنَ فِى بُيُوتِكُنَّ وَلاَ تَبْرَّجْن .

ومَنْتَدَحْ ٢ and, لِى عَنْ هُذَا الأَْمْرِ مَنْدُوحَةٌ ـ_ (.٨)

which inclines to width : (TA:) pl.I.I. (K.)

a man, in a trad., ◌ُعَضَّ يَدَ آخَرَ فَنَدَرَ ثَنِيَّتَه [or,

&, " A wide hollow place excavated by an

A prominence projected, or ِنَّدَرَ نَادِرٌ مِنَ الجَبّل -

became green. (Sgh, K.) - ٍنَّدَرَ فِى عِلْم , or ٍفَضْل ,

deserts; or waterless deserts. (S.)_Also >5,1

incisor dropped out ] (TA.) - نَدَرَ طَائِرْ عَنْ شَجَرّة

(A.) I heard one sny to his wife, 52501 [Go

¿ Hle became possessed of wealth like the

مُنْتَدَحْ(٢ and مَنْدُوحَةٌ ٧ and (K) نُدُحْ ٧ and تَدْحْ

Such ,ُمَنَدّبَ ا لَه and , ٍفُلاَنْ مَنْدُوبْ لأَِمْرٍ عَظِي

مَنْدُوبْ Bec : مُنَدَّبْ

El-Ramrah, TA,) َّقَدْ جَمَعَ القُرْآنُ ذَيْلَكِ فَلا

(L, K.) = Also, ◌ْنُدْح (؟,K) and ◌ْنّدْح and

A side valley. (L)-ْلَكَ فِى هُذِهِ الدَّارِ مُنْتَدَح

2] , إِنَّ فِى المَعَارِيضِ لَمَنْدُوحَةٌ " عَنِ الكَّذِبِ - (1)

(.S, K,) or | ostrich for her eygs. (A) , 5. تنّدحت الغَنَمُ مِن مَّرَابِضِهَا

jutted out, from the mountain. (A.)_

¿" and " also signify Multitude; copious-

and ,مَنَّادِيحُ ,مندوحة K;) and pl. of,ٌ؟) ; أَنْدَاح

¿& A heavy thing; syn. Jis. (K.) _Also,

. نَدْبْ see: مِنْدِبَى and مِنْدَبَى

نَدْحْ see:مُنْتَدَحْ،مَنْدُوحٌ،نَادِحْ نُدْحَةُنَدْحَهُنُدْحٌ
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or from other things; [fee.: see 1:] (Msb :) he space of [several]* days; syn. 

made it to fall. (S, K.) You say, (Meb.) And SjjJl\ j*j SjjJI -&} O. i M 1. aJS Ju JjJ, (Yoo, Akli, T, S, M, A,* 

lijjjU [He struck his arm, or hatid, with j That is, or will he, only once in whiles. (TA.) ^ aor _ an(j k,) inf. n. JjJ (Yoo, Akh, 

the sword, and made it to fall.] (S.) And And Zjt, (M, K,) and S}jZ\ (S, M, ^ M> ^ and (M? k,) [He made avow; 

ijA. .t'^ n ^ [Jle made such a thing to K,) and * 2jjJjl ^ji, (S, TA,) and ♦ ,j*f imposed upon himself a vow; \ j£s Jxij o' tl,at 

homicide. (A.) [See also 6.] ^ And ^ ^ ^; Byn’ (M’ *’> °r ^ And \jjj ♦ signifies the sai 

Ijib dJU J He took forth from him, of his O*^ (?-) — -^s0 SJJ"' *2/’ vowed a row]. (Sgli.) You say | jib <jJL* J He took forth m»\)from him, oj his ah J* *_>**• vv -) —* A J / J J > vowed a v on:]. (Sgli.) You say also JU 

property, such a thing. (M, K, TA.) And (K,) and tf silver, (1 A.,) found in the mine. (K.) aQr. , £ailj - aB implied ill the K] inf. n. jjj, [I 

11 caused [the hand of] See also j-ki. vowed my property; made a vow to give it.] 

such a oneta cease from freely disposing of my >. ^ (Yoo, Akh, S, K.*) And IJ£» aVJ ojjJ, (S, 

property. (A.)—He said, or did, some- * C sec o}^>. Msb, K,) aor. i and -, (S, Msb,) inf. n. ]jj, 

thing extraordinary, or strange. (IKtt.) *}J-> ■ ) (Msb,) I made it binding, or obligatory, on my- 

6. l5jiUj [They mutually threw out, or rejected, fjjjj : see 2jjJ._ijj£ «Juu Pro~ “{/» ['■ c» d rowed,] of my own free will, to do or 

a thing from a reckoning]. A poet (namely (/w [or paycd] t0 hi)n a ,lUmlrcd out of his to S'™ surk a thin,J io Godi namely, some re- 

Aboo-Kcbccr El-IIudhalcc, TA) says, property. (M, K.) ligious service, or an alms, &c.: (TA:) or jji 

And tjjj signifies the same as jjJ [lie 

vowed a vow]. (Sgli.) You say also JU Oj.xj, 

aor. - [and - as implied ill the K] inf. n. jjj, [I 

vowed my property; made a vow to give it.] 

(Yoo, Akh, S, K.*) And I j£> -11 ojjj, (S, 

Msb, K,) aor. - and -, (S, Msb,) inf. n. jJJ, 

(Msb,) I made it binding, or obligatory, on my- 

Aboo-Kcbccr El-IIudhalcc, TA) says, 

• 2t«£)l lijj o^jju: see «jju>. 

ligious service, or an alms, &c.: (TA:) or jJJ 

signifies the promising conditionally; as when one 

says, “ Such a thing shall be obligatory on me if 

God restore to health my sick [son or other]-.” 
• * - 

this is termed j jj: but the saying 4II impose 
UT rJ ;'J- [act part. n. of jjJ ; Falling, or going, or ™urc lv ™“,ul 7,lV L'W7‘ or v,nerJ ■ 

[ When the courageous men cowered with arms com{„gt out, or forth, from another thing; fcc.: ^*'s *8 ®aJ'no I ^impose 
mutually throw out from the reckoning the piercing gcc jj_ A wild ass going, or coming, forth uPonmyse^t e giving a een r as alms, is not 

of the kidneys, as the young camels fall out from {he ^untain. (TA.) A prominence, 80 ,ermc(L (K ) The doing this is repeatedly 

from the reckoning in the d,added compensation]: or p,.0jecting party cf a mountain. (A,* Msb.) forb,<1<lcn ,n traditions: but what is meant thcrc- 

he savs, that their blood is suffered to be shed un- _[What remains here and there upon the grouiul, by ,s>oncB tlo,nS 60 ,n t,,e bc,ie< t,lat 1,e may 

revenged, like us the young camels arc thrown out of rjin> ie> of raill.water : n. un. with 2 : pi. of attain> ^ something which God has not decreed 

from the account in the mulct for homicide : 

(S, TA:) meaning, that the pierced kidneys are 

’ . » ■> . - to betide him, or that he may divert from himself 
the latter, jily.] You s.iy, pli iJv something decreed to befall him : yet if lie do so, 

thrown out from the reckoning, like as the young and [The camels drank of what fulfilment is obligatory on him. aAth.) You 

camel is thrown out, and not reckoned, in the remained here and there upon the ground, of the gay also, jJo, (M, K,) and ejjSi, (M,) He 

mulct for homicide that is doubled time after water of the rain.] (A.) — \ Extraordinary; (the tiither, M, K) and she (tlie mother, M) ap- 

time (IB TA )_p*'ir pl::' (A, TA) strange; rare; unusual; applied to speech or pointed the child [by a row] to be a minister or 

J Such a one comes to iis [rarely, or] sometimes, language [and to a word and any other thing: Krmnt to the church, (M, K.) or to a place 

^ fcm. and n. un. with 3 : pi. of the latter as above : appropriated to reliyious services or exercises, or 

, see 'Jj and ,'JJ] : (A:) or very extraordinary, acts of devotion: (TA:) so in the Kur, iii. 31. 
10. . »■■>! The camels sought after the _ _, _. ,. * ?n _- /at tt.’".* at.i. it a 10. The camels sought after the Qr applied to 6pccch or (M.) = ty\*lb JjS, aor. :, (M, IKtt, Msb, K,) 

,V“ “* l»g»s» i i" like ««"=• b* I” «pW»l inf. (M, IK«) and SJui and Sjli, (IK..,) 
branches of the plants, to eat them, and applied ° ° . ' , „• K 3 3 - 1 ’ ‘ J 

themselves diligently to them : (M:) [or you say,] ,n w,"c,, the qual,ty 0 “ 8U ® ‘ l>re ° ‘ J or, as some assert, it has no inf. n., like Lc,, 
- applied to a word: pi. of the latter as above ■ »i 

oUl CiJ--1 theV sought after the plants, to 11 , ,, r • ? / , ■ the Arabs being content to use m its stead O1 

nut ansa„liLaLdmir^<»-*-■ tf 0 >>'*«* Ity the vcib, 8B i. «id in U« -1.4,0.,, 
deviate from the generality of words Qn the Kur, cliap. xiv., (MF,) lie hnem of the 

(TA.) And [ ie camesJ ^ Speech or language. (S,* M, K.) You say thing; (Msb:) or he hnem of the thing and was 

seek after the fresh herbage leisurely, and by u|g0j ^ujll 2pli tf&i meaning, t Such a one w cautious of it or on his guard against it or in fear 

degrees, or repeatedly. (A.)^ [The original sig- ^ of ^ (R,* TA.) [And of it. (M, K.) You say also JSi'i >r 

nification of^S-l seems to be He desired to find ... ^ ;n ^ manner &8 B Bub8t.f BignifieB (S, A) The people hnew of the enemy: (S:) nr 

a thing or things in a separate or sea eict s a e, unusual knew of the enemy and prepared themselves for 

or to single out.]_su\ Ijjj—.1 11 hey tracked J . . • > them: (A:) or hnew of the enemy and wer 
** . ■ . *   _ MI n A 1 VOO “ 11 V a, A A 

his footsteps. (A.) 

2jj3 and * ojJlj, with fet-fc and damm, are 

thing, or saying: pi. as above.] See 

: see Sjjj. 

• > them: (A:) or hnew of the enemy and wer 

cautious of them or on their guard against them 

or in fear of them. (TA.) And it is said in a 
a • - * • 

trad., jsyii\ jJJI Have thou hnoirledge of the 
/jin ' * substs. from [signifiying The stale of being i. q. ^ [A place in which wheat or grain ^ ^ ^ ^ ^ ^ ‘ 

apart from, or out of, the generality or main „ trodden out]; (S, M, K;) in tl.c dial, of the ^ ^ or tnfear ofihem, (TA.) 

body; be. c.: — and hence, 1 Extraordinariness; people of Syria: (S, M:) or, (M, K,) accord, to 
y -4 _ * • a _ . a * _ >■ ~ rr \ t "1 ■■ « ... 

(Mfb,) and tAot will not happen, (A,) «a®e [extra¬ 

ordinarily; or rarely; or once] in, or during, the 

[cr*«V, &c., 

See Supplement.] pi. of^jjj, (T,) and jjj, (K,) accord, to Lh 

.
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signifies the promising conditionally ; as when one

(TA.)

to give such a thing to God; namely, some re-

forbidden in traditions : but what is meant there-

something decreed to befall him : yet if he do so,

camel is thrown out, and not reckoned, in the remained here and there upon the ground, of the

See Supplement.]

(Msb,) I made it binding, or obligatory, on my-
self, [i. e., I rowed,] of my own free will, to do or

says, " Such a thing shall be obligatory on me if

to betide him, or that he may divert from himself

he would do such a thing; either absolutely, or

upon myself the giving a deenar as alms," is not

pointed the child [by a ron] to be a minister or

appropriated to religious services or exercises, or

thing : (Msb:) or he knem of the thing and was
cautious of it or on his guard against it or in fear

knew of the enemy and prepared themselves for

cautious of them or on their guard against them

Book I.]

see 1]. ___ A wild ass going, or coming, forth
from the mountain. (TA.) __ A prominence,

water of the rain.] (A.) __ 1 Extraordinary ;
strange; rarc; uuusual; applied to speech or

made [a future action] binding, or obligatory, on

God restore to health my sich [son or other]:"

so termed. (K.) The doing this is repeatedly

by is, one's doing so in the belief that he may
attain by it something which God has not decreed

fulfilment is obligatory on him. (IAth.) You

(the father, M, K) and she (the mother, M) ap-

servant to the church, (M, Ķ,) or to a place

followed by the verb, as is said in the 'lnaych,
on the Kur, chap. xiv., (MF,) He knem of the

them : (A :) or knew of the enemy and were

or in fear of them. (TA.) And it is said in a

a thing from a rechoning]. A poet (namely

against them or in fear of them. (TA.)

thrown out from the reckoning, like as the young

leaves that had come forth upon the uppermost

themselves diligently to them : (M :) [or you say,]

eat them, and applied themselves diligcutly to them.

property. (M, Ķ.)

-- [ What remains here and there upon the ground,

,.c& ,ندس]

coned my property; made a von to give it.]

this is termed ,JU: but the saying "I impose

($, A) The people hnen of the enemy : (S:) or

people and be cautious of them or on thy guard

I He met him [once] in, or during, the space of

Aboo-Kebeer El-Hudhalce, TA) says,

mutually throw out from the rechoning the piercing

revenged, like as the young camels are thrown out
from the account in the mulet for homicide :

I Such a one comes to us [rarely, or] sometimes.

branches of the plants, to eat them, and applied

coming, out, or forth, from another thing; &c. :

fem. and n. un. with o : pl. of the latter as above :

conditionally, as will be explained below ;] he

acts of devotion : ('TA :) so in the Kur, iii. 31.

of the kidneys, as the young camels fall out

mulet for homicide that is doubled time after

of ruin, i.c., of rain-water : n. un. with 8: pl. of

نفر

himself; (T, M, A, K;) as also ,&.I. (K.)

the Arabs being content to use in its stend Si

such a one ta cease from freely disposing of my

thing extraordinary, or strange. (IKtt)

his footsteps. (A.)

or projecting part, of a mountain. (A," Msb.)

language [and to a word and any other thing:

is trodden out]; (S, M, K;) in the dial. of the
people of Syria : (S, M :) or, (M, Ķ,) accord. to

say also, ◌َونَذَرَ الوَّلَد (M, E,) and ◌ُنَذَّرَتُه , (M,) He

(K,) and of silver, (TA,) found in the mine. (K.)

[When the courageous men covered with arms

(§, TA:) meaning, that the pierced kidneys are

seeh after the fresh herbage leisurely, and by

a thing or things in a separate or scattered state ;

ordinarily; or rarely; or once] in, or during, the

duced [or payed] to him a hundred out of his

in which the quality of a subst. predominates]

[ Any extraordinary, strange, rare, or unusual,

Kr, (M,) reaped wheat collected together; or
wheat collected together in the place where it is

(M, K) the latter accord. to Kr, but correctly it

he says, that their blood is suffered to be shed un-

nifies what deviate from the generality of words
or speech or language. (S,* M, Ķ.) You say

from the reckoning in the doubled compensation] :

6. 13,5L5 [They mutually threw ont, or rejected,

language ; and in like manner bjsÚ [as an epithet

property. (A.) - JA He said, or did, some-

substs. from ;JU, [signifiying The state of being
apart from, or out of, the generality, or main

scc ◌َتَدَر , and ◌َنَّدُر] :(A:) or very extraordinary,

applied to a word : pl. of the latter as above:

And ◌ًانتذر ٧ نذرا signifies the sume as ◌َنَذَر [Ile

trad., ◌َإنْذَرِ القَوْم Have thou knowledge of the

نذر - ندر

See also َشَدْر

body; &c .: __ and hence, $ Extraordinariness ;

The camels drank of what] ,ِتَوَادِرِه and ِالمَطَر

strange, rare, or unusual, applied to speech or

Ş, M, Ķ,) and ;,Jf, (M, K,) [ He made a con;

ligious service, or an alms, &c. : (TA :) or ;

is a simple subst., (M,) and ;36, (T, K,) or this is
(Msb,) and that will not happen, (A,) save [extra-

nification of ,Juil seems to be He desired to find

or, as some assert, it has no inf. n., like تك عسىc.,

A place in which wheat or grain] ْبَيْدَرْ .ومن أَنْدَر

He made such a thing to] + مِنَ الحِسَّابِ كَذَا

- نَدْرَةٌ Bce: نُدَيْرَةٌ

(Mgh,) inf.n. ٌإنْذَار (T, S, M, Meb, K) and َنَذْر

(TA,) and نَدَرَى (M, K) and فى نَّدَرَى, (؟,K,)
and والنَّدْرَى (M,K,) and فى النّدَرَّى, (؟,M,K))

[several] days; syn. بَيْنَ الأيام, (M, K)) or فِيمَا
,A piece of gold ٌنَدْرَة Also - (.ِ؟) . بَيْنَ الأَيَّام

they sought after the plants, to َاستندرت النَّبَات

&, and vå,"", with fet-b and damm, are

the unequalled of the age. (K,* TA.) [And

K,) aor. ; and 2, (M, K,) inf. n. j (Yoo, Akh,

aor. ' [and ; as implied in the K] inf. n. ; 35, [I

Msb, Ķ,) nor. - and -, ($, Msb,) inf. n. ; 5,

(M.) = نَذِرَ بِالشَّيْء , aor. , (M, INtt, Msl, K,)
inf. n. ◌ٌنَذَر (M, IKtt) and ◌ًنَذَارَة and ◌ًنِذَارَة , (IK !! ,)

Me struch his arm, or hand, with] بِالسَّيْفِ فَأَنْدَرَهَا

aj05, used in this manner as a subst., signifies

or rejected, the young camels in the mulct for

Į That is, or will be, only once in whiles. (TA.)

also, ◌ِفُلاَنْ نَادِرَةُ الزّمان , meaning, I Such a one isdegrees, or repeatedly. (A.) [The original sig-

fall out, he threw it out, from the reckoning].

The camels sought after the 10. استندرت الإبل

imposed upon himself a vow ; أَنْ يَفْعَلَ كَذَا that

(Mz, 13th نَوع :) [see ◌ْمُطَّرِد :] or ◌ِنَوَادِرُ الكُلاَم sig-

And ◌ٌلَقِيَّهُ نَّدْرَة , (M,K,) and ◌ِ؟) ,فِى النّدْرَة,M,

property, such a thing. (M, Ķ, TA.) And

(TA.) And ◌َالمَالُ يَسْتَنْدِرُ الَرَطْب [The camels]

,انذرته الشّىْءٍ and (,M, K) , أَنْذَرْتُهُ بِالأَمْرِ .4

jau [act. part. n. of "Ji; Falling, or going, or

or to single out.] - ◌ُاستندروا أَثْرَه !They tracked

or from other things; [&c .: see 1:] (Meb:) he | space of [several] days; syn. ِفِيمًا بَيْنَ الأَيَّام .

voned a ron]. (Sgh.) You say also ونَذَرْتُ مَالِىfrom him, of his (َأَخْرَج) Ie took forth! مَالِهِ كَذَا

thing, or saying: pl. as above.] See مُضْحِكات.

وَإِذَا الكُمَاةُ تَنَادَرُوا طَعْنَ اكُلَى

time. (IB, TA.) قُلاَنْ يَتْنَادَرُ عَلَيْنًا ـ (A, TA)

of it. (M, K) You say also ّنَذِرَ القُوْمُ بالعَدُو

made it to fall. (S, K.) You say, ضَرَّبَ يَدَه

,He thren out ! ِأَنْدَرَ البِحَارَةَ فِى الدِّيّة And (.؟)

",Y00, Akh, T, S, M, A) 1. ِونَذَرَ عَلَى نَفْسِه

pl. of je, (T) and je, (K) accord. to Lb

Mpb,) and) ,الاّ نَادِرًا " and ,فى النُّدْرَةِ ٢ or ,ِالنَّدْرَة

[ I caused [the hand of! أَنْدَرْتُ يَدَ قُلاَنٍ عَنْ مَالِى

rareness.] (Mab.) You say, لاَ يَكُونُ ذُلِكَ إلاَّ فِى

the latter, نَوَادِر.] You say, ِشَرِبَتِ الإِبلُ مِنْ نَادِر,

,A,) ! That will not be) ِولاَ يَقَعُ ذُلِكَ إِلاَّ فِى النُّدْرَة

K,) and فى النَّدَرَةِ ؟ , (؟, TA,) and ﴾ ِفى النّدَيْرَة ,
the sword, and made it to fall.] (S.) And ;

trodden out : (M, Ķ:) pl. jsut. ($, K.)

homicide. (A) [See also 6.] And ْأَنَّدَرَ عَنْهُ مِن

(Mpb.) And ِإِنَّمَا يَكُونُ ذُلِكَ فِى النَّدْرَةِ بَعْدَ النَّدْرَة

(Yoo, Akl, S, K .* ) And ؟) , نَذَرْتُ لِلّهِ كَذَا,

نَدْرَ البِكَّارَةِ فِى الجَزَآءِ المُضْعَفِ

-Ile pro ٌنَقَدَهُ مِائَةً تَدَرَى ــ نَدْرَة see : نَّدَرَى

. نَّدْرَةٌ see: لاَ يَكُونُ ذْلِكَ إِلاَّ نَادِراً -

تَدْرَةٌ sco { : نُعْرَةٌ
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and Kr, (TA,) [but this is properly a simple 

subst.,] and jjjJ, (M, If,) accord, to Zj, (M,) 

or Ez-Zejj&jce, (TA,) but this should rather be 

regarded as a simple subst., (T, M,) I informed 

him, or advised him, of the thing : (M, K, TA: 

this is the primary signification : (TA:) and [/ 

warned him of the thing;] I cautioned him, or 

put him on his guard, against the thing, and put 

him in fear, (M,# K,) in my communication or 

announcement: (K:) in this sense the verb is 

used in the Kur, xl. 18: (M, TA:) or I an 

nounced to him the thing, (S,* Msb,) generally in 

a case of putting in fear the person addressed, or 

frightening him, (Msb,) or never otherwise than 

in such a case: (§ :) and thus the verb is used 

in the Kur, ubi supra., j [And 

warn them ami put them in fear of the day of 

the approaching event, the day of resurrection 

meaning, put them in fear of its punishment 
0 * ii • 00t 

(M?b:) and ajjjjl I informed him, or 

advised him, of such a thing. (Msb.) ejjtil 

also signifies He (a spy) informed him, or 

advised him, of the state of the enemy: in the 
0 0 

copies of the K, tjJJ; but this is a mistake. 

(TA.) And you say, jjjLlI JsjiJI Oj 
0 00 

jnJ / informed the people of the march of the 

enemy towards them, to put them on their guard. 
. - •* * 0 ' 0f » 0 0t 3 »* »0 00t 

(1.) And ^ judo OjJjt, and 

signify the same. (A.) It is said in a proverb. 
0 0t 0 - 0 0 • l 00 

jJjl jjxl jJ, meaning. He hath bee 

excused, and averted from himself the blame of 

inen, who hath warned thee that he will punish 

thee for a future evil deed proceeding from thee 

if thou then do the evil deed and lie punish 
,. ■< 

thee. (T.) Sec also , in two places: and 
0 0 0 

see j Jlc . 

»0 0 

6. J The people reamed, or cant toiled, 

one another, or jtut one another in fear, (M, K, 

of a terrifying evil. (TA.) You say jiUJ 

ljk& The people warned one anothtr, (S,) and 

put one another in fear, of such a thing. (S, A.) 

A poet says, (S,) namely, En-Nahighah, (T, 

TA,) describing a serpent, (T,) and his being 

threatened by En-Noamun so that he passed the 

night as though he had been stung, turning over 

and over iij>on bis bed, (TA,) 

0 st 0 0 0 0 0 J 3 0000 + 

o-< ty-0 (j-* oy!P' IsjiU 

f».. ** - 

JLK- 

[Of which the charmers have warned one another, 

and put one another in fear, on account of the 

evil nature of its poison, which it discharges one 

time and one time draws bach]. (T, S, TA.) 

8 : see jJJ, in two places. 

00 

10. aJI jjJ-X-d Jle offered warning to him 

(A, TA, art. jS*.) See jJuU-l. 

*00 

jJJ A von\ which a man makes to be binding, 

or obligatory, on himself; (T, M,# K,*TA;) 

[cither absolutely, or conditionally: (sec jJJ :)] 

pi. jjJJ: (S, M, K. :*) and in the following 

verse of Ibn-Ahmar, some say that jJJ is pi. of 
0 0 0 • J J . • *# 

jju, like as is pi. of ; but others say 
• - . 0 A 00 

that it is pi. oijjSj in the sense 

* 0 0 000 + J 00 

!>"• <J}> * * * w 
• > i 

X 

, a. 

[How many a waterless desert glistening with 

the mirage, in which vows, or things vowed, 

are vowed, lie in the way to Lcylti /]. (S.) —. 

Also, J The mulct for an intentional wound 

used in this sense by Esh-Shafi’ec, (T, TA, 
«•> 

and of the dial, of El-Hij:iz; (TA;) i.q. Jijl 

(T, A, If, TA,) which is of the dial, of the 

people of El-’Irfik: (T, TA:) pi. jjJJ: (T,A 

K:) said by Aboo-Nahslial to be only fo 

wounds, small and great. (T, K.#) You say 

JJ3 ^,1. (T, TS, L,) or Si* 

(K,) t A mulct for a wound is owed to me. 

(T, K, fcc.) And jjJ aIuIacI 11 gave 

him the mulct for his wound. (A.) Aboo-Sa’eed 

Ed-Parcer says that it is thus called 
0 0 0 0 

i. e., because it is made binding, or obligatory, 

for it; [namely, for the wound;] from the 

phrase A_i ^yjlc ojjj. (T, TA.) _ [A 
00 J 

votive offering']. = See also jjj. 

jJJ (M) and ♦ jjJ (T, S, K) [and ♦ jJJ 

(see 4)] and tjjJJ (S, M) and ♦ SjjJj (M) 

and ♦ SjlJkj (Esh-ShafTee, K) and ♦ ^jJJ (K) 
• - * 

arc substs. in the sense of jlJJl [meaning An 

informing, or advising, of a thing: and a warn 

ing, or cautioning, and putting one on his guard, 

against a thing, and putting one in fear of a 

thing; & c.: (sec 4:)) (T, S, M, K:) ora putting 
9 • i 

one in fear in announcing a thing. (TA.) \jS* 
009 *1 9 99 »( 0 9 9 

IjJJ jl ond IjJu ^1 accord, to different 

readings, in the Kur, lxxvii. 0, put in the 
0 0 0 

accus. case as causal complements, signify 
0 0 0000 m . 

jlJJNIj [For excusing and warning]. (Zj, T.) 

[See also art jS*.] And in like manner, ’^jJ, 

in the Kur, liv. 1C, &c., signifies (S, K.) 

And so *Jd, <n the Kur, Ixvii. 17. (T, M.) 

Hence also the saying of the Arabs, ^ 
0 0 0 9 0 09 00 0 00 

iMjJJ, meaning, [i. e. Ho thou 

that for which thou wilt be excused, by inflicting 

punishment when it is deserved, and do not merely 

warn and jmt in fear], (TA.) 

• it i 

S 
i 

• 0 9 

see jJJ. 

jjjj i. q. (T, S, M, A, Msb, K,) as 
. I. 

also * (M ;) i. e. [One who gives infor¬ 

mation, or advice, of a thing, or things: and one 

who warns;] one who cautions; (M, TA ;) and 

who puts in fear : ^TA :) one who give* notice to 

people of an enemy, or other thing, that has 

come upon them; (TA;) a spy who gives notice, 

to a people, of an enemy, to put them on their 
• 0 0 

guard; (A ;) and in like manner f a spy 

[Book I. 

who informs an army of the state oj the enemy: 

(T, :) ji£> is of the measure in the sense 

of the measure J*it: (M, L :) or its verb was 

, but this has become obsolete: (T:) its pi. 
0 9 9 

18 X«*j i (M, Msb, If;) occurring in the Kur, 

liv. 23, [&c.]. (TA.) _ [Hence,] jju« ^1 The 
• * 

cock (Har. p. 644)-[And also,] The 

apostle: (M, K:) so in the Kur, xxxv. 34, 

accord, to Tli: (M :) the prophet Mohammad : 

(T, K :) so, accord, to most of the expositors, in 

that verse of the Kur. (T.)_Hoariness, or 

whiteness of the hair: (T, M, If:) so, accord, 

to some, in the verse of the Ifur, last referred 

to: (T, M:) but the explanation immediately 

preceding is more probable. (T.)_The sound 

of a bow: (AHn, M, K:) because it warns, 

or frightens, (jj^J,)that which is shot at. (AHn, 

I- '1- [«-e- Vowed]: pi. jjj. (S.) 
• 0 09 

See jJJ. = See alsojJJ. 

00 09 0 091 

Sj IjJ: seejjj. 

00 0 

ijiAi [A votive gift;] that which he gives who 

makes a vow. (M, If.) __ A child appointed 

by the father (M, K) and mother (M) [by a 

coro] to be a minister, or servant to the church, 

(M, K,) or to a place appropriated to religious 

services, or exercises, or acts of devotion : (T:) 

pi. jjlJJ. (T.) ss= Sec also jjJj, in two places. 
• »« 

— And sec jjJ. 

• . #j -• 
jiU: 6ee j 

• > 

* *** 

00 3 0 0+09 0 *9 0 0 

aj+ju jJj+o and Such a one it 

looking at me hard or intently, and making his eye 

prominent. (T, in TA, art. fj.) 

00 0 0 0 

[A thing of which people warn or caution 

one another, or of which they put one another in 

fear] : applied to a disease [&c.]. (TA, art. 

voce — [Hence,] f The 

lion. (Sgh, K.) 

0 9 0 * 0 0 0 0 

1. Jji, inf. n. He was, or became, low, 

base, vile, ignoble, mean, sordid, or contemptible, 

(S, K,) in all his circumstances. fK.) 

0 0 0 

JJJ A man vile, or mean, and despised in all 

his circumstances. (K-) 

9*_0 * 0 0& * 00 0 J + 00 

Q. Q. 1. or 

yOj’^Jl, (TA,) inf. n. (TA,) The wind 

lays the dust upon it, or upon the ground, in 

cross, wavy lines: syn. na. (If.) Hence 
0 0^ 0 000 

j>$SL21 ^>jA. (TA.)__It has been asserted 

that and j do not eome together in any [pure] 

Arabic word; and F has said the same in art. 

; [or rather he has there said that j does 

uot occur in an Arabic word with ,J before it; 

see^jju>. 

O ·

. .

· ·

the mirage, in which rons, or things voncd,

Also, t The mulct for an intentional wound ;

one another, or of which they put one another in

lion. (Sgh, K.)

نذل

base, vile, ignoble, mean, sordid, or contemptible,

put him on his guard, against the thing, and put
him in fear, (M," K,) in my communication or
announcement : (Ķ :) in this seuse the verb is

used in the Kur, xl. 18: (M, TA :) or I an-

a case of putting in fear the person addressed, or

excused, and averted from himself the blame of
Inen, who hath warned thec that be will punish

threatened by En-Noaman so that he passed the

eril nature of its poison, which it discharges one

informing, or advising, of a thing : and a warn-

that & and , do not come together in any [pure]

the approaching event, the day of resurrection ]
meaning, put them in fear of its punishment :

night as though he had been stung, turning over

[ How many a waterless desert glistening with

ing, or cautioning, and putting one on his guard,

that for which thou wilt be excused, by inflicting

mation, or advice, of a thing, or things : and one

come upon them; (TA ;) a spy who gives notice,

regarded as a simple subst., (T, M,) I informed

warned him of the thing ;] I cautioned him, or

nounced to him the thing, (S .* Mab,) generally in

frightening him, (Msb,) or never otherwise than

one another, or put one another in feur, (M, K,)

put one another in fear, of such a thing. (S, A.)

[Of which the charmers have warned one another,
and put one another in fear, on account of the

are vowed, lie in the way to Leylà !]. (S.) ...

(T, A, K, TA,) which is of the dial. of the

Ķ:) said by Aboo-Nahshal to be only for

(K,) I A mulct for a wound is oned to me.

for it; [namely, for the wound;] from the

against a thing, and putting one in fear of a
thing ; &c .: (scc 4:)] (T, S, M, Ķ :) or a putting

readings, in the Kur, Ixxvii. 6, put in the

punishment when it is deserved, and do not merely

who warns ; ] one who cautions; (M, TA ;) and
who puts in fear : (TA :) one who gives notice to
a people of an enemy, or other thing, that has

to a people, of an enemy, to put them on their

to some, in the verse of the Kur, last referred

prominent. (T, in TA, art. jj.)

fcar]: applied to a disease [&c.]. (TA, art.

(Ş, K,) in all his circumstances. (K.)

Arabic word ; and F has said the same in art.
; [or rather he has there said that , does

not occur in an Arabic word with & before it ;

or Ez-Zejjájce, (TA,) but this should rather be

him, or advised him, of the thing : (M, Ķ, TA :)
this is the primary signification : (TA :) and [I

in such a case : (§:) and thus the verb is used

warn them and put them in fear of the day of

also signifies He (a spy) informed him, or
advised him, of the state of the enemy : in the

thee for a future evil deed proceeding from thec,
if thou then do the evil deed and he punish

A poct says, (S,) naincly, En-Nabighah, (T,
TA,) describing a serpent, (T,) and his being

time and one time draws back]. (T, S, TA.)

نرب - نذر

enemy towards them, to put them on their guard.
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used in this sense by Esh-Shafi'cc, (T, TA,)
and of the dial. of El-Hijaz; (TA;) i.q. 5,i,

mounds, small and great. (T, K.") You say,

that verse of the Kur. (T.) __ Hoariness, or

preceding is more probable. (T.) __ The sound
of a bow : (AHn, M, Ķ :) because it warns,

makes a von. (M, K.) __ A child appointed

The ْالمُتَّنَاذَر [,Hence] - (. خيبرى voce خبر

and Kr, (TA,) [but this is properly a simple

thec. (T.) Scc also jaci, in two places: and

and over upon his bed, ('TA,)

or obligatory, on himself ; (T, M," Ķ," TA ;)

him the mulct for his wound. (A.) Aboo-Sa'eed

i. e., because it is made binding, or obligatory,

accord. to Th : (M :) the prophet Mohammad :

whiteness of the hair : (T, M, Ķ:) so, accord.

looking at me hard or intently, and making his eye

his circumstances. (K.)

lays the dust upon it, or upon the ground, in

signify the same. (A.) It is said in a proverb,

apostle : (M, Ķ :) so in the Kur, xxxv. 34,

See نَذَر .= See also ِنُذْر .

نرب

TA.)_ It has been asscrted). نَيْرَبَ الكَلاَّم

advised him, of such a thing. (Msb.) ,Jul

(A, TA, art. عذر .) Scc استعذر.

[BOOK I.

And so ◌ٍنَذِير , in the Kur, Ixvii. 17. (T, M.)

row] to be a minister, or servant to the church,
(M, K,) or to a place appropriated to religious

1. Jús, inf. n. ani, He was, or became, lom,

subst., ] and Njf, (M, Ķ,) accord. to Zj, (M,)

copies of the K, &,&t; but this is a mistake.

Bee عُذْر .

,The people narned, or cautioned 6. ُتناور القَوْم
one in fear in announcing a thing. (TA.) I,�c

warn and put in fear]. (TA.)

services, or exercises, or acts of devotion : (T:)

cross, wavy lines: syn. 43, 55. (K.) Hence

of a terrifying cvil. (TA.) You say َتناذر القَوْم

[cither absolutely, or conditionally : (scc )}] :)]

to: (T, M :) but the explanation immediately

8 : scc jJJ, in two places.

that it is pl. of ٌنَذِير in the sense of مَنْذُور :

accord. to different ,عُذُرًا أَوْ نُذُرًّا and أَوْ نُذْرًا

Hence also the saying of the Arabs, y Side

also * ◌ٌنَذِيرَة ;(M;) i.e. [One who gives infor-

of the measure jak's : (M, L:) or its verb was

(Mab:) and tik, BjJfl I informed him, or

sis The people warned one another, (S.) and

but others say ;ْوَهَن is pl. of ْرُهُن like as , ْنَذَر

arc substs. in the sense of ,1! [meaning An

(T, Ķ :) so, accord. to most of the expositors, in

or frightens, (,) that which is shot at. (AHIn,

by the father (M, K) and mother (M) [by a

Jis A man vile, or mean, and despised in all

"! I informed the people of the march of the

accus. case as causal complements, signify ,Leju

(T,K :) ◌ٌنَذِير is of the measure ◌ْفَعِيل in the sense

ju [A thing of which people warn or caution¿Nýí, [ For excusing and warning]. (Zj, T.)

i. e. Do thou] ْأَعْذِرُ وَلا تُنْفِر ,meaning , َنُذْرَاك

liv. 23, [&c.]. (TA.) - [Hence,] ◌ِابو مُنْذِر The

people of El-'Irák: (T, TA:) pl. „JU: (T,A,

وعِنْدَ فَلاَنْ or (,T, TS,L) , لى قِبَلَ غُلاَنٍ نَذْرْ

(T, K, &c.) And ◌ِأَعْلَيْتُهُ نَذْرَ جُرْجِه :I gave

phrase نَذَرْتُ علَى نَفْسِى .(T, TA.) - [A
votive offering ]. = See also ;5.

(see 4)] and ◌ٌنَذِير (؟, M) and ◌ٌنَذِيرَة (M)

[See also art. عذر.] And in like manner, * ٍوتُذُر

guard; (A ;) and in like manner نَذِيرَة ؟ , a spy

cock (Har. p. 644) .- [And also,] ◌ُالنَّذِير The

M.}= 1.q. منذور [i.e. Voned] :pl. ْ(؟) . نُذُر

: مُنْذِرْ

TA,) The wind) , ٌنَيْرَبَة .TA,) inf.n) , ِالأَرْض

in the Kur, ubi supra., وَأَنْذُرُهُم يَوْمَ الازِفَة [And

(T) And َأَنْذِرْتُ الْقَوْمَ بِالَعُدْو, and َّأَنْذَرْتُهُمُ العَدُو),

He uffered marning to him 10. ِاستنذر إِلَيْه

• تُذْرٌ see: نِذَارَةً

=And sec َنُقْر .

;J A vom, which a man mahes to be binding,

verse of Ibn-Ahmar, some say that ,it is pl. of who informs an army of the state of the enemy :

Ed-Darcer says that it is thus called ِلأَنَّهُ نُذِرَ فِيه,

535, but this has become obsolete : (T:) its pl.
is ;J; (M, Msb, K;) occurring in the Kur,

(TA.) And you say, ِّأَنْذَرْتُ القَوْمَ حَسِيرَ العَدُو

mcaning, Ile hath becom , َقَدْ أَعْذَرَ مَنْ أَنْذَر

pl. ; ,&U: (S, M, Ķ :* ) and in the following

;JU (M) and jJf (T, S, K) [and ;jf

[A votive gift ; ] that which he gives who

pl. ◌ُنَذَائِر . (T.) = Scc also ◌ٌنَّذِير , in two places.
and * ◌ٌنِذَارَة (Esh-Shafi'ee, K) and * تُذُرَى (K)

in the Kur, liv. 10, &c., significs إنَّذَارى .(؟,K.)

Such a one is , نَّاذِرٌ ٢ and , ِقُلاَنْ مُنَذِّرْ إِلَىَّ بِعَيْنِه

T, S, M, A, Meb, K,) as) ومُنْذِرًا .q.، ٌنَذِير

.مُنَذِّرْ see: نَاذِر

؟ :ندری

تَنَّاذَرَهَا الرَّقُونَ مِنْ سُوْءِ سَمِّهَا
تُطَلِّقُهُ طَوْرًا وَطَوْرًاْ تُرَاجِعُ

كَمْ دُونَ لَيْلَى مِنْ تَنُوفِيَّةٍ

Q. Q. 1. ُالّرِيحُ تُنَيْرِبُ التُّرَابَ فَوْقَه , or عَلَى

. تَذِيرٌ ٥٥٥ ك: مَنْدُورُ

لَمَّاعَةٍ تُنْذَرُ فِيهَا النُّذُرْ

نُدْرْ see{: نُفُرْ
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(meaning a radical £;)] yet he has here men¬ 

tioned this word as though it were pure Arabic. 

So says MF. To this it may be replied, that 

is inserted to separate the and j, ns remaihed 

in the L. (TA.) — He forged [specell, 

or language]: syn. ^—i. (K.) You say 

JyLll. (TA.)_—He mixed, or confounded, 

speech, [introducing what mas false rvith that 

which was true]. (K.) — *r!lP He uttered a 

malicious and mischievous misrepresentation, a 

calumny, or slander. (K.) 

(?. £) an<1 f *<»P (as in 6Cvernl col’ie8 
of the K, [and I am inclined to think that this 

is the correct reading, as it may certainly be 

correctly used in the sense here given, being 

properly an inf. u., agreeably with analogy,] or 

t (as in otlu rs, which is said in the TA to 

be the correct word, and to be given on the 

authority of A A, [hut it exhibits an incongruity 

of letters : see 1:]) Mischief; malicious and mis- 

clievous mi-.rqiresentation, calumny, or slander. 

(S, K.)_4>P> fom* witl1 5 ; n,“l '■PlP & • 

A mischievous man; (K;) one who utters malicious 

and mischievous misrepresentations, calumnies, or 

slanders. (TA.)-!>Jp A strong man. (K.) 

A calamity ; a misfortune. (K.) 

and : see • 

z* 
1. ''Jt He thrashed wheat, or corn, with a 

(TA.) 

(L, K) and ♦ and * , the last 

of the dial, of El-Yemen, and a word of which 

there is not the like in Arabic, (L.) A thrashing- 

instrument, or that with which heaps of wheat, or 

corn, are thrashed, whether of wood or of iron; 

(L, K ;) or, of iron and wood ; (Sifr es-Sa’adch ;) 

[o kind of drag, used, in Egypt and Arabia and 

some other countries of Western Asia, for the 

purpose of separating the grain of wheat and 

barley Sfc. and cutting the straw, which serves as 

fodder; it is a machine in the form of a chair 

fixed upon a sledge, which moves upon small iron 

wheels, or thin circular plates, generally eleven, 

fixed to three thick axle-trees, four to the fore¬ 

most, the same number to the hindmost, and three 

to the intermediate axle-tree: this machine is 

drawn, in a circle, by a pair of cows or bulls, 

their driver being seated upon it, over the corn : 
* * » 

pi. [of the first and last words] (TA.) — 

Also, the first and second, A ploughshare. (K.) 

and : see 

^*'r. A well-hnown fruit; [the orange; citrus 

aurantium ; of which there are two species com¬ 

mon in the gardens of the East, one sweet, and 

the other bitter:] an arabicized word, from [the 

Persian] cdSjU [also called ^jjU], (K.) 

and [The Narcissus]: see art. 

u The former is mentioned by ISd in art. 

u-sf-j : the latter, in the present art. (TA.) 

>P 

• •*> 

yfi [The game of tricktrack, backgammon, or 

tables: and, app., a pair of tables and other 

apparatus with which that game is played:] a 

certain thing with which one plays; (M, L;) 

well known : (M, L, K :) a Persian word, (M, 

L,) arabicized : (M, L :) also called (M, 

L, K,) because invented (as sonic say, TA) by 

Ardasliecr the son of Babak, (K,) a Persian king. 

(TA.) It is snid in a trad., that he who plays 

at this game is as though he plunged his hand 

into the flesh aud blood of the pig. (L) 

iP 
• »•* 

jSjyj : sec what follows. 

• 90 * 
jirP, nn arabicized word, (S, A, Msb,) from 

• 00 * 

(A, K,) which in Persian; meaning “new 
• 99 - 

day ;” (TA;) and * ; but the fonner, 

which is of the mensure is the better in 

repute, bernuse is not the measure of an 

Arabic word ; (Msb;) The first day of the year; 

New-year's-day: (A, Msb, K:) with the Persians, 

when the sun enters Aries: and with the Copts, 

the first of [<Ac month] Tout [the ancient Thoth, 

or the tenth of September, N.S., excepting when 

immediately following their leap-year, which is 

when our next ensuing year is a leap-year]. 

(Msb, TA.) The word is said to have 

been first used in the time of the ’Abbasce Klia- 

lcefehs; but it is related to have been used in 

the time of Alec. (TA.) 

P 

5' , 
1. (A, Msb, K,) aor. Tf mi. n. 

Jj; (Msb;) and ^ Ojj 1, (S, A, Msb,) The 

ground, or land, had water exuding, or oozing, 

from it : (S, K :) or had much flowing moisture : 

(Msb:) or became [abundant i/i] [or places 

welling forth water], as in the TS and the K, 

or *3lLo [or places of stagnant water] by reason 
9-0 * •*' *9 

of the jj. (TA.)_[iJaJI y OJj : see iiiy.] 

= jj, aor. -, inf. n. JjJi. He (an antelope, S,) 

ran: (S, K:)or he (an ostrich,and an mitclopc,) 

leaped, jumped, sprang, or bounded. (A.) — 

He (an antelope, S,) uttered a cry, or cries. 

(Ibn-El-Jarrah, Kb, S, K.) 

4: see 1, first signification. 

ji and ♦ Ji Water that exudes, or oozes, from 

the ground: (S, K:) or flowing moisture: 

(Msb:) the latter is tbe better word ; and is 

[said to be] Persian, arabicized: (TA:) the 

former is an inf. n. used as a subst (Msb.) __ 
• ** 

[The pi. is jyji, occurring in the TA in art. 

jj^.]_[The former is also used as an epithet: 
. •5" f»[ 

fem. with S. You say,] oji Ground, or 

land, having water exuding, or oozing, from 

it; syn. ji Ol*; as also ♦ SjU. (Lh, TA.) = 

[Hence, perhaps,] ji also signifies t liberal, 

bountiful, or munificent. (Sgh, K.) = Also, ji 

Much, or many. (K.) = A man (A’Obeyd, S) 

light, or active, (A’Obeyd, S, K,) or light in 

spirit, (TA,) sharp in mind, (A’Obeyd, S, K,) 

clever, or ingenious, (A’Obeyd, K,) and intel¬ 

ligent. (A’Obeyd, TA.)_Light, inconstant, 

fit hie, or nnsteadg: (K :) an epithet of dispraise. 

(TA.) _ A man (TA) much, or often, in 
. 2- 

motion; as nlso T>-: (K=) a man, (A,) and 

an ostrich, (8, K, TA,) that docs not remain 

still, in one place: (S, A, K:) or that is quick, 

or swift, and does not remain still in one place: 

(TA:) or an ostrich, mid on antclo|>e, that 

leaps, jumps, springs, or bounds: (A:) and a 

light, or an active, camel; (TA ;) and so iji, 

applied to a shc-cnmel. (S, TA.) — Light dust. 
- . rf . II / li 99 •» 

(TA.) ami * t. tj. ojJ and 

(TA, arL^J.) 

S l. 
Jj: sec jj. 

• 5' . 
jjjj: see J>, last sentence. 

s, , a- 
jU : fem. with S: see jj. 

S- 
ji. A child’s cradle: (A, K:) because of its 

' * ^ 
frequent motion. (TA.) _ See also Jj. 

9 
IP 

* I/ • # f r 
1. (S, K,) aor. s> inf. n. *jj and 

*Jp, (?•) He excited discord between them : (AZ, 

S, K:) like ^jj. (TA.) — <*..»■ 1-j .Ijj 

Jle incited, or urged, him against his companion. 

(K,* TA.)_tjas jjlc J)lji U What incited, 

urged, or induced, thee to this? (Ks, S.)_Ijj 
t , 0* 

AfXc , (S, ^y,) inf. n. Ijj, (S,) He made an attack, 

or assault, upon him; syn. (Ks, S. K.) 

__ «3^5 .Ijj He turned him bach from 
" i j 

what he had said. (K,* TA.) —— aj , like 

[i.e., pass, in form, but neut. in signifi¬ 

cation,] He was addicted, or devoted, to it; 

desirous of it. (TA.)_lji> iijl 

(S, K,) tlms thou savest, addressing thy¬ 

self, when a man has been pursuing a good or 

an evil way, and turned from it to another 

wav, or accord, to some copies of the S, 

instead ofyiU, [which is for U ^,1*;] (TA;) 

Verily thou hnowest not to what thing thy mind 

will become addicted, or devoted: (ISk, 8, K :) 

i. e., to what thy state will come. (K.) In one 
* » - , 

copy of the K, thine old age, is put instead 

of Sk»jM. (TA.) 

3.",1 

---
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نز

ترد
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نرجس

زرز

immediately following their leap-year, which is

been first used in the time of the 'Abbasce Kha-
leefehs; but it is related to have been used in

He (an antelope, Ș,) uttered a cry, or cries.

4 : see 1, first signification.

Much, or many. (K.) == A man (A'Obeyd, $)apparatus with which that game is played :] a

at this game is as though he plunged his hand

or the tenth of September, N.S., excepting when

ran : ($, Ķ :) or he (an ostrich, and an antelope,)

or swift, and does uot remain still in one place :

repute, because Joe's is not the measure of an

Nem-year's-day: (A, Myb, K :) with the Persians,
when the sun enters Aries: and with the Copts,

ground, or land, had water exuding, or oozing,
from it : ($, Ķ :) or had much flowing moisture :

HIe incited, or urged, him against his companion.

نزا - نوب

+). The former is mentioned by ISd in art.
): the latter, in the present art. (TA.)

tables : and, app., a pair of tables and other

certain thing with which one plays; (M, L;)
well known : (M, L, K :) a Persian word, (M,

L, Ķ,) because invented (as some say, TA) by
Ardashecr the son of Babak, (K,) a Persian king.

(TA.) It is said in a trad., that he who plays

into the flesh and blood of the pig. (L.)

joys, an arabicized word, ($, A, Msb,) from

which is of the measure Jams, is the better in

Arabie word ; (Msb ; ) The first day of the year ;

the first of [the month] Tout [the ancient Thoth,

when our next ensuing year is a leap-year].
(Msb, TA.) The word jays is said to have

the time of Alec. (TA.)

the ground : ($, Ķ :) or flowing moisture :

bountiful, or munificent. (Sgh, Ķ.) == Also, jf

light, or active, (A'Obeyd, S, K,) or light in
spirit, (TA,) sharp in mind, (A'Obeyd, $, �,)

clever, or ingenious, (A'Obeyd, K,) and intel-
ligent. (A'Obeyd, TA.) ___ Light, inconstant,

fickle, or unsteady: (K :) an epithet of dispraise.
('TA.) - A man (TA) much, or often, in

motion ; as also js : (Ķ :) a man, (A,) and
an ostrich, ($, K, TA,) that docs uot remain
still in one place : ($, A, K :) or that is quick,

(TA :) or an ostrich, and an antelope, that
leaps, jumps, springs, or bounds : (A :) and a

(TA, art. j.)

frequent motion. (TA.) __ See also 35.

self, when a man has been pursuing a good or
an evil way, and turned from it to another

and mischicrous misrepresentations, calumnies, or

aurantium ; of which there are two species com-

j' [The game of tricktrack, backgammon, or

day ;" (TA;) and j5,55; but the former,

leaped, jumped, sprang, or bounded. (A.) _

(Msb:) the latter is the better word; and is

[The pl. is jajs, occurring in the TA in art.

applied to a she-camel. ($, TA.) __ Light dust.

cation,] He was addicted, or devoted, to it ;

tioned this word as though it were pure Arabic.
So says MF. To this it may be replied, that S

wheels, or thin circular plates, generally eleven,

3555, (A, K,) which in Persian; menning "new

former is an inf. n. used as a subst. (Msb.) ___

,jc.] __ [The former is also used as an epithet :

land, having water exuding, or oozing, from

Verily thou knowest not to what thing thy mind

malicious and mischievous misrepresentation, a

instrument, or that with which heaps of wheat, or

نرج

to the intermediate axle-tree : this machine is

their driver being seated upon it, over the corn :

�; (Msb;) and YSji, ($, A, Msb,) The

fem. with 8. You say, ] aj ,l Ground, or

نزاً

BOOK I.]
(meaning a radical 3;)] yet he has herc men-

be the correct word, and to be given on the

there is not the like in Arabic, (L;) A thrashing-

corn, ure thrashed, whether of wood or of iron;

purpose of separating the grain of wheat aud

drawn, in a circle, by a pair of coms or bulls,

the other bitter:] an arabicized word, from [the

L,) arabicized : (M, L:) also called نَودَشِير , (M,

i. e., to what thy state will come. (K.) In one
copy of the K, blogs thine old age, is put instead .

351

is inserted to separate the & and ,, as remarked

is the corrcet reading, as it may certainly be
correctly used in the sense here given, being

authority of AA, [but it exhibits an incongruity
of letters : sce 1 :]) Mischief ; malicious and mis -.

of the dial. of El-Yemen, and a word of which

some other countries of Western Asia, for the

barley &c. and cutting the straw, which serves as

welling forth water], as in the TS and the K,

";", (S.) Hc excited discord between them : (AZ,

fixed to three thick axle-trees, four to the fore-

mon in the gardens of the East, one sncet, and

(Ibn-El-Jarráķ, Ks, Ș, Ķ.)

will become addicted, or devoted: (ISk, S, Ķ :)

fixed upon a sledge, which moves upon small iron

most, the same number to the hindmost, and three

chievous misrepresentation, calumny, or slander.

A mischievous man; (K;) one who utters malicious

or language]: syn. نَسج .(K.) You say هو ينيرب

and j Water that exudes, or oozes, from

Joy, ($, K,) thus thou sayest, addressing thy-

way, or accord. to some copies of the $,
instead of علاّم, [which is for عَلَى مَا;] (TA;)

in the L. (TA.) __ He forged [speech,

,He mixed, or confounded َنَيْرَب - (.TA). َالقَوْل
spcech, [introducing what mus false with that

which was true]. (K.) __ Ile uttered a

calumuy, or slander. (K.)

of the K, [and I am inclined to think that this

slanders. (TA.) } A strong man. (K.)

[a kind of drag, used, in Egypt and Arabia and

fodder ; it is a machine in the form of a chair

Also, the first and second, A plougkshare. (K.)

.see what follows : نوروز

== j, aor. : , inf. n. jjs, He (an antelope, $,)

in ts, (S, K,) aor. = , inf. n. 5 and

arged, or induced, thec to this? (Ks, S.) __ 1ju

or assault, upon him; syn. J -. (Ks, S. K.)

GRE, [i.c., pass. in form, but neut. in signifi-

4,le, (S. K,) inf. n. : 5, ($,) He made an attack,

properly an inf. u., agreeably with analogy,] or

(L, Ķ ;) or, of iron aud wood ; (Sifr es-Sa'adch ;)

as in several copies) ٌنَيُرْبَة * K) and ,ْ؟) نَيْرُب

fago (as in others, which is said in the TA to

1. 5 HIc thrashed wheat, or corn, with a

.The Narcissus] : see art] ْنِرْجِس and ْنَرْجِس

[said to be] Persian, arabicized: (TA:) the of slot. (TA.)

it; syn. j Sis; as also Vaju. (Lh, TA.) =

(K,* TA.) - مَا نَزَكَ عَلَى هذا What ineited,

pl. [of the first and last words] als. (TA.) -

.A, Meb, H,) aor. = , inf. n), 1. ُتَزَّتِ الأَوْض

[Hence, perhaps,] 5 also signifies + liberal,

light, or an active, camel ; (TA ;) and so 35,

. A child's cradle : (A, Ķ :) because of its

(Msb:) or became [abundant in] ¿L. [or places

or z's [or places of stagnant water] by reason

.last sentence , ّن see : ٌنَزِيز

55 A well-hnown fruit; [the orange; citrus

ju: fem. with 8: see j5.

He turned him back from ِنَزَهُ عَنْ قَوْلِه -

Jij A calamity ; a misfortune. (K.)

Persian] نَارَنْك [also called نَارِنْج] .(K.)

of the َّن .(TA.) - [ُنَزَّتْ بِهِ البِطْنَة :see بِطْنَة .]

JA: Bec 3.

SK :) like َنَزْع .(TA.) - ِتَزَأْهُ عَلَى صَاجِبِه

that he had said. (K,* TA.) - ◌ِنُزِىَّ بِه , like

the last , نُوَرَجٌ (٢ and ٌنَيْرَج » L,K) and) ْنَوْرَج

(TA.) شَرِّـ ِّ◌ ,and لِزَّهُ » .. نَزِيزٌهُ ٧ and ُلَزِيزُه .

dexirous of it. (TA.) - إِنَّكَ لاَ تَدْرِى عَلاََمْ يُنْزَأ

OS. (TA.)

· تَّوْرَجْ see : نَيْرَجْ and نُورُجْ

(S, K.) - نيرب ,fem. with ; and ذُو نَيْرَب ;

. نَيْرَبْ see: مَنْرَبَةٌ and نَيْرَبَةُ

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


2784 lii — JLH [Book I. 

•,jyj An inciter, instigator, or exciter. (TA.) 

<»<3« * J * 

rip [A man much addicted, or devoted, to 
I ' 

a thing; veryde irous of it]. (TA.) [See jjji.] 

!jp* iddirted, or devoted, to it; desirous of 

it. (S, £.) 

Vi1 

1. aor. inf. n. ^ijj (S, K) and w>jJ and 
« .» 

(K) He (an antelope) uttered a cry, or 

sound, (S, K,) at rutting-time. (S.) Used with 

reference to the buck and the doe; (K;) or the 

buck only. (S, K.) 

6. lyjLj i.q. IjpU. (K.) Accord, to IHsh 

and others, this verb has not been heard [from 

the Arabs of the classical nges], but only the 

subst. w>jj, which is therefore decided to be a 

trnnsp. fonn of pi. (TA.) 

* " 
A surname; a nickname; a name of re- 

proach; an opprobrious appellation: syn. w-JU : 

(K:) i.q.jA. (TA.) Sec 6. 

^jj-j A buck-antelope; and a bull. (K.) [By 

the latter is probably meant the kind of antelope 
B * 3 * * 

called jij.] 

C* 
* • l< « Ms 

1. £.jj, nor. i and -, inf n. ^.jj and ^.pi ; (K;) 

and ♦ ^-p->l, (TA;) lie, or it, (a thing, TA,) 

became distant, or remote. ((C.) _jljJI *Z-m.ji, 

inf n. ^pi, The house, or duelling, became distant, 

or remote. (S.) — (?, K,) a verb 

like Jjic, [pass, in form, but ncut. in significa¬ 

tion,] (K,) Such a one became far removed from 

his dwelling-place. (S, K.) = ^iJI (S, Msb, 

K,) nor. : (Msb) and -, (TA,) inf. n. ~.jj (S, 

Mih) and ^pj ; (Msb;) and “l^pl; (K;) 

He dretv forth aU. the water of the well; exhausted 

it entirely : (S, M§b, K:) or he drew from it 

until little water remained in it; nearly exhausted 

it. (K.)_y^H (A, Msb, K,) aor. 

(TA,) inf. n. gjj (K) and ^pi, (TA,) 77ie well 

became entirely exhausted: (A, Msb, K:) or, be- 
* B ** B* 

came nearly exhausted. (K.) See 4._^jm-jj jj 

t Thou hast exhausted me of what I had, or pos¬ 

sessed. (L, from a trad.) 

MB 0 * ”Bt 

c>l, (L, and su in some copies of the 

K,[agreeable with analogy,])or *,p5, (so in other 

copies of the K,) The people had the water of their 

wells entirely, or nearly, exhausted. (I., K.) 

See 1. 

8: sec 1. 

er 
dip I [Thy wickedness ranges 

abroad unrestrained, and] thy goodness is little. 

(A.) 

0 ** B 

: see — Also, Turbid water. (K.) 

• *> • 3* • # 0 * 
and and : see ^jU. 

• »* . • >+ 
A thing, ^.jU and ♦ ^jj and ♦ ^.piand ♦ 

(K,) or dwelling, (TA,) distant, or remote. (K.) 

• ' *" 

»-jU jJb A distant, or remote, town, or country 
•> . i . 

(S:) and jtj a distant, or remote, house, or 

dwelling. (Msb.)_t A distant, or 

remote, people. (S, K.) And Camels 

from distant regions. (A.) ISd says, that it is 

pi. oft^lpo, meaning That comes to the water 

from a distant plate. (I..) = _jl3 and ♦ t-jj 
. I J. k* ^ 

and * wpi A well entirely exhausted: or nearly 
» • 3* f) 

exhausted: (K:) or t signifies a well 
• It Bo 

containing little water: pi. jj; (S:) and pj 

T p-p, p-p being of the measure JJii in the sense 

of the measure ^ysuut, a well containing no water; 

and it is allowable to say : (Msb:) or a 

well of which tics water has been exhausted: (so 

in some copies of the S, and the like in the Nh:) 

or a well of which most of the water has been 

drawn forth. (So in other copies of the S, and 

in the K.) See an ex., voce art jjj. 

• ..» 
hp A bucket (K) with which water is drawn; 

(TA;) and the like thereof. (K.) 

^-!P» and see 
& 

* * 9 * + • • 

l«x£» vp C-jl I Thou art far removed 

from such a thing; (S, K*;) and, by poetic 

licence, with oUl. (S.) Ex. 
- -» * - • < 

blame. (A.) 

51 J Thou art far removedfrom 

)>> 

1. jjj, aor. i, inf. n. ifjj (S, A, Msb, K) and 
* * ^ 4' jj B+ •» 

(Msb, K) and Sjjjj, (K,) or ojjj, as in the 

M and L, and perhaps one of these last two forms 

is a mistake for the other, (TA,) It was, or be¬ 

came, little, or small, in quantity or number ; (S, 

A, Mfb, ;) paltry, mean, contemptible, or in¬ 

considerable. (S, TA.) See also 5._Also, 

inf. n. Sjlp, He (a man) was, or became, jwsscssed 

of little good, or little wealth. (AZ.) _ Op>, 

inf n. jjj. She (a camel) had little milk. (TA.) 
***' • •- 

= *1Jjf aor- -f (TA,) inf n. jjj, (K,) lie de- 

tfrised, and deemed little, him, or it. (K.* TA.) 

Sec also 2. _ He smote him with the [evil] eye. 

(Fr,in TA, art.jp.Jsss^p^As.AjJaor. i,(As,) 

inf. n. jjj, (As, K.,) He drew forth, or got outf 

what he had, by little and little: (As:) he impor¬ 

tuned him, or pressed him, in asking (A, K) a 

matter of science or a gift. (A.) You say also, 

}j~i ur»- S) u’^t(A,K,) or ♦jp, (so in 

two copies of the S,) Such a one will not give until 

he is importuned, or pressed, (A, K,) and despised. 

(?, K, TA.) 

2. ojjj, inf. n. ^p3; (K;) or'♦ ijp, aor.;, 

inf. n.jjj; (Msb;) He made it little, or small, 

in quantify ; (Msb, K ;) namely, a gift; ns also 

’ ojjjf (K.) __ Also ojjJ He gave him a little, 

small, paltry, mean, contemptible, or imonsider- 

able,gift. (TA.) [It seems to be implied in the 

1A, that » ojjj\ also has this signification.] — 

Sec also 1, last signification. 

3 
4. tjjs\: see 2, in two places_Also, He 

(God) caused him to b possessed of little good, or 

little wealth. (AZ.) 

5. jp i.q. jlLj, (K,) i. e., It became di¬ 

minished, or rendered little or small in quantity. 

(TK.) See also jjj. — He asserted himself to be 

related to the tribe of Ni^dr: (K:) or he made 

himself lihe that tribe : or he introtluced himself 

among them, (S, K,) not being one of them. (TA.) 

jjj, applied to anything, (TA,) little, or small, 

in quantity or number; (S, A, Msb;) paltry, 

mean, contemptible, or inconsiderable: (S, TA :) 

ns also Ijijj (Msb, K) and ♦ j,jj (Msb) and 
.4 MB* 

T J2>~°: (K :) or the last signifies little, or small, 

tn quantity, applied to a gift, (S, TA,) and to 

food; (TA;) or a gift made little, or small, in 

quantity: (Msb:) and jjj and ♦Jjpi a gift ob- 
I*' MB* 

1 ii** re¬ tained by importunity or pressing : and 

a gift given without its being ashed for; without 

importunity or pressing. (TA.) It is also 

applied to speech : thus the speech of Mohammad 

is described as jjdk <f3 jjj^ [Distinct;] not 

little, or scanty, so as to indicate impotence, nor 

much and corrupt: (K:) or not little nor much. 

(TA, art — A man possessing little, or no, 

good, or goodness; little, or no, wealth; and so 

jji, as also * J3j^. (AZ.) = \jjj -sfl Sim. U 

Thou hast not come otherwise than slowly, tardily, 

or late. (K.) 

4- / *3* 

ijfj -. seejjjj. 

jtji The quality, in a shc-camcl, of scarcely ever 

conceiving except against her will. (TA.) 

• 3* 

j3jj Any thing little, or small, in quantity or 
0 •* 

number. (K-) See also jjj._A woman having 

few children; (S, K;) and in like manner applied 

to a bird; (S, TA;) as also * ijji, with kesr to 

the j, applied to a woman: (I£:) pi. of the 
• t 3 

former, pi: (TA:) or the former epithet signifies 

having little milk; (K;) applied in tins sense to a 

shc-camel. (TA.) A she-camel having wide orifices 

to her teats. (L, voce ^p».) _ Of little speech; 

that speaks not until importuned, or pressed. (En- 

Nadr.)_A she-camel whose young one has died 

and that affects the young one o' another, (K 

See 1.
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نزب

reference to the buck and the doe; (K;) or the

and others, this verb has not been heard [froin
the Arabs of the classical ages], but only the

and

He dren forth all the water of the well; exhausted

until little water remained in it ; nearly exhausted

copies of the K,) The people had the water of their

conceiving except against her will. (TA.)

she-camel. (TA.) A she-canel having wide orifices

the latter is probalily meant the kind of antelope

t Thou hast exhausted me of what I hud, or pos-

abroad unrestruined, and] thy goodness is little.

well of which tite water has been exhausted : (80

or a well of which most of the water has been

M and L, and perhaps one of these last two forms

little, or scanty, so as to indiente impotence, nor

having little milk; (K :) applied in this sense to a

that speaks not until importuned, or pressed. (En-

and that affects the young one of another, (Ķ

sound, ($, K,) at rutting-time. (S.) Used with

K.) Accord. to IHsh) .تنابزوا .i.g 6. تنازبوا

subst. 55, which is therefore decided to be a

it entirely : (Ş, M�b, K:) or he drew from it

became entirely exhausted : (A, Msb, Ķ :) or, be-

scssed. (L, from a trad.)

نزر - نزا

blame. (A.)

is a mistake for the other, (TA,) It was, or be-

A, Msb, K ;) paltry, mean, contemptible, or in-
considerable. (§, TA.) See also 5. __. Also,

See also 2. _. He smote him with the [evil] eye.

tuned him, or pressed him, in asking (A, Ķ) a

importunity or pressing. (TA.) It is also

or late. (K.)

Nadr. ) __ A she-camel whose young one has died
what he had, by little and little : (Aş:) ne impor-

auch and corrupt: (K :) or not little nor much.

وْ بِهِ Addicted, or devoted, to it; desirous of
it. ($, Ķ.)

from distant regions. (A.) ISd says, that it is

نزر

(Fr, in TA, art - شور.) == وتزره (Ag, A,) aor. 2, (Ag,)

related to the tribe of Nizar : (K:) or he made

good, or goodness; little, or no, wealth; and so

the j, applied to a woman: (K:) pl. of the

wells entirely, or nearly, exhausted. (L., Ķ.)

in some copies of the $, and the like in the Nh :)

drawn forth. (So in other copies of the S, and

xpised, and deemed little, him, or it. (Ķ.' TA.)

small, paltry, mean, contemptible, or inconsider-

See also 1, last signifieation.

mean, contemptible, or inconsiderable : ($, TA :)

a gift given without its being asked for; without

to a bird; ($, TA ;) as also Vojji, with kesr to

applied to speech : thus the speech of Mohammad

buck only. ($, K.)

نزح

(A.)

and zaj A well entirely exhausted : or nearly

of the measure J,che, a well containing no water;

inf. n. j5, (As, K,) He drew forth, or got out,

(S, Ķ, TA.)

himself like that tribe : or he introduced himself

proach ; an opprobrious appellation : syn. :

came, little, or small, in quantity or number; (S,

,Ile gave him a little نزّره K.) -Also). انزوه ؟

minished, or rendered little or small in quantity.

in quantity or number; (S, A, Msb;) paltry,

food; ('TA;) or a gift made little, or small, in

number. (Ķ.) See also ,j5. __ A woman having
for children; (S, Ķ ;) and in like manner applied

former, ,j: (TA:) or the former cpithet signifies

to her teats. (L, voce s.) - Of little specch;

and it is allowable to say منزوجة :(MNb:) or a

1. 5j5, aor. 2, inf. n. 8,15 ($, A, Msb, Ķ) and

inf. n. 8,ijs, He (a man) nas, or became, possessed
of little good, or little wealth. (AZ.) __ 8,5%,
inf. n. jj5, She (a camel) had little milk. (TA.)

two copies of the $,) Such a one will not give until

in quantity; (Meb, K ;) namely, a gift; as also

able, gift. (TA.) [It seems to be implied in the

among them, (§, K,) not being one of them. (TA.)

in quantity, applied to a gift, (S, TA,) and to

tained by importunity or pressing : and غير منزور

tion,] (",) Such a one became fur removed from

(K,) or dwelling, (TA,) distant, or remote. (K.)

pl. ofVijfis, meaning That comes to the water

(TA;) and the like thereof. (K.)

matter of science or a gift. (A.) You say also,

,K :) or the last signifies little, or small): منزور

quantity : (Msb:) and ,js and 32je a gift ob-

(TA, art. , is.) - A man possessing little, or no,

little ncalth. (AZ.)

Thou hast not come otherwise than slowly, tardily,

he is importuned, or pressed, (A, K,) and despised.

(God) caused him to be possessed of little good, or

inf. n. zaj, The house, or dwelling, horame distant,

A buck-antelope; and a bull. (K.) [By

Ķ, [agrecable withanalogy,])or-5, (so in other

inf. n. ; j5; (Msb;) He made it little, or small,

(TK.) Sce also ,j5. __ HIc asserted himself to be
transp. form of ◌ْنَّبَز . (TA.)

Sj A surname; a nickname ; a name of re-

(K :) i.q. j .. (TA.) See 6.

like Ge, [pass. in form, but nent. in significa-

Ķ,) aor. = (Msb) and :, (TA,) inf. n. j (S,
Mgh) and ◌ٌنُزُوح :(Mgh);) and " أَنزَحها ;(K;)

in the K.) See an ex., voce مدارة, art دور.

from such a thing ; (S, K ·; ) and, by poetie

as in the ,ٌنُزْرَة K,) or) ًو نُزُورَة Mel, I) and) ٌنُزُور

-K,) Ile de) , ُذَزْو .aor. 2, (TA,) inf. n , ُنَزّرَه ==

as also نزير (Meb, K) and نَزُور٧ٌ (Msb) and

exhausted: (K:) or zaj je signifies a well

;; The quality, in a she-camel, of scarcely ever

&f. A bucket (K) with which water is drawn;

($:) and anju jis a distant, or remote, house, or1 (K) IIe (an antelope) uttered a cry, or

called ِبَقُرُ الوَحْش.]

(,TA;) Ile, or it, (a thing, TA) ; انتزح

it. (K) - ◌ُنَزَحَتِ البِثِّر , (A,MeD, K,) aor. ",
(TA,) inf. n. ◌ْنَزَح (K) and ◌ٌنُزُوح, (TA,) The well

remote, people. (S, K.) And إيل منازيح Camels

containing little water : pl. j .: ($:) and

TA, that "o,jf also has this signification.] =

is described as فَصْلٌ لاَ نَزْرٌ وَلاَ هَذَر [Distinet;] not

. نَزُورْ see : نَزِرَةٌ

in the sense َفَعَل being of the measure تَزَح ,نَزْح

;j, applied to anything, (TA,) little, or small,

""" Any thing little, or small, in quantity or

his dnelling-plare. (S, K.) = ◌َو نَّزَحَ البِثْر (S, Meb,

·sp' An inciter, instigator, or exciter. (TA.) |

: A distant, or remute, ton, or country ٌبَلَدَ نَازِح

came nearly exhausted. (K.) See 4. - قَدْ نَزَحْتَنِى

or remote. (S) - ◌ٍنُزِحَ بِغُلاَن , (؟,K,) a verb license, بِمنْتَزَاج, with (.؟). ألف إشباع Ex.

-K,) i. e., It became di) , َتَقَلَّل .i.g 5. تنزّر

,A thing تَفِيحٌ ٧ and تَزُوحْ ٧ and تُزُحْ ٧ and ْنَازِج

I, and sa in some copies of the) ,4. ُاُنْزَحَ القَوْم

Thou art far removed from: أَنْتَ مِنَ الدَّمِ بِمُنْتَزَج

J4; [A man much addicted, or devoted, to

(;K); ْنُزُوَح and ٌنزْح .nor .= and =, inf. n ,1 نَزَّح

Thy wickedness ranges]: ْشَرُّكَ سَرْحْ وَخَيْرُكَ نَزْح

a thing; very desirous of it]. (TA.) [See sys.]

berume distant, or remote. (K.) - ُونَزَحَتِ الدَّار

and ٌتَزْب K) and,ٌ؟) نَزِيب .aor .= , inf.n , 1. َنَزَّب

, !. aor , نّزّرَهُ ٧ I;) or): ٌتَنْزِير .inf. n , 2. ُنزّوه

مَا جِئْتَ إِلاَّ نَزْرًا = (.AZ). مَنْزُور٧ٌ as also ; فَزْر

(.Also, Turbid ater. (K - ٌنّازِح sce: ْتَزَّح

4. jul : see 2, in two places. _ Also, He

. نَازِجٌ see: تَزِيحٌ and تُرُوحْ and تُزُحْ

drelling. (Mgh.) - قَوْمٌ مَنَازِيحٌ ٢ A distant, or

IThou art far removed انت بِمُنْتَزَج مِنْ كَذَا

in 80) , يُغَزَّر٧َ ٣° (,A,K), َقُلاَنْ لاَ يُعْطِى حَتَّى يُنْزَر

from a distant place. (IL) = 250 and 22

نَارِجٌ Be٥: مَنَازِيُخْ and مِنْزَاجٌ
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TA,) but whose milk comes not save scantily. 

(TA.)_A she-camel (TA) that scarcely ever 

conceives except against her will: (K:) a mare 

slow to conceive. (L.) 

— LS 

• n » 
iSY*- 

see jp ; the latter, in five places. 

[£p» 

See Supplement] 

JaLj (S, M, Msb, F[) and (K) A /find o/- 
• « 

creatures [an appellation often applied par¬ 

ticularly to human beings]) whereof [every] one 

jumps, or hops, ujton one leg: (S, Msb, K:) it is 

related in a trad., that a tribe of ’Ad disobeyed 

their apostle, and that God thereupon transformed 
0 9 0 

them into >, every man o/" //<em having a 

[single] arm and a [single] leg, [consisting] of one 

half [of a human being], hopping like as the bird 

hops, and pasturing like as beasts pasture; (K;) 

and these are found in the islands of China : (TA 

or, as some say, these hare become extinct; (K;) 

lor a transformed being lives not more than three 

days, as the learned have established; (TA; 

and what exist now, of this make, are a distinct 

class of creatures : (K:) or they are of three 

kinds; and and ; (K;) and 

the second of these are the baser sort; (TA;) or 

f/ie-i/J l—i are the females of them, (K,) as Aboo- 

Sa'eed Ed-Darcer says; (TA;) or they are of 

higher ranh than the (K,) as is said in the 

O : (TA :) or the i ore [the peoples called 

Y/jooj and Majooj.- (I Aar, Msb, K:) or a 

certain people of the sons of Adam: (K:) or 

certain creatures in the form of men, (M, K,) so 

railed because of the weakness of their make, from 
• 0 0 9 0 

which signifies weakness, (M,) differing 

from men in some things, and not of them : (K :) 

or, accord, to what is said [by some], a certain 

beast, reckoned among wild animals, that is hunted 

and eaten, having the form of a man with one eye 

and leg and arm, and that speahs like man: (Kr, 

M :) or a sjtciics of marine animal: (Msb:) or, 

accord, to El-Mes’oodee, an animal like a man 

haring one eye, that comes forth from the water, 

and speahs, and, when it gets a man within its 

jtower, hills him : or, as is related in the 

on the authority of Ibn-Is-Mk, certain creatures 

(i>H) in JCl-Y men: says, that they 

are of the sons of Sam the son of Sam, brothers of 

'Ad and Thamood, not possessing reason, living in 

the salt-water (^(».<n)I) on the coast of the Sea of 

India : the Arabs hunt them, and speak to them, 

and theg speak the Arabic language, and propa¬ 

gate one with another, and poetize, or versify, and 

name th mse/ves by the names of the Arabs: (TA:) 

[in the present day, this appellation is applied to 

a pigmy: and also, to an ape:] Es-Suyootee 

says, in the Deewan el-Hayaw&n, as to the animal 

which the vulgar call it is a species of 

apes or monkeys, not living in water, and the eating 

of which is unlawful: but as to the marine animal, 

some hold it to be lawful; whereas the sheykh 

Aboo-II&mid holds the eating of the ^ [of any 

kind] to be unlawful, because it has the form of 

the sons of Adam. (TA.) ■ It is said in a trad, 

of Aboo-Hureyreh, ^uljl ^Ul [The 

men have gone, and the remain]. Being 

asked who were the he answered, Those 

who affect to be lihe men but are not men. (TA.) 

[For the verb &c. : see Supplement.] 

1. lli, aor. (S, K,) inf. n. ; (S ;) and 

♦Hi, (S, K.) inf.n. iL.15, (S.) lie chid (S, 

K) a camel (S) &c. (L) he. urged, or drove, it. 

(S, K.) _ L-3, aor. ;, inf. n. (S, K) and 
9 J 0 

(K) [and mentioned in the TA, 
* » 

art. and ♦ l—il; (S, K ;) He postponed, 

or delayed, a thing. (S, K. Explained in the 
.at 

S, K by j^l, and in the K hy also, both of 

which words, accord, to the TA, are syn.) [See an 

ex. of the use of 1—31, without a final «, in art. 
„ ~ i t * * 

voce <Lkfr.]_aJU.| 4IU l_J, and 
»" I J . * 

aA».I 4I1I ▼ l—J1, God postponed the end of his 

life; i. c., prohmged his life : (so in the Fs :) 

accord, to IKtt, 4JU.I Al\ l_j, and ^ ♦ l_JI 

aJU.1. (TA.) All of these four inodes of ex¬ 

pression arc allowable: (MF :) as also 4I1I tHi 

aX^I: (Z:) and a!».I ^ 4I1I tCSj, and ♦ olLjl 

J 41. (Ab,S.)_a^ J H \3\, His 

life was prolonged. (TA, from a trad.) __ l_j 

inf. n. , He delayed or deferred the 

watering of the camels; or kept them from water 

beyond the accustomed time. (L.)_ llj 

t*X», (S, ]£,) inf. n. (S,) He increased 

the time between the two drinkings, or waterings, 

of the camels, by a day : (A :) or by a day, or 

two days, or more. (A, L, K.)_^>c J^l tli 

sjby*Jl He liept bach, or put bach, or drove bach, 

the camels from the tank, or cistern. (S, L, K.*) 

_aJl)I aIS aJU What aileth him ! May God 

render him ignominious! ( Kr, L,) or put him back¬ 

ward! (L.) Whom he puts backward. He renders 
I/O » A 

ignominious. (L.) —— l_J, inf. n. , He sold 

a thing with postponement of the payment; he 
. jf 0 # 

sold it upon credit. (TA.) _ £-~JI «UJ, and 

^-.-.11 ♦ aHi, He made the sale to him to be on 

credit. (S, ^.) ^^+11 ♦ aLjI He postponed 

for him the period of the payment of the price of 
I a# m . 

the thing sold, (A.) _ dU-jj LJ, inf. n. *UJ ; 

(Akh, S;) and ♦ el—il, (S,* K.) and 
0 • A _ 1* 

* oLJI; (Akh, S;) He ‘postponed for him 

the period of the payment of his debt. (§, T A.) 

_ C-*.-i, a verb like , [i. e., puss, in form, 

l-SJ 

butneut. in sense,] aor. 1_Li, inf n. Her 

menstrual discharge was later than its usual time, 

and it was therefore hoped that shs was pregnant: 

(Kh, S, K:) or her menstrual discharge was later 

than it* usual time, and her pregnancy commenc d. 

(TA:) or she began to be pregnint: (Aj, S:) or 

she conceived. (As.) = ^JUI US, (S, K,*) inf. n. 
• A 

, (TA,) He mixed the milk with water. (S, 

K.*) __ ^>JUI «J l_i, and aUJ , He mixed 

the milk with water for him. (TA.) _aLJ He 
. • •* 

gave him to dnnk q.v.; (K ;) i.e. wine, or 

milk. (TA.) —— Oll3 She (an antelope) licked 

her young one just after its birth. (K.) = LJ, 

(?, ?>) inf. n. (S.) It (a camel, sheep, &c.,) 

became fat: (TA :) or began to grow fat; when 

its soft hair {jj}), after falling off, began to grow 

again. (S, K.) 

2 : see 1. 

Jl 

4: see 1. _ aLJI He grant’d him a delay of 

payment, or granted him credit, in a sale, or in 
1 j* fi , . » .*i j (/»! 

the ease of a debt (A.) — I made 

my way to lead me far off. (§.) [See art. 

5 : see 8. 

8. 
-at. 

It teas postponed, or delayed; syn. 

fcU. (A.) _ L-ljl He (a camel, §,) went far 

off in the pasture. (S, K.)_It (a party of 

people) went far off. (TA.)_t-~ ■« He 

retired, or withdren far iff, from him or it. 
9 0 fi" 

(S.) \y-S->\ and occur in two readings of 
i • M 

a trad., for IjS-.jl, (which is the correct read¬ 

ing,) in this sense. (TA.) [Hence it appears 

that ♦ L_l3, accord, to some, also signifies he 

retired, tfc.] 

10. ol ■: ...il He ashed him to postpone or to 

grant him a delay in, the payment of his debt. 

(S, K.) [See also 1.]_aL-« :..l He 

ashed.him to mahe the sale to be on credit, or for 

payment at a future jtetiod. (A.) _ 1 : ~ ■* 

tariff. He ashed his creditor to grant him a delay 

in the payment of his debt. (A.) 

| A . * I . | 
l^j.j and ♦ and ♦!^ A woman who is 

supposed to be pregnant; (K ;) as also ♦ tyS 
• # » 

(A, K) and ♦ —i: (A :) or in whom pregnancy 

has appeared: (K :) or, (K) and ♦ *y~j, 
_ _ # 0 

(TA,) os also ♦ ’yj-fi accord, to J and IM, but 

this is rejected by F, (TA,) a woman whose 

menstrual discharge is later than its usual time, 

and who is therefore hoped to he pregnant: (S, 

K:) pi. [of *wr3] JLJ1 and ty-J: and 1LJ 

is also said; and sometimes the sing, (f^), 

being originally an inf. n., is used as a pi. (TA.) 

= and ♦ _i Thin, watery, milh : (K :) 

or milh mixed with water. (T, §.) [See 1.] __ 

Also, both words, (TA,) or the former only; 

(I£, MF;) but ♦ •* quoted in this sense, 

from I Aw1, who is said to have pronounced it 
9 0 

thus, erroneously, for *1_J—»; (TA;) Wine; 

2 : see 1.
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نس

5 : see 8.

their apostle, and that God thereupon transformed

retired, .f.c.]

See Supplement. ]

or, as some say, these have become extinct; (K ;)

or, accord. to what is said [by some], a certain

accord. to El-Mes'oodce, an animal like a man
haviny one eye, that comes forth from the water,

on the authority of Ibn-Is-bak, certain creatures

of which is unlawful : but as to the marine animal,

a thing with postponement of the payment; he

payment, or granted him credit, in a sale, or in

conceives except against her will : (K :) a mare some hold it to be lawful ; whereas the sheykl

see jj5; the latter, in five places.

tieularly to human beings]) whereof [every] one
jumps, or hops, upon one leg : (Ş, Msb, Ķ :) it is
related in a trad., that a tribe of 'Ad disobeyed

[single] arm and a [single] leg, [consisting] of une
half [of a human being], hopping like as the bird
hops, and pasturing lihc as beasts pasture; (K ;)

for a transformed being lives not more than three

the second of these are the baser sort; ('TA;) or

certain creatures in the form of men, (M, K,) so
called because of the weakness of their make, from

beast, rechoned among wild animals, that is hunted

gate onc with another, and poctize, or versify, and
name themselves by the names of the Arabs: (TA:)

Bays, in the Deewan el-Hayawan, as to the animal

apes or monkeys, not living in water, and the eating

kind] to be unlawful, because it has the form of

asked who were the نسناس, he answered, Those

which words, accord. to the TA, are syn. ) [See an

watering of the camels; or kept them from water

the time between the two drinkings, or waterings,

menstrual discharge was later than its usual time,

asked him to make the salc to be on credit, or for

TA,) but whose milh comes not save scantily.
(TA.) __ A she-camel (TA) that scarcely evcr

slow to conceive. (L.)

and these are found in the islands of China: (TA:)

days, as the learned have established; (TA;)
and what crist now, of this make, are a distinct.

class of creatures : (K:) or they are of three

higher rauh than the wlis, (K,) as is said in the

Yújooj and Majooj : (IAar, Meb, Ķ :) or a
certain people of the sons of Adam : (K:) or

und speaks, and, when it gets a man within its
pomer, kills him : or, as is related in the a.J.,

are of the sons of Sam the son of Sam, brothers of

a pigmy : and also, to an ape:] Es-Suyootee

نسا - نزر

ex. of the use of USI, without a final ., in art.

al.I. (TA.) All of these four mnodes of ex-

of the camels, by a day : (A :) or by a day, or

render him ignominious! (Kr, L,) or put him back-
ward! (L.) Whom he puts backward, Herenders

than its usual time, and her pregnancy commenced:

again. (S, Ķ.)

off in the pasture. (S, K.) _ It (a party of

the -Li are the females of them, (K,) as Aboo-

thein into Jis, every man of them having a

Sa'eed Ed-Dareer says; (TA;) or they are of

from men in some things, and not of them : (K :)

anul eaten, having the form of a man with one eye

India : the Arabs hunt them, and speak to them,

[in the present day, this appellation is applied to

which the vulgar call Lins, it is a species of

men have gone, and the wlis remain]. Being

or delayed, a thing. (S, K. Explained in the
$, Ķ by ji, and in the K hy Ji's, also, both of

life; i. e., prolonged his life : (so in the Fs :)

and it was therefore hoped that shs was pregnant :

became fat : (TA :) or began to grow fat ; when

ing,) in this sense. (TA.) [Hence it appears

this is rejected by F, (TA,) a woman whose

being originally an inf. n., is used as a pl. (TA.)

from IAar, who is said to have pronounced it

M :) or a species of marine animal : (Msb:) or,

the salt-water (zlyl) on the coast of the Sea of

and they speak the Arabic language, and propa-

Aboo-Hamid holds the eating of the نسناس [of any

for him the period of the payment of the price of

(Kh, Ş, K:) or her menstrual discharge was later

retired, or withdrew far off, from him or it.

grant him a delay in, the payment of his debt.

menstrual discharge is later than its usual time,

Also, both words, (TA,) or the former only ;

the sons of Adam. (TA.) . It is said in a trad.

who affect to be lihe men but are not men. (TA.)

Joy JI He kept back, or put back. or drove back,

and who is therefore hoped to be pregnant : (S,

or milh mixed with water. (T, Ş.) [See 1.] ___

and leg and arm, and that speuhs like man : (Kr,

the camels from the tank, or cistern. (S, L, Ķ .* )

Book I.]

[For the verb Ji, &c. : see Supplement.]

pression are allowable: (MF:) as also auf 1 ;

payment at a future period. (A.) __ LI

(Ķ, MF;) but ; is quoted in this sense,

creatures (Gif [an appellation often applied par-

the period of the payment of his debt. (§, TA.)

the milk with water for him. (TA.) __ BUS HIe

my way to lead me far off. ($.) [See art. ~ >>>.]

avys He asked his creditor to grant him a delay

supposed to be pregnant ; (K ;) as also + 1;25

(TA,) as also :55, accord. to J and IM, but

0: (TA :) or the نسناس are [the peoples called]

amis, which signifies weakness, (M,) differing

gave him to drink , 5, q.v .; (Ķ;) i.e. wine, or

its soft hair (13), after falling off, began to grow

in the payment of his debt. (A.)

Ķ) a camel (S) &e. (L) he urged, or drove, it.

(TA:) or she began to be pregnant : (Aş, $:) or

'Ad and Thamood, not possessing reason, living in

art. Lo,;] and # Lsl; (S, Ķ ;) He postponed,

.ce& ,نزع]

the thing sold. (A.) - ُتَسَأَ عُنْهُ دَيْنَه , inf. n.ُنَسَاء ;

she conceived. (Ag.) = ◌َو نّسَأَّ اللَّبَن (؟, K,*) inf. n.

milk. (TA.)_ 3L She (an antelope) liched

(§, Ķ,) inf. n. : 5, ($,) It (a camel, sheep, &c.,)

is also said; and sometimes the sing. (:"5),

(:Thin, watery, milk : (K ْنَسِي and ُنس : =

.3

S;) and) ; نس .K,) inf.n ,؟) ,= aor1. ً٠ , نّسا

(Ş, Ķ.) _ EJ, aor. ¿ , inf. n. : 3 ($, Ķ) and
(K) [and ;25, mentioned in the TA,

life was prolonged. (TA, from a trad.) _ L:5

but neut. in sense, ] aor. L.S, inf. n. : 3, Her

her young one just after its birth. (Ķ.) = 3,

Ie (a camel, S,) went far انتسا - (.A). َتأخَر

people) ment far off. (TA.) انتسأ عَنّهُ ــ Ile

a trad., for انْتَسِئُوا, (which is the correct read-

that Les, accord. to some, also signifies hc

has appeared : ( :) or, !ْنَس (K) and نَسُوْ: ١ ,

ignominious. (L.) __ LS, inf. n. : 5, He sold

kinds; ناس anull ◌ْنَسْنَاس und ◌ُنَسَانِس :(K;) and

say's, that they ابن الرقيس: in El-Yemen (ٌخَلْق)

,Ile chid (S (ًتَنْسِئَة , (؟ .S, K,) int.n) ونسأ٢

and , نّسَأَّ اللهُ فى أَجَلِهِ - [.عُقْبَة voce , عقب

أَنْسَأَهُ " and ,نَسَأَّهُ اللهّ فى اجله and (:Z) : اجله

Syl, inf. n. : "5, He delayed or deferred the

soldd it upon credit. (TA.) - ◌َنّسَأَّهُ الْبَيْع, and

credit. (؟,B.) ◌َانساهُ المَبِيع He postpaned

(Akh, S ;) and انساهُ دينه , (؟,*K.) and
Akh, S;) He postponed for him) ; َانساهُ » الذَّيْن

15, (TA,) Hc mixed the milk with water. (S,
K .* ) - ◌ّنسألَهُ اللَّبَن,and نساهُ اللّن , He mized

8. Lasi It was postponed, or delayed ; syn.

occur in two readings of تَنّسُّوا and آنْتَسُوا (.؟)

10. LA He ashed him to postpone or to

(S, K.) [See also 1.] - ◌َاستنساهُ :لبَيْع He

A woman who is ْنس! and نُسْ: ٧ and ْنَس:

accord. to IKtt, نساً اللهُ اجله, and انسأ فى

4: see 1. __ oLJI He granted him a delay of

(A, K) and ":,23: (A :) or in whom pregnancy

of Aboo-Hureyreh, ◌ُذَهَبَ النَّاسُ وَبَقِىَ النَّسُنَاس [The

beyond the accustomed time. (L.) _

as a's Ju What aileth him ! May God

; TA;) Wine) ; نَسِى: i. e., puss. in form, Ithus, erroneously, for] , عَنِى a verb like ,نَسِيئَتْ ـ

K:) pl. [of نسء] أَنْسَاء and ٍنُسُوْء :and .ٌنِسْوَةٌ نِسَاء

K) A hind of) ْنْنَا M, Mpb, K) and,؟) تَسْناس

He increasell ((ْنَس , (؟.S,B,) inf.n) وظمْء الإبل

He made the sale to him to be on ,انساهُ * البيع

God postponed the end of his ,ُانساً " اللهُّ أَجَلَه

the case of a debt. (A.) - أَنْسَأَتْ سُرَبَتِى I made

tmo days, or more. (A, L,K.) - ِنَسَأَّ الإِبِلَ عَن

(: مَنْزُورُ

His , أَنْسِىُّ لُهُ فِى عُمُرِهِ - (.؟ ,Ag). ُاللهّ أَجْلُه

ip: 1.
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[Book 1. 

U - yoi 

was another custom of the Pagan Arabs, men- | (IA^r;) drink that dispels the reason. (K.) — ( 

Fatness: or its commencement; (K ;) its : tioned under this word in the TA.] The Arabs, 

completeness, (consequent upon eating dry food, j liking that the day of their return from pil 

being called (S.) — ^ yjj*- 

'IdjjJI, (S,) or jli, (TA,) [Fatness, or it* com¬ 

mencement,, ran through the beasts of carriage]. 

One mho mixes, or converses, with others: 

cx. *tlj i(Jj yb lie is one mho mixes, or con- 
00 m + 

verses, with women. (K.) — See • 

•and 'y—j und *j—j and -> and : 

• » 
see 

till Length of life. (Akh, S, K.) —. The 

Fukneli of the Arabs [El-Harith Ibn-Keledeli, 

as said in the Mz, close of 39th gy, where the 

following is quoted,] says, il—v>-» 

and 
• , » 

j, aor. s, (S. K,) inf n 

grimage should always be at one season of the (§;) and aor. ;, inf. n. —> and (K, 

year, postponed it every year eleven days; at. TA;) H mentioned hit [i.e. another’s] relation- 

the same time keeping sacred the two months 

in which the pilgrimage took place, and the 

month next after those two, and also the month j 

of Ilejeb, at whatever season this fell. (TA.) 

ship, [//lienee, or genealogy]; (S, K;) saying, 

He is such a one, the son of such a one; or He 

is of such a tribe, or city; or of such an art, 

or such a trade; and the lihc. (Lb. T.) _ 

, mis, •a 

land each of the others seems to he sometimes 

used as such]. ... * ani^ f (ns 
4 ' + * 0 

also &SJ, S.) He sold it on credit; for payment 

to be made at a future period. (S, £, TA.) 

- *• •. - g0g j^ i,_Also, A debt of which 

the payment is deferred by the creditor to a 

future period. (TA.) — A sale upon credit, 

in which the payment is deferred to a cert a itt; or 

dtfinite, period. (TA.) 

pi. 3L-> (S) and (TA,) One 

whose office it icas to perform the act called 

,\1; i. c., the postponing of a mouth : (S, TA:) 

he was also eallcd pi. • (TA.)- 

!_,C Anything fat: or beginning to grow fat: 

in the K it is said, iV1^ J^» : *n l*,c 
' 4 ' 

Jib, which is more proper. (TA.) 

lllll: see 1-JUJl ^ ^ 

It 'll [Union with kindred is a means 

of multiplying wealth, a means of prolonging 

one’s memorial]. (TA, from a trad.) — See 

Aiijl jL’yjy ^li8 a 8,,bst-; an<1 al8° (L° 

.LJI JiJ, [Let him whom length of life 

rejoiceth (but there is no long endurance in life) 

lighten hit debts, and make his morning-meal 

early, and delay his evening-meal, and take little 

enjoyment in women]: (S,* TA:) here 

means ilebt. (T, M, TA, in art. , where 

this Buying is cited with some variations.) 

, of the measure Je*i in the sense of the 

measure J***-»» (?,) A month which the Arabs, 

in the time of paganism, postponed: (K:) the 

doin<r of which is forbidden in the Kur, ix. 37. 
° f, , 

(S.)_Also, as an inf. n. of l_j, (which it is 

also said to be in the L,) The postponing of a ' 

month : i. c., the postponing of the sat redness of 

a month; transfei ring it to another month. 

Wlien the Arabs returned from Mina, [after the 

accomplishment of the pilgrimage,] it was custo¬ 

mary for a man of the tribe of Kinanch to arise 

and say, *CiS ^ *jj *5) ^.*11 [“ I am l,e 

whose decree is not to be rejected "]; (?;)or 

jlyh Xfl % .Id*1 % or ^ 
A/ * ^ U ; [“ Verily I am not to he accused 

of a sin, nor am I to he charged with a 

fault, nor iu my saying, (or decree,) to be re¬ 

jected;”] (TA ;) whereupon they would say, 

[For the same purpose, at one time, they used IIOr. , f inf n< J[e traced up Ms [i.e. 

to intercalate a month in the thiid and sixth and j |lnot||Cr»Bj UneagetohUgreatestancestor. (TA.) _ 

eighth of every eight years. See Kur, ix. 3(5, 

where the prohibition of this custom is im¬ 

plied ; and Sale’s Prel. Disc., § vii ]._.See . 

_J (K, TA) and ♦ “mJ * •'-J» (?, 

K,) like (?,) A postponement, or delay, 

as to the time if the payment of a debt, or of the 

price of a thing sold, fyc. (S, K, TA.) The first 

ij*», 1: * . *? [“ postpone for us a month ”] , i. c., 

“ Postpone for us the sacrcdness of El-Mo- 

harram, and transfer it to Safur: for they dis¬ 

liked that three months during which they might 

not make predatory expeditions should come upon 

them consecutively, as their subsistence was 

obtained by such expeditions: so lie made El- 

Moliamun free from restriction to them. (S.) 

[But this, as appears from what is said in the 

Kur, ix. 37, was not done every year.] The 

tribes of 'feiyi and Khath’am did not observe the 

sacred months; therefore the (or postponer) 

proclaimed it lawful to slay them therein, when 

they were aggressors. (TA.) — [The term 

; appears also to have been applied to The 

postponement of the time of the pilgrimage; which 

, [aor. i ?,] He ashed him to mention, or 

tell him, his relationship, [lineage, or genealogy], 

(K.)_c—U. I [/ 

sat by him, and he ashed me to tell him my 

lineage; so I mentioned my lineage to Atm]. 

(A.)—^ [She ashed us to tell 

her our lineage; so me mentioned our lineage to 

(S, K) and ♦ (K,) and also with¬ 

out ., (S, K,) A staff, or stick : so called because 

a beast is urged or driven with it: (K:) a 

pastor’s great staff. (TA.) For 451—^, in the 

Kur, xxxiv. 13, some read i.e. “from, 

or of, the end of his staff;” originally signi¬ 

fying the “bent part at each end of a bow;” 

(Fr, TA, Ac.;) and being here used tropically. 

(TA.) This reading is disapproved by the author 

of the K. but is supported by good authorities. 

(TA.) 

(S-) 
thee. 

An interval, a distance; a space. 

Verily I am far from 

(SO 

her], (I Aar, from a trud.)_He 

asserted him to be related to such a one : and he 

referred his lineage, or origin, to such a one. _ 

He referred the origin or derivation of kis name 

to such a one._He attributed, or ascribed, it 
- IS *» 4 5' 

to such a one. See, for cx. Jjua and in 

the Msb._IjA 4-_> I He referred its 

origin, or the origin or derivation of its name, to 

such a thing. _ JIc attributed, or ascribed, it 

to such a thing. __] ^j)l <u_j lie named 

him, or called him, in relation, or reference, to 

such a one; meaning ail ancestor: and in like 

manner, in relation, or reference, to a tribe, a 

town or district, an art or trade, &c. See 

_ Ia-_j t He named it, or called it, 

in relation, or reference, to such a thing._ 

ajl s^—j, and, by inversion, ^>1 

IJAs, (see S and K, in nrt. Jy^-, &c.) \ He 

attributed or imputed to him, or charged him 

with, or accused him of, such a thing ; namely, a 

fault &c. Both phrases arc often used as signi- 

fyingthus by classical writers, and in the present 

day.] — ^—i, (S, K,) aor. 7, (S.) and 

i, (L,) inf. n. s~~—j S, K) and and , 

(K.) i-ij. V/ ; q.v.; (S, K;) He mentioned 

the woman in an amatory manner, in the beyin- 

ning [or prelvtle] of a poem : (TA, voce :) 

he mentioned the woman in amatory languaye, in 

the beginning of a , and then turned to the 

object of praise: [for it is a general rule to com¬ 

mence a in praise of a king, or hero, or 

the like, with > ; the transition from this is 

termed : sec also <r~oZJI:] (IKli:) he 

mentioned the woman in his poem, describing her 

as characterized by beauty and youth tj’c.: (Lb :) 

or describing her as characterized by good quali- ‘ 

ties, whether truly or falsely. (Z.) This phrase 

and jl> both signify description ; the 

latter signifying “ he described the man with 

relation to his father, or his city or country, or 

--
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asserted him to be related to such a one : and he

with, or accused him of, such a thing ; namely, a

month next after those two, and also the month ; in of such a tribe, or city ; or of such an art,

another's] lineayeto hisgreatest ancestor. (TA.) -

her our lineage; so we mentioned our lineage to

referred his lineage, or origin, to such a one. ___

us characterized by beauty and youth g.c .: (Lb :)

HIe referred the origin or derivation of his name

origin, or the origin or derivation of its name, to

him, or called him, in relation, or reference, to

manner, in relation, or reference, to a tribe, a

attributed or imputed to him, or charged him

he mentioned the woman in amatory language, in

or describing her as characterized by good quali-

them consecutively, as their subsistence was

(TA.)

He is such a one, the son of such a one; or He

sat by him, and he ashed me to tell him my
lineage; so I mentioned my lineage to him].

such a thing. __ Hc attributed, or ascribed, it

in relation, or reference, to such a thing .-

fault &e. Both phrases are often used as signi-
fying thus by elassical writers, and in the present

object of praise : [for it is a general rule to com-
mence a قصيدة in praise of a king, or hero, or

the like, with ; the transition from this is

relation to his father, or his city or country, or

the woman in an amatory manner, in the begin-

accomplishment of the pilgrimage,] it was eusto-

tell him, his relationship, [lineage, or genealogy].

menrement, ran through the beasts of carriage].

means alebt. (T, M, TA, in art. (53), where

also said to be in the L,) The postponing of a

When the Arabs returned from Mina, [after the

whose deerce is not to be rejected "]; ($;) or

of a sin, nor am I to be charged with a

was another custom of the Pagan Arabs, men-

definite, period. (TA.)

.منساة

[and each of the others seems to be sometimes

or such a trade; and the like. (Lb. 'T.) __

the beginning of a ossos, and then turned to the

latter signifying " he described the man with

a mouth ; transferring it to another month.

in which the payment is deferred to a certain, or

us to the time of the payment of a debt, or of the

such a one; meaning an ancestor : and in like

mentioned the woman in his poem, describing her

ties, whether truly or falsely. (Z.) This phrase

muth : i. e., the postponing of the sacredness of

to such a one. __ He attributed, or ascribed, it

fault, nor is my saying, (or deerce,) to be re-

ship, [lineage, or genealogy]; ($, Ķ;) saying,

IS Length of life. (Akh, $, K.) _ The

proclaimed it lawful to slay them therein, when

to be mude ut u future period. (S, Ķ, TA.)

ning [or prelude] of a poem : (TA, voce:)

:'s One who mixes, or converses, with others:

rejoiceth (but there is no long endurance in life)

in the time of paganism, postponed: (K :) the
doing of which is forbidden in the Kur, ix. 37.

jeeted ;"] (T'A ;) whereupon they would say,

" l'ostpone for us the saeredness of El-Mo-

tribes of Teiyi and Khath'am did not observe the

future period. (TA.) __ A sale upon credit,

Those office it was to perform the act called

the same time keeping saered the two months
in which the pilgrimage took place, and the

.He traced up his [i.e , ْتَسْب .nor. 2, inf. n , ُنّسَبَه

"3, [aor. 2 ?,] Ile ashed him to mention, or

(A.) نَسَبَتْنَا فَانْتَسَبْنَا ا لها ـ [She asked us to tell

[Book 1.

(IAar;) drink that dispels the reason. (Ķ.)=

completeness, (consequent upon eating dry food,

Fukoeh of the Arabs [El-Harith Ibn-Keledel,
as said in the Mz, close of 39th Ess, where the

this saying is eited with some variations.)

mary for a man of the tribe of Kinaneh to arise

harram, and transfer it to Safar:" for they dis-

obtained by such expeditions : 80 he made El-
Mobarrain free from restriction to them. (S.)

Kur, ix. 37, was not done every year.] The

liking that the day of their return from pil-

the payment is deferred by the creditor to a

one's memorial]. (TA, from a trad.) == See

of the K. but is supported by good authorities.

where the prohibition of this custom is im-

Ķ,) like ays, ($,) A postponement, or delay,

town or distriet, an art or trade, &c. See ans.

enjoyment in women] : (S," TA :) .IN! here

liked that three months during which they might
not make predatory expeditions should come upon

sacred months; therefore the ◌ٍنَّاسِئ (or postponer)

measure Janks, ($,) A month which the Arabs,

is a subst .; (Ķ;) and also an inf. n .; (L;)

and ◌َنَسَبَ الرَّجُل both signify description ; the

Bee :ْتَس.

lighten his debts, and make his morning-meal

[But this, as appears from what is said in the

out ., ($, K,) Astaff, or stich : so called bceause
a beast is urged or driven with it: (Ķ :) a

price of a thing sohl, &c. (S, K, TA.) The first

,Ie named it, or called it ! نَسَبَهُ إلَى كذا -

c.) 1 .He& , جهل .and K, in art ؟ see) , كَذًا

(K)) ٩٠٧٠: شَبَّبَ بِهَا .وف ; (S,K;) He mentioned

to intercalate a month in the third and sixth and

early, and delay his evening-meal, and take little

post ponement of the time of the pilgrimage; which thee. (S.)

(TA.) This reading is disapproved by the author

also XC, S.) He would it on credit ; for payment

grimage should always be at one season of the

[ For the surne purpose, at one time, they used

year, postponed it every year eleven days; at, TA ;) He mentioned his [i. e. another's] relation-

appears also to have been applied to The نَسِيء

Verily I am not to be accused"] ; ِمَا قَضَيْتُ بِه

(S;) and sor. = , inf. n. نسب and ◌ًنِسْبَة : (K,
being called جَرَى النَّسْ، فى - (؟). إِقْتِرَار

ex. ◌ٌهُوَ نِسْ نِسَاء He is one who mixes, or con-

,.Fostpone for us a month "] ; i. c "] أَنْسِتْنَا شَهْرًا

they were aggressors. (TA.) __ [The term

Also, A debt of which -. ُّنَسِى: see: ًنَسِيْنَة

he was also called ◌ْقَلَّمَس ,pl. ◌ُقَلاَمِس .(TA٠) =

fying the " bent part at each end of a bow;"

La"' An interval; a distance; a space.

of Rejeb, at whatever scason this fell. (TA.)

eiglith of every eight years. Sce Kur, ix. 36,

plicd; and Sale's Prel. Disc., $ vii ] ._ See :ْنَس .
(K.)1]: جَلْتُ إِلَيْهِ فَنَسْبَنِى قَاَنْتَسَبْتُ إِلَيْه ـ

to such u one. See, for ex. صَدَّق and ◌َكَذَّب in
the Mob. - نَسْبَهُ إِلَى كَذَا ◌ُ He referred its

tu anch a thing. - ] ◌ٍنَسَبَهُ إِلَى فُلان Ile named

نَسَّبَهُ إِلَى ,and, by inversion , نَسِّبَ إِلَيْهِ كَذَا

day.] - ◌ِنَسَبَ بِالْمَرْأة , (؟,K,) aor. = , ($,) and
L,) inf. a),2. ٌنَسِيب (S, K) and ْنَسَب and ًومَنْسَبَة

termed ◌ُالتَّخَلُّص :Bec also ◌َاقْتَضَب :] (IKh :) he

or of, the end of his staff;" EL. originally signi-

in the sense of the ٌفَعِيل of the mensure , ْنَسِئ:

(Fr, TA, &c .; ) and being here used tropically.

of multiplying wealth, a means of prolonging

(:i. c., the pustponing of a mouth : (S, TA ; ُّنَسِى.

Kur, xxxiv. 13, some read ◌ٍمِنْ سَأَتِه ; i.e. "from,

Let him whom length of life ] وَلْيُقِلَّ غِشْمَانَ النِّسَآء

&Ú Anything fat : or beginning to grow fat :

verses, with women. (K.) _ See ?'S.

-TA,) [Fatness, or its com) ,َمَار or (ّ؟), الدَّوَاب

pastor's great staff. (TA.) For atLo, in the

; نِسْبَةً and تسبّ .inf.n (,K .؟) ,aor. 2 , نّسَبَهُ .1

her]. (IAar, from a trud.) - ◌ٍتَسْبَهُ الى فُلان He

(Ş.) - Also, as an inf. n. of US, (which it is

Verily I am far from إِنَّ لِى عَنْكَ تَمُنْتَسَأَ (.؟)

used as such] .- "بَاعَهُ بِنَسِيَّة , and (18) , بِنُسْأَة

: Fatness : or its commencement ; (K ;) its : tioned under this word in the TA.] The Arabs,

Union with hindred is a means] ِمَنْسَأَةٌ فِى الأَثَّر

-K,) and also with) ,ٌمَنْسَأَة * S, K) and) منسّأة

(.which is more proper. (TA ,كلّ سمين ناسئ
and say, ◌ٌأَنَا الَّذِى لاَ يُرَدُّ لِى قَضَاء ["I am be

TA,) One) , َنَاسِتُون and (ً؟) نَسَأَة.pl, ُّنَاسِئ

in the K it is suid, ◌ْكُلُّ نَاسِيٍ سَمِين : in the L,

نِيسِىْ: and نَسِىْ؛ and نُسُوْهُ and تُوْهُ and تُسْ:

following is quoted,] says, َمَنْ سَرَّهُ النَّسَاءِ وَلا
نَسَاءَ فَلْيُخَفِّفِ الرِّدَاءِ وَلْيُبَاكِرِ الغَدَآءِ وَلْيُؤَخِّرِ العَشَآء

,؟) , نُسْأَةُ ؟ and نَسِيْئَةٌ ﴾ and (K, TA) نَسِيْ : -

صِلةُ الرَّحِيمِ مَثْرَاةٌ فِى الْمَالِ - .Bce 1: مَنْأَةٌ
ولا يردّ or , إِنّى لاَ أُحَابُ وَلاَ أُعَابُ وَلاَ يُرَدُّ قَوْلِى
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the likeand the former phrase, he described 

the woman as characterized by beauty and youth 

and love or affection fyc. (IDrst.) yc-> is also 

employed to signify the describing of the places 

where the objects of love have taken up their abode 

in the season of the £-s-0 ar,d at other times, and 

the lover's longing to meet them and be united 

with them, and what else is comprised in the 
■ • * # - 

signification of the words —3 and Jjjz. 

(MF.) [See Jjc., and Jjb.] 

3. ■*;-!'» He shared with him in relationship. 

(TA.) — CyZ Such a one is related 

to, or a relation of, such a one. (S.) — , 

inf. n. ill ill, I He, or it, bore relation to, re¬ 

sembled, was similar to, conformable to, analogous 

to, correspondent to, suitable to, befitted, him or 

it- (?, K, Msb.) See also i~-3. 

4. ’rSp OyJl The wind was violent, and 

drove along the dust and pebbles •. (K:) [as also 

5. y»jji He asserted himself to be a relation, 

or kinsman, or to be related, [«&»] to thee. 
9 * „ * &* * m * 9 j 

Hence the proverb, 'j O-* •■r'ir*-51 

3 - i; (S, K :) i. e. He is [indeed] an ally who 

allies himself by affection and friendship : not he 

who asserts himself to be a kinsman. (TA.) 

6. t They were mutually, or recipro¬ 

cally, related; resembled one another; were similar, 

conformable, analogous, correspontleni, or suitable, 

ow to another; befitted one another. (TA.) See 

also ‘ — [And y->U3 It mas suitable 

in its parts, jiroporiionate, symmetrical, or uni¬ 

form.] 

8. See 10 and 1. — —Zji He 

asserted his relationship to his father, whether 

truly or falsely ; (S;) [saying, I am the son of 

such a one : as was generally done by a champion 

when he sallied forth to challenge]. _ y.T.')l 

It (a voice) was attributed, or ascribed, to 

him. (TA, art. «1~£.) 

10. yi(K) and *y_Ijl (TA) He 

mentioned his [i. e. bis own] relationship, [lineage, 

or genealogy]. (K.) One says to a man, in 

asking him respecting .his relationship, &c., 
*. 9* A* • ' • • * 
jXhjai UJ w—ZJI ^$1 UJ [Men¬ 

tion thy relationship, or lineage, to us, that we 

may know thee]. (AZ.) 

Q. Q. 1. y_J, inf. n. 4........), He went 

to and fro between them two with malicious and 

mischievous misrepresentations, calumnies, or dan¬ 

ders, ifc. (L, K.) 

• • " 

_>: see y_>. 

V 9~ 9 9*9* 

j and f a ....'i and ♦ <u—3 (S, K) Relation¬ 

ship; relation; kindred; consanguinity; [family; 

race; lineage; parentage ; pedigree ; genealogy ; 

origin; reputed relationship or lineage or origin ;] 

(K ;) with respect to father and mother; (ISk;) 

or with respect to fathers only : (K :) pi. of the 
9 * 9i . 9 * 

first, wiLJI; (S :) of the ” second, y-3 ; and 

of the ♦ third, 4—>• (Msb.) The first, by 

poetical license, is contracted into ▼ ^—3. (T.) 
9 * - . 3 .9 * 

[Tou say,] y—3 Retmeen them is relation¬ 

ship ; said whether they may lawfully marry one 

another, or not. (Msb.) See yg-3. 

9*9 m , 
Ay) J Relation; proportion; comparison; 

with respect to quantity, or measure, and the 
9 * * * * * 9 

like. See y—3. — i.—V bn proportion 
* * * * * 9*9 

to such a thing. — «ul«JI SjAnJl The 

proportion of ten to a hundred is [that of a 

tenth]. (Msb.) —[You also say ijds 

In relation to, or in comparison with, such a 
• ' * 

thing.] — i._j A name of relation to a father, 

mother, tribe, town or district, art or trade, Ac.: 
2 — S , - 2 - 2 -- S - - 

[as yjjls., :] ending 

with yj. A more general name of this kind 

should precede a more particular one : thus you 
i * i » £ 

say ysriV' and it is better that a 

name of relation to a trihe should precede one 

of relation to a town or the like: thus you say 
i.. 2 ,, 
^yCeJI It is said that the Arabs ori¬ 

ginally called themselves by such names only 

in relation to tribes ; and that, when they took 

up their abodes in cultivated lands and in cities, 

they borrowed names of relation to towns and 

the like from the Persians and Copts. (Msb.) 

— a-_J (TA) and ♦ Ay lie (S, K) and ♦ yij 

(TA) | Resemblance; similarity; conformity; 

analogy; correspomtence; suitableness; fitness. 

(S, K, TA.) Ex. L_J JjlS, and 
• . • 

* 4yUe, anil » ywUJ, Between the two things 
9 * *_ 9 * 9*0 * 

is a resemblance, Ac. A,-> l^y.-i. Be¬ 

tween them two is a near resemblance, Ac- (TA.) 
9Z a* 9 * 9 

[*£«£•» AyJ The relation of a predicate to its 

subject (in books on logic).] 

■y..) i.q. 1 ywlle, [A sharer in relation¬ 

ship; one who becomes a sharer in relationship 

by marriage] : (K :) pi. tills and itl_SI.) (TA.) 

__ yy> (S, K) and ♦ ie(K) One related; a 

relation; a kinsman. (S, K, TA.) You say 
, * *9 

[S«cA a one is my relation]: and 
* 9t 9 9 

^ylyil jf* [They are my relations], (TA.) 
. 9 + * *+ 9 

» y_3, also, is used for y—i [d relation, or 

kinsman]; and means a male, or female, relation ; 
* * * * 

(Jel, xxv. 56;) and for y-J yyb [relations, or 
* 9 • 9 

kinsmen]. (Bd, ibid.) [See also j^-o.] — y*-<> 

and ^ .'y ‘ bs man of rank, or quality, or 

the like, and of family, or lineage. (TA.) — 

♦ ywli ^ [An elegant amatory mentioning of 

a woman, or of women, in the beginning of a 
9 99 

poem\ is a phrase like jc\w (K.) See 

w)l—3 (K) and ♦ (S, K.) Skilful in 

genealogy : (K:) [or rather, the former signifies 

very skilful in genealogies; or a great genea¬ 

logist ;] the latter, possessing the utmost know¬ 

ledge in genealogies ; or a most skilful genealogist : 

[this being of a doubly intensive form ;] the e 

being annexed to render the epithet one of exces- 
I £ * 

sive praise: (S:) pi. of the former and 

of the latter o!jL»3 ; (TA:) you say iJyJ 

OLl—j, meaning . (S.) 
f * * 

■-* a* m s* 
ifi-J : see w)l—i. 

* fl 

y-^lj : SCC yjj. 

9*9* 

y«.«i A straight, or direct, and conspicuous, 

or open, road, or way: (K :) or narrow road, 
. 9 * * 9* 

or way: (TA :) as also " ^U--3 : :) some say 

jr-A, which is a dial, form: (TA:) or y~3 

signifies the traces of a road, or way. (K.) — 

Also y-ei Ants that appear like a road ; S;) 

ants following one another uninterruptedly. (K.) 

Oukeyn Ibn-Reja says, 

* *9* *9* * S * * 99 * 

* l>—^ * 

[A source to which thou seest the people (repairing 

like) ants proceeding in uninterrupted succession], 

(S.) — Also, the track of ants, (ISd, K,) and 

of a serpent, and of wiltl asses going to their 

watering-places. (TA.) 

: see y~~>. 

J *#t * • m "1 ■ . 
__il IJuk This poetry is more, or most. 

elegant in what is termed y.->. see 2: (K:) 
• *9 * 9 9 

as though they had said y~>0 ye—>, like jX* 

to give intensivencss to the signifleation, 

and thence formed the word y—31. (TA.) 

i j*. S. _ 
Ini. [A] regular [hand-writing]: 

* * » 
syn. 2ji«l3 (TA:) [properly, named in re- 

* 999*99 

lotion to its author j-c.]_jssh Poetry, 

or a poem, n which is yi, [or an amatory 

mention of a woman, or women, in its beginning] : 
9 * * 9 * 

pi. (K.) SCC ^1 > • 

9*9 9 * 

> n4:ii i oee ^ . 

9** *9 9 9 ** 

dUwLo and : see 

* * * v m * 
1. j, aor. ?, inf n. ^.~3, He, or it, drew, 

collected, or gathered, together a thing : drew and 

joined, or adjoined, one thing to another. This 

is the primary signification. (L.) — 

..

.[انشبت

name of relation to a trihe should prcccde one

in relation to tribes ; and that, when they took

they borrowed names of relation to towns and

Dukeyn Ibn-Rejà says,
allies himself by affection and friendship : not he

the woman as characterized by beauty and youth

sembled, nas similar to, conformable to, analogous

in its parts, proportionate, symmetrical, or uni-

[ A source to which thou secst the people (repairing

where the objects of love have taken up their abode

who asserts himself to be a kinsman. (TA.)

rally, related ; resembled one another; mere similar,
conformable, analogous, correspondent, or suitable,

one to another ; befitted one another. (TA.) See

asserted his relationship to his father, whether

such a one : as was generally done by a champion

mentioned his [i. c. his own] relationship, [lineage,

mischievous misrepresentations, calumnies, or slan-

mother, tribe, torn or district, art or trade, &c .:

up their abodes in cultivated lands and in citics,

logist : ] the latter, possessing the utmost know-
ledge in genealogies ; or a most skilful genealogist :

being annexed to render the epithiet one of exces-

lihe) ants proceeding in uninterrupted succession].

mention of a woman, or women, in its beginning] :

collected, or gathered, together a thing : drew and

to, or a relation of, such a one. (S.) __ dowl,

-1They were mutually, or recipro 6. تناسبوا

also نسبة .- [And تناسب It mas suitable

form.]

truly or falecly ; ($;) [saying, I am the son of

when hc sallicd forth to challenge]. ____

race; lineage; parentage ; pedigree ; genealogy ;

with respect to quantity, or measure, and the

In relation to, or in comparison with, such a

should preccde a more particular onc : thus you

of relation to a town or the like: thus you say

the like from the Persians and Copts. (Msb.)

analogy ; correspondence ; suitableness ; fitness.

ship; one who becomes a sharer in relationship

relation ; a kinsman. ($, Ķ, TA.) You say

kinsman]; and means a male, or female, relation ;

ship ; said whether they may lawfully marry one

very shilful in genealogies; or a great genea-

[this being of a doubly intensive form ;] the õ

or open, road, or way : (K :) or narrow road,

signifies the traces of a road, or way. (K.) __
Also , Ants that appear hhe a road ; (S;)

(S.) __ Also, the trach of ants, (ISd, Ķ,) and
of a serpent, and of wild asses going to their

watering-places. (TA.)

ginally called themselves by such names only

asking him respecting .his relationship, &c.,

drove along the dust and pebbles : (Ķ :) [as also

him. (TA, art. غنث.)

TA) He) انتسب K) and) 10. استنسب

or genealogy]. (K.) Onc says to a man, in

tion thy relationship, or hneage, to us, that we

ship ; relation; kindred; consanguinity; [ family;

treen them two is a near resemblance, S.c. (TA.)

نيسب which is a dial. form :(TA:) or , نَيْسَم

the like ;" and the former phrase, he described

the lover's longing to meet them and he united

to, correspondent to, suitable to, befitted, him or

to and fro between them two with malicious and

(TA) t Resemblance; similarity; conformity ;

ants following one another uninterruptedly. (K.)

with them, and what else is comprised in the

subject (in books on logic).]

(Ķ ;) with respect to father and mother; (ISk ;)

genealogy : (Ķ:) [or rather, the former signifies

Book 1.]

ders, fc. (I, K.)

تَنَاسُبْ أ and (K,؟) مُنَاسَبَةٌ * and (TA) نسبةً -

and . A man of rank, or quality, or

| origin; reputed relationship or lineage or origin ; ] | a woman, or of women, in the beginning of a

or with respect to fathers only : (K :) pl. of the
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inf. n. ¿ ,"&s, t He, or it, bore relation to, re-

or kinsman, or to be related, [J]] ] to thee.

thing.] __ an's A name of relation to a father,

and love or affection &c. (IDrat.) _ is also

in the season of the 2) and at other times, and

5. " HIe asserted himself to be a relation,

¿! It (a voice) was attributed, or ascribed, to

may know thec]. (AZ.)

proportion of ten to a hundred is [that of a

with s. A more general namc of this kind

[You say,] ◌ْبَينَهُمَا تَسَب Betmeen them is relation-

or may : (TA:) as also * ◌ْتَيْسَبَان :(K :) some say

3. a.U Hle shared with him in relationship.

of the " third, CSS. (Msb.) The first, by

elegant in what is termed __ 3. see 2: (K:)

,to give intensivencss to the signification ,ٌشَاعِر

or a poem, in which is 5, [or an amatory

نسج - نسب

Between the ino things ,تناسب and ,مناسبة ؟

The relation of a predicate to its ًنسْبَةٌ حُكْمِيَّة]

-أُنْسَبُ

another, or not. (Msb.) Sce نَسيب .

نسج

K) One related ; a) مَنْسُوبٌ ٢ S,K) and) ٌنسِيب -

employed to signify the describing of the places

Bay ◌ّالقُّرَشِىَّ الهَاشِمِى : and it is better that a

(MF.) [Sce َغَزِل, and ْغَزَل.]

(TA.) - فُلاَنْ يُنَاسِبُ فُلانًا Such a onc is related

it. (S, K, Meb.) See also نسبة .

8. Sce 10 and 1. - انتسب إِلَى أَبِيه He

Q.Q. 1. نَيْسَبَ بَيْنَهُمَا , inf.n. ◌ٌنَيْسَبَة ,Ile went

&'s t Relation; proportion; comparison ;

tenth]. (Mob.)- [You also say بِالنِّسْبَةِ إِلَى كَذَا

(S, K, TA.) Ex. ◌ًبَيْنَ الشَّيْيْنِ نسبة , and

is a resemblance, Sc. ◌ًبَيْنَهُمَا نسبةً قَرِيبَة .Be-

-A sharer in relation] ,مُنَاسِبْ؟ .i.g ْنَسِيب

by marriage]:(K:) pl. تُسَبَاء and أَنْسِبَاء.) (TA.)

relation, or 4] ٍذُو نَسَب also, is used for , ٌتَسَب »

(Jel, xxv. 56;) and for ذوو نَسَب [relations, or
kinsmen]. (Bd, ibid.) [See also re ]-mi

poetical license, is contracted into 5. ('T.)
K) Skilful in,نَسَّابَةٌ ٢ (؟ K) and) ٌنَسَّاب

""" A straight, or dircct, and conspicuous,

. نَيْسَبْ Bee : نَيْسَبَانْ

lation to its author gc.] - شِعْرُ مَنْسُوب Poetry,

the like, and of family, or lineage. (TA.) __ joined, or adjoined, one thing to another. This-K) Relation,؟) نُسْيَةٌ؟ and نِسْبَهْ ٢ and ُتَسْب

like. Sce ◌ُبنسبةٍ كَذَا - . تَسَب In proportion

. نْسَبْ see: نُسْبَةً

first, (: ؟) ; أَنْسَاب of the " second, نسب ; and

sive praise : (S:) pl. of the former ◌َنَسَّابُون , and

,This poetry is more, or most ُهُذَا الشِّعْرُ أَنْسَب

signification of the mords ْتَشْبِيب and ْغَزَّل .

to such a thing. - ◌ِنِسْبَةُ العَشَرَةَ إِلَى المِائَة The (.؟). ثلاثة رِجَالٍ نّاباتٍ meaning , نسّابات
. نَسَّابْ Bee : تَّابَةٌ

and thence formed the word i. (TA.)

pl. ُمَنّاسِيب .(K) See ْتَسِيب .

. نَسَبْ see: نَسْبُ

poem] is a phrase like ◌ْشِعْرْ شَاعِر .(K) See

نَسَجْتِ - An elegant amatory mentioning of | is the primary signification. (L)] تَسِيبٌ نَاسِبْ *

Byn. ◌ٍذُو قَاعِدَة :(TA:) [properly, named in re-

as though they had said ونَسِيبْ نَاسِب like ْشِعْر

4ª15: ($, Ķ :) i. e. He is [indeed] an ally who

. تَسِيبْ Be0 : مُنَاسِبْ

of the latter ٌنَسَّابَات :(TA :) you say ُعِنْدِى ثَلاَثَة

ending [:"29 ٌّجْوَ هِرىّ (,مَكَى، قُرْشِىّ، فَاطِمِىُّ,عَلَوِى]

Hence the proverb, ْالقَرِيبُ مَنْ تَقَرَّبَ لاَ مَن

-Men] َإِسْتَنْسِبْ لَنَا أَىْ إِنْتَسِبْ لَنَا حَتَّى نَعْرِفَك

(.They are my relations]. (TA] هُمْ أَنْسِبَائِى

عَيْنَا تَرَى النَّاسَ إِلَيْهَا نَيْسَبًا

. تَسِيبْ BCc : نَاسِبْ

Such a one is my relation]: and] فُلاَنْ نَسِيبِى

The wind mas violent, and 4. انسبت الريح

. نِسْبَةٌ Bee: تَنَاسُبْ and مُنَاسَبَةٌ

,He, or it, dren ,ٌنَسْج .nor. ", inf. n , 1. َنَسْج

: [A] regular [ hand-writing] ٌحَطُّ مَنْسُوب

-It is said that the Arabs ori . ُّالقُرَشِىُّ المَبِى
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• * a m 
Ojytt The wind gathered together 

the leaves and the dry fragments of plants. Hence, 
# • i 

accord, to aome, w>yJI because the weaver 

adjoins the warp to the woof. (TA.)_ "4 '' 
* 'i I « 

J TAa wind drew the dust together. 

(TA.) — «UJI —jJjl w^~>t and and 
- -J 5- 

, and jljJI ^*-y, t 77te nnnrf made rip- 

11tng lines, in cross directions, upon f/te mater, 

and the sand, and the dust, and [with dust] upon 

the traces of the dn lling. (A.) [And so] 

>!»«■» )Ls> JmIfl» ” «-il t Rippling lines mere 

made, in cross directions, by the wind, upon the 

water, (§,* A,) and the sand, and the dust, and 

the traces of the dwelling. (A.) _ c-fc.-i 
' *5 i «• 

J 77(0 mind, bloiving in cross di¬ 

rections, obliterated the traces of the place nhere 

jsersons had alighted, (S, K,) [by covering it with 

dust or sand in such a manner as that it might 

be likened to a web], __ -__J J It (a spider) 
^ * * St " + r 

move, or spun, its web. (A.)_ ^_i, 

nor. r, and i , (S, ^,) inf n. p-», (S,) He move 

the piece of cloth, or the garment. (TA, &c.) 
90" " "" 

And .3 He plaited a thong. (TAf in 
» m 0 m " " " 

art £—j.) _ jjuJ\ p-» l He move, or com- 

jxised verses. (TA.) _ ^.~.i I He (a 

liar, TA,) forged speech. (£.) _ Also, 1 He 

explained, or expounded, language; syn. 4-o^L). 

(£.) — Upe_> AJLJI c-».....» I The she-camel 

moved her legs quick y in going along. (TA.) 

8. ^ —• >1 It became dramn, collected, or 

gathered, together: became dramn and joined, or 

adjoined, to another thing. (L.) See 1_^_Li I 

It (p. piece of cloth, or a garment,) became woven. 

(TA.) 

* " 9" I 

X The spider $ web. (A.) _ 
* ^ ^ 

See 

* *0 

p—> Prayer-carpets; carpets upon which prayer 

is performed-, syn. OljULl. (I Aar, Th, K.) 

• 
1 A she-camel that moves her legs quickly 

in going along: (TA:) or a she-camel whose 

bad tha she carries does not shake about: (K:) 

so in all the copies of the K; but accord, to 

more than one of the leading lexicologists, a she¬ 

en mel whose bad, and saddle, arc. unsteady upon 

her, and shaking about: (TA:) and a she- 

camel that makes her load to shift forward 

to her [or the part of the back next the 

necA,] by reason of the vehemence of her pace 

(ISh ,£.) 

£-e—' ano T £—> [the latter originally an 

inf n.] Lq. ^y-l», Woven. (Mgb.TA.) [And 

hence both, as substs., signify A web.] So t' 

a meb, a thing woven. (S, K„ art. — 
* ' I + ~ » 

ej^y (an indeterminate expression, 

Hisham and Fr, in L, art. J^-y, q. v.,) I He is 

unequalled, uni/pte, or an only one of his kind, in 

knowledge -Ac.: for when a garment, or piece of 

cloth, is of a high quality, no other is woven of 

exactly the same kind. (S, K, &c.) It is only 

said in praise of a person. (TA.) [Opposed to 
• ' 0 • * » * * 0 0 „ 9 0" 

je-s*--] — Lxsil * £—» A garment, 

or piece of cbth, the texture of El-Yemen. (Mgb.) 

— » ^._i I [77(e texture of the rain] ; 

meaning the pbnts, or herbage. (TA.) 

*9 " * * " 0 9 

> A hind of with which a 

person envelops himself. App. thus called 

by what is originally an inf. n. (L, from a 

trad.). 

• - 
te.LJ The art of weaving. (S, K.) 

• - • # 

Am.tr-* • eee 

• m" 9 " 

pi—> [in Borne copies of the K, ♦ ^Jj, 

the act. part. n. of •». ...i,] A weaver. (K.) — 
* •’f I ^ 

pi—> also, A manufacturer of coats of maiL 

(K) —1 also, l A liar ; (K ;) a forger of 

lies. (TA.) 

■ - # 5 - 

^(li: sec . 

9 9" 9*9" 

p — and A place where the art of\ 

weaving is practised. (S, K.)_See £ - 

m ,» m , 
p—■~a (S, K) and ^ .. io (TA) [A weaver’s 

loom;] the apparatus upon which the web is 

stretched to be woven ; (S, K ;) the wood anti 

apparatus used in the art of weaving, upon which 

the web is stretched to be woven: (M :) or, 

specially, the JL.; (TA;) i.e. the stay of a 
9 

weaver’s loom; syn. : (TK:) [in the 

present day, applied to a frame for weaving : 

and to one for embroidering], __ ......u (S, K,) 
.9 0" 

and * (TA) [The withers of a liorse: or 

the lower ]>art thereof: or the part below the 

withers:] the prominent part from the branches 

of the shoulder-bbdes to the bwer part of the 

neck and to the even part of the back; as also 

: behind it is the : (A’Obeyd:) or 

in a horse, the same as the in a man, and 

the -iJjltt- in a camel: (TA:) or the part of a 

horse below the JjU. [which latter is the withers, 

or the upper part thereof] : (S, K:) or the 

swelling part of the [or withers] of a beast, 

at the place where the mane terminates, beneath 

the pommel of the saddle: (T:) said to be so 

called because the sinews of the neck extend 

towards the back, and those of the back towards 

the neck, and are woven together upon the 

shoulder-blades: (TA :) or the extremity of the 

[Book I. 

mane: (A:) or the part between the mane and 

the place where the shoulder-blades unite: pL 

(TA.) 

1. p—j, aor. £ , (inf n. p_J, S,) He dispersed 

and removed dust; syn. (K, and some 
" " 9 " " 

copies of the S.) = p—*, aor. e, (inf n. 

S,) He coveted; syn. (K, and some 

copies of the S.) 

9 "9 

pi—U A thing with which dust is dispersed and 

removed. (K.) 

1. BOr* -• (k> &) inf n. and 

t p—.il; (L;) He, or it, annulled, superseded, 

obliterated, effaced, or cuncdled, (L, K,) a thing, 

jm.T by another thing. (L.) It annulled, 

or si perseded, a thing, and took the place of it. 

(L.) Ex. (3^1 Lr-e^1 and f .T.il, 

1 The sun annulled, or superseded, the shade, 

(S, L,) and took the place of it. (L.) -f '■ 
" " & 0 9 & 

w»Uill ( Iloariness took the place of 

youth. (A, Msb.) Also, lie a totalled, 

superseded, abolished, or made void, a thing, 

substituting for it another thing. (K.) Ex. J 

<ul He (God) abrogated, annulled, or sujterseiled, 

the verse of the Kur-an, (Ltli, Fr, S, L,) substi- 

luting for it another; (Lth, Fr, L;) by 

the [i.e. another] verse: (S:) or he changed it.by 

substituting for if another : ,i signifying he 

hanged a thing by substituting fur it another 

thing. (IAar, L.) [Sec also 4.] Legal pli, 

or abrogation, may respect the letter and the 

force of command, or one of these; whether the 

command have been performed, as is generally 

the case, or have not been performed, as in the 

case of the sacrifice of Ishniael, [or, as some of 

the Muslims say, agreeably with the Bible nar¬ 

rative, Isaac,] for Abraham was commanded to 

sacrifice him, and then the command was abro¬ 

gated before its execution. (Msb.) _ Also, p_25 

He, or it, changed, or altered, a thing. (K.) 

Ex. jtjJt jLjI r-if • ....» The wind changed, 

or altered, [or, it may also be rendered, oblite¬ 

rated, or effaced,] the traces of the dwelling. (S.) 
0 " " " t 

_4^.-1 He transformed him, or metamor¬ 

phosed him, into a worse, or more foul, or fnore 
J- - - * . m . 

ugly, shape; i.q. : (K :) ex. alM 4»> ..J 

God transformed him into an ajns. (Fr, Aboo- 

Sa’ced.) — [Also, as used in post-classical, and 

perhaps in classical, times, He (God) caused his 

soul to pass into the body of another man.] The 

connexion qf the soul of a human being, after its 

departure from the body, with the body of another 

human being, is termed ^—>; with the body of 
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trad.).

at the place where the mane terminates, beneath

towards the back, and those of the back towards

or abrogation, muy respect the letter and the

the Muslims say, agrceably with the Bible nar-

sacrifice him, and then the command was abro-

withers : ] the prominent part from the branches

made, in cross directions, by the wind, upon the
water, (§," A,) and the sand, and the dust, and

rections, obliterated the traces of the place where

apparatus used in the art of weaving, upon which

of the shoulder-blades to the lower part of the

mane : (A :) or the part between the mane and
the place where the shoulder-blades unite : pL

changed a thing by substituting for it another

force of command, or one of these ; whether the

the case, or have not been perfornicd, as in the
case of the sacrifice of Ishmael, [or, as some of

rative, Isaac,] for Abraham was commanded to

perhaps in classical, timcs, He (God) caused his

persons had alighted, ($, K,) [by covering it with

(ISh, Ķ.)

person envclops himself. App. thus called
by what is originally an inf. n. (L, from a

stretched to be woven ; (S, Ķ ;) the wood and

the lower part thereof: or the part below the

neck and to the even part of the back; as also

in a horse, the same as the ,'Als in a man, and
the J,le in a camel : (TA :) or the part of a

horse below the J,L [which latter is the withers,
or the upper part thereof]: ($, K :) or the

the pommel of the saddle: (T:) said to be BO
called because the sinews of the neck extend

copics of the S.)

The sun annulled, or superseded, the shade,

the verse of the Kur-an, (Lth, Fr, S, L,) substi-

command have been performed, as is generally

or altered, [or, it may also be rendered, oblite-

phosed him, into a worse, or more foul, or more

connexion of the soul of a human being, after its

and

soul to pass into the body of another man.] The

[BOOK I.

pling lines, in cross directions, upon the water,

the traces of the dwelling. (A.) [And so]

dust or sand in such a manuer as that it might

a web, a thing woven. (§, K, art. 5b.) __

knowledge &c. : for when a garment, or piece of

exactly the same kind. (S, Ķ, &c.) It is only

lies. (TA.)

the neck, and are woven together upon the

removed. (Ķ.)

obliterated, effaced, or cancelled, (L, K,) a thing,

or superseded, a thing, and took the place of it.

departure from the body, with the body of another

and the saud, and the dust, and [with dust] upon

It (a piece of cloth, or a gurment,) became woven.

in going along : (TA :) or a she-camel whose

unequalled, unique, or an only one of his kind, in

cloth, is of a high quality, no other is woven of

loom ; ] the apparatus upon which the web is

shoulder-blades : (TA :) or the extremity of the

superseded, abolished, or made void, a thing,

HIe, or it, changed, or altered, a thing. (K.)

the leaves and the dry fragments of plants. Hence,

or piece of cloth, the texture of El-Yemen. (Msb.)

mcaning the plants, or herbage. (TA.)

smelling part of the axle [or withers] of a beast,

('TA.)

present day, applied to a frame for weaving :

and removed dust ; syn. 5331. (K, and some

the piece of cloth, or the garment. (TA, &c.)

liar, TA,) forged speech. (K.) __ Also, $ He

moved her legs quickly in going along. (TA.)

so in all the copies of the Ķ; but accord. to
more than one of the leading lexicologists, a she-

her, and shaking about: (TA:) and a she-

Hisham and Fr, in L, art. Jag, q. v.,) I Ile is

A'Obeyd :) or): كَاهِل behind it is the : حَارِك
rated, or effaced,] the traces of the dwelling. (S.)

gathered, together : became drawn and joined, or

said in praise of a person. (TA.) [Opposed to

the web is stretched to be woven : (M :) or,

substituting for it another thing. (K.) Ex.5
al He (God) abrogated, annulled, or superseded,

gated before its execution. (Msb.) __ Also,5

Sa'ced.) - [Also, as used in post-classical, and
God transformed him into an ape. (Fr, Aboo-

camel whose load, and saddle, arc, unsteady upon

camel that makes her load to shift forward
to ker Jales, [or the part of the back next the

tuting for it another; (Lth, Fr, L;) ayu by

ugly, shape; i.g. ُمَسْخَه :(K:) ex. نَسَخْهُ اللهُ قِرْدًا

aor. " , and 2, ($, K,) inf. n. , ($,) He move

And De " He plaited a thong. (TA, in

8. ¿ It became drawn, collected, or

specially, the ; (TA ;) i.e. the stay of a
weaver's loom; syn. : (TK :) [in the

نسح

نسخ

youth. (A, Myb.) Also, " He annulled,

__ af" He transformed him, or metamor-

human being, is termed ; with the body of

neck, ] by reason of the vehemence of her pace.

load that she carries does not shake about : (Ķ :)

accord. to some, ◌َنَسَجَ الثَّوْب, because the weaver

the [i.e. another] rerse: ($:) or he changed it. by

¿Li A thing with which dust is dispersed and

"Prayer-carpets; carpets upon which prayer

adjoins the warp to the woof. (TA.) __

the traces of the dwelling. (A.) __

be likened to a web]. - 1 It (a spider)

is performed; syn. سجّارات. (IAar, Th, K.)

نسخ - نسج

with which a ,مُلْحَفَة A kind of ٌنَسَاجَة

copies of the S) نَسِيحَ =ـ , nor. ٤, (inf. n. ْونَسَح
$,) He coveted; syn. c.b. (K, and some

*¿~ 1; (L;) He, or it, annulled, superseded,

,by another thing. (L.) It annulled َبِشَىءٌ آخَر

(L) Ex. َنّسَخَتِ الشَّمْسُ الظِّل , and انتسخته ؟,

¿" : A she-camel that mores her legs quickly

hence both, as substs., signify A web.] So fies

explained, or expounded, language; syn. a.s.

The mind gathered together ْالرِّيحُ الوَرَقَ والْهَشِيم

substituting for it another : ¿ 5 signifying he

.I The nind dren the dust together َالرِّيحُ التَّرَاب

art نّسَجَ الشِّعْرْ ـ (. نسع !He wove, or com-

(K.) - نَسَجَبِ النَّاقَةُ فِى سَبْرِهَا :The she-camel

inf. n.] i.q. 3-6, Woven. (Mob, TA.) [And

,A garment ِثَوْبٌ نَسْجُ ٢ اليَمَنِ ــ [.عَيِّبْرَ وَحَدِه

;[The texture of the ruin] { ِنَسْجُ الغَيْث -

(.The art of weaving. (S, K نسَاجَة

the act. part. n. of ,] A weaver. (K.) -

and to one for embroidering] ... ($, Ķ,)

Rippling lines were : ِإِنْتَسَجَتْ طَرَائِقُ كَالْحُبُك

posed verses. (TA.) نَسَجَ الكَلاَمَ ـ !Ie (٥)

also, A manufacturer of coats of mail.
(K) -.¿ also, 1 A liar ; (K ;) a forger of

and . A place where the art of

($, L,) and took the place of it. (L.) ¿3
I Hoariness touk the place of َالشَّيْبُ الشَّيَاب

He dispersed (,ْ؟، ونِسْح .nor. = , (inf. n ,1 نَسْح

,an indeterminate cxpression) ِهُوَ نَسِيجُ وَحْدِه

wearing is practiced. (S, K.) - See ْمِنْسَج .

Ex. ◌ِنَسَخَتِ الرِّيحُ آثَارَ الدَّار The wind changed,

TA) [The withers of a horse: or) ْمَنْسِج*

and ; ٌنَسْخ .Bor. 4, (L, K,) inf. n , 1. ّتَسّخ

move, or spun, its web. (A.) - َنَسَجَ الثَّوْب ,

See ْنسيج .

thing. (IAar, L.) [Sec also 4.] Legal¿"5,

-The wind, blowing in cross di [ َالرّيحُ الرَّبْع

-I The wind made rip ,ِرَسُمَ الدَّار and, َالتُّرَاب

(.TA) ُمُنّاسِج

TA) [A weaver's) ْمِنْسِج K) and ,ْ؟) مِنْسَج

. نسَّاجْ Bcc: تابيج

adjoined, to another thing. (L.) See 1. -

ونَاسِجْ ٢ ,in some copies of the K] نَسَّاجْ
. نْسِيجْ see: نَسِيجَةٌ

(TA.) نّسَجّتِ الرّيحُ الّ ـ, and ◌َالرَّمْل , and

- (.The spider's meb. (A: ِنَسْجُ العَنْكَبُوت

¿S and Y [the latter originally an
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a beast, > with a plant, -t—» ; and with 

an inanimate and not-increasing body, 

(Marginal note in a copy of the KT.) [But 

see 1 (last sentence) in art. i. See also 6.] 

. j He transferred a thing from one place 

to another, it remaining the same: (TA:) he 

transferred what was in a bee-hive to another 

[hive or place]. (K.) — w»hiXJl > (§> 

Msb, K,) aor. inf. n. i; (Msb;) and 

t (S, Msb, K,) and ; (S, K;) 

are syn., (Sf) signifying lie copied, or trans¬ 

cribed, the writing, or book, (T, Msb, K,) Utter 

for Utter. (T.) — <<»» ■■■<« Co-3 y —1 l* [He 

has not copied it, but only corrupted it by 

changing the diacritical points and altering the 

meamngi]. (A.) — ♦ in die Kur, 

xlv. 28, signifies We set down, or register, and 

preserve: (Jel:) or Ifie command to be tran¬ 

scribed and to be set dorm, or registered. (T.) 

3: see 6. 

4. ~.t He (God) made a. verse of the Kur-an 

to be abrogated, annulled, or superseded, by 

another verse : (Z, MF :) or foutul it to be so ; 

like aj4»-1 “ he found him, or it, to be praised, 

or praiseworthy.” (AAF.) In the Kur, ii. 100, 

Ibn-’Amir-reads » U for > U. (TA.) 

[See also 1.] 

6. rClSll The things succeeded one 

another, one taking the place of another. (L.) 
J 99 *' ef 

_ (A, Msb,) and 

(Msb, K,) l The times succeeded, one in the place 

of another, (Msb, K;) one passing away after 

another. (K.) — I J [The heirs 

died, one after another, and so cancelled their 

rights to inheritance]. (A.) > (S, K) and 

t~ al ‘.\'l (K) in the case of an inheritance, 

(S, £,) or with respect to the fixed primary 

portions of an inheritance assigned by the Kur-an, 

is The dying of heirs after other heirs while the 

original inheritance remains wulivided. (S, K. 

__ .1 : ? It became changed from one state to 

another. (L.) — | [The souk 

transmigrated], (MF.) [The trans¬ 

migration of the soul from one human body 

to another, is thus explained;] the connexion 

of the soul with the body after its separation 

from another body, without the intervention 
i . 

(J'r- ~) of any time between the two connexions, 

by reason of the essential love subsisting between 

the soul and the body. (KT; in some copies of 

which is put for jI»J.) [Sec also 1.] 

HA—'i A copy, or transcript: (S, L, Msb, K :) 

so called because it supplies the place of the 

original: (L:) pi. (Mfb.) __ Also, A 

copy, or an Original, from which a transcript is 

made: (L:) [pi. as above]. 

tr* 
: see 

i SjJL>, and f ^_r '*, A distant town, or 

district, or country. (K.) — [A transverse or 

cross wind. See in art. .J 

and t ^ A copier, or transcriber, of 

a writing or writings, or of a booh or boohs. (L.) 

_ If ,r> LT A verse of the Kur-an that abro¬ 

gates, annuls, or supersedes, another verse. (S.) 

LSee 1.] [And so,] * £T A verse of the 

Kur an that is abrogated, annulled, or superseded, 

by another verse. (S.) — An epithet 

applied to a particle, (namely, o| an(l t*ic I'ke, 

and U and •},) or a verb, (namely, the abstract 

and the like, and ilia and the like, and fffo 

and the like,) which effects a change of the 

grammatical form., or of the meaning, in a 

nominal proposition before which it is placed, 

'ij- Vll al ...tilt The paHicles which 

annul the quality of the inchoative.] 

•f- '.I'fn (K) I The sect which holds the doctrine 

°f [or the transmigration of *ow&], 

and denies the resuvrection. (MF.) 

‘ ~ and * A writing, or book, copied, 

or transcribed. (Msb.) — Sec 

i ..•> • 
*i «ii^ « sec 

# '•* • / 
^-JJxo: sec 

1. 'jlj, aor. i (S, M, K) and (M, K,) inf. 

n. *jlS, (S, M, K,) lie (a bird, M, K, or a hawk 

or falcon, S, [or other bird, see j—» below,]) 

plucked flesh (S, M, K) with his beah. (S, TA.) 

You say also, ■>, meaning, He (a hawk 

or falcon [or other bird]) plucked Ids flesh with his 

beah. (A.) = [Hence,] 1 He blamed him; 

found fault with him; spoke evil of him behind his 

back, or in his absence, saying of him what would 

grieve him if he heard it. (A.) 

10. He (the [or ignoble bird, or 
• - 

most ignoble of birds,] S, M) became a j—j [or 

vulture]: (M:) or became like the j—i> (S, K) in 

strength. (K.) Hence the proverb, <£>UJt 

j • iLojl/ [Verily the most ignoble bird, or 

most ignoble birds, in our land becomes like the 

vulture, or become like vultures]: (§, M:) meaning, 

the weak among us becomes strong. (S.) See 

also art. 

f 0 r - ® • 

(S, M, Msb, K, &c.) and sometimes ' j—> 

[agreeably with the modern general pronunciation^ 

and ^y~j, (Sheykh-el-Isl&m ZekereeyA, in his 

Comm, on the Expos, of Bd,) but this is very 

strange, (MF,) [The vulture; app. any vulture, 

whatever be its species or variety, known to the 

Arabs, except the^^A-j, or aquiline vulture; and 

said to be applied by some of the Arabs to the 

eagle; (see also djjl—i ;) agreeing with the 

Hebrew which is plainly applied to the 

former bird in Micah, i. 1G, and probably in other 

instances;] a certain bird, (S, M, A, Msb, !£,) 

well known; (A, Msb;) so called because it 

plucks (j_J) a thing, and swallows it, (A, and 

so in some copies of the K,) or, and pulls it out 

(so in some copies of the K,) or, and chases and 

captures it; (so in some copies of the K; the 

various readings being axAjLjj and ajiXZsj} and 
I I , , , ' • . 

;) it is said that it has no o [or 

talon], but only the ydi [or nui7], like that of the 

domestic cock and hen, and of the crow and the 

like, and of the [or aquiline vulture]: (S:) 
» £• * 

the bird called in Persian KfSj£a, which eats 

carcases until it is unable to fly, and Li said to live 

a thousand years: (Kzw :) AHn asserts, that 

the j—j is a bird of the description called JUc ; 

[which is a term applied to birds of prey, and to 

noble birds, (in a sense wider than that in which 

this appellation is used in English falconry,) and 

especially to eagles;] but [ISd says] I know not 

how that is : (M :) pi. (of p&uc., S) j-Jl and (of 

mult., S) jy—j. (S, M, Msb, I£.) —— j—*9 

t [77te Falling, or Alighting, Vulture,] and 

Jsikll j* 11 t [The Flying Vulture,] are two stars 

or asterisms, (S,* M, A, M$b, K,) well'-known, 

(M,) which together are called Qfy-Jl [the Two 

Vultures], (M, A,) and each of which alone is 
f B i9 # • - 

called j—Jl (M, Msb, K) and j—i ; (M;) being 

likened to the bird so named: (M :) the former is 

the bright star [a] in the constellation 'JUULH [or 

Lyra] likened by the Arabs to a culture (j—i) that 

has contracted its wings to itself, as though it had 

alighted upon something: and the latter consists of 

the three well-known stars [a and (i aiul y] in the 

constellation w»U*JI [or Aquila] : (Kzw :) [The 

former rose heliacally, about the epoch of the 

Flight, in central Arabia, on the 25tlPof Novem¬ 

ber, O.S., with the Eighteenth Mansion of tins 

Moon, which is a of Scorpio; and the latter, on 

the 28th of December, O.S.: and both set, to¬ 

gether, anti-heliacally, at that period and in that 

part, on the 24th of July, O.S. See , and 

]yl] (S, M, Msb) and^Jl, (S, M, K,) 

the latter occurring in a verse cited in art jz, (S,) 

A certain idol, (S, M, Msb, K,) belonging to 

Hhu-l-Kela#, (S, Msb, K,) in the land of Himyer, 

(S, K,) an did to Medhhij, and Jyu to Hem- 

dan, of the idols of the people of Noah, (S,) all of 

which are mentioned in the Kur, Ixxii. 22 and 23: 

(S, M:) or a certain good man, who lived between 

Adam and Noah, and of whom, after his death, 

was made an image, which, after a long time, 
• • * 9 

became an object of norshtp; like and and 

£>yu, and ijyv, mentioned therewith in the l£ur, 
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Moon, which is a of Scorpio; and the lutter, on
the 28th of December, O.S .: and both set, to-

BO in some copies of the K,) or, and pulls it out

most ignoble birds, in our land becomes like the

former bird in Micah, i. 16, and probably in other

the three well-known stars [a and B and y] in the

Flight, in central Arabia, on the 25tle of Novem-

to another, is thus explained ;] the connexion

whatever be its species or variety, known to the

(so in some copies of the K,) or, and chases and

this appellation is used in English falconry,) and

likened to the bird so named : (M :) the former is

has contracted its nings to itself, as though it had

gether, anti-heliacally, at that period and in that

[See also 1.]

of the soul with the body after its separation
from another body, without the intervention

by reason of the essential love subsisting between
the soul and the body. (KT; in some copies of

Comm. on the Expos. of Bd,) but this is very

said to be applied by some of the Arabs to the

instances ;] a certain bird, (S, M, A, Mab, Ķ,)
well known; (A, Msb;) so called because it

alighted upon something : and the lutter consists of

foriner rose heliacally, about the epoch of the

ber, O.S., with the Eighteenth Mansion of the

A certain idol, (S, M, M�b, Ķ,) belonging to

Adam and Noah, and of whom, after his death,
was made an image, which, after a long time,

60 called because it supplies the place of the

an inanimate and not-increasing body,¿).

made : (L:) [pl. as above].

vulture, or become like vultures]: (S, M :) meaning,

Araba, except the ), or aquiline vulture; and

plucks (y) a thing, and swallows it, (A, and

carcases until it is unable to fly, and is said to live

[which is a term applied to birds of prey, and to
noble birds, (in a sense wider than that in which

Lyra ] likened by the Arabs to a culture ( y=5) that

Du-l- Kelau, (Ş, Msb, K,) in the land of Himyer,

another verse : (Z, MF :) or found it to be so ;

(Msb, K,) 1 The times succeeded, one in the place

died, one ufter another, and so cancelled their

portions of an inheritance assigned by the Kur-án,
is The dying of heirs after other heirs while the

migration of the soul from one human body

grieve him if he heard it. (A.)

the wcak among us becomes strong. (S.) See

and y-3, (Sheykh-el-Islám Zekereeyà, in his

captures it ; (so in some copies of the Ķ; the

domestic cock and hen, and of the crow and the

a thousand years : (Ķzw :) AHn asserts, that

cspecially to eagles; ] but [ISd says] I know not

or asterisms, ($," M, A, Msh, K,) well-known,

the latter occurring in a verse cited in art. je, (§,)

(S, M:) or a certain good man, who lived between

of another; (Msb, K;) one passing away after

strange, (MF,) [The vulture; app. any vulture,

which are mentioned in the Kur, Ixxii. 22 and 23:

transferred what was in a bee-hive to another
to another, it remaining the same: (TA :) he

another. (K) - تناسخت الورثة, :[The heirs

t [The Fulling, or Alighting, Vulture,] and

see 1 (last sentence) in art. ¿¿. See also 6.]

are Byn., ($,) signifying He copied, or trans-

has not copied it, but only corrupted it by

xlv. 28, signifies We set down, or register, and
preserve : (Jel:) or We command to be tran-

another, one tahing the place of another. (L.)

and denies the resurrection. (MF.)

beak. (A.) = [Hence, ] og"3 \ He blamed him ;

Hebrew 702, which is plainly applied to the

like, and of the ach ; [or aquiline vulture]: ($:)

part, on the 24th of July, O.S. See 2,3, and

,mentioned therewith in the Kur ويعوق and ,ُيَغُوث

(Marginal note in a copy of the KT.) [But

like ossil " he found him, or it, to be praised,

copy, or an original, from which a transcript is

district, or country. (K.) _ [A transverse or

back, or in his absence, saying of him what would

the bird called in Persian Bis, which eats

Vultures], (M, A,) and euch of which alone is

dán, of the idols of the people of Noah, ($,) all of

became an object of worship ; like >, and ely and

changing the diarritical points and altering the

scribed and to be set down, or registered. (T.)

to be abrogated, annulled, or superseded, by

(§, Ķ,) or with respect to the fixed primary

or ignoble bird, or] بَغَاث He (the 10. استنسر

how that is : (M :) pl. (of pauc., $) }-Ji and (of

constellation "Wall [or Aquila]: (Kzw :) [The

talon ], but only the jil's [or nail], like that of the

[agreeably with the modern general pronunciation]

Kur-ún that is abrogated, annulled, or superseded,

or falcon [or other bird]) plucked his flesh with his

found fault with him ; spoke evil of him behind his

annul the quality of the inchoative.]

(;S, K) ; استنسخه S, Meb, K,) and), انتسخهُ ؟

another. (L) - 1 تناسخت الأرواح [The souls

eagle ; (sce also ,L"3 ;) agreeing with the

the jus is a bird of the description called Sue ;

cribed, the writing, or book, (T, Msb, Ķ,) letter

or praiseworthy." (AAF.) In the Kur, ii. 100,

af Luis (K) in the case of an inheritance,

which تهلل is put for تخلّل.) [See also 1.]

most ignoble of birds, ] $, M) became a 25 [or

نسر and sometimes (.S, M, Meb, B, &c) تَسْرَ

called ◌ُالنّسْر (M, Mgb, K) and نَسو ; (M;) being

(,M, K ,النّسْر , (؟ S, M, Meb) and) نسر = [.دبور

the bright star [a] in the constellation SuiEst [or

a writing or writings, or of a book or books. (L.)

original inheritance remains undivided. (Ş, Ķ.)

(Jk5) of any time between the two connexions,

gates, annuls, or supersedes, another verse. (S.)

6. ily el The things succeeded one

Mab, Ķ,) aor. z, inf. n. 5; (Mgb;) and

,الأَزْمِنَةُ and (,A, Meh) ,تناسخت القُرُونُ -

transmigrated]. (MF.) ¿US, [The trans-

&E"S A copy, or transcript : (S, L, Meb, Ķ :)

original: (L:) pl. S. (M.b.) ___ Also, A

cross wind. See نَبِحّة in art. نوح.]

and the like,) which effects a change of the
grammatical form., or of the meaning, in a

or transcribed. (Meb.) __ Sec U.

n. j5, (S, M, Ķ,) He (a bird, M, Ķ, or a hawk

vulture]: (M:) or became like the 13 ($, K) in

rights to inheritance]. (A.) US ($, K) and

1. j3, aor. 2 (S, M, K) and :, (M, Ķ,) inf.

or falcon, $, [or other bird, sce )-5 below, ])

nominal proposition before which it is placed.

,A writing, or book, copied مُنْتَسَخْ ٢ aud ْمَنْسُوخ

and Le and y,) or a verb, (namely, the abstract

You say also, نَسْرَهُ بِمِنْسَرِه , meaning, He (a hawk

a Lui (K) } The sect which holds the doctrine

-to Ilem ُيَعُوق did to Medhhij, and ُيَغُوث K,) as,؟)

applied to a particle, (namely, &! and the like,

(M) which together are called النَّسْرَان [the Tica

t [The Flying Vulture, ] are tno sturs ُالنَّسْرُ الطَّائِر

pluched flesh (S, M, K) with his beah. (S, TA.)

Verily the must ignoble bird, or] ُبأرْضِنَا يَسْتَنْسِر

ظنَّ and the like, and ڪَارَ and the like, and كان

,[or the transmigration of souls] ِتَنّاسخُ الأَرْوَاج !

-Ile transferred a thing from one place

[hive or place]. (1) - َ(؟) , نَسَخَ الِكِتَّاب

for letter. (T.) - ◌ُمَا نَسَخَهُ وَإِنَّمَا مَسَخَّه [Ile

- ¿~ It became changed from one state to

A distant tonn, or , ٌنُسَخِيَّة " and ,ٌبَلْدَةٌ تَسِيئَة

strength. (K.) Hence the proverb, إِنَّ البَغَاث

نسر - نسخ

or] مِخْلَب it is said that it has no (; ُوَيَقْتَنِصُه

mult., S) نُسُور .(S,M, Meb,K) - ُالنَّسْرُ الوَاقِع

4. ¿ I He (God) made a verse of the Kur-án

A copier, or transcriber, of ْمُنْتَسِخ and ْتأسِخ

[See 1.] [And so,] " ◌ٌآيَةً مَنْسُوخَة A verse of the

various readings being din, and assis, and

- abwt &T A verse of the Kur-an that abro-

Ibn-'Amir-reads ◌ْما نُنْسِح for ◌ْما نَنْسَح .(TA.)

hy another versc. ($.) -[¿Ú An epithet

meanings]. (A.) - نَسْتَنْسِخْ ٢ , in the Kur,

a bcast, مَسْخ ; with a plant, قَسْخ ; and with

The particles which الخُرُوفُ الناسِخَةُ لِلإِْبْتِدَآء

تَسِيخَةٌ see : تُسْخِيَّةً

. تَّاسِخْ scc: مُنْتَسِخْ
مَنْسُوَخْ se: مُنْتَخْ
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• • 0 

ubi supra. (Bd.) bbs Also, [The frog, or 

frush, of the hoof of a horse or ass or mule ; thus 

called in the present day;] a portion of tough 

flesh, [or rather a homy substance,] in the i>1oj 

[or sole] of the solid hoof ns though it were a date- 

stone, [which it resembles in substance,] or a 

pebble : (S:) or the flesh of the solid hoof, rrhirh 

the }>oets lihm to date-stone ; (T:) or a portion 

of flesh, (K.) or of hard flesh, (M,) in the 

[or sol , or inner part,] of the solid hoof, (M, K, 

TA,) as though it were a jwbble, or a date-stone, 

(TA:) or what rises in the of the hoof of the 

horse, from, or of, the upper part thereof: (M, 

1C:) or the itself of the solid hoof: (M:) 

pi. jy—i, (M, K,) which Aboo-Sa’ced explains 
• * 

as signifying the prominences in the [or sole] 

of the solid hoof, which are likened to date-stones 

because of their hardness, and which do not touch 
a 0 j m * 

the ground. (TA.) Hence the saying, 

^j_JI [A solid hoof hard in the frog : the sing, 

and pi. being used indiscriminately]. (TA.) 

• «# , 
see first signification. 

[The wild rose, dog-rose, eglantine, or 

sweet brier : bo in the present day : and, accord, to 

Sprcng., Ilist. Rei Herb., cited by Freytag, the 

jonquil:] a well-known rose; ((C;) a well-known 

sweet-smelling flower ; (Msb;) a sjtecies of sweet¬ 

smelling flower; (M;) a Persian word, (M, Msb.) 

arahiti td: (Msb:) of the measure ; and, 

if so, the [final] is radical: or of the measure 

i»; and if Bo, that letter is aiigincntutive : 

Az says, I know not whether it be Arubic or not. 

(Mf.li.) 

iTjllj The eagle; syn. w>Uc.: (IAar, K:) 

likened to the j—i. (IAar, TA.) [Hence it 
0 * 

appears that, accord, to IAar, the j—j is not the 

eagle.] 

jy-X> (also written with S, Msb,) A certain 

disease that hapf ens in the inner angles of the 

eyes, (S, Msb, K,) with an incessant defluxi n 

therefrom : (S, TA:) and sometimes it happens 

also n the part around the anus: and in the gum: 

(§, M;h :) or it signifies also a certain disease in 

the jtart around the anus: and a certain disease 

in the gum: (K:) and is an arabicized word 

[from the Persian]: (S, Msb:) pi. of 

jy-oC, accord, to certain of the physicians, is a 

term applied to deep ulcers in the anus, at the 

extremity of the gut. (Msb, art. y&j.) — 

AIbo, A vein constantly becoming recrudeseent, 

(yS Jjf,)with an incessant defluxion; (S, K;) cor¬ 

rupt within ; whenever its upper part heals, break¬ 

ing forth again with corruption. (TA.) See also 
* • - 

J-’ : 

• • 

j-i(S, A, Msb, K) and (Msb, £,) or 

the former only, (AZ,) The beak of a bird (S, A, 

Msb, K) of prey ; (§, M?b;) or of a hawk or 

falcon; (A;) that of any other hird being called 
0 + 0 

(S, Msb.) =3 [Hence,] t Loth words also 

signify f A portion of an army that goes before 

the main apmy: (S, K:) [likened to the beak of 

a hird of prey ; as the side bodies are likened to 

the wings :] and a troop of horse or horsemen in 

number from thirty to forty : or from forty to 

fifty: or from forty to sixty : (M, K :) or from a 

hundred to two hundred: (M, Msb, K:) or a 

troop of horse or horsemen : (El-Farabee, Msb :) 

or an army that does not pass by anything without 

snatching it away. (Msb.) 

... ... 
: see throughout. 

[J*_J, &c. 

See Supplement.] 

1. ,jlj, aor. -, (A, TA,) inf. n. (S, A, 
j. 

Mgh, Msb, K) and yflj, (TA,) It (said of wRter, 

S, Mgh, Msb, K, and of other things, S, K, such 

as wine, and flesh-meat, TA) made a sound in 

boiling, estuating, or fermenting : (S, Mgh, Msb, 

K:) and it (anything) made a sound like that of 

boiling, estuating, or fermenting ; or of beginning 

to do so : and it (water) made a sound in pouring 

forth. (TA.) You say also, jjJUl cA, (TA,) 

inf. n. JLiJ; (IDrd, K;) and ♦ (TA,) 

inf. n. «—; (IDrd, K;) The coohing-pot made 

a sound in boiling: (IDrd, K :) or began to boil, 

and so made a sound. (TA.) And iO* 
* * 

{The water made a sound in a new 

earthen mug]: (A:) or ,UI ^ jy£\ jS 

The new [earthen] mug made a sound in the water. 

(Mgh.) And £jJjl * The coat of mail 

made a sound, ()C,) or clinking. (Fr.) _ Also, 

It (wine, A, Mgh, or the beverage called JuJ, 

TA,) estuated, or fermented: (A, Mgh, TA:) or 
# f 

j signifies the beginning to estuate, or ferment, 

of the first of expressed juice [of grapes or dates 

&c.]. (TA.) __ 1)1 o-ii, inf. n. The 

piece of flesh-meat dripped. (Sh, from certain of 
fly f ^ 

the Kilubees.) = Also aor. -, inf. n. 

(S, Br)d (TA,) said of a pool of water left 

by a torrent, Its water began to sink into the earth: 

(S, K:) or its water dried up, and sank into the 

earth. (TA.) It (water upon the surface of the 

ground) dried up. (TA.) It (a full-grown un- 
^ 0 ^ ^ / 

ripe date) lost its moistur . (TA.) Eas J-> 

[aor., app., i,] He itfused the oil, or 

other ointment, with perfume, by boiling it with 

sweet-smelling plants until it made a sound in 

[Book I. 

boiling. (TA.) [See also ULjL>.] ca ^jCjiJI 

[aor., accord, to analogy, i, but vulgarly, in the 

present day, -,] He drove [or whisked] away the 

flies. (TA.) 

R. Q. 1. see 1. in two places. See also 
0-0 1 

V .a. I 
t-r-1 The half of an a«5jI [or ounce]; (S, A, 

Mgh, Msb, K;) i. e., twenty dirhems | (S, Msb, 
_ _ n 
K;) the i-3^1 being forty dirhems; (S, Msb;) 

and five dirhems being called : (S:) or the 

weight of a date-stone (ily) of gold: or the weight 

of five dirhems: or the quarter of an alijl: (TA:) 

and the half of anything; (IAar, Sh, Az, Mgh, 

Msb;) as, for instance, of a dirhem, and of a cake 

of bread. (IAar, Sh, Az, Mgh.) 

«<• '' 0 * 3, 
: sec iiUJ. 

and * Salt land that produces 

no herbage. (IDrd, K.) 

ai-lli ILZ, (S, A, K,) and ♦ iilii, (Az, TA,) 

A tract of salt land of which the moisture [or, as 

in a copy of the A, the earth,] does not dry 

up, nor its pasture, or h rbage, grow: (A, K :) 

or what appears of the water of salt lands, 

and begins to sink therein, so that it becomes 

salt. (S.) 

S m 

The j)art of the shore of a 

sea or great river from which the water has 

retired. (A.) 

[A fly-whisk;] a thing with which the 

flies are driven away. (TA.) 

* ; • . 0 o * 
Oil, or other ointment, infused 

with perfume, (K, TA,) by boiling it with sweet- 

smelling plants until it makes a sound in boiling. 

(TA ) [See also LLfl.] 

I e / I ^ ' 0 ~ 

1. lij, aor. -; and yli, aor. *; inf. n. 
0 Jj —«<•/ 0e*' + 

and and ILiJ and SLU and ScltJ; He lived; 

(K;) and (accord, to Sh) he rose, or became 

elevated, or high. (TA.) _ {It rose.] __ iuljl 

^>*-■^1, or AtliJjl, [Kur, liii. 48,] The resur¬ 

rection: [lit., the other life]. (TA.) __ ililjl 
1/ - J3 

or [Kur, xxix. 19, the same: lit., 

the latter life]. (TA.) [Sec also aI£j below.] __ 

UJ, (S, K,) inf. n. \jj> and JUJ (TA) and ; 

(S ;) He grew up, (K,) and became a youth, or 
a # , j 

young man. (S, K.) [See ^0.] — ^ OLlj 

C)P, (?,) and OP ^ (TA-) 1 
grew up, and became a young man, among the 

sons of such a one. (S, TA.) __ llj, (S, K,) 
0 + 0*a 

inf. n. lyfi and iy^i, (TA,) It (a cloud) rose, 

(§, ^C,) and appeared: said of its first begin- 
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frush, of the hoof of a horse or ass or mule; thus

discase that happens in the inner angles of the

also in the part around the anus : and in the gum:

term applied to deep ulcers in the anus, at the

Also, A vcin constantly becoming recrudescent,

نش

sweet-smelling plants until it made a sound in |(Ş, K,) and appearcd : said of its first begin-

See Supplement. ]

TA,) as though it were a pebble, or a date-stone,

areet brier : so in the present day : and, accord. to

the wings : ] and a troop of horse or horsemen in

[or solc] of the solid hoof, as though it were a date-

Az says, I know not whether it be Arabic or not.

therefrom : ($, TA :) and sometimes it happens

(§, Mah :) or it signifies also a certain disease in
the part around the anus : and a certain disease

a hird of prey ; as the side bodies are likened to

or an army that does not pass by anything without

by a torrent, Its water began to sink into the earth :

grew up, and became a young man, among the

called in the present day ;] a portion of tough

stone, [which it resembles in substance,] or a

the poets liken to dute-stones: (T:) or a portion

eyes, (S, Msb, K,) with an incessant defluxion

in the gum : (K :) and is an arabicized word

extremity of the gut. (Msb, art. yoi.) _

نشا - نسر

.c& ,نسط]

(§, Ķ :) or its water dried up, and sank into the
earth. (TA.) It (water upon the surface of the

flies. ('TA.)

salt. (Ş.)

retired. (A.)

(K;) and (accord. to Sh) he rosc, or became

caglc.]

ing forth again with corruption. (TA.) See also

Ķ :) and it (anything) made a sound like that of

or what appears of the water of salt lands,

(TA:) or what rises in the Ahl of the hoof of the

K:) or the Sby itself of the solid hoof: (M :)

Spreng., Hist. Rei Herb., cited by Freytag, the

(M�h.)

the main army : (S, Ķ :) [likened to the beak of

fifty : or from forty to sixty : (M, K :) or from a

troop of horse or horsemen : (El-Farabec, Msb :)

a sound in boiling: (IDrd, Ķ :) or began to boil,

of the first of expressed juice [of grapes or dates

piece of flesh-meat dripped. (Sh, from certain of

ground) dried up. (TA.) It (a full-grown un-

and begins to sinh therein, so that it becomes

flies are driven away. (TA.)

smelling plants until it makes a sound in boiling.

نشأ

horse, from, or of, the upper part thereof: (M,

of the solid hoof, which are likened to date-stones
because of their hardness, and which do not touch

and pl. being used indiscriminately]. (TA.)

janquil : ] a well-known rose; (K;) a well-known
swect-swelling flower ; (Myb;) a species of sweet-

if so, the [final] & is radical : or of the measure

rupt within ; whenever its upper part heals, break-

falcon; (A ;) that of any other hird being called

signify t A portion of an army that goes before

number from thirty to forty : or from forty to

hundred to two hundred: (M, Msb, K :) or a

snatching it away. (Msb.)

boiling, estuating, or fermenting : (S, Mgh, Msb,

un, nor its pasture, or herbage, grow: (A, Ķ :)

sca or great river from which the water kas

pebble: ($:) or the flesh of the solid hoof, which

S, Msh,) A certain ,ص also written with) نَاسُور

as wine, and flesh-mcat, TA) made a sound in

with perfume, (K, TA,) by boiling it with swcet-

(§;) He grew up, (K,) and became a youth, or

the former only, (AZ,) The beak of a bird ($, A,
ubi supra. (Bd.) = Also, 5 [The frog, or

flesh, [or rather a horny substance, ] in the

smelling finner ; (M ;) a Persian word, (M, Meb,)

likened to the jJ. (IAnr, TA.) [Hence it

غرب

no herbage. (IDrd, Ķ.)

and ◌ٌنُشُوء and ◌ُنَشَآء and ◌ًنشْأَة and ◌ًنَشَاء ; He lived ;

[BOOK I.

[or sole, or inner part,] of the solid hoof, (M, Ķ,

appears that, accord. to IAar, the ,-5 is not the

[from the Persian] : (S, Meb:) نَوَاصِير , pl. of

Msb, Ķ) of prey ; (§, Msb;) or of a hawk or

S. Mgh, MRb, Ķ, and of other things, S, Ķ, such

to do so : and it (water) made a sound in pouring

TA,) estuated, or fermented : (A, Mgh, TA :) or

other ointment, with perfume, by boiling it with

the latter life]. (TA.) [See also Bus below.]_

Su ... (S, Msb.) = [ Hence, ]" both words also

boiling, estuating, or fermenting ; or of beginning

made a sound, (K,) or clinking. (Fr.) __ Also,

present day, ;,] Ile drove [or whisked] away the

weight of a date-stone (13) of gold: or the weight

of bread. (IApr, Sh, Az, Mgh.)

in a copy of the A, the earth,] does not dry

[aor., accord. to analogy, 2, but vulgarly, in the

Msb;) as, for instance, of a dirhem, and of a cake

A tract of salt land of which the moisture [or, as

The new [earthen] mug made a sound in the water.

LAS signifies the beginning to estuate, or ferment,

>> JI [A solid hoof hard in the frog : the sing.

;,ou, accord. to certain of the physicians, is a

Mgh, Mab, Ķ ;) i. e., twenty dirhems; (Ş, Msb,

elevated, or high. (TA.) _ [ It rose.] __ 815291
-Kur, liii. 48,] The resur] ُوالنَّشَاءَة or , الأخْرَى

of flesh, (K.) or of hard flesh, (M.) in the by

Cass; and if so, that letter is angmentative :
and so made a sound. (TA.) And نَشَّ المَاءُ فِى

aor., app., 2,] He infused the oil, or] ِبالرَّيْحَان

and five dirhems being called By : ($:) or the

of five dirhems : or the quarter of an a3,l: (TA:)
and the half of anything; (I Aar, Sh, Az, Mgh,

. نَشَّاشَةٌ Bec: نَشَاشَةٌ

نشْ : .aor. 4; inf.n , نّشْو nor. 2; and , نشأً .1

rection : [lit., the other life]. (TA.) __ 23551

as signifying the prominences in the See [or sole]

GÅ 3je,)with an incessant defluxion; ($, Ķ;) cor-

Salt land that produces ٌنَشْنَاشَة " and ٌأَرْضُ نَشِيشَة

Msb, B,) or) ,مَنْسِرٌ ٢ S, A, Meb, K) and) مِنْسَر

(Mgh.) And ◌َنَسْنَشَ الدَّرْع The coat of mail

inf.n. : ◌ْنَش and ◌ٌونُشُوْء (TA,) It (a cloud) rose,

Mgh, Msb, K) and 25, (TA,) It (said of water,

the Kilabees.) = Also َّنَش , inf. n ,= aorنَشِيش .٠

شِنْشِنَةً

Oil, or other ointment, infused ْوُهْنْ مَنْشُوش

(TA) [See also ًسَلِيحَة .]

,.Kur, xxix. 19, the same : lit] ,ُالنّشَاءَة or ,ُالآخِرَة

sons of such a one. (S, TA.) __ tEs, ($, Ķ,)

It (wine, A, Mgli, or the beverage called Jas,

; نُشُوْءٌ and (TA) نَشَاءٌ and نَشْء .inf. n (,K ,؟) و نَشَأ

inf. n. H&SES; (IDrd, Ķ;) The cooking-pot made

see j'5, first signification.

.throughout , منسر ace: ْمَنْسِر

(Ş, Ķ) and AS, (TA,) said of a pool of water left

pl. ◌ٌنُسُور , (M, K,) which Aboo-Sa'ced explains

arabicized : (Msb:) of the measure Jelas; and,

So's [The wild rose, dog-rose, eglantine, or

det. [A fly-whisk ; ] a thing with which the

ripe date) lost its mousture. (TA.) == َنَشَّ الدُّهْن

(: IAgr, K): ٌعُقَاب .The eagle; syn ٌتُسَارِيَّة

forth. (TA.) You say also, ◌ُو نَشَّتِ القِدْر (TA,)

earthen mug]:(A) or نَشَّ الْكُوزُ الجَدِيدُ فِى المَاء

,or ounce] ; (S, A] أوقيّة The half of an نش

Ķ;) the 3,1 being forty dirhems; (S, M$b;)

[ (.TA) ،مَنْشَهِى فى بنى فلان and (,ِ؟) , فُلان

the ground. (TA.) Hence the saying, ُحَافِرْ صُلْب

R. Q. 1. نَشْتَش , ecc 1. in two places. Sce also

The water madc a sound in a new] ٍكُوزٍ جَدِيد

inf. ".نَشيش ; (IDrd, K;) and نَشْنَشْت , (TA,)

&c.]. (TA.) نَشَّتِ اللَّحْمَةُ ـــ , inf. n. ◌ُّنَش , The

. نَشِيشَةٌ sce: نَشْنَاشَةٌ

(,Az, TA) , نَشَائَةٌ ؟ S, A, K,) and) ، ٌسَبْجَةٌ نَثَّاثَة

young man. (S,K.) [Sce ٌّنَاشِئ.] - نَشَأْتُ فِى بَنِى

,A ,ْنَشِيش (؟ .nor. = , (A, TA,) inf. n , 1. َّتُْنّش :)

builing. (TA.) [See also ًسَلِيحَة.] = َنَشَّ الذُّبَاب

The part of the shore of a ِمَنَشُ السَّاحِل

[: نِسْر
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ning. (TA.) — ill He arose. (TA.) — [It 

became produced; it originated; from an¬ 

other thing. See 4.] — It happened, occurred, 
ft- • • . 

or name to pass. (TA.) — [An 

opinion occurred to him, or arose in his mind]. 

(?> ar^ J'VO 

2. and are syn., (S, K,) [signifying 

lie teas reared, made to grow, or grow up, and 

to become a young man.] See 4. 

4. liil He (i.e. God) raised the clouds. 

(S, K.) _ UU tiit He set up a beacon, or sign 

of the nay, in a desert or highway: (TA :) 

and so CjU ♦ UULZ-t lie set up a beacon, 
Ja ^ » • 

or sign of the way. (A.) — >1, inf. n. !Uj], 

He (i.e. God) caused him to attain the ageof man¬ 

hood, or nearly that age. (TA.) See 2. — l—>1 

and * lii [so TA : app. IL :] He (i. e.. God) 

created; produced; originated. (S.) aIM LiJI 

^j* ^ It God originated the creation. (TA.) — 

djlijf I originated it; brought it into being or 

existence ; made it, or jtroduced it, for the first 

time, it not having been before. (Msh.) — Uil 

He founded or began to build, a house [&c.]. (K.) 

__ He framed or constructed, a proverb, or 

phrase. (TA.)_He composed language [such 

as an ode or the like], (TA.) — He recited 

poetry, or a , well. (I Aar.) — He forged 

a tradition, (S, K,) and attributed it [to the 

Prophet]. (Lth ) — liil, followed by an aor., 

lie began (§, K) to relate, (£,) or say, (TA,) 

or do. (§.) ra jLc ULil He went forth from it. 

(K..) Ex. oliil &+,Whence hast thou come 

forth? (TA.) = liujl oviil The she-camel 

conceived: (K :) of the dial, of 11 udlicy I. (*1 A.) 

_fXe- ULil lie came to, advanced to, or a/t- 

proachcd him or it. (TA.) 

5 . -1 \1 i YLl.j He rose and went to acmm- 

He scents the 

plish his affair, or business. (A A, K.) — 

He arose and went running to accomplish 

his affair. (AA.) 

, - l • 
10: see 4. = wr 

wind: said of a wolf: (ISk, S :) and 

Jl'.lVu He sought, or searched after, news: (K> 

TA:) in both instances, with and without »; 
- « 4 - _ _ . 

(S,* L;) being derived from (?t ") 

and oWi-i : [see also ^ 
#C - 4 0 

{L ) = SjuaS ajUjlZwI [I requested him to com- 

jwse, or, perhaps, to recite an ode, or the 

'like]. (A.) 

and * Iti&n clouds : (5:) or the 

first that rises of them : (S, K :) or their first 
% * * • ' e « - 1 

appearance: (ex. 1^ 11 l«x*J These 

clouds have a good first appearance:) or clouds 
tm* * 

when they appear like a piece of drapery (SOU) 

spread out. (TA.)_ The exhalation, or 

• f 
odour, of wine. (IAar.) [See 10.] _ See 

— Also, The young ones of camels: (Kr, K :) 

pi. [or rather quasi-pl. n.] . (K.) 

fife . • #' e ... 

SULi and ” SeU_3 A creation; an original 

production. (Ahoo-’Amr Ibn-El-’Ala, S) [See 

also 1.]_See SL..L3. 

f 

StULj: see what precedes* 

« - ( • - 
: see .^.j. 

«.a . 
iLJLj The first part that is made of a tank, or 

cistern. (ISk, S, K.) _ ii-LL^JI A tank, 

or cistern, of which the water is dried up, and 

the bottom apparent. (S.) _ Also, The 

stone that is placed in the bottom of a tank, or 

cistern. (A’Obevd, S, K.) — The earth that is 

behind the t^ZAai, (JC,) which are the stones that 

are set up around the tank, the interstices between 

which stones are filled up with kneaded clay: 

(TA:) or it is said to signify what is constructed 
« . • 

round the tanh; also called jUafid. (TA.) — 

il.—> The earth that is taken forth from the 
• -# . 

well. (TA.) —iUIi What is fresh and green 
I - 

of the plant which is called, when dry, hJufis. 

(K,* TA.) — And (which is nearly as above, 

L,) The plants and ^LX-o : (L, K:) or 

accord, to AHn, the jdant called »j*3, when it 

has become a little thick, and high, and is yet fresh 

and green: (TA:) or, (as he says on another 

occasion, TA,) what has sprung, or sprouted up, 

of any plant, and not yet become thick; as also 
.11". * 
f SUL*. (K). Sec £jiU, at the end. 

A young person past the age of puberty: 

(TA:) or a hoy or girl past the age of childhood : 

(S, K :) or a comely young man : (IAar :) or a 

youth'who has attained the stature of a man : 

(AHcyth :) a girl, as well as a boy, is called thus; 

(TA;) and they also say, hZZ,U hjjl*.. (AA.) 
i . t. . 

PI. and (S, K [or these two are rather 

quasi-pl. ns.,] or the * former is an inf n. 

used as an epithet, Aboo-Moosa,) and vJyAA> 

(AHeyth) and £jily : (TA:) or the last is a pi. 

of as applied to a girl. (MF.) Lth says 

that ^VjLi signifies Young people; or youths; 

and is used in the sing, also: ex. yt 

He is a bad youth: and he says that he had 

never heard used as an epithet for a girl. 

Fr says that the • of the pi. is sometimes 

suppressed, and they say, in the nom. yZ-Z 

[Excellent youths] ; acc., Jj-o l£j ; gen. 

(TA.) — Clouds not. completely 

collected together. Hence, it is said, is derived 
i S I. 

the expression LLJ; which is therefore 

tropical. (TA.) —JjiU Whatever happens {and. 
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perhaps, appears TA,) in the night: pi. £Uil3; 

(K;) a strange form of pi. of a word of the 
* - 0+ , 

measure ^15: (M, F:) or [see Kur, 

Ixxiii. G,] is an inf. n. (1£) in the sense of jAA : 

(TA:) AM says, that iliU signifies jAA 

JJJI the rising in the night : (TA:) or iUhLi 

signifies the first part of the night, and of the 

day : or the first of the hours of the night: (S, K:) 

or a pious act of the night; i. e., performed in 

the night: (S:) or every hour of the night in 

which one rises : (K:) or every hour of the night: 

(Zj:) or a rising after a sleeping, (K,) in the first 

part of the night; (TA ;) as also f 4*t.V>. (K.) 

• 

[ILu The place of origination of anything, 

properly and tropically ; its source.] 
• • 
* - *4 . • # 14 

ULll* and * I.L.: A beacon,- or sign of the 

wny, raised and /jointed. (^.) [Sec the verbs.] 

— Also, the former, An elevated hill. — 

OLL-vJI [Kur, Iv. 24,] The ships with 

elevated sails: (Mujahid, S, K :) or, accord, to 
. 4 - #4 

one reading, ~ oL‘,Utll, The ships elevating their 

sails: (TA :) or, advancing and retiring; or 

coming and going : (Fr:) or, commencing their 

courses. (TA.) 

4_iU A she-camel that has conceived: 

(K:) of the dial, of Hudheyl. (TA.) — See 

see 
*c 

*, (K,) also without •, (TA,) A female 

diviner: (K:) so called because she seeks, or 
• 

searches after, news: see the verb: or from UUI 

“he originated:” (TA :) or 4jLLU_I_«t with¬ 

out tenween, is the proper name of a certain 

female diviner, (T,). one of the Muwelledehs 

{Z:\jSyt) of Kureysh, in the time of Mohammad. 

(TA.) 

1 l(Jill ^ , nor. r, inf. n. 

(S) and (Ki accord, to TA, &c: in the 

CFL :) and SuiJ , (K;) and ^ 

(S, K) [and ♦ y.*.i I, q. v.]; The thing stuck 

fast in the thing. (§.) ^ lit.11 The 

bone stuck fast in him, or it ; (TA ;) would not 

pass through. (K.) — v* 1» aor- ", inf. n. 
• * 

It became caught, or entangled, C5* tn ° 

thing; as game in a net, or snare. (Lth.) — 
f I , , 4 4 0 0 4 •" * 

[/ bought KOffit 

sesa me, and a man seized it, or laid hold upon it, for 

him If] (TA)-,(S,A,) 
• 4 4 

inf n. wyJ, (A,) t The war, or fight, became 

intricate and entangled (c.f«L.LI), between them. 

(TA.) — J*»l o..~» U J I ceased not 

352 
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of any plant, and not yet become thick; as also

coming and going : (Fr :) or, commencing their

out tenween, is the proper name of a certain

352

or cistern, of which the water is dried up, and

occasion, TA,) what has sprung, or sprouted up,

stone that is placed in the bottom of a tank, or

are set up around the tanh, the interstices between
which stones are filled up with kneaded clay :

has become a little thick, and high, and is yet tresh

(A Heyth :) a girl, as well as a boy, is called thus;

searches after, news : see the verb : or from LOSI

cistern. (A'Obeyd, S, K.) __ The carth that is

(TA:) or it is said to signify what is constructed

(Ķ,* TA.) __ And (which is nearly as above,

and green : (TA :) or, (as he says on another

(S, K :) or a comely young man : (IAar :) or a
youth who has attained the stature of a man :

signifies the first part of the night, and of the

or a pious act of the night ; i. e., performed in

way, raised and pointed. (K.) [See the verbs.]
- Also, the former, An elevated hill. __

sails : (TA :) or, advancing and retiring; or

courses. (TA.)

(K :) of the dial. of Hudheyl. (TA.) _ See

diviner : (Ķ :) so called because she secks, or

female diviner, (T,). one of the Munvelledehs

to become a young man.] See 4.

his affair. (AA.)

production. (Aboo-'Amr Ibn-El-'Ala, $ ) [See

the bottom apparent. (S.) ___ Also, As The

(TA:) or a boy or girl past the age of childhood :

quasi-pl. ns.,] or the former is an inf. n.

HIe is a bad youth : and he says that he had
never heard &SU used as an epithet for a girl.

Fr says that the . of the pl. : is sometimes

(K;) a strange form of pl. of a word of the

ناشئة the rising in the night : (TA:) or الليل

which one rises : (K :) or every hour of the night :
(Zj:) or a rising after a sleeping, (K,) in the first

(TA.)

intricate and entangled (1), between them.

elevated sails : (Mujahid, $, Ķ :) or, accord. to

behind the SLas, (K,) which are the stones that

day : or the first of the hours of the night : (S, K :)

the night: ($:) or every hour of the night in

(S, K, art. بدو.)

4. Last He (i.e. God) raised the clouds.

· like]. (A.)

first that rises of them : (S, K :) or their first

of AU as applied to a girl. (MF.) Lth says

opinion occurred to him, or arose in his mind].

Hle was reared, made to grow, or grow up, and

as an ode or the like]. (TA.) ___ He recited

a tradition, (S, K,) and attributed it [to the

clouds have a good first appearance :) or clouds

- Also, The young ones of camels : (Kr, Ķ :)

one reading, Y Sus1, The ships elevating their

.of Kureysh, in the time of Mohammad (مُوَلَّدَات)

bone stuck fast in him, or it ; (TA ;) would not

Ile (i.e. God) caused him to attain the age of man-

existenre ; made it, or produced it, for the first

Prophet]. (Ltli ) __ _ JI, followed by an aor.,

,see what precedes : ًنَشَاءَة

accord. to AHD, the plant called 535, when it

that AS signifies Young people; or youths;

properly and tropically ; its source.]

نشب

thing; as game in a net, or snare. (Lth.) _

- He framed or constructed, a proverb, or

collected together. Hence, it is said, is derived

sesame, and a man seized it, or laidhold upon it, for

other thing. See 4.] __ It happened, occurred,

TA:) in both instances, with and without ,;

pose, or, perhaps, to recite an ode, or the

($) and JE (K, accord. to TA, &c: in the

and 80 ◌ًاستنشأ علما lle net up a hcacon,

and " نشأ [so TA:app. نشّأ :] Ile (i. e. God)

-(.God originated the creation. (TA َالخَلْق
SEst I originated it ; brought it into being or

poetry, or a dalar, nell. (IAar.) __ He forged

or do. ($.) =& LAsi He went forth from it.

conceived : (K :) of the dial. of Hudheyl. (TA.)

proached him or it. (TA.)

odour, of nine. (IAar.) [See 10.] - See َّنّاشِئ .

cistern. (iSk, S, K.) - بَادِى النّشيئة A tank,

.at the end ,ٌّنَاشِئ K).See). نَشْأَةُ ؟

(AHeyth) and ◌ُنَوائِئ :(TA :) or the last is a pl.

and is used in the sing. also: ex. ٍهُوَ نَشْ سَوْء

Ixxiii. G, ] is an inf. n. (K) in the sense of :

CK ْتَشْب :) and ًنُشْبَة ;(K ;) and انتشب ٢
(S, K) [and " تنشّب , q.".]; The thing stuck

It became raught, or entangled, فى شىء in a

He founded or began to build, a house [&c. ]. (K.)

¿SÚ A young person past the age of puberty :

Csle He urose and went running to accomplish

phrasc. (TA.) ___ IIe composed langunge [such

of the way, in a desert or highway : (TA :)

(TA ;) and they also say, جَارِيَّةٌ ناشئة . (AA.)

Clouds not completely َّناشئ - (.TA) . صدق

(S, K.) - انشأ علمًا Ile set up a bearon, or sign

wind : said of a wolf: (ISk, $ :) and
j'y Hle sought, or searched after, news : (K,

Risen clouds: (K:) or the نَشِيْ: ٧ and ْنَش:

spread out. (TA.) __ : The exhalation, or | tropical. (TA.)-&AU Whatever happens (and,

also 1.] _See ًنَشِيْئَّة .

well. (TA.) _Ls What is fresh and green

L,) The plants ◌ّنَصِى and صلّيَان :(L,K:) or

used as an epithet, Aboo-Moosa,) and نَاشِئُون

,see Kur] ٌنَّائِئَة M, F:) or) : ٌفَاعِل

(TA:) AM says, that ِناشئةُ اللَّيْل signifies قيام

The place of origination of anything,

Kur, lv. 24,] The ships with] ُالجَوَارِى المُنْشَآت

pass through. (K) - تنشب , nor. = , inf. n. ْوقَشَب

IIc begun ($, Ķ) to relate, (Ķ,) or say, (TA,)

itis and ins A creation; an original

round the tanh ; also called Suaci. (TA.) __

of the plant which is called, when dry, di's.

"he originated :" (TA :) or ◌ُمُسْتَنْشِئَة , with-

fast in the thing. (؟) ِنَشِبَ العَظْمُ فِيه The

The earth that ix tahen forth from the ِنشيْهُ البِتْر

suppressed, and they say, in the nom. ٍنَشُو صرْق

time, it not having been before. (Msb. ) __ 251

created ; produced; originated. (S.) 2001 Lasi

when they appear like a piece of drapery (a) the expression ◌ّنشْأَ الصَّبِى ; which is therefore

pl. [or rather quasi-pl. n.] [ES. (Ķ.)

Pl. : ◌ْنَش and نَشَا (S, K [or these two are rather

became produced; it originated; Je from an-

inf. n. ◌ْنُشُوب , (A,) ! The nar, or fight, became

are syn., ($, K,) [signifying َأَنْشِى " and 2. َّنُقِى

ES The first part that is made of a tanh, or

houd, or nearly that age. (TA.) See 2. __ id51

(L) = ◌ًإِسْتَنْشَأَتُهُ قَصِيدَة [I requested him to com-

or sign of the way. (A.) - انشأه, inf. n. إِنْشَاء,

part of the night; (TA;) as also نَشِيّة؟ .(K.)

himself]. (TA) .- نَشِبَتِ الحَرْبُ بَيْنَهم ,(؟,A))

ning. (TA.) _tas He arose. (TA.) _[It

or came to pass. (TA.) - نشَأَ لَّهُ رَأى [An

K,) also without •, (TA,) A female), ٌمُسْتَنْشِئَّة

appearance : (ex. ◌ْلِهْذَا السَّحَابِ نَشْ: حَسَن These
[Eaccellent youths] ; acc., نَشَا صدق ; gen. نَشِى

perhaps, appears TA,) in the night : pl. ilsu;

(K) Ex. مِنْ أَيْنَ أَنْتَأْت ,Whenre hast thou come

¿ALGU A she-camel that has conceived :

-Ile rose and ment to acrain 5. ِتنشّا لِحَاجَتِه

-Mle came to, advanced to, or ap ِانشأ عَلَيْه -

plish his affair, or business. (AA, K.) __ As

(L ,َنَشِيتُ الرِّيح (؟ L;) being derived from*,؟)

. نَشْ: see: نَشِئْ

(TA.) - مَا نَشِبْتُ أَفْعَلُ هَذَا }I ceased not

نُشُوبْ .nor. = , inf.n , نَشِبَ الشَّىْءُ فى الشَّىْء .1

Edit and visit' A beacon, or sign of the

I bought some] ٌاشْتَرَيْتُ سِمْسِهًا قَنْشِبَ فِيهِ رَجُل

forth? (TA.) = ◌ُانشأت النَّاقَة The sho-camel

and ِرَجُلْ نَشْيَانُ لِلْخَبَر :[see al00 مُسْتَنْشِيّة]

10:see4=َيَسْتَنْشِىُّ الرِّيح He scents the
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fo </o so. (Jf.) _ 4)yl U like U 

11 did not cease laying it. (A.)—O* v.*-- ^ 

tJ£» Jjt* t He did not delay to do so ; [he did so 

without delay], ' (A.) __ OU J/l iSJj % 

I Warafcah delayed not to die; [died without 

delay, or immediately;] lit., did not cling to 

anything else. Occurring in a trad. (IAth.)_ 

I The thing was incumbent upon him : 

syn. Zfl. (£.) 

2. j£j ^ l^li [2Vy set about, or 

commenced, the slaughter of ’Othmdn]. (TA, 

from a trad.) — i. ?..*£»: (K : 

mentioned by LJi, but as being of weak authority 

(TA.) _ See 4. 

3. f He waged open war with 

him; contended with him therein; [app., with 

pertinacity], (S.)_inf. n. ILLU^, 

1 [ He contended with his enemy with pertinacity] 

(A.) 

#*•»•* „ fiiS" 
4. (S, $,) and t aljAi, (&) I 

wade it to stick fast in it, (S,) so that it would 

not pass through. (K.)_lie (a fowler 

or the like) had game caught, or entangled, in 

his snare, or net. (S, K.) _ He (a hawk) 

fixed li g talons into his prey. (TA.) _ Cwl 
a. — 

i.q. C-.—il, The wind was violent, and 

drove along the dust and pebbles. (K.) 

5. -Jy-Ai I£I)I The thorns caught in, 

or to, or laid hold upon, the garment. (Msb, 

art. (JXc.) — ly-fc <JL5 ^.^-5 I [hove of her 

tool fast hold upon, or became fixed in, his heart]. 

(A.)_See 1. 

J - , , 
6. a)^*. ly.wL-3 They drew themselves together, 

cleaving one to another, around him. (If,* TA.) 

8. See 1. _ Also, He collected fire-wood. 
S « e 

(K.) — LolxJa I He collected together corn, 

and made for himself property •'*"■) thereof. 

(K.) 

>r- —■ (S, K) and ^ iLLj and 1 JUlu Moveable 

and immoveable property; syn. jJU and jlic : 

(A’Obeyd, S, M?b :) or the latter only : (Msb:) 

or fixed property, consisting of animate and in¬ 

animate things; [or live stock and land fc.; 

or land ij~c. with its live stock;] lit. vocal and 

mute, jy*U and w~*Uo. (£ :) or i is a 

term mostly applied to immoveable property, such 

a houses and land; whereas JU is a term mostly 

applied to moveable property, such as silver and 

gold coin, &c.: but this latter term is sometimes 

applied to all that a man possesses; and some¬ 

times especially, or particularly, to camels. (TA.) 
- •- ■* • -r •! 

U, 

_C~’ 

with Oj »n place of the latter U.) s= A 

certain tree, of which bows are made, (Jf,) one 

of the trees of the desert. (TA.) 

4^AC Cspai ifZJ Sj* I was once 

such that, when I clung to a man, he experienced 

evd from me; but now I have reverted from 

being such through weakness. (lA$r, K.*) [See 

also art. «,JU.] A proverb. Said by El-Hdrith 

Ibn-Bedr El-Ghud&nee. Applied in the case of 

him who has become abased after having been 

great or powerful. MF observes, that *,*'■ as 

syn. with is properly written * l'.*.*.; and 

that it is altered here to assimilate it to all 

but it will be seen that is explained in the 

I, in another instance in this art. in a sense 

suitable to it in this proverb. (TA.) __ ill 

[A holdfast. And hence,] t A man who, when he 

is involved, or engag’d, in an affair, can scarcely 

be extricated, or disengaged,from it; (A, K ;) or 

who is unable to accomplish it: (TA:) one who, 

when charged with, or accused of, a vice, or fault, 

or the like, will scarcely forsake it. (L.) [See 

^explanation of a verse cited voce * ] s= 

a proper name of The wolf. (K.) Imper 

fcctly declinable. (TA.) 

See aho 8. [You say,] 
• *■ + as • » Si / 

v** "il* h* [Fie have (good) lineage; but 

ye have not fixed propei'ty : ye are nothing but 

log of wood]. (A, and in a MS. copy of the ^: 

in the CK, with the pron. of the third pers., and 

: see and 

* 3- 

-4 maker of arrows. (K.) See ^<13 

w»lii coll. gen. n.. Arrows: syn.^l^L, (S,) or 
, •«* * 

: (K:) n. un. with l: (S, If :) pi. ^i,li 

(TA.) from “ it stuck fast” in a thing 

(Msb.) 

iU Sticking fast in a thing. (Msb.) __ 

Possessing arrows. (S, K.) A word of the 

same kind as and ^*6 : (Msb:) after the 

manner of a relative noun; having no cor¬ 

responding verb from which to be formed. (TAA 

[A people, or party, possessing arrows], 

(§.) — Also, iliU >^5,(TA,)and (K,) 

A people shooting, or who shoot, arrows. (K, TA.) 

— The pulley that sticks fast, or 

will not run. A poet says, 

•3C" • - « * b* , 

lyo ji yJJX. yo il_U, • 

* Jla ,11 4>*L*J Lshfi t ^ < * 

[And those, the sons of ’Adce, fell short of what 

they should do, or delayed: and I wonder at the 

pulley that sticks fast, and will not run!] He 

compares them, in their holding back from 

aiding them, [see art. jJI,] to the pulley that will 

not run. So explained by IA?r, and the L. In 

the K explained imperfectly. (TA.) 

* - s. 

v‘-;* A place whence one cannot extricate 

himself. Ex. {>•> t He fell into an 

evil, or a misfortune, from which he could not 

deliver, or extricate himself (A, K.) 

[Book I. 

V"*'1* [An instrument by which a thing is made 

to catch, or stick fast: pi. 4-wtu]- [Hence,] 
• 4 -4 4, 

[The catches of a lock], (A’Obeyd, 

in TA, voce yjdfi, q.v.)_Tough, or 

dry, bad, unripe dates; syn. j *- » 

(K.) — 

[They brought us tough, or dry, bad, unripe 

dates,that choked,or stuck in the throat], (IA$r.) 

pi. 
.>.( 

Uyl 

>: Bee • 

9 *+ B #f 

-4 garment of the kind called figured 

with the forms of arrows: (JC:) or figured with 

a pattern resembling the notches of arrows. (A.) 

1. , aor. ;, inf. n. > antl it 

(water) made a sound [in running] upon the 

ground. (L.) — ^JS, aor. -, inf n. (S, 

^f) and ^(^,) He sobbed: (L:) he became 

choked with weeping, without raising, or pro- 

longing, his voice therein : (S, K:) he wept like 

a child when he is beaten, when his weeping does 

not find egress, but is reciprocated in his chest: 

(A’Obeyd:) he became choked with weeping, on 

an occasion of fright, or fear. (T.)_£ 

(K,) or ojyai inf. n. (S;) J He (an 

ass) made his voice to reciprocate (S, K) in his 

chest: (S:) he brayed, (A’Obeyd,) on an occasion 

tffright, ot fear. (TA.) — ^ *..i lit (a cooking- 

pot, and a skin, S, H, and ajar, or earthen pot, 

S) made a gurgling noise by the motion of its 

contents, as in boiling. (S, K.)_Llj, (aor. 

■» mf. n. TA.) He (a singer) made ‘a 

distinction, or an interval, (fZi,) between two 

sounds, and prolonged [the same]. ()£.)_/ 

t It! (a frog) made a reciprocating croaking. (If.) 

— «.7-»i mi J The stab made a [gurgling] 

sound within, on the coming forth of the blood. 

(TA.) — aor- - * inf- n- , He, or it, 

uttered, or made, a sound, or noise. (L.) 

A channel in which water flows : pL l 1***1 

• 44 1^4. 

A weeping that reciprocates in the 

throat, with sobbing. (L.) 

The channel of a torrent: pi. ^ULjl. (L.) 

1. ^ , aor. : , inf. n. and He 

drank a little, (L,) less than what would satisfy 

him: (S, L, Jf:) or, contr., he drank until he 

was full: (L, K:) as also ♦ ^ l.T.il. (L.) __ 

He gave his camel a little roatcr to drink: 

(L:) he watered horses so as to allay the vehe¬ 

mence of their thirst. (T, L, K.) 

·

· ·

2792

(A.)

applied to moveable property, such as silver and
gold coin, &c .: but this latter term is sometimes
applied to all that a man possesscs; and some-

they should do, or delayed : aud I wonder at the

evil, or a misfortune, from which he could not

[BOOK I.

(TA.) ___ See 4.

made it to stick fast in it, ($,) so that it would
not pass through. (K.) ___ lle (a fowler

or the like) had game caught, or entangled, in
his snare, or net. (Ş, K.) __. He (a hawk)

(.1.) __ See 1.

8. Sce 1. -. Also, He collected fire-wood.

(Ķ.)

or fixed property, consisting of animate aud iu-

or land &c. with its live stock; ] lit. vocal and

compares them, in their holding back from

not run. So explaincd by IAar, and the L. In

drove along the dust and pebbles. (K.)

animate things; [or live stock and land &c .;

great or powerful. MF observes, that a45 as

I Warakah delayed not to die; [died without

him ; contended with him therein ; [app., with

: [ HIe contended with his enemy with pertinacity].

took fast hold upon, or became fixed in, his heart].

rlearing one to another, around him. (K," TA.)

(A'Obeyd, Ş, Meb :) or the latter only : (Msb:)

times especially, or particularly, to camels. (T'A.)

logs of wood]. (A, and in a MS. copy of the Ķ :

(M&b.)

[And those, the sons of 'Adce, fell short of what

aiding them, [see art. ,JI,] to the pulley that will

the K explained imperfectly. (TA.)

as houses and land ; whereas Jlo is a term mostly

ye have not fixed property : ye are nothing but

pulley that sticks fast, and will not run!] He

a pattern resembling the notches of arroros. (A.)

meuce of their thirst. (T, L, K.)

throat, with sobbing. (L.)

anything else. Occurring in a trad. (IAth.) -

mute, نَاطِق and صامت :(K :) or نشب is a

that it is altered here to assimilate it to ame:

suitable to it in this proverb. (TA.) __

(Ş, Ķ.)

fired his talons into his prey. (TA.) _ CASI

or to, or laid hold upon, the garment. (Msb,

in the CK, with the pron. of the third pers., and

evil from me; but now I have reverted from

also art. c.] A proverb. Said by El-Harith

be extricated, or disengaged, from it ; (A, Ķ ;) or

will not run. A poet says,

not find egress, but is reciprocated in his chest :

distinction, or an interval, (Jas,) between two

sound within, on the coming forth of the blood.

delay, or immediately;] lit., did not cling to

commenced, the slaughter of 'Othman]. (TA,

inentioned by Lh, but as being of weak authority.

such that, when I clung to a man, he experienced

Ķ, in another instance in this art. in a sense

[A holdfast. And hence, ] 1 A man who, when he
is involved, or engaged, iu an affair, can scarrely

Possessing arrows. ($, K.) A word of the

manner of a relative noun; having no cor-

deliver, or extricate himself. (A, K.)

with the forms of arron's : (K:) or figured with

uttered, or made, a sound, or noise. (L.)

him : ($, L, Ķ:) or, contr., he dranh until he

and immoveable property; syn. JLo and jue :

Ibn-Bedr El-Ghudanee. Applied in the case of
him who has become abased after having been

who is unable to accomplish it: (TA:) one who,

(L:) he matered horses so as to allay the vehe-

term mostly applied to immoveable property, such

when charged with, or accused of, a vice, or fault,

dates, that choked, or stuck in the throat]. (IAar.)

a child when he is beaten, when his weeping does

but it will be seen that a's is explained in the

choked with weeping, without raising, or pro-

t He waged open nar with 3. َناشبه الحَرْب

pertinacity]. (؟.) - ناشب عَدُوّه, inf. n. ًوهُنَاشَبَة

und made for himself property (25) thereof.

Moreable مَنْشَبَةٌ ٢ and نَشَبَةٌ ٢ K) and,ْ؟) نَشَب

certain tree, of which bons are made, (K,) one
of the trees of the desert. (TA.)

نشج

(watcr) made a sound [in running] upon the

longing, his voice therein : ($, Ķ:) he wept like

ass) made his voice to reciprocate (S, K) in his

55 He gave his camel a little water to drink :

A people shooting, or who shoot, arrows. (K, TA.)

(A'Obeyd :) he became choked with weeping, ou

responding verb from which to be formed. (TA.)

chest: ($:) he brayed, (A'Obeyd, ) on an occasion

JÁi. [ An instrument by which a thing is made

.[A people, or party, possessing arrons] ٌقَوْمٌ نَاشِبَة t It (a frog) made a reciprocating croaking. (K.)

figured بُرْو A garment of the kind called ُمُنْشَّب

being such through weakness. (IAar, K .* ) [See

drank a little, (L,) less than what would satisfy

,They arem themselves together 6. ُتَنَاشَبُوا حَوْلَه

أَنْتَاجْ A chanuel in which reater flons : pl نَشَجْ

from a trad.) - نشّب فى الشَّيْء i.g.نشّم :(K :)

an explanation of a verse cited voces.]

himself. Ex. نَشِبَ مَنْشَبَ سَوْء ◌ُ He fell into an

Ķ) and 35, ($,) He sobbed : (L:) he became

(K) - ◌ًانتشب طَعَاما He collected together corn,

Sce also 8. [You say,] ْلِكُمْ نَسَبْ وَمَا لَكُمْ نَشَب

or the like, will scarcely forsake it. (L.) [See

fcctly declinable. (TA.)

to catch, or stick fast : pl. ◌ُمَنّائِب].[Hence,]

:, inf. n. A., TA.) He (a singer) made 'a

was full : (L, Ķ :) as also At. (L.) -

He did not delay to do so ; [he did so ! فَعَلَ كَذَا

contents, as in boiling. ($, Ķ.) - 25, (aor.

نشح

syn. with ◌ٌّعَلِق is properly written " ◌ًنَشَبَة ; and

pot, and a skin, S, Ķ, and a jar, or carthen pot,
$) made a gurgling noise by the motion of its

[They brought us tough, or dry, bad, unripe

same kind as ◌ْلابِن and ◌ْتَّامِر :(Meb :) after the

¿5% A place whence one cannot extricate

(L). ٌأَنْشَاج .The channel of a torrent : pl ُنَشِيج

They set about, or] 2. َنشّبوا فِى قَتْلِ عُثْمَان

in TA, voce مِنْشَبْ - (٩٠٧٠, قَرأش Tough, or

. نَشَبْ see: مَنْشَبَةٌ

of fright, or fear. (TA.)-2 : It (a cooking-

[The stab made a Lgurgling ُنَشَجَتِ الطَّعْنَة -

without delay]. (A) - َلَمْ يَنْشَبْ وَرَقَةُ أَنْ مَات

syn. ◌ُلَزِمَه .(R)

art تنشّب فِى قَلْبِهِ حُبُّهَا - (.علق ![Love of her

Ye have (good) liucage; but] ْمَا أَنْتُمْ إِلَّ خَشَب

نشح - نشب
with إن in place of the latter نَشَبْ == (.ما A

I ncas once ٌكُنْتُ مَرَّةً نُشْبَةٌ قَصِرْتُ اليَوْمَ عُقْبَة

-a proper name of The wolf. (K.) Imper ُنشْبَة

,The catches of a lock]. (A'Obeyd] ٍمَنَائِبُ قُفْل

sounds, and prolonged [the same]. (K.) -55

dry, bad, unripe dates; syn. ◌ِيُسْرُ الخَشْو : pl.

or (؟) , بسهام.coll. gen. n., Arrons :syn نُشَّاب

' "As The thing was incumbent upon him :

- تُشْبَةٌ and , نَشَبٌ see: نَشْبَةٌ

,The thorus caught in 5. ِتنشّب الشّوْكُ بِالثّوْب

I did not cease saying it. (A.)_ْلَمْ يَنْشَبْ أَن

I (ُنَشَّبْتُه , (٣٠ " K,) and,4. ِ؟), أَنْشَبْتُهُ فِيه

The nind us violent, and ,انسبت .i.g ُالرّيح

قَيَا عَجْبًا لِنَّائِبَةِ المَحَالِ

an occasion of fright, or fear. (T.) -",

to do w. (1) - ُمَا نَشِبْتُ أَقُولُه like ُمَا عَلِقْت

((K) , نَشَّابَةً أ TA,) and), ًقَوْمٌ نَاشِبَة ,Also - (؟)

ground. (L) - ونشج nor. = , int n. ؟) نّشِيج,

The pulley that sticks fast, or ِنَاشِبَةُ المَحَال -
(TA.) - ◌َنَشَج .sor. - , inf.n. ◌ٌنشيج , He, or it,

. نَاشِبٌّ A maker of arrorts. (K.) See نَتَّابٌ

B. A weeping that reciprocates in the

أَتَوْنَا بِخَشْوٍ مِنْشَبٍ يَأْخُذُ بِالْحَلْقِ - (!). مَنَاشِبُ

(١,) or ◌ِنَشَجَ بِصَوْتِه, inf. n.(;؟) , نَشِيج !Ie (an

He , ْنُشُوْح and تَشْح .aor. = , inf. n , 1 تشح

It ٌو نُشُوْج and ْنَشِيْج .inf.n ,٦ nor , 1. ّنَشَج

you Stiching fast in a thing. (Msb.) _

(TA :) from 5 "it stuck fast" in a thing.

وَتِلْكَ بَنُو عَدِيّ قَدْ تَأَلَّوْا

: تَشَاشِيبٌ .pl (:S,K):ة n. un. with (: K): نَبْلُ
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8 : see 1. 

A little mater. (S, K.) Abu-n-Nejrn 

Bays, describing asses, 

• U lil JL 

(S, L,) meaning Until, when they had taken into 

their bellies a little mater: or signifies a 

drinh less than suffices to satisfy. (L.) 

1. jAj, (S, K, &c.,) aor. -, (S, Msb. &c.,) 

inf. n. jJi (L, Msb, K) and ijAj and 

(S, M, L, K,) or these two are simple substs., 

(Msb,) lie raised hit voice in seeking for, or after, 

a stray-beast, or beast that had been lost; he 

called out and inquired respecting it; he cried it: 

(L:) or he sought for, or after, it: (Lh, A’Obeyd, 

§, M, L, Msb, K :) and [in like manner] * jiiil 

he ashed, or desired, to be directed to it. ( M, L, K.) 

__ Also, He made knonm, or gave information 

of, a stray-beast, or beast that bad been lost; 

(Lh, A’Oheyd, M, L, Msb K ;) and so ♦ : 

(Lh, S, M, IKtt, L, Msb, K:) thus the latter 

verb [as well as the former] bears two contr. 
• ' + + + 

significations. (M, K.) Sec also .Ob.—.*<£•> 

+ He sought, sought for or of ter, or desired, a 

thing. (L.) _ f He ashed, begged, or be- 

sought, him. (L.) _JO> t He was ashed, 

begged, or besought. (S, L.) See 6 : and 4. — 

ejJLI, (aor. L,) inf. n. iO [and ejOi (sec 
• , e . i 

below)] and , (L;) and * »jkib, inf. n. 
4 „ . ,3 * y 

and alii; (M, L, K;) I lie adjured 

him. (M,* L,* K.)_<al)b 1 He adjured 

him by (Sod; (L, K ;*) accord, to most of 

the grammarians and lexicologists, with a 
3 + + + 

desire of conciliating him. (MF.) - sjJ-j, 

(nor. •- , T, S,) inf. n. JJS, l He said to him 

ajj\ oijjOj , (S, L, K,) which signifies I conjure, 

beg, or besirch, thee by God; (S, A, Mgli, L, 

Msb, K;) as though thou rcniindei' t him of Sod, 
#!<• > i i«( 

and he remembered; (S, L;) as also cl JOI, 

and <&ib, (L,) and dS)\ * AjjJIX) , (A, Mgh, L,) 

and <Ss\j : (Mgh, L, Mgh :) originally, I eon jure 

thee by God, raising my voice : (Et-Towshecl: :) 

or ii sigiiifies I remind thee of God, conjuring; 

and originally, I beseech of thee by God; the 

thing for which one conjures being preceded by 
wi + 

or what is syn. therewith, [as l*),] or by an 

interrogative or imperative or prohibitive: (MF:) 

or it signilics I remind thee, of God, desiring to 
•It *• « i 

conciliate thee; ns also dJJb *■'): (M$b :) or 

aJJI JJujJJ, inf. n. SjJLi and SjJJ and , 

signifies I adjure thee by God; as also V -»r; t.v.i 

«vl)b ; (M, L,) or this latter is erroneous : (Mgli, 
+ i* + + 0 + 

L:) and so signiGcs *JUt *)jJij; (M, L,K;) in 

*• A ■ ^ mm) - 

0 m ' *' 

which juli is said to be originally Sju-J, an 

inf. n. put in the place of the verb, or obi 

is a phrase of unpremeditated formation, like 
' l— » # 0+ mi +9 m m 0 m _ 

-dll jfjuJ and «Ul ; or this phrase, which 

occurs in a trad., maybe incorrectly transmitted, 
- J **i 

and should perhaps be aJUI : (I Ath, L :) 
3 m m m i *• 

or signifies he said .to him 

\, [7 conjure thee, or adjure thee, by God 

and relationship; &c.]: (Lth, T, L :) I beg, 

or beseech, thee by God, and by relation¬ 

ship, raising my voire. (L.) — _•-■'» He 

remembered God. (S, L.) — He knew, or 

'was acquainted with, a person. (L, K.) — 
3+0 + 3 - m m 

a j^c. *_y* j , aor. 1, He reminded him of his com- 

pact, covenant, engagement, or promise. (Mgh.) 

m»t 1 •( 

3. j-a^I and f He desired and 

ashed of him the thing. (L.) — Sec 1. 

4. 'yi-.'il, and A jJLil, f He answered him; 

gave him his assent, or consent, to that which he 

ashed, begged, or besought. The I in this case is 

called %JUI: as though the verb meant he 
' * . / . . * - r. 

caused his raising of his voice y to cease. 

(L.) See ulso 6: and 1. — (inf. n. 

jUjl, A, Msb,) I He recited poetry; (S,* A, L, 

Msb,* K ;) properly, [Ac chanted ft,] with a high 

mice; (L;) for the reciter [usually] raises his 

voice in reciting: (A :) he raised it in fame; as 
, ,, 3 + 0 + + 9l 

also (L.) — He recited to 

me his poetry. (S,* A.) — ^ijl t [7/e cited, or 

quoted, a verse, or verses. (The lexicons, &c., 

passim.)]_juiil l He satirized them. (L, 

K.) — j-Lil f He gave. (S, L.) See 6. 

5. t He sought to learn news (A, 

K) without others knowing the same. (A.) 

6. iThcy recited [poetry] one to an¬ 

other. (L, M§b, K.)_El-Aosha, in the fol¬ 

lowing verse, 

• m + • + 0 

• ijib'i ^ iSi \ • 

[My lord u generous; he does not sully a favour: 

and tvhen he is ashed, or begged, or besought, in 

papers, he ^ires], means, accord, to AO, that En- 

Noainan Ibn-El-Mundhir, when asked, or begged, 

or besought, to write grants to poets (j5l^j>.), 

gave: juis here for jAi, meaning 

(S, L.) 

10. (S, A,* L, K*) t He ashed 

or desired him to recite the poetry. (K.) 

and " Search forf or after9 a 

stray-beast. See also 1. (Msb.) Also, A malt ng 

known, or informing respecting, a stray beast. Sec 

also 1. (M§b.) — SjJb A voice; a cry; a 

sound. (K.) 

jtjuj : sec »j.—S. 

• - 
Elevation of the voice: (L, K:) or the 

voice itself. (L.) — t Poetry recited (S, A, It, 

Msb, K) by peojde, one to another; (S, A, L, K:) 

as also f (K:) pi. of '.he former, julib; 

(TA;) and of the latter, j^t/bl. (A, K.) 

jcib [act. part. n. of jJb] in the following verse 

of Aboo-Du-ad, 

• * + 9 t 3 »+ 

• J14> UUa.1 

0 + 0 + it 3 + + + 

• Jcib Ciyd * 

[And she listens sometimes like as he who has lost 

a beast gives ear to the voice of a jwU], signifies 

a man making known, or giving information of, a 

tray-beast: or, as some say, one seeking for, or 

after, a stray-beast; for he who has lost a beast 

desires to find one who, like himself, has lost one, 

that he may be consoled thereby. (S, M, L.) See 
+ 3 + 

art. jdb Men who seek after stray- 

camels, and take them, and confine them from 

their owners. (L.) 

• - ■* *2 « • 
O^lil: see 

0 + + + 3 

I Poetry recited by people, one to another. 

($, L, K.) 

1. jAj, (S, A, Msb,) aor. i, (S, TA,) inf. n. 
0 9 + 

ji.j, (S, A, Msb, K,) He spread, spread out, or 

often, expanded, or unfolded, (S, TA,) a garment 

or piece of cloth (A, Msb, TA) or the like, (TA,) 

goods, &c., (S,) and a writing; (A;) contr. of 

; (A, K ;) ns also ♦ jLi, inf. n. : (K, 

TA:) [or the latter is with teslidecd to denote 

muchness, or frequency, or repetition, of the action, 

or its application to many objects, as is shown by' 

an explanation of its act. part, n., which sec 
9 0+ + £• 

below. Hence jLj) »Jd: sec art <JU.] — [7/e 

spread out, or, as wc say, pricked up, his ears: 
0l , \ + + + 

and hence the saying,] j+rjI jWJJ f.Li, lit.. 

He spread out his ears at that thing: meaning, 

t he was covetous of that thing, or eager for it. 

(Har. p. 206.) [See jwU, below.] fLj, 

(S, A, K,) aor. i. and ?, (S, Iv.) inf. n.jlj, (K,) 

l He spread, or published, the news. (S, A, K.) 
+ + + 0 0+- 

— Also jlj, aor. (Mgh,) inf. n. jAi ; (Msb, 

K;) [and ♦ jAj, or this is with teshdeed for the 

purpose mentioned above;] He scattered, or dis¬ 

persed, (Msb, K, TA,) [people, &c.; or] sheep or 

goats, (Msb, TA,) and camels, (TA,) after con¬ 

fining them in the nightly resting-place. (Msb.) 
J m ++ + 

— He sprinkled water. (A.)_djli The 

wind blew in a misty or cloudy day [so as to dis¬ 

perse the mist or cbuiLs]. (IA$r, K.)_<uc jlj, 

(A, K,) inf. n.j^j ; (A;) and <uc tjlj, (A, L, 

TA,) inf. n. j-i. J; (S, A, L, TA;) and in like 

manner ♦ sfiio ; (S, TA ;) { He charmed away 

352* 
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8 : see 1.

·

[And she listens sometimes like as he who has lost

says, describing asses,

remembered God. ($, L.) __ IIe knew, or

lowing verse,

stray-beast : or, as some say, one seeking for, or

نشر

desires to find one who, like himself, has lost one,

occurs in a trad., may be incorrectly transmitted,

after, a stray-beast ; for he who has lost a beast

that he may be consoled thereby. (S, M, L.) See

purpose mentioned above; ] Ile scattered, or dis-

drink less than suffices to satisfy. (L.)

called out and inquired respecting it ; he cried it :

thing for which one conjures being preceded by

is a phrase of unpremeditated formation, like

gave him his assent, or consent, to that which he

and when he is asked, or begged, or besought, in
papers, he gives], means, accord. to AO, that En-

Noaman Ibn-El-Mundhir, when asked, or begged,

Msb, K) by people, one to another; (S, A, L, Ķ :)

of Aboo-Du-ad,

a beast gives ear to the voice of a sbu], signifies
a man mahing known, or giving information of, a

camels, and take them, and confine them from

open, expanded, or unfolded, ($, TA,) a garment

BOOK I.]

نشد

- Also, He made known, or gave information

verb [as well as the former] bears two contr.

or it signifies I remind thee of God, coujuring ;
and originally, I beseech of thec by God; the

inf. n. put in the place of the verb, or dul Das

and relationship; &c.]: (Lth, T, L :) I beg,
or bescech, thee by God, and by relation-

'was acquainted with, a person. (L, K.) __

voice in reciting : (A :) he raised it in fame; as

quoted, a verse, or verses. (The lexicons, &c.,
(L,

K) without others knowing the same. (A.)

[My lord is generous; he does not sully a favour :

stray-beast. See also 1. (Msb.) Also, A making
known, or informing respecting, a stray beast. Sec

voice itself. (L.) __ 1 Poctry recited (S, A, L,

their owners. (L.)

TA :) [or the latter is with teshdecd to denote
muchness, or frequency, or repetition, of the action,

or its application to many objects, as is shown by
an explanation of its net. part. n., which sec

spread out, or, as we say, pricked up, his ears :

[ He spread, or published, the news. ($, A, K.)

goats, (Msb, TA,) and camels, (TA,) after con-

He spread out his cars at that thing : meaning,

(Msb,) He raised his voice in seeking for, or after,

of, a stray-beast, or beast that had been lost;

(Lh, Ş, M, IKtt, L, Msb, Ķ :) thus the latter

+ Ile sought, sought for or ofter, or desired, a

him by God; (L, K ;* ) accord. to most of

and all : (Mgh, L, Mgh :) originally, I conjure
thee by God, raising my voice : (Et-Towsheek: : )

(L.) See also 6: and 1. __ JAJI, (inf. n.

Mab," K ;) properly, [he chanted it,] with a high
voice ; (L;) for the reiter [usually] raises his

other. (L, Msb, K.) __ El-Anshà, in the fol-

(Ş, L.)

goods, &c., ($,) and a writing; (A;) contr. of

the was covetous of that thing, or eager for it.

wind blew in a misty or cloudy day [so as to dis-

he ashed, or desired, to be directed to it. (M, L, K.)

or it significs I remind thee of God, desiring to

odre J&s, aor. 2, He reminded him of his com-
pact, covenant, engagement, or promise. (Mgh.)

ashed, begged, or besought. The 1 in this case is

me his poetry. ($," A.) __ _ 431 1 [ IIe cited, or
or piece of cloth (A, Msb, TA) or the like, (TA,)

persed, (Msb, Ķ, TA, ) [people, &c .; or] sheep or

their bellies a little water : or ,45 significs a

a stray-beast, or beast that had been lost ; he

6. 1,3505 1 They recited [poetry] one to an-

1. 225, (Ş, Ķ, &c.,) aor. 2, ($, Msb. &c.,)

Ş, M, L, Msb, K :) and [in like manner ] 51

ship, raising my voice. (L.) __ 15 He

passim.)] - ore stil ! He satirized them.
K.) - انشد + Ile gave. (S, L.) Sce 6.

(§, L, Ķ.)

thing. (L.) __ 8545 + He ashed, begged, or be-

bry, or beserch, thee by God; ($, A, Mgh, L,

caused his raising of his voice (05:45) to cease.

or desired him to recite the poetry. (K.)

K;) [and Es, or this is with teshdeed for the

fining them in the nightly resting-place. (Meb.)

(S, L,) meaning Until, when they had taken into

(S, M, L, Ķ,) or these two are simple substs.,

(L:) or he sought for, or after, it : (Lh, A'Obeyd,

begged, or besought. ($, L.) See 6 : and 4. __

Msb, Ķ; ) as though thou reminder'st him of God,

y! or what is syn. therewith, [as LJ,] or by an
interrogative or imperative or prohibitive : (MF:)

ashed of him the thing. (L.) __ Sce 1.

or besought, to write grants to poets ( 31,-),

(Lh, A'Oheyd, M, L, Msb Ķ ;) and so J431 :

the grammarians and lexicologists, with a

- Also ◌َنَشَر , aor. 2,(Mgb,) inf. n. ◌َنَشْر ;(Meb,

manner نشّره ; (S, TA;) t He charmed aray

Sóús : Poctry recited by people, one to another.

nud بالله , (L,) and نَاشَدْتُك الله , (A,Mgh, 1;)

below. Hence لَفَّ وَنَشْر :see art. لف.] - [He
,S, L, K,) which significs I conjure) , َّنَشَدْتُكَ الله

; t He ansnered him ,ُانشد لَه and , 4. انشده

¡til, A, Mab,) $ He recited poetry ; (S," A, L,

art. نَاشِدُونَ - صوخ Men who seek after stray-

.S, A, Mab,) aor. 2, (S, TA,) inf. n) , 1. َنَشَر

(Har. p. 206.) [See ٌنَاشِر , below.] _ َونَشِّرَ الخَبَر

TA,) inf. n.2:45; (S, A, L, TA;) and in like

in the following verse [َنَشَد act. part. n. of] ْنَاشِد

him. (M, L,K.) - نَشْدَهُ بِالله :He adjured

desire of conciliating him. (MF.) _ 6555,

LA Elevation of the voice : (L, Ķ :) or the

;35, ($, A, Mob, K,) He spread, spread out, or

inf. n. َّنَشْد (L, Mub, K) and ًنِشْدَة and ْنِشْدَان,

sought, lim. (L.) __ At Ile mas ashed,

scc) ًنَشْدَة and] ًنِشْدَة .aor. 2,L,) inf. n) , ُنَشْدَه

M, L, K;) I lle adjured) ; ٌنِشَار and ُمُنَاشَرَه

(nor. ¿ , T, S,) inf. n. LES, ; He said to him

L :) and so significs َّتَشْرَكَ الله ; (M, L,K;) in | sound. (K.)

which نَشْد is said to be originally نّشْدَة , an

and should perhaps be َّأَنْشُدُكَ الله :(IAth, L :)

- JI, [ I conjure thee, or adjure thee, by God

called afifi Ji: as though the verb meant he

,IMe sought to learn nen's (A 5. َتنشّد الأَخْبَار

gave : تنوشد is here for َونُشِد meaning َسُئِل.

Search for, or after, a ْنشْدَان and ًنِشْدَة

also 1. (Msb.) __ 8525 A voice; a cry; a

,K): ٌتُنْشِير .inf. n ,نشّر ٧ A, K ;) as also) ; طَوّى

(Ș, A, Ķ,) aor. 2 and -, (S, Ix) inf. n. ; 25, (Ķ,)

(A, K,) inf. n. ◌ِّنَشْر ;(A;) and ◌ُنشّوا عَنْه, (A, L,

or this phrase, which ; َّعَمْرَكَ الله and تَعْدَك الله

Ile desired and + ,ِفِى الأَمْر and , 3. َناشدهُ الأَمْر

also ◌َأَنْشَدَنِى شِعْرَهُ ـ- (1). نَشَد Ile recited to

.A," L, K) 1 Ile ashed,10. ؟) استنشدهُ الشّعْر

as also * ٌأَنْشُورَة :(K :) pl. of the former , ٌنَشَائِد ;

signifies I adjure thee by God; as also " َأَنْشَدْتُك

and hence the saying, ] ◌ِنَشَرَ بِذْلِكَ الأَمْرِ أَوْنَيْه, lit.,

and he remembered; (S, L;) as also ti DAEsi,

JŲ; (M, L,) or this latter is erroneous : (Mgh,

¿5 A little water. (S, K.) Abu-n-Nejm

significations. (M, K.) Sec also َنَشَدَ - . نَاشِد

or ُنَشَدَه signifies he said to him ِنَشَدْتُكَ بِاللَّه

below)] and ◌ْنشْوَان ;(L;) and ناشده , inf. n.

, نِشْدَانْ and نَشْدَةٌ and نشْدَةً .inf. n , نشدتك اللهّ

(TA;) and of the latter, Jeul. (A, K.)

perse the mist or clouds]. (IAar, K.) ونَشَرَ عْنَّهُ ـ
conciliate thee; ns also نَشَدْتُكَ بِاللّه :(Msb:) or _ He sprinkled water. (A.) - ◌ْنَشَرَتِ الرِّيح The

نشر - نشح

. نَشِيدْ see: أُنْشُورَةٌ

حَتَّى إِذَا مَا غَيَّبَتْ نَشُوحًا

. نِشْدَةٌ see: نِشْدَانْ

وَإِذَا تُنُوشِدَ فِى المَهَارِقِ أَنْشَدًا
رَبِّی کَرِبِمْ لاَ يُکَدِّرُ نِعْمَةٌ

◌َمْعَ المُضِلُّ لِصَوْتٍ نَائِدْ
وَتُصِيحُ أَحْيَانًا كَمَا أَهْ
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from him sickness, (§,* A, L, K,*) and diabolical 

possession, or madness, (L, K,) by a »y>, i. e., 

a charm, or an amulet; (S, A, L, K;) as though 

he dispersed it from him: (A:) and in like 

manner 1 he wrote for him a if~>. (S.) 

El-Kildbee says, isAjl Cilib f—> 

t [And when he who is smitten by the evil 

eye is charmed by a ofiLj, he is as though he were 

loosed from a bond]: i. e., it [the effect of the eye] 

departs from him speedily. (S [in two copies of 

which I find jij, as above; but in the TA, 

And in a trad, it is said, ^Ul ^ 

t lie charmed away the effect of enchantment from 

2: see 1, in five places, throughout the former 

half of the paragraph. 

0 .m 9 

3. wiCIll [He sjrread, or unfolded, with 

him the garments or pieces of cloth]. (A.) 

4 : sec 1, after the middle of the paragraph. 

5; sec 8, in two places. 

6. [They spread, or unfolded, one 

with another, the garments, or piecesof cloth], (A.) 

8. j x "1 [quasi-pass, of 1,] It spread, expanded, 

or unfolded; it beratne spread, expanded, or un¬ 

folded; as also ♦: (K:) [or the latter, being 

quasi-pass, of 2, denotes muchness, Ac.] — 

him [by the words “ Say I seek refuge in the Lord , Thg branchesofthe pa!mjree spread forth, 

of men:” the commencement of the last chap, of 

the Jynr-nn]. (S.) ess jli, (El-Hasan, Zj, A, K.) 

sor. i, (TA,) inf. n. jlo andj^Aj; (K, TA ;) or 

(K.) [And ,jLac*i)l Z>yzI The branches spread 
I. 0 

forth: and the branches straggled.]_ 

I The news sjireud, or became published, (S, A, K,) 

* ; (IAb, Fr, S, A, Mgh, Mfb ;) or both; | ^ui s among the people. (A.)_And ZjjL,lit 

(A, 1$.;) I He (God, S, A, &c.) raised the dead I ; . - ' . .. ... 
v ' ' v 1 -- jipi f [77ic odour spread, or diffused itself.] 

life]: El-Hasan reads : [and others read 

Ujlo, with niy:] but Fr says, that El-Hasan 

holds it to refer to unfolding and folding, and 

that the proper way is to use jljI [in this sense,] 

to life; quirkened them; revivified, or revived, j _ 

them. (Zj, S, A, Mgh. Msh, K, Ac.) I’Ab reads | (K in art ^; Ac.) — jC-JI I t The day 

[intheK«r, ii.261,]U>^J^[7/on; me n.m \^ame long and extended: (K.:)I and so one says 

raise them to life], and adduces in his fuvour the j ot*,er things. (TA.) w~k*M j A + The 

. , „ , * :•» 7 - ' s‘ sinews, or tendons, became inflated, or swollen, (K.) 
words [in the ^ur. Ixxx. 22,] r ty>\ eh- o{ ja> I • - . . 
. , ,r i ■» ii - , ■ , \ hu reason of fatigue: (TA:) is a state of 
I [7 hen, when He pleaseth. He raiseth him to ■ •> jj j \ * , , 

inflation, or swelling, in the sinews, or tendons, of 

a beast, occasioned by fatigue: (S:) AO says, 

that the sinew, or tendon, which becomes inflated, 

or swollen, is the AjVtwX-, (S,* TA,) and that what 

i is termed ,,101 is similar to this affection, 
transitively, and y> intransitively. (S, TA.) j in lt8 nol bcin„ BO wcll endured by the 

[See also which has the coutr. meaning.] . borge; by another, or others, it is said, that jll2l 

__ Hence, : i.q. y-A, with cf the sinews, or tendons, of a beast, in his fore 

ihy: (Mfh:) or I The sucking strengthened the bone. I leg, is a breaking, and consequent displacement, of 

(Mgh.) snjii, (S, A, Msh, K.) aor. (S,) inf n. J those sinews. (TA.)-oj£si t^f'* penis 

*3 (Sf A, Msb, TA) and y>, (Msh,) agreeably became erect. (TA.) [And hence,] 

with whut Fr says, (S,) signifies l He (a dead ! I 77ie man became excited by lust. (S, K.) — 

person) lived after death; came to life again; I j£j| [In niv copy of the but this 

revived; (S, TA ;) or lived; came to life; (A, ‘ I regard as a mistranscription,] The water became 

Msh;) as also ^(A.) Hcnoe _pyj sprinkled; as also (A:) [or the latter 

J The day of resurrection. (S.) _ j£, (TA,) ! il herame mMe* xl,ritthled^ — U» 

inf. n. JIS, (K, TA,) I It (herliage, or pasturage,) ! ^ They became scattered, or din,e**ed, or they 

became green in ronsequenre of ruin in the end if | 

summer after it had dried up. (TA.) — t It (a 

plant) began to grow forth in the ground. (K,* 
00*0 00*1 0 

TA.) You say, lik/ij U { How good is its 

first, growth! (TA.) — tIt (a tree) put forth 

its leaves (£.) — \ It (foliage) sjrread. (K.) 

_(?, A, £,) aor. i, (TA,) inf. n. 

j.ii, (K,) t The land being rained upon in the 

end of summer, its herbage, or pasturage, became 

grim after it had dried up: (S, TA:) or the land, 

being watered by the rain colled £-pl, put forth 
9*0 000 

its herbage. (A, K.) See jLj. asp, (S, A, 

Mfh,) aor. i, (S.) inf. n. yS, (£,) I [He sawed 

wood;] he cut (^ki, S, or K) wood, (S, 

A, Msb, )C,) with a (S, A, Msb.) 

■art voce : 
9 0* t 

voce :] 

scattered, or dis/iersed, themselves, in the land, or 

earth. (A.)_>il«Oji3l,(Msb, TA,)andJ^)t 

(K, TA,) The sheep or goats [and the camels] 

became scattered, or dispersed, after having been 

confined in their nightly resting-place: (Msb:) or 

the sheep or goats (TA) and the camels (K, TA) 

became scattered, or dispersed, through negligence 

of their pastor. (K, TA.) — + The 

state of things, or affairs, became dissolved, broken 

up, decomposed, disorganized, or unsettled; syn. 

^ (TA, art. C~£>.) = See also 1, latter 

part of the paragraph. _ jLZl also signifies He 

put himself in motion, and went on a journey. 

(TA, in art. j-t-) — Lit The 

wolf made an incursion among the slice]) or goats 

(TA in art. £i.) 

[Book I. 

10. He demanded, or desired, of him 
0 » *0 *t *0 0 

that he should unfold (/A^ ^ji) to him (<uifc) [a 

thing]. (A.) 

«•' * 
yL) used in the sense of an act. part, n.: see^u. 

— And in the sense of a pass, or quasi-pass, part 
*00 

n.: 6CCjAj. A sweet odour : (S, A, ^C:) [be¬ 

cause it spreads:] or odour in a more general 

sense; (A, K ;) i. e., absolutely, whether sweet or 

stinhiny: (A’Obcyd:) or the odour of a woman's 

mouth, (ADk, A, K,) and of her nose, (ADk, 

TA,) and of her arw-vits (oUxcl), after sleep. 

(ADk, A, (£.)-J Hedtayr, or pasturage, which 

has drieil up anil then become green in consequence 

of rain in the end of summer or spring (see below, 
« ~ 

und see 2JU-.): (S, K:) it is bad for the pasturing 

animals when it first a]pears, und men fire from 

it with their camels <)’r.; (S, TA;) which it 
0 * 

affects with the [disease railed] j\~i when they 

pasture upon it at its first appearance: [see 

remarks on a verse cited in art. 

and see another verse in art 

AHn says, that it does not injure animals with the 

solid half; or if it do so, they leave it until it dries, 

and then its evil quality departsfrom it: it consist* 

of leguminous plants amt of [the herbage termed] 
* J 

; or, as some say, of the latter only : (TA:) 

[an ex. of the word is cited in art. voce 
» • 0 I ... . 

wijjk.1:] or herbage, or pasturage, of which the 

upper pfirt dries tip and the lower part is moist 

and green : (Lth :) or herbage produced by the 

rain called (A:) and what has come forth, 

of plants, or herbage. (TA.) ts Life. (K.) 

*00 •00 

is of the measure in the sense of the 
*9*0 *9*0 

measure jyni-o, (Msh, TA,) syn. with jyHj», 
* I J* . 

like as is with (Mgh,) and syn. 

with (S, Msb, K,) [therefore signifying 

Spread, expanded, or unfolded: scattered, or dis¬ 

persed, See.: and spreading, or being spread, &c.: 

being scattered, &c.:] aud a thing that one has 

spread. expanded, or unfolded: See. (O, voce 

jll, q.v.) — You say \jLi y>j ^jVJI 

The hatch, or falcon, became rlad in xjrreading 
* - 0 

and long feathers. (S, TA.) _ And hence ji.j 

is applied to People in a scattered, or dispersed, 

state, not collected under one head, or chief; 

(Msb, K ;) as also * : (K:) and to sheep or 

goats in a scattered, or dispersed, state, after 

having been confined tn their nightly resting-place : 

(Mfb:) or keep or goats, and camels, in a scat¬ 

tered, or dispersed, state, through the negligence of 
*0.0*0 » 

their pastor. (T A.) You say, IjJLi >*i)l wolj I 

saw the people in a scattered, or dispersed, state. 

(S.) And \y> »U- The people came in a 

scattered, or dispersed, state. (TA.) — Hence 

also, What is sprinkled, of water, (Mgh, 

TA.) in the performance of the ablution termed 
* J 9 , 000**0$ 

,y^\. (TA.) It is said in a trad., 

..
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canse it spreads :] or odour in a more general
sense; (A, K ;) i. e., absolutely, whether sweet or

animals when it first appears, und men flee from

uf leguminous plants aml of [the herbage termed]

2 : see 1, in five places, throughout the former

I The news spreud, or became published, (S, A, K,)

is applied to People in a scattered, or dispersed,

- And in the sense of a pass. or quasi-pass. part.

stinking : (A'Obeyd : ) or the odour of a woman's

of ruin in the end of summer or spring (see below,

solid hoof ; or if it do so, they leave it until it dries,
and then it's evil quality departs from it : it consists

half of the paragraplı.

4 : sec 1, after the middle of the paragraph.

5: sec 8, in two places.

or unfolded; it berame spread, expanded, or un-

all The branches of the palm-tree spread forth.

a beast, occasioned by fatigue : ($:) AO says,

holds it to refer to unfolding and folding, and

thing]. (A.)

(ADķ, A, K.) = 1 Herbage, or pasturage, which

it with their camels &c. ; (S, TA;) which it

A Hn says, that it does not injure animals with the

{an ex. of the word is cited in art. y., voce

with another, the gar ments, or pieces of cloth ]. (A.)

that the proper way is to use ,451 [in this sense, ]

he dispersed it from him: (A:) and in like

folded; as also تنشّر :(K:) [or the latter, being
quasi-pass. of 2, denotes muchness, &c. ] - انتشرت

became long and extended : (K :) and so one says

(Mab:) or sheep or goats, and camels, in a scat-

san the people in a scattered, or dispersed, stato.

first growth ! (TA.) __ t It (a trcc) put forth

end of summer, its herbage, or pasturage, became

mouth, (ADk, A, K,) and of her nose, (ADk,

Syi:] or herbage, or pasturage, of which the

departs from him speedily. ($ [in two copics of

1 He charmed away the effect of enchantment from
him [by the words " Say I sech refuge in the Lord

him the garments or pieces of cloth ]. (A.)

sineres, or tendons, berame inflated, or swollen, (K.)

inflation, or swelling, in the sinems, or tendons, of

Spread, expanded, or xufolded : scattered, or dis-

being scattered, &c .: ] and a thing that one has

The hawk, or falcon, became clad in spreading

goats in a scattered, or dispersed, state, after
having been confined m their nightly resting-place :

11 .: scc ,2%. __ A socet odour : (S, A, Ķ :) [be-

has dried up and then become green in consequence

pasture upon it at its first appearance: [see

upper part dries up and the lower part is moist
and green: (Lth :) or herbage produced by the

a charm, or an amulet ; (Ş, A, L, Ķ ;) as though

state, not collected umler oue head, or chief;

became green in consequence of ruin in the end uf
summer after it had dried up. (TA.) - 1 It (a

afferts with the [discase called] A- when they

,quasi-pass. of 1,] It spread, expanded] 8. انتشر

: [Then, when He pleaseth, He raiseth him to

excepting in its not being so well endured by the

like as ◌ْقَبَض is with ◌ُمُقْبُوض, (Mgh,) and syn.

(TA in art شع.)

also, نَشَرِ المَاء What is sprinkled, of water, (Mgh,

its leaves. (K.) - t It (foliage) spread. (K.)

; or, as some say, of the latter only : (TA:)

frem him sickness, ($,* A, L, Ķ,*) and diabolical

loased from a bond]: i. e., it [the effect of the eye]

forth : and the branches stragyled.] - انتشر الخبر

horse: by another, or others, it is said, that انتشار

those sinews. (TA.) - ◌ُانتشر ذَكَرُه t His pents

transitively, and ◌َنَشَر intransitively. (S, TA.)

spread. expanded, or unfolded: &c. (O, voce

and long feathers. ($, TA.) __ And hence ,45

TA,) in the performance of the ablution termed

plant) began to grow furth in the ground. (K,"

remarks on a verse eited in art. بيض, voce باض :

rain called WNI: (A :) and what has come forth,

of men :" the commencement of the last chap. of

;I'Ab, Fr, S, A, Mgh, Mab;) or both) ; أَنْشَر٢

to life; quickened them; renivified, or revived,
them. (Zj, Ş, A, Mgh, Msh, Ķ, &c.) I'Ab rcads

of the sinews, or tendons, of a beast, in his fore

(K, TA,) The sheep or goats [and the camels]

scattered, or dispersed, state. (TA.) __ Hence

of plants, or herbage. (TA.) = Life. (K.)

[BOOK I.

the Kur-an]. (S) = ◌َنَشْر , (El-Hasan, Zj, A, K.)

(Mgh.) ونَشَرَ دـ (؟, A, Meb, K,) aor. 2, (S,) int. n.

tered, or dispersed, state, through the negligence of

záy : (Msb : ) or : The sucking strengthened the bone.

state of things, or affairs, became dissolved, broken

that the sinem, or tendon, which becomes inflated,

leg, is a breahing, and consequent displacement, of

wolf made an incursion among the sheep or goats.

scattered, or dispersed, themselves, in the land, or

became scattered, or dispersed, after having been

up, decomposed, disorganized, or unsettled; syn.

. ناشر used in the sense of an aet. part. n .: see نَشْرَ

person) lived after death; came to life again; ACJI ,ASI [ In my copy of the A, A, but this

or swollen, is the al; c, (S," TA,) and that what

life]: El-Hasan reads G25: [and others read

in the sense of the ْفَعَل is of the measure نَشْر

He demanded, or desired, of him 10. ُاستنشره

They spread, or unfolled, one] 6. َتناشروا الثَّاب

(K.) [And ◌ُانتشرت الأَعْصَان The branches spreail

by reason of fatigue : (TA:) je is a state of

[See also طّوى, which has the contr, meaning.]

mousure مفعول, (M h, TA,) syn. with وهنسور

with As, ($, Msb, K,) [therefore signifying

(Msb, K;) as also نَشُر :(K:) and to sheep or

Mah,) aor. 4, (S,) inf. n. j25, (K,) : [ He samed

T'A,) and of her arm-vits (Juas), after sleep.

(A, K ;) 1 He (God, S, A, &c.) raised the dead

inf. n. 225, (K, TA,) } It (herbage, or pasturage, ) | Je, yi They berame scattered, or dispersed, or they

confined in their nightly resting-place: (Msb:) or

eye is charmed by a aj's, he is as though he were
And when he who is smitten by the evil]{ ٍمِنْ عِقَال

revived; ($, TA ;) or lived; came to life; (A, ' I regard as a mistranscription, ] The water became | persed, &c .: and spreading, or being spread, &c .:

which I find َنُشِر , as above; but in the TA, نُشِّر٧َ .])

green after it had dried up: (§, TA :) or the land,
part of the paragraph. __ انتشر also signifies He

is termed تَحَرُّكُ الشَّلَى is similar to chis affection,

the sheep or goats (TA) and the camclx (K, TA)

its herbage. (A,K.) See ◌َ؟) , نَشْرَ ـ نَشْر,A,

manner نشّره he mrote for him a (.؟) . نُشْرَة

[in the Kur, il. 261,] كَيْفَ تُنْشِرُهَا [IIon e will

انتشرت among the people. (A.) - And فى النَّاسِ

became erert. (TA) [And hence,] ُانتشر الرَّجُل

earth. (A.) - انتشرت الغَنَّم ,(Meb, TA,) and الإبل,

of their pastor. (K, TA.) - انتشر الأمر +The

ES5. (TA, art. S.) === See also 1, latter (S) And جَاءَ القَوْمُ نَشَرًا The people came in a

Msb;) as mleo انتشر .(A) Hence يوم النشور xprinkled; as also تنشّر :(A :) [or the latter

TA.) You any, مَا أَحْسَنَ نَشْرَهًا ! How good is its

with zay :] but Fr say's, that El-Hasan ,نُنْشِزْهَا

wood;] he cut (َ؟ , قَطَع,or ◌َنَحْت , K) wood, (S,

being watered by the rain colled zaj, put forth
put himself in motion, and went on a journey.

[.The vdour spread, or diffared itself] + ْالرَّائِحَة

und see D_): ($, K :) it is bad for the pasturing

and see another verse in art جرب, voce ُأَجْرَب :]

He spread, or unfolded, with] 3. ناشرهُ الثَّيّاب
that he should unfold (َأَنْ يَنْشُر) to him (ِعَلَيْه) [*

;AS, (K,) 1 The laud being rained upon in the

raise them to life], and adduees in his favour the j of other things. (TA.) - ◌َانتشر العَصَب +The

-JajSI Sj55, (§, A, K,) aor. - , (TA,) inf. n. became scattered, or dispersed, through negligence

Ror. 2, (TA,) inf. n. ◌َنَشْر and ◌ٌنُشُور ; (K, TA;) or

Mel,) agreeably) , ٌنَشْر A, Myh, TA) and,ٌ؟) نُشُور

possession, or madness, (L, Ķ,) by a 8jis, i. e.,

(K in art فوح ; &c) - ◌ُانتشر النَّهَار The day

- lIence, ◌َأَنْشَزَ.و.أ: أَنْشَرَ الرَّضَاعُ العَظْم, with

their pastor. (TA.) You say , وَأَيْتُ القَوْمْ نَشَرًا I

A, Myb, K,) with a منشار. (S, A, Mb.)

انتشروا فى - [.significs it became much sprinkled : (,TA) ، نَشَرَ - The day of resurrertion. (S) :إِكْتَى البَازِى رِيشًا نَشْرًا You say - (٩٠٧٠ ,سبل

with what Fr says, (S,) signifies [ He (a dead ! : The man became excited by lust. (S, Ķ.) __

And in a trad. it is said, ِنَشَّرَهُ بِقُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّاس

words [in the Kur. lxxx. 22,] تُمَّ إِذَا شَاء أَنْشَرَهُ؟

lil-Kilabee says, َفَإِذَا نُشِرَ المَسْفُوعُ كَانَ كَأَنَّمَا أُنْشِط

(TA, in art. بسر) - ِانتشر الذِئبُ فِى الغَنْم The
أَتَمْلِكُ نَشْرَ ,.It is said in a trad (.TA). الوُضُوْ



2795 Book I.] 

tC)l [ Dost thou possess nhat is sprinkled of mater ?] 

(S ;) or ,U) I jH JUUj [Who possessed what 

is sprinhl d of mater?] (Mgh;) [app. meaning, 

that it is gone and cannot be recovered.] — And 

hence, t O God, compose what 

is discomposed, or disorganized, of mg affairs: 

(K,* TA:) a phrnsc like (TA.) 

’A'isheh says, in a trad., describing her father, 

^e. V». meaning, t And he 

restored what mas discomposed, or disorganized, 

[lit., wliut was unlblded,] if Rl-Ishtm, to its 

state in mhich it was in the time of the A post k of 

God, [lit., to its fold, or plait;] alluding to enses 

of apostacy, and her father’s sufficiency to treat 

them. (TA.) See also 

ijZJ J A charm, or an amulet, (a-ij, S, L, K,) 

kg which a sirh person, and one possessed, or mad, 

is cured, (A,* L, K ;) by which the malady is 

[a.i it were] dispersed from him. (L.) Moham¬ 

mad, being asked respecting that which is thus 

termed, unswered, that it is of the work of the 

devil: and El-Hasan asserted it to be a kind of 

enchantment. (TA.) 

i < ■ . 
: secj^vj. 

ijvli I [San'-dust,] what falls from the 

[or saw]; (S;) what falls in jZJ [or sa wing]. (K.) 

# ■ 

jZA> net. part. n. offij- 

He (Mohammad) used to suy <OJl spreading, 

or unfolding, his Jingers : said to mean not making 

his hand a clenched Jist. (Mgh.) _ *-ol tU- 

[ lie came spreading, or, as we say, pricking up, 

his ears: meaning,] I he came in a state vj 

cocitonsnrss, or eagerness. (lAar, L.) [In a 
9 9 ■* 

copy of the A, U5U* is erroneously put for l*«U?.] 

_lin the Ijuir., [Ixxvii. 3,] sig¬ 

nifies And the angels, (TA,) or the winds, (Jcl,) 

that ilo scatter the rain : (Jel, TA :) or the winds 

that do bring rain. (TA.) And 9 jy—J °* 

which the pi. is jZj ^.C), signifies Wind that 

spreads [the clouds], or scatters [the rain] ; (S ; 
f * , • * 

mid lid, vii. 55;) jg—> being syn. with ytX>: 

(Bd :) or it signifies in a scatttend state. (Jel. 
* - w • 0 0 

vii. 55.) [In the Kur, ubi supra,] £-1^)1 
* 0 * 0***0* *00 - * 0* 

a~ a -.j i I^Ai, and lpA3, and * IjAj, and 

t ipj, [Seudeth the winds, Ac.,] (K,* TA,) all 
«/« 

these being various readings, (TA,) Iis pi. of 

j^ii, (Bd, K,) in the sense of jZX>; (Bd;) or 

the meaning is, in a stote of dispersion before the 
I* J 

rain; (Jcl;) and IjAi is a contraction ; (Bd, K;) 

and the third reading means [quickening, or 

making to lice, by spreading the clouds wherein is 

the rain, (K,) which is the life of everything, 

(TA,) * \jAj being an inf. n. used as a denotative 

of state, in the sense of OljiG, or as an absolute 
* * 

jL> —}Ls 

objective complement [of for jCjl and 

jAj are nearly alike; (Bd ;) and the fourth is 
. 9**9. •• 

extr., (I J, K,) and is said to mean “ I^J 

[which is virtually the same as the third]: [Zj, 
9 0 0 0* 

K:) another reading is IjAj, pi. of (TA,) 

or of jyLf, (TA, in arLj^;) orl^-i, (Bd, Jcl,) 
* 00 0 

a contraction of IjLj, (Bd,) pi. of jA~>. (Bd, 
0 * 0 0t 

Jel.) = { Land having herbage, or 

pasturage, which has dried up ami then become 

green in ronsequenre of rain in the end of summer: 

(S:) or having herbage produced by the rain 

called (A.) See jAJ. 

J The place of resurrection. (TA.) 

I-“ - J 0 J » 

ifhZjs [iScattered, or much scattered, 

writings or the like] is with teshdeed to denote 

muchness, or frequency, or repetition, of the 

action, or its application to many objects. 

(S, TA.) 

• 
l [A Mini;] a certain instrument for | 

cutting tvood. (S, Msb, K.)_ Also, [but less 

commonly], A wooden implement with prongs, 

[lit., fingers,] with which wheat and the like are 

winnowed. (K.) 

jylz-o What is not sealed, [lierc meaning not 

closed with a seal,] of the writings of the Sultan [or 

“f a viceroy]; (K ;) i. e., what is now commonly 
*0 * J 

known by the name of ^jL^i : pi. _,mUo. (TA.) 

__ f A man whose state if ujfairs is disorganised, 

or disordered. (K.) 

. A • 

1. jZA, nor. - and ;, (S, Msb, K,) inf. li. jZA, 
0 • * 

(S, K,) or jyZJ, (Msb,) Jle ruse, or ruised him¬ 

self, (S, A, Msb, K,) in the place, (S,) 

and in his sitting-place, (TA,) and 
* * 0 w • • 0 

Aj\H» (A,) or ajULo (M9I1,) from his 

place: (A, Msb:) or he rose a little in his sitting- 

place: (TA :) or he stood up ajler sitting. (TA.) 

Both forms of the aor. occur, accord, to different 

reudings, (the former being the reading of the 

people of El-Hijaz, and the hitter that of others, 

Fr, TA,) in the JCnr, [Iviii. 12,] UjAit J-5 lij j 

l-Jij\i, (M$b, TA,) meaning, accord, to Ahoo- 

Is-hak, And when it is said. Rise ye and stond 

up, then do ye rise and stand up. (TA.) Accord. 
* * ' M * 1 " ' , ., 

to !^ttA3 signifies The people I 

drew themselce together [in their sitting-place to 

make room] for those sitting with them : and also 

they rose from their sitting-place, and stood up. 
* * 0 0 * - * * . 

(TA) 'V011 say also, ^ jA3, 
0 0* 

inf. n. jyLj, He rose with the people for the 

purpose of contention, altercation, or litigation. 

(TA.)_He, or it, overtopped, or overlooked, an 

elevated piece of ground, and appeared. (TA.) 

_[It rose; rose from its plate; was, or became, 

high or elevated, protuberant or prominent; it 
$*9* 0 - * * 

protruded.]_a_Zsjli [His soul, or spirit; 

or stomach, heaved, (A, K,) by reason of fright. 

(A, TA.) ^ Hence, from JAJ in the rirst of the 
•* * 

senses explained above, (Msb,) or from JAJ, sig¬ 

nifying “ high, or elevated, ground,” (Aboo-Is- 
— *i0 m * & * * 0* * ar 0 * * * 

hak,l A,) w(?, K,)or 

(A, Mgh, TA,) or ^>a, (Msb,) and V*-**, 

(TA,) nor. - and ;, inf. n. j>A3, (S, Msb, K,) 

t The woman, or wife, was, or became, disobedient 

to her husbarul, (S, Mgh, Msb, K,) and exalted 

herself ogainst him, (TA,) and resisted him, or 

withstood him, (Msb,) and hated him, (S, Mgh, 

K,) anil deserted him: (TA:) or she disliked him, 

or hated him, (Zj, Mgh, TA,) and was an evil 
* * * * , < a 

companion to him. (Zj, TA.) And lyJuu 
* J .* +Q 

ly-Xc, (fi, A, K,) or lyia, aor. t and -, (Msb,) 

inf. 11. jy—>, (TA,) l Her husband treated her 

injuriously, and was unhind to her, or estranged 

himself from her: (S, K :) or forsook her, and 

was unkind tv her, or estranged himself from her: 

(Msb:) or disliked her, or hated her, (Zj, Mgh, 

TA,) and teas an evil companion to her. (Zj, 

TA.) 

4. ejLjI He raised it, (A, Msb, K,) namely, 

a place, (Msb,) or a thing, (K,) from its place. 

(A, K.) — [Hence,] jIA V/e [God] 

raised the bones of the dead tv their places, and 

set them, or put them together, one upon another. 

(S, K.) So in the Kor, [ii. 2()l,]»Ux»JI ^I jlil\y 
* 0 * * * • " * 0 0* *0e ^ ^ 

jg> Uj-AJ ouS [And look thou at 

the bones (of thine ass), how ice raise them to their 

places, fee., then we clothe them with flesh], accord, 

to the reading of Zcyd Ibn-Thabit; (Fr, S,* TA;) 

hut the Koofccs rend [UjAJLj] with ra: the 

former reading, however, accord, to Tli, is pre¬ 

ferred. (TA.) [See art. jlj.]_Hence also, 
- • a » 'it 

j-A3I J The such ng of the breast 

increased, or augmented, the bone: as also 

with ra. (Msb.) 

jAJ and 9}—> A high, or an elevated, place; 

(S, A. Mgh, K ;) as also *jU3: (S, K :) or high, 

or elevated, ground: (Zj, TA:) or high, or ele¬ 

vated, and hard, ground: (M, TA:) or what rises 

from a valley to the [adjacent] ground, and is 

not rugged: (TA:) pi. (of the first, §, Msb) 
* 00 

jy->, (S, Mgh, Msb, K,) and (of the second, S, 

TA, or of the first, Msb) jlii, (S, Msb, K,) and 

(of the second, S, M?b,) (S, Mgh, Mfh, 

K.) You say, JJJ, and>*3, 

[lie sat Ujmn a high piece of ground.] (Msb.) 
* 3 - » • j • l 

And jLAJI jAJi »x*sl Sit thou upon that high 

place. (S.) 

00 * 

see 
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TA.)

BOOK I.]

writings or the like] is with teshdeed to denote
muchness, or frequency, or repetition, of the

action, or its application to many objeets.

commonly ], A wooden implement with prongs,

or disordered. (K.)

نشز

herself ogaiust him, (TA,) and resisted him, or

making to live, by spreading the clonds wherein ix

closed with a scal, } of the writings of the Sultan [or
of a viceroy]; (K ;) i.e., what is nom communly

readings, (the former being the reading of the

: The woman, or wife, was, or became, disobedient

injariously, and was unhind to her, or estranged

former reneling, however, accord. to Th, is pre-

green in consequence of ruin in the end uf summer :

-t A man whose state of affairs is disorganised,

dren themselves together [in their sitting-plare to

elevated piece of ground, and appeared. (TA.)

high or elevated, protuberant or prominent ; it

withstood him, (Mab,) and hated him, (S, Mgli,
K,) and deserted him : (TA : ) or she disliked him,

the bones (of thine ass), how ice raise them to their

enchantment. (TA.)
devil : and El-Hasan asserted it to be a kind of | cutting wood. (S, M$b, Ķ.) __ Also, [but less

the menning is, in a stote of dispersion before the

and the third reading means tonichening, or

the rain, (",) which is the life of everything,

نشز - نشر

,5 are nearly alike; (Bd;) and the fourth is

pasturage, which has dried up and then become

($:) or having herbage produced by the rain

[lit., fingers, ] with which wheat and the lihe are
rinnored. (Ķ.)

Both forms of the aor. occur, accord. to different

people of El-Hijaz, and the latter that of others,

Is-hak, And when it is said, Rise ye and stond

make room] for those sitting with them : and also
they ruse from their sitting-place, and stood up.

purpose of contention, altercation, or litigation.
(TA.) - He, or it, overtopped, or overlooked, an

- [ It rose; rose from its plare; was, or became,

to her husband, (Ş, Mglı, Msb, Ķ,) and exalted

or kated him, (Zj, Mgh, TA,) and was an evil

himself from her : ($, K :) or forsook her, and
was unkind to her, or estranged himself from her :

set them, or put them tugether, one upon another.

with rá. (Msb.)

restored what was discomposed, or disorganized,

God, [lit .. to its fold, or plait;] alluding to cases
of apostacy, and her father's sufficiency to treat

is cured; (A," L, K ;) by which the malady is

termed, answered, that it is of the work of the

($, TA.)

place : (A, Myb :) or he rase a little in his sitting-
place: (TA :) or he stood up after sitting. (TA.)

(A, TA.) = Hence, from jis in the first of the

nifying "high, or elevated, ground," (Aboo-Is-

ferred. (TA.) [Sce art. نشر .] _ Hence also,

from a valley to the [adjacent] ground, and is

state in which it was in the time of the Apostle of

up, then do ye rise and stand up. (TA.) Accord.

or stomach, heated, (A, K,) by reason of fright.

TA,) and nus an evil companion to her. ('Zj,

a place, (Msb,) or a thing, (K, ) from its place.

raised the bones of the dead to their places, and

plures, &c., then we cluthe them with flesh], accord.

rated, and hard, ground: (M, TA:) or what rises

[which is virtually the same as the third] : [Zj,

(Msb:) or disliked her, or hated her, (Zj, Mgh,

coretmisness, or engerness. (1 Aar, L.) [In a

(TA,) * jes being an inf. n. used as a denotative

but the Koofees rend [4] with ra: the

place. (S.)

[as it were] dispersed from him. (L.) Moham- inf. n. j525, (TA,) 1 Her husband treated her

to the reading of Zeyd Ibn-Thabit; (Fr, S, " TA;)

not rugged : (TA:) pl. (of the first, Ş, Mab)

'Aïsheh says, in a trad., describing her father,

mad, being asked respecting that which is thus

[ He came spreading, or, as we say, pricking up,

nifies And the angels, (TA, ) or the winds, (Jel,)
that do xratter the rain : (Jel, TA :) or the winds

rain; (Jel; ) and bes is a contraction; (Bul, K;)

Ljest, (Msb, TA,) mcaning, accord. to Aboo-

increased, or augmented, the bone: a8 also 0,431,

or elevated, ground: ('Zj, TA :) or high, or ele-

his rarx: meaning.] the came in a state of

inf. n. j225, He rose with the peuple fur the

protruded.] - ◌ُنَشَرَتْ نَفْسُه I Mis soul, or spirit;

by which a sich person, and one possessed, or mad,

or unfolding, his fingers : said to mean not making

JI [ Dost thou possess what is sprinhled of water ?]

[lit., what was unfolded, ] of El-Islam, to its

, نَسِّرْ.nor. 2 and =, (S. Mob, K,) inf. n ,نشّزْ .1

is sprinhled of water?] (Mgh;) [app. meaning,

which the pl. is ◌ُرِيَاحٌ نُشُر, significs Wind that
spreads [the clouds], or scatters [the rain]; ($;

and But, vii. 55 ;) نَشُور being syn. with نَاشِر :

objective complement [of يرسل], for ◌ْإِرْسَال and

or of ◌ٌبَشُور : (TA, in art بشر ;) or ◌ًويُشْرًّا (B+], Jcl,)

Jel.) = ◌ٌأَرْضُ نَاشِرَة } Land having herbage, or

jus ![A sam; ] a certain instrument for

¡,5% What is not sealed, [here meaning not

-Mail,) He rose, or raised him) , ْنُشُوز K,) or,؟)

and ◌ِفى مَجْلِسِه in his sitting-plare, (TA,) and

wyjść, [Sendeth the winds, &c., ] (K," TA,) all

that it is gone and cannot be recovered. ] __ And

senses explained above, (Msb,) or from j25, sig-is discomposed, or disorganized, of my affairs :

of state, in the scuse of ونَاشِرَات or as an absolutc

to IK !! , ◌ْنَشَرّ القَوْمُ فِى مَجْلِسِهِم signifies The people

He (Mohammad) used to say الله أكبر spreading,

these being various readings, (TA,) (,25 is pl. of

copy of the A, طّائِعًا is crroneously put for طّامِعًا.]

K:) another reading is ويُشُورًا pl. of ◌ٌوبَشِيرَة (TA,)

(A,K) - [Hence,] انشر عِظَامَ الميّت He [God]

them. (TA.) = Sce also ٌنَاشِر .
(,S, L,K ٌورقية) ,A charm, or an amulet ٌنُشْرَة

Bd ;) or); ٌنَاشِر K,) in the sense of ,إ،B) , ْنَشُور

a contraction of وبُشْرًا (Be,) pl. of يشير . (B)

known by the name of فَرْمَان :pl. ◌ُمَنَاشِير (TA.)

self, (S, A, Mah, K,) فى المكان in the place, (٢)

(TA,) Hor. - and =, inf. n. ◌ْو نُشُوز (S, Meb, K,)

companion to him. (Zj, TA.) And نَشَزْ بَعْلُهَا
(,Bor. 2 and =, (MAb منها A,K,) or,؟) ,عَلَيُها

,Ile raised it, (A, Msb, K,) namely 4. انشزه

($, A. Mgh, Ķ ;) as also *jis : (S, K :) or high,

[Ile sut upon a high piere of ground.] (M.b.)

(Ba) :) or it significs in a scattered state. (Jel.

[or saw]; ($;) what falls in ,25 [or sa wing]. (K.)
منشار what falls from the [ ; Sam-dust] ) نشَارة

his hund a elenched fixt. (Mgh.) - ِجَاءَ نَاشِراً أُذُنَيْه

And ◌ِأُقْعُدْ على ذُلِكَ النَّثَاز Sit thou upon that high

(of the second, S, Mab) ◌ٌأَنْشَاز . (S, Mghi, Meb,

(.The place uf resurrection. (TA : ُالمَنْشَر

,$ ,Mgh, Meb, K,) and (of the second ,ْ؟) ، نُشُوز

Who poxsexseth nchat] مَنْ يَمْلِكُ نَشَرَ المَاء or (;؟)

TA, or of the first, Mab) تشار, (S, Meb, K,) and

vii. 55.) [la the Kur, ubi supra,] َيُرْسِلْ الرِّيَاح

Mgh,) from his) ِومِنْ مُكَانِه A,) or) ,ِعَنْ مَكّانِه

(TA) Yon sny also, ِونَشَزَ بِالقَوْمِ فِى الْخُصُومَة

and , نَشْرًا ؟ and ,نُشْرًا and , ِنْشُرًا بَيْنَ يَدَيْ رَحْمَتِه

called الرّبيع .(A) See ْنَشْر .

Fr, TA,) in the Kur, [lviii. 12,] وَإِذَا قِيلَ أَنْشُرُوا

(S,K.) So in the Kar, [ii. 261,] ِوَأَنْظُرْ إِلَى الْعِظَام

see ْنشْز.

hence, اَللَّهُمَّ أَضْمُمْ نَشَرِى +O God, compose what

,Seattered, or much srattered] ٌصُحُفْ مُنَشَّرَة

;A high, or an elerated, place ْنَشَز and ْنَشْز

. نَاشِرْ see: نَشُورْ

extr., (IJ, K,) and is said to mean "مُنْشِرَةُ نَشَرًا

hak, TA,) ُنَشَزْتِ المرأة, (؟K,) or نَشَرَتْ عَلَى زوجها ,

I The sucking of the breast ْانشر الرَّضَاعُ العَظُم

(A, Mgh, TA,) or مِنْ زَوْجِها ،(Mh,) and ويزَوْجِهَا

that do hring rain. (TA.) And ريحْ نَشُورٌ ٢ , of

(K,"TA:) a phrasc like أُمَّ شَعَتِى .(TA.)

meaning, t And he , ِفَرَّدَّ نَشَرَ الإِسْلاَمِ عَلَى غَرِّه

(: نشْ
5: نشاز

And look thou at] كَيْفَ نُنْشِزُهَا ثُمَّ تَكْسُوهَا لَحْمًّا

-in the Kur., [lxxvii. 3,] sig ,والتَّاشِرَاتِ نَشْرًا -

كانٌ يُكْبِّرُ نَاشِرُ الأَصَابِعِ - نَشْرَ أَه.act. part. n نَاشِرُ

K.) You say, ِقَعَدَ عَلَى نَشْرٍ مِنَ الأَرْض, and ٍنَشَر,
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jit 0 Rising; or rising from its place; high, or 

elevated; pn tuberant, or prominent; protruding. 

(K,* TA.) You say, jiU ^JL» A heart rixing 

from tts place by reason of fright. (K, TA.) 

And jiiC Jb A high, or an elevated, mound, or 

hill: pi. [rog. of Sj^U and irreg. of j£\y. 
• tt % * * 

(TA.) And A protuberant, high, 

pules, or mons Veneris. (TA.) And ijtX> «j»»J A 

■piece of Jlesh elevated, or protuberant, upon the 
• + •* 

body. (TA.) And jit0 A vein constantly 

swollen and jrulsating (A, )C*) in consequence of 

disease (K, TA) or from some other cause. (TA.) 

And jitU A man having a high, or 
it. * »f 

prominent, forehead. (TA.) And 

A woman large in the sides, hav ng the 

[or lowest of the ribs] with the flesh upon 

it, prominent. (I Aar, TA.) = Also, (A, TA,) 

or ijiX>, (Mgh,) [but the former is the more 

common,] I A woman disobedient to her husband, 

(Mgh, TA,) and exalting herself against him, 

(TA,) and hating him, (Mgh, TA,) and deserting 

him. (TA.) Seel. [The former epithet is also 

applied in like manner to a husband.] 

JaJLj 

1. iaiJ, nor. -, inf. n. )o\il (S, Msb, K) and 

U ‘f-.t.' (TA,) He (a inan, S, TA, and a beast of 

carriage, TA,) was, or became, brisk, lively, 

sprightly, frisky, active, agile, prompt, and quick; 

eyn. >_*»-. (Msb, TA,) and £/->>; (Msb;) contr. 

of J—£» ; (TA ;) or pleased, cheerful, happy, or 

willing; to do work, &c.; (Lth, K;) or by reason 

of his work; (M?b;) as also * h£:~S, (S,* K,) 

|jk£» [to do, or on account of, surh a thing, or 

suih an affair]. (S, TA.) You say also, aJI 

[Ife betook himself to him, or it, with briskness, 

livelinessy sprightliness, or the like]. (TA.) — 

[Hence, app.,] AyljJI C-L-j The beast of carriage 

became fat. (K.) —— hli, aor. -, inf. n. 1»—*, 

(S, K, TA,) He went forth from a place: (K:) 

he passed, or crossed, from one country or the like 

to another: (TA:) said, for instance, of a wild 

hull: (AO, IDrd, S, K:) and in like manner, a 

star, [meaning a planet,] from one sign of the 
1 e 

zodiac to another. (S, K.) And wJxii, 
• •# ... 

aor. -, inf. n. bdJ, The camels went, either in a 

right direction or otherwise. (TA.) __ [Hence,] 

u: ~ (S, TA) \ Griefs, or dis¬ 

quietudes of mind, lead forth him who has them 

[from place to place]. (TA.) Ilimyfin Ibn- 

Kohiifch says, 

- », » • ' il * . Il 
• UltUfrJI c—»t • 

. . i# . - 8 
• Ikwt, tjjk, \}yb ^ >AiJl * 

[meaning kiU*)l Jl i. c., t My griefs, 

jZj — kli 

or disquietudes of mind, became such as to lead me 

forth to the places to which one goes forth, to 

Syria at one time, and at one time to Wdsit]. 

(S.) You say also of a road, jJjjJoJI JaJLo 
' • s 

1 It goes forth from the main road, to the 

right, and to the left. (Lth, K.*) And^ 
j j , l, % 
ajJ^b t [A road led them forth, and they 

took it]. (TA.) a yjjl kli, (S, K,) aor. - 

(£,* TA) and (TA,) [inf n. LL,] He pulled 

out the bucket, (S, K,) or pulled it up, (TA,) 

from the well, (S, TA,) without a pulley. (S, 

)C.) _ And hence, t... a£*^£j| f The 

angels draw forth the souls like as the buchet is 

drawn forth from the well: (Zj :) und 

(I;r, L, [in the CK ly-oJL>]) 

which means, (K,) accord, to Ibn-’Arufcli, (TA,) 

t they loose the soul of the believer gently. (K, 

TA.) —_ [lienee also,] one says of a slie-camel, 

[likening the motion of her fore legs to that of the 

arms of a man pnlling up a bucket from a well 

without a pulley,]^Jjt c-klj L* meaning 

t Good was her wide stretching out of her fore 

legs (As, S, TA) in her going along. (TA.) = 

J^JI bJj, (S, Msb, K,) aor. i, (K, and so in 

a copy of the S,) or ;, (Msb, and so in a copy of 

the S,) inf. n. bJj, (S, Msb,) He tied the cord, 

or rope so as to form a knot; (K, TA ;) as also 

f (K,) inf n. la~U: (TA :) or he tied it 
• » 0 & 

in a knot such as is termed AbyZJI; (AZ, S, Msh;) 

as also ♦ the latter verb: (Hum, p. »i*r :) and 

ijJUJI bZJ he tied the knot so as to form uhat is 

thus termed: (Mgh:) and iLyij’jl KlVi he tied 

the knot thus termed. (TA.) [See also 4.] 
0 * J 

ixli, and JUt JxiJ : see 4. 

2. inf. n. JauJLo, fie, or it, rendered him 

[i. e. brisk, lively, sprightly, f ishy, &c.]; 

(K ;) as ulso ♦ aliJLil. (Yaakoob, K.) Sec 

also 1, last sentence but one, in two places; and 

see 4. 

4. bAj\, said of a man, (K,* TA,) or of a 

company of men, (S,) His, or their, beasts, (S, 

K,) or family, (K,) were, or became, in a state 

of [i. e. briskness, liveliness, sprightliness, 

frishiness, Ac.: see 1]. (S, K.l^ As a trans. v.: 

see 2._[Hence, app.,] It (heibage) rendered a 

beast fat. (S, TA.) =s He loosed, untied, or 

undid, (S, Mgh, Msb, K,) a cord, or rope, (S, 

K,) or a knot such as is termed (Mgh, 

Msb,) as also ^ la—^1; and ♦ lx£j ; (Mgh ;) and 

in like manner, the bond termed Jlie; (Msb;) 

and so, perhaps, * JaJLj: (Ham, p. vi*r:) he 

pulled a cord, or rope, until, or so that, it became 

loosed, untied, or undone; (TA ;) as also * li—Z il: 

(S, K, TA,) he caused the Jlic to become loosed, 

untied, or undone, by pidling its : (K,* 

[Book I. 

TA:) he loosed, untied, or undid, a knot by a 

single pull. (TA.) You say also, JeuLil He 

loosed, untied, or undid, the [of the JUc] 

of the camel. (TA.) And a)0i£ ^xJt t. *~.i 

He loosed the camel from his Jlic. (Msb.) 

[And hence the saying,] JU« As 
# » ' ' 

though he were loosed [from a bond such as is 

called JUc] : (S,* Mgh, TA:) a proverb, relating 

to an event's happening quickly; (Mgh;) or 

said of him who commences any work quickly; 

and of the sick when lie recovers; and of a person 

who lias swooned when lie revives; and of a 

person sent to execute an affair, hastening his 

determination respecting it: (TA:) it is often 

related in a different manner, JUe 1-V- 

but this is not correct. (IAth, TA.) [But sec 

above, in this paragraph; and see 1, where a 

similar meaning is assigned to the unaugmented 

verb.] s= He bound, or tied, him, or it, firmly, 

fastly, or trongly: so in the copies of the K; so 

that, if this be correct, the verb has two contr. 

significations. (TA.) s See also 8. 

5: sec 1, first sentence. __ ^ 

She (a camel) hastened, or was quick, in her going, 

or pace. (S, K.) ijU^JI JslLj J He passed 

through, or necr, the desert, (K, TA,) with swift¬ 

ness, and with briskness, liveliness, sprightliness, 

or activity. (TA.) And + He traversed 

it quuhly, or swiftly. (IB, in TA, voce .LuJ*.) 
-cl - 

And —-h-.'i ~i f She (a camel) traversed, or 

crossed, the land, like the lxwO in her quickness, or 

her aim, with briskness, liveliness, or sprightli- 

ness. (TA.) 

8. lr»-T ~il It (a cord-, or rope,) became loosed, 

untied, or undone. (Har, p. rn.)_f He (a 

man) became loosed from the tie of silence, (Har, 

p. ri.; Mgh,) and from that of impotence. (Mgh 

[in which a doubt is expressed as to its being of 

classical authority].) = As a trans. v.: see 4, in 

two places_He pulled, or drew, a thing. (TA.) 

— He seized a tiling, tooh it hastily, or snatched 

it unawares: a meaning wrongly assigned in the 

ly to ♦ SaAJ\. (TA.) You say also, JUJ' I 

(Sh, K,) and ^jUDl, (Sli,) The camels, or 

sheep or goats, pulled ip, or out, the herbage, with 

the teeth. (Sb, K.) _ lie scaled a fish ; (I£;) 

as though meaning he pulled off the scales thereof 

(TA.) 

f Ji . * / 
buU [app. a pi. of " lxtiU] Persons untwisting 

cords, or ropes, in the time of undoing them for the 

purpose of their being twisted or plaited a second 

time. (IAar, K.) 

hblj as used in the fo'lowing saying, (Mgh,) 
6 * $ m 9t m 

JU*Jl <il-»-;f» AuuiJI The right termed i»hS, is 

like the loosing of the bond called Jlic, in respect 

.

.
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see 4.

or disquietudes of mind, became such as to lead me

him. (TA.) See 1. [The former epithet is also

4. L&l, said of a man, (K," TA,) or of a

(TA.)

willing; to do work, &c .; (Lth, K;) or by reason

[likening the motion of her fore legs to that of the

see 2. __ [Hence, app.,] It (herbage) rendered a
sheep or goats, pulled up, or out, the herbage, with

cords, or ropes, in the time of undoing them for the

(TA,) and hating him, (Mgh, TA,) and deserting

he passed, or crossed, from one country or the like

Kohafch says,

. pulled a cord, or rope, nutil, or so that, it became

and of the sick when he recovers; and of a person

person sent to exccute an affair, hastening his

similar meaning is assigned to the unaugmented

jastly, or strongly : so in the copies of the K; so
that, if this be correct, the verb has two contr.

through, or over, the desert, (K, TA,) with swift-

her aim, with briskness, liveliness, or sprightli-

man) berame looscil from the tie of silence, ( Har,

two places. __ Ile pulled, or drew, a thing. (TA.)
- He seized a thing, took it hastily, or snatched

it unarares : a meaning wrongly assigned in the

as though meaning he pulled off the scales thereof.

purpose of their being twisted or plaited a second

elevated; protuberant, or prominent ; protruding.

Fricce uf flesh elevated, or protuberant, upon the

disease (Ķ, TA) or from some other cause. (TA.)

it, prominent. (IAar, TA.) = Also, (A, TA,)

common,] [ A woman disobedient to her husband,
(Mgh, TA,) and exalting herself against him,

applied in like manner to a husband. ]

to another : (TA :) said, for instance, of a wild
ball : (AO, 1Drd, S, Ķ :) and in like manner, a

forth to the places to which one goes forth, to

t they loose the soul of the believer gently. (K,
TA.) __ [Hence also,] onc says of a she-camel,

arms of a man pulling up a bucket from a well

t Good was her wide stretching out of her fure
legs (As, S, TA) in her going along. (TA.) ==

a copy of the $,) or ;, (Msb, and so in a copy of

or rope so as to form a knot ; (K, TA ;) as also

company of men, (S,) Ilis, or their, beasts, (S,
Ķ,) or family, (K,) were, or berume, in a state

friskiness, &c. : sec 1]. (S, K.) = As a trans. v .:

beast fat. (S, TA.) = IIc loosed, untied, or
undid, (S, Mgh, Msb, Ķ,) a cord, or ropc, (S,

loosed, untiel, or undone ; (TA ;) as also " LA:51:

who has swooned when he revives; and of a

above, in this paragraph; and see 1, where a

significations. (TA.) == See also 8.

uess. (TA.)

untiel, or undane. (Har, p. r.l.) __ t He (a

p. r1 .; Mgh,) and from that of impotence. (Mgh

classical authority].) = As a trans. v. : see 4, in

the teeth. (Sh, K.) __ He scaled a fish; (Ķ ;)

right direction or otherwise. (TA.) __ [Hence,]
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carriage, TA,) was, or became, brisk, lively,

[He betooli himself to him, or it, with brishness,
lireliness, sprightliness, or the like]. (TA.) -

(Ş, Ķ, TA,) He went furth from a place : (� :)

yuietudes of mind, lead forth him who has them

out the bucket, ($, K,) or pulled it up, (TA,)

the huot thus termed. (TA.) [Sec also 4.] =

(S, K, TA,) he caused the Jlhe to become loosed,

TA :) he loosed, untiel, or undid, a knot by a

though he were loosed Lfrom a bond such as is

but this is not correct. (IAth, TA.) [But see

She (a camel) hastened, or nas quick, in her going,

or activity. (TA.) And aliss + He traversed

time. (IAar, Ķ.)

star, [mcaning a planet,] from one sign of the

from the well, (S, TA,) without a pulley. ($,

augels dran forth the souls like as the buchet is

of blis [i. e. brishness, liveliness, sprightlines,

determination respecting it: (TA:) it is often

ness, and with brishness, liveliness, sprightliness,

8. LAsi It (a cord, or rope,) berame loosed,

[in which a doubt is expressed as to its being of

sprightly, frishy, active, agile, prompt, and quick;

Syria at one time, and at one time to Wasi!].

which means, (K,) accord. to Ibn-'Arúfch, (TA,)

to an event's happening quickly ; (Mgh;) or

verb. ] = IIe bound, or tied, him, or it, firmly,

swollen and pulsating (A, K*) in consequence of

نشط - نشز

(K ;) as also انشطه .(Yankoob, K.)=Scc

[.from place to place]. (TA.) Ilimyan Ibn-

untied, or undone, by pulling its ab,451: (K,*

plac'yi ! It goes forth from the muin road, to the

(K,* TA) and :, (TA,) [inf. n. l&5, ] He pulled

and so, perhaps, "LES: (Ham, p. vier :) he

single pull. (TA.) You say also, انشط البعير He

K to * انشط . (TA.) You say also, ُانتشط المال

from its place by reason of fright. (K, TA.)

Sysas [or lowest of the ribs] with the flesh upon

Ror. ; , inf. n. LES, The camels weut, either in a

as also the latter verb: (Ilum, p. ver :) and

said of him who commences any work quickly ;

crossed, the land, like the hAU in her quickness, or

or ajoÚ, (Mgh,) [but the former is the more

gym. ◌ّخَف , (M b, TA,) and ◌َأَسْرَع ; (Mgb;) contr.

the $, ) inf. n. L25, ($, Msb,) He ticd the cord,

BW's Lis he tied the knot so as to form what is
thus termed : (Mgh :) and ◌َنَشَطَ الأنْشُوطَة he tical

And تنشّطت الأرْض +She (a camcl) traversed, or

Fyi, (Sh, K,) and 561, (Sh,) The camels, or

(K,*TA.) You say, ◌َّقَلْبُ نَاشِر A heart riving

body. (TA.) And ◌ٌعرّق نَاشِر A vein constantly

LASe, (TA,) IIe (a man, S, TA, and a bcast of

is py [to do, or on account of, such a thing, or

byAs [i. e. brisk, lively, sprightly, frisky, &c.];

without a pulley,]َحَسْنَ مَا نَشَّطَتِ السَّيْر, meaning

Mish, K,) nor. 2, (K, and so in,َ؟) , نَشَطَ الحَبْل

Msb,) as also * انتشط ; and * نشط ; (Mgh;) and
in like manner, the bond termed Jufc ; (Meb;)

or pare. (؟, K.) = تنشّط المَفَازَة Ile passed

Persons uutwisting [ُنَاشِط * app. a pl. of] ْنُشُط

[Hence, app., ] ELWI Ches The beast uf carriage also 1, last sentence but one, in two places; and

like the loosing of the bond called Jle, in respect

in a knot such as is termed أُنْشُوطَة ; (AZ,S, Meb;)

related in a different manner, كانّما نُشِطَ من عقال;
SHAMI A woman large in the sides, having the

losed, untied, or undid, the أنشوطة [of the بعِقَال]

pubes, or mons Venerit. (TA.) And ◌ٌنَحْمَةً نَاشِرَة A

And ◌ِرَجُلٌ نَاشِرُ الجبهة A man having a high, or

And jou J A high, or an elevated, mound, or

Mub, K) and ,ْ؟) نَشَاط .nor. ", inf. n ,1. َنَشِط

of JS; (TA;) or pleased, cheerful, happy, or

of his work; (Msb;) ns also YLas, ($,. K,)

-S, TA) t Griefs, or dis) الهُمُومُ تَنْشِطُ بِصَاحِبِهَا

right, and to the left. (Lth, K.") And oy! Las

([نَقْبِضُها in the CK] Fr, L, K) المُومِنِ بِقَبْضِهَا

TA:) or he tied it): ٌتَنْشِيط .K,) inf. n) ، ُنشّطُه *

.4 scC: ٍنُشِطَ مِنْ عِقَال and , َنْشَط

it quickly, or swiftly. (IB, in TA, voce (4.)

surh an affuir]. (S, TA.) You say also, نَشِطَ إليه Ile, or it, rendered him , ُتُنْشِيط .inf. n ,2. ُنشّطُه

drawn forth from the well : (Z):) und َتَنْشِطُ نَفْس

jou Rising ; or rising from its place; high, or

called Jte ] : (S, Mgh, TA :) a proverb, relating

afis as used in the following saying, (Mgh,)

hill : pl. [reg. of ٌنَاشِرَة and irreg. of ْنَاشِز] َُنَّوَاشِر◌ .
A road led them forth, and they]: ُطَرِيقٌ فَأَخَذُوه

K,) or a knot such as is termod أَنْشُوطَة ; (Mgh,

[And hence the saying,] ◌ٍكَأَنَّمَا أَنْشِطَ مِنْ عِقَال As

prominent, forehead. (TA.) And ٌإِمْوَأَةٌ نَاشِرَة

zodiac to another. (S, K.) And ُونَشَطَتِ الإِبِل

took it]. (TA.) = نَشّطَ الدَّلْو , (؟,K,) aor. :

of the camel. (TA.) And ِانشط البَعِيرَ مِنْ عِقَالِه
He loosed the camel from his Jue. (Msb.)

(TA.) And ◌ْرَكَبْ نَاشِز A protuberant, high,

[meaning تنشط بى الى المناشط, i. c., t My griefs,

becume fat. (Ķ.) == 125, aor. - , inf. n. Lad5,

(S) You say also of a road, يَنْشِطُ مِنَ الطّريق

is شفعة The right termed ِالشُّفْعَةُ كَنَشْطَةِ العِقَال

K.) _ And hence, ◌َالمَلائِكَةُ تَنْشِطُ الأَرْوَاح +The

sce 1, first sentence :5. - ًتنشّطت فِى سَيْرِهَا

أَمْسَتَ هُمُومِى تَنْشِطُ المَنَّائِطَا
أَلنَّأْمُ بِى طَوْرًا وَطَوْرًا وَاسِطَا
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of the speediness with which it becomes of no 

effect, (Mgh, Msb,) by delay, (Msb,) is of the 

measure 4Jmi from or from J>i> in the 

sense of * ; or the meaning is, like the tying 

of the Jlie ; i. e., it is of short duration ; but the 

former explanation is the more apparently right. 

(Mgh.) 

UyZSfi/A well from which the bucket does not 

come forth until it is much pulled, (As, S, TA,) 

by reason of the distance of its bottom; (TA;) 

contr. ofi £*£>. (K.) 

L.tS (S, Msb, K) Brisk, lively, sprightly, 

active, agile, prompt, and quick; (Msb;) or 

pleased, cheerful, happy, or willing; to do work 

&c.; as also t JxtU; (K;) [see JaA3;] applied 

to a maa ; (S, TA;) and to a beast of carriage; 

fein. with 2: (TA:) pi. hl£j (Har, p. 591) [and 

J’&l- — A man (TA) whose family, or beasts, 

are in a state of kUJ [i. e. briskness, liveliness, 
• •> 

sprightliness, ttc.: see 1]; as also “ £.i*. (K, 

TA.) 

JkfiU: see _ In a Terse of Et-Tirimmah, 

[see likwC is used for IcjC \iyb [By 

reason of yearning, or longing, desire]. (K, in 

art. 33.) A wild bull going forth from land to 

land, (S, K,) or from country to country. (TA.) 

_Hence, (S,) oUaiUt, as used in the Kur, 

lxxix. 2, meaning The stars [or planets] going 

forth from one sign of the zodiac to another: (S, 

K:) or it means the stars that rise, then set : 

(A’Obeyd, TA:) or the angels that draw forth 

the souls like as the bucket is drawn forth from 

the well: (Zj, TA:) or the angels that loose the 

soulof the believer gently : (Fr,* Ibn-’Arafch, K:) 

or the believing souls that are brisk, lively, sprightly, 

or active, at death: (K,* TA :) or, as some soy, 

[too fancifully,] the angels that ratify events; 

from ijiil lL£5, q. v.; and as this signifies the 

tying of a knot which is easily undone, the thing’s 

easiness to them is thus notified. (TA.) — t A 

road going forth from the main road, to the right, 

and to the left: (Lth, K*:) pi. kily: (TA:) 

which latter word is applied in like manner to 

water-courses (K, TA) going forth from the main 

water-course to the right and left. (TA.) ass 

See also LaJ. 

(K, and so in a copy of the S, as on 

the authority of As, but in another copy of the 

S the l is without any Towel,) and 1*1131^, (K, 

and, accord, to the TA, on the authority of As, 

and mentioned by IB on the authority of 

A’Obeyd,) A well of little depth, from which the 

bucket comes forth by means of a single pull: (As, 

S, £:) the latter may be defended on the ground 

of considering &l£jl as originally an nf. n.? of 

UV, 

ikijI signifying “ he loosed, untied, or undid,” a 

knot “ by a single pull.” (TA.) 

iuj.fit [A knot tied with a bow, or with a 

double bow, so as to form a kind of slip-knot; 
+ J * I 

whence, in modern vulgar Arabic, ISH, 

applied to such a tie; and Ibyl, applied to a 

simple slip-knot;] a knot, or tie, which easily 

becomes undone, or untied, like that of the running 

band of a pair of drawers; (S, Mgh, K;) a knot, 

or tie, which becomes undone when one of its two 

ends is pulled. (Msb, TA.) You say, iutic to 

iloglAi, meaning f Thy love, or affection, is not 
* * 
weak, or frail. (S.) 

JxLu A thing on account of which, or to do 

which, one is brisk, lively, sprightly, or active; or 

pleased, cheerful, or happy ; and which one likes, 

or prefers, to do: opposed to oj£o. (TA.) 

* • / _ , - 
[lauLwo A place to which one goes forth: pi. 

$ + w * r r 

See an ex. of the pi., Toce kuL>.] 

• • j % - 
hi.:«: sec fag-i. 

Having much [i. c. briskness, liveli¬ 

ness, sprightliness, friskiness, &cc.: see 1]. (TA.) 

[^13 &c. 

See Supplement.] 

L tjjin j£, (S,) aor. (Mgh,) inf n. JLi, 

(Mgh, TA,) lie raised the thing; syn. aju>j 

[which is here to be understood, like the English 

equivalent by which I have rendered it, in several 

senses, as the sequel will show]. (S, Mgh, TA.) 

This is the primary signification: (TA:) or, 
^ £ a* 

accord, to As, it is from iSUl q.v. infra. 

(S.) You say, (M, K,) or 

(A, Mgh',) or tl—Jl (M,bf) aor. as above, 

(A, Mgh,) and so the inf. n., (Msb,) He, or she, 

or the women, ruised, (A, Msb,) or seated, (K,) 

or raised and seated, (Mgh,) or showed, or dis- 
£ " 

played, (M,) the bride upon the <uxU, (M, A, 

Msb, K,) or upon the (Mgh.) And 

a_.UIt The doe-antelope raised, or 
* %.*»£* 

elevated, her neck. (M, TA.) And ^jai 

tj;-■ t Such a one was set up as a lord, or chief. 

(A, TA.) And J£, (M, K,) inf. n. as 

above, (M,) He put the furniture, or goods, or 

utensils, one upon another. (M, !£.) Hence, 

(TA,) JL, (M, Msb, TA,) or 

(A,) aor. and inf. n. as above, (M, Msb, 

TA,) t He traced up, or ascribed, or attributed, 

the tradition to the author thereof, resting it on 

his authority, by mentioning him, or mentioning, 

uninterruptedly, in ascending order, the persons 

by whom it had been handed down, up to the 

author ; or mentioning the person who had related 

it to him from the author, if only one person, in¬ 

tervened; syn. a*»j ; (M, TA;) [i.e.] a*»j 

.315 (M§b:) I Aar says, (T A,) JoJI signi¬ 

fies^^ I [the tracing up, or 

ascribing, or attributing, a tradition, tn the man¬ 

ner explained above, to the greatest person of 

authority, here meaning Mohammad, or the author 

of the tradition] ; (K, TA;) [i. e.] 

signifies (Mgh.) 

You also say, aJI w.jj.^.11 ^oi, (K,) or 0*^3 , 

(S,) I He ascribed, or attributed, or traced up, 

the tradition to him, or to such a one, in the 

manner explained above; syn. ax»j. (S, K.) 

See also — He made the thing 

apparent, manifest, plain, or evident; he showed 

it, exhibited it, manifested tt, evinced it, discovered 

it, or revealed it. (M,* K.) [The verb seems 

to be thus used because a thing « rendered con- 

spicuous by being raised. See ^^*31 
£ • e * * £■» 

above.] —_ [Hence, U j_jJU xjoj, aor. and 

inf. n. as above, t He, or it, (generally said of a 

passage in the Kur. or a trad.,) made a state¬ 

ment, or a plain, explicit, unequivocal declaration, 

respecting some, or any, particular thing, not 

capable of application to any other thing: and 

he mentioned something, or anything, particularly, 

or sjiecially; he particularized, or specified it by 

words; very frequently used in these senses: and 

such we are to understand from the saying] 

also signifies U : (K:) 
3 • * * • is £ 

[for which I would rather read U 

also signifies *—- adding the obser¬ 

vation that as syn. with u*2\ is restricted 

in art. v_*3j in the K to a special relation to the 

law: and that ^ J* is often found 
U 

explained as signifying a^.«3 ; as, for instance, 
* » - 

in p. r».v of Har.:] tlicse significations of 

are tropical, from that word as denoting “ eleva¬ 

tion ” and “ appearance.” (TA.) See also 

below. __ [From a^J signifying “ he raised it,” 

and consequently “ he made it apparent,” are 

derived several other significations, here following.] 
,,i,, ». -» - i>- 

_[app. for u ^ja-j] occurs in a 

trad, respecting Heraclius, meaning t He elicits, 

and makes apparent, their opinion: (TA:) or 

Jai, (S, M, &c.,). inf. n. as above, (M,) 

signifies [ he went to the utmost point in question¬ 

ing, or ashing, the man respecting a thing, (S, K,) 

so as to elicit what he possessed [of information 

respecting ft]; (S;) i. e. (TA) J he importuned 

the man in questioning, or asking, and urged him 

to tell the utmost that he knew; (A, TA ;) or the 

questioned, or asked, the man respecting a thing 

so as to elicit the utmost that he possessed [of in¬ 

formation respecting ft], (M.) [See also 3.] 
+•* £ £+ 

_ [In like manner you say,] 43Ul (S, M, 

Mgh, $,) and AyljJI, (M, Msb,) aor. as above, 

(M,) and so the inf. n., (S, M,) He made the 

نص

TA.)

See Supplement.]

the tradition to the author thereof, resting it on
his authority, by mentioning him, or mentioning,
uninterruptedly, in ascending order, the persons

by whom it had been handed down, up to the

[which is here to be understood, like the English

to be thus used because a thing is rendered con-

he mentioned something, or anything, particularly,

words; very frequently used in these senses : and

signifies I he went to the utmost point in question-

questioned, or asked, the man respecting a thing

forth from one sign of the zodiac to another : ($,

the souls like as the buchet is drawn forth from

which, one is brisk, lively, sprightly, or active; or

or the women, ruised, (A, Msb,) or seated, (K,)

TA,) } He traced up, or ascribed, or attributed,

it to him from the author, if only one person in-

30 as to elicit what he possessed [of information

the man in questioning, or asking, and urged him

so as to elicit the utmost that he possessed [of in-

(Mglı.)

lxxix. 2, meaning The stars for planets ] going

K:) or it means the stars that rise, then set :

the well: ('Zj, TA:) or the angels that loose the

or active, at death : (K,* TA :) or, as some say,

نص - نشط

double bow, so as to form a kind of slip-knot ;

simple slip-knot;] a knot, or tie, which easily
becomes undone, or untied, like that of the running

or tie, which becomes undone when one of its two

pleased, cheerful, or happy ; and which one likes,

equivalent by which I have rendered it, in several

This is the primary signification : (TA :) or,

author ; or mentioning the person who had related

inf. n. as above, I He, or it, (generally said of a

respecting some, or any, particular thing, not
capable of application to any other thing: and

or specially ; he particularized, or specified it by

and consequently " he made it apparent," are

to tell the utmost that he knew; (A, TA ;) or the

or raised and seated, (Mgh,) or showed, or dis-

A'Obeyd,) A well of little depth, from which the

Book I.]

former explanation is the more apparently right.

to a maa; (S, TA;) and to a beast of carriage;

(A'Obeyd, TA:) or the angels that dran forth

and mentioned by IB on the authority of

knot " by a single pull." (TA.)

weak, or frail. (S.)

(A, Mgh,) and so the inf. n., (Mab,) He, or she,

utensils, one upon another. (M, Ķ.) Hence,

it, or revealed it. (M," Ķ.) [The verb seems

passage in the Kur. or a trad.,) made a state-

are tropical, from that word as denoting "eleva-

derived several other significations, here following.]

ing, or ashing, the man respecting a thing, ($, Ķ,)

(M,) and so the inf. n., (S, M,) He made the

of the speediness with which it becomes of no

sense of Left; or the meaning is, like the tying

come forth until it is much pulled, (As, Ș, TA,)

or the believing souls that are brisk, lively, sprightly,

easiness to them is thus notified. (TA.) __ 1 A

and, accord. to the TA, on the authority of As,

bucket comes forth by means of a single pull : (Aş,
Ș, Ķ:) the latter may be defended on the ground

band of a pair of drawers; (S, Mgh, Ķ;) a knot,

senses, as the sequel will show]. (S, Mgh, TA.)

above, (M,) He put the furniture, or goods, or

ment, or a plain, explicit, unequivocal declaration,

trad. respecting Heraclius, meaning t He clicits,
and makes apparent, their opinion : (TA:) or

respecting it]; (§;) i.e. (TA) [ he importuned

[too fancifully,] the angels that ratify events;

which latter word is applied in like manner to

the tradition to him, or to such a one, in the

it, exhibited it, manifested it, evinced it, discovered

water-course to the right and left. (TA.) ==

applied to such a tie; and als, applied to a

(Mgh, TA,) He raised the thing; syn. 43,

Mah, K,) or upon the date. (Mglı.) And

ner explained above, to the greatest person of

below. - [From das signifying " he raised it,"

of the Jls ; i. e., it is of short duration ; but the

active, agile, prompt, and quick; (Msb;) or

art. >>.) - A wild bull going forth from land to
land, ($, Ķ,) or from country to country. (TA.)

from &Skin KE5, q. v .; and as this signifies the
tying of a knot which is easily undone, the thing's

road going forth from the main road, to the right,

water-courses (K, TA) going forth from the main

Labi signifying " he loosed, untied, or undid," a

.ec& نشع]

I Such a one was set up as a lord, or chief.
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(S,) ; He ascribed, or attributed, or traced up,

apparent, manifest, plain, or evident ; he showed

such we are to understand from the saying] at

formation respecting it], (M.) [See also 3.]

effect, (Mgh, Msb,) by delay, (Msb,) is of the
measure فَعْلَة from ◌َوأَنْشَط or from ◌َنَشَط in the

by reason of the distance of its bottom; (TA;)

pleased, cheerful, happy, or willing; to do work

are in a state of bias [i. e. briskness, liveliness,

reason af yearning, or longing, desire]. (K, in

soul of the believer gently : (Fr," Ibn-'Arafch, K :)

ness, sprightliness, friskiness, &c. : see 1]. (TA.)

ascribing, or attributing, a tradition, in the man-

in art. 3, in the K to a special relation to the

dalo, (A,) aor. and inf. n. as above, (M, Msb,

authority, here meaning Mohammad, or the author

&c .; as also " ناشط ;(K;) [see ◌َنَشِط ;] applied

fein. with a: (TA:) pl. Lies (Har, p. 591) [and

played, (M,) the bride upon the adio, (M, A,

the authority of As, but in another copy of the

IL,SI [A knot tied with a bom, or with a

or prefers, to do : opposed to exco. (TA.)

above.] - [Hence, نّصَّ عَلَى شَىْءٍ مَّا , aor. and

(,M, &c.,). inf. n. as above, (M,َ؟)، نَصَّ الرَّجُل

LE A thing on account of which, or to do

L,55 % A mell from which the bucket does not

LAU: see Lig45. ___ In a verse of Et-Țirimmalı,

vation that التوقيف as syn. with ◌ّالنص is restricted

whence, in modern vulgar Arabic, وعُقْدَة وَشُنَيْطَة

ais, 24, meaning t Thy love, or affection, is not

also significs ◌ُالتَّوْقِيفُ والتَّعْبِين :adding the obser-

accord. to As, it is from abur Jas, q.v. infra.

contr. of ◌ْبِتُرْ أَنْشَاط (K.)

- Hence, ($,) Suasit, as used in the Kur,

and to the left: (Lth, K:) pl. bilgi: (TA:)

See also LES.

ends is pulled. (Msb, TA.) You say, Julie Lo

[LA. A place to which one goes forth : pl.
[.نّشَطّ See an ex. of the pl., voce .مَنَاشِطُ

,نّصَّ .gor. 2, (Mgh,) inf. n (,؟) , نّصَّ الشَّىْء 1

(A, Mgh;) or ILJI La5, (Msb,) aor. as above,

elevated, her neck. (M, TA.) And Suas

- signi َالنّص (,Meb :) IAgr says, (TA): ُمَنْ قَالَه

manner explained above; syn. 435. (S, K.)

in p. rvy of Har .: ] these significations of Jas

occurs in a [ْيَنْصُّ مَا عِنْدَهُم app. for] ينصهم.

- [In like manner you say,] ◌َ؟) و نَصَّ النَّاقّة, M,
Mgh, Ķ,) and afigli, (M, Msb,) aor. as above,

i.45 (Ş, Msb, Ķ) Brisk, lively, sprightly,

Luft;, (K, and so in a copy of the S, as on

The dve-antelope raised, or نَصَّتِ الظَّبْيَةُ جِيدَهَا

tion " and " appearance." (TA.) See also a

isis Having much blas [i. e. briskness, liveli-

[for which I would rather read النَّصُّ عَلَى شَىْءٍ ما

explained as signifying die's; as, for instance,

See also ◌ُنَصَّ الشَّيْء -. أَنَص + He made the thing

,A man (TA) whose family, or beasts - .[نَشَاطَى

of considering Luft as originally an inf. n., of

fies ◌ِالإِسْنَادُ إلَى الَّرَّئيسِ الأَكْبَر t [the tracing up, or

[see استطرب] نَاشِطًا is used for 13] شَوْقًا نَازِعًاy

(S) You say, َنَصَّ العَرُوس , (M,K)) or ونّصَّتْهَا

also signifies التَّوْقِيفُ وَالتَّعْبِينُ عَلَى شَىْْ مَّا :(K :)

(TA,) َنَصَّ الحَدِيث , (M, Meb, 'TA,) or نَصِّهُ إِلَى

spicuous by being raised. See َونَصَّ العَرُوس

$ the I is without any vowel,) and Staff, (K,

. تَشِيطٌ see: مُنْشِطَ

You also say, ِنَصَّ الحَدِيثَ إِلَيْه , (K) or ٍإلَى قُلاَن ,

law : and that الَّصُّ عَلَى الشَّيْء is often found

signific ◌ِإسْنَادُهُ وَرَفْعُهُ إِلَى الرّئيسِ الأَكْبَر . (Mgh.)

sprightliness, &c. : see 1]; as also Llb. (K,

tervened; syn. ُرَفَعَه ; (M, TA;) [i.e.] رَفَعَهُ إِلَى

of the tradition]; (K, TA;) [i.e.] ِنَصُّ الحَدِيث

(A, TA.) And ◌َنَّصَّ المَتَّاع , (M, K,) inf. n. 28
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she-camel, and the beast, to exert herself to the 

.full, or to the utmost, or beyond measure, in going, 
*• * 

or pace; or to go the pace termed ; syn. 

fe-*' U? V**J: (M, Mgh:) or he elicited her 

utmost jtace; (l£, TA ;) from as signifying 
IA « ar + » t 

; for the phrase necessarily 

implies the eliciting the utmost of her celerity of 

pace: (TA:) or he went a vehement pace so as 

to elicit the utmost that she possessed [of celerity]: 

(Af, S:) or he put her in motion so as to elicit 

her utmost pace: (A’Obcyd, TA:) or he urged, 

or incited, her, and elicited her pace: (Mgb:) 

^joi, alone, also occurs in a trad., (M, Msb,) as 
M m + * » + * 9 m + + - t* JF 9 + 

meaning %.ij: (M:) and " u****'» aig- 

nifies the same as (IKtt, TA.) You do 

not say of a camel ^ei, making him the agent, 

Hiid the verb intro ns. (O,* TA.) [In the M, 
mut J> i 

however, I find it said, that and 
9 * *9* . .. * 

signify ^_JI; app. indicating that they 
A * 

are inf. ns., of which the verb is ^ai, aor., accord, 

to rule, r, signifying He went a vehement pace, 

or vehemently: and Golius says, as on the 

authority of Ibn-Ma^roof, that this verb is used 
9 + 

intransitively, with ^a^ai for its inf. n., as signi- 
3- 

lying valide incessit: but see ,joi> below.] _ 

[Hence, app.,] also signifies The urging or 
i . 

inciting [a beast] ; syn. (11.) __ And 

J(^JI Ji, (M, *,) aor. inf. n. u",(TA>) He 

mared the thing ; put it in motion, or into a state 

of commotion; agitated it; stirred it; shook it; 
* * - • <• 

(M, 1£ ;) ns also " (S, M, K.) Hence 
4 < « J.«l !e*» * ' I . 1 

the saying, *<ul (l£, 1A [in the 
— is * 

CK, incorrectly, ^^o,]) Such a one moves about 
<e * • 

his nose by reason of anger. (TA.) And * 
I, * 
ajI—I He moved about his tongue; (S, M;) like 

; (M ;) which is a dial, form ; (A’Oheyd, 

$;) the former being the original; the LJe not 

being, as some assert it to be, substituted tor the 

,jo ; for these two letters are not of the same kind 

so as to be coinuiutahlc. (M.) = See also 8. 

2: sec 3. 

3. <UoU, (K,) inf n. (TA,) lle{a man, 

TA) Trent to the utmost length with him, (namely 

his creditor,) in reckoning, m as to omit nothing 

therein; (K.TA;) as ulso * (K.) inf. n. 
* *. 

(TA.) He (God) went to the utmost 

length with him, (namely a man,) in questioning 

utifl in reckoning. (TA.) [Sec also 1.] 

# • «■ m 
6-^yUl The people, or company of men, 

crowded, thronged, or pressed, together. (TA.) 

8. He, or it, (said of a camel’s hump, 

Lth, TA,) became raised, or elevated, or high: 

(K, TA :) or (TA) became even and erect. (Lth, 

fy,‘TA.) [In a copy of the A, the verb in thtse 

senses, and relating to a camel’s hump, is written 

uol 

You say also, ^^*11 C~oUI, (M, *,) 

or A.O...J1 ^jkc. il. (AO The bride became 

raised, (A,) or seated, (K,) or shown or displayed, 

(M,) upon the (M, A, K.) = He (a 

man, TA) drew himself together; contracted him¬ 

self; or shrank. (Ibn-’Abbad, K, TA.) 

R. Q. 1. (§, M, K,) inf. n. a-aj-oj, (Sh, 

M,) lie, or 'it, became in motion, or in a state of 

commotion; became agitated, stirred, or shaken; 

moved, or moved about,; bestirred himself or itself; 

shook. (Sh.) He (a man) shook in his walk, 

being erect. (AI.) He (a camel) shook, or be¬ 

came in a state of commotion, in rising from the 

ground. (M.) __ [Also,] said of a camel, it is 

like ; (SO i.e., it signifies (TA) He 

(the camel) fixed, or made firm or steady, his 

knees upon the ground, and put himself in motion, 

or in a state of commotion, previously to rising. 

(Lth, K, TA.) [See also _And He 

(a camel) made a hollow place in the ground with 

his breast, in order to lie down. (M, TA.) ss 

^jo^oj used trausilively, see 1, latter portion, 

in three places. 

1- 
The end, or extremity, of anything; (Az, 

S, M ;) the utmost, or extreme, extent, term, limit, 

jwint, or reach, of a tiling: this is the primary 

signification. (Az, TA.) It is said in a trad., 

(S, M,) of ’Alee, (S,) «ij, 

Al O* \i (?,* M, K,*) or ^jei 

(K,* TA,) but tbe former is that which 

is commonly known; (TA;) i.c. When women 

attain the period of mature intellect, (Mbr, S, K, 

TA,) and know the real nutures of things, (K, art. 

[then the male relations on the father s side 

huve a better right to dispose of her in marriage 

than the mother \] meaning, when they attain to 

that age at which they are qualified to contend for 

their rights; [accord, to the former reading;] for 

this is what is termed ,JUaJI: (1£>*TA:) or 

when they attain to puberty : (Az, TA:) or when 

they attain to that period at which they become 

objects of contention for right; when every one of 

the guardians asserts himself to have the best right: 

(£:) or JU»Jt in the trad, is a metaphorical 

term, from the same word as applied to camels 

[when enteriug upon the fourth year]; (K,* TA;) 

and also, in this case, accord, to sonic, 

properly s gntfies the same, being a pi. of ; 

(TA iu art. ;) and the meaning is, when they 

attain to the extreme term of childhood. (M, £.) 

= In the conventional language of men of science, 

it signifies t A thing [or statement] plainly, or 

explicitly, declared, or made manifest, by God, 

and his Apostle; of the measure Jjo in the sense 

of the measure JyuL*: (Msb:) or a L>x< of the 

IjLur-an, and of the traditions, is an ex/wession, 

or a phrase, or a sentence, indicating a particular 

meaning, not admitting any other than it: (TA :) 

[Book I. 

so in the conventional language of the lawyers 

and the scholastic theologians: (MF, on tbe 
_#* I 

of the I£:) or a statute, or an ordinance, 

indicated by the manifest or plain meaning of 

words of the Kur-dn, and of the Sunneh: from 
ii 

as denoting “elevation ” and “appearance:” 
I i" 

or, as some say, from ns signifying 4<he 

elicited, and made apparent, his opinion.” (TA.) 

Hence, also, as used by tbe practical lawyers, it 

signifies J An evidence, or a jtroof: (TA:) [and 

particularly a text of the Kur-an, or of the Sunneh, 

used as an authority in an argument, for proof of 

an assertion.] The pi. [in all these senses] is 

^joyoj. (Msb.) _ [Also, t The text, or very 

words, of an author, book, writing, or passage: 

frequently used in this sense.] =s Hardness, diffi¬ 

culty, or straitness, of an affair, or a state, or case. 

(M, TA.) = ^joj and t ^a^ai, (S, K,) A 

vehement pn.ee, in which a beast is made to exert 

itself to the full, or to the utmost, or beyond 

measure; or in which the utmost possible celerity 

is elicited; [this meaning seems to be indicated, 
. • - 3 

though not expressed, in the S;] syn. j*.: 

(K:) or, the former, as Az says, in one place, a 

hind of swift pace: or, as he says >n another place, 

the utmost pare which a beast of carriage is able 

to attain: (TA:) or ^joi and ’ ^ja^aj signify a 

vehement pare or going. (M.) See L 

• - 3- 
: see ^/oj, last sentence, in two places. 

• t J S«- Ir 

vJo’iJl ^joLaj y He is one who moves about his 

nose [much] by reason of anger. (Ibn-’Abbad, K.) 

• Si. 
<Lo. A serpent that moves about much. 

(K.) [See also ^U^u.] 

^j£u\ [a comparative and superlative cpitliet 
* * «# + 

from ,^0}, q. v.]. ’Amr Ibn-Deendr 

I* • £ + +9 * i * f 9l+ * 

said, ^_yo JLl ^jai\ w~><j U I 

have not seen a man more shilled in tracing up, 

or ascribing, or attributing, a tradition to its 

author, in the maimer explained above, (voce 

than Ez-Zuhree; i.q. <U £*,1 and JmI. (TA.) 

<ulU: sec what next follows, throughout. 

i-M, (S, M, A, M$b, K,) or 1 i-o.u, (Mgh,) 

The thing upon which a bride is raised (S,* A, K) 

and seated, (Mgh,) or shown or displayed, (M,) 

or iijh/h which she stands (<Juu [hut this is pro- 

bably a mistake for juuu, i.e. iiV.t,]) when displayed 

to the bridegroom, (Msb,) in order that she may 

be seen (M, Mgli) [and distinguished] from among 

the women; (Mgh ;) being a chair, (Mgh, Msb, 

TA,) or couch; (TA;) or consisting of pieces of 

cloth raised, and carpets laid smoothly for a seat: 

(M:) written with kesr (Mgb, K) as being an 

instrument, (Mgb,)or with fet-h [as beingu place]: 

• • • 
(Mgh:) accord, to some authorities, and 

33

2: see 3.
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cloth raised, and carpets laid smoothly for a seat :

in three places.

implies the eliciting the utmost of hier celerity of

or vehemently : and Golius says, as on the

being, as some assert it to be, substituted for the
Jò ; for these two letters are not of the same kind

"," TA.) [In a copy of the A, the verb in these
senses, and relating to a camel's hump, is written

نص

M,) He, or'it, became in motion, or in a state of

being erert. (M.) He (a camel) shook, or be-
came in a state of commotion, in rising from the

(the camel) fixed, or made firm or steady, his

or in a state of commotion, previously to rising.

have a better right to dispose of her in marriage
than the mother ; ] meaning, when they attain to

and Gl JI, also, in this case, accord. to some,

== In the conventional language of men of science,

Kur-án, and of the traditions, is an expression,

vehement pare, in which a beast is mude to exert

tu the bridegroom, (Msb,) in order that she may
be scen (M, Mgh) [and distinguished ] from amung

of rummotion ; agitated it ; stirred it ; shook it ;

moved, or moved about,; bestirred himself or itself;

(a camel) made a hollow place in the ground with

they attain to thut period at which they become

or a phrase, or a sentence, indicating a particular

elicited, and made apparent, his opinion." (TA.)

culty, or straitness, of an affair, or a state. or case.

meusure; or in which the utmost possible celerity
is elicited; [this meaning seems to be indicated,

she-camel, and the beast, to exert herself to the

to elicit the utmost that she possessed [of celerity]:

morrd the thing ; put it in motion, or into a state

his creditor,) in reckoning, so as to omit nothing

length with him, (uamely a man,) in questioning

crowded, thronged, or pressed, together. (TA.)

commotion ; berame agitated, stirred, or shaken;

knees upon the ground, and put himself in motion,

TA,) aut know the real nutures of things, (K, art.

that age at which they ure qualified to contend for
their rights; [accord. to the former reading ;] for

when they attain to puberty : (Az, TA :) or when

objects of contention for right ; when every one of

term, from the same word as applied to camels

so in the conventional language of the lawyers

Hence, also, as used by the practical lawyers, it

words, of an author, book, writing, or passage :
frequently used in this sense. ] == Hardness, diffi-

nose [much] by reason of auger. (Ibu-'Abbad, K.)

have not seen a man more skilled in tracing up,

date : see what next follows, throughout.

instrument, (Meb,) or with fet-b [as being a place]:

[BOOK I.

pace : (TA :) or he went a vehement pace so as

(Aş, Ș:) or he put her in motion so as to elicit
her utmost pare: (A'Obeyd, TA:) or he urged,
or inrited, her, and elicited her pace: (Meb:)

to rule, :, signifying He went a vehement pace,

nuthority of Ibn-Magroof, that this verb is used

Ş;) the former being the original; the go not

so as to be commutuble. (M.) == See also 8.

TA) went to the utmost length with him, (namely

und in reckoning. (TA.) [See also 1.]

Ltlı, TA,) became raised, or elevated, or high:
(", TA :) or (TA) became eron and erect. (Lth,

man, TA) drew himself together ; contracted him-
self; or shrank. (Ibn-'Abbad, Ķ, TA.)

shook. (Sh.) He (a man) shook in his walk,

ground. (M.) - [Also,] said of a camel, it is
like asua; (Ş;) i.e., it signifies (TA) He

his breast, in order to lie down. (M, TA.) =

S, M ;) the utmost, or extreme, extent, term, limit,
point, or reuch, of a thing: this is the primary

is commonly known; (TA;) i.e. When women

the guardians asserts himself to have the best right:
(K :) or 3l JI in the trad. is a metaphorical

(TA in art. 5;) and the meaning is, when they

it signifies 1 A thing [or statement] plainly, or

and the scholastic theologians: (MF, on the

words of the Kur-an, and of the Sunneh: from
JaJI as denoting "elevation " and "appearance:"

siguifics 1 An evidence, or a proof: (TA :) [and

an assertion.] The pl. [in all these senses] is

itself to the full, or to the utmost, or beyond

the utmost pare which a heart of carriage is able

from

or ascribing, or attributing, a tradition to its

or upon which she stands (S [but this is pro-

the women; (Mgh ;) being a chair, (Mgh, Msb,
TA,) or couch; (TA;) or consisting of pieces af

(M:) written with kesr (Meb, K) as being an

indicated by the manifest or plain meaning of
utmost pace; (Ķ, TA ;) from Jal as signifying

und the verb intrans. (O," TA.) [In the M,

signification. (Az, TA.) It is said in a trad.,

attain the period of mature intellect, (Mbr, S, K,

this is what is termed SU JI: (K,* TA :) or

[when entering upon the fourth year]; (K," TA;)

used as an authority in an argument, for proof of

(Ķ :) or, the foriner, as Az says, in one place, a

The thing upon which a bride is raised (S," A, K)

bably a mistake for Anis, i. e. sits, ]) when displayed

raised, (A,) or scated, (Ķ,) or shown or displayed,

JAid used transitively, see 1, lutter portion,

explicitly, declared, or made manifest, by God,

meuning, not admitting any other than it : (TA :)

particularly a text of the Kur-án, or of the Sunneh,

kind of swift pare : or, as he says in another place,

vehement pare or going. (M.) See 1.

,) [then the male relations on the father's side

attain to the extreme term of childhood. (M, K.)

and seated, (Mgh,) or shown or displayed, (M,)

nifies the same as a. (IKtt, TA.) You do

(M, Ķ;) ns also had. (S, M, Ķ.) Hence

(Lth, K, TA.) [See also ◌َنَصْنَّض.] - And He

and his Apostle; of the measure Jes in the sense

bot say of a camel JA, making him the agent,

his nose by reason of anger. (TA.) And Ards

,He, or it, (said of a camel's hump 8. انتص

or, as some say, from Za as signifying " he

however, I find it said, that النص and النّصيص

are inf. us., of which the verb is Jai, aor., accord.

intransitively, with age' for its iuf. n., as signi-

[Hence, app.,] Jal also signifies The urging or

therein; (Ķ, TA;) as ulso Yaadi, (K,) iuf. n.

(Mglı :) accord. to some authorities, dass and

or pace; or to go the pace termed gy; syn.

CK, incorrectly, Ja&, ]) Such a one moves about

"L' He moved about his tongue; (S, M ;) like

author, in the manner explained above, (voce gas,)

full, or to the utmost, or beyond measure, in going,

R. Q. 1. ◌َنَصْنَص , (؟,M, K,) inf. n. ◌ٌنَصْنَصَة , (Sh,

of the measure مَفْعُول :(Mub :) or a ◌ّنَص of the

.A serpent that moves about much ٌحيَّةُ نَصْنَاص

necessarily ِرَفَعَهَا فِى السَّيْر for the phrase ; الرفع

fying valide incessit : but see below.] __

,The people, or company of men 6. ُتناصّ القَوْم

(M,) upon the adis. (M, A, K.) == Hc (a
all of the Ķ :) or a statute, or an ordinance,

or انتصّت على المنصّة ,(A,) The bride became

He is one wmho mores about his ِهَوْ نَصَّاصُ الأَنْف

properly signifies the same, being a pl. of ane ;

TA,) He) , ّنص .aor. 2, inf. n (,١ ,M) , نَصّ الشَّىْء

Laid5; (M ;) which is a dial. form ; (A'Oheyd,

Ja, alone, also occurs in a trad., (M, Mah,) as

the saying, فُلاَنْ يَنْصُّ أَنْفَهُ غَضْبًا (K, TA [in the

,TA,) Ile (a man) ٌوهُنَاصَّة .inf. n (3. ُ١) وناصّه

(,M, K) ,ُانتصّت العَرُوس ,You say also [.َّنَّص

(M, TA.) = ْسَيْ نَص K,) A ,ٌ؟) , نَصِيص and ,سيـ

to atluin : (TA:) or ◌َّنَص and نَصِيصٌ ٢ signify a

M, Mgh:) or he elicited her): ِرَفَعَهَا فِى السَّيْر

TA.) He (God) ment to the utimost). ٌتَنْصِيص

Amr Ibn-Deenar" .[ُ٩٠٧٠ , نَّصَّ الحَدِيث

.last sentence, in two places ,ّنّص see : ٌنَصِيص

JS The end, or extremity, of anything ; (Az,

tiguify ◌ُالسَّيْرُ الشَّدِيد ; app. indicating that they

K," TA,) but the former is that which) ,ِالحَقَائِق

though not expressed, in the S;] syn. ْجِدَّ رَفيع :

Af [a comparative and superlative epithet

meaning ◌ُرَفَعَ نَاقَتْه :(M:) and ◌ُنَصْنَصَ ا نَاقَتَه Big - Je,&s. (Msb.) __ [Also, t The text, or very

نص or (°,! ,M*,؟) فَالعَصَبَةُ أَوْلَى بِهَا مِنَ الأَمّ

(K) [See also ٌنَصْنَاض .]

(,Mgli) ,مَنَصَّةً ٢ M, A, Meb, ,) or,ٌ؟) ,منصَّة

than Ez-Zuhree ; i.g. ◌ُأرْفَعَ لَه and ◌َأَسْنَد .(TA.)

inciting [a beast] ; syn. ESJi. (M.) - And
(S, M,) of 'Alce, (؟,) ِإِذَا بَلْغَ النِّسَاءَ نَصَ الحِقَاق)

said , ّمَا رَأَيْتُ رَجُلاً أَنَصَّ لِلْحَدِيثٍ مِنَ الزُّهْرِي }
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4«a~4 seem to signify the same thing: (TA:) or 

the latter is the abl*. [i. e. a kind of curtained 

canojty] (K, TA) orer the <Lai*: (TA :) from 

clZ^M ^joj, q. v. (K.) It is said in a proverb, 
'-i* . , f ,J » i 

jjJlc t Such a one was exposed 

to disgrace and injumy: (TA:) or to tne utmost 

disgrace and infamy. (M.) 

Uu 

»t ** * 
1. Alai, aor. lie took him by the i-^b [or 

«# / 
forelock]: (K :) from i^b : and therefore re¬ 

garded by some as improperly mentioned in the 

K in this art. (MF.) _ Uoi, aor. -, (S, K,) 
• - 

inf. n. (TA,) lie chid, (a camel, TA, or 
' l A - 

she-cnmel, S) ; syn. j»-j. (AZ, S, K.) __ Laj, 

(S, K,) inf. n. ns above, (TA,) lie raised, or 

elevated, a thing: (Ks, AA, S, K:) dial, form 

of ^jOJ. (S.) 

1. nor. - , inf. n. sT~ai ; (S, K;) and 

♦ ; (K ;) lie set tip, jntt up, set upright, 

erected, a thing: (S:) he elevated, raised, reared, 

u thing. (K.)_ lie set. up, a stone as a sign, 
0 * t* * * * "* 

or mark. (Msb.) — Awlj lie raised his 

head. (TA.) __ s^-cu, aor. -, inf. n. lie 

(a goat) had erect ears. (S: the inf. n. only 
A- A *A I # • »- 

mentioned.) — I set, or set up, 

such a one as an obstacle to such a thing, or as a 

Imtt-for such a thing, like the butt of archers. 

(TA, art. Oo^c.) __ jJUl ajCjU yT~«u t [Such 

a one was set up, or a] pointed, for the putting, or 

keeping, of the town, or district, in a flourishing 

or prosperous state, with respect to buildings, cul¬ 

ture, jtojndation, $c.]. (A.) __ *r~cuf aor. -, 
9 0* * * A #A A AA 

iuf. n. ai, (S, If,) or w~cb, (S,) 

t He sung, or chanted, a hind of song, or chant, 

peculiar to the Arabs, (S, K, &c.,) of the descrijt- 
* 0 

lion termed (K,) [by which camels are 

urged, or excited,] or a hind of song (K) resembling 

what is thus termed, (S,) but finer, or more deli¬ 

cate. (S, K.) What is termed is The 

hind of singing, or chanting, above described: (S, 

K :) or a haul of »lj» r sembling singing: (A A :) 

or a hintl of modulation : (Sh :) or a hind of song, 

or chant, of the Arabs : (ISil:) or, of the Arabs 

of the desert: (TA:) or poetry such as is com¬ 

monly recited, well regulated and set to an air: 

(Nh:) so called because, in [singing or chanting] 

it, the voice is raised, or elevated. (The Fuik.) 
'• ' ' AA 9 9* 

-OjaJI *_~£u, [aor. -, (not .,) inf. n. yT-eu,] 

lie wrote, or jironounrcd, the [ final] letter with 
0 A 

; (S ;) which is, in the case of the final in¬ 

flection of a word, like in the non-inflection: 

(S, K:) [f.e., he wrote it, or pronounced it, with 

- yMtt > 

- or 1:] so called because the sound of a word of 

which the final letter is so pronounced rises to 

the highest cavity of the mouth. (Lth.) A 

conv. term of grammar. (S, K.) 

[He wrote, or pronounced, the word with 

i.e., malting its vowel of inflection 1 or : &c., 

according to the rules of grammar:] he made the 

word to have fet-hah as it vowel if inflection. 

(Msb.) — Jl aJ ^-aj, -(inf- n. v.ji, TA,) 

He made war upon him : syn. (K.) __ 

Of anything that is raised, and with which one 

goes to meet, or encounter, a thing, one says 
A I A A- - 

w~cb, and of the agent, w^cb. (M, K.) __ 
/•> A AA _ 9 O' 

a) aor. -, inf. n. l He acted with 

hostility, or enmity, towards him. (S, K.) See 
*2*3* 3 0** 

also 3._btj a) \I gave him counsel from 

which he should not deviate. (A.) __ *^**aj, 
* s, 

aor. 1, (inf. n. TA,) lie put down a thing: 

syn. Thus the verb bears two coutr. sig¬ 

nifications. (K.) __ [lie set,.or put, absolutely: 
A 0 * * * 

often used in this sense.] __ +~cu, aor. -; and 

▼ 4l~a>\, (inf. n. w’Lajl, TA,) It (disease) pained 
* -BS . -- 

him; occasioned him pain. (If.) _^~JI 

aor. i, (inf. n. TA,) t -We strove, or exerted 

himself, unusually in his pace: (K:) or 

signifies he pursued his journey with diligence, or 

energy: (TA:) or he travelled on all the day, at 

a gentle pace: (S, K :) or he journeyed on all the 

night. (TA.) En-Nadr says, is the first 
3 * A * ** Iaa 

pace; then, [but see ;] then, ; 
i2.fi 00* ^ #*fi 

then, jtjjJl; then, then, then, 
0 0* 0**0 . * * 

J^ll; then, AaJUyM. (TA.) =a aor. -, 
• AA ^ 

inf. n. He was fatigued, tired, or wearied, 

(S, K.) iuf. n. ^~aj. He suffered diffi¬ 

culty, trouble, distress, or affliction. (TA.) — 

i lie strove; laboured; or toiled. (K.) — 

jb o-c-ji bp [Kur, xciv. 7,] signifies And 

when thou shah have finished thy prescribed 

prayers, fatigue thyself in supplication : (Katadeli, 

Jel:) or when thou shalt have finished the obliga¬ 

tory prayers, fatigue thyself in the performance 

of the voluntary. (TA.) Sec «r~ob. 

AA AAA 3 0 A 

2. i^bi j^i The herrses erected their 

ears often, or exceedingly. The teshdeed is to 

render the signification frequentative or intensive. 

(S.) _ See 1, and 3. 

fi ^ 9***0 

3. A^ob, (inf. n. bolu, TA,) t He made 

an open show of evil conduct, mischief, or malevo¬ 

lence, to him; (K;) and in like manner, of 

enmity, (TA,) and of war: (S, TA;) as also 
. 0 A ** 

v Aycb, (K,) unaugmented. (TA: in the C£, 

♦ aSec also a) >.•«). 
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him; (CK, TA;) ns also ♦ a) ^**ai; (TA;) 

and perhaps f is also used in this sense, with 

reference to grief,or anxiety. (K.) See l.=a>r~ajl 
1 0 * A A A 

^11 fy-ij jjll He ascribed, or attributed, 

the tradition to the Apostle of God; syn. aJI ajuaI 
0 A A A 

and Axij. (TA.) = a>auI He assigned him, or 

gave him, ; i.e., a lot, or portion. (K.) 
A t* •* 

= He made, or put, a handle 

(w>lo>) to the hnife. (S, K.) 

a - a *0 * * sl as 

5. ^>5^1 The she-asses stood 

round the he-ass. (S, K.) __ See 8. 

6. A^-olb They divided it into lots, or j»ortions, 

among themselves. (TA.) 

8. y-ebl and t quasi-pass, of w~cb and 

-We, or it, became set up, put up, set 

upright, or erected; stood up, or upright, or erect; 

became elevated, raised, or reared: (K:) became 

even and erect. (TA, art. L_^b.) __ He stood 

erect, raising his head. (TA.) _ [It was, or 

became, erect, vertical, or perpendicular.] __ 
00 A A 

[afiu, w-oUl His hair, being full-grown, stood 
9 a 0 0 — 

out: sec .— ^.Av.il (TA) and 

(K) I It (dust) rose high. (If, TA.) - 

Set up thy coohing-pot [upon the or trivet,] 

ter cook, said to a cook. (IAnr.) _ ;i 
5 * * 0 0*9 l 

dJUil [Its teeth stood out forwards; 
* 9*00 

see :] said of a mouth. (TA, art. J3j.) 

_[^ibeubl is often used absolutely us meaning 
00 * 

An erection of the penis.]_OjoJI The 

letter [meaning the final letter of a word] was 
m 0 A AAA 

written, or pronounced, with w-ai : [sec vT~cu 

(S.) 

, (of which it is the iuf. n.,) 
• •. . * . • .. 

. and • yioi and • A~ni ami 

see 

throughout. - 

4. 4;rf>il He fatigued, tired, or wearied, him : 

(S, If:) it (an refim)fatigued him, ifc.: (TA:) 

it (grief, or anxiety,) fatigued, tired, or wearied. 

t A sign, or mark, set up to show the. way ; 
9 09* 9** 

or a standard set up: syn. ujaa jfx.: (K:) 

i. e., set up [ns a si^n] to a people: (TA:) or 
Bit ». - *11. •- * 

is pi. of like as IS Of fct>A. 
' *- *• 

(Lth, TA.) Also, * h~aj, A pole, or mast; syn. 

i (K 0 set up to show the way: (TA:) 

also, t «T*~obt and t (pis. which have no 

sings., TA,) Signs, or marks, or stones, set up to 
9 a • f f | 

show the way; syn and : (K:) stones 

set up on the tops of isolated small mountains, 

whereby travellers are to be directed: (TA;) 
* J 0 AA t 

also, * w[pi. signifies A &ign9 or 

mark, set up to show the way in a desert. (Fr.) 

In the Kur, lxx.t last verse hut one, some read 
9 * 0 0 

^meaning as above: others _•*», meaning 

“idols.” (Zj.)_w-aj also signifies A goal; 

or limit; syn. iAb: (If:) or rather, some say that 

353 * 

-
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what is thus termed, ($,) but finer, or more deli-

monty recited, well regulated and set to an air :

He wrote, or pronounced, the [ final] letter with

when thou shalt have finished thy prescribed

render the signification frequentative or intensive.
or a kind of modulation : (Sh :) or a kind of song,

" or ":] so called because the sound of a word of
which the final letter is so pronounced rises to

Of anything that is raised, and with which one

tory prayers, fatigue thyself in the performance

became elevated, raised, or reared: (Ķ :) became

set up on the tons of isolated small mountains,

erected, a thing : ($:) he elerated, raised, reared,

such a one as an obstacle to such a thing, or as a

a one mus set up, or appointed, for the putting, or
keeping, of the town, or district, in a flourishing

peculiar to the Arabs, (S, K, &c.,) of the descrip-

kind of singing, or chanting, above described : ($,

according to the rules of grammar :] he made the

signifies he pursued his journey with diligence, or
energy : (TA :) or he travelled on all the day, at

Jel :) or when thou shalt have finished the obliga-

an open shon of evil conduct, mischief, or malevo-

letter [meaning the final letter of a word] was

BOOK I.]

disgrace und infamy. (M.)

(§, K,) inf. n. as above, (TA,) He raised, or
elevated, a thing: (Ks, AA, S, K :) dial. form

u thing. (K.) - He set up, a stone as a sign,

hutt. for such a thing, like the hutt of archers.

or prosperous state, with respect to buildings, cul-

+ He sung, or chanted, a hind of song, or chant,

urged, or excited,] or a kind of song (K) resembling

or chant, of the Arabs : (ISd:) or, of the Arabs
of the desert : (TA :) or poetry such as is com-

it, the voire is raised, or elevated. (The Faïk.)

the highest cavity of the mouth. (Ltlı.) A

i.e., making its vowel of inflection " or : &c.,

goes to meet, or encounter, a thing, one says

hostility, or sumity, towards him. (§, K.) See

culty, trouble, distress, or affliction. (TA.) __

prayers, fatigue thyself in supplication : (Katadeh,

ears often, or exceedingly. The teshdeed is to

(S.) ___ See 1, and 3.

lence, to him; (K;) and in like manner, of
enmity, (TA,) and of war; ($, TA;) as also

among themselves. (TA.)

even and erect. (TA, art. g&s.) __ Ile stood
erert, raising his head. (TA.) - [It was, or

In the Kur, Ixx., last verse but one, some read

flection of a word, like 's in the non-inflection :

نصا

(a gont) hud evert curs. ($: the inf. n. only

tiou termed Jj, (K,) [by which camels are

word to have fet-hah as its vonel af inflection.

aor. 2, (inf. n. , TA,) t He strore, or exerted

a gentle pace : (S, K :) or he journeyed on all the

round the he-ass. (S, K.) - See 8.

upright, or erected; stood up, or upright, or erect;

to cook, said to a cook. (IAar.) - انتصبت

whereby travellers are to be directed : (TA :)

to disgrace aul infumy : (TA :) or to the utmost

garded by some as improperly mentioned in the

(Nh:) so called because, iu [singing or chanting]

4. Avait He fatigued, tired, or wearied, him :

6. ogvols They divided it into lots, or portious,

became, erect, vertical, or perpendicular.] __

marh, set up to show the way in a desert. (Fr.)

sings., TA,) Signs, or marks, or stones, set up to

ture, population, &c.]. (A.) _ _ , aor. 2,

rate. ($, Ķ.) What is termed is The

which he should not deriate. (A.) __ ,

night. (TA.) En-Nadr says, At is the first

. نَصَبَ لَهُ See also (نصّبه

reference to grief, or anxiety. (K.) Sce 1 .= انصب

[He wrote, or pronounced, the word with ,

nifications. (Ķ.) - [ Ile set, or put, absolutely:
often used in this sense.] _ نصبه , nor. = ; and

Set up thy cooking-pot [ upon the mais, or triret,]

Lais seem to signify the same thing: (TA :) or
the latter is the als [i. e. a kind of rurtained

+ Jaj; (K;) Ile set up, put up, set upright,

(§, Ķ :) [i.e., he wrote if, or pronounced it, with

nor. ¿ , (inf. n. ", TA,) He put down a thing:
syn. co). Thus the verb bears two contr. sig-

it (grief, or anxiety,) fatigued, tired, or wearicd,

and َنَصْب quasi-pass.of ,تنصّب ٢ and 8. انتصب

Ilis hair, being full-gronn, stood ُانتصب شَعَرُه]

inf. n. : ◌ْونص (TA,) Ile chid, (a camel, TA, or

K :) or a kind of se resembling singing : (AA :)

(Ş, Ķ:) it (an affair) fatigued him, &c .: (TA :)

sco منتصب :] said of a mouth. (TA, art. وفق.)

i. e., set up [as a sign] to a people : (TA:) or

and perhaps * ◌ُتَصْبَه is also used in this sense, with

inf. n. ", He mas fatigued, tired, or wearied,

The horses erected their 2. نصّبت الخَيْلُ آذَانَهَا

gave him, a"نَّصِيب ; i.e., a lot, or portun. (K.)

(Lth, TA.) Alsc, نُصْبَةً ٢ , A pole, or mast ; syll.

"idols." (Zj.) نَصْب ـ also signifies A goal ;

canopy] (K, TA) orer the منصّة :(TA:) from

forelock]: (K) from ◌ٌنَاصِيَة :and therefore re-

Ķ in this art. (MF.) _ Las, nor. = , ($, K,)

(f َّ(.؟). نَص

K;) and,ْ؟) : نَصْب .nor. ! ,inf. n , 1. نَصَب

He made war upon him : syn. og. (K.)-

TA,) It (disease) pained ((إِنْصَاب .inf.n) , انصبه ؟

Sua' HIe strove; laboured; or toiled. (K.) -

,unaugmented. (TA : in the CK (,ُ١) , نَصَبَه *

(.to the knife. (S,K (نصّاب)

out : see ْانتصب _ [ مُنْتَصِب (TA) and تنصّب ٢

An erection of the penis.] - انتصب الحرف The

(٢٠). [الحَرْفَ

show the way; syn. ◌ٌأعْلاَم and صُوَى :(K :) stouex

inf. n. ٌو نَصْب (؟,K,) or ِ؟) , نَصْبَ نَصْبَ العَرَب,}

TA,) t He made ًومُنَاصَبَة .inf. n) , 3. ّناصبه الشّر

the tradition to the Apostle of God ; syn. ِأَسْندَهُ إِلَيْه

; A sign, or mark, set up to show the way ٌنَصِيبَة *

meaning , ِنُصُب meaning as above: others , ٍنَصْب

throughont. - ◌ُنَصْب and نَصَبْ ٧ and * ◌َّتُصُب aIml

head. (TA.) - نصب , nor. = , inf. ". ◌ْنَصَب, Ile

[,نّصْبْ .inf. n (,٥ not) , = .nor] , نَصَبَ الحَرْفَ -

(Mgb.) - ◌َنَصَبَ لَه الحَرْب , {inf. n. ◌ْنّصْب , TA,)

- (.M, K) . َنَصْب ,and of the agent , ّنُصِب

also, يَنْصُوبٌ ٢ [pl. ◌ُيَنَاصِيب] significs A sign, or

or] نَاصِيّة or. = , He took him by the , 1. ُنَّصَأَّه

she-camel, $); syn. َزجر . (AZ, S, K) - وتصأ

or mark. (Msb.) - auf, " He raised his

(TA,art. عرض) - ِنُصِبَ قُلاَنْ لِعِمَارَةِ البَلَد *[Such

Ja; (§;) which is, in the case of the final in-

Ile acted with{ ْو نَصْب .aor. 2, inf. n , ُنَصَبَ لَه

him ; occasioned him pain. (K) - َنَصَبَ السَّير ,

himself, unusually in his pace : (K :) or

,5 .aor , ٌنَصِب = (.TA). ُالهَمْلَجَة ,then ; ُالوَحْد

of the voluntary. (TA.) See نَاصِب.

him; (CK, TA;) as also ◌ُنَصِبَ له ; (TA;)

is often used absolutely as meaning ْانْتِصَاب] -

or a staudard set up: syn. ◌ٌعَلَمْ مَنْصُوب :(K :)

.سَفِينَةٌ is of سُفُنْ like as ,نَصِيبَةٌ is pl. of نُصْبُ

mentioned.) - تَصَبْتُ فُلانًا لَكَذَا I set, or set up,

conv. term of gramimar. (S, K.) َنَصَبَ الكَلِمَة

pace; then, ُالدَّبَب , [but see َّوَسَج ;] then, ُّالعَنَق ;

and ◌ُرَفَعَه .(TA.) = انصبه Ile assigned him, or

(,.of which it is the inf. n) , َنَصَب see: ٌنَصْب

(: K;) set up to show the way: (TA) ;ٌسَارِيَّة

or limit; syn. ale : (K :) or rather, some say that

also, أَنَاصِيبُ ٢ and تَنَاصِيبُ ٧ (pls. which have no

also 3. - ◌ًنَصَبْتُ لَهُ رَأيا !I gave him counsel from

,He ascribed, or attributed ِالحَدِيثُ إلَى رَسُولِ الله

written, or promounced, with نَصْب :[scc َنَصْب(S,K.) - ◌َنّصِب , inf. n. ◌ْنَصَب , He suffered diff-

Sås, He, or it, became set up, put up, set

Ile made, or put, a handle َانصب السّكّين=

(K) : It (dust) rose high. (K, TA.) - ْإنْتَصِب

Such a que was exposed + ِوُضِعَ فُلاَنْ عَلَى المِنْصَّة

The she-asses stood 5. ِتنصّبت الأُتُنُ حَوْلَ الحِمَار

then, ◌ُالتَّزَيِّد ; then, ◌ُالعَسْج :then, الرَّتْك ; then,

: Its teeth stood out forwards] ٍأَشْنَانُهُ إِلَى قُدَّام

Kur, xciv. 7,] signifies And] ْفَإِذَا فَرَغْتَ فَأَنْصَب

,K.) It is said in a proverb) َ٩٠٧٠ , نَصَّ المَتَاع
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it has this signification [in the verse of the Kur- 

above referred to]; but the former meaning, of “a 

sign, &c.,” is the more correct. (TA.)__See also 
ff *# *11 9 0- 

and below. with respect to 

rhyme in a verse, is The being free from anything 

that mould mar it, (Akh, K,) when the verse itself 

is not curtailed; for when the verse is curtailed, 

the term ^-oi is not applicable, though the 

rhyme be perfect: accord, to an explanation 

received from the Arabs: not one of the terms of 

Kh. (Akh.) Derived from ^LoZ^I, as sig¬ 

nifying “ the standing erect; being tall; making 

one’s self tall, by stretching the neck;” and 

therefore not applied to verse that is curtailed. 
* #*■ 

(IJ, ISd.) _ «_~cu One mho is set, or set up, as 

an obstacle to a thing, or as a butt for a thing, 

like the butt of archers. (TA, art. Sec 

1. _ [A peculiar mode of singing, or 

chanting: or a jieculiar hind of song, or chant] : 

(See 1.) 

^4* eu Udk, and oj, or the latter 

is a barbarism, (K,) disallowed by Kt; but it is 

allowed by M(r; and said to have been heard 

from the Arabs [of the classical ages]; This is a 

conspi ruoux object of my eye; a thing in full view 

uf my eye: said of a thing that is manifest, or 

conspicuous, [standing before one,] and even 

when it is lying, or thrown down. (TA.) __ 

I made him, or it, a conspicuous 

object, or a thing in fall viem, of my eye. (TA.) 

_Mtr sajs, that w~cu, in this case, is an inf. n. 

used in the sense of a pn*>s. part, n., and means 

an object [ns it were set, or set up,] conspicuously 

seen of the eye, to as not to be forgotten, nor to be 

uuhicdcd, nor to be placed behind the bach, or 
♦ 99 

uneared for, or ,disregarded. Ml'.yi 

(S, K) and tai mid t (K) l£vil; (S ;) 

trial; affliction; misfortune: (S, K:) so in the 

Knr, xxxviii., 40: (S :) disease: (K.:) affliction 

ocrnsiimed by disease. (Lth.) See nlso 

: see 

u [us a snbst.] Fatigue; meanness; toil. 

_ Difficulty; trouble; distress; affliction. (TA.) 

bee the verb : and see > 

oj Diseased; sick; and in pain, (K.) 

— i (K, Msb) and 
• «# __ 

t (K: accord, to tlit S, the latter is some- 
* •> * 

times written : [but it seems that is 

the more common of the two words:]) and * 'i 

(S, Msb) What is set tip and morshipped to the 

exclusion of, or in preference to, the true God: 

(S:) or anything that is so morshipped: (K:) or 

a tone that is set up and so morshij ped : (Msb:) 

the pi. of i® : (?» Msb:) or ^-mcu is 
* •' * * * . *•- 

a pi. oflike as ouLw is of Juu: (M§b:) 

or it is a pi. of which the sing, is w>La3 ; and it 

may be a sing., the pi. of which is : (Zj :) 

which last word, accord, to some, is syn. mith 

JdIL>1: blit others deny this ; because L«ol are 

figured and sculptured or painted; whereas w>LaJI 

are of an opposite description. (Msb.) [See a 
9 - at ' 

verse cited in art. jyo.] _ Also, Certain 

stones mhich mere set up around the Kanbch, over 

which it mas customary for the name of some 

de'ty to be pronounced in the killing of animals 
-9- , it, * ..... . . 

Jyj), and upon which victims were slain in 

sacrifice to another, or others, than the true God: 

(ISd, K:) pi. of ^-ai, ns JLcI is of^^e ; or of 
• ** . •*« m . • ** 

as JUil is of w)a3. (TA.) __ y^aj, as 

occurring in the Kur, v. 4, signifies An idol; or 

a stone mhich the pagan Arabs set up, to sacrifice, 

or day animals, before it, or by it, and mhich be- 

came red mith the blood: (Kt:) or pi. of 

and signifying idols. (Jel.) Jl The 

limits of the sacred territory [of Mehheh] ; (K;) 

i.e., signs, or marks, set up there, whereby it might 
9 9 ' 

be hnornn. (TA.) See also 

9'0 ' . , 
i-oj A laying of a snare; meaning a plot, 

a tratagem, or an artifice. (TA.) 

see 

• # • 5 
The place of sun-set; ^-'0 ”‘11 

(K ;) the place to which it returns. (T A.) — See 

; and i_ -‘ — wiUu The handle of a 

knife; (S, K;) in mhich the is set: 

(TA :) pi. • (?•)-» of property, 

j The amount mhich renders it incumbent on the 
— St 

possessor to pay the alms, or tax, called SlibjJI: 

(S, K :) as two hundred dirhems, or five camels, 

(S,) [or twenty deemirs, or forty sheep or goats. 

(IbrD.)] So called as being the “ source ” whence 

the tux coincs. (Msb.) 

(S, K) and * (K) J A share, or 

portion, or lot, syn. (S, K;) of a thing; 

(S;) or of anything; (TA;) a set portion: 

(A:) [hence it appears to be in the sense of 
0 * 9- *" 9i 

mhatis set:] pi. of the former tU^ul and 

jCcu'l (K, Msb) [the latter a pi. of p&uc.], and 
9 M 9 • ' 

. (Msb.)_^.*0 A tank, or cist m. 

(S, KO — snare, or forder's net, set, or set 
9*9* 

up: (S, K:) thus in the sense of 
9* M 9* 

(TA.) See also . 

j , (S,) or woLaj , (K,) which latter is 

the pi. of the former, (TA,) Stones mhich are set 

up around a tank, or cistern, and the interstices of 

mhich are filled up mith kneaded clay. (§, K.) 

Dhu-r-Rummeh says, 

• \jA> (j? 

9 • 9 • •' t * 

[We poured it out into an old cistern of mhich 

the mater mas dried up and the bottom apparent. 

mhich for a long time had contained no mater, 

the stones set up around mhich, having their inter¬ 

stices filled up mith kneaded clay, mere blach and 

mhite]. (S.) The pron. in refers to a 

large bucket mentioned before. (TA.)_woUai 

is also explained by A’Obcyd as signifying 

Stones that are set up around a tank, or cistern, 

to mark the quantity of mater mith mhich the 
• • - 

camels mill be satisfied. (TA.) See . 

w~oU jjs i. q. , Grief, or anxiety, 

that fatigues, tires, or nearics: (K :) after 

the manner of a rel. n.: (Sb, K:) meaning 
* * 9 9 0 * 

si; like y»\j and : or is 
9 ** * 

here an act. part. n. U6ed in the sense of the pass. 
• i*. *-99 

part n. [oy^uo] followed by ; i. e. 

<us, in mhich one is fatigued, tired, or mearied; 
9 * 99' * '* 

like J-J, meaning oui >lo , &c.: (S:) 
i - j-..« 

or the phrase , in the sense of a.ajl, 

has been heard; (K;) and is its act. 

part n. (TA.) —_ flj w-ai is also said to be 

a phrase of the same kind as Csys, and 
9 ' 99 

jtXZt jxt,; [therefore meaning Severe fatigue; or 

difficulty, or trouble, and the like]. (TA.) __ 
* '9 9' j' ' 9 ' 9 

Also u-i^f an<^ " Jy, A fatiguing, 
9 ,; 

laborious, or troublesome, life. (K.) . - "ij: n , 
- td Si 9 St 9o l 

and “ Uf-uotJI, and w~cUJI , Appellations 

of a sect mho made it a matter of religious 

obligation to bear a violent hatred to 'Alee (K) 

the son of Ahoo-Tdlib: (TA :) [so called] 
» ' * ' ' 9 *Sil 

*J because they acted with hostility. 

or enmity, towards him, (K,) and openly op¬ 

posed him: they were a sect of the Kliaivarij. 

(TA.) 

, i , 
gla. .til i-olj The eye of the set pent colled 

, mhich if raises to look. (TA in art. 
C , i 

— By the expression ^Jl <U^>U=> 

in the following words of the poet, 
9 9 'it ^ — j. — 9 ' ' 

* ^>J^\ iJI fUcLS j*oj 

is meant Like the eye of the brave man, which 
'*99' 

he raises () to looh at, or see, something. 

(TA.) 

U. 
9 a .j 
AwmoUI : sec 

I A goat having erect horns: (S, K:) 
9—' 9 — o" 9 ' 

fcm. iU-oj . (S.)_A slie-camcl having 
— . - iii 

an elevated breast. (S, K.) iL-oi ^il An 

ear that is erect, and apjrroaches the other ear. 

(TA.) 

[so accord, to the copies of the S and K 

in my hands, and the Msb, which states it to be 

of the same measure as ■>=»-—o, and the TA : 
9 ' 9 - 

written by Golius and Frcytag :] and 

♦ t Origin; source; (S, K» Msb ;) of 

anything; (TA;) that to mhich a person or 

thing is referred, as his or its source; syn. 

. .
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the stones set up around which, having their inter-

نصب

Dhu-r-Rummeh says,

stices filled up mith kneaded clay, were black and

ear that is erect, and approaches the other car.

is not curtailed; for when the verse is curtailed,

seen of the eye, so as not to be forgotten, nor to be
unheeded, nor to be placed behind the bach, or

(Ş, Msb) What is set up and worshipped to the

a stone which the pagan Arabs set up, to sacrifice,

in my hands, and the Meb, which states it to be

above referred to]; but the former meaning, of "a

chanting : or a peculiar kind of song, or chant] :

used in the sense of a pass. part. n., and means

exclusion of, or in preference to, the true God:

which it was customary for the name of some

sacrifice to another, or others, than the truc God:

($,) [or twenty decuars, or forty sheep or goats.
(IbrD.)] So called as being the " source " whence

the water wus dried up and the bottom apparent,

which for a long time had contained no water,

Stones that are set up around a tank, or cistern,
to marh the quantity of water with which the

here an act. part. n. used in the sense of the pass.

is meant Like the eye of the brave man, which

[BOOK I.

the term & is not applicable, though the

an obstacle to a thing, or as a butt for a thing,
like the butt of archers. (TA, art. Jost.) See

triu !; affliction; misfortune: (§, K :) so in the
Kur, xxxviii., 40: ($:) disease : ():) affliction

- Difficulty; trouble; distress; affliction. (TA.)

which last word, accord. to some, is syn. with
are أصنام but others deny this ; because: أصنام

stones which were set up around the Kaabch, over

(S, K :) as two hundred dirlicms, or five caniels,

(Ş;) or of anything; (TA ;) a set portion :

white]. (S.) The pron. in هرقناه refers to a

of a sect who made it a matter of religious

or enmity, towards him, (K,) and openly op-

(TA.)

thing is referred, as his or its source ; syu.

posed him : they were a seet of the Khawarij.

that would mar it, (Akh, K,) when the verse itself

sign, &c.," is the more correct. ("TA.) __ See also

received froin the Arabs: not one of the terms of

(See 1.)

when it is lying, or thrown down. (TA.) __

un objeet [as it were set, or set up, ] conspicuously

occasioned by disease. (Ltlı.) See also S.

deity to be pronounced in the hilling of animals

(A:) [hence it appears to be in the sense of

($, Ķ.) __ A snare, or fonler's net, set, or set

the son of Aboo-Tálib: (TA :) [so called]

anything; (TA;) that to which a person or

rhyme be perfect : accord. to an explanation

nifying " the standing erect; being tall; making

is n barbarism, (Ķ,) disallowed by Kt; but it is
allowed by Mtr; and said to have been heard

from the Arabs [of the classical ages] ; This is a
conspicuous object of my eye; a thing in full view

of my eye : said of a thing that is inanifest, or

($:) or anything that is so worshipped : (� :) or

are of an opposite description. (Msb.) [See a

occurring in the Kur, v. 4, signifies An idol; or

or slay animals, before it, or by it, and which be-

the pl. of the former, (TA,) Stones which are set
up around a tank, or cistern, and the interstices of

ass, in which one is fatigued, tired, or wcaried ;

obligation to bear a violent hatred to 'Alce (K)

in the following words of the poet,

he raises ( Was ) to look at, or see, something.

it has this signification [in the verse of the Kur.

one's self tall, by stretelling the neck;" and

conspicuous, [standing before oue,] and even

a stone that is set up and so worshipped : (Meb :)

figured and sculptured or painted; whereas انصاب

i.e., signs, or marks, set up there, whereby it might

a stratagem, or an artifice. (TA.)

is also explained by A'Obeyd as signifying

Kh. (Akh.) Derived from الانتصاب, as sig-

(IJ, ISd.) _ One who is set, or set up, as

1. __ ¿ [A peculiar mode of singing, or

- Mtr says, that , in this case, is an inf. n.

See the verb : and see.

has been heard; (K;) and „OU is its act.

fem. نَصْبَاً - (؟). نَصْبَآء A she-camel having

(TA.)
the more common of the two words: ]) and

(Yle K), and upon which victims were slain in

# The amount which renders it incumbent on the

of the same measure as das, and the TA :

therefore not applied to verse that is curtailed.

object, or a thing in full view, of my eye. (TA.)

limits of the sacredl territory [of Mekheh]; (K;)

[ We poured it out into an old cistern of which

that fatigues, tires, or wearics: (Ķ :) after
the manner of a rel. n .: (Sb, K :) meaning

the tax comes. (Msb.)

which are filled up with hneaded clay. ($, K.)

rhyme in a verse, is The being frec from anything

uncared for, or Alisregarded. (ME.)_&

¿a [us a subst. ] Futigne ; wcariness; toil.

the pl. of ◌ُنُصُب in ◌ُأنْصَاب :(S, Meb:) or ◌َّنُصُب is

or it is a pl. of which the sing. is تصاب ; and it

knife; (S, K;) in which the سيلان is sct :

up: (S, K:) thus in the sense of منصوب .

camels will be satisfied. (TA.) See ;3.

Origin; source; (S, K, Msb;) of) ٌنصَاب *

(S,K) and نصب٢ and نُصُبُ؟ (K) Evil ; (S;)

times written ◌ُنُصب :[but it seems that ◌ْنُصُب is

verse cited in art. مور.] - Also, ◌ُالانْصَاب Certain

aja A laying of a snare; meaning a plot,

portion, or lot, syn. le; ($, Ķ ;) of a thing ;

.A tank, or cistern ٌنَصِيب - (.Msb) . ْنُصُب

or the phrase ّنَصبه الهم , in the sense of ُأَتْعَبَه ,

dificulty, or trouble, and the like]. (TA.) __

,because they acted with hostility ُلانهم نَصَبُوا لَه

an elevated breast. (S, K.) - أَذُنْ نَصْبَاء An

written by Golius and Freytag مَنْصَب :] and

therefore meaning Severe fatique, or] ; ٌشِعْرْ شَاعِر

I made him, or it, a conspricuous جَعَلْتُهُ نصبَ عينى

-K : accord. to the S, the latter is some) ْنُصْب.

28 , نُصُبْ ـــ (.TA). قُفْلَ is of أَقْفَالْ ع ,نُصْبُ

be known. (TA.) See also ٌنَصْب.

al (K, Mab) [the latter a pl. of pauc. ], and

K,) which latter is) , ُنَصّائِب or ((ٌ؟) , نَصِيبَة

is ناصب or: َّلاَبِن and ْتَّامِر like ; ٍذُو نَصَب

part. n. [ٌمنصوب] followed by ِفِيه; i.e. ُيُنْصَب

like ٌلَيْلَ نَائِم ,meaning ِيُنَامُ فِيه , &c. : (؟:)

ELA, which it raises to look. (TA in art.

with respect to ,ٌنّصْب - .below , ْنُصُب and ٌنُصْب

(TA.) See also ًمَنْصُوبَة . Sal A goat having erect horns : (S, Ķ :)

Sais [so accord. to the copies of the $ and Ķ

and أَنْصِباء what is set :] pl. of the former ٌمَنْصُوب

possessor to pay the alms, or tax, called als ;:

(ISd, K:) pl. of ◌ُّنُصُب , ns ◌ٌأَعْنَاق is of ◌َّعُنُق ; or of

Also ◌ٌعَيْشٌ نَاصِب, and " ◌ٍذُو مَنْصَبَة, A futiquing,

(K ;) the place to which it returns. (TA.) _ See
luborious, or troublesome, life. (K) - ُوالتَّوَاصِب

large bucket mentioned before. (TA.) - ُتَصَائِب

a pl. of ◌ٌنّصْب, like 33 ◌ْسُقُّف is of ◌ْسَعُف :(Mgh :)

came red with the blood : (Kt:) or pl. of "las,

. نَصْبَّ 8ce: نُصْبَةٌ

K) 1 A share, or) ْنِصْب! K) and,ٌ؟) نَصِيب

K, Mgb) and) ْنُصُبَّ ـ نّصْب Be: ُنُصُب

(TA:) pl. نُصب .(K) - ◌ٌنصَاب , of property,

(.TA) . ُالخَوَارِج

and " ◌ُالنَّاصِبِيَّة , and ◌ِأُهْلُ النَّصْب ,Appellations

may be a sing., the pl. of which is "La": (Zj :)

a phrase of the same kind as مَوْتْ مَائت, and

and signifying idols. (Jel.) - ◌ِأَنْصَابُ الحَرَم The

The eye of the serpent called ِنَاصِبَةُ السُّجَاع

or the latter ,نَصْبُ " عينى and ,هُذَا نُصْبُ عَيْنِى part. n. (TA.) - ◌ٌنَصَبْ نَاصِب is also said to be

The hanille of a ُّنصَابٌ - نُصُب and: مَنْصِب

; مَغِيبُ الشَّمْسِ ; The .place of sun-sct نصَابٌ

.نَصِيبٌ 800 : نِصْبٌ

Ca Diseased ; sick; and in pain. (K.) .نَّاصِبْ see : النَّاصِبِيَّةُ

بَصَرْ كَنَاصِبَةِ الشّجَاعِ المُرْصِدِ

كُنَاصِيَةِ الشَّجَاعِ By the expression - (. شجع

,Grief, or anziety , ْمُنْصِبْ و ◌َ هَمِّ نَاصِب

قَدِيمٍ بِعَهْدِ المَاءِ بُعْجِ نَصَائِبُهْ
حَرَقْنَاهُ فِى بَادِى النَّشِْئَّةِ دائِرٍ
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£~r/‘ ; (K;) place where, or whence, a thing 

grows; (Msb;) place where a person or thing is 
* » + 

set, or set up. (TA.) PI. [of the former, v-eU, 

and] of the latter, and 0~cu\. (Az, Mgb.) 

__ Jjutf ^ a) He has an excellent o igin. 

(Msb.) — J)l gJfj P* and * 

r; He traces bach his lineage to an excellent 

origin. (TA.) _ Z~all t llanh, or quality, 

nobility, or eminence, und the like, absolutely, or 

derived from ancestry : syn. «_■ —and >JjZt: 

from the same word as signifying “origin, 

source, &c.” (Esh-Shili&b.) — 

To such a one pertains eminence of rank or 

station. (Msb.) —_ wdi ®[r*[ A woman 

of rank or quality ,fc., ) and of beauty : 

or of beauty alone ; because alone it exalts her. 

(Msb.) — , in the language of those of 

post-classical times, [and commonly pronounced, 

in the present day, ,] t A post, an office, 

a function, or a magistracy; as though meaning 

the place in which a man is set, set up, or 

elevated ; (Sliifi cl-Ghalccl;) or in which he is 

set, or set up, to see, or observe, [or supervise]: 

(MF:) pi. (TA.) — [w-oUJl 4»Wjl 
• *• • 

-t Functionaries; magistrates.] __ Sec 

An iron thing (an iron trivet, TA,) 

upon which a cooking-pot is set up : (lAar, K :) 

as also ^ . (MF.) 

Fatigue, labour, or trouble: [or a 

cause of fatigue, if c.]. (K.) Sec y~slj. 

*;}-*■ -_ as an epithet, applied to a 51ui or 

5JL*. (A net or snare) set, or set up. And 
• i - • • - 

hence, ns a subst., like Ada and t An 

artifice, a stratagem, a trick, a plot, a resource, 

or an expedient: or a stratagem in the game of 
0 I ' * 5 * 

chess. You say \S5~* [Such a 

one framed a stratagem, or plot], (Z.) 

m A horse of which the prevailing charac¬ 

teristic of his whole make is the erect position of his 

bones, so that he stands erect without needing tobend 
• Z . * * - 

[Am joints], (TA.) — [Iiroad 

and thin stones] set. up, one upon another. (S.) 
■ 5 - j **«. 

__ w^L^o Teethj or fore teeth, of even 

growth ; (K ■) as though set up and made even. 

(TA.) [See an ex. in a verse cited voce 
« 5'i 0* . XT’ - * 5 ' ' 

__ . j-.-*, ^gy, accord, to the K, t.q. ; 

hut this is a mistake; and the correct word is 

juifc., Soft moist earth; as in other books. 

(TA.) 

t Dust rising high. (S.) — f Hair 

full grown, and standing out. (TA, art 

_(S in art. tj&y) or 

>olj3 (JK in that art.) Teeth stun ding out 

or forward*]. 

* »*- 

* ^f 

C" 
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i. 

see 

1. *Z~a> , aor. ; , (L, K,) inf. n. o~cu ; (L ;) 

and t c~oM, inf. n. oUcul , (S, L, K) which 

latter is the more approved ; ( L ;) and ♦ ; 

(L,K;) He was silent: (L,K:) or he was silent and 

listened: (S:) or he massilmt to listen : (L :) or he 

was silent as one listening: (Er-Raghib:) or 

he listened: (Msb:) or signifies he stood, 
>■ . •» 

or paused, listening. (Msb.) _ " a^ojI , and 

O-cul, (S, K,) and Ajt , (Z,) and 43 , 

(L,) He mas silent, and listened to his speech. 

(S, K, &c.) 

4. A^Abil He made him silent; silenced him. 
t0+ * 

(Sh, K.) __ 1 He made him to be 

silent, [and to abstain] from [speaking of, or to,] 

me. (As.) __ See 1. = w-auI He imlined to 

play, or sport. (IAar, K.) 

8: sec 1. 

' J 

10. Alo«~~rl He asked him, or desired him, to 

be silent: (K:) or, to be silent and to listen to 

him. (TA.) 

s Silence: [or silence and listening, Sfe.] 

(K-) 

c" 

1. aJ ^cd, and amu, (S, K, &c.,) but the 

former is the original mode of expression, (Lb,) 

and is the more chaste, (S, Msb,) and the latter 

was scarcely ever used by the Arabs, (Fr,) 
* •* *' 44 

aor. inf n. ^ -ni and Aa.Uaj (S, K,) and 

J- _ (A, L, Msb,) or this last is a simple 

subst., (S, Kf) and A».Uaj and ^-cu (L) and 

(TA) and a^Uci^ ; (K;) and 9 

inf. n. ; (MF;) He adaised him, or 

counselled him, [t'« an absolute sc/mc,] sin¬ 

cerely, honestly, or faithfully : mid he so acted 

towards him: (Mgb:) he directed him to that 

which was fur hit good, by seords, or speech, 

which is the proper signification j or otherwise, 

which is a tropical signification: (Lb:) or he 

gave him good advice, or counsel; directed him 

to what was good: or he advised him, or coun¬ 

selled him, sedulously, or earnestly: or he acted 

sincerely, or honestly, to him, (MF,) or he was 

benevolent towards him; desired what was yood 
4" 4 J- • ■" 

for him. (Nh, MF.) — a! , 

inf. n. My advice, or counsel, or conduct, 

mas sincere, honest, or faithful, to him. (L.) — 
$ #4* 4 • 4 4 4 # II 

dJyjj , inf. n. t His repentance 

mas, or became, true, or sincere, [fc.: see 

(A.) _ A^U^Jd OU J a^UJL) jltJV [We 

have come unto Thee for the purpose of sincere 

worship: we have not come for gain, or traffic: 

see art. ^3;]. (S, art. ^-5,.) __ ^ *x> It 

(anything, S) was, or became, pure, unadulterated, 

or genuine. (S, K.) =s ^cu , (S, K,) aor. 1, 

inf. n. (§») ani^ ^ (K ;) I He 

sewed a garment, (S, K,) or a shirt: (TA:) or 
. 444 

he sewed it iveil. (A.) ^ , (inf. n. 
f *4 

oj, TA,) t He (a man, TA,) drank until 
j- 4 • ^ j , 4 4 

he was satisfied. (K.) _ 

aor. :, inf. n. *-y-aj, \ The camels drank in good 
... 1.*: - - - 

earnest. (lAar, S.)_jJUl ^-oUl ^-eu , (inf. n. 

, TA,) t The rain watered the district so 

that its herbage became close, without any bare 

part: (En-Nadr, K:) or, watered it abundantly. 

(TA.) inf. n. 
C~' 

He 

clnrrfi d honey. (MF.) But this is rejected by 

the author of the K in [the work entitled] the 

Basalr. (TA.) 

3. amU , inf. n. , [He advised him, 

or counselled him, with sincerity or faithfulness, 

fyc., reciprocally : see also 1], (A.) 

4. ^ He watered camels so as to satisfy 

them with drink. (lAar, S, K.) 

5. He was jrrodigal of ^ > [i. c., 

sincere or faithful advice or counsel, fc.] Hence 

the saying of Aktliam Ibn-Seyfee, "j- 
..i 4 J J * & Z 

yi AiLi [Beware ye of being 

prodigal of sincere or faithful advice or counsel, 

for 't occa ions doubt, or suspicion, or evil 

opinion], (L.) He affected to be 
#• 4- T. i 

like, or imitated, .la^cu [i. c., those who advise, 

or counsel, sincerely, honestly, or faithfully, <j'c. : 

see^LoU]. (S, K.)_Seel. 

6. ^V.; 4 [They advised or counselled one 

another sincerely or faithfully, fyr.: see 1]. (A, 

art. ^ .) 

8. ~auI He accepted », (S, K,*) or 
• i ^ 

(TA ,) [i. e., sincere, honest, or faithful, 

advice or counsel, ifc.]. As an ex. of this signifi¬ 

cation the following is cited 

c? 
U JU 

4 «<• I J# 

-AiJI Jyij 

[He says, Accept my sincere advice, for I am to 

thee a sincere adviser]: (TA:) and r ■! 
M1 . _ t ^ 

4JJI w>tJL^> Accept the sincere or faithful advice 

or ounsel of the Book of God. (A.) Rut IB 

says, that the verb in this 6cnse is intrans.; and 

that, when trans., it signifies He took a person 

as a [a sincere or faithful adviser or 

counsellor, $c.] ; whence the saying uJU. ju.l ^ 

353 * 

...

-

نصت

8 : sec 1.

353 *

but this is a mistake; and the correct word is

be silent : (K :) or, to be silent and to listen to

worship : we have not come for gain, or traffic :

teristic of his whole make is the erect position of his
bones, so that he stands erect without needing to bend

listened : ($:) or he mas silent to listen : (L :) or he

selled him, sedulously, or carnestly : or he acted
sincerely, or honestly, to him, (MF,) or he was

benevolent towards him ; desired what was good

(anything, $) was, or became, pure, unadulterated,

part : (En-Nadr, Ķ :) or, watered it abundantly.

or counsel, sincerely, honestly, or faithfully, S.c. :

advice or counsel, Sc.]. As an ex. of this signifi-
cation the following is cited

[He says, Accept my sincere advice, for I am to

says, that the verb in this sense is intrans. ; and
that, when trans., it signifies He took a person

BOOK I.]

the place in which a man is set, set up, or

and thin stones] set up, one upon another. (S.)

was silent as one listening: (Er-Raghib:) or

(L,) He mas silent, aud listened to his speech.
(S, Ķ, &e.)

him. (TA.)

(Ķ.)

counselled him, [in an absolute sense,] sin-

towards him : (Msb :) he directed him to that
which was for his good, by words, or speech,

which is the proper signification; or otherwise,
which is a tropical signification : (Lb:) or he

to what was good : or he advised him, or coun-

clarified honey. (MF.) But this is rejected by

Başáïr. (TA.)

or counselled him, mith sincerity or faithfulness,
&c., reciprocally : sce also 1]. (A.)

6. Ig OU [They advised or counsellcd oue

or counsel of the Book of God. (A.) But IB

growth ; (K ;) as though set up and made even.

To such a oue pertains eminenre of rank or

a function, or a magistrary ; as though meaning

one framed a stratagem, or plot]. (Z.)

is, Soft moist carth ; as in other books.
(TA.)

2801

صْتَهُ Silence : [or silence and listening, fc.]

and is the more chaste, (S, Mgh,) and the latter

rerely, honestly, or faithfully : and he so acted

them with drink. (IAar, S, Ķ.)

for it occasions doubt, or suspicion, or evil

elevated; (Shifà el-Ghaleel ;) or in which he is
set, or set up, to see, or observe, [or supervise] :

artifice, a stratagem, a trick, a plot, a resource,
or an expedient : or a stratagem in the game of

(L,Ķ;) He was silent : (L,Ķ:) or he was silent and

he listened : (Msb :) or انتصب signifies he stood,

4. anail He made him silent ; silenced him.

silent, [and to abstain] from [speaking of, or to,]

former is the original mode of expression, (Lb,)

was scarcely ever used by the Arabs, (Fr,)

gave him good advice, or counsel ; directed him

was sincere, honest, or faithful, to him. (L.) ___

that its herbage became close, without any bare

another sincerely or faithfully, gr .: see 1]. (A,

post-classical times, [and commouly pronounced,

have come unto Thee for the purpose of sincere

the author of the K in [the work entitled] the

prodigal of sincere or faithful advice or counsel,

like, or imitated, Lowas [i. e., those who advise,

from the same word as signifying " origin,

upon which a cooking-pot is set up : (IAar, Ķ :)

A net or snare) set, or set up. And) حبّالة

full grown, and standing out. (TA, art سيكو.)

grows; (Msb;) place where a person or thing is

or of beauty alone ; because alone it exalts her.

latter is the more approved ; (L;) and انتصت ;

play, or sport. (IAar, K.)

sincere or faithful advice or counsel, &c. ] Hence

of rank or quality &f.c., (,) and of beauty :

hence, as a subst., like داية and عجوز, + An

A horse of which the prevailing charac-

10. asaltul HIc asked him, or desired him, to

sewed a garment, ($, K,) or a shirt: (TA:) or

in the present day, as,] t A post, an office,

or forwards].

nobility, or eminence, und the lihe, absolutely, or

(TA.) [See an ex. in a verse cited voce .]

Bao, He traces back his lineage to an excellent

(Mşb.) - ale, in the language of those of

&ai Fatigue, labour, or trouble : [or a

chess. You say ◌ٌسَوَّى فُلاَنْ منصوبة [Such a

or paused, listening. (Mab.) _all, and

me. (As.)_Sce 1. = ◌ِانصت لِلّهْو Heinclined to

نصح

A, L, Mgb,) or this last is a simple), ٌنَصِيحَة

inf. n. &lt; (MF;) He advised him, or

,Ile advised him] , ًمُنَاصَحَة .inf. n, 3. ُناصحه

HIe watered camels so as to satisfy 4. انصح

inf. n. ¿ yes, My advice, or counsel, or conduct,

was, or became, true, or sincere, [f.c .: sce ِنَّصُوح] .|counsellor, gc.]; whence the saying َلاَ أُرِيدُ مِنْك

: ینْصُوبُ

and " انصت , inf. n. ◌ْإِنْصَات , (؟,L,K) which

(TA.) = ◌َنَصْح ,nor. ", inf.n. ◌َنَصْح , He

see نّاصِح] . (S, K.) - Sec 1.

Sas An iron thing (an iran trivet, TA,)

cause of fatigue, s.c.]. (K.) See St.
or شَبَكَة as an cpithet, applied to a ,ٌمَنْصُوَبَة

; مجعد .accord. to the K, iq, ثِّرِّى مُنَصَّبٌ -

نصح - نصب

:أُنَاصِيبٌ

(Sh, F.) - انصتهُ عَنِّى Ie made him to be

subst., (S, K,) and ◌ًنِصَاحَة and ◌ُنَصْح (L) and

¿, TA,) I Ile (a man, TA,) dranh until

opinion]. (L.) - bis Hie affected to be

Teeth, or fore teeth, of even ثَغْرٌ مُنَصَّبْ ـ

aor. = , inf. n. نَصْح and ◌ٌنَصَاحَة (؟,K,) and

or genuine. (S, K) =نَصَّح , (؟,K,) nor. = ,

nor. : , inf. n. gyas, t The camels drunh in good

and] of the latter, ◌ُنُصُب and ◌ٌأَنْصِبَة .(Az, Meb.)

Accept the sincere or faithful advice ِكتّابَ الله

set, or set up. (TA.) Pl. [of the former, ٌومَنَاصِب

earnest. (IAar,S) - ◌َنَصَحَ الغَيْثُ البَلَد , (inf. n.

origin. (TA.) - Mais + Ranh, or quality,

source, &e." (Esh-Shilab.) - ٌلِقُلاَنٍ مَنْصِب

(MF:) pl. ٌمنّاصِب .(TA.) - [ِأَرْبَابُ المَنَاصِب

Gratis I Dust rising high. (S.) _ + Hair

JK in that art) Teeth standing out) ٍالى قُدَّام

, نَصَتَ لَهُ and (,٪) , إِلَيْهِ and (,K,؟) , انصت لَهُ

inf.n. نَصْح :(S;) and " تنصّح; (K;) 1He

art. فضح .)

thee a sincere adviser]: (TA:) and af

as a mai [a sincere or faithful adviser or

CE; (K;) place where, or whence, a thing

as also منْصِبْ ٢ .(MF)

~, TA,) IThe rain watered the district so

S, K,*) or) , نصيحة He accepted 8. انتصح
¿3, (TA,) [i. e., sincere, honest, or faithful,

(; L) ; ْنَصْت .aor. = , (L, K,) inf.n , 1. ْنَّصَت

His repentance! ٌنُصُوح .inf. n , ُنَصَحَتْ تَوْبَتُه

he served it wel. (A) = ◌ّنَصَحَ الّى , (inf. n.
derived from ancestry : syn. حسب and شرف :

the saying of Aktham Ibn-Seyfce, ًإِيَّاكُمْ وَكَتْرَة

+ Functionaries ; magistrates. ] __. Sce a.

he ras satisfied. (K) - َونَصَحَتِ الإِبِلُ الشَّرْب

[his joiuts] . (TA) - ◌ٌصَغِيحٌ مُنَصَّب [Broad

( :تَنَاصِیبُ

K, &e,) but the,ُ؟) , نَصَحَه and ,1. ُنَصَحَ لَه

for him. (Nh, MF.) - نَصَحَتْ لَهُ نَصِيحَتِى ,

We] جِئْنَالكَ لِلَّصَاحَةِ لَم تَأْتِ لِلرَّقَاحَةِ - (٨٠)

.He has an excellent origin ٍلَهُ مَنْصِبُ صِدْق -

Bencare ye of being] ِالتَّنَّصَّحِ فَإِنَّهُ يُورِثُ التَّهَمَّة

station. (Msb.) - إمْرَأَةٌ ذَاتُ منصب A moman

(Msb.)- ٍهُوَ يُرْجِع إلى منصبٍ صِدْق and نصابٍ ٢

, ناصحهُ ٢ and (;K); نَصَاحِيّةٌ and (TA) نُصُوحٌ

or (دفق .in art ؟) أُسْنَانٌ مُنْتَصِبَةٌ إِلَى خَارِج -

,.i.c] نُصْح Ile ras prodigal of 5. تنصح

see art. رقح] .(S, art. رقح) - َنَصَح It

يَقُولُ انْتَصِحْنِى إِنَّنِى لَكَ نَاصِحْ
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- «<• ,« 0 m j *,•*•%*• * i 

lfclrfiT. il Ifcrfu, i. e. ^._T ^jl ilL« jujl *) 

lfc.e<rfu r ~ O* "$3 [-^ d° not desire of thee 

sincere or faithful advice, nor thy tahiruj me as a 

sincere or faithfol adviser]. (L.) —— See 10. 

10. rffc-rfwT^I, (S, L,) and * Ofc-oljl, (L,) 

lie reckoned him, or deemed him, , (S, L,) 

i. e., a sincere, faithful, or honest, adviser, or 

counsellor, or actor. (L.) 

^Uu t Thread (S, K) with which one sews: 

(S :) pi, (5, TA ; in the CJf ^-sa-T i) an(^ 

4fcLaj : (K:) the kesreli and t in the latter are 

not those which are in the f»ng., and the a is 

added ns a fern, sign of the pi. (TA.) [See 
• •- 

also la.fc.] 

OU-LoJ Skins. (S, K.) As cites as on ex. 

this verse of El-Aaslm, 

* ,Jfoj * 

i « * 

OlfcLoj Ojm VJUL* 

(S, Ac.) «—_>j here signifies, accord, to some, a 
V • *9 

young camel such as is called >j : (Az :) or a 

Iamb, or kid: (ISd:) or the bird called in 

Persian £lj. (TA.) [But see what follows.] __ 

Also, (accord, to El-Muiirrij, TA.) Snares, (as 

in some copies of the K, and in the TA) or 

cords, (as in other copies of the K) heving loops 

(J*»-) made to them, which are set, and with 
$ 9 

which a/tes (igfo ) are auflt! (X;) one of these 

animals being attached to one of the cords to 

attract others. (TA.) Agreeably with this signi¬ 

fication Surne explain the verse of El-Aasha cited 
« f •> I 

above; —_>j, originally fcWj , signifying apes. 

(TA.) C' 

• ,. «.i. 
9-yej iuyi I True, or sincere, repentance : (S, 

.V- , »i 3 , ,, 
K :) from wy-TJI Jj^II C«fc.^u: (IAgr, S:) or 

[repentance that mauls one's life;] from 

agreeably with the saying of Mohammad, 

“ He who traduces the absent rends, and he who 

begs forgiveness of God mends:" [see bj :] (S:) 

or such repentance that one returns not after it to 

that of which he repents : (K:) sincere repen¬ 

tance, after which one returns not to sin: so 

explained by Mohammad himself: (TA:) or 

rertf sincere, or very honest repentance : (Zj:) 

yjyni being a measure of an intensive epithet, 

applicable alike to the masc. and fern.: (TA:) 

or repentance in which one does not purpose to 

return (K) to the sin of which he repents. (TA.) 

The people of El-Medeeneh read [in the Kur, 
* # 99 

Ixvi., 8,] : but some read , which 

is an inf. n. (Fr.) 

• • . r 
^.rfu : see ^>01-1. 

*j , an inf. n., (L, Msb,) or a simple 

rfV) —yesi 

subst., (S, K,) Sincere, honest, or faithful, advice, 

or counsel, and conduct: (Msb:) direction to 

that which is for the good of the person who 

is the object, by words, or speech, which is 

the proper signification; or otherwise, which 

is a tropical signification: (Lb:) or good 

advice or counsel; direction to what is good: 

or sedulousness, or earnestness, in advice or 

counsel: or sincere or honest conduct: (MF :) 

or benevolence; desire for what is good for 

the person who is the object: (Nil, MF:) [pi. 

« * rf 

: see . 

• rf » rf . • 

^elj (act. part. n. of and “ > 

are syn., (S, K,) signifying One who advises, or 

counsels, sincerely, honestly, or faithfully: and 

who so arts: (Msb:) [who directs another to 

that which is for the good of the latter, by words, 

or speech; or otherwise: or who gives good advice, 

or counsel: or who advises, or counsels, sedulously, 

or earnestly: or who arts sincerely, or honestly: 

or benevolent; who desires what is good for 
—» - - ■ w J 

another; see 4j :] pi. of the former -n'» 
• 3 I __ 9 

and «-Laj; (K;) and of the latter, ila—aj . 
» • , 9 - • 9 * 

(S.) Jfcj I A man pure, or 

sincere, of heart; (S;) in whom is no deceit, 

dishonesty, insincerity, or dissimulation: (K :) 
. . . .. • 5 9 * 

said to he an expression similar to jJblb 

[q. v.]. (TA.) [Sec also art. w—o- .] s= ^oU 
„ • »- a -" ' 

(S, K) and f 5—Laj and oLj (K) IA seiver; 

a worker with the needle; a tailor. (S, K.) = 
• -• 

J Pure, or clear, honey, (As, S, K,) &c., 

like (As, S). I lie 

gave me to drink white honey; or fine, or thin, 
9 rf- • if 

white honey. (A.) sss ^oly J llains 

succeeding one another. (A.) 

and Afc..*wii J A needle, with which one 

sens. (L, K.) If thick, it is called ej-ii . (L.) 

• -•J • ii- 
: see . 

t ' > • * - ; 
(A, L,) and “ (A,) 

t A shirt that is rent (A) and sewed. (L.) [See 
« -• •« H. »•! 

also sa ciojl t A land plenti¬ 

fully watered by rain, (K,) having its herbage 

closely conjoined, (ISd, K,) as though the spaces 

which were between the several portions of the 

herbage were closed up by sewing. (ISd.) 

J Well sewed. (AA, 5.) [See also 

——Also l A place, in a garment, repaired 

and sewed: (TA:) a jtatched place, or place of 

patching : (If :) a place for sewing ; similar to 
«Si - + 9 m ' 

foe, q. v. (TA in art. £»j.) 

1. »j*ai , (M, A, K,) aor. -, (M,) inf. n. yoi 

(M, A, K) and , (A,) or this is a simple 

subst., (S, Msb,) and jyoj, (K,) [but see the 

verse of Kliidasli in what follows,] lie aided or 

assisted him, (M, K,) namely, a person wronged, 

misused, or treated unjustly or injuriously, (M, 

A, K,) ogainst his enemy: (TA :) [he avenged 

him: .(sec the verse here following, and see 8.)] 

he supplied his want, or somewhat thereof. (TA.) 

Kidush Ibu-Zuheyr says, 

'' _ ' m 9m* # ai 

• * 9 9 + 

[And if thou complain of treachery from a friend, 

those requitals are its result and its avengers, or 

avengement] : here jycu may be a pi. of j*o\S, 
... • • 9 • 

like iyfo is of jJbl£ ; or it may be an inf. n., 
• J • «' ij 1. . . 

like and —. (M.) Y011 say, oj*ai 
m 9 * + * W + 9 •• 0 

J3*** (?) A, Msb,) and (A, 

Msb,) aor. L , (S, Msb,) inf. n. eu (S, A, Msb) 

and s^cli , (A,) or this, as remarked above, is 

a simple subst., (S, Msb,) lie (namely, God, 

S, A, or a man, Msb,) aiiied or assisted him, and 

strengthened him, against his enemy: (Msb:) 

[he arenged him of his enemy. (See 8.)] Anil 
J Ml * 6 , „ , 

aJJI tjwn God made him to be victorious, to 

compter, or to overcome : so in the Kur, xxii. 15, 

where the pronoun relates to Mohammad. (TA.) 
0 9 O J • 33 *il 9 99* • 

In the Kur, xlvu. 8, cuj aJJI I 

means, If ye aid God’s religion and his apostle, 

lie will aid you against your enemy : (Bd, Jel:) 

or if ye aid his servants, See. : or if ye keep his 

ordinances and aid his orders and comply with 

his rommandx and shuii the things whirh lie hath 

forbidden, &e. (Ul-B:isiir.) And the trad. 
* 9 • - 0 , rf » t • J *i 

^1 UJU? j.«cu\ is explained m 

meaning, Prevent thou thy brother from wrong¬ 

ing when he is a wronger, and aid him against 

his wronger when he is wronged. (TA.) Also, 
9 0 9* ' * _ • 0 rf 

<3U-« oj*cu , (K,) inf. n. j*cu and , (TA,) [or 

the latter in this sense, as in the cases above 

mentioned, is a simple subst.,] lie served or 

preserved him from him or it. (If.) —— aJJI 
.•1 

God gave rain to the earth or land. (A.) 

And uofty ill fosj, (S, M, K,) [aor. i,] 
* 0/ 

inf. n.j-aj, (M,) t The rain aided the earth or 

land: (S:) or mitered it: (M :) or watered it 

generally and copiously, (K, TA,) and caused it 

to jrroduce herbage: (TA:) and JJLjl jGJ X it 

assisted the country to produce abundance of 
0** rf 9 

herb aye : (TA :) and l the earth 

or land was watered by rain. (S.) —— Hence, 
l * * * »rf» • • ' 

, aor. -, inf n. yoj , X He gave to him. 

(M.) An Arab of the desert [in the A a beggar] 
9 it s0 9 9 * * * 99 »l 

accosted a people saying, 4JJI 1, 

meaning, J Give ye to me : may God give to you. 

* *

.

* *

* *

·

not those which are in the sing., and the o is

or such repentance that one returns not after it to

tauce, after which one returns not to sin : so

the proper signification; or otherwise, which

or sedulousness, or earnestness, iu advice or

who so arts : (Msb :) [who directs another to

or spcech; or otherwise: or who gives good advice,

which were between the several portions of the

his commands und shun the things which He hath

this verse of El-Aaslia,

cords; (as in other copies of the K) having loops

or repentance in which one does not purpose to

or counsel : or who advises, or counsels, sedulously,
or earnestly : or who arts sincerely, or honestly :

succeeding one another. (A.)

meaning, I Give ye to me : may God give to you.

attract others. (TA.) Agrecably with this signi-

" He who traduces the absent rends, and lic who

return (K) to the sin of which he repents. (TA.)

are syn., (§, K,) signifying One who advises, or
counsels, sincerely, honestly, or faithfully : and

that which is for the good of the lutter, by mords,

herbage were closed up by sewing. (ISd.)

ordinances and aid his orders and comply with

meaning, Prevent thou thy brother from wrong-
ing when he is a wronger, and aid him against

generally and copiously, (K, TA,) and caused it

[BOOK I.

i. c., a sincere, faithful, or honest, adviser, or

added as a fein. sign of the pl. (TA.) [See
also خيط.]

lamb, or kid : (ISd:) or the bird called in

Also, (accord. to El-Muärrij, TA.) Snares, (as
in some copies of the K, and in the TA) or

animals being attached to one of the cords to

fication some explain the verse of El-Aasha cited

(TA.)

that of which he repents : (K :) sincere repen-

explained by Mohammad himself: (TA :) or

The people of El-Medeeneh read [in the Kur,

is an inf. n. (Fr.)

or counsel, and conduct : (Msb :) direction to
that which is for the good of the person who
is the object, by words, or speech, which is

is a tropical signification : (Lb:) or good
advice or counsel; direction to what is good :

counsel : or sincere or honest conduct : (MF :)
or benevolence; desire for what is good for

or benevolent ; nhu desires what is good for

sincere, of heart; (S:) in mhom is no deceit,

gave me to drink white honey; or fine, or thin,

fully watered by rain, (K,) having its herbage

patching : (K :) a place for sening ; similar to

comqner, or to overcome : so in the Kur, xxii. 15,

or if ye aid his serrants, &c. : or if ye heep his

the latter in this sense, as in the cases above
mentioned, is a simple subst., ] Hle serred or

land : ($:) or watered it: (M :) or watered it

assisted the country to pruduce abundance of

the person who is the object : (Nh, MF :) [pl.

where the pronoun relates to Mohammad. (TA.)

means, If ye aid God's religion and his apostle,

his wronger when he is wronged. (TA.) Also,

sincere or faithful advice, nor thy taking me as a

subst., (§, Ķ,) Sincere, honest, or faithful, advire,

and served: (TA :) a patched place, or place of

نصر

strengthenedl him, against his enemy : (Msb :)

HIe will aid you against your enemy : (Bd, Jel :)

forhidden, &c. (El-Basair. ) And the trad.

counsellor, or actor. (L.)

l'ersian ¿lj . (TA.) [But see what follows. ] __

applicable alike to the masc. and fem .: (TA :)

$ A shirt that is rent (A) and semed. (L.) [Sce

verse of Khidash in what follows, ] IIe aided or

a simple subst., (S, Msb,) Ile (namely, God,
S, A, or a man, Msb, ) aided or assisted him, and

(M.) An Arab of the desert [in the A a beggar]

rery sincere, or very honest repentance : (Zj:)

dishonesty, insincerity, or dissimulation : (Ķ :)

sincere or faithful adviser]. (L.) _ See 10.

(JÁ) made to them, which are set, and with

begs forgiveness of God mends:" [sce G) :] ($:)

A, K,) ogainst his enemy : (TA :) [he avenged

young camel such as is called ?) : (Az :) or a

which apes (>25 ) are caught ; (K;) one of these

misused, or treated unjustly or injuriously, (M,

Kidaslı Ibu-Zuheyr says,

The arenged him of his enemy. (Scc 8.)] And

iuf. n. yas, (M,) t The rain aided the earth or

to produce herbage : (TA:) and ◌َنَصَرَ البَلَد !i

a worker with the needle; a tailor. ($, K.) =

closely conjoined, (ISd, K,) as though the spaces

him : (sce the verse here following, and scc 8:)]

those requitals are its result and its avengers, or

and ard, (A,) or this, as remarked above, is
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subst., (S, Mib,) and ◌ٌنُصُور , (K,) [but see the

[ And if thou complain of treachery from a friend,

assisted him, (M, K,) namnely, a person wronged,

he supplied his want, or somewhat thereof. (TA.)

نَصْرَ .aor. 2 , (M,) inf.n (,M, A, K) , نَصَرَهُ .1

Mgb,) nor. 2 , (S, Meb,) inf. n. نّصْر (؟,A, Msb)

TA,) [or)، ٌنُصْرَة and َّنَّصْر." .K,) inf), ُنَصَرَهُ مِنْه

.He gave to him , ُنَصْر .aor. 2, inf. n , ُنّصّرَه

(,L) , ُانتصحه * S, L,) and) , 10. ُاستنصحه

and نُصّاح ; (K;) and of the latter, ًنُصَحَا .

(M, A, K) and ards, (A,) or this is a simple

is explained as أَنْصُرْ أَخَااَ ظَالِمَا أَوْ مَظْلُومًا

Je,y! God gave rain to the earth or land. (A.)

or land was watered by rain. (S.) __ Hence,[xvi., 8,] نّصُوحًا :but some read نُصُوحًا ,which

,agreeably with the saying of Mohammad , َالثَّوْب

IIe reckoned him, or dcemed him, ai, ($, L,)

J,'s being a measure of an intensive epithet,

white honey. (A.) == ◌ْعُيُوتْ نَوَاصِح !Rains

ati oja God made him to be victorious, to

In the Kur, xlvii. 8, ْإِنْ تَنْصُرُوا اللهََّ يَنْصُرْكُم

herbage : (TA :) and ◌ْنُصِرَتِ الأَرْض ! the earth

.Skins. (S, K.) As cites as an ex ْنصّاحَات

($, &c.) , here signifies, accord. to some, a

نصر - نصح

Col & Pure, or clear, honey, (A, S, Ķ,) &c.,

sens. (L, K.) If thick, it is called Bas. (L.)

also أَرْضُ مَنْصُوحَةٌ = [. مُتَنَصّح :A land plenti-
And ◌َنُصْرَ الغَيْتُ الأَرْض , (؟,M, K,) [sor. 2,]

K :) the kesreh and t in the latter are): ًنِصَاحَة

Caio. ] __ Also [ A place, in a garment, repaired

said to be an expressiou similar to ِطَاهِرُ التَّوْب

[repentance that mends one's life ; ] from as

avengement]: here نُصُور may be a pl. of ٌنَاصِر ,

A needle, with which one! ٌمِنْصَحَة and ْمِنْصَح

,True, or sincere, repentance : (S: ٌتُوْبَةٌ نَصُوح

[٩٠٧٠] .(TA.) [Se also urt. جيب .] == ْنَاصِح
(S,K) and نَصَّام ٢ and ◌ٌّنَاصِحِى (K) IA sener ;

A man pure, or{ رَجُلٌ نَاصِحُ الجَيْبِ - (؟)

¿las I Thread (S, K) with which one seus :

aceosted a people saying, َُّأُنْصُرُونِى نَصَرَكُمُ الله ,

uslove; ربح ,originally رباح, signifying apes.

another : sce نَصَح له :] pl. of the former َّنُصِّح

like som is of iste ; or it may be an inf . n. ,

preserved him from him or it. (K) - ُّنَصْرَ الله

ing, an inf. n., (L, Msb,) or a simple

نَصِيْحٌ ٢ and (نَصِحَ act. part. n. of) نَاصِحْ

K:) from ◌َنَصَحَتِ الإِبِلُ الشُّرْب :(IAgr, S :) or

,A) , ٍمِنْ عَدُوّه A, Msh,) and,ِ؟) ,عَلَى عَدُوّه
like ٌدُخُول and ٌخُرُوج .(M.) You say, ُنَصَرَه

(. وقع .TA in art) ٩.٧٠ , مُتَرَقَّعْ

($ :) pl. ◌ْنُصُح (K, TA; in the Cl ◌َّنُصْح ;) and

. مَنْصُوحٌ see : منْصَاحْ

I do not desire of thee] وَلاَ أَنْ تَتَّخَذَّنِى نَصِيحًا

. نَاصِحٌ Nce : نَصَّاحْ

قَتّرَى القَوْمَ نَشَاوَى كُلَّهُمْ

like ◌ْنَاصِع (Ag, S).ِسَقَانِى نَاصِحَ العَسَل : ILe

Well served. (AA, K.) [See also: ْمُتَنَصَح

[نّصَائِحُ

لاَ أُرِيدُ مِنْكَ أَنْ تَنْصَحَنِى .. أ , نُصْحًا وَلاَ أَنْتِصَاحا

فَإِنْ كُنْتَ تَشْكُو مِنْ خَلِيلٍ مَخَانَّةً
فَتِلْكِ الجَوَازِى عَقْبُهَا وَنُصُورُهَا

(٨٠) ,مُنْصَاحْ ٢ and (,A, L) , قَمِيصٌ مَنْصُوحٌ

.نَاصِحْ see : نَصِيحٌ

مِثْلَهَا مُدَّتْ نِصَاحَاتُ الُّتَحْ
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I» <• Jo . , 

(M, A.) — dill also signifies t God be- 

stowed upon him the means of subsistence, or the 

like; syn. *»jj . (IKtt.) 

2. 1 j-aj, inf, n. s~eJLj , K,) He mark him a 

Christian. (S, M, K.) It is said in a trad., 

[relating to the natural disposition of a child to 
* & * 3 * * uS* t 3 .-of * 

adopt the true faith,] <ul^oJo^ 

[ Hut his two parents make him a Jen or make 

him a Christian]. (S.) 

3. [t^sU He rendered reciprocal aid to him. 

See an cx. vocc^sU.] 

5. j-*: ~ lie laboured, or strove, to aid, or 

assist; syn. j~cull : (M, K:) not of the 
<• fi * * 

same category us [he endeavoured to ac- 
• — 

quite_^W] and [lie endeavoured to charac¬ 

terize himself hv jj]. (M.) = He became u 

Christian. (M, K.) 

6. TViry aided or assisted one another: 

(S, Msb, TA:) |fio/ assisted one another to aid. 

(M, A, K, TA.) — I The 

accounts, or tidings, confirmed, or verified, one 

another. (M, K, TA.) 

8. -it lie defended himself: (13d, Jel, 

Iv. 30:) he defended himself against his wronger, 
*0 

or injurcr. (TA.)_a~o jl He exacted, 

or obtained, his right, or due, completely, from 

him, so that each of them briame on a par with 

the other : (Az, TA :) he revenged himself upon 

him.. (Az, S, M,* Msb, K.) 

it). I He ashed, sought, or desired, aid, 

or assistance. (M, K.) And wl He ashed 
0 ** st 

him to aid him, (S, Msb, K,) dJlc against him, 

(S, K,) i c. against his enemy. (S, TA.)_ 

1 He begged; (Iv;) ns though he asked for a 

gift, which is termed . (TA.) 

* • - 

j-aj [used a sulist.,] Aid or assistance, rendered 

to another, especially agt inst an enemy: [avenge- 

ment of another:] victory or conquest: (Bd, 

xxix. 0:) and “ ij,oi is a suhst from tj-ai [and 

therefore signifies the same] : (S, Msb:) or the 

♦ latter signifies good aid, or assistance: (M, 

5:) and this ♦ same word, when the object is 

God, signifies aid of God's servants; See.; as 

explained above: sec 1. (El-Basair.) _ Spoil; 

plunder; booty. (Bd, uhi supra.) _ J Rain; 

(A, TA;) as also ♦ i^ai : (TA:) in like manner 

ns it is called ^ : (A, TA :) or the ♦ latter 

signifies a complete rain. (IAar.) _ [Hence,] 

\ A gift: (S, TA:) and yAej gifts. (M.) __ 

See also ^slJ. 

• ' • . 
pen : see . 

i^oi : eeej-ai, in five places. 

a .. 

• . i. 
« - * # 

- ' . * - • ' 
» (?, a, Msb, K, &c.) and v olr" * 

(M, A,) or this latter has not been used without 

the addition of the relative , (S,) or it has 
I . * •' 
been sometimes used, (M,) and “ , (M, 

M^b, K,) but we have not heard this used, 

(M,) [A Christian : or this" is a secondary ap¬ 

plication, and the original meaning is a Naza- 

rene;] fcm. <L3l^aj, (S, A, Msb, Iv,) and 

ajl^cu, (S, A, K.) or the latter is used only 

by poetic licence: (IB:) ♦ [applied to 

the Christians] is a rel. n. from [or Na¬ 

zareth,] a town of Syria, (S, M, K,) also called 

Aj[, (I'tli, IDrd, K,) or ? (?, Msb,) 

and ijjyco, (M, Sgh, K,) without teshdeed, 

accord, to Sgh, (TA,) and and , 

(as in a copy of the M,) or and : 

(TA:) so originally, and then applied to such 

as hold the religion of its inhabitants : (Msh :) 

this is the opinion of the lexicologists ; but it is 

of weak authority, though admissible as there 

are other anomalous rel. lis.: (M:) or fso in 

If, hut in the S, and] jjjjLaj is pi. of ^£j-aj , 

(Kh, M, MrI>, K.) like as is pi. of ijfy*; 

(S,* M, A, Msb, K,) and ♦ (Sgh, K:) 

pi. (of jfjai, (S, M, Msb, and of , Ms) 

jLajl (S, M, A, Msb, K) and (of , M) 
• A * % 3 3 

jLo3 f (M, K,) and jmay also be a pi. of 

the same, as occurring in the verse of Kliiddsli, 
i 4 

cited above: (M :) and^olJI is a pi. pi., being 
• «•! I *. 

pi. ofjUvl: (TA:) and»^-*u is used ft9 sing, 

and pi., (M, K,) being an inf. n. employed as an 

epithet, like (M.) _jLa3^l also signifies 

The Assistants of the Prophet; (M, K ;) of [the 

tribes of] El-Ows and El-Khazmj ; (TA ;) being 

an epithet applied to them especially, (M, K,) 

and used as a subst., as though it were the name 
2 -• 

of a tribe, wherefore the rel. n. [which 

is used as sing.] is formed from it. (M.) 

* J ' 9 3 - 

: sec j^wU. 

• ^ Of 2 -0* 9 

jLssjI : see - — and . 

* rel 9 

i see . 

j[Aided or assisted, especially against an 
*- #•! 

enemy, &c.]. _ Sj^-clU 1 Land watered by 

rain ; rained upon. (S, A.) 

* »"0 3 

0 [Ashing, seeking, or desiring, 

assistance]. — I A beggar. (M.) 

aid, or 

(Msb, Iv ;) or of (Kh, S, M) and iJI^J, 

(S,) like as is pi. of (Kh, S, M) 
f # . • ^ 9 * 0 t 

and ajUjj ; (S;) but more probably of , 

because this word has been sometimes used. 
*6 ^ 

whereas we have not heard used : (M :) 

and it is implied in the copies of the K, that 

jLaJI is pi. of ; but correctly, it is a pi. 
9*9. 

, without ifi, as is said in the TS, and 

the L, in both of which is mentioned the saying 

of the poet, 

-■ of # » - 3 el. 2, 

IjLgUrd Usuj wolj LoJ * 

[When 1 saw Nabatheans, Christians], meaning 

(TA.) 

ri * o <5 ^ * 

4-jI^suJI The religion of the [or Chris¬ 

tians]. (Iv, TA.) 

» i. 
jyai One who aids, or assists, much or well. 

(TA in art. .) 

• ' 9 * 

j~aj : sec j-oU . It has the signification of 
• 0 * 2#/ 

the measure or of the measure ; 
" * A t 

for ,^1^-oj , occurring in a trad., means 

Two brothers, aiders of, aud aided by, each 

other. (TA.) 

- - 2 » • - 
: see . 

* +* • O * 
jjLai: see . 

t . ... 
j-eLi act. part. n. of j-aj , An aider or assister, 

especially against an enemy; &c. ; as also ♦ j~aj. 

[^u, Lc. 

See Supplement.] 

Zi* * 

1. Ljaj, aor. -, inf. n. (S, A, Mgh, 
3- 

Msb, Iy) and ^joi, (K,) It (water) welled from n 

source, or spring: (TA :) or Jlontstd : (TA:) or 

•flowed, (S, Mgh, K,) or came forth, (Mgh, Msb,) 

by little and little, (S, A, Mgh, M$b,) from stone 

or the like; (Mgh ;) like : (A :) oreended; 

or oozed forth, (A, K,) [like ;] like as it 

does from stone. (TA.) You say also, ajULw 

6UJl^ ,jaA A cloud fioning with mater. (TA.) 
... i . * 

A id [app. A wind bringing rain], 

(50 And 03* vl—eu, (5,) 

aor. r , inf. n. ^a.*u, (TA,) The waterskin 

slit, or burst, (K, TA,) atul its water came forth, 

(TA,) in consequence of being very full. (K, 
O " 3 0 * 0 0* Mo 

TA.) [Hence,] nhgjx* ^_yo aJI ^ai, 
2 * 9 o 

nor.-, inf. n. ^cu [and L>i~aj], f *ioincwhat 

flowed to him from his bounty: hut the verb is 

mostly thus used in negative phrases. (TA.) 
# o o2 * 3 0* 0 £> . 

You say also, i-iLai JiigjjLa ^ai f A little 

of thy bounty [flowed forth], (TA.) And ^jcu 
0 * ** 

A t He did him a small benefit; as also 

*j*i- (A?.) _Hence too, (Mgh,) ^joi, (IKoot, 
9 * 

S, A, &c.,) aor. -, inf. n. (K,) also sig- 

nifies 1 It (a thing, IKoot, Msb, or an affair, K) 

* *

.
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(M, A,) or this latter has not been used without

نض

to another, especially against an enemy : [avenge-

tribes of] El-Ows and El-Khazraj ; (TA ;) being

Sce Supplement.]

stowed upon him the means of subsistence, or the

[ But his two parents make him a Jem or make

accounts, or tidings, confirmed, or verified, one

or obtained, his right, or dne, completely, from

the other : (Az, 'TA :) he revenged himself upon

therefore signifies the same] : (S, Msb :) or the

of weak authority, though admissible as there

and used as a subst., as though it were the name

of the poet,

him a Christian]. (S.)

another. (M, Ķ, TA.)

Iv. 35:) he defended himself against his wronger,

him, so that each of them became on a par with

him. (Az, Ş, M,* Msb, Ķ.)

or ussistance. (M, K.) And استنصره He asked

1 lle begged; (K;) as though he asked for a

ment of another :] victory or conquest : (Bu,

latter signifies good uid, or assistance : (M,
Ķ :) and this * same word, when the object is
God, signifies aid of God's servants; &c. ; as

explaincdl above : see 1. (El-Basair.) ___ Spoil;
plunder ; booty. (Bd, ubi supra.) __ 1 Rain ;

نض - نصر

rain ; rained upon. (S, A.)

assistance]. __ 1 A beggar. (M.)

by little and little, (S, A, Mgh, Msb,) from stone

tians]. (Ķ, TA.)

this is the opinion of the lexicologists ; but it is

are other anomalous rel. ns. : (M :) or [so in

Christian. (S, M, Ķ.) It is said in a trad.,

(§, Ķ,) i.e. against his enemy. ($, TA.)_

the addition of the relative s, ($,) or it lias

Msb, Ķ,) but we have not heard this used,

the same, as occurring in the verse of Khidaslı,

other. (TA.)

flowed to him from his bounty : but the verb is

BOOK I.]

:They aided or assisted one another 6. تناصروا

,He ashrd, sought, or desired, aid 10. استنصر

plication, and the original meaning is a Naza-

because this word lias been sometimes used,

and pl., (M, K,) being an inf. n. cmployed as an

The Assistants of the Prophet ; (M, K ;) of [the

is used as sing. ] is formed from it. (M.)

Two brothers, aiders of, and aided by, each

an epithet applied to them especially, (M, Ķ,)

or the like; (Mgh ;) like بض :(A:) or e.cutled;

zarethi,] a town of Syria, (S, M, K,) also called

as hold the religion of its inhabitants : (Msb :)

terize himself by ]. (M.) = He became u
Christian. (M, Ķ.)

(A, TA;) as also نُصْرَة ٧ :(TA :) in like manner

Mab, K) and ◌َّنَص , (K,) It (water) welled from a
source, or spring: (TA :) or flord : (TA :) or

[ When I saw Nabatheans, Christians], meaning
(.TA). نَصَّارَى does from stone. (TA.) You say niso, ًسَحَابَة

mostly thus used in negative phrases. (TA.)

3. [oroUs He rendered reciprocal aid to him.

He laboured, or strove, to aid, or 5. تنصّر

,He defended himself: ( Bul, Jcl 8. انتصر

and it is implied in the copies of the K, that

Masks [Asking, secking, or desiring, aid, or

slit, or burst, (K, TA,) and its water cume forth,

the measure ◌ٌفَاعِل or of the measure

especially against an enemy ; &c. ; as also joes, nifies i It (a thing, IKoot, Msh, or an affair, K)

(§, Msb, TA :) they assisted one another to aid.

& [used a subst., ] Aid or assistance, rendered

significs a complete rain. (IAar.) ___ [Hence,]

(M,) [A Christian : or this is a secondary ap-

by poctie licence: (IB:) * نَصَارَى [applied to
the Christians] is a rel. n. from ◌ٌنَاصِرَة , [or N#-

(TA :) so originally, and then applied to such

cpithet, like عَدْل .(M.) - ◌ُالأنْصَار also signifies

.ic& ونصع]

or oozed forth, (A, K,) [like ◌َّيَض ;] like as it

(TA in art. عقرب .)
(TA,) in consequence of being very full. (Ķ,

[relating to the natural disposition of a child to

him to aid him, (S, M$h, K,) die against him,

xxix. 9:) and * نصرة is a subst. from نَصَرَه [and

quire حِلْم] and تبرّو [he cudeavoured to charac-

or injurer. (TA.) - ◌ُانتصر مِنْه He exacted,

of ◌ْنَصْرآن , without ى, as is said in the TS, and

K,) He made him a, ٌتَنْصِير.inf.n) , 2. ُنصّره

See an ex. vocc َعَاصَر .]

same category as 5 [he endeavoured to ac-

(M, A, K, TA.) - 1 تناصرت الأخبارThe

gift, which is termed نَصْر .(TA.)

as it is called 3: (A, TA :) or the latter

cited above : (M :) and ◌ٌأنّاصِير is a pl. pl., being

,A, Mgh,ٌ؟) نَضيض .aor. = , inf. n , 1. َّنّض

aor. = , inf. n. ◌ٌو نَضِيض (TA,) The water-skin

; مَفْعُولْ

játs [ Aided or assisted, especially against an

whereas we have not heard ◌ٌّنَصْرِى used : (M :)

the L, in both of which is mentioned the saying flored, (S, Mgh, },) or came forth, (Mgh, Msb,)

like; syn. ◌ُرَزَقَه . (IRtt.)

tA gift : (S, TA:) and ◌ُنَصَائِر gifts. (M) -

.in five places , ْنَصْر see: ٌنُصْرَة

pl. (of ◌ٌنَصِير , (S, M, Mel, and of ◌ْنَاصِر , M,) .

nor. - , inf. n. ◌َّنَض [and ◌ٌنَضِيض], Somechat

(M,A.) - ◌ُنَصَرَهُ الله also signifies t God be-

been sometimes used, (M,) and *ّنَصْرِى , (M,

rene:] fcm. ◌ًنَصْرَانِيَّة , (؟, A, Meb, K,) and
A, K) or the latter is used only ,ٌ؟) , نَصْرَانَة

and ◌ٌنُصُورِيَّة , (M, Sgl, K,) without reshdeed,

(as in a copy of the M,) or نَصْرَى and ٌنَصْرَوَة :

(Kh, M, Msh, K,) like as مَهَارَى is pl. of ّمَهْرى ;

and ٌ(;؟); نَدْمَانَة but more probably of ْنَصْرَان ,

.but correctly, it is a pl ; نَصْرَانِى is pl. of أَنْصَار

(S,* M, A, Meb, K,) and نَصْر ٧ :(Sgl, K:)

(M, نَاصِر S, M, A, Meb, K) and (of) أَنْصَار

pl. of ◌ٌأَنْصَار :(TA :) and نَصْرُ ٧ is used as sing.

It las the signification of. ٌنّاصِر see : ٌنَصِير

t He did him a small benefit ; as also ْله بِشَى
,IKoot) , َّنَض (,Ag.) _ Hence too, (Mgh). ْبَض

adopt the true fuith,] ِفَأْبَوَاهُ يُهْوَدَانِهِ وَيُنَصِّرَانِه

See also ٌنَاصِر .

(Msb, K;) or of ْنَصْرَان (Bl) ؟,M) and ًنَصْرَانَة ,
(Kh, S, M) ْنَدْمَان is pl. of نَدامى like as (؟)

may alse be a pl. of ٌنُصُور M, K,) and), نُصَّار

You say also, ◌ًنَصَّ مِنْ مَعْرُوفِكَ نُضَاضَة t A little

S, A, &c.,) aor. - , inf. n. نّضيض, (K,) also sig-

of a tribe, wherefore the rel. n. ◌ّأَنْصَارِى [which

And رِيحٌ تَنِصُّ بِالْمَاء [app. A wind bringing rain].

,An aider or assister , َنَصَر act. part. n. of ْنَاصِر

enemy, &c.]. - ◌ًأَرْضُ مَنْصُورَة ! Land watered by

-or Chris] نَصَارَى The religion of the ُالنَّصْرَانِيَّة
(.A cloud foring with water. (TA ِتَنِصُّ بِالْمَآء

axrist; syn. ◌َعَالَجَ النَّصْر :(M,K:) not of the

, نَصْوَانْ and (.A, Meb, K, &c ,؟), نَصْرَانِىّ

accord. to Sgh, (TA,) and ّنُصْرِى and نُصْرَى ,

لمَّا رَأَيْتُ نَبَطَا أَنْصَارًا

for أَخَوَان نَصِيرَان ,occurring in a trad., means

',' One who aids, or assists, much or well.

of thy bounty [ flowed forth]. (TA.) And af

: نَصْرَانْ

(,(Ml,ُنَصْرَان , (؟ Lath, IDr,,) or), ُنَصْرَانَة

(K.) And ،ْونَضَّتِ القِرْبَةُ مِنْ شِرَّةِ المَل (K)

. نَصْرْ Be : نَصّائِرُ

- تَأْسُورٌ Bec : نَامُورٌ

TA.) - [Hence,] :ْونَضَّ إِلَيْهِ مِنْ مَعْرُوفِهِ شَى

K, but in the S, and] نَصَارَى is pl. of ّنَصْرِى ,

. نَصْرَانِىّ 800: نَصَارَى

. نَاصِرْ Boe: نُصَرَّ

. نَاصِرٌ ace: أَنْصَارِئى
. ناصِرٌ and -: نَصْرَانِىُّ soc: أَنْصَارُ

: نَصْرِىُّ
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was, or became, within the power or reach; or 

/msible; or ea.y of obtainment or attainment; 

or prepared, or ready; or produced; or apparent; 

or it presented itself; syn. ; (I£, TA ;) and 

jlj; (§, A, Mgh, M§b, TA;) and ; 

(lKloot, Mgh, M$b, TA ;) and (Mgh.) 
A - * 0 0 , 

You say, ^ai U j» t Take thou, or receive thou, 

what hath become easy of obtainment or attain¬ 

ment : or prepared, or ready; or produced; or 

apparent, or what hath pretented itself; syn. j 
jLi (S, A, Mgh, Msb, TA;) and JJvL; (Mgh, 

TA ;) JJJ to thee, or for thee; (S, A, Mgh, TA;) 
^ y S * it 

O-* °f a debt* (S;) or O-* °f 
* •- 

debt; (Msb;) or ^ of thy debt; (A, 

Mgli;) or ,>© from thy debtor. (TA.) 
• Bt *■ * < ' ' ' M * 

And it is said in a tmd., ^ai> U lyjji- 

J Take ye the poor-rate of whut hath 

appeared, or presented itself, of their possessions; 

syn. and J^*.. (Mgh.) You say also, 

^ 0*ll t The price was, or became, pro¬ 

duced, or apparent, or prepared, or ready: 

was, or became, given in ready money, or 

promptly, or quickly, or in advance: syn. 

and (Msb.) And l« 

AJie , (S, Msb,) i.c. U t [JVo- 

thing became produced, or apparent, &c., by 

■my hand therefrom: or, accord, to A’Obeyd, 

or As, (sec ^joj,) the verb in this instance seems 

to have the signification here next following]. 

(Msb) 4JU yjesi also signifies \1Ixs property 

became converted into money, or cash, after it 

hail been a commodity, or commodities. (A, 

Mgh.*) 

2 : see R.Q. 1, in two places. 

4. ,Jajl lie (a pastor, S) gave lambs or kids 

to drink a small quantity if milk. (S, K, TA.) 

ss 17/c accomplished a want. (K.) 

* + • j 0 A 

5 : see 10, in two places. = w~clA«3 

+ 7 (rated, incited, urged, or instigated, such a 

one. (Sgh, K, TA.) [In one copy of the K, 

* _ f'. t - t 

8 : see 10. 

10. jUil lie sought repeatedly and 

persevering!)/ tne [small quantities, or remains, 

termed] of water, ami took of them little by 

little. (TA [in which, however, jCiJl is erro- 
. ... i -• - . j 

ncoiisly put for jU^ll].)— [Hence,] y* 

isy/Lt J lie seeks, or demands, bounty, or a 
0 n ' 

benefit, as it were drop by drop; syn. j : 

(K, TA:) or extracts, or elicits, it: (TA :) or 

seeks, or demands, its accomplishment. (A, TA.) 

And *i»- y*, (S, K,) or «w> t 

(so in a copy of the Msb,) t He seeks, or demand , 

the accomplishm Ht of his right, or due, (S, Msb, 

K,) and takes, or receives, (S,) part after part, 

* J * 

(S, Msb,) O-* from such a one: (S:) or 
* * 

extracts, or elicits, it, part after part. (K.) 
ms sc J • 

And slU t [in one copy of the K 

♦ 11 took, or exacted, or received, 

fully, or wholly, from him, my right, or due, (K, 
j i • fi 

TA.) /tart after part: (TA :) [as also 

4ic.] And [in one copy of the 

K ^ 11 sought, or demit nth 1, the 

accomplishment of the want. (K. ) 

R. Q. 1. (K, TA,) or f (so in 

the CKS) said of a man, (TA,) y 11 is ^li, (K, 

TA,) i.e. what was apparent of his property, 

(TA,) became much, or abundant. (K, TA.) = 
•e - • *• 

He moved about his tongue ; as also ; but 

the in the former is not a substitute for the 

uo iii the latter, as some assett it to he: (L, 

TA!) the verb is used in this sense in speak¬ 

ing of a man; (TA ;) and of a serpent ; (S#, 

A, K;) inf. n. : (S, hut in one copy 

iluiii:) and accord, to Ihn-Abhiid, [the 

inf. n.] signifies the making, or uttering, of a 
0 * 

sound; or the sound itself; (oyo;) [app. by u 

motion of the tongue; ] of the serpent; and hence, 

[accord, to some,] the epithet ^L^u, as applied 

to a serpent: (TA:) or this epithet is from the 

phrase, (I Aar,) (I Aar, K,) "4JsJaj, 

(so in the CK,) He put such a one in motion, 

(I Aar,) and he disquieted, disturbed, or unsettled, 

him; or removed him from his place. (IAar, 
{« - J # *4 

K.) [In one place, in the TA, 4~» 1 

is inadc to signify the same ; Imt this is doubtless 

a mistake, arising from an omission in transcrip- 
, - J , » * • + 

lion.] You say also, 4jLaj ^ocJI The 

camel moved about his oUaj [q.v.], and made 

them to be in contact with the ground; or this is 

[^o^ai,] with ^jo. (TA.) 

R. Q. 2 : sec C> : __ and see also 10, in two 

places. 

(S, Msb, K) and t (S, A, IMgh, 

Msb, K) l Gold and silver coin or money; or 

demurs and dirhems: (S, A, Mgh, Msb:) such 
> 

are called ^jO' ^ : (A, TA :) or the dirhem 

and deentir: (K:) of the dial, of El-Hijaz: 

(As, S, Mgli, Msb:) but accord, to A’Obeyd, 

(S, Msb,) or As, (TA,) these are called ♦ 

onlv when converted into such after having been 

a commodity, or commodities; (S, Msb, K;) 

because one says, (?i 

Msb,) i.e. J4»> U : (Msb :) also signifies 

what is apparent, or produced, or prepared, or 

ready; and so ^ ^jo U, particularly of property: 

(TA :) and ♦ the latter, what has continuance, 

or endurance, of property. (Msb.) A man of 
i t* 0 t 

much property is described as being ^Ul 

♦ CiC I [Z7ic most abounding of men in gold and 
* m * 

silver coin]. (TA.) = See also j. 

Water upon sand beneath which is hard 

ground, from which whenever any exudes and 

collect?, it is taken. (TA.) 

« i . «• 

^joyoi A well of which the mater flows 

by little and little : or oozes forth. (K, TA.) 

aj Water little in quantity: (S, O, L, K:) 

pi. aj ; (S, O, L, TA | ill the K, ^^uUw, 

which is a mistake. TA.) Also, A small 
• A * + • » ~ 

quantity of milk. (S, K.) — HI ^o,.a> 
; ' ,i. 

I .1 mini having littleJtesli; (K;) as also ’4wu, 

and ^ 4^>U^u (TA.) =^ 

and 1 jeyXJxyiij, They came with the most remote 

of their company ; (O, K ;) from Ibn-’Abbad. 

(TA.) 

4^3 lij A remainder, (S, K,) or small re¬ 

mainder, (A,) of water, (S, A, K,) &c.: (S, K:) 
> * . 

the last thereof: pi. and (TA.) 

[Hence,] iolii I The last of the 

children of the man : (AZ, S, A, K :) applied 

alike to the male and female and to two nud 

more; (S, K;) like ami (S.)_ 

l A small thing: (A :) what comes into one's 

hand, of a thing : a small benefit. (TA.) 

•} * _ 

A small quantity of ruin: (A A, S, K :) 

or a weak rain : oca weak cloud: or one flowing 
tit 

with water: (TA :) pi. [of pauc.] 4*3ul and [of 
0 + + 

mult.] ucuLaj. (S, K.)_A wind that brings 
-V & - 

rain, (5l*Ju so that it fiows: or a weak 

wind. (A’Obeyd, K )_eI^JI ^^1 wfep .xiJ 

Oli ami The camels 

have left the water, haring thirst; (S, K ;*) 

not having satisfied their thirst. (S.) = The 

sound of the roasting of fiesh-meat upon hcatal 
J - ' 

stones : pi. k>ulA3 : (S, K :) ISd, owever, says, 

I think that lAi is a sing., like ; but 

9 * ' t ' 
the sing, may be 4A«Ai. (TA.) [It seems to 

0 ■* * 

me not improbable that may be a inis- 

transcription, for pi. of the inf. n. 

used as a subst.] = Sec also . 

*'?r f . f 9 ' * * * 
: sec (IAar, 

S, K,) and (S, A, K,) A serpent that 

remains not still in a plate, (IAar, K,) by reason 

of its malignity and liveliness: (IAar:) or that, 

when it bites, hills immediately: (K:) or that 

moves about its tongue, (S, A, K,) having put it 

forth; (K ;) as also with ^o: [see :] 

(TA :) or that utters a sound, or sounds. (TA.) 

It is said that Dhu-r-Rumnich, being asked 

respecting the meaning of ^UAj, did nothing 

more than move about bis tongue in his mouth; 

(S ;) or put forth his tougue, and move it about, 

(IJ, O,) in bis mouth, making a sign with it to 

him who asked him. (O.) 
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was, or became, within the power or reach ; or

became converted into money, or cash, after it

2 : see R.Q. 1, in two places.

t I excited, invited, urged, or instigated, such a

8 : see 10.

the go in the foriner is not a substitute for the

them to be in contact with the ground; or this is

R. Q. 2 : sce 5 : _ and sce also 10, in two

ground, from which whenever any exudes and

only when converted into such after having been

what hath become easy of obtainment or attain-

motion of the tongue ; ] of the serpent ; and hence,

remains not still in a plare, (IAar, K,) by reason
of its malignity and liveliness : (IAar :) or that,

more than move about his tongue in his mouth ;
($;) or put forth his tougue, and move it about,

[BOOK I.

had been a community, or commodities. (A,

go in the latter, as some assert it to be : (L,
TA!) the verb is used in this scuse in speak-

(so in the CK,) He put such a one in motion,

him; or removed him from his place. (IAar,

Msb, K) 1 Gold and silver coin or money; or

collects, it is taken. (TA.)

alike to the male and female and to two and

¡A small thing : (A :) what comes into one's

when it bites, hills immediately : (K:) or that
moves about its tongue, (S, A, K;) having put it.

It is said that Dhu-r-Rummeli, being asked

(IJ, O,) in his mouth, making a sign with it to

duved, or apparent, or prepared, or ready :

[accord. to some,] the epithet نَضْنَاض , as applied

deenars and dirhems : (S, A, Mgh, Msb:) such

possible; or easy of obtainment or attainment ;

promutly, or quickly, or in advance : syn.

thing became produced, or apparent, &c., by

Ie (a pastor, S) gave lambs or kids/ 4. ّانض

= t IIe accomplished a want. (K.)

(so in a copy of the Msh,) + IIe seeks, or demands,
the accomplishment of his right, or due, ($, Msb,

extracts, or elicits, it, part after part. (K.)

(TA,) became much, or abundant. (K, TA.)=

ing of a man; (TA ;) and of a serpent ; ($*,

inf. n.] signifies the making, or uttering, of a

(IAar,) and he disquieted, disturbed, or unsettled,

and decenar: (K :) of the dial. of El-Hijaz :
(As, S, Mgli, Msb:) but accord. to A'Obeyd,

which is a mistake. 'TA.) Also, A small

and Varana, They came with the most remote

(TA.)

or a weah ruin : or a weah cloud : or one flowing

not having sotisfied their thirst. (S.) = The

or prepared, or ready; or produced ; or apparent ;

ment : or prepared, or ready ; or produced; or

my hand therefrom: or, accord. to A'Obeyd,

to drinh a small quantity of milk. (Ş, Ķ, TA.)

perseveringly the [small quantities, or remains,

Ķ,) and tahes, or receives, ($,) part after part,

accomplishment of the want. (K.)

TA,) i.e. what was apparent of his property,

Ife more about his tongue ; as also تَصنص ; but

a mistake, arising from an omission in transcrip-

(TA :) and # the latter, what has continuance,

by little and little : or oozes forth. (Ķ, TA.)

him who asked him. (O.)

wus, or became, given in ready money, or

to live the signification here next following].

Mgh .* )

fully, or wholly, from him, my right, or dne, (K,

is made to signify the same ; but this is doubtless

places.

what is apparent, or produced, or prepared, or

sound of the roasting of flesh-meat upon heatel

(TA :) or that utters a sound, or sounds. ('TA.)

a commodity, or commodities; ($, Msb, K;)

apparent; or what hath presented itself; syn.

(Sgh, K, TA.) [In one copy of the K,
[.تَنَضْنَضْتُ ٢

«ceks, or demands, its accomplishment. (A, TA.)

in one copy of the] تَنَّضَّصْتُ الحَاجَة And [.منه

A, Ķ;) inf. n. aala : ($, but in one copy

(.TA) .ص with [,ٌنَصْنَص]

ready; and so # 26, particularly of property :

Me sought repeatedly and 10. َاستنضّ الثَّمَار

K " ◌ُتَنَصْنَضْت] + I sought, or emanded, the

have left the water, haring thirst ; (§, K;")

respecting the meaning of ◌ٌونَضُناض did nothing

You say, ◌ْخُذُّ مَا نَص ITake thou, or receive thou,

TA ;) ŰŰ to thee, or for thee; (§, A, Mgh, TA ;)

termed] >Us, of water, and tooh of them little by

Unjao : He seeks, or demands, bounty, or a

sound ; or the seund itself ; (Oyo;) [app. by u

camel mored about his Suis [q.v.], and mude

or endurunce, of property. (Msb.) A man of

mainler, (A,) of water, ($, A, K,) &c .: ($, K :)

children of the man : (AZ, S, A, K :) applied

to a serpent : (TA :) or this epithet is from the | hand, of a thing : a small benefit. (TA.)

TA.) part after part : (TA :) [as ulso ُتَبَضَّصْتُه

appeared, or presented itself, of their possessions;

or it presented itself; syn. 1) ; أمكن, TA;) and

(IKoot, Mgh, Msb, TA ;) and ML. (Mgh.)

I Take ye the poor-rate of whut hath أموالهم

henefit, as it were drop by drop; syn. يَسْتَقْطِرُه :

R. Q. 1. ◌َنَصْنَض , (K, TA,) or نَضَّضَ ٢ , (so in)

phrase, (IAar,) نَصْنَضَ فلانًا , (IAar, K,) ﴾ ُنَضَّضَه ,

(:Water little in quantity : (S, O, L, K ُنَضِيض

And ُهُوَ يَسْتَنِضُّ حَقَّه, (؟,K,) or ويَنْتَضَ ٧ حقّه

Emma5] + I tooh, or exacted, or received,

the CK,) said of a man, (TA,) this Jit, (K,

are called نَاضُ ٧ المال :(A, TA :) or the dirhem

of their company ; (O, K ;) from Ibn-'Abbad.

-- A remainder, (S, K,) or small re ٌنُضَافَة

more; (S,K;) like عجزة and ٌ(.؟) . كبْرَة -

mult] ◌ُتَضّائِض .(؟.K.) - A wind that brings

stomes : pl. ◌ُنَضَائِض :(S,K :) ISd, however, says,

A,K,) A serpent that,ًونَصْنَاضَة (؟ K,) and ,؟

or Ag, (scc ◌ُنَص,) the verb in this instance seems

me not improbable that ◌ُنَضَائِض may be a mis-

Jaa Water upon sand beneath which is hard

transcription, for ُنَضَائِص , pl. of the inf. n. ٌنَصْنَضَة

Mgh;) or من غَرِيمِك frum thy debtor. (TA.)

-The price was, or berame, pro+ ُنَضَّ الثَّمَن

(MIsh) ◌ُنَضَّ مَالُه also significs t ITis property

(K, TA :) or extracts, or elicits, it: (TA:) or

rain, (ِتَنِصَّ بِالْمَاء,) so that it flows: or a weal

; حَصَلَ and (;A, Mgh, Meb, TA ,؟); تَبَشَرَ

,Mgh) ;َحَصَل S, A, Mgl, Mub, TA;) and) ; َتَيَسْر

(S, Mab) مِنْ فُلاَن from such a one: ($:) or

And تَنَضَّضْتُ مِنْهُ حَقِّى [in one copy of the K

K.) [In one place, in the TA) اسنضّ مِنْهُ شَيًّا

tion.] You say also, ◌ِنَصْنَضَ البَعِيرُ ثَفِنَاتِه The

because one Buy's, (؟) ,مَا نَصَّ بِيَدِى مِنْهُ شَىْء

silver coin]. (TA.) == Sec also نَضِيض .

A well of which the water flors ْبتّرْ نَصُوض

pl. ٌنِضَاض; ($, O, L, TA; in the K, ُنَضَائِص,

the last thercof: pl. ◌ُنَضَائِص and ◌ْنِضَاض .(TA.)

with water : (TA :) pl. [of pauc. ] aaf and [of

The cauchs ,َذَاتُ نَضَائِض and ,ٍوهِى ذَاتُ نَضِيضَة

the sing. may be ◌ًنَضِيضَة . ('TA.) [It scenIs to

used as a subst.] = See also ٌنَضِيض .

forth; (K ;) as also with ص :[see ْنَصْنَاص :]

of the ِمن الدّين f a llebt ; (S;) or ِمِنْ دَيْن
weht ; (Meb;) or ◌َمن دَيْتِلك of thy debt; (A,

#yu. ◌َظَهر ,and ◌َحَصَل. (Mgh.) You say also,

Vit ! [The most abounding of men in gold and
much property is described as being أَكْثَرُ النَّاس

I think that ◌ُنَضَائِض is n sing., like ◌ُخَشَارِم ; but

the] ٌنَصْنَضَة ,and accord. to Ibn-A bbad (: ٌنَضِيضَة

(: A small yuantity uf ruin : (AA, S, K ٌنَضِيضَة

little. (TA [in which, however, ◌َالتِّمَار is erro-

And it is said in a trad., ْخُذُوا صَدَقَةَ مَا نَضَّ مِن

-No] + َما حَصَل.Mgh) i.c,؟) ,بِيَدِى مِنْهُ شَىْء

,A, Mgli ,ناضًّ ؟ (؟ Msb, K) and ,ُّ؟) نَض

wind. (A'Obeyd, K) - َلَقَدْ تَرَكَتِ الإِبِلُ الماء

see 10, in two places :5. = تَنَضَّصْتُ فُلانًا

(S, Msb,) or As, (TA,) these are called ou

Mib,) i.e. ◌َمَا حَصَل :(Msh:) ◌َّنَّص also significs
meously put for َالنِّمَاو].) - [Hence,] ُّهُوَ يَسْتَنِض

t al mun having little flash; (;) as also ُنَصُّه,

,( ?? IA) ،ٌحَيَّةٌ نَصْنَاضٌ = نَضِيض Bce: ٌنَصْنَاض

[Hence,] ◌ِنُضَافَةُ وَلَدِ الرَّجُل The lust uf the

and " ُنَصْسَاضُه .(TA.) = ْجَاؤُوا بِأَقْصَى نَضِيضِهِم,

مَا نَضَّ And (.Msb). تَعَجَّلَ and: حَمَلَ

gnuntdg of milk. (؟.K.) - ِرَجُلَّ نَضِيضُ اللَّحْم
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2 ; gee . 

t A tiling, or an affair, within one's power 

or reach [&c.: see 1, of which it is the part. n.]. 

(K.) — See also ^jcu in six places. 

1. . aor. i (S, K, &c.) and also - , (Msb,) 
• I I 

which latter is strange, (MI',) inf. n. ; 

(S, K, Sec.;) and (K ;) It (water)sank 

into the earth; disappeared in the earth: (S, 

M, K, .fcc.:) and became low: (S:) became 

remote. (S, M.)_occurring in 

a verse cited by Tli, [77ic water of the tank or 

cistern, sank into the earth], (TA.) — 

ouUaJt [The smtrres of El-Tnif became 

dried i/p]. (A.) __ <-# 

oO 77m/ /I'um which the water of the 

sea has become exhausted, and has dried up, it 

being alive, and which has then died, cat ye it. 

(TA, from a trad.) — jlj&’ilW 

iOl aIc jJj [lie were on the bank of the 

river in El-Ahwdz, and the water had sunk, or 

receded, from it, leaving t dry], (TA, from a 

trad.) — sZ++*a>7 (nor. -, mi n. 

TA,) IJIis ei/e sank, or became depressed, in the 

socket: or it is only said of the eye of a slic- 

camcl. (K.) _ It (herbage and the like, 

that had been abundant,) became little, or scanty : 

(K:) or faded altogether. (TA.) v_^u is 

inct. used with reference to accidents [as it is 

properly with respect to substances]: thus it is 

said in a trad., l Jlis life passed 

away, or ended. (lAtli.) This is what F means 
* * ' ' ' ' 

by saying signifies OU, t Such a one 

died. (TA.) — oja inf. n. l ™is 

goodness, or beneficence, became little. (AZ.) 

lC» wrfu t 7/c was not ashamed. (TA.) = 

(inf. n. 4>^u, TA,) t It (a ilescrt) was 
* , * * » » 

far-extending. (K.) __ y>a>, inf. n. t It 

(a people, or party,) was, or became, distant. 

(S.) —_ —h* t It (a people, or party,) strove, 

or used exertion, [op])., in a journey.] (TA.) = 

aor. It (a tiling, TA,) flowed, and ran. 

(K.) By our saying “a thing,” we mean to 

exclude water, though water is included in the 

definition of a thing: so that we need not infer 

from what is said in the K that the verb bears 

two contr. significations. (TA.) [But this obser¬ 

vation appears to me to be scarcely admissible.] 

__ [in the copies of the K in my 

hands, written */o] The sore on the bach of a 
I + J) # * * 

camel Sfc. became severe. (K.) t The 

scar of the sore became severe and deep in the 
* ^*5 ^ * * 

bach. (A.) is w>y3l w~cu He pulled off the 

garment. (Msb.) 

■4 • t>, 

2 : see 1 — C-~eu, inf. n. She (a camel) 

had little milk; and her flow thereof became slow; 

(K;) and her milk was long in flowing again into 

her udder after each previous milking. (TA.) 

4. -,--^'1 He pulled the string of the bon, 
<e c * • f 

in order that it might make a sound: like : 

(K:) the former verb is [said to be] an original 

syn. of the latter; (TA;) [and if so, it has 

an inf. n., as shown below:] or he jndled 

the string of the bom, and then let it go, to 

malic it twang: or he pulled the string of 

the bow without an arrow, and then let it go, 

to make it twang: (TA :) or he caused the bom 

to make a sound, or twang: (AHn, L:) w«aiI 

is the same as of winch it is 

a transp. syn. (S.) AHn, gives to it the inf. n. 

w>l^l; and yet assorts it to be formed by trans¬ 

position : but this is absurd ; for verbs so formed 

have not inf. us.; as mentioned by Sb and Aboo- 

’Alee and the rest of tile skilful grammarians. 

(Abu-l-IIasan.) Sec^-J3. 

A pool of which the water has sunk 

it'-*"1 
into the earth. (A.)_[So] * 4»A source 

of which the water has sunk into the earth; [a 

source that has become dried up]. (A.)-Ji/““ 

^cU t [A deep hole : or a far extending desert] : 

syn. (?, TA.) —jU-JI IA& 0\ 

J Verily such a one is a person of little good, or 

bemf ccnre. (AZ.) _ w~oU t Distant; remote: 

(A?,S :) an cjiitliet applied to water and any¬ 

thing. (TA.)_+ A far-extend¬ 

ing run. (TA.) 

J, a coll. gen. n., [I find it said to have 

been written with tenweon by J himself: but it 

appears to have been also used as a generic 

proper name; and as such, having the measure 

of a verb, it must be written being 

imperfectly declinable:] A certain tree: the 

O is augmentative, because there is no word of 

the nicasiirc ; whereas there are words of 
» ' • . • ‘ i i ' 

the measure JjlJlJ , as and : 

n. un. ~>: (S :) a certain tree of El IJijdz : 

(K :) it grows large, in the form, or manner, of 

the^j-i, having white and thick branches; and 

folds, such as are called are made of it: 

[this is the only meaning I can assign to the 

words ■» ybj, supposing aj to be omitted 

after though jlni* > would be better :] 

its leaves are contracted ; and it always oppears 

as though it were dry and dusty, though grow¬ 

ing : (TA:) its thorns are like those of the 
- • ' • •» 

: (K, TA :) and it has a fruit [called jJt* 

(L, K, art. jJe*)] like small grapes, which is 

eaten, of a reddish colour: AHn says, that its 

smoke is white, of the colour of dust; and that 

poets therefore liken dust to it: and in one place 

he says, that it is a large tree, without leaves 

[jtroperly so called], which has a trunk, and 

from, which grow thick boughs, with many 
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branches; its leaves [if such they may be called] 

being only shoots, which are eaten by the camels 

and slice]) and goats : Aboo-Nagr says, that it is 

a tree having short thorns : not of the trees that 

grow on lofty mountains; frequented by chame- 
- • 

Icons: [see in art. «->>** - an(l see an ex. in 
' m , 

a verse cited voce jLj :] ISd thinks that it is 

thus called because of its little sap : AM says, 

that it is a large tree, from which are cut tent- 

poles : (TA:) and Ibn-Selcmeh says, that it is a 
i J 

tree from which arrows arc made. (S.) __ Jjy 

[ She-ca inch line arrows made 
Vi 

of the wood of the tendub], (TA). 

see, 

e13 
1. , aor. - , inf. n. and i , (S, 

K, &c.,) or these are [properly] simple substs., 

(the former accord, to the L, and both accord. 
• - * 

to the Msb,) and the inf. n. is , (Msb,) It 

(fruit, , S, K, [in the CK^Jl, or dates,] 

as grapes, and dates, TA, and flesh-meat, S, K, 

whether dried in the sun or roasted, TA, [or 

cooked in any way,]) attained to a perfect state 

of ftness for being used, or for being eaten : it 

(fruit) became ripe, or mature: it (fiesh-mcat) 

became thoroughly cooked. (S, K, &c.) See 2. 

[And It (the skin of one tormented in Hell) 

became thoroughly burned: sec Kur iv. 60.] — 

It (an ulcer or the like) became ripe, or sup¬ 

purated.] 

2. aiUJI , (S, Iy,) and 

1 m , (K,) and UjJj C-fc-aj, (L,) J She 

(a camel) exceeded the usual period of gestation 

by a month, or thereabout: (L:) or exceeded the 

year and did not bring forth: (S, K :) >ros 

pregnant, and exceeded the year, counting from 

the time when she conceived, and did not bring 

forth. (As.) Th uses the expression 

IajJj as signifying She (a woman) exceeded the 

usual period of gestation, namely nine months; 

or did so by a month : in which case the child is 

more strong for the delay. (TA.) __ C-.i»—n-i 
+ #> M * arf 

t,1 ■ d-iUJI J The shc-camel attained the utmost 

point with her milk : but ISd thinks it a mistake 

lor C^-ai. (L.) = Sec 4. 

4. ^ -V»t He rendered fruit, or flesh-meat, 

(whether dried in the sun or roasted, TA, [or 

cooked in any way],) perfectly fit fur being 

used, or for being eaten: rendered ripe, or 

mature: thoroughly cooked: (S, K:) it (the 

proper time) rendered fruit ripe, or mature; 

ripened, or matured it. (TA.) Alin uses 

this verb in a strange manner, explaining the 
»J»o # *■+ • ' if 

expression lyjy* OUi by the words 

j^JI '|r- -^»i [meaning, a jdant, or herbage, that 

is nipfted, shrunk, shrivelled, or blasted, by the 
• • 

cold] : this is strange because is an cficct 
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the measure

mahe it trang : or he pulled the string of

branches ; its leaves [if such they may be called]
being only shoots, which are eaten by the camels

and sheep and goats : Aboo-Naar says, that it is
a tree having short thorns : not of the trees that

cooked in any way,]) attained to a perfect stata

murated.]

that had been abundant,) became little, or scanty :

(the former accord. to the L, and both accord.

river in El-Ahwaz, and the water had sunk, or

its leaves are contracted; and it always oppears

smoke is white, of the colour of dust; and that

grom on lofty mountains; frequented by chame-

that it is a large tree, from which are cut tent-

usual period of gestation, namely nine months ;

position : but this is absurd ; for verbs so formed
have not inf. us. ; as mentioned by Sb and Aboo-

as though it were dry and dusty, though gron-

(fruit) became ripe, or mature : it (Heshi-ucat)

the time when she conceived, and did not bring

or did so by a month : in which case the child is

BOOK I.]

met. used with reference to accidents [as it is

or used exertion, [app., in a journey.] (TA.) ==

from what is said in the K that the verb bears

scar of the sore became severe and deep in the

garment. (M.b.)

had little milk ; and her flow thereof became slow ;
(K;) and her milh was long in flowing again into

syn. of the latter; (TA;) [and if so, it has
an inf. n., as shown below :] or he pulled

the string of the bom, and then let it go, to

the bow without an arrow, and then let it go,
to make it twang : (TA :) or he caused the bom

'Alce and the rest of the skilful grammarians.

ing run. ('TA.)

eaten, of a reddish colour : AHIn says, that its

poets therefore liken dust to it : and in one place
he says, that it is a large tree, without leaves

from which grow thick boughs, with many

thus called because of its little sap : AM says,

poles : (TA :) and Ibn-Selemeli says, that it is a

whether dried in the sun or roasted, TA, [or

of fitness for being used, or for being eaten : it

became thoroughly cooked. ($, K, &c.) See 2.
[And It (the skin of one tormented in Hell)

herame thoroughly burned : sec Kur iv. 59.] __
It (av ulecr or the like) became ripe, or sup-

year and did not bring forth: (§, K :) wos

cooked in any way],) perfectly fit for being
used, or for being euten : rendered ripe, or

or reach [&c. : see 1, of which it is the part. n.].

نضب

into the earth; disappeared in the earth : ($,

(K.) By our saying "a thing," we mcan to

vation appears to me to be scarcely admissible.]

(K:) the former verb is [said to be] an original

of which the water has sunk into the carth; [a

been written with tenwenn by J himself: but it

proper name; and as such, having the ineasurc

(L, K, art. is)] like small grapes, which is

[properly so called], which has a trunk, and

Ķ, &c.,) or these are [properly] simple substs.,

(a camel) exceeded the usual period of gestation

Les, as signifying She (a woman) exceeded the

mature : thoroughly cooked : ($, K :) it (the

ripened, or matured it. (TA.) __ AHIn uses

being alive, and which has then died, cat ye it.

rereded, fram it, leaving it dry]. (TA, from a

sochet : or it is only said of the cye of a she-

ameny, or ended. (IAth.) This is what F means

goodness, or beneficence, became little. (AZ.) __

exclude water, though water is included in the
definition of a thing : so that we need not infer

her udder after each previous milhing. (TA.)

(As, S:) an epithet applied to water and any-

(K :) it grows large, in the form, or manner, of

[this is the only meaning I can assign to the

a versc cited voce 3W:] ISd thinks that it is

as grapes, and dates, TA, and fleslı-meat, S, Ķ,

point with her milk : but ISd thinks it a mistake

this verb in a strange manner, explaining the

sea has become exhaustal, and has dried up, it

two contr. significations. (TA.) [But this obser-

leons: [see "حربًا ,in art حرب : and see an ex. in

by a month, or thereabout : (L:) or exceeded the

pregnant, and exceeded the year, counting from

proper time) rendered fruit ripe, or mature;

TA,) $ His eye sanh, or became depressed, in the

said in a trad., ojos La t His life passed

(S.) - Gi�i | It (a people, or party,) strove,

hands, written 8343] The sore on the back of a

to make a sound, or trang : (AlIn, L :)

a transp. syn. (S.) AHn, gives to it the inf. n.

beneficence. (AZ.) - Joli + Distant ; remote:

ing : (TA :) its thorns are like those of the

is nipped, shrunk, shrivelled, or blasted, by the

(K) - See also ◌ّنّض in six places.

which latter is strange, (MF,) inf. n. نضوب ;

I'e were on the bank of the] وَقَدْ نَضَبَ عَنْهُ المَاء

properly with respect to substances] : thus it is

Sås, aor. 2, It (u thing, TA,) flowed, and ran.

imperfectly declinable :] A certain tree: the

the measure Jas; whereas there are words of

n. un. aga:5 : ($:) a certain tree of El-Ilijaz :

folds, such as are called Suas, are made of it :

(fruit, ◌ُ؟ , الثَّمَر, K, [in the CK ◌َالتّمْر , or dates,]

a verse cited by Th, [The water of the tanh or

camel. (K) نَضَب ـ It (herbage and the like,

(a people, or party,) was, or became, distant.

(Abu-l-Hasan.) See قَلب .

: Verily such a one is a person of little good, or

appears to have been also used as a generic

is augmentative, because there is no word of

after محنظر , though يحَنظَر would be better :]

of the wood of the tendub]. (TA).

forth. (As.) Th uses the expression نصّجت

(whether dried in the sun or roasted, TA, [or

M, Ķ, &c .: ) and became low: ($:) became

¿Ú t A thing, or an affair, within one's poner

remote. (؟, M.) - ◌َنَضَبَ الحُوْض , occurring in

into the earth. (A.) -[So] ◌ًعين مُنَضّبَة A source

source that has become dried up]. (A.) - 3;

Sais, a coll. gen. n., [I find it said to have

(,aor. - (S,K, &c.) and also - , (Mgb, 1. َنّضَب

(Ş, Ķ, &c .; ) and *__; (Ķ;) It (water) sank

camel gc. became severe. (K) ◌ُنَضَبَ الدِّبَر !The

نضج - نض

in order that it might make a sound : like (31:

of which it is ,ُأنْيَضَه is the same as ِوَتَّرَ القَوْس

the zy, having white and thich branches; and

words وهو محتظر, supposing au to be omitted for نضّجت بولدها .(L) =Sec 4.

A pool of which the water has sunk ْغَضِيرٌ نَاضِب

SoÚ t [ A deep hole : or a far extending desert] :

,He pulled the string of the bow 4. َانضب القَوْس

-and yet asserts it to be formed by trans ; ٌإِنْضَاب

far-extending. (K)نَضَب ـ, inf.n. ◌ٌتُضُوب , ! It

expression نَّبَاتْ مَهرو by the words ْأَلَّدِى قَد

. فَضْفَاضَةٌ see: نَضْنَاصَةٌ

That from mhich the water of the ُفَمَاتَ فَكُلُوه

trad.) - تَضَبَتْ عَيْنُه , (nor. ",inf. n. ٌونُضُوب

(K:) or failed altogether. (TA.) _ S& is

TA,) It (a desert) mas ْو نُضُوب .inf. n) , َنَضَب

hach. (A) = ◌َنَضَبَ الثَّوْب Ile pulled off the

thing. (TA.) - ◌ٌجَرْئَ نَاضِب + A far-extend-

: (Ķ, TA :) and it has a fruit [called Ais

ristern, sanh into the carth]. (TA.) __ 2425

=(.Me was not ashamed. (TA ِنَضْبَ مَاء وَجْهِه

of a verb, it must be written 5, being
by saying ◌ْتَضَبَ فُلان signities مات, I Such a one

meaning, a plant, or herbage, that] ُأَنْصَجَهُ البَرْد

The she-camel attained the utmost: النَّاقَةُ بِلَيْنِهَا

2: see 1 _ ونضّبت inf. n. ◌ْتُنْضِيب , She (a camcl) cold] : this is strange because La! is an effeet

tree from which arroms are made. (S.) _ 3,3

died. (TA.) - ◌ُنَضَبَ خَيْرُه , inf.n. ◌ْنُضُوب , His

in the copies of the K in my] ُنَضَبَتِ الَّبَرَة -

نضج

more strong for the delay. (TA.) - cat

,HIe rendered fruit, or flesh-meat 4 انضج

The smerres of El-Taif berame] ِعُيُونُ الطَّائِف

She-camels like arrons made] ِكَقِدَاحِ التَّنْضُب

to the Mah,) and the inf. n. isaas, (Msb,) It

dried up]. (A.) - ّمَا نَضَبَ عَنْهُ البَحْرُ وَهُوَ حَى

. نَاصِبٌ sce: مُنَضِّبَةٌ

syn. ٌبعيد .(؟,TA.) - ِإِنَّ فُلاَنًا لَنَاضِبُ الخَيْر

: تَخْرُجُ and تَقْتُلُ ود , تَفْعُلُ

I,) and ,2. ؟) , نَضَّجَتِ النَّاقَةُ بِوَلَدِهَا
L)) :She) , نَضَّجَتْ وَلَدَهَا K,) and), ِنَضَجَتْ بِه

(TA, from a trad.) - ِكُنَّا عَلَى شَاطِئْ النَّهْرِ بِالأَْهْوَاز

(؟) . نَضْجٌّ and نُضْجٌ.sor. = , inf. n , نَضِجَ .1
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of heat; not of cold. (M.) [See •] — 

JJLIj t Mature thy judgment, or thine 

opv am], (A.) (L,) or 

Ul^£> t (A,) [J/e does not thoroughly 

rooh the slender part of the leg of a sheep, or the 

like]: u e., he is weak, and of no use, or does 

not possess a competence. (L.) —— [^-ail also 

signifies It matured, or caused to suppurate, an 
_ *0 

ulcer or the like ; as also " .] 

10: sec 4. 

>: see r- 
Vi and f : see 1._As simple substs., 

in relation to fruit, or to flesh-meat, A petfct 

state of fitness for being used, or far being eaten : 

ripeness, or maturity: the state of being thoroughly 

cooked. (L, Msb.) 

and t (§, K) and “ 

(TA) Fruit, and flesh-meat, (whether dried in 

the sun or roasted, TA, [or cooked in any way,]) 

in a perfect state of fitness for being used, or for 

being eaten: ripe, or mature: thoroughly cooked: 

(S, K, &c. :) pi. [of the first, and perhaps of the 
ff « ^ * m \ 

hccoikI also,] p-l-aj. (TA.) — 

I A man of sound, [or mature] judgment. (S, K.) 

water, or the water, upon Aim], (As.) ___ , 

aor. 7, and C, inf. n. ^ , He moistened\ or 

sprinkled, a garment, or piece of cloth. (Msb.) 
^ # 9 • O 0 A / 0 § 

— ^yo p-dai a^Uol [A sprinkling of such 

a thing came upon Atm]. (TA.) —_ «cu 
0 0 0 

She (a camel) sprinkled her urine. (TA.) 

_ A-Ue- , (S, K,) aor. - , inf. n. 

9 0 99 Mf 

__ ♦ 1 t [ A matured affair; an affair 

soundly, or thoroughly, managed], (A.) 

* ' f 
: sec . 

* ~ 
^ ; see 

: sec what follows. 

9 * ' * w _ • • A 

^ (S, L, K) and » and each witli 5 

(I,) 1 A she-camcl that exceeds the usual period 

of gestation by a month, or thereabout: (L:) or 

that exceeds the year and does not bring forth: 

(§, K ) pl- (S) and (L .) 

See an ex. voce vlr** — [Also both, but 

the latter the more common, A suppurative 

medicine.] 

An iron instrument for roasting flesh- 
9 Ss -> 

meat; n. >yu. (Iy.) 

r 
1. .UJ, aor. ;, (S, K,) and i, (M?b, MF,) 

^ f ** 
inf. n. , (S,) lie sprinkled a house, or 

chamber, [with water] : (S, K :) or he sprinkled 

it lightly: (TA :) a3 is like ; and some- 

times these two words agree, and sometimes 

they differ: (I,tli:) some say that they both 

signify any sprinkling: (TA:) or the former 

signifies what is intentional; and the latter, 

what is unintentional. (IAar.) [See . _ 

ikoJI ilfjlc inf. n. [1 sprinkled 

(§,) I It (water, TA,) moistened [or allayed] his 

thirst, (S, TA,) and allayed it: (K, TA :) took 

it away: or almost took it away: (TA :) also 

(K) or « (TA,) he satified his thirst 

with drink: (K:) or he drnnh less than what 

would satisfy his thirst. (S, K.) — tkoJl £-*aj 

(jCjl The water took away the thirst of the 

camels ijc.: or nearly did so. (T.)__ tl«JI ^-ai 

lie (a camel) carried water from a river or 

ranal or well to irrigate standing corn or the 

like. (Msb.) __ lie moistened a skin, in 
f— 0 A A / # «> 

order that it might not break. _ aJLaJI ^-Ai, 

aor. ;, inf. n. ^ .ni, lie sprinkled the palm-leof 

date-basket with water, in order that its dates 

might stick together : (L :) or he scattered forth 
' ' r * # * 

its contents. (L, K.) __ (inf. n. 

S,) He watered palm-trees, (K,) and standing 

corn &c., (TA,) by means of a camel carrying 
f • « 4 m» 

the water. (K.) —- Uwfli £jj)l The stand- 

ing corn <fc. was watered bg means of buckets, 

and yj/,) and camels caivying the water; 

not by means of a channel opened for that 

purpose. (TA.) _ eJJk These are 

palm-trees that are watered [by the means above 

mentioned]. (S.) — ^ -n. lb j [Such 

a one waters palm-trees &c. by the means above 
- ^ - • O* 

mentioned], (S.)_He drives 

the camel that carries the water for irrigation, 
• i * w 

watering palm-trees [t)r.] (S.) — «n» 

J-jJb, (inf. n. TA.) t They shot at them 

[or sprinkled them] with arrows: (S, K :) they 

scattered arrows among them, like as water is 

sprinkled. (TA.) Mohammad said to the 

archers at the battle of Oliod, Lie l^wjul 

I Shoot ye at the horses and their riders with 

arrows [and so repel them from «.«]. (S,# TA.) 

__ Ao-ji ^ xo, aor. t and -; (TA;) and * ^^>1 

and ^ [both of which are thus used as 

intrans.]; (K;) He sprinkled some mater upon 
9 A 3 

his pudendum after the ablution called : 

(K:) as also : 31. (TA.) __ 

AjSa^i , Ac He made [a little sprinkling of] 

urine to full upon his thighs. (K.) Ilencc the 
9 a , A 9 A 

saying in a trad., ic.ll ri - Jl, meaning, 

that lie upon whom falls a little sprinkling of 

urine, like the heads of needles, as explained by 

Z, must sprinkle the part with water, and is not 
0*' S ~ 9 0 / # 

required to wash it. (TA.) _ Jl 

[Book I. 

The shy rained upon us. (L.)_, [aor. I,] 

He (a horse) sweated. (Msb.) 1 t 

, 9 * ' 9 ' '' ' ' 

inf. n. and cu, He (a man, and a 

horse,) broke out with sweat: and in like manner, 

the protuberance behind a camel’s car; and the 

arm-pit or the like. (L.) [See an ex. in a verse 

cited in art. ,jlc, conj. 3.]_ + lie 

diffuses the odour of perfume: lit., sweats it. 

(L, from a trad.) _ It (sweat) exuded, 

or came forth. (Msb.)_iijUl (S, 

K,) and (S,) aor. ;, inf. n. T ^ and 
* ' i, ' ^ c 

(S, K,) [the latter of an intensive form,] 

The water-shin, and the jar, [being thin, TA,) 

sweated, (lSk,S, K,) or exuded its water. (TA.) 
A 0 0 0 0 0 

— The mountain sweated water 

between its masses of rock. (TA.)_ f, 
■*'a . • • C 
jm.».) 1, inf. n. ^oi, TA,) l The trees began to 

break out with leaves. (As, S, K.) __ 
AO A . L 

and ▼ f The standing corn became 

thick in its body, (TA,) and began to have the 

farinaceous substance in its grains, yet moist, 
J 90 000 

or succulent, or tender. (K.) __ C-a»aj, 
9 • 0 

(L, K,)aor. -,inf. n. y—aj; (L;) and * Co-ajI, 

(L,K,) and * (K;) The eye oveifbiwcd 

with tears: (L,K:) the eyefilled mithtcurs and then 

overflowed without stopping. (L.) . 
T 

-£u. aor. ^ , 

It (a sea, or great river,) flowetl. (TA, art.^3.) 

__ ljifc Ajl: see J*^>. =ss *—&•> 
0 0 0 0 0 0 ^ ^ 

£& j>c, (S, K,) aor. ;; (S ;) and afe. ♦ -_eU, 
J 0 0 0 A 9 0 

(K,) inf. n. and ^-Ua3; (TA;) \ lie 

refilled from, and defended, such a one : (S, K:) 
0 0 0 ^ 0 A A 0-0 

us also ^clo: (Sliujiia:) and he 

repelled from the man. (Kr.)_it— «_> 

t He defend d himself with an argument, a -plea, 

or an allegation. (S.) 

3: sec 1. 
A 09 

4: sec 1 __ + He aspersed his 

honour, or reputation : (K :) marred it; as also 

-—^ni: (Sliujaa Es-Snlamcc :) made jteoplc to 

carp at it. (Klialeefeli.) 

5 : sec 1 and 8. ——aj op 
A 0 00 A 0 At * 

*o ^ <wlj 

11 saw him deny, (S, K,) and declare himself clear 

of, (S,) that of which he was accused, or suspected. 
9% 9 t0 

(S, K.*) —r\ Of X He pretended to be 

clear, or ipiit, of the thing. (TA.) 

* 900 

8. jUJI 7.'il The water became 
^ 0 0 A 90 

sprinlded upon them. (S.) — -ri. >1 

w>^£jl The urine became spritdtled u/ton the gar- 
A A 

ment. (Msb.)_^-iuol He sprinkled 

himself with the hind of perfume called . 

(L.) [And t is used in similar sense in 

art. in the K.] See 1. 

10 : sec 1. 

.
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medicine.]

10 : see 4.

the latter the more common, A suppurative

times these two words agree, and sometimes

3 : see 1.

state of fitness for being used, or for being eaten :

a one waters palm-trecs &c. by the means above

honour, or reputation : (K :) marred it : as also

cooked. (L, M�b.)

they differ : (Ithi :) some say that they both

signifies what is intentional ; and the latter,

He (a camel) carried water from a river or
canal or well to irrigate standing corn or the

sprinkled. (TA.) Mohammad said to the

art. غسل in the K.] See 1.

ripeness, or maturity: the state of being thoroughly

the sun or roasted, TA, [or cooked in any way,])

being eaten: ripe, or mature: thoroughly cooked:

soundly, or thoroughly, managed]. (A.)

that exceeds the year and does not bring forth :

it away : or almost took it away : (TA :) also

with drink : (K :) or he dranh less than what

JUI The water took away the thirst of the

date-basket with water, in order that its dates

not by means of a channel opened for that

urine, like the heads of needles, as explained by

horse,) broke out with sweat : and in like manner,

arm-pit or the like. (L.) [Sce an ex. in a verse

thich in its body, (TA,) and began to have the

(L,K,) and تنصّحت ; (K;) The eye overflawred

carp at it. (Khaleefeli. )

of, ($,) that of which he was accused, or suspected.

significs It matured, or caused to suppurate, an

(TA) Fruit, and flesli-meat, (whether dried in

in a perfect state of fitness for being used, or for

signify any sprinkling: (TA :) or the former

($,) ; It (water, TA,) moistened [or allayed] his

$,) Ile watered palm-trees, (K,) and standing
corn &c., (TA,) by means of a camel carrying

ing corn &c. was watered by means of buckets,

palm-trees that are matered [by the means above

the camel that carries the water for irrigation,

[or sprinkled them] with arrows : ($, Ķ :) they
scattered arrows among them, like as water is

arrows [and so repel them from us]. (S," TA.)

intrans.]; (K;) Ile sprinkled some mater upon
his pudendum after the ablution called ty0,1:

the protuberance behind a camel's car; and the

farinaceous substance in its grains, yet moist,

with tears: (L, K:) the eye filled with tours and then

or an allegation. (S.)

1I saw him deny, (S, K,) and dechire himself clear

in relation to fruit, or to flesli-meat, A perfect

sprinkled, a garment, or piece of cloth. (Msb.)

thirst, (S, TA,) and allayed it : (Ķ, TA :) took

that he upon whom falls a little sprinkling of

Z, must sprinkle the part with water, and is not

I He defended himself with an argument, a .pelea,

like]: i. e., he is weak, and of no use, or does

See an ex. voce 13. __ [Also botli, but

نضح

(L.) [And ai is used in similar sense in

(I.) I A she-camel that exceeds the usual period

urine to full upon his thighs. (K.) Hence the

[BOOK I.

sweated, (1Sk, Ş, Ķ,) or exuded its water. (TA.)

clear, or quit, of the thing. (TA.)

cook the slender part of the leg of a sheep, or the

(§, K, &c. : ) pl. [of the first, and perhaps of the

: A man of sound, [or mature] judgment. (S, Ķ.)

clramber, [with water] : ($, K :) or he sprinkled

and * استنضع [both of which are thus used as

diffuses the odour of perfume : lit., sweats it.

It (a sea, or great river,) flowed. (TA, art. ).3.)

repelled from, and defended, such a one : ($, Ķ :)

of gestation by a month, or thereabout : (L:) or

The water-shin, and the jar, (being thin, TA,)

10 : sce 1.

might stick together : (L :) or he scattered forth

archers at the battle of Ohou, َانْضِحُوا عَنَّا الخَيْل

overflowed without stopping. (L.) -2, aor. ,

" The urine became sprinkled upon the gar-

of heut; not of cold. (M.) [See َأُحْرَق .] -

not possess a competence. (L) - [انضج also

like. (Msb.) - ◌َنَضَح He moistened a skin, in

aor. : , inf. n. zas, He sprinkled the palm-leof

TA.) : They shot at them , ْنَضْح .inf. n) , ِبِالنَّبْل

¿ Shoot ye at the horses and their riders with

The standing corn became + ,انضح ٢ and ,الزرع

aor. = , and =, inf. n. ◌َنَصْح , He moistened, or

Q' She (a camel) sprinkled her urine. (TA.)

; and camels carrying the water (,غُرُوب and دِلاَّء)

A matured affair; an affair]: أمرٌ مُنْضَج -

.scc what follows : منضج

meat; syn. (١) . سفود

inf. n. zas, ($,) He sprinkled a house, or

what is nnintentional. (IAar.) [See َّنَضَح .] -

water, or the water, upon him]. (As.) - َنَضَح ,

(K) or ◌َّنَضَحَ الرِّى , (TA,) he satisfied his thirst

its contents. (L, K.) - َنَضَح (inf.n. ْونَضْح

[ Ile made [a little sprinkling of ِعَلَى فَخِذَيْه

(L, from a trad.) - It (sweat) exuded,

TA,) :The trees began to , ُنَضْح .inf. n , ْالشِّجَر

(L, K,) sor .= , inf.n. نَضْح; (L;) and " انتضحت،

4:scc 1 انضح عِرْضَه ـ t He aspersed his

sad: (Shujan Es-Sulamce :) made people to

and each with منضِيج ٢ L, K) and ,؟) منصّج

¿lai. An iron instrument for roasting flesh-

[,S,K,) [the latter of an intensive form) , تَنَّضَاح

it lightly : (TA :) ◌ْنَضْح is like ◌ٌنَصْح ; and some-

The shy rained upon us. (L) - ◌َو نَضَح [sor. = ,]

sprinkled upon them. ($.) - انتضح البَوْلُ عَلَى

Recomd also,] ٌنضَاج .(TA.) - نَضِيجُ الآَّي

(S, K:) pl. ◌ٌ(؟) مُنَضّجَات and ◌ْمُنْضِجَات .(L.)

mentioned]. (؟.) - ِيَنْضِحُ عَلَى البَعِير He drives

watering palm-trees [Sc.] (S) -نَضْحُوهُمْ ـ

(S, K .* ) - ◌ٍتنضّح مِنْ أَمْر !He pretended to be

a thing came upon him]. (TA.) _ 5

the water. (K) سُقِى الزّرْعُ نَصْحًا ـ The stand-

or came forth. (Msb.) - ُ؟) , نَضَحَتِ القَرْبَة,

or succulent, or tender. (K.) - ُنَضْحَتِ العَيْن,

ulcer or the like ; as also نضج -]

A,) [ He does not thoroughly) ,لاَ يَسْتَنْضِجُ كُرَاعًا

himself with the kind of perfume called '.

repelled from the man. (Kr.) - ِنَضَّحَ عَنْ نَفْسِه

,see 1. - As simple substs: نَضْجٌّ ٧ and ٌنُصْج

, نَضْحْ .inf.n ,٦ .aor (,K,؟) , نَضّحَ عَطَشْهُ -

نَضَحَتْنَا السَّمَاء - I sprinliled \ required to wash it. (TA.)], نَضْحْ .inf. n , نَضَحْتُ عَلَيْهِ المَاء

نضع - نضج

mentioned]. (8) - فُلاَنْ يَسْقِى بِالنّضْح [Such

break out with leaves. (As, $, K.) - 25

نَضَحَ ـ. بِلاَلْ see: انْضَحُوا الرَّحِمَ بِبِلاَلِهَا -
وناضح "عَنْهُ and (;؟) ;- .aor (,K,؟) , عَنْ فُلانٍ

(K,) inf.n. ◌ُمُنَاضَحَة and ◌ْونِضَاح (TA;) ! Ile

scc 1 and:5 8 .- ِوَأَيْتَهُ يَتَنْضِّحُ مِمَّا قَرِقَ بِه

snying in a trad., النَّصْحُ مِنَ النَّصْح, meaning,

(,Dor. = , ($, K,) and = , (Msb, MF 1. ونصح

camels fc. : or nearly did so. (T.) - نَضَّحّ الماء

انتضح ٧ aor. = and = ; (TA;) and , نَضّحَ فَرْجُهُ -

inf. n. ◌ْنَضْح and ◌ْنَضَحَان , Ie (a man, and a

The mountain smeated water ُنَصْحَ الجَبَل -

order that it might not break. - َونَضَحَ الجُلَّة

K,) and ◌ُالغَابِيّة , (S) aor. = , inf. n. نّضْح and

as also ◌َمَضَح :(Shujia:) and ◌َنَضْحَ الرَّجُل /te

Mature thy judgment, or thine: َأَنْضِجْ رَأَيَد

ment. (Msb.) - انتضح بالنَّضُوح Ile sprinkled

would satisfy his thirst. (S, K.) - نَضَّحّ المّاء

purpose. (TA.) - ◌ْهذِهِ نَخْلُ تُنْضَح These are

cited in art. عدو , conj. 3.]- يَنْضَحْ طِيبًا + Ile

mprinion]. (A.) لاَ يُنْضِجُ الكُرَاعَ ـ, (Ly) or
A prinhling of such] أَصَابَهُ نَضْحْ مِنْ كَذَا -

of rock. (TA.) - ْنّضَح

He (a horse) seated. (Msb.) ِنَضَّحَ بِالعَرَّق ,

The mater became 8. انتضح عَلَيْهِمُ الماء

. تَضِيجْ 8ce : مُنْضَجْ

(K:) as also ّاِنْتَفَض .(TA.) - ِنَضَحَ بِالبَوْل

مُنْضَجْ ٢ and (K,؟) نَاضِجٌ ٢ and نَضِيَجْ

نُصْجْ Bce: نَصْخُ

تَضِيجٌ soc : نَاضِجْ
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• f; 
cu A rain between two rams; better than 

-V . •» - • »« 

»rna< is called JJ*; (L;) i.q. £_Ai, with 

respect to rain. (Sh.) __ [or -***'— ?] 

-d. slight, or scanty, scattered shower of rain. 

(B.) —— Also ♦ ^oU Rain. (L.) _ ^Ai 

+ Perfume that is thin, like water: pi. v-y&j 
• * . •» « i. C. 

and : [see also ^yAi:] what is thick, 

like Jiyl*. and *JL£, is called Aj. (L.) . 

A mart lift by water, or anything thin, such as 

vinegar and the lihe : differing from >».Aj [q. v.]. 

(AA, in TA, art. .) 

Ai and * ^eA > I A watering-trough or 

tank; or so called because it moistens [or allays] 

the thirst of camels: (IA?r, S:) or a small 

watering-trough or tank : (TA :) or the latter a 

watering-trough or tank that is near to the well, 

so as to be filled with the bucket; and it may be 

large : (Lth :) pi. of the former ••Uul; and of 
.1 i .. • ti __ • • * _ 
the latter 

c~- 
(S.) . fyAyll ^ »ni What is 

sprinkled in the performance of the ablution called 
M 0 9 0 0 00 

(L.) [See 4tfji ^.Ai.] 

■ w # I 

see 

j-yAi ejjj-e A olp» that meats, or exudes its 

mater. (TA.) __ £-yeu t A certain kind of 

perfume. (S, K.) [See also 1^.] _^ 

^yAi, and T a.i, A bow that impels the 

arrow with force, or sends it far, and that 

scatters the arrows much; expl. by ♦ * I, 

(AHn, I£.) _ ^.yAOl One of the 

names of The bow. (TA.) 

• ' 9 00 

Sweat. (S.)_See . 

^lAj He who drives the camel that carries 

water from a well ire., for irrigating land, (Si 

K,) and waters palm-trees [Jr.]. (S.) __ See 
• i - • • ; 

• ' fle I' - • 
4>»uu: see 

J A camel (S) or an ass or a bull (TA) 
^ , 0. ^ # j 

npon which water is drawn (aJlc [ from 

a well «Jr.] : (S, TA:) a camel that carries 
0* 0 M 9 0 

water («V*M ) from a river or canal or 

well to irrigate seed-produce; so called because 

it is a means of moistening [or allaying] thirst 

by the water which it carries : (Msb:) the female 

is called 4». AU (S, Msb) and [q. v.]: 
M 

(S:) pi. ^Alyi. (Msb.) __ Afterwards applied 

to Any camel: as in the following instance, 
0*0 mm • I 

occurring in a trad., ^la^oU 4l«jlL| dive him 
9 & 0 

thy camel to eat. (Mgb.) _ See ^*cu. 

« 4 «• m 0 * m 

(L, 5) as aI80 f (IA$T, L,) 

vulg. * , (Az,) i.q. iiljj, (IA^r, L, [in 

some copies of the K 15j j; in the CK i-iljj] 

i. e. An instrument made of copper or brass for 

shooting forth naphtha [into a besieged place: 

mentioned in several histories]. (L.) 

1. 
9m* 

, aor. s, [and -, see below], inf. n. 

fm*co. He sprinkled him, or it, [with water 

Ac.]: or i.q, Aam~cu: (K:) AZ says, 
• m 0 

signifies the act of sprinkling, like ~Jx>; these 
j m 00 

two words being syn.: you say ^.iwA>, aor. 

Ail: (S:) or the former signifies less than 

the latter: (K:) so most say: (L:) or the 

former signifies what is unintentional; and the 

latter, what is intentional: (IA$r, L:) As says, 

that the latter is the act of man : (L :) and the 

former, be says, signifies more than the latter, 

and has no pret. nor aor.: and Aboo-’Othman 

Et-Towwazee says, that the former signifies the 

mark, or effect, that remains upon a garment or 
m m 0 

other thing, and that the act is termed p-A>, 
9 * - 

with unpointed* (S:) As says, that Aj has 

no verb nor act. part. n.; and A’Obeyd says, 

that it has no pret. nor aor. ascribed to any 
0 m S t m 0 0 

authority : or you say .^yUl C»w.Ai. aor. ^ and 
9 m0 

%, inf. n. aAj, I wetted the garment; and it 
^ • m 00 m 0 m 

signifies more than C.» ~r>~>. (Msb.) Ai 
0 M 00 9000 

inf. n. jjbi-Aj, Her (a she-camel’s) arm- 

pits were sprinkled with pitch. (S, L, from a 

verse of EI-Katamee.) IJl£» {j*c ‘ A 

sprinkling, more [or fe«] than what is termed 

^ A~>, came upon him. (As, S.)_^*.1 

(Yz, S,) and^y_-s jit) 1 U—2u, (K.) 

(Yz, S,) TFIe [shot at them and] 

sprinkled them with arrows ; or scattered arrows 

among them; (Yz, S, K ;) meaning, our enemies. 
000 900 

(K-) — (|n£n* I* (water) 

boiled forth vehemently (in gushing, L,) from its 

source, (L, K,) or boiled up vehemently. (Aboo- 

Alee, L, K.) 

9 0 0 0 » % 0 

3. inf. n. and ^Uu, They 

sprinkled each other. (S, K.) 

8. It (water) became sprin/tled. (S, K.) 

9. ^ Ail and * It (water) poured out, or 

forth. (TA.) 

11: see 9. 

• i. 
•jjAi A mark, or effect, that remains upon a 

garment or other thing, (Aboo-’Othman Et- 

Towwazee, S, K,) as the body, (TA,) from per¬ 

fume, (K,) or mire, or a soil or pollution: (TA :) 

or from blood, and saffron, and mud, and the 

like : being with water, and with anything 

thin, such as vinegar and the like. (AA.) [See 

also ^-ai.] 

a 0 

A rain; a shower of rain. (S, K.) 
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9 3 0 9 p * 

»-Uaj A copious rain. S, Mjb, K.)_ 
9 #5 - 9 90 

44-Ucu A copious spring of water : (S:) or 

a spring that boils forth, or gushes forth (S, 
09 m M 0 3 0 

Msb) copiously. (Msb.) _ JJt A 

she-camel that sweats copiously in the part called 

, behind the ear. (L.) 

• " 0 9 • 0 2, 

AaL o,..ot [in the TA vulgo , 
9 * 3m ^ 

i. q. 4jljj : (K, TA:) [in the CK, which 
90 0 9 

is a mistake : see 4^aU], 

_ ' ' ' 9 00 

1- aor. -, (S, K, &c.,) inf. n. jAu ; (S, 

L, M$b;) and ♦ o-ai, (L, K,) inf.n. juAw; 

(S, L;) or the latter has an intensive signifi¬ 

cation ; (S, L;) He put goods, household-goods, 

or commodities, (^lL», S, L, K,) one upon 

another: (S, L, Msb, K:) or put, or set, them 

together, (T, A, L,) in regular order, or piled 

up: (A:) both verbs signify the same : (L, £ 0 

or the latter, he put them one upon another [or 

side by side] compactly. (S, L.) __ [You say,] 
+0 00 00 M 9 0 0 

S=^JI ^ c>4J» [I placed the crude 

bricks in order against the corpse, to support it; 

as it is laid upon its right side, or so inclined 

that the face is towards Mekkeh]. (L.) 

2. , inf. n. lie [God] made a 

person's teeth to be disposed in regular order. (A.) 

__ See 1. 

J * 9 f 0 

6. ojAuJ The teeth were disposed in 

regular order. (A.) 

8. j.At.il, [quasi-pass, of 1, It was put, or 

set, one part upon, or beside, another, in regular 

order; was piled up, or became piled up]. (K, 

ftrt. ^ii.) — aAZ.iI t It (a people, A) remained, 

stayed, abode, or dwelt, in a place ; (A, K ;) and 

collected there. (A.) 

9 0 0 

J-A3 Goods, household-goods, or commodities, 

put one upon another : (S, L, K :) or, put, or 

set, together, (A, L,) in regular order, or piled 

up : (A :) or the best thereof: (L, K:) or such 

things in general: but the first meaning is the 
• 0 9t 

most appropriate: (L:) pi. jlAjl. (S, L.)_ 

IjAi C^jIj I saw a number 

of garments, or pieces of cloth, and of beds, or 

the lihe, put together in regular order, or piled up. 

(A.) —. Sec «AfAj. __ JlAj A couch-frame, or a 

raised couch, (sir-1 ,)upon which goods, household- 

goods, or commodities, are put one upon another, 

(S, L, K,) or put, or set, together, in regular 

order, or piled up: (A, L :) or simply, a couch- 

frame, or raised couch; so called because 

the things so termed are generally put upon it: 

(L, Msb:) or a ».<, or a thing resembling 

this, upon which garments and household-goods 

are put, one upon another, or together. (L.) __ 

jAi t Glory; honour; dignity; might; or 

power; (A;) eminence; or nobility. (K.) __ 

354 
354
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11 : see 9.

i. e. An instrument made of copper or brass for

latter, what is intentional : (IAar, L:) As says,
that the latter is the act of man : (L :) and the

garment or other thing, (Aboo-'Othman Et-

نضد

watering-trough or tanh that is near to the well,

mentioned in several histories]. (L.)

former signifies what is unintentional ; and the

Et-Towwazee says, that the former signifies the

sprinkled them with arrows ; or scattered arrows

source, (L, K,) or boiled up vehemently. (Aboo-

watering-trough or tank : (TA :) or the latter a

by the water which it carries : (Msb:) the female

shooting forth naphtha [into a besieged place :

former, be says, signifies more than the latter,

mark, or effect, that remains upon a garment or

or from blood, and saffron, and mud, and the

set, one part upon, or beside, another, in regular

things in general : but the first meaning is the

of garments, or pieces of cloth, and of beds, or

tank ; or so called because it moistens [or allays]

80 as to be filled with the bucket ; and it may be

Ķ,) and waters palm-trees [.fc.]. (S.) ___ See

a well &c.] : (§, TA :) a camel that carries

well to irrigate seed-produce ; so called because
it is a means of moistening [or allaying] thirst

to Any camel : as in the following instance,

the latter: (�:) so most say : (L:) or the

and has no pret. nor aor .: and Aboo-'Othman

no verh nor act. part. n .; and A'Obeyd says,
that it has no pret. nor aor. ascribed to any

sprinkling, more [or less] than what is termed

Towwazee, S, K,) as the body, (TA,) from per-

thin, such as vinegar and the like. (AA.) [See

together, (T, A, L,) in regular order, or piled

as it is laid upon its right side, or so inclined

- See 1.

regular order. (A.)

collected there. (A.)

order, or piled up : (A, L :) or simply, a couch-

this, upon which garments and household-goods

a spring that boils forth, or gushes forth ($,

Book I.]

the thirst of camels: (IAar, $:) or a small

sprinkled in the performance of the ablution called with unpointed: ($:) As says, that ¿ os has

pits were sprinkled with pitch. (§, L, from a

i.q. نضحناهم , (Yz, S,) We [shot at them and]

boiled forth vehemently (in gushing, L,) froin its

'Alee, L, Ķ.)

-fume, (K,) or mire, or a soil or pollution : (TA :)

55's, behind the car. (L.)

up : (A :) both verbs signify the same : (L, Ķ :)

side by side] compactly. ($, L.) _ [You say,]

art. انتضد - (. فقر It (a people, A) remained,

the lihe, put together in regular order, or piled up.

goods, or commodities, are put one upon another,

the things so termed are generally put upon it:

names of The bow. (TA.)

water from a well &c., for irrigating land, (S,

signifies the act of sprinkling, like &; these

among them ; (Yz, Ş, Ķ ;) meaning, our enemies.

another : (S, L, Msb, Ķ :) or put, or set, them

or the latter, he put them one, upon another [or

bricks in order against the corpse, to support it ;

that the face is towards Mekkeh]. (L.)

order; was piled up, or became piled up]. (K,

stayed, abode, or delt, in a place ; (A, Ķ ;) and

set, together, (A, L,) in regular order, or piled

frame, or raised couch ; (سرير ;) so called because

are put, one upon another, or together. (L.) __

sprinkled each other. ($, Ķ.)

she-camel that sweats copiously in the part called

put one upon another : (S, L, Ķ :) or, put, or

up : (A :) or the best thereof : (L, Ķ :) or such

A mark left by water, or anything thin, such as

large : (Lth :) pl. of the former أنضاح ; and of

two words being syn .: you say cina, aor.

((K) , نضحنا النّبُلَ فِيهِم Yz, ,) and) , بالسنبل

forth. (TA.)

(§, L;) or the latter has an intensive signifi-

(Ş, L, K,) or put, or set, together, in regular

(L, Msb :) or a , or a thing resembling

A slight, or scanty, scattered shower of rain.

arrow with force, or sends it far, and that

8. LaSI, [quasi-pass. of 1, It was put, or

nater (يَحْمِلُ الْمَاء) from a river or canal or

like : being with water, and with anything

cation ; (S, L;) He put goods, household-goods,

poner ; (A ;) eminence ; or nobility. (K.) __

raised couch, ( Ny,)upon which goods, household-

person's teeth to be disposed in regular order. (A.)

authority : or you say ◌َنَضَحْتُ الثَّوْب , nor. = and

.q. ◌ٌزُرَّاقَة :(K, TA :) [in the CK, زّرَفَة, which

(A.) - See ◌ًنَضَدَّ ــ. نَضِيدَة A couch-frame, or a

&c]:or iq. ◌ُنَّضَحَه :(:) AZ says,

:, inf. n. ¿ &s, I metted the garment; and it

was t Glory; honour ; dignity; might ; or .

L, Msb ;) and " نضّد , (L,K,) inf.n. ٌتُنْضِيد ;

ja Goods, household-goods, or commodities,

scatters the arrons much; expl. by " طَرُوحٌ نَضَّاحة

,؟) ; نَضْدَّ .Bor. - , (S, K, &c.,) inf.n , نّضَدَ .1

respect to rain. (Sh.) - ٌنَصْحَات [or ْنَصَّحَات !]

the latter نَضَحُ الوَضُوْء - (؟). نُصْح What is

water. (TA.) - 25 1.4 certain kind of

occurring in a trad., ◌َأَطْعِمْهُ نَاضِحَك Give him

نضخ

¿ &, He sprinkled him, or it, [with water

(K) - ◌ْنَضَخ, (inf.n. ◌ْنَضْح , L,) It (water)

Mgb) copiously. (Meb.) _ نَضَّاخَةُ الذَّفْرَى A

I placed the crude] ِنَضَدْتُ اللَّبِنَ عَلَى الَمَّيِّت

He [God] made a, ْتَنْضِيد .inf.n ,2. نضّد

The teeth nere disposed in 5. ُتنصّدت الأَسْنَان

most appropriate : (L:) pl. ◌ٌأنْضَاد . (؟, L) -

what is called ◌ّطّل ; (L;) iq. ◌ْونَصْح with

is called ٌنَاضِحَة (؟, Msb) and ٌ[٧٠ ٩٠] سَانِيَة :

some copies of the K زُرَّقة ; in the CK زرافة]

1. a &f, aor. 4, [and =, see below], inf. n.

or commodities, (¿U, $, L, K,) one upon

vinegar and the lihe : differing from as [q. v.].

npon which water is drann (ِيُسْتَقَى عَلَيْه) [from
It (water) poured out, or انضاح ٧ and 9. ّانضخ
(.It (water) became sprinkled. (S, K 8. انتضخ

¿ & A mark, or effect, that remains upon a

that smeats, or exudes its ْمزادة ٨ مَزَادَةٌ نَضُوح

-Her (a she-camel's) arm , ْتَضَخَان .inf.n ,مُغَائِنُهَا

¿las He who drives the camel that carries

is a mistake : see ٌمِنْضَحَة].

+ Perfume that is thin, like water : pl. ,

vulg. نَضَّاحَةٌ ٢ , (Az)) :. q. ◌ٌزَرَّاقَة , (IAgr, L, [in
Bloo نصح .]

a & A rain; a shower of rain. (S, Ķ.)

perfume. (S, K.) [See also ْنَضْح.] - قَوْس

نضد - نضح

significs more than ُنَضَحْت .(Meb.) ْنُضِخَت

verse of El-Katamee.) ٨ أُصَابَهُ نَضْعٌ مِنْ كَذَا

I san a number ِرَأَيْتُ نَضَدًا مِنَ الشِّيّابِ والفُرُش

¿& A rain between two rains; better than

($ :) pl. ◌ْتَوَاضِح . (Mob.) - Afterwards applied

(A camel ($) or an uss or a bull (TA 1 ٌنَاضِح

and ◌ٌأَنْضِحَة :[see also ◌ٌنَضُوح :] what is thick,

A copious spring of water : ($:) or ًعَيْنْ نَضَّاحَة

(AA, in TA, art. تضخ.)

.مِنْضَحَةٌ see : نَصَّاحَةٌ

- (.A copious rain. S, Mgb, K ْغَيْتُ نَضَّاخ

(,IAgr, L) , ٌمِنْضَخَة L, K) as also) ٌمِنْضَحَة

نَضَخْنَاهُمْ - came upon him. (Ag, S.) , نَصْح

A bow that impels the , ٌتُضَحِيَّة " and ,ٌنَضُوح

other thing, and that the act is termedas,

A watering-trough or { نَضِيْحٌ ٢ and ْنَضْح

thy camel to eat. (Mqb.) __ See &s.

or the former signifies less than (:): ُأَنْضَح

[. نَضَّحَ قَرْجَهُ See] (٢) . الوضوء

.قَوْسَ نَضُوحٌ
They ,ْنِضَاخ and ًمُنَاضَخَة .inf.n ,3. ناضخا

(L) - Also نَاضِحْ ٢ Rain. (L) - ْنَضْح

, نَضَّاخَةٌ vulgo [,منضخ in the TA] ,مِنْضَخَةٌ

. نّضُوحٌ see: تُضَحِيَّةً

like خَلُوق and غَالِيَة , is called ◌ْنَصْح . (I) -

One of the ُالنّضُّوح - (AHn, K). ِلِلنَّبْل

. نَضَحّْ See - (؟!) .Soeat نَضِيْحْ
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JLai t Eminent; or noble: (L, K :) applied to 

a man: pi. ^Uul. (L.) — Also, (A, L,) and 

the pi., (S, A, L,) t A man’s paternal and 

maternal uncles (§, A, L) preeminent in nobility. 

(§, L.) _ Also, the pi., t The party, or 

company, (L, K,) and number, (A, L, K,) and 

auxiliaries, or assistants, (A,) of a people, (L, 

K,) or of a man: (A:) and the sing, and pi., 

companies, or congregated bodies, of men. (A.) 

_ | A fat she-camel; (K;) likened to a 

couch-frame, or a raised couch, upon which are 

the things termed ; (TA;) as also 

(K.) _ iUail, of mountains, Stones, such as 

are called one upon another. (S, L, 

K.) Also, of clouds, Portions piled up, one 

above another: (S, L, K :) sing. (L.) 

jyiv : see jJai and 

• # . • * . • 5'^ _ 
and * iycJ* (M?b,K,) and ~ j[or 

the last has an intensive signification, as is 

shewn above,] Goods, household-goods, or com¬ 

modities, (K,)pn< one upon another : (M?h, K:) 

[or put, or set, together, in regular order, or piled 

up : and the Inst, put one upon another, or side 

by side, compactly : see 1]. — , in 

the Kur, [1. 10,] S/iadices of palm-trees [having 

their flowers'] compacted, or compactly dis/nsed; 

(L;) yet in their envelopes; (Fr, L;) for when 

they have come forth therefrom they cease to be 

j^iu. (L.) — * »il>, in t,ie 1>ur» 

[Ivi. 28,] (him-acacias having fruit or leaves 

closely set, one above another, from bottom, to 

top, without their trunks being ap/tarenl below. 
+ m, * eft • • + J* * 1 - / 

(L.) _ lyCji i^jll ^ 

The, trees of paradise are closely set with leaves 

and fruit, one above another, from bottom to fop, 

without having trunks apparent: (L, from a 

trad.:) and similarly t yyaj (Jel, Ivi. 20.) 

SjLjiJ A pillow: and any stuffed article of 
* * + 

household furniture : (L, K :) pi. jJUu : and 

t is used us a coll. n. (L.) 

« J * ~ i » 

3: BOO JUsAJ . 

.j Pearls arranged, or put together, in 

retjular order. (A.) — Sec 

1. 'jJai, aor. i; (IAar, S, A, Msb, ;) and 

aor. and jdai, aor. (I Aar, S. A. K;) 

the last [also] mentioned by A’Obcyd; (S;) 

inf. n. , (S, A, Msb, K,) of the first; ($, 

Msb;) and jyiai (K) and iyia.i, (S, A, £,) of 

the second, (S,) or this is a simple suhst, (Mjb,) 
f ^ - 

and yoi, (TA,) [also of the second;] and 

(K ;) [of the third ;] and ♦ j-aiI; (IAnr, L, K, 

TA ;) It (a tree, A, and a plant, A, and 

foliage, TA, and a colour, K, and a face, IAjr, 

—ye* 

S, Msb, K, and anything, TA,) was, or became, 

beautiful (S, Msb, K,) and bright: (S * [see 

lyiaj below] or, when said of a face, tropically 

used, (A,) signifying as above: (TA :) or J it 

was, or became, beautiful and fresh: or beautiful 

and fine-skinned, so that the blood appeared 
w> l» / e t * 

[through the skin] : syn. ,Cy~*~ • (A :) or 

pleasant: (Fr:) and ♦j-ail, said of a tree, its 

foliage betame green. (TA.) _ [When said of 

a man, sometimes signifying He was, or be¬ 

came, in a state of enjoyment, or in a plentiful 

and pleasant and easy state of lfie; agreeably 
^ a- a* . # 5 e _ . ^ ' 9% 

with a usage of j-eu and " and " j-iul to be 

mentioned below. And in like manner, when 

said of life, it s gnifies It was, or became plentiful 
it ~ * 

and pleasant and easy.] all fij-iu, (IAar, 
• * a 

S, A, Msb, K,) aor. i, (Msb,) inf. n. ye.i; 

(TA;) and * tyai, (S, A, K,) or this has nn 

intensive signification; (Msb;) and ” t/Ajl; 

(IAar, S, A, K;) when the pronoun relates to 

the face, (IAar, S, A,) in wliich case it is tro¬ 

pical, (A,) [or to a tree, or colour, as is implied 

in the K,] God made it beautiful (S, A, K,) and 

bright. (S,* TA.) _ When the pronoun relates 

to a man, the meaning (of the first of these three 

forms, ns mentioned by En-Nadr and Sh and iu 

the Mgli and TA, and of the * second, ns men¬ 

tioned by As, and En-Nadr and Sh, &c., and 

of the ♦ third, ns mentioned in the TA,) is God 

made him to have enjoyment, or plentiful and 

pleasant and easy life; syn. a«ju ; (S, Mgli, 
S -a ^ a a* a. 

Msb, TA ;) or Ij-aU aJuu. [which signifies the 

same]: (A’Obcyd :) or all «j-ai, (EI-Azdce, 

Mgh,) nnd all 1 effoj, (El-Hasan EI-Muaddib, 

TA,) signifies + God made his rank, or station, 

good (EI-Azdee, EI-Hasan EI-Muaddib, Mgh, 

T A,) among mankind: (El-Hasan EI-Muaddib, 

TA :) not relating to benuty of the face; (El- 

Azdee, El-IIasan EI-Muaddib, Mgh, TA:) hut 
a a » a * * ® ^ 

is similar to the 6aying, 

[which see explained in art. 4»-}]. 

(El-IIasan EI-Muaddib, TA.) A? cites this 

verse: 

a J aa * » • l |l<* » ^ *»a . 

* Ulaufrl dill jJolJ 

[ May God grant enjoytnent to bones which they 

have buried in Sijistdn: (I mean) Talhat-et- 

faluhnt]. (TA.) And it is said in a trail., 
a Hf jj , aa. - aa - 

lAljl jf) UUy -a l^c all jaAi 

j j«*|»(Sh,S,* A,*Mgh,*TA,)or^_^Aj, 

(Sh, S, in which latter we read 1^*1 in the place 

of Ijuc, nnd A, in which we find ^>0 in the 

place of Ijuc, and Mgh; the reading 

alone being given in the copies which I have of 

theSand A;) May God causeto have enjoyment, 

or a plentiful and pleasant and easy life, [the 

servant, or man, who hears tvhat I say, and 

keeps it in mind, then conveys it to him who 

[Book I. 

hears it:] (S, Mgh, in explanation of the latter 

reading, and TA, in explanation of both read¬ 

ings:) or f may God make to have a good rank 

or station &c. (Mgh, in explanation of the for¬ 

mer reading.) 

2. dJJl oj*co : see throughout. 

a la I 
4. jaojl: sec foj, in two places. =: .jaoJI 

it « I, . a 

all: see »yoj, throughout. 

(S, A, Msb, Iv) and * jliJ (S, A, K, [in 

the CKjUuj and TA) and t (S, Msb, K) 
ia tl 

and * j-cul (K [without ten ween, though this is 

not shown in the K, as it is originally an epithet, 

though it may be obsolete as an epithet,]) Gold; 

(S, A, Msb, K;) as also ^jliu : (Es-Sukknree:) 
. • -■ 

or silver; (K;) as also " jloj: (Els-Sukkaree:) 

or generally the former: (TA:) pi. [ofpauc.] 

(of the first, S.) j-djl, (S, K,) and [of mult.] 
• - 
jhoi: (K :) or (so accord, to the S and A, but 

in the K, and) ^ jliu signifies tvhat is pure, (S, 

A, K,) of gold &c., (A,) or of native or un¬ 

wrought gold or silver, (Lth, K,) and of wood, 

(Lth,) or of anything: (S:) and is used us an 

epithet, applied to gold: (TA:) and ♦ ij*aj 
• * a 

[n. uii. of signifies a nivften piece of gvld. 

(TA.) 

* ' • * 

ffaj : SCC j-oLj . 

iffa.j Beauty (S, Msb, K,) and brightness: 

(S, TA:) so in the Kur, lxxvi. 11. (Jd.) [The 

above explanation in the Msb and K, “beauty,” 

is evidently imperfect. Accord, to the Msb, the 

word is a simple subst., not an inf. n.] f Pleasant- 

ness of countenance, ij-oj f The beauty 

ami brightness of aspect characteristic of en¬ 

joyment, or of a plentiful, and pleasant and easy 

state of existence: so in the Knr, Ixxxiii. 24: 

(B*l, Jel:) or the brightness, or glistening, and 

moisture (IjJ) [upon the shin] characteristic 

thereof. (Fr.) _ Enjoyment; or a plentiful 
4a«/ 

and pleasant and easy life; syn. Ol+ju [in the 

CK ^ o »’’] (A, K.) Iliehncss; or competence 

or sufficiency. (A, K )_ I*ifc. (A, K.) = See 
* • * 

also^aaj. 

see ffod; each in two places, 

also . 

See 

j. w. : see *j*d L3, in two places: r= and see 

^oLj (A, L, K) and * (A, L, Msb, K) 

• ^ * * * 
and t j-eu, (A, L,) [being epithets from and 

jJxi andrespectively,] and accord. 

to the K, but in the place of this we find in the 

corresponding passnge in the L the verb j-ojI. 

with the addition “ is like^^i,” (1A,) Beautiful 

. .

verse :

-
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mer reading.)

and brightness of aspect characteristic of en-

maternal uncles (§, A, L) preeminent in nobility.

their flowers ] compacted, or compactly disposed ;

reading, and TA, in explanation of both read-

or station &e. (Mgh, in explanation of the for-

shewn above,] Goods, household-goods, or cam-

they have come forth therefrom they eease to be

and fruit, one above another, from bottom to top,

to a man, the meaning (of the first of these three

the S and A;) May God cause to have enjoyment,

wrought gold or silver, (Lth, K,) and of wood,

above explanation in the Mub and K, "beauty,"
is evidently imperfeet. Accord. to the Msb, the

word is a simple subst., not an inf. n.] + Pleasant-

moisture (150 ) [upon the shin] characteristic

the last has an intensive signification, as is

mentioned below. And in like manner, when

the face, (IAar, Ș, A,) in which ease it is tro-

in the Ķ,] God made it beautiful ($, A, Ķ,) and
bright. ($,* TA.) __ When the pronoun relates

forms, as mentioned by En-Nadr and Sh and in
the Mgh and TA, and of the * second, as inen-

tioned by As, and En-Nadr and Sh, &e., and

have buried in Sijistan : (I mean) Talhat-et-

serrant, or man, who hears what I say, and
keeps it in mind, then conveys it to him who

hears it :] (S, Mgh, in explanation of the latter

ings :) or t may God make to have a good rank

A, K,) of gold &c., (A,) or of native or un-

(Ltli,) or of anything: ($:) and is used as an

state of existence: so in the Kur, Ixxxiii. 24:
(Bd, Jel :) or the brightness, or glistening, and

thereof. (F'r.) _ Enjoyment; or a plentiful

or sufficiency. (A, K.) __ Life. (A, K.) = See

:

closely sct, one abore another, from bottom to

said of life, it signifies It was, or became plentiful

good (El-Azdee, El-Hasan El-Muaddib, Mgh,

نضر - نضد

(Ş, L.) - Also, the pl., $ The party, or

K,) or of a man : (A :) and the sing. and pl.,
companies, or congregated bodies, of men. (A.)

the Kur, [1. 10,] Spadices of palm-trees [having

(L ;) yet in their envelopes; (Fr, L;) for when

top, without their trunks being apparent belon :.

without having trunks apparent : (L, from a

نضر

beautiful (Ş, Msb, Ķ,) and bright : ($* [sce
&ya below] or, when said of a face, tropieally

used, (A,) signifying as above: (TA :) or tit

and fine-skinned, so that the blood appeared

made him to have enjoyment, or plentiful and

TA :) not relating to beauty of the face; (El-
Azdee, El-IIasan El-Muaddib, Mgh, TA :) but

or a plentiful and pleasant and easy life, [the

(TA.)

($, TA :) so in the Kur, lxxvi. 11. (Jel.) [The

joyment, or of a plentiful and pleasant and easy

also نصر .

[BOOK I.

auxiliaries, or assistants, (A,) of a people, (L,

couchi-frame, or a raised couch, upon which are

up : and the last, put one upon another, or side

a man, sometimes signifying He was, or be-

and pleasant and easy state of life; agreeably

'TA,) signifies + God made his rank, or station,

TA,) among mankind : (El-Hasan El-Muaddib,

[ May God grant enjoyment to bones which they

alone being given in the copies which I have of

though it may be obsolete as an epithet, ]) Gold;

CK a&5]. (A, K.) __ Richness ; or competenre

S, Mab, K, and anything, TA,) was, or became,

(IAar, Ș, A, Ķ;) when the pronoun relates to

of the " third, as mentioned in the TA,) is God

not shown in the K, as it is originally an epithet,

mas, or became, beautiful and fresh : or beautiful

A fat she-camel; (K;) likened to a! ْنَضَد -

are called JsUf, one upon another. (S, L,

aor. 2; (IAnr, S, A, Meb, K;) and , 1. َنَضُر

TA ;) It (a tree, A, K, and a plant, A, and

came, in a state of enjoyment, or in a plentiful

S, A, Meb, K,) aor. 2, (Mab,) inf. n. َنَضْر ;

Taluhit]. (TA.) And it is said in a trad.,

. نَضْر

Eminent; or noble: (L, K :) applied to) ٌنَضد

Ķ.) Also, of clouds, Portions piled up, one

modities, (K,) put one upon another : (Mah, Ķ :)

[Ivi. 28,] Gum-acacias having fruit or leaves

foliage became green. (TA.) __ [When said of.

(TA;) and * ◌ُنضّره ,(S, A, K,) or this las nn

and ◌ُأَنْضَر (K [without tenween, though this is

or silver ; (K;) as also نضار :(Es-Sukkaree :)
or generally the former: (TA:) pl. [of pauc.]

epithet, applied to gold: (TA:) and * ٌنَضْرَة

and pleasant and easy life; syn. agsu [in the

[or put, or set, together, in regular order, or piled

The trees of paradise are closely set with leaves

pleasant : (Fr:) and * انضر , said of a tree, itx

pieal, (A,) [or to a tree, or colour, as is implied

(El-ȚIasan El-Muaddib, TA.) As cites this

(S, A, Msb, K;) as also نضار :(Es-Sukkaree :)

[n. un. of ya] signifies a multen piece of goldl.

company, (L, K,) and number, (A, L, Ķ,) and

the last [also] mentioned by A'Obeyd; ($;)

the second, ($,) or this is a simple subst., (Msb,)

in the K, and) + ;la signifies what is pure, ($,

see نَضْر; each in two places. See

the pl., (S, A, L,) }A man's paternal and

" já is used us a coll. n. (L.)

with a usage of ◌َنَضَر and نَضَّرَ أ and * ◌َأنْضَر to be

same]: (A'Obeyd :) or ّنَضَرَهُ الله , (El-Azdee,
Mgh,) and نضّرهُ الله , (El-Hasan El-Muaddib,

انضرهُ = .in two places , نّضُرَ see: انضر .4

(of the first, S.) أَنْضُر ,(S,K,) and [of mult.]

with the addition " is like jas," (TA,) Beautiful

a man: pl. Sual. (L.) _ Also, (A, L,) and

trad .: ) und similarly * ◌ٌنَضُود (Jel, lvi. 20.)

foliage, TA, and a colour, Ķ, and a face, IAar,

intensive signification; (Mab;) and * انضره ;

pleasant and easy life; syn. 4025; (S, Mgli,

(Sh, S, in which latter we read Isol in the place

K:) or (so necord. to the S and A, but): ْنِضَار

ness of conntenance. - ◌ِنَضْرَةٌ لنّعِيم + The beauty

and " ◌َنَضِر , (A, L,) [being epithcts from ◌َنّضَر andplace of عبدا, and Mgh; the reading نضر

.throughout , ُنَضَرَه sec: 2. نضّرهُ الله

the things termed نَضَد ; (TA;) as also * ٌتَضُود .
(K.) __ juall, of mountains, Stones, such as

above another : (9, L, Ķ :) sing. J&s. (L.)

or] ومنضد ٧ Meb, K,) and) ٌمَنْضُود * and ٌنَضِيد

(;nor. 3; (IAar, S. A. K , َنَضِر nor.2; and, َنَضَر

inf.n. ◌ًنَضَارَة , (؟,A, Meb, K,) of the first; ($,

and pleasant and easy. ] =ُنَضْرَهُ الله , (IAar,

Mgb, TA;) or جَعَلَهُ نَاضِرًا [which significs the

of عبدا, and A, in which we find ◌ْمَن in the
Msh ;) and ◌ٌنُضُور (K) and ◌ٌنَضْرَة , (؟,A,K,) of

the CK إنّضَار and TA) and * ◌ٌنَصِير (؟, Meb, K)

åsås Beauty (Ş, Msb, K,) and brightness:

to the K, but in the place of this we find in the

.throughout , ُنَضْرَه see: ُالله

corresponding passage in the L the verb َأَنْضَر

.[وجه .which see explained in art] حِسَانِ الوُجُوهِ

and ٌنَضْر , (TA,) [also of the second ;] and ْنَضَر , .accord, ُأَنْضَر respectively ,] and , َنَضِر and َنَضُر

Sau j' Pearls arranged, or put together, in

household furniture: (L, K:) pl. تَضَائِد :and

, نَضِّرَا or (,Sh,S,"A, " Mgh, "TA), إِلى مَنْ يَسْمَعَهَا

S,A, K, [iu) تُضَارْ ٧ A, Meb, IX) and,ٌ؟) نَضْر

. نَاضِرْ sce : نَضِرْ

. نَصِيدٌ and نَضَدَّ see: نَضُودْ

regular oriler. (A)_ Scc ْنَضِيد .

نْضَّرَ اللهُ أَعْظُمَا دَفْنُوهَا

in two places: == and see , ْنّاضِر see: ٌنَضِير

[through the skin] : syn. ◌َّحَسُنَ وَغَض : (A :) or

A pillow : and any stuffed article of ٌنَضِيدَة

(K;) [of the third ;] and * ◌َأَنْضَر ; (IAar, L, K,

نَضْرَ اللهُ عَبْدًا سَمِعَ مَقَالَتِى فَوَعَاهَا ثُمَّ أَوَّاهَا

بِسِجِسْتَانَ طَلْحَةَ الطَّلَحَات

by xide, compactly : see 1]. - ◌ْطَلْعْ نَضِيد, in

. نَضِيدْ Rec: مَنْضُودْ

(: نُضَارْ

,in the Kur , طَلْحَ مَنْضُودْ ١ - (L). نضيد

(A, L, Meb, K) ٌنَضِير A, L, K) and) ٌنّاضِر

. غَرَبْ S al30: نِضَارْ

is similar to the saying, أَطْلُبُوا الحَوَائِجَ إِلَى

شَجَرُ الخَنَّةِ نَضِيدْ مِنْ أَصْلِهَا إِلَى فَرْعِهَا - (1)
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(M?b, K) and bright. (TA.) So iu the Kur, 

Ixxv. 22, Jt Faces on that 

day shall be beautiful and bright: (Bd, Jel:) or 

shining by reason of enjoyment, or of a beauti¬ 

ful and pleasant and easy state of existence. 

(Fr.) [These epithets have also other, similar, 
0 * 0 

significations, shown by explanations of ^ and 
9 0 * > 

its variations.] is coupled with yie, as 

an epithet applied to a boy, (A,) and so 

(TA,) and sfeO with Hfc, applied to a girl, 

(A,) and so ; (TA ;) and thus used are 

tropical. (A.)_also signifies Intense in 
9 0 * 0 Pt 

greenness: (K:) you say _^eU [intense, 

* ** m * 
or bright, green], (S, K,) like as you say jh*ol 

£iU and j-oU : (§:) and in like 

manner it is used as an intensive epithet applied 

• ' * * r• 
to any colour: you say ^-oLi [intense, or 

bright, red], and jLot [intense, or bright, 
* 0* t 

yellow]: (K :) so says IA$r: (TA :) or 

j^oU signifies smooth green, accord, to A’Obeyd, 

and Az adds, glistening in its clearness. (TA.) 

* 0 0% 9 0 0 • ' 

j~aj\: see feu : =a and see 

[Ji^iJ, &c. 

See Supplement.] 

\hi 

[1. 4*JlL> tkJ : see U«3.] 

1. aILi (aor. -, inf. n. TA,) He struck 

[or Jillipped] his ear with his finger. (K.) t 

ii)l, arid Ji/l, and bJb, signify the same. (AA.) 

3. J^Ibb, (inf. n. £lb&«, TA,) He incited 

them against each other, (K,) and acted in an evil 

or mischievous manner towards them. (TA.) 

4: see 1. 

» 0 9 0 % 0 

jubj Lq. *»b>, i.e., A single act of piercing, 

or pecking, with the beah, of a cock, &c. (Az.) 

The head. (Th, K.) Respecting the 

saying of El-Jo’eyd El-Murddee, 

e * 0*0 e *00 

• 4jlbu ^le * 

JSk says. No one has explained it, and the reading 
.t. 

better known is a^lgbu yle, meaning " notwith¬ 

standing the sweetness (.^eb) that was in him 

for the man spoken of was going in to a bride of 

the tribe of Mur&d: but accord, to some, Hilhi 
• 9 * 

here signifies The tendon of the neck,- syn. 

so in the K, on the authority of Aboo- 

’Adn&n alone; or (JJIjlII J~»., accord, to iA^r, 

who cites this verse: 

—jigj 

0 00 M 000 0 * 0 0 

a^VJflu .JLp 

00 * 0* * 00 * 
4/ UJLi At LJL5 ULi 

[ We smote him on the tendon of the upper part 

of his shoulders: we dew him: we slew him: we 
* 000 0 

slew him]. 4,1 UI3 signifies «UJU3. (TA.) 

4*I»U, and ,^-bU, sing, of in the fol¬ 

lowing sense: (TA:) The holes that are made 

in a thing with which one clears, or clarifies, [i. e. 

strains, or filters], and through which what is 

cleared [or strained] passes forth: (K:) the holes 
0 0 0 

of a strainer for wine, <fc. (T A.) _ See 

and A&U and A strainer; a 

colander. (K.) 

Stupid; foolish; of little sense: (K:) 

an epithet applied to a man. (TA.) 

0 
* 0 0 0 m 

1. aor. 7 and -, (S, K,) inf. n. C*’ 

(S,) He (a ram, S, L, and the like, L) smote him 

with his horn. (K.)_OlJ 4i» U 

[A homed animal did not smite with its horn 
0 

for him a hornless ewe]-, a proverb, said of 

him who has perished unavenged. (L.) [See 

also Frey tag’s Arah. Prov., ii. 607.] — auc «», hi 

| He pushed him, or thrust him, away ft-om him, 

and removed him. (A.) 

3. Uhl), inf. n. (L, Msb) and 

(Msbj) They two (rams or he-goats) smote each 

other with their horns. (L.) — l^j 

I [Between them two is a contention like that of 

two rams]; said of two learned men, and of two 
• - 4 ' 0 

merchants. (A.)_^llaj 1*1 

J [There happened to us in the market a contention 

like that of two rams]. (A.) _ [«a*bU He, or 

it, faced, or was or came opposite to him, or it]: 

^Ueu is syn. with iijuU in the dial, of EI-Hij&z. 

(TA.') 

6: see 8_c**LbU5, and 1 [The 

waves, and the torrents, conflicted, or dashed 

together.] (A.) 

8. i^L£ll w«a»luil, and 1c* bLJ, (S, K,) The 

rams smote one another with their horns. (K.) 
00 0 0 9 000 0 

_lyJ ^ to 'j [Two she-goats will not, in 

it, smite'each other with their horns]: i.e., two 

weak persons will not encounter each other in it: 

alluding to a. case in which there will not happen 

any discord or contention. (L, from a trad.) 

• a - 
^.jL) : nee 

Smitten with the horn and so hilled: fern, 

with 2: (L, K:) pi. ylhi (L) and : 

(Hi, L:) you say also as well as 

3»^ki. (L.) — Also A sheep or goat 

(Az) smitten with the horn and so hilled, (Az, §,) 

and of which the flesh is therefore unlawful to be 

eaten: (Az:) the S is added because it is made a 

subst, not an epithet: (Az:) or because the 

quality of a subst. predominates in it, as in the 

case of iljfi and and 2?*^. (§.)_ 

and * J What comes to thee from before thee, 

(or faces thee, L,) of birds and wild animals 

(S, L, £) Sfc., which one rouses by throwing a 

stone or by crying out, and from the course of 

which one augurs evil or good: (L:) contr. of 

J. (S.) [The ^,ki or f is of evil 

omen.] __ Hence, (TA,) I An unfortunate, 

or unlucky, man. (K.) _ A horse having 

a blaze, or white mark on his face, extending to 

one of his ears, whieh is deemed unlucky: (L:) 

or a horse having on his forehead two circular or 

spiral curls of hair (yjUpli), which are disliked: 

(S, L, K:) if there he hut one, it i6 called if lx 

iUxJUl; and this is not disliked; (S;) or it is 

called UJ ; and the horse, (L.) 

9 A 0 900 
[A ram that smites much with his 

# * 0 

horn]: (S:) and * [signifies the same: and] 

is applied to a man [app. as meaning who pushes, 

thrusts, or repels, much, or vehemently]. (IA?r, 

TA in art. »jOj-) 

^bUI if\> A certain circular or spiral curl 

of hair on a horse, which is deemed unlucky. 

(L.) [See £^bi.] _ l A difficulty; a 

distressing event; an affliction; a calamity: pi. 

+Ao\f. (S, ^L) Ex. A/U0I A difficulty, or 
k-' " • a > 
distressing event, befell him. (S.) 

The difficulties, ffc., of fortune. (S.)_^h;)l 

1 [The two stars called] [q.v.,] 

which are [the two stars tn] the two horns of 

Aries: (S, 50 frtt °f ^ie mansions of the 

Moon: the latter is /3, and the former a:] ISd 

says, that is a star which is one of the 

Mansions of the Moon, and from [Me auroral 

rising of] which one augurs evil: and IA$r says, 
9 0 0 * 0 A 

that one says, aj and without and with 

Jl; and the like in the case of the name of any 

of the Mansions of the Moon. (TA.) The 

Arabs said ^>lb ^JaJI 1)1 I [When 

En-Nat-h rises auroraUy, the house-top becomes 

pleasant as a place on which to sit in the evening, 

or on which to sleep]. (A.) ^ 4) U 
• 0 ^ 

He has neither sheep, or goat, nor camel 

(?, K.) 

jlaj 

1. f&, (IKtt, Msh,) aor. t, (TA,) inf. n.f^i 

354* 
354ª
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4: see 1.

·

See Supplement.]

who cites this verse :

it, smite each other with their horns]: i.e., two
weak persons will not encounter each other in it:

Arabs said

of his shoulders : we slem him : me slew him : me

two rams]; said of two learned men, and of two

waves, and the torrents, conflicted, or dashed

alluding to & case in which there will not happen

eaten: (Az:) the % is added because it is made a

quality of a subst. predominates in it, as in the

stone or by crying out, and from the course of

a blaze, or white marh on his face, extending to

Mansions of the Moon, and from [the auroral
or pecking, with the beah, of a cock, &c. (Az.)

ISk says, No one has explained it, and the reading

[We smote him on the tendon of the upper part

it, faced, or was or came opposite to him, or it]:

manner it is used as an intensive epithet applied

.c& ,نضف]

نطب

and removed him. (A.)

together.] (A.)

rams smote one another with their horns. (K.)

any discord or contention. (L, from a trad.)

and of which the flesh is therefore unlawful to be

subst., not an epithet: (Az:) or because the

or a horse having on his forehead tro circular or

TA in art. روس.)

Aries : (Ş, Ķ :) [the first of the Mansions of the
Moon : the latter is , and the former a:] ISd

JI; and the like in the case of the name of any

(Ş, Ķ.)

is applied to a man [app. as meaning who pushes,

cleared [or strained] passes forth : (Ķ :) the holes

which one augurs evil or good : (L:) contr. of

which are [the two stars in] the two horns of

تطأ

them against each other, (K,) and acted in an evil
or mischievous manner towards them. (TA.)

نطر - نضر

an epithet applied to a man. (TA.)

(§,) He (a ram, Ș, L, and the like, L) smote him

I [There happened to us in the market a contention

of the Mansions of the Moon. (TA.) The

En-Nat-h rises aurorally, the house-top becomes

نطر

saying of El-Jo'eyd El-Muradee,

for the man spoken of was going in to a bride of

in a thing with which one clears, or clarifies, [i.e.

¿ He pushed him, or thrust him, away from him,

(or faces thee, L,) of birds and wild animals

one of his ears, which is deemed unlucky : (L:)

of hair on a horse, which is deemed unlucky.

rising of ] which one augurs evil : and IAar says,

the tribe of Murad: but accord. to some, llas

(Msb,) They two (rams or he-goats) smote each

1 [Between them two is a contention like that of

(§, L, Ķ) &c., which one rouses by throwing a

says, that Last is a star which is one of the

Book I.j

day shall be beautiful and bright : (Bd, Jel:) or
shining by reason of enjoyment, or of a beauti-

[or fillipped] his ear with his finger. (K.) til

'Adnen alone; or ◌ٍحبل العَاتِق, accord. to IAgr,

& Stupid; foolish; of little sense: (Ķ :)

(TA.)

(Fr.) [These epithets have also other, similar,

(Az) smitten with the horn and so killed. (Az, Ş,)

thrusts, or repels, much, or vehemently]. (IAar,

ful and pleasant and easy state of existence.

standing the sweetness (b) that was in him :"

lowing sense: (TA:) The holes that are made

strains, or filters], and through which what i

colander. (K.)

for him a hornless erve]: a proverh, said of

distressing event ; an affliction; a calamity : pl.

and Az adds, glistening in its clearness. (TA.)

pleasant as a place on which to sit in the evening,

but He has neither sheep, or goat, nor camel.

him who has perished unavenged. (L.) [See

or bright, green], (S, Ķ,) like as you say piol

TA,) He struch , ٌنَطْب .aor. 2, inf. n) 1. ُنَطَبَه

,i.e., A single act of piercing ,ًنَظْمَةً .و.٤ نَطْبَة

also Freytag's Arah. Prov., ii. 507.] _ نّحطّحَهُ عَنْه

to any colour: you say ◌َأَحْمَرُ نَاضِر [intense, or

here signifies The tendon of the neck; syn. j.

slew him]. قلنا به signifies ◌ُقَتَلْنَاه .(TA.)

like that of two rams]. (A.) __ [a.bÚ He, or

A sheep or goat ٌنَطِيحَة L) - Also). نطيحة.

and ¿ bÚ t What comes to thee from before thee,

significations, shown by explanations of jas and

Of [A horned animal did not smite with its horn

ish Smitten with the horn and so hilled : fem.

horn]: (S:) and * ◌ٌنَطُوح [signifies the same : and]

you signifies smooth green, accord. to A'Obeyd,

better known is ◌ِعلى تَطْيّابِه, meaning " notwith-

spiral curls of hair (دَائِرْتَّان), which are disliked:

or unlucky, man. (K.) - b A horse having

The dificulties, &c., of fortune. ($.)-11

(Mab, K) and bright. (TA.) So in the Kur,
lxxv. 22, ◌ٌوُجُوهٌ يَوْمَئِذٍ نَاضِرَة + Faces on that

. نّاضِرْ and see =: نَّضْرٌ see: أَنْضَرُ

TA,) He incited ًومُنَاطَبَة .inf. n) , 3. ْنَاطَبَهُم

Suas The head. (Th, K.) Respecting the

JJ1; so in the K, on the authority of Aboo-

نطح

.in the dial. of El-Hijaz ٌمُقَابَلَة is syn. with نِطَّاح

K,)The,؟) ,تناطحت and ,8. ُانتطحت الكِبَاس

is of evil ناطح ٢ or نطيح The] (ٌ؟). قَعِيد

and this is not disliked; (S;) or it is ; ِالنَّطَاة

نَطْرٌّ .aor. 2, (TA,) int. n (,IKtt, Meh) , نَّطَرَ .1

of a strainer for wine, &c. (TA.) - See his.

-in the fol ُتَوَاطِب sing. of , ْفَاطِب and , ٌنَاطِية

omen.] _ Hence, (TA,) ◌ٌتَطِيح } An unfortunate,

that one says, نَطْح and النّطْح, without and with

an epithet applied to a boy, (A,) and so نّضِيرٌ ٢ ;

called ◌ٌلَطْمَة ; and the horse, تَطِيم . (L.)

bright, red], and أَصْفَرُ نَاضِر [intense, or bright,

A ram that smites much with his] ٌكَبْشْ تَطَّاح

(S, L, K:) if there he but one, it is called $315

(TA,) and ◌ًناضرة with ◌ًغَضَّة, applied to a girl,

[,٣٠.q] , ِالشّرْطَان [The two stars called] { ُوَالنَّاطِح

(.signify the same. (AA , َبَلَّط and ,َأَنْقَر and ,ُأُذُنُه

with his horn. (K) - ُمَا نَطَحَتْ فِيْهِ جَمَّدَ ذَات

(L) [See ◌ٌنَطِيح.] نَاطِحْ ــ :A dificulty ; a

When] { ُإِذَا طَلّعَ النَّطْحُ طَابَ السَّطْح

Imerchants (A.) - ٌجَرَى لَنّا فِى السّوقِ نِطَاح

with :(L,K:) pl. نَطْحَى (L) and ُنَّطَائِح :

A certain circular or spiral curl ِدَائِرَةُ النَّاطِح

(A,) and Bo ◌ٌنَضِيرَة ; (TA ;) and thus used are

Two sho-goats will not, in] ِلا يَنْتَطِحُ فِيهَا عَنْزَان -

greenness : (K:) you say ◌ْأَحْضَرُ نَاضِر [intense,
tropical. (A) - ◌ْنَاضِر also signifies Intense in

6:see 8 .- ◌ُتَنَاطَحَتِ الأَمْوَاج, and ◌ُالسُُّول , ][The

distressing event, befell him. (S) ِتَوَاطِحُ الدُّهْر

its variations.] ٌنَاضِر is coupled with َّ88 ,غَض

•|(Lh, L:) you may also ◌ٌنَعْجَةٌ نَطِيع, as well as

or on which to sleep]. (A.) - مَا لَهُ نَاطِيحٌ وَلا

ومُنَاطَحَةً and (L, Meb) نِطَاحٌ .inf. n ,نَاطَحًا .3

A strainer ; a نَاطِبْ أ and ٌمِنْطَبَة and ْمِنْطَب

case of ٌفَرِيسَة and ٌأَكِيلَة and ٌنَطِيَحْ ـ- (.؟) . رَمِيَّة

قُلْنَا بِهِ قُلْنَا بِهِ قُلْنَا بِهِ

and in like (: ْ؟): أَبْيَضُ نَاصِع and ْنَاقِع

نَحْنُ ضَرَبْنَاهُ على نِطَابِهِ

other with their horns. (L) - ٌبَيْنَهُمَّا نِطَاع

ونَطْحْ .sor. - and =, (S, K,) inf. n , نَّطَحَّهُ .1

A di fficulty, or ْأَصَابَهُ نَاطِح K) Ex,ُ؟). نَوَاطِح

yellow]: (K:) so says IApr: (TA:) or ْأَخْضَر

.نَطَّاحْ see: نَطُوحْ

[. ثطاْ see: نَطَأَ بِسَلْحِهِ .! ]

نَحْنُ ضَرَبْنَاهُ عَلَی نِطَایِهِ
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(IKt{, Msb, ?) and ijlkj, (§gh, K,) He kept, 

or watched, vines, (I${$, Mfb, K,) and palm- 

trees, (K,) and seed-produce. (TA.) See 
9 9 0 

and j^kli. 

SjbS, with the unpointed J», signifies The act 

of guarding, or watching with the eyes .* and hence 

the word (IA$r, Mgb, TA.) 

C&s with fe$-h, [JVafron;] the Armenian 

or Jjyi; (thus differently written here in 

different copies of the K;) or [rather] the 

Tgyptian : (K, art. (3>j :) the best kind [of 

Jj9i] is the Armenian, which is soft, or fragile, 

light, and white: then the rose-coloured: and the 

strongest is the Ifreekee: there is a kind found 

in Egypt, in two places: one of these is in the 

western part of the country, in the neighbourhood 

of a district called Et-Tarraneh ; and it is trans¬ 

parent, green and red ; the green being the more 

in request; the other is in [the district called] 

EI-F&Jpooseeyeh; and this is not so good as the 

former. (TA.) [See also 

jUbJ A scarecrow *et up in the midst of 

seed-produce. (Sgh, K.) 

• • • 0 

jJUO: seej^ivtt. 

J^kU A keeper, or watcher, (S, Msb, [(, &c.,) 

of vines, (S, £,) and of palm-trees, (K,) and of 

seed-produce: (Mgb, TA:) as also V(El- 

B&ri’, Msb) and ♦ jioti : (S, K:) pi. (of the first, 

TA)j£d\y (Az, S, A, M$b, K) and (of the last, 
I <■ 000 0-9 9000 m * a 

TA) jUu and Hjlai and ijiaJ: (K:) it is a foreign 
i . ii 

word, K,) not pure Arabic, (TA,) of 

the dial, of the people of Es-Saw&d: (Lth, M;b, 

TA:) Az says, I know not whether it be taken 

from the language of the people of Es-Saw&d or 

be Arabic: (TA :) accord, to AHn, it is Arabic: 

(TA:) and IA$r says, that it is from SjiaJ, 

meaning as'explained above: (Msb, TA:) IDrd 

says, that it is with k, (A, Msb,) from jkJI; 

(A;) but in the language of the Nabatheans with 

k; (Misb;) that the Nabatheans change the 

former letter into k. (A.) 

•- i o 9*0 

6jybl>: see 

I/Jai 

1. ^JaJ, aor. -, (S, K,) inf. n. JJaj, (S,) He 

was, or became, learned, or knotting, (K,) in 

affairs, and skilful therein: (TA:) or he ex¬ 

amined things minutely, and attained the utmost 

knowledge of them. (S.) 

*00 9% 0 B 

4. A..sUil U Ilow intelligent and knowing is he 

in affairs! (TA.) 

6. u.ln J lie tooh extraordinary pains, or 

exceeded tins usual bounds, in cleansing or purifying 

jhi —jShi 

himself, or in removing himself far from unclean 

things or impurities: (As, S :) or he shunned, or 

removed himself far from, unclean things: (M, 

A, K:) and he was dainty, nice, exquisite, refined, 
.a. 

or scrupulously nice, and exact, syn. *>313, (As, 

M, A, K,) in cleanliness; (K;) and in speech, 

(A, K,) so as never to speak otherwise than 

chastely; (TA;) and in diet and apparel, (A, K,) 

so as never to eat or wear anything but what was 

clean, (A,) or so as never to eat anything but 

what was clean nor wear anything but what was 

good; (TA;) and in all affairs. (K.) It is 

said in a trad, of ’Omar, U LrJalDI *9 £ 

yjjo s\ *i)t, (S, M,) i.e., Were it not for the 

being scrupulously nice and exact, I had not cared 
mS 

fur my not washing my hand. (M.)_ 

<u» He examined it (anything) minutely. (A.) 

—(S.) or jClVjl (M, A,) 

He searched, or sought, for, or after, news, or 

tidings; searched or -inquired into, investigated, 

scrutinized, or examined, news, or tidings. (S, 

M, A.) 

m • 0 <v 

|I ) 
9*0 \ 

y-iu: ) 

see the former, in two places; 

and the latter, in four. 

u- U'i Learned, or knowing; (A, K;) as also 

♦ ,^ki (I£) and * ^-ki (A, K) and * ^j-lki and 

♦ "j-»lk3: (K :) or learned, or knowing, in affairs, 

and skilful therein: as also " (j-kj and " is-kj: 

(ISk, TA:) intelligent, or skilful, and scrupulously 

nice and exact *n affairs: (A:) or one 

who examines things minutely, and attains the 

utmost knowledge of them: as also “ ,^-ki and 

♦ J ; (S:) or learned, or knowing, in affairs: 
9 * 0 • - 

skilful in physic Sfc.; as also * LrJai and * ^r-kj 

and * J^-lk3: (M:) or * (§, A, TA) 

and (S, TA) and ♦J^-lki, (A’Obeyd, 

S,) a student of physic, (S, K, TA,) who examines 

it minutely; (T A;) or learned, or knowing, in 

physic; in Greek : (A, TA :*) 
. 9 <9 0 0* .... 

and " irkUt one who is dainty, nice, exquisite, 
9 me 00 9 

refined, or scrupulously nice and exact (oy^e), 

and who chooses or selects [what is best] ; (I Aar;) 

or any one who takes extraordinary pains, or 

exceeds the usual bounds, in a thing: (M :) also 

*[without teshdeed,] a skilful man: 

(TA:) and ♦ 4^-ki, [pi. of ,^-ki or (^kj or ir-kj,] 

skilful physicians. (A, K.) —. Also, One who 

shuns, or removes himselffar from, unclean things; 

(K, TA;) who is scrupulously nice and exact 

(Jju*) in affairs: (TA :) and alln'i a woman 

who shuns, or removes herselffar from, foul, evil, 
• 99 

or unseemly, things: (AA, TA:) and is-ki, [pi. 

of men who do thus: (£> TA:) and * i-kj 

a man who shuns much, or removes himself wry 

[Boos I. 

far from, unclean things, and is very dainty, nice, 

exquisite, refined, or scrupulously nice and exact 

(JmUJI in cleanliness, and in speech, and 

in diet and apparel, and in all affairs. (K,* 

TA.) See 5. 

o*:^1: y see ^Ikj, throughout. 

3 . - 

L^,Uai: 

• ■* 

9 0 

^^0, (accord, to one copy of the S, and tlie 

L, and the CK, and a MS. copy of the K,) or 

” (accord, to the TA, as from the K.) or 

both, (accord, to one copy of the S,) A spy, trho 

searches for news, or tidings, and then brings them. 

(§,L,£, TA.) 

• 9 0 9 0 

iH^klj: see ^klj. 

* - - - j • . 
ik: see ir-ku, in two places. 

9 0 90 9 0 9 0 

tjliki an imitative sequent to ijUkc; (S, 

K ;) not used alone. (S, art. ^Akt.) 

[^ki, Ac. 

See Supplement.] 

jlhi 

1. (?, M, A, M?b, ?,) and ijkJ, (M, 

A, M§b, K,) aor. i, (M, A, &c.,) and jylaA is 
* * 9% 

substituted for ftaj 1 in the dial, of certain Arabs, 

(IDrd, TS, K,) or,accord, to Lb, in the Bughyei- 

el-Am&I, the ) is here added only [by poetic 

license,] to make the sound of the dammeh full, 

agreeably with other instances; (TA;) and 
90 0 0 90 0 

jloi, and tjliii, aor. -, (A, f^,) the verb being 

like accord, to the correct copies of the K, 

[and so in the A,] but in one copy of the K, like 

fp'yj, ; (TA;) inf. n. *j£>, (S, M, A, M?b, $,) 

and jlai is allowable, as a contraction of the 
9 00 0 90 9 0 

former, (Lth,) and olP" (?> K>) an^ (M, 

A, K) and and jik-J, (M, K,) [which last 

is an intensive form ; He looked at, or towards, 

in order to see, him, or it;] he considered, or 

viewed, him or it with his eye ; (S, A, K;) with 

the sight of the eye; (Msb;) [i.e. looked at him 

or it;] as also f tjloJS: (&:) and ♦ «jkUI sig- 

nifies the same as oj^oJj and sJ [but app. in 

another sense, to be mentioned below, and not in 

the sense explained above, though the latter is 

implied in the TA ; and the same may be meant 

when it is said that *is syn. with jlai, if this 

assertion, which I find in the M, have been copied 

-
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searches for news, or tidings, and then brings them.

amined things minutely, and attained the utmost

(A, K,) so as never to speak otherwise than

so as never to eat or wear anything but what was
clean, (A,) or so as never to eat anything but

what was clean nor wear anything but what was

M, A.)

نطش

being scrupulously nice and exact, I had not cared

of guarding, or watching with the eyes : and hence

light, and white : then the rose-coloured : and the

of a district called Et-Tarraneh ; and it is trans-

the dial. of the people of Es-Sawad: (Lth, Mab,

(A ;) but in the language of the Nabatheans with

exceeded the usual bounds, in cleansing or purifying

things or impurities : (As, S :) or he shunned, or

chastely; (TA;) and in diet and apparel, (A, Ķ,)

a man who shuns much, or removes himself very

both, (aceord. to one copy of the $,) A spy, who

assertion, which I find in the M, have been copied

El-Fákooseeyeh ; and this is not so good as the

himself, or in removing himself far from unclean

removed himself far from, unclean things : (M,
A, Ķ:) and he was dainty, nice, exquisite, refined,

He searched, or sought, for, or after, news, or

exceeds the usual bounds, in a thing: (M :) also

shuns, or removes himself far from, unclean things;

Sce Supplement. ]

(IDrd, TS, K,) or, accord. to Lb, in the Bughyet-

is an intensive form ; Ile looked at, or towards,

another sense, to be mentioned below, and not in

implied in the TA ; and the same may be meant

TA:) Az says, I know not whether it be taken
from the language of the people of Es-Sawad or

be Arabic : (TA :) accord. to AHIn, it is Arahic :

b; (Msb;) that the Nabatheans change the
former letter into b. (A.)

نطس

affairs, and skilful therein : (TA:) or he ex-

M, A, Ķ,) in cleanliness; (K;) and in speech,

good; (TA;) and in all affairs. (Ķ.) It is

tidings ; searched or inquired into, investigated,

or any one who takes extraordinary pains, or

(Ķ, TA;) who is scrupulously nice and exact

in diet and apparel, and in all affairs. (Ķ,*
TA.) See 5.

el-Amál, the , is here added only {by poetie
license, ] to make the sound of the dammeh full,

agreeably with other instances; (TA;) and

in order to see, him, or it;] he considered, or

the sense explained ahove, though the latter is

exquisite, refined, or scrupulously nice and exact

meaning as explained above : (Msb, TA :) IDrd

as He examined it (anything) minutely. (A.)

[Book I.

different copies of the K;) or [rather] the

far from, unclean things, and is very dainty, nice,

L, and the CK, and a MS. copy of the K,) or

نظر

or watched, vines, (IKtt, Mab, K,) and palni-

parent, green and red ; the green being the more

of vines, ($, Ķ,) and of palm-trees, (Ķ,) and of

nas, or became, learned, or knowing, (Ķ,) in

knowledge of them. (S.)

who examines things minutely, and attains the

it minutely; (TA ;) or learned, or knowing, in

and who chooses or selects [what is best]; (IAnr;)

skilful physicians. (A, Ķ.) ___ Also, One who

substituted for mai in the dial. of certain Arabs,

[and so in the A,] but in one copy of the Ķ, like

viewed, him or it with his eye ; (Ş, A, Ķ;) with
the sight of the eye; (Msb;) [i.e. looked at him

J'y] is the Armenian, which is soft, or fragile,

strongest is the Ifreekee: there is a kind found

western part of the country, in the neighbourhood

in request ; the other is in [the district called]

in Egypt, in two places: one of these is in the

in affairs! (TA.)

5. Es Ile tooh extraordinary pains, or

نظر - نطر

: نُطُسّ

(Ş, L, Ķ, TA.)

Egyptian بورّق :(B, art. برق :) the best kind [of

xeed-produce. (Sgh, K.)

scrutinized, or examined, news, or tidings. (S,

(ISk, TA:) intelligent, or skilful, and scrupulously

and Es one who is dainty, nice, exquisite,

accord. to the TA, as from the K,) or) , َنَاطُوس *

K ;) not used alonc. (S, art. عطش.)

A, K) and ◌ٌمَنْظَرَة and ◌ٌتَنْظَار , (M, K,) [which last

says, that it is with ظ, (A, Mob,) from ُالنَّظَّر ;
$,) a student of physic, (S, Ķ, TA,) who examines

and ja is allowable, as a contraction of the

when it is said that تنظر is syn. with ◌َنَظَر, if this

the word ◌ٌنَاطُور .(IAgr, Meb, TA.)

.c& , نطع]

former. (TA.) [See also بَوْرَق.]

who shuns, or removes herself far from, foul, evil,

see ◌ُنَطِس , throughout.

trees, (K,) and seed-produce. (TA.) See a

.and the latter, in four (: ُّنَطُس

,M) , ُنَظَرَه S, M, A, Meb, K,) and) , 1. ِنَظَرَ إِلَيْه

nifies the same as ◌ُتنظّره and ◌ُنَظَرَه [but app. in

thus differently written here in) ; بورق or ,َبَوْر

seed-produce: (Meb, TA:) as also * ◌ٌنَاطُورَة (EI-

word, (ّأَعْجَمِي, K,) not pure Arabic, (TA,) of

nice and exact (37mio), in affairs : (A:) or one

physic; in Greek نُسْطَاس [yworms] : (A, TA :* )

a woman ٌنَطِسَة in affairs : (TA :) and (ٌمُتَانِق)

: نُطَّسَةٌ

A, Msb, K,) aor. 2, (M, A, &c.,) and ◌ٌأَنْطُور is

like - accord. to the correct copies of the Ķ,

(, ,M, A, Meb,ْنَظَر , (؟ .TA;) inf. n) : َضَرّب

or it;] as also ◌ُتنظّره :(K :) and ◌ُانتظره sig-

refined, or scrupulously nice and exact (35%),

(IĶtt, Mab, Ķ) and ijus, (Sgh, K,) He hept,

Jis Learned, or knowing .; (A, K ;) as also

Bári', M�b) and Vibú : (S, K:) pl. (of the first,

(TA:) and IAar says, that it is from 8,45,

He (,ُنّطَس , (؟ .S, K,) inf. n) ,= aor1. ٠ , نّطس

for my not washing my hand. (M.) __ L.s

(,M, A) ,ِعَنِ الأَخْبَار or (؟) ,تنطّس الأَخْبَار -

: without teshdeed,] a shilful man] , ْنَطِيَس*

Jbl, (accord. to one copy of the S, and the

.نَاطِسْ see: نَاطُوسُ

,؟) ; عَطْشَانُ an imitative sequcut to نَطْشَّانُ

utmost knowledge of them : as also 5 and

(TA:) and " َّنُطُس , [pl. of نَطِس or َنَطُس or ْنَطَس,]

4. ALS &. How intelligent and knowing is he

,B ) or learned, or knowing, in affairs): ُّنَطَاسِى

TA) ◌ُنِطَار and نُطَرَآه and ◌ٌنَطَرَة :(K:) it is a foreign

:or learned, or knowing, in affairs (:): مُتَنَطس ٢

&i5, with the unpointed b, signifies The act

aor. = , (A, K,) the verb being ,ُنَظِرَه and ,ِنَظِرٌ إِلَيْه

or scrupulously nice, and exact, syn. BU, (Aş,

with fet-h, [ Natron; ] the Armenian , ْنَطُرُون

jus A scarecrow (Jih) set up in the midst of

of نّطِس ,] men tho do thus : (R, TA:) and " نُطَسّة

and ناطُور .

former, (Lth,) and ◌ْنَظَوَان (؟,K,) and ◌ْمَنْظَر (M,

or unseemly, things : (AA, TA :) and ALS, [pl.

in clcanliness, and in speech, and (ِكَثِيرُ التّأَتَّق)

TA) ◌ُنَوَاطِير (Az, 8, A, Mgb, K) and (of the last,

(,.A keeper, or watcher, (S, Meb, K, &c ٌنَّطُور

. نَّاطُوْرٌ see : نَاطُورَةٌ

shilful in physic gc .; as also نَطُس and نطّيس ٧

.in twe places , ْنَطِس see: ْمُتَنَطِس

. نَاطُورٌ see: نَاطِرْ

said in a trad. of 'Omar, ُلولا التُّنَطُس مَا بَالَيْت : نطَيَسْ

and shilful therein : as also نَطُس ٢ and نَطُس :

;the former, in two places ; ْنَطِس see : ْنَطْس

and نِطَاسِيَّ ٧ A, K) and) نّطْسٌ ؟ K) and) ْنَطُس)

and نطّاسِى (S, TA) and نَطَاسِى , (A'Obeyd,

: نَطِيَسْ

S,M,) i.e., Were it not for the) ,الَّ أَعْسِلَ يَدِى

: تِطَاسِىُّ

and ◌ٌّنِطّاسِي :(M :) or نِطّيسْ ٢ (؟, A, K, TA)
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without consideration, and be not confirmed by 

an example]: (TA:) or aJl jlaj signifies he 

extended, or stretched, or raised, [or directed,] his 

sight towards him or it, whether he saw him or 

did not see him. (TA.) The usage of jixJI as 

relating to the sight is most common with the 

vulgar, but not with persons of distinction, who use 

it more in another sense, to he explained below. 

(TA.) You say, ZyXm. Sffiu aJI J&j [He looked 

at him, or towards him, with one sweet look.] 

(A.) And jLtuJI Jei [He looked in the 

mirror]. (A.) And wdlLOl [He looked 

into, or imjterted, the writing or look], (A, Msb,) 

which is for [hr looked 

at rrhat was written in the writing or book], or 

has a different meaning to be explained below. 

(Msb.) And <0^*. yk [lit., Jle looks around 

him; meaning,] he looks much. (A.) [See also 

jSai below.] _ (Sgh, K,) and 
• e JOf , 1,0« 

O&t Ojlii, nr|d (A,) t The earth, 
0 ' ' ' ' 

or land, showed (A, Sgh, K) to the eye (Sgh, K) 

its plants or herbage. (A, Sgh, K.)_a^I 

J It looked towards, meaning faced, him or it. 

So in the Kur, [vii. 197,]^^ jJUl . 

l Thou seest them boh towards thee, 

i.e.,face thee, hut they see not; referring to idols, 

accord, to A’Obcyd. (TA.) And you sav, 
A 4 # A 41 0» # 

I My house fares the house 

of such a one. (S.) And jl^JI Jut jki I The 

mountain faced thee: (A:) as in the following ex.: 

w^t*"** I Sis Sijio ^ lil 
A--*t A t « ^ ' ' 4 

4jh-J *-««.> O* J [ 11 hen thou takest suck a 

road, and the mountain fairs thee, then take thou j 

the way by the right, if it or the left of »/.] (R.) , 

— [Hence, perhaps,] ^ ,Jl Jijkll JiJ 

[app. meaning, t Fortune opposed the - 

sons of such a one and destroyed them] : (S [imme- 1 

dlately following there the ex. which immediately i 

precedes it here:]) or JjbJjl ^Jl signifies 1 

l Fortune destroyed them: (M, A:) but (savs i 

ISd) I am not certain of this. (M )_Jbfil 

also signifies f Fite turning the mind in rat'ious ^ 

directions in order to perceive a thing [mentally], 

and the seeing a thing: and sometimes it means ^ 

t the considering and investigating: [and as a ~ 

subet., speculation, or intellectual examination :] t 

and sometimes, t the knowledge that results from ( 

[speculation or] investigation. (EI-Bafuiir.) It 

is mostly used as relating to the intellect bv j 

persons of distinction ; and as relating to the 

sight, most commonly by the vulgar. (TA.) . 

[It is said that] when you say aJI it j 

means only [7 looked at, or towards, him err ft] u 

with the eye: but when you say .'^U? p 

it may mean [f I boked into, inspected, examined, a: 

or investigated, the thing or affair] by thought f 

>y and consideration, intellectually, or with the mind: 

ie (TA:) [this remark, however, is not altogether 

fg correct, as may be seen from wlmt follows: the 

ir truth seems to be, that tjlai and aJI ffej may be 

is U8ed in the latter of these two senses, though 

e Aji ^laj is most common in this sense.] It is said 

e in the Kur, [x. 101,] ^ & U 1\s£S\ J5 

+ Say, Consider ye what is in the heavens. (TA.) 
d . _ •' .. . 

And you say, aJI jljj He saw it, and f thought 

upon it, and endeavoured to understand it, or to 

know its result. (TA.) [And He looked to il, 

l or at it, or examined it, intellectually; regarded 

it; had a view to ft.] And 4-J Jbj f He con- 

i siilered it: (TA:) or thought, upon it; namely a 

r writing or kook; or when such is the object it 

. may have another meaning, explained before; 

l and an affair: and with this is held to accord the 
• 'A # * 

, saying flaj A^ij, q.v. infra, voce ffou : (Msb:) 

| and J he thought upon it, measuring it, or com¬ 

paring it. (M, K, TK. In the M and K, only 
■ , «a , 

the inf. n., j&j, of the verb in this sense is men- 

tioned.) And Jl^l‘ ^ j& \ lie con¬ 

sidered, or examined, [or estimated,] the possessions 

of the orphans, in order to know them. (Msb.) 

And similar to this is the phrase [in the ]£ur, 
.. _ * i 4a0 . , - 

xxxvii. o(>, j ^1 ijiai jloJi, meaning, f And 

he examined the science of the stars: (M$b:) [or 

he took a mental view of the stars, as if to divine 

from them.] ^CuJI when used unrestrictedly hv 

those who treat of scholastic theology means 

[\Thc thinking upon a thing, and en¬ 

deavouring to understand it, or to Imow its result; 

or judging of what is hidden from, what is ap¬ 

parent; or reasoning from analogy]. (MF.) 
04a0# f, ^ ^ j 

—yrr^-t inf. n. jJii, [app. for U 

t He judged between them. (K.)_ 
0 A A - _ % + + j 

Oyixi, (TA,) inf. n. jlhi, + She prart/sed divina¬ 

tion; (K,*TA;) which is a kind of examination 

with insight nnd skill. (TA, from n trad.)_ ( 
* a4 •! (i 

^5} jJajI J [IjooIc thou out fur such a one for * 

me;] seeh thou for me such u one, (A, TA.) __ ^ 
• * pi * 1 

0jykil f Listen thou to me. (M, K, TA [in the 

CK, erroneously, j_jjjlajl.]) The verb [says - 

ISd] has this meaning in the Kur, ii. 98. (M.) 1 

— iuO aIjT ^jJI Cl [lit., I boh to God, \ 

j then to thee; meaning,] 11 look for the bounty of { 

God, then for thy bounty. (A.)_aJI ijufJu; 

l God chose him, and compassionated him, pitied 0 

him, or regarded him with mercy; because looking ^ 

at another is indicative of love, and not doing so r 

is indicative of hatred: (IAth:) or f God bestowed 

benefits ipon him; jtoured blessings, or favours, 
# Ja - « ^ ® 

upon him: (EI-Basair:) and the com- 0 

passionated them, and aided them ; (Sgh, K;) p 

and simply, he aided them : (K,* T A :) and aJ jjtJ si 

\he accomplished his want, or that which he tl 

(another) wanted. (Mgb.) ass eJiS 5s also syn. 

with v q.v. — Also syn. with tffbjl, q.v. 

— Also Ajjii, (5, TA,) inf. n. JjLi; (TA ;) or 

♦ ; (so in a copy of the M, and in the CK ; 

but from the mention of the inf. n. in the TA, the 

former seems to be the right reading;) He sold 

it (a thing, M) with postponement of thepaytnent; 

he sold it upon credit. (M,» K,* TA.) See also 

— [In these last three acceptations, accord, to 

the A, the verb is used properly, not tropically.] 

He was, or became, affected by what is 

termed a effaj ; (K, TA;) i.e., a stroke of an 

[a»s7] eye; (TA;) [or of an evil eye cast by a 

jinnee;] or a touch, or slight taint of insanity, 

from the jinn, (K;) or a swoon. (K, TA.) 

2: see 1, last signification but one. __ a-i jij 

[7/e said of it jlai A-i, q.v.]. (TA passim.) 

3- inf- n- (T, S,*) J He 

considered, or examined, or investigated, with him 

a thing or an affair, to see how they should do tt: 

(T, TA:) he investigated, or examined, with him 

a thing, and emubted him, or vied with him, in 

doing so, each of them adducing his opinion: 

(TA :) [he held a discussion with him respecting a 

thing:] or e^iC is syn. with aI^U.; (Msb:) or 

signifies the examining mentally, or inves¬ 

tigating, by two parties, the relation between two 

things, in order to evince the truth; (KT; and 

KuII, p. 342;) and sometimes with one’s self; 

hut aJjUma- signifies the disputing respecting a 

question of science for the purpose of convincing 

the opponent, whether what he says be wrong in 

itself or not. (K11II.)_Also \flbli [I He, or ft, 

looked towards, or faced, him or it; was opposite, 

or corresponded, to him or it. (See J-iC.)] _ 

l lie was, or became, like him: (A, K:) or like 

him in discourse or dialogue. (TA.) __ ^ *- 
0«I 4 -4 

liJI jliUj J An army that is nearly equal to a 

thousand. (A.) — ICC ♦ He made, 
* 

or called, such a one like such a one. (K) 

Hence the saying of Ez-Zuhrec, (K,) Mohammad 

Ibn-Shihdb, (TA,) aJUI wdi£> fbCS ^ 
i a» 4 - * * 

aAJi J^j, i.e., Thou shalt not call anything like 

the booh of God, nor like the reords of the apostle 

of God: (A’Obeyd, T, K0 or thou shalt not 

compare anything, nor call anything like, to the 

booh of God, See.: (A,) or thou shalt not apply 

[aught of] the book of God, nor the words of the 

apostle of God, as a proverb to a thing that 

happens: (A’Obeyd, T, K; in which last, we 

read ^joji3 in the place of the right reading , 
4 0a 0 * 

I: TA:) for, as IbrAheem En-Nakha’ee 

says, they used to dislike the mentioning a verse 

of the Kur-an on the occasion of anything hap¬ 

pening, of worldly events; (T;) as a person's 

saying to one who has come at a time desired by 

the former, (TA,) or to one named Moosh, who 

also signifies t The turning the mind in various

relating to the sight is most common with the
vulgar, but not with persons of distinction, who use

and the seeing a thing : and sometimes it means

correct, as may be seen from what follows : the

Book I.] نظر

the accomplished his want, or that which he

sight towards him or it, whether he saw him or

tigating, by two parties, the relation between tro

happens : (A'Obeyd, T, Ķ; in which last, we

the former, (TA,) or to one named Moosà, wlio

extended, or stretched, or raised, [or directed,] his

at what was written in the writing or book], or

t the considering and investigating : [and as a

upon it, and endeavoured to understand it, or to

and an affair : and with this is held to accord the

at another is indicative of love, and not doing so

without consideration, and be not confirmed by

it more in another sense, to he explained below.

at him, or towards him, with one sweet look.]

into, or inspected, the writing or book], (A, Msb,)

has a different meaning to be explained below.

It looked towards, meaning faced, him or it.

subst., speculation, or intellectual examination :]
and sometimes, t the knowledge that results from

is mostly used as relating to the intellect by

and [ he thought upon it, measuring it, or com-

a thing or an affair, to see how they should do it :

a thing, and emulated him, or vied with him, in

ösbilis signifies the examining mentally, or inves-

things, in order to evince the truth; (KT; and

the book of God, nor like the words of the apostle

compare anything, nor call anything like, to the

sons of such a one and destroyed them] : ($ [imme-

is indicative of hatred: (IAth:) or + God bestowed
benefits upon him ; poured blessings, or furours,

sidered, or examined, [or estimated,] the possessions

i.e., face thee, but they sce not ; referring to idols,
accord. to A'Obeyd. (TA.) And you say,

persons of distinction ; and as relating to the

of God: (A'Obeyd, T, K :) or thou shalt not

paring it. (M, Ķ, TK. In the M and Ķ, only

or land, showed (A, Sgh, Ķ) to the eye (Sgli, K)
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t Say, Consider ye what is in the heavens. (TA.)

or at it, or examined it, intellectually ; regarded

sidered it : (TA :) or thought upon it; namely a
writing or book; or when such is the object it

Kull, p. 342;) and sometimes with one's self ;
hut Uplo signifies the disputing respecting a

Į Ile was, or became, like him : (A, Ķ:) or like

Hence the saying of Ez-Zuhree, (K,) Mohammad

apostle of God, as a proverb to a thing that

saying to one who has come at a time desired by

he took a mental view of the stars, as if to divine

parent ; or reasoning from analogy]. (MF.)

tion; (K,* TA;) which is a kind of examination

me ; ] seeh thou for me such u one. (A, TA.) -

and simply, he aided them : (K," TA :) and a

did not see him. (TA.) The usage of Nadl as

mountain faced thee: (A:) as in the following ex .:

[speculation or] investigation. (El-Başiir.) It

sight, most commonly by the vulgar. (TA.)

(TA:) [this remark, however, is not altogether

he sold it upon credit. (M," K," TA.) See also

used in the latter of these two seuses, though

kuon: its result. (TA.) [And He looked to it,

it; had a view to it.] And نَظَرَ فِيه + Ile con-

(T, TA :) he investigated, or examined, with him

or ealled, such a one like such a ane. (Ķ.)

book of God, &e. : (A,) or thou shalt not apply

says, they used to dislike the mentioning a verse

pening, of worldly events; (T;) as a person's

those who treat of scholastic theology means

then to thee; meaning, ] [ I look for the bounty of

kim ; meaning,] he looks much. (A.) [See also

means only [I looked at, or towards, him or it]

may have another meaning, explained before;

doing so, cach of them adducing his opinion :

the opponent, whether what he says be wrong in

[aught of ] the book of God, nor the words of the

considered, or examined, or investigated, with him

him, or regarded him with mercy; because looking

denvouring to understand it, or to hnow its result ;

it may mean [+ I looked into, inspected, examined,

it (a thing, M) with postponement of the payment ;

diately following there the ex. which immediately

looked towards, or faced, him or it ; mas opposite,

directions in order to perceive a thing [mentally ],

road, and the mountain fares thee, then take thou

question of seience for the purpose of convincing

1 God chose him, and compassionated him, pitied

(TA :) [he held a discussion with him respecting a

[evil] eye; (TA ;) [or of an evil eye cast by a

thing:] or ◌ُنَاظَرَه is syn. with ◌ُجَاوَلَه : (Mgb:) or

itself or not. (Kull.) _ Also oubli [t ]Ie, or it,

thie inf. n., jis, of the verb in this sense is men-

ISd] has this menning in the Kur, ii. 98. (M.)

upon him : (El-Başair :) and "" jis the com-

the way by the right af it or the left of it.] (S.)

I Fortune destroyed them : (M, A :) but (says
ISd) I am not certain of this. (M.) - ُالنَّظَر

jinnee; ] or a touch, or slight taint of insanity,
from the jinn; (K ;) or a soon. (K, TA.)

is most common in this sense.] It is said ِنَظَرَ فِيه

him in discourse or dialogue. (TA.) -

of the Kur-an on the occasion of anything hap-

of the orphans, in order to know them. (Msb.)
And similar to this is the phrase [in the Kur,

or judging of what is hidden from what is ap-

passionated them, and aided them; (Sgh, Ķ ;)

he examined the science of the stars : (Msb :) [or

read لِشَىْءٍ لِغَرْض, in the place of the right reading,

but from the mention of the inf. n. in the TA, the
truth seems to be, that ◌ُنَظَرَه and ◌ِنَظَرَ إِلَيْه may be

the A, the verb is used properly, not tropieally.]

former seems to be the right reading ;) He sold

or investigated, the thing or affair] by thought

from them.] النظر when used unrestrictedly by

4. - [In these last three acceptations, accord. to(TA.) You say, ◌ٌنَظَرَ إِلَيْهِ نَظْرَةً حُلْوَة [He looked

termed a ajsí ; (K, TA;) i.e., a stroke of an

an example]: (TA:) or ◌ِنَظَرَ إِلَيْه signifies he

(A.) And ◌ِنَظَرَ فِى المِنَّظَار [He looked in the

which is for ◌ِنَظَرَ المَكْتُوبَ فِى الكِتَاب [he looked

its plants or herbage. (A, Sgh, K.) - ِنَظَرَ إِلَّيْه

So in the Kur, [vii. 197,] ْوَتَرَاهُمْ يَنْظُرُونَ إِلَيْكَ وَهُم

of such a one. (S) And ◌ُ؛ نَظَرَ إِلَيْكَ الجَبَلThe

precedes it here:]) or ◌ُنَظَرَ إِلَيْهِمُ الدَّهُر significs

oring] + He judged between them. (K) -

with insight and skill. (TA, from a trad.) -

Listen thou to me. (M, K, TA [in the + أنظرنِى

[It is said that] when you suy ◌ِنَظَرْتُ إلَيْه , it

or corresponded, to him or it. (See )les.)] -

tioned.) And ◌ِنَظَرَ فِى أَمْوَالِ الأَيْتَام tIle con-

xxxvii. 86,] ◌ِفَنَطَرَ نَظْرَةٌ فِى النُّجُوم , meaning, t and

and consideration, intellectually, or with the mind: | (another) wanted. (Meb.) = , is also syn.

Invok thou out fur sneh a one for]{ أَنْظُرْ لِى قُلاَنًا

My house furcs the house 1 ٍدَارِى يَنْظُرُ إِلَى دَارٍ فُلاَن

,Thou seest them look towards thee! َلَ يُبْصِرُون

(Msb.) And ◌ُهُوَ يَنْظُرُ حَوْلَه [lit., Ile louhs around

-She practised divina + ,ْنَظَر .TA,) inf. n) , ْنَظَرَت

adi JaJj, i.e., Thou shalt not call anything like

TA:) for, as Ibraheem En-Nakha'ee: ُلِشَىْ يَعْرِض

saying ◌ْوَفِيهِ نَظَر,q٠٢٠ infra, voce ◌َّنَظَر :(Meb:)

And you say, ◌ِنَظَرَ إِلَيْه Ie san it, and t thought

[lle said of it ◌َّفِيهِ نَظَر , q٠٧٠]. (TA passim.)

God, then for thy bounty. (A) - ِنَظَرَ اللهَُّ إِلَيْه

mirror]. (A) And ◌ِنَظَرَ فِى الكِتَاب [He looked

l,K,) andُ؟) , نَظَرَتِ الأَرْض - [.below ْنَظَر

- [Hence, perhaps,] ٍنَظَرّ الدَّهْرُ إِلَى بَنِى خُلاَن
ct [app. meaning, t Fortune opposed the

- Also نَظّره , (K, TA,) inf. n. نَظَر ; (TA;) or

thousand. (A.) - ◌ٍنَاظَرَ فُلانًا بِغُلاَن :He made,

see 1, last signification but one :2. - نظّر فيه

with the eye: but when you say ِنَظَرْتُ فِى الأَمْر

with " ُ٩٠٢٠ , اتْنَظَرَه _ Also syn. with ُ٩٠٣٠ , أَنْظَرَه

=" He was, or became, affected by what is

jey! [+ The thinking upon a thing, and en-

When thou takest such a}1 ِعَنْ يَمِينِهِ أَوْ يَسَارِه

,A,) ! The earth) , ِبِعَيْنَيْن and , ٍنَظَرَتِ الأَرْضُ بِعَيْن

; (so in a copy of the M, and in the CK ;

Ibn-Shildh, (TA,) ِلاَ تُنَاظِرْ بِكِتَابِ اللهَِّ وَلاَ بِكَلاَم

نَظَرَ فِى مَا app. for]ِ نَظَرَّ.inf. n , نَظَرَ بَيْنَهُمْ ــ

in the Kur, [x.101,] ِقُلٍ أَنْظُرُوا مَا ذَا فِى السَّمُوَات

Wijst I An army that is nearly equal to a

CK, erroneously, أُنْطِرْنِى.]) The verb [says

T, S*) !He)، ًمُنَاظَرَة .inf. n , نَاظَرَهُ فِى أَمْرٍ .؟

إِذَا أَخَذْتَ فِى طَرِيقٍ كَذَا فَنَظَرَ إِلَيْكَ الجَبْلُ فَخُذْ

,lit, I louk to God] َأَنَّا أَنْظُرُ إِلَى اللهِّ ثُمَّ الَيْك -
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hu coqie at a time desired, (K,) W j•** 

[Thou hast come at a time appointed, 0 

MooiA: (£ur, xa. 42:)] (T, K:) and the like: 

(T:) hut the first explanation is the most probable. 

(TA, as from Az; hut I do not find it in the T.) 

4. ay >2* l [He, or it, mas made like]. You 

Bay, *J jlaJI jely t» t [This 

mat not like this, but hat been made like] . (T, 

K :) like as you say, jily *) 'jgti*-1'J& ko 

ay jlLt (T.) bbi He postponed him; 

'delayed him: (M, A, M$h, ]£ 0 he granted him 

a delay or respite; let him alone, or /(/! /tim, 

/or a »Aiie: (T, TA:) as, for instance, a 

debtor, (T, Mjb, TA,) and a man in difficult 

circumstances : (TA:) and ♦ Yj& signifies, the 

same. (Msb.) You say, ejjjilu I 

sold to him a thing, and granted him a delay. 

(X.) And a person speaking says to him who 

hurries him, Grant me 

time to swallow my spittle. (T.) And it is said 

in the £ur, [xv. 36 and xxxviii. 80,] 

’£ ij\ Then delay me until the day 

when they shall be raised from the dead. (TA.) 

See also 8_He sold to him a thing ivith 

postponement of the payment; he told to him a 

thing upon credit. (M.) See also 1, last sig¬ 

nification but one. 

0: see 1, first signification, See also 8. 

6. IjJiUJ I They faced each other. (K.) 

You say, \The two houses faced 

each other. (M.) And j$i\.lj VJj(§») or 

jiri [which ii the original form,] (A,) 

1 Our houses faced one another. (S, A.) — See 
<* s * * 

also UajlyH. 

8. fjtiT.il; see 1, first sentence. = He looked 

for him; expected him; amaited him; mailed 

for him; matched for his presence ; syn. 

Yjy±L; (TA ;) and JiU ; (M, K;) and 

♦ tfliS (aor. i , T Ac., inf. n. fliS S, K) signifies 

the same ; (T, M, A, M?b, K ;) and so * 

(M, A, K,) and * ; (Zj, TA;) [but respect- 

iilg the last two, see what is said below:] hut 

when you say jlh2\ without any objective com¬ 

plement, the meaning is, [he mailed; or] he 

paused, and acted or behaved with deliberation, 

or in a patient, or leisurely, manner. (Lth, T.) 

It is said in the J£ur, [Ivii. 13,] trr-*-; kijjJijI 

ly Wait for ut (U3>lSl) that me 

may take of your light: and accord, to Zj, 

p.j* E*‘ [which is another reading] is said to 

mean the same: or the latter means delay us: 

accord, to Fr, however, the Arabs say ^jlii I 

meaning Wait thou for me ( ) a little. 

(T.) also signifies The expecting, or 

waiting for, a thing : (TA :) or the expecting, 

or waiting for, a thing expected: (M,K,TA:) 

or * *jfc- 3 signifies he expected, or waited for, 

(jti? il ) him, or it, leisurely; and so * . 

(S.) You say also, Ip 3t Ij**. ay jSa^iI 

(M, A, K, in art. ^cuj, in the last of which 

is added ay .>) [He looked for, expected, 

amaited, or waited for, something good or evil to 

befall him, or betide Aim]. 

10. ?jti:T_l. see 8, last signification but one. 

__ He ashed of him, or desired of him, a post¬ 

ponement, or delay. (M, A, K.) 

*u~. ; see j.u'-. ea A man says to another, 

^ \' [or perhaps £-*y, like the word used in 

reply to it, here following, and like >^-1»*• am 

~C\ meaning, I sell,] and the other says, jJai 
C ' • •% 
meaning, Grant me a delay tliat I 

may buy ( ^jixI ) of thee. (M, TA.) 

*U.i: see 1. [Used as a subst, as well as when 

used as an inf n.,] it has no pi. (Sb, in TA, 

voce JjLi.) —jilyJJkU^, andj& l>», t We 

saw them. (A, TA.)—^ \ Between 

us it the extent of a look in respect of nearness. 

(A, TA.) _ j& (£,* TA,) and 

j&i J^-, (S.) and^bjj iCjj J^U- (A,) 

t A tribe near together, (S, A, K,*) of which the 

several j/ortions see one another. (S, A.) —— 

f But it requires consideration, hy 

reason of its want of clearness, or perspicuity 

(Msb :) [a phrase used to imply doubt, and also 

to insinuate politely that the words to which it 
• if « 

relates are false, or wrong:] like J-oL3 d<J. 

(MF, art. .) — 00&-* 1 /t*~i “id 

in a trad., of one who has purchased a ewe or 

she-goat that has been kept from being milked 

for some days; meaning, + He has the option of 

adopting the better of the two things; he may 

either retain it or return it. (TA.) 

[Boos I. 

stroke qf an [evil] eye: (TA:) a stroke of an 

[evtl] eye by which one is affected from the jinn s 

looking at him; (T, S ;*) as also aaAy: (T:) 

or a touch, or a slight taint or infection of 

insanity, (ouilb,) from the jinn: or a swoon. 

(M, K.)_An alteration of the body or com¬ 

plexion by emaciation or hunger or travel Ac. 

(S, M, K.)_Foulness; ugliness: (AA, TA :) 

evilness; or badness, of form or appearance: a 

fault; a defect; an imperfection. (M, K.) 

_ f Reverence, veneration, awe, or fear. (lA$r, 

T, K.)_| Compassion; pity; mercy. (IA$r, 

T, K.) 

ifSai A postponement; a delay. (T, S, M, 

Msb, K.) It is said in the Kur, [ii. 280,] 

iflf* jJl [Then let there be a post- 

ponement, or delay, until he shall be in an 

easy state of circumstances] ; (T, M, Msb;) 

i. e., jl&J-i, (T,) or J.a\;S : (M?b:) and 

accord, to another reading, V ; like 

in the Rur, lvi 2. (M.) You say 
y 4> m3 *9 e e 

also, Sjliuy «0iJI ^ly He sold to him the 

thing with postponement of the payment; he 

sold to him the thing upon credit. (M.) And 

«.ti:. yju and jUxiLy, 1 bought it of 

him with postponement of the payment; I bought 

it of him upon credit. (T.) 

f [Speculative knowledge or science; 

such as is acquired by study;] that qf which 

the origination rests upon speculation, and acqui¬ 

sition by study; as the conception of the intellect 

or mind, and the assent of the mind to the 

position, that the world has had a beginning. 
t i 

(5, T.) [It is opposed to (_Jyj.Xy and to jJjjj*-] 

• »i 95* 0 * 

djjiau ana vars. thereof, see in art. 

jliiS, like ytliS, (S, K,) an imp. n., (T,) mean¬ 

ing, Wait thou: syn. I. (T, S, ?L.) 

A look: a quick look or glance: (T:) 
' y. — • 3 • * ' 

pi. ofo. (A.) Hence the trad., *9 

JU ^3: i & Op [Tliou 

shall not make a look to follow a look; for the 

former is thine of right, but the latter is not 

thine: i. e., when thou hast once looked at any¬ 

thing forbidden, unintentionally, thou shalt not 

look at it a second time]. (T, TA.) And the 

saying of a certain wise man, jJ O* 

i j'«] 4jjiu [He whose look does not 

produce an effect, his tongue does not produce 

an effect]; (T;) meaning, that he who is not 

restrained from a fault or offence by being looked 

at is not restrained by speech. (TA.) — A 

% 9 *> - 9 + 9 + _ 9+ 9 ys _ 9* + 

and * and * and * 

A chief person, whether male or female, to 

whom one looks. (M,K.) You say, ♦ o^* 

and * b^aj, Such a one is the person 

to whom his people look, (Fr, T, S,) and whom 

they imitate, or to whose example they conform. 

(Fr, T.) All these words are also used in a pi. 

sense: (M, 1£:) or [so in some copies of the K; 

hut in others, and,] SjA&j and ijgli.i have j5tki 

for their pi., (S, K,) sometimes. (K.) — Also, 

JjUi A man mho neglects not to look at, (M, L, 

K,) or to consider, (A,) that which, (M, A, L,) 

or him mho, (K.) disquiets him, or renders him 

solicitous. (M, A, L, ¥0 

nification but one.

T, Ķ.)

evilness ; or badness, of form or appearance : a

such as is acquired by study; ] that of which

or mind, and the assent of the mind to the
position, that the world has had a beginning.
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thing upon credit. (M.) See also 1, last sig- us is the extent of a look in respect of nearness

reason of its want of elearness, or perspicuity :

either retain it or return it. (TA.)

thine : i. e., when thou hast once looked at any-

stroke of an [evil] eye: (TA:) a strohe of an

Mab, Ķ.) It is said in the Kur, [ii. 280,]

it of him upon credit. (T.)

the origination resta upon speculation, and acqui-

in a trad., of one who has purchased a ewe or

shalt not make a look to follow a look; for the

him with postponement of the payment ; I bought

sition by study ; as the conception of the intellect

- t Reverence, veneration, ane, or fear. (IAar,
T, Ķ.) __ $ Compassion; pity ; mercy. (IAar,

befall him, or betide him].

adopting the better of the two things; he may

sold to him the thing upon credit. (M.) And

.سمع

mean the same: or the latter means delay us :

she-goat that has been kept from being milked

thing forbidden, unintentionally, thou shalt not

or a touch, or a slight taint or infection of

(M, K.) _ An alteration of the body or com-

they imitate, or to whose example they conform.

for their pl., (S, Ķ,) sometimes. (K.) _ Also,

or him who, (K,) disquiets him, or renders him

See also 8. __ He sold to him a thing with

I Our houses faced one another. ($, A.) __ See

awaited, or waited for, something good or evil to

.see 8, last signification but one : 10. استنظره
- He asked of him, or desired of him, a post-

used As an inf. n.,] it has no pl. (Sb, in TA,

for some days; meaning, t He has the option of

former is thine of right, but the latter is not

look at it a second time]. (T, TA.) And the

insanity, (isub,) from the jinn : or a swoon.

plexion by emaciation or hunger or travel &c.

easy state of circumstances]; (T, M, M�b;)

to whom his people look, (Fr, T, $,) and whom

Bense : (M, Ķ :) or [so in some copies of the Ķ ;

several portions see one another. ($, A.) -

produce an effect, his tongue does not produce
an effect]; (T;) meaning, that he who is not

ponement, or delay, until he shall be in an

thing with postponement of the payment ; he

(T:) hut the first explanation is the most probable.

restrained from a fault or offence by being looked

[evil] eye by which one is affected from the jinn's

see 1, first sentence. === He looked : 8. انتظره

waiting for, a thing : (TA :) or the expecting,

ponement, or delay. (M, A, Ķ.)

;5 : see 1. [Used as a subst., as well as when

|A chief person, whether male or female, to

5 : see 1, first signification, - See also 8.

also تَرَأَوْضًا .

or Voda: J signifies he expected, or waited for,

1 A tribe near together, (§, A, Ķ,*) of which the

(S, M, Ķ.) __ Foulness; ugliness : (AA, TA :)

fault; a defect ; an imperfection. (M, Ķ.)

.and vars. thereof, see in art ,ًسُمْعَنّةٌ نُظُرْنَة

for a while : (T, TA:) as, for instance, a

sold to him a thing, and granted him a delay.

paused, and acted or behaved with deliberation,

postponement of the payment ; he sold to him a

(Msb :) [a phrase used to imply doubt, and also
to insinuate politely that the words to which it

when they shall be raised from the dead. (TA.)

when you say انتظر without any objective com-

is added يَحُلَّ به) [He looked for, expected,

خ

may buy (أَعْتَرِى) of thee. (M, TA.)

¡ , t But it requires consideration, hy

Moosà : (Kur, xx. 42:)] (T, Ķ :) and the like:

debtor, (T, Mab, TA,) and a man in difficult

(T.) And a person speaking says to him who

6. JUL:5 1 They faced each other. (K.)

(,which is the original form,] (A] ,ُتتّنَاظَر

plement, the meaning is, [he waited; or] he

(M, A, K, in art. وبص, in the last of which

,A man says to another =. ٌنَظِير see : ٌنِظْر

meaning, Grant me a delay (انْظِرْنِى) that I

san them. (A, TA.) - ◌ّبَيْنَنَا نَظَر } Between

He whose look does not] ُنَظْرَتُهُ لَمْ يَعْمَلْ لِسَانُه

is A postponement ; a delay. (T, S, M,

accord. to another reading ◌ٌفَنَّاظِرَة ; like
ists, in the Kur, Ivi. 2. (M.) You say

Ķ,) or to consider, (A,) that which, (M, A, L,)

K) signifies,َّ؟ نظّر .aor. 2 , T &c., inf. n) ُنَظَرَه *

Bist A look : a quick look or glance: (T:)

„ A man who neglects not to look at, (M, L,

delayed him : (M, A, M�h, Ķ :) he granted him

for him ; expected him ; awaited him; waited

was not like this, but has been made like]: (T,

a delay or respite ; let him alone, or left him,

ونظر ,meaning, I sell,] and the other says نـ

or in a patient, or leisurely, manner. (Lth, T.)

0 ,Thou hast come at a time appointed] مُوسَى

inlg the last two, see what is said below :] but

time to swallow my spittle. (T.) And it is said

Such a one is the person , ِنَظُورَةُ قَوْمِه and , ِقَوْمِه

(TA, as from Az; but I do not find it in the T.)

has come at a time desired, (K,) جِئْتَ عَلَى قَدَرٍ يًا

(Fr, T.) All these words are also used in a pl.

You Bay, 1 تناظرت الدَّارَانThe two houses faced

or waiting for, a thing expected : (M, Ķ, TA :)

hut in others, and,] نظيرة and نظورة bave نَظَائِر

Sis + [ Speculative knowledge or science;

(M, A, K,) and " ◌ُأَنَظَرَه ; (Zi, TA;) [but respect-

circumstances : (TA:) and ◌ُنَظَرَه signifies the

-S, K,) an imp. n., (T,) mean) , ِقَطَّام like , ٍنَظَار

whom one looks. (M, K.) You say, فُلاَنْ نَظِيرَةٌ ٢

(T.) 'si also signifies The expecting, or

(A, TA.) - وحَىَّ نَظْر (K,* TA,) and حى

-Then let there be a post] ٍفَنَظِرَةً إِلَى مَيْسْرَة

نَظِيرَةٌ ؟ and نَاتُورَةٌ * and نَطُورَةٌ " and نَظُورُ

each other. (M.) And ◌ُ(؟) ,دُورُنَّا تَنَاظَر) or

. استنظره ؟ him, or it, leisurely ; and so (وانتظر)

for him ; watched for his presence; syn. (5,!

accord. to Fr, however, the Arabs say أَنْظِرْنِى
meaning Wait thou for me (انْتَظِرْنِى) a little.

which is another reading] is said to] انْظِرُونَا

ing, Wait thou : syn. PLES1. (T, Ş, K.)

(K, T.) [It is opposed to بَدِيبِي and to ّضَرُورِى.]

the same ; (T, M, A, Mah, Ķ ; ) and Bo " gas,

like the word used in ربيع or perhaps] ربيع

also, ◌ٍبَاعَ مِنْهُ الشَّيْءَ بِنَظِرَة He sold to him the
in the Kur, fxv. 96 and xxxviii. 80,] فَأَنْظِرْنِى

reply to it, here following, and like d and

may take of your light : and accord. to Zj,

hurries him, أَنْظِرْنِى أَبْتَلِعْ رِيقِى Grant me

((A) ْوحَىَّ حِلاَلْ وَرِيّاً وَنَظَر and (ْ؟) , حِلاَلٌ وَنَظَر

i. e., فَإِنْظَار , (T,) or ◌ٌفَتَأْخِيْر :(Mgb:) and

I bought it of, ٍبِإِنْظَار and ,ٍاِشْتَرَيْتُهُ مِنْهُ بِنَظِرَة

Thous] ُالنَّظْرَةَ فَإِنَّ لَكَ الأُوْلَى وَلَيْسَتْ لَكَ الآخِرَة

He, or it, was made like]. You]! 4. ِأَنْظِرَ بِه

Then delay me until the day َإلَى يَوْمٍ يُبْعَثُون

at is not restrained by speech. (TA.) ___ A solicitous. (M, A, L, Ķ.)

voce ضَرَبْنَاهُمْ بِنَظَرٍ - (.فِكْر, and ◌ٍ1 , مِنْ نَظَر We

It is said in the Kur, [lvii. 19,] ْأُنْظُرُونَا تَقْتَبِس

looking at him; (T, $ ;* ) as also ask .: (T :)

relates are false, or wrong :] like 30 43.

Bay , ◌ِمَا كَانَ هُذَا نَظِيرًا لِهذَا وَلَقَدْ أَنْظِرَ بِه } [This

M,K;) and); ِتَأَنَّى عَلَيْه TA ;) and) ; ُحُضُورَه

pl. ْ(.٨). نَظَرَات Hence the trad., َلاَ تُتْبِعِ النَّطْرة

saying of a certain wise man, ْمَنْ لَمْ تَعْمَل

same. (Mob.) You say, ◌ُبِعْتُهُ شَيًّا فَأَنْظُرْتُه I

K:) like as you say, ْمَا كَانَ خَظِيرًا لَهُ وَلَقَد

(S) You say also, انتظر بِهِ خَيْرًا أَوْ شَرّا

that ne (انْتَظِرُونَا) Wait for us ْمِنْ نُورِكُم

(MP, art. صفح.) - ِهُوَ بِخَيْرِ النَّظَرَيْن, said

;He postponed him ُانظره = (.T). ِأُخْطِرَ بِه
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j:U~i \ Looking to, or facing, another person or 

thing; opposite or. corresponding to another 
• , i 9 ' I 

person or thing; as also ♦ ; syn. . 

(A.) [Hence, C-+-JI ^Joj, and I The 

nadir; tAe point opposite to the zenith.J 

signifies , (M,) or 

(T,) [which I suppose to mean life 

f»/to /ooA* towards, or faces, thee; who is 

opposite, or corresponds, to thee; or he towards 

whom thou loohest, tic., and who looks towards 

thee, tic.: though susceptible of other interpreta¬ 

tions : see 3.]_I Like; a like; a similar per¬ 

son or thing: (AO, T, S, M, A, K;) qual; 

an equal: (M$b:) applied to anything: (TA:) 

as also * ; (AO, S, K ;) like ; 

(AO, S ;) and * : (K :) fern. : (T, 

M, A:) |»1. masc., : (M, A, Msb, K:) 

and pi. fein. jiUh), (T, A,) applied to words 
" ,J ' * '.f 

and to all things. (T.) You say, 
• j ' I 

\ Such a one is thy like. (T.) And yjoj U* 

\£}, (T,) or lju , (Msb,) \Thh is the 

like of this, (T,) or the equal of this. (Msb.) 

And j5l& £& t 1 rf)unted’ or 

numbered, the camels of such a one in pairs, or 

two by two; (As, T, K;*) if by looking at 

their aggregate, you say, (^?» ^0 

tjjlai : see jjlw, 

b&- 

in two places. — See also 

S^Jii: see , in two places-Also, A 

scout, or scouts; (T, Sgh, K;) and so * : 

(Sgh, £:) pi. of both, >&. (TA.) —• Fern. 

of^Ui, q.v. (T, &c.). [And hence,] j5U»OI 

[the pi.] The more excellent of men: (K ,• TA:) 

because they resemble one another in dispositions 

and actions and sayings. (TA.) 

Jti&i IA horse (A, K) that raises his eye by 

reason of his sharpness of spirit : (A :) or sharp- 

spirited, and raising lus eye. (T, ¥-) 

A people looking at a thing; (S, ?;) 

as also ♦ cjia-M. (K.) — See also 

JjUlS act. part. n. of '£> ; Looking; Ac.: pi. 

jlii. (Msb.) — jltUJI [The pupil, or apple, 

of the eye, the smallest black of the eye, 

(§, Msb,) in which is [seen] what is termed 

^*.M ^LJI, (S,) [and] with which the man 

sees; (Mflb;) the black spot in the eye; (M, 

.) the clear black spot that is in the middle 

of the [main] black of the eye, with which 

the looker sees what he tees: or that part of the 

eye which resembles a mirror, in which, when 

one faces it, he sees his person: (TA:) or a duct 

(i&* ) in the nose, wherein is the water of sight: 

(M, K:) [app. a loose description of the optic 

nerve:] or the sight itself: (M, J£ :) or the eye: 

jJ&3 — 

(K:) or the eye is called ♦ ; (S, A ;*) 

the pi. of which is jlbly. (A.) 

(so in a copy of the M and of the A and in some 
5 9 0 

copies of the K,) or jujw, (so in some 

copies of the K and in the TA,) A man dear of 

suspicion, who looks with a full gaze: (M, K:) 

or clear of that with which he is upbraided. 

(A.) _ ijljfeLJI Two veins at the two edges 

of the nose, commencing from the inner angles of 

the eyes, towards the face. (Zj, in his Khalk 

el-Ins&n.) _ Also, jJiLJ f A guardian; a 

keeper; a watcher: (S, Msb:) and, as also 

*, i. q. , (K, TA,) [which last is] 

a word of the Nabathean dialect. (TA.) _ 
• 9 0 J • 0 m +» +9 -» 

[The dim. is j&jjj.'] You sny, ^L**-** 

JfL*Jl alll J My eye (lit. my little eye) 

is looking to Oodfor His bounty, then to you for 

your hounly. (A.) as In the Kur, [Ixxv. 23,] 

the words ^1 have been explained 
• 0 0 # 9 

as signifying Waiting for ( :.) their Lord: 

but this is a mistake; for.the Arabs do not say 
0 St , 9 00 * • »• 0 ' • 

^I in the sense of A^isuJI, but 

they say in that sense. (T.) 

sjii 13: sec j&\>. = See also 

• * * * * 
jytU: see 

00 » * 0 9 0 

: see j^3aS). 

# 9 * f 9 9 tt 

for^iil : see 1. 

*U-1 [A place in which a thing is looked at]: 

a plaice, or state, in which one likes to be looked at. 

(T, A, TA.) You say, 

* 1 j j Such a one is in a state in which 

he likes (o be looked at and listened to [and in a 

state in which he is satisfied with drinh and food]. 

(T, A, TA.) And li* O* & 

iThou wast in a state [in] whichthou likedxt [/« 

be looked at], away from this place of abode. 

(T, TA.)_The aspect, or outward appea once, 

of a thing; opposite of (®, aft. ■) 

[when used absolutely, a pleasing, or goodly, 

aspect; or beauty of aspect; as also ♦ ijfc*: this 

is implied by the usage of q.v., and is 

well known:] or what one looks at and is pleased 

by or displeased by; as also ♦ ijlil*: (M, K:) 

or the former, a thing that pleases and rejoices the 

beholder when he looks at it: (T:) and the ♦latter, 

the aspect (^Lu) of a man when one looks at it 

and is pleased by it or displeased by it. (T, T A.*) 

You say, 2 [He has a goodly aspect]. 

(A.) And j&i+lI Ailfc. 51^*1, and ♦ »jh«.ll, [A 
" 09 0 9 9 0 9 0 

woman goodly of aspect.] (S.) And ^4. 

tj -4,[His aspect is better than his internal 

state], (S.) And ^ J*-* yj* "*» (T») 

and C}1±U «i, (A,) [Verily he has a 
* 0 9^ t _ 

pleasing aspect without a pleasing internal state. J 

A high place on which a jterson is sta¬ 

tioned to wotch; (S;) a place on the top of a 

mountain, where a person observes and watches 

the enemy: (T:) and Jiilu [the pi.] eminences; 

or elevated parti of the earth, or high grounds : 

(M, K:) because one looks from them. (M.) 

_Its application to A certain separate place of 

a house, [generally an apartment on the gnjund- 

fiunr overlooking the court, and also a turret, or 

rather a belvedere, and any building, or apartment, 

commanding a view,] is vulgar. (TA.) — See 

also ij(b3_And see jlel*, in five places. 

(jTjliiue: see what next follows. 

(S, M, A, K) and * JjjfiJu, (M, £,) 

the latter contr. to analogy, (M,) A man (M,) 
* 0090 0 9 • 

of goodly aspect. (M, K.) You say, 

[A man of goodly asjwct and of pleasing 

internal, or intrinsic, qualities]; (S, A;) i.e., 

jii. and f». (TA, art^,*..) 
* * 

jl u*: ^ A mirror (A, K) in which the face is seen. 

(TA.) _ Also, A telescope; a thing in which 

what is distant is seen [a* though it were] near: 

vulgarly, ♦ 2jUai. (TA.) 

A man looked at with an evil eye: (A, 

TA;) affected by what is termed a S^iai; (T, 

TA ;) i. e., a stroke of an [evil] eye; [or of an evil 

eye cast by a jinnee; or a touch, or slight taint of 

insanity, from the Jinn;] or a swoon. (TA.) — 

A person, (T,) or chief person, (A,) whose bounty 

ix hoped /or, (T, A,) and at whom eyes glance. 
00 9 00 . f 

(A.)_5jA woman tn whom is a sjjod, 

meaning, a fault, defect, or imperf rtwn. (K,* 

TA.) - 

0 09 0 0 

: see jAoi>. 

[ y_«hj, &c. 

See Supplement.] 

1. aor* - an(^ "• an<^ 

(S, K) and wilai (?) and ,jU*J and (S, 

K) lie (a raven, or crow, ottered a cry, 

cried out, or croaked: (S:) or uttered the cry, or 

croak, that is asserted to be ominous of separation: 

[but see below :] or moved about his head without 

crying: (Msb:) he (a raven, or crow, or other 

animal,) cried out: or stretched out his neck, and 

moved about his head, in crying out. (K.) The 

of the raven, or crow, is said to be ominous 

of good; and its °f evil. (Ki%et el- 
* / 

Mutahaffidh.) _ _ also signifies t The neigh¬ 

ing of a horse. (TA.) _ JbjJI »r»*i 1 [The cock 

ci-owcd] is sometimes said, metaphorically. (S.) 

__ 4-^ + The chanter of the call to prayer 
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TA.) -

of the nose, commencing from the inner angles of

but this is a mistake; for the Arabs do not say

See Supplement.]

or clear of that with which he is upbraided.

beholder when he looks at it : (T:) and the " latter,

.c& ونظف ]

نعب

crying : (Mab:) he (a raven, or crow, or other
animal,) cried out : or stretched out his neck, and

نعب - نظر

(so in a copy of the M and of the A and in some

keeper ; a watcher : ($, Msb:) and, as also

a word of the Nabathean dialect. (TA.) -

state in which he is satisfied with drinh and food].

[ Thou wast in a state [ in] which thou likedst [10

internal, or intrinsic, qualities]; (S, A ;) i.e.,

cried out, or croaked : (§:) or uttered the cry, or
croak, that is asserted to be ominous of separation :
[but see below :] or moved about his head without

moved about his head, in crying out. (K.) The

suspicion, who looks with a full gaze : (M, Ķ :)

the eyes, towards the face. (Zj, in his Khalk

he likes to be looked at and listened to [and in a

or the former, a thing that pleases and rejoices the

- Its application to A certain separate place of

floor overlooking the court, and also a turret, or

commanding a view,] is vulgar. (TA.) __ See

what is distant is seen [as though it were] near :

A person, (T,) or chief person, (A,) whose bounty

crowed] is sometimes said, metaphorically. ($.)

mountain, where a person observes and watches

rather a belvedere, and any building, or apartment,

copies of the K and in the TA,) A man clear of

Book I.]

whom thou lookest, &c., and who looks towards
thee, &c. : though susceptible of other interpreta-

tions : see 3.] _ $ Like ; a like; a similar per-

el-Insan.) _ Also, ناظر t A guardian; a

it's A high place on which a person is sta-
tioned to wotch; ($;) a place on the top of a

(TA.) - Also, A telescope; a thing in which

TA;) i.c., a stroke of an [evil] eye; [or of an evil
eye cast by a jinnec ; or a touch, or slight taint of

of good; and its Ges, of evil. (Kifayet el-

who looks towards, or faces, thee; who is

is looking to God for His bounty, then to you for

(T, TA.) - The aspect, or outward appearance,

well known :] or what one looks at and is pleased

a house, [generally an apartment on the ground-

also ◌ٌنَظّارَة ___ And see مَنْظَر, in five places.

insanity, from the jinn ; ] or a swoon. (TA.) _

meaning, a fault, defect, or imperfection. (K,*

and actions and sayings. (TA.)

your hounty. (A.) == In the Kur, [lxxv. 23,]

the aspect (sas) of a man when one looks at it

or elevated parts of the earth ; or high grounds :

the latter contr. to analogy, (M,) A man (M,)

is hoped for, (T, A,) and at whom eyes glance.

of the raven, or crow, is said to be ominous

be looked at], away from this plate of abode.

because they resemble one another in dispositions

a place, or state, in which one lihes to be looked at.

pleasing aspect without a pleasing internal state.]thing ; opposite or. corresponding to another

son or thing: (AO, T, S, M, A, Ķ;) equal;

the enemy : (T:) and iblis [the pl.] eminences ;

(M, Ķ :) because one looks from thein. (M.)

[K, TA,) [which last is), نَاطُورٌ.٤.٩, نَاظُوْرًا

they say نَظَرْتُ فُلانًّا in that sense. (T.)

of a thing; opposite of مخبر :(S, art. خبر :)
[when used absolutely, a pleasing, or goodly,

and is pleased by it or displeased by it. (T, TA.")

whis A man looked at with an evil eye : (A,

Mutabaffidh.) _ _ also signifies t The neigh-

of the eye, the smallest black of the eye,

opposite, or corresponds, to thee; or he towards

numbered, the camels of such a one in pairs, or

the looker sees what he sees : or that part of the

( Ss ) in the nose, wherein is the water of sight :

Looking to, or facing, another person or ! ٌنَظِير

reason of his sharpness of spirit : (A :) or sharp-

eye which resembles a mirror, in which, when

aspect; or beauty of aspect; as also "aufans: this

just. A mirror (A, K) in which the face is seen.

one faces it, he sees his person : (TA :) or a duct

man of goodly aspect and of pleasing 4] ّمُخْبَرَانِى

(A) - ◌ِالنَّاظِرَان Tno veins at the two edges

[A place in which a thing is looked at]:

(Ş, Mah,) in which is [seen] what is termed

an equal : (Msb:) applied to anything : (TA :)

tro by two; (As, T, K;") if by looking at

as also " ًمَنْظَرَة .(K) - See also منظار .

copies of the K,) or ◌ِ80) , سَدِيدُ النَّاظِر in some

.نَظِرَةً See also =. نَاظِرُ sec : نَاظِرَةٌ
vulgarly, " ◌ٌنَظَّارَة .(TA.)

TA;) affected by what is termed a aj&f; (T,

Ķ) Ile (a raven, or crow, i,,) uttered a cry,

ing of a horse. (TA.) - نَعَبَ الدِّيك : [The cock

.Looking ; &c. : pl ; َنَظَر act. part. n. of ٌنَاظِر

of the [main] black of the eye, with which

seex; (Mab;) the black spot in the eye; (M,

nadir ; the point opposite to the zenith.] Djula

You say, ◌ْلَهُ مَنْظَرْ حَسَن [He has a goodly aspect].

is implied by the usage of ◌ّمَنْظَرَانِى, q.٧٠, and is

Such a one is in a state in which ! ٍوَفِى رِيّ ومَشْبَج

.see what next follows : َّمَنْظَرِئ

[the pl.] The more excellent of men : (K," TA:)

His aspect is better than his internal] ِمِنْ مَخْبَرِه

the words ◌ٌإِلَى رَبِّهَا نَاظِرَة have been explained
as signifying Waiting for (ًمُنْتَظَرَة) their Lord :

spirited, and raising his eye. (T, Ķ.)

Ķ ;) the clear black spot that is in the middle

(M, Ķ :) [app. a loose description of the optic

by or displeased by; as also Va,lano: (M, K :)

. نَظُورٌ see : نَاظُورَةٌ

as also نظر ;(AO,S,K ;) like ْنَدِيد and ّند ;

in two places. _ Sce also , ٌنَظُور see : ٌنَظُوَرَة

Bulls A people looking at a thing; ($, Ķ;)

(A.) - مَنْظُورَة A woman in whom is a نَظْرَة ,

,The pupil, or apple] النَّافِرُ ـ- (.Msb) . ٌنُظَّار

Msb,) 1This is the), نَظِيرُ هُذَا T,) or) , لِهُذَا

.نَظِيرَةٌ

[The dim. is ْنُوَيُظِر .] You any, ًعُيَيْنَتِى نُوَيْظِرَة

but , ُانْتَظَرْتُه in the sense of نَطَرْتُ إِلَى الشَّيْء (.خبر .TA, art). ذُو مَخْبَرٍ and أُو مَنْظَرٍ

juas ; A horse (A, K) that raises his eye by

their aggregate, you say, عَدَدْتُهَا جَمَارا .(Ag, T.)

of goodly aspect. (M,K.) You say, رَجُلٌ مَنْظَرَانِى

T,) [which I suppose to mean t He) , َوَيُنَاظِرُك

and pl. fem. ◌ُنَظَائِر ,(T, A,) applied to words

woman goodly of aspect.] (S) And ْمَنْظَرُهُ خَيْر

like of this, (T,) or the equal of this. (Msb.)

. نَظِيرٌ see : مُنَاظِرْ

. نَاظِرٌ see: نَاظُورٌ

nerve :] or the right itself : (M, K:) or the eye: |state]. (S) And ◌ٍإِنَّهُ لَذُو مَنْظَرٍ بِلاَ مَخْبَر, (T)) نَعَبَ المُؤْذِّنُ ــ The chanter of the call to prayer

M, A :) pl. masc., نُظَرَاء :(M, A, Meh, K :)

of ٩٠٧٠, نظير (T, &c.) .[And hence,] ِالنّظَائِر

the pl. of which is ُنّوَاظِر .(A.) - ِشَدِيدُ النَّاظِر,

(My eye (lit. my little eye: ْإلَى اللهِ ثُمَّ إِلَيْكُم

(S,K) and ٌنُعَاب (K) and ْنَعْبَان and ٌ؟) تَنْعَاب,

(A) [Hence, ◌ِنَظِيرُ السَّمْت , and ◌ُ1 , النَّظِيرThe

scout, or scouts; (T, Sgh, K;) and so نَظُورة :

(K:) or the eye is called " ◌ُالنّاظِرَة ;(S,A ;* ) |and ◌ٍذُوٍ مَنْظَرَةٍ بِلاَ مَسْبَرَة, (A,) [Verily he has a

and] with which the man] ((ِ؟) , إنْسَانُ الَعَيْن

person or thing; as also ًمُنَاظِر ;Ryn. ْمُقَابِل .

(A.) And ◌ِإِمْرَأَةٌ حَسَنَةُ المَنْظَر, and المَنْظَرَةِ ؟ , [A

نَعِيبٌ and نَعْبُ .aor. = and =, inf. n , نّعَبَ .1

.1 see: ُأَنْظُر for ُأَنْظُور
in two places. - Also, A , ٌنَظُور see : ٌنَظِيرَة

(Sgh, K :) pl. of both, suss. (TA.) -Fem. (T, A, TA.) You say, قُلاَنْ فِى مَنْظَرٍ وَمَسْمَج

signifies َأَلَّذِى يُنَاظُرُك , (M,) or ُالذى تُنَاظِرُه

And ◌َعَدَدْتُ إِبِلَ فُلاَنٍ نَظَائِر !I counted, or

and to all things. (T.) You say, َقُلاَنْ نَظِيرُك
Such a one is thy like. (T.) And ٌهُذَا نَظِير

(AO,S;) and " مُنَاظِر :(K :) fem. ◌ٌنَظِيرَة :(T,

(T, A, TA.) And ٍلَقَدْ كُنْتَ عَنْ هُذَا المَغَامِ بِمَنْظَر

((M, K) ,ٌّمُنْظَرِى M,A,K) and,ٌّ؟) مَنْظَرَانِى
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stretched put his neck, and moved about his head, 

in his cry. (A, L, K.) — *^su, aor. in£ n 

S'**-’, 11e (a camel, K) went with a quick pace 

(S, :) or, with a certain kind of pace : (1£: 

or he (a cainel) moved about his head, in proceeding 

at a quirk rate; like a / camel, raising hit 

head: (TA:) or, inf. n. jjlliu, he stretched out 

his nerh. (A.) Accord, to some, signifies 

The moving of a she-camel’s hend forwards in her 

march, or pare. [S, accord, to an excellent copy, 

in which the original words are thus given 
' t- i j . . - •£ S j 

u« in another copy, 

ly—lj making ^su an epithet of a she 

camel that so moves her head.] 

4. w«jl f He (a man) cried out, or tretrhed 

out his neck and moved about kis head, in distwb- 

anres, broils, or the like: syn. «'* ^ 

(TA.) 

u A rapid wind. (K.) 

• J; •/ + 
*r>gSU : see 

• *. 
w>(ju The young one of a raven, or crow: syn- 
- • * •* 

*r»lfk : or a raven, or crow, [absolutely]: 

syn. In a prayer of David occur the 

words Jjjlj lj [O Sustainer of the 

young raven (or young crow) in his nest!]. It is 

said that the young raven (or young crow), when 

it coines forth from its egg, is white, like a lump 

of fat, nnd that the old bird, on seeing it, dislikes 

mid abandons it; that thereupon God sends to it 

gnats, which light upon it on account of its foul 

greasy smell, und that it lives upon them until it 

is fledged nnd becomes black, when its parents 

return to it. (L.) 

• - S<- •' 
a^Iju : see i-cli. 

(K) and ♦ -pysj and ^ (S,IC) and 

* (so in the correct copies of the K: in the 

L, LiL: accord, to MF, : TA) A swift 

hhe-caintd: (S, K:) pi. of the first, and of [the 

masc. epithet] y.cC, and -, -*'1: and of 
% *» * ' 4 

(TA.) [The last pi. is the only 

one mentioned in the S, K, which do not point 

out its proper sing.] See also *tJl5 in 1. 

%r^f An excellent, feet horse, (S, K,) that 

stretches out his neck like the raven, or crow: and 

(or accord, to some, TA) one that follows his oum 

way, heedless oj the bridle, [app., lowering his head, 

and stretching outdiis nech^\ syn. A_t^> jU*; j^jJJI, 

(£,) without any increase in the rate of his run. 

(TA.) See A stupid, or foolish, and 

clamourous man. (K.) 

1- aor. mf. n. ; and t ; He 

described, or characterised, or designated, (S, £,) 

a thing; (S;) syn. : (S, K:) or he described 

a thing by mentioning what was in it, or what it 

possessed; whereas, in the ulcj of a thing one 

may exaggerate: (L:) \he distinguished a person 

or a thing by an epithet : and hence, he qualified 

a substantive by an epithet: and he used a word 

as an epithet ;J or he described a thing by mention- 

ing what was in it that was good, or goodly, not 

with reference to what was bad, or foul, or ugly; 

unless by a straining of the meaning one say 

; whereas is said with respect to 

what is good, or goodly, and what is bad, or foul, 

or ugly: (IAth:) or w*i signifies he described 

by mentioning the make, or form, or other outward 

characteristic, as tallness and shortness; and 

respects action, as beating: or, accord, to 

Th, C-«x» signifies he described by mentioning 

something in some particular place in the body, 

such as lameness; .whereas is used with 

respect to what is common to the whole, as great 

ness, and generosity; therefore God is sn object 

of wi-oj, but not of o-*5. (TA.)_J " 
ft# • 

[He described himself as possessing, or 

characterized by, or distinguished by, goodness.] 

(Msb.) — c-x>, aor.-, inf. n. <uli5, lie (a man) 

was naturally endowed with powers of description, 

and skilful in the use of those powers. (TA.)_ 

Z^>, aor. inf. n. itfUJ, He (a horse) was, or 

became, what is termed t.e., generous, or 

feet, $c. (L, K.) o*j, (L,) or w-otj, of the 

same measure us ^h, (K,) He (a home) affected, 

or endeavoured, or constrained himself, to be, or 

become, what is termed i.e., generous, or 

feet, ,fc. (L, K.) MF remarks that oai, in 

this sense, is strange, as Jxi is not a measure 

denoting «JLL£j. (TA.) 

4. C-xil His face became beautiful, or goodly, 

so that he was described (J£) as characterized by 

beauty, (TA,) [or, so that he became distinguished 

by an epithet]. 

8. He, or it, was, or became, descril>ed: 

(TA:) [he, or it, was, or became, distinguished by 

an epithet: he, or it, was, or became, characterized, 

or distinguished, by that which made him to excel 

others of his hind: see c*a3]. See 1. 

10. <CxUwl He asked him to describe him, or 
it. (T, K.) 

[Book I. 

to him, and goodly qualities, or properties, which 

are causes, or occasions, of epithets], (A.) _ 

[IJA» , a phrase similar to I .*£» jK^, 

meaning Likesuch a thing. See an ex. voce £?».] 

— Anything excellent. (TA.)_[Hence,] 

“no T and » aZ&», [m the 

CK, C-Z-xi,] nnd ♦ c-ai, and ♦ * A 

generous, or a feet, or swift, horse, that'excels 

in running, and outstrips others. (K.) [And so] 

” C'Xl.U A beast of carriage, or a man, charac¬ 

terized, or distinguished, by that which makes 

him to excel others of his kind: a horse de¬ 

scribed as distinguished by generousness, or by 

fleetness, or swiftness, and by outstripping others. 

(TA.) 

•#•# • B+ 
\: see 

# JW# ft#fti # |#| 

, or ilxj jliol, Thy male slave, or 

thy female slave, is of the highest quality. (K.) 

But *in the A it is said, iljuc and 

i JJLUI. (TA.) 

A generous, excellent, surpassing, man. 

(TA ) See also Oju . 

#,* * its 
': see 

Describing; a describer: pi. 

(TA.) 

[A person or thing described; dis¬ 

tinguished by an epithet: and hence, a substantive 

qualified by an epithet]-jt/Jl Otitis [De¬ 

scribed as possessing, or characterized bg, or 

distinguished by, generosity ; distinguished fa/ the 

epithet of generous], (A.) 

• # « •# 
: see 

9 + + m 0 

1. <£su, aor. 1; and * aIjuJI ; He tookit. (K.) 

An epithet; or that whereby a person 

or thing is described: [hence, an epithet whereby 

a substantive is qualified.-] (TA:) pi. : 

it has no other pi. than this. (ISd.) [Respect¬ 

ing distinctions said to exist between and 

or , see 1.] [You say,] Oyu a) 
• - # S ### 

[He has goodly epithets applied 

4. aJU ^ouI He was prodigal of his 

wealth: (K:) or he scattered it: or it signifies 

ft* (L.) s= wjuI He set about, or com¬ 

menced fitting himself out, or equipping himself 

for journeying. (K.) — L j (in the 

and in a MS. copy of the K, —>Ujl,) They 

have striven, laboured, or exerted themselves, iti 

their affair. (K.) 

8: see 1. 

1. aor. i , inf. n. (S,K) and 

(¥>) 0 verb similar to (S,K,) aor. i, inf. n. 
# » • 

sr-Dg; (S;) so in the handwriting of J; (IB;) or, 

with reference to a colour, ^su, aor. :, inf. n. 

a verb like aor. ;, inf. n. * ^ r ; 

(accord, to an insertion in a copy of the S read 

-
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نعت

نعٹ

(TA.)

8 : see 1.

out his neck and moved about his head, in disturb-

greasy smell, and that it lives upon them until it

stretches out his neck like the raven, or crow : and

have striven, laboured, or exerted themselves, in

or he (a carnel) moved about his head, in proceeding

camel that so moves her head.]

young raren (or young crow) in his nest !]. It is

4. alt IIe (a man) cried out, or stretched

gnats, which light upon it on account of its foul

return to it. (L.)

it. (T, Ķ.)

their affair. (K.)

in his cry. (A, L, Ķ.) __ _ J, aor. = , inf. n.

of fat, and thut the old bird, on seeing it, dislikes

is fledged and becomes black, when its parents

(or accord. to some, TA) one that follows his own

[BOOK I.

a substantive by an epithet : and he used a word

or thing is described : [hence, an epithet whereby

tinguished by an epithet : and hence, a substantive

scribed as possessing, or characterized by, or

menced fitting himself out, or equipping himself

stretched out his neck, and moved about his head,

it comes forth from its egg, is white, like a lump

and abandons it; that thereupon God sends to it

way, heedless of the bridle, [app., lomering his head,

(K,) without any increuse in the rate of his run.

clamourous man. (K.)

by an epithet].

or distinguished, by that which made him to excel

him to excel others of his kind: a horse de-

said that the young raven (or young crow), when

as an epithct : ] or he described a thing by mention-

to him, and goodly qualities, or properties, which

was naturally endomed with powers of description,

(Ş, K :) or, with a certain kind of pace : (Ķ :)

his neck. (A.) Accord. to sonie, signifies

(TA.)

or endeavoured, or constrained himself, to be, or

so that he was described (K) as characterized by

others of his hind : see 5]. See 1.

ing distinctions said to exist between 2 and

terized, or distinguished, by that which makes

(TA.) Sce also &S.

(TA.)

نعج

head: (TA :) or, inf. n. Jus, he stretched out

out its proper sing.] See also ~~ 5 in 1.

may exaggerate: (L:) [he distinguished a person
or a thing by an epithet : and hence, he qualified

characteristic, as tallness and shortness ; and

beauty, (TA,) [or, so that he became distinguished

are causes, or occasions, of epithet:]. (A.) -

at a quick rate; like a , camel, raising his

The moring of a she-camel's head forwards in her
march, or pace. [Ș, accord. to an excellent copy,

in which the original words are thus given:

a thing by mentioning what was in it, or what it
possessed; whereas, in the Lio, of a thing one

ing what was in it that was good, or goodly; not

unless by a straining of the meaning one say

ness, and generosity ; therefore God is an object

it has no other pl. than this. (ISd.) [Respect-

generous, or a fleet, or swift, horse, that excels

scribed as distinguished by generousness, or by

epithet of generous]. (A.)

(accord. to an insertion in a copy of the $ rcad

one mentioned in the $, K, which do not point

8. Col He, or it, mas, or became, described :

by mentioning the mahe, or form, or other outward

an epithet : he, or it, was, or became, characterized,

fleetness, or swiftness, and by outstripping others.

distinguished by, generosity ; distinguished by the

respect to what is common to the whole, as great-

characterized by, or distinguished by, goodness.]

with reference to what was bad, or foul, or ugly ;

described, or characterized, or designated, ($, Ķ,)

or ugly : (IAth:) or Ess signifies he described

this sense, is strange, as Jas is not a measure

wealth : (K:) or he scattered it : or it significs

(Ķ,) a verb similar to Jul., (Ş,Ķ,) aor. 2, inf. n.

Byn. he. In a prayer of David occur the

a thing; ($;) syn. Los: (S, K:) or he described

become, what is termed Las, i.e., generous, or

a substantive is qualified :] (TA:) pl. 2,25:

in running, and outstrips others. (K.) [And so]

But .in the A it is said, & DJe, and

what is good, or goodly, and what is bad, or foul,

(TA:) [he, or it, was, or became, distinguished by

something in some particular place in the body,

and stretching outthis week,] syn. ِالذى يَسْطُو بِرأسِه,

Ensi A generous, excellent, surpassing, man.

such as lameness; . whereas ◌َوَصَف is used with

10. aminus He asked him to describe him, or

thy female slave, is of the highest quality. (K.)

denoting JAG. (TA.)

qualified by an epithet]. - ◌ِمَنْعُوتْ بِالْكَرَم [De-

she-camel : (§, K :) pl. of the first, and of [the

(TA.) - See Lieu. _ A stupid, or foolish, and

of وصف, but not of نَعْت .(TA.) نَعَتْ نَفْسَهُ ـ

. نَعْتْ sce : نَعِيتَةٌ

for journeying. (K) - ◌ٍهُمْ فِى إِنْعَاث (in the
CK, and in a MS. copy of the K, SuJi,) They

with reference to a colour, , aor. = , inf. n.
; صَحَبْ .aor. = , inf.n , صَخِبٌ a verb like , نّعَجْ

(Msb.) _ É's, aor. 4, inf. n. aus, Hle (a man)

4. Sail His face became beautiful, or goodly,

became, mhat is termed Exs, i.e., generous, or

meaning Like such a thing. Sce an ex. voce .. ]

and skilful in the use of those porvers. (TA.) -

Th, Ess signifies he described by mentioning

words ◌ِيَا رَأَزِقَ النَّعَّابِ فِى عُشّه [O Sustainer of the

S& The young one of a raven, or cron : syn.

is said with respect to ّوَصَف whereas ; ٍنَعْتْ سَوْء

Jo, respects action, as beating : or, accord. to

¿os, He (a camel, Ķ) went with a quich pace :

same measure as , (K,) He (a horse) affected,

(.A rapid wind. (K ُريحَ نَعْب

.نَاعِبَةٌ see : نَقَّبَهُ

¿ (so in the correct copies of the K : in the

Ile ; انتعت أ and ; ْنَعْت .aor. = , inf. n ، 1. نّعت

ances, broils, or the like: syn. ِنَعَبَ فِى الفِتَن.

TA.) [The last pl. is the only) . نُعُبُ ,نعوب

نعج - نعب

fleet, &c. (L, K.) __ Eis, (L,) or Ess, of the

fleet, f.c. (L, K.) MF remarks that Ess, in

HIe ras prodigal of his 4. انعث فِى مَالِه

-He set about, or com انعث = (L) . ِقَدَّمَ فِيه

E's An epithet ; or that whereby a person

Eds, aor. 2, inf. n. asus, He (a horse) was, or

" ES: A beast of carriage, or a man, charac-

: [or a raven, or crom, [absolutely: ٍقُرْخُ غُرَاب

&&S Anything excellent. (TA.) __ [HIence,]

Mini Ects, [He has goodly epithets applied

¿u; ($;) so in the handwriting of J; (IB;) or,

mase. epithet] تُوَاعِبُ ونَاعِب and ◌ُنُعَب :and of

3,5% [A person or thing described; dis-

-an epithet of a she نَعْب making ; تُحَرِّكُ رَأْسَهَا

I') and,ٌنَعَّبَة (؟ " and نَعُوب ٢ K) and) ٌنَاعِبَة

CK, نَعْتَت ,] and نَعِيتْ ٢ , and ٨, نَّعِيئَةٌ ٧

EsÚ Describing; a describer : pl. SÚ3.

. نَعْتْ Ree : مُنْتَعِتْ

in the] , ًنَعْتَة » and ,مُنْتَعِتْ ٧ and , ُفَرَسُ نَعْت

(.TA) . ًنَاعِبَةٌ 800 : نَعُوبٌأَمَتُكَ نَعْتَة .

L, ◌ُمِنْعَبة :accord. to MF, ◌ْمُنْعِب :TA) A smift

Thy male slave, or, ٌأَمْتُكَ نُعْتَة or ,ًعَبْدُكَ نُعْتَة

,in another copy: يُقَالُ إِنَّ النَّعْبَ تَحَرُّكُ رَأْسِهَا الخ

[He described himself as possessing, or

(.Ie took it. (K ; ُانتعثه aor. =; and , 1. ُنَعْتَه

¿ An excellent, fleet horse, ($, Ķ,) that

, تُعُوجَّ and (K,؟) نَعَجْ.sor. 2 , inf. n ,نّعَجَ .1

,كَمَثَلِ كَذَا phrase pimilar to & , كَنَّعْتِ كَذَا]

لَهُ نُعُوتْ see 1] [You say,] , صِفّةً or وَصْفْ
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to IB, TA, [and bo in one of M. Fresnel’s copies 

of the S, and in a copy in my possession, and bo 

in the L, in which both forma of the verb are 

given,]) lie, or it, [a colour,] mas of a clear, or 

pure white. (S, L, K.) i, aor. -, inf. n. 

, He (a man, Az, or a camel, S) became 

fat: (T, S, K:) said by AA to occur in a poem 

of Dhu-r-Rummeb, hut not found in his poetry 

by Sh, who deems it strange: Az, however, 

confirms it by the authority of an Arab of the 

desert; and adds, that it signifies he (a man) 

became fat and in good condition : and he in¬ 

creased, and became swollen, or inflated: and 

t < is said to signify the same. (TA.) — 

aor. -, inf. n. , He (a man, S) became 

heavy in the stomach () from eating 

mutton. (S, 5-) = Wa** (j* (inf-n- 

^*5, L.) She (a camel) was quick, or swift, in 

her pace: (S, L :) she went with a certain pace : 

(L :) a dial, form of (S.) 

' The people's camels became fat. 

(S, K.) ^ 

[and t -r ■»'■! ] Of a pure white colour : 
• m* i •! 

(L:) [pi. of the latter ^ju]. _ !l—J 

[Women of a clear white 

colour in the parts around the eyes; intensely 

black and wide, in the eyes]. (A.) ea A 

man heavy in the stomach () from eating 

mutton: pi. (S, TA.) 

J, (S, K,) and ♦ A»ju, accord, to a 
• # # » - ___ 

reading of EI-Hasan, u ^3, [Kur, 

xxxviii. 22,] (TA,) A ewe; the female of the 

sheep: (L, K:) also, the female of the wild 

bull: and, of the gazelle: and, of the wild 

sheep: (TA:) [but see below:] pi. ^.Ui and 

oU>x3. (S,K.)_jljll The [toj'M] com: 

P>- JV' ■■ no other wild animal but the 

cow (accord, to A'Obeyd, S,) is thus called: 

(S, K:) [but see above]. The Arabs speak of 

gazelles as though they were goats, terming the 

male ^^-*3, and of wild bulls or cows as though 
• * *- 

they were sheep, terming the female 4>ju. 
• * m* 

(AAF.) _ Also iLfcsi l A woman ; as like¬ 

wise 2l£. (TA.) 

• « • % + • + 
►: see ? 

A camel of beautiful colour, and highly 

esteemed. (TA.) LLcU A she-camel of beauti¬ 

ful colour: (TA:) or a white she-camel, (S, 

]£,) of generous race: (TA:) a swift she-camel: 

a she-camel upon which one hunts wild cows: 
• a •- 

(&S0 such is of the kind called Ojjy*: (I J :) 

or one that is light, or active: (TA:) pi. . 
« o ^ 

(§.) __ also A woman of beautiful com¬ 

a : 
L> ^i>}\ plexion, or colour. (TA.) 

Plain, or even, land, (S, K,) fertile, and pro- 

ducing the kind of tree called w~oj. (Aboo- 

Kheyreh.) 

i\: see 
c*- 

1. jsu, (S, A, Msb, K,) aor. 7 (S, K) and - , 

(K,) [in the Msb, -, but this I suppose to be an 

error in transcription,] the first of which is the 

most common, (S.) or the most common when 

the verb relates to a vein, accord, to Fr, as cited 

by Sgh, (TA,) inf. n. (S, A, Msb, K) and 
• /I 

j1". (A, K,) or this latter is a simple subst., 

(Mgb,) and ijsu, (A,) [or this also is a simple 

subst.,] He (a man, K, or a beast of carriage, 

Msb,) uttered a sound, or noise, (S, A, Msb, 

K,) with, (A, K,) or in, (S,) his [or the 

innermost part of his nose]: (S, A, K:) but Az, j 

says, I have not heard this explanation from any 

of the leading authorities. '(TA.) __ Also, (TA,) 
• - 

inf. n. (K,) He called out, or cried out 

vehemently, in war, or in Borne evil case. (^,* 

TA.) And , inf. n. ^su, She (a woman) 

clamoured, and acted in a foul or immodest 
J 0 + - + •, + 

manner. (TA.) _ J^*3I jsu, (S, K,) or jsu 

(A,) aor. 7, (Fr, Sgh, K,) and 

-, (S, K,) the former of which is the more 

common, (Fr, Sgh,) inf n. (S, TA,) or 

j*su and jlii, (as app. implied in the K, but 

perhaps not intended to be so,) I The vein gushed 
• »* 

with blood: (S, ]£:) or, (aor. - , inf. n. jy*i and 

jt*>, TA ,) made a sound by reason of the 

blood coming forth: (K:) or gushed with blood, 

and made a sound at the coming forth of the 

blood. (A.) 

• J* ~ 

tjsu 'A sound, or noise, in the [or inner- 
• * * 

most part of the nose] ; (S, ;) [as also * jl*j. 

(See 1.)] __ OIjju [the pi.] is also applied to 

The call of the (S.) 

t^£jSU : seejcU. 

• ^1 •' 
jhi>: see Sjsu. 

• j- 
jysu: 

<s. t. a. 

)\ni and o jlxj 

see . 

jtX> Uttering a sound or noise [with, or in, the 

or innermost part of the nose]. (Sh.) 

And ♦ jU5 Clamorous: (K, TA:) ♦ fern, with «, 

applied to a woman, and signifying the same: 

(A:) or, so applied, it signifies clamorous and 
_ »•+ Hi • 

foul, or immodest: (K:) and * 

a [very jealous] clamorous woman; (K;) in 

which phrase, may not be regarded as fern. 

I r M *** 
of fsu, because [epithets of the measures] 
4 « I* + 

and come from verbs of the class 

of £ji ; not fi-om those of the class of [or 

thatof«_^-6]. (Az, 1^.)_ [And so] ♦ jU3 One 

who drivesawaythe beasts and cries out after them. 

(TA, art ^Jcj.) _ You say also, 
. 4 5 i *» •> 
" Ijbu L[lit, I made a clamorous<voice to 

fly with this; meaning,] { I published this. (A.) 

_ Also js\j IA vein flowing with blood: (Sh :) 

[or gushing with blood; &c. (See its verb, 

above.)] And * \ A vein gushing with 

blood; and bo t jyu: (S:) that does not cease 
. • 4* 

to flow with blood; as also * jysu (TA) and 
• 9 „ f a, 

(K, TA :) and * jUj applied to a 
• Si 

wound signifies the same ; as also with O 

and c, and * jU3, with O and L : (IA^r, Az:) 

and " jy*i applied to a wound signifies 1 making 

a sound by reason of the vehemence with which 

the blood comes forth. (TA.) 

(?, A, Mgh, Msb,) or ♦ ijy*U, (K,) 

A [machine of the hind called] [q- ▼.], 

(A, K.) or [q- ▼•]» (Mgh, M?b,) with 

which water is drawn [for irrigation], (S,) and 

which is turned by water, (S, Mgh, Mfb,) and 

makes a noise, or [creaking] sound by [its revolv¬ 

ing] : (S:) so called because of its j^ni [or 

sound]: (A, Mgh, Msb:) [app. also any rotary 

machine fur raising water ta irrigate land: see 

Niebuhr’s ‘ Voyage en Arahie,’ tome i,, p. 220 

et seq.:] it is used on the banks of the Euphrates 

(A, TA) and the 'Agee: (TA:) pi. j^sdy. 

(S, A, Mgb.)_ And the former, The wing (^U*-) 

of a mill or mill-stone. (K.) _ Also * 

A bucket with which water is raised. (£.) __ 

See also 

• i J i • 4 ' 

5 : see jyo\j. 

tr" 

L JJJ, (S, A, Msb, K,) aor. i, (S, M, and 

so in a copy of the B by the author of the K,) 

or -, (A, K,) [the latter being agreeable with 
(I «1 

analogy,] inf. n. ^Ui, (S, A, K,* TA,) or this 

is a simple subst, (Mgb,) [He drowsed ; he was, 

or became, drowsy, or heavy with sleepiness : or 

he slumbered, or dozed;] the inf. n. is syn. with 

: (S, A, K:) or * signifies languor 

in the senses, (K, TA,) arising from the heaviness 

[which is the prevenient sign] of deep: (TA :) 

or the beginning of sleep: (M, art O*'.):) or ^ 

proper signification is, accord, to Az, (Msb, TA,) 

(Mgb) or (TA) without sleep: (Mgb, 

TA,)or sJ-i is in the head, and is in the 

eye : or iw is the vapour ( ) of sleep which 

begins in the face, then is transmitted to the 

heart, and you say, of a man, , and then, 

jttu. (Msb, art.>>^3.) It is said in a proverb, 

3o5 
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نعر

error in transcription,] the first of which is the
most common, (Ķ,) or the most common when
the verb relates to a vein, accord. to Fr, as eited

نعس

of the $, and in a copy in my possession, and so

gazelles as though they were goats, terming the

says, I have not heard this explanation from any

makes a noise, or [creaking] sound by [its revole-

proper signification is, aceord. to Az, (Msb, TA,)

who drives a way the beasts and cries out after them.

of Dhu-r-Rummeh, but not found in his poetry

a she-camel upon which one hunts wild comos :
applied to a woman, and signifying the same :

machine for raising water ta irrigate land : see

et seq. : ] it is used on the banks of the Euphrates

is a simple subst., (Msb,) [ He dronsed ; he was,
or became, drowsy, or heary with sleepiness : or

in the senses, (K, TA,) arising from the heaviness

a sound by reason of the vehemence with which

Kheyreh.)
in the L, in which both forms of the verb are

by Sh, who deems it strange : Az, however,
(K,) [in the Msb, ‘, but this I suppose to be an

subst.,] He (a man, K, or a hcast of carriage,

innermost part of his nose] : (S, A, Ķ :) but Az,

clamoured, and acted in a foul or immodest

blood coming forth : (K :) or gushed with blood,
and made a sound at the coming forth of the

sound]: (A, Mgh, Msh:) [app. also any rotary

A bucket with which water is raised. (K.) _

so in a copy of the B by the author of the K,)

he slumbered, or dozed :] the inf. n. is syn. with

or the beginning of sleep : (M, art. = ):) or its

of the leading authorities. '(TA.) _ Also, (TA,)

[or gushing with blood; &c. (See its verb,

(Ş, Ķ.)

xxxviii. 22,] (TA,) A ene ; the female of the

bull: and, of the gazelle : and, of the wild

cow (accord. to A'Obeyd, S,) is thus called:

Msb,) uttered a sound, or noise, (Ş, A, Msb,
Ķ,) with, (A, K,) or in, ($,) his pruge [or the

vehemently, in war, or in some evil case. (K,*

yes, TA,) made a sound by reason of the

(A,K,) or منجنون [q- ٢٠], (Mgh, Meb,) with

[which is the prevenient sign] of sleep: (TA :)

heart, and you say, of a man, , and then,

desert; and adds, that it signifies he (a man)

Ķ,) of generous race : (TA :) a swift she-camel :

perhaps not intended to be so,) \ The vein gushed

(A :) or, so applied, it signifies clamorous and

a [very jealous] clamorous woman ; (Ķ;) in

which water is drawn [.for irrigation], (S,) and
which is turned by water, (S, Mgh, Mab,) and

Niebuhr's "Voyage en Arabie,' tome i., p. 220

which phrase, Sywi may not be regarded as fem.

or £, (A, Ķ,) [the latter being agreeable witlı

begins in the face, then is transmitted to the

given,]) He, or it, [a colour,] was of a clear, or

Book I.]
to IB, TA, [and so in one of M. Fresnel's copies | plexcion, or colour. (TA.) == ◌ٌأرض نَاعِجَة of نَعْرَان, because [epithets of the measures]

above.)] And ;W ; A vein gushing with

applied to a نَّعَار ١ K, TA:) and): ٌنّاعُور *

male 3; and of wild bulls or cows as though

(AAF.) _ Also ◌ًنَعْجَة I A woman; as like-

by Sgh, (TA,) inf. n. j5 (S, A, Msb, Ķ) and

inf. n. Js, (K,) He called out, or cried out

blood. (A.)

signifies languor نعاس ١ S,A, K:) or): ْوَسَن

Plain, or even, land, ($, K,) fertile, and pro-

became fat and in good condition : and he in-
creased, and became smollen, or inflated : and

her pace : (S, L :) she went with a certain pace :

colour in the parts around the eyes; intensely

man heavy in the stomach ( in ) from cating

sheep : (L, K :) also, the female of the wild

ful colour : (TA :) or a white she-camel, (S,

(Msb,) and aj25, (A,) [or this also is a simple

:, ($, K.) the former of which is the more

with blood : ($, Ķ :) or, (aor. = , inf. n. 1290 and

-or inner] خَيْشُوم A sound, or noise, in the ٌنَّهْرَة

And ,li Clamorous : (K, TA :) \ fem. with 5,

analogy,J inf. n. ◌ُنُعَاس , (S, A, K,* TA,) or this

eye : or سنة is the vapour ( ريح) of sleep which

fly with this; meaning, ] t I published this. (A.)

blood ; and so j25: (S:) that does not cease

fat : (T, S, Ķ :) said by AA to occur in a poem

confirms it by the authority of an Arab of the

(Ş, K:) [but see above]. The Arabs speak of

the blood comes forth. (TA.)

- Also jeU t A vein flowing with blood: (Sh :)

(See 1)] - ◌ْتَعَرَات [the pl.] is also applied to
The call of the (.؟) . مُوْذِّن

foul, or immodest :(K:) and إِمْرَأَةٌ غَيْرَى نَعْرَى

See also نّاعِر .

A, Meb, K,) aor. 2, (S, M, and,1 َ؟) , نَعَس

TA,)or سنة is in the head, and نُعَاس is in the

that of ◌َضَرَّب] .(Az, K.) - [And so] " ◌َنّعَار One

wound signifies the same ; as also ,Us, with

and Y's applied to a wound signifies I making

ducing the kind of tree called boy. (Aboo-

pure white. ($, L, K.) == S, aor. 2, inf. n.

sheep : (TA:) [but see below :] pl. als and

esteemed. (TA.) ◌ًنّاعِجَة A she-camel of beauti-

TA.) And ◌ْنَعُرَت , inf. n. ◌ٌتَعِير ,She (a woman)

as app. implied in the K, but) , ٌّتُعَار and ٌنَعِير

most part of the nose] ; (S, Ķ ;) [as also ,Q.

ing]: ($:) so called because of its yes [or

(A, TA) and the 'Asee: (TA:) pl. ٌنَوَاعِير .

jeU Uttering a sound or noise [with, or in, the

reading of El-Hasan, ◌ًوَلِى نِعْجَةً وَاحِدَة , [Kur,

pl. ◌ِنعَاجُ الرَّمْل :no other wild animal but the

1. 55, (Ş, A, Msb, Ķ,) aor. : ($, Ķ) and -,

j&, (A, K,) or this latter is a simple subst.,

A,) aor. - , (Fr, Sgh, K,) and) , ِالعِرْقُ بِالدَّم

,It is said in a proverb (.نوم.Meb, art). ُيَنَام

to flow with blood; as also " "" (TA) and

heavy in the stomach ( it) from eating

mutton : pl. ◌َنَعِجُون .(؟, TA.)
accord. to a ,ًنعْجَة " K,) and ,ٌ؟) , نَعْجُة

: The [wild] com ِنَعْجَةُ الرَّمْل - (.K,ْ؟). نَعَجَات

they were sheep, terming the female 5.

wise als. (TA.)

-also A woman of beautiful com نّاعِجَةٌ - (.؟)

common, (Fr, Sgh,) inf. n. ""5, ($, TA,) or

: نَعُورٌ

,ich, or innermost part of the nose]. (Sh.)

((٣) , نّاعُورَةٌ ٢ or (,A, Mgh, Meh ,؟) ، نّاعُورٌ
A [machine of the kind called] >ý,; [q. v.],

of a mill or mill-stone. (K.) __ Also Y angel

,TA) without sleep : (Mgb) ٌسِنَّة Msb) or) ْوَسَن

aor. < , inf. n. , He (a man, $) became

. نَاعُورٌ see : نَاعُوَرَةٌ

of ◌َقَرِح ; not from those of the class of ◌َمَنْع [or

.The people's camels became fat 4. ُأُنْعَجَ القَوْم

EL A camel of beautiful colour, and highly

(S,A, Myb.)_And the former, The wing (جَنّاح)

and &, and + jus, with S and ¿: (IApr, Az:)

(§, Ķ:) such is of the kind called : (IJ :)
or one that is light, or active: (TA :) pl. 1.

manner. (TA.) - ُنَعْرَ العِرْق , (؟,K,) or َنّعَر

- نَعْرَةٌ see: نُعَارٌ

نعس - نعج

(TA, art. زغق .) - You say also, أَطْرَتْ بِهْذَا

mutton. (؟,B.) = نَعَجَتْ فِى سَيْرِهًا , (inf. n.

(L:) a dial. form of . (S.)

lit., I made a clamoroussvoice to] صَوْتًا نَعَّارًا *

¿", L.) She (a camel) was quich, or swift, in

come from verbe of the class فَعَلَى and ُفَعْلاَن

Women of a clear white] ِالمَحَاجِرِ دُعْجُ التَّوَاظِر

black and wide, in the eyes]. (A.)-A

. نَعْجَةٌ see: نِعْجَةٌ

. نّاعِرٌ Bee: نَعْرَى

¿'S, He (a man, Az, or a camel, S) became

: Of a pure white colour [ُأَنْعَج " and] ْنَعْج

ونَعِجَ - is said to signify the same. (TA.) نِّجٌ

نَاعِرْ see: تَحَارَةٌ and نَعَّارْ

. نَعِجْ see: أَنْعَجُ

(L:) [pl. of the latter َّنُعْج] . - ُنُعْج ٍِّ◌
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^JLCll yrfUb^ JJm delaying of the payment, 

of a debt, or the like, like the drowsing, or slum¬ 

bering, of the dog:] i. e. continual: (S, TA:) 

for the dog is characterized by much and, 

as is said in the B, is accustomed to open his 

eyes [only] sufficiently for the purpose of guard¬ 

ing, and this he does time afler time. (TA.) _ 

J-*i, (Tl£,) inf. n. Jjw, (IA»r, £,) f It (a 

man’s judgment, and his body,) was soft, and 

weak. (IA$r, ]£, TK.) _ f It (a market) was, 

or became, stagnant, or dull, with respect to traf¬ 

fic. (K, TA.) 

4. t H* begat heavy, sluggish, lazy, indo¬ 

lent, or torpid, sons. (AA, K.) 

6. He feigned himself [drowsing, or 

slumbering, or] sleeping. (K,* TA.) _ fIt 

(lightning) became faint. (A, TA.) 

• 00 

4-xl [A tingle Jit of drowsiness: or of slumber:] 

a single movement of the head in drowsing or slum- 
0 0 < •/ 10,, , 

bering. (TA.) You flay, A-ju [A 

vehement fit of drowsiness, or of slumber, came 
* 0 0 0, •0 * 

upon Aim]. (A.) And Sj»l, c~.ju [I 

drowsed, or slumbered, once]. (S.) 

• .i. • . 
,jUju: see y^li. 

• # * 

^Ui: see 1. 

A she-camel bountiful in yielding milk; 

(S, A, K;) that drowses, or slumbers, in yielding 

milh; (A;) or because, in yielding milk, she 

drowses, or slumbers: (S:) or having much milk, 

that drowses, or slumbers, when milked: (M:) or 

that closes her eyelid on being milked. (Az, TA.) 

• , £0 9 0 

iwlaj: see 

• |' ,00 

part n. of [Drowsing, drowsy, or 

heavy with st ep: or slumbering, or dozing:] (S, 

Mjb, K:) as also (Lth, Fr, Th, Msb, 

5;) but this latter is rare; (Fr, Th, Msb, K;) 

and by some disallowed: (TA:) fern, of the 

former with i: (Msb, TA:) and of the latter 
000 0*0 9 0 60 

ju, made to accord, with fern, of ! 

and this is best in poetry: (Lth, Mfb, TA:) and 

‘ juiUj is also used as an epithet [in an intensive 

6ense] applied to a female: (TA:) the pi. of 

is ; like *£>j, pi- of : and that 
90 0 m * 0' 9 '0**0 

of 4~xU is (Mi b.)_yxll tj^. 1 [Ilis 

good fortune is slumbering], (A, TA.) 

1. *A*j, aor. ;, (S, Rf) inf. n. ,_£*>, (S,) lie 

(God) raised him; lifted him up; (!■>, K;) as 

also f 4~a.il; (Lth, Ks, K;) which is disallowed 

by ISk, who says that it is a vulgar word, and 

by J after him, but is correct; (TA;) and ♦ aAiu, 

(AA, 5,) inf. n. ; (AA, TA:) or He 

(God) set him up, or upright; as also ♦ aAjuI: 

(Msb:) [see an ex. in a verse cited voce J*»£:] 

or he [app. a man] raised him, or lifted him up, 

after a stumble, or trip. (Sh.) You say also* 
00 0 Ss » 0 00 

ij-f. —II vT.M.ai I set the tree upright, when it was 

leaning. (TA.) And aifio He raised his 

eye, or eyes. (§,• K.) — [Hence,] aor. and inf. 

n. as above, (TA,) J He recovered him from his 

embarrassment, or difficulty: (A:) lhe restored 

him from a state of poverty to wealth, or com¬ 

petence, or stifficiency; (K, TA;) as also ♦aAajl: 

(TA:) and I he recovered him from a state of 

perdition or destruction. (TA.) And dill Jilju 

t May God restore thee from poverty to wealth, 

or competence, or sufficiency: or make thee to con¬ 

tinue in life; preserve thee alive. (A.) And 
. 1 

* dJJu 1 f He set him up, and strengthened his 

heart* (TA.) And I I t(A, 

TA,) [The spring, or spring-herbage, or the season, 

or rain, called ^jfit,] makes men to live and enjoy 

plenty of herbage or the like. (TA.) _ [Hence 
0 ss 0 000 

also,] J^u, (Sh, K,) aor. as above, (Sh,) 

and so the inf. n. (TA) 1 He eulogized, or praised, 

the dead man, (Sh, K,) and exalted his praise, or 
0 M 0 0 00 

fame, or honour. (Sh.) — c^ll IjAxj also 

signifies They carried the dead man upon the 
00 

xfisu, q. v. (A [where this signification is indicated, 

but not expressed: it is shown, however, by an 

explanation of pass. part. n. (q.v. infra) in the 

TA.]) _ 1^4. A [q. v.] was 

made for her bier. (Mgh, from a trad, of, or 

relating to, F&timeh.) 

2. : see 1. ea Also, (£,) or 4J ^fsu, (S,) 
. • * - . els •» 00.0 

inf. n. lAeaUj, (I£,) He said to him xJJI AUi 

[which see above, in 1, and also below, in 8]: 
0 0 U0 0 

(S, K:) in [some copies of] the S, 4JJI 

(TA.) 

4: see 1, in four places. 

8. lie rose; or became raised, or lifted 

up : (TA:) he rose after his stumble, or trip : (S, 

A, Msb, K:) and in like manner you say of a 

bird, (A, TA,) meaning it rose [after falling or 

alighting], (TA,) and he raised his head. (TA.) 
m 000 9e0 00 000 

Hence the saving, %i May he fall, 

having stumbled, or stumble and fall, and not rise 

[again]: a form of imprecation. (TA.) And 

hence the saying of ’Omar, all I «i3L£aj 

Rise thou: may God raise thee: or 4JJ1 jX—ni 

has here one of the two meanings assigned to it 

before, in 1. (TA.) __ [And hence,] l He re¬ 

covered, or became recovered, from his embarrass¬ 

ment, or difficulty. (A, TA.) 

990 

ifisu A state of elevation, or exaltation. (Sh.) 

See 1. __ A state of remaining; lastingness; 

endurance; permanence; or continuance; syn. 

iU£. (Sh, K.) b [A kind of litter, or] a thing 

[Book I. 

a - 
resembling a him.*, upon which the king used to 

be carried, when sick: (IDrd, M§b, K:) not the 
00 

yfisu of a corpse. (IDrd, Msb.) This is said to 

be the primary application. (TA.) __ And hence, 

(TA,) A bier, (S, A, Msb, K,) when the corpse 

is upon it, for otherwise it is called (S, iAth, 

Msb:) it is called by the former name because of 

its height, or its being raised: (S, TA:) pi. 
9 AM 

: (Msb:) also, a reticulated thing, (Az, 

Mgh, TA,) resembling a 4te~«, (Mgh,) which is 

put as a cover over a [dead] woman when she is 

placed upon the bier; (Az, Mgh, TA;) but this 
900 

is properly called p-j*-, though people called it 

ifis0, which is properly only the bier itself. (Az, 

TA.) — [And hence,] xfisu OUj [or Oil/ 
00 J 0 00 9 00 * M 00 

together with J-~ or Jju, constitute 

t The constellation of Ursa Major : or the princi¬ 

pal stars thereof :] seven stars; whereof four 
9 0 0 M 00 

[which are in the body] are called ,_£ju [or ^au], 
• 00 

and three [which are in the tail] are called OL/, 

(S, ]£,) i.e., CjLj : (TA:) and in like 
• i i 

manner (K,) or JLxj CjU/ 
0 0 10 

[together with constitute t the con¬ 

stellation of Ursa Minor: or the principal stars 

thereof; seven in number; whereof the four in the 

body are called ^fsu, and the three in the tail are 

called (S:) [the former four] said to be 

liikened to the bearers of a bier, because they form 

a square: (IDrd, TA :) [the OL/ being so called 

as being likened to damsels or to men (for 
• • 

is pi. of applied to an irrational thing as well 

as pi. of following a bier:] Sh and Fr agree 

that ifisu is imperfectly dec), because determinate 

and of the fern, gender: (S:) or it is perfectly 

deck when indeterminate, but not when deter- 
■ _i_ * . . . '*9 0* ^ 

minate [by having the epithet or 

added to it] : (Aboo-’Amr Ez-Zaliid, K :) ^fsti gif 

also occurs, in poetry; (Sb, S, U;) because a 

single one [of the stars thereof] is called ^1, 
0 

(Lth, !£.,) being made to accord, in gender with 
9 0 00 00 0»t 

; but when they say or £/jl, they 

say OW: (Lth, TA:) [this is agreeable with a 

general rule; accord, to which, oL/ is the pi. of 

,jj| applied to anything but a human being:] 
1 m 0I 

the pi. of wUi is ; like as is 

pi. oi*jOf>\ (L, TA.) See also ,fitsu. _ 
9 0 0 

Also Lfisu A piece of wood, (K, TA,) of the length 

of twice the stature of a man, (TA,) upon the head 

of which is a piece of rag, (K, TA,) called 

(TA,) with which young ostriches are hunted or 

captured. (K, TA.) 

9 00 A *0 0* 0 it 

yjjjiu [or iAc*} t The small star called]^, 
90 00 

which is [by the star £] in the middle of Oky. 
00 00 f 00* 0 .0 0 t 0 A 

So in the saying, oly 

[He, or it, is more obscure than No’eysh among 

the Benat Naash]. (A, TA.) 

manner

covered, or became recovered, from his embarrass-

as is said in the B, is accustomed to open his

fic. (Ķ, TA.)

نعش

or competence, or sufficiency : or make thee to con-

4 : see 1, in four places.

put as a cover over a [dead] woman when she is

body are called Ass, and the three in the tail are

a single movement of the head in drowsing or slum-

that closes her eyelid on being milked. (Az, TA.)

but not expressed : it is shown, however, by an

relating to, Fátimeh.)

has here one of the two meanings assigned to it

be the primary application. (TA.) __ And hence,

Mob:) it is called by the former name because of

t The constellation of Ursa Major : or the princi-

stellation of Ursa Minor : or the principal stars

of twice the stature of a man, (TA,) upon the head

of a debt, or the like, like the dronsing, or slum-

or became, stagnant, or dull, with respect to traf-

vehement fit of drowsiness, or of slumber, came

that dronses, or slumbers, when milked : (M :) or

embarrassment, or difficulty : (A:) the restored
kim from a state of poverty to wealth, or com-

the dead man, (Sh, K,) and exalted his praise, or

having stumbled, or stumble and fall, and not rise

be carried, when sick : (IDrd, Mşb, Ķ :) not the

thereof ; seven in number ; whereof the four in the

decl. when indeterminate, but not wlien deter-

(TA,) with which young ostriches are hunted or

for the dog is characterized by much li, and,

eyes [only] sufficiently for the purpose of guard-

man's judgment, and his body,) was soft, and
weak. (IAar, Ķ, TK.) - + It (a market) mas,

4. Jul t He begat heavy, sluggish, lazy, indo-
lent, or torpid, sons. (AA, Ķ.)

6. els He feigned himself [dronsing, or
slumbering, or] sleeping. (K, TA.) __ t It

(lightning) became faint. (A, TA.)

dronsed, or slumbered, once]. (S.)

milh; (A;) or because, in yielding milk, she
drowses, or slumbers: ($:) or having much milk,

and by some disallowed: (TA:) fem. of the
former with 5: (Msb, TA :) and of the latter

by ISk, who says that it is a vulgar word, and

نعش - نعس [BOOK I.

after a stumble, or trip. (Slı.) You say also,

eye, or eyes. ($,. K.) _ [Hence,] aor. and inf.
n. as above, (TA,) [ He recovered him from his

tinue in life; preserve thee alive. (A.) And

plenty of herbage or the like. (TA.) __ [Hence

made for her bier. (Mgh, from a trad. of, or

[which see above, in 1, and also below, in 8]:

8. Aast He rose; or became raised, or lifted
up: (TA:) he rose after his stumble, or trip : ($,
A, Msb, Ķ :) and in like manner you say of a

bird, (A, TA,) meaning it rose [after falling or

before, in 1. (TA.) __ [And hence,] [ He re-

ment, or difficulty. (A, TA.)

See 1. __ A state of remaining ; lastingness;
endurance; permanence; or continuance; syn.

called SW]: (S:) [the former four] said to be
likened to the bearers of a bier, because they form

a square: (IDrd, TA :) [the Sly being so called
as being likened to damsels or to men (for S

also occurs, in poetry; (Sb, Ș, Ķ;) because a

captured. (Ķ, TA.)

[He, or it, is more obscure than No'eysh among
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Ķ;) but this latter is rare; (Fr, Th, Mab, Ķ ;)

sense] applied to a female: (TA:) the pl. of

(God) raised him; lifted him up; (Ş, K;) as

1 May God restore thee from poverty to wealth,

or rain, called ¿J'1,] makes men to live and enjoy

and so the inf. n. (TA) \ He eulogized, or praised,

(TA.)

[again] : a form of imprecation. (TA.) And

its heiglit, or its being raised: ($, TA :) pl.

pal stars thereof:] seven stars; whereof four

the Benát Naash]. (A, TA.)

ing, and this he does time after time. (TA.) -

heavy with sleep : or slumbering, or dozing :] (S,

and this is best in poetry : (Lth, Meb, TA :) and

petence, or sufficiency; (Ķ, TA;) as also Y'aMail:
(TA:) and the recovered him from a state of

signifies They carried the dead man upon the

(TA,) A bier, (Ş, A, Msb, K,) when the corpse

placed upon the bier ; (Az, Mgh, TA;) but this

is pl. of Ol applied to an irrational thing as well

that Ass is imperfectly decl. because determinate
and of the fem. gender : ($:) or it is perfectly

(Lth, K,) being made to accord. in gender with

bering, of the dog :] i. e. continual : ($, TA :) or he [app. a man] raised him, or lifted him up,

explanation of pass. part. n. (q.v. infra) in the

alighting], (TA,) and he raised his head. ('TA.)

Rise thou : may God raise thee : or all eliss

(S. A, Ķ;) that drowses, or slumbers, in yielding

Meb, K :) as also ◌ْنَحْسَان ; (Lth, Fr, Th, Meb,

(S,K,) i.e., بنات نعش :(TA:) and in like
also,] ◌َنَعَشَ المَيَّت , (Sh, H,) nor. as above, (Sh,)

, q.v. (A [where this signification is indicated,

5. (Sh, K.) == [A kind of litter, or] a thing

is properly called , though people called it

say SU: (Lth, TA :) [this is agreeable with a

Sal applied to anything but a human being:]

Also A's A piece of wood, (K, TA,) of the length

also Asl; (Lth, Ks, K;) which is disallowed

[together with نعش الصّغْرَى constitute + the con-

as pl. of ) following a bier : ] Sh and Fr agree

'S of a corpse. (IDrd, Msb.) This is said to

of which is a piece of rag, (K, TA,) called ,

TA,) [The spring, or spring-herbage, or the season,

is upon it, for otherwise it is called yay" .: (S, IAth,

by J after him, but is correct; (TA;) and,

leaning. (TA.) And ◌ُنَعَشَ طَرْفَه Ile raised his

fame, or honour. (Sh.) - ◌َنَّعَشُوا الَمَيّت also

Hence the saying, ◌َتَحَسَ فَلاَ أَنْتَعَش May he fall,

Js, which is properly only the bier itself. (Az,

8) IAgr, K,) + It) ، ٌنَحْس .TK,) inf. n) , َنَعَس

; وَسْنَانْ fem. of ,وَسَنَّى made to accord. with , نَّعْسَى

good fortune is slumbering]. (A, TA.)

1. 2253, aor. < , ($, Ķ,) inf. n. 55, ($,) Ile

(God) set him up, or upright; as also Vateil: resembling a ains, upon which the king used to

's A state of elevation, or exaltation. (Sh.)

constitute , ُنّعْش or َنَعْش together with ,نَعْشَ الكُبْرَى

general rule; accord. to which, Suy is the pl. of

single one [of the stars thereof] is called ابْنُ نَعْش,

L' [A single fit of drowsiness : or of slumber :]
und three [which are in the tail] are called Su,

(Msb:) [see an ex. in a verse cited voce J'S :]

Bin ELAS I set the tree upright, when it was

(AA, Ķ,) inf. n. Lelf: (AA, TA:) or He

perdition or destruction. (TA.) And Af 535

tilsit t He set him up, and strengthened his

inf. n. َتَنْعِيش , (K,) He said to him َُّنَعْشَكَ الله

(S, K:) in [some copies of] the نَعَشَكَ الله ,؟ -

J: (Msb:) also, a reticulated thing, (Az.

pl. of ْسَامٌ أَبْرَض . (L, TA.) See also َنُعَيْش . -

.1 see : ُّنُعَاس

"Les is also used as an epithet [in an intensive

Drowsing, dronsy, or] ,َنّحْس part. n. of , ْنَاعِس

Mgh, TA,) resembling a aiko, (Mgh,) which is

,'S A she-camel bountiful in yielding milk ;

[which are in the body] are called ' [or 295],

added to it]: (Aboo-'Amr Ez-ZAhid, K:) ٍبَنُو نَعْش

,السُّهَى [The small star called+ نُعَيْشُ or] نُعَيْشْ

minate [by having the epithet الكُبرى or الصُّغْرَى

the pl. of بنات نعش is ◌ُالنَّوَاعِش ; like as ◌ُأُبَارِص is

bering. (TA.) You say, ً٨] رَكْبَتْهُ نَعْسَةٌ شَدِيدَة

TA.]) - [٩٠٧٠] نَعْش ٨ نُعِشَ عَلَى جِنّازَتِها was

upon him]. (A.) And ◌ًنَعَسْتُ نَعْسَةً وَاحِدَة [I

TA.) - [And hence,] بَنَاتُ نَعْشِ الكُبْرَى [or ُبَنَات

,A delaying of the payment]. ِمَطْلٌّ كَنُعَاسِ الكَلْب

So in the saying, هُوَ أَخْفَى مِنْ نُعَيْش فِى بَنَاتِ نَعْش
which is [by the star [] in the middle of A .

. نَاعِسْ Bce : نَعْسَانْ

they , أَرْبَع or ثلاث but when they say ; ُكَوْكُب

heart. (TA.) And ◌َالرَّبِيعُ يُنْعِشُ النَّاس : (A,

((؟) , نعّش لَهُ see 1. = Also, (K,) or : نعشهُ .2

hence the saying of 'Omar, َُّاِنْتَعِشْ نَعَشَكَ الله

. نَّاعِسْ see: نَعَّاسَةْ

of ◌ٌتَوَاعِسُ وا نَاعِسَة .(Mgb.) - ◌ْجَدَّهُ نَاعِس :[His

بنات نعش الصُّغْرَى or (,K) , الصُّغْرَى

and that: ْرَاكِع pl. of ,ْرَكَّع like ; ْنُعَس ◌َ نَاعِس
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i fI, 
: see Jju, near the end. 

• <«/ 
lh>*^ A corpse carried upon a or bier. 

(S, A,* Mfb.) 

[ i*JU, &c. 

See Supplement] 

1- v**5* aor. ' and -, (inf. n. TA,) He 

(a man, TA) swallowed saliva. (K.) __ ^ju, 

(int n. TA,) It (a bird) tipped water: you 

do not say of a bird (K.) __ He (a 

man) took in gulps, or gulped, iu drinking: (K:) 

and likewise an ass. (TA.) __ Lii ,li^| 

with kesr, I drank in gulps from the vessel. 

(ISk, §.) 

A hungering. (K.) A tribe’s scanting 

food, or hungering: syn. jU5l. (K, as in 

some copies: [app. the right reading:] iu other 

copies, jliil, which is pi. of^iS. TA.)_Sec 

and » &t±j A gulp; or as much as is swal¬ 

lowed at once; of water See.: (S, K:) or the 

♦ latter signifies a single act if gulping: (K:) 

differing from the former like as [its syn.] 

does from acja. : (TA :) pi. of the former 

(S:) for whicli occurs in a verse. (TA.)_ 

Bx. jljiJI LjU »JjjI U A.n.i hki^jl L. Ul< 
mm B m m B * * * ^ 

l—*j I [Excellent! .How cool a gulf, 

is it 1 How cool is if to the heart! Mag the handi 

and mouth perish /] said on hearing of the death 

of an enemy, or of nnv trial or affliction that hat 

befallen him. (A.) a hj6 A foul action. (§ 

K.) So in the following Baying, >* • tr • •* ■ 
£' f.sj 

Ja5 i-ii [A foul action was never found to l 

chargeable upon him.] (S.) 

1. wii, aor. -, inf. n. cAj, lie pulled hair; 

syn. ^)J». (K.) 

* *- _ 
wJu Lasting and vehement evil. (I Aar, K.) 

Bm 

— ^ We fell into lasting and vehe¬ 

ment evil. (L.) 

M # * <r * * m 

L j^ill Ojii, (S, K, TA,) aor. -; and Cjjbi 

(K, and so in a copy of the A,) aor. -; and 

aor. (K;) inf. n *Jhi (I£tt. K) [of the 

first] and ffO (IKtt, TA) and cfffsi (K, TA) 

and jthi, (TA,) The cooJcing-pot boiled; estuated; 

became in a state if violent commotion; syn. 

(As, S, IKtt, A, L,) and Oj6. (As,K.) 

= Hence, (TA,) jij, (S,) or jhi, (so in 

a copy of the A,) J The man became angry, or 

vehemently or most vehemently angry, or affected 

with latent anger without power to exercise it: 

(S, A:) or his inside boiled by reason of such 
B r m m m 

anger: (As, S:) and «Jlc jiu, aor. -; and 

yhj, aor. -; and jhj, aor. - ; (K;) the first of 

which ie the most common ; (TA;) inf. n. jhj 

[of the first] and ; and ♦ (K;) [after 

which last, in the CK, the word com¬ 

mencing the explanation, is omitted;] his insid 

boiled against him by reason of anger: (K:) or 

by reason of vehement or most vehement anger, or 

latent anger without power to exercise it: (TA :) 

or (so accord, to the TA; but in die K, and) 

<cJ-c ~jhj-Jj he became changed, or altered, to him, 

and threatened him with evil: (ISk, S, K, TA :) 

and jju, aor. inf. n. jju, also signifies he held 

enmity in his heart, watching for an opportunity 

to indulge it; or he hid enmity and violent hatred 

in his heart; or he bore rancour, malevolence, 

malice, or spite. (TA.) 

5 : see 1, in two places. 

* * *» -^ 

6. t. q. [app. meaning, J The 

behaving with mutual enmity or hostility], (K.) 

• - 
jhh 1 [Angry or vehemently or most vehemently 

angry, or affected with latent anger without 

jtower to exercise it: as is implied in the S: 

or] having his inside boiling by reason of anger: 

(S,* K:) and [it is said Uiat] ijiu s'l^ll sig¬ 

nifies a woman very jealous; syn. : (K:) 

[but] it is related in a trad, of ’Alee, that a 

woman came to him and told him that her 

husband had illicit intercourse with her female 

slave ; whereupon lie said, “If thou he speaker 

of truth, we stone him ; and if thou be a speaker 

of falsehood, we whip thee:” nnd she said, 

iJ^> of*1 (?» TA-») meaning, 
[Restore ye me to my family, very jealous,] 

with my inside boiling by reason of anger, or 

vehement or most vehement anger, or latent 

anger without jtower to exercise it: this is the 

explanation given by As: and ISd says, that 

lie holds tfju to signify here angry, not very 

jealous; since it is related that an Arab 6aid to 
- >1 »t -• < 

a woman, ijiu j,\ C-i I [Art thou very 

jealous or angry ?] (TA.) 

«/f 

| jii Certain birds like sparrows, (S,) or a 

species of sparrows, (Msb,) with red beaks: 

(S, Msb:) n. un. with S: (S:) or the young 

ones of sparrows : (K:) n. un. as above: (TA :) 

or the young ones of the sparrows; (Sli, Msb;) 

which you always see in a lean state: (Sh :) 

or [a species] of young sparrows: (TA:) or 

the bird called : (Msb, K:) it ib said that 

the people of El-Medeench call the by the 

names of jiu and Sj+m. ; and it is said to resemble 

the sparrow; and the fern, is with*: (Msb:) 

or (TA; in the K, and) a spenes of the 

(K, TA; in the CK, erroneously, j+m- ;) red in 

the beaks and in the lower parts of the [or 

portions beneath the beaks]: (TA :) or the males 

thereof: (K:) pi. (S, Msb, K,) like as 

\jbj~o is pi. of >j-o. (S, Msb.) Its dim. is 
*•' J A * 

(S, Msb, K) occurring in a trad.; l^l Q 
W'A *»■<-» + BB * J 

^s*Jl l* j^c- [O Aboo-Omtyr, what did 

the little nughar?]; (§, K;) said by Moham¬ 

mad to a little child of Aboo-Talhali El-Ans&ree, 

who had a bird, or birds, of this name, whicli 

died. (TA.) 

• itt 

See art. 

^joii 

I- u**>, aor. r, (S, K,) inf. n. JaiO, (S,) He 

(a man, S,) failed of having his desire fully 

accomplished: (S, K:) but Lth says, that it is 

more commonly with teshdeed, i. e. ♦ Ja£, 

[unless this be a mistake for ^aii,] inf. n. 

(TA.) _ And in like manner, (S,) He 

(a camel) failed of having his full, or complete, 

draught, or drink. (S, K.)_And It (beverage) 

was imperfect, or defective. (K.)_See also 5. 

(B, K) and (L, TA) [both inf. ns., 

the verb of the former being app. ^aii, used 

intransitively, and that of the latter ucX>, used 

transitively, followed by «JL>I,] also signify The 

bringing one's camels to the drinking-trough, and, 

when they have drunh, turning them bach, and 

bringing others ; (K ;) taking forth, from every 

two cameli, a strong camel, and putting in its 

place a weak camel; and thus as it were, making 

their drinking troublesome. (TA.)_You say 
- * m fi J 

also, The man prevented the 

man from obtaining his share of water by inter¬ 

posing to hinder his camels from drinking : and 

in like manner, 4~£j ♦ 4^ikil [He prevented him 

from obtaining his share of pasturage for his 

cameli]: the verb in the latter instance being 

with I. (TA.)_See also 2. 

2. UeXc ^asu He cut short a thing of which 

we loved to have much, or abundance. (IAar, 
___ B e mm* 

TA.) — \joju ; and t mou, inf. n. 

; but the former is the more common; He 

rendered [an affair, or circumstances, or a state,] 

troublesome, or perturbed, to him; syn. jJtib. 

(II>!h TA.) You say, J^l s^s- <uT 

(S, 1^,) inf. n. iiJ; (S;) and (S, K) 

and 4gXc ♦ ; (K;) God rendered life 

troublesome, or perturbed, to him ; syn. : 

(?» ^:) first of these is the most common: 

355* 
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نغب

نغٹ

355 *

.c& , نعظ ]

angry, or afferted with latent anger without

woman came to him and told him that her

See art. غرنق.

to indulge it ; or he hid enmity and violent hatred

or] having his inside boiling by reason of anger :

See Supplement. ]

husband had illicit intercourse with her female
slave ; whereupon he said, " If thou be speaker

of truth, we stone him ; and if thou be a speaker

vehement or most vehement anger, or latent

or the young ones of the sparrows; (Slı, Msb ;)

vehemently or most vehemently angry, or affected
with latent anger without power to exercise it :

boiled against him by reason of anger : (Ķ :) or
by reason of vehement or most vehement anger, or

latent anger without power to exercise it : (TA :)

enmity in his heart, watching for an opportunity

in his heart; or he bore rancour, malevolence,

نغص - نعش

ment evil. (I .. )

[but] it is related in a trad. of 'Alce, that a

anger without pomer to exercise it : this is the
explanation given by As : and ISd says, that

jealous; since it is related that an Arab said to

species of sparrows, (Msb,) with red beaks :

ones of sparrows : (Ķ:) n. un. as above: (TA :)

which you always see in a lean state : (Sh :)

a copy of the A,) \ The man became angry, or

died. (TA.)

(S, A :) or his inside boiled by reason of such

mencing the explanation, is omitted;] his inside

or (so accord. to the TA; but in the Ķ, and)

نغص

with 1. (TA.) __ See also 2.

Book I.]

(ISk, Ş.)

of an enemy, or of any trial or affliction that has

(K, and so iu a copy of the A,) aor. ;; and

5 : see 1, in two places.

poner to exercise it : as is implicd in the $:

(Ş, Msb:) n. un. with 8: (§:) or the young

the sparrow; and the fem. is with ": (Meb:)

(K, TA; in the CK, erroneously, ,;) red in

portions beneath the beaks]: (TA:) or the males

mad to a little child of Aboo-Talbal El-Angáree,
which last, in the CK, the word Che, com-

malice, or spite. (TA.) accomplished : (S, Ķ :) but Lth says, that it is

rendered [an affair, or circumstances, or a state,]

became in a state of violent commotion ; syn.

of fulschood, we whip thec:" and slic said,

and threatened him with evil : (ISk, Ş, Ķ, TA :)

who had a bird, or birds, of this name, which

or [a species] of young sparrow's : (TA :) or

aor. = ; (K;) the first of , َنَغّر aor .=; and , ٌنغّر

(§, A,· M�b.)

(a man, TA) swallowed saliva. (Ķ.) __ ,

نغت

نغر

or (TA; in the K, and) a species of the ,

place a weak camel; and thus as it were, making

some copics: [app. the right reading :] in other

is it? How cool is it to the heurt ! May the hands

with my inside builing by reason of anger, or

he holds ajis to signify here angry, not very

and ◌ٌنَغْر , aor. = , inf. n. ◌ْنَّغَر , also significs he held

bringing others; (K ;) taking forth, from every
two camels, a strong camel, and putting in its

their drinking troublesome. (TA.) __ You say

from obtaining his share of pasturage for his

we loved to have much, or abundance. (IAar,

Jais; but the former is the more common; He

(§, Ķ :) the first of these is the most common :

man) took in gulps, or gulped, iu drinking: (Ķ :)

with kesr, I drank in gulps from the vessel.

lowed at once; of water &c .: (S, Ķ:) or the

and mouth perish !] said on hearing of the death

behaving with mutual enmity or hostility]. (K.)

[Restore ye me to my family, very jealoux, ]

was imperfect, or defective. (K.) __ See also 5.

posing to hinder his camels from drinking : and

chargeable upon him.] (S.)

the little nughar?]; (Ş, Ķ;) said by Moham-

draught, or drink. (S, Ķ.) __ And It (beverage)

when they have drunk, turning them back, and

man from obtaining his share of water by inter-

camelx) : the verb in the latter instance being

bringing one's camels to the drinking-trough, and,

As I [ Angry or vehemently or most vehemently

IKtt, K) [of the) ْنَغَر .aor. -; ( ;) inf. n , نَغَرَت

the bird called LL, : (M.b, Ķ :) it is said that

and it is said to resemble ;ٌحُمَّرَة and ِّنُغَر Aa, K.) |names of). فارت Ag, S, IKtt, A, L,) and), غَلَت

anger : (As, S:) and ◌ِنَّغِرَ عَلَيْه , aor. =; and

which is the most common ; (TA ;) inf. n. j
[of the first] and نَغْرَان ; and تَنْذَّرَ ٧ (K;) [after

syn. ◌َجَذَب . (K.)

nifies a woman very jealous; syn. غَيْرَى :(K:)

the people of El-Medeench call the Jil, by the

(a man, S,) failed of having his desire fully

the verb of the former being app. Jess, used
intransitively, and that of the latter Jais, used
transitively, followed by du!,] also signify The

in like manner, أَنْغَصَهُ وَعيه [He prevented him

troublesome, or perturbed, to him ; syn. ja's.

and 1) ;انغص + عليه العيش;) God rendered iife
troublesome, or perturbed, to him; syn. ou's :and yes, (TA,) The cooking-pot boiled; estuated;

the beaks and in the lower parts of the Jumi [or

differing from the former like as [its syn. ] dcye
(a camel) failed of having his full, or complete,

,he became changed, or altered, to him ِتنفّر عَلَيْه

¡A Certain birds like sparrows, (S,) or a

نُغْرُوقُ

TA.) - ◌ِنفّص عَلَيْه ; and نَّغَص ٧ عليه , inf. n.

(inf. n. ¿¿ , TA,) It (a bird) sipped water: you

as A hungering. (K.) A tribe's wanting

as and vi's A gulp; or as much as is snal-

"latter signifies a single act of gulping: (K:)

befallen him. (A.) = && A foul action. ($,
K.) So in the following saying, ِمَا جُرِّبَتْ عَلَيْه

app. mcaning, i T'he] 6. ْتَنَاكُرٌ.٩ .٤ تَنّاعُر

(S,*K:) and [it is said that] ◌ٌإمْرَأَةٌ نَغِرَة sig-

a woman, ◌ٌأَغَيْرَى أَنْتِ أَمْ نَغْرَة [Art thou very

= Hence, (TA,) ◌ُ(,؟) , نَغِرَ الرَّجُل or ◌َ80) , نَغَر in

thereof : (:) pl. ◌ْنغْرَان , (S, Meb, B,) like as

O Aboo-' Omeyr, what did] ُعُمَيْرٌ مَا فَعَلَ النَّغَيْر

more commonly with teshdeed, i. e. 5,

,.L, TA) [both inf. ns) ٌنَغْص L,K) and) نَغَصُ هـ

(S, K,) inf. n. ◌ٌ(;؟) ; تَنْغِيص and ◌ُنقّصُه (؟,K)

1. ¿ &5, aor. " and 2, (inf. n. , TA,) He

do not say of a bird شَرِب . (K) - ◌َنّغَب He (2

does from جُرْعَة :(TA :) pl. of the former ٌتُغْب :

first] and ◌ْنَغْر (IKI, TA) and ◌ْنَّغَرَأَن (K, TA)

He (,ِّنَغَص , (؟ .K,) inf. n,؟), = .aor , 1. ٌنَغِص

[unless this be a mistake for ,] inf. n.

.or bier , نّعْش A corpse carried upon a ْمَنْعُوش

also, ◌َنَّفَصَ الرَّجُلُ الرَّجُل The man prevented the

jealous or angry ?] (TA.)

($:) for which " oceurs in a verse. (TA.) __

نَغَرَت aor. "; and (,K, TA,؟) , نَغِرَتِ القِدْرُ 1

S, Meb.) Its dim. is). ْصُرَد is pl. of ْصرْدَان
يَا أَبًا ;. occurring in a trad (Meb, K ,؟) نُغَيِّرْ

copies, ,ufi, which is pl. of ""5. TA.) _ Sec

1. Eff, aor. = , inf. n. Els, He pulled hair;

(INth, TA.) You say , َونغّص اللهَُّ عَلَيْهِ العَبْش

food, or hungering : syn. ◌ّإقَّفَّارُ الحَي .(K, as in

E's Lasting and vehement evil. (IAar, K.)

.near the end ,ُنَعْش see: ُالنَّوَاعِش

És as [A foul action was never found to be

He cut short a thing of which 2. نفّص عَلَيْنا

and likewise an ass. (TA.) - نَغِيْتُ مِنَ الإِنَاء تُغَبًا,

Exrellent! Hun roul a gulp]: ِتَعْسًا لِلْيَدَيْنِ وَالغَم

TA.) - And in like manner, ($,) He). ٌتُنْغِيص

-e foll into lasting and rehe' ٍوَقَعْنَا فِى نَغْث -

Ex. ِوَأَهَّا مَا أَبْرَدَهَا مِنْ نُغْبَةٍ مَا أَبْرَدَهَا عَلَى الفُوَاد

,TA,) meaning ,ٌ؟) وُدُونِى إِلَى أَهْلِى غَيْرَىْ نَغِرَة
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(TA:) the second occurs in poetry; the pro¬ 

noun in this relating to a man. (Akh, S, TA.) 

See also ^aju. 

4 : see 1, last sentence : — and see also 2. 

5. 1, (§») or *~*t*4) (^S») 

ufate of life, (§,) or hi* mean* of subsistence, (K,) 

became troublesome, or perturbed, or attended 

rrith trouble; syn. 0,j£J. (S, K.) You say 

also, iji! JoZ>, inf. n. JLhi, [HU affair, or 
* A ^ * 

case, became troublesome, &c.;] ,)^[for] I 

is syn. with ^**15 as signifying. 3jSJ. (Har, 

rvr)- 

6. j/}>' The camels 

crowded, or pressed, tojether to the drinking- 

trough. (Ks, K.*) 

ucJ6 is said to signify 1'hings that prevent one 

from attaining an object of desire. (Har, 

p. r»r.) 

Any one who cuts short a thing of 

which one loves to have more. (lAfr, TA.) 

1. ijaju, aor. ;, (Ks, §, A, Mfb, K,) and i, 

(S, A, £,) inf. n. (S, Msb, K) and J>&> 

(S, K.) and oUi5 and JhJb, (K.) It was or 

became, in a siute of motio i, commotion, agita¬ 

tion, or convulsion ; it shook; shook about; nab- 
* is + •* 

hied; tottered; nagged; nodded; syn. 

(S, A, Msb, K,) and (A, K,) 

oUJlji (TA ;) as also ♦ uaij\ (Msb, K) and 
• 
♦ : (£ :) it is said of a man’s head; (S, 

TA ;) and also, (S, A,) with and 

tiir its inf. ns., (S,) of a camel’s saddle, (S, A,) 

and of the central incisor (S, TA) of a child, 

(§,) or of any tooth, as also 'l' the last of the 

verbs above mentioned; (A ;) and of other 

things; (Mfb,TA ;) .JJ3 signifying any moving 

in a shaking or tremulous or convulsive manner 

(oUjjr jj ); (S, TA;) and 0-1* and 

♦ said of a tooth, being syn. with 

(A.)_Also, inf. n. cA"1* He, or 

it, was, jr became, disquieted, agitated, or violently 

igitated. (TA.) __ Jj 1 They 

rose and hastened and went forth to, or towards, 

the enemy. (A, TA.) — Jb±> also signifies 

t It (a thing, TA) was, or became, dense: (so in 

some copies of the K) or much in quantity: (so 

in other copies of the K:) or much in quantity, 

and dense. (TA.) And t It (a cloud) was, or 

became, dense, and then became ready to rain, 

and was seen to move about, one part into another, 

without its going along: (S:) or was seen to 

become ready to rain, without motion, not travel¬ 

ling along: (A:) or it travelled along. (IF.) 

^joju — CJb 

[See below.] __ »y*\ ^jaiu t His affair, 

or case, was, or became, in a weak, or unsound, 

state; syn. Jhy (TA.) s= See also 4, in two 

places. 

4. ^jbju : see 1. = 4Ucuut lie put it in a state 

of motion, commotion, agitation, or convulsion; 

shook it; shook it about; made it to wabble, or 

totter; wagged it; nodded it; as also “ 4Ucuu; 

(S, Msb, K, TA;) and aj ♦ JbfCi- (A:) namely 

a thing: (Mfb :) or his head; (S, A, TA;) in 

wonder; (A ;) or as one in wonder at a thing; 

(S, TA;) or in disapproval of a thing told him ; 

(AHeyth, TA;) or in derision; or as though 

ashing the meaning of what tvas said, inclining to 

the speaker. (TA.) Hence, in the Kur, [xvii. 

53,] ‘^>SS3 (?, TA) And they 

will shake, or wag, their heads at thee, in derision. 

(TA.) 
* 

5 : see 1, in three places. 

iJLjS One who shakes his head, and trembles 

in his gait: (K:) an inf n. used as an epithet. 

(TA.)_A male ostrich that shakes his head: 

(S :) or as also ^ ,/uu, is a name of the 

male ostrich ; determinate ; (K;) being a name of 

the species; like iuLl: (TA:) so called because, 

when lie hastens his gait, he moves up and 

down : (Lth :) or a name of the male ostrich 

that has a habit of going round about: (AHeyth, 

K :) and * ll* [is the n. un., signifying] an 

ostrich. (TA.) — See also 

: see in three places. 

* *. * • r 
ytjoAj : bcc ^036. 

9 t, • • - 

3-^4-. A tree. (IKt.) — See also ,>Ju. 

A shc-camel having a large hump: 

because, when it is large, it shakes, or quakes. 

(IF, K.) 

[In a state of much motion, commotion, 

agitation, or convulsion; shaking, shaking about, 

wabbling, tottering, wagging, or nodding, much]. 

You say, ill* [Camels jogging much 

with their saddles; or jogging much their saddles]. 

(A, TA.) _See also »jo»* 

Wrinkled in the belly: an expression applied 

to Mohammad, (K,) by ’Alee, who thus ex¬ 

plained it: because of the elevation of the 

wrinkled parts above the even surface of the 

belly : or it may be derived from mean¬ 

ing “wrinkles” in the belly, by transposition of 

letters. (TA) 

[Book I. 

And uafiC (K) and ♦ ^al* (S, K) I A 

cloud, or clouds, becoming dense, and then ready 

to rain, and seen to move about, one part into 

another, without going along: (S:) or in a state 

of motion, or commotion, one }>art after another, 

(K, TA,) not travelling along: (TA :) or seeti 

to move about, one part into another, without 

going along. (L.) Also, (S, K,) or ♦ «*_acb, 
• *1 . * •' 

(bo in a copy of the A,) ami " u and ▼ , 

(A, K,) but this is rare, (TA,) A cartilage: 

(S:) or the cartilage of the shoulder-bludc : (A, 

K:) or the part thereof where it moves to and 

fro : (I£ :) or the upper part of the end of the 

cartilage, of the shoulder-blade: (TA :) or the 

♦ ^jcuu of the shoulder-blade is the thin bone at 

the extremity thereof: (Sii :) or the " 

are the parts of the root of the shoulder- 

blade that move about in walking: (L:) and the 

of a man is the base of the neck, where he 

moves about his head, (Sli.) 

• - - • - 
iuacU : see 

[«Jub, &C. 

Sec Supplement.] 

• 

Ub 

5Ui One of several parts, or jtortions, oj 

scattered herbage: or one of several adjacent 

meadows (i^obj), sejtaratvd from, and rising 
I 

above, the greater part of the pasture: pi. UJ. 

(K.) 

Ja£X> [/« a state of motion, commotion, or 

lgitation, or convulsion ; shaking; shaking about; 

rvabblitig; tottering; wagging; nodding: pi. 

You say, uAii [Great pully- 

heaves in a state of motion, &c.]. (S, TA.) 

i. ^JjOl oiii, (S, K,) aor. :, inf n. O-ii (S) 

and C-ib and oUi3, (L.) The cooking-pot boiled: 

(K:) or threw forth what resembled arrows, 

by reason of [»fs vehement] boiling: (S, L :) [see 

nlso C-lib, and oJaJb :] or [boiled so that] the 

broth, or gravy, stuck to its sides: (K:) or the 

broth boiled in the cooking pot, and what dried 

thereof stuck to the sides of the pot : (L :) you 

say [also] ^ oilb jjiJI, and Ja£u5, [for 

and iilllij. (S, L [but in the latter, these two 

verbs are written without the sj 11. points].) — 

i* \f. .-.i-.' as also tiiij, t IIe boils with ouger. 

(S:) — o-iCS, as also Jaio, t He 
' ' «• . 

boils against him with anger. (TA.) — 

X[His breast boils with enmity]. 

(A.) [See also *ii3.] —aor. ;, inf n. 

^.*1 and jUb (L, K) aiul and Olii, (h,) 
• "f 

t lie (a man, L) was angry : (K, L:) or 

resembles coughing: [so that the verb seems to 

signify he made a noise like coughing, by reason 

of anger:] (L:) or he blew in anger: (L:) or 

he blew, (£ib, as iu the copies of the K in my 

hands,) or sin il'd, or became inflated, (i. 
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نفت

Sce Supplement.]

نغض

places.

5 : Bee 1, in three places.

نفاً

because, when it is large, it shakes, or quakes.

or case, was, or became, in a ncak, or unsound,

of motion, commotion, agitation, or convulsion ;

to rain, and scen to move about, one part into

shook it ; shook it about ; made it to rabble, or

p. rvr).

نفت ۔۔ نغص

Ic put it in a statc 1. == انفضه see: 4. نغض

wonder; (A ;) or as one in wonder at a thing ;

letters. (TA.)

another, without going along : ($:) or in a state

Ķ:) or the part thereof where it moves to and

moves about his head, (Sh.)

.c& ,نغف]

(Ķ.)

[BOOK I.

p. rvr.)

and dense. (TA.) And $ It (a cloud) mas, or

(AHeyth, TA;) or in derision; or as though

(IF, Ķ.)

Wrinhled in the belly : an expression applied
to Mohammad, (K,) by 'Alce, who thus ex-

to more about, one part into another, without

(A, Ķ,) but this is rarc, (TA,) A cartilage :
(§:) or the cartilage of the shoulder-blude : (A,

cartilage of the shoulder-blade : (TA :) or the

are the parts of the root of the shoulder-

which one loves to have morc. (1Aar, TA.)

asking the meaning of what was said, inclining to
the speaker. (TA.) Hence, in the Kur, [xvii.

will shake, or wag, their heads at thee, in derision.

when he hastens his gait, he moves up and

fro : (K :) or the upper part of the end of the

hecame, dense, and then became ready to rain,

($, TA;) or in disapproval of a thing told him ;

cloud, or clouds, becoming dense, and then ready

became troublesome, or perturbed, or attended

in his gait : (Ķ :) an inf. n. used as an epithet.

(K, TA,) not travelling along : (TA :) or seen

verbs are written without the syll. points].) -

noun in this relating to a man. (Akh, S, TA.)

4 : see 1, last sentence : ___ and see also 2.

trough. (Ks, Ķ .* )

verbs above mentioned ; (A ;) and of other

in other copies of the K :) or much in quantity,

(TA.) - A male ostrich that shahcs his head :

Jill [ In a state of much motion, commotion,

wrinkled parts above the even surface of the

ing "wrinkles" in the belly, by transposition of

Jail [In a state of motion, commotion, or

nabbling ; tottering; wagging ; nodding : pl.

" Jai of the shoulder-blade is the thin bone at

and 15055]. (S, L [but in the latter, these two

rose and hastened and went forth to, or towards,

some copies of the K) or muoh in quantity: (80

without its going along : ($:) or was seen to

Jaif One who shahes his head, and trembles

Ķ :) and Vaas [is the n. un., signifying] an

blade that move about in walking : (L :) and the

"W One of several parts, or portions, of
scattered herbage: or one of several adjacent

meadons (vob), separated from, and rising

and of the central incisor (S, TA) of a child,

in a shaking or tremulous or convulsive manner

a thing: (Meb :) or his head; (S, A, TA;) in

male ostrich ; determinate; (K ;) being a name of

that has a habit of going round about : (AHeyth,

sheaves in a state of motion, &c.]. (S, TA.)

of motion, or commotion, one part after another,

and was seen to move about, one part into another,

it, was, or became, disquietcd, agitated, or violently

with their saddles ; or jogging much their saddles].

agitation, or convulsion ; shaking ; shaking about ;

wabbhing, tottering, wagying, or nodding, much].

become ready to rain, without motion, not travel-

agitation, or convulsion ; shaking, skaking about,

signify he made a noise lihe coughing, by reason

from attaining an object of desire. (Har,

for its inf. ns., (§,) of a camel's saddle, (S, A,)

state; syn. وَهَى . (TA.) = See also 4, in two

down : (Lth :) or a name of the male ostrich

.نَغْضَ A tree. (IKt.) _ Sce also نَفّضَةٌ

plained it: because of the elevation of the

(so in a copy of the A,) and نُغَضِّ ٧ and * ٌنَّغْض ,

(K:) or threw forth what resembled arrows,

hands,) or surilal, or became inflated, (¿Al,

(TA:) the second occurs in poetry ; the pro-

(§,) or of any tooth, as also " the last of the

t It (a thing, TA) was, or became, dense : (80 in

ling along : (A :) or it travelled along. (IF.)

totter; wagged it ; nodded it; as also Vaais;
(S, Meb, K, TA;) and نَغَضَ به :(A:) namely

(TA.)

(S :) or ◌ُنّغّض, as also نفّضٌ ٧, is a name of the

Je,'s A she-camel having a large hump :

-Great pully] ُمُحَالْ نُغْض ,You say. [ْنُفَض
of anger :] (L:) or he blew in anger : (L:) or

and ◌ْنَفْت and ◌ْنَفْتَان , (I,) The cooking-pot builcd':

tion, or convulsion ; it shook ; shook about; nab-

state of life, (§,) or his means of subsistencc, (Ķ,)

hecame, in a mute of motion, commotion, agita-

broth boiled in the cooking pot, and what dried

JakÚ of a man is the base of the neck, where he

by reason of [its vehement] boiling : (§, L :) [see

resembles coughing : [so that the verb seems to

case, became troublesome, &c. ; ] (A ; ) [for] Vat

cromded, or pressed, together to the drinking-

Jais is said to signify Things that prevent one

See also َنَّخِص

with trouble; syn. ◌ْتَكَدَّرَت . (S, K.) You say

,- Ror. - , (Ke, S, A, Meb, K,) and , 1. َنَّغَض

,K :) it is said of a man's head; (S): تنفّض ٢

+ Saft, said of a tooth, being syn. with

the enemy. (A, TA.) - Jak also signifies

TA) And they ,53,] ْ؟) فَسَيُنْغِضُونَ إِلَيْكَ رُؤُوسَهُم
the extremity thercof: (Sh :) or the "Slakt

ostrich. (TA.) _ See also ٌنَاغِض .

You Bay, إِبِلِّ نَغّاضَةٌ بِرِحَالِهَا [Camels jogging much

things; (Mob, TA ;) Jaff signifying any moving

the species; like &Ci : (TA :) so called because,

thereof stuch to the sides of the pot : (L :) you

belly : or it may be derived from Jyde, mcan-

broth, or gravy, stuck to its sides : (K :) or the
also نَفَشَت, and ◌ْنَفْطَت :] or [bviled so that] the

he blem, (¿ is, as in the copies of the K in my

.t HIc buils with ouger ,ُيَنْفِط as also ,يَنَّفِتُ غَضَبًا

above, the greater part of the pasture : pl. S.

.in three placcs ,ٌنَاغِض see: ُنُغْض

. نَاغِضٌ Bce: نَاغِضَّةٌ

K,) His) ,ُمَعِيشَتُه or (,5. ُ؟) , تنفّصت عِيشَتُه

as" Any one who cuts short a thing of

He, or , ْنَفَضَان .A.) -- Also, inf. n) . ْرَجَفَت

[See ◌ٌنَاغِض ,below.] - ◌ُنَغَضَ أَمْرُه t His afair,

K,) It was or) ، ٌنَغَض and ْنَغَضَان K,) and ,؟)

hled; tottercd; wagged; nodded; syn. 3,5.3,

.[His brcast boils with enmity]) ِيَنْفِتُ بِالْعَدَاوَة

Bay [also] ﴾ ُالقِدْرُ تَنَافَت, and ُتَنَاقَط , [for ُتَتْنَافَت

is syn. with ◌ُتَنَّغُص as signifying ◌ُتَكْدُّر.(Har,

also, ◌ُنَغِصَ أَمْرُه, inf. n. ◌َّنَغَص , [His affair, or

t He, ينفط as also , يَنَّفِتُ عَلَّيْهِ غَضَبًا - (:؟)

The camels 6. ِتناغصت الإِبِلُ عَلَى الحَوْض

(A, Meb, K,) and ,8 َاضْطَرَب, (A,K,) فى
Mel, K) and) انغض ٧ TA ;) as also); ٍآرْتجَاف

And ◌ٌغَيْمْ نَاغِض (K) and ◌َنَقَّض ($,K) IA

going along. (L) _ Also, (S, K,) or * ٌنَاغِضَة ,

(A) [See also ◌َنَّفَّث .] _ ْنَّفَت , aor. = , inf. n.

. نَغَضِّ BCC: نِغْضُ

TA ;) and also, (S, A,) with ُنَّغْض and ْنَفَضَان

boils against him with anger. (TA.) _ oo

t He (a man, L) was angry : (K, L:) or Gs
(L) ,ٌنَفَات and ْنَفِيت L,K) and) ْنَفَتَان and ُنَفْت

(S, A, K,) inf. n. نّغْض (S, Mel, K) and َنُغُوض

and ْنَّغَضَت TA;) and ,$): (ٍفِى أَرْتِجَاب)

gitated. (TA.) - ◌ّنَغَضُوا إِلَى الْعَدُو !They

(A, TA.) _ Sce also َنَقَّاضُ البَطْنِ ـ نَاغِض

(؟) نُفِيتْ .aor. - ,inf. n (,K,؟) , نَفْتَتِ القِدَّرُ.أ



9810 Book I.] 

as in the TA,) by reason of anger. (K.) — 

OJU, (aor. -, L,) inf. n. sZJu, It (flour or the 

like) had mater poured upon it, and smelled, or 
0 

became inflated, in consequence. (L, K.) 

6: see 1. 

• ^ • 
£jfiu coohing-pot throwing forth what 

resembles arroms, by reason of [ite vehement] 

boiling: fyc. (S, L.) 

A certain hind of food, thicker than 

mhat is called *«.«!»..<; (K ;) i.q. iiuy*.; mode 

by sprinkling Jlonr upon mater or milk, (fresh 

milk, L,) until tt becomes swollen or inflated, 

(wiuj,) (S, L,) when it is supped, or sipped 

; (Ij ;) it iR thicker tlian ; the 

master of a family uses it plentifully for his 

household in times of scarcity : (S, L:) they onlv 

cat ZZfJu and in a time of stniitucss, and 

dearness, and leanness of the cattle : Ax says, in 

art. JjJ—, is flour thrown upon water or 

milk, and cooked, and then eaten with dales or 

[here a word in the L is illegible; after which 

we read] and it is [what is called] >lH; and it 
« J 0 # 

is also called : and aZJu and and 

' i 5* ' " 
and are a hind of L-*., beftvrcn thick 

and thin. (L.) [Sec also and <ULy»..] 

_ ' " , * »0 
1. vi-ii, aor. 7 and -, inf. n. ,£-*} (S, K) and 

• ■ 
(TA,) [7/e puffed; or blew, without 

spitting: or he sputtered, or blew forth a little 

spittle in minute scattered particles: or] he spat: 

or he [did as though Ac] spat without ejecting 
ell _ 

spittle: and SjJuOl yi-ij signifies he spat, 

ejecting a little spittle, upon the hunt, in enchant- 

meat: (Msb:) or w-i.ll is line »-)l, or blowing, 
j«A ' 

and less than or spitting, or ejecting spittle 

from the. mouth : (S, K:) or like Homing, with 

[the emission of] spittle: (Keshshaf;) or like 

blowing, as done in enchantment, without spittle: 

the action, if accompanied by spittle, being 

termed ,J*3I: this is the most correct explana¬ 

tion: (’Jnayeh:) or gentle blowing without 

spittle: or more than blowing; or 

lihe blowing; but less than spitting: sometimes 

without spittle, thus differing from JA3I; and 

sometimes with a little spittle, thus differing from 

or the emitting wind from the mouth, 

together with a little spittle. (M F.)_^ 

wJlo ^jl [lie mho has a disease in his 

chest must spit], A proverb. (S.) _ slju, 
f 

aor.-, inf.n. w-ii, lie ejected it. from his 

mouth. (Msb.)_[Hence,] ill SSS 

w-kill I God cast, or put, the thing into the 

heart. (Msb) — \J£s ^y I Such a 

thing was inspired, or put, into my mind. (A.) 

* . * " * 
— I lie (the Holy Spirit 

[Gabriel]) inspired, or cast, or put, into my mind, 

or heart. (Nh, from a trad.) __ [You say,] 

iLic vl-ii y [If such a one blew, 

or spat, upon thee, he would throw thee down upon 

thy side.]. Said to one who tries his strength 

with one superior to him. (A.) __ “Sa 

U-ac as though meaning lie blew at me by 

reason of the violence of his anger. (L.) [See 

also y£-L\] — oj& lit J^JI SjJ5 allJl [The 

serf tent ejects venom from its mouth when it 

inflicts a wound with its nose], (S.)_j Jt 

(a wound) emitted blood. (TA.)_[From the 

blowing or spitting upon the knots :] liii, inf. n. 
• • -F j g 

lie enchanted him. (Msb.)_jjJUl 
. « f * -- ' 

aor. - , inf. n. w~«-> and w-»j, The coohing-jtot 

boiled : or, boiled, and threw forth what resembled 

arroms, by reason of the vehemence of its boiling. 

(Msb.) [Sec also w-^L>.] It is when it begins 

to boil. (TA.) 

- J 

si-ii Poetry: (K, from a trad.:) 

called yi-ii because it is like a thing winch a 

man spits, or blows, (wJUj,) from his mouth, 

like incantation. (A’Obcyd.)_l>C£i ^ 1} 
0 1 _ • 

This is of the poetry of such a one. (TA.) 

w-eij Blood emitted by a mound (S, K) or 

vein. (TA.) 

* - J « f ,f 

[A plain land that produce* 

many plants, or herbs, or much herbage,] as 

though blowing forth, or spitting forth, the 

plants, or herbs. (L, from a trad.) [The cor- 
• -j 

rcctncss of -t>Ui is questioned by El-Klinttabec. 

May it not be a mistake for d>U3 ?] 

ajlij What one blows, or spits, (^-il,) from 

his mouth. (S.) — What a person having a 

disease in his chest blows forth or spits out, 

(K.) — What remains in one's mouth, 

of a or tooth-stick, and is spit out: (S:) 

a particle broken off (iUii,: so in the L Ac. 

in the K, :) from a or tooth-stick, 

remaining in the mouth, and spit out. (L. K ) 
„ SM.tl . - .. J, .t. * ■' 

One says, U j)\^, ilU; ^L, y If fie 

ashed me for a particle of a tooth-stick, remain¬ 

ing in my mouth, I would not give him (it). (S.) 

*wi3 A certain hind of food. (See iiLiS and 

9 £«- 
yt'Uj An enchanter; one who is in the habit of 

enchanting : fern, with S. (Msb.)_oUUJI 

[Kur, cxiii. 4,] The women who blow, 

without spitting, saying something at the same 

time, upon the knots which they tie in a thread, 

or string: (Jel:) meaning the enchantresses. 

(?. K, Jel.) [Sec a verse cited voce <UaU.] 

* a 0 

Enchanting. (Msb.) 
• a m - 

A man enchanted. (A.) 

1- ^"f (S, K,) aor. -, inf. n. ; (Msb;) 

and ♦ ; (Ta ;) It (a hare, S, K, or other 

animal, Msb) swang up (S, K) from its hole; or 

leaped. (TA.) — j (TA ;) and 

inf. n. ^.Uil; (Msb ;) and ♦ ^JUil; (TA ;) He 

made a hare to sjtring up (S, Ac.) from its hole , 

or to leap. (TA.) __ ^jj, aor. r and 1, inf. n. 

; and ♦ ; It (a jerboa) ran : ( M :) or 

slackened his run. (A.)_^J6, and ♦ 

and tIt (anything) rose; or became 

elevated, or exalted. (TA.)_li3, aor. i , 

ini. n. ^*j, He made anything to rise; or to 

become elevated, or exalted. (TA.) __ .--l 

■jj^ll The chicken came forth from its egg. 

(S, K.) — pju. p'r. -J, inf. n. ^ij, S,) It (a 

w<?:nan’s breast) heaved up her shift. (S, K.)_ 

^->yi l The mind came with force: (S, 

K :) or, suddenly. (TA.) — ^ii, inf. n. ^Ju, 

He magnified, or made great, him, or it. (Msb, 

TA.) [And so,] ♦ ^«Zj| It became great. 

(TA.) __ ^ij, aor. 7, inf. n. ^ju ; (Msb;) and 

y (TA,) and ♦ ; (K ;) lie boasted 

of that which he did not possess, (Msb,) and 

which was not in him : (TA :) or, of more than 

he possessed. (K.) 

4: see 1, and 10. 

5: see 1, in two places. 

r 0 00 0 0 0 0 

8- l»*. «•.<! The sides of the cumel 

became elevated, (S, K,) [or bulging,] and great, 

naturally. (TA.) __ Hence the expression ^.Uwl 

f [77ic swelling out of the new i/too/u], in a 

trad, respecting the sigus [of the last day], (TA.) 

— See 1 throughout. 

10. (I Aar, M) and ♦ ^Ail, (M,) He 

(a sportsman) drew forth a jerboa [Ac. from its 

hole]. (M.) — Hence, (TA,) f He drew forth, 

and caused to appear, the anger of a person. (K.) 

• »0 - • 0 *0 

^Ju and “ te-Uu J [A boasting of that which 

one does not possess, or the like: see 1, and ^u3]. 

(A.) [See also -wii.] 

A woman, (K,) and a man, (TA,) 

large in the buttocks: (FL, TA:) or prominent 

therein. (TA in art. ) 

j A single leap of a hare from the place 

where it has been lying. In a trad., a sedition, 

or disturbance, is likened to this in regard of the 

shortness ofits duration. (TA.) 
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6 : see 1.

نفٹ

(a sportsman) dren forth a jerboa [&c. from its

like) had water poured upon it, and swelled, or

milk, and cooked, and then caten with dates or

blowing, as done in enchantment, without spittle :

Book I.]

",) in consequence. (L, K.)

resembles arrows, by reason of [its vehement]

master of a family uscs it plentifully for his

cat نفيتة and سفينة in a time of straitness, and

art. سفينة وحذرق is flour thrown npon water or

spitting : or he spattered, or blen forth a little

[the emission of ] spittle : (Keshshaf;) or like

the action, if accompanied by spittle, being
termed JAJI: this is the most corrcet explana-

tion : ('Inayeh :) or gentle blowing without

lihe blowing ; but less than spitting : sometimes
without spittle, thus differing from JiJI; and

sometimes with a little spittle, thus differing from

serpent ejects venom from its mouth when it

to boil. (TA.)

rein. (TA.)

4 : sce 1, and 10.

5: see 1, in two places.

shortness of its duration. (TA.)

as in the TA,) by reason of anger. (K.) -

milk, L,) until it becomes swollen or inflated,

spittle in minute scattered particles : or] he spat :

spittle: (Syl:) or more than blowing; or

plants, or herbs. (L, from a trad.) [The cor-

which was not in him : (TA :) or, of more than

therein. (TA in art. حقب.)

became inflated, (

hy sprinkling flour upon water or milk, ( fresh

dearness, and leanness of the cattle : Ax says, in

[here a word in the L is illegible; after which
we read] and it is [what is called] .[2; and it

from the mouth : ($, K :) or like blowing, with

or spat, upon thee, he would throw thee domn upon

he possessed. (K.)

or disturbance, is likencd to this in regard of the

many plants, or herbs, or much herbage,] as

where it has been lying. In a trad., a sedition,

large in the buttocks: (K, TA:) or prominent

It (flour or the , ْنّفّت .Bor. - , L,) inf. n) ْو نّفَت

or he [did as though he] spat without ejecting

(Msb.) [Sec also .] It is when it begins

household in times of scarcity : (S, L:) they only

ejecting a little spittle, upon the knot, in enchant-

¿il: or the emitting wind from the mouth,

thy side. ]. Said to one who tries his strength

reason of the violence of his anger. (L.) [Sce

inflicts a wound with its nose]. (S.)&& It
(a wound) emitted blood. (TA.) ___ [From the

called Lis because it is like a thing which a

disease in his chest blows forth or spits out,

trad. respecting the signs [of the last day]. (TA.)

and caused to appear, the anger of a person. (K.)

and less than JEJI, or spitting, or ejecting spittle

hlowing or spitting upon the knots :] 25%, inf. n.

without spitting, saying something at the same

animal, Msb) sprang up (S, K) from its hole; or

made a hare to spring up ($, &c.) from its hole ;

of that which he did not possess, (Meb,) and

became elevated, ($, K,) [or bulging,] and greut,

or heart. (Nh, from a trad.) ___ [You say,]

time, upon the knots which they tie in a thread,

boiling : §c. (Ş, L.)

though blowing forth, or spitting forth, the

boiled : or, boiled, and threm farth what resembled
arrows, hy reason of the vchemence of its boiling.

spittle: and ◌ِنَفَثَ فى العُقْدَة significs he spat,

man spits, or hlows, (ُويَنْفِث) from his mouth,

enchanting : fem. with a. (Mab.) __ Stubs

or string: (Jel:) mcaning the enchantresses.

w .: nan's breast) heaved up her shift. ($, K.) __

- See 1 throughout.

M) Ic) ,انفج ٧ IAar, M) and) 10. استنفج

hole ]. (M.) __ Hence, (TA,) + Hle drew forth,

the ; سَخِينَة I;) it is thicker than) ; (يتحسّى)

K) and,ْ؟) نَفَّث .nor. - and 2, inf. n , 1. َنَّفْث
Sus, (TA,) [He puffed; or blem, without

aor. ; , inf. n. Eis, He ejected it from his

May it not be a mistake for &00 ?]

his mouth. (S.) __ What a person having a

نفج

and * انتفج ; (TA;) It (a hare, S, K, or other

K;) Ile boasted) ; تنفّج ٢ TA,) and) وانتفج ٢

[Gabriel]) inspired, or cast, or put, into my mind,

at 'yı + [The swelling out of the new moons], in a

one does not possess, or the like : sce 1, and a w].

ashed me for a particle of a tooth-stick, remain-

He magnified, or made great, him, or it. (MIgh,

A cooking-pot throning farth what ْمِرَجَلَ نَفُوت

is also called ◌ًسَخُونَة : and ◌ٌنَفِيتَة and ◌ٌحَرِيقَة and

rectness of Sus is questioned by El-Khattabec.

Lu An enchanter ; one who is in the habit of

ing in my mouth, I would not give him (it). (S.)

what is called ◌ًسخينَة ; (K;) i.g. ◌ًحَريقَة ; made

and ais, It (anything) rose; or became

:) or, suddenly. (TA.) - ّنّفَج, inf. ". ٌّونَفَج

(ca) (S, L,) when it is supped, or sipped.

Jin 1 God cast, or put, the thing into the
heart. (Msb) - تُفِثَ فِى رُوعِى كَذَا !Such a

تفج - نفت
He (the Holy Spirit نَفَثَ فِى رُوعِى -

Các as though meaning IIe blew at me by

uf a Dige, or tooth-stick, and is spit out : ($:)
a particle broken off (ٌشظيّة :so in the L &c. :

or to leap. (TA.)- 5, aor. ; and 2, inf. n.

inf. n. ais, He made anything to rise; or fa
become elevated, or exalted. (TA.)_

TA.) [And Bo,] YASI It became great.and thin. (L) [Sce also ٌخَزِير,and ٌحَرِيقَة.]

mont: (Mb:) or ◌ُالثَّفْث is line ◌ُالنَّفْح, or bloming,

aor. - ,inf. n. ◌ٌنَفِيث and ◌ْونَفّت The cooking-pot

Blood emitted by a wound (S, K) or ٌدَمٌ نَفِيث

naturally. (TA.) _ Hence the expression إنْتِفَاج

,Kur, cxiii. 4,] The women who blow] ِفِى العُقَد

in the K, ◌ًشَطِيبَة :) from a سواك, or tooth-stick,
remaining in the mouth, and spit out. (L, K.)

from ((ُيَنْفِث) ,What one hlows, ur spits ًنُفَاثَة

.The chicken came forth from its egg ُالفَرُوجَة

thing was inspired, or put, into my mind. (A.) (S, K, Jel.) [Sec a verse cited voce able.]

& is A single leap of a hare from the place
mouth. (Mab.) - [IIence,] نَفَثَ اللهُ الشَّيْءَ فِى

(.وَطِيْئَة

leaped. (TA.) - َنَفَج; (TA ;) and (؟) ,انفج ٧
inf. n. ◌ْإنْفَاج ;(Meb ;) and * انتفج ; (TA ;) Ile

xlachened his run (A) - ونّفَج and انتفج ٢,

elevated, or exalted. (TA.)_ ", aor. 2,

(*) It (,َّ؟، ونَفَج.inf. n,ْ٠٠٢٠٤). نّفَح - (.K,؟)

,The wind came with force: (S! ُنَفَجْتِ الرِّيح

together with a little spittle. (MF.)_ ý

with one superior to him. (A.) - َّنَفَثَ عَلَى

Est Enchanting. (M.b.)

A plain land that produres] ُمِثْنَاثْ كَأَنَّهَا نُفَات

(,A woman, (K,) and a man, (TA ِنُفْجُ الحَقِيبَةchest must spit]. A proverb. (S) - ِونّفَتَهُ مِنْ فِيْه

arc a hind of , between thick ٌنَفِيئَة and ٌحَرِيرَة SÝ This is of the poctry of such a one. (TA.)

A boasting of that which]{ تَفَاجَةٌ ٧ and ُنَفْج
and نَفِيتَّة A certain kind of food. (See ٌنَفِيئَة

(.A man enchanted. (A ْمُنْفُوت

HEJ A certain kind of food, thicker than

ونَفَثَّتِ القِدْرُ - Ife enchanted him. (Msh.) , نَفْثُ

Ie mho has a disease in hix] َللَّمْصْدُورِ أَنْ يَنْفِث

It (a jerbom) ran : (M :) or ; انتفج ٧ and ; ْنُفَج

(TA.) - ◌َنَفَج, nor. ", inf. n. ◌ٌّنَعْج : (Meh;) and

like incantation. (A'Obeyd) - ٍذَا مِنْ نَفَتَّات

also ◌َالحَيَّةُ تَنْفِثُ السَّمَّ إِذَا نَكَزَتْ ــ [.نَفْت [The

(A) [See also ْنَفْع.]

(;(Mgb) ; ّنُفُوج .S, K,) aor. 2 , inf. n) , 1. ّنَفْج

El. (K.) __ What remains in one's mouth,

The sides of the cumel 8. ِإنْتَفَجَا حَنّبًا البَعِير

One says, ◌ُلوَّ سَأَّتِى نُفَائَةَ سِوَاكِ مَا أَعْطَيْتُه If he

,If such a one blen] َلَوِّ نَفَثَ عَلَيْكَ فُلاَنْ قَطَّرْك

( :. Poetry : (K, from a trad ِنَفْتُ الشَّيْطَان

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


2820 

t 
Ab-Uu ; 

• •' * S/ 
see «Ju and *-Uj. i ^Ai aim ^ 

16 A bow (S, K) made of a piece of wood 

of the hind of tree called £6 ; not known by Aboo- 

Sa’eed witli ^ [in tlie place of ^]. (§ [bo in the 

copies of that work which I am using, three in 

number: but in one copy, “except with £*']•) 

t A proud man ; as also ♦ : (K:) a 

boastful and proud man: (ISk, S:) a man who 

praise* himself for that which is not in him : one 

who says that which he does not, and who boasts 

of that which does not belong to him and which is 

not in him; as also ♦ ^Ai jS (and ♦ Ab-Ul} ji, A): 

or one who boasts of that which he does not possess: 

and said to be not of high repute. (TA.) [Sec 

also »jiU5.] 

- • - - 
il>: see ab->U. 

gji - ^Jo [Book I 

'■V 1.1 One who exnc'erates, or exceeds the encountered them in war face to face, having 
" _ > /« . > ■ /« -•» _i * i J.  ..ji • _ .7.. _ 

due hounds, in speech; (K;) and who boasts of 

that which he does not possess. (TA.) 

J b r i _ 
Pieces of stuff with which women make 

'*•' • - St t 

before their faces neither shields nor anything else ; 

syn. : (S, K :) originally signifying 

they approached them in fight so near that the 

breath of each party reached the other. (TA.) ^ ^ v * | i/iuum uj cum y/u# vy s • y **»■/ 

their bultochs to appear large; syn. oUlkc. '_J He contended with him. (K.) —— 

(K.) | Zx. ; (S, A;) and six. ♦ ^Ai, (A,) inf. n. ^Aj ; 

tt • - sr:>. A mail having elevated, [or 

bulging,] sides. (A.) — A camel having 
• A* 

• M n T /'T l v C__ I I * — * 

prominent flank*. (TA.) See *-U>. 

X? • + *+ 
OIbJu. 

The commencement of anything, (so in 

two copies of the §, and so in the Msb,) or of any 

wind, (so in one copy of the S,) that begins with 

vehemence, or violence: (S, Msb:) or a wind that 

begins with vihemence: (K:) or, that comes with 

vehemence : (A :) A? thinks it to be attended by 

cold: Alin says, that sometimes the north wind 

uses upon people when they have been sleeping, 

nnd ulmost destroys them with cold at the close 

of the night, when the former part of the night 

has been warm : (TA :) or a wind that rises upon 

one suddenly and vehemently, when he is not aware: 

(Sh :) pi. (A.) — l A cloud 

abounding with rain: (S, K :) so called from the 

same word as signifying “ a wind that comes with 

vehemence:” (TA :) thus called by the name of 

the thing which is its cause. (S.) = A»-»v5 The 

hinder part of a rib : (§:) or, of the ribs: (K:) 

as also ♦ : (TA:) pi. (? ) «= 

t Camels which a man inherits, and whereby 

his camels are increas’d in number. (TA.) — 

a„' j A daughter: so called because she in¬ 

creases the property of her father by her dowry: 

(K.:) or, that increases the proper ty of her fa ther; 

for he takes her dowry (consisting of camels, TA) 

and adds it to his property, (or camels, TA,) so 

that the amount becomes raised. (S.) The 

Arabs used to say, in the time of paganism, when 
J e A ee It e 

a daughter was born to one of them, A*Au)t AU t-i 

May die who is to increase thy property by her 

dowry be productive of enjoyment to thee ! (S.) 

_ iZhC A bag, follicle, or vesicle, of mush: (K:) 

pi jLilp : (§:) an arabicized word, (S, K,) from 

[the Persian] a3U ; and therefore some say that 

it is properly written A»jl5: or, accord, to the 

Mjb, it is Arabic, and a bag of musk is so called 

because of its high value, from teAi “ he magni- 

1. ^i3, aor. :, (S, L, K,) inf. n. (L, K) 

and ^-yu (L) and ^Ui and ^U»Ai, (K,) It (per¬ 

fume) diffused its odour. (S, L, K.) — C-a-Ai 

I, (S, Msb, £,) aor. ;, inf. n. ^A3, (Msb,) 

J The wind, blew: (S, Msb, K:) or blew gently; 
• * +* 

began to be in a state of commotion: (A:) w-^Ai 
# *A 

and are syn., except that the effect of ^AJl 

is greater than that of ^AUt: (Zj :) or, accord, to 

As, (S,) or I Aar, (TA,) ^Ai relates to a cold, 

or cool, wind ; and «J0, to a hot wind: (S, TA :) 
• ^ . 'J' '' 

[but see A»Ju]. w'ys" **»■l she 

south wind blew upon it with its cold, or coolness. 

(IB.) — j)*J1 £a5, (aor. 1, inf. n. ^Ai, S,) 

j The vein ejected, or spirted forth, blood. (S, K.) 
,w j-* u " 

And in like manner, A.«kll C-a-Ai \1 he 

stab ejected, or spirted forth, blood. (TA.) — 

2' l:. ^Ai I He churned the milk once. 

(A_.) __1_-*‘*'l . ^ «■ J He struck him, or it, 

lightly, or slightly, with the sword: (A:) he 

reached, or hit, him, or it, (a)jU,) with the sword 

(S, L, K) from a distance, (S, L,) by a side-blow, 

. (L.)_lAi, inf. n. ^Ju, lie stench, smote, or 

beat. (L.) Sec 3-^Ai, inf. n. ^Ai, He threw 

or cast. (L.)_^ Ai t He thrust, or pushed, 

or r yelled, a thing from him. (L.) — O- 

iuljJI, aor. :, inf n. ^J6, The horse, or the lihe, 

kicked, or struck, with its hind leg : (L:) or, with 

its hoof: (Msb:) or, with the extremity of its 

hoof: is said to be with one hind leg; and 

^!y3l, with both hind legs together. (L.) i 

isuil The she-camel struih, or kicked, with her 

hind leg. (S.) <LUJI ^Aj He made the 

kicking if the horse, or the lihe, with its hind leg, to be 

of no account; not to require anything to be paid 

by its owner. (L.) [See 3 in art = *»-Ai 

(inf. n. ^Ai, Msb,) J He gave him a thing. 

(S, K.)_&Lj6 aLXi { He gave him a gift; or 

conferred upon him a favour]. (S.) [See an ex. 

voce Ajj*.] 

(IAar;) l He contended far him, or in defence 

of him; (S;) repelled from him, and defended 

him: (IAar, A:) as also (TA.) 

An odour, whether good or bad: or a 

plenteous odour; differing from AA-Ai, winch is a 

slight odour: (AHn, in L, art *-Aj :) pi 

(L.) You say h*Ju *3, (S, L,) and 

(L,) It has a good, or sweet, and a bad, or foxd, 

odour. (L.) _ 4aJu I A blast, or breath, of 

wind. (K.)_l~a)1 o-* Aa^Aj IA pleasant and 
• • 

fragrant blast of the cast wind. And A— I‘> 

0 ■■ J A grievous blast of hot wind. (AHeyth.) 
' . , 

AaJu + A part, or portion, of 

punishment: (S, K:) or a grievous blast if punish¬ 

ment : (AHeyth:) or a most violent infliction of 

punishment. (L.)_y>j3\ 4*Ju t The first gush 

of blood from a wound. (Kliaiid I bn-J cinbcli, L.) 
- * * • y . « 

M single churning (*ii-e : so in the 

A and TA : in the CK and a MS. copy of the K, 

with ^ uiqiointcd :) of milk. (A, K.) 

_[See 1.] — ALx, 1 A gift: (Mfb:) [pi. 

OU^Aj],_I Cy* iJ[P 

(S, L) There cease not to be attributable to such a 
A A* 

one acts of kindness, or favours. (L.) — 

aLT ZjL.\ w-UAJ;1 (TA:) see art. ^ejx, voce 
- ^ * * 
/i " 

^by£. 

fied him, or it:” but this requires consideration. 

(TA.) See Ally 1 ▼<><» j1*- 

* - j'. * jj j A wind that blows violently, and 

raises the dust. (L.) — AJl»j J A south 

wind (S, IB) that blows coldly, or coolly. (IB.) 

_^ A horse, or the like, that lacks with 

its hind leg: or, with the extremity of its hoof. 

(L.) [See 1.] — t A elic-camcl whose milk 

comes forth without its being drawn from the teat: 

(S, K:) and ail udder that, dues not retain its milk. 

(AZ.) See I A bom that sends 

the arrow fur; or that impels the arrow with 

\furcc: (S, A,K:) as also » A»Aj'(K) and 

(TA:) each of which two words is a name for a 

bow: (S, with respect to the former, and TA, 

with respect to the latter:) pi. of the former 

LiCHi : (S:) and ♦ Aa».£> signifies a branch of the 

3. (inf. n. Aa»iCu, TA) t They con¬ 

tended with them with swords face to face; or 

ttee called of which a bow is made. (ISk, 

S, K.) [See also with ^-.] 

see o-yi6. 

< • • 
^ [Mush that diffuses much odour or 

• + 5- %*• * 
fragrance]. (A, art jkrt.) = A».Uj <Uxl> J A 
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-(Ķ.)

encountered them in war face to face, having

comes forth without its being drawn from the teat :
(S, K :) and an udder that does not retain its milk.

two copies of the $, and so in the Meb,) or of any

[Book I.

afull The she-camel struch, or kicked, with her

_&su 1 He contended with him. (K.) _

vehemence, or violence : ($, Mab:) or a wind that

and adds it to nis property, (or camels, TA,) 80

before their faces neither shields nor anything else ;

they approached them in fight so near that the
breath of euch party reached the other. (TA.)

its hind leg : or, with the extremity of its hoof.

the arrow far; or that impels the arrow with

or one who boasts of that which he does not possess :

for he takes her dowry (consisting of camels, TA)

that which he does not possess. (TA.)

its hoof : (Msb:) or, with the extremity of its

voce عربة.]

with respect to the latter:) pl. of the former

&" An odour, whether good or bad : or a

kicking of the horse, or the lihe, with its hind leg, to be

one suddenly and vehemently, when he is not aware:

May she who is to increase thy property by her

hoof : JI is said to be with one hind leg; and

syn. كافّحُوهم :(S,K:) originally signifying

wind ($, IB) that blows coldly, or coolly. (IB.)

copies of that work which I am using, three in

praises himself for that which is not in him : one

and said to be not of high repute. (TA.) [Sec|

begins with vehemence : (K :) or, that comes with

and almost destroys them with cold at the close

has been warm : (TA :) or a wind that rises upon

creases the property of her father by her dowry :

dowry be productive of enjoyment to thee! (S.)

due hounds, in speech; (K;) and who boasts of

$ The wind blew: (§, Meb, K :) or blen gently ;

or cool, wind ; and i, to a hot wind : (S, TA :)

kiched, or struch, with its hind ley : (L:) or, with

(IAar;) \ He contended for him, or in defence
of him; ($;) repelled from him, and defended

A and TA : in the CK and a MS. copy of the K,

(TA:) each of which two words is a name for a
bom: (S, with respect to the foriner, and TA,

who says that which he does not, and who boasts

wind, (80 in one copy of the $,) that begins with

vehemence : (A :) Aş thinks it to be attended by

rises upon people when they have been sleeping,

vehemence:" (TA :) thus called by the name of

t Camels which a man inherits, and whereby
his camels are increased in number. (TA.) -

(K :) or, that increases the property of her father ;

that the amount becomes raised. (S.) The
Arabs used to say, in the time of paganism, wlien

of no account ; not to require anything to be paid

conferred upon him a favour]. (S.) [Sce an ex.

ment: (AHeyth :) or a most violent infliction of

boastful and proud man: (ISk, Ș:) a man who

Aş, ($,) or IAar, (TA,)

south wind blew upon it with its cold, or coolness.

of that which does not belong to him and which is

same word as signifying " a wind that comes with

punishment : (S, Ķ :) or a grievous blast of punish-

reached, or hit, him, or it, (a)505,) with the sword

(§, L) There cease not to be attributable to such a

a daughter was born to one of them, ُهَذِيًّا لَكَ النَّافِجَة

so in the : ًمُخْضَّة) IA single churning ٌنَفْحَة -

also نقّاش.]

hinder part of a rib : ($:) or, of the ribs: (Ķ:)

نفح - نفج

is greater than that of _ Nul : (Zj:) or, accord. to

stab ejected, or spirted forth, blood. (TA.) __

(S, L, Ķ) from a distance, ($, L,) by a side-blon,

aldi, aor. E, inf. n. ¿ 5, The horse, or the lihe,

(L,) It has a good, or sweet, and a bad, or foul,
odour. (L.) __ &#5 1 A blast, or breath, of

(L.) [Sce 1.] -¿ ," I A elic-camel whose milk

tree called ¿, of which a bom is made. (ISk,

him : (IAar, A :) as also zu. (TA.)

plenteous odour ; differing from år is, which is a

cold : AHIn Bays, that sometimes the north wind

because of its high value, from 44 % " he magni-

of blood from a wound. (Khalid Ibn-Jcmbeli, L.)

fied him, or it:" but this requires consideration.

Agon & A grievous blast of hot wind. (A Heyth.)

! The vein ejected, or spirted forth, blood. (S, K.)

of the kind of tree called ¿; not known by Aboo-

Mab, it is Arabic, and a bag of musk is so called

abounding with rain : (Ş, Ķ :) so called from the

== å" JÚ A bag, follicle, or vesicle, of musk : (K :)

of the night, when the former part of the night

and ْلفَحَت arc syn., except that the effect of النّفْح
L JÚ The commencement of anything, (so in

pl. ◌ْنّوَافِج : ($:) an arabicized word, ($, K,) from

one acts of himilness, or favours. (L.) __ 12055

One who exngrerates, or exceeds the ُّأَنْفَجَانِى

bulging,] sides. (A.) - o A camel having

or cast. (L.) - ¿ t He thrust, or pushed,

Sa'eed with [in the place of ]. ($ [so in the

نفح

fume) diffused its odour. ($, L, K.) _

relates to a cold,

by its owner. (L.) [See 3 in art. عقب.] = ُنَفَحَه

(.with umpointed :) of milk. (A, K ,مُحْضّة
- [Sce 1.] _ &fis 1 A gift : (Meb:) [pl.

force: (S, A, K:) us also ٌنَفِيحة (K) and ًمِنْفَحَة :

-TA) !They com ,ًمُنَّافَحَة .inf. n) 3. ْنَافَهُوهُم

lightly, or slightly, with the sword: (A:) he

beat. (L.) Sce 3. - ¿ , inf. n. ¿ , He threw,

punishment. (L) - نَفْحَةُ الدَّم !The first gush

.Meh,) 1 He gave him a thing ونَفْح .inf. n) ,بِشَىء

and ◌ٌنُفُوح (L) and ◌ْنُفَاح and ◌ْنَفَحَان , (H,) It (per-

IIe struch, smote, or , ْنَفَّح .inf. n , نَفَحَ ــ (٢٠). شَزْرًا

[the Persian] 30; and therefore some say that

not in him; as also * ذُو نَفْج (and * ◌ٍ◌ُو نَفَاجَة, A):

number : but in one copy, " except with "]-)

began to be in a state of commotion : (A:) ¿55

significs a branch of the نَفيحةٌ ٧ and (: ُ؟): نَفَائِح

A horse, or the like, that hichs with ٌدَابَةٌ نَفُوح -

&s &", [Mush that diffuses much odour or

it is properly written & JU: or, accord. to the

1A wind that blows violently, and ٌريحٌ نَفُوح

their buttochs to appear large ; syn. Blouse.

نَّفَحَتٍ with both hind legs together. (L) , الرمح

&JÚ 1A daughter : so called because she in- or repelled, a thing from him. (L.) -

(Ş, Ķ.) __ &h &m ; He gave him a gift ; or

wind. (K) - نَفْحَةً مِنَ الصَّبًا :A pleasant and

is A bon ($, K) made of a piece of wood

-تَعَرَّضَ

S, K.) [See also ٌنَّفِيجَة , with ج.]

prominent flanks. (TA.) Sce ¿05.

slight odour : (AHn, in L, art- نفخ :) pl. ْنَفَحَات .

(TA.) See ِقَأْوَةُ المِسْك , voco ْقَأَر .

Pieces of stuff with which women make

the thing which is its cause. ($.) = & JÚ The

(AZ) Scc ◌ْ1: قَوْسَ نَفُوحٌ =. نَفَّح Dow that sends

And in like manner, ◌ِنَفَحَتِ الطَّعْنَةُ بِالدّم :The

(IB.) نّفَحَ العِرْقُ ــ , (aor. - , inf. n.ْ؟ , نَّفْح,)

A part, or portion, of + ِنَفْحَةٌ مِنَ العَذَاب -

as also * نَافِج :(TA:) pl. ٌنَافِجَةٌ == (؟) . نَوَافِيج

[but see ◌ٌنّفْحَة] .- نَفَحَتْهُ الجنوب بِبَرْدِهَا :The

(A.) = ◌ِنَفَحَهُ بِالسّيف :He struck him, or it,

hind leg. (؟) ِأَبْطَلَ نَفْحَ الدَّايَّة Ile made the

tended with them with swords face to face; or fragrance]. (A, art. ha.) == du ich IA

fragrant blast of the cast wind. And & ia

· (: ٣): مُنْتَفِجَ ٧ A proud mun; as also : نَفَّاجٌ A man haring clevated, for ِمُنْتَفِجُ الجَنْبَيْن

.He churned the milk once { ٌنَفَحَ اللَّبْنَ نَفْحَة

(,Mb) ْونَّفَح .S, Meb, K,) aor. - , inf. n) ,ُالرّيح

. نَفَّاجٌ and نَفْجٌ see: نَفَاجَةٌ

: نَفْحْ .inf. n (,A) , نَفَحَّ عَنْهُ and (;S,A): نافح عَنْهُ

raises the dust. (L) - ◌ٌيَمَانِيَّةٌ نَفُوح IA south

لاَ تَزَالُ لِفْلاَنِ نَّفَحَاتٌ مِنَ المَعْرُوفِ __ .[نَفَحَاتْ

voce ,عرض .TA :) see art) !: ِلِنَّفَحَاتِ رَحْمَةِ الله

(L.) You Buy ٌِلَهُ نَفْحَةً طَيَِّة, (؟,L,) and ٌخَبِيثَة,

نَقُوحٌ Bee: نَفِيحَةٌ

نِّحِجَةٌ see : نَافِجْ

(L, K) ْنَفْح .aor =, (S,L, K,) inf. n ,1. ْنّفَح

(Sh :) pl. ◌ْنَوَائِج .(A.) نَافِجَةٌ ـــ :A clond
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stab that ejects, or spirts forth, blood, much, or 

vehemently. (TA.) ^ ai*l> IA <Aa/ 

ejects its blood quickly. (T.) ^.1*3 t One who 

gives many gifts. (TA.) — ^-tAJI, (K,) or ^.UJt 

(TA,) The Bestowcr of [many] ben fits 

upon mnnkind, or the creation: (K:) an epithet 

applied to God; but disapproved by some, be¬ 

cause not bo applied in the Kur-an or the traditions. 

^ilj Diffusing odour; fragrant. Ex. 

A bag, or vesicle, of mush diffusing odour, 

or fragrant: pi. (A.) 

iLx>\ (S, K, &.c.) said to be the most common 

form of the word, (TA,) for which one should not 

say 2»Jbl, (ISk,) but this is mentioned by Ibn- 

Et-Tciyance and the author of the ’Eyn, (MF,) 
ft 3 - • 

and sometimes it is written and pronounced 

(K,) or this is the most common form, (Msb,) 
« * • 

and most approved, (ISk,) and sometimes AaJvj, 

(J£,) and t AaJUa,(IAar,S,K,) and Aa» it/, (1 Aar, 

K,) with «_> in the place of the j>, (TA,) [The 

rennet, or rennet bag, of a kid or lamb ; i. e.] A 

substance that comes forth from the belly of a hid, 

containing coagulated milk which is termed U, 

used as a means of converting fresh milk into 

cheese: (IDret:) or a thing that is taken forth 

from the belly of a sucking-pig, (or land), Msb,) 

of a yellow colour, and squeezed in some cotton, 

(which is soaked, into milh, L, Msb,) whereupon it 

(i.e. the milk, MF) becomes thick, like cheese: (L, 

M$b, K:) or the stomach of a lamb or 

hid before it eats: (AZ, S, Msb:) when it cals, it 

is called (AZ, S.) F imputes inadver¬ 

tence to J in his explaining <U_A>I by the term 

but he does not explain it by this term 

absolutely; and F adds to hie own explanation 

what makes it exactly the same as that of J, 

[except that he makes it relate to a kid only,] 

saying “ when the kid eats, it,” that is the a> 

“is called (MF.) None but a rumi¬ 

nating animal has an AaJut. (Lth.) The pi. is 

(S, K.) Any a*, i d, especially [that of] 

the hare, if hung upon the thumb of a person 

suffering from a fever, cures him. (K.)_AaJut 

also signifies A hind of tree (j*. ■*) resembling the 

oWJiC. (K.) 

but sometimes it is trans., as many have asserted: 

you say as well as a*» ^Aj, Be blew 

the trumpet, or blew into the trumpet: (MF, TA:) 

is a dial, form of aA ^A> : (S:) also, ^A> 

yjl [he blew the fire; or blew into the fire] : 

[see 8 (last sentence) in art oy:] and £Aj 

JjjJI [he blew into, or inflated, the shin]: and 
" j. ., • •• 

sometimes one says dAJu. (Msb.) occurs 
• J . 

in a verse of El-Katamee for lj»»i'). (S.) — 

aAI ^-Ai f [The devil blew into his 

nose]: said of him who aspires to that which is 

not for him. (TA.) — aJji ^Aj I [lie in¬ 

flated, or puffed out, the sides of his mouth; 

meaning] he was proud, or affected pride. (A.) 

_aor. -, inf. n. It (food) inflated 

him, or filled him. (L.) — aor. -, inf. n 

(L) (S, L,) He (a man, S, and a horse, L) 

had inflated testicles. (S, L.) — Also, lie (a 

beast of carriage) had his pasterns inflated with 

n ind. When a beast thus affected walks, the 

humour subsides. (L.) _ lyi Pcpedit, 

crepitum ventris emisit. (S, K.) _ A'» 

The wind came suddenly. (L.) — jtyf w-jaAi 

Jl {The road cast [or brought] them suddenly 

[to a place]: from (L.) = ***» 

111 inf. n. ^ t The morning became ad¬ 

vanced, and the sun high. (L, K.) You Bay 

also jl^Ill t ^iril J The day became advanced, the 

sun being high, (S, L,) an hour before noon. (L.' 

2: see 1. 

5: see 8. 

8. j ■"'* It (a thing, S, as a skin, Msb,) became 

belly (S, K) by food Ac. (TA.) You say 

iu He has an inflation of the body: (K:) 

and ijLJu j^.1 I experience an inflation of the 

body. (S.) — [And A flatulent humour of any 
J ' 

kind: a meaning well known.] _ AiiUJl The 

blast [of the horn] of the day of resurrection. 

(I-) ll.l\ A slight odour: differing from 

A3, which is a plenteous odour. (L.) — 

wXijt HJx> t The chief part of youth. (L.) 

^ 3lLjS 1 The time of the season called 

•jjwhen the earth produces herbs, or herbage: 
^ A * ft A Jl' *. , , 

(A :) or aAJu, and AAA3, the time of 

that season when vegetation has ended. (AZ:) 

. a IV. A disease that attacks a horse, and 

makes his testicles to smell. (L.) — Sec g»lAj. 

iWij (applied to land, or ground, S) i. q. 

tUJ; (S, L, K :) or elevated and good or fertile 

ground, in which is no sand nor stones, producing 

a few trees; and so except that this latter 

is more flat and extensive : or so/l land, in which 

is elevation : (L :) or tumid earth, that breaks in 

pieces when trodden upon: (T A, voce :) pi. 

A.&: it has a form of pi. proper to Bubsts. 

because it is an epithet in which the quality of a 

subsL predominates. (L.) — lUJu The upper 

part of the bone of the [or shank, or 

tibia]. (K.) 

^_Ju One who is employed to blow a fire. 

(SO 

An inflation of a humour occasioned by 

disease, (T, ^,) arising in any part : (T :) 
# * ft* ft * <3 J 

a humour; as also ^ (L.) — See 

see i and i\. 

t* 
1. ^Ju, (K,) aor. [accord, to Goliiis 

and Frey tag, incorrectly, -; see Kur, iii. 43, &c.] 
ft ft* . is * 

inf. n. ^Ju ; (M?b;) and “ ^Ju, (K,) inf. n. 

; (TA ;) . He blew with his mouth ; sent 

forth wind from his mouth; (K;) this is done ill 

taking rest, and in labour or exertion, and the 

like. (L.) ^Aj is mostly used as a neut. v.; 

inflated, or puffy ; (S, A, M$b;) as also ♦ 

(A:) also, it became swollen ; i.q. >>jj. (K, art 

■*)>) — He became inflated, or filled, by 

food. (L.) See 1_AU^JI ^UHI I The Mgness [or 

swelling] of the new moons. Occurring in a trad, re¬ 

specting the signs of the last day. (L.) [See ^AZil, 

__ ^ t [7/c became inflated against me 

i.e.] he was angry with me. (TA.) And ^ATil 

t [77e behaved angrily to Aim]. (TA in art. j»-j. 

[Flatulence_And hence,] [Boastfulness 

arrogance; pride; (S, K;) [inflation with pride] 
* ft 3 J ft * 

pride was termed by Mohammad ^Aj 

(TA, art. >•*-) — j^Ai yi m a^° £ 

gJu, t A boastful, arrogant, proud man ; (S ;) 

[a man inflated with pride], 

^Aj t A young man (TA) full of youthfulness 

[or youthfid plumpness or vigour] ; (K;) and so, 

without i, a damsel. (TA.) 

and and Inflation of the 

A bubble upon water. (L, K [but in 

some copies of the K, for SULaLlI is erroneously 

put - » ]) [The air-bladder of a fish;] 

an inflated thing in the belly of a fish, which is 

(as they assert, L,) its [app. meaning its 

most essential part, or element,] by means of 

which it rises in the water, and moves to and fro 

(L, K.)_4 bladder of a plant (S, O, L, voce 

jliii, Ac.) N. un. of ^Ui (AHn, in TA, voce 

[And in anatomy, A cell.] 

iffo jljJL) 1* [TViere is not in the house 

a blower of a fire ; i. e.,] there is not in the house 

any one. (S.)— [A man inflating, 

or puffing out, his sides ;] inflated, and ready tv 

do mischief, or evil. (L, from a trad.) 

-Ciil A man, (S, L, K,) and a horse, (L,) 

having inflated testicles: (S, L, K :) syn. of jil. 

(Mgh, in art. jjl.)_Also, A benst of carriage 

having his pasterns inflated with wind: sec 

2: see 1.

5 : see 8.

absolutely ; and F adds to his own explanation
what makes it exactly the same as that of J,

the hare, if hung upon the thumb of a person

of a yellow colour, and squeezed in some cotton,

and Freytag, incorrectly, ‘; see Kur, iii. 43, &c.]

which it rises in the water, and moves to and fro

used as a means of converting fresh milk into

from the belly of a sucking-pig, (or lamh, Myb,)

(which is soaked, into milk, L, Msb,) whereupon it

kid before it eats: (AZ, Ş, Msb :) when it cals, it

taking rest, and in labour or exertion, and the

Boox I.]

substance that comes forth from the belly of a hid,

cheese : (IDrst:) or a thing that is taken forth

tence to J in his explaining & #51 by the term

[except that he makes it relate to a kid only,]
saying " when the kid eats, it," that is the a- il,

wind. When a beast thus affected walks, the

without õ, a damsel. (TA.)

tibia]. (Ķ.)

having his pasterns inflated with wind : Bce

rennet, or rennet-bag, of a kid or lamb; i.e.] A

form of the word, (TA,) for which one should not

"is called 's." (MF.) None but a rumi-

vanced, and the sun high. (L, K.) You say

[a man inflated with pride].

[or youthful plumpness or vigour]; (K;) and so,

belly ($, Ķ) by food &c. (TA.) You say 4

(K.

disease, (T, Ķ,) arising in any part : (T:)

Et-Teiyance and the author of the 'Eyn, (MF,)

(i.e. the milk, MF) becomes thich, like cheese : (I.,

nating animal has an da Al. (Lth.) The pl. is

forth wind from his mouth; (Ķ ;) this is done in

arrogance; pride; (S, Ķ;) [inflation with pride] :

is more flat and extensive : or soft land, in which

because it is an epithet in which the quality of a

most essential part, or element,) by means of

do mischief, or evil. (L, from a trad.)

but sometimes it is trans., as many have asserted :

is called Je. (AZ, S.) F imputes inadver-

inf. n. ¿ ; (Msb;) and *¿ , (K,) inf. n.

The wind came suddenly. (L.) - or

&-", which is a plenteous odour. (L.) -

&h' A disease that attacks a horse, and

if (applied to land, or ground, $) i. q.
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applied to God; but disapproved by some, be-

K,) with > in the place of the A, (TA,) [The

containing coagulated milh which is termed ",

nose]: said of him who aspires to that which is

beast of carriage) had his pasterns inflated with

sun being high, (S, L,) an hour before noon. (L.)

blast [of the horn] of the day of resurrection.

that season when vegetation has ended. (AZ:)

5: (S, L, Ķ :) or clevated and good or fertile

is elevation : (L :) or tumid carth, that breaks in

part of the bone of the EL [or shank, or

stab that ejects, or spirts forth, blood, much, or

and sometimes it is written and pronounced an !,
(K,) or this is the most common form, (Msb,)

Mab, K:) or the stomach (As) of a lamb or

also signifies A kind of tree ( 5 ) resembling the

had inflated testicles. (S, L.) __ Also, IIe (a

body. (S.) - [And A flatulent humour of any

a few trees ; and so 1135, except that this latter

a blower of a fire ; i. c.,] there is not in the house

or pufing out, his sides ;] inflated, and ready to

(A :) also, it became swollen; i.q. p13. (K, art.

specting the signs of the last day. (L.) [SeeSI.]

t [ He behaved angrily to him ]. (TA in art. >>j.)

an inflated thing in the belly of a fish, which is

(L, Ķ.) __ A bladder of a plant ($, O, L, voce

having inflated testicles : (S, L, K :) syn. of 35%.
(Mgh, in art. ; >1.) __ Also, A benst of carriage

cause not so applied in the Kur-án or the traditions.

swelling] of the new moons. Occurring in a trad. re-

ground, in which is no sand nor stones, producing

¿EM when the earth produces herbs, or herbage :

Spies t The road cust [or brought] them suddenly

the trumpet, or blew into the trumpet : (MF, TA :)

upon mankind, or the creation: (K:) an epithet

[.And in anatomy, A cell] (.ْعُشّر

say i- ii, (ISk,) but this is mentioned by Ibn-

As; but he does not explain it by this term

flated, or puffed out, the sides of his mouth;
meaning] he was proud, or affected pride. (A.)

also ◌ُانتفخ النَّهَار The day became advanced, the

8. ¿ Al It (a thing, S, as a skin, Meb,) became

¿ [Flatulence ._ And hence, ] ; Boastfulness;

dei He has an inflation of the body : (K :)

subst. predominates. (L.) The upper

a humour; as also Wifi. (L.) __ See if w.

is it' A bubble upon water. (L, K [but in
Borne copies of the K, for al JI is erroneously

(as they assert, L,) its Las [app. meaning its

&" sú A bag, or vesicle, of mush diffusing odour,

pieces when trodden upon : (TA, voce auf):) pl.

¿W An inflation of a humour occasioned by

makes his testicles to smell. (L.) ___ Sec ¿W.

ejects its blood quickly. (T.) = W } One who

like. (L) ¿ is mostly used as a neut. v .;

jus, &c.) N. un. of ¿ us (AHIn, in TA, voce

(K,) and " ًومِنْفَحَة، (IAar, S,K,) and ٌ١٨٤٣) , بنْفَحَة,

نفخ

humour subsides. (L.) - \ " Pepedit;

¿i, I A boastful, arrogant, proud man ; ($;)

(.The chief part of youth. (L◌ُ ِنَفْخَةُ الشَّبَاب

Jw: it has a form of pl. proper to substs.

¿ One who is employed to blow a fire.

(L) . َنَّفِخ

suffering from a fever, cures him. (K.) __ &!

in a verse of El-Katamee for 122 /3. (S.) _

(L.) __ &# A slight odour : differing from

put الحجارة.])- [The air-bladder of a fish;]

you say ◌َنَفَخَ الصور, as well as ◌ِنَفَخَ فِيه , He blem

Jul is the blew the fire; or blew into the fire] :

food. (L.) Sce 1. -_ ◌ِإنْتفَاعُ الأَهِلَّة : The bigness [or

and an wi sel I experience an inflation of the

sometimes one says ai ff. (Msb.) 12& # occurs

and most approved, (ISk,) and sometimes al,

TA,) The Bestower of [many] benefits) , ٍبِالخَيْر

-The morning became ad 1 ,ُنَفْح .inf. n , الضُّحَى

i-N! ($, K, &c.) said to be the most common

pride was termed by Mohammad نَّفْعُ الشَّيْطَان

¿ t A young man (TA) full of youthfulness

[see 8 (last sentence) in art قوت :] and نَفَحَ فى

There is not in the house] ٍمّا بِالدَّارِ نَافِخُ ضَرَمَة

(A:) or نُفْخَةُ الربيع , and ◌ُِنِفْحَتُه, the time of

K,) nor. ! , [accord. to Golius) 1. ِونَفَخَ بِفَمِه

not for him. (TA.) - ◌ِنَفَخَ شِدْقَيْه ![He in-

[to a place]: from نفخت الريح .(L) = ٍنَفَخَّت

¿Ni A man, (Ş, L, Ķ,) and a horse, (L,)

( !! ) . بَادِنْجَان

تفخ - نفع

_14", aor. 4, inf. n. ¿ is, It (faod) inflated

inflated, or puffy ; (S, A, Mob;) as also 's:

AJS.) - ¿ il He became inflated, or filled, by

or fragrant : pl. ◌ُنّوَافِح . (A.)

i.e. ] he was angry with me. (TA.) And ais1

Jj [he blen into, or inflated, the shin]: and

any one. (S) -نَّافِخُ حِضْنَيْهِ ـ [A man inflating,

t [The devil blew into his ِنَفَخَ الشَّيْطَانُ فِى أَنْفِه

;Ie became inflated against me] َّانتفخ عَلَى -

gives many gifts. (TA.) - UNJI, (K,) or JI

crepitum centris emisit. (S. K.) - cas

(TA, art. همز) - ٍَرَجُلْ ذُو نَفْخ, al80 25 زو

vehemently. (TA.) " is 1A stab that

him, or filled him. (L.) -¿ , aor. - , inf. n.

Ali and ash' and if ls Inflation of the

[especially [that of ,انفحة K.) Any ,ُ؟) . أَنَافِح

نَفَخّ ,also (؟) : نَفَحَ فِيهِ is a dial. form of نَفْخُهُ kind: a meaning well known.]_avis The

- إِنفَحَةٌ and نفُوحٌ see: مِنْفَحَةٌ

The time of the season called ! نَفْحَةُ الرَّبِيع

¿5; (TA;) .He blew with his mouth ; sent

(L) , ($, L.,) IIe (a nan, S, and a horse, L)

¿SU Difusing odour ; fragrant. Ex. ist
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• * jW •* # S - 
tjUJul and ^jUJul, and .JUJul, and 

2 ' • ^ ^ 
jjjULiil, fcm. with 5, t A man full of fat; (K; 

«Inflated with flaccid fat, and bo " <J*-j » 

pi. (TA.) 

: see what follows. 

gktLu (S, L, Msb, K) and ♦ (Mgb) The 

instrument with which a fire u blown : (Msb, 

K :) a blacksmith's b lion* : the thing with which 

afire or other thing it blown: (L:) the thing 
* 

nto which one blows. (S.) See also _ 
3 i 

of!/' t Uu< The instrument [i. e. reed-pipe] of 

the pastor, with which he calls together the camels. 

(A, TA, vocc ^Ci.) 

(TA.) 

t The suggestions of the devil. 

f liig-b llied; (K, TA;) [inflated ii 

the belly]. _ Also, (K,) ♦ (TA,) I Fat; 

as an epithet; (A, K;) [inflated, or swollen, with 
r * ' »i « 4*- 

fiut]. See ^jUJul. __ t A coward: 

called because he swells out his lungs. (L.) 

J A man inflated, or puffed, or filled, 
* 9 • 0 

frith pride, and with anger. (L.) See 

1. jJb, aor. -, inf n. /lii (S, A, L, M?b, K) 

and jJu, (L, K,) It (a thing, S, &c.) passed 

away and came to an end; became spent, ex¬ 

hausted, or consumed; failed entirely; ceased; 

syn. (S, A, L, Msb, K) and (S, L, 

K) and il. (L, M$b.) 

4. sjuLjl (S, A, L, Msb, K) and t 

(A, L, K) and ♦ »j.k Z.il (K) lie caused it to pass 

away or come to an end; spent, exhausted, or 

consumed, it; caused it to fail entirely; caused 

it to cease; made an end of it. (S, A, L, Msb, 

K.) —jjsJJX U [yjdLil, and ♦ eyjJUJL,!, They 

spent, exhausted, or consumed, what they had. 
* 0 9 9 . 

(A, L.) — He spent, exhausted, 

or exerted, to the utmost his ability or power. 
9 B* 

(S, L, Msb.) —jtyilI jJul The people came to 

that state that their travelling-provisions were 

exhausted, or had come to an end: (S, A, L, K:) 

or, (in the K, and,) their property had passed 

away and come to an end. (S, L, £•) — 

i.£»jJI OjJul The well lost its water. (L, K.) 

i f. ' .i 
3. •jtib, (inf n. ejtiU*, L,) [He exerted his 

whole power, or ability, in contention, dispute, or 

litigation, with him: see jtiL*:] he contended 

with him in arguments, pleas, or allegations, so 

as to put an end to his argument, and overcome 

him: (L:) or he contended with him before a 

— JJu 

judge; (IAtli, L, K;) contended, disputed, or 

litigated with him. (K.) It is said in a trad., 
0*00 99 0*00 9 

.ilyjtili ,jl (S, L) If thou contend with 

them before a judge, they will so contend with 

thee : or if thou allege to them, they will allege 

to thee: (IAtli, L ;) but accord, to one relation, 

the verb is with J : (S, L:) and accord, to 

another, the latter verb is with J , .iljJiU . (L.) 

6. IjjjUJ They contended, disputed, or liti¬ 

gated, togither. (A.) See 3, and see also I^JiLJ, 

with y.] 

9 

8. ajtsl.il: see 4._lie exacted, took, or 

received, it fully, or wholly. (K.) __ juLUt 
• - 

&yjt£ He exacted the full, or utmost, rate of 

his running. Said with reference to a horse. 

(M, L.) — Jtii.il lie drew forth the 

milk. (K.) 

10: sec 4. 

• - 9 

J>AU* A man who exerts his whole power, or 

ability, in contention, dispute, or litigation, (S, 

L,) and who does so well, so as to put an end to 

the arguments, pleas, or allegations, of his ad¬ 

versary, and overcome him: (L:) who contends 

with his adversary in arguments, pleas, or alle¬ 

gations, so as to put an end to his argument. 

(A, L.) One says, jtill* ^ jjlj <0 He 

has not an aider, or assistant, nor one who con¬ 

tends fyc. (A, TA.) 

*' * j II 

i>* «*»■■«• V In him is that which 

renders thee in no need of any other. (Aboo- 

Sa’eed, T, L, K.*) — aJU ^ ^1 Verily 

in his wealth is ample provision. (AZ, T, L, ^.*) 

. IjALu y£*JI jt»J (in the TK 

Thou wilt find in the countries, or towns, a place 

to which to flee and in which to seek gain; syn. 
*0 0 I I ' + 0 0 » m 
ltjla-ixA} (K.) See also 

[fiooK I. 

forth from the other side, or protruded from it. 

* * 000 

Jt*5 He set aside, or apart (iA^r, 

L, K.) 

1. jii, aor. -, (M, L,) inf. n. JUJ and >yu, 

(M, L, K,) It went, or passed, through : (L :) 

or it went, or passed, through a thing, and became 

clear of it. ■ (M, L, K.) _ OjJu I went, or 

passed, through. (L.) —^lll Jjti, aor. -, inf n. 
% 9* *00 
Jyu and iUi, The arrow perforated, transpierced, 

or pierced through, the animal at which it was 

shot, and went forth from it: (Msb:) or JJLi 

(M, L,) and l^u JJu, (S, L,) and 

(M, A, L.) aor. i, (M, L.) inf. n. iUi (M, 

A, Ii, K) and Jyu (A) and JAi, (M, L, I£,) 

the arrow penetrated into the inside of the animal 

at which it was shot, and its extremity went 

the rest remaining therein ; the extremity of the 

arrow passed through the animal at which it 

was shot, the rest remaining therein; (M, L, K :) 

a part of the arrow passed through, or went 

forth or protruded from, the animal at which it 

was snot. (A, art See JiO — 
*J0 9 3 0 00■ * 

a-ihll The wound made by a spear or 

the like passed through, or beyond, the other side. 

(1 L.) — .iLt jjul Go thou from thy place; 

jm-ss thou from it. (L.) [See also *>*.] __ 
90000 000 

jJu He went his may. (TA.)_jJJ 
i 3 f , 

JtjjJall l The road was [a thoroughfare (see jjli)] 

pervious, or passable, to every one in common. 

(Msb.) — lji» Jll il*j J^ill IJjL [77i« 

road is a thoroughfare, along which every one 

may pass, to such a place], (T, M,» L.)_ 
i *• I I# 

t The house, or abode, 

[was a thoroughfare, and] communicated with 

the road. (Msb.) _ JJu lie passed 

through the people, and left them behind him; 

(T, M, L, K;) as also ; (L, £;) or 

only the former is used in this sense. (L.) See 

also the latter. __ j*oJI ^jJu I The sight reached 

them, and extended beyond them: (Kb, L:) or, 

extended over them all: (A’Olieyd, L:) you 
9 0 0 ,| 0,9t 

say also,^xJI ▼v0*Jdul in the former sense: (L:) 

[or The sight penetrated into the midst of them : 
0 90 00*% 99%0 000 

scc>»yill jjuI.J _ ajIj JJu f His judgment was 

penetrating; syn. ^iu. (Iy in art. ^Ju.)_ 
• * . 

/-•'ill ^ JJu 1 He acted, or went on, with 

penetrative energy, or with sharpness, vigorous¬ 

ness, and effectiveness, in the affair; syn. 

(?» art- u^6-) — -AAi, n- 
• 00 * M9 ^ 

>Uj and $ykjf I [The letter passed to, came to, or 

reached, such a one]: (§, L:) [and in like 
9 9 3 0 .0 

manner, cVt/' the messenger: see 4.] __ JJu 
9 9t 9 90 

I, and «J/A)I, t The command, or order, and 

the saying, was effectual; had effect; tvas, or 

became, executed, or performed; syn. 
il 000 

(Msb.) _ JJu f [The act of emancipation 

had, or took effect; was, or became, executed, 

or performed: and in like manner, a covenant, 

contract, sale, &c.: see 4]. App. a met. ex- 
9 3 *99 

pression, from I j/ii ; because there is no 

retracting it (Msb.)_lILy JJUj 1 He shall 

judge between us, and make hit command or 

order to have effect, or execute or perform it. 

(L.)—j|-0'SJI <d J [He has ability in 

affairs, to execute, or perform]. (A.) 

2: see 4. 

9 

3. •jib t He cited him before a judge. It is 
0 90 0 990 90 0 

said in a trad., J,Jtib ^jjtilj ^1 If thou cite 

them before a judge, they will do the same to 

thee; meaning, If thou say to them, they will 

نقد

نفذ

2 : see 4.

that state that their travelling-provisions were

: see what follows.

with 3.]

10: sec 4.

or performed : and in like manner, a covenant,

Ķ :) a blacksmith's bellows : the thing with which

spent, exhausted, or consumed, what they had.

to thee : (IAth, L ;) but accord. to one relation,

the arguments, pleas, or allegations, of his ad-

forth or protruded from, the animal at which it

pervious, or passable, to every one in common.

through the people, and left them behind him ;

affairs, to execute, or perform]. (A.)

called because he swells out his lungs. (L.)

away or come to an end ; spent, exhausted, or
consumed, it; caused it to fail entirely; caused

or exerted, to the utmost his ability or power.

whole poner, or ability, in contention, dispute, or

as to put an end to his argument, and overcome

them before a judge, they will so contend with
thee : or if thou allege to them, they will allege

versary, and overcome him : (L:) who contends
with his adversary in arguments, pleas, or alle-

or it went, or passed, through a thing, and became

the like passed through, or beyond, the other side.

penetrative energy, or with sharpmess, vigorous-

had, or took effect; was, or became, executed,

a fire or other thing is blown : (L :) the thing

away and came to an end; became spent, ex-
hausted, or consumed; failed entirely ; ceased;

or, (in the K, and,) their property had passed
away and come to an end. (S, L. K.) __

with him in arguments, pleas, or allegations, so

[BOOK I.

litigated with him. (Ķ.) It is said in a trad.,

the verb is with 3: (S, L:) and accord. to
another, the latter verb is with 3, ,JU. (L.)

6. 1,3315 They contended, disputed, or liti-
gated, together. (A.) Sce 3, and sce also تنافذوا,

gations, so as to put an end to his argument.

has not an aider, or assistant, nor one who con-

or pierced through, the animal at which it was

arrow passed through the animal at which it

a part of the arrow passed through, or nent

his running. Said with reference to a horse.

milh. (Ķ.)

the saying, was effectual; had effect ; was, or

L, Ķ.)

contract, sale, &c. : sce 4]. App. a met. ex-

order to have effect, or execute or perform it.

L,) and who does so well, so as to put an end to

the arrow penetrated into the inside of the animal
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instrument with which a fire is blown : (Meb,

into which one blows. (S.) See also S .-

the pastor, with which he calls together the camels.

(TA.)

(A, L, K) and VoJi JI (K) He caused it to pass

tends &c. (A, TA.)

shot, and went forth from it: (Meb:) or Jif

only the former is used in this sense. (L.) See

[or The sight penetrated into the midst of them :

reached, such a one]: (§, L:) [and in like

them before a judge, they will do the same to
thee; meaning, If thou say to them, they will

as an epithet ; (A, K ;) [inflated, or swollen, with

it to cease ; made an end of it. (S, A, L, Mgb,

exhausted, or had come to an end: (S, A, L, Ķ :)

at which it was shot, and its extremity went

was shot, the rest remaining therein; (M, L, Ķ :)

the rest remaining therein ; the extremity of the

and Ji, (L, K,) It (a thing, $, &c.) passed

(A, L.) _2; He spent, exhausted,

him : (L:) or he contended with him before a

puss thou from it. (L.) [Sce also Se.] __

may pass, to such a place]. (T, M, L.) __

[was a thoroughfare, and ] communicated with

retracting it. (Mob.) - يَنْفُذُ بَيْنَنَا {He shall
(M, L, K,) It went, or passed, through : (L :)

renders thee in no need of any other. (Aboo-

Thou wilt find in the countries, or towns, a place
to which to flee and in which to seeh gain ; Byn.

(S, L, Meb.) - أنفد الْقُوْم The people came to

litigation, with him : see Jill. : ] he contended

passed, through. (L.) ____ 50, aor. 2, inf. n.

road is a thoroughfare, along which every one

them, and extended beyond them : (KB, L:) or,
extended over them all: (A'Obeyd, L :) you

manner, الرّسول the messenger : Bee 4.] - َنَّفَذ
The command, or order, and+ ,ُالقَوْل and ,الأمر

clear of it. . (M, L, K.) __ Siff I went, or judge between us, and make his command or

(S, A, L, Myb, K) ٌنَّفَاد .inf. n ,٥ .Bor , 1. َنَّفِد

my'n. فَنِى (S, A, L, Mab, K) and ذَهَب (S, L,

Yes, (M, A, L,) aor. 2, (M, L.) inf. n. jű (M,

The mound made by a spear or نَفَذَتِ الطَّعْنَة

in his wealth is ample provision. (AZ, T, L, Ķ.")

said in a trad., ان نَاقَدْتَهُمْ نَافَذُولا If thou cite

1. JE, aor. ", (M, L,) inf. n. jus and j,25,

received, it fully, or wholly. (K.) _ ْانتقد مِن

(M, L) - ◌َّانتفد اللَّبَن Ie drew forth the

the road. (MEb.) - ◌َنَفَذَ القَوْم Ile passed

also the latter. - ◌ُتَفَذَهُمُ البَصَر :The sight reached

penetrating; syn. َثُقَب .(K in art ثقب .) -
Ile acted, or ment on, with! ِنَّفَذَ فِى الامير

became, executed, or performed; Byn. ..

pression, from ◌ِنُفُوذُ السَّهْم ; because there is no

j,it and jus, The arrow perforated, transpierced,

ability, in contention, dispute, or litigation, ($,

ness, and efectiveness, in the affair ; syn. مضى.

[(نّافِذَ see) a thoroughfare] The road was: الطَّرِيقُ

Big-bellied; (K, TA;) [inflated in + مَنْفُوخ

L,) and ,ونَفْذَ مِنْهَا (؟ M, L,) and) , َالسهمَ الرَّمِيّة

8. 6JAEst: sce 4. __ He exacted, took, or

pl. مَنْفُوخُوَن .(TA.)

with pride, and with anger. (L.) See ¿siis.

استنفدهُ * and (S, A, L, Meb, K) انفده .4

L) [ He excerted his,ًمُنَافَدة .inf. n) , 3. ُنافده

نفذ - نفخ

(A, L.) One says, ◌ًتَيْشَ لَهُ وَافِدْ وَلاَ مُنَافِد He

A, L, K) and jsű (A) and JIS, (M, L, Ķ,)

نَفَذَ - He ment his may. (TA.) نَفْذَ لِوَجْهِهِ

ogse He exacted the full, or utmost, rate of

(T, M, L, Ķ;) as also "Mfl; (L, Ķ;) or

scc ◌َنَفَذَ رَأَيُهُ ــ [. أَنْفَذَ القَوْم + Ilis judgment nas

In him is that which ِفِيهِ مُنْتَفَدْ عَنْ غَيْرِه

. مُنْتَفَذَ See also (K). مُرَاغْمًا وَمُضْطَرَبًا

the belly]. __ Also, (K,) , (TA,) } Fat ;

3. BjJU + Ile cited him before a judge. It is

Sus and i,i, 1 [The letter passed to, came to, or

ist. A man who exerts his whole power, or

.The suggestions of the devil + ِمَنّافِخُ الشَّيْطَان

The instrument [i. e. reed-pipe] of مِنْفَاحُ الرَّاعِى

Bay also, أَنْفَذَهُمُ البَصَر in the former sense: (L:)

(Msb.) - ◌ُنَفَذَ العِثْق +[The act of emancipation

,and | judge; (IAth, L, K;) contended, disputed, or | forth from the other side, or protruded from it , ُّأَنْفُخَانِى and ,ْإِنْفِجَان and ,ْرَجُلَّ أَنْفُخَان

fut]. See ◌ْمُنْفُوخَ - أَنْفِخَان I A concard : 80

K) and ◌ْاِنْقَطَع .(L, Meb.)

K.) انفدوا مَا عِنْدَهُمْ ــ, and استنفدوهُ ؟, They

(.The well lost its water. (L, K ُانفدت الرَّحِيَّة

L) If thou contend with ,َ؟) إِنْ نَاقَدْتَهُمْ نَافَدُوك

مِنْفَخْ

Sa'ecd, T, L, K .* ) -إِنَّ فِى مَالِهِ لَمُنْتَفَدْ ـ Verily

,A man inflated, or puffed, or filled: ْمُنْتَفِخ

(A, TA, vocc شيّاع.)

inflated with flaccid fat, and so ! ¿ site Jesi

Mpb) The) مِنْفَخْ ٧ L, Meb, K) and ,ْ؟) مِنْفَاخ

(;1) ;fem. with a, t A man full of fat ,ُّإِنْفِخَانِى

,The house, or abode! ِنَفَذَ الَمُنزِلُ إِلَى الطَّرِيق

(S,K, art. مضى.) - ٍنَّفَذَ الكِتابُ إِلَى قُلاَن , inf. n.

(L) - ◌ِلَهُ نَفَاذْ فِى الأُْمُور ![He has ability in

mecus shot. (A, art صود) See َسَهْ نَافِذ -

(T L.) __ J'e ji Go thou from thy place;

(Mgb.) - هُذَا الطَّرِيقُ يَنْفُذُ إلَى مَكَانٍ كَذَا [This

Suis Ses He set aside, or apart. (IAar,

(مُتَنَقْدًا in the TK) تَجِدُ فِى البِلاَدِ مُنْتَغَدًا -
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say to thee. Accord, to one relation, tlie verb 

is with J and >. (L.) [Accord, to another, 

it is with o and J.] 

4. 1 JJul, (A; Msb,) and ♦ aJJu, (Msb,) 

He made the arrow to pierce, and go forth 

Jrom, or to /mss through, the animal at which 

it was shot: (Msb:) [or, to penetrate within 

the animal at which it was shot, and to protrude 

it* extremity from the other side, the rest 

remaining within; accord, to the explanation of 

SU in the M, L, K : or to penetrate the 

animal at which it was shot, and to protrude a 

part of it from the other side; accord, to the 

explanation of JJU j+f+ in the A, art. 

You say also, _^y_JI *t» OjJul [I made the. 

arrow to pierce, or penetrate, him, Sfr ] (A.) 
is 0+0I + if*## 

_ ouJJuU I shot, or cast, at him, and 

pierced, or made, a hole, through him. (Mgh.) 
,• i 

__ See 1._>*"^1 JJ3I t [/7c brought to pass 

the command, or order; made it effectual; 

made it to have effect; executed or performed it : 

and in like manner, the saying: see 1]._ 

t He executed, performed, or accomplished, the 

affair. (M, L, K.) __ JJul He became 

[of entered] among the people: (M, L :) in the 

copies of the K, explained by j+y* f+o; but the 

correct rcuding is [as in the M and L] : 

(TA :) or he penetrated into them, and went, or 

walked, in the midst of them. (T, L, K.) See 

also JJu. JJU I; (S, L;) 

and ♦ »Jju, (A,) inf n. JuLu ; (S, L ;) t [77e 

sent, or transmitted, a letter to such a one; 

caused it to pass to or to reach Aim] : and in 
0 0 + 

like manner, a messenger. (A.)_JJul 
M + 0 + m • .* 

inf. n. JUjI , f 77« made his covenant, or 

contract, or the. like, to take eff et; executed or 

performed it: [and in like manner, an act of 

emancipation: see l.j (L, TA.) 

0 + ■»' 

6. sJJ IjjjU t They came to him, (namely, 

a judge,) and referred to him their cause, or 

suit, fur judgment. When each party adduces 

liis plea, or allegation, one says IjjJLJ, with y, 

unpointed. (Aboo-Sa’eed, T, L, K.*) 

JJu lyJ a+jus i.q. SJib ; (S;) A wound 

having a passage through the other side; by 
9 + + m - * •* * —t 
JJU being meant JJLu, or iyu : (T, L :) pi. J'JUl. 

(A.) Keys Ibn-El-Khateem says (see Ham. 

p.85), 

, x :'•? i 
* AUb Lr~dUt * 

• u«i_u‘ ^ul.n iU lP * 

(T, S, L) 7 pierced the son of’Abdrlil-Keys with 

the wound of one making an angry assault, that 

had a passage through, which, but for the 

spirtling blood, mould have made it show the 

light through him. (T, L [See also ^Gl£.]) 

JAj —jiu 

See also JJLu._JJu t A place, or way, or 

means, of exit, escape, or safety; syn. 
+' '£ 

(T, S, A, L, K.) So in the saying JJLy ^31 

J13 1 He effected a means of escape from 

[the natural runsequen es }f] whot he had said; 
* 0 + 0 + 

i.e., 4~a (T, S, A, L, K.) It occurs 

in a trad., where it is said, that unless a man 

who lias published against a Muslim a charge 

of which lie is clear do this, he is to be punished. 

(T, L.)_JJu a subst., (M, L,) used in the 

sense of jOul: (T, M, L, K:*) JJu sig- 

nifving t [The making a command, or order, 

effectual; malting it to have effect; to be 
Jl 

executed or performed;] i.q. oU31 : (T, L:) 
... --i * 

von say, oJJuj y\ f lie rommandetl that it 

should have effect, or he cxccultd or performed;] 
+ 0 + + + M 0 0 — 

i.e., aJUUU : (M, L :) and JJUj «JI j> 15 

wilisDI f [77<c Muslims accomplished the execution, 
+ * 

or performance, of what was in the Scripture .*] 

i.e. <lJ La }UUl/. (T, A, L.) 

• i. • * 
b,* : see JJU. 

■ jjg\ -f An affair arranged, or made easy. 
. 9 + 

(L.) See also jJU. 

• 5' • 

yju -. see JJu. 

• - . 
JJU [An arrow that perforates, trans¬ 

pierces, or pierces through, and goes forth from, 

or passes through, the animal at which it is shot; 

accord, to the explanation of the verb in the 

Msb: or, that penetrates into the inside of the 

animal at which it is shot, and of which the 

extremity goes forth from the other side, or 

protrudes from it, the rest remaining therein; 

accord, to the explanation of the verb in the 

M, L, K : or,] of which a part has passed 

through the animal at which it is shot: wheu 

the extremity only has passed through, it is 

termed jjlo; and when the whole of it lias 
• # 9+9 + 

passed through, JijU. (A, art. — i-Jtb 
• - es 

a JJU A wound made by a spear or the like 
* " ' 

passing through both sides: (M, L:) pi. ulali 

.uljj. (A.) See also JJu._jjl3 Jl A 

road which is a thoroughfare; (T, M, L, K;) 

[pervious;] not stopped up; (T, L;) along 

which every one may pass. (T, A, L, Msb.) 

See also jJU*. __ JJU sing, of S»\y, (Msb,) 

which signifies All the holes, or peiforations, by 

which joy or griff is conveyed to the mind (of a 

man, Msb); as the two ear-holes, (IAar, on 

the authority of Abu-l-Mekarim, T,- L, Msb, 

K,) ami the two nostrils, and the mouth, and 

the anus: (IAar, T, L, K: •) called by the 

doctors of practical law jJLu, which is contr. 

to analogy : see JjU«. (Msb.)_JJU and 

T ijAJ and * JU5 [but the second and third are 

intensive epithets] ! A man (M, L) penetrating, 

or acting with a penetrative energy, or sharp, 

energetic, vigorous, and effective, (usU,) in all 

his affairs. (M, L, K.) — ^ jjU 

t A man penetrating, or acting with a penetrative 

energy, or sharp, vigorous, and effective, in his 
J I 

affair; (S, L;) and ^ in affairs. (A.) 

— jkiUi 1 t Uts command, or order, m 

effertual; has effect; is executed, or performed, 

syn. yoLa (K ;) and obeyed; (S, L, Msh, K;*) as 

also 'JJU. (K.)_a JJU of>\y A feather, or 

curl of hair in a horse's coat, of the hind which, 
• '•a 

when it is only on one side, is called 4jul*, but 

which is on both sides. (AO, T, L.) 

0; i -t/ _ i 0 0 ,+ 0 3 0 m* • 
>ayUI JJLu li, and '^JJu ; and jJ*JJUa ajjk. 
' * 0 + *1 

and [This u the place of passage of the 

people, and these are their places of jiassage]. 

(A.) — IJkfa JJUa Ijjk I This road 
' ' - 

is a way along which every one may pass to 
0 - 0.0 + 

such a place. (A.)_jsydi JjLJa ey \ In it 

(the road) is a [free, or an open,] passage to, or 
0 * 

for, the people. (T, L.) See also JJU. 

* *' 0 0+ 0+0 + 
JJUa, in measure like ja ..a, [or JJLU, 

agreeahly with analogy, as it is written in copies 

of the T, A, L,] A place by which a thing passes 

through ; [a thoroughfare; an outlet; a place 
0 ++ 0 

of egress:] pi. JJLu. (Msb.) See also JJU. 

a -»1 
t Ample room, space, or scope, or 

liberty to act Sfc. : (syn. £jui, (M, L, K, TA,) 
« « 0 0+ 

and oUjjJU : (1A :) [ample means of escape : 
0 + + 0 ++03+ + 1 Ss 

sec also JJu:] you say, IJJ&uJ JJJJ ^jl 

Verily in that there is- ample room, scope, or 

means [for action, or for escape]. (TA.) See 
0 ++0 0 

also jJCU. 

1. >3, (T, M, L, Msb, K,) aor. r, (T, M, K,) 
t 90+ 0 ++ + 

and 1, (M, Kt) inf. n. jhj and O^jih (M, «:> 
0 0 0 

or jgiii, (Mfb,) said of a wild animal, (T, 

Msb,) a gazelle, (M, K,) or other beast, (M,) 

He took fright, and fled, or ran away at 

random ; or be ume refractory, and went away 

at random; or ran away, or broke loose, and 

went hither and thither by reason of his spright¬ 

liness; syn. (M, K;) as also 

(T, Msb, K;) and so the former verb in 

speuking of a camel, or a beast: (L, art. :) 

you say, ijljJI OjAj, (T, S, M, A, K,I aor. - 

and (T, S, M, K,) inf. n. 3yj and jUj (T, 

S, M, A, K) and jih : (A :) or this signifies 

the beast mas, or became, impatient (A, K, TA) 

of or at a thing, (TA,) [or shied at if,] and 

retired to a distance; (A, I£, TA;) and 
0 0 0 + + + 

signifies ihe same as jyij: (S:) or jhj, inf n. 

300 
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it is with _ and 3.]

the animal at which it was shot, and to protrude

animal at which it was shot, and to protrude a

the command, or order; made it effectual;
made it to have efect ; executed or performed it :

in a trad., where it is said, that unless a man

animal at which it is shot, and of which the

protrudes from it, the rest remaining therein ;
accord. to the explanation of the verb in the

through the animal at which it is shot : when

350

swit, for judgment. When each party adduces

the wound of one making an angry assault, that

who has published against a Muslim a charge
of which he is clear do this, he is to be punished.

1 A man penetrating, or acting with a penetrative

Mob: or, that penetrates into the inside of the

went hither and thither by reason of his spright-

t He executed, performed, or accomplished, the

(TA :) or he penetrated into them, and went, or

contract, or the like, to take effect ; executed or

[the natural consequences of ] nhot he had said;

curl of hair in a horse's coat, of the hind which,

pierces, or pierces through, and goes forth from,

random ; or became refractory, and went away

نفر - نفذ

it was shot : (Msb :) [or, to penetrate within

its extremity from the other side, the rest
remaining within; accord. to the explanation of

pierred, or made a hole, through him. (Mgh.)

and in like manner, the saying: sec 1]. ___

sent, or transmitted, a letter to such a one ;
caused it to pass to or to reach him] : and in

emancipation : see 1.] (L, TA.)
performed it: [and in like manner, an act of M, L, K : or,] of which a part has passed

a judge,) and referred to him their cause, or

p. 85),

had a passage through, which, but for the
spirtling blood, would have made it show the

effectual; has effect; is executed, or performed;

is a way along which every one may pass to

agreeahly with analogy, as it is written in copies

through; [a thoroughfare ; an outlet ; a place

or passes through, the animal at which it is shot ;

means [for action, or for escape]. (TA.) See

accord. to the explanation of the verb in the

extremity goes forth from the other side, or

the extremity only has passed through, it is

Msh,) a gazelle, (M, Ķ.) or other beast, (M,)
He took fright, and fled, or ran away at

at random; or ran away, or broke loose, and

is with 3 and >. (L.) [Accord. to another,

He made the arrow to pierce, and go forth

part of it from the other side ; accord. to the

[or entered ] among the people : (M, L :) in the

his plea, or allegation, one says lgsils, with >,
unpointed. (Aboo-Sa'eed, T, L, Ķ .* )

having a passage through the other side; by

(A.) Keys Ibn-El-Khateem says (see Ham.

effectuul; making it to have effect; to be

or acting with a penetrative energy, or sharp,

which is on both sides. (AO, T, L.)

Verily in that there is- ample room, scope, or

liness; syn. شرد ; (M,K;) as also استنفر ;
(T, Msb, K;) and so the former verb in

of or at a thing, (TA,) [or shied at it,] and

[ pervious; ] not stopped up; (T, L;) along
which every one may pass. (T, A, L, M.b.)

which joy or grief is conveyed to the mind (of a
man, Msb); as the two car-holes, (IAar, on

the authority of Abu-l-Mekarim, T,; L, Msb,

the anus : (IAar, T, L, K :* ) called by the

nifving t [The making a command, or order,

should have effect, or be executed or performed ;]

energy, or sharp, vigorous, and effective, in his

(the road) is a [ free, or an open,] passage to, or

of the T, A, L,] A place by which a thing passes

speaking of a camel, or a beast : (L, art. >>> :)

from, or to pass through, the animal at which

(T, Ș, L) I pierced the son of' Abd-El-Keys with

les in the M, L, K : or to penetrate the

__ See 1. - انفذ الأمر + [Hc hrought to pass

affair. (M, L, Ķ.) __ Afn jist He became

correct reading is [as in the M and L] :

and ,: (TA :) [ample means of escape :

نفر

Ş, M, A, K) and ): (A :) or this signifies
the beast mas, or became, impatient (A, Ķ, TA)

say to thee. Accord. to one relation, the verb | See also this _in I A place, or way, or

copies of the K, explained by prieglo ; but the

walhed, in the midst of them. (T, L, K.) See

like manner, Yawy a messenger. (A.) __ JiUl
asys, inf. n. Ltel. + He made his covenant, or

(T, L.) __ WW a subst., (M, L,) used in the

intensive epithets] : A man (M, L) penetrating,

people, and these are their places of passage].

termed alo; and when the whole of it has 1. 345, (T, M, L, Msb, Ķ,) aor .: , (T, M, Ķ,)

which signifies All the holes, or perforations, by

K,) and the tro nostrils, and the mouth, and

arron: to pierce, or penetrate, him, gr.] (A.)

or performance, of what was in the Scripture :]

and 2, (M, K,) int. n. ◌َنَفْر and ◌ْنَفَرَان (M, K)
or ),"5, (Meb,) said of a wild animal, ('T,

road which is a thoroughfare; (T, M, L, K ;)

501 + [The Muslims accomplished the execution,

I shnt, or cast, at him, and ُرَمَيْتَهُ فَأَنْغَذْتُه -

,They came to him, (namely+ 6. ِتُنَافَذُوا إِلَيْه

explanation of Jou " in the A, art. >yo.]

energetic, vigorous, and effective, (sol.,) in all

affair ; (S, L;) and فى الأمور in affairs. (A.)

Byn. Jol. (K ;) and obeyed; (Ş, L, M�h, Ķ ;* ) as

of egress : ] pl. Julio. (Mgb.) See also JÚ.

liberty to act &c .: (syn. d�u, (M, L, Ķ, TA,)

doctors of practical law Jou, which is contr.

light through him. (T, L [See also ¿t5.])

(,Msh) , نفّذهُ ٧ A; Msb,) and) ,4. انفذ السّهم

You say also, ◌َأَنْفَذْتُ فِيهِ السّهم [Imade the

and ◌ُنفّذه ,(A,) inf. n.َتَنْفِيذ ;(؟,L;) [[He

JAU being meant Jile, or j,ff : (T, L:) pl. just.

means, of exit, escape, or safety; syn.
(T, S, A, L, K) So in the saying ِأَتَّى بِنَّفَذ

JE Lo t He effected a means of escape from

executed or performed; ] i.q. ow !: (T, L:)

i.e. ◌ِبإنفَاذِ مَا فِيه . (T, A, L)

His command, or order, ix + ٌأمْرُهُ نَافِذ -

also Visi. (K.) _ HUJE 535 A feather, or

and "świ, [This is the place of passage of the

such a place. (A.) - ◌ِفِيهِ مَنْفَذَ للقَوْم !In it

for, the people. (T, L.) See also Jot.

J' + Ample room, space, or scope, or

you say, ◌ُنَفَرَتِ الدِّابَة , (T, S, M, A, K,) aor. :

ist A wound made by a spear or the like
passing through both sides : (M, L:) pl. St.

١٨ طَّرِيقٌ نَفِذَ -. نَفَذَّ See also (.A). نَوَافِذٌ

See also it's _ ist sing. of 313, (Mab,)

i.e., بالمَخْرَجِ مِنْه (T, S, A, L, K.) It occurs

sense of jul: (T, M, L, K:") si His sig-

you say, oi jol + He commanded that it

when it is only on one side, is called ists, but

is jol + An affair arranged, or made easy.
(L.) See also ist.

This road: هُذَا الطَّرِيقُ مَنْفَذٌ بِمَحَلّ كَذَا ـــ(.٨)

JAle, in measure like de Le, [or Jate,

ist in [ An arrow that perforates, trans-

and -, (T, S, M, K,) inf. n. j" and just (T,

also ◌َانفذ كِتَابًا إِلَى قُلاَنٍ - نَفْذُ القَوْم ; (؟,L;)

A mound (;َّ؟); طَعْنَةٌ نَافِذَةٌ.٤.٩ طَعْنَةً لَهَا نَفَذ

i.c., ِفإِنْفَاذِه :(M, L:) and ِقام المُسْلِمُونَ بِنَفَذ

. نَافِذَّ Bce: نَفَّاذَ

passed through, ٌّمَارِق .(A, art. صرد.) - ًطَعْنَة

to analogy : see Jila (Msb.) __ JÚ and

. نَّافِذَّ Ree : نَّفُوذٌ

* 3,55 and V jus [but the second and third are signifies the same as );i) : ($:) or ", inf. n.

his affairs. (M, L,K.) - ِوَجْلَّ نَافِذٌ فِى أَمْرِه

.

Bec also نَّفّذ :] you any, إِنَّ فِى ذَلِكَ لَمُنْتَفَذًا

retired to a distance; (A, K, TA ;) and ju

( هُذِهِ مَنَافِذُهُمْ and ; نَفَذُهْمُ" and ,ذَا مَنَّفَذُ القُوْمِ

طَعَنْتُ أَبْنَ عَبْدِ القَيْسِ طَعْنَةً تَائِرٍ
لَهَا نَفَذْ تَوْلاَ الشَّعَاعُ أَضَاءهًا
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jUi [and jfli>], signifies he fled, and went away 

or aside or apart or to a distance. (M.)_ 
, 9 MM • " 

[Hence, flu, aor. z and ' , inf. n. JJ* and jUu 

and jAi and as used in the following 

phraees.] IJut £>jk3 11 shrank from 

this thing or ajf'air; was averse from it; did 
0 9 * 9 9 - * 0-0 

not like or approve it. And *>• jF> 
0 * 

9* J [SueA a one shrank, or was averse, from 

the companionship of, or the associating with, 
0 0 0 0 *t§0 ,00 

such a one]. And Cfl ^>flu t [The 

woman was averse from her husband; or shunned 

or avoided Atm]. (All from the A.) And you 

say of a man’s disposition, i^JI ^jZ ♦ flr> 

t [It shunned, or was averse from, the truth]. 

(Bd, Ixvii. 21.) — \jflu *9], in the Blur, [xvii. 

43, and xxxv. 40,] means {Save in aversion: 
9 * il 

and jfJu is like ^kj : and the eubat. ia jhj, with 

two fet-hahs. (Mfb)_flu, 
9 0 | MM 

inf. n. jUi [and jflu], The thing receded, with¬ 

drew, removed, or became remote or aloof, from 

the thing. (A’Obeyd, T, §.) [See also 3.]_ 

Hence it is, I think, that fliu is used as sig¬ 

nifying 1 It became swollen, in the following 

words of a trad, of’Omar: AiUj 
M M 0 00 0 0 J 
•fl flui H.<ts)V 1A man, in his time, picked 

his teeth with reeds, and in consequence his 

mouth became swollen: as though the flesh, 

disliking the disease, receded from it, and so 

became swollen. (A’Obeyd, T, S.*) You say 
M 9 0 00, 9 MM 

also, <Z>flu, aor. - and -, inf. n.jflu, I His 

eye became inflamed and swollen: and so you 

say of other parts of the person. (M, K.*) 
* 9M 0-0 

And flu, inf n. as above, t The wound 

became swollen : (T, Mjb :) or it became so after 

healing. (W, i. 42.) And jjLjl flu \The 

skin became swollen, (§, A,) and the flesh receded 

from it. (A.) [All these significations seem 

to be derived from the first in this art.: and 

so several others which .follow.]_<011 ^1 Ctfl3, 

iilf n. jlAi, I betook myself to God by reason of 

fear, seeking protection. (IK(( )_ijfl, (Mjb,) 

inf n. flu, (M, Mjb, K,) They became separated, 

or dispersed: (M,# M?b, K:#) and so <L>fl>, 

said of camels. (TA.) Hence, (M,) the 

saying, ^3, jL £i!, (§, M, A,) 

a proverb, in which the last word is used 

tropically; (A;) explained in art. *-c-o, q.v. 
»' 00 90 90 9 0 

(S.) [And jhi y«ac; ex¬ 

plained in the same art] _ ^UJI fli, 

(M, M?b, £,) aor.-, (S, M, K,) inf. n. fli 

(M, Msb, K) and flu (M) and jflu (K) [and 
• 0 

The pilgrims removed from Mine. (M$b.) 
*3 m 90 -A j3 a 

Hence, ji-JI and jAJl, and jyLJI, and 

(?» M, £,) a"d fl^M iie>, (?, TA,) and jL)\, 

(TA,) [The day of, and the night immediately 

preceding, the removing from Mine] ; after the 
*0 *9 0 

day called jiyj ; (S ;) [therefore, the twelfth 

of Dhu-l-IIijjeh :] or there are two days thus 
Mil 9i M 9 0 

called: (Msb :) flu)\ jtyu is [the day above 

mentioned,] the second of the days called J*C\ 

; (IAth, Msb;) and flZjl jsyu, 

(IAth,) or jjiUI, (Msb,) is the third thereof: 

(IAth, Msb:) the order is this; jsyi, 

then fl\ j^u, then Jy^l fldl j,yj, then j>yu 

flSy fl>\. (T, L.) —jfl)I J> l,>3, (S, M.) 

(V.,) aor. ;, (M, %.,) inf. n. jflS (S, M, 

K) and fju (M, K) and ; (Zj, M, K;) and 

(M, K;) They went, or went away, 

to execute the affair: (M, K:) -and in like 
0 J0 0 

manner, to fight. (M.) And Ijflu, 

alone, They went forth to war against unbelievers 

or the like. So in the Kur, ix. 82, Ijfluu *9 1^15, 
5 + J 'I -A, * * 0 «• , 

•/»- oil sfl*- jh> J5 [And they said, 

Go not ye forth to war against the unbelievers in 

the heat: say, The fire of hell is hotter] : and 

so in the same chap., v. 39: (Jel:) and in the 

same book, iv. 73. (Bd.) You say also, 

Ijfli They went forth to Jight them. (TA, 

from a trad.) And w>jaJl \jfl> They 

hastened to the war, or to war. (Msb.)_ 

[Hence,] am \flu; and ♦ »^flu\, (M, K,) inf. n. 
• 09 

jUiJ; (TA;) They aided and succoured them : 

(M, K :) or the former verb, alone, they, being 

asked to do so, complied, and went forth to aid. 

(TA.) __ W flu : see 2. 

2. flu, (T,M, A, Msb,) inf. n.jfl-u; (Msb;) 

and 1 jiu\ ; (T, K;) and ♦ fl^,\ ; (T, M, A, 

Msb;) lie made (wild animals, T, Msb, or an 

antelope, K, or a beast of carriage, M,) to take 

fright, and flee, or run away at random : (K, TA:) 

or he made a beast of carriage to become impatient, 

and to retire to a distance : (A :) or he scared 

away; or made to flee, and go away, or aside, 

or apart, or to a distance: (so accord, to an 

explanation of the intrans. v. from which it is 
. . . MM*St 0 MM9.9-M 

derived, in the M :) you say sufluu and * *~>fl: | -t 

and T : and in like manner, ^Ju, and 
M 90 0 - 91 

sum flu\ [meaning, he scared away, or made to 

take fright and flee, &c., from him or it;] 
* 3 a- i a# Mm- * 9 i 

(TA:) and ***• jt* and 
M 0 9 9 

jUu-Lai^l, all signify the same, [i. e., ike scaring 

away, Ac., from a thing.] (S.) It is said in a 

trad, of Zeyneb, the daughter of Mohammad, 
• ' ' ' J 0 M • J. 0 0*9%0 

*^*1 V Am 

the jwlytheists made her camel to take fright ant 

run away at random with her, so that she fell 
, . ... 0 0 9l 0 0* 

And in like manner you say, to Jul. and to flu 
0 0*» 

[or flu ? Our camels were Beared away wit) 

us; or made to take fright and run away at 

random with us : or] we were made to be persons 

having camels taking fright and running away 
9 9 0 

at random. And jfl-u signifies The chiding ca¬ 

mels or sheep or goats, and driving them from 

the pasturage. (TA.)_[Hence] Iyfllj IjflLf 

t [Rejoice people by what ye say, and] do not 

encounter them with [roughness and violence and] 
M M 

that which will incite them to jfl [i. e. flight or 

aversion], (TA.) See the act. part, n., below. 
Mm- 9+0 99, 

— [Hence also,] flu, (S, K,) inf. n. flC-u, 

(TA,) f Give thou to him a sv-L3 [meaning a 

nickname or name of reproach], (S,) or a -^-5 » 

that is disliked: (K :) as though they held such 
, * *0 9u 0 tm 9 9 00 

to be djs. jCk+J [a means of scaring 

away the jinn, or genii, and the evil eye, from 

Aim]. (S, K.) A11 Arab of the desert said. 

When I was born, it was said to my father, 
*?'• .*• i 

flu: so ho named me Jut-i [hedge-hog], 

and surnamed me •Ijudl [father of the quick 

runner], (S.) 

®- n. oflt-e, t They shunned or 

avoided each other; regarded each other with 

aversion. But perhaps this signification is only 

post-classical.— And hence, \ They (two things) 

were incongruous, or discordant, each with the 

other. But perhaps this signification, also, is 

only post-classical. See also 6.] 

4: see 2, in several places. __ ljflu\ Their 

camels took fright and ran away at random, 

ifl>fls, K, TA,) and became separated or dis¬ 

persed. (TA.) — See also 1, last signification. 

•00 0 si 

5. i>aJI fluJ: sec 1. 

6. [ l«>U! 1 They shunned or avoided one 

another; regarded one another with aversion. 

But perhaps this signification is only post-clas¬ 

sical-And hence, iu£^)l CyU : The things 

were incongruous, or discordant, one with another. 

But perhaps this signification, also, is only post- 

classical. See also 3.]_jfl)\ \gfllij, or 
• to ' ' » „ „ 

: see 1, towards the end. See also I^U_5 

in the K: and compare 6 in arts, jju and JJu. 

9M- .9 09 

10. lit (the Imum) incited, and 

summoned or invited them to go forth, 
sm M- * * * 

j«xjdl to war against the enemy: (T, Mgh:) 

or imposed upon them the task of going forth to 

war, light and heavy: [see Blur, ix. 41:] (A :) 

or he demanded, sought, or desired, of them aid. 

(M,* K, TA.) _ See also 2, in three places. 

— And see 1, in two places, near the be¬ 

ginning. 

99* 9 0 

jiu : ece of which it ia & quasi-pl.: — 
9 0 «-<• 

and : — and jhj. 
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or apart, or to a -distance: (BO accord. to an

ginning.

alone, They went forth to war against unbelievers

fright, and flee, or run away at random : (K, TA :)

explanation of the intrans. v. from which it is

run away at random with her, so that she fell.

random with us : or] we were made to be persons

encounter them with [roughness and violence and]

avoided each other ; regarded each other with

another ; regarded one another with aversion.
But perhaps this signification is only post-clas-

the companionship of, or the associating with,

woman was averse from her husband; or shunned

became swollen : (T, Mab :) or it became so ufter

skin became swollen, (§, A,) and the flesh receded

or he made a beast of carriage to become impatient,

were incongruous, or discordant, each with the

were incongruous, or discordant, one with another.

or aside or apart or to a distance. (M.) __

his teeth with reeds, and in consequence his
mouth became sirollen : as though the flesh,
disliking the disease, receded from it, and so

from it. (A.) [All these significations seem
to be derived from the first in this art .: and

a proverb, in which the last word is used

preceding, the removing frown Mine] ; after the

the heat : say, The fire of hell is hotter]: and
BO in the same chiap., v. 39: (Jel:) and in the

asked to do so, complied, and went forth to aid.

antelope, Ķ, or a beast of carriage, M,) to take

and to retire to a distance : (A :) or he scared
anay; or made to flee, and go away, or aside,

us ; or made to take fright and run away at

aversion]. (TA.) See the act. part. n., below.

runner]. (S.)

only post-classical. See also 6.]

or he demanded, sought, or desired, of them aid.
(M,* Ķ, TA.) __ See also 2, in three placcs.

- And see 1, in two places, near the be-

نفر

say of other parts of the person. (M, Ķ .* )

to execute the affair : (M, K :) and in like

Go not ye forth to war against the unbelievers in

same book, iv. 73. (Bd.) You say also,

and انفر; (T, K;) and اشتنفر ; (T, M, A,
Møb ;) He made (wild animals, T, Mb, or an

take fright and flee, &c., from him or it:]

away, &c., from a thing.] ($.) It is said in a

aversion. But perhaps this signification is only

persed. (TA.) __ See also 1, last signification.

nifying t It became swollen, in the following

became swollen. (A'Obeyd, T, S .* ) You say

eye became inflamed and swollen: and so you

having camels taking fright and running away

mels or sheep or goats, and driving them from

post-classical. __ And hence, $ They (two things)

other. But perhaps this signification, also, is

I They shunned or avoided one 6. [ تنافروا

But perhaps this signification, also, is only post-

in the K : and compare 6 in arts. Ji and Jis.

or imposed upon them the task of going forth to
war, light and heavy : [see Kur, ix. 41:] (A :)

or avoided him]. (All from the A.) And you

43, and xxxv. 40,] means | Save in aversion :

trad. of Zeyneb, the daughter of Mohammad,

the polytheists made her camel to take fright and

[Book I.

the thing. (A'Obeyd, T, .) [See also 3.] __

said of camels. (TA.) Hence, (M,) the

hastened to the war, or to war. (Msb.) -

him]. ($, Ķ.) An Arab of the desert said,

[Hence, َو نّفَر aor. = and " , inf. n. ٌنُفُور and نفار

this thing or affair ; mas averse from. it; did
+ [ Rejoice people by what ye say, and] do not

that is disliked : (K :) as though they held such

away the jinn, or genii, and the evil eye, from

camels took fright and ran away at random,

1 [It shunned, or was averse from, the truth].

drew, removed, or became remote or aloof, from

Hence it is, I think, that ~ is used as sig-

(TA,) [The day of, and the night immediately

of Dhu-l-Ilijjeh :] or there are two days thus

W Wii, [meaning, he scared away, or made to

nickname or name of reproach], ($,) or a

or dispersed : (M," Mab, K :* ) and Bo ونّفرت

(M, K :) or the former verb, alone, they, being

derived, in the M :) you say نفرته and اسْتَنْفَرته تَنَافَراً sce 1, towards the end. See also: للأمر

"byl; (M, K;) They went, or went away,

manner, فى القِتَّال to fight. (M.) And و نّفُرُوا

and * ◌ُأَنْفَرْتُه : and in like manner, ◌ُنَقَّرَ عَنْه, and

(TA,) t Give thou to him a AJ [meaning a

,[hedge-hog] تُنْفُذ Bo he named me: نفر عنه

also, ◌ُنَفّرتِ العَيْن , or. - and 2 , inf. n. ◌ِ1 , تُفُور His

And ◌َنَفَرَ الجُرْح, inf n. as above, The wound

fear, seeking protection. (IK}}.)_13;45, (Mab,)
inf. n. J5, (M, Msb, Ķ,) They became separated,

(M, Mb, Ķ,) aor. ; , (S, M, Ķ,) inf. n.

at random. And jis signifies The chiding ca-

When I was born, it was said to my father,

sical. _ And hence, تنافرت الأشياء :The things

gali to war against the enemy : (T, Mgh :)

and ◌ٌتغير is like ◌ٌنَّهُور :and the subst. is ◌َنَّفَر , with

inf. n. ◌ٌتِفَار [and ◌ٌنُفُور], The thing receded, with-

that which will incite them to ",if [i. e. flight or

and surnamed me أَبُو العَدَّاء [father of the quick

such a one]. And نَفَرَتِ المَرْأَةُ مِنْ زَوْجِهَا }[The

K) and نِفار (M, K) and ◌ٌنَغِير ; (Zj, M, K;) and
(Bd, Ixvii. 21.) __ li," ýt, in the Kur, [xvii.

tropically ; (A ;) explained in art. tpo, q.V.

(M, Meb, K) and ◌َنَفْر (M) and تُفُوّر (K) [and

mentioned,] the second of the days called

or the like. So in the Kur, ix. 82, وَقَالُوا لاَ تَنْفِرُوا

" Wijn They went forth to fight them. (TA,
from a trad.) And ◌ِنَغَرُوا إِلَى الحَرْب They

[Hence,] ◌ُنَفُوا مَعْه ; and أَنْفَرُوُهُ ٧ , (M, K,) inf. n.
jul; (TA ;) They aided and succoured them :

(;Meb) ; ٌتَنْغِير .T,M, A, Meb,) inf. n) , 2. نفر
.1 Bec: 5. ِّتنفّر عَنِ الحُق

Ile (the Imum) incited, and 10. ْإسْتَنْفَرَهُم

healing. (W, i. 42.) And ◌ُنَفَرَ الجِنَّد :The

3. [ŰSÚ, inf. n. asus, t They shunned or

4: see 2, in several places. __ 1,,001 Their

-K, TA,) and became separated or dis, نَفَرَت)

classical. See also 3.] - تنافروا فى الأمر, or

summoned or invited them to go forth,

signifies he fled, and went away ,[ٌنُفُور and] ٌتِفَار

q& t [ Such a one shrank, or was averse, from

inf. n. jus, I betook myself to God by reason of
so several others which .follow.] - ِّنَفَرْتُ إِلَى الله ,

all signify the same, [i. e., the scaring ,ُالإِسْتِنْغَار

called :(Mab :) ◌ُيَوْمُ النَّغْرِ الأُوَّل is [the day above

day called ◌ّيَوْمُ القَّر ; (S;) [therefore, the telfth

to be ◌َتَنْغِيْرٌ لِلْجِنٍّ وَالعَيْنِ عَنْه [a means of scaring

And in like manner you say, أنْفِرَ بِنا, and ونُفِرَبِنًاHenco, ِيَوْمُ التَّفْر, and ِالنَّفَر, and ِالتُّفُور, and ِوالتَّغِير
j.], The pilgrims removed from Mine. (Meb.)

phrases.] ◌ِ1 نفَرْتُ مِنْ هُذَا الأَمْر I shrank from

say of a man's disposition, ِّتَنْقَّرَ ٧ عَنْ الحَق

, النَّفَرِ and (,TA ,؟) , لَيْلَةُ النَّقْرِ and (,M, I,؟)

- [IIence also,] َنَّفِرْ عَنْه , (؟,K,) inf. . ٌتَنْفِير,

- : .of which it is a quasi-pl ,ٌنَافِر Bce: ٌنَقْر

(TA:) الإِنْفَارُ عَنِ الشَّىْء, and ◌ُالتّنْغِيرُ عَنْه, and

or ◌ِولِلأمر (K,) aor. - , (M, K,) int. n. ◌ٌ؟) تُفُور, M,

(IAth,) or التَّانِى, (Mgh,) is the third thereof :

and ◌َنَفْر and ◌ٌنَّغِير, as used in the following

[or ji ? Our camels were scared away with

the pasturage. (TA.)- [Hence] بَشِّرُوا وَلاَ تُنْفِرُوا

words of a trad. of 'Omar :تَخَلَّلَ رَجُلْ فِى زَمَانِه

two fet-hahe. (Mab) - ونَفَرَ التَّىْءُ مِنَ الشَّيْء

saying, ◌ٍلَقِيتُهُ قَبْلَ كُلّ صَيْحٍ وَنَفْر), (؟, M, A,)

(IAth, Meb :) the order is this ; ِيَوْمُ النَّحْر

(TA.) - نُفِرَ بِنَا :see 2.

not like or approve it. And ٍنَفَرَ فُلاَنْ مِنْ صُحْبَة

plained in the same art] - نَقَرَ الحَاجُّ مِنْ مِنِّى ,

A man, in his time, picked ُبالقَصَبِ فَنَفَرَ قُوه

and ٌنَغِير : - and نَفْر .

-() ; غَضِبَ مِنْ غَيْرٍ صَيْحٍ وَلاَ نَفْرِ And] (.؟)

(,M,ِ؟) , نَفُرُوا فِى الأَمْر - (T,L). ُالنَّفْرِ الآخِر

And ْفَأَنْفَرَ بِهَا الْمُشْرِكُونَ بَعِيرَهَا حَتَّى سَقَطَت

,And they said] فى الحرّ قُلْ نَارُ جَهَنَّمَ أَشْدُ حَرًّا

then ّيَوْمُ القَر, then ُيَوْمُ النَّعْرِ الأَوَّل, then ُيَوْم

ويُؤْمُ النَّغْرِ الآْخِرُ and (; IAth, Mab) ; التَشْرِيقِ
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flu an imitative sequent to flx, (T, M, K,) 

and so is to flf, (Sgh, K, but omitted in 
m* » *' * 

some copies of the K,) and * ijjhi to dlflfi» 

(T, M, I£») Bn«l * w-j*^ t0 '^rifl^i (T, S, M, 

K,) and ^ ajjOu to (T, M, K,) and ♦ iSuflu^ 

to (£;) denoting corroboration. (S.) 

jJ A number of men, from three to ten; 
* •*, . • , * • ' 

(S, M?b;) as also “flu and ” oflj and ' jfl> • 

(S:) or to eeven: (so in a copy of the Msb, 

[but probably isuu is a mistake for «U—3 nine: 

this appears likely from what here follows:]) 

or a number of men lees then ten; (AZ, T, M, 

K;) as also Ijflu; (K;) and so lly, (AZ, 

T;) and some add, excluding women: (TA:) 

accord, to Fr, (§,) a man’s people or tribe con- 

listing of his nearer relations ; as also " Sfli ; syn. 

XJLj, (§, IAth,) and (IAth:) [see also 

zjiS:] accord, to Kr, (M,) all the men or people: 
ern + l » 

(M, K:) accord, to Lth, you say.^ii Zflx. t'ifl, 

i. e. these are ten men: but one does not say, 

Iflj nor more than sflx.: and Abu-1- 
1~ f 9 9 * 

’Abb&s says, that flu, like j>fl and iaJkj, has a 

pi. signification, without any proper sing.; and 

is applied to men, exclusively of women : (T :) 

it is a quasi-pi. n.: (TA :) and its pi. ib jlijl j 

(M, &;) occurring in a trad., in the phrase 

OjUil j»l, which IAth explains as mean¬ 

ing any one of our people ; syn. \i+fl: (TA :) 

and V jAu, occurring, in the accns. case, in the 

I£ur, xvii.fi, is, accord, to Zj, a pi. [or rather quasi- 
9', * • 

pi. n.] of flu, like and (M.) [See 

also jJu, below.] Imra-el-Keys says, describing 

a man as an excellent archer, 

99 3 ~ 

• « a» * + 
oflj ^ i) U * 

(S,) And he is such that the animal shot by him 

does not go away after it has been shot and then 

die. What aileth him ? May he be killed, so as 

not to be numbered among his people. The latter 

hemistich is a proverb. (Meyd.) The poet here 

utters an imprecation against the man, but in so 

doing praises him ; as when you say, of a man 
9* ** 9, + * 9, - 

whose action pleases you, A)I aJuli 4) L» and 

«bl [q. v.]. (S.) The rel. n. is V \Sflu- 

(Sb, M.) [Accord, to the M$b, it is also a 

simple subst. from flu : and app. as signifying 

especially Aversion.] 

jkj : see jkj. 

0jk) : Jsee jSj. — A man’s near kinsmen; syn. 

»J~\ (T, K) and zS~a» ; (!£;) who are angry 

* t'*.f 
on account of his anger; (K ;) as also » Zflj, 

mentioned by Sgh and others, (TA,) and " Zjflj 

(T. K) and ♦ I>U (A,* K) and ♦ : (T :) 

and ZjflJ signifies a man’s near hinsmen ( Zj->\ ) 

who go forth with him to war when an event befalls 

him or oppresses him severely or suddenly. (TA.) 

You say, suflj C«U- and ♦ ofli, (T, TA,) 

See., (TA,) He came to us among his near hins¬ 

men, (T, TA,) fyc. (TA.) And, (Ljjflj 

Our near hinsmen overcame their near 

kinsmen. (T, TA.) See also in two places: 
• # 

aud see^ckj. 

Zjiu (Sgh, K) and ^ Sjii (K) A thing that is 

hung upon a child for fear of, (K,) or to 

repel, (Sgh,) the evil eye. (Sgh, K.) See 

also Zjii. 

2. 
: see jii, last sentence but one. 

•. »». 
and and a<jyu: see jsj . 

jUi a subst. from 4/ljJI CsjLt. tx. 

JlAi [7n the beast of carriage is a disposition to 

take fright and run away at random]. (S.) And 

in like manner, from jhi said of a wild animal. 

(Msb.) 

• fr jyb: seeyu. 

A people hastening to war, or to some 

other undertaking: an inf. n. used as a subst.: 

(Mjb:) or a people going to execute an affair: 

(S:) or a people going with one to fight; as also 

♦ Zjhi [q. v.] and ^ jiu; (M, K.:) each is a 

noun having a pi. signification: (M :) or the 

first and last signify a company of men: and 

the pi. of each is jU3l: (M:) or the first, (S,) 

or all, (K,) a people, (S,) or company, (K,) 

preceding in an affair : (S, K :) or the first, 

those of a man's people who go forth with him to 

war : or it is a pi. [orquasi-pl.] of signifying 

men assembled to go to the entmy : (B<1, xvii. C :) 

or aiders, or assistants. (M.) [See jii, in 
.j * i,». • 

two places.] You say, Zjhi 

andThe company of the sons of sue/ a 

one, that came forth to execute an affair, arrived. 

(S, TA.) means Those of Kureysh 

who went forth to Bedr to defend the caravan of 

Aboo-Sufyan, (M,) which was coming from 
- • - * 

Syria. (T.) Hence the proverb, 
a 

j^j ; il ^ [Such a one is neither in 

the caravan nor in the company going forth to 

fight] : applied to him who is not regarded as 

fit for a difficult undertaking: because none held 

back from the caravan and the fight except him 

who was crippled by disease and him in whom 

was no good 1 (TA:) or the original words of 

the proverb are j-iljl ^ *9: and 

these words were first said by Aboo-Sufy&n, 

with reference to the Benoo-Zulirah, wheu he 

found them turning back towards Mekkeh; and, 

accord, to As, are applied to a man who is held 

in low and little repute. (Mgh.) [See also Frey- 

tag’s Arab. Prov., iL 500.] 

Zjyii : see Zjiu, in three places. 

I? '* *• 
: see jiu. 

j»l5 [and ♦ j^ii] and « signify the same; 

[i.e., Taking fright, andfleeing, or running away 

at random: or being, or becoming, impatient, of 

or at a thing, and retiring to a distance: or fleeing, 

and going away or aside or apart or to a distance: 

or the second, being of an intensive form, signi¬ 

fies, as also that does so much or often; or 

wont or apt to do so:] (TA:) and flu 1;- & pi. of 
• z • # # 
fl\j, (K,) or [rather] a quasi-pi., like as is 

of and jyj of fl\j. (M.) You say, 

flti iJlS, and ♦ jflu, [A beast that takes fright 

and runs away at random: &c.:] (M, ly:) 

accord, to IAar, one should not say Zfl\j (M) 

[unless using it as an epithet applied to a broken 

pi. of a subst., as will be seen below]. It is said 
f j/ y ,( i » 

in a proverb, ♦ jflu w>jl [Every one, of 

camels, that is hairy on the face is wont to take 

fright and run away at random : see art *_jj]. 

(M.) You say also ♦ jfluu (M, K,*) in 

some copies of the K, jflfl, (TA,) A gazelle that 

takes fright and flees much or often; or that is 

wont to do so. (M, K.*) And it is said in the 
• • i- . */ •«* • J 9*9 »jil - 

Kur, [lxxiv. 51,] Cufl v Zfl.l—» 

i.e., Sfllj, [Ai though they were asses taking 
* ' 
fright and running away at random, that, have 

fled from a lion.-] and (accord, to one reading, 

T) ♦ ZflSzUt,, (T, S,) meaning, made to take 

fright and run away at random; (T;) or 
" * * • * -• 

frightened, or scared. (S.) — Uut o-* 

shrink from this thing or affair; am 

averse from it; do not like or approve it. And 
«•#«> A a* 

lyA-jj ^_>-e ifllj I [iS/ie is averse from her 

husband; she shuns or avoids him], (A.) 

•-1. 
fly : see art. flfly. 

•> # •/»> 
SflU: see Zflu. 

act. part. n. of 2, q.v._f One who 

encounters people with roughness and violence [and 

that which incites them to flight or aversion : see 

2]. (TA, from a trad.) 

^ see fl\j ; the first and third in two 

places. 
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does not go away after it has been shot and then

not to be numbered among his people. The latter

: ينفور

especially Aversion.]

who went forth to Bedr to defend the caravan of

a man as an excellent archer,

(S,) And he is such that the animal shot by him

doing praises him ; as when you say, of a man

the caravan nor in the company going forth to

who was crippled by disease and him in whom

camels, that is hairy on the face is wont to take

husband; she shuns or avoids him]. (A.)

encounters people with roughness and violence [and

places.

this appears likely from what here follows:])
or a number of men less then ten; (AZ, T, M,

i. e. these are ten men : but one does not say,

die. What aileth him ? May he be killed, so as

utters an imprecation against the man, but in so

(Sb, M.) = [Accord. to the Msb, it is also a

(M�b.)

Aboo-Sufyan, (M,) which was coming from

fit for a difficult undertaking : because none held
back from the caravan and the fight except him

with reference to the Benoo-Zulrah, when he

takes fright and flees much or often; or that is

XVI II shrinh from this thing or affair; am
averse from it; do not like or approve it. And

2]. (TA, from a trad.)

:مستنفر

نفر

[but probably Za is a mistake for 22.5 nine :

accord. to Fr, (§,) a man's people or tribe con-

pl. signification, without any proper sing. ; and

hemistich is a proverb. (Meyd.) The poet here

these words were first said by Aboo-Sufyan,

found them turning back towards Mekkeh; and,

in low and little repute. (Mgh.) [See also Frey-

fies, as also Wysiwy, that does so much or often; or

fright and run away at random : sce art. _ j].

T) june, (T, S,) meaning, made to take
fright and run away at random; (T;) or

jis act. part. n. of 2, q.v. __ t One who

that which incites them to flight or aversion : Bee

Ķur, xvii. 6, is, accord.to Zj, a pl. [or rather quasi-

other undertaking : an inf. n. used as a subst. :

fight] : applied to him who is not regarded as

tag's Arab. Prov., ii. 500.]

[i.e., Taking fright, and fleeing, or running away
at random : or being, or becoming, impatient, of

or at a thing, and retiring to a distance : or fleeing,
and going away or aside or apart or to a distance :

[unless using it as an epithet applied to a broken

wont to do so. (M, K .* ) And it is said in the

fright and running away at random, that have
fled from a lion : ] and (accord. to one reading,

accord. to As, are applied to a man who is held

or the second, being of an intensive form, signi-

some copies of the K, ونيفور (TA,) A gazelle that

who go forth with him to war when an event befalls

8,45:] accord. to Kr, (M,) all the men or people :

hung upon a child for fear of, (Ķ,) or toT;) and some add, excluding women : (TA:)

it Our near kinsmen overcame their near

in like manner, from , said of a wild animal.

noun having a pl. signification: (M :) or the
first and last signify a company of men : and

was no good : (TA:) or the original words of

pl. of a subst., as will be seen below]. It is said

.نيلوفر .see art : ذَوفَرْ

see JU ; the first and third in two

sisting of his nearer relations; as also V 8jis ; Byn.

is applied to men, exclusively of women : (T:)

&c., (TA,) He came to us among his near kins-

also ٌنَفْرَة .

($:) or a people going with one to fight ; as also

or all, (K,) a people, (S,) or company, (K,)

and yes, The company of the sons of such a

(Ş:) or to seven : (so in a copy of the Msb,

(M, Ķ;) occurring in a trad., in the phrase

simple subst. from : and app. as signifying

hinsmen. (T, TA.) See also , in two places :

and runs away at random : &c .: ] (M, Ķ:)

one, that came forth to execute an affair, arrived.

him or oppresses him severely or suddenly. (TA.)

those of a man's people who go forth with him to

IAth:) [see also): ٌعَشِيرَة IAth,) and ,؟) , وَهْط

repel, (Sgh,) the evil eye. (Sgh, Ķ.) = See

the pl. of each is juul: (M:) or the first, ($,)

jis A number of men, from three to ten ;

it is a quasi-pl. n. : (TA :) and its pl. is ;W1;

and jas, occurring, in the accus. case, in the

whose action pleases you, ◌ُّمَا لَهُ قَاتَلَهُ الله and

(Meb:) or a people going to execute an affair :

.in three places ,ٌنَفْرَة se0: ًنُفُورَة

wont or apt to do so :] (TA :) and it is a pl. of

of ◌ْصاحِب, and ◌ٌزَوْر of ◌ْزَائِر . (M.) You say,

(M.) You say also ◌َظَّبِّى يَنْفُور , (M, K,*) in

jūs [ In the beast of carriage is a disposition to

: مُسْتَنْفَرْ

As though they were asses taking] ,ٌنَافِرَة,.i.e, ٍقَسْوَرَة

men assembled to go to the enemy : (Bd, xvii. 6 :)

also její, below.] Imra-el-Keys BByB, describing

'Abbas says, that ◌ْنَفَر , like ◌ٌقَوْم and ◌َرَهْط, has �

and ٌتُغُورَة signifies a man's near hinsmen (أُسْرَة)

take fright and run away at random]. (S.) And

to ◌ٌعفريتَّة ; (K;) denoting corroboration. (S.)

M, K:) each is a): نَفْر٢ٌ and [٣٠ .q] ٌنَّفْرَة *

accord. to IAar, one should not say est (M)

(S, Mgb;) as also نَفْر٢ and * ٌنَفْرَة and نَغِيرٌ ٧ :

-and Abu-l: عَشَرَة nor more than ,عِشْرُونَ نَفَرًّا

You By, ◌ِجَاءنَا فِى نَفْرَتِه and * ◌ِنَفَرِه , (T, TA,)

, (Sgh, K) and (K) A thing that is

or aiders, or assistants. (M.) [See ", in

(S, TA.) ◌ٍنَغِيرٌ قُرَيْش means Those of Kureysh

Such a one is neither in] ِالعِيرِ وَلاَ فِى النَّغِير

the proverb are ◌ِلا فِى العِيدٍ وَلاَ فِى النّغِير : and

A beast that takes fright] , ٌنَفُور* and , ٌدَابَّةٌ نَافِر

war : or it is a pl. [or quasi-pl. ] of ji, signifying

aud see َنَّغِير .
;signify the same مُسْتَنْفِر٧ٌ and [نَّفُورٌ ٧ and] ْنَافِر

Was A people hastening to war, or to some

is ٌّصُحْب K,) or [rather] a quasi-pl., like as) , ٌنَافِر
.last sentence but one , ْنّفَر see: ُّنَفَرِى

.A man's near kinsmen; Byn -. ٌنَّغِير dsee: ٌنَفْرَة

K,) and " ٌعُفَارِيَةٌ ٤٥ نُفَارِيَة ، (T, M, K,) and نِغْرِيتَةٌ ٧

some copies of the K,) and " ٌنِفْرِيَة to ٌعِقْرِيَة,

K;) as also ◌ٌنَّغِير ; (P;) and Bo ◌ْرَهْط ; (AZ,

. نّفَرِىٌّ ٢ The rel. n.is (.؟).[٧٠ ٩] أُخْزَاهُ اللهُ

. نِفْرٌ see : نَفِرْ

on account of his anger ; (Ķ ;) as also ,,

Syria. (T.) Hence the proverb, قُلاَنْ لاَ فِى

in a proverb, كُلُّ أَرَّبَّ نَفُورٌ ٧ [Every one, of

two places.] You say, ٍجَاءَتْ نَفْرَةُ بَنِى فَلاَن ,

Kur, [lxxiv.51,] ْكَأَنَّهُمْ حُمُرٌ مُسْتَنْفِرَةٌ * فَرَّتْ مِن

She is averse from her] 1 هِىَ نَافِرَةٌ مِنْ زَوْجِهَا

. نَافِرْ Bee : نَفُورٌ

mentioned by Sgh and others, (TA,) and 8),

. نَقْرَةٌ see : نَافِرَةٌ

(M, K:) accord. to Lth, you say, وهُولاً، عَشَرَةٌ تَغَر

and so is ◌ْنَفِر to ◌ْعَفِر, (Sgh, B, but omitted in

pl. n.] of ◌ْنَّفَر , like ◌ٌعَبِيد and ◌ْكَلِيب .(M.) [See

ing any one of our people ; syn. Los : (TA :)

. نِفْرٌ see : نُفَارِيَةٌ

-which IAth explains as mean ,أَحَدٌ مِنْ أَنْفَارِنًا

preceding in an affair : (S, Ķ :) or the first,

(,T, M, K) ْوعِفَر an imitative sequent to ٌنِفْر

(T.K) and * ◌ٌنَافِرَة (A, K) and نَعَرْ ٧ :(T :)

men, (T, TA,) ge. (TA.) And, غَلَبَتْ تُغُورَتُنَا

frightened, or scared. (؟) - أَنَّا نَافِرٌ مِنْ هُذَا

K;) who are angry); ًفَصِيلَة T,K) and) ٌأُسْرَة

. نِفْرٌ see : نِفْرِيتَةٌ and نِفْرِيتْ and نِعْرِيَّةٌ

(T, M, R,) and "ْنِفْرِيت to ◌ْوعِفْرِيت (T, S, M,

فِى الدَّابَّةِ Ex. نَفَرَّتِ الدَّابَّةُ a subst. from نِفَارْ

فَهْوَ لاَ تَنْمِى رَمِيَّتُهُ
مَا لَهُ لاَ عُدَّ مِنْ نَفَرِهْ

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


26-20 Jij 

J* 

1. Jii, (S, A, Mfb, K,) aor. :, (S, Mfb, £,) 

inf. n. jjljii (S, K) and jai (Mfb, TA) and jyu, 

(TA,) He (an antelope) leaped, jumped, sprang, 
- •* 

or bounded; (S, A, K ;) as also ’ jiu : (A :) or 

did to in It is running : (As, TA:) or did so and 

alighted rrith his legs s/tread: when he alights 
00* 

with his legs together, the action is termed : 

(TA:) or did so after putting his legs together; 

(AZ, TA :) or leaped upwards with all his legs at 

onre and put them down without separating them: 

(Mfb:) or raised his legs together and put them 

down together: or ran at the utmost vehement 
* 0 

rate of the running termed (TA.) 

2: see 1. = ejhj, (K,) or ijjii, (S, A,) He, 

or she, danced, or dandled, him, (S, A, If 
af 

namely, a child; (6, A;) as also eujJu. (TA, 

art. jsu.) 

6. tj)3L3 They (children) contended together in 

leaping, jumping, springing, or bounding, in play. 

(A, K.) 

Ijij An antelope’s running by reason of fright. 

(AA, TA.) 

0 0* . • *0* 

j& (?) and ♦ jyii. (If) An antelope that leaps, 

jumps, sj/rings, or bounds, (S, K,) [in one or 

other of the manners described above,] much, or 

vehemently. (TA.) 

iji£>, sing, of jil^i, (TA,) which signifies The 

legs of a beast of carriage: (K, TA:) but the 

word commonly known is ji\y, with ,J. (TA.) 

• II# 
jyiCj: see j^Ai. 

l_rJu 

1. aor. i, inf. n. a_lAi (§, M, A, Msb, 

Jf) and ^Ui and (K) and ^^Ai; (TA;) 

and ♦ JSi\, (M, A, Mfb,) inf. n. ^liil; (A, 

Mfb ;) It was, or became, high in estimation, of 

high a count, or exc Uent; (M, Mfb, TA;) [highly 

prized; prenous, or valuable;] and therefore, 

(TA,) was desired with emulation, or in much 

request : (S, If, TA:) and the ♦ latter verb, said 

of property, it was, or became, loved, and highly 

esteemed. (TA.) (?, M, Mfb, K,) 
' •>, 

aor. i, (K.) inf. n. (M) [and app. ,^-Ai as 

will be shown below] and and «LwUj, winch 

last is extr., (M, TA,) He mas, or became, 

avaricious, tenacious, or niggardly, of it, (S, M, 

Mfb, K,) because of its being in high estimation, 

or excellent. (Mfb.) Hence the saying in the 

Kur, [xlvii. 40,] a—Ai o* [BPP- 

meaning He is only avaricious from his avarice.] 

(TA.) You say, .JyilW ^ J-*>, (M,) or 

[in the place of aJU], (TA,) He was, or became, 

avaricious, itc., if the thing, towards him, or 

withholding it from him. (M, TA.) And 

a£, (S, M, K, TA,) and (M,) 

inf. n. a-AAi, (6, K, TA,) He teas, or became, 

avaricious, &c., of the thing, towards him, and 

tlfouglU him not worthy of it, and mis not pleased 

at its coming to him: (TA:) or [simply] he 

thought him not worthg of it; (S, M, K;) as 

also *ui * e_jli of which last verb we liuve an 
*0 J> 9 *9 

ex. in the phrase Li.> used by a poet in 

speaking of the tribe of Ifureysh, meaning either 
'• » > * 't 

Uii ^ yjti [they think others not worthy of 
*•9 *0t 9 ,» 

worldly good], or ,Jjkl [they think 

the possessors if worldly good unworthy thereof]. 

(M.) [See also 3, below.] You say also, c--*> 

(A, K,) or (S,) and «£-La3 
• , f ' * ' * 
• * 00**** 0 .* 0 , * + 

If**. (A,) inf. n. ^ and <u>Ui, (A,) 

Thou enviedst me (S, A, K) good, (A, K,) or a 

little good, (S,) and much good, (A,) and didst 
0 * 9 

not consider me worthy of it. (A.) And 

jhlidlj a*«JJd1 CJic Le [upp. meaning Such 

a one. does not envy us the spoil and the victory.] 

(A, in continuation of what here immediately 
J r ii * | * 

precedes.) And I Jus L« What is this 

envying? (A, TA.) = ; (S, M, A, Msh, 

K;) and C—».i, (S, M, Msb, K,) as some of the 

Arabs say, (Msh,) aor. (Msb, K;) inf. n. 
f0 - * I#. 

i^.lAi and a-<Ui (S, M). and (M, TA,) or 

the first of these 11s. is a simple subst.; (Mfb;) 

t She (a woman) brought forth ; (S, M, K ;) and 

Ijj, __Ai [she brought forth a child] : (Th, M :) 

and [she brought forth her child]. 

(A.) You say also, t_rjLo Ijjk ij, 

meaning. Such a one inherited this before 

such a one was born. ■ (S.)_Also, both these 

verbs, (Msh, K,) or the latter, C—*j, only, (Az, 

Mgh, TA,) or the latter is the more common, 

(K,) the former, which is related on the authority 

of Af, not being well known, (Msb,) J She (a 

woman) menstruated. (Az, Mgh, Msb, K.) [In 

the CK, a confusion is made by the omission of a 

j before the verb which explains this last signifi¬ 

cation.] This signification and that next preceding 

it are from 4_rjj meaning “ blood.” (Mgh.) = 

^ 1 : ■ J J smote him with an [evil or envious] 

•eye. (S, K, TA.) 

9 * 9**09 « 

2. a*j or Aj: see 4. = u-A3, (A, 

Mgh, Mfb, K,*) and (?>) *n^- n- 

(S, Mfb, ^) and [quasi-inf. n.] (K,) 

J He (God) r moved, or cleared away, his grief, 

or sorrow, or anxiety: (S, A, Mgh, Mfb, K*:) 

and <-£■ u «■ signifies the same; (M, Mgh ;) and 

He made his circumstances ample and easy; (M, 

TA ;) and he (a man) eased him, or relieved him, 

syn. : (S, TA:) and also, this last phrase, he 

granted him a delay: the objective compliment 

[Book I. 

being omitted: and _ij is used as meaning 
0 e*. 

grant thou to me a delay: or, elliptically, 
0 * m' 

or [remove thou my grief, &c.]. 
m. 30 * 

(Mgh.)_[Hence] J J^., applied to the 

prefix [and its variants &e.], meaning A 

particle of amplification; because changing the 

aor. from the strait time, which is the present, to 

the ample time, which is the future. (Mughnee, 
* 0 + 

in art ^.) = 1 He cracked the boio : 

(Kr, jVI :) [see 5:] accord, to ISh, he put (Ja^) 

its string [upon the bow], (TA.) 

3. (S, K,*) inf n. a—and 
• - 

i^UJ, (S,) He desired the thing, [or aspired to i/,] 

with generous emulation; (S, K;) as also ^u»aU3: 
9 * * 

(K:) and [Ae vied with his com¬ 

panion in desire for it]: (A:) or 

signifies they desired it [or aspired to Of]: (S:) 

or they vied, one with another, in desiring it; or 

they desired it with emulation; syn. : (A, 
9 . **9 

TA :) [and it is emulously desired; or 
• * * * 9 

in request; or in great request:] or and 
. • 9 

signify the desiring to have a thing, and 

to have it Jor himself exclusively of any other 

person; from signifying a thing “ good, or 

goodly, or excellent, in its kind:” (TA:) and 

«2JUJ tllsU and a-i U—iUj we envied one 

another for that thing, and strove for priority in 

attaining it. (M.) See also *i^JI 
9 * * * 

with which aj a_jU is svn. (M.) 

4. ^Jul: see in two places. = a—Ail It 

(a thing, TA) pleased him, (K, TA,) and made 

him desirous if it: (TA:) or became highly 
* * 

esteemed by him. (IKtt.) — Aji ^I He 

made me desirous of it; (S, M, A, K;) as also 

a*i (IAar, M, TA,) or a* (So in my 
9 * ' * . 

copy of the A.) = a—Ail U How powerful is hit 

evil, or envious, eye! (Lh, M.) 

5. yJLj [He breathed] is said of a man and of 

every animal having lungs : (S :) [or it signifies] 

he drew (J>«ill) breath: (M:) or [he respired, 

i.e.] he drew breath with the air-passages in his 

nose; to his insiile, unit emitted it. (Msb.) You 

say also, iTjJl-JI [He sighed: see also art. 

jl»-o]. (S.)_I He (a mail) emitted wind from 

beneath him. (TA.) — Also, (TA,) or 

,U^I (K,) t He drank (If, TA) from the 

vessel (TA) with three restings between draughts, 

and sejtarated the vessel from his mouth at every 

such resting: (K, TA :) and, contr., the latter 

phrase, f he drank [from the vessd] without 

separating it from his mouth: (K, TA :) which 

latter mode of drinking is disapproved. (TA.) 

_Also (jJLi f He lengthened in speech; he spoke 

long; for when a speaker takes breath, it is easy 
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onre and put them down without separating them :

thought him not worthy of it, and was not pleased

نغز

down together : or ran at the utmost vehement

art. نقز.)

other of the manners described above,] much, or

aor. from the strait time, which is the present, to

(Ķ,) the former, which is related on the authority

the CK, a confusion is made by the omission of a

(TA :) or did so after putting his legs together :
(AZ, TA :) or leaped upwards with all his legs at

6. 12;LJ They (children) contended together in
leaping, jumping, springing, or bounding, in play.

particle of amplification; because changing the

or they vied, one with another, in desiring it; or

to have it for himself exclusively of any other

a one does not envy us the spoil and the victory.]
(A, in continuation of what here immediately

, before the verb which explains this last signifi-
cation.] This signification and that next preceding

(TA,) He (an antelope) leaped, jumped, sprang,

did so in his running : (As, TA :) or did so and
alighted with his legs spread: when he alights

(A, Ķ.)

(AA, TA.)

jumps, springs, or bounds, ($, Ķ,) [in one or

نفس

نفس - نفز [BOOK I.

the ample time, which is the future. (Mughnee,

its string [upon the bon]. (TA.)

avaricious, &c., of the thing, towards him, and

at its coming to him : (TA :) or [simply] he
thought him not worthy of it; (S, M, Ķ;) as

signifies they desired it [or aspired to it]: (§:)little good, ($,) and much good, (A,) and didst

the first of these us. is a simple subst. ; (Msb;)

such a one was born. . (S.) __ Also, both these

Mgh, TA,) or the latter is the more common,

of As, not being well known, (Msb,) } She (a
woman) menstruuted. (Az, Mgh, Myb, K.) [In

(Mab:) or raised his legs together and put them

or sorrow, or anxiety : (§, A, Mgh, Msb, K":)

vehemently. (TA.)

leys of a beast of carriage: (Ķ, TA:) but the

.نفوز see : ينفوز

with generous emulation; (S, K;) as also تنافس :

panion in desire for it]: (A:) or تنافسوا ٢ فيهThou enviedst me (§, A, K) good, (A, Ķ,) or a

Arabs say, (Msh,) aor. =; (Msb, Ķ;) inf. n.

# She (a woman) brought forth; (S, M, Ķ ;) and

made me desirous of it; (S, M, A, K ;) as also

every animal having lungs : ($:) [or it signifies]

i.e. ] he drew breath with the air-passages in his

and separated the vessel from his mouth at every
such resting: (§, TA :) and, contr., the latter

: He (God) removed, or cleared away, his grief,

He made his circumstances ample and easy ; (M,

Mab ;) It was, or became, high in estimation, of

prized; precious, or valuable ;] and therefore,
(TA,) was desired with emulation, or in much

the possessors of worldly goud unworthy thercof ].

it are from ◌ُنفس meaning " blood." (Mgh.) ==

avaricious, &c., of the thing, towards him, or

vessel (TA) with three restings between draughts,

person ; from es, signifying a thing " good, or

him desirous of it: (TA:) or became highly

·eye. (Ş, Ķ, TA.)

- Also ist He lengthened in speech; he spoke

1. 35, (Ş, A, Mşb, Ķ,) aor. ; , (Ş, M�b, Ķ,)

with his legs together, the action is termed jf:

or she, danred, or dandled, him, (§, A, Ķ,)

high account, or excellent; (M, Mab, TA;) [highly

request : ($, Ķ, TA :) and the latter verb, said

avaricious, tenacious, or niggardly, of it, (S, M,

or excellent. (Msb.) Hence the saying in the

speaking of the tribe of Kureysh, meaning either

TA:) [and يُتْنَافَسُ فيه it ix emulously dexired; or

Ile breatheil] is said of a man and of] 5. تنفس

separating it from his mouth : (K, TA :) which

syn. ,: ($, TA :) and also, this last phrase, he

or bounded; (Ş, A, Ķ ;) as also * ;*: (A :) or

Myb, K,) because of its being in high estimation,

[in the place of Je], (TA,) He was, or became,

also نافسه " فيه ;of which last verb we huve an

another for that thing, and strove for priority in

evil, or envious, eye ! (Lb, M.)

nosc; to his insule, and emitted it. (Mab.) You

phrase, the drank [ from the vessel] withoutand ◌ُنفس عَنْه signifies the same; (M. Mgh;) and

lost is extr., (M, TA,) He was, or became.

in art. 1 نفس القَوْسَ = (.س He cracked the bow :

goodly, or excellent, in its kind:" ('TA :) and

he drew (1) breath : (M :) or [he respired,

åji An antelope's running by reason of fright.

will be shown below ] and ◌ًنَفَاسَة and نَفَاسِيّة, which

inf. a. ُنَفْزَان (؟, K) and ٌنَفْز (Meb, TA) and ْنُفُوز ,

,K) An antelope that leaps) ْيَنْفُوز * and (ٌ؟) نَفُور

inf. n. w, (§, Ķ, TA,) He was, or hecame,

(K:) and ◌ِنافس صاحِبَهُ فِيه [he vied with his com-

in request ; or in great request :] or Lil and

e envied one تنافنا فيه and َتَنَافَسْنَا ذَلِكَ الأمْر
K;) and Ci, (S, M, M&b, K,) as some of the

copy of the A.) == "Wi & How powerful is his

suy also, تنفس الصَّعَدَآء [Ile xighed : see also art.

2: see 1. == نفّزه , (K,) or ◌ُونفّزته (؟,A,) He,

word commonly known is ◌ٌنَوَاقِز , with ق.(TA.)

being omitted: and نَفَسُنِى is used as meaning

they desired it with emulation; syn. I2213 : (A,not consider ine worthy of it. (A.) And Sý

precedes.) And ◌ُمَا هُذَا النَّفَس What is this

M, TA,) or) , ْنَفَس M) and ,ٌ؟) نفّاسَة and ْنِفَاس

(a thing, TA) pkused him, (K, TA,) and made

So in my) .يه IAgr, M, TA,) or) , تَعَّسَنِى فيه

Ss, meaning, Such a one inherited this before

verbs, (Msb, K,) or the latter, Es, only, (Az.

meaning He is only avaricious from his avarice.]

of property, it was, or became, loved, and highly [I smote him with an [evil or envious { ٍنَفَسْتُهُ بِنَفْس

prefix س [and its variants ◌َسَوْف &c], meaning A

[,He desired the thing, [or aspired to it (,ْ؟) , نِفَاس

granted him a delay : the objective compliment long; for when a speaker takes breath, it is easy

TA;) and he (a man) eused him, or relieved him, [ latter mode of drinking is disapproved. (TA.)

namely, a child; (§, A ;) as also a3jis. (TA,

.[.remove thou my grief, &e] غَمِّى or كَرْبِى

und نُفِسّتْ بِوَلَيِهَا [she brought forth her chill].

beneath him. (TA.) __ Also, (TA,) or Jis

,M, A, Meb ,$) ٌنَفَاسَة .aor. 2, inf. n , 1. َنّفُس

Bor. = , (K,) nf. n. نَفَس (M) [and app. 88 نَفْس

(Mgh.) _ [Hence] ◌ٍحَرْفُ تَنْفِيس, applied to the

(Kr, M:) [sce 5:] accord. to ISh, he put (L)
ex. in the phrasc تُنَافِسُ وُنْيَا, used by a poet in

ncorldly good], or تُنافسُ أَهْلَ دُنْيًا [they think

upp. meaning Such] ْمَا يَتَنَفَّسُ عَلَيْنَا الغَنِيمَةَ وَالظَّغَر

enrying? (A, TA.) = ◌ْنُفسّت ; (S, M, A, Mah,

(:she brought forth a child]: (Th, M] نُفِسَتْ وَلَدًا
It ُانفسه = .in two places , نّفُس sce: 4. انفس

13.0]. (S.) - 1 He (a man) emitted wind from

Mgh, Meb, K,*) and ◌ُ(,؟) , نفّس عَنْهُ كُرْبَتْه inf. n.
((K) , ُنَفَس [.Meb, K) and [quasi-inf. n ,ُ؟) تُنْفِيس

esteemed (TA.) نَّفِسَ بِه =ـ , (؟, M, Meb, K,)

(M.) [See also 3, below.] You say also, ERA

* Jus signify the desiring to have a thing, and

with which ◌ِنَافَسَهُ فِيه is Ryn. (M.)

rate of the running termed ,Lant. (TA.)

TA,) which signifies The) ,ُنَوَافِز sing. of , ٌنَافِزَة

they think others not worthy of] تُنَافِسُ فِى دُنْيَا

K,) 1 He drank (K, TA) from the) ,فِى الإِنّاء

Kur, [xlvii. 40,] ◌ِفَإِنَّمَا يَبْخَلُ عَنْ نَفْسِه [app.

(TA.) You say, نَفِسَ عَلَيْهِ بِالشّىْء , (M,) or ُعَنْه

and ًمُنَافَسّة .K,*) inf. n ,3. ؟) ,نافس فى الشّئْء

(,A) , ٌنَّفَاسَة and ْنَفْس .A,) inf. n) , عَلَىَّ خَيْرًا كَثِيرًا

(A.) You say also, َوَرِثَّ فُلاَنْ هُذَا قَبْلَ أَنْ يُنْفَس

and أَنْفس ٢ , (M, A, Meb,) inf. n. ◌ْإِنْفَاس ; (A,

mithholding it from him. (M, TA.) And

esteemed by him. (IK !! ) - ◌ِأَنْفَسَنِى فِيه He

K) and نِفَاس and ◌ٌّنَفْس (K) and ◌ْنُفُوس ; (TA ;)

نَفْس ,grant thou to me a delay : or, elliptically | (,M) , بالشّىء and (,M, K, TA ,؟) ,عَلَيْهِ التّىْء

نَفِسْتَ and (,$), بِخَيْرٍ قَلِيلٍ or (,K,٨),عَلَىَّ بِخَيْرٍ

attaining it. (M.) See also ونَفِسَ عَلَيْهِ الشَّيْء

,A) , 4 = ُنفّس ڪُرْبُتَّه see : ِبِه or ,2. نفسهُ فيه



2827 Bodx I.] 

to him to lengthen his speech; and ^ 

signifies the same. (TA.) _ J It (said 

of the day, M, A, and of the dawn, A, and of 

other things, M) became extended; (M;) it 

became long; (M, A;) or, said of the day, accord. 

to Hi, it advanced to that it became noon : (M:) 

or it increated: (§:) and it extended far: and 

hence it ia said of life, meaning either it became 

protracted, and extended far, or ft became ample: 

( M :) and, said of the dawn, it thone forth, (Akh, 

§, TA,) and extended so that it became clear 

day : (Fr, TA:) or it broke, to that things became 

plain in consequence of it.- (TA:) or it rose: 

(Mujahid:) or its dusty hue shone at the approach 

of a gentle mind. (13d, Ixxxi. 18.) You say also, 

Ajt wrJLu t [Life become long, or protracted, 

Ac., with Aim], (A.) And JU3 \The 

water of the Tigris increased. (TA.)_ 
• • * 
CK'}The waves sjrrinhled the,water. (S, K.) 

iXi J The bom cracked. (S, M, K.) 

It is only the stick that is not split in twain that 

does so; and this is the best of bows. And u 

in the same sense is said of an arrow. (M.) = 
• a «-» •> , 

app. signifies the same as ^Ju 

Aelfi, q.v.] 

6: see 3, throughout. 

The soul; the spirit; the vitalprinciple; 
• J 

■yn- £3j • (?»M, A, Mfb, K:) but hetween 

these two words is a difference [which must be 

fully explained hereafter, though ISd says, that 

it is not of tbe purpose of his book, the M, to 

explain it]: (M:) in this sense it is fern.: 

(Mfb :) pi. [of pauc.] and [of mult.] 

(M, Mfb.) You say, slJS [Bit soul, 

or spirit, went forth]; (Aboo-Is-hafc, S, M, Msh, 

^;) and so a~Ju (Mfb.) And a poet 

says, not Aboo-Kliirash as in the S, but Hu- 

dheyfeh Ihn-Anas, (IB,) 

jJA* t-. ■ • 

*J JO} * 

i.e., [&t/<m escaped when the soul mas in the side 

of his mouth ; but he escaped not save] with the 

scabbard of a sword and with a muut-wrapper. 

(S.) In the same sense the word is used in the 

saying, Jj£ {J\ cJo ^ [but 

this seems rather to mean, It is in the mind of 

such a one to do to and so], (Aboo-Is-liak, M.) 

Some of the lexicologists assert the ^i5 and 
B 

the to be one and the same, except that 

the former is fern., and the latter [generally or 

often] masc.: others say, that the latter is 

that whereby is life; and the former, that 

whereby is intellect, or reason; so that when 

one sleeps, God takes away his L_rJLi, but not 

hi" which is not taken save at death: and 

the is thus called because of its connexion 

with the [or breath]. (IAmb.) Or every 
*■ f •# 

man has [tmo souls]: (I’Ab, Zj:) 
B c 

[the soul of intellect, or reason, also called 
/' 3 BBS • J 
4JLbUJf (see whereoy one dix- 

bZ a*, 
criminates, [i.e., the mind,] (l’Ab,) ort-rAj 

[the sold of discrimination], which quits him 

wben he sleeps, so that he does not understand 
#•« 

thereby, God taking it away: (Zj:) and 

[the soul of the breath], whereby one lives, 
«■ *> B0~ 

(1’Ab,) or 3LaJt u [the soul of life], and 

when this quits him, the breath quits with it; 

whereas the sleeper breathes: and this is the 

difference between the taking away of the 

of the sleeper in sleep and the taking away of 

the of the living [at death.] (Zj.) Much 

lias been said respecting the and the ; 

whether they be one, or different: hut the truth 

is, that there is a difference between them, since 

they are not always interchangeable: for it is 

said in the |£ur, [xv. 29 and xxxviil 72,] 
B B B B 

v>* *e» w-A top [And I have blown into 

him of my spirit.]; not ij* : an<^ [v- n<3,] 

IT L» [to be explained hereafter] ; 

not nor would this expression be well 
*» J J ' * 

except from Jesus: and [lviii. 9,] ^ 
B B •< 

>0V-Jut [And they say in their souls, or within 

themselves]: for which it would not be well to 
• "•* « •- ' iz * 1 

say ^: and [xxxix. 57, j Jyu 

[That a soul shall say]\ for which no Arab 
f I , I. • ( 

would say Jyu : hence, the difference 

between them depends upon the considerations 

of relation : and this is indicated by a trad., in 

which it is said that God created Adam, and 
B * * 

put into him a ^Ju and a ; and that from 

the latter was his quality of ubstaiuing from 

unlawful and indecorous things, and his under¬ 

standing, and his clemency, or forbearance, and 

his liberality, and his fidelity; and from the 
J * St B B- 

former, [which is also called ^JUI, q.v., 

in art. y*I,] his appetence, and his unsteadiness, 

and his hastiness of disposition, and his anger : 

therefore one should not say that is the 

same as absolutely, without restriction, nor 
• # ^ B, 

the same as (R.) The Arabs also 

make the discriminative to be two ; because 

it sometimes commands the mau to do a thing or 

forbids him to do it; and this is on the occasion 

of setting about an affair that is disliked : there¬ 

fore they make that which commands him to 

be a and that which forbids him to be as 

though it were another : and hence the 
B r B, B t B • r B 

saying, mentioned by Z, <t--x»J [Such 

u one consults his tmo souls, or minds] ; said of a 

man when two opinions occur to him. (TA.) 
• # I B , 

[^/jU is an elliptical phrase sometimes 
2 •# I B + 

used, for which see in art. 

— t A thing’s self; (S, M, A, JC, TA;) 

used as a corroborative; (§, TA;) its whole, 

(Aboo-Is-hAIf, M, TA,) and essential constituent: 

(Aboo-Is-hi^, M, A, TA:) pi. as above, 
• BBt • J J M . Be B * B B ft. 

ijJuI and (M.) You say, a_Ju 
Be t* * 

11 saw such a one himself, (S,) and 
Br • B 

[or, more properly, yh (see, under 

the head of w>, a remark on that preposition 

when used in a case of this kind, redundantly,)] 

He came to me himself (S, )£.) And 
B 0 0 ft 

a—hi/ y»y\ [He superintentled, managed, or con- 

dutted, the affair in his own person]. (K, in art. 
B * B +• S + t 

&c.) And a-Ju [He talked to himself; 

soliloquized], (Msb, in art. Ac.) And 
s * e* % + » # # » 
4—ij + [Such a one killed himself]: 

B * B~ w - Bt 

and 4-Jl‘i jJLUI + made his whole self to fall into 

destruction. (Aboo-Is-ha^, M.) And hence> 
B Z J •« II « 

(TA,) from .^1 signifying *j\b, (M,) 
# » •- # #*s 

the sayings mentioned by Sb, oJp 
f I •# 

t [I alighted in the mountain itself ]: and 
* B ' » 

f- [77<c mountain itself is facing 

me]. (M, TA.) [Hence also the phrase] ^ 
ii "" 

j-.’iJI ^j-hj [meaning ftn reality; in the thing 

itself]: as in the saying,^! ^1. ._iu J aJUJ 
^ I ~ c * • 

ys^\ f [He held it to be little 

in his mind though it was not little in reality]. 

(Msb, art. ,_)3.) The words of the Kur, [v. 11G,] 
- * Brit ++ 0+ # J mB + 

u» l* ^ ^ k. mean 

t Thou hnomest what is in myself, or in my 

essence, and I hnow not what is in thyself, or 

in thine essence: (Bd, :) or Thou hnomest 

what I conceal (M, B<j, Jcl) in my [or 

mind], (Bd, Jel,) and I know not what is in 

thyself or in thine essence, nor that whereof Thou 

hast the hnowjedge, (M.)or what Thou conceo lest 

of the things which Thou hnomest; (Bd, Jel;) 

so that the interpretation is. Thou hnomest what 

I huom, and I hnow not what Thou hnomest: 

(M :) or ^Ju is here syn. with juc ; and the 

meaning is, U ^JU*I U ; 

(K,# TA ;) [i.e., Thou hnomest what is in my 

particular place of being, and I hnow not mhat 

is in thy particular jtlacs of being; for] the 

adverbiality in this instance is that of Su\Si,, not 

of : (TA:) but the best explanation is 

that of IAmb, who says that ^Ju is here syn. 
^ # * 

with ; so that the meaning is, Thou Icnowest 

[my hidden things, or what is hidden from 

me, and I hnow not thy hidden things, or what 

Thou hidest]-, and the correctness of this ia 

testified by the concluding words of the verse, 
SB B 3 • * Bt -Sk 

,_>***)! Col cLl [for Thou art he who well 

kuoweth the hidden things]: (TA:) [and here 
J Be 

it must be remarked that] which occurs 

afterwards in the K as one of the significations 
B fS , , * 

of is a mistake for the word used 

by IAmb in explaining the above verse. (TA.) 

_ f A person; a being; an individual; syn. 

. .

· .

same as
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hast the knowledge, (M.) or what Thou conceu lest

his liberality, and his fidelity ; and from the

of setting about an affair that is disliked : there-
fore they make that which commands him to

used as a corroborative; (Ș, TA ;) its mhole,

in thine essence: (Bd, Ķ:) or Thou knowest

mind], (Bd, Jel,) and I know not what is in

so that the interpretation is, Thou knowest what

protracted, and extended far, or it became ample:

themselves] : for which it would not be well to

and his hastiness of disposition, and his anger :

forbids him to do it ; and this is on the occasion

thyself, or in thine essence, nor that whereof Thou

me, and I hnow not thy hidden things, or what

hence it is said of life, meaning either it became

day : (Fr, TA :) or it brohe, so that things became

[the soul of discrimination], whiche quits hin

is, that there is a difference between them, since

between them depends upon the considerations

unlawful and indecorous things, and his under-
standing, and his clemency, or forbearance, and

it sometimes commands the man to do a thing or

be a www, and that which forbids him to be as

(Aboo-Is-hák, M, TA,) and essential constituent :

when used in a case of this kind, redundantly,)]

ducted, the affair in his own person]. (Ķ, in art.

testified by the concluding words of the verse,

afterwards in the K as one of the significations

of the day, M, A, and of the dawn, A, and of
other things, M) became extended; (M;) it

became long; (M, A ;) or, said of the day, accord.

or it increased : ($ :) and it extended far : and

Ş, Ķ, TA,) and extended so that it became clear

wben he sleeps, so that he does not understand

whereas the sleeper breathes: and this is the
difference between the taking away of the

whether they be one, or different : but the truth

they are not always interchangeable: for it is
said in the Kur, [xv. 29 and xxxviii. 72,]

of relation : and this is indicated by a trad., in
which it is said that God created Adam, and

the latter was his quality of ubstaining from

though it were another : and hence the

a one consults his two souls, or minds] ; said of a
man when two opinions occur to him. (TA.)

(Aboo-Is-hák, M, A, Ķ, TA :) pl. as above,

soliloquized]. (Msb, in art. „4; &c.) And

essence, and I know not what is in thyself, or

what I conreal (M, Bd, Jel) in my _ [or

of the things which Thou knowest ; (Bd, Jel ;)

I know, and I know not what Thou knowest :

particular place of being, and I know not what
is in thy particular place of being; for] the

Thou hidest]; and the correctness of this ia

it must be remarked that] JI, which occurs

+ Thou knowest what is in myself, or in my

adverbiality in this instance is that of fle., not

BodK I.]

to Lh, it advanced so that it became noon : (M :)

of a gentle wind. (Bd, Ixxxi. 18.) You say also,

It is only the stick that is not split in twain that

explain it]: (M:) in this sense it is fem. :

that whereby is life; and the former, that

the is thus called because of its connexion

نفس

when this quits him, the breath quits with it;

[That a soul shall say]; for whichi no Arab

therefore one should not say that it is the

روح

the head of >>, a remark on that preposition

destruction.

(Msb, art. J5.) The words of the Kur, [v. 116,]

that of IAmb, who says that 'S is here syn.

-t A person; a being; an individual; Byu.

(M :) and, said of the dawn, it shone forth, (Akh,

(Mujahid :) or its dusty hue shone at the approach

does so ; and this is the best of bows. And is

these two words is a difference [which must be

says, not Aboo-Khiraske as in the $, but Hu-

whereby is intellect, or reason ; so that when

of the sleeper in sleep and the taking away of

in art. yi,] his appetence, and his unsteadiness,

in his mind though it was not little in reality].

knoweth the hidden things] : (TA :) [and here

by IAmb in explaining the above verse. (TA.)

6 : see 3, throughout.

one sleeps, God takes away his __ JJ, but not
his 3, which is not taken save at death : and

Some of the lexicologists assert the and

[.٧.q ,عليه الشى.

i.e., [Salim escaped when the soul was in the side

with the [or breath]. (IAmb.) Or every

thereby, God taking it away : (Zj:) and

the same as نَفْس - (R.) The Arabs also

with .; so that the meaning is, Thou knowest

it is not of the purpose of his book, the M, to

or spirit, went forth] ; (Aboo-Is-hak, S, M, Mah,

scabbard of a sword and with a wuist-wrapper.

the former is fem., and the latter [generally or
often] masc. : others say, that the latter is

put into him a نَّفْس and a روح; and that from

make the discriminative & to be two ; because

anis soll [ He superintended, managed, or con-

(K." TA :) [i.e., Thou knowest what is in my

of ◌ُالنَّفْس , is a mistake for ◌ُالغَيْب, the word used

plain in consequence of it : (TA:) or it rose :

in the same sense is said of an arrow. (M.) =

fully explained hereafter, thoughi ISd says, that

dheyfeh Ihn-Anas, (IB,)

of his mouth ; but he escaped not save] with the

(§.) In the same sense the word is used in the

(I'Ab,) or نَفْسُ الحَيَاة [the soul of life], and

the wu of the living [at death.] (Zj.) Much
(Aboo-Is-hák, M.) And hence,

(M :) or نفس is here syn. with عند ; and the

&c., with him]. (A) And ◌ُتنفّست وجْلَة +The
water of the Tigris increased. (TA.) _ 15

this seems rather to incan, It is in the mind of
such a one to do so and so]. (Aboo-Is-hak, M.)

has been said respecting the نفس and the روح;

saying, mentioned by Z, ِن يُوامِرْ نَفْسَيْه

t[I alighted in the mountain itself ] : and

of Si .: (TA:) but the best explanation is

to him to lengthen bis speech; and تنفس فى
signifies the same. (TA.) - I It (said ِالكلام

K;) and 80 جَادَتْ نَفْسُه. (Mgb.) And a poet

the - to be one and the same, except that

would say ◌ٌأَنْ تَقُولَ رُوح : hence, the difference

former, [which is also called ٩٠٧٠٠ , النفس الأمارة

¿, absolutely, without restriction, nor

(Sai. ] - t A thing's self ; (S, M, A, K, TA ;)

He came to me himself. (S, K.) And ;

; He talked to himself] ُحَدَّثَ نَفْسَه c.) And& ,بشر

and i Just + made his whole self to fall into

(Mgb:) pl. [of pauc.] ْأنْفُس and [of mult.] تُفُوس .

CAN! [the soul of the breath], whereby one lives,

swet [my hidden things, or what is hidden from

JARI [the soul of intellect, or reason, also called

not فى روحى, nor would this expression be well

man has ٍنَفْسَان [troo souls] :(I'Ab, Zj:) ُنَفْس

Call : The waves sprinkled the water. (S. K.)
(.1The bow cracked. (S, M, K ُتنفّست القَوْس -

Byn. 3): (Ş, M, A, M�b, Ķ :) but hetween

(M, Meb.) You say, ◌ُخَرَجَتْ نَفْسُه [His soul,

him of my spirit.]; not مِنْ نَفْسِى :and [v. 116,]

ir Ai [ And they say in their souls, or within

is an elliptical phruse somctimes ْبِنَفْسِى فُلاَن]

The mountain itself is facing] + الجَبْلِ مُقَابِلِى
me]. (M, TA.) [Hence also the phrase] .

meaning t in reality ; in the thing] ِنَفْسِ الأَمْر

(TA,) from نفْسُ الشَّيْء signitying ◌ُذَانُه, (M,)

,Life berame long, or protracted ] { ُتنفّس بِهِ العُمْر

+ I saw such a one himself, (S,) and جَآءَنِى بنفسِه
criminates, [i.e., the mind,] (l'Ab,) or ِنَفْسُ التَّمْبِيز [or, more properly, حدّونِى هُوَ بِنَفْسه (see, under

نَفس app . signifies the same as تنفّس عَلَيْهِ الشَّيْء]

meaning is, تَعْلَمُ مَا عِنْدِى وَلاَ أَعْلَمُ مَا عِنْدَك :

used, for بِنَفْسِى قُلاَنْ مُقْدِى, which see in art.

وَأَيْتُ قُلاَنًا نَفْسْهُ ,You say (.M). نُفُوسَّ and أَنْفُسْ

Such][ فُلاَنْ رُه

'S The soul ; the spirit; the vital principle;

the sayings mentioned by Sh, ِنَزَلْتُ بِنَفْسِ الجَبَل

for Thou art he who well] ِإنَّكَ أَنْتَ عَلاَّمُ الغُيُوب

He held it to be little] + ِيكُنْ قَلِيلاً فِى نَفْسِ الأَمْر

: [ Such a one killed himself] + ُقَتَّلَ فُلاَنْ نَفْسَه

except from Jesus: and [Iviii. 9,] وَيَقُولُونَ فِى

saying, فِى نَفْسِ فُلاَنٍ أَنْ يَفْعَلَ كَذَا وَكْذًا [but

mean تَعْلَمُ مَا فِى نَفْسِى وَلا أَعْلَمُ مَا فِى نَفْسِك

And I have blown into] وَتَفَخْتُ فِيهِ مِنْ رُوحِى

; [to be explained hereafter] تَعْلَمُ مَا فِى نَفِى

say ْفِى أَرْوَاحِهِم : and [xxxix.57,] ٌأَنْ تَقُولَ نَفْس

itself]: as in the saying, ْقَتَّلَهُ فِى نَفْسِهِ وَإِنْ تَم

نَجَا سَائِمْ والنَّفْسُ مِنْهُ بِشِدْقِهِ
وَلَمْ يَنْجُ إِلاَّ جَفْنَ سَيْفٍ وَمِثْزَرًا

whereoy one dis ,[(ٌرُوح see) ُالنَّفْسُ الاَّطِقَة
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(Mjb;) a man, (Sb, §, M, TA,) 

altogether, hie tool and his body; (TA;) a living 

being, altogether. (Mgh, M;b.) In this sense 

of it is masc.: (Mgb:) or, accord to Lb, 

the Arabs said, l—Ai wjlj t [I *aw one 

person], making it fem.; and in like manner, 
#' • 0 000 0 0$0 , 

f [/ *an> two person*] ; but 

they said, aj*$5 O^lj + [/ earn three 
0 

persons], and so all the succeeding numbers, 

making it masc.: but, he says, it is allowable 

to make it masc. in the sing, and dual., and fem. 

in the pi.: and all this, he says, is related on the 

authority of Ks : (M :) 9b says, (M,) they said 

ij^j, (S, M,) making it masc., (S,) because 
* 

they mean by “a man,” (S, M,) as is 
• * • •' . 

shown also by their saying - (M '•) 

but Too asserts of Ru-beh, that he said •Is'fe 
ill i /' 

Ls~kji, making fem., like as you say 
*00$ • , , * Ji * 

^-tl, meaning, of men; and 
0 0 

meaning, of women : and it is said in the $ur, 

[iv. 1, &c.,] Sj».Ij uJu t [n>ko 
I ' I ' ' 

created you from one man], meaning, Adam 
«*r ill, r 

(M.) You also say, t—Ai C-jIj U t1 saw 

not there any one. (TA.) _ t A brother: (IKh, 

IB:) a copartner in religion and relationship: 

(Hd, xxiv. Cl:) a copartner in faith and religion, 

(lbn-’Arafeh.) t It is said in the^Lur, [xxiv. Gl,] 

1 »* IjU And 

trhen yt enter houses, salute ye your brethren: 

(IB :) or your copartners in religion and relation¬ 

ship. (Bd.) And in verse 12 of the same chapter, 
0 9 0$ 

«'■!; means f Of their copartners infaith and 

religion. (Ihn-’Arafch.) _ I Wood: (S,M,A, 

Mgh, M;b,K:) [or the lif -blood: in this sense, 
• *•$ « #/• 

fem.:] pi. [ofpauc. ^iu\ and of mult.] (IB:) 

so called [because the animal soul was believed 

by the Arabs, as it was by many others in 

ancient times, (see Gen. ix. 4, and Aristotle, De 

Aniin. i. 2, and Virgil’s /En. ix. 349,) to diffuse 

itself throughout tho body by means of the 

arteries: or] because the ,j~Aj [in its proper 

sense, i. e. tho soul,] goes forth with it: (TA :) 

or because it sustains the whole animal. (Mgh, 

•M$b.) You say, 4-Ju cJL> I [Ifas blood flowed]. 

(S.) And JLii 1 [Flowing blood.]. (S, A, 

Mgh.) And a~Ju Jiis 1 He sited his blood. (A, 

TA.)_l The body. (S, A, £.) — t [Some¬ 

times it seems to s gnify The stomach. So in 
0 0 0 0 0 

the present day. You say, meaning 
• 0•* I .a 

He was sick in the stomach. See a-ju in 
J#* - * ' 

art. and jJjub* Ojj-o and * ...At, in art 

jjb».]_ f [The pudendum : so in the present 

day: in the K, art. applied to a woman’s 

r/i/vo.] _ [From the primary signification are 

derived several others, of attributes of the 

|^JU 

rational and animal souls; and such are most of] 

the significations here following.] + Know¬ 

ledge. (A.) [See, above, an explanation of the 

words cite<] from ch. v. verse 116 of the Kur-6n.] 

— t Pride : (A, K, T A:) and self-magnification; 
•Ss 

syn. ija. (A, K.) — \ Disdain, or scorn. (A, K.) 

— t Purpose, or intention: or strong determina- 
• 3 

tion: syn. *»*. (A, K.) _ f Will, wish, or desire.. 

(A, K.)_[Copulation: see 3, art. ajj.] — [+<S<o- 

mach, or appetite.]_l An [evil or envious] eye, (S, 

M, A, K, TA,) that smites the person or thing at 

which it is cast: pi. (TA.) [See 1, last 

signification.] So in a trad., in which it is said, 

that the and the and the ^ are the 

only things for which a charm is allowable. 

(TA.) You say, ,j_A3 i OoUal I [An evU 

or envious eye smote such a one]. (S.) And 

Mohammad said, of a piece of green fat that he 
_ set- ^ 0 ' 

threw away, ^^Jul 4ju_> lye* meaning, 

l There were upon it seven [evil or envious] eyes. 

(TA.) — f Strength of make, and hardiness, of 

a man : and f closeness of texture, and strength, 

of a garment or piece of cloth. (M.) a Punish¬ 

ment. (A, K.) Ex. 4—ij <aJI (5,) 

in the &ur, [iii. 27 and 28, meaning. And God 

maheth you to fear his punishment] ; accord, to 

F; but others say that the meaning is, Himself. 

(TA.) ssa A quantity (S, M, K,) of Jljj, and 

of other things, with which hides are tanned, (§, 

K,) sufficient for one taming : (S, M, K:) or 

enough for two tannings: (TA:) or a handful 

thereof: (M:) pi. (M.) You say, 4 
- I 000 

C>* 1—J [Give thou to me a quantity 

of material for tanning sufficient for one tanning, 

or for two tannings, Ac.]. (S.) 

jjJti [Breath ;] what is drawn in by the air- 

passages in the nose, [or by the mouth,] to the 

inside, and emitted; (Msb;) what comes forth 

from a living being in the act of u «- " (Mgh:) 

or the exit of wind from the nose and the mouth : 

(M:) pi. JaIjV (§, M, A, Mgh, Msb, K.) 

_A gentle air: pi. as above. (M, Msb.) 

You say also, ^-ij [The breath ofw the 

0 9s0 000 

wind]: and ^Ju the sweet [breath or] 

odour [of the meadow, or of the garden, &c.]. 

(TA.) __ [Hence, app., its application in the 
0 A 000 

phrase] AfrLJI [The blast of the last hour; 

meaning,] the end of time. (Kr, M.) — [Hence 

also, t Speech: and hind speech: (see an ex. 
0 001 

voce vJL.1:) so in the present day.] _ [And 

t Voice, or a sweet voice, in singing : so in the 

present day.] — A gulp, or as much as is swal¬ 

lowed at once in drinking : (S, L, K:) hut this 

requires consideration; for in one a man 

[Book I. 

takes a number of gulps, more or less according 

to the length or shortness of his breath, so that 

we [sometimes] see a man drink [the contents 

of] a large vessel in one ^Ju, at a number of 

gulps: (L:) [therefore it signifies sometimes, if 

not always, a draught, or as much as is swal¬ 

lowed without taking breath:] pi. as above. (S.) 

You say, tJU 1 [Put 

thou thy mouth into the vessel and drink] a gulp, 

or two gulps: [or a draught, or two draughts:] 
*00 000 

and exceed, not that. (S.) And L-ij ^ 
0 0 010 

l [I drank a gulp, and gulps: or a 
0 0 0 0 0 

draught, and draughts]. (A.) And 
0 00 00 0*0 +0 

ipJu «JL£» l [Such a one drank 

the whole contents of the vessel at one gulp: or 

at one draught]. (L.) — I Every resting between 

two draughts: (M, TA:) [pi. as above.] You 

say, 't’j* I [He drank with one 
. , , 

resting between draughts]. (A.) And 'r’f* 

^uit l [He drank with three restings 
* " * 

between draughts]. (A, K.) [And hence,] 

£ 4>lj£ I Beverage in which is ampleness, 

[so that one pauses while drinking it, to take 

breath,] and which satisfies thirst. (lAar, K.) 

And 4>IP l Beverage of disagree- 
0 * 

able taste, (A, K,*) changed in taste and odour, 

(K,) in drinking which one does not take breath 

(A, 5) when he has tasted it; (K;) taking a 

first draught, as much as will keep in the remains 

of life, and not returning to it. (TA.) — [And 

hence it is said that] signifies + Satisfaction, 

or the state of being satisfied, with drink ; syn. 

(IAar, K.) — [Hence also,] I Plenty, 
0*0 * £ 

and redundance. So in the saying tUJI O* 

Jiiy ij !*■>'» [ Verily in the water is plenty, and 

redundance, for me and for thee]. (Lh, M.) 

_ wide sftace :- (TA:) 1 a distance. (A.) 

You say, 0*4 t Between the two 
000 00 0 0 

parties is a wide space. (TA.) And 

4 V\ { Between me and him is a distance. (A.) 

__ j Ample scope for action fir. : and a state in 

which is ample scope fur action tyc. : syn. i*-, 
% 0 0 0 0 

(S, M, A, Mgh, K,) and i—A, (A, K,) in an 

affair. (S, M, A, K.) You say, ^ JU 

[There is ample scope for action <jf. for thee in 
0 0$ 0 00 

this. (Mgh.) And J^«l O-6 J 

I [Thou art in a state in which is ample scope for 

action fire, with respect to thine affair. (S, M.) 

And ip O-. ip* sj. t Work thou 
while thou art in a state in which is ample scope 

far action fi-c. (iiilj aLls ^J) with respect 

to thine affair, before extreme old age, and 
l/ll 

diseases, and calamities. (TA.) See also i—sj. 
000 0 

_t Length. (M.) So in the saying Uii 

I ^ t [Add thou to me length in my term 

2828 نفس

- + Purpose, or intention : or strong determina-

words cited from ch. v. verse 116 of the Kur-án.]

signification.] So in a trad., in which it is said,

the whole contents of the vessel at one gulp : or

so called [hecause the animal soul was believed

Animn. i. 2, and Virgil's Æn. ix. 349,) to diffuse

or because it sustains the whole animal. (Mgh,

mach, or appetite. ] ___ $ An [evil or envious] eye, (S,

1 There were upon it seren [evil or envious] eyes.

maheth you to fear his punishment]; accord. to

to the length or shortness of his breath, so that
we [sometimes] see a man drink [the contents

passages in the nose, [or by the mouth,] to the

or the exit of wind from the nose and the mouth :

[BOOK I.

not there any one. (TA.) _+ A brother : (IKlı,
IB :) a copartner in religion and relationship :

when ye enter houses, salute ye your brethren :

ancient times, (see Gen. ix. 4, and Aristotle, De

itself throughout the body by means of the

day : in the K, art. ,, applied to a woman's
ruha.] - [From the primary signification are
derived several others, of attributes of the

the significations here following.] - + Know-
ledge. (A.) [See, above, an explanation of the

-- + Pride : (A, Ķ, TA :) and self-magnification ;
syn. bjs. (A, K.)-+ Disdain, or scorn. (A, K.)

only things for which a charm is allowable.

(TA.) - t Strength of. make, and hardiness, of

of a garment or piece of cloth. (M.) = Punish-

of material for tanning sufficient for one tanning,
or for two tannings, &c.]. (S.)

rational and animal souls; and such are most of takes a number of gulps, more or less according

inside, and emitted; (Msb;) what comes forth

also, + Speech: and hind speech : (see an ex.

+ Voice, or a sweet voice, in singing : so in the
present day.] - A gulp, or as much as is smal-

times it seems to signify The stomach. So in

while thou art in a state in which is ample scope

altogether, his soul and his body; (TA;) a living

of AS it is masc. : (Msb :) or, accord to Lh,

religion. (Ihn-'Arafch.) _ $ Blood : (S,M,A,
Mgh, Msb, Ķ :) [or tlac life-blood : in this sense,

by the Arabs, as it was by many others in

TA.) - [ The body. (S, A, K.) - + [Some-

(A, K.)-[ Copulation: see 3, art. }}}.]- [ + Sto-

M, A, Ķ, TA,) that smites the person or thing at

in the Kur, [iii. 27 and 28, meaning, And God

enough for two tannings: (TA:) or a handful

gulps : (L:) [therefore it signifies sometimes, if

lowed without taking breath :] pl. as above. (S.)

between draughts]. (A, K.) [And hence,]

[so that one pauses while drinking it, to take

- A gentle air: pl. as above. (M, Msb.)

(TA.) - [Hence, app., its application in the

making it masc .: but, he says, it is allowable

in the pl. : and all this, he says, is related on the

meaning, of women : and it is said in the Kur,

created you from one mau], meaning, Adam.

(Bd, xxiv. G1 :) a copartner in faith and religion.

sense, i. e. the soul,] goes forthi with it: (TA :)

tion: syn. .. (A, K.) ___ t Will, wish, or desire.

or envious eye smote such a one]. (S.) And
Mohammad said, of a piece of green fat that he

a man : and t closeness of texture, and strength,

F; but others say that the meaning is, Himself.

of other things, with which hides are tanned, (§,

thou thy mouth into the vessel and drink] a gulp,
or two gulps: [or a draught, or two draughts :]

at one draught]. (L.) _ $ Every resting between

odour [of the meadow, or of the garden, &c.].

lowed at once in drinking : ($, L, Ķ :) hut this

to make it masc. in the sing. and dual., and fem.

(Ibn-'Arafeh.) + It is said in the Kur, [xxiv. Gl,]

(IB :) or your copartners in religion and relation-

not always, a draught, or as much as is swal-

able taste, (A, Ķ,") changed in taste and odour,

hence it is said that] signifies + Satisfaction,
or the state of being satisfied, with drink; syn.

they mean by"" "a man," (S, M,) as is

arteries : or] because the [in its proper

which it is cast : pl. i. (TA.) {See 1, last

(TA.) == A quantity (S, M, K,) of 1,3, and

Lwi, I [I drank a gulp, and gulps: or a

being, altogether. (Mgh, Msb.) In this sense

person], making it fem .; and in like manner,

authority of Ks : (M :) Sb says; (M,) they said

,jo.] - t [The pudendum : so in the present

Ķ,) sufficient for one tanning : (S, M, Ķ:) or

of] a large vessel in one , at a number of

two draughts : (M, TA:) [pl. as above.] You

(K,) in drinking which one does not tahe breath
(A, K) when he has tasted it; (� ;) taking a

to thine affair, before extreme old age, and

persons], and so all the succeeding numbers,

ship. (Bd.) And in verse 12 of the same chapter,

that the نَمُلّة and the حُمَة and the نَفْس are the

breath,] and which satisfies thirst. (IAar, K.)

first draught, as much as will keep in the remains

meaning, ] the end of time. (Kr, M.) _ [Hence

I [Thou art in a state in which is ample scope for

.Mab) You say, ◌ُسَالَتْ نَفْسُه } [His blood flowed].

thereof : (M :) pl. َأَنْفُس .(M.) You say, هب

of life, and not returning to it. (TA.) - [And

redundance, for me and for thee]. (Lh, M.)

J& t Between me and him is a distance. (A.)

action fc. with respect to thine affair. (S, M.)

(M:) pl. ◌ْأَنْفَاس .(؟, M, A, Mgh, Myb, K.)

voce Lol:) so in the present day.] - [And

JA5; (Mab;) a man, (Sb, S, M, TA,)

Mgh.) And ◌ُوَفَقَّ نَفْسَه ! He shed his blood. (A,

(TA.) You say, أَصَابَتْ قُلاَنًا نَفْس ![An evil

resting between draughts]. (A.) And

wind]: and نَفَسُ الرَّوضّة the sweet [hreath or] [There is ample scope for action &.c. for thee in

phrase] ◌ِنَفَسَ السَّاعَة [The blast of the last hour ;

fem .: ]pl. [of pauc. أنفس and of mult.]ٌنُفُوس :(IB:)

,Flowing blood]. (S, A] ًنَفْسَّ سَائِلَة And (.؟)

- 1A wide space : . (TA:) 1 a distance. (A.)

You say also, نَفَس الرِّيح [The breath of . the

the Arabs said, ◌ًرَأَيْتُ نَفْسًا وَاحِدَة +[I saw one

but You asserts of Ru-beh, that he said it

threw away, ◌ِكَانَ فِيهَا سَبْعَةُ أَنْفُس, meaning,

52. (IAar, K.) - [Hence also,] [ Plenty,

Verily in the water is plenty, and] َنَفَسًا لِى وَلَك

for action Sc. (ٍفِى مُسْحَةٍ وَسَعّة) with respect

JA [Breath ; ] what is drawn in by the air-

(M.) You also Bay, مَا رَأَيْتُ ثَمّ نَفْسًا + I sa
,I Beverage in which is ampleness ٍشَرَّابْ دُو نَفَس

the present day. You say, ◌ُلَعَبَتْ نَفْسُه , meaning

And ◌ٍشَرَّابٌ غَيْرُ ذِى نَفْس } Beverage of disagree-

diseases, and calamities. (TA.) See also &2%.

requires consideration ; for in one نفس a man ! فِى أَجْلِى }[Add thou to me length in my term

- I Ample scope for action .f.c. : and a state in

M,) making it masc., ($,) because,ِ؟) , ثَلاَثَةٌ أَنْفُس

Al means + Of their copartners in faith and

they said, ◌ِرَأَيْتُ ثَلاثَةَ أَنْفُس + [I sa three

art. غنى ; and ◌ُمَذِرَتْ مَعِدَتُه and ◌ُنَّفَّسُه, in art.

Day, ◌ٍشَرِبَ بِنَفَسٍ وَاحِد } [He drank with one

And ْقَإِذَا دَخَلْتُمْ بُيُوتًا فَسَلِّمُوا عَلَى أَنْفُسِكُم

ment. (A,K.) Ex. ◌ُوَيُحَذِّرُكُم اللهُّ نَفْسَه ,(K))

He drank with three restings]{ ِبِثَلاَثَةٍ أَنَّفَاس

which is ample scope for actian gc. : syn. &,

from a living being in the act of his. (Mgh:)
You Ray, ◌ْبَيْنَ الفَرِيقَيِّنِ نَفَس } Between the tno

and redundance. So in the saying إِنَّ فِى الماء

He was sick in the stomach. See an Exe, in

shown also by their saying ◌ٌنَفْسٌ واحد :(M :)

ثَلاثُ fem., like as you say نفس making,أَنْفُسِ

parties is a wide space. (TA.) And بَيْنِى وَبَيِّنْه

draught, and draughts]. (A.) And َقُلاَنْ شَرِب

Give thou to me a quantity] ِلِى نَفْسًا مِنْ دِبَاغ

(S, M, A, Mgh, Ķ,) and år3, (A, Ķ,) in an

, ثَلاَثَةٌ أَشِّخُصٍ meaning, of men ; and ,آَعَّيْنٍ

and excecd not that. (؟.) And شَرِبْتُ نَفَسَّا

Such a one drank]: ٍالإِنَّ كُلُهُ عَلَى نَفْسٍ وَاحِد

I san troo persona] ; but] + ِرَأَيْتُ نَفْسَيْنِ لِنْتَيِّن

[iv. 1, &c.,] ◌ٍالَّذِى خَلَقَكُمْ مِنْ نَفْسٍ وَاحِدَة + [who

And ◌َإِعْمَلْ وَأَنَّتَ فِى نَفَسٍ مِنْ أَمْرِك !Work thou

_ i Length. (M.) So in the saying زِدْنِى نَفْسًا

affair. (S, M, A, K.) You say, ْلَكَ فِى هُذَا نَفَس

this. (Mgh.) And َأَنَّتْ فِى نَفَسٍ مِنْ أَمَّرِك

You say, ◌ِإِكْرَعْ فِى الإِنْآَ نَفْسًّا أَوْ نَفْسَيِّن } [ Put
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of life] : (M :) or lengthen thou my term of life, 

(TA.) You say also, J [/» hi* 

life is length : see 5]. (A, TA.) — The pi., in 

the accus. case, also signifies t Time after time. 

So in the saying of the poet, 

• L/Uui ij.(»,»• i_y«* 

(M,K ,) which is also the only instance of the 
9 + * • 3i • 5i 

kind except 3Lie, (K,) and u^Uu, and and 

ijJu (M) and ^Ju (M, K) and (K) and 

CjXfLJL (S, M, K) and [accord, to analogy, 

of J-*C,] JaIjj. (K.) 

• 0*0 2 ' #» • 
_«j, or ju: see 

[O my two eye*, pour forth a flow of tear* time 

after time]. (S.) =BS tr** *9 alB0 a subst. put in 
» 6' _ . 

the place of the proper inf. n. of ,^-ii ; and is 

so used in the two following sayings, (K,^ 1 A,) 

of Mohammad. (TA.) 

i- e. t [Revile not ye the wind, for] 

it it a means trherehy the Compassionate removet 

grief, or sot row, or anxiety, (K, TA,) and raise* 

the rluuds, (TA,) and scatters the rain, and 

dispels dca>th, or drought. (K, TA.) And 

OW* JA O'* 11 perceive your 
# 0 0 0 0 * 

Lord's lemoval of grief, &.C., from the direction 

of Kl-Yemen: meaning, through the aid and 

hospitality of the people of El-Mcdecneh, who 

were of El-Yemen ; (K, TA ;) i. e., of the Ansar, 

who were of [the tribe of] El-Azd, from El- 

Yenien. (TA.) It is [said by some to be] a 

metaphor, from tl^yll which the act of 

breathing draws buck into the inside, so that its 

heat becomes cooled and moderated : or from 

^rJu, which one scents,-so that thereby 

2 - •- 2 •- i * J.' 
_ij : see jj—: —.and 

J.UJ J Childbirth (S, K) from J-Si signifying 

“ blood.” (Msb, TA.) See c-lii-[And The 

state of impurity consequent upon childbirth. See 

5, in art. Jc.]_Also, t The blood that come* 

forth immediately after the child : an inf. n. used 

as a subst. (Mgh.) — A poet says, (namely, 

Ows Ibn-Hajar, O, in art. JijJ»,) 

* AjUmI L*J * 

• * • 00 

* jSLt C.ljb lo^ 

[ We utter a cry; then heep a short silence; like 

as when one that has never yet brought forth 

experiences resistance and difficulty in giving birth 

to a child, or young one] ; meaning, jJjj. (S.) 

An envious man : (M, TA :) I one who 

looks with an evil eye, niilt injurious intent, at 

the property of others: (M, A,* TA:) as also 

* ,jLJu, (TA,) or t (A.) 

he refreshes himself: or from iayjil yUi. 

(TA.) You also say, Jji3 J U, meaning, 

J There is not for me any removal, or clearing 

away, of grief. (A.) = It is also used ns an 

epithet, signifying t Long; (AZ, K ;) applied 

to speech, (K,) and to writing, or book, or 

letter. (AZ, K.) 

llli, (S, Mgh, K,) with damm, (K,) [in a 
9 0 9 0 9*9* 

copy of the S, 4—iu,] + Delay; syn. iX^e; (S, 
9 , Z » 

Mgh, K ;) and ample space, syn. £—i*. (TA.) 

Ex. ilii tjdk u» .iti t [Thou shalt have, 

in this affair, a delay, and ample space]. (S, 

Mgh,* TA.) See also . 

[^-Ai Relating to the l_rJu, or soul, «cc. : 

vital: and sensual; as also ♦ ^yUJu.] 

|LJu (Th, S, M, Mgh, M, b, 5, &c.) andiCju and 

(M, K) t A woman tn the stute following 

childbirth: (S, M,*Mgh,* Msb,* K:) or bring¬ 

ing forth: and pregnant : and menstruating: 

(Th, M :) and signifies the same ; (Mgb ;) 
• , 9 9+ 9*9 * 00* 

and so ♦ i—ijk.*: (A:) [see :] dual ■ 
• 0 0 0* 

the fern. • being changed into j as in : 

(S:) pi. (S, M, Mgh, Msh, K,) like as 
9 0 *00 0 * 

jllc is pi. of iljJLc, (S, Msb, K,) the only other 

instance of the kind, (S, Tfc,) and 

A thing high in estimation; of high 

account; excellent; (Lh, M, Msb, TA ;) [highly 

prized; precious, valuable; and therefore (TA) 

desireil with emulation, or in much request ; (S, 

K, TA ;) good, goodly, or excellent, in its kind; 

(TA ;) and t signifies the same, ( M,) and so 
. 9 < j w 9 j* 0 

does * (Lh, M, A, Msb, K,) and " : 

(K:) it signifies thus when applied to property, 

as well as other things; as also (Lh, M:) 

and, when so applied, of which one is avaricious, 

or tenacious: (M :) or * y-A-U, so applied, abun¬ 

dant ; much; (K;) as also * : (Fr, K :) 

and * a thing of high account or estimation, 

and an object of desire: (TA:) this last is also 
• 0 

applied, in like manner, to a man ; as also : 

and the pi. [of either] is ^Uj (M, TA) You 
* • *•+ • • * , . . 

also say, " j*,\, meaning, A thing that 

is desired. (M.) And aA 1 A thing 

emulously desired, or in much request. (A.) 

_ Also, [as an epithet in which the quality of 

a subst. predominates,] Much property; (S, A, 

K ;) and so t crJLu. (S.) You say, 

and is-Aj Such a one has much property. (S.) 
• •. •* <i J" - j * 

And crAu U and ^j~+-> 

[Much property does not rejoice me with this 

affair]. (S.) 

: see in three places, aaa See also 
00 0 0 9 

il_Ju. J Smiting with an evil, or envious, eye. 

(S, M, ?1.) = The fifth of the arrows used in the 

game called j—<JI; (S, M, K ;) which has five 

notches ; and for which one wins five portions if it 

be successful, and loses five portion* if it b unsuc¬ 

cessful : (Lh, M:) or, as some say, the fourth. 

(S-) 

^jJU JLiS* ijdk This is the most loved and highly 
Iri ^ 00*0 

esteemed of my property. (S, TA.) =2 a)JI JXhXf 

jCcfjl Kfju\ J [May God cause thee to attain to 

the most protracted, or most ample, of lives: see 

5]. (A, TA.) And ^1* O-o cr-"1 t Thy 

house is more ample, or spacious, than my house : 

(M :) and the like is said of two places: (M:) 
*0*9 * *3 +» 

and of two lands. (A.) And ^-AJI w>y3l IJJk 

IJjL J This garment, or piece of cloth, is wider 

and longer and more ex client than this. (M.) 

And 1J-Ail vy l A garment, or piece of 

cloth, the longer and wider of the two garments, 

or pieces of cloth. (A.) 

• 9* 
see ir-sAj , for the latter, throughout. 

* M*" • ' . . — . 
: sec 111 two places. = I Broug it 

forth; burn. (S, M, A, Msb, K.) It is said 
0J . 0 0 J 9 0 0 St m 0 ** 0 90 9 0 

11 a trad., lyJl£« jj, *i)l U 

,U1,1 J [There is not any soul born but 

its place in Paradise or JJdl has been written], 

’<■;.)_x'.yj.l applied to a woman : see iUJu. 

= I Smitten with an evil, or envious, eye. (M.) 

[(JLiILi A place of passage of the breath.] _ 
9*00* •• n 1 % ' 0 

Oj+s. : see -See also 

J Vi'.* [Breathing;] having breath: (TA:) 

nr having a soul: (so in a copy of the M:) an 

epithet applied to everything having lungs. (S, 

XA.)_&5U J .4 depressed expanse of 
* * ***** 

land extending fur. (A, TA.) — 

t A nose of which the bone is wide and depressed; 

or depressed and expanded; or a nose spreading 

upon the face: syn. (A, 1A.) 

9 0 00 9 9 0 * .7 
aJ . —: see >»«■■***• 

1. ifiii, (S, A,) aor. -, (S,) inf. n. (S, 

A, K,) He separated, or plucked asunder, or 

loosened, a thing, with his fingers, so that it became 

spread, or sparse, or dujxrsed; (A, JC;) as also 

t JJu, inf. n. J-i~i: (S, K:) or the latter has an 

intensive signification: and accord, to some, the 

former signifies he separated a thing not difficult 

to separate, such as cotton and wool: or he pulled 

.

.

·
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So in the saying of the poet,

werc of El-Yemen ; (K, TA ;) i. e., of the Ansar, ! experiences resistance and dificulty in giving birth

looks with an evil eye, with injurious intent, at

desired with emulation, or in much request ; (S,

and, when so applied, of which one is avaricious,

notches ; and for which oue wins five portions if it
be successful, and loses five portions if it be unsuc-

house is more ample, or spacious, than my house :

BOOK I.]

as when one that has never yet brought forth

who were of [the tribe of ] El-Azd, from El-
Yemen. (TA.) It is [said by some to be] a

letter. (AZ, Ķ.)

childhirth : (S, M,* Mgh," Msb,* Ķ:) or bring-

account ; excellent; (Lh, M, Msb, TA ;) [highly

(S.)

نفش

I There is not for me any removal, or clearing

as a subst. (Mglı.) __ A poet says, (namcly,

hospitality of the people of El-Medeeneh, who

away, of grief. (A.) = It is also used as an

to speech, (K,) and to writing, or book, or

ing forth : and pregnant : and menstruating :

the most protracted, or most ample, of lives : see

cloth, the longer and wider of the two garments,

Ows Ibn-Hajar, O, in art. طرق,)

it is a means whereby the Compassionate removes

prized; precious; valuable; and therefore (TA)

and an object of desire: (TA:) this last is also

emulously desired, or in much request. (A.)

= ! Smitten with an evil, or envious, eye. (M.)

a subst. predominates,] Much property; (S, A,

(S, M, K.) = The fifth of the arrows used in the

cessful : (Lh), M :) or, as some say, the fourth.

- Also, [as an epithet in which the quality of

(TA.) You also say, ◌َّمَا لِى نَفَس, meaning,

نفش - نفس

or pieces of cloth. (A.)

forth ; burn. (S, M, A, Mob, Ķ.) It is said

so used in the two following sayings, (K, TA,)

grief, or sorrow, or anxiety, (Ķ, TA,) and raises

Lord's removal of grief, &c., from the direction
of El-Yemen : meaning, through the aid and

metaphor, from نَفَسُ الهواء, which the act of

heat becomes cooled and moderated : or from ; the property of others: (M, A," TA :) as also

epithet, signifying + Long; (AZ, K ;) applied

IL# (M, K) } A woman in the state following

(M, K,) which is also the only instance of the

K, TA;) good, goodly, or excellent, in its kind;

(K:) it significs thus when applied to property,

and * Jst, a thing of high account or estimation,

[Much property does not rejoice me with this

and longer and more excellent than this. (M.)

its place in Puradisc or Hell has been written].

the accus. case, also signifies + Time after time.

5, in art. Je.] - Also, I The blood that comes
forth immediately after the child : an inf. n. used

[We utter a cry ; then heep a short silence ; like

breathing draws back into the inside, so that its

copy of the S, ًو نَفْسَة] + Delay ; syn. (؟) ; مَهْلَة

in this affair, a delay, and ample space]. (S,

(Th, M :) and JÚ signifies the same ; (M�b;)

(TA;) and * نافس significs the same, (M,) and so

or tenacious : (M:) orمُنفس ٢, so applied, abun-

game called y221; (S, M, K;) which has fire

(M :) and the like is said of two places: (M :)

state of impurity consequent upon childbirth. See

the clouds, (TA,) and scatters the rain, and

and as Such a one has much property. (§.)

loosened, a thing, with his fingers, so that it became

I A nose of which the bone is wide and depressed;

to separate, such as cotton and wool : or he pulled
former signifies he separated a thing not difficult

life is length : see 5]. (A, 'TA.) _ The pl., in

L", (Ş, Mglı, Ķ,) withı damm, (K,) [in a
as well as other things; as also مُنفس :(Lb, M :)

UN. = t Smiting with an evil, or envious, eye.

[O my tro eyes, pour forth a flow of tears time

dispels dearth, or drought. (K, TA.) And

Suis An envious man : (M, TA :) t one who

Mgh,* TA.) See also نَفَس .

and نَفَسَاءTh,S, M, Mgh, Meb, K, &c.)and) ّنُفَسَآ

instance of the kind, (S, K,) and w,

dant; much; (K;) as also * مُنْفَس :(Fr,K:)

affair]. (S.)

: مُنْفِسٌ

in two places. == 1 Brought , َنَفِيس see: مَنْفُوس

or having a soul : (so in a copy of the M :) an

A, Ķ,) He separated, or plucked asunder, or

or depressed and expanded; or a nose spreading

intensive signification : and accord. to some, the

applied, in like manner, to a man ; as also نَفِيس :

see نَفِيس ; for the latter, throughout.

This is the most loved and highly هَذَا أَنْفَسُ مَالِى

kind except ◌َعُشَار ، (K,) and ◌ْنُقَّاس, and ◌َنُفَس and

epithet applied to everything having lungs. ($,

spread, or sparse, or dispersed ; (A, Ķ ;) as also

K) and) َّنَفْس M, K) and) ْنُفُس M) and) َّنُفَس

"blood." (Msb, TA.) See ◌ْنُفِسَت .- [And The

to a child, or young one]; meaning, 22: (S.)

he refreshes himself: or from ِنَفْسُ الرَّوْضَة .

Ex. ◌ًلَكَ فِى هُذَا الأَمْرِ نُفْسَة t[Thou shalt have,

and 80 * ٌمَنْفُوسَة :(A :) [see ْنُفِسَت :] dual ِنُفَسَاوَان ;

does ٌّومُنْفِس (L, M, A, Msh, K,)and مَنْفُوس ٢ :

and the pl. [of either] is ◌ْنفَاس (M, TA) You

is desired. (M.) And ◌ِشَىْ: مُتَنّافَس ٢ فِيه A thing

K ;) and so مُنفس ٢ .(S) You say, لِفَلاَنٍ منْفِس

May God cause thee to attain to] ! ِأَنْفَسَ الأَعْمَار

and of two lands. (A.) And ُهُذَا التَّوْبُ أَنْفَس

: مُنْفَسْ

[' A place of passage of the breath.] _

K:) or the latter has an ,َ؟): تَنْفِيش .inf. n ,نفّش »

after time]. (S.) == " is also a subst. put in

Mgh, K ;) and ample space, syn. o. (TA.)

of life] : (M :) or lengthen thou my term of life.

W Je t This garment, or piece of cloth, is wider

also say, أُمْرٌ مَنْفُوسٌ فِيهِ ٢ , meaning, A thing that

There is not any soul born but]{ ِمِنَ الجَنَّةِ أَوِ النَّار

the place of the proper inf. n. of ◌َنفّس ; and is

in three places. sam See also ,ٌنّفِيس see: َنَافِس

[i. e. I [ Revile not ye the wind, for ,ِنَفَسِ الرَّحْمن

upon the face : syn. ◌ُأَقْطَس . (A, TA.)

the fem. . being changed into و as in ٍعُشَرَاوَان :

vital : and sensual; as also نفساني.]

Meb, K,) the only other ,؟) ،عُشَرَاء is pl. of ٌعِشَار

(TA.) You say ulso, فِى عُمُرِهِ مُتَنَقَّس ٢ }[In his

: .or soul, &c ,ِنَفْس Relating to the ْنَفْسِى]

M, Mgh, Msh, K,) like as ,ْ؟) , نفَاس .pl (:؟)

of ْ(١٠). نَوَافِسُ [, نّافِس

And ْمَا يَسْرَّنِى بِهْذَا الأَمْرِ مَنْفِس and ٌنَفِيس

5]. (A, TA.) And وَارُكَ أَنْفَسُ مِنْ دَارِى !They

JE [Breathing; ] having breath : (TA :)

,S, M, K) and [accord. to analogy) ْنُفَسَاوَات

SÅS A thing high in estimation; of high

.نُفَسَاءَ applied to a woman : see مُنْفُوسَةٌ - (؟)

سحر See also - . نَفَسَ see: فى عُمْرِهِ مُتَنَفْس

TA.) - ◌ْغَائِطٌ مُتَنَفِس A depressed expanse of

which one scents, so that thereby ,نَّفَسُ الرِّيح

signifying ْنفْس Childbirth (S, K) from ْنِفَاس

And ◌ِثَوْبٌ أَنْفَسُ التَّوْبَيْن A garment, or piece of

esteemed of my property. (S, TA.) = َُّبَكَّفَكَ الله

. نَفِيسْ see: شَىْءٌ مُتَنَافَسْ فِیهِ

عَيْنَىَّ جُودًا عَبْرَةٌ أَنْفَاسَا

,؟) , نَخْشَّ .int. n (,؟) ," .aor (,S, A), نَفَشَ .1

. نَّفُوسٌ see: نَفْسَانِىُّ or , نَفْسَانْ

in a trad., مَا مِنْ نَفْسٍ مَنْفُوسَةٍ إِلاَّ وَقَذْ كُتِبَ مَكَانُّها

لَنَا صَرْخَةٌ تُمَّ إِسْكَاتَةٌ

of Mohammad. (TA.) ْلاَ تَسْبُوَّا الْرِيحَ فَإِنَّهَا مِن

I perceive your ! ِأَجِدُ نَفَسَ رَبَّكُمْ مِنْ قِبَلِ اليَمَن

(٨٠) . نَفْسَانِىّ ٢ or (,TA) , نَفْسَانْ *

land extending fur. (A, TA.) - أَنْفْ مُتَنَفِس

. نَّفُوسْ and -: نَفْسِىٌّ see: نَفْسَائِىّ

كَمَا طَرَّقَتْ بِنِقَاسِ بِرْ
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wool until it* part* became separated, or plucked 

atunder, or lootened : (TA :) or he tpread, or dif- 
, * J j • 

perted, a thing. (MF.) You Bay, 
. i 

snd w»^o)l [J teparated, or plucked atunder, or 

loosened, with my finger*, &c., the cotton and the 
• ». * 9 * 

wool]. (S, A.) (jUu is liken isc syn. with >_jjJ 

[the separating and loosening cotton by means of 

a bom and a wooden mallet], (TA.) You also 
« r # A * * * 

say, ffiJu, inf. n. as above, meaning, He 

separated what was collect d together, or com¬ 

pacted, in the [hind of trefoil called] (TA.) 

And, of a cock, (T, R, in art. Jjj,) or of a 

(K, in that art.,) when about to fight, (T, K. 
J , -I 

ibid.,) ^Ju [ He ruffed the feather* around 

his nech], (T, S, ly, ibid.) =s It is also intrans., 

si/n. with q. v. (TA.) _ [And hence,] 

^±JJ, (S, A, K.) and j/j)l, (S, Msb, K.) 
» ' t 

accord, to IDrd the former only, but accord, to 

— ^aii 

not fat, then let there be wool;] meaning, \If 

there be not action, then [let there be] a shorn of 

action : (IAar, Az, L :) or the last word signifies 

a little milk: (Meyd, cited by Freytag: sec his 

Arab. Prov., i 70 :) it also signifies, [and perhaps 

in the above saying,] I abundance of speech or 

talk, and of pretensions. (MF.) See also 1, 

at the end. And see 

+ Proud ami boastful; or one who praises 

himself for that which is not in him; or who says 

that which he doe* not. (T A ) = A hind of 

[or citron; tlie Union sponginus rutjosus Ferrari; 

(Del.le, Flora; Aegypt. Illustr., no. 749)] of the 

largest size. (TA.) 

eASL, applied to a camel [and to n sheep or 

goat]; fein. ilili; (Msb;) part. n. of 1. (Msb, 

TA.) You say, iJliL ^Jjl (Msb) and 

others the latter also, and in like manner one says j [quusi-pl. u. of (S, K) and JiUi (Msb) and 

of all beasts, though mostly of>r£, (TA,) aor. 1 

(S, Msb, K) and ;, (S, K,) inf. n. (Msb, 

K,) or (S,) or both; (TA;) and 

tAUj (S, K) and [pis. of ,_£jLJ (TA) and 
I • - 

[pi- of iliL], (S, K,) [and in like maimer 

. ^r**,] Camels [and goats] pasturing by night 
a,r.-; (IAar, Sgl. ,*;) The sheep or goats, and ' a (s>M«b,K:) or dispersing 
the camels, pastured by night without a pastor 

themselces and pasturing hy night without knuw- 
(S, Mfh, K:) or without the knowledge if a pastor: _ 

(T V :) or"disjierseil themselves by night: (A :) or ; ^ [°f theJn^rl (TA> J* “>c 

disposed themselves and pastured by night without n'Hl,l» bul by r,'old and by day. (S.) 

knowtu/ge [of the pastor]: or the sheep or goats ! I , , , 
1 J I (O) ''ool if various colours srpa- 

entered among seed-produce : (TA:) occurring in < ' 
. ■ rated and loosened hy means of the how and woods n 

the Kur, xxi.78: (S, TA:) the subst. is JJC,, . (Bd, Jcl, ci. 4:) nd in like manner, 
signifying their dispersion of them'■elves and pas- , . 

. .... ..... * ■fiuJ* ryki [cotton that ts separated, or plucked 
lining by night without a jiustor. (Msb.) I 

! asunder, or loo ened, with the fingers, so that it 

2: see 1, first signification. i becomes spread, or dispersed; &c.: see 1 and 8]. 

4-^IiM JJM, (S, A, K ) and J/*, (S, K.) (TA’ V0CC Sec a,s° bclow‘ 

He (the pastor) sent the shtep or goats, and the. t.:* *. gee it** _ ' in 

camels, (K,* TA,) or left them, (S, TA,) to pas- * **" * 

tore by night without a pastor; (S, K, TA;) 

neglecting them: (TA :) or to disperse themselves (*A») 

bv night. (A.) ■ applied to anything Swollen, or humid, and hose 

>i « ■„ . or flaccid or soft within; as also ” JJLU. (Az, 
5. 5*JI (S, A,K,) and ♦ (S, A,) J J . ... 1 

, ,. ,0 . , K.)_You say also, wiul J A nose short 
The cat bristled up her katr. (S, A, K.) And * ' J ^ 

in like manner you say of a hyena. (A, TA.*) in the oA* [or Sl‘ft Par0» ant^ spreading upon 

And yfiieZ, (A,) or tSUadl^K,) and t the face, like the nose of the i<a>?j] : (A:) and 
- ' " 1 „ „ j •-. # I ^ * 

(A, TA,) The cock, (A,) or bud, {}$.,) niffled, dLjjl has the like signification ; as also 

(A.) or shook, (K,) his feathers, as though he * •_, , 
v '* ’ " ” J J “sJJiiZc; (TA;) or it means an end of a nose 
Jeared, (A, K,) or threatened, (A,) or trembled. * ...... 

spreading upon the fare: (K:) and ♦ 

, j- in like manner, wide in the tiro 
8. JhSI i.q. J.K used intransitively, [signifying (TA ) See also JJl^. 

It (a thing, or cotton, and wool, and the like,) | 

became separated, or plucked asunder, or loosened, 

.t 
<L»I A 

female slave having shaggy or dishevelled hair; 

i.q. (K.) __ is likewise 

with the fingers, so that it became spread, or sparse, 

or ilisjierscd; See., being] quasi-pass, of used 

transitively. (TA.) See also ^Ai^U. And see 

5, in two places. 

IVool. (IA?r, Ij..) — [Hence, app., the 

soyiug,] yjSJ ^ ^1, [lit., If there he 

SCO , , in tliree places. 

I. Je£>, (S, A, Mgh, Msb, K,) aor. i, (S, 

M«b,) inf n. yjbau, (S, Mgh, Msb,) He shook 

(8, A, Mgh, Mali, K) a thing, (Mgh, Mfb,) or a 

garment, or piece of cloth, (S, A, K,) in order 

[Book I. 

that what was upon it, of dust Sfc., might fall off 

(?>* A.* Mgh, K,*) or to remove from it dust 

and the like; (M;b;) he took a thing with his 

hand, and shook it, or shook it violently, to remove 

the dust from it: (TA:) and in like manner, 

a tree, in onler that what was upon it [of fruit 

or of leaves] might fall of; (S, A ;) [as, for 

instance,] a tree of the kind called elite, to shake 

off its leaves. (TA.) You say also, sjs. 
* ■*' * » 
jLaII and w>[AJ| [He shook off from it the dust], 

(A.) And i3jpl «^»^>«|, inf n. as 

above, [lie shook iff the leaves from the tree;] he 

made the leaves to fall from the tree. (Msb.) 
• 0 

And also signifies The sprinkling or scat¬ 

tering in drops, (syn. JEJ,) water, and blood, (A, 

K, in art ifiij,) and tears, (K, ibid.) &c. (A, 

ibid.) — [Hence,] iliii (S, A, K) I The 

fever made him. to shiver, or tremble. (As, TA.) 

-And Hj^S\ sZ-Joxj, (K,) or VAr£> eiii, (S,) 
■*0*9 * * ** 0 * * + 

or Cmoaj, (A,) I The. woman hare 

many children; was prolific. (S, K, TA.) And 
4 * * * 

Jj^l C~euo f The she-camels brought forth, (S, 

B, K,) all of them; (L ;) and ^ C.^iiil signifies 

the same. (IDid, S, K.) And ii.li.jjl 

I [77/C hen laid her eggs; or nil her eggs], 

(A, TA.) — [Hencealso,] t[//e 

arose., shaking off drowsiness]. (A, TA.) And 
ui * * 0*0* 9 0* * * 0 t * * * 

sjx. >eUu>^)l yfiJu J [7/e shook off mala¬ 

dies from him, and recovered from his sickness] ; 

i.c. his health became in a sound state. (A, TA.) 
* * • - * * *99 

And e^>y> ifisij, (A,) inf. n. ^ouu, (A, K,) 

1 He recovered, or beram•: free, from his disease. 

(A,K,*TA.)_And l« <0 \ I 

showed him what was in my heart. (lir-Raghib, 

TA, in art. ySIZ, and  And ^oju 

t He cleared the road of robbers, and mterrepters 

of travellers: l he guarded the road. (A, TA. 

[The latter signification is shown by an explana¬ 

tion of the net. part, n.]) It is said in the trad, 

of Ahou-Bekr and the cave [in which Mohammad 
• - t .cl i 

was hiding himself], l« LI J I will 

guard what is around thee, and go round about 

to try if I can see a pursuer. (TA.) You say 

also, (S, K,) aor. as above, (TA,) 
• •, # 

inf. n. .joju ; -(S, TA ;) and * 4_oI8 and 

y ; (S, K;) 1 He looked trying to see oil 

that was in the place; (S;) or he looked at all 

that was in the place so as to know it. (K.) And 

hence signifies f 7f« searched to the utmost. 

(L.) And lit, Ijlyj lit 

(S, K,* TA) J When thou s/ieahest by day, 

look aside, or about, to try if thou see any one 

whom thou ilislihest; (S, K, TA;) and when thou 

speahest by night, lower thy voice. (TA.) And 
* 9 . 

jsyill * ^^euUIwI I He looked at the people, or 

company of men, endeavouring to obtain a clear 

-

--

---
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accord. to IDrd the former ouly, but accord. to

2 : see 1, first signification.

lccame separated, or plucked asunder, or loosened,

5, in two places.
whom thou dislikest ; (S, K, TA ;) and when thou

company of men, endeavouring to obtain a clear

themselves and pasturing by night without kaune-

dispersed themselves and pastured by night without

He (the pastor) sent the sheep or goats, nud the .

not fat, then let there be wool; ] meaning, + If

i applied to anything Smullen, or humid, and loose

dies from him, and recovered from his sickness];

He cleared the road of robbers, and intercepters

of Ahoo-Bekr and the cave [in which Mohammad

guard what is around thee, and go round about

loosened, with my fingers, &c., the cotton and the

separated what was collected together, or com-

others the latter also, and in like manner one says

knowledge [of the pastor] : or the sheep or goats
entered among seed-produce : ('TA :) occurring in

turing by night without a pustor. (Msb.)

feared, (A, K,) or threatened, (A,) or trembled.

action : (IAar, Az, L :) or the last word signifies

Arab. Prov., i. 70:) it also signifies, [and perhaps
in the above saying, ] [ abundance of speech or

rated und loosened by means of the bow and wooden

becomes spread, or dispersed; &c. : see 1 and 8].

نفض - نفش [BOOK I.

a bow and a wooden mallet]. (TA.) You also

And, of a cock, (T, S, in art. بول,) or of a حبارى,

syn. with وانتفش q. ٧٠ (TA.) - [And hence,]

aor. =; (IAar, Sgh, K;) The sheep or gouts, and

signifying their dispersion of themselves and pas-

camels, (K,* TA,) or left them, (S, TA,) to pas-
ture by night without a pastur; (S, K, TA;)

neglecting them : (TA :) or to disperse themselves

It (a thing, or cotton, and wool, and the like,) !

with the fingers, so that it became spreud, or sparse,

a little milk : (Meyd, cited by Freytag: sce his

talk, and of pretensions. (MF.) == See also 1,

himself for that which is not in him ; or who says

[or citron ; the limon sponginus rugosus Ferrari;

without a pastor : (S, Mgh, K :) or dispersing

mollet : (Bd, Jcl, ci. 4:) and in like manner,

asunder, or loosened, with the fingers, so that it

shored him what was in my heart. (Er-Raghil,

of travellers : ; he guarded the road. (A, TA.

tion of the uct. part. n.]) It is said in the trad.

that was in the place; ($;) or he looked at all

look aside, or about, to try if thou see any one

sprakest by night, lower thy voice. (TA.) And

his neck]. (T, Ş, Ķ, ibid.) == It is also intrans.,

there be not action, then [let there be] a show of

mool]. (S, A.) ُنَفْش is likew ise syn. with َنَدْف

(K, in that art.,) when about to fight, (T, K.

by night. (A.)

The cut bristled up her hair. ($, A, K.) And

(Ķ.)

female slave having shaggy or disherelled hair;

nostrils. (TA.) See also ..

نفض

(§, A, Mglı, Msh, K) a thing, (Mglı, Msb,) or a

the dust from. it : (TA:) and in like manner,

! He recovered, or beram. free, from his disease.

to try if I can see a pursucr. (TA.) You say

wool until its parts became separated, or plucked
asunder, or loosened : (TA :) or he spread, or dis-

[the separating and loosening cotton by means of

parted, in the [ kind of trefoil called] a,b). (TA.)

the camels, pastured by night without a pastor :
(Ş, Mal, K:) or without the knowledge of a pastor:

(Delile, Floræ Aegypt. Illustr., no. 749)] of the

and the lihe; (Meb ; ) he took a thing with his

arose, shuhing off drowsiness]. (A, TA.) And

i.c. his health became in a sound stute. (A, TA.)

[The latter signification is shown hy an explana-

that was in the place so as to know it. (K.) And

('TA :) or dispersed themselves by night: (A :) or

(A,) or shook, (K,) his feathers, as though he

sie,] Camels [and goats] pastaring by night

garment, or picce of cloth, ($, A, K,) in order

or of leaves] might fall of; (§, A;) [as, for

(A, TA.) - [Ience also,] قَامٌ يَنْفُضُ الكُرَى ![He

of all bensts, though mostly of 2, (TA,) aor. -

in like manner you say of a hyena. (A, TA.") 'in the Llo [or soft part], and spreading upon

(A, TA,) The cock, (A,) or bird, (K,) ruffled,

transitively. (TA.) See also منتفش. And sce

Mab,) inf. D. Jaff, (S, Mgh, Msb,) He shook

a trec, in order that what was upon it [of fruit

made the leaves to fall from the tree. (Msh.)

L, K,) all of them; (L;) and انفضت signities

int. n. ◌ُنّفْص ; (؟, TA ;) and * ◌ُاستنفضه, and

the Kur, xxi. 78 : (S, TA :) the subst. is َونَفَش

or dispersed; &c., being] quasi-pass. of Aff uscd

that which he does not. (TA.)- A kind of cod

lurgest size. (TA.)

ledge [of the pastor]. (TA.) JS arc only by

that what was upon it, of dust &'r., might fall off

instance, ] a tree of the kind called olac, to shuhe

above, [ He shook of the leaves from the tree ; ] he

hence Jaff significs + He searched to the utmost.

night; but JA, by night and by day. (S.)

(Ş,. A." Mglı, K,") or to remove from it dust

many children; was prolific. ($, K, TA.) And

hand, and shook it, or shook it violently, to remove

also, ◌َنَفَضَ المَكَان , (؟,K,) aor. as above, ('TA,)

'or flaccid or soft within ; as also + l. (Az,

off its leaves. (TA.) Yon say also, ُنَفضَ عَنْه

ferer made him to shiver, or tremble. (As, TA.)

was hiding himself], أَنَا أَنْفُضُ مَا حَوْلَك : I will

vaals; (Ş, K ;) 1 He looked trying to see all

BRy , ◌َنَّفَشَ الرَّطْبَة , inf. n. as above, mcaning, He

(,K,الإبل , (؟ A, K.) and,4. َ؟) وانفش الغَنْم

at the end. = And see َنَافِش .

K.) - You say also, ◌َّأنْفٌ مُنْتَفِش :A muse short

,A,Mgh, Mab, K,) aor. 2, (S ,َ؟) , نَّفَض .!

I He looked at the people, or َ35استنفض القَوْم% Wool. (IAar, K.) - [Hence, app., the

ibid.,) ◌ُنَفَشَ بُرَائِلَه [He ruffled the feathers around

and ◌َالصُّوف [I separated, or pluched asunder, or

Aus + Proud and boastful; or one who praises

used intransitively, [signifying ّنَفَش .i.g 8. انتفش

[quusi-pl. m. of ◌ْنَافِش] (؟,K) and ◌ِّنِفَاش (Msb) and

cotton that is separated, or pluched] ْقُطْنْ مُنْتَفَش

tering in drops, (syn. = ",) water, and blood, (A,

,S, K," TA){ When thou speakest by day) ْفَاخْفِض

(S, M&b, K) and 2, ($, K,) inf. n. ZES, (Meb),

Est, applied to a camel [and to a slicep or

has the like signification ; as also ٌأَرْنَبَةٌ مُنْتَفِشَة

spreading upon the fare: (IX:) and * ٌمُتَنَفْس
in like manner, wide in the two , ِالمَنْخِرَيْن

Ķ, in art. ),) and tears, (K, ibid.) &c. (A,

saying,] ◌َّإنْ لَمْ يَكُنْ شَحْمْ فَنَفَش , [lit., If there be

TA.) You say, ٌإِبِلَّ نَافِشَة (Msb) und ُّنَفَش

and in like manner] (, ,ٌ؟) . [نَافِئَة pl. of] ُنَوَافِش

(A;) i.g. شَعْتَآء (K) مُنْتَفِشْ ــ is likewisc

ihid.) - [Hence,] نَفَضَتْهُ الحُمّى (؟,A,K)!The

Ya i[The hon laid her eggs; or all her eggs].

And ◌ِنَفَضَ مِنْ مَرْضِه , (A,) inf. ".ٌنُفُوِض , (A,K,}

TA, in art شكو and شكى.) - Am َنَفَضَ الطَّرِيق

And تنفّش الدِّيك , (A,) or ◌ُالطّائر , (K,) and انتفش ٧ , the face, like the nose of the ◌ّزَنْجِى] :(A:) and

.[ He shook off from it the dust] َالتُّرَاب and َالغُبَار

And gaff also significs The sprinkling or scat-

(TA, voce ◌ْهَيِّيَان.) See also ◌ْمُنْتَفِش, bclow.

-Wool of various rolaurs sepa (ْ؟) عِهْنْ مَنْفُوش

goat]; fiam. ◌ًنَافِشَة ; (Mgh;) part. n. of 1. (M b),

,The she-camels brought forth, (S+ ُنَفَضَّتِ الإِبِل

(,S, MeD, K), الإبل S,A, K,) andl) , ُنَفَشَّتِ الغَنْم

K,) or ْ(,؟) و نُفُوش or both ; (TA;) and نَغِشَت ,

٨- أَّمَةٌ مُنْتَفِئَةُ التَّعَرِ ــ مَنْفُوشْ see: مُنْتَفِشُّ

- And ُنَفَضَّتِ المَرَاة , (K,) or (.؟)، نَفَضَتْ كَرِشَهَا

persed, a thing. (MF.) You may, َنَفَشَّتُ القُّطْن

TA) and) [ِّنَّافِش pls. of] ْنُقَش K) and,ْ؟) نُقَّاش

(A,K,'TA.)-And نَفَضْتُ لَهُ مَا فِى جَرَابِى + /

(L) And ًإِذَا تَكَلَّمْتَ نَهَاراً فَأَنَّفُضْ وَإِذَا تَكَتَّمْتَ لَيْلا

or نَفَضّتْ وَلَدَهَا مِنْ بَطْنِهَا , (A)) :The woman hore

.in three places ,ْمُنْتَفِش sc: ْمُتَنَفِّش

- Me shouk uff mala]: َنَفَضَ الأَسْقَامَ عَنْهُ وَأَسْتَصْح

(,,؟) ,انتفشت " A,K,} and,؟) , تنفّشت الهرةُ .5

(A.) And ◌ِنَفَضْتُ الوَرَقَ مِنْ الشَّجْرَة , inf. n. as

the same. (IDad, S,K.) Am ُنَفَضَتِ الدَّحَاجَة

+af56; (TA;) or it means an end of a nose
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knowledge of them; or considered, or examined, 

them repeatedly, in order to know them. (TA.) 

The saying of El-’Ojeyr Es-Saloolee, 

• t ^ahZ.., ^1 

means t [To a king whose eye] looks at the people, 

or company of men, and knows who among them 

has the right on Ids side: or looks to see in whom 

among them is mental perception, sagacity, in¬ 

telligence, forecast, or skill in affairs, and which 

of them is of the contrary description: (TA:) 

[or] JpUl ♦ yjkkfjL] jyl means t [The eye 

of] such a one makes the people, or company of 

men, to tremble, by reason of his anfulncss. (A, 

TA.) _ Tou also say, + The 

camels traverse the land. (IAar.) And ,JdH> 
~e*9* *+& , **' 

iJljiJI, (IAar,) or j^JI, (K,) aor. i, int n. ^ycuu, 

(IAar,) t He read, or recited, (IAar, K,) the 

Kur-tin, (1 Afr,) or the chapters thereof. (K.) — 

And \~Akjy int! 11. ^jcuu ; and " ; 

t We milked our milch beasts to the uttermost, not 

leaving any milk in their udders: (TA:) and 

U t the young camel 

sucked out all that was in the udder. (A, TA.) 

ssa [It is also used intransitively in the following 

exs., as well as in some instances given above. 

Thus j- ijcJu a|>i>. signifies The trees shook off. 

or dropped, their leaves or fruit. (Sec an cx. 

voce last sentence but one.) — And hence] 

one says, U [app. meaning What 

was in the palm-leaf basket became exhausted; 

like jJ6; or it may be syn. with )>U2I] ; (A, 

K ;) or V-i U [all that was in it; which 

shows that U in the former instance is virtually 

in the nom. case]. (TA.) See also 4, in two 

places. __ And ^jhuu, (ISli, Mgh, K,) inf. 

n. J&, (ISli, TA,) or J,£, (TA,) 1 The dye 

(ISh, K, TA,) of a red or yellow garment, or 

piece of cloth, (ISh, TA,) lost somewhat of its 

colour. (ISli, TA.) And hence, (Mgh,) 

«_»£&! J&>, (A, Mgh,) aor. (A,) inf. n. 

(A, Mgh,) I The garment, or piece of cloth, lost 

its dye: (A :) or lost somewhat of its colour, of 

redness, or ydlonnmn: (Mgh :) or the colour of 

its dye faded away so that there remained nothing 

but the trace. (TA.) ^aiu, accord, to the 

lawyers, signifies 1 The being scattered, strewn, 

streioed, or dispersed: and accord, to [the Hanafee 

Im&m] Mohammad, the non-transition of the 

trace of the dye to another thing: or its exhaling 

a sweet odour. (Mgh [but it seems that the 

particle *), which I have rendered “ non,” is 

inserted by mistake in my copy of the Mgh.]) 
9*m *93 

— (K») op (TA,) 

t The seed-produce put forth the last of its ears. 
s •» 

($, T A.) And>#/JDl ^aiu \ The grape-vine opened 

its bunches, or racemes. (K.) [See also 8.] 

2. ,jexL, (S, TA,) inf. n. (TA,) He 

shook a garment, or piece of cloth, and a tree, 

much, or vehemently, in order that what was upon 

it might fall off. (S, TA.*) — Said of a horse, 
,a. 

i.q. ijoij, q.v. (TA in art. *>>*>•) 

*3* , ^3* # ' . -++ . 
4. iUJI c~cuul i.q. 4JUJI .J> U ▼ ^/uu, (A, 

K,) or U : (TA:) see 1. — \ya*i\ 

originally signifies They shook their jrroviiixm-bags, 

in order that the dust or the like might fall from 

them. (A.) And hence, (A,) J Their travelling- 

provision.’! became consumed, (S, M, A, K, TA,) 
» +9$ 

and their wheat, or food; (M, TA ;) like lyLoj); 

(S,M, £,* TA;) as though they shook their 

provision-bags in order that the dust or the like 

might fall from them, because of tlieir being 

empty; (TA;) as also V \y-cJu : (K:) or \ycJu\, 

(K,) or, as IDrtl says, l^uul, making the 

verb trans., (TA,) They consumed their travelling- 

provisions. (IDrd, K.) And J Their camels, or 

the like, (^l^ol,) died, or perished. (S, K-) 

ijoUul [the inf. n.] also signifies f The suffering 

hunger, or famine: and want. (TA.) _ C—cdul 
* 

: see cuu. 

* * + 3 
5. ^ULoJI ^jakJ: see 1. 

8. It (a thing, Mgh, Msb, or a garment, 

or piece of cloth, S, A, K> and a tree, S, A) shook, 

or became shaken, (S, A, Mgh, Msb, K,) so that 

what was upon it, of dust <Jv., fell iff, (Mgh,) or 

so that the dust and the like became removed from 
* #•«- 

it. (Msb.) Hence the saying in a trad., 

aj, i.e. [77ie bridge extending over hell will 

shake with him so that he n-ill fall from it: or] 

will shake him, or shake him violently, or [app. a 

mistake ior and] make him to fall. (Mgh.) — 

l He trembled, quaked, or shivered: said of a 

man, and of a horse. (A, TA.) __ + It (a grape¬ 

vine) became beautiful and bright in its leaves: 

(&:) [as though its dust became shaken off.] ssa 

It is also used transitively: see 1, latter half: and 

see 10, in three places. 

10. vc^ill J The people, or company of 

men, sent forth a idxyu, (S, K,* TA,) or party 

of scouts : (TA:) or sent forth Sushi, or persons 

to clear the roads of robbers and of intercepters of 

travellers, or to guard the roads. (A, L, TA.) 

_tjaULd: and >»yUI: see 1, in four 

places._also signifies J He extracted, 

educed, or elicited, it. (A, Mgh,* K.) You say, 

»jkit Co -- j I extracted, educed, or elicited, 

what he had. (A, TA.*)_And hence, (Mgh,) 

^jaiuZmA I He performed the act of cleansing 

termed .U. :Z-il, (Mgh, ^,) with three stones, 

(Mgh,) or with the stone: (K:) or this is from 

^joju ; because the person who performs 

this act shakes off from himself what is annoying, 

with the stone; Le., removes it (TA.) You 

I say also, JJl t He took extraordinary 

pains in cleansing, or he cleansed entirely, (Ij^wj,) 

the penis from the remains of the urine; as also 

♦ a-cuLuI ; (K;) and ♦ [alone]: (TA:) 

and 1 this lust, he sprinkled some water upon hit 
9 * * 

pudendum after the ab ution termed (TA 

in art. ^.^>i.) _ [Hence also,] : 

see 1. 

• * + 
^aii What has fallen, of the produce of a 

tree; (TA;) what has fallen, of leaves, and 

of fruit: (S, Msb, K:) or a thing that one 

shakes [or has shaken] off: (T in art. :) 
< * + 4 

of the measure in the sense of the measure 
♦ * 9 * • ++ 

(S, Msb, TA,) like in the sense of 
9*9* • ' - 

sjbyeJu9y (S, TA,) and ^ojdk in the sense of 

jtyXr*: (TA:) and (K, TA) what hat fallen, 
+ s» * 

(TA,) of grapes, [in the CK we find s.-j)I 

for w-I*31 the reading in other copies of 

the K,] when they are found ( j[in the CK 

thus, with and with the unpointed 3,]) 

one with another, (K. TA,) or cleaving one to 

another: (L, TA :) or what hat fallen, of dates, 

at the feet of the palm-trees : (M, TA :) or what 

has fallen, of fruit, at the feet of trees; as also 

V : (A:) or * this last signifies leaves 

that are shaken off upon the q. v.; as also 

t ijoCu [which is app. pi. of ^joju, like as 

is pi. of JpSf.] : (Sgh, :) the sing, of i/OeHM 

is * L±y£\. (TA.) [See also iiUj.] a>>y 

[app. quasi-pl. of" L^cjU, like as^jA. is of 

^>3U.,] j A people, or company of men, whose 

travelling-provisions have become consumed. (ISh.) 

<Loiu J The shivering, or trembling, attending a 
a . •* 

fever termed ; (S, K ;) as also " euski 

(Sgh, K) and ♦ iCshi. (S, £•) [See also ^^-bejj.] 

The subst. [from these words, which seems to 
A • ** + + 

indicate that they are inf. ns. or from » 

which precedes them in the R,] is 

♦ [app. signifying tA shivering, or tremour, 

attending that fever]. (K.) a t A rain which 

falls upon a piece of land and misses another 

piece. (S.) [In the O and K in art. j^c, written 
_ ' • ' 
Sucju.] 

ilsiti : see 4-oJu, in two places. 

SukU: see Susij. 

: see 

itedu : see i.eJu. 

• - - « >•» , • .*/ 
ijoUj: see : ss and see . 

: see . — Also, and ^ I Tho 
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.

see 1.
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: We milked our milch beasts to the uttermost, not

نفض

sce 10, in three places.

shows that \ in the former instance is virtually

redness, or yellowness : (Mgh:) or the colour of

t The seed-produce put forth the last of its ears.

provision-bags in order that the dust or the like

The saying of El-'Ojeyr Es-Saloolee,

was in the palm-leaf basket became exhausted;

lawyers, signifies t The being scattered, strewn,
strewed, or dispersed : and accord. to [the Hanafee

much, or vehemently, in order that what was upon

so that the dust and the like became removed from

will shake him, or shake him violently, or [app. a

vine) became beautiful and bright in its leaves :

It is also used transitively : see 1, latter half: and

this act shakes off from himself what is annoying,

the penis from the remains of the urine; as also

and * this lust, he sprinkled some water upon his

The subst. [from these words, which seems to

Book I.]

exs., as well as in some instances given above.

or dropped, their leaves or fruit. (Sec an cx.

colour. (ISlı, Ķ, TA.) And hence, (Mgh,)

its dye : (A :) or lost somewhat of its colour, of

its dye faded away so that there remained nothing

Imam] Mohammad, the non-transition of the

a sweet odour. (Mgh [but it seems that the
particle y, which I have rendered " non," is

originally signifies They shook their provision-bags,
in order that the dust or the lihe might fall from

them. (A.) And hence, (A,) } Their travelling-

(S, M, K,* TA;) as though they shook their

might fall from them, because of their being

verb trans., (TA,) They consumed their travelling-
provisions. (IDrd, K.) And $ Their camels, or

,It (a thing, Mgh, Mab, or a garment 8. انتفض

shake with him so that he will fall from it: or]

mistake for and] make him to fall. (Mglı.) -

man, and of a horse. (A, TA.) ___ + It (a grape-

to clear the roads of robbers and of intercepters of
travellers, or to guard the roads. (A, L, TA.)

what he had. (A, TA.") _ And hence, (Mgh,)
Jei =! ! He performed the act of cleansing

with the stone; i. e., removes it. (TA.) You

of fruit : ($, Msb, Ķ:) or a thing that one

one with another, (K. TA,) or cleaving one to
another : (L, TA :) or what has fallen, of dates,

attending that fever]. (K.) =t A rain which

piece. (S.) [In the O and K in art. Js, written

or company of men, and knows who among them

or piccc of cloth, S, A, Ķ, and a tree, $, A) shook,

what was upon it, of dust &c., fell off, (Mglı,) or

(Mgh,) or with the stone: (K :) or this is from

falls upon a piece of land and misses another

2831

has the right on his side : or looks to see in whom

leaving any milk in their udders: (TA:) and

sucked out all that was in the udder. (A, TA.)

in the nom. case]. (TA.) See also 4, in two

(ISh, Ķ, TA,) of a red or yellow garment, or

inserted by mistake in my copy of the Mgh.])

provisions became consumed, (S, M, A, Ķ, TA,)

the like, (oylgol,) died, or perished. (S, K.)

hunger, or fumine : and want. (TA.) __ Catul

places. - استنفضه also signifies I He extracted,

tree; (TA;) what has fallen, of leaves, and

shakes [or has shaken] off: (T in art. (S)3 :)

travelling-provisions have become consumed. (ISh.)

knowledge of them ; or considered, or examined,

means t [To a king whose eye] looks at the people,

Kur-án, (IAar,) or the chapters thereof. (K.)_

== [It is also used intransitively in the following

(A, Mgh,) 1 The garment, or piece of cloth, lost

trace of the dye to another thing : or its exhaling

shook a garment, or piece of cloth, and a tree,

or became shaken, ($, A, Mglı, Msb, Ķ,) so that

1 He trembled, quaked, or shivered: said of a

of scouts: ('TA:) or sent forth aals, or persons

educed, or elicited, it. (A, Mgh," Ķ.) You say,

at the feet of the palm-trees : (M, TA :) or what
has fallen, of fruit, at the feet of trees; as also

them repeatedly, in order to know them. (TA.)

piece of cloth, (ISh, TA,) lost somewhat of its

of the measure Jus in the sense of the measure
of ] such a ouc makes the people, or company of

camels traverse the land. (IAar.) _ And

but the trace. (TA.) JAWS, accord. to the

and their wheat, or food; (M, TA;) like ",le,i;

empty; (TA;) as also نَفَضُوا :(K :) or انفضوا,

The people, or company of ! 10. ُاستنفض القَوْم

termed ., (Mgh, K,) with three stones,

(: alone] :(TA] انتفض ٢ P ;) and) ; انتفضه ٢

in the sense of ْقَبَض Meb, TA,) like,ٌ؟) ، مُفْعُول

Mars: (TA :) and (K, TA) what has fallen,

is pl. of ْجَبَل] :(Sgh, K :) the sing. of انافيض

[. نَفْضَّة

among them is mental perception, sagacity, in-

men, to tremble, by reason of his arfulness. (A,

like ◌َنَّفِد ; or it may be syn. with انتفض] ; (A,

its bunches, or racemes. (K.) [See also 8.]

telligence, forecast, or skill in affairs, and which

it might fall off. ($, TA .* ) _ Said of a horse,

(K,) or, as IDrd says, ◌ْانفضوا زَارَهُم, making the

(K:) [as though its dust became shaken off.] ==

Jaff What has fallen, of the produce of a

that are shaken of upon the sols, q. v .; as also

Jolt [app. signifying t A shivering, or tremour,

(IAar,) } He read, or recited, (IAar, Ķ,) the

voce Here, last sentence but onc.) _ And hence]

Thus ◌ُنَفَضَ الشَّجَر app. signifies The trees shook off,

ونُغُوضِ.aor. 2, (A,) inf. n (,A, Mgh) , نَفَضَ الثَّوْبُ

wow! [the inf. n.] also signifies + The suffering
([,< and with the unpointed ,خ thus, with ,َيؤخَد

of them is of the contrary description : (TA :)

n. ◌ُنَفْض , (ISIt, TA,) or ◌ٌونُفُوض (TA,) : The dye

(H, TA.) And ◌ُنَفَضَ الكَرْم +The grape-vine opened

.1 see: 5. تنفّض المكان

men, sent forth a aass, (S, K," TA,) or party

see 1, in four : َالقَوْم and : َاستنفض المَكَان -

in the sense of ْهَدَم TA,) and,ْ؟) ,مُقْبُوض

for ◌ِحَبّ العِنْب, the reading in other copies of

osta,] [ A people, or company of men, whose

which precedes them in the K,] is ,الحُمى

d'af ; The shivering, or trembling, attending a

i.e. [The bridge extending over hell will ,ُبِهِ الصِّرَاط

,I extracted, educed, or elicited : ُاسْتَنْفَضْتُ مَا عِنَّدَه

TA.) _ You also say , الإِبلُ تُنْفُضُ الأرْض + The

And نَفَضْنَا حَلاَئِبَنَا, int. ".ُنَغْض ;and * استنفَضْنَاهَا ;

K ;) or جَمِيعٌ مَا فِيهَا [all that was in it ; which

. نفضت see : الإبل

it. (Msb.) Hence the saying in a trad.,

A:) or * this last signifies leaves): ُأَنّافِيض *

جِبَالٌ ﴾ like , نَّفَضّ which is app. pl. of] نفاضٌ *

is ًأُنْفُوضَة .(TA.) [See also ُنُفَاضَة .] قَوْمٌ ــ
is of ْخَدَم like as , ٌنَافِض * app. quasi-pl. of] ْنَفَض

indicate that they are inf. ns. or from a

.in two places , ٌنَفِيضَة see: ٌنَفَضَة

• نُفَاضَ and see =: نُفْضَّةٌ see: نَفَاضُ

ونَفْضٌ .aor. 2, int n (,K) , الشّوْرَ or (,٣?IA) , القُرْآنَ

places. - And ◌َنَفَضَ الصِّبْغ , (ISh), Mgl, K,) inf.

i.g. َ٩.٧٠ , رَفَّض (TA in art. رفض.)

pains in cleansing, or he cleansed entirely, (!,)

pudendum after the ablution termed .jeg. (TA

one says, ◌ِنَفَضَ مَا فِى الجُلَّة [app. meaning What

because the person who performs ; َنَّفَضَ الثَّوْب

the K,] when they are found ( Jose [in the CK

(,TA) , ًَّنَّفَضَ الزَّوْعُ سَبَلا K)) or) , َنَفَضَ الزّوْع -

I the young camel ِانتفض * الفَصِيلُ مَا فِى الضَّرْع

K,) or جَمِيعُ مَا فِيهَا :(TA :) sce 1. - انفضوا

He took extraordinary : َاستنفض الذِّكْر ,TA,) He | say also) , ُتَنْفِيض.TA,) inf. n ,2. ؟) , نفّض

fever termed النَّافض ; (؟, K;) as also نُفَضّة ٢

• نُفْضَةٌ see: نُفَضَاً

(Sgh, K) and نُفَضَآ ٧ .(؟,K) [See also نِفِيضَى .]

1The , نَفَاضَ ٧ Also, and =. ٌنُفَاضَة see: ُنُفَاض

[or] ◌َفُلاَنْ يَسْتَنْفِضُ طَرْفُهُ القَوْم means } [The eye

(TA,) of grapex, [in the CK we find ِحَبُّ العِنَب

. نُفْضَةٌ see : نُفَضَةٌ

,A) ,4. ُنّفَضْ ٢ مَا فِى الجُنَّةِ.؟. أَنْفَضَتِ الجُلَّة

. نِفِيضَى Bee: نَّفَضَى

in art. نصح.) - [Hence also,] استفضنا حَلائِينًا :

إِلَى مَلِكٍ يَسْتَنْفِضُ ٢ القَوْمَ طَرْفُهُ
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failure of travelling-provisiont; i. e. their being 

consumed.’ or dearth, or drought: (S, K:) the 

latter of the words, and of the explanations, on 
, j J 

the authority of Th. (S.) Hence, jJsaj 

, (§, ^,) a proverb, meaning, t The failure 

of provisions, (TA,) or dearth, or drought, (S, 

TA,) causes the camels, driven or brought 

from one place to another, to be disposed in 

Ales for sale, (§, £, TA,) in order that their 

owners may buy provisions with their price. 

(TA.) 

J±,\L: see : and ,joli. sms A piece of 

* * * 

cloth upon which the leaves of the and the 

lihe fall, it being spread, (K, TA,) and the tree 

being beaten with a staff, or stick: (TA:) pi. 

- (SO and [in like manner] ♦ and 

t signify a garment of tht kind called 

,C±>, upon which the ^joju [or leaves or fruit of 

a tree] fall: (A, TA :) or t signifies i. q. 

will*, (S, JC>) i. e. a vessel (.Uy ) in which dates 

[and grain] are shaken to remove the dust Spc. 

(TA.) __ A garment of the kind called jljj worn 

by boys: (S, K:) pi. as above. (TA.) You 

say also, aSe- U, (S, K,) meaning He has 

not upon him any clothing. (Ibn-’Abbad, K.) 

yjojfcs I A woman having many children; pro¬ 

lific. (S, A, K.) J^j M 

man who con idcrs, examines, or studies, speech, 

or language, or sloes so repeatedly, in order to 

obtain a clear knowledge of it. (TA.) 

Lilli What has fallen in consequence of shak¬ 

ing to cause something upon it to fall; (S;) what 

has fallen from a thing o shaken; (IDrd, K;) 

whatever it be; as, for instance, of leaves; and 

mostly, of leaves of the in particular, when 

collect d and beaten iff [or rather beaten off and 

collect d] h a garment, or piece of cloth; (IDrd, 

L, TA ;) [like ^aiu, q. v.;] and * sig¬ 

nifies the same; (S, K;) and a^80- (SO 
And What remains in one's mouth, of a !y-» [or 

tooth-stick], and is spit out ; or a particle broken 

off therefrom, remaining in the mouth, and spit 

out; i.q. Jly- (IApr, K,) and AJjly-o. 

(I Anr.) 

S S.ai\ j A company sent forth into the land to 

see whether there be in it an enemy, (S, K,) or 

not, (K,) or any [cause of] fear; (S;) like 

(S, TA;) as also * [pi. of 

t C, like as S«il® is of :] (S, )£:) or 

the former signifies men going before an army, 

as scouts, or explorer : (As, in TA, voce :) 

or men who explore a place thoroughly : and also, 

a single person: (A’Obeyd, in TA, ibid.:) or 

a scout, or scouts, stationed on a mountain or 

other elevated place: (TA :) or one who guards 

the road: (A, TA:) or a company [of men] : 

(TA :) and ♦ the latter, persons who clear the 

roads of robbers and of intercepters of travellers; 

or who guard the roads : (A, TA:) the pi. of 

the former is Ui ; (S ;) which also signifies 

persons who throw pebbles in order to know if 

there be behind them anything that they dislike, 

or an enemy. (K.) — Also, the pi., + Lean, or 

emaciated, camels; (S, K;) accord, to AA, as 

occurring in a verse of Aboo-Dhu-eyb, in which 

he says, 

(S, TA,) In which the lean, or emaciated, camels 

cast the shoes; meaning that these have become 

dissttndered; or, as Akh says, the thongs so 

called [by which their shoes are fastened], these 

being dissundered ; 4J referring to the road; but 

some read, referring to the roads, mentioned 

before: (TA :) As reads hjcuUu, as well as AA : 

(S, TA :) but others read the word with J, as 

pi. of and signifying “jaded” camels: 

(so in a copy of the S :) or signifies camels 

which traverse the land. (IAar, K.) — The 

sing, is also said to signify Waters where there 

is not any one. (IAar, Sh; both in the TA, 

voce a»., q. v., and the former also in 

this art.) 

Motion: and tremour, or shivering; 

as also t and * (0» K.) [See 

* ' *' -1 also Uaii.] 

^jaiC 1 A fever attended with shivering, or 

trembling: (S, A,* K:) of the masc. gender : 
ms * 

(ISd, 50 but applied as an epithet to 

[which is fern.]. (TA.) Contr. of wJUo- (S, 
..f S 3 4 * 

in art. ^JLe.) You say, 

(S, K,) and (K,) which is the 
0 • < - s • 

more approved form, (TA,) and 

(K,) the latter word being sometimes thus used as 

an epithet; the second meaning 1 Fever took him, 

or affected him, with [a shivering, or trembling, 

or] violent shivering or trembling; (TA ;) [and 

tho first and third, fever attended with shivering, 

or trembl hg, took him, or affected him.] as: See 

also kiuJu : = and ^jahi =s vy 1 A 

garment, or piece of cloth, which has lost its dye: 

(A:) or which has lost somewhat of its colour, of 

redness, or yellowness. (Mgh.) 

• * Jti A #1 *. * 
: pi. - Bee in three 

places. 

JLhLZ (A,) or 2-aku [i. e. 

(TA,) l A hen that has laid her eggs, or all her 

eggs, (ly^uj c~ohi. A, TA,) and desisted, (A,) 

or become weary. (TA.) 

• * 
see ; for the former, in two 

places. 

• *• + 
ubyiu* J Made to shiver, or tremble, by fever. 

(S, K.) 

• * / ti+ 

1. wJsm, (S, Mgb,) or ^,(K.) aor. -, 

(M$h, K,) inf. n. JsJli and Jomu (S, Msb, K,) 

andluu; (K;) or, accord, to AZ, , aor. 

-, inf. n. JeJu and ; (TA;) His hand 

became blistered, or vesicated; it had water, or 

fluid, between the skin and the flesh; (AZ, Mfb ;) 

*. q. (S, 5;) as also ♦ C«1»L_3: (S:) 

or it became ulcerated by work. (K.) = Jauu, 

aor. t , inf. n. (ADk, S, K) and Jauu, 

(TA,) She (a goat) did what was like sneezing 

(OjJLi [app. meaning scattered forth moisture or 

the like]) with her nose: ( ADk, S, K:) or sneezed. 

(K.) It is said in a proverb, ,JLZc aui !««-• 7 y, 

meaning \ Blood-revenge will not be taken for 

him; i. e. for this slain person. (TA.) _ Also, 
• # 

(S, K,) aor. -, inf. n. luij, (S,) It (a cooking- 

pot, jji.) boiled, (S, 5,) and poured forth [some 

of its contents], (S,) or so that it threw forth 

what resembled arrows; (TA;) u dial. var. of 

C-Jij. (S.)_kJu, aor. ; , J He was angry : 

or he burned with anger: as also 1 loii£. (K, 

TA.) You say, ^jl, (S, TA,) 

J Verily such a one bums with anger: (TA r) or 

it is like CJu [meaning boils rcith anger: or 

makes a noise like coughing, in anger: or blows, 

in anger] : (S:) [for the inf. n.] signifies 

the doing what resembles coughing: and blowing, 

on an occasion of anger: and so . (TA.) __ 

Also, (R,) aor. -, inf. n. iauki, said of an antelope, 
£S • S 

l^oll in the K, being a mistake for as 

in the TS and L, (TA,) t He uttered a sound, or 

cry. (TS, L, 5.) — + He (a man) spoke, or 

talked, unintelligibly; (K, TA;) as though by 
MS • ' '' 

reason of his anger. (TA.) — *1—1 ^-l***1 t His 

anus emitted wind with a sound. (Ibn-’Abb6d, K.) 

3: see 6. 

4. Jadul It (work) caused the hand to become 

blistered, or vesicated: or caused it to become 

ulcerated. (K.)' [See 1, first sentence.] 

5: see 1, in two places. 

6. £JU3 jjJUl [for ledUlJ, in the C£ ^ 

The cooking-jtot throws forth foam; (£;) a 

dial. var. of ild [q.v.] (TA.) 

.

-
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he says,
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3 : see 6.

this art.)

blistered, or vesicated: or caused it to become

makes a noise like coughing, in anger : or blows,

places.

became blistered, or vesicated; it had water, or

anus emitted wind with a sound. (Ibn-'Abbad, K.)

5 : see 1, in two places.
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(TA.)

(IAşr.)

dissundered ; or, as Akh says, the thongs 30

4. List It (work) caused the hand to become

ulcerated. (K.) [See 1, first sentence.]

files for sale, (Ş, Ķ, TA,) in order that their

obtain a clear knowledge of it. (TA.)

cast the shoes; meaning that these have become

before : (TA :) As reads WU, as well as AA :

the first and third, fever attended with shivering,

or become weary. (TA.)

(Ş, Ķ.)

see whether there be in it an enemy, ($, K,) or

there be behind them anything that they dislike,

the like]) with her nose : ( ADk, S, K :) or sneezed.

meaning + Blood-revenge will not be taken for

latter of the words, and of the explanations, on

owners may buy provisions with their price.

man who considers, examines, or studies, speech,

(Ķ,) the latter word being sometimes thus used as

what resembled arrows; (TA ;) u dial. var. of

in the TS and L, (TA,) t He uttered a sound, or

like fall, it being spread, (K, TA,) and the tree
being beaten with a staff, or stick : (TA:) pl.

or language, or docs so repeatedly, in order to

or an enemy. (K.) __ Also, the pl., + Lean, or

is not any one. (IAar, Sh; both in the TA,

cry. (TŞ, L, Ķ.) -+ He (a man) spohe, or

consumed : or dearth, or drought : (S, Ķ :) the

from one place to another, to be disposed in

ist What has fallen in consequence of shak-
ing to cause something upon it to fall ; ($;) what

mostly, of leaves of the you in particular, when

a scout, or scouts, stationed on a mountain or
other elevated place : (TA :) or one who guards

called [by which their shoes are fastened], these

(S, TA :) but others read the word with 3, as

trembling : (S, A,* Ķ:) of the masc. gender :

or affected him, with [a shivering, or trembling,
or] violent shivering or trembling; (TA ;) [and

or trembling, took him, or affected him.] = See

(A :) or which has lost somewhat of its colour, of
redness, or yellowness. (Mgh.)

Jogio i Made to shiver, or tremble, by fever.

(TA,) She (a goat) did what was like sneezing

him ; i. e. for this slain person. (TA.) _ Also,

pot, ja3,) boiled, (S. K,) and poured forth [some
of its contents], (S,) or so that it threw forth

Ķ, TA,) causes the camels, driven or brought

cloth upon which the leaves of the y and the

whatever it be ; as, for instance, of leaves; and

collected aud beaten off [or rather beaten off and

tooth-stick], and is spit out ; or a particle broken

the former signifies men going before an army.

the road: (A, TA:) or a company [of men] :

persons who throw pebbles in order to know if

emaciated, camels; (S, Ķ ;) accord. to AA, as

(§, TA,) In which the lean, or emaciated, camels

being dissundered ; as referring to the road ; but

(so in a copy of the $ :) or astis signifies camels

sing. is also said to signify Waters where there

an epithet; the second meaning 1 Fever took him,

garinent, or piece of cloth, which has lost its dye:

fluid, between the skin and the flesh; (AZ, Mab ;)

talked, unintelligibly; (K, TA;) as though by

failure of travelling-provisions; i. e. their being

of provisions, (TA,) or dearth, or drought, (S,

which traverse the land. (IAar, K.) _ The

1 Verily such a one burns with anger : (TA:) or
it is like Es [meaning boils with anger : or

the doing what resembles coughing: and blowing,

or men who explore a place thoroughly : and also,

roads of robbers and of intercepters of travellers;

some read, Ws, referring to the roads, mentioned

SAÇJI, (Ş, Ķ,) a proverb, meaning, t The failure or who guard the roads : (A, TA:) the pl. of

also ًنُفْضَة _]

see Jolis; for the former, in two

The cooking-pot throws forth foam; (Ķ;) a
dial. var. of ésű [q.v.] (TA.)

L's, upon which the Jai [or leaves or fruit of

has fallen from a thing so shaken ; (IDrd, Ķ ;)

not, (K,) or any [cause of ] fear; (S;) like

a single person : (A'Obeyd, in TA, ibid. : ) or

(TA :) and the latter, persons who clear the

pl. of Jaws, and signifying "jaded " camels:

voce Bywar, q. v., and the former also in

(TA,) I A hen that has laid her eggs, or all her

(Ş, Ķ,) aor. ; , inf. n. Las, (S,) It (a cooking-

or he burned with anger : as also this. (Ķ,

Also, (K,) aor. : , inf. n. Lgs, said of an antelope,

as scouts, or explorers : (As, in TA, voce Emma =)

off therefrom, remaining in the mouth, and spit

collected] in a garment, or piece of cloth ; (IDrd,

occurring in a verse of Aboo-Dhu-eyb, in which

And What remains in one's mouth, of a Dig. [or

(32 [app. meaning scattered forth moisture or

not upon him any clothing. (Ibn-'Abbad, Ķ.)

and َمِنْفَض " [and [in like manner (: 1): َّنُفُض

L, TA ;) [like ◌َّ4.٧٠ , نَفَض;] and " ◌ْنُفَاض Big-

and Lis; (K;) or, accord. to AZ, Eiff, aor.

" il signify a garment of the kind called

a tree] fall : (A, TA :) or مِنْفَضْ ٢ signifies i. q.
Jis, (Ş, K,) i. e. a vessel (dleg ) in which dates

," : A woman having many children ; pro-

nifies the same ; ($, K ;) and Vous also. (K.)

eggs, (نَفَضَتْ بَيْضَهَا , A, TA,) and deristed, (A,)

2, inf. n. Lis and bad; (TA;) His hand

i.g. ْمجلّت; (S, K;) as also تنقّطت ٢ :(:)
or it became ulcerated by work. (K.) = 2115,

aor. : , inf. n. Lass (ADķ, S, Ķ) and Li,

E55. ($.) _ Lf, aor. ; , ; He was angry :

in anger] : ($:) [for the inf. n.] Suait signifies

reason of his anger. (TA.) Chi + His

[, تُنافِطُ " in the CK , تَتْنَاقَطُ for] القِدْرُ تَنَافَطُ .6

by boys : (S, K:) pl. as above. (TA.) You

[and grain] are shaken to remove the dust &c.

Lagt ; A company sent forth into the land to

the former is ◌ُتَفَائِض ;(S;) which also signifies

on an occasion of anger : and so Suff. (TA.) __

(TA.) _ A garment of the kind called ,lil worn

JesÚ t A fever attended with shivering, or

any also, ◌ْمَا عَلَيْهِ نِفَاض, (؟, K,) meaning He has

, = .K)) Bor) , ُكَفُّه Meb,) or ,(1. ُ؟) , نَّفِطَتْ يَدُه
(Mşh, Ķ,) inf. n. Li and Laif ($, Msb, K,)A piece of == . َّنَّفَض and: ٌنُفَاضَة see: ْنِفَاض

lific. (S, A, K.) = ِ٨: رَجُلْ نَغُوضُ لِلْكَلام

[which is fem.]. (TA.) Contr. of Who. (S,

(S, K,) and حمّى بِنَافِض , (K)) which is the

TA.) You smy, إِنَّ فُلانًا تَنْفِطُ غَضَبًا , (؟, TA,)

Jens Motion : and tremour, or shivering;

,حُمَّى نَافِضَّ 88more approved form, (TA,) and ,الظَّبِى in the K, being a mistake for الصّبِىّ

out ; i.q.ِنُفَاثَةٌ سِوَاك , (IApr, K,) and ُضُوَازَتُه .

S,K :) or) [: ْطَالِب is of ٌطَلَّة like as ,ٌنَافِض *

as also نفضَّى ؟ and 0). نَفَضَى,K.) [See

(ISd, K:) but applied as an epithet to

in art. صلب .) You say, أَخَذَتْهُ حُمَّى نَافِض ,

in three , ِّنَّفَض Bee: ُأَنَافِيض .pl: ٌأُنْفُوضَة

,[مُنْفِضَةُ.i.e] منفضة or (,A) ,دَجَاجَةٌ مُنْفِضَّ

.places (: ْمِنْفَاض
the authority of Th. (S) Hence, النفاضُ يُقَطّر

(K) It is said in a proverb, ٌّولا تَنْغِطُ فِيهِ عَنّاق

pl. of] ; ٌنَّفَضّة * TA;) as al80 ,ٌ؟) ; طَلِيعَة

: مِنْفَضْ

تُلْقِى النَّغَائِضُ فِيهِ السَّرِيحًا

also ◌ٌنَفِيضَة := and ◌َّثَوْبٌ نَافِضٌ = نَفَض :A
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Boo* I.] 

is. —• - **. *-*■-“ <“*> £ 
firth vpon the W, in ccn^nc. of rtcrh, „d 0^. (Mgh.) • ^ ^ ^ „ 4. 

nuiui id L — o - # \ - */ - 

sometimes contracted into ♦ ; and sometimes a place where il is generated; a wine, or source, 
_ . . •' ' _ . . -i /w„i. iw«k\ 

reeded, or journeyed, through the country: 

(IA?r :) j-^JI ui \yl> [Kur, 1. 35,] they pro- 

«*■ . „ . ,, , t _ oa a [CD ¥ 4«UU : I xv. I um 10 in. • j "*vj    - 

from this w d as sigm ying a p ace w .en e known (TA.) _ A»» instrument with marched, <jc. (Zj.) o* * in a ver8e 

Jaii issues,” or it may be [origins yj an in ensive ^ islhromn; (Mgh ;) an instrument of of Imra-C|-Keys, I journeyed through the tracts 

act. part. n. (Msb.) _ Also, and ♦ ”, (M?b,) ^ fcrflM> in mhich & U thrown, (K, of the earth, and came and went. (TA.) — 

or t Skii and ♦ iUi and ♦ akii, (Mgli, Sgh, ’ f ui;. mhich » Ujl ji, aor. :, or v_U 4-*, (I*. TA>) 

7h!\2^olTchildren and in sheep or goats, throwers of naphtha went forth, haring in their j hoks: (TA :) or 4-*, (?, K ) and ♦ vH 

(TA.) = See also what next follows. hands the instruments with which to throw il]. (K,) the camels Jeet became that, [or were worn 

(Mch.)_Sec also X>0ur-And sec J»ii. 
I., K,) the former of v b 

. (Mgh.) _ Sec also JAU. _ And sec laii. thin ; which is also a s.g.i.hcaMon of 

Jklj and ♦ Jaii, (S, Msb, K,) the former of ^ .... I (S, K.)_ Luljif c-1*^ Our feet became thin 

which is the more chaste, (ISk, S, Msb, K,*) . Bee -ikilJ Froth, ! / </|C ^ nnd m<tercd, by reason of walking. 

or, assume say, the latter (Msb,) or the latter ^ . (Az> Msh:) pi. Li\j (L.) _ . jLiJI aor. -, He patched the boot; 

b„,h«. odkd1.. tl« P»« J./; «( > , b„, ; Jb .Lb [or ««) Wo. <• «. 
(S,) well known, (K,) with which camels arc ^ gce ikjJ. . „ , , J * „ ' . ,inf „ TA ) 
smeared for the mange, or scab, and galls on ' (Msb.)_ ^1 am. -, ( • ’> 

the bad and tikes; it does not include what is % too< or m"'n i,,r0“3h' 
\ . , , atj [f»i. &c. in hobs. (S, K, TA.) [And in like manner 

termed (ISd> :) or. ac<01 • " • ’ ceil Tlie *ole °f the f00t of a ca,neI or of a mBn : 
i a CL&> : accord, to A’Obeyd, t.g. olA* 5 See Supplement] ! fr * , 
-/• is*** _ ■ ' I see below: and see an cx. voce — 

but AHn denies this; and sajs that it is tm . . J ,. 
r ^ n 1 aor. -. inf. n. He (a horse) »»wl hu 

(S,) reel/ (¥,) " ,ame^ “rC J4 : see ikjU. 
smeared for the mange, or scab, and galls on 

the back, and tikes; it docs not include what is „ r &c 

termed : (ISd, TA :) or, accord, to AHn, C?’ 

i.q. j.V ^ • accord, to A’Obeyd, ».</• ulA3 5 See Supplement] 

but AHn denies this; and says that it is an 

exuding fluid (VVO of a mountain, [found] ^ 

in the bottom of a well, with which fire is hindleil: ^ . . 

(TA ) the best is the white; it is a dissolvent; 1. <-Ju, aor. -, int. n. e jwrfma e , 

and opens obstructions; removes the colic; and pierced, bored, or made a hole through, or «n, 
• ..... r* /T* ) 11 rt 

kills worms that arc in the vulva, when used in or into, anything: like (1A.) Jlc made 

the manner of a suppository. (K.) a hole through a wall. (S-) — XrflJjl 

feet together in his running (sj-am- ^j», [for 

1. aor. -, int. n. He perforated, wliic,i Goj;ug allj Freytag appear to have read 

pierced, bored, or made a hole through, or in, ^ ^ ^ ^reading his fore feet, his 

or into, anything: like SiS. (TA.) lie made » ^ ^ htHd of] leaping. (TA.) ssa 

fl hole through a wall. (S-) — b~ ^ a0I, i f i/c SCrutin,.-cd, inves¬ 

tor. -, He (a farrier) perforated the navel of the . searched into, examined into, or inquired 

beast in order that a yellow fluid might issue 

sec Jail, throughout: — nnd for forth. (S.) See -O**11 >*-**» 80r 1 > 

the last, see also OxJ*. inf. n. ^JS, He performed, upon the eye, what 

tigated, searched into, examined into, or inquired 

into, the news; (K;) and, in like manner, 

anything else : (MF:) [as also ***■*>: see the 

inf. n. He performed, upon the eye, what jirBge \y^>, explained above:] or 

is called in the language of the physicians ; he announced, or related, the news. (K.) 
k- ... a . :<* •« »-« •- ». .. 

: / i.e., a remedial operation for the blach fluid that _^j| ^15 4'*'* O* Verily 

iLUU Taccord. to the CK, but erroneously, m </te eye ; from the pl.i-ase next following: f ^ wo< bem commandcd /0 scrutinize and 

m a. (IAth:) [but this is not a good explanation. revcai wiiat is tn the hearts of men. (T A, from 
V,Ui]: see ikUi, in two places. the meanl„g is he performed upon the eye the ^ aor. if Illf n. ^ 

, , S , , . , oneration of couching, for the cataract: so in " . v ' 
A hand ulcerated by worh: or J ancient and modern : He acted as the ^ over his people; was their 

blistered, or vesicated; having water or fluid, ^ couching.needle is called (§, 5 0 but of a man wlm was not 

between the skin and the flesh: and * Alxili . - . w^Ju, and has become so, you say ^k>, with 
...... ' and «>^l, m the present day]-•- ’ .... . , . . „ 

signifies the same; and so (K;) of - ^ (a farrier) picrccd a hoU in the aor -’ inf- ”• ' -V” / 
which last, however, ISd says, it is thus related . * ^ ^ ^ ^ ^ became ^ ; (Fr., S, 1^ ;) as also aor. - 

by the lexicologists; but there is no way of f J . . , (IKtt, $:) or with kesr is asubst.; and 

accounting for it in my opinion; for it is from entered into tt. (IAth.) _ W (a<>r. -, ^ ^ ^ ;nf „ . (?> r ;) like ^ ^ 

k£i. (TA.) [Golius also mentions tlkii as inf. n. s^ii, TA,) A misfortune, an ett acct t, _ ^ says Sb. (S.) a 4^> aor. 

signifying A hand affected with pustules; on the or • calamity befell him, (J.) and overcame him, - ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ s 

authority of Meyd; and it is agreeable with or afflicted him; like <CX. (TA.) Lin tne ^ -r- 

analogy.] CK, for is put a^pUI.] — ***’*' 

iui A thrower of [or naphtha]: pi. aor. i, and I and t He went, or men! 2: seel. ^ 

-

-.
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2: see 1.

نقب - نفط

نقب

Sce Supplement.]

Book I.]

analogy.]

(TA.)

in holes. ($, K, TA.) [And in like manner

: نَقْطَةْ

the CK and some MS. copies of the K, we

The boot became lacerated, or worn through,

the manner of a suppository. (K.)

a place where it is generated; a mine, or source,

arises in the eye : froin the phrase next following :

ceeded, or journeyed, through the lands, secking
for a place of refuge : (§:) or they trarersed the

lands, and journeyed through them, much, &c .:

running being [a kind of ] leaping. (TA.) ==

scc Lais, throughout : _ and for
beast in order that a yellow fluid might issue

ceeded, or journeyed, through the country:

in the shin, and blistered, by reason of walking.

into, the ner's; (K;) and, in like manner,

the buot thin : he made [or more] holes in it.

The sole of the foot of a camel or of a man :

in the bottom of a well, with which fire is hindled :

kind of lamp made to give light by means thereof ;

tigated, searched into, examined into, or inquired

sometimes contracted into vafais ; and sometimes

afw [accord. to the CK, but erroneously,

pierced, bored, or made a hole through, or in,

inf. n. , He performed, upon the eye, what

the meaning is he performed upon the eye the

he told, announced, or related, the news. (K.)

I have not been commanded to scrutinize and

the last, see also ًنَفِيطَة .

as also . &w; (K;) but the former is the
more known. (TA.) __ An instrument with

.c& ,نفع ]

inf. n. ¿ &, TA,) A misfortune, an evil accident,
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5, explained as signifying he proceeded, or
journeyed, through the lands :] " _" he pro-

(Fr. : ) or they went about and about, and

revcal what is in the hearts of men. (TA, from

lais issues," or it may be [originally] an intensive

is a mistake, (As, K,) [ Naphtha : und petroleum. :

or a calamity befell him, (K,) and overcame him,

i.e., a remedial operation for the blach fluid that

both so called in the present day : ] a certain oil,

the small-pox in children and in sheep or yoats.

and opens obstructions; removes the colic ; and

signifying A hand affected with pustules; on the

kills worms that are in the vulva, when used in

hands the instruments with which to throw it]. (K,) the ramel's fect became thia, far were worn

of Imra-cl-Keys, I journeyed through the tracts

is called ¿ Jil in the language of the physicians ;

aor. ", He (a farrier) perforated the navel of the

which Golius and Freytag appear to have read

vesicles, upon the hand ; a contraction of this ;

the back, and tikes; it does not include what is

which last, however, ISd says, it is thus related hoof of the beast, in order to extract what had

many Arabic works, ancient and modern :

phrase نقّبوا فى البلاد, explaincd above :] or

Lif, accord. to the T, Pustules which come

Lis and vijf, (S, M$h, K,) the former of

hnt AHIn denics this; and says that it is an
exuling fluid (حلاّبَة) of a mountain, [ found]

: نَفْطَةٌ
: نَفِطَةٌ

.in two places , ٌنَقَّطَة see: [نَفَاط

authority of Meyd; and it is agreeable with

Lus A thrower of his [or naphtha]: pl.

if us, [or rather this is a coll. gen. n.,] (Msb,)
and ◌َنَفَُّطُون . (Mgh.)

iba A place whence bis [or naphtha] is

or into, anything: like 5. (TA.) He made

forth. (S) See ◌ُنَقَبَ العَيْنَ - مَنْقَب , Bor. ! ,

entered into it. (IAth.) - ◌ًنَقَبَتْهُ نَكْبَة , (aor. ! ,

aor. 2, and " انقب and نقّب ٢ , He went, or went

of the earth, and came and went. (TA.) -

anything else : (MF :) [as also " _: see the

-.: (Ş, Ķ :) but of a man who was not

inf. n. , He made the piece of cloth into a
(؟) . نُقْبَة

full of water, or fluid; (Mgh ;) blisters, or

(IAth:) [but this is not a good explanation :

He (a farrier) picrced a hole in the حَافَرَ الدّابّة

array, through the land, or country: (K :) [in

repaired it by patching. (K.) Also, He made

HIc (a horse) put his , ْنَقْب .nor. 2, inf. n , ُنَقَب

blistered, or vesicated ; having water or fluid,

forth upon the hand, in consequence of work,

from this word as signifying " a place whence

accounting for it in my opinion ; for it is from

accord. to Z, " Lawi [so in the TA, without any

(K ;) but the former is the more known; (TA ;)

or, as some say, the latter, (Msh,) or the latter

operation of couching, for the cataract : 80 in

which his is thrown; (Mgh;) an instrument of

extracted; (El-Farabee, Msb, Ķ;) as also + a60;

(TA.) = See also what next follows.

smeared for the mange, or scab, and galls on

signifies [simply] a pustule; as also Yatif and

which is pl. [or rather coll. gen. n.] of + ifans,

thrown : (Msb :) pl. as above. (Mglı.) Yon !and * _ JI, (L,) The camel walked barefooted, syn.

thereof; a word similar to ◌ٌملاحَة (Mgh, Mab)

or foam, having bubbles : (Az, Mah:) pl. ُنَوَافِط

He acted as the " over his peuple ; was their

afterwards find ◌ِتَقِبَ فِى البِلاَد with kesr to the

copper, or brass, in which lais is thrown, (K,

(TA:) the best is the white: it is a dissolvent ;

syll. signs,] signifies, in the dial. of Hudheyl, throwers of naphtha went forth, haring in their holes : (TA :) or نَقبَ البعير ، (؟,K,) and انقب ٢,

and 8,05: (Mgh :) pl. Suw. (Msb.) __. A

(IAar:) ◌ِنقّبوا فِى البِلاد [Kur, 1. 35,] they pro-

feet together in his running (ِفى حضّرِه) [for

Ķ,) The small-pox : (Mgh, Sgh, Msb, K :)

: نَفِطٌ

TA,) and firc; (TA:) a ajgjt of his, which is

. نَفِيطَةٌ scc : كَفُّ مَنْفُوطَةٌ

or afflicted him; like A.S. (TA.) [In the

thin; which is also a signification of َحَفِى].
[(S, K.) - نَقبَتْ أَقْدَامُنَا Our feet became thin

($,) well knowu, (K,) with which ramels are

K,) not sprrading his forc feet, his [,ِفى خَصْرِه

with , َنَّقُب and has become so, you say, نقيب

which is the more chaste, (ISK, S, Msb, K,")
(L) نَقَبَ الخُفَّ ـ , aor. 2, He patcheal the boot ;

by the lexicologiats ; but there is no way of

act. part. n. (Msb.) __ Also, and Y Lis, (Msb,)

termed كُحَيْل :(ISd, TA :) or, accord. to AHn,

became نقيب ; (Fr., ؟, K ;) as also ◌َنّقِب , or. ":

(IbrD:) the couching-needle is called ْومِقْدَح

-nor. 2, He scrutinized, inves , ِنَقَبَ عَنِ الأخْبَار

or * ◌ٌنَفِطَة and * ◌ٌنَفْطَة and نَفْطَةٌ ٧ , (Mgl, Sgh,

signifies the same; and so * ◌ٌمَنْفُوطَة :(K;) of

searched, f.c. (Zj.) ◌ِنَقْبْتُ فِى الآفَاق, in a verse

(Meb.)- ◌ُّنَّقِبَ الخُف , or. = , (inf. n. ◌ْونَقَب TA,)

,IIc perfarated , ْنَقْب .nor. 2, int. n , 1. ْنَقَب

sce below : and see an cx. voce .i.] __

(Mgh.) _ Scc also نقاط .- And see نقط.

a hole through a wall. (؟.) - ِونَقَبَ سُرَّةَ الدّابّة

damm, aor. ", inf. n. Ku, with fet-h, He

(IĶ !! , Ķ:) or &w with kesr is a subst .; and

نَفِطَّةٌ ٧ or (: Mgb): نَفِطَةٌ is used as pl. of نَفِطَاتْ

28 نَفِطَّةٌ " Golius also mentions] (.TA) . أَنْفَطَ

between the skin and the flesh : and abit

ونَفَّاطَةٌ " and the lawyers call it (; K); نِفْطَةٌ *

with fet-h, an inf. n .; ($, Ķ;) like Ký2 and

A hand ulcerated by worh: or ٌكُفّ نَفِيطَة

(,L, TA) ِونَقِبَ حُقُّ البعير or,= norُ٠ , نَّقِبَ الْبَعِير

say, ◌ُخَرَجَ النَّقَاطُونَ بِأَيْدِيهِمُ النَّفَّاطَات [The ◌َحَفِى)) (L,K,) until his fect became worn in

a trad.) - ِنَقَبَ عَلَى قُوْمِه , nor. 2,inf. n. ًنقَابَة,

i.g. ْكُحيل :accord. to A'Obeyal, i.g. قَطِران ;

CK, for أصابَته, is put ونَقَبَ فِى الأَرْضِ - [اثابته

and إبْرَةُ القَدْح , in the present day]. - َنّقَب

,2 .aor , نَّقَبَ الثُّوْبَ = (.؟) .says Sb 80 : ٌوَلاَيَة

,Froth ٌرَعْوَةٌ نَافِطَةٌ ـ_ نَفِيطَة see: ٌكَفُّ نَافِظَة

Verily ِإِنِّى لَمْ أَوْمَرْ أَنْ أَنْقُبَ عَنْ قُلُوبِ النَّاس -
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inf. n. yli}; as also l/Ctt . 

I met him face to face : or without appointment, 

(£,) and unintentionally: (TA:) or unex¬ 

pectedly. (§.) is in the accus. case as an 

inf. n.; or as a word descriptive of state 

(TA.) — *Ol , (S,) or I o. 

WUi, (K,) I came upon the water unexpectedly, 

without seeking for it. (§, £.) 

4: see l.__ yijl 7/ii earners feet became 

thin; [or were morn thin;] (S, K;) or were 

worn in holes by walking. (TA.) ssa He 

became a door-keeper, or chamberlain; Arab. 

: (& 0 or he became a (L, 

c.) 

S: see 8. 

8. w-til (S, Msb) and t o-AJ (Msh) 

She (a woman) veiled her face with a w>Ui. 

(S, Mfb.) — t ^: see 

v*1 (‘ 5) and ^ (S) A hole, )>erforation, 

or bore, (JC,) in, or through, a wall, (S,) 

or anything whatever: (TA :) or a large hole, 

perforation, or bore, jiassing through a thing; 

such as is small being termed £Ji3, with : 

(Mgh, in art yJu:) pi. of the former ■ j«■ 

(Msb) and yliil and ^Uj. (TA, and some 

copies of the £.) — (£) and ♦SjC (S) 

An ulcer that arises in the side, (S, ISd, £,) 

attaching the inside of the body, (S, ISd,) and 

having its Itead inwards ; (ISd ;) [as also t aJOu, 

for] Cdylij signifies ulcers that come forth in the 

side and penetrate into the insid . (TA voce 

JWV) See^ii.— 4-X (?, K) and t 

(U) and and ^ AJU* (S, K) A road (or 

narrow road, TA,) in a mountain: (ISk, S, K:) 

a road between two mountains: (IAth :) pi. (of 

the first and second, TA,) ,l>lju{ (a pi. of pauc., 

TA,) and (fi;) and of the third and 

fourth, yiul (TA.) See also 

mitted the disease to the first camel. (TA.)_ 

1* 

sp-AJI I [Such a one puts 

the tar upon the places of the scabs]: said of one 

who is clever, or skilful, and who does or says 

what is right. (A.) [See also 

ii, and, as a fern, epithet, t/LA, A camel 

whose feet have become worn in holes, [or worn 

<Aw,] by walking. (TA.) See the verb_ 

The former may also signify Having the scab, or 

what first appears thereof. (TA.) See 

* « »j 

: see 

-ij A mark, trace, or vestige: ex. IlA /if 

Upon him, or it, is a mark, Ac. (T.)_See 

■’* — 4**”’ t llust, (K,) upon a sword or the 

head of an arrow or a spear: (M:) or [i.e. 

j,q.v.,a coll. gen. n., of which AJL is the n. un • 
*-< i ’ 

1 (?> ¥») and ^ (K: but the former is 

the more common: TA) and t £Jls (K) [the first 

is a coll. gen. n., of which the n. un. is !;£'■ [q.v.], 

of which it is called in the S the pi.: but f‘- is 

the pi. of i-ii :J Scab, [or scabs,] (K,) absolutely: 

(TA :) or scattered scabs (S, K,) when they first 

appear: (S:) Alidl is the first that appears of the 

scab; and is so called because the scabs perforate 

the skin: you say, of a camel, aJL <t/: (A$:) the 

first that appears of the scab, in a patch like the 

palm of the hand, in the side of a camel, or on his 

haunch, or his lip: then it spreads over him until 

it covers him entirely. (ISb.) Mohammad, 

denying that any disease was transmitted from 

one thing to another, and being asked how it was 
.«# 

that a A«A spread in camels, asked what trans- 

or ^Ai, pi. of Afi3;] signifies I traces of rust upon 

a sword or an arrow-head or a spear head, likened 

to the first appearances of the scab. (A.) —, 

The face: (S, K:) or the parts surrounding 

the face: (L:) pi. IX. (TA.) _ SX A gar 

ment resembling an jljl, having a sewed waistband 

or string, (Xk^ so in the S, M, L: 

whence it appears that the reading in the K 

ih-*-) » erroneous: TA: [F having, it 

seems, found o written in the place of 

i»~»:]) without a JiAj [which is the part 

turned down at the top, and sewed, through which 

the waistband passes], (S, K,) tied as trousers, or 

drawers, are tied: (S:) or a pair of trousers, or 

drawers, having a waistband, but without a part 

turned down at the top, and sewed, for the waist¬ 

band to pass through : if it have this, (i.e, n JxJ,) 

it is called : (TA :) or a piece of rag of 

which the upper part is made like drawers, or 

trousers: (L:) or a pair of drawers, or trousers, 

without legs. (M, voce TA.) = XX The 

state, or condition; quality, mode, or manner; 

state with regard to apparel $c.; external form, 

figure, feature, or appearance; of any thing: 

syn. SUs. (T.) = XX Colour. (S, K.)_ 

lowers it further, to [the lower part of] the circuit 

of the eye, it [the veil] is called w»lii; and if it is 

on the extremity of the nose, it is [properly] 

called ^UJ: (T:) the ^>Ui, with the Arabs, is 

that [kind of veil] from out of which appears the 

circuit of the eye: and the meaning of the saying 

in a trad., «!>.*». * is, that women's shewing 

the circuits of the eyes is an innovation; not that 

they used not to veil their faces: the [kind of] 

,t>IA> which they used reached close to the eye, 

and they showed one eye while the other was 

concealed; whereas the [kind of] *jlAi, which 

only shows both the eyes [without their circuits], 

was called by them [a mistake for .XLoi] 
• £** i 

and : [in the original, *Jl <U» jju. ^ ^.lAdtj 

£J1 O^J O1-**!!: but the j before is 

erroneously introduced, and perverts the sense, 

which is otherwise plain, and agreeable with what 

is said before:] then they innovated the [veil 

properly called] vUi: (A’Obeyd:) pi. * 

(Msb.) = w>Ui and ♦ ijLs A road through a 

rugged tract of ground: (K:) the former word 

used both as a sing, and a pi. (TA.) sa £>Ui a 

strange form of epithet, MF,) t A man of great 

knowledge; very knowing: (S, K:) or jtossessinga 

knowledge oj things, or affairs: or, as also 

mentioned by IAth and Z, a man possessing a 

knowledge of things, who scrutinises or investigates 

them much; toko is intelligent, and enters deeply 

into things. (TA.) = The belly. Hence 

the proverb, ^ [Two young birds in 

one belly] -. applied to two things that resemble 

one another. (K.) In like manner one sayi 

[They were in one belly]; 

meaning they were like each other. (A.) 

A horse of beautiful colour. 

(TA.)_See also 

o A mode of railing the face with the ,_»Ui : 

(K 0 P>- (TA.) — AJUt aIHj l^5l (S) 

Verily she has a comely mode of veiling her face 

with the «_jU3. (TA.) 

• ~ _ 
[A woman's face-veil;] (S, K;) a veil 

that is upon [or covers] the soft, or pliable, part 

of the nose; (AZ;) [not extending higher:] a 

woman’s veil that extends as high as the circuit 

of the eye: (Msb:) it is of different modes: Fr 

says. When a woman lowers her to her eye, 

it [the action] is termed ; and when she 

i.q. A thing perforated, pierced, 

bored, or having a hole made through, or in, or 

into it. (TA.) — vy-gA' A musical reed, or jripe. 

(£•) — The tongue of a pair of scales, or balance. 

(K-) — A dog having the upper part of his wind¬ 

pipe (aZ^oU : so in the S, K: or having his 

windpipe, sjjm- .m-: so in the A) perforated, (S, 

K,) in order that his cry may be weak : a base 

man performs this operation on his dog, in order 

that guests may not hear its cry. (§: and the 

like is said in the L.) The intendant, 

superintendent, overseer, or inspector, of a people; 

he who takes notice, or cognisance, of their actions, 

and is responsible for them; i.q. and 

-•***^^ a,|d A: (S, K:) like and 

Js(Zj:) their head, or chief: (TA:) like 
• 

[q-v.]; i. e., one mho is set over a people, 

and investigates their affairs: (L:) or, as some 

say, the greatest, or supreme, chief of a people : 

so called [from “ he scrutinized, or investi¬ 

gated,”] because he is acquainted with the secret 
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5: see 8.

نقب

Ķ, &c.)

worn in holes by walking. (TA.) == He

it covers him entirely. (ISh.) Mohammad,

one thing to another, and being asked how it was

with the _W. (TA.)

of the nose; (AZ;) [not extending higher:] a

of the eye : (Msb :) it is of different modes: Fr

haunch, or his lip : then it spreads over him until

denying that any disease was transinitted from

that is upon [or covers] the soft, or pliable, part

woman's veil that extends as high as the circuit
say, the greatest, or supreme, chief of a people :

gated,"] because he is acquainted with the secret

4: sce 1 .__ _ His camel's feet became

scab; and is so called because the scabs perforate

turned down at the top, and served, for the waist-

Ķ,) in order that kis cry may be weak : a base

inf. n .; or as a word descriptive of state.

thin; [or were worn thin;] (S, Ķ;) or were

side and penetrate into the inside. (TA voce

is a coll. gen. n., of which the n. un. is as [q.v.],
of which it is called in the $ the pl. : but is

trousers : (L:) or a pair of drawers, or trousers,

state, or condition; quality, mode, or manner;
state with regard to apparel &c .; external forus,

Verily she has a comely mode of veiling her fare

says, When a woman lowers her W to her eye,

man performs this operation on his dog, in order

and investigates their affairs : (L:) or, as some

so called [from _ " he scrutinized, or investi-

became a door-keeper, or chamberlain; Arab.

palm of the hand, in the side of a camel, or on his

figure, feature, or appearance; of any thing :

lit [the action] is termed Logos; and when she

nicaning they were like each other. (A.)

that guests may not hear its cry. (§: and the

first that appears of the scab, in a patch like the

knowledge of things, who scrutinizes or investigates

he who takes notice, or cognisance, of their actions,
superintendent, overseer, or inspector, of a people;

which is otherwise plain, and agreeable with what

a sword or an arrow-head or a spear-head, likened

turned down at the top, and sened, through which

them much ; who is intelligent, and enters deeply

ment resembling an ,li!, having a sered waistband

lowers it further, to [the lower part of ] the circuit

knowledge; very knowing : (S, K :) or possessing a

only shows both the eyes [without their circuits],

a road between two mountains: (IAth :) pl. (of

and they showed one eye while the other was

without seeking for it. (Ş, Ķ.)

or anything whatever: (TA :) or a large hole,
perforation, or bore, passing through a thing ;

such as is small being termed ", with :

attaching the inside of the body, (S, ISd,) and
having its head inwards; (ISd ;) [as also ¿,ub,

the more common : TA) and _ (K) [the first

drawers, are tied: ($:) or a pair of trousers, or

without legs. (M, voce 1, TA.) = a" The

concealed; whereas the [kind of] _w, which

;. is the �. un نُقْبَة a coll. gen. n., of which,ٌ٩٠٧٠, نُقْب *

the circuits of the eyes is an innovation ; not that

erroneously introduced, and perverts the sense,

circuit of the eye : and the meaning of the saying

appear : ($:) WHEN is the first that appears of the

whose feet have become worn in holes, [or worn

that [kind of veil] from out of which appears the

I met him face to face : or without appointment,
the tar upon the places of the scabs] : said of one

was called by them وصوصَة [a mistake for وَصَوَاص]

the waistband passes], (S, K,) tied as trousers, or

drawers, having a waistband, but without a part

The former may also signify Having the scab, or

in a trad., ◌ٌالنّقَابُ مُحْدَث is, that women's shewing

the proverb, ◌ٍقَرْخَانٍ فِى نقاب [Two young birds in

band to pass through : if it have this, (i.e., n gig,)!

which the upper part is made like drawers, or ! bored, or having a hole made through, or in, or

one belly]: applied to two things that resemble

pectedly. (Ș.) Ļus is in the accus. case as an

(Msh) تنقّبت S, R, Msb) and) 8. انتقبت

or bore, (K,) in, or through, a wall, (S,)

An ulcer that arises in the side, (S, ISd, Ķ,)

TA,) and Ju; (K;) and of the third and

what is right. (A.) [See also _JG.]

thin,] by walking. (TA.) See the verb. __

what first appears thereof. ('TA.) See .
- تُقْبٌ see : نُقَبْ

(TA.) _ See also ٌنَقِيبَة .

of the eye, it [the veil] is called _Q; and if it is
on the extremity of the nose, it is [properly]

is كان before و but the : العينان وكان اسمه الخ

properly called] نقاب :(A'Obeyd:) pl. ٌنُقُب-

into things. (TA.)= > The belly. Hence

one another. (K.) In like manner one says

and is responsible for them; i.a. arts and

Jupe [q.v.]; i.e., one who is set over a people,

(�,) and unintentionally : (TA:) or unex-

(K) and ◌ْمَنْقَب and ◌ًمَنْقَبَة (؟,K) A road (or

wlience it appears that the reading in the K,

who is clever, or skilful, and who does or says

strange form of epithet, MF,) } A man of great

(K.)- The tongue of a pair of scales, or balance.

mentioned by IAth and Z, a man possessing a

(K.) - A dog having the upper part of his wind-

for] Ellt signifies ulcers that come forth in the

Ļw, (K,) I came upon the water unexpectedly,

or ff, pl. of a," ; ] signifies t traces of rust upon

the pl. of å " :] Scab, [or scabs,] (Ķ,) absolutely:
(TA:) or scattered scabs (S, K,) when they first

is said before :] then they innovated the [veil

the skin : you say, of a camel, ant ar: (Aş :) the

that a 40 spread in camels, asked what trans-

they used not to veil their faces: the [kind of]
W which they used reached close to the eye,

rugged tract of ground: (K:) the former word

the first and second, TA,) Susi (a pl. of panc.,

knowledge of things, or affairs : or, as also .,

mitted the disease to the first camel. (TA.) __

She (a woman) veiled her face with a us.
(S, K, Meb.) - تنقب ٢ بعِمَامَته :see تختّم .

copies of the K.) ___ (K) and vajú ($)

or string, (ٌ80: حُجْزَةٌ مٌخِيطَة in the S, M, L:

used botlı as a sing. and a pl. (TA.) = (a

(Mgh, in art ثقب :) pl. of the former ٌنُقُوب
(Msb) and Suff and Sus. (TA, and some

fourth, ُمَنّاقِب (TA.) See ulso ًمَنْقَبَة .

the face : (L:) pl. . (TA.) _ L" A gar-

Sú [A woman's face-veil;] (S, Ķ;) a veil

into it. (TA.) __ _ A musical reed, or pipe.

pipe (assale : so in the $, K: or having his

and ْأَمِين K:) like,ْ؟): ضَمِينُهُم and ْشَاهِدُهُم

,A thing perforated, pierced ,ْمَنْقُوب.q.ٌأْ نَقِيب

A camel , نقباء ٧ ,and, as a fem. epithet , ُنَقِب

& The face: (S, Ķ :) or the parts surrounding
to the first appearances of the scab. (A.) ==

Å¡ A mode of veiling the face with the u :

narrow road, TA,) in a mountain: (ISk, S, K:) it is called Jegly : (TA :) or a piece of rag of

head of an arrow or a spear : (M :) or _ [i.e.

seerne, found dias " written in the place of

(K:) pl. ْنقَب .(TA.) -- ِ(؟) إِنَّهَا لَحَسَنَةُ النِّقْبَة

called ow: (T:) the w, with the Arabs, is

like is said in the L.) =' " The intendant,

(TA.) - وَرَدْتُ المَاءُ نِقَابًا ، (,) or لَقِيتُ الماء

: (Ķ:) or he became a .S. (L,

نُقْب٢ٌ and (S,K) نَقْبْ -. نُقْبُ See (.ذُبَالٌ

(Msb.) = St and A road through a

is erroneous : TA : [F having, it ,ٌحجزة مُطِيفَة

.A horse of beautiful colour ِقَرَسْ حَسَنُ النُّقْبَة

and برقع :[in the original, والنقاب لا يبدو منه الآ

which is the part] نَيْفَق without a (1: ٌمَخِيطَة

K: but the former is) نَقْبُ ٧ K,) end,ُ؟) نُقْب

;B. __ Au + Rust, (K,) upon a sword or the

; [They were in one belly] ٍكَانَا فِى نقابٍ وَاحِد

Such a one puts] { ِقُلاَنْ يَضَعُ الِنَاءِ مَوَاضِعَ الثُّقْب

Upon him, or it, is a mark, &c. (T.) __ See

windpipe, "": so in the A) perforated, (S,syn. . (T.) = " Colour. (S, Ķ.) -

" ($, K) and if ($) A hole, perforation,

" A mark, trace, or vestige : ex. as cle

Jis: (Zj:) their head, or chief : (TA:) like

; لَقِيتُهُ نِقَابًا as al80 ; نِقَابٌ .inf. n ,نَاقَمْتُهُ .3
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affairs of the people, and knows their virtues, or 

generous actions, and is the way by which one 

obtains knowledge of their affairs: (TA:) pi. 

il£. (S.) 

Lub Th e office of yv^u. (Sb: seel.) 

• * 0 0* 

i*eii Mind: syn. (S, K.) You say 
— _ 0 *0 * • - » 

S..LJI Such a one is of a fortunate 

mind, (A’Obeyd, S,) when the person referred to 

is fortunate in hie affaire, succeeding in what he 

seeks after, or strives to accomplish: (ISk, S:) 

or when he is fortunate in hie counsel, or advice : 

(Tli, S:) or the phrase signifies such a one is for¬ 

tunate in hie actions, and in gaining what he seeks. 

(TA.) Sec also wliut follows. a-Ju is also said, 

in the K, to signify the same as Jic (under¬ 

standing, intellect, or intelligence); but, says SM, 

1 have not found this in any other lexicon: onlv 

I have found the word explained in the L as 
... • •» 

signifying (good fortune attending, or 

resulting from, an action) : so prohably Ji* is a 

mistake for (TA.) — Also, Counsel, or 

advice. (K.) See above. — Also, Penetration 

of judgment; acuteness; sagacity. (Ibn-Buzurj, 

K) — Also, Nature; or natural, or native, 

disposition, temjwr, or other quality: (K:) i.q. 

and a&pfr and AAgJ*. (T, art. tljS.) 

Agreeably with this explanation, the phrase above 

mentioned is rendered in the T, in art. tljs, Such 

a one is of a fortunate nature, or natural dis¬ 

position : (TA :) or it signifies, in this phrase, as 

also £*eAJ, i.q. Colour, complexion, species, 

<j['r. (IAar.) Also M* die is of a 

good nature, or natural disjtosition : and in like 

manner, 0* t yjlU Such a one is a 

person of good dispo. it ions, or natural qualities. 

(L-) eb A shc-camel having a large udder: 

(ISd, K:) haring her udder bound up with a 

cloth or the like, on account of its greatness and 

excellence : but AIM says this is a corruption, and 

that the correct word is A^Ju, with w>, meaning 

a slie-camel “ abounding with milk.” (TA.) 

A* • 0* 

a,)Uu : see 

and 3-5U [the former omitted in some 

copies of the K] A disease that befalls a man in 

consequence of long sluggishness, or indolence : (K:) 

or, as some say, the ulcer that arises in the side. 

(TA.) See y^Jo. 

a ph without a sing., The ears: (M, 

K,) or, accord, to some, its sing, is (TA.) 

El-Kat&mee says, 

_ J*", '1 3 . ' * M i 0 * 

• .*^1, r*1 I. s ' * * •* 
,lok. jjll l^Uj| • 

[The cheeks of their white camels were with their 

ears inclined to the singing of the drivers]. But 
a »-* 

1>yj ULI, “ by reason of their pleasure,” is also 
A mm *»t 

read, for : (TA :) [so that the meaning is 

The cheeks of their white camels were inclined, by 

reason of their pleasure, to the singing of the 

drivers]. 

The navel: or [a place] before it : (K :) 

where the farrier makes a perforation in order 

that a yellow fluid may issue forth: (S:) so in a 

horse. (TA.) _ See 

An iron instrument with which a farrier 

perforates the navel of a beast of carriage (S, K) 

in order that a yellow fluid may issue forth. (S.) 
• *J0* # * 

See and ^Uu. 

• 'C*' • , 
: see __A narrow way between 

two houses, (L, K,) along which one cannot jjass. 

(L.) It is said in a trad., that one does not 

possess the right of pre-emption ( ) with 

respect to a aJLu j and this word is explained 

as signifying a wall: syn. hut*.: [and so in the 

£:] or a way between two houses, as though it 

were jteiforated from one to the other: or a road, 

or way, over an elevated piece of ground. (L.) = 

aJu* A virtue ; an excellence; contr. of <UL.<*: 

(S:) a cause of glorying: (K:) generosity of 

action, or conduct: (L :) a [good disposition, or 
0* * 

natural quality: [see (TA:) a memorable, 

or generous action, and [good] internal quality: 
Mm* * * * M 0 M 

(A :) pi. : (TA :) wJU Jy A man 

of memorable, or generous, actions, and [good] 

internal qualities. (A.) 

[aor. t,] He mixed, or cat founded, his 

discourse, like as one mixes food. (((.) eu aJju 

[aor. -,] (and ♦ sujZH, TA,) lie hurt him 

by words. (((.) =sm ,*Ju, aor. inf. n. 

He dug up the earth with a hoe or shovel. 

(AZ.) — ltS £Ju ; (or, accord, to the TA. 
» * 0 * 

and * wJu3l, He dug up the earth 

from a thing. (K.) ___ (aor. - , 

inf. n. w«i—i, TA ;) and ♦ at a Z I; and ♦ aulLj ; 

(TA;) He took out, or extracted, the marrow 

from the bone. (K.) See also C~au. (TA.)___ 
' ; ' * 0 •* . us • # - 

inf. n. wii; and 1 <£Ju, inf. n. w~i-«u; 
__ " m M i0 * M * 

He removed a thing. Ex. UJ^e wJLij "j She 

used not to remove our wheat, or provision, nor 

to take it forth, nor scatter it; but kept it faith¬ 

fully. (TA, from a trad.) 

2: see 1. 

5. wJLiJi He endeavoured to make a woman 

incline to him, and to render her affectionate to 

him: (K:) as though he drew forth her love, 

like as one draws forth the marrow from a bone. 

(TA.) — <C«-^i i. q. Ujtfju. (TA.)_ 

See 1. 

8: see 1. 

j Malicious, or mischievous, misrepresenta¬ 

tion; calumny; slander. (lA?r.) 

(in measure like>»lk>) The hyena. (K.) 

* mm 00* 

1. Ooui, [aor. - ,] inf n. oJu, He took out, 

or extracted, marrow [from a bone]. (K.) Az, 

quotes, from Aboo-Turab, on the authority of 

Aboo-’Amcytliel, jolhstH yZ-ij, and <zS->, The 

marrow of the bone was taken out, or extracted. 

(L.) And J says, e1 C-iu aor. - , inf. n. yZJu, 

is a dial, form of suyu, meaning, / took out, or 

extracted the marrow [from a bone] : as though 

they had changed the j into O. (L.) But it is 

said in a marginal note in the S, Aboo-Sahl 

El-Harawee says. What I remember to have 

heard is^hiaJI C-uLi, aor. inf. n. wii, I took 

out, or extracted, the marrow from the bone; 
M* 9**0 

and so AZJLiJLil, with the three-pointed ; and 
. in. * • . 

■~a->, and A'i.i JL.il, and ouyLJ. (TA.) 

1. wii, aor. -; and * «£«£, (inf. n. * ~r 

S,) and ^ wJLZJI; He hastened, was quick. 

(v> ?•) — 1 I went forth hastening. 
M *0* 

(?•)- u ^ jM., and ”He went 

forthi hastening in his pace. (TA.) __ 

jLyJ1 * Jh .> t. (y. 1 

in art. ^5.) 

(TA voce , 

c* 

1. LL-i ^ii, aor. ; , (inf. n. TA,) He 

peeled, or barked, a thing; peeled off, stripped 

off, or removed, its outer covering. (K, TA.) 

j^*JI (Msb,) or LoaII, (T,) aor. :, inf. n. 
0 0* 

(M$b,) He pared, or trimmed, the stick, 

or staff, by cutting off its knots : (T, Msb :) and 

in like manner you say of anything from which 

you pare off somewhat. (T.)_ cJ*JI j s ji 
• 0 * 1 ^ ^ C 

intn-C^i (K ;) and * a*Jlu, (£,) inf. u. 

£ e* ■-'»; (S;) He pared off the knots of the 

palm-trunk: (K:) or he pruned, or trimmed, 

the trunk of the pahnrtree, by cutting off the 

stumps of the branches, or by cutting off the 

superfluous branches. (S.) — ^AJ, (TA,) and 

♦ (&,) He stripped off the onuiments of 

his sword [to sell them] in a time of dearth and 

poverty. (1(, TA.) — I! ^ j,i, aor. —, m 

inf. n. ; (TA;) and t (inf. n. 

S;) and (S,5;) He ex¬ 

tracted the marrow from the bone: (S, K:) or 

.

.

·

drivers].

نقت

نقٹ

2: see 1.

See 1.

8: see 1.

(Tl, $:) or the phrase signifies such a one is for- perforates the navel of a beast of carriage (S, Ķ)

action, or conduct : (L :) a [good disposition, or

generous actions, and is the way by which one

or when he is fortunate in his counsel, or advice :

tuuate in his actions, and in gaining what he seeks.

where the farrier makes a perforation in order

were perforated from one to the other : or a road,

marron of the bone was taken out, or extracted.

to take it forth, nor scatter it; but kept it faith-

is fortunate in his affairs, succeeding in what he

The cheeks of their white camels were inclined, by
reason of their pleasure, to the singing of the

that a yellow fluid may issue forth : (§:) so in a

in order that a yellow fluid may issue forth. (S.)

tiro houses, (L, K,) along which one cannot pass.
(L.) It is said in a trad., that one does not

respect to a منقبة; and this word is explained

($:) a cause of glorying : (K :) generosity of

quotes, from Aboo-Turab, on the authority of

incline to him, and to render her affectionate to
him : (K:) as though he drew forth her love,

like as one draws forth the marrow from a bone.

of memorable, or generous, actions, and [good]

Book I.]

standing, intellect, or intelligence); but, says SM,

position : (TA :) or it signifies, in this phrase, as

El-Katámee says,

Ķ :] or a way between two houses, as though it

they had changed the , into S. (L.) But it is
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5. CHIS He endeavoured to make a woman

peeled, or barked, a thing; peeled off, stripped

in like manner you say of anything from which

obtains knowledge of their affairs: (TA:) pl.

seeks after, or strives to accomplish : (ISk, S:)

advice. (Ķ.) See above. ___ Also, Penetration

mentioned is rendered in the T, in art. je, Such

or, as some say, the ulcer that arises in the side.

ears inclined to the singing of the drivers]. But

or way, over an elevated piece of ground. (L.) =

extracted the marron [from a bone] : as though

said in a marginal note in the S, Aboo-Sahl
El-Harawee says, What I remember to have

out, or extracted, the marrow from the bone;

used not to remove our wheat, or provision, nor

or staff, by cutting off its knots : (T, Msb :) and

or extracted, marrow [from a bone]. (K.) Az,

affairs of the people, and knows their virtues, or

Ķ.) - Also, Nature; or natural, or native,

$,) and " Sizi; He hastened, was quick.

horse. (TA.) - See ٌنَقْب .

natural quality: [see ◌ٌنَقيبة :] (TA:) a memorable,

the trunk of the palm-tree, by cutting off the
stumps of the branches, or by cutting off the

in thic K, to signify the same as Je (under-

resulting from, an action) : so prohably The is a

disposition, temper, or other quality : (Ķ :) i.q.

Agreeably with this explanation, the phrase above

cloth or the like, ou account of its greatness aud
excellence : but AM says this is a corruption, and

read, for ◌ْأَنْقَابُهُن :(TA :) [so that the meaning is

A narrow may between -. ُنَعْب Bee: ٌمَنْقَبَة

internal qualities. (A.)

tracted the marrow from the bone : (S, Ķ:) or

miud, (A'Obeyd, S,) when the person referred to

I have not found this in any other lexicon : only
I have found the word explained in the L as

of judgment ; acuteness; sagacity. (Ibn-Buzurj,

a one is of a fortunate nature, or natural dis-

good nature, or natural disposition : and in like

person of good dispositions, or natural qualities.

a slie-camel " abounding with milk." (TA.)

copies of the K] A disease that befalls a man in

as signifying a wall : syn. Lst: [and so in the

heard is ◌َنَقَتَّتُ العَظْم , nor. 2, ind n. ◌ْنَقْث, I took

discourse, like as one mixes food. (K.) 25
TA,) He hurt him ُوانتقته " aor. - ,] (and] , ِبِالكَلام

palm-trunk : (K :) or he pruned, or trimmed,

his sword [to sell them] in a time of dearth and

that the correct word is anis, with &, meaning

or generous action, and [good] internal quality :

He dug up the earth with a hoe or shovel.

(TA;) He took out, or extracted, the marron

fully. (TA, from a trad.)

consequence of long sluggishness, or indolence: (Ķ:)

mistake for jas. (TA.) _ Also, Counsel, or

by words. (1.) نَقْثَ الأَرْضَ =ـ , aor. ", inf. n. ُنقْث

tion; calumny; slander. (IAar.)

(ISd, Ķ:) haring her udder bound up with a

Ķ,) or, accord. to some, its sing. is . (TA.)

¿ The navel : or [a place] before it : (K :)

: مَثْلَبَةً A virtue; au cxcelleuce; contr. of مَنْقَبَةٌ

1. Elf, [nor. 4,] inf. n. EJs, He took out,

is a dial. form of "3,5%, meaning, I took out, or

from the bone. (K.) See also Sif. (TA.)_

of, or removed, its outer covering. (K, TA.)

" il, (K,) He stripped off the ornaments of

¿A Malicious, or mischievous, misrepresenta-

also "نقيمة ,i.g. ◌ْلَوُن, Colour, complexion, species,

signifying ◌ِيُمْنُ الفِعْل (good fortune attending, or

(L.) == ◌ٌنَقِيبَة A she-camel having a large udder :

SÚ and asu [the former omitted in some

(.؟) . نُقَبَاء

Such a one is of a fortunate ِفُلاَنْ مَيْمُونُ النقيبة

gr. (IAar.) Also ◌ِهُوَ حَسَنُ النَّقِيبَة He is of a

(TA.) See نَقْب

نقح - نقب

He dug up the earth ,انتقث " and (ٍوعَنْ شَىْء
from a thing. (B) - ◌َنَّقَثَ العَظْم (aor. 2 ,

(TA.) - ◌ُتنقّتِ ضَيْعَتْه . q.تَعَهَّدَهَا .(TA.) -

(.The hyena. (K (ِقَطَّام in mensure like) ٍنَقَاث

ـقح

.T,) Ror. 3, inf. n) ,العَصًا Mgb,) or) , َنَقَحَ العُود

inf.n. ◌َ1) ; نَقْح;) and نقّحُهُ ٢, (K,) inf. l.

superfluous branches. (S.) - ¿ 3, (TA,) and

.نَقْبٌ Bee : نَقَّابَةٌ

Scc ْمَنْقَب, and ْنِقَاب.

Aboo-'Amcythel, ◌ُوتُقِتَ العَظُم and ◌َونُكِت The

(AZ.) - نَقَثَ شيًا :(or, accord. to the TA.

inf. n. ْنَقَّث , TA;) and انتقئهُ ٢; and تنقّته ؟ ;

possess the right of pre-emption ( asiEn ) with

and no ◌ُانْتَقَتْتُه, with the three-pointed ث; and

(TA.) Sec also what follows. ◌ٌنَقِيبَة is also said,

¿. An iron instrument with which a farrier

manner, ◌ٍفُلاَنْ فِى مَنَاقِبَ ٢ جَمِيلَة Such a one is a

; تَنْقِيثْ .inf. n ,نقّث ٧ and ; نَقْثْ .int. n ,نّقَثُ
He removed a thing. Ex. لاَ تُنَقِّثُ ميرتَنًا ،She

inf. n. ◌ْنَقْح ; (TA;) and نقّحهُ ٢, (inf. n.

وتَنْقِيثْ .inf. n) , نقّث ٧ Bor. 2 ; and , نَقَثَ .1

(A :) pl. ◌ُمَنّاقِب :(TA :) ◌َرجُلْ ذُو مَنّاقِب A man

S;) He pared off the knots of the); ْتَنْقِيح

aor. 2,]. He mixed, or confounded, hix] ُحَدِيثَه

[The checks of their white camels were with their forth hastening in his pace. (TA.) _ 35,

¿H, (Msb,) He pared, or trimmed, the stick,

En usi, "by reason of their pleasure," is also

K.) You say,ٌ؟) . نَّفْس .Mind : syn ٌنَقِيبَة

(.TA). ُنَقَوْتُه and ,ُإِنْتَقَيْتُه and , ُنَقَيْتُه

you pare off somewhat. (T.) - َونَقْحَ الجِذَّع

(.عرك .T, art). طَبِيعَةً and عَرِيكَةٌ and نَقِيمَةٌ

, قَاحَةٌ TA voce). نَبِيثَتُهَا.». نَقِيئَةُ الِثْرِ

poverty. (K, TA.) نَقَحَ العَظْمَ ــ , sor. = ,(K))

-S,P;) He ex) ; انتقصهُ ٢ and (;؟ , تَنْقِيْح
($, K.) Eff Sig I ment forth hastening.

in art. قوح.)

(.1 Sb: see). نَقِيب The ofice of ٌنِقَابَة

(L) And J says, َّنَقَتُّ المُن mor. 2, inf. n. ْونَقَّت

Sul, a pl. without a sing., The ears: (M,

TA,) He ْونّفْح .aor = , (inf. n ,1. نَقَحَ شَيْئًا

He ment ,ُيُنْتَقِث " and ,أُنْقَابُهُنَّ إِلَى حُدَاءِ السُّوَّقِ(خَرَجَ يَنْقُثُ السَّيْرَ- (.؟
كانَتْ خُدُودُ هِجَانِنٌّ مُمَالَةً
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J has an intensive signification. (M$b.) 

_l»g i He separated what was good 

from what wat bad of the thing. (Msb.) 

2. jjlIjI ^JL*, inf. n. ^ : ~; (S, £;) and 

t Asfci.il, inf. n. ^.ULil; (K;) I He trimmed, 

pruned, or put into a right or projter state, poetry, 

or verses, (S, K.)_^JLi 1 He scru¬ 

tinized the language, and examined it well: or 

he put it to rights, or trimmed it, and removed 

its faults, or defects. (TA) — 9ee 1. 

4: see 1 and 2. 

5. UJ, ^JL,, (K,) or aslLm Jll, (S,) 

or Aiib (TA, &c.,) J His fat, (K,) or 
0 0 

the fat of the she-camel, (S,) or the fat of his 

she-camel, (TA, &c.,) became little in quantity, 

or diminished, (S, K, &.C.,) or partially went 

away. (A.) 

8: see 1. 

'JlL J [The best of poetry 

is that which is a year old, and trimmed, or 

pruned]. (S.) 

C* 

1. aor. ; , (S, L, K,) inf. n. (S, L) 
• ' i 

and ~.Uu, (L,) //• struck, smote, or beat. (K.) 

sl\j ^ »i He struck his head with a staff, or 

sword, or some other hard thing: or he struck 

his head so that the brain came forth: (L:) or 

he broke his head so as to di close the brain ; as 

also Juu. (S, L.) a£Uj £ju He broke /im 

bra n. (K.) _ Also, £ju (L) and * ^ i7.il 

(L, He extracted marrow (L, K) from a 

bone. (L.) — J.hn)l t It (sweet 

water) broke, [or abated, or allayed,] thirst, by 

its coolness, or coldnei*. (L, from a trad.) 

8: see 1. 

^.Uj Street water; that has no saltness; (AO, 

Th, S;) that strikes ( ) the heart (or almost 

doe- so, L) by its coldness: (S:) or cold, or cool, 

and sweet, and clear, water: (K:) or sweet 
3 *•+ 

water, that breaks [or abates or allays] (p-i+t, 
J • , * 

i. e. j **;.) thirst by its coolness, or coldness: 

(L, from a trad.:) or abundant water which a 

man makes to well forth in a place where was no 

water. (ISh.) __ Also, Pure, mere, unadulie- 
^3 00 3 ** I 

rated, or genuine. (T, £.) — £bu Ua 

(Fr) t This m pure Arabic; or the purest, 

choicest, best, or most excellent, of Arabic. (Fr, 

A.) _ Also Sleep in health and safety. 

(Abu-l-Abbas, K.) 

1. ^IjjJI jjU (S, A, L, Msb) aor. i , (L, 

Msb,) inf. n. jJLj (L, Msb, K) and ; (L, 

K ;) and ♦ Uj.i-7-il (S, L, Msb, K) and ♦ UjuLS ; 

(L, 5;) He picked, or separated, the money, or 

pieces of money, (Lth, L, K,) and put forth the 

bad; (S, L, K ;) he picked, or separated, the good 

money from the bad: (A:) he examined the money, 

or pieces of money, to pick, or separate, the good 

from the bad: (Msb:) and the verbs are used in 

the same sense with respect to other tilings than 

pieces of money. (K.)— [jju, aor. -, inf. n. 
9 0, 
jju, q. v. infra, He gave cash, or ready money ; 

paid in cash, or ready money. Often used in this 
# 0 3 J ' ' * _ 0 0 + 

sense. ]— «jJLi, aor. -, inf. n. jJLi; 

He gave him the price in cash, or ready money : 

(L.) or simply he gave him the price; as also 

a) jJLi: (A:) and ^aljjJI »jJL>, and 
* + Ss J' *" 

^S\}J}\ si jii, he gave him the money, or pieces 

of money. (S, L, Msb.) _ [Hence, from the 
0 0 , 00. 0 9 

first meaning,] _>0>JLJI juu, [and jxAJI,] and so 

He picked out the faults of the language, [and 
3 0 0 0 _ 0 9 

of the poetry ;] syn. a*7JI>. (TA.) __ * 7 >| 

aJuU jjlc jjuDI t [He picked out the faults of 

the poetry and urged them against its author.] 

(A.) — tjial «jju, and aJI jJu, aor. , (L,) 

inf. n. jju (L, K) t lie looked furtively at, or 

towards it: (L, K :*) and so «jjU : (L:) 
0 + 

and aJI a^aj jju he continued looking furtively 
*9 + - 0 m 0 

at, or towards, it : you say also, tj-aj Jlj 1* 
+ • . 9 • 00 

J! jJUj [his gaze ceased not tv be fur¬ 

tively directed at, or towards, that] : as though 

likened to the look of a man picking, or sepa¬ 

rating, what is good from what is bad: (A:) 
• 3 0 00 0 0 3 9 00 + + 

and tj-eu jJLu Jlj L« he ceased not 

to look at, or towards, the thing. (S, L.) = jju, 

(S, L,) [aor. - ,] inf. n. jju ; (S, L, ;) and, as 
^ " • 

some say, jju ; (S, L ;) It (a tooth, S, L, K, 

and a horn, T, L, and a hoof of a horse or 

the like, L,) became eroded, (T, S, L, K,) and 

much broken: (L, K:) and it (the hoof of a 

horse or the like) scaled off, part after part: 

(S, L:) it (the trunk of a tree) became worm- 

eaten. (L.) 

3. «j3U l He reckoned with him to the utmost, 
90 £ 0 #2 

syn. 4JL5U, (S, A, L, Kt) j*\ ^9 in, or respecting, 
* 

an affair, (S, L,) [picking out his faults], 

4. jju I It (a tree) put forth its leaves. (L, K.) 

S : see 1. 

8. ^IjjJI jjuuI He received the money, or 

pieces of money; (Lth, S, L, Msb, K;) and 

the price. (A.)_See 1. es jJLZ.il It 

[Book I. 

(a worm) ate the trunk of a tree, and rendered it 

hollow. (L.) He (a boy) grew up into 

manhood. 

0 00 m 

jju [properly an inf. n. used in the sense of a 

pass. part, n., and thus signifying “ paid,” Cash, 

! or ready money : or simply money]. You say 
•»- 

Jujfc. jju [Good cash, or ready money: or good 
' 0 0 0 99 0 0 Ss 

money] : pi. jL»- 3yu. (A.) ^IjXjJI signifies 

Silver and gold money; dirhems and deenars. 

(TA in art. >Jbjo.) _ jJu Payment in cask, or 
0+0 - 

ready money; contr. of : (L, K :) the 
0, * _ 

giving of jju [i. e., cash, or ready money] : (K:) 

[an inf. n. : sec 11. _ Jl The piece of 

money is of full weight, (S, L, K.*) and good. 

(S, L.) _ ^LtJI jju ajL ejjk [This is a 

hundred, ready money of the people] is a phrase 

used by the Arabs, ii which J is meant to be 

understood [before ^Lljl: i. e. u -' : n is for 

; and jJU for jJU, as an epithet of <uU: 
000 

you may also say jJLi, making jju a 

denotative of state; but] the epithetic mode of 

construction is that which prevails in this case. 
0 0 0 

(Sb, L.) _ jju . _ The saying of the poet, 

* #1 *00 3 0 009 • 

* IjJu IjJ, • 

means She will certainly bring forth a she-camel, 

which shall be a permanent acquisition for breed¬ 

ing, or a male, which shall be sold: for they 

seldom kept the male camels. (Tli, L.) 

jJu (Lh, L, )£,) und t jju (K) and ^ jju, 

(Lh, Az, L,) the form most frequently heard by 

Az from the Arabs, (L,) or V jju, (K,) [coll. 

gen. n.] A certain kind of tree, (Lh, L, ^f,) 

accord, to AA, of the description termed *■ rj- 
0+00 

having a blossom resembling the , i. e., the 
9 0 9 

jkM [or bastard-saffron]; (AHn, L;) its 

blossom is yellow, and it grows in plain, or soft, 

grounds: (Az, L:) n. un. with 5; (K;) ejJu 

(Lh, S, L) and 5jju (TA) and Sjju (Lh, L) 
9000 .0000 

and Sjju . (TA.) — Also T Sjju, (L,) or 
9+0 —0 0,0 

* 5jju, (IAar, L, K,) The [or caraway]. 

(IAar, L, K.)_See jju . 

*# «/ 
jju : see jju . 

0 0 0 

jju [a coll. gen. n.] A hind of sheep, of ugly 

form; (K;) a hind of sheep of El-Bahreyn, 

having short legs and ugly faces: (S, L :) or a 

kind of small sheep of El-IItjdz: (L :) or, simply, 

lambs: (A, L:) [see an ez. in a prov. cited 

voce it in art. j+J,:] n. un. with S : (S, L:) 

applied alike to the male and female: (L:) pi. 
* . •** 0 

jUu, and [quasi-pl. n.] SjUu. (L, K.) Af says, 

that the best of wool is that of jju . And one 
-A . i-f 

says, jjUll Jjl [More abject, or vile, than 

.

8 : sce 1.

8: see 1.

نقد

4 : sce 1 and 2.

he broke his head so as to disclose the brain ; as

and sweet, and clear, water : (K :) or sweet

horse or the like) scaled off, part after part :

eaten. (L.)

5 : see 1.

(a worm) ate the trunk of a tree, and rendered it

construction is that which prevails in this case.

she-camel, (TA, &c.,) became little in quantity,

man makes to well forth in a place where was no

means She will certainly bring forth a she-camel,
which shall be a permanent acquisition for breed-

blossom is yellow, and it grows in plain, or soft,

sword, or some other hard thing : or he struch

water) broke, [or abated, or allayed,] thirst, by

from the bad : (Msb :) and the verbs are used in

[Book I.

or diminished, (S, K, &c.,) or partially went
away. (A.)

is that which is a year old, and trimmed, or

his head so that the brain came forth: (L:) or

water. (ISh.) - Also, Pure, mere, unadulte-

(L, Ķ;) He picked, or separated, the money, or

money from the bad: (A :) ke examined the money,
or pieces of mouey, to pick, or separate, the good

the same sense with respect to other things than

tively directed at, or towards, that] : as though
likened to the look of a man picking, or sepa-

rating, what is good from what is bad : (A :)

and a horn, T, L, and a hoof of a horse or
the like, L,) became eroded, (T, S, L, Ķ,) and
much broken : (L, K:) and it (the hoof of a

(Ş, L:) it (the trunk of a tree) became worm-

an affair, ($, L,) [ picking out his faults].

denotative of state; but] the epithetic mode of

having short legs and ugly faces : ($, L :) or a

lambs : (A, L :) [see an ex. in a prov. cited
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its faults, or defects. (TA.) _ See 1.

and ¿ W, (L,) He struck, smote, or beat. (K.)

(L, Ķ) He extracted marrow (L, Ķ) from a

its coolness, or coldness. (L, from a trad.)

Th, $;) that strikes (¿) the heart (or almost

(Fr) \ This is pure Arabic; or the purest,

He gave him the price in cash, or ready money :

pieces of money; (Lth, S, L, Msb, Ķ;) and

hollow. (L.) = He (a boy) grew up into

or ready money : or simply money]. You say

ing, or a male, which shall be sold : for they

Moc [or bastard-saffron]; (AHn, L;) its

form; (K;) a kind of sheep of El-Bahreyn,

voce شامٌر in art. شيم :] n. un. with 5: (S, L:)

from what was bad of the thing. (Msb.)

does so, L) by its coldness : (§:) or cold, or cool,

mater, that breaks [or abates or allays] (

(L, from a trad .: ) or abundant water which a

pieces of money, (Lth, L, K,) and put forth the

paid in cash, or ready money. Often used in this

(L:) or simply he gave him the pricc; as also

3. »JU 1 He reckoned with him to the utmost,

money is of full weight, ($, L, K .* ) and good.

hundred, ready moncy of the people] is a phrase
used by the Arabs, in which J is meant to be

seldom kept the male camels. (Th, L.)

kind of small sheep of El-Hijaz : (L :) or, simply,

applied alike to the male and female: (L:) pl.

pruned, or put into a right or proper state, poetry,

tinized the language, and examined it well: or

choicest, best, or most excellent, of Arabic. (Fr,

bad; (Ş, L, Ķ ;) he picked, or separated, the good

He picked out the faults of the language, [and

pass. part. n., and thus signifying " paid," Cash,

has an intensive signification. (M�b.)

pruned]. (S.)

نقخ

A.) - Also ¿& Sleep in health and safety.

pieces of money. (K.)- (ii), aor. - , inf. n.

some say, JU; (S, L ;) It (a tooth, S, L, Ķ,

4. Jil It (a tree) put forth its leaves. (L, Ķ.)

understood [before النّاس :i.e. الناس is for

the fat of the she-camel, (S,) or the fat of his

(Abu-l-'Abbás, Ķ.)

he put it to rights, or trimmed it, and removed

of money. ($, L, Msb.) _ [Hence, from the

the poetry and urged them against its author.]

manhood. (K.)

Silver and gold money : dirheins and deenars.

(Lh, Az, L,) the form most frequently heard by

gen. n.] A certain kind of tree, (Lh, L, K,)
accord. to AA, of the description termed aogk.,
having a blossom rescubling the Clone, i. e., the

that the best of wool is that of Jff. And one

K ;) and انتقدها (S, L, Mub, K) and * تنقّدها ;

first meaning,] ◌َنَقَدَ الكلاّم , [and ◌َالشّعْر,] and so

inf. n. J (L, K) i Ile looked furtively at, or

i. e. ,) thirst by its coolness, or coldness :

Jis, q. v. infra, He gare cash, or ready money ;

scnse.] _ َنّقَدَهُ الثَّمَن , nor. 2, inf. n. َنّعَّد ;

to look at, or towards, the thing. (S, L.) = 35,
(Ș, L,) [aor. ¿ ,] inf. n. Jff; (S, L, Ķ;) and, as

W [properly an inf. n. used in the sense of a

(TA in art. Jose.) _Jil Payment in cash, or

you may also say نَقَّدَ الناس , making نقد

Az from the Arabs, (L,) or Ji, (K,) [coll.

grounds : (Az, L:) n. un. with õ; (K ;) 855

and 8500. (TA.) _ Also + 850, (L,) or

Msb,) inf. n. ◌ْنَقَد (L, Meb, K) and ◌ْتَنْقَاد ; (L,

He received the money, or 8. ْانتقد الدَّرَاهِم

(IAar, L, Ķ.) _ See Jú.

sus, and [quasi-pl. n.] ists. (L, K.) Aş says,

or ◌ِوشَحْمُ نَاقَتِه (TA, &c.,) ! His fat, (K,) or

also ◌َنَقَف .(؟,L) ◌ُنَقَخَ دِمَاغَه He broke his
brain. (Ķ.) - Also, ¿" (L) and *

bone. (L) - ◌ِنَفَحَ العَطَشّ بِبَرْدِه * It (sweet

نقد - نقح

and , َنَقَدَهُ الدَّرَاهِيم A:) and): َنَقَدَ لهُ الثَّمَن

of the poetry ;] syn. ُنَاقَشَه . (TA.) - إِنْتَقْدَ ٢

towards it: (L, K:") and so نقده بعينه :(L:)

at, or towards, it : you say also, مَا زَالَ بَصْرُه

and ،ْما زَالَ يَنْقُدُ بَصَرَهُ إِلَى الشَّي he ccased not

Ji [Good cash, or ready money : or good
moncy] :pl. ◌ٌنُقُودْ جِيّار .(A.) ◌ِالنَّقْدَان signifies

ready money ; contr. of ŽE5: (L, Ķ :) the

(S, I) - ◌ِهذِهِ مِائَةً نَقْدُ النَّاس [This is a

: مائة as an epithet of , نَقّدْ for نَقْدُ and ; لِلنَّاسِ

تُنْتَجَنَّ وَلَدًا أُوْ نَقْدًا

(Lh, S, L) and if (TA) and ijff (Lh, L)

.[or caraway] ًكَرَوْيَا، IAar , L,K,) The) , ٌنِقْدَة *

[an inf. n. : sec 1]. _ Si Hjul The piece of

and نقد بِعَيْنِهِ اليه he continued looking furtively

giving of shi [i. e., cash, or ready money] : (K :)

¿W Sweet nater; that has no saltness ; (AO,

he gave him the money, or pieces ,ْنَقَدَ لَهُ الدَّرَاهِم

syn. ناقشه , (S, A, L, B,) فى أمر in, or respecting,

He piched out the faults of ] ِ؛ الشعْرَ عَلَى قَائِلِه
(Sb, L.) __ JS. _ The saying of the poet,

ونُقَدْ ٢ and (K) نُقُدَّ" und (,Lh, L, K) نُقْدْ

(L,َنَقْح (؟.S,L, K,) inf. n) , =aor1. َ٠ , نَقَح
(A) نَقَدَهُ بِنَظَرِهٍ ـــ, and ◌ِنَّقَدْ إِلَيْه, aor. 2, (L))

It 1. == انتقد the price. (A.) _ See َالثَّمْن

jas [a coll. gen. n.] A kind of sheep, of ugly

says, ◌ِأَذْلُّ مِنَ الثَّقَد [More abject, or vile, than

He separated what was good نَقَحَ شَمْئًا - ,A, L, Msb) aor. ! , (L ,1. ْ؟) نَقَدَ الدَّرَاهِم

or rernes. (؟, K) - نفّح الكلام !He scru-

. نَّقِدْ see: نِقْدْ

The best of poetry] : ُخَيْرُ الشِّعْرِ الحَوْلِىُّ الْمُنَقُّح

-his gaze ceased not to be fur] َيَنْقُدُ إِلَى ذلك

25 A Hle struck his head with a staff, or

انتقخ ١٢

,K;) ! He trimmed): ْإنْفَاح .inf. n , ُانقحه "

rated, or genuine. (T,B.) - ِهْذَا نُقَاخُ العَرَبِيَّة

K;) and,ْ؟) ; تُنْقِيح .inf. n , 2. َنفّح الشّعْر

((؟) ,شَحْمُ النَّاقَةِ or (,K) ,تنقّح شَحْمُهُ .5
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the sheep called jiu]. (S, L.) —- Also, + The 

loner sort of people. (L.) — See .mj nd J-n>- 

^*3, (L,) or ♦ Jlj, (EL,) Slow in growing up 

into manhood, and having little flesh: (1; ? 

[and bo ♦ jiii, accord, to the CK: but ie 

there put by mistake for '■ and die f°rmer» 

(S, L,) or ♦ jii, (EL,) a boy despised and little in 

the eyes of others, that scarcely grows up into 

manhood; (S, L, EL;) sometimes thus applied. 

(S, L.)_jj£ A horn eaten, or eroded, at the 

root. (L.) See also jii. 

, ,, # i , #»•» - • *it 
««■ and jJu and 5jJu and : see . 

S>u5 The choice part of a thing. (JK-) — 

*4* Sjtfi o- yk I He is of the best of his 

people. (A.) 

A shepherd who tends the hind of sheep 

called jJJ: (L, K:) or a possessor of skins of 

that hind of sheep. (Tli, L.) —- See 

jjU [One who pichs, or separates, money, and 

puts forth the bad; who pichs, or separates, good 

money from had:] who examines money, to pick, or 

separate the good from the bad: [as also 7 :] 

pi. >US (Mfb) [and SjJU]-& S&, and 

t % One who picks out the faults of poetry ; 

and, the ♦ latter, one who is accustomed to do *o.] 

_SjJ'6 y* and oULi l [He is 

one of those who pick out the faults of 

poetry']. (A.) 

Jjtf* The hedge-hog; JJUiJI; (S, L, K;) a 

proper name, like liCl applied to the lion: 

(S:) as also (& 0 but some disallow 

the prefixing of the art.; (TA;) and 

(L.) Hence the saying, jAJl Olj, (S, L,) 

or Jj£*l aj$L>, (A, L,) lie passed the night of 

the hedge-hog; i.e. sleepless: (L:) because the 

hedge-hog remains sleepless (and sees, L) all 

night: (S, L, KL:) and .ii.il Of lS*-1 lA 

greater journeyer by night than the hedge-hog]. 

(A, L.)_jJul A calumniator; a slanderer; 

bb also JJ Jiii. (!>. art. .UU.) — Also, 

jl&yi [L, EL,) and ♦ (5) The tortoise: 

(L, ?L:) or the latter, the male tortoise: (Lth:) 

as also with V (TA.) 

: see preceding sentence. 

1. juu, aor. -, inf. n. JJu ; (Msb, EL;) or jli, 

(A, L,) aor. i, (L,) inf n. Hi; (A, L;) He 

became safe, in safety, saved, or liberated; he 

escaped. (A, L, Msb, K.) — JU \JjH Safety to 

theel Said to a man Btumbling. (A, K.) — 

See also 4. 

2: see 4. 

4. ijJul, (S, A, L, Msb, £,) >nf. n. Jtfjl; (K;) 

and ♦ »JJUl*t; and ♦ #JJU3 ; (S, A, L, !£;) ®nd 

7 fljuu, inf. n. JuiJ; and 7 tj£j, [aor. -,] inf. n. 

jJL>; (K;) He saved, rescued, or liberated, him 

or it, (S, A, L, Msb, KL,) from such 8 one, (S, 

L,) and from evil. (Mfb.) 

5: see 4. 

10: see 4. 

jjH A thing that one has saved, rescued, or 

liberated; (S, L, Msb, K;) of the measure Jii 

in the sense of the measure JyuU, like and 

JLb; (S, L ;) as also ♦ J*ii and 5 j*ii : (L:) 

a man saved, or rescued, or liberated: (L :) also, 

a horse taken from another people : (L:) or a 

camel Ac. taken by, and then recovered from, the 

enemy ; as also 5J«ii and J*ii ; pi. J3lii : ,^A:) 

or 7 s j.s~i signifies a horse saved, or rescued, or 

liberated, (S, L, K.) and taken, (§, L,) from the 

enemy; (S, L, EL;) pi. JSlii: (S, L ;) or the 

sing, of JuUu, signifying horses saved, or rescued, 

or liberated, from the hands of men, or of the 

enemy, is ♦ «LJli, without S: (IAar, L:) and, 

accord, to El-Muffaddal, (L,) 7 SJ*ii signifies a 

coat of mail, ; (L, K;) because it saves the 

person wearing it from the sword: (L:) and Az 

says, I have read in the handwriting of Shemir, 

that it signifies a coat of mail saved, or rescued, 
I # ^ «-i 

from the enemy. (L.) You say also, Sa-ii j* 

and ijUi JU. He is saved, or rescued, 

from distress, or adversity; and they are fyc. 

(A.) __ jjLi *$3 _?«*• <0 U He possesses not any¬ 

thing. (K.) 

and IjJu : see JJu._Also the latter, 

A woman having had a husband. (K.) 

[or JJul, without the art.,] The hedge 

hog; JJtiibl: (K ;) as also with >. (TA.) 

L f£>, (S, A, Msb, K,) aor. i, inf. n. jJu, (S, 

M?b,) He (a bird) pecked, or picked up, (S, A, 

Msb, £.,) a grain, (S,) or grains, (A, Mfb,) from 

this place and that, (A, K,) with his beak. 

(A.) [Accord, to the TA, the addition “ from 

this place and that,” which is found in the KL and 

A, and in one place in the S, seems to be un¬ 

necessary. And 73*151 signifies the same: see 8, 

in art. «^3.]_[Hence, because of the sure aim 

with which a bird pecks a thing,] the same verb, 

having the same [aor. and] inf n. signifies, 1 It 

(an arrow) hit the butt. (Mfb.) And He (an 

archer) kit the butt, without making his arrow to 

pass through, partly or wholly. (TA.) _ [Hence 

also,] t He took [or picked] a thing, as, for 

instance, food, with the finger. (TA.) — Also, 

(M, K,) aor. and inf. n. as above, (M, TA,) He 

struck a thing (IKLtt, K," TA,) with a ing 

(IKtJ, TA:) [generally, he struck, knocked, or 

pecked, a thing with a pointed instrument, like as 

a bird strikes a thing with its beak:] he struck 

[or pecked] a mill-stone, or a stone, let, with a 

jULu [which is a pick, or a kind of pickaxe; i.e., 

he wrought it into shape, and roughened it in its 

surface, with a pick]. (M, TA.) — [Hence,] 

J He wrote [or engraved writing] ji-*- upon 
’ / »a 

a stone. (A, K.) Whence the saying, ^eUJI 

jL 1 n ^1*1 jjJh\ ^ [or, as in a verse of 

Niftaweyh, i.e., Teaching in infancy 

is like engraving writing upon tone]. (TA.) —— 

He struck [or fillipped] a man’s head, and in like 

manner a lute, and a tambourine, with his finger. 

(TA.) You say also *}>l ^ f*j\, meaning, He 

struck [or fillipped] his ear with his finger. (A A, 

in TA, art. — [Hence,] jiu, [aor. -, inf. 

n. jij, as appears from what follows;] and "jJul; 

1 [He made a snapping with his thumb and middle 

xfinger;] he struck his thumb against the end of 

the middle finger and made a sound with them. 

(A.) [And in like manner the former verb used 

transitively ; as in the following instance:] 

Ufii i>l»Vj a-olyjl [J He put 

the end of his thumb against the inner side of his 

first finger, then made a snapping with itj. (TA.) 

See also jii, below._[Hence also,] ijljJW j*^, 

(T, A, TS,) or (S.) aor. (TA,) inf n. 

*£>; (T, S, TS;) and (A, TS,) inf. n. ]\iS\; 

(TS;) t He made a [smacking or] slight sound, to 

put, in motion the [beast or] horse, by making his 

tongue adhere to his palate and then opening [or 

suddenly drawing it away]: (S:) or he struck 

with his tongue the place of utterance of the letter 

and made a [smacking] sound [by suddenly 

withdrawing his tongue]: (A:)jij signifies the 

making the end of the tongue to adhere to the 

palate, then making a sound [by suddenly with¬ 

drawing ft]: (M, K:) or one’s putting his tongue 

above his central incisors, at the part next the 

palate, then making a smacking sound [so I 

renderJ^‘|: (TA:) [the Bounds thus described, 

which are nearly the same, are commonly made 

by the Arabs in the present day, in urging beasts 

of carriage:] or an agitation of the tongue (5, 

TA) in the mouth, upwa ds and downwards: 

(TA:) or a sound, (bo in some copies of the $ 

and in the TA,) or slight sound, (bo in the T§ [as 

mentioned in the TA] and in some copies of the 

EL) by which a horse is put in motion: (TS, KL:) 

or aillit fij, accord, to IKtt, signifies he struck 

his palate with his tongue to quiet the horse: bnt 

this is at variance with what is said by Az, J, and 

ISd, and requires consideration. (TA.) A poet, 

(S,) Fedekee El-Minfcaree, (KL,) i.e., ’Obeyd 

.

نقذ

See also 4.

2: Bee 4.

5: see 4.

10: see 4.

نقر

with which a bird pecks a thing,] the same verb,

archer) hit the butt, without making kis arrow to

above his central incisors, at the part next the

Boox 1.] نقر - نقد

A, and in one place in the $, seems to be un-

in art. 3.] _ [Hence, because of the sure aim

(an arrow) hit the butt. (Meb.) And He (an
thee! Said to a man stumbling. (A, K.)_

or liberated, from the hands of men, or of the

thing. (Ķ.)

(A.) [Accord. to the TA, the addition " from

necessary. And wol signifies the same : see 8,

the middle finger and made a sound with them.

tongue adhere to his palate and then opening [or

drawing it]: (M, Ķ :) or one's putting his tongue

A woman having had a husband. (K.)

this place and that," which is found in the Ķ and

having the same [aor. and] inf. n. signifies, 1 It

manner a lute, and a tambourine, with his finger.

this is at variance with what is said by Az, J, and

L,) and from evil. (Meb.)

people. (A.)

became safe, in safety, saved, or liberated; he
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a horse taken from another people : (L:) or a

that it signifies a coat of mail saved, or rescued,

from distress, or adversity; and they are &c.

Msb,) He (a bird) pecked, or picked up, (S, A,

pass through, partly or wholly. (TA.) _ [Hence

pecked, a thing with a pointed instrument, like as
a bird strikes a thing with its beak :] he struck

is like engraving writing upon stone]. (TA.) __
He struck [or fillipped] a man's head, and in like

finger; ] he struck his thumb against the end of

(A.) [And in like manner the former verb used

the end of his thumb against the inner side of his

put in motion the [beast or] horse, by making his

palate, then making a smacking sound [80 I

which are nearly the same, are commonly made

and in the TA,) or slight sound, (so in the TS [as

ISd, and requires consideration. (TA.) A poet,

a man saved, or rescued, or liberated : (L :) also,

camel &c. taken by, and then recovered from, the

Bays, I have read in the handwriting of Shemir,

M�b, Ķ,) a grain, (§,) or grains, (A, Msb,) from

instance, food, with the finger. (TA.) __ Also,

struck a thing (IKtt, K," TA,) with a thing:

struck [or fillipped] his ear with his finger. (AA,

(TS;) \ He made a [smacking or] slight sound, to

suddenly drawing it away]: ($:) or he struck

3 and made a [smacking] sound [by suddenly

palate, then making a sound [by suddenly with-

render ثُمٌ يَنْقُر] :(TA:) [the sounds thus described,

mentioned in the TA] and in some copies of the

(§,) Fedekee El-Minkaree, (Ķ,) i.e., 'Obeyd

hog ; JAGINI: (K ;) as also with >. (TA.)

with his tongue the place of utterance of the letter

making the end of the tongue to adhere to the

by the Arabs in the present day, in urging beasts

money from bad:] who examines money, to pick, or
1 [He made a snapping with his thumb and middle

the hedge-hog; i. e. sleepless : (L :) because the

WS A thing that one has saved, rescued, or

liberated, (Ş, L, Ķ,) and taken, ($, L,) from the

(IKtt, TA :) [generally, he struck, knocked, or

of carriage:] or an agitation of the tongue (K,
TA) in the mouth, upwards and downwards :

into manhood, and having little flesh : (L, Ķ :)

poetry ]. (A.)

escaped. (A, L, Meb, K.) ___ J wifi Safety to

or it, (§, A, L, M.b, Ķ,) from such a one, (§,

person wearing it from the sword: (L:) and Az

this place and that, (A, K,) .,Guy with his beak.

[or pecked] a mill-stone, or a stone, &c., with a

Niftaweyh, ◌ِفى الحَجْر, i.e., Teaching in infancy

in TA, art. تطب .) - [Hence,] ◌َونَقْر [aor. 2, inf.

withdrawing his tongue]: (A :) , signifies the

puts forth the bad ; who picks, or separates, good

in the sense of the measure ◌ٌمَفْعُول, like ◌ٌنَفَض and

and, the "latter, one who is accustomed to do so.]

isÚ [ One who picks, or separates, money, and

he wrought it into shape, and roughened it in its

his palate with his tongue to quiet the horse : bnt

first finger, then made a snapping with it ]. (TA.)

greater journeyer by night than the hedge-hog].

or fejwis signifies a horse saved, or rescued, or

separate the good from the bad : [as also " ,05 :]
Bing. of JU, signifying horses saved, or rescued,

+ ",&t ; One who picks out the faults of poetry ;

n. ْنَقُر , as appears from what follows;] and "َأَثْقَر ;

the eyes of others, that scarcely grows up into

one of those who pick out the faults of

enemy, is , without õ: (IAar, L:) and,

the sheep called ]. (S, L.) _ Also, t The

there put by mistake for : and the former,

($, L.)_ Jí A horn eaten, or eroded, at the
root. (L.) See also Jus.

WAS The hedge-hog; MAiku; (Ş, L, Ķ;) a

or Ji ziji, (A, L,) He passed the night of

as also with 3. (TA.)

enemy; (Ş, L, Ķ ;) pl. Sous : (S, L;) or the

(A.) _ Jű ý, jis as " He possesses not any-

JES'y! [or Jiji, without the art.,] The hedge-

1. "55, ($, A, M�b, Ķ,) aor. 4, inf. n. ), ($,

also,] + He took [or picked] a thing, as, for

, [ which is a pick, or a kind of pickaxe; i. e.,

[ He wrote [or engraved writing] i . upon

transitively ; as in the following instance :] ,

See also نَقْر , below .- [Hence also,] ِونّقَرَ بِالدَّابَة
(T, A, TS,) or ◌ِ(,؟) , بِالفَرّس aor. 4, (TA,) inf n.

(TA:) or a sound, (so in some copies of the Ķ

Bus The choice part of a thing. (JK.) -

(M, Ķ,) aor. and inf. n. as above, (M, TA,) He

surface, with a pick]. (M, TA.) __ [Hence,]

jus A shepherd who tends the kind of sheep

accord. to El-Muffaddal, (L,) \ ¿Jums signifies a

or ◌ِنَقَّرَ بِلسَانِه, accord. to IKtt, signifies he struck

enemy ; as also ◌ٌنقِيذَة and ◌ٌنَقِيذ ;pl. ◌ٌنَقَائِد :. (A :)

Ķ) by which a horse is put in motion : (TS, Ķ :)

[and Bo " ◌َنُقْد , accord. to the CK: but ◌ّويضم is

manhood; ($, L, Ķ ;) sometimes thus applied.

.see preceding sentence : ُالإِنْقِدَان

JIS; (K ;) He saved, rescued, or liberated, him

hedge-hog remains sleepless (and sees, L) all

coat of mail, 833; (L, K ;) because it saves the

,He is saved, or rescued,ٍهُمْ نَقَائذُ بُوْس and ,ٍبُوُس

(L, Ķ :) or the latter, the male tortoise : (Lth :)

that kind of sheep. (Th, L.) - See 30.

(L) Hence the saying, ◌َبيَاتَّ بِلَيْلِ انْقَد (؟, L))

: B) The torloise) ُالإِنْقِدَان L,K,) and] ُالأَنْقَد

1. Jrs, aor. , inf. n. Jff ; (Mob, Ķ ;) or Jis,

and " ◌ُاستنقذه ; and ◌ُتنقّذه ; (S, A, L,K;) and

from the enemy. (L.) You say also, as

or, as in a verse of] ِفِى الصّغَرِ كَالنَّقْرٍ عَلَى الحَجَر

He put !] طَرَفّ إِبْهَامِهِ عَلَى بَاطِنِ سَبَّابَتِهِ ثُمَّ نَقَرَهَا

called JS: (L, K :) or a possessor of skins of

(A, L,) aor. 2, (L,) inf. n. Jff; (A, L;) He

: إِنَّقَارٌ .inf. n (,A, TS) , أَنْقَر٧َ and (; T,S, TS) ; نَقُرْ

liberated; ($, L, Mab, Ķ ;) of the measure jas

(Ş, L,) or YJ, (Ķ,) a boy despised and little in

(A, L) - ◌ٍأَنْقَدُ لَيْل A calumniator; a slanderer ;

.aor. ",] inf. n] , نَقَّذَهُ ٧ and ; ٌتَنْقِيذ .inf. n , ُنقّزه »

lower sort of people. (L.) __ Sec Ji and Jos.

proper name, like & li applied to the lion :

4. 6Jul, (Ş, A, L, Mob, K,) inf. n. Su�t; (K ;)

night: (S, L,K:) and ◌َأُسْرَى مِنْ أَنْقَد [A

as also J& Jfif. (L, art. JA:S.) __ Also,

($:) as also Myl; (K ;) but some disallow

(:L): ٌنَقِيذَة and ٌنَقِيذ * L;) as also,ُ؟) : قَبْض

,Also the latter -. ّنَقَذ see: ٌنَقِيذَة and ٌنَقِيذ

(TA.) You say also ,1 251, meaning, He

the prefixing of the art. ; (TA;) and JA'yı

pl. ◌ٌتُقَّاد (Mgb) [and ◌ٌنَقَدَة] .- [ٍنَاقِدُ شِعْر , and

Jes, (L,) or jis, (K,) Slow in growing up

He is of the best of his! ِهُوَ مِنْ نُقَادَةِ قَوْمِه

if and Jis and i'll and ist : see Sff.
a stone. (A, K.) Whence the saying,

He is]! (ِمِنْ تُقَّادِه and ِهُوَ مِنْ نَقَدَةِ الشِّعْر -
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Ibn-M&weeyeh, of the tribe of feiyi, (TA,) uses 
•i5,. - 
j*3\ for meaning jiJI [The smacking 

with the tongue to.urge the horses]: pausing after 

the word, at the end of a hemistich, he transfers 

the vowel of the j to the ,J, (§, K,) agreeably 

with tlie dial, of certain of the Arabs, (TA,) that 

the hearer may know it to be the vowel of the 

[final] letter when there is no pause; (S;) like 

as you say, ijl and fSLy : but this is 

not done when the word is in the accus. case: 

(§> 5 0 ond if y*»i choose, you may make the 

final letter quiescent in pausing, though it is pre¬ 

ceded by a quiescent letter. (S.) __ Hence also, 

^yldl J IJli [Rur, Ixxiv. 8,] l For when the 

horn shall be blown: (S,* A,* Bd, K:) from Jii 

signifying J the making a sound: originally, 

striking, which is the cause of sound. (Bd.) 

See also j^5U, below. — Also, fiu lie bored, 

perforated, or made a hole through or in or into, 

a thing : (TA :) or he did so with a jULu : (S:) 

and, inf. n. jiu, he hollowed out, or excavated, a 

piece of wood. (Mgh, Msb.) jlu and ♦ jiZjI, 

(so in some copies of the BL,) or ♦ jiljf, (so in 

oilier copies of the K and in the TA,) both in the 

pass, form, (TA,) said of stone and of wood and 

the like, signify alike, (K,) It was bored, or per¬ 

forated, or it had a hole made through or in or 

into it: (TA:) [and it was hollowed out.] You 

say, 0s- *^uJljii, (K,) aor. -, inf. n.jij, 

(TA,) lie made a hole in the egg [so as tv disclose 

the young bird]. (K.) And jI^JI oji3, 

(A,) and \j£ ♦ (Lth, K,) The 

horses made hollows in the ground with their hoofs. 

(Lth, A, K.) And in like manner, ♦ '•» 

ijju The torrents left hollows in the ground, 

in which water was retained. (TA.) __ Hence, 

/-O)' O* j*>; (Msb;) and elL ffib, (S, K,) 

inf. n(S;) and f tjii; and » e^L3 ; and 

* 'tjiZJI; (K ;) I He searched or inquired into the 

thing; investigated, scrutinized, or examined, it; 

(S, Msb, K, TA ;) and endeavoured to know it: 

(TA ;) and so ^>6 fx> I he investigated the 

news, and endeavoured to know it. (A.) [And 

hence,] *^ij, (K, in art. 

°VW' ,nf- n- (5, in art.>»3j,) [He 

tried the sonorific quality of the arrow by turning 

it round between his fingers, or upon his thumb : 
• ‘a* a, 

see and>M-JI p, and see also 4, in art.j : 

or] signifies he made the arrow to pro- 

dure a sharp sound [by turning it round between 

his fingers, or] upon his thumb. (TK, in art J*)}-) 

2: see 1, last two sentences. 

4: nee 1, in three places, in the first half. —— 

(S, EL,) inf. n. jis3l, (TA,) He refrained, 

forbore, abstained, or desisted, from it or him; 

he Iqft, or relinquished, it or him. (S* £.) Hence 

laj [Book I. 

the saying, 1x3 a*. ^o*l <Vj-i He beat j pi. *jX> (A, £) and Ju;: (EL;) t a]g0 Bjg_ 

him and left him not until he killed, him. (TA.) „ifies /» hollow, or cavity, in the ground; and its 

And hjnce the saying of I’Ab, ji£» llii U ' pI. i8 (S.) _ Hence, (S.) The place 

Js, i.e., God will not have the \ nhere tke'^[or occiput] ends, in the back 

slayer of the believer until He destroy him. (S, part of the neck; (EL;) i.e., the hollow in the 

TA‘^ ' back of the neck; (TA ;) what is called sjii 

» (?» A, Msb;) i.e., the hollow where the 

brain ends; the cupping in that part occasions 

forgetfulness: (Msb:) [and any similar hollow; 

as the pit of the stomach: and a dimple: 

accord, to present usage; and in this sense it is 

used in the A, K, and TA, voce IcuLi.]_The 

cavity, or socket, of the eye. (K.)_Foramen 

ani; syn. : (K:) but in the L 

it is said that I Sfiu signifies the hole, or 

perforation, that is in the middle of the haunch ; 

[app. meaning the sacro-ischiatic foramen: see 
J w 

c)jUJI, *n art- wk*: but perhaps it may sometimes 

mean the socket of the thigh-bone; for ifiS 
signifies any socket of a bone.] (TA.)_The 

little spot [or embryo] upon the bach of a date- 

stone, (AHeyth, K,) which is as though it were 

hollowed, (TA,) and from which the palm-tree 

grows forth; (AHeyth;) as also ♦Jju (S, A, 

5: see 1,* last signification. 

8: see 1, latter part, in four places. 

jii ) A slight sound that is heard in consequence 

of striking the thumb against the middle finger 

[and then letting them fly apart in opposite 

directions, passing each other]: (S, K:) [or the 

snapping with the fingers, or with the thumb and 

middle finger, or with the thumb and first finger; 

as also “ jdb : n. un. of the former with 5.] One 
0* 0* S * *t * 

says, ijiu AjUI La t [He did not reward him with 

even a snap of the fingers;] meaning, with any¬ 

thing : (S, [in the former of which it is implied 

that Sjii thus used is from jiu in the first of the 

senses explained above:]) not used thus save in 

a negative phrase. (S.) A poet says, 

»' • . 3 -» >. i 33 

" a 9 * 

v>e^- 
3 .J. 

c-j ly 

t [And they are fit, or worthy, not,to reward thee 

with anything, and thou art fit for, or worthy 

of, the fire of hell when thou rewardcst]. (S.) 

Or the right reading in both these instances is 
t0*09 9*91 

ijij, with damm. (TA.) [See ij*j.] One 

says also, 5jii jjuy IsfiL % t [He 

did not care for me so much as a snap of a 

\ finger]. (A.) [Sec also an ex. in a verse cited 

in the first paragraph of art. ^li.] I’Ab, in 

explanation of the words of the Kur, [iv. 123,] 
0 m* ' 9*0 9 +■ * 

•jjj, put the end of his thumb 

against the inner side of his first finger, then 

made a snapping with it (lijij J^J), and said, 

This is what is termed ; [denoting the lit. 

meaning to be I And they shall not be wronged a | 
9* 09 * 

snap of the fingers.] (TA.) But see ofiu, 

below. _ Also, A sound, or slight sound, by 

which a horse is put in motion: (TS, K:) as 

Msb, ?L) and (K) and ♦ (Sgh, K.) 

You say, 5jZ> a^Cl U, (El-Basair, TA,) and 

1 (A,) lit, [He did not reward him] with 

even a Utile spot on the back of a date-stone; 

(A, El-Basair;) meaning, I with the meanest 

thing. [F.l-B-ijisr.) In the S and 4*Ul U 

ejii: see fiS.] And l'jX> Jii Jl\ u l He 

did not stawl me in stead of the meanest thing. 

(A.) Lebeed says, bewailing the death of his 
brother Arbad, 

also 1 jAj ; (TA:) or the former has one or 

other of the different significations assigned to it 

above, in the explanations under the head of 

jju. (K, Ac.) 

*• 0330S 

see cjju . 

6jaj : see jju, in four places. 

*->•» 
A small hollow or cavity in the ground: 

(§:) or a hollow or cavity in the ground, not 

large: (Msb:) or a hollow or cavity in the 

ground in which water stagnates: (TA:) or 

a round *jJkj [or hollow] in the ground, (5, TA,) 

not large, in which water stagnates: (TA.*) 

lit., [And the people, after thee, are not worth] 

a little spot on the back of a date-stone; meaning, 

J I [after thee they are not 

\worth anything]. (S.) And hence, accord, to 

ISk [and the Jel], the saying in the Kur, 

[iv. 123,] \jSj [j\.nd they shall not 

be wronged even as to a little spot on the back of 

a date-stone.] (TA.) Hence also, [in verse 5G 

of the same chap.,] ^Ul ^ { Then 

would not give men a thing as inconsiderable as 

the little hollow in the back of a date-stone. 

(Jel.) See also fiu-The place in which a 

bird lays its eggs: (K :) pi. jX>. (TA.) 

• « 99* 

■■ see jii, in three places. What is 

bored, or perforated; and what is hollowed out, 

or excavated; (Jij U, TA, and fiS U, K, 

TA;) of Btone, and of wood, and the like. 

(K, TA.) — A piece of wood, (Msb,) or a 

block of wood, [CLi. J-el, S, EL») or a stump, 

or the lower part, (J^>l,) of a palm-tree, (T,) 

.

.

-

·

2 : see 1, last two sentences.

نقر

5 : see 1,' last signification.

the word, at the end of a hemistich, he transfers

8 : see 1, latter part, in four places.

of striking the thumb against the middle finger

snapping with the fingers, or with the thumb and

other copies of the K and in the TA,) both in the

dure a sharp sound [by turning it round between

forbore, abstained, or desisted, from it or him;

Benses explained above : ]) not used thus save in

I [And they are fit, or worthy, not to reward thee

meaning to be $ And they shall not be wronged a

brother Arbad,

not done when the word is in the accus. case :

pass. form, (TA,) said of stone and of wood and

{Book I.

directions, passing each other]: (S, K :) [or the

against the inner side of his first finger, then

which a horse is put in motion : (TS, Ķ :) as

above, in the explanations under the head of

ceded by a quiescent letter. (S.) __ Hence also,

the hearer may know it to be the vowel of the

his fingers, or] upon his thumb. (TK, in art. >>>.)

he left, or relinquished, it or him. (Ş," Ķ.) Hence

even a snap of the fingers; ] meaning, with any-

a negative phrase. (S.) A poet says,

finger]. (A.) [Sec also an ex. in a verse cited

snap of the fingers.] (TA.) But see aj5,
below. _ Also, A sound, or slight sound, by

accord. to present usage; and in this sense it is

worth anything]. ($.) And hence, accord. to

would not give men a thing as inconsiderable as

ground in which water stagnates : (TA :) or

with the dial. of certain of the Arabs, (TA,) that

perforated, or made a hole through or in or into,

the like, signify alike, (K,) It was bored, or per-

into it : (TA:) [and it was hollowed out.] You with anything, and thou art fit for, or worthy

[and then letting them fly apart in opposite

thing : (S, K [in the former of which it is implied
that oji thus used is from ju in the first of the

of, the fire of hell when thou rewardest]. (S.)
Or the right reading in both these instances is

middle finger, or with the thumb and first finger;signifying # the making a sound : originally,

forated, or it had a hole made through or in or

TA.)

in the first paragraph of art. ,[.] I'Ab, in

[app. meaning the sacro-ischiatic foramen : see

Inean the socket of the thigh-bone; for

(A, El-Basair ;) meaning, t with the meanest

(A.) Lebeed says, bewailing the death of his
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Ibn-Máweeyeh, of the tribe of Țeiyi, (TA,) uses

with the tongue to urge the horses] : pausing after

[final] letter when there is no pause; ($;) like

(Ş, Ķ:) and if you choose, you may make the

and, inf. n. ", he hollowed out, or excavated, a

(TA,) He made a hole in the egg [so as to disclose

in which water was retained. (TA.) __ Hence,

thing ; investigated, scrutinized, or examined, it ;

nems, and endeavoured to know it. (A.) [And

it round between his fingers, or upon his thumb :

explanation of the words of the Kur, [iv. 123,]

also Was : (TA :) or the foriner has one or
other of the different significations assigned to it

cavity, or socket, of the eye. (K.) ___ Foramen

hollowed, (TA,) and from which the palm-tree

a date-stone.] (TA.) Hence also, [in verse 56

TA;) of stone, and of wood, and the like.large: (Meb :) or a hollow or cavity in the

the vowel of the , to the 3, ($, K,) agreeably

horn shall be blown : ($," A," Bd, K :) from

striking, which is the cause of sound. (Bd.)
See also 3,36, below. __ Also, " He bored,

(Ş, M�b, K, TA ;) and endcavoured to know it:

tried the sonorific quality of the arrow by turning

as also wij : n. un. of the former with ".] One

did not care for me so much as a snap of a

as the pit of the stomach : and a dimple :

used in the A, K, and TA, voce dans.] _ The

perforation, that is in the middle of the haunch ;

little spot [or embryo] upon the back of a date-
stone, (AHeyth, K,) which is as though it were

even a little spot on the back of a date-stone;

lit., [ And the people, after thee, are not worth]

be wronged even as to a little spot on the back of

the little hollow in the back of a date-stone.

(§:) or a hollow or cavity in the ground, not

signifies any socket of a bone. ] (TA.) _ The

final letter quiescent in pausing, though it is pre-

horses made hollon's in the ground with their hoofs.

a little spot on the back of a date-stone; meaning,

(Lth, A, K.) And in like manner, انتقرت ٢

,TA,) He refrained) , ٌإِنْقَار .K,) inf. n,ُ؟)، انقر عَنْه

says, Bj's ali té t [ He did not reward him with

made a snapping with it (5 ), and said,

ISk [and the Jel], the saying in the Kur,

or] "1 & signifies he made the arrow to pro-

4 : see 1, in three places, in the first half.

This is what is termed jo ; [denoting the lit.

brain ends; the cupping in that part occasions

thing. (EI.P.şiir.) In the $ and Ķ, ti Lo

(K, TA.) __ A piece of wood, (Meb,) or a

,The torrents left hollows in the ground الشيُولُ نُقَرًّا

" I A slight sound that is heard in consequence

bored, or perforated; and what is hollowed out,

forgetfulness : (Meb:) [and any similar hollow ;

did not stand me in stead of the meanest thing.

a round ish's [or hollow] in the ground, (Ķ, TA,)

bird lays its eggs : (Ķ :) pl. 2%. (TA.)

not large, in which water stagnates : (TA :) or the lower part, (Lol,) of a palm-tres, (T,)

a thing : (TA :) or he did so with a ,f .: ($ :)

say, ِنَقَرَ البَيْضَةَ عَنِ الفَرْخ , (K,) aor. 2, inf. n. ٌّنَقْر ,

the young bird]. (K.) And ونَقَرَت الخَيْلُ بِحَوَافِرِهَا

inf. n. ◌ٌ(;؟) ; تُنْقِير and نقّرهُ ٧ ; and تنقّرهُ ٧ ; and

hence,] ِنقّر" السَّهْمَ بَيْنَ إِصْبَعَيْه ، (K, in art. حن,)

"i", with damm. (TA.) [See ij5.] One

put the end of his thumb ,ًوَلاَ يُظْلَمُونَ نَغِيرًا

grows forth; (AHeyth;) as also ($, A,

[iv.123,] وَلاَ يُظْلَمُونَ نَقِيرًا [And they shall not

in three places .= What is ,ٌنَقْر Bee : ٌنَقِيْر

as you say, هُذَا بَكْر and ◌ْمَرَرْتُ بِيَكِر :but this is
WINI; (S, A, Mob;) i.e., the hollow where the

after thee they are not]! ٍلَيُسُوا بَعْدَكَ فِى شَىْء

of the same chap.,] لا يُؤْتُونَ النَّاسَ نَقِيرًا !They!

but perhaps it may sometimes:فيل .in art ,ُالفَائِل

kim and left kim not until he killed him. (TA.) nifies a hollow, or cavity, in the ground; and itsThe rmacking] ِالنَّغْرُ بِالْخَيْل meaning , ُالنَّقْر for ْالنَّقُر

¿"" A small hollow or cavity in the ground :

see حَنّان, and دَوَ السَّهم, and see also 4, in art. دوم :

(TA;) aum Bo ◌ِنَقْرَ عَنِ الخَيْر t he investigated the

K;) 1 He searched or inquired into the); ُانتقره"

.in four places , ٌنَقْر see: ٌنَقْرَة

slayer of the believer until He destroy him. (§, part of the neck; (K ;) i.e., the hollow in the

ani; syn. ◌ِثَقْبُ الإِسْت :(K:) but in the L

piece of wood. (Mgh, Meb.) ْنُقِر and إِنْتَقَو٧ْ

(A,) and انتقوت ؟ بحوافرها نُقَرًّا, (Lth, K,) The

He] (,دوم K, in art) , ٌتْقِيْر .inf.n ,عَلَى الإِبْهَامِ ١٣.

says also, لَمْ يَكْتَرِثْ لِى بِقَدْرٍ نَقْرَةِ إِصْبَع ![He

. نُقْرَةٌ Bee: نِقْرْ

He! ًمَا أَغْنَى عَنِّى نُقْرَة And [.نَقْر see: نقرة

(Jel.) See also 25. - The place in which a

or excavated ; (ممّا نُقِب TA, and َكـ ومَا نُقِر,

it is said that ◌ِنُقْرَةُ الوَرِك signifies the hole, or

isjú, (A,) lit., [ He did not reward him] with

back of the neck; (TA ;) what is called 8225

(so in some copies of the K,) or "80) وأَنْتُقر in

or occiput] ends, in the back] قَمَحُدُوَة i.e., God will not leave the | here the ,ِعَنْ قَاتِلِ اَلْمُؤْمِن

ur, Ixxiv. 8,] : For when the]] ِفَإِذَا نُقِرَ فِى النَّافُور

block of wood, (15& Lol, $, K,) or a stump,

Mgb, K) and * (K) and *; ,"1. (Sgh, Ķ.)

وَلَيْسَ النَّاسُ بَعْدَكَ فِى نَقِيرٍ *

the saying, ◌ُضَرَبَّهُ فَمَا أَنْقَرَ عَنْهُ حَتَّى قَتَلْه He beat i pl. ◌ِّنُقَر (A, K) and ◌ُتَقِيرًا ( ١): نِقَار also sig-

And hence the saying of l'Ab, ◌َمَا كَانَ اللهَُّ لِيُنْقِر pl. is ◌ٌ(.؟). أَنْقِرَة - Hence, (S,) The place

(,K,ُنقّر عَنْه ,(؟ MeD;) and): ِنَقَرَ عَنِ الأَمْر

وَأَنْتَ حَرَّى بِالنَّارِ حِينَ تُشِبُ
وَهُنَّ حَرِّى أَلاَ يُشِْنَكَ نَقْرَةٌ

(.K, &c) . ِنَقَرَ بِالدَّابَّة

You say, 8x qui L., (El-Basair, TA,) and



2839 3ook I.] 

which is hollowed out, and in which the beverage 

called Jis made; (T, S, M$b, K ;) the 

whereof becomes strong: (S, :) or a stump, or 

the lower part, (J^l,) of a palm-tree, which it 

was a custom of the people of El-Yemumeh to 

hullow out, then theg crushed in it ripe dates and 

unripe dates, which [wif/t water poured upon 

them] they left until fermentation had taken place 

therein, and subsided: (A’Obeyd:) or a stump, 

or the lower part, ( J^l,) of a palm-tree, whereof 

tlte middle was hollowed out, then dates were put 

in them, with water, which became intoxicating 

Step- (IAth:) the word is of the measure 
• #•« * 

in the sense of the measure ^}yuu». (Msb.) It 

ib said in a trad., that Mohammad forbade 

jtUI, (S,* Msb,* TA,) meaning, the thereof. 

(TA.) _ A trunk of a palm-tree, hollowed out, 

and having the like of steps made in it, by which 
* 

one ascends to [or upper chambers]. (K. 
• 0 . 0 toti 

[See also *JL»s.])_See also ifu, throughout. 

•jUi The quantity [of grain] which a bird 

pecks, or picks up. (K.) See 8, in art. ^_ 

What remains from the boring, or excavating, 

(jii,) of stones: like and (TA.) 

jlii An engraver: or, accord, to Az, one who 

engraves stirrup* and bits and the like: and one 

who bores millstones, (TA.)_IOne 

who investigates, scrutinizes, or examines, and 

endeavours to know, affairs, and news. (TA.) 

■ . ... 
act. part. n. of jii. _ ] An arrow that 

hits, (Msb,) or has hit, (S, A, K.) the butt, (S, 

J£,) or the eye of the target: (A:) if it do not 

hit the butt it is not so called: (S, TA:) [but 

see a phrase following:] pi. j»\yi. (A, Msb.) 
_ __ _ " • t* • c 

— [Hence,] tyly Olt»a.l t [lit., His arrows 

that were wont to hit the butt missed] ; meaning, 

he did not continue in the right course. (TA.) 

[And hence,] Sj3\i t A calamity; (K, TA;) 

pi. (TA.) One says, SflL Jjkjjl »Uj, 

and J Fortune smote him with a calamity, 

and with calamities. (TA.) __ Also, SjaC t A 

right argument, allegation, evidence, or the like; 

syn. i».: in the a j is incorrectly 

inserted between these two words: but the pi., 

, is afterwards correctly rendered in the K. 
. * 00 S'l 

(TA.) One says, au. ^3\ J There came 

to me, from him, speech which displeased me, or 

grieved me : or right arguments, or the like, (5, 

T A,) like arrows hitting the mark. (TA.) In the 

L, j5\yif »Uj t He cast at him words that hit 

the mark. (TA.) 

t A horn in which one blows ; syn. : 

(§, 5:) in the Kur, Ixxiv. 8, the horn in which 

tlte angel shall blow for the congregating at the 

Jp — v*• 

resurrection: the blast there mentioned is said 

to be the second blast: Fr. says that it is the 

first of the two blasts. (TA.) 

* ifl 
jyiu I: see SjJu. 

■ - * • .• 
jaL* : see jUu4, 

(?.) and ♦ UpuL,, (§gh, £,) or 

’ UyuU, (CK,) Having the eye sunken. (£.) 

• 0* 
jULu The beak of a bird ; that which is to a 

bird as the mouth to a man; (Msb;) because it 

pecks, or picks up, with it: (TA:) or of a bird 

which is not one of prey; that of a bird of prey 

being called . (Fs, and S in art j—i, 

and MF:) therefore the explanation in the 

which is, the of a bird, is incorrect: (MF:) 

[and the dual signifies the two mandibles of a 

bird; used in this sense in the TA, art ji,o:] 

pi. (S.) — Hence, (TA,) The fore 

part of the [app. meaning the foot of a 

camel, not a boot]. (K.) —- [A kind of pick¬ 

axe ; or a pick, by which a mill-stone, or the like, 

isjtecked, or wrought into shape, and roughened in 

its surface; (seel;)] an iron instrument like the 

(A, £,) slender,round, and having a JUa [or 
- ■*' •* 

pointed head], (T A,) with which one pecks, (1^ j*^i, 

A, K, TA,) and cuts status, and hard earth; 

(TA;) used [also] by a carpenter: (S:) and 

t j?-- signifies [app. the same, or nearly the 
* ' • 

same,] £. q. Jyu: (S, ^:) [the former is applied 

in the present day to a chisel:] pi. of the 
* 0 , *00 

former, ; (S;) and of the latter, fsLu. 

(TA.) Dhu-r-Rummeh says, 

* yUJI " 

[Like mill-stones of Rakd (a mountain so called) 

which the minkars have rounded], (TA.) See 
.s. 

Vj* 

j»T.<, or Ujilu : see f*~*. 

u*jij 

• • 
^jii [Arthritis, or gout: or, specially, po¬ 

dagra, or gout in the foot or feet:] a certain 

disease, well known; (S, Msb;) a swelling and 

pain in the joints : (Az, TA :) or in the leg or 

foot: (TA:) or in the joints of the ankles and 

the toes: (K:) or a smelling in the joints of the 

foot, and mostly in the great toe, a property 

of which is that it does not collect thick pu¬ 

rulent matter, nor exude moisture, because it is 

in a member not fleshy: and of the same kind 
I . / 

are arthritis, or pain of the joints, ( 

J^oUJI,) and sciatica, or hip-gout, ( L-dl j£c,) 

but differing in name because differing in Btate. 

(Msb.) 

L (S, A,) aor. i, (§, TA,) and *, (TA,) 

inf. n. jij and &\jii (§, ?,) and jlii, (TA,) 

He (an antelope, § and A) leaped, jumped, sprang, 

or bounded, (§, A, £,) as also * jii, (M, TA,) 

in his running, (S,) or on his i e., his 

legs : (A:) or he (generally referring to a raven 

or crow, or a sparrow, or locust, or the like,) 

leaped, jumped, sprang, or bounded, upwards; 

he hopped: (TA :) or he put his legs together 

in leaping, jumping, springing, or bounding: 

when the legs are spread, the action is termed 

jii. (IDrd, TA.) 

2: see 1. as Also, inf.n. j?U, He made to leap, 

jump, spring, or bound: (S:) and Ojli she (a 

woman) danced, or dandled, her child ; (!£,* 

TA;) as also Ojli. (S, &c., art. Jii.) 

[pl of The legs of an antelope, 

(A,) or of a beast of carriage, (g.) See also Sjili. 
~ 0 

1. (/ii It (a ^yli) sounded. (TA.) a 

J-ii, (S, A, Msb,) or ,^5U)I Jju, (Mgh, K,) 

aor. -, inf. n. ^Ju, (§, Mgh, Msb,) He struck, 

or beat, the tr'V'j, (S, Mgh, Msb, K,) 

with the (Mgh, K.) You say, c~..ii 

and t The Christians struck, or 

beat tlu (A.) It is said in a trad., that 

the Muslims were near to doing so, ( 
0 •» *0 M , 

S, TA,) or used to do so, (\f>\£a 

Mgh,) until Abd-Allah Ibn-Zeyd 

dreamed of the [mode of calling to prayer termed] 

0»J»- (?, Mgh, TA.) 

2. Ailyi u-ij, inf. n. ,j-c^i, He put ink 

Ccr^) into his recejitacle for ink. (S,* K.) 

8: see 1. 

• • • 0 

^Ju Ink; syn. [which is a more common 

term]; (A, K;) that with which one writes: 

(S, TA:) pi. JJil (S, ?L) and J-UUI. (S, A, K.) 

• 0m 
^yili The thing which the Christians strike, 

or beat, (S, A, Mgh, Msb, £,) to notify the 

times of prayer, (S, A, Mgh, K,) as a sign for 

commencing their prayer; (M§b ;) being a piece 

of wood, long, (A, Mgh, £,) and large (K,) 

[suspended to two cords, (Golius,)] with another 

which is short, [with which the former is struck, 

or beaten,] and which is called 3^5: (A, K:) 
S00 % »» 

pl. (S, TA) and (_rii, as though the I in 

the sing, were imagined to be suppressed in 

forming the latter pi. (TA.) —_ [Hence, in the 

present day, applied to A bell: and particularly 

to the bell of a church or convent.] 
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who investigates, scrutinizes, or examines, and

resurrection : the blast there mentioned is said

نقرس

8: see 1.

rulent matter, nor exude moisture, because it is

or the lower part, (Lol,) of a palm-tree, whereof

which is hollowed out, and in which the beverage

hollow out, then they crushed in it ripe dates and

the middle was hollomed out, then dates were put
in them, with water, which became intoxicating

and having the like of steps made in it, by which

bird as the mouth to a man; (Meb ;) because it

[suspended to two cords, (Golius,)] with another

unripe dates, which [with water poured upon
them] they left until fermentation had taken place

engraves stirrups and bits and the like : and one

which is not one of prey ; that of a bird of prey

[and the dual signifies the two mandibles of a

axe; or a pick, by which a mill-stone, or the like,
is pecked, or wrought into shape, and roughened in

[ Like mill-stones of Rakd (a mountain so called)

commencing their prayer ; (Meb;) being a piece

but differing in name because differing in state. | present day, applied to A bell : and particularly
to the bell of a church or convent.]

Book I.]

whereof becomes strong : ($, Ķ :) or a stump, or

mas a custom of the people of El-Yemámeh to

therein and subsided : (A'Obeyd :) or a stump,

is said in a trad., that Mohammad forbade

Ķ,) or the eye of the target : (A :) if it do not

to be the second blast : Fr. says that it is the
first of the two blasts. (TA.)

pecks, or picks up, with it: (TA :) or of a bird

its surfare; (see 1;)] an iron instrument like the

A, Ķ, TA,) and cuts stones, and hard earth ;
(TA;) used [also] by a carpenter : ($:) and

in the present day to a chisel:] pl. of the

which the minkars have rounded]. (TA.) See

beat the su. (A.) It is said in a trad., that

dagra, or gout in the foot or feet :] a certain

times of prayer, (S, A, Mgh, K,) as a sign for

which is short, [with which the former is struck,

the sing. were imagined to be suppressed in

disease, well known; (S, Meb;) a smelling and
pain in the joints : (Az, TA :) or in the leg or
foot : (TA :) or in the joints of the anhles and
the toes: (K:) or a smelling in the joints of the
foot, and mostly in the great toe, a property
of which is that it does not collect thick pu-

in a member not fleshy : and of the same kind

when the legs are spread, the action is termed

نقس - نقر

called Jej is made; (T, S, Meb, K ;) the JeN'

the lower part, (Lol,) of a palm-tree, which it

pechs, or pichs up. (Ķ.) See 8, in art. 3. ___
What remains from the boring, or excavating,

who bores ( ) mill-stones. (TA.) _ 1 One

endeavours to know, affairs, and nen's. (TA.)

hits, (Meb,) or has hit, (S, A, Ķ,) the butt, (S,

hit the butt it is not so called: (§, TA :) {but

the angel shall blow for the congregating at the

bird; used in this sense in the TA, art. i. : ]

part of the i [app. meaning the foot of a
camel, not a boot]. (Ķ.) __ [ A kind of pick-

نقز

نفس

term]; (A, K;) that with which one writes :

or beat, (S, A, Mgh, Meb, Ķ,) to notify the

of wood, long, (A, Mgh, K,) and large (K,)

forming the latter pl. (TA.) - [Hence, in the

that were wont to hit the butt missed]; meaning,

to me, from him, speech which displeased me, or

TA,) like arrows hitting the mark. (TA.) In the

or crow, or a sparrow, or locust, or the like,)

(Ş, K :) in the Kur, Ixxiv. 8, the horn in which

(TA.) Dhu-r-Rummel says,
dreamed of the [mode of calling to prayer termed]

with the وبيل . (Mgh, K.) You say, ِنَقَسَت

·C.l. ($, Mglı, TA.)

the Muslims were near to doing so, ( Il2

one ascends to E [or upper chambers]. (K.

he did not continue in the right course. (TA.)

right argument, allegation, evidence, or the like ;

inserted between these two words: but the pl.,

the mark. (TA.)

in his running, ($,) or on his ;313, i. e., his
legs: (A :) or he (generally referring to a raven

he hopped : (TA :) or he put his legs together
in leaping, jumping, springing, or bounding :

woman) danced, or dandled, her child ; (Ķ,*

(Msb.)

(TA.) __ A trunk of a palm-tree, holloned out,

ja signifies [app. the same, or nearly the

leaped, jumped, sprang, or bounded, upwards;

He (an antelope, Ș and A) leaped, jumped, sprang,

in the sense of the measure Janis. (M.b.) It

[See also die.]) __ Sce also 3,5, throughout.

see a phrase following:] pl. 365. (A, M.b.)

grieved me : or right arguments, or the like, (K,

L, Si bu; 1 Ho cast at him words that hit

same,] i. q. ◌ْمعوّل : (S,K :) [the former is applied

2: Bee 1. = Also, inf.n. ja, He made to leop,

The Christians struck, or انتقست and النّصَارَى

J& Ink; syn. ; the [which is a more common

pl. ◌ُنَوَاقِيس (؟, TA) and ◌ُنُقُس , as though the ! in

فعيلْ the word is of the measure (: IAth): نبيذ

and with calamities. (TA.) _ Also, 830 1 A

being called مِنْسَر :(Fs, and ؟ in art. نسر,

which is, the shi of a bird, is incorrect : (MF:)

pl. justis. (S.) - Hence, (TA,) The fore

j. (IDrd, TA.)

TA;) as also Sjis. (S, &c., art. jis.)

SÚ The thing which the Christians strike,

jau act. part. n. of 2. __ 1 An arrow that

aor. 2, inf. n. , (S, Mgh, Msb,) He struck,
pointed hend], (TA,) with which one pecks, (22,
JU, (A, K,) alender, round, and having a Ale [or

jui The beak of a bird ; that which is to a

(is) into his receptacle for ink. ($," Ķ.)

(.A, K,أَنْقَاس .(؟ K) and,ْأَنْقَس (؟ .TA :) pl ,؟)

(وعِرْقُ النَسًا) ,and sciatica, or hip-gout (,المَفَاصِلِ

- [Hence, ] Bais Elbil t [lit., His arrows

[And hence,] a30 ; A calamity; (K, TA;)

former, مناقير ; (;) and of the latter, ُمَنَاقِر.

= (.sounded. (TA (نَّاقُوس It (a 1. َنَقَس

كَانُوا) ,TA,) or used to do so ,؟ . يَنْقُسُونَ
Mgh,) until 'Abd-Allah Ibn-Zeyd ,َيَنْفُسُون

Ile put ink , ْتُنْقِيس .inf. n , 2. ُنفّس دَوَاتَّه

or beaten,] and which is called Jos : (A, Ķ :)

&,w The quantity [of grain] which a bird

(.TA) . ًنُحَاتَة and ٌنُجَارَة of stones : like (نَقْر)

syn. ◌ٌحُجَّةً مُصِيبَة :in the K, a و is incorrectly

(TA.) One says, ◌ُأَتْنِى عَنْهُ تَوَاقِر !There came

or bounded, (Ş, A, K,) as also " }, (M, TA,)

3is, is afterwards correctly rendered in the K.

;És An engraver : or, accord. to Az, one who

.thereof نبيذ Meb, " TA,) meaning, the ,؟) , النَّغِير

and jal, t Fortune smote him with a calamity,

(A) or of a beast of carriage. (K.) See also ajú.

1. 35, (Ș, A,) aor. 2, (§, TA,) and ,, (TA,)

or beat, the ناقوس , (S, Mgh, Meh, K) ِبِالْوَبِيل

" LA, (CK,) Having the eye sunken. (K.)

inf. n. ◌َّتَغْز and ◌ْنَقَزَان (؟,K,) and ◌ْو نُقَاز (TA,)

((Mgh, K) , َنَقَسَ النَّاقُوس A, Meb,) or,ٌ؟) , نَقَس

are arthritis, or pain of the joints, (;
;JU : A horn in which one blows; syn. yyo :

and MF:) therefore the explanation in the K, jump, spring, or bound : ($:) and Sff; she (a

Sy's [ Arthritis, or gout : or, specially, po-

fais, [pl of šjaÚ,] The legs of an antelope,

gh, K,) orمُنْتَقَرُهَا؟ , (؟ H,) and)،ِمُنَقُّرُ العَيْن

pl. ُتَوَاقِر .(TA.) One says, ٍوَمَاهُ الدَّهْرُ بِنَاقِرَة,

.مِنْقَارٌ see: مِنْقَرْ

. مُنَقَّر see: مُنْتَقِرُهًا or ,مُنْتَقَرُ العَيْنِ

. نُقْرَةٌ مBe: أُنْفُورْ

كَأَرْحَاء رَقْدٍ ◌َلَّمَتْهَا المَنَاقِرُ
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1. yfxi, (S, M, Mfb,) aor. (M, Mfb,) 

inf. n. y^Si. (§, M, A, Mfb, K,) He variegated 

Billing; or decorated or embellished it; syn.^, 

aB also f ^LaZil: (M :) [he charactered in any 

manner a coin Ac.:] and he engraved, agreeably 

with modern usage: he coloured a thing with two 

colours, (K,) or with colours; (A, ^;) and 

t J!Ju, (S,) inf. n. yf~kJ, (S, K,) signifies the 

same. (§, K.) — Ijib , J ,JJu, and 
• * •* m + * 

**3U. yjOi yj*, (A,) inf. n. as above, (K,) 

[lie engraved upon his signet-ring suck a thing, 
* * * 

and upon the stone of his signet ring; and yfiu 

also signifies he marked with a cutting or a 

•pointed instrument : he sculptured a thing in any 

manner.] __ yfjS J lie pecked the mill-stone 
* 0 *• * * m * -r ■» 

with a syn. Uyu. (A, TA.) _ yfiu, 

inf. n. as above, also signifies lie, or it, scratched, 

lacerated, or ivouiuled in the outer skin. (TA.) 

They said, yfij [As though his 
0 

face were scratched, or lacerated, by a traga- 

canth-lush] ; syn. yfj^. : relating to hatefulness, 

mid austerity or moroscncss of countenance, (M, 

TA,) and anger. (M.) __ ^Judl ,fJj signifies 

The striking the raceme of dates with thorns, 

in order that the dates may ripen: (S, K:) or 

ami their consequently ripening. (AA.) And 
3 * r pl 

one says, ,JJjUI yJJu, meaning, The rac me 

of dates had sjteiks apparent in if, in consequence 

of ripening. (S.)__And [hence, perhaps,] 

is used as t syn. with (8, A, Sgh, K,) 

uccord. to AA, (S,) or I Aar; (Sgh;) yfju 

signifying t Inicit puellam. (T, K.) [This 

signification is mentioned in the A among those 

which are proper; hut in the TA it is said, to 

he tropical.] aa Also (S, M, A, Mfb,) 

aor. as above, (M, TA,) and so the inf. n., (S, 

M, M$b, K,) He extracted, or drew, or pulled, 

out, or forth, a thorn (S, M, A, Mfb, ({) from 
,s 

his foot, (S, M,) with the yj-i~c or yfUu*; (Mfb, 

K ;*) as also ♦ : (§, M, A, K :) thought 

by A’Ohcyd to be from 4AJL.JI; but others say 

tlie reverse: (TA:) and in like manner, bones 

tiom a wound in the head: (S, K:) and he 

plucked out (S, A,) hair, (A.) with the i£UL« ; 

(S, A ;) as also * (A.) A certain poet 

says, (namely, Yezeed Ibn-Ma^sam [?] Eth- 

ThaVafee, O in art. 

*9 

# ' / • 

[ Do not thou by any means extract from the 

foot qf another a thorn, ■and to preserve, by 

(risking) thy foot, the foot of him mho has 

pierced himself therewith]: the [former] is 

ijLxj 

put in the place of t he says, do not thoti 

extract from the foot of another a thorn and 

put it in thy foot:- (TA :)'or means 

who has entered among the thorns. (S and O, in 

’ * art. And it iB said in a trad, of Ahoo- 

Hureyreh, jjzis'fh JJcjT fx- [May 

he stumble, and not rise again ; and may he be 

pierced with a thorn, and not extract the thorn] : 

(M, TA:") the words meaning an imprecation. 

(TA.) See also 8, below. _ [Hence,] 

aor. as above, (TA,) und so the inf n., (K,) He 

cleared the nightly resting-place of sheep or 

goats from thorns and the like, (K,) or from 

what might hurt them, of stones and thorns and 

the like. (TA.) — Hence also, yfii, 

(TK,) inf. n. as above, (IDrd, K.) He explored 

the thing to the utmost. (IDrd, K, TK.)_ 
l,. „ ... . ' 

[Hence also,] Ui sju JJu U f He did not 

obtain from him anything: but the word com¬ 

monly known is yf2. (M, TA.) See also 8. 

2: see 1, first sentence. 

3. a-15U, (Mfb,) or aA3U, (S,* M, A,) 

and (A,) inf n. <LtilL*(S, M, Msb, 

K) and JiU), (M, TA,) He did the utmost with 

him, or went to the utmost length with him, in 

reckoning, (S, M, Mfb, K,) so as to omit nothing 

therein : (A’Obeyd :) A’Qbeyd thinks that JLL* 

signifying the “ extracting ” a thorn from the foot 

is from this; hut others say the reverse; that 

the primary signification of <LtiLu is the extract¬ 

ing a thorn from the body with difficulty ; and 

that it then became [conventionally regarded as] 

a proper term in the sense of doing the utmost, 

or going to the utmost length, in reckoning; as 

observed by MF. (TA.) It is snid in a trad., 

u-*V O-"* (§•) or (M,) He 

with whom the utmost is done in reckoning (S, M,) 

fs punished, (S,) or perishes. (M.) See also 4. 

— [Hence,] I i_£3U -f- He picked out the 
_ J * ** 

faults of the language; syn. ejJu. (TA, art. 

JJU.) 

4. JLiil He went to the utmost 

length against his debtor. (I Aar, K.) See also 3. 

5: see 8, last signification. 

8. see 1, first signification. _ Also, 

(£,) or ^ (Lth, A,) He ordered 

(Lth, A, K) the [or engraver], (Lth, K,) 

to engrave upon the stone of his signet-ring. (Lth, 

A, K.) bsi He extracted, or drew, or pulled, out, 

or forth, a thing; (£;) such as a thorn and the 

like: (TA:) syn. with yfiu, as shewn above; 

see 1, in three places. (§, M, A, K.) __ [Hence,] 

He (a camel) struck the ground (S, $L) with his 

fore leg, (§,) or with his foot, (K,) on account 

of something entering into it; (§, K;) [i.e., to 

beat out a thorn or the Uke.]_[Hence also,] 

(Book I. 

I He chose, or selected, a thing. (M, A, $.) 

You say, of a man who haB chosen (A, L) a man, 

(A,) or a thing, (L,) for himself, ilillx U 
• * 

-AJ J Good, or excellent, be that which he has 

chosen for himself: (A, L :) or, accord, to the O, 

when a man has chosen for himself a servant 
0 # 

(b»>U. [which suggests that this may be a mis¬ 

transcription for U jl*-]) JkJu IjJt " * ='*■ j [thou 

hast chosen this for thyself ]. (TA.) [Hence also,] 
‘'t - *0 

*- t [He took from him his right, or 

due]. (A.) And eim. and ♦ 

I He took from him the whole of his right, or due, 

not leaving thereof anything. (M, TA.) See 

also 1, last signification. 

* £- 
yfij [an inf n. (see 1) used as a simple Buhet.; 

or in the sense of a pass. part. n. in which the 

quality of a suhst. is predominant: Variegution; 

or variegated work: decoration, embellishment, a 

picture ; or decorated, or embellished, or pictured, 

work: broidery: tracery: (significations well 

known: see ftAij:)] engraved worh upon a 

signet: [and any sculptured work;] pi. 

(A.) Also The impress of a signet. (Mgh, in 

art. And A mark, or trace, upon the 

ground; as, for instance, of ashes. (AHeyth.) 

- See also yfyiu*. 

• 03 
J. “■ : see 

4l>Uj The art, or occupation, of the (M, 

K, TA,) who does variegated, or decorated or 

embellished, work; (M ;) of him who does what 
0c 

is termed yfii : (TA:) [and of him who engraves 

upon signet-rings : and of him who does any sculp¬ 

tured work.] 

(jiGij One who does variegated, or decorated or 

embellish d, work; (M ;) who does what is termed 

yfii: (TA:) and one who engraves upon the 

stones of signet-rings: (Lth, K:) [and one who 

does any sculptured work.] 

• c0 0 0 

: see 

f ii»l * £•* 
: see u*£AJU, first sentence. 

0 f me 3 0 A + • 30 + 

see yfyiu-t, last signification. 

An instrument with which variegated, 

or decorated or embellished, worh is done: pi. 
3 e # 

: (M :) [and an instrument with which 

engraving, or any sculptured worh, is done : so in 

the present day.] —. Also, [A kind of tweezers;] 

an instrument with which one extracts, or draws 

or pulls out of forth, thorns; as also ♦ U*L.<; 

(M$b, £;) [of which latter the pi. is yfiCu, 

occurring below:] and with which one plucks 

oat (S, A) hair. (A.) [Hence the saying,] 

l£5U«JV 11 wearied mytdf 

in extorting my right, or due, from him. (A.) 

.
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extract from the foot of another a thorn and

(.نقد

tured work.]

engraving, or any sculptured work, is done : 80 in

an instrument with which one extracts, or drarcs

with modern usage : he coloured a thing with tro

who has entered among the thorns. ($ and O, in

a proper term in the sense of doing the utmost,

to engrave upon the stone of his signet-ring. (Lth,

pointed instrument : he sculptured a thing in any

inf. n. as above, also signifies He, or it, scratched,

nud austerity or moroseness of countenance, (M,

signification is mentioned in the A among those

pierced with a thorn, and not extract the thorn] :

what might hurt them, of stones and thorns and

him, or went to the utmost length with him, in

that it then became [conventionally regarded as]

or going to the utmost length, in reckoning; as

5: see 8, last signification.

He (a camel) struck the ground ($, K) with his

upon signet-rings : and of him who does any sculp-

does any sculptured work.]

or decorated or embellished, work is done : pl.

the present day.] __ Also, [ A kind of tweezers ; ]

نقش

manner a coin &c. : ] and he engraved, agreeably

colours, (K,) or with colours; (A, Ķ ;) and

also signifies he marked with a cutting or a

face were scratched, or lacerated, by a traga-

which are proper ; but in the 'TA it is said, to

aor. as above, (M, TA,) and so the inf. n., (S,
M, Msb, K,) He extracted, or drew, or pulled,
out, or forth, a thorn (S, M, A, M�b, K) from

the reverse : (TA :) and in like manner, bones
trom a wound in the licad : (S, K :) and he

Thakafee, O in art. شوك,)

art. J),5.) And it is said in a trad. of Aboo-

he stumble, and not rise again ; and may he be

aor. as above, (TA,) und so the inf. n., (K,) He

2: see 1, first sentence.

signifying the " extracting " a thorn from the foot
is from this; but others say the reverse; that

ing a thorn from the body with dificulty ; and

length against his debtor. (IAar, K.) See also 3.

or forth, a thing; (K ;) such as a thorn and the

see 1, in three places. (S, M, A, K.) __ [ Hence,]

fore leg, (§,) or with his foot, (K,) on account
of something entering into it; (Ş, Ķ;) [i.e., to
beat out a thorn or the like.] - [Hence also,]

You say, of a man who has chosen (A, L) a man,

when a man has chosen for himself a servant

also 1, last signification.

or variegated work : decoration, embellishment, a

art. . ) And A mark, or trace, upon the

Ķ, TA,) who does variegated, or derorated or

embellished, work; (M ;) who does what is termed

stones of signet-rings : (Lth, Ķ:) [and one who

embellished, work ; (M ;) of him who does what

and their consequently ripening. (AA.) And

(TK,) inf. n. as above, (IDrd, Ķ,) Ile explored

occurring below :] and with which one plucks

as also انتقش ٢ :(M :) The charactered in any

lacerated, or wounded in the outer skin. (TA.)

The striking the raceme of dates with thorns,

of dates had specks apparent in it, in consequence

signifying $ Inivit puellam. (T, Ķ.) [This

K ;* ) as also " انتقش :(S, M, A, K :) thought

(S, A ;) as also انتقش ٢ . (A.) A certain poet

foot of another a thorn, and so preserve, by
(risking) thy foot, the foot of him who has

goats from thorns and the like, (K,) or from

the thing to the utmost. (IDrd, Ķ, TK.) -

reckoning, (S, M, Møb, Ķ,) so as to omit nothing

the primary signification of Jesus is the extract-

observed by MF. (TA.) It is said in a trad.,

with whom the utmost is done in reckoning (S, M,)
is punished, (§,) or perishes. (M.) See also 4.

like : (TA :) syn. with _ff, as shewn above;

chosen for himself : (A, L :) or, accord. to the O,

¿ He took from him the whole of his right, or due,
not leaving thereof anything. (M, TA.) See

or in the sense of a pass. part. n. in which the

(A.) Also The impress of a signet. (Mgh, in

in extorting my right, or due, from him. (A.)

says, (namely, Yezeed Ibn-Maksam [?] Eth-

[ Do not thou by any means extract from the

(M, TA :* ) the words meaning an imprecation.

cleared the nightly resting-place of sheep or

A, K.) = He extracted, or drew, or pulled, out,

quality of a subst. is predominant: Variegation ;

picture; or decorated, or embellished, or pictured,
worh : broidery : tracery: (significations well

ground; as, for instance, of ashes. (AHeyth.)

in order that the dates may ripen : (§, Ķ :) or

obtain from him anything: but the word com-

inf. n. F. (Ş, M, A, Msb, Ķ,) Ile variegated

and upon the stone of his signet-ring: and

uccord. to AA, ($,) or IAar; (Sgh;) َنَقَش

$ He chose, or selected, a thing. (M, A, Ķ.)

out (§, A) hair. (A.) [Hence the saying,]

a thing ; or decorated or embellished it; syn. 5;

[ He engraved upon his signet-ring such a thing,

his foot, (S, M,) with the منْقَش or مِنْقاش ; (Meb,

by A'Obeyd to be from assun; but others say

put in the place of Gez he says, do not thou

put it in thy foot : (TA:)or مَنْ شَاكَهَا means

monly known is 55. (M, TA.) See also 8.

known: see US:)] engraved work upon a

[BOOK I.

pierced himself therewith]: the [former] >> is

therein : (A'Obeyd :) A'Obeyd thinks that S

- [Hence,] ◌ْناقش الكَّلاَم t He picked out the

is termed ff : (TA:) [and of him who engraves

manner.]- نَفَشَ الرَّحَا !Ie peched the mill-stone

be tropical.] = Also AS, ($, M, A, M�b,)

faults of the language; syn. oJis. ('TA, art.

signet: [and any sculptured work :] pl. 2,25.canth-bush ] ; syn. s. : relating to hatefulness,

of ripening. (S.) __ And [hence, perhaps, ] 55
is used as tsyn. with & ($, A, Sgh, K,)

(TA.) See also 8, below. _ [Hence,] ,

,see 1, first signification. _ Also : 8. انتقش

9 : Good, or excellent, be that which he has

=Sec also مَنْقُوش.
-مَنْقُوَشْ Bee: نُقْشُ

JU: (TA:) and one who engraves upon the

hast chosen this for thyself ]. (TA.) [Hence also,]

Bu One who does variegated, or derorated or

JAf [an inf. n. (see 1) used as a simple suhst .;

They said, كَأَنَّ وَجْهَهُ نُقِشَ بِقَتَارَة [As though his

plucked out ($, A,) hair, (A,) with the Atle;

1. 55, (S, M, Mab,) aor. 2, (M, Meb,)

K,) signifies the,َ؟) , تَنْقِيش ." .inf (,؟) , نقّش ٢

with a مِنْقَار ; Byn. نّقَرَهَا .(A, TA.) - ٌنَقْش ,

TA,) and anger. (M.) - ◌ِنَقْشُ العِذْق signifies

[Hence also,] مَ نَقَشَ مِنْهُ شَيًا t He did not

K) and Lus, (M, TA,) He did the utmost with

He ment to the utmost 4. ِانقش على غَرِيمِه

(A,) or a thing, (L,) for himself, ُسجَّاوَ مَا انْتَفَكَه

due]. (A.) And ِانتقش جَمِيعٌ حَقَّه, und وتنقّشْهُ ٧

åbli The art, or occupation, of the sus, (M.one says, ◌ُّنُقِشَّ العِدْق , meaning, The raceme

Hureyreh, ◌َعَثْرَ فَلاَ أَنْتَعْشَ وَشِيكَ فَلاَ أَنْتَقَش [May

(K,) or ◌ِانتقش عَلَى قَصِّه, (Lth, A,) He ordcred
(Lth, A, K) the Jus [or engraver], (Lth, Ķ,)

transcription for إِنْتَقَشْتَ هُذَا لِنَفْسِك ([جَارَ مَا [thous

and ◌ِ◌ِفِى الحِسَاب, (A,) inf. n. ◌ً؟) مُنَاقَشَة, M, Msb,

Jul. An instrument with which variegated,

.last signification , ٌمَنْقُوش see: ٌشَجَّةٌ مُنَقِشَة

He took from him his right, or]! ُانتقش مِنْهُ حَقَّه

(los [which suggests that this may be a mig-

same. (؟,K.) - نَّقَشَ فى خَاتَمِهِ كَذَا , and

M) He) ,َهَلَك or (,َ؟) ,مَنْ نُوقِشَ الحِسَابَ عُذِّب

or pulls out of forth, thorns; as also ;

(,A,) inf. n. as above, (K) ,ِعَلَى فَصّ خَاتِه

LL : (M :) [and an instrument with which

.first sentence ,ٌمَنْقُوش see: ْمُنَقَّش

(,M, A *,وناقشهُ الحساب (؟ Meb,) or) , 3. ُناقشه

I wearied myself ! ِاسْتَخْرَجْتُ حَقِّى مِنْهُ بِالمَنّاقِش

مِنْقَاشْ see: مِنْقَشْ

فَتَّقِى بِرِجْلِكَ رِجْلَ مَنْ قَدْ شَاكَّهَا . (Meb, K;) [of which latter the pl. is ُمَنَاقِش)

the like. (TA.)_ Hence also, نَقْشَ عَنِ الشَّيْء ,

لاَ تَنْفُشَنَّ بِرِجْلٍ غَمْرِكَ شَوْخَةٌ
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JiyU« A garment, or piece of cloth, (A,) or 

other tiling, (TA,) [variegated; or decorated, or 

embellished: charactered in any manner, ae a 

coin Ac.: (see 1:)] coloured (A, TA) with two 

colours, (TA,) or with colours; (A, TA;) ae 

alsot,jAu. (A, TA.) — [A signet-ring en¬ 

graved : and anything sculptured. (See 1.)] — 

w*r^;* \ A raceme of dates struck with thorns, 

and consequently ripened: (AA:) [or having 

tpeclu apparent in it, in consequence of ripening: 

(ece :)] and j—t full-gronm 

unripe dates pi icked with thorns in order that they 

may ripen: (M, TA:) and fresh 

ripe dates soaked with water; eyn. ' (9gh, 

TA :) called by the vulgar [app. 

(TA;) ae aleo (K [accord, to some copiee; 

and in the TA: accord, to other copiee of the K, 

j-1; -( but expressly said in the TA to be with 

fet-h.]) *•• A wound in the head from 

which hones are extracted: (S, K:) and 

a wound in the head from which bones are 

removed; (AA, El-Glianawee, Aboo-Turab;) i.q. 

(K-) 

f -' ,'t JgieJ ««Vil, (S,) or (K,) 

[He gave him a violent slap, like the slap of the 

camel striking the ground with his fore-leg, or with 

his foot, oh account of something entering into it:] 

from JJ£I, said of a camel, ne explained above. 

(S,K) 

kjOJU 

1. JoX>, (S, M, Mgh, Msb, K,) aor. -, (M, 

Msb,) inf. n. oliJu (?> M» A> MSh» M?b» &) 

and Jc£>, (S, M, A, Meb, K.) or the former of 

theec two only, the latter being the inf. n. of the 

trane. verb, (MS,) and (M) and 

(K,) [which last is an inteneive form,] eaid of a 

thing, (S, M,) intrane., (S, M, Mgh, Mfh, K,) 

It lost somewhat, decreased, diminished, lessened, 

wasted, waned, or became defective or deficient or 

incomplete or imperfect, after having been whole 

or complete or perfect: (lKjt, Mfh, TA:) or he, 

or it, lust, or suffered loss or diminution, (A, K,) 

with resfwct to lot or portion : (K :) and ♦ ^aiZ>\ 

signifies the eamc; (S, A, Mgh, M$b, K;) and 

so does * ijciLj ; (TK, [probably from the TA, 

art. andeodoee*,>»3U3: (TA:) [or this last 

signifies it lost somervhat, decreased, See.,gradually; 

contr. of Jjip.] It is said in a trad., (Mgh,) 

(Mgh, K,) i.e. Ramadan and 

Dhu-l-Hijjeh, (Mgh,) meaning, Two months of 
• * 

festival are not defective virtually ^) 

though they be defective in number [of days]; 

(I£ .) i.e. let no doubt occur in your hearts when 

ye feet nine and twenty days [instead of thirty]; 

nor if there happen a mistake respecting the day 

JSi —^aii 

of the pilgrimage, will there be any deficiency in 

your performance of the rites thereof: (TA:) or, 

as some say, two months of festival will not be 

defective in one and the same year; but Et- 

Tahawee disapproves of this explanation: some 

say that the meaning is, that though they be 

defective, or one of them be so, yet their recom¬ 

pense will be complete. (Mgh.) It is also said 

in a trad., ^oJuj *9 >1* ^jh Oj 

U* [Verily the deed that is 

done on the tenth of Dhu-l-Hiffeh, the recompense 

thereof .rill not fall short of that which is in the 

month of Ramadan: for means It 

fell short of such a thing.] (Mgh.) [On the expres- 
- .4 .. • . r , 

sion (jLaiJI as used in grammar, see^-i*. J = 

£, (S, M, Mgh, Mfb, K,j aor. i,(M?b,) inf. 

n. ^jcuu, (MS,) [and accord, to the TK 

and JjUJiS also, which last, however, is said in 

the MS to be an inf. n. of the intrans. verb only,] 

lie made it to lose somewhat, decreased it, di¬ 

minished it, curtailed it, lessened it, wasted it, 

impaired it, took from it, or made it defective or 

deficient or incomplete or imjierfcct, after it had 

been whole or complete or perfect; (Msb;) he 

made it (i.e. a share, or portion) dtfective or 

deficient: (K:) [the pronoun often relates to a 

man : see an ex. in art. jye, and another in art. 

:] this is the [most] chaste form of the 

verb, and is that which occurs in the Kur.: 

(Msb:) ♦ - also signifies the same; (M, 

Msb, K;) and so does (Msb, K,) inf n. 

: (TA :) but these two are of wenk 

authority, and do not occur in chaste language: 

(Mjb:) and * signifies the same : (S, 

Mgh, Msb, K :) or this last signifies he. took from 

it by little and little; as also ♦ A-ai-j. (M,* 

TA [in the latter of which this is plainly said of 

both of the last two verbs; but in the M, it seems 

rather to be said of 4«aiJ only.]) [See an ex. 
•- - 

of the verb followed bv voce You say 

also, I ji» il» JejO> He cut off from it such a thing.] 

__ ^jaii is doubly trans.: (M§b:) you say a. 

lii., (A, Mgh, M^b, TA,) inf. n. ^eX>» (A. 
IS# .i „ 

Mgh;) and in like manner, (M, 

A,* Mgh,* TA ;*) He diminished, or impaired, 

to him his right, or due; endamaged him; or 

made him to suffer loss, or damage, or detriment, 

in respect of it; curtailed him, abridged him, 

deprived him, or defrauded him, of a portion of 

it; (Msb,* TA;) contr. of elijl: (TA:) [and 

he abridged him, deprived him, or defrauded him, 

of it altogether; for 4JL0} signifies 

sometimes He deprived him of his family and his 

projierty altogether: as appears from the following 

ex.:] IjjJ* ,^>3 4JU3 alii [He was deprived 

of his family and his property, and remained 

alone], (T, art. jSy.) ^ also sig- 
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nifies The denying, or disacknorcledging, the right, 

or due. (TA.) __ See also 5. 

> see mai. 
4:J 

5. : see was : sec s*eii.—He 

attributed to him defect, or imperfection; i. e. to 
* . # 

a man ; (M ;) os also ^ a^ajI, and " aaawI : 

(M, TA:) he attributed or imputed to him, 

charged him with, or accused him of, a vice, 

fault, or the like; detracted from his reputation; 

censured him; reproached him; sjwhe against 

him; impugned his character; (S, A, K;) as 

Iso ♦ 4~aa2I : (A:) [and Mii signifies the same; 
' I 

for] IKtt says, that ♦ [aPP- ‘n^- "• 

uaj, signifies [npp. ^>*1*]. 

(TA.) 

6 : see k^uu, where two meanings are assigned 

to it 

8. kjoJui I : see sa a^lILoI : sec 

in four places. _ See also 5, in two places. 

10. He (the buyer, S) ashed, 

demanded, or desired, a diminution, a lessening, n 

lowering, or an abatement, of the price. (S, A, 

K.) —_ Sec also 5. 

kjLftj : see 1. _ [Used as a subst., Loss, nr 

loss of somewhat, decrease, a state of diminution or 

lessening or washing or waning, defect, defective¬ 

ness, deficiency, incompleteness, or imperfection, 

after wholeness or completeness, or perfectness; 

as also " ; and " signifies the same 

as ijcJu] as here rendered, agreeably with the 

explanation (i. e. of mau) in the I’S., which 
• «» • » + • * 

is or, accord, to the A, seems to 
• / # f 

be syn. with in tlie sense assigned to this 

last in the S, or in certain senses assigned to it 

in the K, which see below; and thus to be moro 

restricted in application than ^aii ]. (S, TA.) 

__ Weakness of intellect: (M, TA:) and weak¬ 

ness with respect to religion and intellect. (TA.) 
0 * + 0*0 000 

You say, aJUtf) ^ 

[7'here came u/ton him a weakness in his religion 

and his intellect]: but pile should not say 

* kjliuu [in this case]: (K:) npp. because 
9 St ^ 0 0 0t 

kjoLJI is “ weakness ;” whereas is only 

“ a going away [of part of a thing] after [its 

having been in] a state of completeness.” (TA.) 

kjUoij: see 1: — see also ^aii, in two places. 

__ It also signifies The quantity that is gone, or 

lost, of a thing that is decreased or diminished or 

lessened. (Lth, A, K.) You say, 0^ aJUcuLi 

The quantity that is gone, or lost, of it it 

such and such. (T£.) 

* ~; ace 1. —. A defect, an imperfection, a 
9 • *■ 

fault, a vice, or the like; syn. : (S, TA :) 

358* 

2 ..

to it.

358*

embellished : charactered in any manner, as a

نقص

ness, deficiency, incompleteness, or imperfection,
lessening or washing or waning, defect, defective-

after wholeness or completeness, or perfertness;

nifies The denying, or disacknowledging, the right,

demanded, or desired, a diminution, a lessening, "

loss of somewhat, decrease, a state of diminution or

last in the $, or in certain senses assigned to it
in the K, which see below ; and thus to be moro

[There came upon him a weakness in his religion

Book I.]

(Ş, Ķ.)

or due. (TA.) __ See also 5.

4:5

charged him with, or accused him of, a vice,

(TA.)

in four places. _. See also 5, in two placcs.

lowering, or an ubatement, of the price. (S, A,
Ķ.) __ Sce also 5.

- Weahness of intellect : (M, TA:) and weak-

and his intellect]: but one should not say

-. It also signifies The quantity that is gone, or

wasted, waned, or became defective or deficient or

man : see an ex. in art. jyo, and another in art.

other thing, (TA, ) [variegated; or decorated, or

colours, (TA,) or with colours; (A, TA;) as

made it (i.e. a share, or portion) defectire or
deficient : (K :) [the prononu often relates to a

verb, and is that which occurs in the Kur .:

authority, and do not occur in chiaste language :

both of the last two verbs; but in the M, it seems

sometimes He deprived him of his family and his

JAff : Bee 1. - [Used as a subst., Loss, or

" a going away [of purt of a thing] after [its

lost, of a thing that is decreased or diminished or

incomplete or imperfect, after having been whole

defective, or one of them be so, yet their recom-

He made it to lose somewhat, decreased it, di-

made him to suffer loss, or damage, or detriment,

fault, or the like; detracted from his reputation ;
censured him; reproached him ; spoke against

to him his right, or due; endamaged him; or

attributed to him defect, or imperfection ; i. e. to

88 Joj] as here rendered, agrecably with the

such and such. (TK.)

coin &c. : (see 1:)] coloured (A, TA) with two

and in the TA : accord. to other copies of the K,

these two only, the lutter being the inf. n. of the

نقص - نقش

thereof will not fall short of that which is in the

) :] this is the [most] chaste form of the

2841

or it, lost, or suffered loss or diminution, (A, K,)
with respect to lot or portion : (K :) and Jaist

as some Bay, two months of festival will not be

Tahawee disapproves of this explanation : some

and Suais also, which last, however, is said in
the MS to be an inf. n. of the intrans. verb only,]

been whole or complete or perfect ; (Mab;) he

(M, TA:) he attributed or imputed to him,

6 : see Jafj, where two meanings are assigned

ness with respect to religion and intellect. (TA.)

graved : and anything sculptured. (See 1.)] -

and consequently ripened: (AA:) [or having

or complete or perfect : (1)}t, Msb, TA :) or he,

so does * تنقّص ;(TK, [probably from the TA,]

ye fast nine and twenty days [instead of thirty] ;
'nor if there happen a mistake respecting the day

defective in one and the same year; but Et-

fell short of such a thing.] (Mgh.) [On the expres-

impaired it, tooh from it, or made it defectire or

Mgh, Meb, K :) or this last signifies he took from

in respect of it; curtailed him, abridged him,

him; impugned his character; ($, A, Ķ;) as

explanation (i. e. of Laiis) in the PS., which

Lje, The quantity that is gone, or lost, of it is

(K ;) i.e. let no doubt occur in your hearts when

minished it, curtailed it, lessened it, wasted it,

deficient or incomplete or imperfect, after it had

rather to be said of dais only.]) [See an cx.

having been in] a state of completeness." (TA.)

of the pilgrimage, will there be any deficiency in

signifies it lost somewhat, decreased, &c., gradually;

unripe dates pricked with thorns in order that they

camel striking the ground with his fore-leg, or with

property altogether : 28 appears from the following

It lost somewhat, decreased, diminished, lessened,

he abridged him, deprived him, or defrauded him,

his foot, on account of something entering into it :]

spechs apparent in it, in consequence of ripening :
done on the tenth of Dhu-l-Ilijjeh, the recompense

JA; but expressly said in the TA to be with

(K,) [which last is an intensive form,] said of a

art. أفن ;) and so does تناقص :(TA:) [or this last

Jag is : (TA :) but these two are of weak

TA [in the latter of which this is plainly said of

of the verb followed by من voce طرف . You say
also, نَقَصَ مِنْهُ كَذَا He cut off from it such a thing.]

of his family and his property, and remained

also انتقصهُ ٧ :(A:) [and ◌ُنَقْصَه signifies the same;

restricted in application than Jeff ]. ($, TA.)

A, A garment, or piece of cloth, (A1) or'

(TA;) as also . (K [accord. to some copies;

removed; (AA, El-Ghanawee, Aboo-Turab;) i.q.

1. JAff, (S, M, Mgh, M$h, Ķ,) aor. 2, (M,

and Jeff, (S, M, A, Msb, K,) or the former of

signifies the same; (§, A, Mgh, Meb, Ķ ;) and

contr. of ljs.] It is said in a trad., (Mgh,)

Dhu-l-Hijjeh, (Mgh,) meaning, Two months of

though they be defective in number [of days];

say that the meaning is, that though they be

pense will be complete. (Mgh.) It is also said

be syn. with Laws in the sense assigned to this

Juan [in this case]: (K:) app. because

deprived him, or defrauded him, of a portion of

i&ii a wound in the head from which bones are

[ He gave him a violent slap, like the slap of the.

your performance of the rites thereof : (TA :) or,

,A rareme of dates struch rith thorns عِذْقٌ مَنْقُوش

as also * ◌ْنُقْصَان ; and " ◌ٌمَنْقَصَة significs the same

is كَمِى :or , accord. to the A, ◌ٌمَنْقَصَة seems [(

.in two placce , ُنّقْص see 1 :- see also: ْنُقْصَان

Msb,) inf. n. ¿ laif (S, M, A, Mgh, Msb, Ķ)

thing, (S, M,) intrans., (S, M, Mgh, Meb, K,)

month of Ramadan : for نَقْصَ عَنْ كَذَا means It

(Msb:) and facil signifies the same : ($,

it; (Mab," TA;) contr. of ougi : (TA :) [and

of it altogether ; for ◌ُنَقَصَهُ أَهْلَهُ وَمَالَه signifies

a man ; (M ;) as also انتقصه ٧, and * ُاستنقصه :

for] IKtt says, that " نقص [app. ◌ّنُقِص ] , inf. ".

,He (the buyer, S) ashed 10. َاستنقص الثَّمَن

is only ْالنّقْصَان is "weakness ;" whereas النّقْص

La : sce 1. __ A defect, an imperfection, n
fault, a vice, or the like ; syn. : (S, TA :)

which bones are extracted: (S, K :) and 5

aaf, (Ş, M, Mglı, Mb, Ķ,) aor. 2, (Meb,) inf.

(Mgb:) Vaail also signifies the same; (M,
Msb, Ķ;) and so does als, (Msb, Ķ,) inf. n.

A,. Mgh," TA;") He diminisheil, or impaired,

sion فى النُّعْصَان , as used in grammar, see ٌغَفِير.] =

fet-b.]) = ◌ًشَجَّةً مَنْقُوثَة A round in the head from

from Ki!, suid of a camel, as explained above.

ripe dates souhed with water; syn. Les : (Şgh,

(sce ◌ُنُقِشَّ العِذْق :)] and ◌ْبُسْرٌ مَنْقُوش full-growen

festival are not defective virtually (ِفِى الحُكْم)

Mgh;) and in like manner, ◌ُانتقصهُ ٧ حقّه ; (M,

also A. (A, TA.) __ [A signet-ring en-

it by little and little; as also "asks. (M,*

die, (A, Mglı, M�b, TA,) inf. n. Jaff; (A,

leasened. (Lth, A, K.) You say, نُقْصَانُهُ كَذَا

(K). ْمُنَقِلَة

He -. ُنَقَصَّه Bec: َتنقّصهُ . نَقَص see: 5. تنقّص

You By, ِدَخَلَ عَلَيْهِ نَّقْصْ فِى دِينِهِ وَعَقْلِه

ex .: ] نُقِصَ أهْلَهُ وَمَالَهُ وَبَقِىَ فَرْدًا [He was deprived

Verily the deed that is] َثَوَّابُهُ عَمَّا فِى شَهْرٍ رَمَضَان

Mgl, K,) i.e. Ramadan and),(ِشَهْرَا عِيدٍ لاَ يَنْقُصَان

نَقَصَهُ is doubly trans .: (Mab:) you Bay نَقَصُ -

TA :) called by the valgar معذب [app. ٌمُعَذَّب];

trans. verh, (MS,) and ًنَقِيصَة (M) and ِتَنْقَاص

may ripen: (M, TA:) and i,ils ;L'; fresh

,نَقْصَهُ see: انتقصهُ = . نَّقَصَ Bee: انتقص .8

n. ْنَقُّص , (MS,) [and secord. to the TK ِتَنْقَاص
.[طُعِنَ عَلَّيْهِ .npp] طعن عليه Bignifies , نَقِيصَةٌ

in a trad., ُإِنَّ العَمَلَ فِى عَشْرٍ ذِى الحِجَّةِ لاَ يَنْقُص

alone]. (T, art. وتر.) ُّإِنْتِقَاصُ ٢ الح aleo sig-

(١) ، لَطْمَةَ الْمُنْتَقِشِ or (,؟) ,لَطَمَهُ لَطْمَ المُنْتَقِشِ
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or a loro, or bate, quality, property, natural 

disposition, practice, habit, or action; (K, TA;) 

of a man: (TA:) or a weak quality, Ac.: 

(IDrd, K, TA:) hut the attribution of weakness 

to a quality, icc., requires consideration: and 

it seems that what is meant by lowness, or base¬ 

ness, is what leads to : (TA :) [* 

also, accord, to the A, seems to be syn. with 

4in one or another of the senses explained 

above; but its primary signification ib probably 

a cause of like as that of is a cause 

of and that of a cause of 

the pi. of is ^aj\jL>: and that of is 
0 ^ 00 9 0 ^ * 9 0 m m - 

You say, isi.Aj ^ U and ♦ -- 
+ * 0 0 

[There is not in him any defect, imperfection, 

fault, or vice, Ac.]: and jl and 

uoill* [Sur/i a one has defects, Ac. ]. (A, TA.) i 

As a subst. from ‘ and 
- - * ' ;•'* 
ilil and 

[or, accord, to I^t(, as an inf. n. from ^^cdu, 
» + 00 

and therefore from a^>8» also, (see5,)] it signifies 

The attributing to a man defect, or imperfection : 

(M :) the attributing or imputing to men, charg¬ 

ing them with, or accusing them of, vires, faults, 

or the like; censuring them; reproaching them; 

speaking against them; impugning their cha¬ 

racters. (£.) A poet says, 

f a sale : (Mgh :) and f other things; (A, K, 

T A;) such as f an affair, or a case; and f the 

state of a place through which the invasion of 

an enemy is feared: (TA:) contr. of (M, 

A, K, TA,) as relating to a building or structure, 

and to a rope or cord, (A, £, TA,) and to a 

compact or contract or covenant, Ac.: (K, TA :) 

or i. q. sbtji as relating to a rope or 

cord, and to a compact or contract or covenant: 

(Mgb:) or t. q. susjJk, as relating to a building 

or structure : (TA :) or the inf. n. signifies jllil 
0 0 rlf » • 

U, as relating to a building or structure, 

(JK, TA,) and to a rope or cord, (JK,) and to 

a compact or contract or covenant. (TA.) [It 

is said in the K, that ,/uJI is the contr. of 
*00 0 0 ,is 

and ^a5UJI: but this ie 

a glaring mistake; and seems to be a corruption 

of the following passage in the M: 

Uii 4<~»i which 

is meant to indicate that I and are 
0 0 .0 

quasi-passives of euaii: and in like manner, the 

passage in the A, tUJI 

r ^00 0 .f i 
tiolLiy u/ouuii_j indicates that ,>uuil 

and ijoaS are quasi-passives of s-aii. Further, 

it should be observed that a^Ju, as relating to I 

* 

* 

LSr0*? & 

0 0 0 0 0 00 0 00 | 0-0 

But if others than my maternal uncles had 

desired to attribute to me defect, Ac., I had set a 

brand upon them above the noses], (M, TA.) 

• f 9 0 9 00 m a 

ijoju act. part. n. of 1.... (ajo3U ^3 signifies A 

dirhem deficient in weight; (Mfb;) light and 
* . • * *•» 

deficient: and occurs as pi. of thus 

applied, agreeably with analogy. (Mgh.) —_ 

[Hence, ^eS\i Jjii meaning An incomplete, 

3 . t * 
1. e. a non-attrxbutive, verb : opposed to>»U ,_)■*.] 

i.0iiu.0: pi. yjoi(i0: see in four places: 

_and see also 

• 1 -, . 
u pass, part n. of a^U. (A, K.) 

^jaju 

1. Adaii, (M, Mgh, Msb,) aor. i , (M, Mfb, 

TA,) inf n. u«uu, (§, M, A, Mgh, Mfb, £,) 

He undid it; took it; or pulled it, to pieces: 

untwisted it: unravelled it: unwow it: dissolved 

it: broke it: or rendered it uncompact, unsound, 

or unfirm, : after having made it compact, sound, 

or firm: (JK, M, A, Msb, K> TA:) namely 

a building, or structure • and a rope, or cord: 

(§, A, Mgh, Mfb, K, TA:) and silk, or flax: 

(TA:) and cloth: (L:) and ta compact, con¬ 

tract, or covenant; (S, A, Msb, K, TA ;) aud 

a building, is not well explained by sujl* ; for 
00 00 0 10- 0 00 

you say, >»juk «UJI (mentioned 

in the S and A, Ac., in art meaning He 

took to pieces the building without demolishing, 
J,00 „ 0 00 0.0 

or destroying.] __ [Hence,] ^aii [lit. 

Such a one undid, or untwisted, his bow-string]; 

meaning t such a one took, or had taken, his 

blood-revenge. (A, TA.) And ^cuu Jljjl 
000 

jlj-slj [lit. Time, or fortune, has a property of 

untwisting and twisting tightly] ; meaning J that 

which time, or fortune, [ae it were] twists tightly, 

[or makes firm,] it, at another time, [as it were] 
M0 00% 0 000 0 

untwists, or undoes. (TA.) And U 

11 annulled [what he confirmed, or made firm]. 
00 0 * * 00 

(M$b.) And a^Xp I [He undoes, or annuls, 

or contradicts, what Ae(another) has said]; said of 

a poet replying to another poet. (Lth, A, K-)_ 

iJuLJI ^joju, [1. e., app., ouL-JI hsau,] also 

signifies jjm-j [i. e. <y-.^ The 

moving, or shaking, of the pieces of wood, or 

rafters, of the roof]. (TA. [But perhaps the 
0 0 A 0 Am 

phrase to be explained is «JuLJI * ^aSu, and the 
m 00 0 0 0 A 0 0 t 

explanation, correctly, A. JijmJ, i. e. The 

pieces of wood, or rafters, of the roof moved, or 

shook, (for this, I am informed, ie agreeable 

with modern usage,) app. so as to produce a 

sound: see also 5.]) saa See also 4. 

2: see 4, in two places :_ and 5 ; and see 1, 

next before the last break. 

S. JyUI is J The saying that which 

is contradictory in its meaning [or meanings; as 

though one of its meanings undid, or annulled, 

the other]: (S,# K, TA:) from »UJ1 ^^euu : and 

meaning J the contending with another in words, 

[or m contradiction,] each rebutting what the 

other said. (TA.) You say, ^ Lci\i, 

inf. n. and J He contradicted him 

in, or respecting, the thing. (M, TA.*) And 

LoUu aI c-ii 11 contradicted him with respect to 

his saying, and his satirizing of me. (M, TA.) 
_ 0 ^ % 00' A 00 f 

And t [One of the two 

poets contr idicted the other]. (A.) And 
* A 0000 

oJy l [IIh second saying contradicted 

the first], (A, TA.) And Jj^l ji.T 

t [The last part of his saying contradicted the 

first]. (Mgh.) [See also 6.] 

4. (joiil, (M, K, TA,) and ^^euul, 

(M, TA,) He removed the crust of earth from 

over the truffles: (M :) or he extracted, or took 

forth, the truffles from the earth. (K, TA.) cm 

ijjbl ^joJu\ The crusts of earth broke up («UulU3) 

from over the truffle; ae also ♦ ^auu. (M, TA.) 

[See also 5.]_c^uul The earth showed 

[or put forth.] its plants, or herbage. (M, TA.) 

as ^aJu\ also signifies It produc d, made, gave, 

emitted, or uttered, a sound, noise, voire, or cry : 

(S, M, K, TA:) and [particularly] a slight sound 
900 

like what is termed jJu : (S, TA :) said of a joint 

of a man, (M, K,) and of the fingers [when their 

joints are made to crack], and of the ribs, (A,) 

[see also 5,] and of a camel’s saddle, (A, TA,) 

and of a cupping-instrument when the cupper 
• ** 

sucks it, (TA,) [&c., (see ^aJu,)] and of an 

eagle, (S, M, K,) and of a hen (S, A) on the 

occasion of her laying eggs, (A,) and of a chicken, 

(M, A, K,) and of an ostrich, and of a quail, 

and of a hawk, and of a scorpion, and of a frog, 

and of the [kind of lizard called] and of the 

jjj [or Syrian hyrax], (M, K,) and of a young 

camel, the sounds of which are denoted by ^liil 

and as those of a camel advanced in age 
900 0 0 9 0 • 00 

are by oj5jS and^j«U: (S:) or i>UJJ relates to 

animate things; and " inf. n. of i^cuu, 

aor. - and -, to inanimate things. (M, ^C.) 

[Accord, to the A, whether said of animate things 

or of inanimate, it is proper, not tropical; but 

accord, to what ie said in the TA voce ^.ii, it 

ie properly said of animate things, and tropically of 

inanimate; though, if any such distinction exist, 

the reverse seems to me to be more probable.] __ 

You say also, (K J or (Lth,) 

or, as A? says, (M, TA,) (M,) or 

(TA,) and (M, TA.) He made a sound 

to the beast of carriage, (M, K,) or to the ass, 

(Lth, A;, M,) or to the camel, (A;, TA.) and to 

-

* .

* *
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a building, or structure : and a rope, or cord :

meaning # such a one took, or had taken, his

next before the last break.

sound :' see also 5.]) == See also 4.

ing them with, or accusing them of, vires, faults,

a glaring mistake; and seems to be a corruption

which time, or fortune, [as it were] twists tightly,

or the like; censuring them ; reproaching them;

desired to attribute to me defect, &c., I had set a
brand upon them above the noses]. (M, TA.)

untwisted it : unravelled it : unmove it : dissolved

cord, and to a compact or contract or covenant :

untwisting and twisting tightly]; meaning $ that

[or makes firm,] it, at another time, [as it were]

$ I annulled [what he confirmed, or made firm].

or contradicts, what he (another) has said]; said of

over the truffles : (M :) or he extracted, or took

of a man, (M, Ķ,) and of the fingers [ when their

occasion of her laying eggs, (A,) and of a chicken,

نقض - نقص

to a quality, &c., requires consideration : and

speaking against them; impugning their cha-
racters. (K.) A poet says,

[ But if others than my maternal uncles had

(Ş, A, Mgh, Mgh, Ķ, TA :) and silk, or flax :

took to pieces the building without demolishing,

pieces of wood, or rafters, of the roof moved, or
shook, (for this, I am informed, is agreeable

2 : Bee 4, in two places : _ and 5; and see 1,

[or in contradiction,] each rebutting what the

= JAil also signifies It produced, made, gave,
emitted, or uttered, a sound, noise, voice, or cry :

eagle, (S, M, K,) and of a hen ($, A) on the

or of inanimate, it is proper, not tropical; but

inanimate; though, if any such distinction exist,

also, accord. to the A, seems to be syn. with

of a man : (TA:) or a weak quality, &c .:

He undid it; took it; or pulled it, to pieces :

or unfirm, : after having made it compact, sound,
or firm : (JK, M, A, Meb, Ķ, TA :) namely

(TA :) and cloth : (L:) and fa compact, con-
tract, or covenant ; (S, A, Msb, Ķ, TA ;) and

state of a place through which the invasion of

and to a rope or cord, (A, Ķ, TA,) and to a

a compact or contract or covenant. (TA.) [It

moving, or shaking, of the pieces of wood, or
rafters, of the roof ]. (TA. [But perhaps the

is contradictory in its meaning [or meanings; as
though one of its meanings undid, or annulled,

meaning # the contending with another in words,

first]. (Mgh.) [See also 6.]

joints are made to crack], and of the ribs, (A,)

disposition, practice, habit, or action; (Ķ, TA ;)

(IDrd, Ķ, TA:) hut the attribution of weakness

it seems that what is meant by lowness, or base-

The attributing to a man defect, or imperfection :

it : broke it : or rendered it uncompact, unsound,

TA;) such as + an affair, or a case; and t the

Such a one undid, or untwisted, his bow-string];

a poet replying to another poet. (Lth, A, K.) -

with modern usage,) app. so as to produce a

forth, the truffles from the earth. (Ķ, TA.) =

[See also 5.] - انقضت الأرض The earth showved
[or put forth] its plants, or herbage. (M, TA.)

(S, M, Ķ, TA:) and [particularly] a slight sound

and of a cupping-instrument when the cupper

and of a hawk, and of a scorpion, and of a frog,

[Accord. to the A, whether said of animate things

to the beast of carriage, (M, K,) or to the ass,

or a low, or base, quality, property, natural

(M :) the attributing or imputing to men, charg-

compact or contract or covenant, &c. : (Ķ, TA :).

1[The last part of his saying contradicted the

[see also 5,] and of a camel's saddle, (A, TA,)

[Book I.

applied, agreeably with analogy. (Mgh.) __

(M, TA,) He removed the crust of earth from

>> [or Syrian hyrax], (M, K,) and of a young

aor. " and -, to inanimate things. (M, Ķ.)

above; but its primary signification is probably
a cause of نَقُّص , like as that of ◌ٌمُبْخَلَة is a cause

dirhem deficient in weight; (Meb;) light and
deficient : and ◌َنقّص occurs as pl. of ناقص thus

(JK, TA,) and to a rope or cord, (JK,) and to

is meant to indicate that انتقض and تناقض are

it should be observed that Laff, as relating to

(Meb.) And ◌ِيَنْقَضَ عَلَيْه [He undoes, or annuls,

like what is termed ,5 : ($, TA :) said of a joint

(M, A, Ķ,) and of an ostrich, and of a quail,

and Que, as those of a camel advanced in age

accord. to what is said in the TA voce Jegis, it

(Lth, Ag, M,) or to the camel, (Ag, TA.) and to

A, Ķ, TA,) as relating to a building or structure,

a building, is not well explained by 221 ; for

in the $ and A, &c., in art. go,3,) meaning He

in, or respecting, the thing. (M, TA.") And

Bucks it, (TA,) [&c., (see ◌ُنَّقِيض,)] and of an

and therefore from Laff also, (see 5,)] it signifies

an enemy is feared : (TA:) contr. of ابرمه, (M,

his saying, and his satirizing of me. (M, TA.)

poets contradicted the other ]. (A.) And Jasu

the reverse seems to me to be more probable. ] _

is properly said of animate things, and tropically of

ta sale : (Mgh :) and t other things; (A, Ķ,

is said in the K, that aims is the contr. of

(تَقَلْفَعَتْ) The crusts of earth broke up انقض الكَرْ!
from over the truffle; as also " ◌َنَقَّض .(M, TA.)

[There is not in him any defect, imperfection,

[Hence, ◌َّفِعْلْ نَاقِص meaning An incomplete,

_ and see also َنَقُّص .

or structure : (TA :) or the inf. n. signifies Cj!

and تنقّض are quasi-passives of ◌ُنَقْضَه . Further,

untwists, or undoes. (TA.) And d &

phrase to be explained is ◌ُنَقُضَ * الَّقْف, and the

camel, the sounds of which are denoted by out!

quasi-passives of aaff : and in like manner, the

in one or another of the senses explained ٌنَقِيصَة

and of the [kind of lizard called] ¿js, and of the

inf. n. ◌ٌمُنَّاقَضَة and ◌ِْنقَاض, {He contradicted him

TA,) inf. n. ◌ُنَّقُّض , (؟, M, A, Mgh, Meb, K,)

or destroying.] - [Hence,] ◌ُنَقَضَ فُلاَنْ وَتَرَه [lit.

ness, is what leads to نَقْص :(TA :) [مَنْقَصَةٌ ٢),

As a subst. from ُتَنَقَّصَه and ُانْتَقْصَه and ُاِسْتَنْقَصَّه,

(.A, R) . ُنَقَصَه pase. part. n. of ٌمُنْقُوص

1. dáff, (M, Mgh, Msb,) aor. 2, (M, M�b,

(Meb:) or i. q. 2436, as relating to a building

all [lit. Time, or fortune, has a property of

explanation, correctly, ◌ُتَحَرَّكَ خَشَبُه , i.e. The

animate things; and " ٌنَقْض , inf. n. of َنَقَض ,

(TA,) and بالفرّس , (M, TA,) He made a sound

[or, accord. to IKtt, as an inf. n. from coast,

signifies A ٌدِرْهَمْ نَاقِص -. act. part. n.of1 ُنَّاقِص

also [, ِنَّقْضُ السَّقْف ,.i.e., app] , نقض السقف
signifies تحريك خشبه [i.e. ◌ِتَحْرِيكُ خَشَبِه , The

the other]: (S,*K, TA:) from نَقْضُ البنّاء : and

His second saying contradicted]! ّقَوْلُهُ الثَّانِى الأَوَّل

i. e. a non-attributive, verb : opposed to فعْلْ ثَّم.]

are by ◌ٌقُرْقَّرَة and ◌ٌ(:؟): هَدِير or ◌ْإِنْقَاض relates to

ESgi Li, as relating to a building or structure,

Jášű [Such a one has defects, &c. ]. (A, TA.) ==

the pl. of ◌ٌتَقَائِصُ مّ نَقِيصَة : and that of ◌ٌمَنْقَصَة iB

You say aleo, انقض بالدّابّة ,(KJ or ◌ِبِالْحِمَار, (Lth,)

is ; The saying that which المُنَّاقَضَةُ فِى القُوْلِ .؟

ww " El , I contradicted him with respect to
of بُخْل, and that of ٌمَجْبَّنَة & cause of جُبْن :

fault, or vice, &c.]:and ◌َفُلاَنْ دُو نَقَائِص and but this is : ُالتَّنَاقُض and ُالإِنْتِقَاض like ُوالإِبْرَام

passage in the A, ِالنَّقْضُ فِى الِبِنَاء وَالحَبْلِ وَغَيْرِه

blood-rerenge. (A, TA.) And ٍالدَّهْرُ ذُو نَقْض

And ◌َناقض أَحَدُ الشَّاعِرَيْنِ الأَخْر ![One of the tro

or, as As says, (M, TA,) ٍبالعَيْر ،(M) or ِوبالبَعِير

you say, ◌ِنَّقَضَ البِنّاءُ مِنْ غَيْرٍ هَدْم , (mentioned

the first]. (A, TA.) And ّناقض آخِرُ قَوْلِهِ الأُوَّل

وانقض عَنْهَا and (,M, K, TA) ,انقض الكَمْأَةُ .4
of the following passage in the M : ُّالنَّقْضُ ضِد

: in four places , ٌنَقِيصَة Bee: ُمُنَاقِص .pl: ْمَنْقَصَة

انتقض indicates that وضِدُّ الإِبْرَامِ وَانْتَقَضَ وَنَنَقُّضْ

other said. (TA.) You say , ناقضهُ فِى الشَّيْء

مَنْقَصَّةٌ ٢ and مَا فِيهِ نَقِيصَةٌ ,You say [.مُنَاقِصُ

جَعَلْتُ لَهُمْ فَوْقَ العَرَانِنِ مِیسَهَا

or i.g. ◌ُحَلَّ بَرْمَه, as relating to a rope or

which ,َالإِبْرَامِ نَقَضَهُ يَنْقُضُهُ نَقْضًا وَأَنْتَقَضَ وَتَنَاقَض

فَلَوْ غَيْرُ أَخْوَالِى أَرَادُوا نَقِيَصَتِى
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the horse, (Af, M, TAf) at the two sides of hie 

tongue, after making it cleave to the roof of hit 

mouth, (Lth, M, K, TA,) without removing its 

extremity from its place, (Lth, TA,) in order to 

chide the beast: (L:) or signifies i.q. 

[q v.]; (Aj, M, A, TA;) the object being 

a [camel such as is called] yyd; (A;) or what¬ 

ever be the object. (As, M, TA.) And I 

jgb, (S, Sgh, 5,) or/ig, (M, A,) He colled 

the goats, (S, Sgh, K,) or the she-goat; (M, A ;) 

accord, to AZ, (S, Sgh,) or Ks. (M, L.) And 

Of ^jaju\ He made a sound to him like a when 

thou makest a smacking with the tongue to a sheep 

or goat, [in the TA, SUJI jiH for which I 
5 ill# . 

read SUJl/ ji-3 l*£»,] deeming him ignorant. 

(TA.) And He made a clapping to him with 

one of hut hands upon the other, to as to cause a 

[sound such as is termed] to be heard. 

(El-Khnttabee.JrM aji^LoI ul (M, A, K) He 

made a sound, or sounds, [app. a cracking of the 

Joint ,] with his fingers: (M :) [and so ” 

inf. n. : (see £3^* :)] or he struck with his 

fingers in order that they might make a sound, or 

sounds: (K:) if it mean cracking of the joints 

it is disapproved; but if clapping, it is 

not (TA.) And ilia]I ^^uul He caused the 

[kind of gum called] to make a sound, or 

sounds; [i.e., in chewing it, as many women do;] 

the doing of which is disapproved. (S, L, K 

[But in the S and L, it said that 2Ua)l 

signifies which docs not necessarily iudi 

cate that the former verb is transitive.]) — 

Hence, (S, M, TA,) ijflo 1 (S, M, 

A, Msb, K*) The load made his bach to sound by 

reason of its weight: (M:) or pressed heavily 

upon him, (S, M, Msb, K,) so that his back was 

heard to make a sound such as is termed ; 

(M, K ;• i.e. the sound of the carneTs saddle when 

it becomes infirm by reason of the weight cf the 

load; (Bd, xciv. 3 ;) or a slight sound, as when 

a man makes a smacking with his tongue 

to his ass, in driving him: (TA:) or oppressed 

his back by its weight: (Msb:) or rendered him 
0 0 0* * * # 0 00, 

lean, or emaciated; Laii aXa*., i.e. (Ibn- 
* *'• * » '*1 3 

’Arafeh, K.) Thus in the phrase ^aiil 

(S, M, K,) in [xciv. 3, of] the 5ur* (S, M.) 

0 0t 

31 w 5. : see 8. —- 

The earth clave, or cracked, or burst, from over 

the truffles; (S, A,#TA;) syn. O/iii. (S, 

TA.) In all the copies of the 5, we find ^jhSuj 

explained by j&jO; [as though meaning 

The blood was made to drop, drip, or fall in 

drops;] but how likely is this to be a mistrans¬ 

cription. (TA.) [The right reading of the 

phrase is probably ; and of the ex- 

I'jOAJ 

planation, M and if so, the phrase is like 

«!*» JJjI, and u-r«'‘, explained above: see 4, 

second sentence.] — The house, or 

chamber, became cleft, or cracked, in several 

places, so as to cause a sound to be heard. (K, 

TA.) And uikLj is also said of a building, 

[app. in the same sense,] like ♦ ^^uu. (TA.) 

[See «JuLL)l in 1, next before the last break.] 

You say also, I His bones made a 

sound [app. t« being broken]. (IF, ¥, TA.) 

[See also 4.] 

6. ,^a5L3: see 8. — also signifies 

X Mutual contradiction, or repugnancy; contr. 

of (O, TA.) You say, ^ 

(A, Mgh, Msb, TA,) I [/« his speech is contra¬ 

diction, or repugnancy, between different parts;] 

one part of his speech necessarily implies the 

annulment of another part; (Msb;) his second 

saying contradicted (*>JlJ) his first. (TA.) 

And (A, Mgh,) or c>Uy&\, 

(Msb,) t The two sayings, or sentences, contra¬ 

dicted each other; or were mutually repugnant; 

as though each undid the other; (Mfb;) [they 

annulled each other.] And J [The 

two poets contradicted each other.] (A, TA.) 

And ,_^i5L3 \lts meaning was contradictory. 

(S,* K, TA.) sa [It is also used transitively:] 

you say, Li3U3 f They two mutually dis¬ 

solved the sale: as though compared with the 

saying J’M Ijrip, meaning “they [together] 
#•# J' '' 

saw the new moonand \gt\j2, meaning 
00 0- - , 

“ they [together] called the peopleand^ayd-3, 

meaning “ they [together] asked themnot¬ 

withstanding that ,ja3Uj is [properly] intransitive. 

(Mgh.) And t [They mutually 

dissolved, or broke, their compacts, contracts, or 

covenants]. (T, voce iy&Lj.) 

8. quasi-pass, of «uuu [It became un¬ 

done; taken, or pulled to pieces: untwisted: 

unravelled : unwoven : dissolved; broken : or ren¬ 

dered uncompact, unsound, or itifirm, after if had 

been made compact, sound, or firm]: (M, A, 

Mgh, M$b, TA:) ns also ♦ t^oU, (A,) and 

(M,TA:) [respecting the first and 

last, see a remark upon a mistake in the K, fol¬ 

lowing the first sentence in 1: but after¬ 

wards occurs in the £ used properly in the 
+0* # «,,»*m , , *0 

phrase O’4 U:] i.q. w*xjI : (S:) 

said of a building, or structure : and of a rope, 

or cord: (A, Mgh, Msb, TA:) [and of silk, or 

flax: and of cloth: (see 1:)] and t of a compact, 

contract, or covenant: (TA:) [and of a sale: 

(Bee 1:)] and X of other things. (A, TA.) — 

[Hence,] 1 J The wound, or ulcer, 

became recrudescent. (IF,# A.) And 

«3^jfJI f The wound became in a bad, or 

corrupt, state, after its healing. (Msb.) And 

ji; JJfyl (A,* Mfb, TA) 1 The 

affair, or case, became in a bad, or unsound state, 

after it had been in a sound state. (M;b.) And 

oju* j*sl{ ijcuLSI \ [Tht state of the place 

through which the invasion of an enemy was feared 

became unfortified, after its being fortified, or 

closed]. (TA.) And w~cuuil + The state 

of purity became annulled. (M§b.) And 
0 0m 0+ 4C 

jslUI t [The poetry became undone, annulled, 

or contradicted, by a reply against him: see 

aJl* *_Aio]. (A, TA.) 

11. i^Uul It (a wall) cracked, without falling 

down; like SJixiu\. (K in art See also 
^ - » * 

^Uul, in art. ^jixJ.] 

^eju : see ,jaii, in two places. 

• • . ■ . i. 
^faju i. q. ~ ^jojslU [Undone ; taken, or pulled, 

to pieces : untwisted : unravelled: unwoven: dis¬ 

solved; broken: &c. (see 1:)] ($, Mgh, Msb, 

K:) like wX (S, TA) in the sense of Xjj&U : 

(TA :) as also ♦ ^jisJu ; (Mgh, M?b;) and 

♦ : (§gl«0 but El-Ghooree allows only the 

first: (Mgh :) Az, however, mentions only the 

second ; (Msb;) which signifies as above, applied 

to a building, or structure; (M, Mgh ;) or what 

has become taken, or pulled, to pieces, (^oJUil U,) 

of a building, or structure; (50 »s also the 
9 0 , 0 . + « 

first: (TA:) or signifies c.rfiSi U what 

thou hast undone, taken, or pulled, to pieces; 

untwisted; £cc.]: (M :) and what is undone, of 
. • ■ 

[the stuff cf the tents called] and of [the 

. • > 
garments called] and twisted a second 

time; (M, K;) as also t (50 and 

^ ; (L:) or this last signifies what is 

undotie of a hair-rope : (S, O, 5 0 l*ie pi- of 

Jju is ^uj'l [a pi. of pauc.], (M,) and of 
. 9 0 0 

the same, (Msb,) or of » (Mgh, Msb,) 

(Mgh, Msb.) __ t Emaciated, or ren¬ 

dered lean, (S, M, K,) by travel; (S, K ;) upon 

which one has journeyed time after time: (O:) 

Seer says, as though travel had unhnit its frame ; 

(M, TA;) thus indicating it to be tropical: 

(TA:) applied to a male camel, (S, M, 5,) and 

to a horse, (M.) aud to a female camel, (S, 5>) 
* - * 

or the female iB termed JUui: (M, 50 ph 

(Sb, S, K,) only, (Sb, M,) both of the 

masc. and fern.; in the latter, the S being 

imagined to be elided; (M j) and is 
• • 

[also said to be] a pi. of ^jai.5 signifying jaded, 

applied to a she-camel. (So in a copy of the 

S in art. — [See an ex. in a verse cited 

voce jlw.] — The place, (§,) or crust of earth, 

(M, 50 that becomes broken from over truffles; 

(S,M,5;) for when they are about to come 

2843

said of a building, or structure : and of a rope,

it becomes infirm by reason of the weight of the

The earth clave, or cracked, or burst, from over

affair, or case, became in a bad, or unsound state,

through which the invasion of an enemy was feared
became unfortified, after its being fortified, or

1 Mutual contradiction, or repugnancy; contr.

withstanding that تناقض is [properly] intransitive.

dissolved, or broke, their comparts, contracts, or

to pieces : untwisted : unravelled : unwoven : dis-

Seer says, as though travel had unhnit its frame;

(M, Ķ,) that becomes broken from over truffles;

Book I.]

upon him, (S, M, Msb, K,) so that his back was

load; (Bd, xciv. 3;) or a slight sound, as when

نقض

chamber, became cleft, or cracked, in several

[See also 4.]

(Meb,) \ The two sayings, or sentences, contra-

unravelled : unwoven : dissolved ; broken : or ren-

lowing the first sentence in 1: but انتقض after-
wards occurs in the K used properly in the

The blood was made to drop, drip, or fall in

or cord : (A, Mgh, Meb, TA:) [and of silk, or
flax : and of cloth : (see 1:)] and f of a compact,

contract, or covenant : (TA :) [and of a sale:
(see 1:)] and 1 of other things. (A, TA.) __

became recrudescent. (IF,* A.) And :انتقض

first : (Mgh :) Az, however, mentions only the

of a building, or structure; (Ķ;) as also the

thou hast undone; taken, or pulled, to pieces ;

(M, TA;) thus indicating it to be tropical :

one of his hands upon the other, so as to cause a

(M, Ķ ;" i.c. the sound of the camel's saddle when

to his ass, in driving him : (TA:) or oppressed

solved the sale: as though compared with the

meaning "they [together] asked them;" not-

covenants]. (T, voce تناكثوا.)

done; taken, or pulled to pieces : untwisted :

been made compact, sound, or firm]: (M, A,

M, TA:) [respecting the first and): تناقض

of purity became annulled. (Mob.) And انتقض

solved; broken : &c. (see 1:)] ($, Mglı, M�b,

undone of a hair-rope : ($, O, Ķ :) the pl. of

which one has journeyed time after time: (O:)

masc. and fem .; in the latter, the % being

applied to a she-camel. (So in a copy of the
Ș in art. golf.) __ [See an ex. in a verse cited

thou makest a smaching with the tongne to a sheep

cate that the former verb is transitive.]) ___

A, Meb, Ķ*) T'he loud made his bach to sound by

his back by its weight : (Mab:) or rendered him

places, so as to cause a sound to be heard. (Ķ,

dicted each other ; or were mutually repugnant ;

dered uncompact, unsound, or infirm, after it had

last, see a remark upon a mistake in the Ķ, fol-

or contradicted, by a reply against him: Bee

second ; (Msb;) which signifies as above, applied
to a building, or structure ; (M, Mglı ;) or what

untwisted; &c.]: (M :) and what is undone, of

dered lean, (S, M, Ķ,) by travel; ($, Ķ ;) upon

reason of its weight : (M :) or pressed heavily

one part of his speech necessarily implies the

And ◌ُتناقض مَعْنَاه Its meaning mas contrailictory.

after it had been in a sound state. (Msb.) And

to a horse, (M.) aud to a female camel, (S, Ķ,)

drops; ] but how likely is this to be a mistrans-

mouth, (Lth, M, Ķ, TA,) without removing its

(-3,5), it is disapproved; but if clapping, it is

[kind of gum called] Me to make a sound, or

TA.) And تنقّض is also said of a building,

($,* Ķ, TA.) == [It is also used transitively :]

Mgh, Meb, TA:) as also تنقّض , (A,) and

cription. (TA.) [The right reading of the

+ ious: (L:) or this last signifies what is

Jeli. (Mgh, Mgb.) __ [ Emaciated, or ren-

(TA:) applied to a male camel, (S, M, Ķ,) and

čuti, (Sh, Ş, K,) only, (Sb, M,) both of the

the horse, (Aq, M, TA,) at the tro sides of his
tongue, after making it cleave to the roof of his

extremity from its place, (Lth, TA,) in order to

or goat, [in the TA, كما تنقر الشاة, for which I

sounds; [i.e., in chewing it, as many women do;]

(A, Mgh, Mab, TA,) 1 [ In his speech is contra-

annulment of another part; (Mab;) his second

chide the beast : (L:) or انقض به signifies i.q.

ever be the object. (Ag, M, TA.) And انقض

accord. to AZ, (S, Sgh,) or KB. (M, L.) And

made a sound, or sounds, [app. a craching of the

fingers in order that they might make a sound, or
sounds : (Ķ:) if it mean cracking of the joints

sound [app. in being bruken]. (IF, Ķ, TA.)

diction, or repugnancy, between different parts;]

as though each undid the other: (Msb;) [they

tiro poets contradicted each other.] (A, TA.)

[Hence,] ◌ُانتقضت القَرْحَة The wound, or ulcer,
voce .. ]_ The place, ($,) or crust of earth,

Baw the new moon ;" and ◌َتَّدَاعُوا القَوْم , meaning

gh :) but El-Ghooree allows only theْ؟): نَقَض *

"they [together ] called the people ; " and ْوتَسَاءَ لُوهُم

(TA.) And He made a clapping to him with

[sound such as is termed] Jagis to be heard.

the doing of which is disapproved. (S, L, Ķ.

-It berame un] ُنَقَضَه quasi-pass. of 8. انتقض

11. SWI It (a wall) cracked, without falling

first : (TA:) or ◌ُنقُض signifies ◌َمَا نَقَضْت That

[camel such as is called] قَعُود :(A ;) or what-

the goats, ($, Sgh, K,) or the she-goat; (M, A ;)

not. (TA.) And ◌َانقض العِلْك He caused the

(S, M, Ķ,) in [xciv. 3, of] the Kur. (S, M.)

planation, 25; and if so, the phrase is like

second sentence.] - ◌ُتنقّض البيت The house, or

also signifies 8. - ُتَنَاقُض see : 6. تناقض

(Mgh.) And ◌ْتَنَاقَضُوا عُهُودَهُم + [They mutually

phrase is probably 101 Ans; and of the ex- corrupt, state, after its healing. (Mab.) And (S, M, K;) for when they are about to come

A,* Meb, TA) 1The) ِانتقض الأَمْرُ بَعْدَ اَلْتِئَامِه

closed]. (TA.) And ◌ُانتقضت الطَّهَارَة + The state

K :) like ْنِكْث (S, TA) in the sense of مَنْكُوث :
(TA :) as also * ◌ُنُقْض ;(Mgh, Msb;) and

[the stuff of the tents called] anzi, and of [the

time; (M, Ķ;) as also 5; (K;) and

the same, (Mgb,) or of " JA", (Mgh, M�b,)

signifies dieses, which does not necessarily indi-

[See ◌ُنَقُّضَ السَّقْف, in 1, next before the last break.]
,The poetry became undone, annulled]! ُعَلَيْهِ الشِّعْر

heard to make a sound such as is termed Jag's ;

has become taken, or pulled, to pieces, (Asi u.,)

inf. n. ◌ُتَنْقِيض :(see ◌َفَرْقَع :)] or ke struck with his

annulled each other.] And ◌ِ7]1 تناقض الشَّاعِرَان]e

or the female is termed iak: (M, K :) pl.

Ag, M, A, TA;) the object being); [qِ٠٧٠] نَقَرَبِه

M, A,) He called) ,ِبالعَنْز Sgh, K,) or,ٍ؟) بِالْمُعَز

Jail He made a sound to him like as when

(El-Khattubee.) == ◌ُانقض أصابعَه (M, A, K) He

,4 explained above: see , َنَقَّض and, ِأَنْقَضَ الكَرْء

[app. in the same sense,] like " ◌َنَقَّض . (TA.)

saying contradicted (Jabl) his first. (TA.)

تنقّضت الأَرْضُ عَنِ الْكُمْأَةِ - .Bce 8 : تنقّض .5

TA.) In all the copies of the K, we find تنقّض
as though meaning] ; َتَقَطّر explained by , ُالدَّه

(.A, TA). [ِيَنْقُضُ عَلَيْه

down; like ◌َإِنْقَض .(K in art قض.) See also

.in two places , ٌنِقْض Bce: ُنُقْض

garments called] ¿ ¿ i, and twisted a second

a pl. of pauc.], (M,) and of] ْأَنْقَاض is ٌنِقْض

imagined to be elided; (M ;) and ◌ُنَقَائِض is

read ◌ِكَمَا تَنْتُرُ بِالتَّاة,] deeming him ignorant.

Hence, (S, M, TA,) ◌ُانقض الحملُ ظَهْرَه ($, M,

t The mound became in a bad, or ِالجُرْحُ بَعْدَ مُرْيِه

a man makes a smacking with his tongue (g)

You say also, Wollte Gals ; His bones made a

"Arafeh, K.) Thus in the phrase َالَّذِى أَنْقَضَ ظَهْرَك,

you say, ◌َتُنَاقَضًا البَيْع + They tmo mutually dis-

saying ◌َتَرَاءُوا البِلال, meaning "they [together]

lean, or emaciated ; جَعَلَهُ نِقْضًا, i.e. ◌ًمَهْزُولا. (Ibn-

[also said to be] a pl. of Ais signifying jaded,
the truffles; (S, A,* TA;) syn. ْ؟) . تَفَطَّرَت,

phrase ِمَا أَنْتَقَضَ مِنَ البُنْيَان :] [q.َ(:؟): انْتَكث

[.قيض in art , إِنْقَاضَ

And ِتَنَاقَضَ القُوْلاَن , (A, Mgh,) or ِالكُلاَمَان,

,Undone; taken, or pulled] ْمَنْقُوض ".q. َنِقْض

The state of the place] + ِانتقض أَمْرُ النَّغْرِ بَعْدَ سَدِّه

of ْتَوَافُق .(O,TA.) You say, ُفِى كَلاَمِهِ تَنَاقُض

[But in the S and L, it suid that ِإِنْقَاضُ العِلْك

joints,] with his fingers: (M :) [and so as,
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forth, they break asunder the surface of the 

earth : (O :) pi. [of pauc.] and [of mult.] 

(M, £.) __ Accord, to the R, t. q. 

uldLj ; but the latter is a mistranscription; 

(TA ;) Honey that has in it [worms of Ike hind 

called] ; wherefore it is taken, (M, K in 

art. ^aiu,) and pounded, (K, ubi supra,) and the 
» A * » 

place of the bees i* smeared ( ^kJb [in a copy 

of the M ^Ikj, which is doubtless a mistranscrip¬ 

tion,]) therewith, together with myrtle (^-1 ), 

and the bees then come to it, and deposit 

their honey in it; (M, K, ubi supra;) on the 

authority of El-Hejeree: (M:) or the dung 

of bees in the place where they deposit their 

honey • (iAflr, AHn, K, ubi supra:) or the bees 

that have died therein. (Sgh, K, ubi supra.) 
* m* 

saa See also 

t... , 
: see in two places. 

IA contradictor: applied to a man : 

fern, with S. (M, TA.) You say [also], IJ 

jjiy t This is a contradictor [i. e. the con¬ 

trary] of that: (A, TA :) [or this is inconsistent 

with that: for] ifjduji *9 

[what are teamed cannot be coexistent in 

the same thing, nor simultaneously nonexistent 

in the same thing]; as existence itself and non- 

existence, and motion and rest (Kull, pp. 231, 

232.) You say also, ijwoi ejktAi sjjs 

\ [This poem is a contradictor of the poem 

* • - 3 
of such a one]. (A.) And 4^eS;ll in poetry is 

t That by which one undoes or annuls or contra¬ 

dicts [what another jtoet has sate/] : (§:) or 

.juJI SuelJu consists in a poet's putting forth 

jtoctry, and another poet's undoing or annulling 

or contradicting it, by putting forth what is dif¬ 

ferent thirefrom: (Lth, K," TA:) the eubst. 

is : [or rather this seems to be an epithet 

in which the quality of a ubst is predominant, 
• * * - , 

nml »yn. with i-aJu :] and the act of the two is 
. • * * • 9 * ' * 0 *. 

termed * iiiU.: the pi. of 2-o-aj is : 

(TA:) you speak of the i^AulL of Jereer and 

El-Faread k. (A, TA.) ae A sound, noise, 

toirc, or cry; (Lth, S, M, O, K;) as also 

♦ ^thj accord to the K; but this is an enormous 

error: (TA:) the former, of the joints (Lth, 

M, K) of a man, (M,) [a meaning also assigned 

to in the K,] and of the fingers, and of the 

ribs, (Lth, M, A,) and of camels’saddles, (S, 

K,) or of a camel’s saddle, (M, O, If, [but in 

CJf, for ijw-jJI, we find the foot,]) and of 

camels’ litters, (S, fC,) and of tanned skins, (K,) 

or of a tanned 6kin, (M.) and of a bow-string, 

(M, If,) and of £-i [q. v.] (O, K,) when new, 

(0,)und of the sucking of a cupping-instrument; 

(If;) [in all these senses said in the TA to be 

tropical; but see 4;] and also the former, (S, 

M, TA,) in the K, erroneously, the latter word, 

ui&j — -rAJ [Book I. 

(TA,) of an eagle, (§, M, K,) and of chickens, 

and of an ostrich, and of a quail, and of a hawk, I 

and of a scorpion, and of a frog, and of the [kind 

of lizard called] £jy, and of the jjj [or Syrian 

hyrax ; &c., see 4.] (M.) 

* 4- mm» • • 
a^Uu : see sjaJu. 

* * m* • «r 
2LaJu : (see • 

• 00* • * _ 
uOjA+A : eee %mjaJu. 

3-aSLu : sec . 

• + * *» 
t. q. [Refraining,] see art. 

JaJu 

1. hsij, (S, Msb,) or (K,) 
* •- 

aor. -, inf. n. kii, (S, Msb,) He pointed, or 

dotted, [the book, or writing, or] the letter, or 

word, with the diacritical points or point; and 

with the syllabical points or point, by which are 

shown the pronunciation and division of syllables 
1# » if 

and the desinential syntax; syn. ; as also 

V 4Lit: (K:) and ♦ laJj, inf n. huLJ, 

[he so pointed the copies of the Kur-an.] (§.) 

-,0m J#l' 4 

2 : see 1, in two places, — euy laJu 

inf. n. buiJ, [He made specks, or small 

s/wts, ujton his garment, with saffron, and ink;] 

(Lth;) and yy JaSi [signifies the same]. 

(A, TA, in art. kij.) And C-Uii 
» * i S • > ' * A ' 4' 

JJUJu t2>-- ~~ jly-JL [7V/c woman made 

specks, or small s/tots, upon her face, with black, 

beautifying herself thereby]. (TA.) 

5. t-«-~ [quasi-pass, of 2; It became pointed, 

&c._And lienee,] 1 It (a place) became scat¬ 

tered with spots, or portions, of herbage. (K, TA.) 

Ahuu inf. n. un. of 1, [A single act of ])ointing, 

&c.] (Msh.) 

ji diacritical point of a letter or word: 

a syllabical point thereof: seel:] (K:) [a point, 

dot, speck, speckle, or small sjtot: a mathematical 

point; i. e.] the extremity of a line: (TA :) pi. 

hii (S Msb, K,) and l»Ui. (AZ, S, K.) 

Hence, one says, illij ,j U They two 

did not differ respecting so small a thing as a 

point of a letter or word. (TA.) And [hence] 
• - • I 4 i 

the vulgar say, when they admire one, 4Lit yh 

ItL i f [He is like a point, or stop, in a 
* “■ 

copy of the Kur-an; because the stops in the 

Kur-dn are generally ornamented, and often very 

beautifully, with gold and colours], (TA.) _ 

f [Any very small thing, that may be likened to 

a 2>o nt, dot, or spech. Hence,] ’Alee is related 

to have said, UCil s]nh 

f [Science, or knowledge, is a very small thing: 

l only the ignorant have made it to be mucA]. 

(TA.) Atad you say, v^« 2kAi »lk»l 1 [He 

gave him a drop, or very small quantity, of 

honey], (TA.) — 1 [A portion of a thing, or some 

of a number of things, tn a separate, or scattered, 

state, here and there.] Yon say, U 

Ojeju *5)1 I There remained not of their 

possessions [aught] save some palm-trees and a por¬ 

tion of seed-produce here and there. (IAar, TA.) 
01 00 0*0 

And J»Uj , A, and 4^« laJu, 

t In the land are scattered spots, or portions, of 

herbage. (Jf,* TA.) _ f A thing; an affair; 

a matter; a case; an event; an action. (TA.) 

9*0*0 m • 4 *4 
aln.i) diin. of Akjo. (TA.) 

• A* # 
ktii One who points copies of the Kur-an cfc.; 

i. e. adds the diacritical and other jtoints. (S,* 

TA.) 

kyLu (Msb, TA) A book, or writing, 

pointed with the diacritical, or other, points. 

(TA.) 

[£iJ, See. 

See Supplement.] 

\£j 

1. 4*.ji)l l£j, (S, K.) inf. n. JjJLi, (S,) He 

peeled off the scab from the sore (S, K,) before it 

was healed, and it became moist in consequence 

(K.) [See also l_y£i.] syjudl lLr, and 
10 0 * ** 

yjudl, dial, form of [*1-v-]- (K.) By some 

rejected. (TA.) =s tk. (like TA), 
0 * 

inf. n. !jli, lie paid him his due. (K.)_ 

iCj ^ (S,) and ji-3, (TA,) and S, 
*00 t 00 

for iUj or ICJ, TA), Maycst thou be made to 

have enjoyment in that which thou hast received, 

and not experience pain ! (S.) Mayest thou gain 

what is good, and may harm not befall thee! 

(T:) or, with the latter of the two verbs with¬ 

out > (jJLJ), may God not make thee discomfited ! 

(AHeyth, L.) [Accord, to Alleyth, as men¬ 

tioned in the TA, the latter verb in this proverb 
0*0* 0 *00 

is written eSij and ; but the right reading is 
,11 0-00 

doubtless ■iXii and 4&J: this is shown by the ex¬ 

planation there following.] 

0,0, » 
8. ol&l The scab peeled off from the 

sore before it teas healed, and it became moist in 
|5 - *0 0 

consequence. (A, TA.) b 4~* l£jl (like 

TA) He received from him his due. (K, 

TA.) 

5Uu and One who pays his debts, and does 

not put off. (K.) bs wJyJpaJI i\Su, and SlC, 

dia’.. form of [q. v.]. (K.) 

00.*** 900 

1. 4U£ aor. inf. n. (S, K) and 

Jij ; and aor. -, inf. n. ; (M, L, ^;) 
* * 
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&c. _ And hence,] 1 It (a place) became srat-

TA.)

and not experience pain ! (S.) Mayest thou gain

TA.)

See Supplement. ]

: That by which one undoes or annuls or contra-

and of an ostrichi, and of a quail, and of a hawk,

with the syllabical points or point, by which are

out , (J5), may God not make thec discomfited !in which the quality of a subst. is predominant,

(O,) and of the sucking of a cupping-instrument ;

and of a scorpion, and of a frog, and of the [kind

tered with spots, or portions, of herbage. (K, TA.)

wns healed, and it became moist in consequence.

have enjoyment in that which thou hast received,

planation there following.]

نكب - نقض [BOOK I.

the same thing, nor simultaneously nonexistent

El-Farezdak. (A, TA.) == A sound, noise,
roice, or cry; (Ith, $, M, O, Ķ;) as also

error : (TA :) the former, of the joints (Lth,

or of a tanned skin, (M.) and of a bow-string,

tropical; but see 4;] and also the former, (S,
M, TA,) in the K, erroneously, the latter word,

. ريع

dotted, [the book, or writing, or] the letter, or
word, with the diacritical points or point ; and

shown the pronunciation and division of syllables
and the desinential syntax; Byn. Con el; 88 also

&c.] (Mab.)

pointed with the diacritical, or other, points.
(TA.)

نكاً

what is good, and may harm not befall thee!
(T:) or, with the latter of the two verbs withı-

(AHeythi, L.) [Accord. to AHeyth, as men-
tioned in the TA, the latter verb in this proverb

نکب

sore before it was healed, and it became moist in

and the bees then come to it, and deposit
their honey in it; (M, Ķ, ubi supra;) on the
authority of El-Hejeree : (M :) or the dung

honey : (IAar, AHn, Ķ, ubi supra :) or the bees
that have died therein. (Şgli, K, ubi supra.)

diets [what another poet has said] : ($:) or

ferent therefrom : (Lth, Ķ," TA :) the subst.

M, Ķ) of a man, (M,) [a meaning also assigned

Ķ,) or of a camel's saddle, (M, O, Ķ, [but in

نقط

possessions [auglit] sare some palm-trees and a por-

herbage. (K," TA.) - + A thing ; an affair;

peeled off the scab from the sore (§, K,) before it

of bees in the place where they deposit their

in the same thing]; as existence itself and non-
existence, and motion and rest. (Kull, pp. 231,

or contradicting it, hy putting forth what is dif.

to Jak in the K.] and of the fingers, and of the

camels' litters, (S, Ķ,) and of tanned skins, (K,)

dot, speck, spechle, or small spot : a mathematical

gave him a drop, or very small quantity, of

of a number of things, in a separate, or scattered,

t In the land are scattered spots, or portions, of

a matter ; a case ; an event ; an action. (TA.)

[what are termed glass cannot be coexistent in

poetry, and another poet's undoing or annulling

a syllabical point thereof : see 1:] (K :) [a point,

(K;) [in all these senses said in the TA to be

called] ; therefore it is taken, (M, Ķ in
art. gåij,) and pounded, (K, ubi supra,) and the

fem. with a. (M, TA.) You say [also], is

(TA,) of an eagle, (S, M, Ķ,) and of chickens,

beautifully, with gold and colours]. (TA.) __

Aus accord to the K; but this is an enormous

CK, for الرَّحْل , we find الرِّجْل, the foot,]) and of

of lizard called] وزّع, and of the وبر [or Syrian
hyrax ; &c., see 4.] (M.)

[he so pointed the copies of the Kur-án.] ($.)

spots, upon his garment, with saffron, and inh;]

point ; i. e.] the extremity of a line : (TA :) pl.

did not differ respecting so small a thing as a
point of a letter or word. (TA.) And [hence]

honey]. (TA.)-1 [A portion of a thing, or some

of the M + 1, which is doubtless a mistranscrip-

nnd syn. with La if :] and the act of the two is

aor. ", inf. n. Lii, ($, Mab,) Ile pointed, or

5. Lis [quasi-pass. of 2; It became pointed,

t [ Science, or hnowledge, is a very small thing :

tion of seed-produce here and there. (IAar, TA.)

i. e. adds the diacritical and other points. ($,"

doubtless &' and ac': this is shown by the ex-

8. ESEn Sici The scab peeled off from the

JAG ; but the latter is a mistranscription ;

specks, or small spots, upon her face, with black,

if" A diacritical point of a letter or word :

ribs, (Lth, M, A,) and of camels' saddles, (S,

Kur-án are generally ornamented, and often very

earth : (O :) pl. [of pauc. ] ¿usi and [of mult.]

(TA;) Honey that has in it [worms of the kind

trary] of that : (A, TA :) [or this is inconsistent

[Refraining,] see art.

copy of the Kur-an; because the stops in the

a point, dot, or spech. Hence,] 'Alee is related

is,;l, TA) He received from him his duc. (K,

forth, they break asunder the surface of the

-Thin is a contradictor [i. e. the con! ًنقيضُ ذَالا

(TA:) you speak of the Jesus of Jereer and

(K) ,َالحَرْف Meb,) or,1. َ؟) , نَّقَطُ الكتّاب

beautifying herself thereby]. (TA.)

afas inf. n. un. of 1, [A single act of pointing,

if (Ş M�h, K,) and Lub. (AZ, S, K.)

t [Any very small thing, that may be likened to

only the ignorant hare made it to be much].

,Meb, TA) A book, or writing) ًكتّابْ مَنْقُوط

.c& ,نقع]

, تُنْقِيطُ .int n, نقّط » المَصَاحِفَ and (:K): نقّطُهُ ؟

AC and ile; One who pays his debts, and does

L& One who points copies of the Kur-án &c .;

is ◌ٌنَقِيض :[or rather this seems to be an epithet

tion,]) therewith, together with myrtle (i),

termed "ٌمُنَاقَضَة :the pl. of ٌنَقِيضَة is ُنَقَّائِض :

q.v.]. (K.) By some] نكى dial. form of ,العدو

din !. form of ant [q. v.]. (K.)

K) and,ٌ؟) تُكُوب .aor. 2, inf. n , 1. ُنَّكَبَ عَنْه

JA. (M, K.) __ Accord. to the K, i. q.

= See also ٌنَقِيض.

(M, K,) and of ~~ [q. v.] (O, K,) when new,

(.TA). ٌنُقْطَّة dim. of ٌنُقَيْطَة

He (,نْك؟, (؟ .K.) inf. n ,1. َ؟) ، نْكَأَّ القَرْحَة

inf. n. : 56, He paid him his due. (K.)-

for Jis or (3, TA), Mayest thou be made to

of such a one]. (A.) And Lansi in poetry is

(Lth;) and ◌ِنقّطِ عَلَى تَوْبِه [signifies the same].

He is like a point, or stop, in a] + ٍفى مُصَحّف

rejected. (TA.) = ◌ُنَكَهُ حَتَّه (like ◌ُزَكَأَه , TA) ,

place of the bees is smeared ( ¿ hals [in a copy

the vulgar say, when they admire onc, ًهُوَ نُقْطَة

is written & and &G; but the right reading is

He made sporks, or amall] ,تَنْقِيط .inf. n ,ِوَالمذاد

. نِقْضْ see : مَنْقُوضْ And َفِى الأَرْضِ نِقَاطْ مِنَ الكَلا, and ُونُقَطْ مِنْه

(K.) [See also نَّكَى] = َّنّكَأَّ العَدُو , and فِى

: A contradictor : applied to a man ٌنَقِيص

The woman made] َوَخَدَّهَا بِالسَّوَادِ تَتَحَسَّنُ بِذْلِك

Hence, one says, مَا اخْتَلَفَا فى نُقْطَّة They tno

,؟) تُنْكَهْ and (,TA) ، تُبْلَكَ und (،؟) ,هَنِّئْت وَلاَ تُنْكأُ

ronsequence. (A, TA.) =" 2 KGI (like

(; M, L, B); ْتَكْب .nor. 5, inf. n , َنَّكِب and ; ٌتَكْب

J' ![This poem is a contradictor of the poem

.in two places , ٌنِقْض see: ُنَفَض

consists in a poet's putting forth ِنَقِيضَةُ الشّعْر

. نَقِيضٌ see .: نَقِيضَةٌ
There remained not of their! ًأَمْوَالِهِمْ إِلاَّ نُقْطَة

◌ُمُتَرَيِّعْ .٤.٩ مُنْتَقِضْ

(A, TA, in art. رقط.) And نَقْطَتِ المَرْأَةُ وَجْهَهَا

not put of. (K.) = ِتَّكَأَةُ الطَّرْتُون , and ٌونُكَأَة

(TA.) And you say, ◌ٍأَعْطَاهُ نُقْطَةً مِنْ عَسَل : [He

state, here and there.] Yon smy, ْمَا بَقِىَ مِن
. نِقْضَّ see : نُقَاضَةٌ

. نَقِيَصْ sec : مُنَاقَضَةٌ

see l, in two places : 2. - ِنقط ثَوْبَهُ بِالزَّعْفَرَان
with that : for] ِالتَّقِيضَانِ لاَ يَجْتَمِعَانِ وَلاَ يُرْتَفِعَان

to have said, َالعِلْمُ نُقْطَةٌ إِنَّمَا كَتْرَهَا الجَاهِلُون

You Buy also (.232, ٍهْذِهِ قَصِيدَةٌ نَقِيضُ قَصِيدَة
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and (inf- "• 4-~&> TA:) and 

(K;) He deviated, or turned aside, or array, from, 

it, (K.) from the road, (S,) or from another thing. 

(TA.) [You say] J*>JI * '*£>, being 

put in the accus. case, inf. n. vt^» TA,) and 

^c.] He deviated, or turned 

aside, or array, with hint from the road; led him, 

or caused him to turn, aside, or away, from the 

road. (K.) — [So] ^ aSj, inf. n. NT-;C«.i, He 

turned aside, or array, from him, and separated 

himself from him. (S.) — ♦ eJj He went, or 

turned, aside, or away, or apart, from him; 

avoided him; went, or removed, to a distance, 

f, om him. (S.) — & ♦ wi-J He turned aside, 
m • * * 

or away, fiom us. (TA.) — O* 

w>lyail, aor. -» inf- n. yjC; and 

; t He deviated from the right course of 

action j'c. (Az.) — aor- -> *'>£ n- 

4>yi, The wind blew obliquely, in a direction 

between [the directions of] two [cardinal] winds. 

(K.) See ,IX. = 4-^i. ■Of- ifinf- n- He 

threw, cast, or flung. (K, TA.) — a? wX* He 

threw him down (K) ujjon the ground. 

(TA.)_^ajJI a£>, aor. inf. n. and 

t Fortune overcame him, or afflicted him: or 

smote him with an evil accident, a disaster, an 
* » 

affliction, or a calamity. (K.) — y^Sj + He 

rras ovet ome, or afflicted, by fortune: or was 

smitten by fortune with an evil acciilent, a disaster, 

or the lihe. (S, TA.) See aSj. —_ «U^)I ^Sj 

(aor. -, inf. n. 4&, TA,) He [threw down, i.c. 

poured out the contents of the vessel: (K:) but 

only said of what is not fluid; as dust and the 

like. (TA.)_4-^t «nf. n- as above, 

He inverted, or inclined, his quiver, (S,) so as to 

pour out the arrows contained in it: (TA:) or 

he scattered the contents of his quiver. (K.) [See 

also wX.]_aJj, aor. inf. n. ^Sj, 

The stones wounded him, and made him bleed, [in 

the foot], (S.) aW; ^ )1 The stones 

pounded his foot, and made it bleed: or hit, or 

strueh, or hurt, it. (K.) 4-&1 >® "ben a stone 

wounds, &c., a nail, a hoof, or a camel’s foot. 

(TA.)_iil4l 4-X His toe was hit, or hurt, 

by the stones» (TA.) = > nor. inf. n. vyX, 

He (a camel) had a disease in the shoulder-joint, 

or in the shoulder-blade, and in consequence halted 

(S.) See ^f£j_4-^jaor- -»“if. n- He 

(a man) had a pain in his shoulder joint. (TA.) 

=3 4-&> aor. -, inf. n. <LX (S) and 

4^, (Lh, K,) I He was, or acted as, yXu 

over his people: (S, K:) or was Uujt. over them. 

(M.) 

aside, or away, or out of the way, him, or it. 

Thus it is both trails, and intrans. (K.) See L 

. Uf a ;?'» Hut him away from us; put him out 

of our way. (TA.) 

5. (S, K) and ♦ 1 (K) He threw 

his bow, (S, K,) or his quiver, (K,) upon his 

shoulder; he shouldered it. (S, K.) — 

^^5 He leaned upon a bow: and, in like manner, 

upon a staff. (TA, from a trad.) s= See 1. 

8: see 5. 

• tr . i-J-r 
w«£> i.q. ilX, q. v. . See also iALi. 

4ki An inclining in a thing: (S:) or what 

resembles an inclining in a thing. (M, K.) — A 

halting in a camel (ISd, K) by reason of a pain 

in his shoulder joint: (ISd:) or a disease which 

attacks camels in the shoulder joints, in consequence 

of which they halt: (S, K:) or only in the 

shoulder-joint. (El-’Adcbbes, S, K.) 

AJu A hurt [of the foot] by a stone, causing a 

bleeding: or a hit by a stone [ujton the foot]. 

Ex. li* 44 J Ther is not 

iu the way if the attainment of this thing a hurt 

[of the foot] by a stone, <$v., nor a crack in the 

inside of thefoot. (I Aar, I Sd.) [See also ] 

Hence in the sense immediately following. 

(TA.)_t A misfortune; an evil accident; a 

disaster; an affliction; a calamity: (S, K, TA 

as also * : (&:) ph of the former OUj ; 

(S;) and of the latter, w>9&. (K.) 

2. inf. n. 4M He removed, or put 

l.f' A heap of corn, not measured nor weighed: 
• ,l » 

syn. Sj~o. (K.) 

4~Sj The circuit (5/1* : in some copies of the 

S, ojji): but this, as IKtt says, is a mistake; 

and the former is the correct word: TA) of a 

hoof, (S, K,) and of a carneTs foot. (S.) Set 

-• 5,3 ■* '»! 

jLXJI: see w-£>l. 

ijiakJI and asb. ♦ ^£»U, IA man 

deviating from the right course of action j'c. 

(A.)_tVX [fern, of an epithet applied 

to Any wind that blows obliquely, taking a direr 

tion between [the directions of] two [cardinal 

winds: (TA:) a wind that blows obliquely, de¬ 

viating from the direction whence blow the right 

(-4*' [or the cardinal]) winds: (S:) or a [par¬ 

ticular] wind that blows obliquely, and takes a 

direction between [the direction of] two [rni-di/jfl/] 

winds; (K;) which destroys the camels and 

sheep &tc., and restrains the rain: (TA:) or a 

wind that blows in a direction between that of the 

east, or easterly, wind, (C^JI,) and that of the 

north, or northerly, wind, (jCAM): (AZ, K:) 

that between the south, or southerly, and east, or 

easterly, winds, being called (AZ:) [but 

see this word,, and see below:] or what are 

termed [**& being pi. of AXi] are 

four: (IA?r, Tli, S, K:) namely, first, the ilfi 

UJI the wind that blows in a direction 

between that of the east, or easterly, and that of 

the south, or southerly, wind; also called , 

(S, K;) which is a very thirsty wind, that dries 

up much the leguminous plants; but EpTara- 

bulusee, in the Kf, and Mbr and IF, assert that 

the w*jjl is the ; not its >LC: (1A:) 

second, the Jl4)lj L^ll il*£> the wind that 

blows in a direction between that of tlse east, or 

easterly, and that of the north, or northerly, wind; 

also called a^UeJI,and called also (?> 1£>) 

a diminutive meant to convey the opposite of a 

diminutive sense; for they find this wind to be 

very cold; (S;) it is very boisterous and very 

cold; unattended by rain or by any good: (TA :) 

third, the iVJCi the wind that blows 

in a direction between that of the north, or 

northerly, and that of the west, or westerly, wind; 

also called ; and termed iamJ the 

opposite wind to the ; (S, K ;) a cold wind; 

(8;) and sometimes attended by a little rain; 

but Ibn-EI-Ajdiibee asserts that the is the 

: (TA:) fourth, the jjjjJIj *L£i the 

wind that blows in a direction between that of the 

south, or southerly, and that of the west, or 

westerly, wind; also called ouyjl; (in the CKt 
3 i - »» 

oi^JI;) and termed ,UXJt the ojqmsite. wind 

to the ; (S, K;) a hot wind (S) and very 

ihiisty. (TA.) Accord, to Ilm-Kubus, the tract 

whence blows the [by which he means only 

the wind that blows from the north-east or there¬ 

about] is that extending between the point where 

rises the & | or the nstcrism composed of the 

stars a and /3 of Gemini, IS. 3!)i1 iV!, in central 

Arabia; or a and (1 of Cnnis Minor, IS. 7° JV.t 

in the same latitude] and the jiolc-star: mid the 

tract between the pole-star and the point where 

sets the is the tract whence blows the 

Sh says. Each of the four [cardinal] winds Iia9 

its »L£, which is railed in rclalion to it: that of 

the l-o is that irhiih is between it and the ; 

[blowing from the north-east, or thereabout;] and 

it resembles it in gentleness; sometimes having 

sharpness, or vehemence; hut this is seldom; 

only once in a long space of time: that of the 

is that which is between it and the jyjy ; 

[blowing from the north-west, or thereabout.;] and 
J 

it resembles it in coldness: U is called |JUA)I 
A 

: each of them is called by the Arabs 

,1 *■: that of the jyjy is that which is between it 

and the ; blowing from the point where sets 

[or Canopus; i.e., S. 29° IK., in the latitude 

of central Arabia]; and it resembles it in its 

violence and boisterousness: and that of the 

.
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the wind that blows from the north-east or there-

tract between the pole-star and the point where

it resembles it in gentleness; sometimes having
sharpness, or vehemence ; but this is seldom ;

attuchs camels in the shoulder-joints, in consequence

whence blons the LS [by which he means only

about] is that extending between the point where

the Lo is thut which is between it and the JLS;

[blowing frin the north-west, or thereabout;] and

smote him with an evil accident, a disaster, an

was .overcome, or afflicted, by fortune : or was

winds : (TA :) a wind that bloms obliquely, de-
viating from the direction whence blow the right

ticular] wind that blons obliquely, and takes a

that between the south, or southerly, and east, or

in the sume latitude] and the pole-star : and the

[blowing from the north-east, or thercabout ; ] and

is that which is betmeeu it دبور that of the: شاميّة

(M.)

tion between [the directions of ] two [cardinal]

wind that blows in a direction between that of the

south, or southerly, and that of the west, or

thirsty. (TA.) Accord. to Ibn-Kubas, the tract

stars a and B of Gemini, E. 33º N., in central
Arabia; or a and B of Canis Minor, E. 7º N.,

Sh says, Each of the four [cardinal] winds has
its .LO, which is called in relation to it : that of

only once in a long space of time : that of the
Je is that which is beticen it and the y!>;

and the ; blowing from the point where scts

of central Arubia]; and it resembles it in its
violence and boisterousness; and that of the

shoulder-joint. (El-'Adcbbes, Ş, Ķ.)

he scattered the contents of his quiver. (K.) [See

The stones wouudrd him, and made him bleed, [in

or in the shoulder-blade, and in consequeure halted.

8: Bce 5.

of which they halt : ($, K :) or only in the

Ș, Byl> : but this, as IKtt savs, is a mistake;
und the former is the correct word: 'TA) of a

(ogill [or the cardinal]) winds : ($:) or a [par-

direction between [the directions of ] tmo [cardinal]
winds; (K;) which destroys the camels and
sheep &c., and restrains the rain : (TA :) or a

Bee this word, and see below:] or what are

diminutive sense ; for they find this wind to be

in a direction between thut of the north, or
northerly, and that of the mest, or westerly, wind;

but Ibn-El-Ajdibee asserts that the جربياء is the

to the L&; (S, K;) a hot wind (S) and very

+ Fortune overcame him, or afflicted him: or

He inverted, or inclined, his quiver, ($,) so as to

rounded his foot, and made it bleed : or hit, or

Hence at in the sense immediately following.

to Any wind that blon's obliquely, taking a direr-

very cold ; ($;) it is very boisterous and very

wrind that blows in a direction between that of the

sets the Et,s is the tract whence blows the JLS.

only said of what is not fluid; as dust and the
poured out the contents of the vessel : (K:) but

K) He throw) انتكب * S, K) and) 5. تنكّب

upon a staff. (TA, from a trad.) = See 1.

By'll. صبرة . (K)

hoof, ($, K,) and of a camel's foot. (S.) Ser
.مندوبُ

a diminutive meant to convey the opposite of a

turned aside, or away, from him, and separated

pour out the arrows contained in it : (TA :) or

wounds, &c., a nail, a hoof, or a camel's foot.

aside, or away, or out of the way, him, or it.
Thus it is both trans. and intrans. (Ķ.) See 1.

¿& An inclining in a thing: (S:) or what
resembles an inclining in a thing. (M, Ķ.) __ A
halting in a camel (ISd, Ķ) by reason of a pain

(TA.) - 1 A misfortune ; an evil accident ; a

deviating from the right course of action $.c.

bulusee, in the Kf, and Mbr and IF, assert that

cold; unattended by rain or by any good: (TA :)

(§;) and sometimes attended by a little rain ;

each of them is called by the Arabs : ُالتَّاميَّة

Jer [or Cunopus; i.e., S. 29º W., in the latitude

or caused him to turn, aside, or away, from the

avoidled him; went, or remored, to a distance,

He (a camel) had a disease in the shoulder-joint,

in his shoulder-joint : (ISd :) or a disease which

blon's in a direction between that of the east, or

opposite wind to the _jl; (S, Ķ ;) a cold wind ;

westerly, wind; also called 1; (in the CK,

rises the 8tys [or the asterism composed of the

turned, aside, or away, or apart, from him ;

between that of the east, or easterly, and that of

smitten by fortune with an evil accident, a disaster,

easterly, and that of the north, or northerly, wind;

betrreen [the directions of ] two [cardinal] minds.

aside, or away, with him from the road ; led him,

orer his people : ($, K:) or was his over them.

of our way. (TA.)

his bow, ($, K,) or his quiver, (K,) upon his

inside of the foot. (IAar, ISd.) [See also ~ Gs. ]

east, or easterly, wind, (all,) and that of the
north, or northerly, wind, (JULJi): (AZ, Ķ :)

it resembles it in coldness : it is called JL, AJI

(aor: 4, juf. n. , TA,) He [threw down, i.c.]

struch, or hurt, it. (Ķ.) ¿Con is when a stone

& A hurt [of the foot] by a stone, causing a
bleeding : or a hit by a stone [upon the foot].

[of the foot] by a stone, &c., nor a crach in the

disaster ; an affliction ; a calamity : ($, Ķ, TA :)

easterly, winds, being called : (AZ:) [but

threw him down (1) ◌ِعَلَى الأَرْض upon the ground.

& A heap of corn, not measured nor weighed :

(Ķ;) He deviated, or turned aside, or away, from

iu the way of the attainment of this thing a hurt

it, (Ķ,) from the road, (S,) or from another thing.

the opposite wind نِّحَةُ التّكيمياء and termed (; ُالهَيْف

third, the ◌ِنكباء الشَّمَالِ وَالدَّبُور the wind that blun's

the south, or sontherly, wind; also called ~; y1;

like. (TA.) - ◌ُنَّكْبَ كِنَانَتَه , inf. n. as above, The circuit (6315 : in some copies of the

second, the ◌ِنكباء الصَّبَا وَالسَّمَال the mind that

lyell; t He deviated from the right course of

",", The wind blew obliquely, in a direction

threw, cast, or flung. (K, TA.) - He

also َنَكَبَتْهُ الحِجَارَةُ ـــ [.نَّكْت , or. 2. inf. n. ٌونَكْب

(TA.) - ◌ُتُكِبَتْ إِصْبَعُه His toe was hit, or hurt,

He removed, or put ,تَنْكِيب .inf. n ,2. نكيه

He leaned upon a bow: and, in like manner,

as also * ٌتَكْب :(K) pl. of the former ٌنَكْبَات ;

termed ◌ِنُكْبُ الرِّيَاح [ُتُكْب being pl. of نكباه] are
four : (IAar, Th, S, Ķ :) namely, first, the ILL

himself from him. (S.) __ 4.5 He went. or

or the like. (S, TA.) Sce ٌونَكَبَ الإِنَاء - نَكْبَة

the foot]. (؟) ُنكبت الحجارة رِجْلَه The stones

- Ée " Put him away from us; put him out

(A.) -تَكْبَاه ـ [fem. of ◌ُأَنْكَب] an cpithet applied

the ازيب is the جنوب ; not its نكباه :(TA:)

the ِنكبة الجَنُوبِ وَالدَّبُور TA :) fourth, the) : شمال

(a man) had a pain in his shoulder-joint. (TA.)

also called الصابية , and called also التكيباء , (؟,K,)

($, K;) which is a very thirsty wind, that dries
up much the leguminous plants; but Et-Țara-

the mind that blons in a direction ِالصُّبًا وَالجُنُوب

also called الجربِيَاء ; and termed ◌ِنَيحَةُ الأزْيَب the

by the stones. (TA.) = نكب , nor. = , inf. n. ُنّكَب ,

from him. (S) - تنكّب ١ عنَّا Ile turned aside,

action Sic. (Az.) - نَّكَبَتِ الرِّيح, aor. 2, inf. n.

affliction, or a calamity. (K.) __ + He

He , ُنَّكَب .sor. = , inf. n , ْتَكِبَ -. نَكَب See (؟)

(S;) and of the latter, ◌ٌتُكُوب .(K)

shoulder ; he shouldered it. (S,K.) _ تنكّب على

Ex. ◌ٌلَيْسَ دُونَ هُذَا الأَمْرِ تَكْبَةٌ وَلاَ ذُبَاح There is not

road. (K) - [So] "نكّبه , inf. n. وتنكيب He

and نكّب ؟ , (inf. n. ْتَنْكِيب , TA ;) and تنكّب؟ ;

(TA.) - ُنَّكْبُهُ الدَّهْر , sor. , inf. n. ٌتَكْب and ْتَكَب,

.أَنْكَبُ see: التكيْيَاء
A man! , ُنَاكِبْ عَنْه and ,ِّأَنْكَبُ عَنِ الحَق

. نَكْبَةً See also - ٩٠٢٠ , نّكْبَاء و.ة نَكْبُ

مُنكِبْ ,B,) I He nas, or acted as ,(Lb) , تُكُوبٌ

(TA.) [You say] ◌َالطريق) , نكّهُ ٧ الطّرِيق being

Ile deviutedl, or turned ,ِنكّب بِهِ [عَنِ الطريق]

(K.) Sce نَكَبَ =. نَكْبَاء, nor. 2,inf. n. ◌ْنَّكْب , Ile

put in the accus, case, inf. n. 5, TA,) and

and (ٌ؟) نكّابَة .or.2, inf. n , ِنَّكَبَ عَلَى قَوْمِه =

or ammay, from us. (TA.) - ٍنّكَبَ عَنْ طَرِيق
نكّب " عَنِ and ; تُكُوبْ .nor. ", inf. n , الصَّوَاب
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m that which it between it and the Ue; [blowing 

from the soutk-eatt, or thereabout ,-] and it ia tlie 

wind moat resembling it in its softness and in its 

gentleness in winter.' (L.) The pi. of is 
• 0* 

vm, aB ihown above. (§, K &c.) [See also 
0 & 0 &m * 0 0m 

in art *J.]-jyi [app. 

* * ^ 
" vX, originally an inf. n., used as an epithet, 

nnd therefore applicable without 5 to a fern, noun] 
m 0 m 

i.q. (U); [app., The »L£i of the jyt*; a south- 
0 m0t 

westerly (TA.) — ^£j\ A camel having 

a disease in the shoulder joint, or in the shoulder- 

blade, and in consequence halting: (S:) a camel 

that walks on one side, or inclining, or as though 
m0 m 0 m m 

he walked on one side. (L.)_liSj i*li An 

inclining pulley: and ^ inclining pulleys. 
» m0t 

(TA.)_*r.£>l f Overpowering, or oppressive; 

unjust, or tyrannical. (S, TA.) _ Jijdl 
£ Mm 

*5) t Fortune abounds with evil accidents, or 

disasters, or afflictions, or calamities; i.e. it 

deviates much, or often, from the right course: 

it will not remain in one state: or, accord, to one 

relation, .iXl jjkjJI. A proverb. (TA.) 
< jii t. 

■■i <_-£l A man not having with him a bom. 

(§, ?•) 

• 0m 

(masc.. Lb, K) The shoulder; i. e. 

the place of junction of the os humeri and the 

scapula, (S, J£,) in a man &c.; (ISd;) the 

place of junction of the os humeri and the scapula 

and the [tendon called] JmIjOI in a man 

and a bird nnd any other thing. (TA.) [It seems 

to be regarded by some as originally signifying 

“ a place of deflection but] Sb denies its 

being a noun of place, because, were it so, it 

would be : he does not allow it to be 
0 0m 

included in the class of ^Um, because this is 
M mm m m » m • » m 

extr. PI. yAUJI jujiw signifies 

A man having a strong shoulder: as though the 

sing, were applied to denote each part of the 

|oint, and the pi. to denote the whole. (TA.) 

-l [They shook their shoulder- 

joints;] i. e., they rejoiced, or were joyful, or 

happy. (TA.) — jJL,JI 
m a 

S^Lrfdl t [The best of you are the most easy of 

you in the shoulder joints in prayer ;] meaning, 

those of you who keep [most] still therein : or, as 

some say, those who [most readily] give room to 

such as enter the rank in prayer. (TA, from a 
mm A 0, ^ 

trnd.) —_ The star fj in Pegasus. 

(El-Kazweenee &c.)_ The bright, 

and very great star, a, in the right shoulder- 

joint, of Orion. (El-Kazweenee &c.) _ 

tThe side of anything; or a lateral, or an 

adjacent, part, quarter, or tract, thereof: (K:) 

pi. I, t i -: ex. ^ *f* * i A TVe 

proceeded, or journeyed, along a side, or lateral 

part, of the land: and, in like manner, 

of the mountain: (TA:) so in the Kur, 

lxvii. 15, the pi. signifies the sides, Ifc., of the 

earth: (Fr:) or its roads, accord, to some: 

(TA:) or its mountains: (Zj:) which last sig¬ 

nification in this case is preferred by Az : (TA :) 

or the sing, signifies an elevated place, or part, 

of the earth, or land. (S.)_I The 

feathers next after the _A>ly; [which latter are 

the anterior, or primary, feathers of a bird’s 

wing;] (K ;) the feathers of the wing of a vulture 

or an eagle that are next after the jiyly, which 

are the strongest and most excellent of the 

feathers; (TA;) four [feathers] in the wing of 

a bird, next after the mi'p : (S:) [the four 

secondary feathers of the wing :] in the wing of a 

bird are twenty feathers: the first of them are 

those called the next, ; the 
. * « 0 ml 

next’ > t"e next, the next, 
m * 

(L.) It is a. word without a sing. (K.) 

ISd says, I know not a sing, to it ; but by 

analogy it should be (TA.)_JilJ 

I He feathered his arrow with 

feathers such as are described above. (TA.) 
• • * 

= I *• <!• sJLtjC., i. e. The inlendant, 

superintendent, ij'c., of a people: or an aider, 

helper, or assistant, of a people: (K:) or the 

assistant of an : (Msb:) one below an 

• (IAth:) or the chief of the Aijt. [pi. 

of w«4/£] ; (Lth, S;) there being over so many 

I ® *r£im: (Lth [see Jb.*:]) pi. 

(TA.) 

* ' ' 0 m0 
v>* ^\&~0 [f One who deviates much 

from the right course of action <)c.] (TA.) 

9 00m 0 „ 
and yXi, accord, to tlie copies of 

the K, but the latter word is a mistake for 
. • / 

* Having the foot wounded, and made 

to bleed, by stones: or hit, or struch, or hurt, 

by stones. (K.) See 1. — f Overcome 

or afflicted, by fortune: or smitten with an evil 

accident, or the like. (S, TA.) See J.C* 

• it* * • • - 
[I'ke in measure: in the CK, 

• 0 9m 

A. road deviating from the right course 

or direction. (K.) 

1. SJu, aor. i, inf n. cij, (or S& 

[Ac.,] TA.) He struck the ground with 

a stick, (S, M, K.) or with his finger, (M,) so 

that it made a mark, or marks, upon it, (S, K,) 

with its extremity ; an action of one reflecting, 

or meditating, and anxious. (TA.) [Thus our 

Saviour seems to have done in the case of the 

woman taken in adultery: sec S. John viii. 6 and 

8.] Also, He struck the ground with pebbles. 

(TA.) — Hence, ! He reflected, or meditated, 

and talked to himsef (TA, from a trad.) __ 

*£•£>, aor. i, (§, K,) inf. n. cXi, (^,) He (a 

horse) bounded (C5, S, K )from the ground, (S,) 

in running. (TA.) __ He threw it down 

upon the ground. (TA.)_Ssj He 

scattered the contents of his quiver. (TA.) See 

4JJdn He thrust him, or pierced 

him, and threw him down upon his head. (As, 

?» K.*) Jt (a cooked bone, containing 

marrow,) was struch with the edge of a cahe of 

bread, or with some other thing, to cause the 

marrow to fall out. (TA.) Jjhm)I cX The 

marrow of the bone was taken out, or extracted. 

(Aboo-’Ameythel.) Mentioned in art. oJLi, q. v. 

(TA.) = oii, and [aor. -, 
_ 0 0, 

inf. n. ? (in the TA, the verb is written with- 

ont the syll. points, but the form commonly known 

in the present day, and occurring in many late 

works, is ♦ inf. n. ; I He made use 

of nice, or subtile, sayings, expressions, or allu- 
m 0 m0 t 

sions, such as are termed <zSi, pi. of )]. 

(A.)—y ^ 

lie alluded {[with respect to science, 

to the agreement of such a one, or the disagree¬ 

ment of such a one]. (L.) 

A * I ^ t I. 
2. I \Z£i, inf. n. The dates began 

to ripen [and to become speckled]. (Msb.) _ 

See 1. 

8. C*£3I He was thrown down upon his head; 

or fell down ujwn his head, having been thrust, 

or pierced. (S, K.*) 

• 0m t'»l 

cXi: see iX. 

§'•! 
ilXi A point; a dot; a speck; a minute spot; 

0m 00 0,9 

t. q. 4J1Ju : (S, K :) pi. (Meb, &c.) agree- 

ably with analogy, (TA,) and (K,) devi¬ 

ating from analogy, and, accord, to some, ol£>, 

in which the I is said to be added it’jj, or to 

render the sound of the fet-hah full, like JuJ: 

(TA:) the last of these pis. has been heard 

[from the classical Arabs] ; (Esh-Sliihdb, in the 

Expos, of the Sliifa;) or it is vulgar. (Msb.) 

—— iXi [A small spot, or mark,] resembling dirt 

upon a mirror: (K:) il^-> JlSj A small [black] 

mark, like a spot, or dot, resembling dirt upon 

a mirror or a sword or the like, (L, from a 
9m0 9 

trad.) — [A spot in the eye;] what resembles 

a in the eye. (L.) _ [ ♦ c-£i seems to 

be a quasi-pl. of like as JaJu is said to be 
• * - 00 

(by some persons in the present day) of UeJu, 

and to signify Any small spots, or specks, in a 

thing, differing therefrom in colour. Such I 

suppose to be meant by the words in the L, 

cij ^ Jjii J£».] saa iXi 

I A nice, subtile, subtilely excogitated, quaint. 
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See 1.

a disease in the shoulder-joint, or in the shoulder-
are the strongest and most excellent of the

deviates much, or often, from the right course :

place of junction of the os humeri and the scapula

to be regarded by some as originally signifying

marrow of the bone was taken out, or extracted.
blude, and in consequence halting: ($:) a camel

that walks on one side, or inclining, or as though

and a bird and any other thing. (TA.) [It seems

those of you who keep [most ] still therein : or, 88
some say, those who [most readily] gire room to

نكت - نكب

nnd therefore applicable without & to a fem. noun]

disasters, or afflictions, or calamities; i.e. it

(Ş, Ķ.)

the place of junction of the os humeri and the
scapula, ($, Ķ,) in a man &c .; (ISd;) the

"a place of defiection :" but] Sb denics its
being a nonn of place, because, were it 80, it

sing. were applied to denote cach part of the

such as enter the ranh in prayer. (TA, from a

and very great star, a, in the right shoulder-

the anterior, or primary, feathers of a bird's

or an eagle that are next after the polys, which

bird are twenty feathers : the first of them are

(TA.)

or afflicted, by fortune: or smitten with an evil

or direction. (K.)

woman taken in adultery : see S. John viii. 6 and

or pierced. ($, Ķ .* )

A man having a strong shoulder : as though the

secondary feathers of the wing :] in the wing of a

8. CASI He was thrown down upon his head;

[BOOK I.

from the south-east, or thereabout ; ] and it is the

gentleness in winter .: (L.) The pl. of .LO is

would be .: he does not allow it to be

earth : (Fr :) or its roads, accord. to some:

wing;] (K ;) the feathers of the wing of a vulture

a bird, next after the sslss: (S:) [the four

ISd says, I know not a sing. to it; but by

helper, or assistant, of a people: (K:) or the
assistant of an Juje : (Mab :) one below an

the K, but the latter word is a mistake for

to bleed, by stones : or hit, or struch, or hurt,

ont the syll. points, but the form commonly known

in that which is between it and the Wo ; [blowing

wind most resembling it in its softness and in its

it will not remain in one state : or, accord. to one

you in the shoulder joints in prayer : ] meaning,

feathers ; (TA ;) four [ feathers] in the wing of

superintendent, s.c., of a people: or an aider,

or meditating, and anxious. (TA.) [Thus our

bread, or with some other thing, to cause the

to the agreement of such a one, or the disagrec-

or fell down upon his head, having been thrust,

suppose to be meant by the words in the L,
proceeded, or journeyed, along a side, or lateral

Saviour seems to have done in the case of the

marrow,) was struch with the edge of a cahe of

in the present day, and occurring in many late

of nice, or subtile, sayings, expressions, or allu-

inclining pulley : and ; inclining pulleys.

relation, الدهر انكث الخ.A proverb. (TA.)

Ixvii. 15, the pl. signifies the sides, &c., of the

or the sing. signifies an elevated place, or part,

those called القوادم ; the next, المناكب ; the
next, الخُوا فِى ; the next, الأبَاهُر ; the next,

in running. (TA.) __ " He threw it down

and to signify Any small spots, or specks, in aadjacent, part, quarter, or tract, thereof : (K :)

(TA:) or its mountains : (Zj:) which last sig-
nification in this case is preferred by Az : (TA :)

a stick, (S, M, Ķ,) or with his finger, (M,) so

8.] _ Also, He struck the ground with pebbles.

scattered the contents of his quiver. (TA.) See

(Aboo-'Ameythel.) Mentioned in art. CJ, q. v.

ment of such a one]. (L.)

to ripen [and to become spechled]. (Msb.) ___

(TA:) the last of these pls. has been heard
{from the classical Arabs]; (Esh-Shihab, in the

Expos. of the Shifà;) or it is vulgar. (Msb.)

joints; ] i. e., they rejoiced, or mere joyful, or

# The side of anything ; or a lateral, or an

by stones. (K.) See 1. - ◌ٌمَنْكُوب + Overcome

with its extremity ; an action of one reflecting,

him, and threw him down upon his head. (As,

mark, like a spot, or dot, resembling dirt upon
a mirror or a sword or the like. (L, from a

be a quasi-pl. of &G, like as Lis is said to be

thing, differing therefrom in colour. Such I

westerly wind]. (TA.)_ _ Ki A camel having

and the [tendon called] ◌ِحَبْلُ العَاتِق, in a man

included in the class of aulas, because this is

joint, and the pl. to denote the whole. (TA.)

feathers such as are described above. (TA.)

of عريف] ;(Lth, S;) there being over so many

from the right course of action f.c.] (TA.)

(TA.) _. Hence, 1 Ho reflected, or meditated,

feathers next after the pyljs; [which latter are

inf. n. ES ? (in the TA, the verb is written with-

part, of the land: and, in like manner,

of the earth, or land. (S.) _Still, The

.pl] عُرَفَاء IAth:) or the chief of the): عريف

, Having the foot wounded, and made

that it made a mark, or marks, upon it, (§, Ķ,)

upon the ground. (TA.) . "Sus ES He

a aš" in the eye. (L.) _ [ & seems to

upon a mirror : (K :) 21;, 450 A small [black]

trad.) __ & [ A spot in the eye ; ] what resembles

ating from analogy, and, accord. to some, Etc',

¿&, as shown above. (S, K &c.) [See also

"¿&, originally an inf. n., used as an epithet,

-a south ; دبور of the نكباء app., The] ; نَكْبَهُ . و ..

he malhed on one side. (L.) __ 140 LÚ An

(TA.) __ _ El + Overpowering, or oppressive;
unjust, or tyrannical. (؟, TA.) - ُالدَّهْرُ أَنْكَب

zal + [The best of you are the most easy of

(El-Kazweenee &c.) - مُنْكِبُ الجَوْزَاء The bright,

analogy it should be . (TA.)_ Si,

t One mho deviates much] ّمِنْكَّابْ عَنِ الحَق

accident, or the lihe. ($, TA.) Sce S.

if, [&c.,] TA.) Ile struck the ground with

Ść, aor. z, ($, Ķ,) inf. n. EKS, (Ķ,) He (a

6.] __ "G " He thrust him, or pierced

Ş, K .* ) _ Ex' It (a cooked bone, containing

marrow to fall out. (TA.) "QUI EK The

works, is نكت , inf. n. ◌ْتَنْكِيت ; I He made use

pl. ◌ُمَنَاكِب :ex.ِسِرْنًا فِى منكبٍ مِنَ الأَرْض We

I He feathered his urrowm with َسَهْمَهُ بِمَنَاكِب

J' He alluded (ii) [with respect to science,

horse) bounded (Ú, $, K) from the ground, (S,)

Sý ý t Fortune abounds with evil accidents, or

- && [A small spot, or mark,] resembling dirt

render the sound of the fet-bah full, like Ju ;:

and talked to himself (TA, from a trad.) ___ |1 A nice, subtile, subtilely excogitated, quaint,

in which the I is said to be added aussi, or to

iČ' A point ; a dot ; a sperk; a minute spot ;

(by some persons in the present day) of inn,

"," .: ] A road deriating from the right course

ably with analogy, (TA,) and ELÓ, (K,) devi-

¿ (masc., Lh, Ķ) The shoulder ; i. e.

trad.) - ◌ِمَنْكِبُ الفَرَس The star B in Pegasus.

(TA.) = ◌ِنْكَتْ فِى كَلاَمِه, and ◌ِفى قَوْلِه , [aor. ! ,

siona, such as are termed &K, pl. of 10)].

joint, of Orion. (El-Kazweenee &c.) .

,of the mountain: (TA:) so in the Kur ِالجَبَل

iČJI. (L.) It is a. word without a sing. (K.)

,i. e. The intendant , ٌعَرِيف.i.g! ْمَنْكِب =

نّكَتَ الأَرْضَ or) و نّكْتْ .nor. 2 , inf. n , نَّكَتْ .1

i. q. iii: (Ş, Ķ:) pl. EK, (Msb, &c.) agree-

The dates began ,تنكيت .inf. n 2. ُونكّت الرُّطْب

happy. (TA.) - خِيَارُكُمْ أَلْيَتُكُمْ مَنَاكِبَ فِى

.مَتَاكِبُ .pl ([: عَرِيفٌ see] Lth): منكب a عرفاء

accord. to the copics of ,ُنّكب and ْمَنْثُوب

-"su wff i[They shooh their shoulder-

- ¿ GIA man not having with him a bom.

,in measure: in the CK ٌيَحْمُور like] ٌيَنْكُوب

.app] دُبُورٌ نكب - [.تبع in art,تُبُوعُ الشَّمْس

نُحْنَةٌ = [كلّ نَقْطِ فى شىءٍ خالف لونه نَكْتْ

extr. Pl. ◌ُرَجُلٌ شَدِيدُ المَنَّاكِبِ مَنَاكِب signifies

تَكَتَ فِى العِلْمِ بِمُوَافَقَةٍ فُلانٍ أَوْ مُخَالَفَةٍ -(.٨)
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facetious, or Kitty, saying, expression, or allu¬ 

sion, ( <U*laJ) that makes an impression upon the 

heart; from JJSl {the striking the ground with 

n stick &c., so as to make a mark, or marks, 

upon it with its extremity]: also, a question 
£ 3 

educed by reflection, [ jOully, as the passuge here 

translated is given in the Kull, p. 3G2, but in 

the TA JAdly, which is an evident mistake, ss 

might be shown by many authorities,] which 

makes an impression upon the heart, on hearing 

or consiilcring which one generally mahes marks 

upon the ground with the finger or the like: 

(El-Femirec’s Expos, of the Telwech:) a nice, 

or subtile, saying, expression, or allusion, that 

requires one to reflect, and [induces one] to make 

marks upon the ground with a stick or the like : 

(from a scholium quoted by Dc Sacy, Antliol. 

Gr. Ar., 303:) [u nice, subtile, abstruse, or 

mystical, point, or allusion : the point of a say¬ 

ing or sentence, especially one that is difficult 

to be understood: a conceit expressed in words 

difficult to be understood: a quaint conceit: a 

point of wit: a facetious saying or allusion: 

pi., generally, o-J£]. — t [He uttered 

a nice, or subtile, saying, expression, or allusion, 

^ C > 

' and in that called ol£»t, when it is short, 

and mounds the side of the camel. (TA.) 

1. ytSj, (S, K,) aor. i, (K, Msb,) and $, 

(K,) inf. n. d-du, (TA,) He undid [the threads 

of ] a garment of the kind called «l—&c.: 

(Msb :) he undid, or untwisted, a rope. (S, K.) 

_,i)ly-JI wSj, aor. - , inf. n. •SSi ; He, or it, 

made the head of the tooth-stick to be uncom¬ 

pactcd, disintegrated, disunited, or seperaled, in 

its fibres: and so the verb signifies with respect 

to other things. (TA.) [See also 8.] — iiij, 

(aor. i, and -, K, inf. n. d*£>, TA.) J He dis¬ 

solved, violated, or broke, a covenant, or com¬ 

pact, (S, K,) or an act of inauguration, &c. 

(TA.)_j-6^1 tjs. Sdu i.q. (Aboo-Turab, 

in TA, art. u6^-) 

5 : see 8. 

0 » + JJ 1 * «« 

6. \y£o\£ J They mutually dissolved, 

or broke, their covenants, or compacts; syn. 

\lydsC5. (K.) 

<>•]■ (A.) 

Spoken against; having his reputation 

wounded. (TA.) 

O&j (anil ♦ TA) I One who speaks 

much, or frequently, against others; who 

wounds the reputations of others, much, or 
1 - • E . *5* * •; 

frequently. (K.) — u?1/0)1 «Aij 

Xet/d is one who wounds the reputations of others 

much, or frequently. (TA.) 

C,£>U yi distortion in a carnets elbow, so that 

it lacerates his side: (El-’Adebbes El-Kinanec, 

S, K:) or the rutting of a carnets side by his 

elbow: (L:) or [that fault in a camel] when his 

elbow mahes a mark, or marks, upon his side: 

in this case you say, su : but when it 

makes an incision, or incisions, in his side, you 

say jU. aj : (I Aar) or is similar to >»dj, 

i. e. the elbow's striking, and making a mark, or 

marks, upon the edge of the callous lump beneath 

his breast; in the case of which you say ay 

: (Lth:) and nearly the same is said in 

the A. (TA.) 

A cooked bone, containing marrow, 

that is strtich with the edge of a cake of bread, 

or with some other thing, to cause the marrow to 

fall out. (TA.) 

i: see Ouj. —> A. date be- | 

ginning to ripen [and to become speclded]. (S, K.) 

2 -C :~ ijjHi The extremity of the curved piece 

of wood termed y*. in the kind of saddle called 

8. w£jI It (a garment of the kind called 

tL.£a, tec., Msb, or a rope, S, K) was undone, 
* * m 

or untwisted. (S, K, &c.) _ illy—II [so 

accord, to the TA: in the K, 7 *£-£»:] (TA:) 

and 7 ^ -C.~, (TA, in art. wJil,) The head of the 

toolh-stich became uncompact :d, disunited, or 

separated, in its fibres. (TA.)_wXZlI [llevias, 

or became, emaciated, or lean; he (a camel) be¬ 

came lean after having been fat. See 4, in art. 

j^jlj.] _ wXol 1 It (a covenant, or compact, S 

and K, or ait act of inauguration, ice., TA,) was 

dissolved, violated, or broken. (S, K, &c.)_ 
,•2 * 0 i 

w£l>l, (K,) or (S,) 

I He turned from a thing that he wanted tv an¬ 

other thing, (S, K,) having desired, or sought, 

the former. (TA.) 

What is undone, to be spun again, (A, 
* % t 

Mgb,) of the garments called «L_£»\, and of the 

stuff of the tents culled : (A :) pi. JjUjI : 

(Msb:) or threads of an old and worn-out stuff, 

of wool or hair, untwisted, and mixed with new 

wool [or Aatr], and beaten with (Jjlk*, and spun 

a second time: or old and worn-out thread of 

wool or common hair or the soft hair called jyj ; 

so called because it is untwisted, and twisted 

again : (TA :) it is when the old and worn-out 

materials of the garments called 4^—£»l (and of 

the tents called a—*.I, S) are undone, to be spun 

again. (S, K.) [SM seems to have understood, 

from the cxpl. in the S and FL,that vi-Ju is an inf. n.; 

for he adds,] the subst. is 7 siSj ; (TA:) [i. e., 

this last word has the signification assigned 

above to A from the A and Mfb]. — 

ii-ll Jjiu, and She spins what has 

been undone, to be spun again, #c. (A.) — 

J-*., and 7 w^£>, (TA,) and and 

(K,)A rope undone, or untwisted, (K, 

TA,) at its end. (TA.) 

Pustules which come forth in the mouths 

of camels: (K:) as also (TA.) _ A 

disease in the of a camel, which are two 

prominent bones by the fat parts of the two curt: 
t /# 

it is also called JIO. (TA.) 

• • • 
: see 

ajUIj The broken particles of the end of a ji\yi 

[or tooth-stick], remaining in the mouth. (K.) 

_ Also, What is undone, or untwisted, of the 

end of a rope, (!£,) ,fc. (TA.) 

see CJu._Subst. from J-»JI w>C^I 

[What is undone, or untwisted, of a rope]. (TA.) 

_X Breach of promise; syn. (S, K.) 
^ «• * # 00* • * • ~ * 

Ex. SuSi J1* a one said a 

saying in which was [intended] no breach of pi o- 

mise. (S.) __ J A difficult, or an arduous, affair, 

or case, in which a people dissolves, or breaks, 

(*i«&j) [its covenants, or compacts]. (S, K.) 

_ A great affair. (TA)_ The utmost of 

one’s endeavour, or effort: (S, :) ]tower, or 

strength: (K:) pi. (TA.) Ex. 

eyeSLi Such a one exerted the utmost en¬ 

deavour, or effort, [or power, or strength,] of his 
• *> ~ 

camel, in journeying. (S.) [See also <UL»-i.] __ 

SiJu jNature; natural, or native, disposition, 

temper, or other property. (K.) — aIXJI + The 

mind; the soul; syn. ^^JUll: (S, K:) so called 

because the vexation of those things of which it is 
I *0* 

in need dissolve ( ) its powers, and old age 

destroys it: the 5 is added because it is a subst. 

(TA.) Ex. iLCUl jujdi Such a one is 

strong in mind. (S.) PI. wjUj. (TA.) 

«l>Uu One who undoes, or untwists, thread, 

and twists it again, or, to twist it again. (TA.) 

[See >£*&.] — | One who u wont to 

dissolve, violate, or break, his covenant, or com¬ 

pact. (TA.) 

• y- • • 
: see w>lu. 

Kmaciatcd; lean: (K:) a camel that 

has been fat, and has become lean. (TA.) 

1. (S, KL, &c.,) aor. ;, (Msb, £,) and 

-, (K,) the latter agreeable with analogy, but 

by some rejected, and the former contr. to 

analogy, but more common, and the form used 

359 
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solred, violated, or broke, a covenant, or com-

5 : sce 8.

or broke, their covenants, or compacts; syn.

or with some other thing, to cause the marrow to
80 called because it is untwisted, and twisted

materials of the garments called 2 SI (and of

pacted, disintegrated, disunited, or seperated, in

and K, or an act of inauguration, &c., TA,) wax

tooth-stiche became uncompacted, disunited, or

or case, in which a people dissolves, or breaks,

has been fat, and has become lean. (TA.)

analogy, but more common, and the form used

BOOK I.]

its fibres : and so the verb signifies with respect

TA,) at its end. (TA.)

- Also, What is undone, or untwisted, of the

S.r.]. (A.)

wounds the reputations of others, much, or

it larerates his side : (El-'Adebbes El-Kinanee,

his breast; in the case of which you say

the A. (TA.)

8. CASI It (a garment of the kind called

came lean after having been fut. See 4, in art.

dissolved, violated, or broken. ($, Ķ, &c.) -

He turned from a thing that he wanted to au-
other thing, (S, K,) having desired, or sought,

of mool or hair, untwisted, and mixed with new

again : (TA :) it is when the old and worn-out

the tents called .il, S) are undone, to be spun
again. (S, K.) [SM seems to have understood,

mise. (S.) - 1 A dificult, or an arduous, affair,

one's endeavour, or effort : ($, K:) pomer, or

destroys it : the & is added because it is a subst.

and twists it again, or, to twist it again. (TA.)

dissolve, violate, or breah, his covenant, or com-
pact. (TA.)

=, (K,) the latter agreeable with annlogy, but
by some rejected, and the former contr. to

and rounds the side of the camel. (TA.)
been undone, to be spun again, g.c. (A.) -

pact, (S, Ķ,) or an act of inauguration, &c.
[or tooth-stick], remaining in the mouth. (K.)

Gr. Ar., 303:) [a nice, subtile, abstruse, or

makes an incision, or incisions, in his side, you

CSU : (Lth:) and nearly the same is said in

and YLE5, (TA, in art. Sas,) The head of the

separated, in its fibres. (TA.) __ CASI [ He was,

the former. (TA.)

a second time : or old and worn-out thread of
wool or common hair or the soft hair called 25;

saying in which was [intended] no breach of pro-

because the vexation of those things of which it is

made the head of the tooth-stick to be uncom-

much, or frequently. (TA.)

elbow : (L:) or [that fault in a camel] when his

i. e. the elbom's striking, and making a mark, or
marks, upon the edge of the callous lump beneath

that is struck with the edge of a cake of bread,

prominent bones by the fat parts of the two curs :

elbom makes a mark, or marks, upon his side :

this last word has the signification assigned

.LS, &c., Msb, or a rope, S, K) was undone,

1. Ść, (Ş, Ķ,) aor. , (Ķ, Meb,) and :,

(aor. 2, and ;, Ķ, inf. n. ¿ S, TA.) t He dis-

in TA, art. نكص.)

(.K) .تَنَاقَضُوهَا

fall out. (TA.)

- A great affair. (TA. ) __ The utmost of

(Ķ,) inf. n. ES, (TA,) He undid [the threads

end of a rope, (K,) &c. (TA.)

marks upon the ground with a stick or the like :

to be understood: a conceit expressed in words

a nice, or subtile, saying, expression, or allusion,

wounded. (TA.)

in this case you may, ESU a : but when it

ginning to ripen [and to become spechled]. ($, K.)

deavour, or effort, [or poner, or strength,] of his

in necd dissolve (Ex's ) its powers, and old age

of] a garment of the kind called its, &c .:
(Mgb :) he undid, or untwisted, a rope. (S, Ķ.)

upon it with its extremity] : also, a question

(from a scholium quoted by De Sacy, Anthol.

mystical, point, or allusion : the point of a say-

much, or frequently, against others; who

(Msb :) or threads of an old and worn-out stuff,

mind; the soul; syn. ANI: ($, K :) so called

difficult to be understood : a quaint conceit : a

Ş, K :) or the cutting of a camel's side by his

requires one to reflect, and [induces one] to make

or considering which one generally mahes marks

Ut The broken particles of the end of a Sig

$ ,It (a covenant, or compact انتكث - [.رأى

Mab,) of the garments called af si, and of the

disease in the gift of a camel, which are tro

it is also called JiC'. (TA.)

to other things. (TA.) [See also 8.],

a stick &c., 80 as to make a mark, or marks,

the TA JiJŲ, which is an evident mistake, 88

or subtile, saying, expression, or allusion, that

ing or sentence, especially one that is difficult

point of writ : a facetious saying or allusion :

ESU A distortion in a camel's clhow, so that

of wood termed gi in the kind of saddle called
for he adds, ] the subst. is G : (TA :) [i. e.,

L & Nature; natural, or native, disposition,

1. ¿ Č, (Ş, Ķ, &c.,) aor. : , (Msb, Ķ,) and

(Es) fits covenants, or compacts]. (§, K.)

makes an impression upon the heart, ou hearing

sion, ( ansbj) that makes an impression upon the

Zeyd is one who wounds the reputations of others or became, cmaciated, or lean; he (a camel) be-

from the expl. in the $ and K, that & is an inf. n .;

mool [or hair], and beaten with 3,Uae, and spun

S&' Pustules which come forth in the mouths

[What is undone, or untwisted, of a rope]. (TA.)

and ,ْأَنْكَاث TA,) and) وتّكِيثٌ ؟ and ,ْحَبْلْ تُكْت

of camels : (Ķ :) as also Sto. (TA.) _A,He, or it ; ْتَكْث .nor. 2, inf. n , نَّكَثُ السّوالك -

+ 3,ci, (K,) A rope undone, or untwisted, (K,

,They mutually dissolved 6. ْتَنَّكَتُوا عُهُودَهُم

Et Spoken against; having his reputation
or untnisted. (S, K, &c.) _ 80] انتكث السّوَاك

accord. to the TA : in the K, "&:] (TA :)

(٢٠) ولإِِخْرَى or ( !! ) ,انتكث مِنْ حَاجَةٍ إِلَى أَخْرَى

&& What is undone, to be spun again, (A,

- 1 Breach of promise; syn. JIZ. (S, K.)
Ex. ◌ِقَالَ فُلاَنْ قَوْلاً لاَ نَكِيثَةً فِيه Such a one maid a

p & Such a one exerted the utmost en-

strong in mind. (S.) PI. ÉsWG. (TA.)
SÅ One who undoes, or untwists, thread,

نكح

translated is given in the Kull, p. 362, but in

pl., generally, ◌ْجَاءَ بِنُكْنَةٍ -. [مُكّت : [He uttered

S& (nnd + E&"" TA) : One who speaks

&, A cooked bone, containing marrow,

temper, or other property. (K.) it cu + The

Eca" mus The extremity of the curved piece

edured by reflection, [ JŲ, as the passuge here

heart ; from En [the striking the ground with

might be shown by many authorities,] which

(El-Fenarec's Expos. of the Telwech :) a nice,
upon the ground with the finger or the like :

say ّبِهِ حَاز :(IAar) or ناكت is similar to نّاحز ,

-A date be ْرُطَبَةٌ مُنََِّّةٌ ــ ـ تَكَّت see: ْمُنْكِت

انتكث الحَبْلُ Subst. from -. نكْتْ see: نَكِيئَةٌ

strength: (1:) pl. ُنَّكَائِث .(TA.) Ex. ْبَلَغَ فُلاَن

(TA.) Ex. ◌ِفُلاَنْ شَدِيدُ النَّكِيئَة Such a one is

[See ◌ُنِكْت.] نَّكَّاثٌ لِلْعَهْدِ ــ : One who is wunt to

. تِكْثْ see : مَنْكُوتْ

تكح - نكت
facetious, or witty, saying, expression, or allu- 5, and in that called !, when it is short, | above to &C, from the A and Mgb]. -

She spins that has ,َالأَنْكَاث and ,َتَغْزِلُ النّكْث

(TA.) - ◌ِنَّكَصَ .و.أَ نْكَثَ عَنِ الأَمْر (Aboo- Turab,

&& Emaciated; lean : (K:) a camel that

camel, in journeying. ($.) [Sce also &p; 5.]_

stuff of the tents called and1 : (A :) pl. Lui :

frequently. (K) - ِزَيْدْ نَكَّاتٌ فِى الأَعْرَاض

. بِئْتْ see: تَكِيثُ
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in the ^fur, (TAf) the only instance of an aor. 

of tin form from a verb having ^ for its last 

radical letter, except ^ U:.j and and ^ 

and ^ and and and and 

(ISd,) [and £«*»] inf. n. (S, K, tec.) 

and ^LXi; (ISd, ;) Inivit feminam: and 

(sometimes, §) he married, took in marriage, or 

contracted a marriage with, a woman: as also 

(S, R, <tc.) [and ♦ inf. n. 
• * - 00 * 

:] used only with reference to a man : 

(ISd:) but Th uses it with reference to flies: 

(TA :) J Bays, that it is sometimes used in the 

latter sense; but accord, to the M$b it is more 

commonly so used ; (MF;) and it is used only 

in this sense in the Kur: (TA:) IF and others 

say, that it signifies coitus; and coitus without 

marriage; and marriage without coitus : (Msb:) 

[but] in the Time of Ignorance, when a man 

demanded n woman in marriage he said, 

; and when he desired fornication, he 

said, (TA, in art It is dis 

puted whether it be proper or tropical in these 

two senses; or proper in one, and tropical in 

one: (MF:) it is said to be from (_£yjdl *■»&, 

or from , or from jla^H LSj 
- # I ' 'w 

; and if so, it is tropical in both the above 

senses; and the opinion that it is so is confirmed 

by this, that the signification of marriage is not . r,, , , , , 
, 7 i [Fagan] Arabs used to take women in marriage : 

understood unless by a word or phrase in con- . r . . , . , 
1 , , (S:) [meaning A giver of a woman in mairiage]. 

nexion with it, as when you sny ^ ^ | (MF> in art .) A man UBe<] to 8ay t0 

V,e took a wife from among the sons of Umm-Klmrijeh in asking her in marriage, 

mrh n one]; nor is that of coitus unless by the and she llBC<] t0 rcp,v VJ. hcncc lhc gny 

lame meant, as when you say 4u*-yj ^£j [inf- ‘ - 

vit conjugem sun in] ; and this is one of the signs 

of a tropicul expression. (Msb.)_• --- <"■ She 

married, or took a husband. (S, K.) _ Z f'■ 
/•I 4« / * C 

The rain became commingled with 

the toil: ( Msb:) or, retted upon the ground so at to 

soak it; syn. : (K :) as also * ly£»C. j da*Sj (S, K,) and " (K) A man 

(L.)_L^jJI <uL.C The disease infected him mho marries much, or often: (S, K, TA:) AZ 

, and overcame him. (Mjb.)_i explains the former by [app. meaning 

<U.c ^UJI l Drowsiness overcame his eye ; ' vehement in coiVu.%] and mentions as its pi. .oWC: 
0 ~ 0 * . • i** 

(Iv ;) ns ulso lyibU : and in like manner ♦ (TA:) [and * (A, TA, art. ^--3, &c.) sig- 

nifics the same.] 

• * 0» 
£.l& : sec i*Jo. 

% 0 • 0 0 

(S, K) and (K,) the latter oc¬ 

curring in poetry, (TA,) A woman married; 

(TA ;) having a husband. (S, K, TA.) Ex. 

^£s\S She hat a husband among 

the sons of such a one. (S.) 

• .» 0 • . II# » 00 

and &: see 

~.0=>C* Women, or wives; syn. Illi: (K:) a 
# ^ « ~»0 ^ 

pi having no sing.; or its sing, is * ^£~4; [or 

— j£ 

futuerunt: see 6, in art ojj ] _ 
0 - • t * 

The trees became drawn, or connected, 

together [Msb.) 

10 : see 1. 

mJu and ” •_£> substs. from lyw&l, [The act 

of giving a woman in marriage], (K.) _ [These 
„ '0t 

two words are properly quasi-inf ns. of ^iul, 

signifying as explained above; and, like inf. us., 

may be used as epithets, meaning A giver of a 
• 41 

woman in marriage, correlative to «rJa£..] It 

was a custom, in the time of paganism, for a 

man to come to a tribe asking for a woman in 

marriage; and he would stand up in their assem¬ 

bly, and sny yJu., i.e., I have come as an asker 

of a womnn in marriage; whereupon it would 

be said to him , meaning TFe marrg her to 

thee, or give her to thee in marriage, [or, more 

lit., ire are givers of her in marriage: for an inf. 

n. or qunsi-inf n. used as an epithet is used 

without variation ns sing., dual., and pi.; and 

ma8c. and fem.]. • ^£j was also said: but 

is here said for the sake of resemblance to 
0 » 0 

(L.) Tou say lyaJo yt He is the person who 
. ii. • . 

gives her in marriage: and 4u»£j She is the 

person whom h gives in marriage. (I.h, L.) _ 

and ~ ~£j, [and, accord, to Lth and I8h, 
• i'' 

*-Xi: see >jJ:] are also-two words by which the 

-2 
ifcjU. jtI p-l£i ft-A [ Quicker than the mar¬ 

riage of Umm-Khdrijch]. (S, K.) [See 

*00 * 0 
: sec 

• «J j i ,, 
see i»Si. 

>>^JI sleep overcome his eye. (TA.) 

3: sec 1. 

i» - • 
4. lie married the woman to 

. - .,i 
him. (TA.) He married the woman , 

i. c. gave her in marriage. (S, K.) _ I^Jul 
* 0 0 t - * 

JUkl { [Accustom ye the feet 

of the camels to pebbles], (A.) 

6. Ij— They intermarried; contracted 

marriages together. (Commencing a trad, in 

the J ami’ ef §aghecr.) [And UALj Se invicem 

[Book I. 

’ which occurs in the S and K, art. 

wAfi, evidently as signifying a wife; as though 

being a place of £&;] or ♦ (TA.) 

— bkft*. [ Verily the best of 

women to take in marriage are virgins] A pro¬ 

verb. (TA.) 

jXi 

1. j£j, aor. -, (S, K, &c.,) inf n. j£>, (S, L, 

M$b,) It (a man’s life) was, or became, hard, or 

strait, and difficult. (S, L, Msb, K.) _ jij It 

(a she-camel’s milk) became deficient. (R.) — 

J>£ It (water) became exhausted. (A.)_ijL 
ifi s 

1 The well came to have little water. (S, L, 
0 0 0 0 0 

K. ) jJo, aor. -, inf n. jJO, He was, or be¬ 

came, unpropitious, and mean: (L:) he became 

hard, or difficult: (Msb:) he gave little : or gave 

not at all: you say also U^.U»; he was 

niggardly of that which we wanted (L.)_ 
0 0*0 * * 0 9000 9*0* 

jl5u, aor. i; (K;) or «jl5u, (L,) 

He withheld from him, or refused him, his want. 
0000 

(L, K.) __ oj£j, aor. -, He withheld from him, 

or refused him, what he asked: or [in the CK, 
j*e0 * 0000 

and] the same, (K,) or aJU U ojiu, aor. i, inf. 
• t' 

n. jSj, (I.,) he gave him not save the least of what 
0 0 

he asked. (L, K.) jlSo, [in measure] like 
0 0 

He had muni/ ashers and gave little. (K.) 

_ 9-Cj, aor. -, He (u raven or crow) croalied 

with his utmost force; (A, K;) as though vomit¬ 

ing; as also * (A.) 

m 00*0 0 0 * *0 + 

2. ^1/ oiUxc lie impaired his gift by 
0 0 0 0 ^ 

rcproatlt. (A.) — 4i-j «x£i He s/ient, or ex¬ 

hausted, wliat he possessed, in coiiscq unre of 
0 M 

frequent petitions. (A.)_cjSJ He vexed, dis¬ 

tressed, or troubled, him; (Gol, from Mcvd ;) [us 

also aSc jJL], 

3. ej£a\i He treated him, or behaved towards 

him, with hardness, harshness, or ill-nature. (S, 

L, K.) 

A .jJuh *}(_> He asked of him, and found him 

hard, or difficult, (A, L,) and mean, or niggardly: 

(L :) or found him to have only what was scanty, 

or little. (L.)_li srAU He 

sought, or desired, of him a thing that he wanted, 

and he was nigguvdly. (A.) 

5. jJii-j [He became vexed, distressed, or 

troubled]. (A.) See Bd, in lxviii. 25: and seel. 

6. They treated each other with hard¬ 

ness, harshness, or ill-nature. (S, L, K-) 

%0* 14.4 • * 

*>& : see jXj, and jiu. 

0 00 . • 4 - 

jand ” Scantiness of a gift, (L, K;) 

and its not being enjoyed, or found pleasant, by 

the receiver. (L.) — See what follows. 

0 0* 00 9 *0 9 0 0 4 44 

a} IjiXi, and a] » IjJu, [May 

God decree straitness, or difficulty, to him, and 
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3 : see 1.

10 : see 1.

latter sense ; but accord. to the Msb it is more

nifies the same.]

نکد

sought, or desired, of him a thing that he wanted,

man to come to a tribe usking for a woman in

women to take in marriage are virgins]. A pro-

him, with hardness, harshness, or ill-naturc. ($,

signifying as explained above; and, like inf. 18.,

marriage; and he would stand up in their assem-

thee, or give her to thee in marriage, [or, more

contracted a marriage with, a woman : as also

by this, that the signification of marriage is not

came, unpropitious, and mean : (L:) he became

with his utmost force; (A, Ķ ;) as though vomit-

[Book I.

together. (Mab.)

may be used as epithets, meaning A girer of a

was a custom, in the time of paganism, for a

of a woman in marriage; whereupon it would

lit., we are givers of her in marriage : for an inf.
n. or quasi-inf. n. used as an epithet is used

without variation as sing., dual., and pl .; and

(ISd:) but Th uses it with reference to flies:
(TA :) J says, that it is sometimes used in the

commonly so used ; (MF;) and it is used only
in this sense in the Kur : (TA:) IF and others

marriage ; and marriage without coitns : (Meb :)

demanded a woman in marriage he said,

(MF, in art.b.) A man used to say to

puted whether it be proper or tropical in these
two senses ; or proper in one, and tropical in

senses; and the opinion that it is so is confirmed

understood nuless by a word or phrase in con-

marriages together. (Commeneing a trad. in

verb. (TA.)

He withheld from him, or refused him, his want.

L, Ķ.)

and he was niggardly. (A.)

troubled ]. (A.) Sce Bd, in lxviii. 25: and see 1.

6. IJSU They treated each other with hard-
ness, harshness, or ill-nature. (§, L, K.)

the receiver. (L.) _ See what follows.

BRY, that it signifies coitus; and coitus without

[Pagan] Arabs used to take women in marriage :

(.sleep overcame his eye. (TA الثوم عينه

6. Im Sls They intermarried; contracted

the Jimi' cs-Sagheer.) [And SÚ Se invicem

hard, or difficult : (Msb:) he gave little : or gare

niggardly of that which we wanted. (L.)_

(L:) or found him to have only what was scanty,

in the Kur, (TA,) the only instance of an aor.

(sometimes, Ș) he married, tooh in marriage, or

person whom he gives in marriage. (Ih, L.) -

vit conjugem suam] ; and this is one of the signs

curring in poctry, (TA,) A woman married;

or refused him, what he asked : or [in the CK,

hard, or difficult, (A, L,) and mean, or niggardly :

[but] in the Time of Ignorance, when a man

the soil : (Mab: ) or, rested upon the ground so as to

tressed, or troubled, him; (Gol, from Meyd ;) [us

and its not being enjoyed, or found pleusant, by

mase. and fem.].

bly, and sny lae-, i.e., I have come as an asker

and Č; (ISd, K;) Inivit feminam : and

of a tropical expression. (Meb.)& She

(TA ;) having a husband. (Ş, Ķ, TA.) Ex.

strait, and difficult. (S, L, Mob, K.) _ &G It

of this form from a verb having - for its lant

of giving a woman in marriage]. (K.) _ [These

(§:) [meaning A giver of a woman in marriage].

Ale, evidently as signifying a wife; as though

Mab,) It (a man's life) was, or became, hard, or

hausted, what he possessed, in consequence of
frequent petitions. (A.) _ out He vexed, dis-

be said to bim S, meaning We marry her to

is here said for the sake of resemblance to who.

of the camels to pebbles]. (A.)

and] the same, (K,) or JC & A6, nor. 2, inf.

ing ; as also " تنكّد . (A.)

5. ALS [He became vexed, distressed, or

the sons of such a one. (S.)

God decree straitness, or difficulty, to him, and

he asked. (L, Ķ.) ___ C, [in mcasure] like

also ِنّد عَلَيْه].
3. 'ssu He treated him, or behaved towards

(L.) You say هو نِكْحُهَا He is the person who

(K;) as also ناكها : and in like manner * استنكم

4. B; & Gt Ile married the woman to

,مَنْكِحْ !

(u she-camel's milk) became deficient. (R.) _

not ut all: you say also نكِرَ بِحَاجَتِنا he was

(L, Ķ.) _ 655, aor. 4, He withheld from him,

- JE, aor. 2, He (a raven or crow) croaheil

reprourh. (A.) - ◌ُنكّد وَسْقَّه Ile spent, or ex-

explains the former by شَدِيدُ التِحاج , [app. meaning

n. JE, (I.,) he gave him not save the leust of what

said, سَافِجينى . (TA, in art سفي.) It is dis-

one: (MF :) it is said to be from ونَكَحَهُ الدَّوَى

being a place of نكاح ;] or * ◌ًمَنْكُوحَة .(TA.)

Ķ.) - AĆ, Bor. = , inf. n. AC, He was, or be-

((L) , ُنَّكَدَهُ حَاجَتَه nor. 2; ( !; ) or , ُنَكَدَ حَاجَتُه

.نكد and , نُخَّدَّ see: تَكْدُ

two words are properly quasi-inf. ns. of Si,

woman in marriage, correlative to -jak.] Itist .: ] used only with reference to a man :

نِْـ

riage of Umm-Kharijch]. (S. K.) [See ;le ].

soak it ; syn. إعْتَمْدَ عَلَيْهَا :(K :) as also نّاكَهًا ٧ .

him. (TA.) __ V& He married the woman;
i. c. gave her in marriage. ($, K.) _ I,2 cf

which occurs in the $ and Ķ, art.

or little. (L) - ◌َطَلَبَ مِنْهُ حَاجَةً فَأَنْكَد "He

,L ,$) , ْنَّكّد .K, &c.,) inf n ,؟),= aor1. َ٠ , نَّكِد

gives her in marriage : and ◌ُهىَ نِكْحَتُه She is the

Jöjyl ; and if so, it is tropical in both the above

: تُكَحَات .IDronsiness orercame his eye ; i vehement in coitus,] and mentions as its pl النَّعَاسُ عَيْنِهُ

The rain became commingled with َالمَطُرُ الأَرْض

4. JSOU JE He asked of him, and found him

ES JI The well came to have little water. (S, L,

are also two words by which the [: إيد see: نكح

same means, as when you say ◌ُنَّكَحَ زَوْجَتَّه [ini-

(.He had many ashers and gave little. (K ,َغُنِي

and when he desired fornication, he ;انكِحِينِى

Byt The trees became drawn, or connected,

(TA :) [and " ◌ٌنَّكَّاح (A, TA, art. تيس, &c.) sig-

SÚ (S, K) and a Sú, (K) the latter oc-

pl. having no sing .; or its sing. is; [or

He impaired his gift by 2. ِّنَّدَ عَطَاءَهُ بِالْمَن

i And VA Srantiness of a gift ; (L, K;)

futuerunt : see 6, in art. تَنَاكَحَتِ - [روف

(.K, &c,نجاح (؟" .inf. n [يضح ISd,) [and) , يملح

" was also said : but

S'' [he took a wife from among the sons of : Umm-Kharijel, in asking her in marriage, as,

She has a husband among ٍهِىَ نَاكِحُ فِى بَنِى فُلان

radical letter, except ينطح and يمنح and ينضح

نَّكِدَّت ـ- It (water) became exhausted. (A) نَكِدَ

such a one]; nor is that of coitus unless by the and she used to reply : hence the saying
-Quicker than the mar] ًأُسْرَعُ مِنْ نِدَاحِ أُمِّ حَارِجَة

nexion with it, as when you any نَّكَحَ فِى بَنِى

married, or took a husband. ($, K.) -

نكد - نكم

and ينبح and يرجح and يانح and يارح and

نّكْحّ - and overcame him. (Mgb.) ,(خَامْرُهُ)

Accustom ye the feet]! ِالحَصَى أَحْفَافَ الإِبِل

May] , نُكْدًّا! له وجُحْدًا and ,نَّكْدًا لَهُ وجَحَدًا

.inf. n ,ناكح " K, &c.) [and ,$) استنكح "

The art] ,أَنْكَحَهَا subste. from َتُكْح " and ْتِلْح

(L.) - 155501 25 The disease infected him who marries much, or uften : ($, Ķ, TA:) AZ

K:) a): نساء .Women, or nives; syn ُمَنَّاكِح

k) A man) تُكَحْ ٧ K,) and,ٌ؟) ،وَجُلْ نُكَحَّة

Verily the best of] ُإِنَّ المَنَّاكِحَ خَيْرَهَا الأَبْحَار -

. نْكَحَةٌ Bec: تَكْاحْ

¿& and ", [and, accord. to Lth and ISh,
or from ُتَّنَاكَحَتِ الأَشْجَار, or from ُنْكَحَ المَطَر

.نَّكُمْهُ see: تُكْحْ

مُنَاكِحُ see: مَنْكُوحَةٌ and مَنْكِحْ

نْحْ Bcc: تُكْحْ
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9'f 
poverty]: forms of imprecation. (L.) — -x*-> 

Anything that bring* evil upon the person whom 

it affects. (L.) See jXl. 

S& [Hard, strait, or difficult; applied to a 

man’s life; (see 1;) and to fortune, as in an ex. 

voce j*l.]_Water little in quantity. (L.) — 

IjlC *j)l *5»in tlie Kur» tvii- 56»] accord-t0 

the common reading, or * \j£>, accord, to the 

reading of the people of El-Medeeneh, or, as it 

may be read, accord, to Zj, * and " Ijxi, 

means, accord, to Fr, Jt [the herbage] will not 

come forth save with difficulty: (L:) or, scantily 

and unprofitoldy. (Bcyd.) — 0& (S, A, L, 

Mfb, K,) and t and ♦ nnd * jXil (L, K) 

A man wlio is unpropitious, (L, K,) and mean, 

(L,) and hard, or difficult: (S, A, L, Msb, K:) 
• - *1 9 ,, 

and a people you term jUul and (§, L, 

J£) and and jJu. (A.)_jJu and V j£>l A 

man that brings evil upon others. (L.) 

Hardness, or difficulty, in a man. (A.) 

See •>&. 

Jbb Lands possessing little goods. (L.) 

• » '-•* 
j^U : see j£j|. 

_i\j£> A shc-enmrl abounding with 

milk; (IF, L, K ;) ns also : (L:) a she- 

cnmel that has no young one living, and therefore 

abunniling with niilh, because she doe* not suckle; 

(L; K ;) so i\jSj, of which the pis. occur 

in a verse of El-Kmncyt cited voce ^: (S:) 

also, contr., a shc-camcl having no milk: (IF, 
0 

A, K:) or having little milk ; as also * jfelj : and 

both words, a she-camcl whose young one has 

died: (L:) pi. (of both words, L) (S, L, 
«*«- # * J .*1 

K.) See also _jJul Unfortunate; un¬ 

lucky. (S.) iSce j&. 

%Z. 9 9 9 0, 

: see 

A small, or scanty, gift; (A, L, K;) as 
.4 3s, 9 0 , 

also f jxu. (A )_jyu* A man having many 

fillers ami giving little: (TA:) or a man pressed 
9 90, 0 0 0, 

with dietitians; as also and tyuLo and 
• 9 0* 

;>»»"■ (IAar, L.) 

0 •J Jo. 

otU. 7ie cam* fo Aim urmdeomely: or, 
f Si 

empty: or, as Th says, it is correctly from 
if * # * » #,•( , t _ 
jZJ| *Z)jSu, though, jxil as meaning <(his wells 

became exhausted,” has not been beard. (L.) 

J* 
9, , * 9, 

1. : see 4, in several places. =s j£>, inf. n. 

[He was, or became, ignorant: or perhaps 

only the inf. n. of the verb in this sense is used: 

see below. _ And, contr., He possessed 

cunning; meaning both intcllig nee with craft 

and forecast; and simply intelligence, or skill 

and knowledge: or perhaps only the inf. n. of 

the verb in this sense is used: see j&. — ] It 

(a thing, or an affair,) was, or became, [app. 

here meaning disajrproved; or bad, evil, abomi¬ 

nable, or foul; or disallowed]. (A.) —Also, 

(§, K,) inf. n. %&, (T£,) or i£>, (TA,) It (a 

thing, or an affair,) was, or became, difficult, 

hard, arduous, or severe. (S, K.*) 

M ^ 0 0* 
2. oj&, (inf. n. jSSj, Mfb,) He changed, or 

altered, him or it, (S, A, Msb, TA,) to an 

unknown state, (§, TA,) so as not to be known; 

(TA;) [he disguised him or it.] It is said in 
- - 0 ' „ * *9, 

the Kur, [xxvii. 41,J Alter ye her 

throne so that it may not be known to her. 

(TA.) See also 4, last signification but one. 

_ [In grammar, He made it (a noun) in¬ 

determinate.] 

3. (S, TA,) inf. n. Iffsd, (A, KL,) 

lie strove, or endeavoured, to outwit, deceive, 

beguile, or circumvent, him; or he practised 

with him mutual deceit, guile, or circumvention ; 
9, , , 9 , , 

syn. ac^U. and oUl.): the inf. n. is also ex- 
9 , , , 9 * , , , 9 

plained by as well as [both of 

which signify the same]. (TA.) _ Hence, 

(TA,) lie contended with him in fight; (S, K;) 

and tn tear, or hostility. (A, K.) It is said 

of Mohammad, by Aboo-Sutyan (S, TA) Ibn- 

Harli, (TA.) 4jl« wJtib ^)l lj»l 
i # • I ^ # 

(S, TA,) meaning, He did not war 

with any one without being aided by terror 

[Cast into the hearts of his opponents]. (TA.) 
0 -» - ,9 , 9,0, 

And one Bays, o,£>U^> JJrtireeit them two 

is war, or hostility, (A, TA,*) and fighting. 

(TA.) 

4. tjSul, (S, A, Msb, K, &c.,) inf. n. yfcl; 

(Msb, &c.;) nnd * »^£>, (S, A, Msb, K, &c.,) 

aor. ;, (L,) or it docs not admit the vnrintions 

offense like other verbs, (IKltt, Msb,) it is not 

used in the future tense, nor in commanding nor 
0,, 909 

in forbidding, (Ltli,) inf. (K) nnd j£j and 

(S, KL) and (K;) mid * ; (S, 

M, A, K;) and ^ U3 ; (M, K;) signify the 

same ; (S, A, Mfb, K, &c.;) i. c., lie ignored, 

was ignorant of, did not know, foiled to know, or 

[rather] was unacquainted with, it (i. e. a thing, 

or an affair, I£& &) or (a man, S); 

syn. (&r,S0 or contr. of : (S,* 

IKtt, Msb:) [see ulso ififj:] some, however, 

Bay, the jSo has a more intensive signification 

than^&l: and some, that^£3 has for its objective 
,,•1 

complement an object of the mind; nnd t, an 

object of the sight: (A, TA:) or [the converse 

is the case;] j£> has for its objective complement 

an object of the sight; and jiol, an object of the 

mind : (Kull, p. 81:) [but both forms seem to 

have been generally used i idssenminately.] El- 

A^sha says, 

* ^*3 sJ&r*** 

* uJuJtj 44^Ji o*; * 

[And she did not know me; and the accidents 

which she did not know were none others than 

hoariness, and baldness of the fore part of the 

head]. (S, TA.) And it is said in the Kur, 

[xi. 73,] aLi. [He knew 

not what they were, and conceived a fear, or a 

hind of fear, of them] : (TA :) here sig- 
09,-0% 090.* 

nifies : (Jel:) or it means jUi 
0, . 0 t 

[q. v. infra]. (Bd.)_cj£L>\ also signifies lie 

denied, or disacknowledged, it; (L, art. 

[and this signification, as well as the first, may 

be meant to be indicated by those who say that 
9,,0t 0J' .<■ 

oj£j\ signifies the contr. of ;]) [and so ; 
1,1 0 j J 

for] jl£il signifies t. q. (S, TA,) and so 

[which is an inf. n. of oj£>]. (TA.) [In 
00 0,9t 

tliis sense it is doubly trans.:] you say, *ujSL> 1 

4i»., meaning, I denied, or disachnowlcdgcd, to 
, 0 

him his right. (Msb.) The cause of jlCil with 

the tongue isjlCil with the mind, but sometimes 
^ II 

the tongue denies, or disacknowledges, (jCj,) 

a thing when the image thereof is present in the 

mind; nnd this is lying; as is the case in the 
, . ,00, 

following passage of the Kur, [xvi. 83,] 
, . 0 00 z» * ** , . 0 

laDI <v«ju [They confcMt or aeknair- 

ledge, the favour of God; then they deny, or dis- 

acknowledge,»/]. (B.) See also = Also, 

He deemed it strange, extraordinary, or i in pro- 

bable. (MF, vocc ^.■».&.] [Also He denied, 

or negaticcd, it._ He disbelieved it._And 

He disapproved it; he disliked it; he deemed it, 

or deduced it to be, bad, evil, abomimble, or 

fold; he disallowed it: so accord, to explana¬ 

tions of the pass. part, n., q. v. infra; and 

accord, to common usngc of classical and of 

modern times.] It is Baid of Abraham, when 

the angels came to him, and he Baw that their 

hands did not touch the meat which he had 
00,, t 090 , i ,. rt 

brought to tliem.^jJG, meaning, JUi fSJI 

[He deemed that conduct of theirs evil, or dis- 

a/qrrored it: or, perhaps, he did not know 

what that conduct of their's was, or what it 
. . . 

indicated]: * and ^£il and * [of which 

last see an ex. voce>w3] signify the same. (Bd, 
^ 9, 0 0,, I 0,0% 

xi. 73.) And you say, aJL«* ^ijSL\, mean¬ 

ing, I blamed, or found fault with, his deed, 

cud fr'-ide it; I disapproved and disallowed 

his dt‘ . (M$b:) [and I manifested, or showed. 

or declared, disapproval, or disallowance, of his 

359* 

. .

.

359 *

throne so that it may not be known to her.

- [In grammar, He made it (a noun) in-

Hle strove, or endeavoured, to outmit, deceive,

with any one without being aided by terror

or declured it to be, bad, evil, abominable, or
foul ; he disallomed it : so accord. to explana-

determinate.]

was ignorant of, did not know, fuiled to know, or

Aashà says,

abounding with milh, because she does not suckle ;

askers and giving little: (TA :) or a man presseil

only the inf. n. of the verb in this sense is used :

cunning ; meaning both intelligence with craft

which she did not know were none others than

[and this signification, as well as the first, may
be meant to be indicated by those who say that

a thing when the image thereof is present in the

ledge, the favour of God; then they deuy, or dis-

He disapproved it; he disliked it ; he deemed it,

the angels came to him, and he saw that their

Book I ]

both words, a she-camcl whose young one has

became exhausted," has not been heard. (L.)

نكر

unhnown state, (§, TA,) so as not to be known;

(TA.) See also 4, last signification but one.

beguile, or circumvent, him; or he practised

which signify the same]. (TA.) __ Hence,

and in war, or hostility. (A, K.) It is said
of Mohammad, by Aboo-Sufyan (S, TA) Ibn-

[cast into the hearts of his opponents]. (TA.)

(TA.)

aor. �, (L,) or it does not admit the variations
of tense like other verbs, (IK !! , Msb,) it is not

used in the future tense, nor in commanding nor

same; (Ş, A, Msb, K, &c .; ) i. c., He ignored,

denied, or disacknowledged, it ; (L, art. ;

mind; and this is lying ; as is the case in the

He deemed it strange, extraordinary, or impro-

or negaticed, it. __ He disbelieved it. _ And

tions of the pass. part. n., q. v. infra; aml

modern times.] It is said of Abraham, when

hands did not touch the meat which he had

approved it: or, perhaps, he did not know
what that conduct of their's was, or what it

and fer'nde it ; I disapproved and disallowed

[ And she did not know me ; and the accidents

نکر - نكد 2849

have been generally used indiscriminately.] El-

A man who is unpropitious, (L, K,) and mean,

altered, him or it, ($, A, Msb, TA,) to an

(TA ;) [he disguised him or it.] It is said in

(TA,) He contenderl with him in fight ; (S, Ķ ;)

or an affair, IKtt, Ķ) or him (a man, §);

accord. to comnon usage of classical and of

[ He deemed that conduct of their's eril, or dis-

his de. . . (Msb:) [and I manifested, or showed.

thing, or an affair,) was, or became, difficult,

means, accord. to Fr, It [the herbage] will not
come forth save with difficulty : (L:) or, scantily

with him mutual dereit, guile, or circumvention ;

[rather] was unacquainted with, it (i. e. a thing,

hoariness, and baldness of the fore part of the

not what they were, and conceived a fear, or a

man that brings cvil upon others. (L.)

object of the sight : (A, TA:) or [the converse

it affects. (L.) See a.C.

also Vik. (A.) _5,5 A man having many

head]. ($, TA.) And it is said in the Kur,

bable. (MF, vocc .] - [Also He denieil,

Anything that brings evil upon the person whom

here meaning disapproved ; or bad, evil, abomi-
nable, or foul; or disallowed]. (A.) __ Also,

ŚĆ [ Hard, strait, or difficult; applied to a
man's life; (see 1;) and to fortune, as in an ex.

also, contr., a she-camel having no milh : (IF,

with petitions; as ulso مَعْرُوك and ◌ُمَشْفُوه and

see 8,l�, below. ___ And, contr., He possessed

And one says, بيْنَهُمَا مُنَاكَرَة Between them two

an object of the sight ; and Si, an object of the | or declared, disapproval, or disallowance, of his

the tongue is ,w! with the mind, but sometimes

hard, arduous, or severe. (Ş, K .* )the common reading, or IAS, accord. to the
reading of the people of El-Medeenel, or, as it

is war, or hostility, (A, TA,") and fighting.

(Mgh, &c .; ) nud + 0;%, ($, A, Msb, Ķ, &c.,)

IĶtt, Mob :) [see also 8,0G :] some, however,
Bay, the & has a more intensive signification

complement an object of the mind ; and ,SI, an

is the case ;] & has for its objective complement

AK, meaning, I denied, or disacknowledged, to

ing, I blamed, or found fault with, his deed,

syn. west and aufs : the inf. n. is also ex-

camel that has no young one living, and therefore

(L,) and hard, or dificult : ($, A, L, Msh, Ķ :)

then Cl: and some, that & has for its objective

acknowledge, it]. (B.) See also xS. = Also,

the verb in this sense is used : see ,S. _ ] It

voce .. ] - Water little in quantity. (L)-

Sve JS.

milk ; (IF, L, K;) as also SÚ: (L:) a she-

A, K :) or having little milk ; as also JSÚ : and

Ķ.) See also žije .. _ AČi Unfortunate; un-

(.IAar, L). مُعْجُوز

empty: or, as Th says, it is correctly il., from

2. 6&, (inf. n. jc5, Msb,) He changed, or

3. o,SU, ($, TA,) inf. n. Bsli, (A, Ķ,)

plained by ◌ٌمُرَاوَغَة as well as ◌ًمُخَارَعَة [both of

Jiayı, (S, TA,) meaning, He did not war

M, A, K;) and Visus; (M, Ķ;) signify the

Byn. die; (Kr, K ;) or contr. of ziye : ($,*

kind of fear, of them]: (TA :) " here sig-

[q. v. infra]. (Bd.) , also signifies He

for] ◌ٌإنْكَار significs i.q. وجُهُود (؟, TA,) and 60
TA.) [In). [ُنّكرّه which is an inf. n. of] نكران

him his right. (Msb.) The cause of ,&! with

last see an ex. voce os] signify the same. (Bol,

; نَكِّرَهُ " and so] ([: عَرَفَهُ signifies the contr. of أُنْكَرَه

(§, Ķ,) inf. n. 8,Ú, (TK,) or 8�, (TA,) It (a

Új on; He came to him unwelcomely : or,

as meaning " his wells ّانْكَز though , ُنْكَزَتِ البثْر

in forbidding, (Lth,) inf. n. (K) and ; and

and unprofitobly. (Beyd.) _ JS ($, A, L,
Msh, Ķ,) and Vid and Vio and VaČi (L, K)

and a people you term أَنْكَاو and ◌ُمَنَاكيد ($,L,

¿& Hardness, or dificulty, in a man. (A.)

(L; ; ) Ro ◌ْونهْداً مِقْلاَت of which the pls. occur
in a verse of El-Kumeyt cited voce : ($:)

lucky. (Ş.) Sre &C.

the Kur, [xxvii. 41,] تَكّرُوا لَهَا عَرْشَهَا Alter ye her

,؟) ; استنكرهُ " and (;K) ; تَكِيْر and (K,؟) تُكُورُ

this sense it is doubly trans. : ] you say, 3,

brought to them,نكرهم , meaning, ْأَنْدَرَ ذَلِكَ مِنْهُم

died: (L:) pl. (of both words, L) J&3 ($, L,

the tongue denies, or disacknowledges, (",)

xi.73.) And you may, ◌ُأَنْكَرْتُ عَلَيْهِ فِعْلَه, mean -

indicated] :نكتر ٧ and أنكر and استنكر ٧ [of which

JU, [He was, or became, ignorant : or perhaps

and knowledge : or perhaps only the inf. n. of

(a thing, or an affair,) was, or became, . [app.

(.Lands possessing little goods. (L ْأَرْضُونَ تِكَار

following passage of the Kur, [xvi. 85] َيَعْرِفُون

Ķ) and it and Je. (A.)_ id and Adi A

مَنْكُوُدْ Bce: مُنَكَّدْ
3,4": A small, or scanty, gift; (A, L, Ķ ;) as

4. 6,61, (Ş, A, Msb, Ķ, &c.,) inf. n. jtő !;

[xi. 73,] ◌ًنْكِرَهُمْ وَأَوْجَسَ مِنْهُمْ خِيفَة [He knew

poverty]: forms of imprecation. (L.) _ C | and forecast; and simply intelligence, or shill mind : (Kull, p. 81 :) [but both forms seem to

SCI. _ ANG A she-camel abounding with

in the Kur, [vii. 56,] accord. to ,لاَ يَخْرُجُ إلاَّ نَكِدًا

-They confext, or acknar] نِعْمَةَ اللهِ تُمْ يُنْكِرُونْهَا

1. 5,5 : see 4, in several places. = 6, inf. n.

may be read, accord. to Zj, " and Vuo,

Harh, (TA.) ُلَمْ يُنَاكِرْ أَحَدًا إِلاَّ كَانَتْ مَعْه

nifies ْأَنْكَرَهُم :(Jel :) or it means ْأَنْكَرَ ذْلِكْ مِنْهُم

مِنَ الحَوَادِثِ إِلَّ الشَّيْبَ وَالصَّلَعَا

.أَنْكَدُ Bcc : نَّاكِدْ

وَأَنْكَرَتْنِى وَمَا كَانَ الَّذِى نَكِرَتْ
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• '# I l-'l . 
deed: and in like manner, ellipti- 

cally; *lait (his deed,) or 4),$, (hie saying;) 

or the like, being understood; like AgJlfr for 
* • 9 #4# / J # • «r ® i,* 

*i*i 4pU ^ or the like: see jt&.] — /*■>{ 

also signifies The changing [a thing; like^Xo]: 
*93 

(T, Mfb, TA:) or the changing rohat it 
9 * 

[here app. meaning disapproved: see^£i, which 

is syn. witli it, but is a simple subst.]. (S, TA.) 
3* * 0 t * 

__ *|iul U How great it hit cunning! meaning 

both hit tnielligenr: and craft, and forecatt; and 

dimply, hit intelligence, or thill and knowledge. 

(1 A.) And *j£>\ U How great wat hit 

cunning, Ac. (TA.) 

0. He, or if, changed, or altered, hiniself, 

or itself; or became changed, or altered; (S, A, 

Mgb, TA ;) to an unknown itate : (S, TA :) 

[A J assumed an unknown appearance: he dis¬ 

guised himmlf; or became disguised:] he became 

changed or altered in countenance by anger to 

that he who taw him did not hiunv him : (Har, 

p. 144:) or jijj signifies the changing, or alter¬ 

ing oneself, or itself; or becoming changed, or 

altered; from a state which pleases one to a 

state which one dislikes. (T, K.)_jSL2iJUJ 

Avoid thou evil disposition. (Mgh.)_jSLj 
9 *3 * 

ijVi Such a one [became changed, or altered, in 

countenance to me by anger so that I did not 

know him; or] met me in a morose manner. 

(A, TA.) [In art. «JUi in the K, t'ffjj occurs.] 

6. »^>Lj : see 4, first signification. _ 

He feign d ignorance. (S, A, K.) _ 

They acted with mutual hostility. (TS, A, K.) 

10. : see 4, first signification, and also 
• s 

in the latter part. — also signifies The 

inquiring res/tei ting, or seeking to understand, a 

thing, or an affair, which one disapproves; (K, 

TA ;) when one disapprove* confirming, or esta¬ 

blishing, the opinion expressed by an inquirer, or 

disapproves that hit opinion should be contrary 

to what he ha* expressed. (TA.) 

• *' • ' 
see ffj. ess See also^Xj. 

(§, K) and ^jXj [but the former is the 

more common] and * ojlfi (S, A, JC) and “ i\j£i 

(A, ly) Cunning; meaning both intelligence mixed 

with craft and foreiast; and [simply] intelligence, 

or sagacity, or shdl and hnowledge; syn. U,>; 

(S, A, £;) and alii. (A, K.) See also 

You say of a man who is intelligent and evil, or 
J'll . •* •' „ 

cunning, tjii jJhl U, and ” [How great is 
03 « 

hit cunning, Ac.!] (S.) And oj£ *X*i, and 

♦ efj&. He did it of hit cunning, Ac. (TA.) 
#-» I' m 

And it is said in a trad, of Mo’Awiveh, ^ij 

^ iffJl Verily I hate cunning (.U^ll) in 
0 00* 

the man. (TA.) mmjXi, as an epithet, applied 

to a thing, or an affair, Difficult, hard, arduous, 

or severe; as also tj£i (M, A, £) and : 

(TA:) and i.q. fdH, q. v. (S, A, K.) 

9** 

jXi [app. Difficulty, hardness, arduousness, or 
«. 3 * 

severity;] a subst. from j&, in the sense of 

[It was difficult, Ac.]. (Igtt, TA.) 

«'• • y 
j£>: see jiu, in two places. 

jc and (S, K) and and *j&, (K,) 

epithets applied to a man, Possessing cunning; or 

intelligence mixed with cunning and forecast; (S, 

JC;) and [simply] intelligent, or shilful and 

knowing: (K:) and so, applied to a woman, 

* (K) and ♦ ff.i (L, TA [but this is probably 

a mistake for 1 j£i]) and 1 i\j&, but j£il is not 

applied to a man in this sense, (Az, TA,) nor is 

ftj&U to a woman: (TA:) pi. of the first and 

second (S, K,) and third, (K,) j&l: (S, K:) 

and of the last, L.; (Sb, S, K :) or, applied 
+ 3*3 * # J ** 

to men, an(^ to other things, Lu 

[which is irreg.]. (Az, Ta.)_Also, j£> and 
- • 3* * 

~j£> One who disapproves what is bad, evil, 
. 'ti«4 } 14 

abominable, or foul; expl. by I j^JJI: 

pi. as above. (S.) 

: see : and = See also^xi, in two 

places. 

5^25 a subst. from jliul, (K,) with which it is 
. . 9 * 

syn., [app. signifying (like *j£>) Ignorance: or 

denial: or disapproval, or the lihe\ (T^,) like 
9 e * m 9*9 _ , ... . 
iiih from (K.) It is said, in a certain 

trad., ill (TA,) i.e. Ij&l, (TK.) 

[Thou wast to me most ignorant, Ac.] 

o^£i Ignorance, Ac., ( jlCil,) of a tiling; (TA;) 
m* m * . I. e* 

contr. of 49j3Lt\ (S, K;) and so * ojlxi; syn, 

; as in the phrase of£> s^h [In him is igno¬ 

rance]. (A.) See also if&. — [As contr. of 

iijsut, it is also, in grammar, an epithet applied 

to a noun, signifying Indeterminate; or indefinite.] 

: seejijJt_A calamity: (K:) rigour, 

or severity, of fortune; (A, TA;) as also [its 

dim.] djfj. (TA.) = See also ^£i.c=And 

see j&. 

r£> '■<]■ [in the sense of Denial]. (K.) 
* • •i* * * 

It is said ill the Kur, xlii. 46, 
* * 

And there shall be for you. no [power of] denial 
* » 

of your sins. (Bd, Jel.) And one says, 

[Such a one was reviled 

and he had no denial to make]. (A.) — [Also, 

i.q. jl£l in the sense of Disapproval, or the like: 

and manifestation thereof. See what here follows.] 
• * m 

__ Also, i.q. jUul in tlie sense of The changing 

[a thing]: (T, Mfb, TA:) or the changing what 
*• J 

u jSj~» [here app. meaning disapproved]: (S, 

TA:) a simple subst. (T, TA.) The words of 

the l£ur, [sxii. 43 and lxvii. 18,] i 

are explained as signifying And how was my 

changing [of their condition]! (TA:) or the 

meaning is, and how was my manifestation of 

disapproval of their conduct, (JTjICI,) by 

changing favour into trial, and life into destruc¬ 

tion, and a flourishing condition into a state of 

ruin! (Bd, xxii. 43.) In [some of] the copies 
, , 9* + 

of the K, it is said that S^Xi [but in a MS. copy 

I find and so in the CK] is a subst from 
• i. 
jXJ as signifying the changing, or altering, one¬ 

self, or itself; or becoming changed, or altered; 

from a state which pleases one to a state which 

one dislikes: but a different statement is found in 

the T: [see above:] and «is not mentioned 

by any authority. (TA.) s A strong fortress. 

(Sgh, K.) Sec jXj. See also jSLU. 

IfSi: see ijfij. c= See also Jii. 

3* *t 
jXjI Worse, and worst; more, and most, evil, 

abominable, or foul. So it is explained as occur- 
J 0 * * * 2 

ring in the Kur. [xxxi. 18,] Oly-o^l j£>\ 

II [Verily the most abominable of voices is 

the voice of asses]. (TA.) __ See also jXJ : and 
s3* 9 * 

the fern., see above. 

jSJ* contr. of (K:) [an explanation 

including several significations, here following.] 

_ [Ignored, or unknown; as also ff ' -f, for] 
9 39 * m 9 3m * 

j}£~9 is syn. with [the pass. part. n. of 
_ ^ ^ 

the verb by which oj£>I is explained by Kr and 

in the K] ; (TA ;) and ♦ jSL£   signifies the 
9*33 9 * 

same. (L.) For the pis. of see 

[Denied, or disachnowledged. (Sec the verb.) 

— Deemed strange, extraordinary, or improbable. 

(See again the verb.)] _ Any action disapproved, 

or disallowed, by sound intellects; or deemed, or 

declared, thereby, to be bad, evil, hateful, abomin¬ 

able, foul, unseemly, ugly, or hideous; or pro¬ 

nounced to be so by the law because the mind 

deliberates respecting the regarding it as such : 

and thus it is used in the Kur, ix. 113 [and other 

places]: (B, TA:) or anything pronounced to be 

bad, evil, hateful, abominable, or foul, and for¬ 

bidden, and disapproved, disliked, or hated, by 

the law: (TA:) a saying, or an action, unap¬ 

proved, not approved, unaccepted, or not accepted, 

by God: (KT:) unbecoming, indecent, or in- 
9 30 * 0m3 

decorous. (KL.) See voce 

and * j£> and *j£> (S, A, Msb, K) and t 

(S, Msb K) are all syn., (S, A, Msh, K.) [and 

are used as epithets in which the quality of a 

subst. predominates,] signifying a bad, an evil, 

a hateful, an abominable, a foul, an unseemly, an 

ugly, or a hideous, [and a formidable,] thing or 

2850

one dislihes : but a different statement is found in
Che assumed an unknown appearance : ke dis-

altered ; from a state which pleases one to a

from a state which pleases one to a state which

places.

nounced to be su by the law because the mind
deliberates respecting the regarding it as such :

both his intelligence and craft, and forecast ; and

the fem., if,G, see above.

simply, his intelligence, or skill and knowledge.

guised himself ; or became disguised :] he became

that he who saw him did not know him: (Har,

tion, and a flourishing condition into a state of

abominable, or foul. So it is explained as occur-

declared, thereby, to he bad, evil, hateful, abomin-

and thus it is used in the Kur, ix. 113 [and other

bad, evil, hateful, abominable, or foul, and for-

subst. predominates,] signifying a bad, an evil,

changed or altered in countenance by anger so

ing oneself, or itself; or becoming changed, or

thing, or an affair, which one disapproves; (K,

blishing, the opinion expressed by an inquirer, or

self, or itself; or becoming changed, or altered;

and manifestation thereof. See what here follows.]

or disallowed, by sound intellects; or deemed, or

bidden, and disapproved, disliked, or hated, by

a hateful, an abominable, a foul, an unseemly, an

cunning, &c. (TA.)

Msb, TA;) to an unknown state: ($, TA :)

countenance to me by anger so that I did not
know him; or] met me in a morose manner.

inquiring respecting, or seeking to understand, a

TA ;) when one disapproves confirming, or esta-

with croft and forecast ; and [simply ] intelligence,

نكر [Book I.

[It was difficult, &c.]. (IĶ !! , TA.)

are explained as signifying And how was my

changing favour into trial, and life into destrue-

epithets applied to a man, Possessing cunning; or

Ķ;) and [simply] intelligent, or skilful and

applied to a man in this sense, (Az, TA,) nor is

the T: [see above :] and ox is not mentioned

and he had no denial to make]. (A.) - [Also,

[ Denied, or disachnowledged. (See the verb.)
- Deemed strange, extraordinary, or improbable.
(See again the verb.)] __ Any action disapproved,

able, foul, unscemly, ugly, or hideous; or pro-

places] : (B, TA :) or anything pronounced to he

the lan : (TA :) a saying, or an action, unap-
proved, not approved, unaccepted, or not accepted,

by God: (KT:) unbecoming, indecent, or in-

(Ş, Msb Ķ) are all syn., (S, A, Msh, Ķ.) [and
are used as epithets in which the quality of a

or itself ; or became changed, or altered; (S, A,

disapproves that his opinion should be contrary
to what he has expressed. (TA.)

He feigned ignoraure. (S, A, K.) - 191515

(A, K) Cunning; meaning both intelligence mixed

TA:) a simple subst. (T, TA.) The words of

changing [of their condition]! (TA:) or the

intelligence mixed with cunning and forecast; ($,

hnoning: (K:) and so, applied to a woman,

to a woman: (TA :) pl. of the first and

pl. as above. (S.)

to a noun, signifying Indeterminate, or indefinite.]

or severity, of fortune; (A, TA;) as also [its

They noted mith mutual hostility. (TS, A, K.)

You say of a man who is intelligent and evil, or

denial: or disapproval, or the lihe], (TĶ,) like including several significations, here following.]

to a thing, or an affair, Difficult, hard, arduous, | [a thing]: (T, Msb, TA:) or the changing what

meaning is, and how was my manifestation of

(Sgh, K.) Sec نكر .= See also مُنكر•

K,) with which it is) ,ٌإنْكَار a subst. from ٌنَّكْرَة

- [Ignored, or unknown ; as also "منكور, for]

in the K]; (TA;) and . signifies the

and "َنُكْر and تُكُر٧ْ (؟, A, Meb, K) and نّكْرَآء

(A, TA.) [In art. شنف in the K, ◌ُتَنَّكَوَه occurs.]

in the latter part. - استنكار also signifies The

a mistake for ;]) and Vz1,5, but ;Cl is not

ruin! (Bd, xxii. 43.) In [some of] the copies

syn., [app. signifying (like 8) Ignorance : or

[Thou wast to me most ignorant, &c.]

And there shall be for you. no [power of ] denial

is Ryn. with it, but is a simple subst.]. ($, TA.)

p. 144:) or ¿ signifies the changing, or alter-

second ($, K,) and third, (K,) ,Ci: ($, K :) by any authority. (TA.) = A strong fortress.

One who disapproves what is bad, evil,

JI [Verily the most abominable of voices is

the verb by which oxi is explained by Kr and

L, TA [but this is probably) ْنَّكْر K) and) نُكُر٢

تناكر - see 4, first signification: تناكره .6

(TA:) and i.g. ◌ْمُنْكَر, q.v. (S, A, K.)

I find & and so in the CK] is a subst. from

dim.] .نُكَيْرًا .(TA.) == See also نكر .== And

the voice of asses]. (TA.) _ See also ,S: and

5. ,Č. He, or it, changed, or altered, himself,

10. 6CSI: see 4, first signification, and also

more common] and * ندارة (S, A, K) and " نّكْرَاء

the man. (TA.) =; &, as an epithct, applied

or severe; as also نكر (M, A, K) and "ٌمُنْكَر »: نَكِير [here app. meaning dusapproved]: ($,

" [app. Difficulty, hardness, arduousness, or

and of the last, مَنّاكير ;(SU, S, K:) or, applied
to men, َمُنكَرُون ; and to other things, ُمَنّاكِير

rance]. (A.) See also 8,5. __ [As contr .. of

of your sins. (Bd, Jel.) And one says,

i.q. j! in the sense of Disapproval, or the like :

- Also, i.q. ,Woj in the sense of The changing ugly, or a hideous, [and a formidable,] thing or

[here app. meaning disapproved : see y$, which

or the like, being understood ; like ◌ِعَيَّرَ عَلَّيْه for

Ex Such a one [became changed, or altered, in

contr. of ◌ٌمَعْرِفَة ; (؟,K;) and Bo * ◌ٌنَّكَّارَة ; sy n.

" Worse, and worst; more, and most, eril,

same. (L) For the pls. of ْمُنْكَر, Bce َنَّكِر .-

decorous. (KL.) See مَعْرُوف, voce َمُنْكَرْ عُرْف

(T, Mab, TA:) or the changing what is ..

-"Ki & How great is his cunning ! meaning

. نَّكِرَّ See also =. نُكُر see: تَكْرٌ
but the former is the] ْتَكْر K) and ,َ؟) تُكْر

Jić, He did it of his cunning, &c. (TA.)

severity ; ] a subst. from ", in the sense of

[which is irreg.]. (Az, TA.) _ Also, 'S and

Was from just. (K.) It is said, in a certain

(;of a thing ; (TA (إنكار) ,.Ignorance, &c ٌنكِرَة

: see ... __ A calamity : (K :) rigour,

an explanation] (:): ٌمَعْرُوف contr. of ْمُنْكَر

the pnss. part. n. of] ٌمَجْهُول is syn. with مُنْكُور

(TA.) And ◌ُمَا كَانَ أَنْكَرَه How great was his

.نَّكُرَ See also (.A, K) . فطنّة and (; A, K ,؟)

;5 as signifying the changing, or altering, one-

ifde, it is also, in grammar, an epithet applied

also signifies The changing [a thing; like jc5] :

cuuning, ◌ُما أَشَدَّ تُكْرَه, and " ◌ُنَّكْرَه [ Hon great ix

disapproval of their conduct, (ْوإنْكَارِى عَلَيْهِم) by

-In him is igno] ٌفيهِ تَكْارَة as in the phrase ; ٌجَهَالَة

or sagacity, or shill and knowledge; syn. : 05;
Bee نكر

And it is said in a trad. of Mo'swiveh, ُإِنِّى لأََكْرَه

of the K, it is said that one [but in a MS. copy

.in two places ,ٌنكِر see : ْنَكُر

deed: and in like manner, ◌ِأَنْكَرْتُ عَلَيْه, ellipti-

ring in the Kur. [xxxi. 18,] ٌإِنَّ أَنْكَرَ الأَْصْوَاتِ لَصَوْت

(.in the sense of Denial]. (K] ْإنْكَارٌ .وأ نْكِير

cally ; ¿ 's, (his deed,) or ",3, (hia saying;)

.نُكْرٌّ See also = نّكِرَةٌ see : نْكَارَةٌ

(١) ، مُنْكَر٧ْ and نُكُرْ ٧ and (K,؟) نَكُرْ " and تكِرْ

abominable, or fund; expl. by ّأَلَّذِى يُنْكُرُ الْمُنْكَر :

his cunning, &c .! ] ($.) And ◌ِفَعّلَهُ مِنْ تُدْرِه, and

the Kur, [xxii. 43 and Ixvii. 18,] ٍفَكَيْفَ كَانَ نَّكِير

in (الدَّهاء) Verily I hate cunning ِالنَّارَةَ فِى الرَّجُل

Such a one was reviled] ٌفُلاَنْ فَمَا كَانَ عِنْدَهُ تِكِير

Avoid thou evil disposition. (Mgh.) - ِتَّمَكَّرَ ل

إِنْكَارٌ - [.تَّكِيرْ or the like: see عَيَّرَ عَلَيْهِ نِعْلَهُ

state which one dislikes. (T. K.) - َإيّاكَ وَالتَّكُّر

in two ,ٌنَّكِر See also = ْمُنْكَر and: ٌنُكْر see: ْتُكُر

trad , ◌ٌكُنْتَ لِى أَشَدَّ تَكْرَة , (TA,) i.e.ًإنْكَارًا , (TK)

It is suid in the Kur, xlii. 46, ٍفَمَا لَكُمْ مِنْ نّكِير
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affair [or action or laying or quality, &c.]: (Msb:) 

[in this sense, its pi. is and as 

will be seen below:] is contr. of \jy [which 

is syn. with iJ^jk*]. (TA.) You say 
I. MM. i i»i 4« j 

and [/n ffc«w are 

good and evil qualities.] And 

and^t^aU^JI, [They commit bad, evil, abominable, 

or foul, actions.] (A.) And it is said in the 

JCur, [xviii. 73,] Ij£i C.JV jJU [Verily thou 

hast done a bad, an evil, an abominable, or a foul, 

thing], (S.) ai The name of one of tiro angels, 

the other of whom is named jSi ; (S;) who are 

the two triers of [the dead in] the graves. (ISd, 

K.) See also j&. 

I II. «.SJ 

jjCu : see first signification. The pi. is 

jt£»Uo, [which is also a pi. of ^£u,] accord, to 

Sb, who mentions it because, accord, to rule, the 

pi. of a sing, of this class is formed by the addi¬ 

tion of y and ij for the masc., anil I and O for 

the fern. (Abu-l-Hasan, TA.) 

tj&iL* If® went forth disguised; or 

changed in outward appearance, or state of ap¬ 

parel. (TA.) 

* •'» i ' s , 
j&Sl~*6: see jiiU, first signification. 

A road, or way, i« a wrawy aircc- 

t/on. (S, K.) 

[>*, 

See Supplement.] 

w-S 
i . . . f t 

1. *-£, (S, A, Mali, K,) aor. -, inf. n. yjSj, 

(S, Msb,) lie turned it over, or upside down; 

inverted it ; reversed it; changed its maimer of 

being, or state: (Sh, Msb:*) he turned it over 

upon its head: (S, A, K:) and he turned it fore 

part beh ind; made the first part of it to be last; 

or put tin first part of it last: (Sli:) and 

♦ Llj, (S, A, K) inf. n. (S,) signifies 

the same; (S,* A, K;) or has an intensive sense. 

(TA.) You say, a3L£)I ^ ^^-Jl yj-& The 

arrow was turned, or put, upside down in the 

quiver. (TA.) And it is said in the Kur, 

[xxxvi. C8,] a~SjJ 0j+ju ,>43, or, 

accord, to the reading of’Asim and Hamzeli, 
A J * -"J 
" AbUi ; meaning, And him whom We cause to 

live long. We cause him tv become in a state the 

reverse of that in which he was, in constitution; 

so that after strength, he becomes reduced to 

weakness; and after youthfulness, to extreme old 

age. (TA.) — iu j ^ U# ilx t I 

made such a one to enter again into that affair, 

or state, after he had got out of it. (ISh.) 

[Hence the saying in the Kur, xxi. 66,] Jfi 
• *• 0 * * * 

\y-£> f Then they were made to 

j& — yjSj 

return to their disbelief: (Jel:) or I then they 

reverted to disputation, after they had taken the 

right course by means of consulting together, 

their return to falsity being likened to a thing’s 

becoming upside down: and there are two other 
J * M J .. 

readings; * l^-X, and I\y-£>; the latter mean- 
. • i . J*( J .. 

ing IySj : (Bd ;) or f fAen they reverted 

from what they hnew, of the.evidence in favour 

of Abraham. (Fr.)_[And hence,] <lL£j, and 

jjll a!c>, 1 It made him to fall back into 
0 » 

his disease.] (TA, in art. ^^ua.) And 

(S, Msb, K,) or JSj, (A, TA,) inf. n. 

yjSj (S, Msb, K) and yjSj (TA, [but see what 

is said of this below]) and (Sh, K,) J He 

relapsed into hi* disease, after convalescence, or 

after recovery, but not complete, of health and 

strength: (S, A, K :) or the disease returned to 

him; [he relapsed into the disease;] as though 

he were made to turn back to it (Msb.) You 

say, \jJ& J£»l I [He ate such a thing, 

ami relapsed into his disease], (A, TA.) And 

a) L-ju, and sometimes one says, LJu, (S, 

K,) in this case, (S,) for the sake of mutual re¬ 

semblance, (S, K,) or because l_£i is a dial form 
0 • J 

[of l~&], (S,) [meaning, f May he full upon his 

face, or the like, (see art yj~so,) and relapse into 

disease : or] may he fall ujxrn his face, and not 

rise after his full until he fall a second time: and 

in like manner you say, ~ yjS^tSy ^-au. (Msb, art. 

cr-*3) [See also 8.] You sa^ also, 

t [77i« wound broke open again; or became 

recrudescent], (S, in arts. ^>jc. and . &c.) 

— And I ilj yJJu I The 

food, jJt., made the disease of the sick man to 
£*■ 

return. (K.) And A-t' Jx » He 

put the dye upon his head repeatedly, or several 

times. (A, TA *) — Also ^£j [or more pro¬ 

bably ys~£j] + He (a man) became weak and 

impotent. (Sh, in TA.) And 

like t He fell short of his fellows; mas 

unable to attain to them. (TA.)_a1!ij Jx, 

and t a—£,(TA,) [and alone, (see ^-^i^)] 

and *4^3, (L, TA, arL yu,) and ♦ 

(TA,) [and in like manner t yj££, said of a 

flower-stalk in the M and K, voce ^-15,] He 

bent, or inclined, his head; (TA;) he lowered, 

or stooped, his head; bent, or hung, it down 

towards the ground; absolutely; or by reason 

of abasement. (So accord, to explanations of 

the act part n., below.) 

2: see 1, throughout 

5 : see 1, last sentence. 

8. quasi-pass, of aLX ; (S, A, TA;) 

[and therefore signifying It became turned over, 

or upside down; became turned over upon its 

head; became inverted; became reversed ; became 

[ changed in its manner of being, or state; it became 

turned fore part behind; its first part was made to 

be last, or was put last:] he fell upon his head. (K.) 

Tins last signification [understood figuratively] 

it is said to have in the phrase yj-iu, a 

form of imprecation, meaning, f May he be dis¬ 

appointed, or fail, of attaining his desire : for he 

who is overthrown in his affair (yJ yJJ£>\ rfs 
• I " 

ey\ ) is disappointed of attaining his desire, and 

suffers loss. (TA.) [See also 1, where this 

form of imprecation is differently explained.]_ 

Also, i q. a-/Ij yjjfj. (TA.) [See 1, last sig¬ 

nification.] 

An arrow having its notch broken, and 

its fop therefore made its bottom: (S, A, JC:) 

pi. [of pauc.] (A, TA) and [of mult] 
9 Mm J 

yj~£>. (A.) — A head, or blade, of an arrow 

<fec., having its tongue (^L>) broken, and its 

point therefore made its tongue : (K :) p!. 

(TA.) — A bow of which the foot is made [of] 

the head of the branch ; as also * This 

peculiarity is a fault (JC.)_A child such as 

is termed [bom preposterously, feet foremost; 
9 •' 

but is an inf. n., and I have not found it 

used as an epithet anywhere but in this instance]; 
• it. 

(K;) i.q. ; and mentioned by IDrd ; 

but he says that it is not of established authority. 

(TA.) — J Low, or ignoble; base; vile; mean, 

or sordid: See a verse cited voce jJtE*: (A:) 

I one rrho falU short of the utmost point of 

generosity; (K ;) or of courage aiul generosity : 

(TA:) f weal; (S, K;) applied to a man : 

(S:) f short: (AHn :) p!. (A, K.) _ 
• ij,' * • ii 

See also : _ and ^-£3. 

• 9 9 

Lr-&» [npP pi. f Old men tottering 
* i * - #» 

by reason of age (yjyyjj^c) after attaining to 

extreme old age. (K.) 

• ~ 
Lowering his head; bending, or hang¬ 

ing, down his head towards the ground; [abso¬ 

lutely;] (S, K;) [or] by reason of abasement: 

(TA:) pi. [properly ; (seeKur, xxxii. 
^ * + 

12;) and sometimes] (S, K,) used [only] 

in poetry, (S, TA,) by reason of necessity, (TA,) 

and anomalous, (S, K,) like (S.) El- 

Farezdak says, 
J * e «(- * + ■+ * „ 

jmrih -Hfi b’l J^v51 ’ijj • 

jUau’Njl wiUijJI ^aa. * 

[And when the men see Yezeed, thou seest them 

depressed in the necks, lowering the eyes]; (§:) 

thus the verse is related by Fr and Kb : Akh 

says, that it is allowable to say .Leu^l u- 

after the manner of the phrase ^,-rh 4 * 

[see art. .->*4.;] and Ahmad Ibn-Yahyi adds 

-

.

*.
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See Supplement.]

نكس

inverted it ; reversed it ; changed its manner of

the act. part. n., below.)

Sb, who inentions it because, accord. to rule, the

made such a one to enter again into that affair,

changed in its manner of being, or state ; it became
turned fore part behind ; its first part was made to

changed in outward appearance, or state of up-

part behind; made the first part of it to be last ;

reverse of that in which he was, in constitution ;

becoming upside down : and there are two other

after recovery, but not complete, of health and

appointed, or fail, of attaining his desire : for he

tion of , and & for the masc., and I and & for

tion. (Ş, Ķ.)
,نكز ]

($, Msb,) Ile turned it over, or upside down;

being, or state: (Sh, Msb :") he turned it over
upon its head : ($, A, Ķ :) and he turned it fore

arrow was turned, or put, upside down in the

live long, We cause him to become in a state the

so that after strength, he becomes reduced to

reverted to disputation, after they had taken the
right course by means of consulting together ;
their return to falsity being likened to a thing's

from what they knew, of the evidence in favour

strength : (S, A, K :) or the disease returned to

face, or the like, (see art. 5,) and relapse into

rise after his fall until he fall a second time : and

2 : see 1, throughout.
5 : see 1, last sentence.

peculiarity is a fault. (Ķ.) __ A child such as

weakness; and after youthfulness, to extreme old

bent, or inclined, his head; (TA ;) he lowered,

thing]. ($.) = The name of one of two angels,

pl. of a sing. of this class is formed by the addi-

parel. (TA.)

or put the first part of it last : (Sh :) and

accord. to the reading of'Asim and Hamzeh,

or state, after he had got out of it. (ISh.)

disease : or] may he fall upon his face, and not

towards the ground; absolutely ; or by reason

form of imprecation, meaning, t May he be dis-

suffers loss. (TA.) [See also 1, where this

lutely ;] (S, K;) [or] by reason of abasement :

[And when the men see Yezeed, thou seest them

thus the verse is related by Fr and Ks: Akh

[see art خرب ;] and Abmad Ibn-Yabya adds

hast done a bad, an evil, an abominable, or a foul,

the other of whom is named y.o; ($;) who are
the two triers of [the dead in] the graves. (ISd,

the same ; (S," A, Ķ ;) or has an intensive sense.

return to their disbelief: (Jel :) or i then they

semblance, ($, Ķ,) or because L'S is a dial form

t [The wound broke open again; or berame

or stooped, his head; bent, or hung, it down

or upside down; became turned over upon its
head ; became inverted ; became reversed ; became

belast, or was put last : ] he fell upon his head. (K.)

form of imprecation is differently explained.] _

nification. ]

Farezdaķ says,

relapsed into his disease, after convalescence, or

he were made to turn back to it. (Msb.) Yon

Ķ,) in this case, ($,) for the sake of mutual re-

of abasement. (So accord. to explanations of

This last signification [understood figuratively]

Book I.]

quiver. (TA.) And it is said in the Kur,

[Hence the saying in the Kur, xxi. 66,]

نکس - نكر

(TA :) + weak; (§, Ķ;) applied to a man :

affair [or action or saying or quality, &c.]: (Mab:)

will be seen below :] تكر٧ْ is contr. of عرف [which

and Still, [They commit bad, evil, abominable,
or foul, actions.] (A.) And it is said in the

the fem. (Abu-l-Hasan, TA.)

, نكس .aor. 2, inf. n (,A, Meb, K ,؟) , نّكَّهُ .1

him; [he relapsed into the disease;] as thoughi

recrudescent]. (S, in arts. عرب and حبط, &c.)

put the dye upon his head repeatedly, or several

[and therefore signifying It became turned over,

(TA.) - A bow of which the foot is made [of ]

generosity ; (K ;) or of courage amul generosity :

extreme old age. (Ķ.)

ing تَكْسُوا أنفسهم :(Bd ;) or t then they reverted

and relapsed into his disease]. (A, TA.) And

food, S.r., made the disease of the sick man to

its top therefore made its bottom: (S, A, Ķ:)

but he says that it is not of established authority.

depressed in the nechs, lowering the eyes] : (§:)

(TA.) - $ Low, or ignoble; base ; rile; mean,

ing, down his head towards the ground; [abso-

in poetry, (S, TA,) by reason of necessity, (TA,)

used as an epithet anywhere but in this instance] ;

is termed يتن [born preposterously, feet foremost;

signifies (,َتَنْكِيس , (؟ .S, A, K) inf. n) , نكّهُ ٧

is said of this below]) and Ato, (Sh, K,) t IIe

bably ] + IIe (a man) became weah and

(;S, A, TA) ; ُتَكْسَه quasi-pass. of 8. انتكس

the head of the brauch ; as also ,. This

but g is an inf. n., and I have not found it

I one who falls short of the utmost point of

K) == See also نكر.

accord. to [, منكر which is also a pl. of] ,ُمتّاكِير

readings ; "ونُكِسُوا and تَكْسُوا ; the latter mean-

of Abraham. (Fr.) - [And hence,] ◌ُنَّكَسَّه, and

(TA,) [and in like manner " تنكّس, said of a

(K ;) iq. مُنْكُوس ; and mentioncd by IDrd ;

(TA:) pl. [properly ◌َنَاكِسُون ;(sce Kur, xxxii.

oral ) is disappointed of attaining his desire, and

in like manner you say, تَعَسَ وَانتكس ٢ . (Meb, art.

12;) and sometimes] ◌ُأنّواكِس , (؟,K,) used [only]

flower-stalk in the M and K, voce _25,] He
vas; meaning, And him whom We cause to

Bay, ◌َأَكْلَ كَذَا فَنُكِس ![He ate surh a thing,

[of G], ($,) [meaning, t May he fall upon his

times. (A, TA *) - Also نَّكْس [or more pro-

unable to attain to them. (TA.) - ُونَكَسَ رَأَسْه

it is said to have in the phrase َتَعَسَ وَأَنْتَكَس , �

or sordid : See a verse cited vore JHEl: (A :)

(S:) + short : (AlIn :) pl. أنْكاس . (A, K.) -

and anomalous, (S, K,) like ◌ُ(.؟). فَوَارِس El-

is syn. with ٌمَعْرُوف] .(TA.) You Bay فيهم

Kur, [xviii. 73,] لَقَدْ جِئْتَ شَيَّ تُكْرًا [Verily thou It made him to fall back into , ِنَّكَسَّهُ إِلَى مَرْضِه

TA, [but see what) تَكْس S, Meb, K) and) نُكْس

- And ◌ِ1 نَكَسَ الطَّعَامُ وَغَيْرُهُ دَّهَ المَرِيضThe

like , + He fell short of his fellow's; mas

See also مُنكِس :_ and ْنُكُس -

point therefore made its tongue : (Ķ :) pl. Lúci.

good and evil qualities.] And ِوهُمْ يَرْكُبُونَ الْمُنْكْرَات

.first signification , ْمُنْكَر Bec: ْمُسْتَنْكَر
-A road, or way, in a wrong direc ْطَرِيقٌ يَنْكُور

after the manner of the phrase جُحْرُ ضَبَ خَرِب ;

'& An arrow having its notch broken, and

Old men tottering + [,ّنكس app. pl. of] ّونُكُس

[in this sense, its pl. is ْمُنْكَرَات and ُ88 ;مُنَاكِير

In them are] , ُالعُرْفُ والنّكْر and ,ُالْمَعْرُوفُ وَالْمُنْكُر

[xxxvi. 68,] ◌ِوَمَنْ نُعَمِّرْهُ نَنْكُسْهُ فِى الخَلْق, or,

&c., having its tongue (¿) broken, and its

;,&: see is, first signification. The pl. is

age. (TA.) - ◌ِنَكَسْتُ فُلاَنًا فِى ذَلِكَ الأَمْر + I

Then they were made to + ْنُكِسُوا عَلَى رُؤُوسِهِم

his disease.] (TA, in art. هيض.) And ونُكِس

return. (K) And ◌ِتَكَسَ الخِضَابَ عَلَى رَأَسِه :He

and *نكّس , (L, TA, art بقر,) and * وانتكس

A.) - A head, or blade, of an arrow) . ْنُكُس

(TA.) You BRy, ◌ِنُكِسَ السَّهْمُ فِى الكِنّانَّة The

who is overthrown in his affair (مَن أَنْتَكَسَ فِى

,؟) و نَكْسًا ,and sometimes one says ,تَعْسًا لَهُ وَتُثًا

Jst Lowering his head; bending, or hang-

hy reason of age (َمُدْرَهِمُّون) after attaining to

and ونكّسه (TA)) [and َنَكْس alone, (see ُإنّا كِس)]

says, that it is allowable to say ِنَوَاكِسِ الأَبْصَار,

(S, Meb, K,) or ◌ِنُكِسَ فِى مَرَضِه, (A, TA,) inf. n.

pl. [of pauc.] ◌ٌأَنْكَاس (A, TA) and [of mult.]

تُكِسَ الجُرْحَ ,You say also [.See also 8] (.تعس

impotent. (Sh, in TA.) And ِويُكِسَ عَنْ نُظَرَائِه

Also, iq. ◌ُنَّكَّسَ رَأَسَه . (TA.) [See 1, last sig-

خُضْعَ الرِّقَابِ نَوَاكِسَ الأَبْصَارِ

Les" ¿ Ile went forth disguised ; or

وَإِذَا الرِّجَالُ رَأَوْا يَزِيدَ رَأَيْتَهُمُ
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in relating it; saying jLo^l L_J—£>lyj. (TA.) 
3 00 • 0 

[See the remarks on pi- of ,^-jli.] 

• * 0 9 

A horse that does not raise, or elevate, 

/tu Aearf, (S, IF, K,) nor his neck, when running, 

by reaxon of weakness: (IF, K:) or that has not 

reached the other horse« (Ltli, K) in their heat, 

or single run to a goal; (Lth ;) i. e., by reason 

of hi* weakness and impotence; as also " 

(TA.) 

• l-o 
^^£*4 jJj ^ c/ii7a [ preposterously brought 

forth; whose feet come forth before hi* head. 

(A, Mfb, and so in a copy of the §.) Sefe 

also Jx. _ [Preposterous child¬ 

birth] is when the feet come forth before the 

head ; ((C, and so in a copy of the §, [and that 

this is wlmt was meant by the author of the § 

seems to l>e indicated by what immediately fol- 

lows]) i. q. (§.) - is»y&* *->!** A 

circuiting of the Kapbeh performed in a way 

contrary to the prescribed custom, by saluting 

the blach stone and then going towards the left. 
0 *00 0*09 t-0 

(Mgh.)_\j3 He read or recited, 

the Kur-an, beginning from the last part thereof, 

(5,) i. e. from [the commencement of the latter 
.00* , * 

of] the [or la*t two chapters], (TA,) 

and ending with the <LX>14 [or first chapter] ; 

contrary to the prescribed mode: (TA:) or 

beginning from the end of the chapter, and 

reading it, or reciting it, to its beginning, in- 

vertedly; (K ;) a mode which A’Obcyd thinks 

impossible; and therefore he holds the former 

explanation to be the right: (TA:) each of 

these practices is disapproved, excepting the 

former in tcnching children, [in which case it is 

generally adopted in the present day,] (K,) and 

[in teaching] the foreigner the [portion of the 
St ^ 3 

Kur-an called the] ; an indulgence being 

granted to these two only because the long 

chnptcrs arc difficult to them: but if any one 

knows the Kur-An by heart, and intentionally 

recite it from the last part thereof to the first, 

this i». forbidden: and if we disapprove this, 

still more is the reciting from the end of the 

chapter to the beginning disapproved, if the doing 
• * 00 

this be possible. (TA.) _ also signifies 

{Suffering a rela/m into disease, after conva¬ 

lescence ; or after recovery, but not complete, of 

health and strength, (JC.) _ applied to 

a bow: see ,^X. 

1. j«JI (S, A,) or (K,) aor. - (Az, 

§, ISd, K) and -, (IDrd, K,) inf. n. ,Ji£, (A,) 

lie entirely exhausted the water of the well: (Az, 

S, A:) and (A) he extracted what was in the 
I0 0 

well, of black fetid mud (el»a- [in some of the 

copies of the K, which is a mistranscrip- 
- - 0 00 

tion,]) and of clay; (A, K;) os also ▼ lv» v;*l. 
» 009 0 0 0 0 0 0 

(Sgh, K.) Hence the saying, ifSL* 

(S, K*) + [Such a one £*] a sea, or great river, 

which will not be entirely exhausted, nor will 

diminish. (K.) And fJSjj *5) itULi djJs: (S, 

TA) 1 He has courage which will not be exhausted: 

said of Alee, by a man of Kureysh. (TA.) — 
• 3 "* . 

And iyJSj lie consumed the thing; made it 

come to an end, fail, cease, jwrish, or come to 

nought: (A, K:) and the same, (ISd, A,) aor. 
30 0 00 

and inf. n. as above, (M,) or JX, (Lth, K,) 

he made an end of the thing; or ceased from it, 

having finished it. (Lth, ISd, A, K; but in 

[some of] the copies of the K, is put by 

mistake for in this explanation. TA.) One 

says, eyixli ,Jl ly^ijl They came at last to 

herbage, and consumed it. (S,* TA.) And aa«) 

JX U [A piece of herbage beginning to dry up] 

that is not extirpated, or cut off entirely with its 

roots. (K .)—J& also signifies fTlic scru¬ 

tinizing or investigating, or searching or examining 

or inquiring into, affairs. (TA.) [You say, 

app., jy*^l O* lmeaning, He scrutinized. 

See., affairs.]_And is like [but in 

what sense is not said]. (TA.) 

8: see 1, first sentence. 

(Jl&i f A man who scrutinizes or investigates, 

or searches or examines or inquires into, affairs; 

(TA;) as also f JXi*. (IDrd, K.) 

0 0 0 0 S* 

JX4: see 

uilLt a dial, form of but of weak 

authority. (TA.) 

A receptacle of the kind called -LuL. of 

which the contents have been taken out. (TA.) 
-» 0 *00 0 9 

— yb f [lie is one of those 

who are empty, or devoid of good]: a phrase 

denoting vituperation. (TA.) 

# t 0 0 0 0 

1. O* ^jcSj, (A, K,) [aor. -, and some¬ 

times -, as will be shown below,] inf. n. yjofsj 

(S, IF, A, Mfb, K) and ,>X (A, K) and 

(K) and jUXi, (MA,) He receded, retired, or 

drew bark from the thing, or affair; refrained, 

forbore, abstained, or desisted, from it; recoiled 

from it, shrank from it, or drew back from it in 

awe or fear; (S, IF, A, Mfb, £;) as also wJu 

luc. (Aboo-Turab, TA.) You say also, Ja£> 

f^sf (S, Mfb, £,) or afif , (A,) 

aor. i (S, Mfb) and -, (S,) or the latter only, 

(Sgh, TA,) or the former is allowable, (Zj, TA,) 

He turned bach from a thing to which he had 

applied himself; (IDrd, S,* A,* Mfb,* K, TA;) 

meaning a good thing; and sometimes an evil 

thing; (IDrd, TA;) or meaning particularly a 

good thing; or extr. with respect to an evil 

thing. (K.) [See the Rur, xxiii. 08.] lienee 

Vu«£3l [as syn. with ^aC], though we have 

not heard it. (Mgh.) 

8: sec above. 

t [His lot, or portion, 

is decreasing, or deficient, and his good fortune is 

receding]. (A, TA.) 

(O, B, K,) like jim«, (TA,) [in the 

CK, erroneously, L^aCu,] A place to which one 

removes, withdraws, or retires afar off; syn. 
& .0 * 

(O, B, K.) El-Anshh says, praising 

^Alkamali Ihn-’Olutlieli, 

9 9 l 00 0 0 00 3 000f 

[O ’Alkamah, affairs have compelled me to hare 

recourse to tlu-e, and there was not for me any 

place to which tv retire. (TA.) 

[JeX, &c. 

See Supplement.] 

0 

l«j and l#j Little lice. (Kr, K.) [See also 

A*i.] 

-I certain plant, having a fruit that is 

eaten. (L, K.) The only explanation given by 

several lexicographers. (TA.) 

0 0 9 0 * ' 99l 

(K, Mfb &c.) and ^^^1; which latter 

is said to be a corruption in the TS and the K; 

but this is denied by El-Khafajec and by Mtr; 

and learned men, in early and in late times, have 

constantly used the word without any 

expression of disapproval; Z and El-Hasan Ibn- 

Raslieck El-Kcyrawauee, two leading lexico¬ 

logists, having even named thereby books written 
0 9 0 

by them ; (MF ;) vulgo [which is a Persian 

word ]; (T A;) A model, an exemplar, a pattern, 

or a likeness of a thing, after the similitude of 

which a thing is made: (Mfb:) a model, or like¬ 

ness, of a thing; (K;) i.e., a thing that is made 

in the form, or after the fashion, of another thing, 

that the mode of the latter may be known thereby : 

(TA :) a thing which shows the mode, or quality, 

or qualities, of another thing : (Msb:) an arabi- 
00 3 0 

cized word, (K,) from [the Persian] sjy*3. 

1. JJ, aor. (S, K.) inf n. %5, (S,) [It was. 

·
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his head, ($, IF, Ķ,) nor his neck, when running,

reached the other horses (Lth, K) in their heat,

chapters are difficult to them : but if any one
knows the Kur-an by heart, and intentionally
recite it from the last part thereof to the first,

this is forbidden: and if we disapprove this,

which will not be entirely exhausted, nor will

8 : see 1, first sentence.

denoting vituperation. (TA.)

نکص

8: see above.

recourse to thee, and there was not for me any

.e& ,نكظ]
See Supplement.]

نمت

HIe entirely exhausted the water of the well : (Az,

seems to be indicated by what iminediately fol-

the blach stone and then going towards the left.

the Kur-án, beginning from the last part thereof,

chapter to the beginning disapproved, if the doing

lescence ; or after recovery, but not complete, of

TA) & He has courage which will not be exhausted:

dren back from the thing, or affair ; refrained,

meaning a good thing; and sometimes an evil

word ]; ('TA;) A model, an exemplar, a pattern,

former in teaching children, [in which case it is

[O'Alkamalı, affairs have compelled me to have

and learned men, in early and in late times, have

that the mode of the latter may be known thereby :
(TA :) a thing which shows the mode, or quality,

by reason of weakness : (IF, K:) or that has not

or single run to a goal ; (Lth ;) i. e., by reason

forth ; whose feet come forth before his head.

this is what was meant by the author of the $

circuiting of the Kaabeh performed in a way
contrary to the prescribed custom, by saluting

beginning from the end of the chapter, and
reading it, or reciting it, to its beginning, in-
vertedly; (Ķ ;) a mode which A'Obeyd thinks

impossible ; and therefore he holds the former
explanation to be the right : (TA:) each of

these practices is disapproved, excepting the

generally adopted in the present day,] (K,) and

still more is the reciting from the end of the

t Suffering a relups into discase, after conva-

نكش

§, A :) and (A) he extracted what was in the

نمر - نكس

(S, K*) + [Such a one is] a sea, or great river,

said of 'Alee, by a man of Kureysh. (TA.) _

come to an end, fail, cease, perish, or come to

who are empty, or devoid of good]: a phrase

forbore, ahstained, or desisted, from it ; recoiled

He turned back from a thing to which he had

good thing; or extr. with respect to an evil
thing. (K.) [See the Kur, xxiii. 68.] Hence

receding]. (A, TA.)

'Alkamah Ibn-'Olútheh,

place to which to retire. (TA.)

but this is denied by El-Khafajee and by Mir;

Rasheck El-Keyrawanee, two lending lexico-

or a likeness of a thing, after the similitude of
which a thing is made : (Msb:) a model, or lille-

ness, of a thing; (K ;) i.e., a thing that is made
in the form, or after the fashion, of another thing,

نمر

granted to these two only because the long

tinizing or investigating, or searching or examining

[BOOK I.

(TA.)

(A, Mab, and so in a copy of the $.) See

contrary to the prescribed mode: (TA:) or

nought : (A, Ķ:) and the same, (ISd, A,) aor.

he made an end of the thing; or ceased from it,
having finished it. (Lth, ISd, A, Ķ; but in

that is not extirpated, or cut off entirely with its

or inquiring into, affairs. (TA.) [You say,

authority. (TA.)

which the contents have been taken out. (TA.)

aor. 2 (S, Msb) and -, (S,) or the latter only,

thing; (IDrd, TA;) or meaning particularly a

though we have ,[نكص as syn. with] انتكص ٢

is derreusing, or deficient, and his good fortune is

removes, withdrans, or retires afar off; syn.

what sense is not said]. (TA.)

Or searches or examines or inquires into, affairs;

from it, shrank from it, or drew back from it in

applied himself; (IDrd, $," A," Msb," Ķ, TA;)

catcu. (L, K.) The only explanation given by

is said to be a corruption in the TS and the K;

constantly used the word by il without any
expression of disapproval ; Z and El-Hasan Ibn-

birth] is when the feet come forth before the
head ; (K, and so in a copy of the $, [and that

(K,) i. e. from [the commencement of the latter

[in teaching] the foreigner the [ portion of the

several lexicographers. (TA.)

and ending with the 2 56 [or first chapter] ;

Kur-án called the] Jais; an indulgence being

this be possible. (TA.) . also signifies

well, of black fetid mud (olg [in some of the

roots. (K.) - also signifies + The scru-

(K) and Slab, (MA,) He receded, retired, or

نما

JE + A man who scrutinizes or investigates,

not heard it. (Mgh.)

by them ; (MF ;) vulgo d'y [which is a Persian

or qualities, of another thing : (Mob:) an arabi-

(Sgh, TA,) or the former is allowable, (Zj, TA,)

logists, having even nained thereby books written

of ] the ◌ٍمُعَوَدَثان [or last two chapters], (TA,)

Ş, ISd, K) and 2, (IDrd, K,) inf. n. AG, (A,)

JS ' [A piece of herbage beginning to dry up]

times 2, as will be shown below,] inf. n. Jo,
(S, IF, A, Mab, K) and نكُص (A, K) and ٌمَنْكَص

awe or fear ; (S, IF, A, Msb, Ķ ;) as also &
نّكَص ,You say also (.Aboo-Turab, TA) .عَنْهُ

and inf. n. as above, (M,) or و نَّكَشَ مِنْه (Ltl, K,)

mistake for š, in this explanation. TA.) One

CK, erroneously, as,] A place to which one

E'S A certain plant, having a fruit that is

نمذج

And نَكَشَ الشَّيْء He consumed the thing ; made it

a bow : BCe تكْس .

&. A horse that does not raise, or elevate,

diminish. (K) And ُ؟) عِنْدَهُ شَجَاعَةٌ لاَ تُنْكَش,

also وِلاَدٌ مَنْكُوس -. نِكْس [Preposterous child-

lowB]) .q.ُطَوَّافْ مَنْكُوسْ - (.؟) . يَتْن A

(Mgh.) - قَرَأَ القُرْآنَ مَنْكُوسًا He read or recited,

health and strength. (K) -مَنْكُوسَةٌ ـ applied to

tion, ]) and of clay; (A, K;) as also AS !.
(Sgh, K.) Hence the saying, ُّفَلاَنْ بَحْرٌ لاَ يُنْكَش

app,نّكَشَ عَنِ الأمور , meaning, He scrutinized,

(TA ;) as also " ◌ّمِنْكَش . (IDrd, K.)

but of weak ,ْمِنْقَاش a dial. furm of ْمِنْكَاش

(,A) ,ِعلى عَقِبِه Mgb, K,) or ,ِ؟) , عَلَى عَقِبَيْه

TA,) [in the) ْومَقَّعَد U, B, K,) like) ,مَنْكَص

[.نِمّة

of his weahness and impotence; as also Y &.

J& J, A child [ preposterously brought

,K,) aor. = (Az) , َالرّكِيَّة A,) or,1. َ؟), نَكَشَ البِثْر

[some of] the copies of the K, s is put by

He is one of those] + ِهُوَ مَنْكُوشْ مِنَ المَنَاكِيش -

[See the remarks on ُفَوَارِس , pl. of ْفَارِس.]

of سَقَط A receptacle of the kind called ْمَنْكُوش

Bas, ◌ُانْتَهُوْا إِلَى عُشْبٍ فَنَكَشُوه They came at last to

cized word, (K,) from [the Persian] ُتَمُودّه .

&C., affairse] - And ◌ْتَكَشَان is like ◌ِّتَكْش [but in

herbage, and consumed it. ($," TA.) And any

JEb. (O, B, K.) El-Anshà says, praising

-A,K,) [aor. - , and come) , 1. ِنَكَصَ عَنِ الأَّمْر

which latter ; ْأَنْمُوذَج K, Meb &c.) and) ْنَمُودَج

-which is a mistranscrip ,خَبِيْئَة ,TA.) -copies of the K). ِنَواكِي الأَبْصَار in relating it ; saying ى

.تُنَّشْ Bee : مِنْكَشْ

,Iis lot, or portion] { ْحَتَلُّهُ نَاقِصَ وَجَدُّهُ نَاكُم

إِلَيْكَ وَمَا كَانَ لِى مَنْكَصُ

,It was] (,َّو نّمَر (؟ .K,) int n,؟) , - .aor , 1. ّنّمر

أَعَلْقَمُ قَدْ جَبَرَتْنِى الأُمُورُ

Los and 's Little lice. (Kr, K.) [See also
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or became, sjtotted like a leopard or panther: see 

also 6:] it (a cloud, or collection of clouds,) 

became of the colour of the j+i [leopard or pan¬ 

ther], (§, K,) spots being teen in their interstices. 

(§.) ■■ See also 6, in three places. 

2. inf. n. J-JS, f lie, or it, changed, or 

altered, and rendered morose, his face. (T.) 

See also 5, in two places. 

a one; or met him in a morote manner: (IB:) 

or became very rancourous, or malicious, towards 

him. (TA.) The kings of the Arabs, when they 

sat fin judgment) to slay a man, used to attire 

themselves in skins of the 3, and then give 

orders for the slaying of him whom they desired 

to slay. (IB.) c= See also je*i, throughout. 

¥£> A spot, or speck, of any colour whatever : 

6. j,-~ [lie made himself like a leopard or 

panther, in diversity of colours: see also 1]. 

Amr Ibn-Mapdec-Kerib says, 

* -jjfc-ll lj-;) lyl * 

* UUU- jt- 

[A people who, when they jmt. on armour of iron 

mail,] make themselves like the leopard or panther 

(j+j) in the diversity of colours of the iron [rinjw] 

and the thongs. (§.)_t He made himself like 

the leopard or panther (j+i, K, TA) in ill-nature: 

(TA:) the became angry; as also ^j+j, (M,) 

aor.-, inf. n. ; (TA;) and : (M :) the 

became evil in disjwsition; as also *_j*3 : (T:) 

I he became angry atul evil in disposition; as also 

and *\ (IKU, Sgh, K;) like the ^3: 

(TA:) the strained the voice in threatening: 

(Sgh, K:) and t he became ill-natured 

and altered to him, and threatened him; because 

the is never met otherwise than angry and ill- 

natured. (As, S, K.) 

j+j: sec 

: see j£\, throughout. (?, A, Msb, 

]f, tec.) and (M, A, Mtb, K,) which is a 

contraction of the former, (Msb,) or a dial, form, 

(TA.) [The leopard;] a certain wild beast, (S, 

A, Mjb, £, Ac.) weU known, (A, K.) more malig¬ 

nant than the lion, (T, M, Mgh, Mfb,) and 

bolder, (Msb,) so called because of his j^> [or 

spots], (M, K.) being of divers colours, (M,) 

called in Persian «iUij: (Mgh:) fern, with 5: 

(S, Mfb:) pi. [of pauc.] >*31 (M, K) and jCil, 

(M, Mfb, K,) and [of mult.] j>«3, (S, M, Msb, 

If,) held by Th to be pi. of (M,) and 2j>*3 
*11 

(Mfb, and so in some copies of the K) and j, 

(S, M, K.) which occurs in poetry, and is anoma¬ 

lous, perhaps a contraction of (?,) and not 

mentioned by Sb, (M,) and (M, If.,) which 

is the most common in occurrence, but, accord, 

to Th, he who uses it makes the sing. (M,) 

and JO, (M, If,) held by Th to be pi. of 

(M,) and SJO. (K.) As the is one of the 

most abominable and malignant of wild beasts, 

one says, tr-jh meaning, 

l Such a one became changed, or altered, to such 

pi. >♦>. (M, K.) 

+ • * 
A garment of the kind called oiyi, of 

wool, (S, K, TA,) striped, (TA.) worn by the 

Arabs of the desert: (S, K, TA:) or a garment 

f the kind called a.V. *», (M, K,) or »llSo, (A, 

Mgh, Msb,) having white and black stripes, or 

'ines, (M, Mgh, Msb, K,) worn by the Arabs of 

hedesert: (A, Mfb:) end a garment of the hind 

ailed ; (M, K;) so called because of the 

diversity of the colours of its stripes: (M:) or 

any jjLe, of those worn by the Arabs of the desert, 

that is a strifted : (IAth :) or a striped jljt 

of wool; (TA;) pl.JO: (IAth, Msb:) it is an 

epithet in which the quality of a subst. predomi¬ 

nates. (TA.) It is said in a trad, of Sand, 
. ,t. *-t - - . S .'*? * S l.'; 

nijyM ^ o-l Atfjt ^ o! 

[A Nabathean in his hubweh (a long piece of 

cloth, or the like, wound round the back and legs 

of a person sitting with his thighs against his 

belly) ; an Arab of the desert in his nemireh ; a 

lion in his deni. (S.) — See also 

^3 *U (T, S, M, A, K) and *J*3, (M, If.) 

Wholesome water, whether sweet or not sweet: (S, 

K:) or sweet and wholesome water : (T, A:) or 

wholesome in satiety: (TA:) or copious: (Ibn- 

Kevrdn, M, K :) or increasing in quantity, syn. 

j.£, (Af, T, TA,) or Jlj, (K,) whether sweet or 

not sweet: (T, TA:) or increasing in quantity in 

the beasts [app. meaning while they drink], 

(j* Jllj, T, M,) whether sweet or not 

sweet. (M.) [As Jtj is coupled with j&>, app. 

as an explicative adjunct, in the T and M, I 

think that I have here rendered it correctly: 

otherwise I should have supposed it to mean, 

perhaps, pure.] — v",*li (§> ?») 

and (M, K,) I i.q. [see above]: (S, M, 

A, If:) pi.jOb (M.) 

Spotted white and black: (M, If:) or in 

which is blach and white; applied to a wild beast; 

as also ^j: (A-:) fern, (M, A, K;) 
' *«i 

applied to a ewe or she-goat: (A:) pi. j+J: 

(A:) also a horse, (S, ?,) and an ostrich, 

(K,) variegated like the j^>, (?» If» TA,) haring 

one spot white and another of any colour: (S, 

TA:) pi. as above: (TA:) or, applied to an 

ostrich, in which is blackness and whiteness: pi. 

as above: (S:) and a lion in which is dust-colour 

and blackness: and * j,«« a bird having blach 

spots; also sometimes applied as an epithet to a 

horse such as is termed (T A.) Also, A 

collection of clouds of the colour of the y*j>, spots 

being seen in their interstices: (S:) or having 

black and white sjwts: (TA:) and ^ signifies 

a collection of clouds having marks tike those of 

the jfj : or small portions near together: n. un. 

with S: (M:) or * signifies a small portion 

of a cloud: and its pi. [or rather the coll. gen. n.] 
• ^ *# # # f 

is j+i. (K.) It is said in a proverb, ij+i l^jjl 

zjul t'j*J [Show thou it to me spotted like the 

leopard, I will show it to thee raining]: ($, If:) 

alluding to an event which one certainly knows 

will happen when the symptoms thereof appear: 

(Meyd, K, TA:) originally said by Aboo-Dhu- 

eyh El-IIudhalee: (TA:) oj+i is here like 

in the If ur, vi. 99, for : (Akh, S:) by rule, 

it should be >1^*3, (K, TA,) fern. of^*3l. (TA.) 
• * 

_ See also ^*3. 

■ see ^>. [In the TA, voce 2^—-, it is 

applied as an epithet to a garment of the kind 

called jJJ: and in the If, voce to a cloud, 

or collection of clouds: in the former ense, it app. 

signifies striped, (see S^j.) or, as in the latter 

case, spotted.] 

1. ^aor. -, inf. n. concealed it, 

namely, a secret. (S.) See also 2. — lie s/toke, 

or discoursed, secietiy to Tiim, or with him; he 

acquainted him with a secret; (S;) as also 

t ^u—U, (S, M, A, K,) inf. n. (M, A) 
% 0 * m* * ® ' 

and c>->1«3. (M.) You say, j_jJl 1 

»tr' ll':3 [How great is my desire, or longing, for 

thy secret- discourse!] (A, TA.) c= [And it seems 

to be indicated in the M, that aor- a,M^ '"*• 

n. as above, signifies lie became a confidant, or 

acquainted with another's secrets.] .. - [Hence, 

perhaps,] >nf. u. as above; (IAar:) 

and (I A«?r, If,) inf. n. ; 

(1 Aar;) He created discord, or dissension, among 

them, (IAnr, If,) and incited them one agai ist 

another, or went about among them with calum¬ 

nies. (IAfr.) See also 2. == aor- -» 'nh 

n. Jf,j, It (clarified butter, S, A, K, or oil, M, 

and perfume, and the like, A, and anything sweet 

or good, M) became bad, or corrupt, (S, A, K,) 

so as to be slimy, ropy, or viscous; (TA;) became 

altered (M, TA) and bad, in the manner describ d 

above: (TA:) and *J^3, said of [the preparation 

made of churned milk called] Jnh\, it became 

stinking, or fetid. (TA.) See also 2, below. 

2. sUie (A,* TA,) inf. n. yn-W, 

.
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نمس

'Amr Ibn-Maadec-Kerib says,

case, spotted.]

mail, ] make themselves like the leopard or panther
will happen when the symptoms thereof appear :

and altered to him, and threatened him ; because

($.) - See also 5, in three places.

altered, and rendered morose, his face. (T.) =
See also 5, in two places.

is the most common in occurrence, but, accord.

or became, spotted like a leopard or panther : see

panther, in diversity of colours : see also 1].

[A people who, when they put on armour of iron

and the thongs. ($.) __ t He made himself like

the desert : (A, Msb:) and a garment of the kind

otherwise I should have supposed it to mean,

or collection of clouds : in the former casc, it app.

or discoursed, secretly to him, or with him; he

ther], (§, K,) spots being seen in their interstices.

[.Boox Iنمس - نمر

applied as an epithet to a garment of the kind

natured. (Aş, Ş, Ķ.)

orders for the slaying of him whom they desired

wool, ($, K, TA,) striped, (TA,) worn by the

diversity of the colours of its stripes: (M:) or
any ,Bo, of those worn by the Arabs of the desert,

as an explicative adjunct, in the T and M, I
think that I have here rendered it correctly :

which is blach and white; applied to a wild beast;

as above : (§:) and a lion in which is dust-colour

alluding to an event which one certainly knows

1. 225, aor. 2, inf. n. 35, He concealed it;

n. as above, signifies Ile became a confidant, or

another, or nent about among them with calum-

5. 15 [He made himself lihe a leopard or

the leopard or panther (23, K, TA) in ill-nature:

nant than the lion, (T, M, Mgh, Msb,) and

(S, M, K,) which occurs in poetry, and is anoma-

: Such a one became changed, or altered, to such

lines, (M, Mgh, Msb, K,) worn by the Arabs of

called on; (M, K;) so called because of the

of a person sitting with his thighs against his
belly) ; an Arab of the desert in his nemireh ; a

wholesome in satiety : (TA :) or copious : (Ibu-
Keyran, M, K :) or increasing in quantity, sy1.

not sweet : (T, TA :) or increasing in quantity in

and blackness: and Y ye a bird having black
spots; also sometimes applied as an epithet to a

a collection of clouds having marhs like those of

(Meyd, Ķ, TA :) originally said by Aboo-Dhu-

namely, a secret. (S.) See also 2. ____ He spoke,

acquainted with another's secrets. ] == [Hence,

(1Aar;) He created discord, or dissension, among
them, (IAar, K,) and incited them one against

I he became angry and evil in disposition; as also

(TA:) the strained the voice in threatening :

most abominable and malignant of wild beasts,

.! Arabs of the desert : (S, K, TA :) or a garment

being seen in their interstices: ($:) or having

leopard, I will show it to thes raining]: ($, Ķ :)

acquainted him with a secret; ($;) as also

so as to be slimy, ropy, or viscous; (TA;) became

Wholesome water, whether sweet or not smeet : ($,

or became very rancourous, or malicious, towards

altered (M, TA) and bad, in the manner described

cloth, or the like, wound round the back and legs

and perfume, and the like, A, and anything sweet

called in Persian JE: (Mgh:) fem. with 8:

a one; or met him in a morose manner: (IB:)

sweet. (M.) [As Stj is coupled with DU, app.

one spot white and another of any colour : (S,

- See also نَّمِر.

perhaps,] نَّمَسَ بينهم, inf. n. as above; (JAar:)

also 5:] it (a cloud, or collection of clouds,)
kim. (TA.) The kings of the Arabs, when they
sat [in judgment] to slay a man, used to attire

themselves in skins of the y5, and then give

& A spot, or speck, of any colour whatever :
pl. 3. (M, Ķ.)

Mgh, Msb,) having white and black stripes, or

that is a striped Mi'S : (IAth :) or a striped sti!

[A Nabathean in his hubreh (a long piece of

Spotted white and blach : (M, Ķ :) or in

TA:) pl. as above: (TA:) or, applied to an

horse such as is termed Ogby. (TA.) Also, A

eyh El-Hudhalee : (TA :) نَمِرة is here like خَضِرًا

thy secret discourse ?] (A, TA.) = [And it seems
to be indicated in the M, that , aor. and inf.

n. J43, It (clarified butter, S, A, Ķ, or oil, M,

or good, M) became bad, or corrupt, ($, A, Ķ,)

Bor. = , inf. n.55; (TA;) andVy ;: (M :) the

contraction of the former, (Msb,) or a dial. form,

collection of clouds of the colour of the 1.5, spots

ostrich, in which is blackness and whiteness : pl.

cpithet in which the quality of a subst. predomi-

the y is never met otherwise than angry and ill-

became of the colour of the y's [leopard or pan-

(5) in the diversity of colours of the iron [rings]

of a cloud : and its pl. [or rather the coll. gen. n.]

the yes : or small portions near together : n. un.

A, Mab, Ķ, &c.) well known, (A, Ķ,) more malig-

became evil in disposition; as also 5: (T:)

Ķ, &c.) and yj, (M, A, Mab, Ķ,) which is a

to Th, he who uses it makes the sing. Ji, (M,)

stinking, or fetid. (TA.) See also 2, below.

: نّمو like the (;IKIt, Sgh, K) ; نمّر and نَمِرّ

(Sgh, K:) and al us the became ill-natured

mentioned by Sb, (M,) and 3, (M, K,) which

and , (M, K,) held by Th to be pl. of yo,
(M,) and 8,. (K.) As the ys is one of the

of wool; (TA ;) pl. : (IAth, Mob :) it is an

nates. (TA.) It is said in a trad. of Sand,

of, (Ag, T, TA,) or JI, (K) whether sweet or

A, Ķ:) pl. jQJi. (M.)

(A :) also yJi a horse, (S, Ķ,) and an ostrich,

in the Kur, vi. 99, for ;221: (Akh, $:) by rule,
it should be sigts, (K, TA,) fem. of "JI. (TA.)

called >": and in the K, voce josh, to a cloud,

it's [ How great is my desire, or longing, for

nies. (IAar.) See also 2. = 5, aor. , inf.

above : (TA :) and 3, said of [the preparation

2. 3, inf. n. y5, t He, or it, changed, or

it is ,ٌحبّرَة In the TA, voce]. ُأَنْمَر see: مَنْهُر

lous, perhaps a contraction of ">3, ($,) and not

Ķ :) or sweet and wholesome water : (T, A:) or

signifies striped, (scc 85.5.) or, as in the latter

(K,) variegated lihe the yes, ($, K, TA,) having made of churned milk called] Lail, it became

with õ: (M:) or Voy s signifies a small portion

black and white spots : (TA :) and ys signifies

(TA,) [The leopard; ] a certain wild beast, (S,

Show thou it to me spotted like the] ًأرِكَّهَا مَطِرَة

the beasts [app. meaning while they drink],

(Msb, and so in some copies of the K) and ;3,

ـدَ تَنَمَّرُوا حَلَقًا وَقِدًّا

(TA:) the became angry; as also 5, (M,)

of the kind called alli, (M, K,) or US, (A,

and Vej, (M, K) [ i.q. 2)[see above]: (S, M,

and أَنْمَسَ ٢ بينهم , (IAar , K,) inf. n. إِنَّماس :

lion in his den]. ($.) ___ See also l.

perhaps, pure.]> , (S, M, A, Ķ,)

applied to a ewe or she-goat: (A:) pl. ; 3:

(M,A) ٌمُنَّامَسَّة .S,M, A, K,) inf. n) , ُنَامسْه *

(M, Msb, Ķ,) and [of mult. ] )225, (S, M, M�b,
Ķ,) held by Th to be pl. of yes, (M,) and ages

bolder, (Msb,) so called because of his 3 [or T,M,) whcther sreet or not , ٍزَاكٍ فِى الْمَاشِيّة نَام)
spots], (M, K,) being of divers colours, (M,)

to slay. (IB.) = See also yes, throughout.

قَوْمْ إِذَا تَبِسُوا الحَدِيـ

.نّمِرْ Bec: نِمْرْ

as also نَمِر٧ْ :(A :) fem. ◌َنَّمْوَاء ; (M, A,K;)

one says, ◌ِلَيِسَ فُلاَنْ لِفُلاَنٍ جِلْدَ الثَّمِر, meaning,

(S, Mab:) pl. [of pauc.] ْأَنْهُر (M, K) and َوَأَنْمَار

,S, A, Meb) ْنَّمِر -. throughout , ُأَنْمَر see: ٌنَمِر

& A garment of the kind called osy, of

(.M,K) , ْنّمِر T, S, M, A, K) and) مّاًا نَّمِير

أُرِنِيهَا نَمِرَّةً ,It is said in a proverb (K). نَمِرْ هـ

and ُنِمَاس .(M) You say, مَا أَشْوَقَنِى إِلَى

نّبْطِیَّ فِی حُبْوَتِهِ أَعْرَاہیَّ فِی نَمِرَتِهِ أُسْدْ فِی تَأْمُورَتِهِ

وتَنْمِيس .int n (,A,* TA) , نّس عَلَيْهِ الأمْرَ .2
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(A, !£,) He concealed from him the thing, or 

affair; or made it dubious, or confused, to him; 
# 0 

syn. <u*J. (A, £,• TA.) See also 1, first sig¬ 

nification. ■ A.fc.Unti ir-ai He calumniated hit 
• S' 

companion; syn. (A.) See also 1. = 
# J - - ri 

cr-*^ 7/is /io«r became befouled by oil. (M.) 

See also 1, last sentence. 

3. u_«U He (a hunter) entered a ^*y£, i.e., 

lurhing-place, or covert. (K.) See also 7. = 
j j.-- 

4—»li: see 

8. »-3 7/e (a hunter) made for himself a 

^y£, i.e., lurhing-place, or covert. (A.)_ 
+ 9 • * 

At v-> J: sec 

7. > of the measure (S, CK [in 

some copies of the K, which is a mistake,]) 

He concealed himself: (S, ^C:) ortv_j£)l ^ ^,»t 

signifies he entered into the thing (M, IKtt) and 

concealed himself. (IK(t.) Sec also one of the 
• * 0 

explanations of in which this verb occurs : 

and see 3. 

• • 
[The ichneumon; so called in the present 

day;] a certain small beast, (IKt, El-FAr&bee, 

S, M, Mjb, K,) broad, as though it were a piece 

of jujJ [or salted or sun-dried flesh-meat], (S,) 

found in the land of Egypt, (S, K,*) one of the 

most malignant of wild animals, (M,) that kills 

the [hind of ser/wnt called] ^Lju : (IKt, El- 

Furubee, S, M, Msb, JC:) the beeper of vines or 
• Ct 

palm-tree* or need-produce (^1>UI) take* it for his 

use, when he is in vehement fear of serpents of the 

hind above mentioned : for it attacks them, making 

itself thin and slender as though it were a piece 

of rope; and when it winds itself upon them, they 

draw bark their breath vehemently, and it tubes 

their heath; thus the serpent becomes inflated in 

its inside, and is cut asunder; (TA :) or i.q. 
9 * 9 

[the n'casel]: (IHLt, TA:) or a certain 

small beast, resembling the cat, generally frequent¬ 

ing gardens; accord, to IF, also ailed [q.v,]; 
900 

(M$b;) the beast called [the Persian original 
•— '# J * 

of [see oA in art, called 
» i* 

^ from in the first of the senses explained 

above: (A;) or i.q. (El-Mufaddal Ibn- 

Seleinch, TA:) from tliese various sayings, it 

appears that »everal species are called by this 

■mine: (TA:) pi. [ofpauc.] ^CjI (TA) and [of 
« | I • ,*( w 

mult.] (Mgb.) You say, ^Ul 

[npp. nieiiiiing, Among men are some that are 

malignant as the animals called (A, 

TA.) 

The odour of milh, and ofgrease or gravy; 
i.. 

as alsojr-i. (M.) 

iapplied to clarified butter, (A,) or oil, 

(M,) and perfume, and the like, (A,) and any¬ 

thing sweet or good, (M,) Bad, or corrupt, (A, 

TA,) so as to he slimy, ropy, or viscous; (TA;) 

altered, (M, TA,) and bad, in the manner de¬ 

scribed above: (TA:) and ^applied to 

K51, [see 1, last signification,] stinking, or fetid. 

(TA.) 

• £' * A 0 

: see ^ty\>. 

• i ' » , 0 

is'yV A secret: (Seer, M:) [pi. ^^.ly.] __ 

[Hence, app., rather than from the Greek VOJAOS 

as some have supposed,] Revelation. So in a 

trad, respecting fines for bloodshed; in which it 
. . . I . 0 9 0 0 

is said, U-i [77iou hast pronounced 

judgment respecting us according to revelation]. 

(Mgh.) [But see a remark on this signification 

in what follows.] __ [And hence,] The lam of 

God. (KT.) — [And from the first,] An evasion, 

artifice, or expedient, by which a man conceals 
•9 * a a 3 s A* 0 

himself; expl. by Jj.-jJI <u U; 

(S;) or aj U : (K [hut here, 
0 0 AM _ j 

app., is a mistake for ^^-^J:]) deceit; guile; 

circumvention. (A, TA.) You say, 
A 0 0 0 4, 

yiy^t and Such a one is a person of 

deceit, &c., and of deceits, &c. (A, TA.) And 

hence the phrase cU£aJI [app. meaning 

The artifices of the wise men], (TA.)_[Also, 

in post-classical writings, A man’s honour, or 

reputation, which should be preserved inviolate; 
• 9 

syn. ^ojc. — [The remaining significations I 

regard as being derived from those above men¬ 

tioned; supposing a prefixed noun to be under¬ 

stood ; in some instances, or jj; in 

others, or ^>**-0.] _ A confidant; one 

who possesses, or is acquainted with, secrets, or 

plicate affairs; (S, M, A, Mgh, Msb, K ;) of 

a king, (Mgh, TA,) or governor, or prince, (A,) 

or other man; (A’Obeyd, S, M, Msb, TA;) 

whom one acquaints with his private affairs, 

and distinguishes by revealing to him what he 

conceals from others: (A’Obeyd, S:) or one 

who possesses, or is acquainted with, secrets, or 

private affairs, of a good nature: (K, TA:) 
• M 0 

and yy\t(. signifies one who possesses, or is 

acquainted with, secrets, or private affairs of 

an evil nature. (TA.) [The author of the Mgh 

thinks that the second of the significations men¬ 

tioned above, i. e. “ revelation,” is derived from 

this ; a prefixed noun [such as perhaps,] 

being understood.] Hence, (Mgh,) 

(A’Obeyd, S, M, Msb, KL.) or J.yC)\, 

(A, TA,) is applied to [77ie angel] Gahriei; 

(A’Obeyd, S, M, A, &c.) by the people of the 

scriptures; [meaning, the Christians, and per¬ 

haps, the Jews also;] (S, Mgh;) because God 

has distinguished him by communicating to him 

revelations and hidden things with which no 

[Book I. 

other is acquainted. (TA.) _ A repository 

(•^3 ) of knowledge. (M.) — Skilful; intelligent. 

(K,- TA.) _ One who enters into affairs with 

subtle artifice. (A?, £.•) — A calumniator; 

syn. ; (K ;) as also ♦ (A, $.)_ 

A liar. (M.) __ The lurhing-place, or covert, 

( q- v->) °f a hunter, (S, M, A, K,) in which 

he lies in wait for the game: (TA:) sometimes 
. . . • it* 

written with • ;] but for what reason 

[says ISd] I know not. (M.) _ A snare; 
9 00 

syn. ■llfit: (K :) because it is concealed beneath 

the ground. (TA.) — The covert, or retreat, 

of a lion; as also I Amiy\J. (K.) _ The chamber, 

or cell, of a monk. (TA, K,* vocejy\5.) 

S' J ' • ■» ' 
: see last signification but one. 

• • 9t 

l/-*Qf a dusky9 or dingyf colour, (K,) 

\liht the or ichneumon.] B Hence, [its 
• •» 

pi. .1 i® applied to [A certain species [namely 

the of] the kind of birds called IL3. (K.) 

• rf'J • <■ 

• see . 

* Tt ■ J ' 
o Entering a ysyte [or hunter's lurking- 

place]. (S.) 

A 

» nor. £, (K,) inf. n. (TA,) IIe9 

or it, was, or became, speckled with white and 

black: or marked with spots upon the shin 

differing from it in colour. (K.) See 
*0 '' . _ 9 90 

below. = a—»j, inf. n. He variegated it; 

or decorated, or embellished, it; (TA ;) [as also 

V but app. in an intensive sense, for- its 

inf. n.] 18 'V/n- w^h (TA.) 

[And hence, app.,] t He mixed, or confounded, 

it; e. g.f good speech with bad ; as also the 

t latter of tliese two words. (TA.) 

2: see 1, in two places. 

• 90 
mark, trace, vestige, or relic. (TA.) 

White and black specks (S, A, Mgh, K) 

in a colour: (TA:) or spots in the shin differ¬ 

ing from it in colour ; (IDrd, A, K ;) sometimes 

in horses, and mostly in such as are of a sorrel 

colour. (TA.)_Lines, or streaks, of variega¬ 

tions or decorations in variegated or figured 

cloth, &c. (K.) — Whiteness in the roots, or 

loner parts, of the nails, which goes away and 

returns. (TA.) 

« ^ 
Speckled with white and black; applied 

to a bull; (TA :) and so ♦ ,^jl; (Mgh, TA ;) 

applied to a man. (Mgh.) You say, *jyl, 

meaning, A wild bull, which has s/iecla (S, TA) 

and lines, or streaks. (TA.) And u-.* 13? 

---
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and sce 3.

as some have supposed,] Revelation. So in a

in horses, and mostly in such as are of a sorrel

some copies of the K, Jabl, which is a mistake, ])

most malignant of wild animals, (M,) that kills

use, when he is in vehement fear of serpents uf the
kind above mentioned : fur it attacks them, making

trad. respecting fines for bloodshed; in which it

reputation, which should be preserved inviolate;

regard as being derived from those above men-

See also 1, last sentence.

of rope; and when it winds itself upon them, they
draw back their breath vehemently, and it tahes

small beust, resembling the cat, generally frequent-

[app. meuning, Among men are some that ure

judgment respecting us according to revelation].

artifice, or expedient, by which a man conceals

mho possesses, or is acquainted with, secrets, or

rho possesses, or is acquainted with, serrets, or

tioned above, i. e. " revelation," is derived from

scriptures ; [meaning, the Christians, and per-

or it, was, or became, speckled with white and

[Book I.

lurking-place, or covert. (K.) Sce also 7. =

signifies he entered into the thing (M, IKtt) and

day ;] a certain small beast, (IKt, El-Fárábee,

Furubee, S, M, Mab, K :) the keeper of rines or

their breath ; thus the serpent becomes inflated in

malignant as the animals called LI]. (A,
TA.)

زمش - نمس

{Hence, app., rather than from the Greek voos

(Mgh.) [But see a remark on this signification
in what follows. ] - [And hence, ] The law of

in post-classical writings, A man's honour, or

conceals from others : (A'Obeyd, S:) or one

acquainted with, secrets, or private affairs of

it ; e. g., good speech with bad ; as also the
latter of these two words. (TA.)

2 : see 1, in two places.

in a colour: (TA :) or spots in the skin differ-
ing from it in colour ; (IDrd, A, Ķ ;) sometimes

colour. (TA.) __ Lines, or streaks, of variega-
tions or decorations in variegated or figured

cloth, &c. (K.) - Whiteness in the roots, or
lower parts, of the nails, which goes away and

concealed himself. (IKtt.) Sce also one of the

its inside, and is cut asunder : ('TA :) or i.q.

altered, (M, TA,) and bad, in the manner de-

prirate affairs; (S, M, A, Mglı, Msb, Ķ ;) of

or other man; (A'Obeyd, S, M, Msb, TA;)

private affairs, of a good nature : (K, TA :)

an evil nature. (TA.) [The author of the Mgh

نمش

[And hence, app., ] t He mired, or confounded,

returns. (TA.)

(A, K,) He concealed from luim the thing, or

explanations of you, in which this verb occurs :

found in the land of Egypt, (S, K,*) one of the

in the first of the senses explained نَمس from نمس

appears that several species are called by this

thing sweet or good, (M,) Bad, or corrupt, (A,
TA,) so as to be slimy, ropy, or viscous; (TA;)

tioncd; supposing a prefixed noun to be nudcr-

whom one acquaints with his private affairs,
and distinguishes by revealing to him what he

thinks that the sccond of the significations men-

haps, the Jews also ; ] (S, Mgli ;) because God
has distinguished him by communicating to him

blach : or marked with spots upon the skin

S, M, Msb, K,) broad, as though it were a piece

itself thin and slender as though it were a piece

Seleinel, TA :) from these various sayings, it

God. (KT.)_ [And from the first,] An evasion,

(Mab;) the beast called Js [the Persian original

as also 5. (M.)

scribed above : (TA :) and , applied to

(TA.)

plare]. (S.)

ass, but app. in an intensive sense, for its

5. 45 HLe (a hunter) made for himself a

the [kind of serpent called] ثُعْبَان :(IKt, El-

deceit, &c., and of deceits, &c. (A, TA.) And

The artifices of the wise men]. (TA.) __ [Also,

Byn. Jose.] - [The remaining significations I

a king, (Mglı, TA,) or governor, or prince, (A,)

the ground. (TA.) __ The covert, or retreat,

meaning, A wild bull, which has specks ($, TA)

affair; or made it dubious, or confused, to him ;

this ; a prefixed noun [such as ____ , perhaps,]

(A, TA,) is applicd to [The angel] Gabriel;
(A'Obeyd, S, M, A, &c.) by the people of the

subtle artifice. (Aş, Ķ.") __ A calumniator ;

or decorated, or embellished, it; (TA ;) [us also
palm-trees or sced-produce ( polinl) tubes it for his

nification. - ◌ِتمّس بِصَاحِبِه Ile calumniated his

of syss [or salted or sun-dried flesh-meat], ($,)

the measel] : (IKt, TA :) or a certain] ٍإِبْن عِرْس

(M,) and perfume, and the like, (A,) and any-

others, مَكّان, or ◌َمحَل.] _A confidunt; one

or cell, of a monk. (TA, K," voce ),U.)

below. = 22, inf. n. S, He variegated it ;

syn. . (A, Ķ," TA.) See also 1, first sig-

ing gardens; accord. to IF, also called 55 [q.v.];

above: (A;) or iq. ◌ْظَرِبَان :(El-Mufaddal Iba-

stood; in some instances, وصاحب or ذُو ;in

(A'Obeyd, S, M, Msb, K,) or الناموس الأكبر,

he lies in wait for the game : (TA :) sometimes
written with . [,o0 ;] but for what reason

[says ISd] I know not. (M.) _. A snare;

of a lion; as also * ◌ٌنَامُوسَة .(K.) - The rhamber,

differing frum it in colour. (K.) Sce5

AS A marli, trace, vestige, or relic. (TA.)

app., ◌َتُنُبِس is a mistake for ◌ُتَنَّمِس :]) dereit ; guile;

is said, ◌ِقَضَيْتَ فِينَا بِالنَّامُوس [Thou hast pronounced

basi, [see 1, last signification, ] stinking, or fetid.
(.Hlis hair beca me befouled by oul. (M ُنَمَّس شَعْرُه

'S The odour of milk, and of grease or gravy;

J't, i.e., lurhing-place, or covert. (A.) -

, applied to clarified butter, (A,) or oil, other is acquainted. (TA.) _ A repository

[lihe the , or ichneumon.] __ Hence, [its

to a bull ; (TA :) and Bo * ◌ُانْمْش ; (Bgh, TA ;)

companion; syn. . (A.) Sce also 1. =

,.i.e , نَّامُوس He (a hunter) entered a 3. نَامس

. نَمَسَهُ see: نامسهُ

.نَّمْسَ بينهم Bee: انمس بَيْنَهُمْ .4

CK [in,َ؟) , انْفَعَل of the measure , 7. َانّمْس

[The ichneumon; so called in the present

name: (TA:) pl. [of pauc.] ◌َأَنْمَاس (TA) and [of being understood.] Hence, (Mgh) والنّامُوس

(K," TA.) __ One who enters into affairs with

A liar. (M.) __ The lurking-place, or covert,

,TA,) He) ْونّمَش.nor. = , (K,) inf. n , 1. َنّمِش

-or hunter's lurking] نَامُوس Entering a ْمُنَامِس

hence the phrase تَوَامِيسُ الحُكْمَآء [app. meaning

.last signification but one , َنَّامُوس see: ٌنَامُوسَة

the ◌ّكُدْرِى) of ] the kind of birds called قَطَّا . (K.)

and جَاسُوس significs one who possessce, or is

syn. JE: (K :) because it is concealed beneath

(Jeg) of knowledge. (M.)_Skilful ; intelligent.

pl.] is applied to [ A certain species (namelyHe concealed himself : (S,K:) or انّمس فى الشّىْء

- نَّامُوسْ see: نَمَّاسْ

mult.] ٌنُمُوس .(Mgb.) You Buy, ُفِى النَّاسِ أَنَّمَاس

- [. نّوَامِيسُ .pl] A secret : (Seer, M:) نَامُوسْ

,K [but here): ِمَا تُنْمِّسَ بِهِ مِنَ الإِحْتِيّال or (;؟)

inf. n.] ◌ٌتَنْميش is syn. with ◌ْتَّدْبِيج .(TA.) -

applied to a mnn. (Mgh.) You say,3 ;3,

revelations and hidden things with which no / and lines, or streaks. (TA.) And AS "3

(85, q. v.,) of a hunter, (S, M, A, Ķ,) in which

Speckled with white and black ; applied

circumvention. (A, TA.) You say, ُفُلاَنْ صَاحِب

JS White and black specks (S, A, Mgh, K)

Such a one is a person of,َتَوَامِيس and ,ٍنَامُوس

of ◌ٌّدَلّق] ;[sce ◌ٍابْنُ مِقْرَض, in art. قرض :] called

himself; expl. by ِمَا يَنَّمِسُ بِهِ الرَّجُلُ مِنَ الإِحْتِيَال ;

. نَمِسْ Bce: مُنَمِّسْ

. نَّأُمُوسَ Dec: تَنْمِسَ بِهِ

syn. ◌ْنَمََّم :(K;) as also نَّمَّسْ ٢ .(A,K.) -

Jesi Of a dusky, or dingy, colour, (K,)
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A bull having black lines, or streaks, 
- m, 9 0 09* 

in the legs, (A.) And ▼ ys- A she-goat 

that is black speckled with white, or white 

speckled with black. (TA.) — <-*£-> l A 

sword in which are diversified wavy streaks. 

(A, K,* TA.)_jey A camel having in 

his foot a mark that becomes distinctly shown 

upon the ground, without any mark thereon made 

artificially; (Ibn-Abb&d, K;) and bo 

(Ibn-’Abb&d, TA.) 

1 < tl <•» • 0 • ' , . 

: fcm. lU-oJ : see m two places. 

2. h-o-~- signifies The directing, or guiding, 
" ,,,,*00, 

to a thing. (K.) You say, 

ijjk Who directed thee, or guided thee, 

to this thing? syn. sffe. jili- (Ibn-Abbad.) 

L'ff The faring, or outer covering, (Ifylo,) 

of a bed (T, Mgh, K) upon which one slecjis, 

(Mgh,) or of a thing that is spread upon the 

ground to sit or lie upon, (T, K,) whatever it 

be: (K :) or a sort of carpel or other thing 

that is sjtread ujwn the ground: (S, K:) and 

a woollen cloth (Mgh, Msb, K) which is thrown 

orei the [kind of vehicle called] (Mgh, 

K.) having a fine nap, or pile, (TA,) of some 

colour ; what is white being seldom or never so 

called: (Msb;) or a sort of dyed cloth, like 

t these names being seldom or never applied 

but to what is coloured red or green or 

yellow; what i* white not being railed : 

(Az, L :) and a cloth that is spread beneath a 

horse's saddle: (Meyd, as cited by Golius:) 

some snv, that it is a receptacle like the Jail: 

(Har, p. r«r [but this I think doubtful:] pi. 

[properly a pi. of puuc. but used also us one of 

mult.] (S, Mgh, Msb, K) and J»Cj. (IB, K.) 

A body of men (S, Mgh, Msb, K) whose 

case is one; i. e. a class of men. (S, K.) It is 

snid in a trad,, (S, Mgh.) of ’Alee, (Mgh,) 

HJf)\ u;.ll 2U^I ejjs jfi. The best of this 

people is the middle body thereof (S, Mgh) whose 

case is one; i. e. the middle class thereof: (S, in 
9 #• 0 0 09* S 9 * 0 9 » 

which is added, jrcd\ 

^JUll [he who falls sjiort shall be made to 

reach them, and he who exceeds the due bounds 

shall be brought back to them :]) A’Obeyd says, 

(Mgh, TA,) the meaning of this saying of ’Alee 

is, (TA,) that he disliked the exceeding of the 

due bounds and the falling short (Mgh, TA) 

in religion. (TA.) = A way: (Mgb, TA:) 

a way, course, mode, or manner, of acting, con¬ 

duct, or the like; (Mgh, K;) as also * : 

(TA [so there written, without any By 11. 

points:]) a tenet, or body of tenets, belief, creed. 

— vV 

opinion, or persuasion, which one takes to, or 

holds: (Mgh, TA :) a kind, or way, of speech. 

(TA.) You say, J&^JI IjJk >»jJI keep thou to 

this way. (TA.) And . -le- !««>£» 

They sjtoke according to one way, course, mode, 

or manner, Ac. (Mgh.)_I A sort, or species, 

(Mgh, Msb, K,) of a thing, (K,) of goods or 

commodities, of learning or. science, &c. (TA.) 
.5 - I • • • 

You say, IjJt { I have 

goods of this sort, or species. (Mgh.) And 
- 1 " # #• 

^y IJdh I This is of the sort, or species, 

of this. (Msb.) 

s , s -•« 
dy: see ^1*31. 

9 ** 

: see 

S -it .it 

[A maker, or seller, of pi. of 
9*0 9*0 _ 5 , 0 

ivo->:] a r 1. n. from ; ns also 

(K, TA:) the former [from the pi.,] like 
& -tt 

^Lail: the latter from the sing., agreeably 

with analogy. (TA.) 

[ J*5, 

See Supplement.] 

f - ' 
1- nor. z ; and ^3, aor. i ; (S, K ;) and 

0 9- 9 * 

; (as in one copy of the S ;) ini. n. itu (S, K) 
0 0„ 9 0 9 9 99 

and (S) and 2;iyi (S, K) and Stjyi (K) and 
0*9 ^ 00 , 0 

(S, Iv) mid ojlyj, (the last dev. from rule); 

(K;) It (flesh-meat) was not, or did not become, 

thoroughly cook&l. (S, K.)_U U 

^eu ll ^ j£L~b £y [ J care not what is in¬ 

sufficiently cooked, of thy nor what is 

thoroughly cooked: i. c. I care not whether evil 

or good befall thee]. (S,* TA,) A proverb. 

(TA.) =3 (yi aor. ;, lie drank till 

he was full. (K,* TA.) 

4. VI (S, K) inf. n. (S,) He in¬ 

sufficiently cooked flesh-meat. (S, K.) _ He 

did a thing not firmly, not soundly, not tho¬ 

roughly. (K.) 

99 9 

The state of being not thoroughly cooked. 

(TA.) 

0 

(S, K) and t (S) Insufficiently 

cooked flesh-meat. (S, K.) 

Satiated with food and with drinh. 

(IAar.) 
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‘t-V 

1. «r«vj aor. s, and 1; and Vi aor. r; 
00^ . * . 

(inf. n. s-v ; TA ;) and * ; [and “ <ufcU ;] 

He took the spoil, plunder, or booty. (K.) 

V is The taking of spoil, plunder, or 

booty, by whomsoever will: you say T 
9* 0 9 9 St 

J*^)l \thc man allowed, or gave, hit pro- 
9 9* m 0+ • 

petty to be taken as spoil], * tjrfi an<^ 

oyfi, and * oyJkC, which all signify the same, 
* 00 90, m 

[and they took it as spoil]. (S.)_^J&JI aV, 

aor. c, The dog seized him (a man) by the tendon 

of his heel. (S, K.)_eyV ; (S, K;) and 

♦ s^jsU, (KL,) inf. n. ; (TA;) I They 

carped at him in their speech, (S, K,) or, with 

their tongues, and spoke roughly, harshly, or 

coarsely, to him : [as though they plundered him 

of his good name]. (A.) 

3 : see 1._^*jU\ w-*i3, inf. n. 2L»Ua, 

t The [one] horse emulated, or contended with, 

the [other] horse in running. (TA: and agreeably 

with this the inf. n. is explained in the S and I>.) 

_Used not only with reference to a horse. The 

Rajiz says, 
0 0 * 9* 0 9*9, 0 

sfgy- ygr»t*^ 

[J emulated them, or contended with them, with a 

bucket that took up much water], (S.) See also 6. 

*• 0 9 0S 

4. aIU yyl (S) The man allowed, 

or gave, his property to be taken as spoil, plunder, 

or booty. (TA.) It is doubly trails.: you say 

JOl l-xjj [I allowed Zeyd to take the 
0,9* 

properly as spoil]. (Msb.) See 1. 

He offered it, or exposed it, to such a one, [to be 

taken as spoil]. (TA.) 

6. (jllyidl w-aUj I The two horses emulated, 

j or contended with, each other. (TA.) See also 

3_CiC5 i. q. aGtllLj, q. v. (TA, in art. 

[ The camels took 

much of the ground with their legs: (Iv:) [app. 

meaning, took wide strides over it: not, as 

rendered by Golius, “ multum pulveris pedibus 

suis rapueruntnor, as tendered by Prevtag, 
9 

“ multum terrae pedibus nbstulcrunt”]._Jj^I 
, 000, 9,9, 0,0 

and [The camel* perform 

the night-journey with large strides] : and [in hkc 
0 0* 

manner] OJbUj. Camels that do so arc 

termed J-jJ- (A.) 

8: see 1. __ yjij*Jl I The horse 

gained the winning-post; or won the race. (K, 

TA.) 

>: see . 
<jrr>- 

wyi Spoil; plunder; booty; (S, K ;) as also 
• »• -t 

* : (TA, art. :) ex. sj he 

came to him with, or brought to him, spoil: 

300 
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نمط

but to what is coloured red or green or

reach them, and he who exceeds the due bounds
shall be brought back to them : ]) A'Obeyd says,

a way, course, mode, or manner, of acting, con-

.c& ,نمق]

Sce Supplement.]

TA.)
cookedl flesh-meat. ($, K.)

coursely, to him : [as though they plundcred him

much of the ground with their legs : (K :) [app.

colour ; what is white being seldom or never so

They spoke according to one way, course, mode,

with this the inf. n. is explained in the $ and K.)

rendered by Golius, " multum pulveris pedibus

Ķ,) having a fine nap, or pile, (TA,) of some

is, (TA,) that he disliked the exceeding of the
due bounds and the falling short (Mgh, TA)

duct, or the like; (Mgh, Ķ ;) as also Ll :
(TA [so there written, without any syll.

points: ]) a tenet, or body of tenets, belief, creed,

نهب - نمش

holds : (Mgh, TA :) a hind, or nay, of speech.

or manner, &c. (Mgh.) __ 1 A sort, or species,

commodities, of learning or. science, &c. (TA.)

with analogy. (TA.)

sufficiently cooked flesh-meat. (S, Ķ.) __ He
did a thing not firmly, not soundly, not tho-

ronghly. (K.)

(TA.)

(IAar.)

carped at him in their speech, ($, K,) or, with
their tongues, and spoke roughly, harshly, or

the [other ] horse in running. (TA : and agreeably

- Used not only with reference to a horse. The
Rájiz says,

[I emulated them, or contended with them, with a

or gave, his property to be taken as spoil, plunder,

meaning, took wide strides over it: not, as

came to him with, or brought to kim, spoil :

thoroughly cooked : i. e. I care not whether evil
or contended with, each other. (TA.) See also

smord in which are diversified wary streaks.

of a bed (T, Mgh, K) upon which one sleeps,

ground to sit or lie upon, (T, K,) whatever it

a woollen cloth (Mgh, Msb, K) which is thrown

called : (Mab :) or a sort of dyed cloth, like

= A body of men (S, Mgh, Msb, Ķ) whose
case is one ; i. e. a class of men. (S, K.) It is
said in a trad., (S, Mgh,) of 'Alee, (Mgh,)

in religion. (TA.) = A way: (Meb, TA :)

(Mgh, Meb, Ķ,) of a thing, (K,) of goods or

or good befall thee]. ($,* TA,) A proverb.

he was full. (K, TA.)

nor. : , The dog seized him (a man) by the tendon

or booty. ('TA.) It is doubly trans. : you say

He offered it, or exposed it, to such a one, [to bc

gained the winning-post ; or won the race. (K,

horse's saddle : (Meyd, as cited by Golius :)

case is one; i. e. the middle class thereof : (S, in

opinion, or persuasion, which one takes to, or

1 The [one] horse emulated, or contended with,

suis rapuerunt ;" nor, as rendered by Freytag,

the night-journey with large strides] : and [in like

(Az, L :) and a cloth that is spread beneath a

(Mgh, TA,) the meaning of this saying of 'Alee

bucket that took up much water]. (S.) See also 6.

(K;) It (flesh-ment) was not, or did not become,

(K, TA :) the former [from the pl.,] like

; (as in one copy of the $ ;) inf. n. : ($, Ķ)

that is black spechled with white, or white

his foot a mark that becomes distinctly shown

[properly a pl. of pauc. but used also as one of

people is the middle body thereof (S, Mgh) whose

He took the spoil, plunder, or booty. (K.)

,which all signify the sane ,ُنَاهَبُوه " and ,ُنّهُبُوه

of his good name]. (A.)

taken as spoil]. (TA.)

,I The two horses cmulated 6. ِتناهب الفَرْسَان

(Ibn-'Abbad, TA.)

(Mgh,) or of a thing that is spread upon the

he : (K :) or a sort of carpet or other thing

goods of this sort, or species. (Mgh.) And

of this. (Msb.)

sufficiently cooked, of thy Je, nor what is

" The state of being not thoroughly cooked.

that is spread upon the ground: (S, K :) and

some say, that it is a receptacle like the bis :

manner] تناهبت الأرض. Camels that do so are

upon the ground, without any mark thereon made

JW! [he who falls short shall be made to

"" Spoil; plunder; booty; ($, Ķ ;) as also

in the legs. (A.) And عَنْزْ نَمْشَاء ٧ A she-goat

yellow ; what is white not being called L5:

nor. 2; ($, K;) and ,َنّهُؤ nor. =; and ,1. ّفَهِى

and ( ($) and B ($, K) and ." (K) and
($, K) and 8,45, (the last dev. from rule);

4. il (Ş, Ķ) inf. n. f!, ($.) He in-

SAU Satiated with food and with drink.

TA;) !They) ; ًمُنَاهَبَة .K,) int. n) , ناهبوه ٢

I alloned Zeyd to take the] َأَنْهَبْتُ زَبْدًا المَالzij, these names being seldom or never applied

(Har, p. rvr [ but this I think doubtful : ] pl. Lust

(TA.) You say, ◌َالْزَمْ هُذَا النَّمَط keep thon to

. نَمَطُ sce: انمط

perty to be taken as spoi!], 1 ,5G, and

(A, K," TA.) - ◌ْبَعِيرْ نَمِش A camel having in

2. las signifies The directing, or guiding,

to this thing? syn. agie sus. (Ibn-'Abbad.)

L' The faring, or outer covering, (5,4b)

mult.] (S, Mgh, M�b, K) and bis. (IB, K.)

3

(TA.) شَرِبَ حتَّى نَهَا ـــ, aor. : , He drank till

; = .nor ,ُنَّهِبَه aor. = , and 2 ; and 1. َنَهَبُ النَّهْب
(inf. n. ْنَّهْب ; TA ;) and انتهبه ; [and * ناهبه ;]

" Qy is The taking of spoil, plunder, or
booty, by whomsoever will: you say

Je Jj [the man allowed, or gare, his pro-

of his heel ($, K.) _ ; ($, Ķ;) and

property as spoil]. (Mb.) Sccl. انهيهُ قُلاّنًا

8:sce 1 - ◌َانتهب الفَرَسُ الشَّوْط !The horse

Ugh A bull having blach lines, or streaks,

.TA, in art) 3. - ٩٠٧٠ , تَجَاشَعَاهُ.».أُ تَنَاهَبَا المَاء

over the [kind of vehicle called] 2396, (Mgh,

The best of this ُخَيْرُ هُذِهِ الأُمَّةِ النَّمَطُ الأَوْسَط

[and they tooh it as spoil]. (S) - ُونَهَيَهُ الكَلْب

,The man allowed (4. ُ؟) انهب الرَّجُلُ مَالَه

termed ٌ(٨٠). إِيلْ نَوَاهِب

see:3 1. - َناهب الفَرَسُ الفَرَس , inf. n. ٌومُنَاهَبَة
,Who directed thee, or guided thee ِهُذَا الشَّىْء

The camele perform] ,ُيَتْنَاهَيْنَه and ,يَنْهَبْنَ الشُّرَى

artificially; (Ibn-'Abbad, K;) and Bo َّبغير نَّهِش

"multum terræ pedibus abstulcrunt "]. - .?!

,This is of the sort, or species: هُذَا مِنْ نَمَطِ هُذَا.in two places ,ْنَّمِش see: نَمْشَاء .fom: ُأَنْمَش

the latter from the sing., agrecably: ُّأَنْصَارِى

spechled with black. (TA.) - ْ٨: سَيْفَ نَمِش

-I rare not what is in] َمِنْ ضَبِّكَ وَلاَ مَا نضِج

نَاهَبْتُهُمْ بِنَيْطَلٍ جَرُوفٍ

The camels touh: تَاهَبَتِ الإِيلُ الأرْضَ - (.جشع

he ِأَنَى لَهُ بِنَّهْب .ex (: خلس TA, art) : نهبة

You say, ◌ِعِنْدِى مَتَاعٌ مِنْ هُذَا النَّمْط !I have

pl. of وأَنْماط A maker, or seller, of] ّأَنْمَاطِى

. نَّهِىْ: bce: مُنْهَاً

to a thing. (K.) You say, مَنْ نَمْطَكَ عَلَى

this way. (TA.) And ٍتَكْلَّمُوا عَلَى نَمَطِ وَاحِد

. أَنْمَاطِىٌّ see: نَمَّطِىُّ

which is added, ُيُدْحَقُ بِهِمُ التَّالِى وَيُرْجَعُ إِلَيْهِم

thoroughly cooked. (S,K) - ُّمَا أُبَالِى مَا نَبِى

: تَمْطِىٌّ ns also ; نمطُ a rel. n: from [: نَمَطُ

Insufficiently (ًمُنْهَا (؟ " K) and,ٌ؟) نِّى:
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(TA:) pi. vO (§, K) anJ yyp : (Nh, Ac.:) 

T ^_5~r>-> also signifies the same; .and' thus is 

fiimilar to j, meaning *elnx : and also eig- 

nifies tv hat is allowed, or given, to be taken as 

spoil, plunder, or booty; and thus is similar to 

»_S>** and ; (IAth;) and so ♦ hy (Mfb) 

land ▼ and ▼ :J a man, named 

Fizr. jaid of some goats which he drove forth, 
+•*£ + 

or accord, to different 

readings; meaning that it was not allowable to 

any one person to take of them more thsn one: 

(TA:) or signifies what is taken as spoil, 

plunder, or booty; or so taken by whomsoever 

will, of what is allowed to be so taken: syn. 

l* = (H>» ¥ 0 and * tvltat is 

allowed to be so taken; syn. *^y\ U jJ+\: (S:) 

or what is taken as spoil, plunder, or booty; 
+ * + J 6 

syn. ^+y U jr*\. (So in one copy of the S.) 

— [ITence] ^+yi An incursion made into an 

enemy's territory for the sake of acquiring spoil, 

plunder, or booty; and a spoil.ng, or plundering. 

(TA.) sb j*iy»l ojin a trad. 

of Aboo-Beker, means I have accomplished what 
00 

I had to perform of the prayci'S termed jJ^\ 

before my sleeping, lest the occasion for my doing 

so should slip from me; and when I awake, I 

jierform the prayers termed (TA.) [He 

termed theyg prayers because lie performed 

them before the right time.] rsa ^+y 1 A hind of 
0 * 

[i-e., app., of running, with reference to a 

horse]. (Lh, ^v.) 

and ♦ (Lh, Mgli, Mali, K) and 
- + »3j 
T and ij++yi (K) Spoil, plunder, or booty ; 

a thing taken as spoil: (Mgh, Msb :) and also 

Spoliation; a taking of sjsoil, plunder, or booty : 

(Mgh:) su Lists, from ^+y: (£:) and substs. in 

the sense of : (Lh, Mgh 0 * “ 

explained in the Towshceh as signifying the 

taking of a Muslim's property by force: it is 

bhuI, [of Mohammad,] in a trad., that he scat¬ 

tered some articles of property, and the people 

did not take them ; so be asked them why they 
... + 6+- 0+ + 9++% 
did not take; and they replied ji ^^1 

+0 £ + 

jj-yJI ^ [Hast thou not forbidden qtoliation ?]; 
+ + +60 0 + 0 0+ + +19 

hut he said £+*&* [J have 

only forbidden soldicrt rjwliation]. (TA.) See 

. • #' 
yjT-tr> 

6 0 \ ■ • * »-• 0 
f : see '*'** anJ ^ • 

+6+0 

J + + 9 • # 9 + + 

hy-ftty J^l [pi. of sy-fcL; and see 6. 

W — 
9 00* 

V>v~« What is sought, or sought of ter, quickly : 

syn. ($•) 

A horse that excels in running: (£;) 

and in like manner an ass. (TA.) 

1* Cy, aor. ;, [contr. to analogy,] inf. n. 
f * 0+0 

(5, 5) and Olyj (K) He ci'ied out, or 

uttered a cry: (TA:) [see ly^ic voce 

:] he uttered the kind of sound termed jAj; 

[i. e., he (a lion, TA) uttered a sound from his 

chest; or roared:] (£:) or he uttered a sound 

lower than that which is termed je>j: (S:) or he 

breathed hard; or emitted the voice, or the breath, 

with a moaning; i q. J~j» (K») and pLde: 

(TA :) or he uttered a sound from his chest on 

an occasion of distress. (TA.) 

0 *3 l ' 0 . I 0 • 

OlyJI and " w^gJI and * c.^1 (thus the 

last is written accord, to the K, but it occurs in 

a verse wntten » C-yJI, TA, and in this latter 

manner it is written in the L,) The lion. (K.) 

“ (S, L,) and ^ wyU, (L,) [A lion 

uttering frequently a low growl]. (S, L.) _ 
0 *S- 0 # 

1 An ass that brays much, or fre¬ 

quently. (S, K.) — Olyi y}*-) t A man that 

breathes hard; or emits the voice, or the breath, 

with a moaning. (S, K.*) See 1. -. 

i a 
w^UI The throat; the guttur: (K.-) so 

called because the sound termed proceeds 

from it. (TA.) 

■* * 60 0 ++ 0 M 3, 

End and CyJIz see OlyJI, 

1- £yi, (K, M?h,) aor. r, inf. n. ; 

(Mfb;) and ♦ ^il; (S, ^ ;) It (a road, or 

way, S and Mfb, and an affair, TA,) became 

manifest,plainly apparent, or open ; (S, K, Msb,) 

and so, with respect to a road, * £r~-l. (K.) 

— £T»» (?» K, Mfb,) and t (^C, Mfb,) 

lie, or it, rendered (a road, S and Mfb, and an 

affair, TA,) manifest, plainly apparent, or open : 

(?» K, Mfb :) — iU U i jUl Do 

according to that which I have made manifest 
a 60+ 

to thee. (S.) ^ aor. i, (inf. n. ; TA,) 

and * ^yil; It (attrition, TA) wore out, or 

rendered worn out, a garment. (K.)_ 

aor.-; (A’Obcyd, S, K;) and £-r>, (¥•) but 

this is disallowed by A’Obeyd, (S,) and £V> 

and ♦ ; (£ ;) It (a garment) became old 

and worn out: (K :) or t ^-yil signifies it began 

to become worn out: (§ :) snd it became old and 

worn out, but without being rent in several parts. 

(TA.) i^^UI V [The effect of] attrition 

spread through it. (IAfr.) = He 

[Book 1. 

went along the road. (S, ^.) sss aor. 1, 

inf. n. ; (S, K ;) and inf. n. ; 

(ISh ;) this inf. n. also mentioned by Lth, who 

knew no verb belonging to it; (L ;) and ^3, 

a°r. r, (£,) inf n. ; (L, in art. *JI;) and 

T £■*■*•> ,n*- n- ^Vi» (L;) He was out of 

breath; breathed short, or uninter mittedly; panted; 

(§» L, ;) by reason of violent motion: said 

of a man, and of a beast of carriage, (L,) and 

of a dog. (T.) One says, J lyj 
..t . >■ .. ' 'C- 

T *** b. l*j Such a one is out of breath, 

or breathes short, or tmin ter mittedly, or pants 

for breath, and I know not what hath caused 

him to be so, or to do so. And it is said in a 
, 0+6* 6 0* %+ 

trad-f He saw a man breathing 

short, or uninlermittedly, or panting for breath, 

by reason of fatness, and putting forth his tongue, 

from fatigue or the like. (§.) 

. 3# i + + + 

*• He beat him until he 

became stretched along: or, until he wept: (TA:) 

[but probably “ he wept ” is a mistake for 

uly he became worn with the beating], aw ^t»l 

He, or it, caused him (a man, S, and a beast of 

carriage, TA) to be out of breath, or to breath 

short, or uninter mittedly, or to pant fur breath. 

(S, TA.) [See an ex. voce ^y3.] He rode a 

beast of carriage so as to cause it, or until he 

caused it, fo be out of breath, Ifc., (S, K,) and 

to become fatigued, or jaded. (TA.) c= See 1, 

throughout. 

10: see 1-oSli J«l, (S.) 

or JiJjjo, (K,) Such a one follows the way 

of such a one. (S, K.) 

^yi (S, K,) and ~ (L) and ’ a,,d 
6 +■ 6 

“ *>lyu (S, K) A manifest, plainly ap/Mrent, or 

open, road, or way: (S, L, K :) and so 

♦ : (TA, from a trad.:) pi. of the first 

and and : (L :)[nnd of the third 
+ + 9+6+9B0 

p. at;.]._Jy» Manifest roads, or nay*. 
_ A 0 6 + 

(L.) _ And [77ie plain, or o/nrn, 

track of the road.]. (M, K, in art. i>--) 

9 ++ 06+ 

see ^y. 

0 + + 0 + 0 6 + 

AwJkU lyiyk : see . 

*j V* • *r 
and ^*v~*: Bee • 

1. jy, aor.i, (S,L, Msb,K,) and i, (Mfb,K,) 

inf. n. lyy, (S, L, &c.,) It (a girl's or woman’s 

breast) was, or became, swelling, prominent, or 

protuberant: (S, L, Mfb, R:) or became full. 

(Munjid of Kr.) [See also and 

-
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any one person to take of them more than one:

so should slip fram me; and when I awake, I
before my sleeping, lest the occasion for my doing

Spalintion ; a taking of spoil, plunder, or booty :

did not tuke them ; so he asked them why they

to become worn out : (§:) snd it became old and

enemy's territory for the sake of acquiring spoil,
phuinder, or booty ; and a spoiling, or plundering.

according to that which I have made manifest

worn out, but without being rent in several parts.

نهد - نهب

readings ; meaning that it was not allowable to

of Aboo-Beker, means I have accomplished what

termed the §, prayers _ because he performed

a thing taken as spoil : (Mgh, Msb :) and also

explained in the Towshoch as signifying the

said, [of Mohammad,] in a trad., that he scat-

chest ; or roared :] (�:) or he uttered a sound

an occasion of distress. (TA.)

way, S and Mab, and an affair, TA,) became

him to be so, or to do so. And it is said in a

beast of carriage so as to cause it, or until he

throughout.

of such a one. ($, Ķ.)

IIe, or it, rendered (a road, Ș and Msb, and an

[Book I.

horse ]. (Lh, K.)

[i. e., he (a lion, TA) uttered a sound from his

breathed hard; or emitted the voice, or the breath,

from it. (TA.)

manifest, plainly apparent, or open ; (S, Ķ, Msb,)

affair, TA,) manifest, plainly apparent, or open :

carriage, TA) to be out of breath, or to breath

caused it, to be out of breath, gr., ($, Ķ,) and

Fizr, said of some goats which he drove forth,

perform the prayers termed النوافل . (TA.) [He

taking of a Muslim's property by force : it is

only forbidden soldiers' spoliation]. (TA.) Sce

and in like manner an ass. (TA.)

lower than that which is termed 23j: ($:) or he

short, or unintermittedly, or panting for breath,

to become fatigued, or jaded. (TA.) = See 1,

plunder, or booty; or so tahen by whomsoever

tered some articles of property, and the people

(TA :) or he uttered a sound from his chest on

last is written accord. to the Ķ, but it occurs in

(Ş, L, Ķ ;) by reason of violent motion : said

HIe, or it, caused him (a man, S, and a beast of

(Msb) 80 * ٌنُهْبَة IAth;) and): رُقْبَى and عُمَّرَى

accord. to different ,النهيبى or ,هى النهيبى

-[Hence] > An incursion made into an

(Mgh :) substs. from : (�:) and substs. in

. نْبُ

with a moaning; i. q. jj, (K,) and "1 :

and &l; (K ;) It (a garment) became old
and worn out : (K :) or pl signifies it began

of a man, and of a beast of carriage, (L,) and

from fatigue or the like. (§.)

became stretched along : or, until he wept : (TA :)

(Ş, TA.) [See an ex. voce .] He rode a

track of the road]. (M, Ķ, in art. . )

will, of what is allowed to be so taken : syn.

them before the right time.] = : A hind of

(ISh ;) this inf. n. also mentioned by Lth, who

or breathes short, or unintermittedly, or pants
for breath, and I know not what hath caused

[but probably بكى "he wept " is a mistake for

short, or unintermittedly, or to pant for breath.

breast) was, or became, smelling, prominent, or

nifies what is allowed, or given, to be taken as
spoil, plunder, or booty; and thus is similar to

(TA :) or > signifies what is taken as spoil,

or what is taken as spoil, plunder, or booty ;

a verse written CEJ, TA, and in this latter
manner it is written in the L,) The lion. (Ķ.)

breathes hard ; or emits the voice, or the breath,

protuberant : (S, L, Mab, K :) or became full.

breath; breathed short, or unintermittedly; panted;

by reason of fatness, and putting forth his tongue,

I had to perform of the prayers termed 3,31

the seuse of ◌ٌانْتِهَاب :(Lb, Mgh :) ﴾ نُوبَى is

uttered a cry: (TA:) [see إِنْهَتِى عَلَيْهَا voce

uttering frequently a low groml]. (S, L.) -

quently. (S, K.) - رَجُلْ نَمَّات :A man that

نهج

and so, with respect to a road,l. (K.)

to thee. (S.) === ونهج Bor. = , (inf. n. نهج ; TA,)

aor. =; (A'Obeyd, S, K ;) and , (K,) but

L;) He was out of); إنهاج .inf. n ,انهج ٢

inf. n. 325, ($, L, &c.,) It (a girl's or woman's

spread through it. (IAgr.) = َنَّهَجَ الطّرِيق He|(Munjid of Kr.] [See also َكَعَب, and فَلُلك ;

;[? HIust thou not forhidden spoliation] عَنِ النَّهْبَى
did not take; and they replied أُوْلَيْسَ قَدْ نَهَيْت

and Cl; It (attrition, TA) wore out, or

Went along the road. ($, K.) = C, aor. ",
"" also signifies the same; . and thus is

[and " نُهَيْبَى and * نَهَيْبَى :] a man, named

نُهْبَی

(Msb ;) and l; ($, Ķ;) It (a road, or

trad., رأَى رَجُلاً يَنْهَج He nam a man breathing

*+: (Ş, K) A manifest, plainly apparent, or

(L) - And ◌ِنَهُجُ الطَّرِيق [The plain, or open,

similar to نُحْلَى , meaning ◌ٌعَطِيّة :and also sig-

K) He cried out, or) ْتُهَات K) and,$) ْنَبِيت

1. Jj, aor .- , ($, L, Msb, Ķ,) and =, (Mab,Ķ,)

$," What is sought, or sought ofter, quickly :

i.e., app., of running, with reference to a] رَكْض

or ◌ٍطَرِيقَ فُلان, (K) Such a one follows the way; B) Spoil, plumler, or booty) نُهَّيْمَى and نُهَيْبَى *

انهج = .[he became norn with the beating بكى

called because the sound termed . procecds

L :) [and of the third) : ْنُهُوَج and ْنُهُج and ْتَهْجَات

but he said ◌ِإنَّمَا نَهْتُ عَنْ نُهَبَى العَسَاكِر [I have

(TA:) pl. نهاب (؟, K) and نُهُوب :(Nh, &c .: )
syn. ْ(١٠). مَطْلُوبْ مُعَجَّل

this is disallowed by A'Obeyd, (S,) and ,

open, road, or way : (S, L, K :) and so xi

.Manifest roads, or scays مُرُقٌ نَهْجَهْ ــ.[مَنّاهِج

(TA.) _ ◌َأَحْرَزْتُ نَهْبِى وَأَبْتَغِى النَّوَافِل, in a trad.

with a moaning. (S, K .* ) See ْمُطَلِّح •

(S, K, Mob:) - ◌َإعْمَلْ عَلَى مَا نَهَجْتُهُ لَك Do

He beut him until ke 4ضَرَبَهُ حَتَّى انهج ـ

tiksÚ: (TA, from a trad. : ) pl. of the first

Sf:] he uttered the kind of sound termed yj;

,Such a one is out of breath ُفَمَّ أَوْزِى مَا أَنْهَجْه "

allonced to be so taken ; syn. َ(:؟): إسْمُ مَا أَنْهِب

Ib, Mgli, Meb, K) and) نُهْبَى * and ٌنُهْبَة

L,) [A lion) ومُنَّتْ ؟ L,) and,؟) ,أَسَدْ نَّاتْ ـ

(,K, Mgb) ,انهج ٧ K, Mpb,) and ,؟) , نَهَجْ ـ

أَنْبَى

A horse that excels in running : (Ķ :)

1. Ej, aor. ; , [contr. to analogy,] inf. n.

Si jú t An ass that brays much, or fre-

1. , (K, Msh,) aor. , inf. n.>>;

of a dog. (T.) One says, ِفُلاَنْ يَنْهَجُ فِى النَّفَس

chat is , نُهْبَى * Lh, B:) and): َمَا أَنْتُبِب

knew no verb belonging to it; (L;) and ,
aor. = , (K,) inf. n. ◌ٌتَهِيج ; (L, in art. أنح;) and

.acc B : [ٌنَّاهِيَة and ْناهِب pl. of] ُإِيلَ نَوَاهِب

rendered worn out, a garment. (K.) -¿? ,

(TA.) انهج فِيهِ البلى [The effect of ] attrition

syn. إِسْمُ مَا تُهيب .(So in one copy of the $.)

Ests The throat; the guttur: (K:) 80

inf. n. ْنّهَج ; (؟,I;) and َوتُيج int.n. ٌنَهْجَة ;

. النّاتُ BCc: المُنَّهْتُ and ,المُنْهِتُ and ,المِنْهَتُ

- نَهْجٌ see : طَرِيقْ نَاهِجَةٌ

thus the) المُنْبِتُ ؟ and ُالمِنْهَت " and ُالنَّات

and مَنْهَجْ ٧ L) and) نَّهَجْ ٧ K,) and ,ْ؟) نَهْج

see :10 1. - ٍ(,؟) , فُلاَنْ يَسْتَنْهِجُ سَبِيلَ فُلان

. نْجٌ see: مِنْهَاجْ and مَنْهَجْ
. نُّهْبَةٌ and تَهْبٌ see: نُهَيْبَى

. نَّهْجٌ see: نَهَجْ
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9 + • 

and see also jdkt>.]_Ojy, aor. -, and -; and 
. ft# 
▼ Ojyj, (inf. II. TA,) She (a woman [or 

girl]) came to have swelling, prominent, or pro¬ 

tuberant, breasts. (L, 1£.) __ AjyUI The 
3 0 Z f 

«Ain became nearly full. (A.)_yjJI 
• 9 9, 

inf. n. jLyi, The bucket became nearly full. 

(A’Obeyd, L, TA.) _ (M, L, K,) aor. t, 

(L,) inf n. }yp, (M, L,) and Oyj, (L,) lie (a 

man) rose; (M, L;) i.q. ,jityi ; (K;) or the 

latter signifies “ he rose from sittingwhereas 

the former signifies “ he rose under any circurn- 
9, , 9+ 

stances.” (M, L.) _ <0 jiyj, (L.) and <OI, 

(Tli, L,) He rose to him. (Tli, I..) — jLyj 

-jjdJ, (A’Ohcjd, L, K,) and ^Jl, (S, L, 

Msb,) aor. -, (S, L, Msb,) and (Mfb,) 
9t, 9,4” 

iuf. n. OyJ (Msb,K) and ,»yj, (!£,) He attached, 

or assaulted; or rose and hastened and went forth 

to, or towards, the enemy; (S,* L, Msb;) i.q. 

: (S, L :) he directed his course towards 

the enemy, and commenced fighting with them. 

(A’Obeyd, L, K.) — Oyj, (IKt$,) inf. n. 

(K,) It (a thing, lKtt) went, or went away, 
,, 9 99 

*n any case. (IKtt, K.) = yyp also 
• 0 9 , 

signifies The being strong. (TA.) _ tyj, aor. -, 
9 , ll 

inf. n. »3yyi, He (u horse) was, or became, large 

and tall: (S, L:) or bulky and strong: or 

goodly in body and limbs, and tall: (L:) or goodly, 

large in body and limbs, fleshy and tall. (K.) 

xsa jyi, and ♦ jiyil, He honoured ( a gift. 

(IK|tf £.) 

2: see 1, near the beginning. 

3. inf. n. Sjdktu, *. q. <ui*U ; (S, A, 

L, Msb, K ;) He attacked or assaulted him, 

or rose and hastened and went forth to or towards 

him. in war ; he directed his course towards him, 

and commenced fighting with him. (M, L.)_ 
• . 9,*,t 

inf. n. 2jdkU«, He contended or disputed 

with him, in an absolute sense. (TA.)= ^aJjkU, 

[inf.n. SjJkL*.] He contributed ivith them to the ex- 

penses of a journey or an ex/iedition, clubbing with 

them, i. e. sharing equally with each of them. (L.) 

See also 6. ss tjJbU, inf. n. SjdtU*, He played 

with him at the game in which one puts forth as 

many of his fingers as he pleases, and the other 

does the lihe; he played with him at the game of 

morra ; the inf. n. ex pi by 

(?, L, K,) and q. v. (TA.) 

4. jL»jl H filled a tank or cistern, (S, L,) and 

a drinking-howl, (A,) and a vessel, (L, K,) so 

that it overflowed: (L:) or nearly filled it (A, 

L, K.) _ iU^I tyj iiC A site-camel that fills 
3 

the vessel [with her milk]. (IAar, L.)_ejyil 

He made him, or it, to rise. (L.) =sa See 1. 

6. OjyJ lie sighed; breathed with an expres¬ 

sion of pain, grief, or sorrow ; or uttered a pro¬ 

longed breathing. (TA.) 

6. lyjJkLS They attacked or assaulted one an¬ 

other, or rose and hastened and went forth to or 

towards one another, in war; they directed their 

courses one towards another, and commenced fight¬ 

ing. (A, Msb.) b tjjAU; (S, Mgh, L, K;) 
, 9 , , , M 

and * IjjdkU, (L, Msb,) inf. n. SjdkU*; (M§b;) 

They clubbed, i.e. contributed equally to, the 

expenses which they had to incur, (S, Mgh, L, K,) 

on the occasion of a journey, (K,) or an expedition 

against an enemy; (L;) or contributed equal 

shares of food and drink: (ISd, I,:) the first 

who instituted this practice is said to have been 

Hudeyn Er-Rakushee: (TA:) or they contri¬ 

buted, each giving his share, for the purchase of 

wheat, or food, for their eating in common. 

(Msb.) _ t^yiJI IjjJkU They took the thing 

and shared it between them. ( L.) = t)jk*U> They 

played together the game of morra, described in 

one of the explanations of (S, TA, art. 

*Xy3 A high, or elevated, thing: (L, K:) as a 

shoulder-joint, (£.,) and a horse. (TA.) _ A 

girts or woman's breast: so called because of its 
* ** 

prominence, or protuberance: (Msb:) [pi. sy^i]. 
9 9, 9 ,9 * 

_jLyi A pubes swelling forth, or pro- 
4.4* *»' * 

minent: opposed to (L.) — vUi A 

strong, bulky, youth, or young man. (L, from a 

trad.) _ jyj A generous man, (S, I£») who aims 

at means of acquiring eminence, or nobility. (S.) 

_ tyj A horse large and tall: (Lth, S, L:) or 

bulky and strong: or goodly in body and limbs, 

and tall: (L:) or goodly, large in body and limbs, 

fleshy, and tall: (K:) fern, with ». (L.) _ 
,, 19, +* , • 

JlJJUl jLyi, and KjJveii\, A horse large and pro¬ 

minent in the back of the head, and, in the short 

ribs. (Lth, L.) _ jyJI and t j>*Ull The lion: 
9 tt *9 ** *51 

(K:) from in the sense of and iy. 

(TA.)=sajkyj Aid; assistance. (L.) See 

»jkyj He aided, or assisted, the 

people. (L.) _ Also, He contributed with the 

people to the exqtenses of a journey or expedition, 

sharing equally with each of them. (L.) See 

also 3. s=s And see J^i. 

9 9 . • 9, 
jiyj (L, K) and sometimes ” (K,) or the 

latter signifies the action described in the following 

explanation, (L,) A contribution, or that which 

is contributed, to the expenses of a journey, equally 

shared by each member of the party: (L, ]£:) 

or a contribution that is made for an expedition 

against an enemy, by a clubbing, i.e. an equal 

sharing of the expenses, so that there shall be no 

defrauding of one by another, and ho obligation 

of one to another. (lAth, L.) See 3 and 6. 

You say, OU Give thou thy contribution 

to the expenses of the journey, or expedition, 

equally with thy companions. (L.) 

9 ,9, 9 , 9+ 
or 0'-V» (S, L, K,) fern. and 

#- ,0, 
(L,) A tank or cistern, (§, L, K,) and 

bowl, (S, A,.L,) or vessel, (I., K,) full, but not 

yet overflowing : (S, L. K:) or full so as to over¬ 

flow : (L:) or nearly full: (A, L :) or filled 

high: (L:) or two-thirds full. (K.) 

, 9,3 

4jL» jlyj The amount, or number, of a hun¬ 

dred. (K.) 

juyj Fresh butter that is not thin: (S, L:) or 

thin butter: (K:) or fresh butter of which the 

milk has not been quite thick and fit for churning : 

or a large lump of fresh butter; as also " »jUyj 
_ # 0, , • , - 

and > jLyi: (L:) or > signifies fresh butter 

made of milk that has not become thick and fit for 

churning, and which is therefore little in quantity, 
9 , * 0 4.09 

and sweet: (AH&t, L:) or Sj*j fresh 

butler expressed from a skin by squeecing it. (L, 

art. j&j.) 

9, 44 9 - 

: see j*yj._The hearts of the grains 

of colocynths, boiled until thoroughly cooked and 

thick, and then haring a little flour sprinkled 

upon them, after which they arc eaten. (S, L, 

K.*) 

# - 
•xaU A girl’s breast that is swelling, prominent, 

9 44 , 

or protuberant: pi. ; which denotes more 

than Jiliji. (A’Obeyd, L.) _ Also, and * ajjsO 

(S,L, Msb, K) and * XA, (L, K,) or (ns 

in the TA,) A girl, or woman, having swelling, 

prom ‘nenf, or protuberant, breasts : (S, L, Msb, 

K:) or a woman whose breasts hare become full: 

(Munjid of Kr:) pi. jusl^j. (Msb.) _ jusU A 

boy nearly come to the age of puberty. (A.) _ 
• 
jdklj Attaching or assaulting, or rising and hasten¬ 

ing and going forth to or towards an enemy: pi. 
• Z » 9044 

alyi. (M$b.) — See j^j. 

9,4 9 44 

: see jJtO. 

04440* 9 0 •( 

iljyi [fem. of An elevated sand, (S, L, 

K,) like a compact hill, fertile, producing trees: 

(L:) or a tract of ground such as is called iuJLj, 

but more fiat and extensive: (L, art. :) it is 

used as an epithet; but not the masc. (L.) 
I. 4. ( ,j 

—1 jiyil ys He is the strongest and hardiest 

of thi peojile. (R.) 

*-'# * - 
see JL*U. 

1. (S, Msb,) aor. z, (Msb,) It (water) 

ran upon, or along, the ground, (S, TA,) and 
00 

made for itself a [or channel lihe that of a 

river]. (S.) See also 10. _ It (anything, as 

in one copy of the S, or anything copious, as in 

another copy of the S and in the TA) ran, or 

flowed; (S, TA ;) as also (S,) or *>31. 

(TA.)_It (blood)flowed with force: (M$b:) 

360* 

نہو

360 .
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or assaulted ; or rose and hastened and went forth

many of his fingers as he pleases, and the other

other, or rose and hastened and went forth to or

buted, cach giving his share, for the purchase of

bulky and strong : or goodly in body and limbs,
and tall : (L:) or goodly, large in body and limbs,

thin butter: (Ķ:) or fresh butter of which the

art. زغد.)

thick, and then haring a little flour sprinkled
the enemy, and commenced fighting with them.

penses of a journey or an expedition, clubbing with

with him at the game in which one puts forth as

courses one towards another, and commenced fight-

or a contribution that is made for an expedition

milk has not been quite thick and fit for churning :latter signifies " he rose from sitting ;" whereas
the former signifies " he rose under any circum-

or rose and hastened und went forth to or towards
him, in war ; he directed his course towards him,

them, i. e. sharing equally with each of them. (L.)

does the like; he played with him at the game of

sion of pain, grief, or sorrow; or uttered a pro-

towards one another, in war; they directed their

on the occasion of a journey, (Ķ,) or an expedition

who instituted this practice is said to have been

and shared it between them. (L.) == 1,3015 They

girl's or woman's breast : so called because of its

latter signifies the action described in the following
explanation, (L,) A contribution, or that which

prominent, or protuberant, breasts : ($, L, Msb,

and tull: ($, L:) or bulky and strong : or

(IKtt, Ķ.)

4. MI He filled a tank or cistern, (S, L,) and
a drinking-bowl, (A,) and a vessel, (L, Ķ,) 30

He made him, or it, to rise. (L.) = See 1.

6. 1,3015 They attacked or assaulted one an-

They clubbed, i.e. contributed equally to, the

against an enemy; (L;) or contributed equal
shares of food and drink : (ISd, L .: ) the first

Hudleyn Er-Rakushee : (TA :) or they contri-

wheat, or food, for their eating in common.

played together the game of morra, described in

shoulder-joint, (L,) and a horse. (TA.) __ A

minent in the back of the head, and, in the short

is contributed, to the expenses of a journey, equally

to the expenses of the journey, or expedition,

bowl, ($, A, L,) or vessel, (I., Ķ,) full, but not

flow : (L:) or nearly full : (A, L:) or filled
high : (L:) or two-thirds full. (K.)

of colocynths, boiled until thoroughly cooked and

upon them, after which they are caten. (S, I.,
Ķ .* )

Ķ :) or a woman whose breasts hare become full :

ran upon, or along, the ground, (§, TA,) and

in one copy of the S, or anything copious, as in
another copy of the $ and in the TA) ran, or

yet overflowing : (S, L, Ķ :) or full so as to over-

that it overflowed : (L:) or nearly filled it. (A,

butter expressed from a skin by squeecing it. (L,
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(K,) It (a thing, IKtt) went, or went away,

2 : sce 1, nenr the beginning.

L, Msb, K ;) He attacked or assaulted him,

longed breathing. (TA.)

ing. (A, Meb.) = I,Jal5; (S, Mgh, L, Ķ ;)

expenses which they had to incur, (S, Mgh, L, Ķ,)

trad.) __ A generous man, ($, Ķ,) who aims
at means of acquiring eminence, or nobility. (S.)

- A horse large and tall : (Lthi, S, L :) or

fleshy, and tall : (Ķ :) fem. with 5. (L.)_

churning, and which is therefore little in quantity,

in the TA,) A girl, or woman, having swelling,

of the people. (R.)

river]. (§.) See also 10. __ It (anything, 28

floned; (S, TA;) as also واستنهر (S) or انتهوأ.

girl]) came to have swelling, prominent, or pro-

strong, bulky, youth, or young man. (L, from a

shuring equally with each of them. (L.) See

shared by each member of the party: (L, Ķ :)

ugainst an enemy, by a clubbing, i.e. an equal

defrauding of one by another, and no obligation

made of milk that has not become thick and fit for

Ķ,) like a compact hill, fertile, producing trees :

to, or towards, the enemy; ($,· L, Msb ;) i. q.

signifies The being strong. (TA.) __ ", aor. 2,

people to the expenses of a journey or expedition,

sharing of the expenses, so that there shall be no

mude for itself a >> [or channel like that of a

(TA.) - It (blood) flomed with force : (Msb :)

(A'Obeyd, L, TA.) _JJ, (M, L, K,) aor. - ,

man) rose; (M, L;) i. q. Gap ; (K;) or the

Møb,) aor. = , ($, L, Msb,) and 2, (Msb,)

af: (S, L:) he directed his course towards

(A'Obeyd, L, Ķ.) __ , (IKt,) inf. n. 323,

with him, in an absolute sense. (TA.)= 0,

(Ş, L, K,) and dajte, q. v. (TA.)

(Mgb.) Il Gusto They took the thing

_Jj ¿is A pubes swelling forth, or pro-

dred. (Ķ.)

inf. n. 85713, He (u horse) was, or became, large

and commenced fighting with him. (M, L.) -

See also 6. = esmu, inf. n. isit's, He played

and ناهدوا , (L, Meb,) inf. n. ◌ًمُنَاهَدَة ;(Mgh ;)

prominence, or protuberance : (Mab :) [pl. >>>>].

of one to another. (IAth, L.) See 3 and 6.

inf. n. " (Msb, K) and J, (Ķ,) He attorked,

large in body and limbs, fleshy and tall. (K.)

5. SJis He sighed; breathed with an expres-

one of the explanations of "Jit. ($, TA, art.

" A high, or elevated, thing: (1., Ķ :) as a

people. (L.) - Also, He contributed with the

boy nearly come to the age of puberty. (A.) __

ing and going forth to or towards an enemy : pl.

goodly in body and limbs, and tall : (L :) or goodly,

equally with thy companions. (L.)

[inf. n. 8Khus, ] He contributed with them to the ex-

also 3. == And see ?.

than ُقَوَالِك .(A'Obeyd, L.) _ Also, and " نَّهِدَة

(L:) or a tract of ground such as is called Lis,

1. ">, (S, M,b,) aor. = , (Meb,) It (water)

(L,) inf. n. 3,3, (M, L,) and , (L,) He (a

Stances." (M, L.) _ , (L,) and 421,

also ٌنُهُود = (.in any case. (IKtt, K (,مَضَى)

(.خرج

-A horse large and pro ,القُصَيْرَى and , ِنَهْدُ القَذّال

ribs. (Lth, L.) __ JE and antal The lion :

(TA.) = Aid; assistance. (L.) Sec .
,Q. (Mob.) _ See J.

but more flat and extensive : (L, art. ¿ ij :) it is
used as an epithet; but not the masc. i. (L.)

Jou A girl's breast that is swelling, prominent,

JÚ Attacking or assaulting, or rising and hasten-

and see slso Jot.] __ S545, sor. 2, and =; and

tuberant, breasts. (L, K.) - ◌ُنَّهَدَتِ القِرْبَة The

(K:) from نُهود in thre sense of ْنُهُوض and ٌقُوَّة.

(L, K) and sometimes , (K,) or the

OJj, (inf. n. Jeg's, TA,) She (a woman [or

"JAJ, inf. n. , The bucket became nearly full.

(Tir, L,) He rose to him. (Th, I .. ) __ 5
,S, L) , ّإِلَى العَدُو A'Obed, L, K,) and) , ٍلِلْعَدَة

.a gift (ْعَظّم) He honoured , انهد " and , نّهَدَ د

,A,ً؟) ; نَهْضَهُ.؟.أ وسمُنَاهَدَة .inf. n , 3. ناهده

the vessel [with her milk]. (IAar, L.) _631

minent : opposed to هَيْدَب .(I) ٨ شَابْ نَهْدْ ـ

You say, Dy Ch Give thou thy contribution

&Si, (L,) A tank or cıstern, (Ş, L, Ķ,) and

Fresh butter that is not thin : (S, L:) or

and : (L:) or fine' signifies fresh butter

and sweet : (AHat, L:) or Bing iNij fresh

(Ş,L, Msb, K) and , (L, K,) or outro, (as

(Munjid of Kr:) pl. تواهد .(Meb.) ٨ نَاهِدْ ــ

"JAG, inf. n. isitis, He contended or disputed

or protuberant : pl. si; which denotes more

He is the strungest and hardiest ِهُوَ أَنْهَدُ القَوْم -

or a large lump of fresh butter; as also 1 adet

L, K.) - Ayı i, ii A she-canel that fills

نَاهِدْ see : نَاهِدَةٌ

shin became nearly full. (A) - ٌتَهَدَتِ الدَّلْو

morra; the inf. n. expl. by ومُسَاهَمَةً بالأصابع

and نَّهُدَى .L, K,) fem ,ْ؟) و نَهْدَان or ْنَهْدَان

Ag: see . - The hearts of the grains

a" [fem. of "Ji] An elevated sand, (S, L,

atle Q The amount, or number, of a hun-

He aided, or assisted, the ِطَرَحَ نَهْدَهُ مَعَ القَوْم -

. نَاهِدْ sce : مُنَهَدْ

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


2858 

and *I it (blood)floncd (K, TA) like a river: 

(TA:) and the latter also, it (a vein) flowed and 

ivould not stop; (K, TA;) meaning, it flowed 

like a river; (TA ;) as also ^ jyZ 1 : (?gh, K, 

TA:) and t^yjl also signifies tbe same said of 

the belly ; (TA;) or «/ (tbe belly) became loose, 

or relaxed; or it discharged itself; (JK;) as 

also (JK, K.) (S, K») aor. -, 

(K,) inf. n. *£, (TA,) He (a man, §) dug a jyi 

[or channel for a river]: (S, TA:) he made a 

jyi [or river] to run, or flow. (K, T A.) ea 

inf. n. ^J, lie made an inroad or incursion, or 

inroads nr incursions, into the territory or terri¬ 

tories of enemies, in the day-time. (TA.) a 
|# 
tj'yi, (S, Mgh, M$b, K, &c.,) aor. inf. n. jy>; 

(TA) and ♦•*31; (§, Mgh, M?b,K,&c.;) He chid 

him; he checked him, restrained him, or forbade 

him, with rough speech; syn. (Mgh, Mjb, 
9* * * m 

K, and so in a copy of the S,) or j, (as in an¬ 

other copy of the S,) JaJlc : (Mgh :) he 

addressed him with chiding speech, (JK, A,) for¬ 

bidding him from doing evil. (JK. [in tlieTA, 
• * • ' 

citing the last explanation from the T,j*i~ v>c is 

erroneously put for flu «>a.]) It is said in the 

Kur, [xciii. 10,] JjUI L»Ij [And as for 

the beggar, thou shall not chide him, or address 
****** * 

liim with rough speech]. And in a trad.,^131 
»2»* 4 « ft a*4* ait* %** ' • * \ * 
4JUI «u*l^ U«l duJS 4JJI 
#• !•« «« e ^ ^ 

^1 [Whoso chideth, or checheth with 

rough speech, the author of an innovation in reli¬ 

gion, Ood will Jill his heart with security and 

J aith, and Ood mill preserve him from the greatest 

terror]. (TA.) 

4. jy>\: see 1, in three places, s t He made 

blood to flow: (S:) or to appear andflow : (K:) 

or to flow amply and copiously : (Mgh:) or to 

flow with force: (M$b:) or he poured it forth 
.a m 

copiously. (TA.) It is said in a trad.,>jJI 

JlL 11 J>-> U C-ii Cj [Make thou 

the blood to flaw, &c., with what thou pleasest, 

except with uhat. is made of a tooth or a talon.] 

(Mgh, Msb.) The issuing forth of the blood 

from the place of slaughter is likened to the 

flowing of water in a river. (TA.) t He 

made it wide; (S, K;) namely, a speaK wound 

or the like, (S, TA,) ora [or channel of a 

river], as k implied in the K, but in other lexi¬ 

cons ns in the S. (TA.) ss He was, 6r became, 

in day-time: (S,# K,* TA:) he entered upon 

day-time: (M§:) from(S.) 

8: sec 1, in five places. 
,.3 

10: see 1._It (a river [in the CK ^yJI is 

put by mistake for ^J1]) took a place, (JK,) or 

a settled place, (Ki) .for *<* channel. (JK, 50 

_ It (a thing) became wide. (S.) 

Vi and (§, A, Mgh, M§b, 5) A channel 

jr> 

in which mater runs: (A, 50 80 most say: or 

the mater itself [that runs therein; i.e., a river; 

a rivulet; a brook; a canal of running water]: 

(TA:) or a wide channel in which water runs : 

originally, the water [that runs therein]: (Mgh:) 

or properly, wide running water .- and by a secon¬ 

dary application, which is tropical, I the trench 

or channel [in which it runs] : (Msb, TA* :) pi. 

[of pauc.] *j1, (M}b, 50 a pi. of the former, 

(Msb,) and (S, Msb, 50 a pi- of the latter, 

(M^b,) [but used as a pi. of either, both of pauc. 

and of mult., and the most common of all the 
9aa - 

pis.,] and jyj, (Mpb, and so in some copies of the 

5,) with two dammehs, a pi. of the former, 

(Msb,) or (as in some copies of the 5 an<l »• 

the TA,) and (IAar, 5.) You say, 

[The river ran, or flowed] ; like as you say, 

(M?b ) An‘1 Ar* tA 
channel of running water having much mater], 

(A.) And *is also used in a pi. sense; as in 

the 5ur, [liv. 54], Oil*. [In gardens 

and among rivers], i.e., jl^jl; like the phrase in 
* i . A.„ 

the 5ur> [same chap, verse 45,] 

(Fr, S,) meaning jV^I : (Fr, TA:) but it is 
%* * 

otherwise explained. (S.) See_*j below. 

: see _*j, in two places. = Amplitude: 

(K:) or light and amplitude: so, accord, to 

some, in the 5ur> l«v* 54, difiereatly explained 

above: see : (S, TA:) or, accord, to Th, yfi 
• 44 , , 

is a pi. [or rather quasi-pl.] of which is a pi- 

ofjliJ. (TA.) 

Much; (TA;) as also * jtf} (5. TA;) 
• ' 

both applied to water. (TA.) — A wide [or 

river, or channel in which water runs]. (50 ■** 

jyi jd-j A man of day-time; syn. jlyj *r**-w>; 

(§, 5 ») m^° makes inroad* or incursions into the 

territories of enemies therein : (S :) or who worhs 

therein: (A :) a kind of rel. n.; as is shown by 

the ex. 

,i , 
* cAg JA.II ^ 

[7 an not one of the night-time, but I am one of 

the day-time: I do not journey in the night, but 

I go forth early in the morning] : as though he 

said ♦ Isfo- (Sb.) The verse is correctly re¬ 

lated as above; not as it is given in the S. (IB.) 
4.»l 

_See also jyi\. 

j\yi Day; or day-lime; contr. of : (S, 

TA :) or broad daylight, (Mgh,) from sunrise to 

sunset: (Mgh, Msb, 50 this is the original sig¬ 

nification : (TA:) or this is the signification in 

the vulgar conventional language: liut in the 

classical language it signifies the time flom the 

rising of the dawn to sunset: (Msb:) or the light 

[Book I. 

between the rising of the dawn and sunset : (5 0 

and so accord, to the lawyers: (TA:) in the 

trads., it is the whiteness of the flyi, and the 

blackness of the ; and there is nothing inter¬ 

vening between the and the jlyi: but some¬ 

times the Arabs amplified, and applied fyi to the 

time from the clear shining of the damn to the 

setting [of the sun]. (Msb:) or (so accord, to the 

TA, but in some copies of the 5> a»d) the 

spreading of the light [which is a cause] of sight, 

and its disper ion: (50 'n this explanation in 
44 * •** a a + • 

the L, in the place of we find 

[and its collecting together]: (TA:) it is also syn. 

with; and is so when used without restriction 

in the non-fundamental sciences of religion, 
a a 4 • a 

(pyjilI,) as in the phrases [fo*t thou a 

day] and Ijlyi [worh thou a day]: and it 

may be so used, or in its proper classical sense, 

when prefixed to governing the latter in the 

gen. case: (Mfh:). it has no proper dual, (Mgh, 

Msb,) and no proper pi., (S, Mgh, Msb, K,) like 

and » (?, 5 0 the former of which, 

however, has a pi. assigned to it [by Zj and] in 
• - •! 

the K, namely, (MF;) [and respecting 

the latter see with ;] [for] jVyi is a name 
• - •«# 

applied to every[or day] ; and JJ, to every 

4JU [or night] : one does not say O'j VJ nor 
.•.« •»« 99* 

: but the sing, of is : (TA ;) 

and the dual, : (M§1>, TA:) and the pi., 

(Msb:) and the contr. of jtyj is Alg): so 

says Az, on the authority of AHeyth: (TA:) or 

it has pis.; namely, ^yii, (I Aar, K,) a pi. of 

pauc., (S,) in some lexicons 5jy31, (TA,) [also a 

pi. of pauc.,] and jyi, (S, Mgh, Msb, 5>) a pi- of 

mult (S.) [See also jyj.] Ibn-Keysan cites 

the following ex., 

• O & * 

* A** j4j V 
[Were it not for the two thereeds (or messes of 

crumbled bread moistened with broth), we had died 

of leanness : the thereed of night, and thereed in 

the day-times]. (S.) 

• . • - 
- see^. 

3 " • - ^ 
^jlyi: see jyj. _ Food that is eaten in the 

beginning of the day. (TA.) 

9*4$ 9 ** . • # 
jy,jl and * jyj, [A bright day:] in each of 

these phrases the epithet lias an intensive effect, 

(5* TA,) as the epithet in W)J. (TA.) 

jyij» The place of a ricer. (T, TA.) ——. A 

place which the water hollows out in a jyt [or 

channel of a river]. (5-) — A cleft, (5> TA,) 

or hole, (TA,) in a fortress, passing through [the 

wall], whence mater runs, (K, TA,) or by which 

mater enters: (TA:) pl.j*tu. (TA.) 

.

· .

.
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the ex.
crumbled bread moistened with broth), we had died

نهر

the water itself [that runs therein; i.e., a river ;

(TA :) or a wide channel in which water runs :

and so accord. to the lawyers: (TA :) in the

inroads or incursions, into the territory or terri-

the beggar, thou shalt not chide him, or address

except with what is made of a tooth or a talon.]

(Ş, K ;) who makes inroads or incursions into the

[I am not one of the night-time, but I am one of

TA :) or broad daylight, (Mgh,) from sunrise to

blackness of the JJ; and there is nothing inter-

may be so used, or in its proper classical sense,

gen. case: (Msb:). it has no proper dual, (Mgh,

him; he checked him, restrained him, or forbade

faith, and God will preserve him from the greatest

a rivulet ; a brook; a canal of running water] :

territories of enemies therein : ($:) or who works

the day-time: I do not journey in the night, but

between the rising of the dawn and sunset : (Ķ :)

setting {of the sun]: (Msb:) or (so accord. to the

[and its collecting together]: (TA :) it is also syn.
with 252; and is so when used without restriction

of leanness : the therecd of night, and thereed in

or hole, (TA,) in a fortress, passing through [the

[Book I.

terror]. (TA.)

4. "JI : see 1, in three places. = 1 He made
blood to flow : ($:) or to appear and flow : (K :)
or to flom amply and copiously : (Mgh:) or to
fiom with force : (Msb:) or he poured it forth

the blood to flom, &c., with what thou pleasest,

from the place of slaughter is likened to the

made it wide; (S, K;) namely, a spear-wound

cons as in the $. (TA.) = He was, or became,
in ılay-time: (Ş," Ķ," TA :) he entered upon

8 : sec 1, in five places.

in which water runs : (A, Ķ :) so most say : or

or properly, wide running water : and by a secon-
dary application, which is tropical. 1 the trench

Ķ,) with two dammehs, a pl. of the former,

therein : (A :) a kind of rel. n .; as is shown by

I go forth eurly in the morning]: as though he

__ See also انهر.

trads., it is the whiteness of the ,\, and the

vening between the JJ and the ,\' : but some-

time from the clear shining of the dun to the

TA, but in some copies of the K, and) the

and its dispersion : (Ķ :) in this explanation in

[Were it not for the two thereeds (or messes of

the day-times]. (S.)

these phrases the epithet has an intensive effect,

times the Arabs amplified, and applied ,15 to the

the vulgar conventional language: hut in the

like a river ; (TA ;) as also ysl: (Sgh, Ķ,

or relaxed; or it discharged itself; (JK;) as

tories of enemies, in the day-time. (TA.)

rough speech, the author of an innovation in reli-
gion, God will fill his heart with security and

[of pauc.] }Ji, (Mab, K,) a pl. of the former,

channel of running water having much water].

(K :) or light and amplitude: BO, accord. to
some, in the Kur, liv. 54, differently explained

of ,Q. (TA.)

river, or channel in which water runs]. (K.) =

in the non-fundamental sciences of religion,

when prefixed to 12, governing the latter in the

mult. (S.) [See also >.] Ibn-Keysan cites

channel of a river]. (K.) __ A cleft, (K, TA,)

wall], whence mater runs, (K, TA,) or by which

(TA :) and the latter also, it (a vein) flowed and

the belly ; (TA ;) or it (the belly) became loose,

addressed him with chiding speech, (JK, A,) for-

river], as is implied in the K, but in other lexi-

and of mult., and the most common of all the

sunset : (Mgh, Msb, K :) this is the original sig-

classical language it signifies the time from the

spreading of the light [which is a cause] of sight,

Msb,) and no proper pl., (§, Mglı, Mal), Ķ,) like

says Az, on the authority of AHeyth : (TA :) or

the following ex.,

would not stop; (K, TA;) meaning, it flowed

bidding him from doing evil. (JK. [in the TA,

originally, the water [that runs therein]: (Mgh :)

or channel [in which it runs] : (Msb, TA":) pl.

nification : ('TA :) or this is the signification in

however, has a pl. assigned to it [by Zj and] in

(Mglı, Meb.) The issuing forth of the blood

and Wit (blood) flowed (K, TA) like a river :

flowing of water in a river. (TA.) _+ He

(Fr, Ș,) meaning ;Gyl : (Fr, TA :) but it is

>: see ", in two places. = Amplitude :

said Q. (Sb.) The verse is correctly re-

is The place of a river. (T, TA.) - A

TA :) and yil also signifies the same said of

Ķ, and so in a copy of the $,) or oraj, (as in an-

u settled place, (K,) for its channel. (JK, Ķ.)
- It (a thing) became wide. (S.)

(4.) And is also used in a pl. sense ; as in

above : see y: ($, TA :) or, accord. to Th, y

,S,K;) the former of which) ; ْسَوَاب and ٌعَذَاب

the Ķ, namely, Lisel; (MF:) [and respecting

place which the water holloms out in a y'S [or

[or channel for a river] : ($, TA :) he made a

inf. 1. 25, He made an inroad or incursion, or
(Msb,) [but used as a pl. of either, both of pauc.

pls.,] and på, (Mab, and so in some copics of the

the TA,) and 323. (IAar, K.) You say, (S)+
will [The river ran, or flowved]; like as you say,

lated as above; not as it is given in the $. (IB.)

the latter see شراب , with ش ;] [for] نهار is a name

pl. of pauc.,] and y3, ($, Mglı, Meb, Ķ,) a pl. of

or the like, ($, TA,) or a > [or channel of a

(Mşb,) and ,"i, (Ş, M�b, Ķ,) a pl. of the latter,

it has pls. ; namely, yi, (IAar, §, Ķ,) a pl. of

beginning of the day. (TA.)

put by mistake for jJ1]) tooh a place, (JK,) or

is a pl. [or rather quasi-pl.] of y, which is a pl.

nor ,ٍنّهَارُ وَنَّهَارَان or night] :one does not say] لَيْلَة

and the dual, ◌ٍيَوْمَان :(Mpl), TA :) and the pl.,

pauc., (S,) in some lexicons andi, (TA,) [also a

(K) inf. n. , (TA,) He (a man, §) dug a

",3, (S, Mgh, Msb, K, &c.,) aor. - , inf. n. y;

day-time: (MŞ:) from QJ1. (S.)

(Msb,) or y, (as in some copies of the Ķ and in

day] and iQ jie! [work thou a day] : and it

otherwise explained. (S.) See >> below.

both applied to water. (TA.) __ A wide x3 [or

(TA;) andVoy,551; (Ş, Mgh, Msb, K, &c .; ) Hechid

Whowo chideth, or checketh with] ِمِنَ الفَزَعِ الأَْكْبَر

him, with rough speech; syn. oghj, (Mgh, Msb,

citing the last explanation from the T, Je is

him with rough speech]. And in a trad.,

other copy of the S,) بِكلامٍ غَلِيظ :(Mgh :) he

10: see 1. ___ It (a river [in the CK ; is

the L, in the place of ُوَاخْتِرَاقُه we find ُوَاجْتِمَاعُه

(: TA): يَوم is نهار but the sing. of: ٍتَيْلٌ وَلَيْلاَن

5: see 5. __ Food that is eaten in the

";Q, and if, [A bright day :] in each of

(K,* TA,) as the epithet in ◌ٌلَيْلَ أَليل . (TA.)

vater enters : (TA:) pl. ◌ٌمَنّاهِر (TA.)

hur, [xciii. 10,] ◌ْوَأَمَّا السَّائِلٌ فَلاَ تَنْهَر [And as for

;S Day; or day time; contr. of is: (S.

80 : لَيْلَةً is يَوْمُ and the contr. of (:Meb): أيَّامْ

applied to every ps: [or day]; and Jij, to every

and among rivers], i.e., ¿Qi; like the phrase in

fast thou a] صُرْ نَهَارًا as in the phrases (والفُرُوع)

crroneously put for ◌ّعَنْ شَر.]) It is said in the

[or river] to run, or flom. (K, TA.) =",

, Much; (TA ;) as also Jeg's (K, TA ;)

.نَّهِرْ see : نَهِیرْ

also yol. (JK, K.) =", ($, Ķ,) aor. - ,

copiously. (TA.) It is said in a trad., Al vi

and >> ($, A, Mgh, Meb, K) A channel |rising of the dawn to sunset : (Msb:) or the light

the Kur, [same chap. verse 45,] َوَيُوَّلُّونَ الدُّبُر))

the Kur, [liv. 54], ◌ٍفِى جَنَّاتٍ وَنَهَر [In gardens

; صّاحِبُ نَّهَارٍ .A man of day-time ; syn رَخُلْ نَهِرْ.

Make thou] ٍبِمّا شِئْتَ إلَّ مَا كَانَ مِنْ بِنَّ أَوْ ظُفْر

لَوْلاً التَّرِيدَانِ لَمُتْنَا بِالضُّمُرْ

صَاحِبَ بِدْعَةٍ مَلأََّ اللهُ قَلْبَهُ أَمْنَا وإِيمَاناً وَأَمَّنَهُ اللهُّ

٨] نَهْرْ كَثِيرِ المَاءِ And (.Mgb)، جَرَى المِيزَابُ

ثَرِيدُ لَيْلٍ وَثَرِيدْ بِالنُّهُرْ

نَسْتُ بِليْلِي وَلُعِی نَهِرْ
لاَ أُوْلِجْ اللَّيْلَ وَلُكِنْ أَبِْرْ
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jr> 

1. aor. -, (Msb,) in£ n. j^5, (Msb, TA,) 

He rose to take a thing Kith his extended, hand. 

(M}b, JK, TA.) He took athing with his ex¬ 

tended hand. (JK,TA.) See also 8 and 8.= 

The thing became near. (^C.) See also 8, 

in two places. 

8. tjhU, inf. n. ijh\i«, He strove with him, or 

made haste, to outstrip him; to be, or get, before 

him; to precede him. (TA.) Tou say, 

jkg^all He made haste to get before the game, or 

olgect of the chase, (K, TA,) and seized it before 

it* escape. (TA.) And yjojHI drove 

with them, or made haste, to be before them in 

tahing, or seizing, the ojrportunitie*, or the turns 

for drawing water or the like]. (S, A.) A poet 

says, 
* * * • *> * 

• 

[I strove with them, or made haste, to be before 

them in drawing water with a capacious buchet]. 

(§.) b Also, (!£,) inf. n. as above, (TA,) He 

approached it; drew near to it; nearly attained 

to it; (K, TA ;) as also * «jy>. (TA.) You say, 

£,JUI >*U, (S, Msb,) and^JuJI, (A, TA,) He 

(a boy, S, Msb) approached, drew near to, or 

nearly attained to, puberty. (§, A, Msb.) And 

^.-*1-11 jaU [He approached, or nearly attained 

to, the age offifty]- (A, TA.) And>*UaiJJ jaU, 

(A, Msb,) inf. n. as above, (Msb,) He (a child) 

approached, or drew near to, the [time of] 

weaning; (A,M$b;) as also * *3 j^i, (Msb, TA,) 

aor. -. (Msb.) ms See also 8. 

6. IjkLj They strove together, or made haste, 

each to be, or get, before the other. (1£.) You 

say, jJijUl They strive 

together, or make haste, each to be before the 

other in obtaining the government of such a town, 

or country. (§,* TA.) And yjojil 1 [They 

strove together, or made haste, to be before one 

another in taking, or seizing, the opportunities, 

or the turns for drawing water or the like: 

seeS.] (A.) 

8. Jyiil He took, or seized, [or availed 
r # ro# 

himself of,] the ojrportunily; syn. ly*i^»: (S, 

A, K:) or he arose and hastened to be before 

another, or others, in taking, or seizing, the 

opportunity; or simply he hastened to take it. 

(Mfb.) You say, OyiJI ji Ujy31 

[Take thou, or seize thou, it; (meaning the op¬ 

portunity ;) for it hath become within thy power; 
r 0 ,0 

before the escape thereof]. (TA.) And 1 

jjo jil [Take thou, or seize thou, the 

opportunity; for it hath offered itself to thee]. 

(A, TA.) Also, Vijyil He took it, or them. 
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[but to what the pronoun refers is not shown, ] 

with his extended hand, from a near spot; and so 

* llJaU. (TA.) And He accepted 

the thing, and hastened to take it with his extended 

hand. (TA.) 

ijyi An opportunity; a time at which, or 

during which, a thing may be done or had; syn. 

h^ji. (S, K.) — A thing that offers itself to 

one as a prey, or spoil. (JK, L.') You say, 
-• » »-•» • ~ * . 

^ i~-^ ,ii ijf) i [Such a one is the prey of 

the snatcher]; meaning, such a one is the prey 
*0 •' •/ . * __ . 

of every one. (L.) And ijyj tjj* [This 

is a thing that offers itself as a prey, therefore 

snatch thou it.] (A.) 

jhC Approaching, or near, to the time of 

meaning; applied to a boy ; (JK, Msb, TA;) 

and to a girl; (TA;) or the epithet applied to 

the latter is with S. (JK, Msb.) 

oV 
( 

1. (S, A, Msb, K,) aor. s (M?b, K, 

MS) and r; (Msb;) and iL*3, aor. r ; (Fr, K ;) 

inf. n. (S, Msb, TA) and ? (TA;) 

He (a man, S, M?b) took it (namely flesh or flesh- 

meat) with his fore teeth, (S, A, Msb, K,) to eat 

it, (Msb,) and plucked it off; (A, K ;) as also 

♦ (S:) and he ate it off from a bone 

(«5^a3) with his fore teeth : (Lh, TA :) or he 

pulled it off with the central incisors, to eat ’t : 

(TA :) and he took it with the fore part of his 

mouth; as also 1 a—ylil: (A:) or he took it 

with his mouth: (lAth, TA :) or he took it with 

his mouth to bite it and make a marh upon it 

without wounding it: (TA, art. :) and he 

(a dog, and any animal having a canine tooth,) 

bit it: or seized it, and then fulled it, or pulled 

it vehemently, or rent it with his teeth: but there 

is a difference of opinion respecting this verb in 

all its significations: some say that it is with the 

unpointed ^; and thus, only, it is mentioned 

by ISk, who says, I heard El-Kilabee say, of a 

dog and of a wolf and of a serpent, ” *—y^l 

and *3^3; (M$b;) [and J says, the of 

the serpent is the same as its JLyi; (S;) you 

say 11 j in the sense of [the 

serpent bit Aim] : (Z, §gh :) others say that the 

verbs are with ^ and throughout; and thus 

says IF on the authority of A?: Az cites Lth 

as saying that with the pointed signifies 

taking, or reaching, from a distance, like the 

of the serpent; and u~yi, with the unpointed 

letter, the seizing upon flesh, or flesh-meat, and 

pulling it, or pulling it vehemently, or rending it 

with the teeth : Th says that the latter is with 

the extremities of the teeth ; and the former, with 

the teeth [absolutely], and with [those that are 

termed] the IKoo{ says, like Lth, that 

one says of the serpent (a^J')> *~-V> w'lb the 

pointed ; and of the dog and wolf and hyena, 

4—yj, with the unpointed letter. (Msb.) 

8 : see 1, in three places. 

• »» • a- . 
: see in two places. 

• " • is# 

v~cy>: see in two places. 

• 3- 

^lyj A dog that is wont to bite; (Msb ;) and 
. • * + 
” w-ipyj, applied to a she-camel, signifies the 

same; (TA;) and the latter, a lion that bites a 

thing when able to do so : (IKh :) or the former, 

a dog that is wont to seize, and then pull, 

or pull vehemently, or rend with his teeth. (Msb.) 
* • Je . .1 #• 

_ A lion; as also " and “ Lryu. fK.j 

_A wolf. (TA.) 

• •>«# 
A place from which a thing [such as 

herbage &c.] is tahen with the mouth and eaten: 

(K,# TA :) pi. (TA.) You say, 
## i # # 

yj-sUJI Land abounding in such places. 

(TA.) 

• »• • 
• see u-lyj. 

A man having little flesh ; (§, A, K;) 

[as though it mere partly eaten iff the bones;] 
.1 * J i«# 

as also " (TA.) You say also, 

(A, K,) or (TA,) A man 

(TA) having little flesh upon the feet, (A,* K,* 

TA,) or upon the ankles. (TA.) And 
. • # # 
” u-syj [A shank of a quadruped] light of flesh. 

(TA.) See also 

iJ-ri 

1. iv, (S, K,) aor. i, (K,) inf. n. J^j, (S,) 

i. q. ; (S, K;) i. e. He took it with his 

mouth to bite it and make a marh ujwn it with¬ 

out wound ng it: [Ac. :] (TA :) or he took it 

(namely flesh or flesh-meat) with his fore teeth : 

(S:) and so accord, to some, * <uLy^l. (S.) 

And It [a serpent or scorpion] bit him ; or stung 
i#. # *3* 

him; syn. ajuJ : (K:) you say, a.^JI <Cpj the 

serpent bit him. (S.) And He (a dog, TA) 

bit him, or it; (K;) as also *~yi. (TA.) Or 

He took it with his [teeth that are called] 
# •! i # # # m t 

: wliereas a—yj signifies lie took it with 

the extremities of the teeth : (K:) or is less 
• *' 

then tryi; the latter signifying the taking, or 

reaching, with the mouth; but the former, the 

taking, or reaching,from a distance, like the 

of the serjient. (Lth, TA.) [For other obser¬ 

vations on these two verbs, see art L<^yj.] _ 

<r.L«.U jJkjdl *iyi (IA?r, S, K) I Time, or 

fortune, bit him, so that he became in want. 

(TA.) — She (a woman) seized the 

flesh of her face with her nails. (TA.) _ , 

. ·
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نهز

in two places.

نہس

Wall He made haste to get before the game, or

with his extended hand, from a near spot ; and so |

8 : see 1, in three places.

or pull vehemently, or rend with his teeth. (Msb.)

herbage &c.] is tahen with the mouth and eaten:

with them, or made haste, to he before them in

them in drawing water with a capacious buchet].

another in tahing, or seizing, the opportunities,

[but to what the pronoun refers is not shown, ]

the thing, and hastened to take it with his extended

thing when able to do so : (IKh :) or the former,

And It [a serpent or scorpion] bit him ; or stung

reaching, with the mouth; but the former, thc

6. 1;005 They strove together, or made kaste,

or the turns for drawing water or the like :
see 3.] (A.)

نہش - نہز

hand. (TA.)

oj An opportunity; a time at which, or
during which, a thing may be done or had ; syıl.

the matcher]; meaning, such a one is the prey

match thou it.] (A.)

his mouth to bite it and make a mark upon it نهش

pointed ; and of the dog and wolf and hyena,

same; (TA ;) and the latter, a lion that bites «

a dog that is wont to seize, and then pull,

- A wolf. (TA.)

mouth to bite it and make a marh upon it with-
out wounding it : [&c. : ] (TA :) or he took it

He took it with his [teeth that are called]

taking, or reaching, from a distance, like the
of the serpent. (Lth, TA.) [For other obser-

fortune, bit him, so that he became in want.

Book I.]

tahing, or seizing, the opportunities, or the turns

aor. £. (Msb.) = See also 8.

each to be, or get, before the other. (Ķ.) You

together, or make haste, each to be before the
other in obtaining the government of such a town,

one as a prey, or spoil. (JK, L .* ) You say,

the latter is with ". (JK, Msb.)

without wounding it : (TA, art. : ) and he

it vehemently, or rent it with his teeth : but there

with the teeth : Th says that the latter is with

serpent bit him. (S.) And He (a dog, 'TA)

vations on these two verbs, see art. . ] -

made haste, to outstrip him ; to be, or get, before

[I strove with them, or made haste, to be before

approached it ; drew near to it ; nearly attained

strove together, or made haste, to be before one

pulled it off with the central incisors, to eat it :

with his mouth : (1Ath, TA :) or he took it with

(a dog, and any animal having a canine tooth,)
bit it : or seized it, and then pulled it, or pulled

is a difference of opinion respecting this verb in

verbs are with _ and _ throughout; and thus

letter, the seizing upon flesh, or flesh-meat, and

the extremities of the teeth ; and the former, with

[as though it mere partly eaten off the bones;]

He rose to take a thing with his extended hand.

another, or others, in taking, or seizing, the

the teeth [absolutely], and with [those that are

(namely flesh or flesh-meat) with his fore teeth :

tended hand. (JK, TA.) See also 3 and 8.

him ; to precede him. (TA.) You say, jou

its escape. (TA.) And ◌َنَاهَزْتُهم الفُرَص [I strove

to it; (Ķ, TA ;) as also.j. (TA.) You say,

A, Ķ :) or he arose and hastened to be before

opportunity ; for it hath ofered itself to thee].

aos. (S, K.) __ A thing that offers itself to

2.51: ($:) and he ate it off from a bone
("3,5) with his fore teeth : (Lh, TA :) or he

mouth ; as also !1: (A:) or he took it

all its significations : some say that it is with the

taking, or reaching, from a distance, like the

pulling it, or pulling it vehemently, or rending it

25, with the unpointed letter. (M.b.)

A place from which a thing [such as

(TA.)

(TA) having little flesh upon the feet, (A," K,"

i. q. ; (Ş, Ķ;) i.e. He took it with his

hit him, or it; (Ķ;) as also . (TA.) Or

signifies he took it with ُنهَه whereas : أصْراس

for drawing water or the lihe]. ($, A.) A poet

nearly attained to, puberty. (Ş, A, M.b.) And

and to a girl; (TA ;) or the epithet applied to

meat) with his fore teeth, (S, A, M�b, K,) to eat
it, (Msb,) and plucked it off; (A, Ķ;) as also

(TA :) and he took it with the fore part of his

unpointed ; and thus, only, it is mentioned
by ISk, who says, I heard El-Kilabee say, of a

serpent bit him] : (Z, Sgh :) others say that the

Bays IF on the authority of As: Az cites Lth

(Mab, JK, 'TA.) He took athing with his ex-

object of the chase, (K, TA,) and seized it before

(§.) = Also, (Ķ,) inf. 11. as above, (TA,) He

(a boy, S, Mah) approached, drew near to, or

(A, Msb,) inf. n. as above, (Meb,) He (a child)
approached, or drew near to, the [time of]

He tooh, or seized, [or availed 8. انتهز الفُرْصَة

is a thing that offers itself as a prey, therefore

meaning ; applied to a boy ; (JK, Meb, TA ;)

He (a man, Ş, Msb) took it (namely flesh or flcsli-

(TA.) See also منهوش .

the extremities of the teeth : (K :) or " is less
then ; the latter signifying the taking, or

[Tahe thou, or seize thou, it ; (meaning. the op-
portunity ;) for it hath become within thy power ;

meaning; (A, Mab;) as also ! " ", (Mab, TA,)

or country. ($,*TA.) And ◌َتَنَاهُزُوا الفُرْص [They

opportunity ; or simply he hastened to take it.

He accepted انتهز الشَّيْء TA.) And). نَاهَزْهَا *

M$) and : ; (Mab;) and 2g, aor. =; (Fr, Ķ ;)

himself of,] the opportunity; syn. 421: (§,

J JojEl W [Take thou, or seize thou, the

And ; (Msb ;) [and J says, the of

Bay ◌ُنَّهَسَتْهُ الحَيّة in the sense of ◌ُنَهْشَتْه [the

as saying that , with the pointcd A, signifies

", applied to a she-camel, signifies the

as also vers. (TA.) You say also, caggio

TA,) or upon the auhles. (TA.) And ,

1. 223, ($, Ķ,) aor. = , (K,) inf. n. , ($,)

(TA.) __ G; ¿ 2, She (a woman) seized the

with the unpointed ,نَّهس of the serpent ; and نهش

He approached, or nearly attained] َناهز الخَّمْسِين

the serpent is the same as its ; (S;) you

one says of the serpent (1), 25, with the

.in two places ,مَنْهوس Bee: ٌنَِّيس

(§:) and Bo accord. to some, 51. (S.)

1. j, aor. = , (Mab,) inf. n. j43, (Meb, TA,)

i JEJ The thing became near. (K.) See also 3,

3. 6jau, inf. n. ifits, He strove with him, or

By, هُمَا يَتَنَاهَزَانِ إِمَارَةً بَلَدِ كَذَا They drive

before the escape thereof]. (TA.) And j!

(A, TA.) Also, GHI He took it, or them,

dog and of a wolf and of a serpent, fi

termed] the lol: IKoot says, like Lth, that | flesh of her face with ker nails. (TA.)_

.in two places , ٌنَّاس see: ٌنُهُوس

_ A lion ; as also ُتُوس and (٢٠). مِنْهَس؟

(K,* TA :) pl. منّامس . (TA.) You say , أرض

TA,) A man) , ِالكّعْبَيْن A, K,) or) , ِالقَّدَّمَيْن

" [A shank of a quadruped] light of flesh.

ju Approaching, or near, to the time of

inf. n. نْس (S, Meb, TA) and نُهْس ; (TA;)

.Land abounding in such places ِكَثِيرَةُ المَنَّاهِس

to, the age of fifty]. (A, TA.) And ِناهز لِلْفِطّام,

A, TA,) He) , َالحُلَّم Mub,) and ,؟) , ناهز البُلُوع

him; syn. ◌ُتَسْعَه :(K:) you say, ◌ُنَهََتُهُ الحَيَّة the

Such a one is the prey of] ِفُلاَنْ نُهْزَةُ المُخْتَلِس

1. 213, (Ş, A, M�b, Ķ,) aor. = (Msb, K,

, A man having little flesh ; ($, A, Ķ ;)

IAgr, S, K) : Time, or) َنَهَشَهُ الدَّهْرُ فَاحْتَاج

Je A dog that is wont to bite ; (Meb;) and

(Mph.) You say, ِانْتَهِزْهَا قَدْ أَمْكَنَتْكَ قَبْلَ الفَوْت

of every one. (L.) And GLU Bs os [ This

نَاهَزْتُهُمْ بِنَّيْطَلٍ جَرْوِفٍ
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ci-V — [Book I. 

nlso signifies + He, or it, harassed, distressed, 

fatigued, or wearied him. (IAth.) _ 

inf. n. ns above, t He became emaciated, or lean , 
'•! . • « *•! 

ana 1 four arms from the elbow 
• * $ 

upward* became emaciated: (TA:) and w 
* » » * 
of his arm* from the elbow upward* be- 

a» 
came si nder, (ISh, K, [but in tlio CK US* is 

• A <* 

put by mistake for Uij]) and their flesh became 

little. (ISli.) 

8: see 1, in the first and last sentences. 

• •* • II# 

JV : see w-Jv-4* 
« # • !•' . . 

ifeyj: bo© if*jr'*+, in five plncos._A» an 
* « # 

epithet applied to a camel, i.q. (Ihn-’Abbad, 

K.) os explained in art i£*3. (Ibn-’Abbdd, TA.) 

• # t He 
: see 

• ji# 

f A man harassed, distressed, fatigued, 

or tvearied: (S, IAth, K:) J bitten by time, t.r 

fortune, so as to be in want, (IAar, §, K, TA,) 

t nnd emaciated, or lean : or having little flesh, 
*•' . • « 

even \f fat : or light; os also " and » 

nnd ▼ (TA.) Applied to the pudendum 

nmliebre, f Having little flesh; as also * f-r>. 
• •# # 9 9 9* 

(TA.) And in like manner, 

t Kmaciatcd, or lean, in the thighs. (TA.) And 
• iii <• II# 

t A man having little flesh upon 

the feet. (I Aijr, K.) And ^j^M * Jl*3 IA 

man, (TA,) or a beast of carriage, (S,) light in 

the arms, or fore legs; (S, K, TA;) ob though 

from ♦c£r>: (S:) and so 1 J-S, 

I light in the legs, (K, TA,) in jmssing along, and 

having little flesh upon them; (TA;) as also 

♦ yilijl J^>. (S,* TA.) [But see also ,JLuL«.] 

• i #* i 
i—A woman scratching her face in afflic¬ 

tion or misfortune. (K, TA.) Such Mohammad 

cursed. (TA.) 

1* u^r>, acr. -, inf. n. (S, A, Mgli, 
• •# 

Mfcb, K) and (S, A, K,) He rose, or stood 

up, syn. (Msb,) or >.15, (S, Mgh, O, K,) 

s6\SL» from his place; (Msb;) as also *,>0^1, 

syn. >.15: (IA>r:) or the former, he quilted 

a place: and he rose from it: (M, TA:) or 

he rose from sitting; thus differing from 

which signifies “lie rose” under any circum¬ 

stances : (M, L, in art. 9^:) [and he rose 

and Kent: or he rose and hastened, as shown 

below:] and * *>0*331, he mas, or became, 

made, or excited, to rise, or stand up; quasi- 
9 # w#f ~ ++ 

pass, of <u»*3I. (S.) You say, e^Jl yjayj He 

rose, or stood up, to him: (Mgh:) and 

[to do, or perform, an affair], (S, K.*) And 
mi t ~ w ' # # _ 

jjudl He [rose and] sped, or hastened, 

to, or towards, the enemy. (Msb.) [See also 
### •. # . i # • •# # • ## 

•V-] And ^*21 ^,11 Ui, ,3 and U^uu [Tf'ie 

rose and sped, or hasten d, to, or totrardx, the 

people, or company of men:] both signify the 

same. (Abu-l-Jahm El-Jnafaree.) And t 1^0*331 

and * lj*cUtU3 Bigmfy the same as JUiJJ \jAyj 

[They rose and sped, or hastened, to fight, or to the 

fight], (TA.) _ I It (a plant) stood erect; or be¬ 

came strong and erect. (S, A, K.) __ I It (a bird) 

spread, or expanded, its wings to fly. (S, A, 
#J 9 9 • - 

Mgh, K.) You Bay, [A young 

bird laching the power of spreading its wings to 

fly]. (A, TA.) [See an ex. in a verse of El- 

Hotefah cited in the first paragraph of art ijU^..] 
/I •' • ' '•« __ * • . ## 

— 4-Ju (K in art Uuw, &c.) and 
•e i * #. 

aJI a~JL> (S in the same art., and A in art. 

&c.) signify [the same, i.e.] Oil*. t[jy« «oti2, 

or stomach, /teared,„&c.] (S, A, K, in the arts, 

above mentioned.) ^ ^.e»,Jl 

I[/foari«e« a?-o.ie in ^otrf/t]. (A, TA.) As 

cites the following verse from an anonymous poet: 

• #i # • i j . • 
U-^ v>? 

t [Tremor arises in my little bach from the time 

of noon to the little evening], (TA.) 

8. <uo*U, (§, A, See.,) inf. n. l!L», (TA,) 

He rose with him, or against him, and withstood 

him, or opposed him, in contention; syn. <l*;15 ; 

(S, Mgh, K;) namely his adversary. (A, Mgh.) 

4- «-nt3l He made him, or excited him, to rise, 

or stand up: (S, A,* K, TA:) or he roused him, 

or put him in motion to rise. (TA.) You say 

also, [if this be not a mistran- 
I* • e«i # 

scription for / made him to rise to [do, or 

perform,] the affair. (Msb.) And ^Ic 4^31 
• m 

f He strengthened him to rise, and do, or 
n» 

perform, the thing. (TA.) Z/jilI I He 

nearly filled the water-ekin [so as to inalte it 

rise], (K, TA.)_^Clll fji\ 0-^3* I The 

wind bore and drove along the cloud, or clouds. 

(TA.) 

6. l>^aU3 (S, A, Mgh, K) They 

rose, one with another, or one against another, 

and withstood, or opposed, one another, in war, 

or battle: (Mgh:) or each party of them rose 

and hastened (o^v) t0< or towards, the other, in 

war, or battle. (S, K.*) See also 1. 

8: see 1, in four places: s= and see 4. 

#i •! i 
10. He ordered him, or com¬ 

manded him, to rise to [do, or perform,] such an 

affair. (S, K.*) [And ^*1 He sent 

him on an affair, to perform it] 

• e *e 

[infl n. of un. of 1; A single act of rising, 

Sic.: and] a motion, or movement: pi. oL^3. 

(Mfb.) You say, SJx^> OiU., (A, TA,) or 
• e#l J • | . # 

i-Oyi <U« There was [a rising, or] a 

motion, or movement, on his part, (Mgb,) f*-*) 

[to such a place], (A, TA,) or I jib [to, 

or towards, such a thing]. (Msb.) And jf£a jJk 

OliyJI [lie is a person of frequent risings, 

or motions or movements]. (A, TA.) _ Also, 

t Power, or ability; and strength. (TA.) 

• e*l 

i-oyj [The act of rising, or standing up : or the 

state of being made, or excited, to rise, or stand 

up.-] a subst. from (T A.) 

• a, 
oolyi [One who frequently rises; or who fre¬ 

quently rises from, or quits, his place:] quich in 

motion. (Expos, of the Mo'alln^at, printed at 
W. il • rfe # J 

Calcutta, p ¥-) __ y* t LaPP* He 

is wont to rise with these, for their assistance: 

see £<Lkl3]. (A, TA.)_yi: see 

art. Jjj. 

• e. 

yja*\j [act part. n. of 1, Rising, or standing up: 

4cc.]. _ f Energetic, sharp, vigorous, or effective, 

in his agency, or worh. (TA.) _ IA young bird 

whose wings have becotn complete, (S, A, Mgh,) 

or whose wing has become complete, (K,) and 

which has risen, (S,) or is able, (A, Mgh,) or 

ready, (K,) to fly: (S, A, Mgh, K:) or that 

has spread its wings to fy; or that has raised 

itself to quit its place: applied by some par¬ 

ticularly to the youu<; of the eagle: (TA:) 
J • e 

pi. yJeJs 1^3. (A, Mgh.) [See also t>>lc.] 

I i * # i 

eua*l3 l A man's people, (L,) or the-sons 

of his father or ancestor, (S, O, K,) who rise for 

him, (O,) or with him, (K,) or with whom he 

rises, in a case that grieves him, (L,) or who are 

angry for him, (S,) or who arc angry by reason 

of his anger, and rise to aid him : (TA:) and 

his people, (A,) or servants, (K,) or those, (S,) 

who undertake, or manage, his qffairs: (§, A, 

K:) or his aiders, or assistants. (A, in art jyli.) 
• i i # » • 

You say, AjaaU U I Such a one has not 
# ' 

any (S, A) people, (A,) or servants, (TA,) who 

undertake, or manage, his affairs. (S, A, TA.) 

[Jj» 

See Supplement] 

9 

we • m 9- w, f, 

1. »li, aor. lyij, inf. n. *.y (S, and tly3, 

(K,) He rose, or arose, with effort and difficulty. 
9 We 

(S, K.) _ aJ.*13 He rose roith his burden 
W w « w 

with effort and difficulty : (TA he rose with 

his burden oppressed by its weight. (S, ^C.) _ 

.
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and withstood, or opposed, one another, in war,

and went : or he rose and hastened, as shown

(TA.)

[Book I.

rose and xped, or hastencd, to, or towards, the

art. بول.

has spread its wings to fly; or thut has raised

rises, in a case that grieves him, (L,) or who are

who undertake, or manage, his affairs : ($, A,

[JP, &c.

Hotefäh cited in the first paragraph of art. l ... ]

in his agency, or work. (TA.) __ 1 A young bird

See Supplement. ]

inf. n. as above, t He became emaciated, or lean :

8: see 1, in the first and last sentences.

rose, one with another, or one against another,

and hastened (Jaj) to, or towards, the other, in

8: see 1, in four places : === and sce 4.

He rose with him, or against him, and withstood

wind bore and drove along the cloud, or clouds.

[They rose and sped, or hastened, to figh:, or to the

state of being made, or excited, to rise, or stand

cites the following verse from an anonymous poet:

quently rises from, or quits, his place :] quich in

is mont to rise with these, for their assistance :

&c. ]. - + Energetic, sharp, vigorous, or effective,

or whose ning has become complete, (K,) and

also signifies + He, or it, harassed, distressed,

little. (ISIr.)

or nearied : (Ş, IAth, Ķ :) $ bitten by time, or

tion or misfortune. (Ķ, TA.) Such Mohammad
cursed. (TA.)

or battle : (Mgh:) or each party of them rose

wur, or battle. ($, K.º) See also 1.

which signifies "he rose" under any circum-
stances : (M, L, in nrt. : ) [and he rose

below :] and * انتهض, he was, or became,
made, or excited, to rise, or stand up; quasi-

or stand up : ($, A, Ķ, TA :) or he roused him,
or put him in motion to rise. (TA.) You say

nearly filled the water-skin [so as to make it

or motions or movements]. (A, TA.) __ Also,

fight]. (TA.) __ 1 It (a plant) stood erect; or be-
came strong and erect. (S, A, K.) _$ It (a bird)

spread, or expanded, its wings to fly. (§, A,

fly]. (A, TA.) [See an ex. in a verse of El-

motion. (Expos. of the Mo'allakát, printed at

which has risen, (S,) or is able, (A, Mgh,) or
ready, (K,) to fly: (§, A, Mgh, Ķ :) or that

itself to quit its place : applied by some per-
ticularly to the young of the eagle: (TA:)

him, (O,) or with him, (K,) or with whom he

angry for him, (S.) or who are angry by reason
of his anger, and rise to aid him : (TA :) and
his people, (A,) or scrrants, (K,) or those, (S,)

undertake, or manage, his affairs. (S, A, TA.)

tand emaciuted, or lean : or having little flesh,

whose wings have become complete, (§, A, Mglr,)

having little flesh upon them; (TA;) as also

نهض

a place : and he rose from it: (M, TA:) or

t [Tremor arises in my little bach from the time
of noon to the little evening]. (TA.)

scription for dai, ] I made him to rise to [do, or

to, or towards, the enemy. (M.b.) [See also

نوا

(K,) He rose, or arose, with effort and difficulty.

man, (TA,) or a beust of carriage, ($,) light in

+ Power, or ability; and strength. (TA.)

people, or company of men :] both signify the

of his father or aucestor, ($, O, K,) who rise for

the arms, or fore legs; ($, Ķ, TA ;) as though him, or opposed him, in contention ; syn. dogt;

bird lacking the power of spreading its wings to

Ķ :) or his aiders, or assistants. (A, in art. b.)

any (Ş, A) people, (A,) or servants, (TA,) who

نوا - نيش

with effort and difficulty : (TA ;) he rose with
his burden oppressed by its weight. ($, Ķ.) _

furtune, so as to be in want, (IAar, Ș, Ķ, TA,)

+ Emaciated, or lean, in the thighs. (TA.) And

or stomach, heaved,.&c.] ($, A, K, in the arts.

[ [ Hoariness arose in youth]. (A, TA.) As

(S. K.) - Alany iU He rose with his burden

put by mistake for [5]) and their flesh became

¡ light in the legs, (K, TA,) in passing along, and

Mob, K) and Jaj, (§, A, K,) He rose, or stood

he rose from sitting; thus differing from 5,

(S, Mgh, Ķ;) namely his adversary. (A, Mgh.)

him on an affair, to perform it.]

4. Aast He made him, or excited him, to rise,

same. (Abu-l-Jahm El-Jnafaree.) And انتهضوا

rose, or stood up, to him: (Mgh:) and yy' manded him, to rise to [do, or perform,] such an

and ◌ْنّهِيش .(TA.) Applied to the pudendum

,A, Mgh ,ٌ؟) تُهُوُض." .inf ,= acr1. َ٠ , نَّهَض

t He strengthened him to rise, and do, or الشّيْء

JEG [One who frequently rises; or who fre-

Ķ,) as explained in art. A.s. (Ibn-'Abbad, TA.)
epithet applied to a camel, i.q. 25, (Ihn-'Abbad, La" [The act of rising, or standing up : or the

Jest [act. part. n. of 1, Rising, or standing up:

-He ordered him, or com 10. استنهضهُ لأَِمْرٍ كَذَا

perform, J the ofuir. (Mob.) And انهضهُ عَلَى

There was [a rising, or] a ,ْكَانَتْ مِنْهُ نَهْضَةcame slender, (ISh, K, [but in the CK L3, is

the feet. (IAar, K) And ◌ِنِّشُ البَدَيْن !A

up, syn. ◌ْارتَفَع, (Meb,) or ◌َقَام , (S, Mgh, O, K,)

pass. of ◌ُ(.؟). أنهضَه You say, ◌ِنَهَضّ إِلَيْه He

(TA) ًومُنَاهَضَّة .A, &c.,) inf. n ,3. ؟) وناهضه

also, ◌ِإِنْتَهَضَتْهُ لِلأَْمْر, [if this be not a mistran-

perform, the thing. (TA.) - ◌َانهض القِرْبَة ! He

We] ْنَفَضْنَا إِلَيْهِم and ِنَهَضْنَا إِلَى القَوْم And [.ْنَهَد &c .: and] a motion, or movement : pl. Sus.

up:j a subst. from ◌ُالانْتِهَاض .(TA.)

pl. ٌنَوَاهِض .(A,Mgh.) [See also عَاتِق.]

You Bay, ◌ٌما لِفُلانِ نَاهِضَة ISuch a one has not

, تُنْوَاءُ and (K,؟) نَوْءٌ .inf. n ,ينُوْا .aor منّا .1

مَنْهُوَشْ see: نَهْشْ

syn. SU: (IAar:) or the former, he quitted

نَهْضَتْ and (.c& ,جشاً K in art) نَهَضَتْ نَفْسُهُ -

"Wide t his arms from the elbow upwards be-

La" [inf. n. of un. of 1; A single act of rising,

A man having little flesh upon + مَنْهُوشُ القَدَمَيْن

وجهش .in the same art., and A in art ؟) نَفْسُهُ إِلَيْهِ
&cc.) signify [the same, i.e. ] Blir + [ His soul,

IA man's people, (L,) or the -sons ٍنَاهِضَّةٌ رَجُل

,He [rose and] sped, or hastened ِّنَّهَضَ إِلَى العَدُو

or towards, such a thing]. (Meb.) And َهُوّ كثِير

and انْتُهِشَتْ أَعْضَارُنَا + our arms from the elbon

,انتهض from his place ; (Meb;) as also عَنْ مَكّانِه

in five places. _ As all ,ْمَنْهُوش sco: ِّنَبِش

even if fat : or light; as also نهش and نهش ٢

(Meb.) You say, ◌ًجَاءتْ مِنْهُ نَهْضَة, (A, TA,) or

fatigued, or nearied him. (IAth.) - 3,

muliebre, t Having little flesh ; as also " .

A, Mgh, K) They ,6. ِ؟) تناهضوا فى الحَرْب

[to do, or perform, an afuir]. (S, K.") And | afair. (S, K.") [And ◌ٍاستنهضهُ فِى أَمْر He sent

Calcutta, p. v=) - ◌ًهُوَ نَهَاصْ بِهُولا } [app. He

L" A woman scratching her face in afflic-

motion, or movement, on his part, (Meb,) J

upwards became emaciated: (TA :) and 233

At A man hurassed, distressed, fatigued,

Chapel [He is a person of frequent risings,

und * تناهضوا signify the same as ِنَّهّضُوا لِلْقِتَّال

.مَنْهُوشْ see: نَِّيشْ

from (:؟): نَهْشُ الحيّة and 80 * ِونَبِشُ القُوَّائِم

above mentioned.) - ِنَهَضَ الشَّيِّبُ فِى الشَّبَاب

Bce ◌ٌنّاهِضَة] .(A,TA) - هُوَّ نََّضْ بِيَزْلاَء :see

(TA.) And in like manner, ِمَنْهُوشُ الفَخِذَيْن مِنْ لَدُنِ الُظْرِ إِلَى العُصَيْرِ

Mgh, K.) You say, ◌ِفَرْحٌ عَاجِزُ النّْض [A young

,to] إِلَى كَذَا to such a place], (A, TA,) or] كَذّا

[.مُشَاشَ But see also] (.TA*,؟). نيشُ المُشَاشِ ٢

rise]. (K, TA.) - ◌َأَنْهَضَّتِ الرِّيحُ السَّحَاب :The

تُنْتَِضُ " الإِْعْدَةُ فِى ظُهَیْرِی
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£>» ■ u :~i She rifes with her bvttochs oppressed 

by their weight: said, of a woman. (§.) — 

He arose. [App. said originally, if not 
^ ^ - 9 
only, of a camel.] (TA.) — *li and ” ••lit, 

Jt (a burden) oppressed him by its weight, and 

bent him, or weighed him down. (S, — lyS 

Her buttocks oppress her by their 

weight: said of a woman. (S.) — »U He was 

oppressed by weight, (K,) and Jell down : (S, K:) 

thus the verb bears two [partially] opposite sig¬ 

nifications. (K.) — Si + He behaved 

proudly. (TA, art. 1m.) — aor* 

inf. n. iyi ; and 1 >u!jI and (K; the latter 

being formed by transposition, TA) The star, 

or aster ism, [generally said of one of those com¬ 

posing the Mansions of the Moon,j set (accord, 

to some), or rose (accord, to others), aurorally, 

i. e. at dawn of morning. (TA.) See • [It 

seems that .1j is used in both these senses because 

the star or asterism appears as though it were 

nearly overcome by the glimmer of the dawn.] 
L. 

a (C, (K,) formed by transposition from ^13, 

(TA,) or a dial, form of this latter, (fe, 1A,) 

He, or if, was, or became, dixtant; removed to a 

distance -, went far away. (S, K.) — M [It 

rendered him distant, or removed him to a 

distance]. (TA.) = ihb, iliU U (S) [see 

explained in art. V-]: ■J,,U “ hePe u8ed for 

in order to assimilate it to ; (S;) 

like as they eay tor LSi!*'®'" 

(TA.) 

3. inf. n. itjll* and tTjj, He contended 

with him for glory; vied with him. fK.) — 

He acted hostilely towards him. (S, I£.) Some¬ 

times without *; hut originally with »; being 

derived from and a*)! Ojj- (S.) 
• * * 

4: see 1. 

10. ~ [He prognosticated ruin *$-c. 
0 ’ * 

by reason of the rising or setting of a star or an 

asterism aurorally, i. e., at dawn of morning : or 
• » 

he renurded a star or an asterism as a .y]. 
, J i M /# #•' * 

(L.) It is said, y 

[The Arabs do not prognosticate rain Sfc. by 

reason of the auroral rising or setting of all the 

stars, or asterisms: or do not regard aU. the 
, il * 

stars or asterisms as lyl]. (Sh, L.) IjUi-l 

the » being transposed. They exacted, or 

looked for, the rain culled 1, [from the 

auroral rising or setting of a star or an 

asterism]. (AHn.) mm ««u£ll t He sought, or 

ashed a gift, or present of him. (K.) 

?y, pi. I and oV* (§> ?») A *tar> or 
an asterism, verging to setting: or the setting 

of the star, or asterism, in the west, aurorally, 

i. e., at dawn of morning, and the rising of 

another, opposite to it, at the same time, in the 

east. (K:) or the setting of one of the stars, or 

'y 

asterisms, which compose the Mansions [of the 

Moon (see JjOu)], in the west, aurorally, 

i. e., at dawn of morning, and the rising of its 

which is another star, or asterism, opposite 

to it, at the same time, in the east, each night 

for a period of thirteen days: thus does each 

star, or asterism, of those Mansions, [one after 

another,] to the end of the year, except 

the period of which is fourteen days: (6:) [or 

it signifies the auroral rising, and sometimes the 

auroral setting, of one of those slurs, or atterum 

as will be shown below : I do not say “heliacal” 

rising because the rising here meant continues 

for a period of thirteen days]. Accord, to theT, 

,y signifies the setting of one of the stare, or 

asterisms, above mentioned: and AHn says, 

tlmt it signifies its first setting in the morning, 

when the stars are about to disappear ; which is 

when the whiteness of dawn diffuses itself (TA.) 

A’Obeyd says, I have not heard «y used in the 

sense of “ setting,” or “ falling,” except in this 

instance. (S.) It is added, [whether on his or 

another’s authority is doubtful,] that the [pagan] 

Arabs used to attribute the rains nnd winds and 

heat and cold to such of the stars, or asterisms, 

above mentioned as was setting at the time 

[aurorally] ; or, accord, to As, to that which 

was rising in its ascendency [aurorally]; and 
, * 9 <r * • J 

used to Bay, [We have been given 

rain by such a »y] ; (6 ;) or they attributed heat 

[and cold] to the rising of the star or asterism, 

and rain [and wind], to its »y [meaning its 

setting], (AHn, Har, p. 216.) This the Muslim 

is forbidden to say, unless he mean thereby, 

“ Wc have been given rain at the period of such 

a «y God having made it usunl for rain to 

come at [certain of] the periods called »lyl. 

Again, A’Obeyd says. The »lyl are twenty-eight 

stars, or asterisms; sing. «y : the rising of any 

one of them in the east [aurorally] is called »y ; 

and the star, or asterism, itself is hence thus 

called: but sometimes signifies the setting. 

Also, in the L it is said, that each of the above- 

mentioned stars, or asterisms, is called thus be¬ 

cause, when that in the west sets, the opposite 

one rises; and this rising is called »yJI ; but 

some make »y to signify the setting; as if it 

bore contr. senses. (TA.) [El-Kozweenee men¬ 

tions certain physical occurrences on the occasions 

of the «tyl of the Mansions of the Moon; and in 

each of these cases, except three, the »y is the 

rising, not the setting. Two of the excepted 

cases are doubtful: the passage relating to the 

third plainly expresses an event which happens 

at the period of the auroral setting of ; 

namely the commencement of the days called 
* , » At 

jybjJ) ; corresponding, accord, to El- 

Mo^reezce, with the rising of ijii I, the 

of : end it is said in the §, art. 

on the authority of Ibn-Kunaseh, that the 

jyt »» fall at the period of the «y of lij~a}\. 

(The auroral setting of iij*c01, at the com¬ 

mencement of the era of the Flight, in central 

Arabia, happened about the 0th of March O. S.; 

and this is the day of the N. S., the 26tli of 

February O. S., on which commence the >*bl 

accord, to the modem Egyptian almanacs.) 

Hence it appears, that sometimes the Kiting, but 

generally the rising, was called the »y. More¬ 

over, the ancient Arabs had twenty-eight pro¬ 

verbial sayings (which are quoted in the Mir-dt 

ez-Zemdn, and in the work of El-Kazweenoe) 

relating to the risings of the twenty-eight Man- 
* 9 * * A + ~ * + 

sionsof the Moon: such as this: «JU» lyi 

“ When Esh-Sliaratdn rises, the 

season becomes temperate:' or, perhaps, “ _ 

the night and day, become equal.” (If this 

latter meaning could be proved to be the right 

one, we might infer that the Calendar of the 

Mansions of the Moon was in use more than 

twelve centuries b.o. ; and that for this reason 

was called the first of the Mansions; 

though it may have been first so called at a 

later period as being the first Mansion in the 

first Sign of the Zodiac. But I return to the 

more immediate object which I had in view in 

mentioning the foregoing sayings.) I do not 

find any of these sayings (though others, I 

believe, do) relating to the settings. Hence, again, 

it appears most probable, that the rising, not the 

setting, was generally called fji.] — [In many 
w# fi 

instances,] ily^l signifies The Mansions of the 
0 * 

Moon [themselves] ; and #y, any one of those 
# # | MS 

Mansions : and they arc also called j 

'the stars, or asterisms, of rain], (Mgh, in art. 
* 
U**..) I Aar Bays tlmt the term ,y was not 

applied except in the case of a star, or asterism, 

accompanied by rain: (TA :) [see exs. under 
Ss , I i » 

iu> and Ua*.: but most authors, it seems, apply 

this term without such restriction: it is some¬ 

times given to certain stars or asterisms, which 

do not belong to the Mansions of the Moon; as 

will be seen below: and it is applied, with- the 
A » A 

article, especially to Ij>3I]. — Accord, to AZ, 

as cited by AM, the first rain is that called 

the »\y\ of which are those called 
t* " * 9~ B 9m 

the same, says AM, a9 1 

i'l. [the 27th Mansion of the Moon, which, 

about the period of the commencement of the era 

of the Flight, (to which period, or thereabout, 

the calculation of AZ, here given, most probably 

relates,) set aurorally, (for by the term ,y AZ 

means a star or asterism, at the Kiting ol which 

rain usually falls,) in central Arabia, on the 21st 

of Sept O.S , as shewn in the observations on 

-
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heat and cold to suclr of the stars, or asterisins,
above mentioned as was setting at the time

and the star, or asterism, itself is hence thus
called : but sometimes , signifies the setting.

tions certain physical occurrences on the occasions

Mansions of the Moon was in use more than
twelve centuries B.o .; and that for this reason

later period as being the first Mansion in the

more immediate object which I had in 'view in

this term without such restriction : it is some-
times given to certain stars or asterisms, which

of the .1,31 of the Mansions of the Moon; and in

believe, do) relating to the settings. Hence, again,

star, or asterism, of those Mansions, [one after

auroral setting, of one of those stars, or asterisms;

Also, in the L it is said, that each of the above-
mentioned stars, or asterisms, is called thus be-
cause, when that in the west sets, the opposite

cases are doubtful : the passage relating to the
third plainly expresses an event which happens

namely the commencement of the days called

latter meaning could be proved to bc the right

about the period of the commencement of the era

rain usually falls,) in central Arabia, on the 21st

as will be shown below : I do not say "heliacal"
rising because the rising here meant continues

Arabs used to attribute the rains and winds and

[and cold] to the rising of the star or asterism,

Again, A'Obeyd says, The .I,il are twenty-eight
stars, or asterisms ; sing. . >> : the rising of any

Hence it appears, that sometimes the setting, but

over, the ancient Arabs had twenty-eight pro-

it appears most probable, that the rising, not the

instances, ] at,syl signifies The Mansious of the

applied except in the case of a star, or asterisni,

do not belong to the Mansions of the Moon; as
will be seen below : and it is applied, with the

of the Flight, (to which period, or thereabout,

means a star or astcrism, at the setting of which

نوا

(TA.)

to it, at the same time, in the east, each night

asterisms, above mentioned : and AHn Bays,

when the stars are about to disappear ; which is

A'Obeyd says, I have not heard .,' used in the
sense of " setting," or " falling," except in this

another's authority is doubtful,] that the [pagan]

[aurorally]; or, accord. to As, to that which
was rising in its ascendenry [aurorally]; and

is forbidden to say, unless he mean thereby,

a og" ;" God having made it usunl for rain to
come at [certain of ] the periods called .lojt.

one of them in the east [aurorally] is called "> ;

some make .,' to signify the setting; as if it
bore contr. senses. (TA.) [El-Kazweenee men-

each of these cases, except three, the ., is the
rising, not the setting. Two of the excepted

ez-Zeman, and in the work of El-Kazweenee)

season becomes temperate :" or, perliaps, "_

one, we might infer that the Calendar of the

; was called the first of the Mansions الشرطان
though it may have been first so called at a

first Sign of the Zodiac. But I return to the

mentioning the foregoing sayings.) I do not
find any of these sayings (though others, I

"the stars, or asterisms, of rain]. (Mgh, in art.

accompanied by rain : (TA :) [see exs. under

as cited by AM, the first rain is that called

the calculation of AZ, here given, inost probably
relates,) set aurorally, (for by the term .,; AZ

" We have been given rain at the period of sueli

thus the verb bears two [partially] opposite sig-

auroral rising or setting of a star or an

another, ] to the end of the year, except as JI,

it signifies the auroral rising, and sometimes the

and rain [and wind], to its ., [meaning its
setting]. (AHn, Har, p. 216.) This the Muslim

(The auroral setting of diyall, at the com-

and this is the day of the N. S., the 26th of

(.accord. to the modern Egyptian almanacs العجوز

generally the rising, was called the .,i. More-

the night and day, become equal." (If this

setting, was generally called ,,.] - [In many

Moon [themselves] ; and 'S, any one of those

und.) IAar says that the term .,' was not

of Sept. O.S, as shewn in the observations on

an asterism, verging to setting : or the setting

for a period of thirteen days: thus does each

the period of which is fourteen days: ($ :) [or

for a period of thirtecn days]. Accord. to the T,
· signifies the setting of one of the stars, or

when the whiteness of dawn diffuses itself. (TA.)

rain by such a .y]; ($;) or they attributed heat

mencement of the era of the Flight, in central

verbial sayings (which are quoted in the Mir-at

relating to the risings of the twenty-eight Man-

that it signifies its first setting in the morning,

WJI, [the 27th Mansion of the Moon, which,

hy reason of the rising or setting of a star or an

or asterism, [generally said of one of those coni-

looked for, the rain called 5-21, [ from the

of the star, or asterism, in the mest, aurorally,
i. e., at dawn of morning, and the rising of

-), which is another star, or asterism, opposite

instance. (S.) It is added, [wlicther on his or

asterisms, which compose the Mansions [of the | 3, of diyall : and it is said in the $, art. jos,

Arabia, happened about the 9th of March O. S .;

article, especially to (31]. ___ Accord. to AZ,

asterisin aurorally, i. e., at dawn of morning : or

another, opposite to it, at the same time, in the
east : (K:) or the setting of one of the stars, or

i. e., at dawn of morning, and the rising of its

one rises ; and this rising is called .25 ; but

on the authority of Ibn-Kunaseh, that they
.الصرفة of نوه fall at the period of the العجوز

being formed by transposition, TA) The star,

rendercd him distant, or removed him to a

seems that .U is used in both these senses because
the star or asterism appears as though it were

stars, or asterisma: or do not regard all the

uscd to say, مُطِرْنَا بِنَوْ كَذَا [We have been given

February O. S., on which commence the

He acted hostilely towards him. (Ş, Ķ.) Some-
times without .; but originally with .; bcing

asterism]. (AHn.) = "! + He sought, or
asked a gift, or present of him. (K.)

at the period of the auroral setting of difall;

PHI: the digit of which are those called

She rises with her buttocks oppressed تَنَوْهِ بِعْجِيزَتَهَا

He, or it, mas, or became, distant ; removed to a

oppressed by weight, (K,) and fell down : (S, Ķ :)

to some), or rose (accord. to otlrers), aurorally,

nearly overcome by the glimmer of the dawn.]

posing the Mansions of the Moon,] set (accord.

reason of the anrurol rising or setting of all the

It (a burden) oppressed him by its weight, and

nifications. (K.) - ◌ِنَاء بِجَانِبِهt He behared

(TA,) or a dial. form of this latter, ($, TA,)

J.Ul, in order to assimilate it to J.L; ($;)

3. biju, inf. n. Biju" and fis, He contended
with him for glory; ried with him. (K.) _

When Esh-Sharatan riscs, the" ْاسْتَوَى الزَّمَان

weight : said of a woman. (S.) __ iU He was

proudly. (TA, art. مط.) - نّاءَ النَّجْم , or . وينوا

explained in art. i>=]: J.U is here used for

[The Arabs do not prognosticate rain gc. by

195501 ALI; corresponding, accord. to El-

distance ; went far away. (S, K.) _ a .U [It

stars or asterisms as i,31]. (Sh, L.) (!

Moon (see ◌ِمَنَازِلُ القَمَر)], in the mest, aurorally,

És and dax : but most authors, it scems, apply

bent him, or weighed him down. ($, Ķ,) __ 1,5

inf. n. : ◌ْنَو ; and استناء ؟ and إسْتَنْأَى (K; the lutter

sions of the Moon : slreh as this : ْإِذَا طَلَعَ الشَّرْطَان

Mokreezce, with the rising of ◌ُالفَرْغُ المُقَدِّم, the

Mansions : and they are also called ِنُجُومُ المَطَر

-JI, the . being transposed, They c.cpected, or

.He proynonticated rain S.c ] 10. استناء بنجم

pay He arose. [App. said originally. if not

;, pl. fiji and 31,5, ($, Ķ,) A star, or

Sj . Her buttocks oppress her by their

i. e. ut dawn of morning. (TA.) See &S. [It

الفَرْغَ the same, says AM, as , العَرْقُوَتَّانِ المُؤْخَّرَتَانِ

, نأى formed by transposition from (,K) , نَاً =

he regarded a star or an asterismi as a .,5].

by their weight : said of a woman. (§.) __ U

only, of a camel.] (TA.) _ 4 5 and V 'U1,

distance]. (TA.) = Dit, DIE i (S) [see

derived from ناه إليك and ِ(٢٠) - تُؤْتُ إِلَيْه

like as they say هَنَأَنِى وَمَرَأَنِى, for أمْرَأَنِى .

(L) It is said, لاَ تَسْتَنِى، العَرَبُ بِالنُّحُومِ كُلّها
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the j^all JjlJU in this lexicon] : then, ItjrilI 

[one of the the let Mansion, which, about 

the peiiod above mentioned, set ourorally on the 

17tli of Oct]: then, £pi, [the 3rd Mansion 

Which, about that period, set on the 12th of 

Nov.]. Then comes the rain called : the 

»lyl of which are [meaning AJUyJI, the 

•'itli Mansion, which, about the period above 

mentioned, set aurorally on the 8th of Dec.] 
, ' # • - i« - I 3 , * 

then, i)UljJJI, [i.e. cljjJI and clj-iJI 
i« it# ^ ' 

4UfrI; the former of which, about the same 

period, set anti-heliacally on the 3rd of January, 

the proper relative time of the setting of the 7th 

Mansion; and the latter, on the lGtli of January, 

the proper relative time of the setting of the 8th 

Mansion;] and their ifZ, [the 8th Mansion, 

which, about that period, set aurorally on the 

16th of Jan.] : then, [the 10th Mansion, 

which set aurorally, about that period, on the 

11 tli of Feb.] In this period, the rain 
i , a 

ends; and that called (q. v.) begins, and 
ilj 

[after this] <J^a)l. All the rains from the 

to the . yii are called 
• # 

comes the : the Jyl of which are 

me uiucu Then, [after the 

# 

^l£»U—Jl (J^ft^l and [the former of 

which is, accord.- to El-Kazweenee, the 14th 

Mansion, which, about the period above men¬ 

tioned, set aurorally on the 4th of April: the 

Inner seems to be the of l^^pl (see 
» m 

i. c. the 17th Mansion, which, about the 

same period, set aurorally on the 13th of May]; 
I # 

u period of about forty days. Then comes^sJI, 

[sec this word, said by some to be] a period of 

about twenty nights, commencing at the [auroral] 

rising of ^I^ijJI, [at the epoch of the Flight, 

altout the 20th of May, O.S.,] which has [little 

min, or none, and is therefore said to have] no 

•,j. Then comes [a period of little rain] : , 03 

the .lyjl of which are Jl [or the two vul- 
3 , J 0 3 3 3 3 0 3 

turcs, 1 and ^ylkJI j—J1, which, in 

central Arabia, about the period above mentioned, 

6Ct aurorally on the 24th of July, O.S., both 

together] : then, joi.'jl, [which I have not been 

able to identify with any known .star or asterism, 

in the TT with o written above it, to denote 

its being correctly transcribed]: then, 

- J I 4- I 3 It , 

uW'y’i)', 6ie same says AM, as _>djuL.)I gj»2\, 

[the 26th Mansion, which,about the same period, 

set on the 8th of Sept.]. (T, TT, TA.*}_ 
0, 

[Hence,] *y [also means fTlic supposed effect of 

a star or asterism so termed in bringing rain £c. : 
3' •' e _ 

whence the phrase a) It ha* no effect upon 

the weather; said of a particular star or 

asterism : see — Also, Aain consequent 

njion the annual setting or rising of a star so 

termed : so in many instances in ^Czw’s account 

of the Mansions of the Moon.] And I Herbs, or 

herbage: so called because regarded as the con¬ 

sequence of what is [more properly] termed «yj 

[i. e., the auroral setting or rising of a star or 

asterism, or the rain supposed to be produced 
0 3 a, 

thereby.] Ex. iyJI uua. The herbage dried up. 

(IK|.) Also, 1A gift, or present. (K.) 

<-•( — •» 
More, or most, acquainted with the »tyl 

(K, and some copies of the S.) [See *y.] It 

is an anomalous word, though of a kind of 

which there are some other examples; for it has 

no verb; and, by rule, a noun of this class is 

not formed but from a verb. (TA.) 

t One of whom a gift, or present, is 

sought, or asked. (K.) 

__ 
1. aor. yyj, inf. n. jy ; and " ■» 

I came to him by turns. (TA.) _ ♦ , 
« # • 

inf. n. ^iLUl He came to them time after time. 

(S, JJL) The Hudhalee (Aboo-Sahm Usameh, 

TA,) says, 

» # *3 , a ,t 
y-*JI Jujlu 

* + 3 i # # 

l^LZjl (Cll y i 

(§) Slender in the belly, an object of the chase, 

in a part of the desert far from water and 

pasture; he will not come to the water otherwise 

than time after time. The poet is describing a 

wild ass. (IB.) Accord, to one relation, the 
# # • 

last word ib meaning u coming by night.” 

(S.) — [Also, ♦ -yitljl, app., He did a thing 

time after time: did a thing by turns. (See 
• '•i - * * 3' • •# 

aor. inf. n. He 

drove camels early in the morning to the water, 

and was [again] at the water in the evening, 

going to it [l/itu] time after time. (IA^r.) __ 

JS)\ J) C*; (K;) and t 4?| vUl, (S, K,) 

inf. n. a^lil; (TA;) He returned from dis¬ 

obedience to obedience to God; he returned unto 

God [repenting] ; he repented: (§, K :) or the 

latter, he returned unto God; syn. : (Msb:) 

or signifies he kept to obedience unto God: 

[this is given in the K as another and distinct 

signification of ;] and ^jUI signifies as 

before explained: or he returned to the per¬ 

formance of Gods commands, not departing 

from anything thereof: or he returned time after 

time: the lit. signification, accord, to the Kesh- 

shaf and AHei, is he entered upon the good turn. 

(TA, where for J«4JI read j^aJI.)_ 
» 3, m • 0, 0 , m # 

aor. inf. n. and (S, K: but the 

former inf. n., which is mentioned by Tli, is 

omitted in some copies of the S) find i,C» (Msb : 

[the only inf. n. there mentioned :] but this 

[Book 1. 

last, though also mentioned in the L, is rejected 

by Th and the other early authorities as not 

belonging to the classical language of the Arabs : 

TA:) He supplied my place; served for me; 

acted in my place or stead, or as my substitute, 

lieutenant, deputy, factor, or agent; (§, K, &c.;) 

tn such an affair. (Msb.)_Ze- 

[and 4j\u ^>6 J It (a thing) supplied its (another 

thing’s) place (TA.)_*1*1 aor. , 

(S,) inf n. yjj and ; (K, TA;) and 
- 3 * + • 

T ; (S;) a thing, or an event, [generally a 

misfortune, or an evil accident,] befell him; 

betided him ; happened to him. (§, K.) 

8* 4yU, (inf. n. TA,) He did [or tooh] 

a thing with him, each taking his turn: syn. 

AyU. (K.) _ Ai»jb, inf. II. a^^Lu, i.q. Ai*jfcLf 

[q.v., here signifying I shared with him: see 6]. 

(Msb.) 

4. Zi. ZZ\, (K,) and * (TA,) I made 

him to supply his [another’s] place; to act in his 

place or stead, or as his substitute, lieutenant, 

deputy, factor, or agent; (K, Msb;) lj^» ^ 

in such an affair. (Mfb.)_See 1_^iUJ 

aJ w-jl Ui Such a one came to me9 and 

I cared not j or him, or paid any regard to him• 

(A.) 

6. vr-JojiJI WytJ, and We performed 

the affair, or business, by turns; or turn after 

turn. (T.) .Ol 

[They tooh turns in the case of a thing 

that was between them; in the case of water Ac, 1 

(vO — They did it by turns; this 

person doing it one time; and that, another. 

(Msb.) — as also IjJjU3 and 

They (a people on a journey) ate with, or at the 

tent of, [meaning, of the food of,] this man on 

one occasion of alighting, and another man on 

another occasion of alighting ; each one of them 

having his turn to supply the food of one day. 

(ISh.) — .ClI 0I* \yig\2, (K,) or «U» lyj}L3, 

(L,) They shared the water among themselves 

[by turns] by means of the sCC, (K,) or 
3,0. * 

? (I.;) which is a pebble that is put into a 

vessel; then as much water as will cover the 

pebble is poured into the vessel: this is done by 

persons on a journey when they have little 

water; and thus they divide it into shares. 

(K, arts.^—s and ^jx..) — CGjI Heaths 

come to us by turns; to each of us in his turn 

(TA.) 

8: see 1. 

10: see 4. 

w>yJI What is a day s and a night's journey 

distant from one: (S, K:) what is a night’s 

journey distant is called . originally in the 
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8: see 1.

10 : see 4.

about twenty nights, commencing at the [aurora]]

نوب

tioned, set aurorally on the 4th of April: the

of the Mansions of the Moon.] And & Herbs, or
herbage : so called because regarded as the con-

pasture; he will not come to the water otherwise

obedience to obedience to God; he returned unto

the period above mentioned, set aurorally on the

period, set anti-heliacally on the 3rd of January,

which set aurorally, about that period, on the

Mansion, which, about the period above men-

[Nec this word, said by some to be] a period of

central Arabia, about the period above mentioned,

termed : so in many instances in Ķzw's account

which there are some other examples ; for it has

Mansion ; and the latter, on the 16th of January,

same period, set aurorally on the 13th of May];

together] : then, الاخضر, [which I have not been
able to identify with any known star or asterism,

a star or asterism so termed in bringing rain S.c. :

sequence of what is [more properly ] termed }} :

asterism, or the rain supposed to be produced

or JU signifies he kept to obedience unto God :

time: the lit. signification, accord. to the Kesh-

[BOOK I.

which, about that period, sct on the 12th of

5th Mansion, which, about the period above
mentioned, set aurorally on the 8th of Dec.]:

the proper relative time of the setting of the 7th

which is, accord .. to El-Kazweenee, the 14th

about the 26th of May, O.S.,] which has [little
rain, or none, and is therefore said to have] no

set aurorally on the 24th of July, O.S., both

the weather; said of a particular star or

upon the annual setting or rising of a star so

[i. e., the auroral setting or rising of a star or

is an anomalous word, though of a kind of

no verb; and, by rule, a noun of this class is
not formed but from a verb. (TA.)

��,) says,

in a part of the desert far from water aud

than time after time. The poet is describing a
wild ass. (IB.) Accord. to one relation, the

[this is given in the Ķ as another and distinct
signification of JU:] and Ul signifies as

before explained : or he returned to the per-

from anything thereof : or he returned time after

former inf. n., which is mentioned by Th, is

(TA.)

the proper relative time of the setting of the 8th

[ the 26th Mansion, which, about the same period,

نوپ - نوا

11th of Feb.] In this period, the ~ rain

in the TT with ao written above it, to denote

Wi More, or most, acquainted with the Igil.

time after time: did a thing by turns. (See

drove camels early in the morning to the water,

God [repenting]; he repented : ($, Ķ :) or the

formance of God's commands, not departing

[the only inf. n. there mentioned :] but this

acted in my place or stead, or as my substitute,

(A.)

persons on a journey when they have little

come to us by turns; to each of us in his turn.

which, about that period, set aurorally on the
sought, or asked. (K.)

(Ş, Ķ) The Hudhalee (Aboo-Sahm Usámeh,

($) Slender in the belly, an object of the chase,

shaf and AHei, is he entered upon the good turn.

last, though also mentioned in the L, is rejected
by Th and the other early authorities as not

(M�b.)

water; and thus they divide it into shares.

vessel; then as much water as will cover the

set on the 8th of Sept.]. (T, TT, TA.") _

(IK�.) Also, $ A gift, or present. (Ķ.)

(K, and some copies of the S.) [See :,.] It

(S.) -- [Also, Y LUI, app., He did a thing

a thing with him, each taking his turn : Byn.

[one of the شَرْطَان, the Ist Mansion, which, about

Mansion ;] and their a, [the 8th Mansion,

a period of about forty days. Then comes 31,

the انواء of which are ◌ِالنّسْرَان [or the two vul-

whence the phrase as iss § It has no effect upon

last word is (( Ji, meaning " coming by night."

latter, he returned unto God; syn. ¿ +): (Msb:)

TA :) He supplied my place; served for me;

misfortune, or an evil accident,] befell him;

him to supply his [another's] plare; to act in his

17th of Oct. ]: then, CASI, [the 3rd Mansion,

ends; and that called الدّقئِى (٩٠ v.) begins, and

to the دفئى are called ربيع. Then, [after the
of which are انواه the: صيف comes the [,دفئى

latter seems to be the رقيب of الثريًا (see رقيب) :

[Hence,] ¿,s [also means t The supposed effect of

asterism : sce البطين .- Also, Rain consequent | omitted in some copies of the S) and نيابة (Mob :

and mas [again] at the water in the evening,
going to it [thus] time after time. (IAar.) -

lieutenant, deputy, factor, or agent; (Ş, Ķ, &c. ; )

person doing it one time; and that, another.

the ,ُالَقْعَة meaning] الجوزاء of which are انواء

belonging to the classical language of the Arabs :

one occasion of alighting, and another man on

that was between them; in the case of water &c.]

Nov.J. Then comes the rain called ◌ّالشَّتَّوى : the thereby.] Ex. جَفّ النَّوْا The herbage dried up.

inf. n. LU !; (TA;) He returned from dis-

journey distant is called : originally in the

16th of Jan.] : then, JI, [the 10th Mansion,

[after this] الصيف .All the rains from the وسمى

rising of الدَّبَرَان, [at the epoch of the Flight,

:[a period of little rain] ُالطَّريف Then comes. نوه

I came to him by turns. (TA.) - www!,

Bor. وينوب inf. n. توب and ◌ْمَنّاب (S, K : but the

betided him ; happened to him. (Ş, Ķ.)

place or stead, or as his substitute, lieutenant,

the affair, or business, by turns; or turn after

tent of, [meaning, of the food of;] this man on

(K, arts.قسم and مقل) - المَنََّيَا تَتَنَاوَيُنَا Deaths

distant from one: (S, K :) what is a night's

another occasion of alighting ; each one of them

pebble is poured into the vessel : this is done by

They (a people on a journey) ate with, or at the

[q.v., here signifying I shared with him : sce 6].

i. c. ◌ُالإِكْلِيل, the 17th Mansion, which, about the

(L,) They shared the water among themselves

having his turn to supply the food of one day.

the منازل القمر in this lexicon] : then, ُوالشَّرْط

the former of] ; (ُالرَّقِيب and ِالأَعْزَلُ) السّمَاكَان

سَاهَمْتُهُ.i.g ,مُنَاوَبَةٌ .inf. n , نَاوَيْتُهُ - (.K) . عاقبه
+ One of whom a gift, or present, is

((K,انساب إلَيْهِ؟, (؟ K;) and) ; َِّنَابَ إِلَى الله

نَّابَ عَنْهُ - in auch an affair. (Meb.) فِى كَذَا

thing's) place. (TA.) - َنَابَهُ أَمْر , nor. ُيُنُوب ,
K, TA;) and) ; ًنَوْبَة and ٌنَّوْب .inf. n (,؟)

Wl What is a day's and a night's journey

(TA, where for الخيل read الخير.) - نَّبَ عَنِى ,

deputy, factor, or agent ; (K, Meb ;) Lis

the former of which, about the same ; ُالمَبْسُوطَة

[and WE SU] It (a thing) supplied its (another

[by turnx] by means of the point alan, (K,) or

its being correctly transcribed]: then, ِالعَرْقُوَتَان

inf. n. "Új1, He came to them time after time.

HiJI; (I .; ) which is a pebble that is put into a

.I cared not for him, or paid any regard to him.

; انْتَبْتُهُ ؟ and ; نَوْبٌ .inf. n ويُنُوبُ .aor ,نُبْتُهُ .1

He , ٌنَّوْب .inf. n ُويُنُوب .nor , ٌنّابَ ــ [مُنْتَاب

in such an affair. (Msb.) _ See 1. _ _ uf

Het, [They tooh turns in the case of a thing

[TA,) He did [or took ًومُنَاوَبَة .inf. n) , 3. ُناوبُه

S;) a thing, or an event, [generally a) ; إنْتَابَهُ ؟

tures, ◌ْالنَّسْرُ الوَاقِع and ◌ُالنَّسْرُ الصَّائِر, which, in

turn. (1) ِهُمْ يَتَنَاوَبُونَ النَّوْبَةَ فِيمَا بَيْنَهُمْ فِى الْمَاء

They did it by turns; this تَنََّوَبُوا عَلَيْهِ - (؟)

(ISh.) - تْنَاوَبُوا عَلَى المَاء , (K,) or وتناوبوا الماء

Such a one came to me, and ُفُلاَنْ فَمَا أَنَبْتُ لَه

TA,) I made) ، اسْتَنَبْتُهُ؟ K,) and) ُوأَنَبْتُهُ عَنْه ﴾

We performed , َالأَمْر and ,6. َتَنَاوَبْنَا الخَطْب

,الفَرْغْ المَقَدّمَ the same says AM, as , الأوليان

(Meb.) - تُنَاوَبُوا , as also تنازلوا and وتطاعموا

then, ِالذِّرَاعَان, [i.e. ُالذِّرَاعُ المَقْبُوضَة and ُالدِّرَاع

أُقَبَّ طَرِيدٍ بِنُزْهِ الفَلاَ
◌ِ لاَ يُرِدُ المَاءُ إِلَّ انْتِيَابًا
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case of going to water; (§:) or what u three 

day£ journey distant: or what is two leagues 

distant; or three. (TA.) Lebeed 

says, 
*99* *9 * * - • , g 

* \y *Z-*X£> jk**- ^ 

* * 09* m 

* ^3 Wy *r** ^ 

[I have become enamoured of one of the descen¬ 

dants of Jagfar : she has not become a day's and 

a night's journey (or three days’ journey or two 

eagues,) distant from me, nor a night's journey 

distant]. (S.) Or yy signifies [in these words 

of the poet] near, so that he might visit her 

repeatedly; and ypi and yy are synonymous: 

(IAar:) or yji [is used by him to signify that 

at such a distance] he might come to her once in 

three days. (AA.) = yf> Strength: (K:) as 

also ^ i>y: ex. JM iy Thou hast 

become without strength : and aJ w>y I 

left him without strength. (TA.) — «ry Near¬ 

ness. (ISk, S, K.) =»yy a pi. (or rather a 

quasi, pi. n.f TA) of : (RA, K:) [but in 

what sense I do not find : app., as the act. part, 

li. of yCi “ it befell, 4cc.”] 

yy Sees: pi. of : (S, K :) from i/y “ a 

turn that falls to a man at a certain time," accord. 

to A?: or so called because they feed and return 

to their place: (S:) and if so, the sing, is «yJli: 

(TA:) or so called because they are of a colour 

inclining to black; (S, from A’Obeyd; or, as in 

some copies of the S, A’Obeydeh ;) or as likened 

to the nation of negroes called A^yJI: and if bo, 
• * 

the word has no sing. (TA.) See also yg). ea 

yyi\ (§, £) and ♦ aSyll (S) [The Nubians;] a 

nation of the Negroes [or rather Ethiopians]: (S, 

$:) or the latter is the name of their country; 

an extensive country south of Upper Egypt. (£, 

TA.) _ * [A Nubian;'] an individual of 
9* 9 

the nation above mentioned. (S.) See — 

* 3 ; s : 
*9ee Lsi^- 

X/y A turn which Homes to one, or which one 

takes; the time at which, or during which, any¬ 

thing is, or is to be, done, or had, in succession; 
9 <•» 

an opportunity: (S,* K, MF:) pi. yy, (S,) 

which is extr. [with respect to analogy.] (TA.) 
« 9* 9*9* - * 

See yy. —_ 3uy and ” 4,ily A coming to water, 

$c., one time, or turn> after a former time, or 

turn. This is the meaning of the words in the 

following phrases, mentioned [but not explained] 

in the § and K: Jbyy and 

Thy time, or turn, to come to water, fc., in suc¬ 

cession, has arrived: (TA.:) pi of the former 

word ygi. (S, ¥•) — 2*y An assembly, a 

company, troop, or congregated body, of men, (£.) 

k/y: see yy and iiG. 

...» 
: see e+y 

* • 

Abundant good, (£,) that comes 

again and again [by turns]. (A.) — 2uj\j 
• * * 

A quotidian fever. (§.) — lyli Quests coming 
• 1 

time after time. (TA, from a trad.) __ See yy. 

_One who supplies the place of another; 

who acts in his place or stead, or as his substitute, 
• Si 

lieutenant, deputy, factor, or agent: pi. .yly. 

(Msb.) _ aIjU What befalls, betides, or happens, 

that is afflictive, distressing, difficult, or unfor¬ 

tunate : pi. y and yy ; the latter of which 
* •# i 

is extr.: (TA:) or rather this latter is pi. of Suy, 

which is syn. with <L3li, (MF,) a subst. from 
«l| 9* * 

j+\ ajU, (S,) [and therefore signifying an acci- 

dent, or a casualty, tjrc.; and as such this pi. is 

not extr., but analogous:] an evil accident; a 

misfortune; a disaster; a calamity; an afflic 
9 ** 

lion: pi. ,^3ly: (S:) only signifying what is 

evil: (Mgb:) or, accord, to some, an accident, 

whether good or evil: ex. Lebeed says, 
i 

* Ctffis ^ lyi * 

J * m3 ** 9 9 0 * 99* 

[Accidents of a good nature, and of an evil, both 

of them ; and neither is the good prolonged, nor 

the evil constant]: or what befalls, betides, or 

happens, to a man, of difficult, arduous, distress¬ 

ing, or afflictive, events, or affairs, and accidents: 

[a difficulty, or difficult affair] in a trad, respect- 

ing Kheyber it is said, *ylyJ Uuoj y..iA> i, 
0 * *9* * 9 ». 

I bLeJ) j [He divided it into 

two halves; half for his own difficulties, or difficult 

affairs, and wants, and half among the Muslims]. 

(TA.) 

* *, * * 

yU A road to water. (K.)_w>Lu li.q. 
9 9* i** 9* 

: ex. yjlu aJI J [7o him is my recourse]. 

(A.) 

9*9 

vu« pass. part. n. of 4, A person made to 

supply another’s place; t(C. (Msb.) _ >•** 

An affair in which a person is made to supply 

another’s place; in which a person is made to act 

in the place or stead of another person; or as 

another’s substitute. (Msb.) See the verb. 

*9 * 9 •* 

aia yy* A person whose place is supplied by 

another; in whose place or stead, or as whose 

substitute, another person acts. (Mgb.)_*j*\ 
9 * * 

w>y* An affair in.which a person supplies the 

place of another; in which a person acts in the 

place or tead of another, or as another’s sub Utute. 

(Mgb.) See the verb. 

• J «| 

from «J0l ylil, Repenting, See. 
9 * 

(TA.) _ . act. part. n. of 4, A person 

making another to supply his or another's place; 

tjc. (Msb.) —— See the verb._Copious 

rain: and good, rain, of the [rain termed] : 

(K:) or, accord, to En-Nadr Ibn-Shumeyl, 
9 9* 9 * * 

copious rain (iye- ff**) is termed : and you 

say, lylol [There fell upon us 

c.n excellent, copious rain, of such as is termed 

; meaning] good rain, but itiferior to what is 

termed iy^.; but this is an excellent rain if fol¬ 

lowed by other rain. (TA.) 

• *99 

act. part. n. of 8. _ [Coming by turns: 

ifc.] __ Visiting. (RA.)_Doing a thing time 

after time: doing a thing by turns. (TA.) 

£*y 

* * i I' 9 9* 

1. oU, aor. inf. n. Oy, He (a man) 

moved from side to side in walking; as also Ob, 
9 * 

aor. w.o: (L:) or he so moved by reason of 

weakness, or infirmity: (K:) or, by reason of 

drowsiness, like as the sailor turns the vessel from 

side to side. (L.) ... 
oli i.g. Mankind; or men: (S, K:) like 

• -» i • i 
for ; the being changed into O 

[see art. ^y], accord, to the dial, of certain of the 

Arabs; as related by Az. (S.) 

& 9 9 3* 

^J>y [and * Oly ] A sailor upon the sea, (S, 

K,) who turns about the ship in the sea : (TA:) 

pi. of the former ^31y, (S, K,) [and of the latter] 
* 9 3* 

oy'y- (TA.) Accord, to J, from the language 

of the people of Syria: accord, to others, an 

arabicized word [from the Greek vavnjs], (TA.) 

*. A, S' 
«=■»!y ■ ®«e ijjy- 

•iV . 
duy l.q. 

9t9 * 

w>y 

. (L.) 

1. SljJI w-»-b, aor. inf. n. and 

(S, K). and .-ly, (L, K,) or this is a simple 

subst., (Msb,) and (A, L, K,) or this also 

is a simple subst., (S, Mgb, [and as such it is also 
* * * 9* ** 

mentioned in the K,]) and -.Ll. (K) and 
^ ** 9 * * 

(L,) [The woman wailed]. You say ^^JLc 

(Mgb,) and jjiijatid (L, ^,). 

but aJU c*li is preferred, (TA,) [££e wailed 

for, or bewailed, the dead, and, her husband]. 

Also, (A.) and ^ 

are syn. (L, K.) [In the $ it is implied that 

it is tropical: see iwli: hut in the A it is said 
9_* * * * * 9 0* 

to be proper.] __ A.t.» II (L,) inf. n. ^ y. 

(L, K,) The piyeon cooed (L, K) in a plaintive 

or wailing manner. (L.) Some say that this is 

tropical; but most, that it is proper. (MF.) __ 
9 9* 99 3 

LJI [The birds warble plaintively.] (A.) 

09* *9 9* f 

3. La*; «-,lj One of them, was opposite 

361 
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*

*

*
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drowsiness, like as the sailor turns the vessel from

takes; the time at which, or during which, any-

who acts in his place or stead, or as his substitute,

what sense I do not find : app., as the act. part.

to As: or so called because they feed and return

Thy time, or turn, to come to water, gc., in suc-

that is afflictive, distressing, difficult, or unfor-

of them; and neither is the good prolonged, nor

place of another ; in which a person acts in the
place or stead of another, or as another's substitute.

arabicized word [from the Greek vaurys]. (TA.)

nation of the Negroes [or rather Ethiopians] : (S,

thing is, or is to be, done, or had, in succession;

' An affair in which a person is made to supply
another's place; in which a person is made to act

making another to supply his or another's place;

[see art. _~ ], accord. to the dial. of certain of the

K:) or the latter is the name of their country;

turn. This is the meaning of the words in the

dent, or a casualty, &c .; and as such this pl. is
not extr., but analogous :] an evil accident; a
misfortune; a disaster ; a calamity; an afflic-

the evil constant]: or what befalls, betides, or

ing, or afflictive, events, or affairs, and accidents :
[a difficulty, or difficult affair] in a trad. respect-

affairs, and wants, and half among the Muslims].
(TA.)

in the place or stead of another person ; or as
another's substitute. (Msb.) See the verb.

another; in whose place or stead, or as whose

an excellent, copious rain, of such as is termed

termed >> ; but this is an excellent rain if fol-

weakness, or infirmity : (K:) or, by reason of

side to side. (L.)

of the people of Syria : accord. to others, an

(L, Ķ,) The pigeon coved (L, Ķ) in a plaintice
or wailing manner. (L.) Some say that this is

whether good or evil : ex. Lebeed says,

happens, to a man, of difficult, arduous, distress-

inclining to black ; (§, from A'Obeyd; or, as in

Book I.]

1. of Ú " it befell, &c."]

to their place : ($:) and if so, the sing. is _50 :

some copies of the $, A'Obeydeh ;) or as likened
to the nation of negroes called ◌ٌالنَّوبَة : and if so,

time after time. (TA, from a trad.) _ See i.

which is syn. with aJU, (MF,) a subst. from

evil: (Meb:) or, accord. to some, an accident,

two halves; half for his own difficulties, or difficult

substitute, another person acts. (Myb.) __

(K :) or, accord. to En-Nadr Ibn-Shumeyl,

&c.] - Visiting. (RA.) __ Doing a thing time

Arabs; as related by Az. (S.)

are Byn. (L, K.) [In the § it is implied that

tropical; but most, that it is proper. (MF.) __

repeatedly ; and قرب and نوب are synonymous :

turn that falls to a man at a certain time," accord.

gc., one time, or turn, after a former time, or

[ Accidents of a good nature, and of an evil, both

is a simple subst., (S, Møb, [and as such it is also

an extensive country south of Upper Egypt. (K,

following phrases, mentioned [but not explained]

cession, has arrived: (TA,:) pl. of the former

lowed by other rain. (TA.)

after time : doing a thing by turns. (TA.)

three days. (AA.) == Strength : (� :) AB

which is extr. [with respect to analogy.] (TA.)

(A.)

supply another's place; gc. (Mab.)_ ;

aor. C: (L:) or he so moved by reason of

Ķ,) who turns about the ship in the sea : (TA :)

نوٹ

نوح

for, or bemailed, the dead, and, her husband].

at such a distance] he might come to her once in

(TA:) or so called because they are of a colour

A turn which comes to one, or which one

a Vyis An affair in which a person supplies the

rain : and good rain, of the [rain termed]

S&. act. part. n. of 8. __ [ Coming by turns :

moved from side to side in walking; as also Su,

but ◌ِناحت عَلَّيْه is preferred, (TA,) [She wailed

days' journey distant : or what is two leagues

[I have become enamoured of one of the descen-
dants of Jagfar : she has not become a day's and
a night's journey (on three days' journey or two

distant]. (S.) Or __ signifies [in these words
of the poet] near, so that he might visit her

¿+); meaning] good rain, but inferior to what is

the word has no sing. (TA.) See also لوب .==

lieutenant, deputy, factor, or agent : pl. 1,3.

-and therefore signifying an acci] (,ُ؟) , نَابَهُ أُمُر

tion : pl. 315: ($:) only signifying what is

(Msb.) See the verb.
it is tropical : see 2. SÚ: hut in the A it is said

company, troop, or congregated body, of men. (K.)

(IAar:) or 3 [is used by him to signify that

left him without strength. (TA.) __ _ , Near-

See ◌ٌنَوْبَةٌ ــ. نَوْب and " ◌ٌنيَابَة A coming to water,

tunate :pl. ◌ٌنَوَائِب and تُوَب ; the latter of which

case of going to water : ($:) or what is three

ness. (ISk, S, K.) = نوب a pl. (or rather a

the nation above mentioned. (S.) See agi. __

word تُوَّب .(؟,K.) _نَوْبَةٌ ـ An assembly, a

A quotidian fever. (S.) __ aSU Guests coming

- ¿ SÚ One who supplies the place of another ;

is extr. : (TA :) or rather this latter is pl. of ,3,

&c. (Meb.) - See the verb. _ _ Copious

(Ile (a man , ْتَوْت .inf. n ,ُيَنُوت .nor , 1. نّات

TA.) Accord. to J, from the language) . َنَوَّاتُون

(Ş, K), and zij, (L, K,) or this is a simple

copious rain (ٌمَطَّرْ جَوْد) is termed منيب : and you

pl. of the former ◌ّتَوَاتِى , (S,K,) [and of the lutter]

cagues,) distant from me, nor a night's journey

(Msb.) __ ¿ JÚ What befalls, betides, or happens,

.(,L,B) , ُنَاحَتْه and ,عَلَى زَوْجَها Mgh,) and) ,ِالمِّيّت

quasi. pl. n., TA) of JÚ: (RA, Ķ :) [but in

a" نّوْبَة K:) from,ٌ؟): نَائِب Bees : pl. of ُنُوب

The Nubians:] a] (النَّوبَةُ ؟ (؟ K) and,َ؟) النّوب

TA.) - نُوبِىٌّ ١ [A Nubian;] an individual of

an opportunity : ($, Ķ, MF:) pl. ", ($,)

نوح - نوب
"30 j Abundant good, (K,) that comes

¿& pass. part. n. of 4, A person made to

.Repenting, &c ,ّاناب الى الله from ,ٌمُنِيب

Mankind; or men : (S, K:) like ٌّناس .q.ْأنَات

subst., (Mab, ) and #~, (A, L, K,) or this also

in the S and I :جَاءتْ نَوْبَتُك and َوجاءت نِيَابَتُك

become without strength : and ◌ُتَرَكْتُهُ لاَ تَوْبٌ لَه I

One of them. weas opposite ناوح بَعْضُهَا بَعْضًا ."
(.The birds marble plaintively.] (A] ُالطّبْرُ تَنُوح

mentioned in the K,]) and منّاح (K) and ٌومَنَاحَة

He divided it into] َوَحَاجَاتِهِ وَنُصْفًا بَيْنَ الْمُسْلِمِين

.i.g ! مناب ـ (.A road to water. (K منّاب

distant; or three. (TA.) Lebeed (ٍفَرْسَخَان)

(TA.) -. act, part. n. of 4, A person

(L) . ٌحَمْقَة .q.ٌ٤ نَوْثَة

Bay, ◌ٌأَصَابَنَا رَبِيعُ صِدْقٍ منيب [There fell upon us

ت being changed into س the ; أَكْيَاسْ for أَكْيَاتْ

,A sailor upon the sea, (S [ْنَوَات " and] ّنُوتِى

"e " A person whose place is supplied by
(L,) [The woman wailed]. You say نَاحَتْ عَلَى

.[To him is my recourse]1 إلَيْهِ مَنَّابِى .ex: ْمَرْجِع

ing Kheyber it is said, قَسَمَهَا نُصْغَيْنِ نُصْفًا لِنَوَائِبِه

. قَائِيَةً and نُوبٌ see: نُوبَةٌ

Also, نَّاحَ (٨٠). نَّاحَ على الميّت and استناح ٢

.. نّوْبَهْ see: نِيَابَةً

also " ◌ًنَوْبة :ex. ◌َأَصْبَحْتَ لاَ نَوْبَةٌ لَك Thou hast

نِّيَاحْ and نَوْحْ .inf. n ، تُنُوحُ .nor ,نَاحَتِ المَرْأَةُ .1

again and again [by turns]. (A.) - ًحُمَّى نَائِبَة

to be proper.] - ٌنَاحَتِ الحَمَامَة , (L) inf.n:ْونَّوْح

. كُوبِىُّ see: أَسْوَدُ نُوبِىٌّ"

إحْدَى بَنِى جَعْفَرٍ كَلِفْتُ بِهَا
لَمْ تُمْسٍ مِنِّى نَوْبًا وَلاَ قَرَبًا

. نُوتِىٌّ see: ثَوَاتْ

قَلَّ الخَيْرُ مَمْدُودْ وَلاَ التَّلاَِبُ
نَوَائِبُ مِنْ خَيْرٍ وَثَرِّ كِلاَهُهَا

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


2864 
[Book I. 

to, or faced, another. Said of mountains, and 

in like manner of winds. (§, L.) 

6. cy3 It (a thing) moved about, hanging 

dorm; it dangled. (S, If.) 

A 0 000 

6. [The birds marble plaintively, 

one to another], (A.) See an ex. in art. 

conj. 6. — The minds 

blew violently [as is generally the case when 

they blow from opposite directions], (TA.) 

See an ex. voce yy~i. — They two mere 

opj ositt, one to the other ; they faced each other. 

(§> If*) You say so. of two mountains, and of 

two winds. (§, L.) 

10: see 1. _ ^ULil He (a wolf) howled, (L, 

^,) and mas listened to and followed by other 

wolves. (L.) _ He (a man) wept and induced 

another, or others, to weep: (If :) or he wept 

so as to i nduce another, or others, to weep. (L.) 

• - - 
see 

*. • . . i, 

*0-y and ” <u»ti Strength; force. (L.) 

• * *• • - •- 
: see . 

• -j % * - 
: see 

4^0 (?» Msb, If) and ♦ —.'y (Mfb) substs. 

from 31^*11 q. v. [A wailing, or betvailing 

a dead person]. 

see 4^30. 

A counterwind, or wind 

• Sl 

kSj*-' 

which is the opposite, of another wind. (S, A, L.) 

One that blows transversely with respect to 

another is called the of the latter. (S, L.) 

: see 4^513. 

s t. . 
see 4ata3U. 

• • • , 
[A mailing woman] : (Msb:) pi. ^jl^j 

and Ol»-3l3 : and you also say * ^y Hi, and 
• '•! . * »a __ i . 

and v : (§, K:) ^jI>> is an epithet 

applied to women mho assemble in a and 

♦ 3ji.\jS (also) and 4 ^y signify women mho 

assemble together for the purpose of mourning. 
Mm 0 A 

(M ^jly are so called from £.^L3I, signifying 

“ the being opposite, one to another (§ :) [if 

so, it i app. a tropical term : but accord, to the 

A, £jL3l, as above explained, is tropical]. Also 

♦ i^.\y [A woman mho mails much, or fre¬ 

quently; mho is in the habit of mailing; a pro¬ 

fessional mailing woman]. Ex. £*.1y 

[She is the ptvfessional wailing woman of 
*- # 9m m m 

the sons of such a oneJ. (A.) _ 

and 4 4»*ly, A pigeon that cooes in a plaintive or 

£>* — jy 

mailing manner. (L.) __ also signifies 

Standards, or ensigns, opposite one to another, 

in battle. (L.) _ Also, Swords. In this sense, 

it occurs written ♦ by transposition. 

(Ks, L.) 

• m 0 0 9 m 

A»>lU A place of ^y [or wailing for a dead 

person] : (Mfb:) pi. oU.Ci and (A, L.) 

Ex. Si 2a-ll« ^ U£» [We mere in the place 

of wailing of, or for, such a one]. (S, K.) — 

See 2a»jC. 

A . ri ^ M o & 
The winds called *rXJI: [see 

iLxi :] so called because they are opposite, one 

to another: they blow in times of drought, when 

rains are scanty, and when the air is dry, and 

the cold severe. (L.) 

0 0 J 

t* 
1. £-lj: see 10. 

m** 9 0m M 0 "•*1 ii •* 0 Urn 

2. frUJJ uofy\ aJJI f God madef or 

may God mahe, the land capable of receiving the 

water [of the rain so as to be impregnated, or 

fertilized, or soaked, thereby] : expl. by lyJlJt*. 

aJLixj l^o. (S.)_See 4. 

4. jtlil (S, L, Msb) and t ^y (L, Msb) He 

(a man) made a camel to lie down upon his 

breast [ivith his legs folded, as is done on the 

occasions of mounting and dismounting, &c,]. 

(§, L, Msb.) Also, t £>*-’ (?, h, If) and ^.lil 

(K) and t (L) He (a stallion-camel) 

made a she-camel to do so in order that he might 

cover her: (S, K:) or made her do so and 

then covered her. (L.) _ J JJIj i^UI ±t £.131 

| [TViaZ, or affliction, and abasement, befell 

Aim], (A.) 

5: see 4. _ and 10. 

10: see 4. — Also, ^ImI (S, B, Msb) and 

4 (E, Msb) He (a camel) lay down upon 

his breast [nnV/i his legs folded]. (8, L, Mfb.) 

Also, and ♦ She (a camel) did 

so in order to be covered by the stallion. (If ■) 

It is said that one should not use, in the sense 

of the quasi-pass, of the trans. v. £-131, the form 

♦ £.13, nor ♦ £-131: (Mfb :) but the authors on 

verbs mention £.131 in a nenter sense; and lAar 

says, that one says »13I, but not £.13: (MF:) 

or I Aar save, j^suJI ’ , but not ^.u nor 

*-UI: (L:) [and F says, that] one should not 
w - as 

say, in the sense of and * ^ 

explained above, either or c^Ut. (K.) 

2±.y A remaining, staying, abiding, or dwell¬ 

ing, in a place. (L, K.) 

t 
A distant land: (SO or it is [correctly] 

with v (TA.) 

• '< 
see 

■ 0 0 

A place in which camels are made to lie 

down upon their breasts, [with their legs folded] ; 

(Msb;) a place where they so lie; (If;) a nightly 
90M 

resting-place of camels. (Msb, voce ^[r«.) In 

a trad, in which it occurs, accord, to one relation 
• • * 4 ' # 
it is > ^tu. (TA.) __ Also, A time at which 

camels so lie. (MF.) __ Also, pass. part. n. of 

; and used as an inf. n. of that verb, like 

A»>Cl. (MF.)_IJjk t This is a dis¬ 

agreeable place. (A.) 

The lion. (If) 

1S> 

1. jU intrans., in the sense of jbl: see the 
• 0 0 M* 

latter, in two places, jU)l Ijjlj : see 5. 

yikJt Cjy I I made a mark upon the camel toith 

a hot iron. (M, If.) See jb. 

2. jy, intrans., in the sense of jUl, from jyJI: 
9 0 *e 

see 4, in two places. __ jaJUb jy, (Mgh, Msb,) 
9 90 

inf. nyyo, (Msb,) He performed the prayer of 

daybreak when the damn had become light : 

(Mgh, Mgb :) tor when the horizon had become 
" 9 0 M 90 

bright: (TA :) jaJUI yyj, without ^>, is an 
9 90 

amplification. (Mgh.) as a subst. from this 

verb, see below, ss }y, trans., in the sense of jbl, 

from see 4, in three places, ^ajy, (S, A, 

Msb, If,) inf. n.jiyi, (S, If,) It (a tree, S, A, 

Msb,If, and a plant, Mfb) blossomed, orflowered; 
9 0 

it put forth its jy ; (S, A, Msb, K;) as also 

♦ jbf, (S, Msb, If,) originally jy). (TA.) See 

also 4, __ It (seed-produce) attained to maturity : 

(If:) [see an ex. in a verse cited in art y**, 
9 00 

conj. 3:] yyi, the inf. n. of the verb in this 
A 0 0 A * 

sense, has a pi. (TA.) b=s »jy He 

smeared him or it with Sjy. (Mgh, Mfb.) _ 

jy, (S, K,) inf. n.yyb, (TA,) He pricked 

his fore^arm with a needle, and then sprinkled 

[q- v.] upon it. (S, If.) 

4. jUI, (inf. n. »jU1, Msb,) It (a thing) (S, 

Msb) gave light; or shone; or shone brightly; 

(S, A,* Mfb, ^ ;*) as also ♦ jy, (Lh, S,* A, 

Mfb, K,) inf. n. yyi ; (S, Msb;) and ♦ jUwl; 

(S, A, Mfb, If;) and ♦ jC, (A, Mfb, If,) aor. 

jVi» (M?h,) inf. n. (K, TA,) or]y, (as in a 

copy of the A,) or jLi ; (Mfb;) and ♦ jyS: 

(K:) /y (S,* Mgh, Mfb, £) and jUI (Mgh, 

Mfb) and (Mfb,) said of the dawn, sig¬ 

nify as above; (Mgh, Mfb;) or its light ap¬ 

peared. (S,* If.) _ [Hence,] <UZA)I 4 CijO, 

aor. jy3, Sedition, or discord, or the like, hap¬ 

pened and spread. (Msb.) __ [Hence also,] jlil 

l and jy\, (K,) the latter being the original form; 
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it occurs written
(KB, L.)

cover her : (S, K :) or made her do so and

5: see 4. _ and 10.

نور

a dead person].

to another : they blow in times of drought, when

down upon their breasts, [with their legs folded] ;

opposite, one to the other ; they faced each other.

which is the opposite, of another wind. ($, A, L.)

so, it is app. a tropical term : but accord. to the

may God make, the land capable of receiving the

[BOOK I.
to, or faced, another. Said of mountains, and

down ; it dangled. ($, Ķ.)

two winds. (Ş, L.)

wolves. (L.) - He (a man) wept and induced

One that blows transversely with respect to

rains are scanty, and when the air is dry, and
the cold severe. (L.)

water [of the rain so as to be impregnated, or

(a man) made a camel to lie down upon his
breast [with his legs folded, as is done on the
occasions of mounting and dismounting, &c.].

# [Trial, or affliction, and abasement, befell
him]. (A.)

so in order to be covered by the stallion. (K.)
It is said that one should not use, in the sense

a trad. in which it occurs, accord. to one relation

camels so lie. (MF.) _ Also, pass. part. n. of

agreeable place. (A.)

(Mgh, Mgb :) for when the horizon had become

Msb) and ,L === I, (Msb,) said of the dawn, sig-

one to another]. (A.) See an ex. in art.

See an ex. voce تناوحا -. سهو They two were

�,) and was listened to and followed by other

another, or others, to weep : (K :) or he wept

made a she-camel to do so in order that he might

his breast [with his legs folded]. (8, L, Mgb.)
Also, استناخت and " تنوّخت She (a camel) did

say, in the sense of استناخت and " 28 تنوخت
explained above, either CAU or SAUl. (K.)

ing, in a place. (L, K.)

U1; and used as an inf. n. of that verb, like

Msb, Ķ, and a plant, Msb) blossomed, or flowered ;

also 4, __. It (seed-produce) attained to maturity :

his fore-arm with a needle, and then sprinkled

Msb) gave light ; or shone; or shone brightly ;

nify as above; (Mgh, Msb;) or its light ap-

they blow from opposite directions]. (TA.)

(§, K.) You say so. of two mountains, and of

assemble together for the purpose of mourning.

quently ; who is in the habit of wailing; a pro-

of the quasi-pass. of the trans. v. ¿ Ut, the form

in like manner of winds. (Ş, L.)

blem violently [as is generally the case when

daybreak when the dawn had become light :

Standards, or ensigns, opposite one to another,
in battle. (L.) __ Also, Swords. In this sense,

(K) and استناخ (L) He (a stallion-camel)

10: see 4. - Also, استناخ (S, L, Meb) and

it is ! ¿ L. (TA.) __ Also, A time at which

latter, in two places. = ◌َنَارُوا النَّار :see 5. =

a hot iron. (M, Ķ.) See ,Ú.

(� :) [see an ex. in a verse cited in art.},

35, [q. v.] upon it. ($, Ķ.)

verbs mention ¿Ul in a nenter sense ; and IAar
says, that one says وأنامخ but not ناخ :(MF:)

(Msb;) a place where they so lie; (Ķ ;) a nightly

1. jU intrans., in the sense of Ul: see the

so as to induce another, or others, to weep. (L.)

¿Ul: (L:) [and F says, that] one should not

aor. ),25, Sedition, or discord, or the like, hap-
pened and spread. (Msb.) - [Hence also,] ,U1

" the being opposite, one to another :" (§ :) [if

fertilized, or soaked, thereby] : expl. by (la;

it put forth its „;5 ; ($, A, Msh, Ķ;) as also

A, التناوح, as above explained, is tropical]. Also

of mailing of, or for, such a one]. (S, Ķ.) __

LG :] so called because they are opposite, one

and ji, (K,) the latter being the original form ;

The winds 6. - تناوحت الرِيَاح .conj , فوح

10: sce 1. - استناح He (a wolf ) howled, (L,

another is called the accus of the latter. (S, L.)

Mgb :) but the authors on):اناخ nor , َنَّاخ *

af's A remaining, staying, abiding, or dwell-

Mgb, ,) inf. n.َتَنْوِير , (؟, K,) It (a tree, S, A,

conj. 3:] ja5, the inf. n. of the verb in this

smeared him or it with öj3. (Mgh, M�b.) __
TA,) He pricked) , ٌتُنْوِير .K,) inf. n,ُ؟) , نوّر ذِرَاعَه

4. ,Ul, (inf. n. 3,01, Msb,) It (a thing) ($,

(Ş, A, Mob, Ķ ;* ) as also , (Lh, $, A,

(§, A, Mgb, Ķ;) and �jú, (A, Msb, K,) aor.

copy of the A,) or نيار :(Meb;) and تنور ٢ :
(K :) 8) نوّر,* Mgh, Meb, K) and انار (Mgh,

verb, see below. = >>>, trans., in the sense of fui,

inf. n 32225, (Msb,) He performed the prayer of

amplification. (Mgh.) 2225 as a subst. from this

applied to women who assemble in a dÚs: and

Lis [A woman who mails much, or fre-

5. 55 It (a thing) moved about, hanging

نور - نوج

Ex. ◌ٍكُنَّ فِى مَنَاحَةٍ فُلان [We were in the place

See ٌنَائِحَة .

نوخ

then covered her. (L.) - َّاناخ بِهِ البَلاء والذَّل

(L, M.b) He (a camel) lay down upon

(.TA) .ب with ,ٌنَابِخَة

see 4, in two places. - ◌ِنوّر بِالفَجْر , (Mgh, Meb,)

bright: (TA :) ◌ِتُنْوِيرُ الفَجْر , without ب, is an

TA.) See) .َآنْوَر S, Meb, K,) originally) , أنّار؟

sense, has a pl. ◌ٌتَنَاوِير .(TA.) = ◌ُنوّره He

Meb, K,) inf. n. ٌّتُنَّوِير ; (S, Meb;) and استنار ;

as in a) , ٌنُور K, TA,) or) ,ِ ٌنَّوْر .Meb,) inf. n) ,ينور

(S, L, Mab.) Also, تنوخ ٢ (S, L, K) and اناخ

SÝ [ She is the professional mailing woman of

and finis, A pigeon that cooes in a plaintive or
LESÚ A distant land : (Ķ :) or it is [correctly]

I made a mark upon the camel with ? َتُرْتُ الْبَعِير

¿u. A place in which camels are made to lie

: النُّورُ from ,أنّار intrans., in the sense of ,نور .2

from ◌ُنَاحَتِ المَرْأَة, q. ٧. [A mailing, or berailing

,The birds warble plaintively] 6. ُالطَّبْرُ تَتَنَاوَح

from ◌ُالنُّور :see 4, in three places. == نور, ($,A,

wailing manner. (L.) - 15 also signifies

L, Msb) He) نوّخ ٢ S, L, Myb) and) اناخ .%

or IAar Bays, تنوّخ ١ البعير, but not ناخ nor

pcared. (S," K.) - [Hence,] نَاوَتِ الفِتْنَّة ,

resting-place of camels. (Msb, voce zijn.) In

person] :(Mab:) pl. ◌ٌمُنَاحَات and ◌ُمٌنَاوِح .(A, L.)

signifying ,التَّنَاوُح are Do called from نَوّائِحُ (١)

and ◌ْنَائِحَات :and you also say ◌ْنِسَاءُ نَوْح, and

Bee]: ُالنُّكْب The winds called ٌالرّيَاحُ المُتْنَاوِحَة

.by transposition , النَّوَاحِى ؟

تَّائِحْ pl (:Meb): [A mmailing woman] نَائِحَةٌ

fessional wailing woman]. Ex. هِىَ نَوَاحَةٌ بَنِى

.Mgb) subate) نُوَاحٌ ٢ Meb, K) and ,ٌ؟) نِيَاحَة

ifus A place of ¿'s [or wailing for a dead

. نَوْحَةٌ 800: نَيْحَةْ

.4 Sce - (ُ؟) . مِمّا تُطِيقُه

(Strength ; force. (L نَّيْحَةً ؟ and ًنَوْحَة

.10 see : 1. نَاخ

-This is a dis: هُذَا مُنَاخُ سَوْمٍ ـ- (.MF) . ٌإِنَّاخَة

God made, or + 2. نَّوْحُتَوَّعَ اللهُّ الأَرْضَ طَرُوقَةٌ لِلْمَاء : see ٌنَائِحَة .

the sons of such a one]. (A.) _حَمَامَةٌ نَائِحَةٌ ـ

A counternind, or wmind نِّحَّةُ رِيحٍ أُخْرَى
. نَائِحَةٌ see : نُوَحْ

. نَائِحَةٌ 800: النَّوَاحِى

visus (also) and 's signify women who

. نِيَاحَةٌ see : نُوَاحْ

. نائِحَةٌ see: نَّوَّاحَةٌ

is an epithet ُتَوَائِح (: K,ٌ؟): نُوْح » and ,ْأَنْوَاح

(The lion. (K ُالمُنِيخ

. مُنَاحٌ Be: مَنّاخْ
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said of a plant; (TA;) It became beautiful^ 

and it became apparent. (1£, TA.) And Ojyl 

*.n The tree became beautiful in its verdure: 

or, as some Bay, put forth its blossoms or flowers. 

(TA.) See also 2. eajljl and ♦ £ He made 

to give light; to shine; or to shine brightly. 

(Mfb.) * yybl and sjC^t signify the same. 

(§.) You say, —>1 jlil, and * #jy, (A,) and 

^r.^rii t (Msb,) He made the lamp to give 

light; or to become bright. (Mfb.) jlil 

He illumined, or lighted, the place; (K;) i. e., 

put light [or a light] in it. (TA.) — [Hence,] 

ojUl t He elucidated it; rendered it apparent 

or plainly apparent, conspicuous, manifest, or 

evident; (TA ;) as ^ also t «jy. (A, TA.*) — 

And hence, XiUy 11)7 jUI t God taught him, or 

dictated to him, his proof. (TA.) 

• * a « _ 

6: see 4, first signification, ss jUI lyjyj 

juju, (§, £,) and * UyjU, (!£,) They loohed at 
* ' . jj.. 

/A« ^re, or endeavoured to see it (Ujyoy,) /rom 

q/ijr ; (§, R :) orjUl jy£ he loohed at the fire, 

or endeavoured to see it, (U^aJ) and repaired 

towards it: (A:) or he came to the fire: it has 

this signification as well as the first. (TA.) 

jy3, and 21/^JI, He looked at. the man, 

and the woman, at or by a fire, from a place 

where the latter did not see him; he stood in the 

dark to see the man, and the woman, by the light 

of the latter's fire, without the latter's seeing 

him-; JyJ being like £yoJ. (TA.) = See 

also 8. 

8. jUJl, (Tli, T, S, M, K,) imp. fij\; (T ;) 

and }yi\, (T, K,) imp. (T;) and *jy3; 

(S, M, A, Mgh, Msb, K;) or only jUil and 

jyol; not jyj; (T;) or some say jUil; [im¬ 

plying that most say jy3;] (S;) He smeared 

himself with [which is differently explained 

in the lexicons, so that these verbs are made to 

bear different meanings by different lexicons], 

(Th, T, S, M, A, Mgh, Msb, K.) 

10: see 4, first signification, ss Of He 

sought the aid of its light: (TA:) or of its rays. 

(M,£.) 

jC a word of which the meaning is well 

known; (M, £;) [Fire; not well explained 

as signifying] the flaming, or blazing, (u^-ffl,) 

that is apparent to the sense: (TA:) its I is 

originally j ; (S, TA :) it is fern.; (S, M, Mfb:) 

and sometimes masc.: (A^Jn, M, K:) and the 

dim. is with _j because it is the original 

medial radical, (S,) and with S because jU is 

fem.: (Msb:) pi. [of pauc.] jy1, (S, M, L,) 

in the ^ jly*, [which is a mistake, though this 

is also said to be a pi. of jU,] (TA,) and [of 

mult.] (which is the most common form] 

jy 

(S, M, K) and (AAF, §, M, Msb, £) and 

and JO, (M, £,) and also occurs, in j 

the phrase jl^l & in a trad, respecting the 

prison of hell; this phrase, if correctly related, 

perhaps meaning an<I j'*'* being 

originally jlyl. (IAth.) JtiJI is also applied 

to The fire of hell. (TA.) The Arabs say, 
+ ^ 0 1+ • J, + jl # m • #t 

in cursing their enemies, .*3$3 ***** 

JJ£5l \fiJ [May God mahe their abode distant, 

and kindle a fire after them /] And it was a 

custom of Arab women, as related by lA$r, on 

the authority of El-’Ofcevleeyeh, when they 

feared evil from a man, and he removed from 

them, to kindle a fire behind him, with the view 

of causing his evil to depart with him. (T.) — 

A fire which the Arabs used to kindle, 

in the time of ignorance, on the occasion of 

entering into a confederacy: they threw into it 

some salt, which crackled (£**j) when the fire 

burned it: with this they frightened [one ano¬ 

ther] in confirmation of the swear'ng. (T.) —— 

jU has been explained in art. ur-*-. —- 

j £ also signifies simply Heat. (TA.) —■ Also, 

l [The fire, meaning] the evil, and excitement, 

or rage, of war ; as also 1 Syl3. (TA.) You 

say, jC JSy 1 [He kindled the fire of 

war].' (A.)_Also, I Opinion; counsel; advice. 

(IA?r, T, £.) So in the trad., ;W *3y 

Q-.lh.jLjl, (T,) or Jpjl jil jW, (K,) I [Seek 

ye not to enlighten yourselves by the counsel of 

the polytheists; i.o.,] seek ye not counsel of the 

polytheists. (IAar, T, A.#) —. Also, t Any 

brand, or mark, made with a hot iron, upon a 

camel; (As, T, §, M, A, K;) as also * ijJ 

(M, £) and tjy: (TA :) pi. as above : (M :) 

or the pi. is jLi, and the pi. of the jU that 

burns is (I Aar, Th, T.) The Arabs 

say, jJut jC Ct J What is the brand, or 

mark, of this she-camel, with which she is burned ? 

(T, §, A.*) And they say, in a proverb, 

ujli ViJUu (T, S) Their origin is indicated by 

their mark with which they are burned. (T.) 

The Rajix says, 

a • *+ *+ * ** 5 * * 

* )}h O? j* 

[Until, or to that, they watered their camels 

because of the brand that they bore: for the 

fire, or the brand, sometimes cures of the heat 

of thirst]: (T, f?:*) he means, that, when 

they saw their marks with which they were 

burned, they left the water to them. (§. For 

another reading of this verse, see ^.) See 

jyi Blossoms, or flowers, (M, Msb, K,) of a 

■ee, and of a plant: (M§b :) or white blossoms 

orflowers; the yellow being called jhj ; (M, K;) 

for they become white, and then become yellow : 

(M :) and ♦ and ♦ jlp signify the same as 
g g, *0+ • Am 

jy: (M,?:) or [rather] jy and jly signify 

the same; (S, Msb;) [but the former is often 

used as a generic n., signifying a hind of blossom 

or flower: though both are coll. gen. ns.;] and 

•jy is the n. un. of _,y, like as »j+3 is of ; 
• + fil • 

(Mpb;) and is the n. un. of jly: (S, 

L :) and the pi. of jy is j'yl. (M, Mjb, ^L.) 

Jy Light; syn. fili, (S,) or tyo; (M, A, 

Msb, [C;) whatever it be; (M, A, K;) contr. 

of ^'iu ; (Mfb:) or the rays thereof: (M, A, 
* ' 

K :) accord to Z, !Ue [with which !yj is syn.] 

is more intense than jy: in the Kur, x. 5, the 

sun is termed »U^, and the moon jy : and it is 

said that is essential, but jy is accidental 

[light]". (TA:) it is of two kinds, the light of 

the present world and that of the world to come; 

and the former is either perceived sensibly, by 

the eye, and this is what diffuses itself from 

luminous bodies, as the sun and moon and stars, 

and is mentioned in the IJLur, x. 5, referred to 

above; or perceived by the eye of the intellect, 

and this is what diffuses itself of the divine 

lights, as the light of reason and the light of the 

Kur-dn; of which divine light mention is made 

in the IJLur, v., former part of verse 18, and 

xxiv., latter part of verse 35; and both of these in 

common are spoken of in the Kur, vi. 1 and 

xxxix. 69: that of the world to come is men¬ 

tioned in the Kur in lvii. 12 [and lxvi. 8]: 

(B :) the pi. is jlyi (§, M, Msb, K) and OW 5 

(M, 5 0 the latter mentioned by Th: (M :) 

and ♦ 3L3ljy signifies the same as jy. (TA.) 

As jy is a convenience of the pious in the 

present world and the world to come, it is said 

in the feur, [lvii. 13,] 

[Wait ye for %u that we may take of your light]. 

(B.) [See also 2C&.] — It i« also applied to 

Mohammad: (T, M, K:) it is Baid by Aboo- 

Is-ha^. to be so applied in the Kur, v. 18. (T.) 

___ And That which manifests things, (K, TA,) 

and shows to the eyes their true or real state: 

and therefore jyN is applied iu the Kur> V!l- 

156, to Ithat [revelation] which the Prophet 

brought. (TA.) — Jylt is also one of the 

names of God; meaning, accord, to IAth, He 

by whose light the obscure in perception sees, and 

by whose guidance the erring is directed at iyht: 

or the Manifest, by whom is every manifestation. 

And Oly*—Jl jy «&' [>n the £ur, 

xxiv. 35.] means God is the enlightener of the 

heavens and of the earth: like as {jfh 

means : (TA :) or, as some say, the right 

director of the inhabitants of the heavens and of 

the inhabitants of the earth. (T.) a See also 
• « . 
jlj, last signification. 

3G1* 
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also 8.

where the latter did not see him ; he stood in the

and the former is either perceived sensibly, by

dark to see the man, and the woman, by the light

in the lexicons, so that these verbs are made to

when the fire
burned it : with this they frightened [one ano-

the present world and that of the world to come;

luminous bodies, as the sun and moon and stars,

Book I.]

and the woman, at or by a fire, from a place

(M, Ķ.)
The Rajiz says,

sun is termed .Wo, and the moon >>> : and it is

ther] in confirmation of the swearing. (T.) -

brand, or mark, made with a hot iron, upon a

.and is mentioned in the Kur, x. 5, referred to

نور

towards it : (A :) or he came to the fire: it has

sought the aid of its light : (TA :) or of its rays.

another reading of this verse, see .) See

(M :) and * تورة and نوار signify the same as

said that Quo is essential, but >> is accidental

this signification as well as the first. (TA.) -

of the latter's fire, without the latter's seeing

bear different meanings by different lexicons].

the same; ($, Msb;) [but the former is often

the eye, and this is what diffuses itself from

xxxix. 69: that of the world to come is men-

and shows to the eyes their true or real state :

used as a generic n., signifying a hind of blossom

evident ; (TA ;) as also "os. (A, TA.") -

or endeavourcd to see it, (1,2,5) and repaired

(S, M, A, Mgh, Mb, Ķ;) or only ,Ul and

ju a word of which the meaning is well

or flower : though both are coll. gen. ns. ; ] and

polytheists. (IAar, T, A.") __ Also, 1 Any

director of the inhabitants of the heavens and of

or, as some say, pui forth its blossoms or flowers.

He illumined, or lighted, the place; (K ;) i. e.,

dictated to him, his proof. (TA.)

himself nith os [which is differently explained

10: see 4, first signification. = استنار به He

and sometimes masc. : (AHn, M, Ķ :) and the

medial radical, ($,) and with @ because JU is

in the K ,IJI, [which is a mistake, though this

they saw their marks with which they were
burned, they left the water to them. (S. For

and kindle a fire after them !] And it was a

the authority of El-'Okeyleeyeh, when they

them, to kindle a fire behind him, with the view

in the time of ignorance, on the occasion of

some salt, which crackled (2)

of & il : (Msb:) or the rays thereof : (M, A,

is more intense than ),3: in the Kur, x. 5, the

above; or perceived by the eye of the intellect,
and this is what diffuses itself of the divine

lights, as the light of reason and the light of the
Ķur-án; of which divine light mention is made

in the Kur, v., former part of verse 18, and
xxiv., latter part of verse 35; and both of these in

tioned in the Kur in Ivii. 12 [and Ixvi. 8]:

156, to I that [revelation] which the Prophet

the inhabitants of the earth. (T.) = See also
,u, last signification.

plying that most Bay ,,5;] ($ ;) He smeared

(Th, T, S, M, A, Mgh, Msb, K.)

known; (M, Ķ;) [Fire; not well explained

that is apparent to the sense : (TA :) its 1 is

dim. is BNsi, with , because it is the original

is also said to be a pl. of ,U,] (TA,) and [of

fire, or the brand, sometimes cures of the heat
of thirst]: (T, Ş :* ) he means, that, when

tree, and of a plant: (Msb :) or white blossoms

custom of Arab women, as related by IAar, on

1 [The fire, meaning] the evil, and excitement,

Msb, Ķ;) whatever it be; (M, A, Ķ;) contr.

[light]: (TA :) it is of two kinds, the light of

common are spoken of in the Kur, vi. 1 and

- And That which manifests things, (K, TA,)

and therefore ,1 is applied iu the Kur, vii.

names of God ; meaning, accord, to IAth, He

by whose guidance the erring is directed aright :
or the Manifest, by whom is every manifestation.

means .: (TA :) or, as some say, the right

[Until, or so that, they watered their camels
because of the brand that they bore : for the

also ٌنَجْر.

feared evil from a man, and he removed from

their mark with which they are burned. (T.)

Mohammad : (T, M, Ķ:) it is said by Aboo-
Is-hak to be so applied in the Kur, v. 18. (T.)

marh, of this she-camel, with which she is burned?

by whose light the obscure in perception sees, and

;; Es The tree became beautiful in its verdure :

.Jul t He elucidated it; rendered it apparent

And hence, انار اللهُّ بُرْهَانَه I God taught him, or

originally , : (§, TA :) it is fem. : (S, M, Mgb:)

(Mab;) and al, is the n. un. of ;ls : (S, M,

war]. (A.) __ Also, I Opinion ; counsel; advice.

burns is ◌ْنيران . (IAar, Th, T.) The Arabs

(T, Ş, A.") And they say, in a proverb,

(B.) [See also Ll.] _ It is also applied to

to give light ; to shine; or to shine brightly.

or plainly apparent, conspicuous, manifest, or

-im] ; انتار T;) or some say) ; تنوّر not ; انتور

„ Blossoms, or flowers, (M, Msb, Ķ,) of a

L:) and the pl. of )55 is ,lui. (M, Meb, K.)

to The fire of hell. (TA.) The Arabs say,

of causing his evil to depart with him. (T.) -

the polytheists; i.e.,] seek ye not counsel of the

(M, Ķ) and ): (TA :) pl. as above: (M :)
or the pl. is ,Q, and the pl. of the ,U that

Ķ :) accord to Z, Who [with which :,o is syn.]

ye not to enlighten yourselves by the counsel of

the fire, or endeavoured to see it (تَبَصْرُوهَا,) from

present world and the world to come, it is said

[Wait ye for us that we may take of your light].

entering into a confederacy: they threw into it

Jardi JU A fire which the Arabs used to kindle,

prison of hell; this phrase, if correctly related,

put light [or a light] in it. (TA.) __ [Hence,]

»: (M, Ķ:) or [rather] ), and ji, signify

jú also signifies simply Heat. (TA.) __ Also,

or rage, of war ; as also + 350. (TA.) You

(TA.) See also 2. ,Ul and , He made

him; تنور being like ◌ْتَضَوُّؤ . (TA.)=See

as signifying] the flaming, or blazing, (y),)

; تَّمْر is of تَمْرَّةٌ like as , نور is the n. un. of نَورَةٌ

- .حب .has been explained in art نَّرُ الحُبّاحِبِ

Gt 5,6 (T, S) Their origin is indicated by

(M, Ķ;) the latter mentioned by Th: (M :)

brought. (TA.) __ ; ,St is also one of the

,He looked at the man ,ُالمَرْأَة and ,َتنوّر الرَّجُل

and َإِنتَوَّر ,(T, K,) imp. ْإِنْتَوِر :(T;) and تنور ; As yy' is a convenience of the pious in the

mult.] She' [which is the most common form]

xxiv. 35,] means God is the enlightener of the

WA yu [ May God mahe their abode distant,

afar : (8, K:) or ◌َتنوّر النَّار he looked at the fire,

,M, A) ; ْضَوْء or (,ً؟) وضيّا .Light ; syn ٌنُور

(; T): ْإِنْتَر .Th, T, S, M, K,) imp) 8. وانتار

originally ,i,si. (IAth.) jui is also applied

camel; (As, T, S, M, A, Ķ ;) as also 525

(B :) the pl. is انوار ($, M, Meb, K) and نيران ;

and نَورَانيّة signifies the same as نور. (TA.)

heavens and of the earth: like as فُلاَنْ غِيَاتُنَا

and it became apparent. (K, TA.) And ,Si

fem. : (Msb :) pl. [of pauc.] }}, ($, M, L,)

Bay, ◌ِمَا نَارٌ هُذِهِ النَّاقَة }What is the brand, or

Mgb,) He made the lamp to give) , َنوّر المِصْبَاح
light ; or to become bright. (Meb.) - انار المكان

the phrase ,Qyl ju, in a trad. respecting the

said of a plant; (TA;) It became beautiful : | (S, M, Ķ) and >>> (AAF, S, M, Msb, K) and or flowers; the yellow being called joj; (M, Ķ ;)
and Q, (M, K,) and ,Qi also occurs, in for they become white, and then become yellow :

perhaps meaning ◌ِنّارُ النّيرَان , and انيار being

in cursing their enemies, َأَبْعَدَ اللهُ دَارَهُمْ وَأَوْقَد

Bay, ◌ِ1 أَوْقَدَ نَارَ الحَرْب [He kindled the fire of

(Mab.) , and styl signify the same.

see 4, first signification :5. = ْتنوّروا النَّارَ مِن

A,) and) , ُنوّره " and ,ٌانار السّرَاج ,You say (.؟)

They loohed at (,) , نَارُوهَا ؟ B,) and,ٍ؟) , بَعِيد

(IAar, T, K.) So in the trad., ٍلاَ تَسْتَضِيؤُوا بِنَار

in the Kur, [lvii. 19,] ْأُنْظُرُونَا نَقْتَبِسْ مِنْ نُورِكُم

B,) ] [Seek) ,ِبنار أَهْلِ الشِّرْك T,) or) , َالمُشْرِكِين

And ◌ِاللهَُ نُورُ السَّمْوَاتِ وَالأَْرْض [in the Kur,

وَالنَّارُ قَدْ تَشْفِى مِنَ الأُوَارِ
حَتَّى سَقَوْا آبَالَهُمْ بِالنَّارِ
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by: 

Sjji : see jU, last signification. mb I.q. SU* 

[a word well kuown to mean Tar, or liquid 

pitch, or a hind thereof; but I do not know this 

signification as applying to *jy, nor, app., did 

§M, for he has made it to be the same with 

that which here next follows, from the T] . 

CM,?:) or a kind of stone burned and made 

into [or quick-lime) and tued at a depi¬ 

latory for the pubet: (Ts) or lime-ttone; yn. 

uJlfll : and by a secondary and pre¬ 

dominant application, a mixture of quick lime 

(^Adn) with arsenie, or orpiment, (^Jjj,) and 

other things, used for removing hair: (Mfb:) 

[a depilatory composed of quick lime with a 

small proportion (about an eighth part) of orpi¬ 

ment : it is made into a j te with water, before 

application; and loosens the hair in about two 

minutes; after which it is immediately washed 

off: thus made in the present day:] some say 

that it is an Arabic word ; and others, that it is 

arabicised. (Mfb) See 8- 

SLAjyi seejy. 

Giving light, shining, bright, or shining 

brightly; (A, M§b;) as also ana ▼ jt 

( A) [and ♦’ jJU.] __Beautifulin colour, and bright; 

as also Ijti* and ♦ jjil: (TA:) or the last 

signifies [simply] beautiful; {? ;) or conspicuous 

and beautifuL (TA.) It i i said of Mohammad, 

Jj~T "«'* mat keautifid and 

bright in the colour (of mliat mas unclad] of his 

body. (TA.) 

jjyi, ($, Mfb, and so in some copies of the 

¥>) °r j[)p, (T, M, and o in some copies of the 

g,) or both, the former being the original form, 

(§, TA,) Lq. *-i«j [i.e. Indigo-pigment]; (§,?;) 
9 9* ^ * 

or g ; [which appears from what follows to 

be the right reading, though both and 

are used in the present day for the purpose 

described in explanations of jyy, to give a 

greenish colour to the marks made in fstooing;] 

(Mfb;) i.e., (so accord, to the 8 and Mfb; but 

in the and) the smoke [meaning the smoke- 

black) of fat, (IApr, T, §, M, Mfb, ?,) that 

adheres to the C.J,, (I Afr, T, with which the 

punctures made in tatooing are dressed, (8, Mfb,) 

or filed in, (M,) that they may become green; 

(§, Mfb;) or with which the women of the Arabs 

of the time of ignorance tattooed themselves: 

(T:) iq. [q v.]; (I A*r, T :) or, coord. to 

to Lth, the smoke [or smoke-black] of the wick, 

sued as a collyrium or for tatooing; but, [sayS 

As,] I have not heard that the women of the 

Arabs nsed this as a collyrium in the time of 

ignorance nor in the time of El-Islim; their using 

it for tatooing, however, is mentioned in their 

poems: (T:) or lamp-black; the black pigment 

(iHu) prepared from the smoke of the lamp; 

used for tattooing. (Comm, on the Mo’allafcat, 

printed at Calcutta, p. 143.) __ Also, A kind of 

small stone, resembling which is bruised, or 

brayed, and then taken up, like as medicine is by 

the lip. (M.) [The same l found in the ?, 

excepting that, in this latter lexicon, the ex¬ 

planation is less full, and i£ui is substituted for 
* * 3 ' 

the reading in the M.] 

• sj •- a. ti, 

jly and Ify : see 3f>. 

*•1' jni: see _ t Apparent or plainly apparent, 

conspicuous, manifest, or evident; as also ♦ j*-»- 

(Thus the pi. fern, of each of these is explained 

in the TA.) __ iffo iljj Sedition, or discord, or 

the like, happening and spreading. (Msb.)_ 
9* , 

And ijsi> alone, Sedition, or discord, or the like : 

(Msb:) or sedition, or discord, or the like, hap¬ 

pening: (TA:) and rancour, malevolence, or 

spite: (T:) enmity, or hostility, (T, 8, A, Msb,) 

and violent hatred. (S, A, Msb.) See also jl3. 

You say, Ul ,uit I laboured in 

stilling the sedition, or discord, or the like. (Mfb.) 

And ty\i jaY-e-i Jdetmeen them is enmity, or hatred, 

and violent hatred. (A, Mfb.) ana One who 

occasions evils among men. (T.) 

I'*‘ 9ws* p * * 9 9*tf * 

jyl: see in two places. .5)1* ^ jy \ li 

(This is lighter, or brighter, than that]. (TA.) 

• 
jiyj The time when the dawn shines, or becomes 

light. (T, Mgh.) You say, jj^\ )^JUI JU 

He performed the prayer of daybreak when the 

dawn shone, or became light. (Mgh.) See 

also 2. 

9** m 9*9* 

jU. [originally jy~») A place of light; as also 
9* * * 

“ SjU*. (M, ?.) _ A sign, or mark, set up to 

show the way: (As, T, 8, M, £:) and a thing 

that is put as a limit or boundary between two 

things; (M, ?;) or between two lands, (Af, T,) 

made of mud or clay or of earth : (Af, TA:) pi. 
I • 9* * * 

j>U» [respecting which see !ytu]. (A.) It is 

[also used as a coll. gen. n.; as, for instance, 

I May God curse him who alters the marks 

of the limit between two lands: (T, TA:) or it 
* * * ** 

may mean jU* the boundary-marks of the 

Ifaram [or sacred territory of Mekkeh], which 

[it is said] were set up by Abraham. (T, TA.*) 

Apd it is Baid in another trad., jf&’h 
9 ** * _ ^ 

tjUfy J Verily there are to El-Jsl4m signs and 

ordinances whereby it is known. (TA.) See 
(9**9* 

also isutyo. — The middle, or main part and 

middle, or part along which one travels, (3^ - - ) 

of a road. (M, ?) 

* * , 9 * 

jtjs: Bee jA, in two places._See also jSl). 

9* ++ 9**9* _ 9** 

5jUa, originally Sjy*; (A,?;) see jtu. _ 

A stand for a lamp ; a thing pon which a lamp 

is put: (T, §, M, A, £:) of the measure llaL*, 

with fet-h (§, Mfb) to the j*; (§;) but by rnle 

it should be with kesr, because it is an instrument. 

(Mfb.) Aboo-Dhn-eyb uses it, for the sake pf 

metre, in the place of in likening a bright 

spear-head, without rust, to a lamp. (M.) __ 

Also, A candle having a [or lighted wick). 

(T-) — [A pharos, or lighthouse.) __ The mend- 

relt [or turret of a mosque, whence the English 

term “minaret,” so written in imitation of the 

Turkish pronunciation,] upon which the time of 

prayer is proclaimed; (S, Mfb;) syn. (£, 

TA,) vulgarly [which is the form given in 

the C?]. (TA.)_(Any pillar-like structure. 

(See Jyjj.)_The perch of a hawk, or falcon. 
1.1. J V. J . . 

(See Wj«.)] — The pi. is and ffa* -. he who 

uses the latter likens the radical letter to the 

augmentative; (§, Mfb, ?;) like as they ay 

%,-oLn., which is originally (S, Mfb.) 

• . • i *— 
—»: see^ei. 

1.. aor. (§, M, A, Mfb,) inf. n. 

u-y (?. M, A, K) and (M, A, ?,) It 

(a thing, S, M, as a lock of hair, and an ear¬ 

ring, A) moved to and fro; (§, A, K;) it was 

in a state of commotion, and moved to and fro, 

(M, TA,) hanging down; (TA;) it dangled, or 

hung down and was in a state of commotion or 

agitation. (M, Mfb [but in the M, the verb'in 

this last sense lias only the former of the two inf. 

ns. assigned to it, though the other equally be¬ 

longs to it.]) You say also, <l>U) Hits 

slaver flowed and was in a state of commotion. 

(M.) [See also 5.] 

4. He made it to move to and fro; (S, 

A. ,) he made it to be in a state of commotion, (M, 

K, TA,) and to move to and fro, (M,) and to 

hang down; (TA;) he made it to dangle, or to 

hang down and be in a state of commotion or agi¬ 

tation. (M.) It is said in a trad. (§, M, TA) 

of Umm-Zarf, (S, TA,) J*C’\ [He 
9 * ' 

made my two ears to move to and fro. See., with 

ornaments]; (§, M, TA;) meaning, that ho 

ornamented her two ears with [ear-ringB of the 

kinds called] Zlsj5 and Vhich moved to 

and fro, See, in them. (TA.) 

6. It, (a branch of a tree,) being blown 

by the wind, became shaken thereby, so that it 

moved much to and fro; as also pyS. (TA.) 

[See also 1.] 

is applied to Men, and to jinn, or genii j 

also 2.
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ment : it is made into a paste with water, before

that it is an Arabic word ; and others, that it is

application ; and loosens the hair in about two
minutes; after which it is immediately washed

used as a collyrium or for tatooing; but, [says

occasions evils among men. (T.)

that is put as a limit or boundary between two

pitch, or a hind thereof; but I do not know this

of the time of ignorance tattooed themselves :

it for tatooing, however, is mentioned in their

He performed the prayer of daybreak when the
this last sense has only the former of the two inf.

made my tro ears to move to and fro, &c., with

ornamented her two ears with [ear-rings of the

by the wind, became shaken thereby, so that it

[See also 1.]

ŞM, for he has made it to be the same with
that which here next follows, from the T] :

[a depilatory composed of quick lime with a
small proportion (about an eighth part) of orpi-

off: thus made in the present day :] some say

arabicized. (Mşb ) See 8.

and beautiful. (TA.) It is said of Mohammad,

body. (TA.)

described in explanations of. ,,53, to give a

(Mab;) i.e., (so accord. to the § and Mab; but
in the K, and) the smoke [meaning the smoke-

to Lth, the smoke [or smoke-black ] of the wick,

As,] I have not heard that the women of the
Arabs used this as a collyrium in the time of

توس - نور

pening : (TA :) and rancour, malevolence, or

[also used as a coll. gen. n .; as, for instance,

ordinances whereby it is known. (TA.) ____ See

نوس

hung down and was in a state of commotion or
agitation. (M, Meb [but in the M, the verb'in

hang down; (TA;) he made it to dangle, or to

shore the way: (As, T, S, M, Ķ :) and a thing

bright in the colour [of what was unclad] of his

black] of fat, (IAar, T, Ş, M, Msb, K,) that

excepting that, in this latter lexicon, the ex-

(Thus the pl. fem. of each of these is explained

and violent hatred. ($, A, Msb.) See also ,Ú.

and violent hatred. (A, Mab.) . One who

ring, A) moved to and fro; (Ş, A, Ķ;) it mas

(M.) [See also 5.]

Ķ, TA,) and to move to and fro, (M,) and to

hang down and be in a state of commotion or agi-

ornaments]; (§, M, TA;) meaning, that he

[BOOK I.

other things, used for removing hair: (Mab :)

signifies [simply] beautiful; (K ;) or conspicuous

greenish colour to the marks made in tatooing ;]

punctures made in tatooing are dressed, (§, Msb,)

conspicuous, manifest, or evident; as also !yais.

spite : (T:) enmity, or hostility, (T, S, A, Meb,)

things; (M, Ķ;) or between two lands, (As, T,)
made of mud or clay or of earth : (Ag, TA :) pl.

of the limit between two lands: (T, TA :) or it

it should be with kesr, because it is an instrument.

term "minaret," so written in imitation of the

uses the latter likens the radical letter to the

(a thing, S, M, as a lock of hair, and an ear-

ns. assigned to it, though the other equally be-

A;) he made it to be in a state of commotion, (M,

(M, K:) or a kind of stone burned and made

Ķ,) or both, the former being the original form,

or filled in, (M,) that they may become green;
(Ş, Msb ;) or with which the women of the Arabs

ignorance nor in the time of El-Islám ; their using

(Mab:) or sedition, or discord, or the like, hap-

stilling the sedition, or discord, or the like. (Meb.)

slaver floned and was in a state of commotion.

Haram [or sacred territory of Mekkeh], which

be the right reading, though both and

dominant application, a mixture of quick lime

K,) or 1955. (T, M, and so in some copies of the

adheres to the CLL, (IAar, T,) with which the

poems: (T:) or lamp-black; the black pigment

brayed, and then taken up, like as medicine is by

planation is less full, and aSus is substituted for

And 8SÚ alone, Sedition, or discord, or the like :

[This is lighter, or brighter, than that]. (TA.)

danm shone, or became light. (Mgh.) See

also Layo. - The middle, or main part and

is put : (T, Ş, M, A, Ķ :) of the measure auxis,

(Msb.) Aboo-Dhn-eyb uses it, for the sake of

(See 3,)j.) - The perch of a hawk, or falcon.

augmentative; (§, Møb, Ķ;) like as they say

tation. (M.) It is said in a trad. (S, M, TA)

5. 543 It, (a branch of a tree,) being blown

[a word well kuown to mean Tar, or liquid

signification as applying to 323, nor, app., did

into ule [or quick-lime] and used as a depi-
latory for the pubes : (T:) or lime-stone; syn.

used for tattooing. (Comm. on the Mo'allakat,
printed at Calcutta, p. 143.) __ Also, A kind of

the like, happening and spreading. (M.b.) -

A.) It is) .[ٌمُنَّارَة respecting which see] ٌمَنَائِر

Jejyl May God curse him who alters the marks

[it is said] were set up by Abraham. (T, TA .* )

with fet-h (Ş, Mab) to the >; ($;) but by rule

the CK]. (TA.) __ [ Any pillar-like structure.

in a state of commotion, and moved to and fro,
(M, TA,) hanging down; (TA;) it dangled, or

and fro, &c., in them. (TA.)

reh [or turret of a mosque, whence the English

Turkish pronunciation,] upon which the time of

jeg's The time when the dawn shines, or becomes

as also Vysie and Will: (TA:) or the last

are used in the present day for the purpose

the lip. (M.) [The same is found in the K,

A place of light ; as also [ْمَنْوَر originally] ًمُنَار

may mean un jű, the boundary-marks of the

il ; Verily there are to El-Islam signs and

of a road. (M, Ķ.)

metre, in the place of Las, in likening a bright
spear-head, without rust, to a lamp. (M.) -

(T.) - [A pharos, or lighthouse.] __. The mená-

longs to it.]) You say also, ◌ُنَاسَ لُعَابُه His

(A)[and\;SÚ.]_Beautifulin colour, and bright;

He was beautiful and: ِكَانَ أَنْوَرَ الْمُتَّجَرد

in the TA,) &su ils Sedition, or discord, or

rijks (M, Ķ.) __ A sign, or mark, set up to

middle, or part along which one travels, (",)

TA,) vulgarly ft. [ which is the form given in

kinds called] af,,3 and ,, which moved to

small stone, resembling AS!, which is bruised, or
A atand for a lamp ; a thing upon which a lamp

($, TA,) i.g. ¿ hej [i.e. Indigo-pigment]; ($, Ķ;)

(T:) i.g. [q v.]; (IAar, T :). or, accord. to

and (زرنيخ) ,with arsenio, or orpiment (كلس)

" Giving light, shining, bright, or shining

(is) prepared from the smoke of the lamp ;

You say, ◌ِسَعَيْتُ فِى إِطْفَآء النَّائِرَة I laboured in

ذَا أَنْوَرُ مِنْ ذَاكَ - .in two places , نير see: أنّورُ

moved much to and fro; as also gy5. (TA.)

;,55, (8, Mah, and so in some copies of the

or ; [which appears from what follows to

M,A, K,) It) , ْنَّوَّسَان S, M, A, K) and) ٌنَوْس

MEI, the reading in the M.]
Also, A candle having a ali: [or lighted wick].

(See مَرْبًا)] - The pl. is ◌ٌمَنَاوِر and ◌ُمَنَائِر : he who

And ist " Between them is enmity, or hatred,

prayer is proclaimed; ($, Mob;) syn. Lift., (K,

JU is applied to Men, and to jinn, or gonii;

4. 2LUI He made it to move to and fro; ($,

-and by a secondary and pre: ِّحَجَّرُ الكِل

.M, A, Meb,) inf. D ,ُ؟) ,يَنُوس .nor , 1. َنَاس

3,5 : see ju, last signification. I.q. fun

brightly; (A, M&b;) as also Vysie and je""

And it is said in another trad., إِنَّ لِلإِسْلامِ صوى

(.S,Mpb) . ُمصاوٍب which is originally ,ُمُصَائِب

SÚ: see . _! Apparent or plainly apparent,

where it is ] said, in a trad., َلَعَنَّ اللهُّ مَنْ غَيّرَ مَنَار

. تَوّرْ Bee: نُوَّارَةٌ and نُوَّار

. تَبِّرْ مBe: مُسْتَغِيرٌ

of Umm-Zary, (S, TA,) ◌َّأَنَّسَ مِنْ حُلِيٍّ أُذُنَّى [He

: see jaj, in two places. _ See also SU.

light. (T, Mgh.) You say, ِصَلَّى الفَجْرَ فِى التَّنْوِير

.نُورٌ ٥»: نَّوْرَائِيّةْ

- مَنَّارً 0* (;A,P) ; مَنْوَرَّةً originally ,مَنَّارَةٌ
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(9. Mfb, £;) but it* predominant application ia 

to the former: (Mfb:) it is said by some to be 

applied to both iu.the former of the last two 
• f * * J l/J 

vcncs of the ^£ur, ^ 
a * * , 

y>U)ly 3:^ J! [wAo suggesteth what it vain in 

the breast* of people of the jinn and mankind]; 
a 

unless by it be meant [the forgetting]; or 

<L«kJ| is added in explanation of a 

preceding, word, ^1^)1, or of ^JJI, or it is in 

dependence upon ^yy; (Bd;) [but what cor¬ 

roborates the first explanation is the fact that] 

men and jinn are both termed JUj-j in the l£ur, 

Ixxii. 6; and the Arabs used to say, L.C C-olj 
m * 
^H»JI *>« [I taw people of the Jinn]: (Mfb:) it 

is a pi. of yjl, ($,) originally J.IM, (S, a 

pi. which is rare [as to form] ; (]£;) or is 
f «• » 

pi. of ; (M, art (^Jl;) and has the 

article Jl prefixed to it, (§, M,) but not as a 

substitute for the suppressed >, because, were it so, 

it would-1 not be found prefixed to the original, 

whereas it is found prefixed to this latter: 
g 

(§:) this derivation, however, from ^lil, con¬ 

tradicts its belonging to art v*y: (MF;) [but 

some hold that it does belong to this art; and 

the form of its dim., to be mentioned below, 

favours their opinion: Fei say6,] it is a noun 

applied to denote a pi., likejyJ and huLj; and its 
• • • 

sing, is Jl, from a different root: it is derived 

from u*u, aor. yj->yi, signifying “it hung 

down and was in a state of commotion:” and 

[agreeably with this derivution it is said that] its 

dim. is yj-iy: (Mfb:) some, again, said that 

,^.UI is originally ^Ul. (L, TA, voce ^Jl.) 

See also yJI, throughout. ^ See also tJLlp. 

• I ' ' 

[Oj^U Human nature; humanity; as also 
•a .i 
3eJl~JI : probably post-classical: opposed to 

q-v-» in art- ^e5-] 
• 000 9 .9 

oLjJ: see ^ly. 

■ .j 
A [lock of hair such at it called] ajlji, 

that move* to and fro: (I£, in explanation of 
.* j 

i^ly £ the name of a king of El-Yemen :) or 
* 9 0 0 * 

“ i.\y has this signification: (A:) [the former, 

therefore, is a coll. gen. n., and this is indicated 

in the S; and the latter is its n. un.:] and 

• w «J • 0* 

: see ^ly. 

0 a9 * 9» 

u*\y, applied to man,(S,) Quivering 

and flaccid, or flabby. (S, £.) 

,JjIJ act. part. n. of 1. Ex. JUSO ley*- Threadt 

dangling or hanging down -and moving about. 

(TA.) 

9*0 9*0 

(M, Msh,) or (Mgh,) Burial- 

placet of Christian* : (M :) or a burial-place of 

Christian*: (Mgh, Mfb:) [De Sacy observes, 

that En-Nuweyree and El-Ma^reezee constantly 

use this word in speaking of the burial-places 

of the ancient kings of Egypt, and that it is from 

the Greek vaos: (“ Relation de I’Egypte par 

Abd-allatifp. 608 :) Freytag, on the authority 

of Meyd., explains it as signifying a coffin in 

which a corpse it enclosed: and ’Abd-el-Lateef 
0 0 9 9 *0 

applies the (expression to the 

sarcophagus in the Great Pyramid: (see “ Abd- 

ollatiphi Hist. Mg. Comp.p. 96:)] if Arabic, 
9*0 

(M,) of the measure : (M, Mgh, Mfb:) 

pi. v-i/y. (Mgh, TA.) 

CH> 

1. aiU, aor. iflyo, (§, A, Msb,) inf. n. yfly. 

(S, A, Mfb, £,) He took it, or reached it, abso¬ 

lutely, or with the hand, or with the extended hand; 

(S, A,Mfb,£ ;) as also 7 aijUj, (A, TA,) inf. n. 

JiyU3; (§, Mgh, Msb, K;) and * ailSI, (A, 

TA,) inf. n. i£l«3l: (§, K:) it is also written 

with (A, E, TA, in art. ;) and so is 
9 * 00 ® 

i£,L3. (Msb, and 1£ in art. u*U.) And He 

took him, or reached him, to seize hit beard, or 

hit head. (ISk, S.) You say, ai***. Ahy aili 

[He reached him with a feeble, or slight reach, 
* . t* 

with his spear or the like]. (A.) And 
* * *0 ' 
a.y3 The speart reach him: occurring in a 

poem of Dureyd Ibn-Es-Simmeh. (TA.) And 

S)\/$I [The antelopes reach and take 

with their mouths of the trees called Jljl] ; as 
*0 *0 re 

also 7 AwUUj. (A.) And ifly3 35UI 

[The she-camd reaches and take* with her mouth 

of the mater of the drinking-trough]. (TA.) 

A poet says, (ISk, S,) namely, Gheyl&n Ibn- 

^oreyth Er-Raba’ee, (TA,) 

9000 * 00 90 0* 

7 oLy signifies i. q. ,^-jIjJ, [pi. of a/l$},] 

because they move about much. (TA.) __ What 

hang* to the roof, (M, A, Ac. [a signification 

assigned in the ^ to probably through the 

careless omission of the word ^lyJI by an early 

transcriber,] contisting of smoke, (A, TA,) [or 

toot,] #c. (TA,) The word iu the T and O, as 

well as in the A [and M], is ^jAy. (TA.)_ 

The web of a spider: because of its fluttering, i 

(M.) I 

00 9 # #•» * 9 * \ 

'^x. Miy y_jyS 

- -ii » - .J*: 
^JUI jly^-l ^ l— 

And the reaches and takes of the drinking-trough, 

from above it, a copious draxtgltt by means of 

which the traverses [the middles of the] waterless 

deserts without needing other water. (S.) You 

say also, ^ 1 obtained some- 
0 990 il 0 

fohat of the food. (TA.) And 

[The testament is a means of an attain- 
* 0 000 

ing of benefit] : i. e., the testator gives [for 
• , * 0* 

in my original I read JjUi] to the legatee with¬ 

out diminishing bis property [during his own 

life]. (TA.) And it is said ir. the Rur, [xxxiv. 
_ 0 0 0 9 . ** 09*0 9*0 St* 9 

ol,J jyu £>0 » ^jJb, meaning, 

[But how shall] the attaining of belief [be pos¬ 

sible to them from a distant place, i. e.,} in the 

world to come, when they have disbelieved iu 

him [namely Mohammad] in the present world 7 
J * 00* 

in which passage some read [i££LUt,] with *. 

(S.) [See art. i£0.) Accord, to Ibn-’Ahbid, 

in this instance, 7 signifies Betuming. 

(E,* TA.) And ’Aisheh said of her father, 
* S *0 0 m 00 *0*0 

«UI a.-xy v ^UJIi And he restored the 

religion, and laid hold upon it and took it from 

the abyss into which it had fallen; [Ay his exalt¬ 

ing it;] in which instance, also, the verb is some¬ 

times pronounced with •. (TA.)_^6, aor. 

as above. He clung, or clave, to him, or it. (TA.) 

al*.i, (Lth, S,) inf n. (Lth,)^J 

made him to attain good; (Lth, S;) and \jt/ 

evil. (Lth.) 

S. j*-j, [inf. n. They 

reached, or thrust, them with the spears, in 

near, but not close, conflict, being in like manner 

reached, or thrust, by them,] (A, Mgh,) is from 
0*00 

J in the first of the senses assigned to it 
9.00* 

above: (Mgh:) in conflict, is the reaching 

one another [with spears or other weapons] (ISk, 

S, I£) when the two parties are near [but not close]’. 

(ISk, S, TA) and is like i. e., conflicting. 

(TA.) See also 6._He mixed 

with [or engaged in] the thing. (IAfr.) 

0 0* 0 * * 0 00 

6: see 1, in three places._ 

They [reached or] thrust them with the spears, 

[in near, but not close, conflict,] being in like 

manner [reached or] thrust by them : (Mfb :) 

is the reaching one another with the 

spears [or other weapons] when the two parties 

are not close together. (TA.) See also 3. 
I 

8: see 1, in three places. __ AwUJ I also signi¬ 

fies He caused him to come, or go, forth (K, TA) 

from a place of destruction : or he took, led, or 

drew, him forth therefrom: (TA :) and he 

saved him, or rescued him, from destruction. 

(A,* TA.) 

Strong: (I£ :) a man possessing might, 

or strength, courage, valour, or prowess: (S, 

TA:) as also q- v- (TA.) [In two copies 

of the S, I find the latter only, with •]. 

,joy 

1- (M» ?•) aor- uoy'i, (M,) inf. n. yjoy 

.

.

.
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use this word in speaking of the burial-places

نوش

ing it;] in which instance, also, the verb is some-

evil. (Lth.)

from a place of destruction : or he took, led, ortherefore, is a coll. gen. n., and this is indicated

because they move about much. (TA.) __ What

dangling or hanging down and moring about.

lutely, or with the hand, or with the extended hand ;

roborates the first explanation is the fact that]

of the ancient kings of Egypt, and that it is from

which a corpse is enclosed : and 'Abd-el-Lateef

[The she-camel reaches and takes with her mouth

[ But how shall] the attaining of belief [be pos-

him [namely Mohammad] in the present world ?

religion, and laid hold upon it and took it from
the abyss into which it had fallen; [by his exalt-

near, but not close, conflict, being in like manner

§, Ķ) when the two parties are near [but not close]:

spears [or other weapons] when the two parties

Boox I.]

to the former : (Mab :) it is said by some to be

some hold that it does belong to this art .; and

down and was in a state of commotion:" and

in the $; and the latter is its n. un. : ] and

The web of a spider : because of its fluttering.
(M.)

(TA.)

places of Christians : (M :) or a burial-place of
Christians : (Mgh, Mab:) [De Sacy observes,

that En-Nuweyree and El-Makreezee constantly

Abd-allatif;" p. 508 :) Freytag, on the authority
of Meyd., explains it as signifying a coffin in

(Ş, A, Msb, Ķ,) He took it, or reached it, abso-

from above it, a copious draught by means of

sible to them from a distant place, i. e.,] in the

reached, or thrust, them with the spears, in

They [reached or] thrust them with the spears,

drem, him forth therefrom: (TA .: ) and he
saved him, or rescued him, from destruction.

(A,· TA.)

نوص

dependence upon يوسوس ; (Bd;) [but what cor-

article JI prefixed to it, (S, M,) but not as a

hangs to the roof, (M, A, &c. [a signification

نوص - نوش

poem of Dureyd Ibn-Es-Simmeh. (TA.) And

Horeyth Er-Raba'ee, (TA,)

And she reaches and takes of the drinking-trough,

(K, TA.) And 'Aisheh said of her father,

are not close together. (TA.) See also 3.

or strength, courage, valour, or promess: (S,

(8, Mab, Ķ;) but its predominant application is

substitute for the suppressed ., because, were it so,

the form of its dim., to be mentioned below,
favours their opinion : Fei says,] it is a noun

[agreeably with this derivution it is said that] its

that moves to and fro : (K, in explanation of

transcriber,] consisting of smoke, (A, TA,) [or
soot,] &c. (TA,) The word iu the T and O, as

and flaccid, or flabby. ($, Ķ.)

the Greek vaos : (" Relation de l'Égypte par

took him, or reached him, to seize his beard, or

[He reached him with a feeble, or slight reach,

with their mouths of the trees called SI,1] ; as

which she traverses [the middles of the] waterless
deserts without needing other water. (S.) You

world to come, when they have dishelieved in

one another [with spears or other weapons] (ISk,

with [or engaged in] the thing. (IAar.)

[in near, but not close, conflict,] being in like
manner [reached or] thrust by them : (Meb :)

of the $, I find the latter only, with .].

upplied to Doth iu. the former of the last two

ollatiphi Hist. Æg. Comp. ; " p. 96:)] if Arabic,

out diminishing bis property [during his own

reached, or thrust, by them,] (A, Mgh,) is from

fies He caused him to come, or go, forth (Ķ, TA)

men and jinn are both termed Jury in the Kur,

it would not be found prefixed to the original,

tradicts its belonging to art. y : (MF;) [but

sarcophagus in the Great Pyramid: (see " Abd-

And He (.ناش .Meb, and K in art).تُنَاوش

of the mater of the drinking-trough]. (TA.)

in this instance, " التناوش signifies Returning.

A poet says, (ISk, S,) namely, Gheylan Ibn-

life]. (TA.) And it is said ir. the Kur, [xxxiv.

times pronounced with •. (TA.) - نَاشَ بِه, nor.
as above, He clung, or clave, to him, or it. (TA.)

the breasts of people of the jinn and mankind];

($:) this derivation, however, from _Ui, con-

careless omission of the word النواس by an early

(S.) [See art. AU.] Accord. to Ibn-'Ahbád,

Jus is the reaching one another with the

preceding. word, الوسواس, or of الذى, or it is in

assigned in the K to U, probably through the

in my original I read Jal] to the legatee with-

well as in the A [and M], تُوَاسْ هذ . (TA.) -

(ISk, S, TA) and is like is,“, i. e., conflicting.

pl. which is rare [as to form]; (K ;) or QUI is

(M,) of the measure ◌ْفَاعُول :(M, Mgh, Meb :)
pl. ◌ُتَوَاوِيس .(Mgh, TA.)

(S, A, Meb, K ;) as also تناوشه ؟, (A, TA,) inf. n.

TA,) inf. n. JAG !: ($, Ķ:) it is also written
with .; (A, K, TA, in art. Su;) and so is

A&s in the first of the senses assigned to it

J',5 Strong : (Ķ :) a man possessing might,

TA:) 28 also ◌َّ٧٠ ٩٠ , نُؤُوش (TA.) [In two copies

is added in explanation of a من الجنّة والناس

above: (Mgh:) ◌ٌمُنَاوَثَة, in conflict, is the reaching

applied to denote a pl., like e;š and had); and its

QUI, whereas it is found prefixed to this latter :

sing. is GLJI, from a different root : it is derived

Ixxii. 6; and the Arabs used to say, Lu EÇi,

is a pl. of إنْس , (K,) originally أناس , (؟, K,) &

pl. of ◌ْإنْسَان : (M, art. أنس;) and ناس has the

-Mgh,) Burial) , َّنَاؤُوس M, Meh,) or) , ْنَاؤُوس

ing of benefit] : i. e., the testator gives [for ,

from نَّاس , or. ◌ُيَنُوس, signifying "it hung

. نُوَاسٌ Bee: ذَوَّسَاتْ

" it's has this signification : (A:) [the former,

[وخُؤَابَةٌ pl. of] ,ذَوَائِبُ .signifies iq تَوَسَاتْ ٢

applies the (expression ◌ٍنَاؤُوسَ مِنْ حَجَر to the

, نّوْشٌ .inf. n (,A, Msb ,؟) ويَنُوشُ .Bor , نَاثَهُ .1

,A) ُوانتاثه " Mgh, Meb, K;) and ,$); ْتَنَاوُش

des The spears reach him : occurring in a

Lth,) I) , ٌنَوْش .Lth, ,) inf. n) ، نُشْتُهُ خَيْرًا =

(TA.) See also 6. - ناوش الَّشَىْء He mixed
dim. is 5: (Msb :) some, again, said that

in which passage some read [fCasi,] with ..

made him to attain good; (Lth, $;) and DE

,(مُضْطَرِبٌ) applied to man, (,) Quivering , نَوَّاسٌ
Jajidl [The testament is a means of an attain-

The antelopes reach and take] َالظَّبّاء تَنُوشُ الأَرَاك

See also ُإنّس ,throughout. == See also ُتُوَّاس .

who suggesteth what is vain in] ِمِنَ الجِنَّةِ وَالنَّاس

8: see 1, in three places. __ actesI also signi-

unless by it be meant sul [the forgetting]; or

وذُؤَابَة A [lock of hair such as is called] نُوَاسٌ

Threads ًخُيُوطً نَائِسَة .act. part. n. of 1. Ex نائس

. نُوَاسْ see: نُوَاسَةٌ

And he restored the ُفَانْتَاش " الدِّينَ بِنَعْشِهِ إِيَّاه

[.ليه .q."., in art , لاَهُوتْ

his head. (ISk, S.) You say, ًنَاشَهُ نَوْشَةٌ حَفِيفَة

with his spear or the like]. (A.) And

also تَنْتَاتُهُ ؟ .(A.) And َالتَّاقَةُ تَنُوشُ بِغِيْها الحَوْض

That of the food. (TA.) And َالوَصِيَّةُ نَوْشٌ مِن

the name of a king of El-Yemen :) or ٍأُو نُوَاس

نَوْصِ .inf. n (,M) ويُنُوصُ .mor (.M, R) , نَاصَ .1

I saw people of the jinn] : (Mgb:) it] ّمِنَ الجِن

probably post-classical : opposed to: ٌإنْسَانيَّة

Bay also, نُشْتُ مِنَ الطَّعَامِ شَيأ I obtained some-

[3,20 Human nature; humanity; as also

verses of the Kur, ِالَّذِى يُؤَسْوِسُ فِي صُدُورِ النَّاس

فَهْىَ تَنُوشُ الحَوْضَ نَوْثًا مِنْ عَلاَ

,meaning 51,] ٍوَأَتَّى لَهُمُ اَتْنَاوُشُ مِنْ مَكانٍ بَعِيد

(.إنَّسُ L, TA, voce). النَّاسِى is originally النَّاسُ

see 1, in three places :6. - تَنَاوَتُوهُمْ بِالرَّمَاح

ذَوْشًا بِهِ تَقْطَعُ أَجْوَارَ الْفَلاَ

They ًومُنَاوَثَة .inf.n] , نَاوَشُوهُمْ بِالرِّمَاج .؟
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and JoC. (M, S) and JL£, (M) and 

(If) tiid Jo^j, (If, accord, to tbe TA,) or 

(accord, to a MS. copy of the If, and accord, to 

to the Clf,) and ($.) He P* himuV in 
motion: (£:) or he pvt himtelf in motion and 

went away. (M, TA.) You say, O’** J°3rl & 

11 i Surh a one does not put himself in 

motion for [the accomplishment of] my want 

j And sj U There is not in him 

strength (S, M) and motion [or aefirify]. (S, 
/ ^ # # * . _ **t l * t'.' 

ta.) — inf*n- ftnd 

He prepared himtelf for motion. (M, TA.) —- 

J->» ,^13, (Lth* M») inf* "• (Lth’ TA^ 

The horse, having his bridle pulled in, and 

being put in motion, raised kit head; as also 

t : (Lth, M:) or * 'iSoiLf-I signifies a 

horse's putting himtelf in motion to run. (K.) 

— 4» (£,)inf-n- v*9>’ <?A’) He l°u 

to him. (If.) — J»6, aor. Joy^, inf. n. uoy. 

He turned aside, or away : (M, TA :) he drew 

bach, receded, retreated, or retired; (S, If*;) as 

also * : (S:) he fled; or turned away 

and fled: (TA:) he escaped, and outwent: 

(Mfb:) and, inf. n. “"d 

escaped; or became safe, or secure: (M :) and 

accord, to IB, Jo£, with, damm, [app. as an 

inf. n.,] also signifies the act of fleeing. (TA.) 

You say, O* Ile turned or 

away, from the thing, or affair; he declined 

from it; he avoided it; as also Jo"). (Aboo- 
J J## , , 
Tur&h, TA.) And e* sjob, inf. n. ^oy, He 

removed, withdrew, or retired to a distance, and 

separated himtelf, from him, or it. (Ibn-’Abb&d, 

If.) And eifl o* Jot, (S, A,) aor. sjoyi, 

inf. n. Jc'/and JpUi, (S,) He fled, or turned 

awoy and fled, from hit opponent, or adversary, 

(S, A,) and eluded him, (§,) or removed, with¬ 

drew, or retired to a distance, from him. (A.) 

And it is said in the Ifur, [xxxviii. 2,] 

\ ^r., meaning. When it was not a time of 

fleeing: (As, TA:) or when it was not a time 

of drawing back and fleeing: (S, TA:) or when 

it was not a time of seeking, or petitioning, and 

of being aided, or succoured. (M, TA.) 

•3# 

3: see iy*. 

10. see 1, in three places. 

A wild ass; (S, M, If;) becanse he 

ceases not to raise his head, going to and fro, 

like one runuing away at random. .(Lth, 5- ) 

Raising his head, and running away at 

random: (M:) or a wild ass raising his head, 

and going to and fro, like one running away at 

random: (Lth, If*:) and ♦ JsA a horse raising 

his head. (TA.) 

u°y — by 

ijo&e A place to which one has recourse for 

refuge, protection, preservation, or concealment; 

a place of refuge; (S, Msb, If;) a plan to which 

one flees; (S;) a place of safety, or security, 

(A.) See also 1, throughout. 

• 
: see ,^a5l3. 

ley 

1. iiU, aor. byS, inf. n. by, He suspended 

it; hung it. (S, Msb, If.) You say, 

[I suspended the water-skin by its 1*1*3 

q.v.]. (TA.) And 1^1)1 by The thing 

was suspended to him, or it: and Jay: (TA:) 

or ♦ by. (S; accord, to two copies: the 

pronoun relating to a camel when loaded.) And 

ijjlll by The thing was attached to, or con¬ 

nected with, him, or it. (TA.) It is said in a 

trad., by by» lytc *yl #13J»I U i.e. [We 

took him not save with ease;] with neither beating, 

[lit. with neither whip,] nor hanging [or clinging], 
0 +M 0 ^ t_ 

(TA.) And in a proverb, ^ O*9 

[Every sheep, or goat, shall be hung by its hind 

leg]: i.e. every one who commits a crime shall 

be punished for it: or, accord- to As, one ought 

not to punish for a crime, or an offence, any but 

the committer thereof. (TA.) And H &nn Ibu- 

Thubit says, 

p>. 

!•<> I ' 

.a y-* j* ^ -1 

ijiSi ^jill uilfc by 

[And thou art an adopted person, who is connected 

with the family of Hdshim, like as the single 

drinking-cup is connected behind the rider]. (TA.) 

See also Jli, in art 

2 : see 1. 

8. fcUJI It was, or became, suspended, or hung; 

it hung; (K, TA ;) aj to him, or it. (TA.) __ 

[And hence,] J It was, or became, distant, or 

remote, or far-extending. (S, TA.) You say, 

"ij’Jijl C~LU3I, and, by transposition, « 

l The desert extended far, [a* though it were 

connected with a desert lihe it; (see il*3;)] it 

was far-extending. (TA.) And 

\The places of war were distant, or far-extending 

from ojUJl &W3, meaning “ the far extent of the 

desert:” or from byll. (TA.) And C~1»U3I 

yjjl I The house, or place of abode, &c., was 

distant. (IA$r, If, TA.) 

ty A thing, (S, If,) whatever it be, (S,) that 

is suspended, or hung, from another thing; (S, 

If;) an inf. n. used as a subst.: (If:) and 

particularly a thing that is put, or hung, upon a 

camel, (Vffc,) between two halves of a load. 

[Book I- 

Jpfi CHtj (If,) or, “ A’Obeyd says, O* 

[which, if not a mistranscription, app. means 

between the tivo staves of the saddle]; (TA;) the 

Iffo being thus called because it is suspended 

(LU3) to the load: (Z, TA:) and a small [recep- 
Am 

tacle of palm-leaves, of the kind called] iW, (Ax, 

§, If,) containing dates (§, K) and the like, (If,) 

which is suspended from a camel, (S,) being hung, 

by its handles, from the saddle of the camel of 

burden; (Az, TA ;) such, says Az, I have heard 

thus called by tho people of El*Bahreyn: (TA:) 

pi. [of pauc.) b\y\ (S, If) and [of mult] 1*0 : 

(Az, K :) tho former is pi. of Ly in the general 

sense first mentioned above; and also signifies 

what is susjjcnded (by, as in two copies of the S, 

or as in the TA) upon the camel when he is 

loaded: (S, TA:) and i.q. JJli* [things sus- 
* «•# 

pended to a beast of burden; such as the 

and the Lj3 and the S^lu]. (S, K.) It is said 

in a proverb LU3I Taking [or reaching 

to lake] without there being there anything sus¬ 

pended; which is like the saying “ Driving by 

singing without having a camel.” (S, L, [See 
* 0 f • 

also art. ybs..]) And iu another proverb, Ltl O* 

lip tjji [If the camel be fatigued, add 

thou to-him an appendage to his full load]: mean¬ 

ing, if he be slow and inobsequious in his pace, 

do not thou lighten his burden: (K:) accord, to 

As, U»*3 oO' is a proverb relating to the 
* ,.* j . 

pressing a niggardly man. (TA.) — blyl 

the name of A particular tree, (S, TA,) of great 

size, (S,) which was worshipped in the time of 

ignorance, said by IAtli to be the namo of a 

particular gum-acacia-tree (»j*->>) to which the 

believers in a plurality of gods used to suspend 

their weapons, and around which they used to 

circuit. (TA.) — byl\ occurs in a 

trad, as meaning The leg of a ruler, from fatigue 

or some other cause, ever dangling, or moving 

to and fro. (TA.) 

J.*'.: gee bQ>, in two places: and Eee art by. 

bCj The loop-shaped handle (i^e) of a 

[or water-skin]: (Mjb:) the [apiwndage called] 

J&, [q.v.] of a bow; (§, If;) by which it is 

suspended: (If, voce :) and of a ; [by 

which it is suspended; (see 1, second sentence;) 

and of anything. (If.) — See also (jC^- — 

Also (S, M?b (in the If, “ or," which is evidently 

a mistake,]) bQ\ [i.e. ^-Ull bQ> The suspensory 

of the heart;] a vein, (S, Msb,) or a thick vein, 

(If,) [app. the ascending aorta,] by which the 

heart is suspended (S, Msb, If) from, (&*, S, 

M^b [or possibly this may mean forming a part 

of,]) or to, (Jl, ?,) the Obb, [which 8eem" 

hero to signify the descending aorta, or, accord. 

.

.
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2 : see 1.

Thábit says,

[which, if not a mistranscription, app. means

took him not save with ease; ] with neither beating,

8. but It was, or became, suspended, or hung;

sense first mentioned above ; and also signifies

نوط

[And hence,] $ It was, or became, distant, or

¿ The desert extended far; [as though it were

his head. (TA.)

with the family of Hashim, like as the single

distant. (IAar, Ķ, TA.)

by its handles, from the saddle of the camel of

or some other cause, ever dangling, or moving

10: see 1, in three places.

(A.) === See also 1, throughout.

be punished for it : or, accord- to As, one ought

drinking-cup is connected behind the rider]. (TA.)

remote, or far-extending. ($, 'TA.) You say,

not to punish for a crime, or an offence, any but
the committer thereof. (TA.) And Hassan Ibu-

which is suspended from a camel, ($,) being hung,

thou to-him an appendage to his full load]: mean-

believers in a plurality of gods used to suspend

نوط - نوص

og)le being thus called because it is suspended

trad. as meaning The leg of a rider, from fatigue

[Book I.

[Every sheep, or goat, shall be hung by its hind
leg] : i.e. every one who commits a crime shall

See also شاق, in art. شوق.

between the tivo staves of the saddle]; (TA ;) the

Ş, Ķ,) containing dates (§, Ķ) and the like, (Ķ,)

thus called by the people of El-Bahreyn : (TA :)

pended; which is like the saying " Driving by

do not thou lighten his burden : (Ķ:) accord. to

the name of A particular trec, (S, TA,) of great

ignorance, said by IAth to be the name of a

to and fro. (TA.)

which it is suspended; (see 1, second sentence ;)

one flees; ($;) a place of safety, or security.

nected with, him, or it. (TA.) It is said in a

burden; (Az, TA ;) such, says Az, I have heard

or 1,3, us in the TA) upon the camel when he is

to tahe] without there being there anything sus-

singing without having a camel." ($, L, [See

their weapons, and around which they used to

ing, if he be slow and inobsequious in his pace,

size, (§,) which was worshipped in the time of

(LL) to the load : (Z, TA:) and a small [recep-

[And thou art an adopted person, who is connected

[lit. with neither whip, ] nor hanging [or clinging].

what is suspended (boys, as in two copies of the $,

refuge, protection, preservation, or concealment ;

from نِّيَاطُ المفازة, meaning " the far extent of the
desert :" or from َالنّوْط . (TA.) And انتاطت

JISI t The house, or place of abode, &c., was

is suspended, or hung, from another thing; ($,

and the قربة and the مطهرة]. (؟,K.) It is said

random : (M :) or a wild ass raising his head,
and going to and fro, like one running away at

Jos A place to which one has recourse for

a place of refuge; ($, Msb, Ķ:) a place to which

it hung; (K, TA ;) 4 to him, or it. (TA.) _

L" A thing, ($, Ķ,) whatever it be, ($,) that

(Az, K :) the former is pl. of b's in the general

particular gum-acacia-tree (8)") to which the

The places of war were distant, or far-extending:

awoy and fled, from his opponent, or adversary,

removed, withdrew, or retired to a distance, and

pronoun relating to a camel when loaded.) And

Mab [or possibly this may mean forming a part

a mistake,]) ◌ُالنِّيَاط [i.e. ◌ِنِيَاطُ القَلْب The nspensory

here to signify the descending aorta, or, accord.

separated himself, from him, or it. (Ibn-'Abbád,

particularly a thing that is put, or hung, upon a

tacle of palm-leaves, of the kind called] zi', (Az,

was suspended to him, or it : and dale 1,5: (TA:)

it was not a time of secking, or petitioning, and

Also ($, Msb [in the Ķ, " ar," which is evidently

[or water-skin] : (Msb:) the [appendage called]

or ◌ِ؟). نُوَّطَ عَلَيْه; accord. to two copies: the

and fled : (TA:) he escaped, and outrent :

connected with a desert lihe it; (see b(;)] it

Ķ;) an inf. n. used as a subet .: (� :) and

loaded: (S, TA:) and iq. ◌ٌمُعَالِيق [things nus-
pended to a beast of burden; such as the 's

circuit. (TA.) - ◌ُالنَّوْطُ المُذَيْذِب occurs in a

She's [q.v.] of a bow; (§, Ķ;) by which it is

random : (Lth, Ķ ·: ) and is a horse raising

He prepared himself for motion. (M, TA.) .

also Joliil: (S:) he fled; or turned away

accord. to IB, Jos, with, damm, [app. as an

1. 2bu, aor. b,25, inf. n. L;5, He suspended

nas far-extending. (TA.) And انتاطت المَغَازِى

pl. [of pauc. ] List ($, K) and [of mult.] LQ :

like one runuing away at random. (Lth, Ķ .* )

bach, receded, retreated, or retired; (S, Ķº;) as

motion for [the accomplishment of] my want.

of drawing back and flecing: (S, TA :) or when

JAÚ Raising his head, and running away at

(§, A,) and eluded him, (§,) or removed, with-

of being aided, or succoured. (M, TA.)

of the heart;] a vein, (S, Msb,) or a thick vein,

escaped ; or became safe, or secure : (M :) and

in a proverb عاط بغيرٍ أنْوَاط Taking [or reaching

-The thing was attached to, or con نيطَ بِهِ الشَّيْء

ceases not to raise his head, going to and fro,

(accord. to a MS. copy of the K, and accord. to

horse's putting himself in motion to run. (K.)

قِرْبَة = of (عروة) The loop-shaped handle نِيَاط

also art. عطو.]) And iu another proverb, إِنْ آعيا

suspended : (K, vace ◌َخَطَم :) and of a قِرْبَة ; [by

meaning, When it was not a time of ,ٍجبنٌ مَنّاص

inf. n. ◌ٌنَوْص and ◌ٌ(,؟) ومَنَاص He fled, or turned

(K,) [app. the ascending aorta,] by which the

motion : (Ķ :) or he put himself in motion and

.نيط .in two places: and see art ,نِيَاط see: نَّيْط

Ag, إِنْ أَعْبَا فَزِدْهُ نَوْطًا is a proverh relating to the

drew, or retired to a distance, from him. (A.)

camel, (e;)le,) between two halves of a load,

being put in motion, raised his head; as also

He turned aside, or away : (M, TA :) he drew

away, from the thing, or affair ; he declined

(K) and ُونِيّاص (K, accord. to the TA,) or ٌونِيَاصَة

وإنْتَطَت ,and, by transposition ,انتاطت المُفَازَةُ

and of anything. (K.) __ See also 36. -

of,]) or 20, (إلَى ,K,) the وَتِين, [which seems

see:3 جُرّة

Jog A wild ass; (S, M, Ķ;) because he

q.v.]. (TA.) And نيطَ عَلَيْهِ الشَّيْء The thing

to the CK,) and SLoss, (K,) He put himself in

inf. n.,] also signifies the act of fleeing. (TA.)

fleeing : (Az, TA :) or when it was not a time

Yh' [I suspended the water-skin by its bus,
strength (S, M) and motion [or activity]. (S,

If the camel be fatiqued, add] البَعِيرُ فَزِدْهُ نَوْطًا

The horse, having his bridle pulled in, and

. نَائِصٌ 800 : مَنِيصٌ

لَمْنَ العُودين ,or, as A'Obeyd says (,K) ,بين عِدْتین

heart is suspended (Ş, Msb, K) from, (3, 8,

trad., ◌ِمَا أَخَذْنَاهُ إلاَّ عَفْوًا بِلاَ سَوْطٍ وَلا نَوْط i.e. [Weto him. (K) - َنَاص , nor.ُيَنُوص, inf. n.نَوْص,

(,Lth, TA) , َنَّوْص .Lth, M,) inf. n) , ُنَاصَ الفَرَس

from it; he avoided it; as also Joy. (Aboo-

(TA.) And in a proverb, كُلُّ شَاهِ بِرِجْلِهَا سَتُنّاط

You say, ◌ِنَاصَ عَنِ الأَمْر He turned aside, or

(TA.) And ◌ٌمَا بِهِ نَّوِيص There is not in him

went away. (M, TA.) You say, مَا يَنُوصُ فُلان

And it is said in the Kur, [xxxviii. 2,] Sý,

signifies a إسْتِنَاصَةٌ ٢ Lth, M:) or): استناص ٢

J Such a one does not put himself in

Turah, TA.) And že JU, inf. n. 5, He

pressing a niggardly man. (TA.) LiSi Sj

it; hung it. (Ş, Msb, K.) You say, Han Es

and ِمَنَاص (M, K) and مَنِيِّص (M) and ٌنَوِيص

TA,) He rose) , َنَّوْص .K,) inf. n) ,ِنَاصَ إِلَيْه -

(Mpb:) and, inf. n. مَنِيص and ◌ٌهَنَاص, he

TA.) - ِنّاصَ لِلْحَرَكَة , inf. n. ِنَّوْص and ٌمَنّاص,

K.) And ِنَاصَ عَنْ قِرْنِه , (؟,A,) or. ُويُنُوص

كَمَا نِبِطٌ خَلْفَ الرَّاكِبِ القَّدَحُ الفَرْدُ
وَأَنْتَ دَّعِىُّ نِيطَ فِى آلِ هَاشِمٍ.
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to the second rendering of suggested above, 

the aorta altogether,] (S, Msb, K,) the cutting, 

or severing, of which causes death; (S, M?b;) as 

also (S:) pi. [of pauc.] ibyt and [of 

mult] by, with damm, (Az, K,) because the 

in tO is originally j: the latter is allowable 

when the number is not meant [to be limited to 

a few] : or, accord, to some, there are two things 

thus called: the upper being that of the heart: 

and the lower, the gjh. (Az, L.) [Hence,] 

(£, and so in a copy of the S, 

excepting that the former word is there without 

the article,) is applied to 1 The [or female 

hare], (S, $,) like iuioi, (S,) as an 

appellation of good omen, i.e. as meaning that 
M - «* £ * 

her ^1*3 will be severed: or, as some say, 

J»l3l, (£, and so in some copies of the S, excepting 

that the former word is there without the article,) 

as meaning that, by reason of her swiftness, her 

.WleJ, or [as in the A,] the 1*1*3 of [every one of] 

the dogs [that pursue her], will be severed. (K.) 

Hence also the saying, v aJDI «Uj, meaning 

[God emote him, or mag God smite Aim,] with 

death. (S.) [See also art. 1*3.] [Hence like¬ 

wise,] b\£)\ is applied to 1 Two stars [app. a and 

t of Scorpio] between which is udl [which 

is the star and of that constellation]. (Sgh, K, 

TA.) — Also, i..q. jl^UI [which generally means 

The heart; but is probably here used in one of 

its other senses, namely, the appendages of the 

oesophagus, consisting of the liver and lungs and 

heart]. ($.)_Also, A certain rein lying 

within th* [i.e. backbone, or fiac*], beneath 

the [portion of flesh and sinew called the] ; 

and so * JsuUt: (&:) or the l itter is a vein ex- 
' • * , 

tending in, or along, the [in some copies of 

the K, il, which, as is said in the TA, is a 
J * * 

mistake,] by the cutting of which the 3yk^ [or 

person in whose belly is yellow water, as explained 

in the TA,] is treated for the purpose of cure. 

(S, K.) — ojUJt bQ J The far extent of the 

desert: (TA:) or of the way thereof; as though 

it were connected with another desert, (S, !£,) 

hardly coming to an end. (S, TA.) [Thus,] 

*ui'j J*aJI, applied to the Hij&z, means j**JI 

f[i.e. Whereof every connected part, or 

appendant tract, is far-extending]. (Ham, p. 

lot). The Rijiz, El-Ajjaj, says, 

• fcLfi )\ OjwJLI si} 
, + * * + 

„ , • , » .•+ + * • + 
• yki. JUA3 # 

t [Many a region far extending, unknown, ren¬ 

dering unapparent the trace of the stepping of 

the stepper], (S and O in the present art. and 

in art. J>*0 

JaMJI: see £l*3. 

Jsyi — V 

b^5, (S, K,) like X&, (£>) and 

^C,) with damm to the O (JC) and fet-h to the 

(TA) and kesr to the y, (K,) or byi, (as in 

some copies of the S,) and by£, (TA, voce 

A certain bird, that lets down strings from a 

tree, (As, S, K,) and weaves its nest like an oil- 

flask, suspended to those strings, (K,) then pro¬ 

duces her young therein; and henco its appella¬ 

tion : (As, S:) a certain bird, like the Sjj15 in 

blackness, [or rather in dinginess,] that construct 

its nest between two twigs, or branches, or upon 

one twig, or branch, making its nest long, so that 

a man cannot reach its eggs until he introduces 

his arm to the shoulder-joint: or, accord, to 

Aboo-Alee, a certain bird, that suspends pieces 

of the barh of trees [formed into strings], and 

makes its nest at their extremities, to protect 

itself from serpents and men and ji [or young 

ants, or small red ants]: (TA [see also jAo :]) 

called in Persian : (Kzw :) n. un. with 5. 

(S, K.) [See De Secy’s Chrest. Arnbe, 2nd 
A < # f 

ed., vol. iii., p. 499.] Hence the proverb, 

[More skilled in fabricating than a 
0 " 
byH]. (Meyd.) 

blyj What is hung (S, I£) from, (S,) or 

upon, (£,) the [kind of vehicle called] 

for ornament: (S, K:) or the implements, or 

apparatus, #c., that are hung upon a horse. 

(Ham, p. ri*t) _ And hence, I Adventives; or 

persons who introduce themselves among a people, 

and live among them, not being of their race; 

and persons whose fathers are free men, or 

Arabs, and whose mothers are slaves, and who 

have become conjoined with the genuine and pure 

Arabs, not being of them: for 11^31 ; [or 

llylll 5^5;] the latter of these two words 

being originally an inf. n.: or it may be an 

inf. n. used as an epithet. (Ham, ibid ) [Seo 
• » . 

also by^o.j 

b£o A place of suspension, or hanging. (Msb.) 

_[Hence the saying,] bjUI 

I [SueA a one is with respect to me as though he 

were in the place of suspension of the Pleiades]; 

i.e., in distance: (Sb, S, K* [in the K, IJa 

is put for ; and in the C£, is erro¬ 

neously put for fcU«]:) or the meaning is, in 

such a station: the prep, being understood, as 

in j»UJI *sd C«tJI : Z says, 

O^JI £& t [they are &c.] by reason 

of their elevated state. (TA.) 

„ I 
by-o Suspended; hung. (K.) You say, IjA 

4^ by~» This is suspended, or hung, to him, or it. 
" • *+ % * * • 
(^1.) [Hence the saying,]>yU^ byi* 

t This is a man adventive to the people; one who 

has introduced himself among them, and lives 

among them, not being of their race: (K,* TA :) 

or i.q. [one whose origin, or lineage, is 

suspected; &c.]: (I£:) and is 

also applied to a person of this latter description 

who betakes himself to a people ; the latter epithet 

being added to denote that he knows not to 

whom to assert himself related, like the wind 

wavering to the right and left. (TA.) See also 

J»lyS.] 

b\Lc t Distant, or remote; and far extending. 

(TA.) You say, J»uLo I Whose place of 
• - ,«# •„ « 

abode is distant. (TA.) And iAe. t A 

distant goal, or scope; or a far-extending space. 

(TA.) 

[£>3. &c. 

See Supplement.] 

* 
Wi 

1. il3, aor. (so in the S, Nh, L, Msb; 

but in some copies of the K, it*, [which appears 

to be put by mistake for the inf n. in the acc. 
0 •r _ S . 

case];) inf. n. l^j9 (S,) and without*, 

and ly, (Sh,) It (flesh meat, &c.) was not, or 

did not become, sufficiently cooked; it was in¬ 

sufficiently cooked: (S, K:) (like :) or it 

was untouched by fire; [i.e., raw]. (L. __ 

It (a thing) was not firmly, not soundly, not 

thoroughly, done. [See 4.] (TA.) 

2: see 4. 

4. yfjI *131 He did the thing not firmly, not 

soundly, not thoroughly. j**)\ ^ Q, accord, to 

the K, signifies thejame : but this is unknown, 

and not authorized by transmission [from the 

Arabs of the classical ages], and therefore not 

mentioued by IM nor by other leading lexi¬ 

cographers : the correct phrases are [when the 

verb is intrans.] >13 [and ^aJJI], and [when 

it is trans.] >e*JJI .131 [and j*^l]: the forms 

of the verb being like and ,jQl. (TA.) — 

.131, (S, incorrectly written in the K L3I, TA,) 

inf. n. »<UI, He insufficiently cooked flesh-meat 

[&c.]. (S,*.) 

1^3 Flesh meat Ac. insufficiently cooked: (S, 

K:) or untouched by fire; [i.e., raw]. (L.) 

It was also pronounced by the Arabs ; but 

the original word is with >. (TA.) — Wine 

untouched by the fire: cooked [or mulled] wine 

being called ^^a3, (TA [written ^J>, without.]). 

_Pure [and sweet] milk: sour milk being 

called ^~o3; or milkyusf drawn from the udder, 

before it is put into the shin. (TA [written ^3, 

without..]) 

^3 [for Fat, as contradistinguished from 

flesh, [which is app. called ^«A3]. (TA.) 

0*0 * • »• 
\yy and otyj The state of being insufficiently 

cooked: (S, :) or of being untouched by fire; 

[i.e., rawness]. (L.) 

· .

2869

2 : see 4.

without .. ])

did not become, sufficiently cooked; it was in-

It (a thing) was not firmly, not soundly, not

the K, signifies the same : but this is unknown,

have become conjoined with the genuine and pure

whom to assert himself related, like the wind

but in some copies of the K, il, [which appears

and not authorized by transmission [from the

who betakes himself to a people; the latter epithet

distant goal, or scope; or a far-extending space.

See Supplement.]

Arabs of the classical ages], and therefore not

cographers : the correct phrases are [when the

cooked : ($, Ķ :) or of being untouched by fire;

BOOK I.]

in art. غول.)

for ornament : (S, Ķ :) or the implements, or

(Ham, p. rrs) __ And hence, 1 Adventives ; or
persons who introduce themselves among a people,

and live among them, not being of their race;
and persons whose fathers are free men, or

Arabs, and whose mothers are slaves, and who

being added to denote that he knows not to

(TA.)

ـياً

to be put by mistake for the inf. n. in the acc.

was untouched by fire; [i.e., ran]. (L.) __

mentioued by IM nor by other leading lexi-

also applied to a person of this latter description

called in Persian : (Kzw :) n. un. with a.

apparatus, &c., that are hung upon a horse.

inf. n. used as an epithet. (Ham, ibid.) [See

and :5, (Sh,) It (flesh meat, &c.) was not, or

[&c.]. (S, Ķ.)

the original word is with .. (TA.) _ Wine
untouched by the fire: cooked [or mulled] wine

- Pure [and sweet] milk : sour milk being

that the former word is there without the article,)

were in the place of suspension of the Pleiades];

such a station : the prep. being understood, as

wavering to the right and left. (TA.) See also

inf. n. BrUl, He insufficiently cooked flesh-meat

his arm to the shoulder-joint : or, accord. to

makes its nest at their extremities, to protect

of their elevated state. (TA.)

[i. e., rawness]. (L.)

thus called: the upper being that of the heart :

within the o [i.e. backbone, or back], beneath

All' +[i.e. Whereof every connected part, or

نيا - نوط

�,5]. (Meyd.)

Li"s What is hung ($, K) from, (S,) or

i.e., in distance: (Sb, $, K . [in the Ķ, IJA

among them, not being of their race : (K," TA :)

4. joyl .U1 He did the thing not firmly, not

Ķ:) or untouched by fire; [i.e., raw]. (L.)

or severing, of which causes death; (Ş, Mab;) as

LL, or [as in the A,] the bus of [every one of ]

death. (S.) [See also art. bjs.] [Hence like-

its other senses, namely, the appendages of the

t [Many a region far extending, unknown, ren-
dering unapparent the trace of the stepping of
the stepper]. ($ and O in the present art. and

A certain bird, that lets down strings from a

one trig, or branch, making its nest long, so that
a man cannot reach its eggs until he introduces

being originally an inf. n .: or it may be an

also منوط.]

t This is a man adventive to the people; one who

soundly, not thoroughly. "y ", accord. to

verb is intrans.] ناه الامر [and اللحم], and [when

It was also pronounced by the Arabs 3 ; but

being called نَضِيج , (TA [written ◌ّفِى, without •]).

to the second rendering of , suggested above,
the aorta altogether,] ($, Mab, K,) the cutting,

[God smote him, or may God smite him, ] with

wise, ] bill is applied to t Two stars [app. o and

TA.) __ Also, i.q. 31,11 [which generally means
The heart; but is probably here used in one of

in the TA,] is treated for the purpose of cure.

desert : (TA :) or of the way thereof; as though

its nest between two twigs, or branches, or upon

Aboo-Alee, a certain bird, that suspends pieces

# [Such a one is with respect to me as though he

has introduced himself among them, and lives

or i.q. it's [one whose origin, or lineage, is

[. تَنْوَاطُ

Flesh meat &c. insufficiently cooked : (§,

as meaning that, by reason of her swiftness, her

it were connected with another desert, (S, Ķ,)

thoroughly, done. [See 4.] (TA.)

it is trans.] اناء اللحم [and ◌َالامر] : the forms

when the number is not meant [to be limited to

person in whose belly is yellow water, as explained

blackness, [or rather in dinginess, ] that constructs

œesophagus, consisting of the liver and lungs and

Tof Scorpio ] between which is ◌ِقَلْبُ العَقْرَب [which

mult. ] b,5, with damm, (Az, Ķ,) because the S

the article,) is applied to t The 3,1 [or female

appellation of good omen, i.e. as meaning that

tending in, or along, the io, [in some copies of

tree, (Aş, Ş, Ķ,) and reaves its nest like an oil-

upon, (K) the [kind of vehicle called] >,

in Lt; is originally ,: the latter is allowable

is the star and of that constellation]. (Sgh, Ķ,

heart]. (K.) __ Also, A certain rein lying

the Ķ, is, which, as is said in the TA, is a

appendant tract, is for-extending]. (Ham, p.

of the barh of trees [ formed into strings], and

itself from serpents and men and )} [or young

the latter of these two words [; ِذَوُوُ التَّنْوَاط

(TA.) You say, ◌ّمُنْتَاطُ المَحَل !Whose place of

.cc& ,نوع ]

1. WE, aor. 124, (so in the $, Nh, L, M$b;

sufficiently cooked : ($, Ķ :) (like :) or it

of the verb being like ◌ّبأن and ◌َأبَان .(TA.) -

neously put for bl.]:) or the meaning is, in

excepting that the former word is there without

LUI, (K, and so in some copies of the $, excepting

duces her young therein ; and hence its appella-a few]: or, accord. to some, there are two things

Hence also the saying, " ◌ِرَّمَاهُ اللهُ بِالنَّيْط, meaning
the dogs [that pursue her], will be severed. (K.)

Lui" + Distant, or remote; and far extending.

Lú. A place of suspension, or hanging. (Msb.)

flask, suspended to those strings, (K,) then pro-

called saj : or milk just drawn from the udder,

mistake, ] by the cutting of which the wine [or

4 L,"" This is suspended, or hung, to him, or it.

and the lower, the zy3. (Az, L.) [Hence,]

and so Visti: (K :) or the latter is a vein ex-

hardly coming to an end. ($, TA.) [Thus,]

101). The Rájiz, El-Ajjaj, says,

Ķ,) with damm to the _ (K) and fet-h to the

ants, or small red ants]: (TA [see also jilo :])

(S, Ķ.) [See De Sacy's Chrest. Arabe, 2nd

More skilled in fabricating than a] ِمِنْ تَنَوَّط

Arabs, not being of them : for bigall 33; [or

UI, (S, incorrectly written in the Ķ Qi, TA,)

also " نَّيْط :(:) pl. [of pauc.] ◌ٌأَنْوطّة and [of

is put for ◌ْفُلاَن ; and in the CK, bus is erro-

abode is distant. (TA.) And ALL &lé IA

:; " and be," The state of being insufficiently

her b\ will be severed : or, as some say, &Lidl

before it is put into the shin. (TA [written si,

[for :¿ 5] Fat, as contradistinguished from

suspected; &c.]:(K:) and ◌ْمَنُوطُ مُذَبْذِب is

hare], (S, K,) like ◌ِ(,؟) ,مُقَطَّعَةُ الأَسْحَار as an

(S. K.) _ Sunt Lý : The far extent of the

L�I : see B�.

(TA) and kesr to the ,, (K,) or by3, (as in

they are &c.] by reason]{ هُمْ مِنّى مَنَاطَ الثُّرَّيَّا

bi chiJI (K, and so in a copy of the $,

- [Hence the saying,] فُلاَنْ مِنِّى مَنَّاطَ التُّرَيا

in ◌ْذَهَبْتُ الشَّأُم and ◌َوَخَلْتُ البَيْت :Z Bay' s,

البَعِيدُ applied to the Hijhz, means , البَعِيدُ نِيَاطُهُ

ed., vol. iii., p. 499.] Hence the proverb, ُأَصْنَع

the [portion of flesh and siner called the] .;

flesh, [which is app. called ced.]. (TA.)

some copies of the $,) and i;3, (TA, voce "5,)

tion : (Aş, Ș:) a certain bird, like the anti in

case] ;) inf. n. : ◌ْ(,؟) , نّى and ◌ّنّي, without .,

i, Suspended; hung. (K.) You say, th

(K.)- [Hence the saying,]ِهُذَا رَجُلٌ مَنُوطُ بِالقَوْم

055, (§, Ķ,) like ",Či, (K,) and 153, ($,

وَبَْدَةٍ بَعِيدَةِ النِّيَاطِ
مَجْهُولَةٍ تَعْتَالُ خَطْوَ الخَاطِى
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« » * 
1. aor. He hit him on hit ,,>13, 

i.e., his canine tooth. (S, $.) 

_ ' • S "* • 

2. ^*yJI *^*3 He bit the mood of the arrow, 

to know whether it were strong or weak, and 

made an impression upon it with his canine tooth 

(S, JC.) — ,^*3 He (a beast of prey) made 

an impression upon him with hit canine tooth: 

he fixed hit canine teeth in him. (TA.) _ 

She (a camel) became extremely old 

(Lb, S, K:) became what is termed a vO 

(A.) — *^*3 and ^ + It (a plant) put 

forth its root. ()£.) Also signifying the same 

with reference to white, or hoary hair. The 

root is thought by ISd to be thus likened to a 

canine tooth. (TA.)_IJ^> ^ Jdi 

I Such a one clung to, caught to, or took fast 

hold upon, such a thing: [lit., stuck his nails and 

dog-teeth into it]. (A.) See also Jido. 

6: see 2. 

• * m 9 

[originally The canine tooth, or 

dog-tooth; or eye-tooth ; the tusk, or tush; or 

the fang; of certain animals:] one of the teeth; 

(S;) the tooth that is [next] behind the 

[or next but one to the c ntral pair of incisors:] 

(M, K.) [In this sense, the word is masc.: 

the tooth thus called is masc., when thus called 

[though if you call it ,]>*, it is fern.:] but ,^13 

when fern, signifies “ an Out she-camel 

(Mfb:) or, accord, to the M and K, it is fern, 

only in each of the above senses, without 

distinction. (TA.) Sb says, that the Arabs 

observed the pronunciation termed imAleh (JJUl) 

in the case of «,jl3 in the nom., [as well as in 

the acc. and gen., in which latter case this 

pronunciation is agreeable with analogy on 

account of the final kesreh,] likening its I to that 

in [<n which it is expressed in writing by 

j_£,] because it is changed from ^g: but this is 

extr. That is, this pronunciation of I changed 

from ^g or g is only observed [regularly] when 

the said I is a final radical letter; and specially 

in verbs : the instances of this kind that occur 

in nouns are extr.; and more so are those in 

which the I changed from yj is a medial radical 

letter. (TA.) [But the restriction to the case 

of verbs is inconsistent with what is said bv 

Ihn-M lik and other high authorities: and so, 

too, is the restriction to the case of a final 

radical letter.] PI. (Lh, K) and 4>£t 

[both pis. of pauc.: but the latter, is used as a 

pi. of mult.:] and *^3 ; (?, K;) the latter 

contr. to analogy, (S,) because [*^l> is originally 
• _ -9mm 

and] a word of the measure does not 

[regularly] assume the measure in tljp pi.; 

(TA;) to which should be added a dial, 

vor., as in the case of every pi. of the measure 

V**5 —JV 
9 *» 

of which the medial radical letter is yj '• 

(M,F:) and pl.pl. (£, TA.) Ibn- 

Seenk says that no animal has both a and a 

horn. (M§b.)_An aged she-camel: (S, 

K 0 not applied to a male camel: (S:) so called 

because of the length of her tush; (S;) by 

synedoche; the whole being called by the name 

of a part: (TA :) as also ♦ yyj; (? ;) accord, 

to some copies of the > hut this is a 

mistake: (TA:) pi. of the former vOl ®T-'d 
9 f 

'r’yt* (K) and : (S, ^:) or these are pis. 

of both the forms of sing. (^, accord, to some 

copies; and TA.) Sb is of opinion that *^3 is pi 

°f and says that the Arabs have made it 

of the measure Jjti [as it is said to be in the S, 

for it is originally *^3,] like as they have the 

pi. of jl>, disliking the sound of because 

the y^g is with dammeh, and preceded by dam 

meh, and followed by g. It is also said to be 

pi. of * v^3 ; as it is related, on the authority 

of Yoo, that certain of the Arabs say ,>--/■ and 
? I a 1 1 ' • 9* 

aB PlB* ot and agreeably with 

the dial, of those who say jlj [instead of jlj]; 

namely, the tribe of Temeem: but their not 

saying like as they say and JLy, is 

an argument in favonr of the opinion of Sb. __ 

y [I will not do that as 

long as aged she-camels yearn towards their 

young ones: i.e., I will-never do it]. A proverb. 

(? ) — The dim. of is *,^3, without S, 

because *,>13, as applied to an aged she-camel, is 

like an epithet: (S:) or rather this formation 

of the dim. without S is a dev. from constant 

rule. (MF.) Sb says, that some of the Arabs 

make the dim. of «,jl3 to be vop, because many 

an I such as that in *^13 is changed from g : [or 

rather, this is generally the case:] but this, says 

Ibn-Es-Sarr&j, is an error on his part [who does 

8°]- (?•) This apparently means, that Ibn-Es- 

Sarr&j accuses Sb of an orror; hut such is not 

the case: for Sb himself says “but this is an 

error on their part;” i.e., on the part of the 

Arabs who say ^y for ^3. (IB.)_ 

»r,!3 t The lord, master, or chief, of a people : 

(S, K:) jl. (TA.) _^JI 

and *jyj, [I The dog-teeth of fortune bit him]. 

(A.) — vVe>l «re likewise met. assigned to evil, 

or mischief. (TA.) 

• * 

: see «^13. 

• f , 9mm 

*^-> [as though pi. of *^S13 or <L3li] an 

epithet added to yyj as signifying “ canine 

teeth,”t0 render the signification intensive, or 

energetic. (TA.), 

Having a. large,t or thick, canine tooth, 

(KJ that does not bite a thing without, break¬ 

ing it. (Th.) 

1' .f J # » • 9* * + 

. w>u, aor. c^, inf. n. »i*3; as also Ol3,- 

aor* *nC- n- w>>>; (L, f;) He (a man) 

moved from side to side in walking.- (L, art. 

£>y:) or As so moved by reason of weakness, 

or infirmity: (5:) or, by reason of drowsiness. 
(L, art. iy, q. v.) 

1. vjpJI j(3, aor. Y&, (T, S, M, A, ?,) 

inf. n. P; (T, M, ?;) and ♦ ^3, (T, M, A, 

Mgh, ^,) inf. (T;) and * *fj\, (T, 

S, M, A, Mgh, K,) and (S, M, TA,) like 

Ob' and (?») aor. of the latter 

(M, TA,) inf n. SjUal, (M,) or ijU; (TA;) 

He made, or put, to the piece of cloth, a jfi ; 

(T, S, M, ^;) i. e., an jjCt [or ornamental 

border]- (T, S,* M,* A, Mgh, ^ • TA;) syn. 

(A:) and a woof; (S,* A, Mgh, TA;*) 

syn. «^JI; (A;) contr. of »\j!a and *lju,. 

(Mgh.) — li/ejy y* (A) or 

L$<*~i (TA) J [He commences things, or affairs, 

and completes them]. 

2: see 1. 

_ 9 Jm mm 

4. *jl3l and ajUa : see 1, throughout. 

• 

jtj: see jy. 

The^glc [or ornamental border] of a piece 

of cloth : (T, S, M, A, K :) pi. *£|. (M, ^.) 

It is related that ’Omar disliked it, (TA.) and 

that Iw forbade it (T, TA.) __ Hence, I The 

side (sji) of a road: (T:) or the side (^3tl), 

and wide or widening part (jjJm), of a road : 

(so in some copies of the ?, and in the TA; but 

in some copies of the former, “ or ” is put in the 

place of “ and: ”) or the conspicuous part of a 

road: (S:) or the conspicuous furrowed part of 

a road. (M, A, ^C.) — The unwoven end 

('r»J*) of a piece of cloth. (Ihn-Keysan, M, 

&•) — The woof of a piece of cloth. (T, S, A, 

Mgh, K.) "When cloth is woven with a double 
• m ~ m 

woof, it is more close in texture 

and more lasting. (S.) ^ signifies 

A piece of cloth strongly woven, with a double 

woof: (A:) or a piece of cloth woven with double 

thread: (T :) and [in like manner] * yy 

a piece of cloth woven with a double woof; (T.fr 

M, K ;) i. e., with a double thread-. (TA :) also 

called lyCj, (T, TA,) an arabicized word ; 

(TA;) in Persian j>, or >y ji, (as in 

diflFerent copies of the £,) or sjQ (T.) This 

mode of weaving is termed LmU*, which is the 

2870

نیپ

5: see 2.

in nouns are extr .; and more so are those in

نیر

2 : see 1.

made an impression upon it with his canine tooth.
to know whether it mere strong or weak, and

pronunciation is agreeable with analogy on

in verbs : the instances of this kind that occur

too, is the restriction to the case of a final

نير - نيب

ing it. (Th.)

forth its root. (K.) Also signifying the same

root is thought by ISd to be thus likened to a

hold upon, such a thing : [lit., stuck his nails and

dog-tooth; or eye-tooth ; the tusk, or tush; or
the fang ; of certain animals : ] one of the teeth ;

[though if you call it =, it is fem. : ] but U
when fem. signifies "an oni she-camel ":

(Msb:) or, accord. to the M and Ķ, it is fem.
only in each of the above senses, without
distinction. (TA.) Sb says, that the Arabs

in the case of JU in the nom., [as well as in
the acc. and gen., in which latter case this

extr. That is, this pronunciation of I changed
from s or , is only observed [regularly] when

because of the length of her tush; ($;) by

of a part : (TA :) as also; (� ;) accord.
to some copies of the Ķ, >>>3; but this is a

of both the forms of sing. (K, accord. to some

rule. (MF.) Sb says, that some of the Arabs

or mischief. (TA.)

an impression upon him with his canine tooth :

the tooth thus called is masc., when thus called:

account of the final kesreh,] likening its I to that

LS,] because it is changed from s: but this is

var., as in the case of every pl. of the measure

Seenà says that no animal has both a JU and a

Bynedoche; the whole being called by the name

meh, and followed by ,. It is also said to be

the case: for Sb himself says "but this is an

energetic. (TA.),

with reference to white, or hoary hair. The

the said I is a final radical letter ; and specially

which the I changed from s is a medial radical
letter. (TA.) [But the restriction to the case

[both pls. of pauc. : but the latter, is used as a

K:) not applied to a male camel : ($:) so called

of JU, and says that the Arabs have made it

and completes them ].

[Book F.

i.e., his canine tooth. (Ş, Ķ.)

he fixed his canine teeth in him. (TA.) _

(Lh, S, Ķ:) became what is termed a JU.

Ihn-Malik and other high authorities: and so,

mistake : (TA :) pl. of the former Ql and

the LS is with dammeh, and preceded by dam-

like an epithet: ($:) or rather this formation

an I such as that in _U is changed from , : [or

(L, art. Sy, q. v.)

($;) the tooth that is [next] behind the ice(,,

of verbs is inconsistent with what is said by

contr. to analogy, ($,) because [+Ú is originally

horn. (Mşb.) __ _ Ú An aged she-camel: (S,

copies; and TA.) Sbis of opinion that is pl.

young ones : i.e., I will never do it]. A proverb.

because U, as applied to an aged she-camel, is

of the dim. without & is a dev. from constant

make the dim. of ->U to be ,, because many

Ibn-Es-Sarraj, is an error on his part [who does
80]. (S.) This apparently means, that Ibn-Es-

Sarraj accuses Sb of an error ; but such is not

teeth," to render, the signification intensive, or

[or next but one to the central pair of incisors :].
(M, K.) [In this sense, the word is masc .: ]

an argument in favour of the opinion of Sb. ___

long as aged she-camels yearn towards their

error on their part;" i.e., on the part of the

(K.) that does not bita a thing mithout break-

A piece of cloth strongly woven, with a double

[ Such a one clung to, caught to, or took fast

namely, the tribe of Temeem : but their not

woof: (A :) or a piece of cloth woven with double

observed the pronunciation termed imáleh (UL .! )

وناب He hit him on his ,يَنيبُ .nor , نَابَهُ .1

epithet added to ," as signifying " canine

Sj:) or he so moved by reason of weakness,

She (a camcl) became extremely old:

5 [originally , The canine tooth, or

in ), [in which it is expressed in writing by

pl. of mult. : ] and %; ($, Ķ;) the latter

, and] a word of the measure Jus does not.

(TA;) to which should be added >>, a dial.

(M, F:) and pl. pl. __ Ul. (Ķ, TA.) Ibn-

for it is originally ,] like as they have the
pl. of دار , disliking the sound of نُيُوب, because

of Yoo, that certain of the Arabs say y and

Arabs who may for . (IB.) -

(A.) - WI are likewise met. assigned to evil,

in some copies of the former, "or" is put in the

a road. (M, A, K.) __ The unwoven end

mode of weaving is termed Lati, which is the

a piece of cloth woven with a double woof; (Lb,

rather, this is generally the case :] but this, says

[regularly ] assume the measure Jons in the pl. ;

(80 in some copies of the Ķ, and in the TA ; but

road : ($:) or the conspicuous furrowed part of

or infirmity : (Ķ :) or, by reason of drowsiness.

.S,K :) or these are pls): نيب K) and) ٌنُيُوب

saying نَّهُب, like as they say صيد and بيض, is

and more lasting. (؟.) ِثَّوْبٌّ ذُوْ نِيرَيْن Bignifies

thread: (T:) and [in like manner] ثَوْبٌ مُنَيَّرْ؟

(§, K.) - He (a beast of prey) made

(A.) - نيّب and تنيّب + It (a plant) put

dog-teeth into it]. (A.) See also fils.

radical letter.] Pl. ْأَنْيُب (Lb, K) and ٌأَنْيَاب

pl. of 5; as it is related, on the authority

(Ş.) - The dim. of JU is , without ¿,

and ,, [t The dog-teeth of fortune bit him].

ناپ see : نُوبْ

moved from side to side in walking : (L, art.

and wide or widening part (,0), of a road :

woof, (ِعَلَى نِيَرَيْن,) it is more close in texture

M, Ķ ;) i. e., with a double thread: (TA :) also

,TA) { [ He commences things, or affairs) يُسْدِى

of the measure Jes [as it is said to be in the $,

place of " and :") or the conspicuous part of a

Mgh, K.) When cloth is woven with a double

4 6,Ul and 5,05 : see 1, throughout.

agreeably with ,بيوض and صيود as pla. of ,بيض

's JÚ I The lord, master, or chief, of a people :

It is related that 'Omar disliked it, (TA,) and

He made, or put, to the piece of cloth, a nei;

j' The le [or ornamental border] of a piece

different copies of the K,) or Ju 33 .. (T.) This

. غِيرٌ 800 : نَبْرُ

· ونَاتَ as al80 ; نَّيْتْ .inf. n ويُنِيتُ .nor , نَات .1

canine tooth. (TA.) - َظَفّر فُلاَنْ فِى كَذَا وَنَّيَّب

I will not do that as] ُلاَ أَفْعَلُ ذَلِكَ مَا حَنَّتِ النِيب

Having a large,, or thick, canine tooth,

Mgh, Ķ,) inf. n. jis; (T;) and "",UI, (T,

called 3,.45, (T, TA,) an arabicized word ;

(T, S, M, Ķ;) i. e., an die [or ornamental

Ķ.) - The woof of a piece of cloth. (T, $, A,

: 5 of which the medial radical letter is ٌفُعُول

side (طُرّة) of a road : (T:) or the side (جَانِب),

the dial. of those who say ", [instead of ;];

that he forbade it. (T, TA.) __ Hence, t The

aor. 3,4, inf. n. 3%; (L, Ķ;) He (a man)

syn. ُأَلْحَمَّه ; (A;) contr. of ُأَسْرَاه and ُسَرَّاه .

of cloth : (T, S, M, A, Ķ :) pl. ¡ Qi. (M, Ķ.)

2. ª He bit the wood of the arrow,

Ș, M, A, Mgh, K,) and “, ($, M, TA,) like

Alei: (A:) and a woof; ($,* A, Mgh, TA ;* )
border]; (T, $," M," A, Mgh, Ķ," TA ;) syn.

(TA;), in Persian 3,2 35, or 3,7 53, (as in.

(M, TA,) inf. n. Bu!, (M,) or 8;u; (TA;)

(S,K:) pl. ٌأَنْيَاب (TA.) - ِعَضَتْهُ أَنْيَابُ الدَّهْر ,

inf. n. j; (T, M, Ķ;) and ", (T, M, A,

,يُهْنِيرُهُ sor. of the latter (,؟) ، هَرَّاقَ and أَرَاقٌ

(*) of a piece of cloth. (Ibn-Keysán, M,

" [as though pl. of "SÚ or agÚ] an

(Mgh.) - هُوَ يُسْدِى الأَمْوَرَ وَيُنِيِرُهَا (A) or

(,I, S, M, A, K) ,ُيَنِيرُه . nor , 1. َنَارَ الثَّوْب



2871 Book I.} jt3 — 

making the woof of a double thread, and putting 

two threads together upon the iim. [which here 

means the jam-beam, on which the warp is 

rolled]. (T.)_Hence, Ob l A 

the-camel having an occasion offat upon former 

fat: (T:) or having, upon her, layers 
«•( 0 , 

of fat; as also jl*j| : (A:) 01 advanced in 

years, yet having some remains of strength; (M, 

;) and sometimes the epithet is applied in like 
,0t i # 9 * - 

manner to a woman : (M ;) and jl*jl Olj i5U a 

the-camel having thick flesh. (TS.) Also, Jm-j 
0 * J 

I A man whose strength is double the 

strength of hit companion: (S :) or strong and 
0* III' 

firm. (A.) And J Might opinion 
0* 0 * 9 0* 

or counsel. (A.) And O-t0r> Oli I Violent 

mar. (T, A.) =a The canes and threads 
* 0 a 

[in a loom], when they are put together : 

(M, K:) [it is a coll. gen. n., of which the n. un. 

is with 5, as appears from what here follows:] 

7 is a subst., signifying the threads and canes, 
*00 * * - 

(alvje*. and a*-o5, [or warp and, app., cane-roll, 

on which the warp is rolled when put into the 

loom, and from which it is gradually unrolled as 

the work proceeds,] when they are put together: 

when thej are separate, the threads are called 
f f 14 J"'’*’ f ' 

; and the cane, 5, or, if a staff. Lot: 

(AZ, Sh, T :) Sj-i is also explained as signifying 

one of the implements of the weaver, with which 

he weaves; namely, the transverse piece of wood 

[in the loom; the same aa is described above]. 

(T.) In tile following verse of an unknown 

poet, 

\j-cr-W 
* * + * 

• 3 <♦# # # 3 # • ^ 

[SAe divides warp that she has with cane-rolls, 

arid beats the ndkoos in the midst of the convent], 

the author may mean and may have altered 
* 90* 

the word by necessity; or " may be a dial, 

form of jt>. (M.) One says of a man who 
* 0 » ,* ** * 0t * 

neither harms nor profits, ^ 31wJI to 
# j** 

Zfgj t [lit. TTiou art not a n>a»y nor a nroo/" 

nor a cane-roll]. (T.) [See also a similar 
• *- 

saying voce AA»-.] bb [The yoke of a bull; the 

piece of mood that is upon the neck of the bull, 

together with its apparatus : (M, :) or the 

piece of mood that is placed transversely upon the 

necks of the two bulls (T, S) yoked together for 

ploughing: (T:) called jtj: (S:) pL [of 

pauc.] jt^il and [of mult.] : (S, M, ^:) of 

the dial, of Syria. (M.) 

• - * 
IjJ: see ^5. 
' * + 

• J 

act. part n. of 4: see 1._[Hence the 

Baying,] Sly ,v 
0 ' »" ' ' ' 

t [Thou art not in this affair a commencer nor a 

finisher: or a person who will do harm nor one 

who will profit]. (TA.) 

jet*: see jJ_J A skin that is thick (A, I£, 

TA) and strong, (TA,) like apiece of cloth with 

a double woof. (A, TA.) 

I# *0 J 0*0 

for jlu, pass. part. n. of 4. (Ks, 

Lh, M.) 

v-?> 

ijlLgj [vulg. jlli] The seventh of the Oreek 

[or Syrian] months; ;) [corresponding to 

April, O. &] It is [said to be] a property of 

the water of its rain, that dough kneaded with 

it ferments without other treatment (TA.) 

J»ei 

1. J»0, aor. h&j, inf. n. Jauj, It rvas, or became, 

distant, or remote, or far-extending; as ako 

7 MSI. (I£.) [See the latter in art. ley.] 

8: see 1. 

9 0* 9 * 

lx*j : see 3*1*4, in art by, in two places. — 

Death: or a bier : or the term of existence: (^:) 

or the death which God connects (sjeyj) [with 

one]: (I Aar:) and if so, the ^ is interchangeable 

with j, (IAth, TA,) the word being originally 
*0* 9 m, 9 0, 

by^f then Jaui, and then ia^i: (TA:) if a con- 
- . . ... • • - , • 

traction, it is like ^J0 and and and J. 
0m 0*s ^ 0 *, 

(As, TA.) You say, <U.U «L*y meaning 

[God smote him, or may God smite /iim,] with 

death: (S, in art. ley, and TA:) or [may God 

smite /iim] with the death which He connects [futt/j 
0* 0mt em 0 ,, 

him] ; as also aIc^ aJJI oUj. (IA§r.) And 
000, i 4 

a1o..i «tjl His term of existence came to him. 

(TA.) And *l»e> O^s Such a one was 

cast into his bier; meaning, when he died. (TA.) 

See 

see art. ley. 

[<J^3, &C. 

See Supplement] 

jijly, (Mjb,) and (Msb, and so in the 
9*0*0* 

C?,) or (so in copies of the and so 

accord, to the TA,) or, as some say, jiyy, or 

fiyy, (accord, to different copies of the $,) 

[Tho nymphaa, or lotus of Egypt and of Syria;] 

a certain well-known plant; (M§b;) a hind of 

sweet-smelling plant, which grows in stagnant 

waters, (K, TA,) called by the people of Egypt 

[i.e. ^.;.*.i,] and by the vulgar jiy; 

(TA;) [both of which last names are now given 

in Egypt to the nympluea lotus, or white lotus, 

found in the neighbourhoods of Rosetta and 

Damietta; and the former, also, or perhaps both, 

to the nymphaa carulea, or blue lotus, found in 

the same parts, and, until within a few years, in 

a lake on the north of Cairo, called Birket er- 

Ratlee, whence I have twice procured roots of 

this plant:] [written in Persian and 

and otc.] is a Persian word 
93 * 0 f 

and is said to be composed of [or 

indigo,] with which one dyes, and the name for 
0* 

a w'ng> ['•£., je;] as though “winged with 

[or indigo]because the leaf is as though its 

two wings were dyed [with indigo]: (Mfb:) the 

plant so called is cold in the third degree, moist 

in the second degree, emollient, good for cough 

and for pains of the side and lungs and chest; 
• • i •* 

when its root, or lower part, (J-»t,) is kneaded 

with water, and used as a liniment, several times, 

it removes the disease called i and when 

kneaded with it removes the disease called 
*0St -* 

.r-AauJI ib: (K, TA:) an excellent beverage is 

also prepared from it. (TA.) The imum Bedr- 

ed-Deen Mudhaffar, son of the I£4dee of Baala- 

bekk, says, in his book entitled Suroor en-Neft, 

that it is of many species; whereof [one or more] 

in Syria, used in perfume; and a species in Egypt, 

blue; and that its temperament is cold and moist 

in the second degree; that the smelling it is useful 

against hot diseases, and anxiety; and its juice 

in like manner; and that the beverage prepared 

from it is useful as a remedy for cough and 

roughness [of the throat] and pain of the side 

and chest, and is a laxative. The author of the 

Irshid and that of the Moojiz also mention, that 

the beverage prepared from it is an exception 

from other sweet beverages inasmuch as it does 

not become converted into yellow bile, which is 

wonderful; and its oil is more cold and moist 

than that of violets; and there is no flower more 

cold and moist than it. Er-Ruzce, too, says that 

the smelling it is one of the causes of weakening 

the generative faculty, and that the beverage is 

one of the causes of stopping it; [for which pur¬ 

pose, or as an antiaphrodisiac, it is used in the 

present day by some of the women of Cairo;] 

notwithstanding which, it rejoices the heart, and 

is useful for palpitation of the heart. This art. is 

omitted by J and Sgh and the author of the L. 

(TA.) 

9* 00* 9*0*0* 

jiyy, oryy^: see art. 

362 

.

poet,
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نيط

8: see 1.

see art. نوط.

362

Book I.]

[in the loom; the same as is described above].

نیس

the water of its rain, that dough kneaded with

.c& ,نيف]

pose, or as an antiaphrodisiac, it is used in the

finisher : or a person who will do harm nor one

on which the warp is rolled when put into the

when they are separate, the threads are called

he weaves; namely, the transverse piece of wood

and beats the nakoos in the midst of the convent],

sweet-smelling plant, which grows in stagnant

to the nymphea carulea, or blus lotus, found in

that it is of many species; whereof [one or more]

is with 5, as appears from what here follows :]

loom, and from which it is gradually unrolled as
the work proceeds,] when they are put together :

one of the implements of the weaver, with which

piece of wood that is placed transversely upon the

I [Thou art not in this affuir a commencer nor a

one]: (IAar:) and ifso, the _S is interchangeable

smite him] with the death which He connects [with

See Supplement. ]

the same parts, and, until within a few years, in

bekk, says, in his book entitled Suroor en-Nefs,

than that of violets; and there is no flower more
cold and moist than it. Er-Razce, too, says that

is useful for palpitation of the heart. This art. is

means the yarn-beam, on which the warp is

the author may mean geir, and may have altered

nor a cane-roll]. (T.) [See also a similar

together with its apparatus : (M, Ķ :) or the

who will profit]. (TA.)

TA) and strong, (TA,) like a piece of cloth with

[or Syrian] months ; (�;) [corresponding to
April, O. S.] It is [said to be] a property of

it ferments without other treatment. (TA.)

distant, or remote, or far-extending; as also

with ,, (IAth, TA,) the word being originally

death : ($, in art. b,5, and TA :) or [may God

نیلوفر

accord. to the TA,) or, as some say, jeg, or

in Egypt to the nymphaa lotus, or white lotus,
found in the neighbourhoods of Rosetta and

a lake on the north of Cairo, called Birket er-

and chest, and is a laxative. The author of the

the beverage prepared from it is an exception

wonderful; and its oil is more cold and moist

notwithstanding which, it rejoices the heart, and

(TA.)

the smelling it is one of the causes of weakening

Ķ;) and sometimes the epithet is applied in like

(T.) In the following verse of an unknown

piece of wood that is upon the neck of the bull,

blüI. (K.) [See the latter in art. b,j.]

cast into his bier ; meaning, when he died. (TA.)

se, (accord. to different copies of the Ķ,)

a certain well-known plant; (Msb;) a kind of

Damietta; and the former, also, or perhaps both,

blue; and that its temperament is cold and moist
in the second degree; that the smelling it is useful

against hot diseases, and anxiety ; and its juice

the generative faculty, and that the beverage is

نینوفر

strength of his companion : ($ :) or strong and

[She divides warp that she has with cane-rolls,

necks of the troo bulls (T, $) yoked together for

a double woof. (A, TA.)

[God smote him, or may God smite him,] with

[Tho nymphea, or lotus of Egypt and of Syria;]

waters, (K, TA,) called by the people of Egypt

two wings were dyed [with indigo] : (Msb:) the

with water, and used as a liniment, several times,

also prepared from it. (TA.) The imam Bedr-
ed-Deen Mudhaffar, son of the Kadee of Baala-

roughness [of the throat] and pain of the side

from other sweet beverages inasmuch as it does

present day by some of the women of Cairo;]

making the woof of a double thread, and putting

Death : or a bier : or the term of existence: (K :)

in like manner; and that the beverage prepared

Irshad and that of the Moojiz also mention, that

not become converted into yellow bile, which is

one of the causes of stopping it; [for which pur-

omitted by J and Sgh and the author of the L.

mar. (T, A.) === The canes (5) and threads

saying voce af.] [The yoke of a bull; the

the dial. of Syria. (M.)

تینوفر - نیر

L�, M.)

CK,) or ,, (so in copies of the Ķ, and so

two threads together upon the air [which here

form of wi. (M.) One says of a man who

or the death which God connects (",) [with

(TA;) [both of which last names are now given

Ratlee, whence I have twice procured roots of

[or indigo];" because the leaf is as though its

it removes the disease called 1; and when

in Syria, used in perfume ; and a species in Egypt,

from it is useful as a remedy for cough and

years, yet having some remains of strength ; (M,

(M, Ķ :) [it is a coll. gen. n., of which the n. un.

the word by necessity ; or " y may be a dial.

'e act. part. n. of 4: see 1. __ [Hence the

; تَوْفَر and by the vulgar [,يَشْنِين .i.e] ,بشنين

indigo,] with which one dyes, and the name for

plant so called is cold in the third degree, moist

and for pains of the side and lungs and chest;

kneaded with Coj, it removes the disease called

she-camel having an accession of fat upon former

1. Lú, aor. he's, inf. n. L's, It was, or became,

bez, then be, and then li: (TA :) if a con-

when its root, or lower part, (Lol,) is kneaded

: عَصًا ,or, if a staff , قَصْبَةٌ ,and the cane ; خُيُوطَةً

"L', for jus, pass. part. n. of 4. (Ks,

i'S: see Ly, in art bys, in two places. -

" je is a subst., signifying the threads and canes,
in the second degree, emollient, good for cough

(1,2) [in a loom ], when they are put together :

,or warp and, app., cane-roll] , قَصَبَة and خُبُوطَة)

or counsel. (A.) And ◌ٍحَرَّبْ ذَاتُ نِيرَيْن :Violent

fat : (T:) or having, upon her, layers (il)
of fat; as also ,QI Sis : (A :) or advanced in

firm. (A.) And ◌ِرَأَىُّ ذُوْ نِيَرَيْن } Right opinion

ploughing : (T:) called نِيرُ القَدّان :( :) pl [of
pauc.]انيار and [of mult.] ◌ْ8): نِيرَأَن, M, K:) of

" : see you .__ t A skin that is thick (A, Ķ,

See طِنْأ

Meb, and so in the), ْنَيْلُوفَر Mgb,) and),ِ ْنِيلُوفَر

a wing, [i.e., > ;] as though " winged with Je

she-camel having thick flesh. (TS.) Also, j';

A's bul His term of existence came to him.

traction, it is like ْهَيْن and ْهيِّن, and ْتيْن and ْلَيِّن .

this plant:] نيلوفر [written in Persian ◌ْنِيلْيَر and

(AZ, Sh, T :) Bjs is also explained as signifying

manner to a woman : (M :) and JUSI Sis 250 a

The seventh of the Greek [نِيسَان.vulg] ُنَيْسَان

neither harms nor profite, مَا أَنْتَ بِسَتَاةٍ وَلاَ لُحْمَة

rolled]. (T.) _ Hence, ◌ِنَاقَةٌ وَاتُ نِيرَيْن IA

c.] is a Persian word& ْنِيُلُوبَوْن and ْنِيلُويَر

K, TA:) an excellent beverage is): ِدَاءَ التَّعْلَب

Be' S, t[lit. Thou art not a marp nor a roof

saying.] ِأَسْتَ فِى هذَا الأَْمْرِ بِمُنِيرٍ وَلاَ مُلْحِم

(Az, TA.) You say, ◌ِرَمَاهُ آللَّهُ بِالنَّيْط meaning

(: نِيَاطُ

.نيلوفر.see art : نينوتر ٥٣ ,نينوقَرْ

ijej ,s t A man whose strength is double the
(ec1), and is said to be composed of Ju, [or

(TA.) And ◌ِرُمِىَّ قُلاَنْ فِى نَّيْطِه Such a one was

him]; as also chey adi .L. (IApr.) And

S: نَائِط

وَتَضْرِبُ النَّاقُوسَ وَسْطَ الدَّيْرِ
تَفْسِمُ أُسْتِيًّا لَهَا بِنَيْرِ؟
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[Book I.] 

6 

[The twenty-sixth letter of the alphabet; called 
-- , ' 
IU : it is one of the class termed aJUU. [or gut¬ 

tural], and is a radical letter, except when written 

with two dots, •; for which, and for the pro¬ 

nominal values of », kc., see the Supplement. _ 

As a numeral it denotes five.] 

9 

U 

R. Q. 1. l*l*> (El-Umawee, S, K,) inf. n. 

and ,UU, (I£,) the latter extr., (TA,) [see 
i.i 
U»U»,J He called the camels to food, or provender, 

by the cry : (S, £ :) or he chid them, 
-- * ' t.t. 
j), by the cry UU. (K.) [See also arts. 

U. audios-;_ u(i, inf. n. tufa, He chid a dog. 

(TA.) __ He called a dog. (TA.)_UU, inf. 

n. tUU, He laughed loud and long: [a word imi¬ 

tative of the sound]. (JC, TA.) 

• t-t - 
•yj*, subst. from UU, [A call to camels to food, 

or provender], (S, K.) and are said 

to be thus written hy Az’s own hand, with kesr: 

and are thus written in the J&me’ [of Kz]. (L.) 

[See arts. U. and 1^.] 

i,t, 
UU and IUI* One who laughs loud and long. 

(K, TA.)_»UU jU. A damsel who laughs 

Imtd and long. (Lli, TA.) 

s-* 

I- (S, kc.,) aor. 4-v5, (M, Ac.,) 

contr. to analogy; for all reduplicate triliteral 

verbs that are infra ns. have kesr in the aor., 

except twenty-eight, of which this is one; (Lh;) 

inf. n. and (?, K) and (K;) 

blit this last is not of high repute; (IDrd ;) The 

wind blew; rose; was in a state of commotion. 

(?, Ac.) — It is also said of a foul, or stinking, 

odour. (Msb, in art. *.,5.)_|L£J1 .1^3^ is 
f # i •»- 
*or V s-'t-’ [-A »day in tvhich the wind called 

*UCJ1 fcfoww], (TA, art. ^a*..) — f// (a 

star) rose: (TA:) [and in like manuer, the dawn: 

• A I - 2 # 2 - 
Bee — o^LcJI ^1 wJk He arose, or went, 

or betook himself, to prayer. (ISh, from a trad.) 
m . 3 * 

— wJk, inf. n. ^Jk, t He was brisk, lively; 
S y 2 * 9 » * 

sprightly. (TA.) _ wJk, inf. n. and ^ 
• - 

and w>Uk, He (any person or animal marching or 

journeying) was brisk, lively, or sprightly, and 

quick: (K:) or aor. w^j, with kesr, inf. n. 
A * 9 J» 

and he (any such person or animal) 

was brisk, lively, or ptiyhl y: and ^k, [aor. 
i I* 9 *» 9 * 

*r~yi,] inf. n. nr>yJk and w>Uk, he (the same) was 
£" ^ 5- A 4' 

quich9 and brisk, Sfc.: ex. ajUI aor. 

with damm, inf. n. ^>Uk, The she-camel was quick 

in her march, or pace: (TA :) and j-xJI *luk, 

inf. n. w>Uk, The camel was brisk, lively, or 

sprightly, in his march, or pace. (Lh, S, TA.) 

Seo also R. Q. I. = ^jk, aor. (S,) inf n. 
3 - *44 « # 

and (K) and ; (TA;) and 

Tv^rf*. 'n>- "• *?»-*; (K;) file awoke, or her awe 

roused, from his sleep. (S, K.)_jjbu 4-k 

I He began to do so; set about doing so; i.q. 

(?» K.) — [You say] c-lji Ojt 

t Whence hast thou come? (K;) as though you 

flBld w ■ ^ \ 1.6.j LJ CyH® ^yo 

Whence hast thou been roused [to come] to us. 
2, -■ » , , «| 

(S.) [And] Lc ^l, with kesr, (in some 

copies of the K, L»- is put for Lc; but this is a 

mistake; TA;) Where luist thou absented, or 

hidden, thyself, from us? or, rather, where hast 

thou been absent, or hidden, from us? (Yoo, K.) 
m — 

— uj-A 1 He was absent a long time. (Yoo, K.) 
A - A , A 3, 

= w-*» (§, K,) aor. ^-ri, (Msb,) or (Az, 
92- * 92 3 - 

TA,) inf n. (S) [and, app., a-a,] and wJk, 

(TA,) It (a sword, S, I£, and a spear, S,) shook, 

or quivered, (S, K,) and penetrated into the 

thing struck with it. (S, Msb.)_ilk, (aor. 
A J - _ 3 - 9m- 92 m 

w-yj, TA,) inf n. ^-Jk and and ; and ; 

(Sh,* ^;) It (a sword, Sh,) cut him, or it; or 

cut it off. (Sh, I£.) __ ^jk He was routed, or 

put to flight, in battle. (IA$r, K.)_aor- 
A ^ Air 

-r-fi (?, K) and (K,) the latter dev. from 

rule, and not found in other lexicons, but see 

what is cited above from Lb, that «^Jk is one of 

tho twenty-eight verbs which thus deviate from 

rule, (TA,) inf. n. and and jut; ana 

♦ l^Skl; (S, K ;) and * (K.) inf. n. il^lk; 

(TA;) t He (a goat) was excited with lust: 

(TA;) or uttered a sound, or cry, [or rattled,] 

and was excited by desire of the female; or 

uttered a sound, or cry, [or rattled,] when so 
— 9 — 

excited, or at rutting-time: (S, K:) or vtJk 

signifies he uttered a sound, or cry, [or rattled,] 
m * . • - 

at rutting-time: (TA :) or wA, inf. n. ^jl-A and 

waA; and ♦ ^Al; He (a stallion-camel, &c.) 

desired copulation. (M.) — aj I called 

him (a goat, TA) ad initum ; ut femellam con- 

scenderet. (I£.) [F observes, that J’s giving 
* *9- - 

in this sense is a mistake : but MF remarks, 

that what J says is * <u^jk, he (MF) having 

examined many copies of the S and found them ail 

alike in this case, and that this is correct; ami 

this is the reading that I find in both of M. 

Fresnel’s copies of the S: see also ^-yfy3, given 
J *3-9- 

in the S as quasi-passive of «C-y-k - SM, however, 

states in the TA, that the reading found by him 

in a copy of the S in the handwriting of Yakoot, 

the author of the Mo$jam, collated with the copy 

of Aboo-Zckcrecva Et-Tebreezee and that of 

Aboo-Sahl El-Harawee, ss C~*k, as in the K; 

and this, lie says, is the genuine reading.] 

2. M lie tore it, or rent it, much. (K.) 

4. £jj}I ^bl, and ♦ l^^t, [He (God) caused 

the wind to blow; to rise; to be in a state of 

commotion], (A.) =a <ukt t He awoke him, or 

roused him, from his sleep. (S.) * oik is said to 

signify the same; and in proof thereof is adduced 

a reading in the Kur, deviating from that which 

s universally received as correct; ,j«« Ci 

instead of lf7io hath roused ut 

from our sleeping-place? [ch. xxxvi., v. 52;] but 

IJ rejects this reading, unless it be elliptical, for 

^ sr-*' (TA.) = ^-kl He shook tlm 

sword; or made it to quiver. (Lh, Sh.) 

363 

هب

363

of Aboo-Zekereeya Et-Tebreezee and that of

states in the TA, that the reading found by him

As a numeral it denotes five.]

the twenty-eight verbs which thus deviate from

aw in this sense is a mistake : but MF remarks,

examined many copies of the $ and found them all

in a copy of the $ in the handwriting of Yakoot,
the author of the Moajam, collated with the copy

tural], and is a radical letter, except when written
with two dots, "; for which, and for the pro-

tative of the sound]. (Ķ, TA.)

mistake; TA;) Where hast thou absented, or

rule, and not found in other lexicons, but see
what is cited above from Lb, that is one of

and was excited by desire of the female; or
uttered a sound, or cry, [or rattled,] when so

him (a goat, TA) ad initum ; ut femellam con-
scenderet. (K.) [F observes, that J's giving

alike in this case, and that this is correct; and
this is the reading that I find in both of M.

in the $ as quasi-passive of .. . SM, however,

Aboo-Sabl El-Harawee, is هببت به, as in the K;
and this, he says, is the genuine reading.]

signify the same; and in proof thereof is adduced

[ The twenty-sixth letter of the alphabet; called

I He began to do so; set about doing so; i.q.

or betook himself, to prayer. (ISh, from a trad.)

journeying) was brisk, lively, or sprightly, and (TA;) $ He (a goat) was excited with lust :

excited, or at rutting-time: (S, Ķ :) or.
signifies he uttered a sound, or cry, [or rattled,]

that what J says is ., he (MF) having

Fresnel's copies of the $: see also , given

commotion]. (A.) == I + He awoke him, or
roused him, from his sleep. (S.) * is said to

to be thus written by Az's own hand, with kesr:

wind blem; rose; was in a state of commotion.

+ Whenre hast thou come? (K ;) as though you

Whence hast thou been roused [to come] to us.

or quivered, ($, K,) and penetrated into the

(TA;) or uttered a sound, or cry, [or rattled,]

the wind to blow; to rise; to be in a state of

a reading in the Kur, deviating from that which

hidden, thyself, from us? or, rather, where hast

by the cry هِى هِى : (S, K :) or he chid them,

and are thus written in the Jame' [of Kz]. (L.)

- Já, inf. n. 26, t He mas brish ; lively ;

was brisk, lively, or sprightly : and , [aor.

See also R. Q. 1. == = 6, aor. , ($,) inf. n.

, inf. n. d; (Ķ;) + He awoke, or became

cut it off. (Sh, K.) __ _ He was routed, or

nominal values of o, &c., see the Supplement. .

or provender]. (S, K.) :ْهِي and :جى are said

loud and long. (Ll), TA.)

verbs that are intrans. have kesr in the aor.,
except twenty-eight, of which this is one; (Lb;)

(Ş, Ķ, &c.) __ It is also said of a foul, or stinking,

with damm, inf. n. , The she-camel was quick

sprightly, in his march, or pace. (Lh, S, TA.)

thou been absent, or hidden, from us? (Yoo, Ķ.)

(TA,) It (a sword, $, Ķ, and a spear, $,) shook,

(Sh," Ķ;) It (a sword, Sh,) cut him, or it; or

contr. to analogy ; for all reduplicate triliteral

star) rose : (TA :) [and in like manuer, the dawn:
put to flight, in battle. (IAar, K.) _ _ , aor.

and هباب, He (any person or animal marching or

Este,] He called the camels to food, or procender,

: : it is one of the class termed ini [or gut-

inf. n. , The camel was brisk, lively, or

copies of the K, L' is put for &c; but this is a

2. 4.7 Ile tore it, or rent it, much. (K.)

but this last is not of high repute; (IDrd ;) The

said َمن اين جثّت; i.e, من أين أَنْتَبَهْتَ لَنَا

(.He (a stullion-camel, &c ; ّاهتب + and زهَبِيب

thing struck with it. (S, Msb.) __ , (aor.

subst. from its, [ A call to camels to food,

IJ rejects this reading, unless it be elliptical, for
from our sleeping-place? [ch. xxxvi., v. 52;] but

R. Q. 1. JyLLt, (El-Umawee, S, Ķ,) inf. n.

TA,) inf. n. (؟) هبة [and, app., ٌرهِيّة] and َّهَب,

Who hath rouned us ,مَنْ بَعَثَنَا instead of,مَرْقَدِنَا

[ BOOK I. ]

for 4 [A .day in which the wind called

sprightly. (TA.) - َّهَب, inf. n. َّهَب and ٌهُبُوب

quick : (K:) or , sor. , with keer, inf. n.

quich, and brisk, &c .: ex. du1 -, sor.

in her march, or pace: (TA:) and ُوهَبَّ البَعِير

مِنْ أَيْنَ هَبَبْتَ [You say] - (.K,؟). طَفِقَ

with kesr, (in some ,أَيْنَ هَبِبْتَ عَنَّا [And] (.؟)

زهَبْهَبَةً .inf. n (,K) , هَبْهَبَ ٧ and (; S, K) ; اهتبّ؟

desired copulation. (M.) _ 2 I called

(TA.) ___ He called a dog. (TA.) _ Lu, inf.

at rutting-time : (TA:) or ◌ُّهَب, inf. n. ◌ْحِبَاب and

; اهتّه٢ and ; هِيّة and هيّة and هَبُّ .TA,) inf. n ويَهُبُّ

he ( the same) was ,حبّاب and هُبُوب .inf. n [ُريَهُب

rule, (TA,) inf. n. هَبِيب and هباب and ◌ًهِيَّة ; and

n. fl, He laughed loud and long: [a word imi-

sword; or made it to quiver. (Lh, Sh.)

[See arts. ًجا and ًجيا.]

is universally received as correct ; مَنْ هَيَّنَا مِن

int. n. ◌ٌهُبُوب and هَبِيب (؟,K) and ◌ُّهَب; (K ;)

odour. (Mgb, in art. قوح.) - يَوْمْ تَهْبَّهُ النَّكْبَاء is

(2) It + هَبَّ - (.حص .bloma]. (TA, art النكباء

roused, from his sleep. (S.K.) - هَبَّ يَفْعَلُ كَذَا

($, K) and , (K) the latter dev. from

(Wej), by the cry Lots. (K.) [See also arts.
( and [ .. ] _ tit, inf. n. fut, He chid & dog.

- 1 He was absent a long time. (Yoo, K.)

He shook the َأهبّ السَّيْف = (.TA). هَبَّ بِنَا

He (God) caused] واستهبّها " and ,4. َاهبّ الرِّيح

tt and fut One who laughs loud and long.

Bce ◌ْهَبَّ إِلَى الصَّلاَةِ - [.ُطَاس He arose, or ment,

Es and ,", he (any such person or animal)

TA;) and) ْزهَبِيب K) and) ٌهُبُوب and ُّهَب

,Az) ,َّيَهُب M h),) or) ,ُّيَهِب .K,) aor,َّ؟) وهَب =

(K, TA.) - 6 5,6 A damsel who laughs

((.M, &c) ُّوتُهُب .aor (1. ُ٢٠٠},؟) ,هَبَّتِ الرِّيح

and fut, (K,) the latter extr., (TA,) [see
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2874 [Book I. 

6. hr-**? J It (a garment) became worn out, or 

ragged. (S, TA.) 

8: see 1. 

10: see 4. 

R. Q. 1. tt -y-a : see aj c--pk._inf. 
%<*• 00 

it. AfyJk, He was quick, or srsi/i. (K.) See 

also 1. "'f n. Afyjs, It (the *r>Lrw> or 

mirage,) glistened, or shone; syn. JtAPi (¥ 0 

i.e., (TA.) inf- "• Ky*, He 

urged, or checked, [app. the former,} with his 
000 0 0 

voice; syn. j».j; (K;) by saying wJk, (R, as 
0000 

cited by MF,) or wJk ,yJk: [so I understand from 

the TA, where it is said ^ a .yjk <lu ; for 
0*0 

which it is evident that we should read 

^Jl tu«; meaning “ its ” (imperative) verbal n. 

Ac.: ] accord to some, used specially with refe¬ 

rence to a horse: see [in art. (TA.) 

You also say <v (TA.) ca inf. n. 

tL^Jk, He slaughtered [a beast]. (K.) 

R. Q. 2. He (a goat, TA, called ad 
00000 

ini turn, S) shook himself; syn. cjcjJ. (S, £.) 
* 000 * 00000 9 0 0 

See aj a. =1 *yy«y^ Jjy An army of which 

one part presses upon another. (TA, art. 

• ' |5 * 00 9 00 

v~*t ph of dUt: see W- 

iu^}\ The wind. (TA, voce *«£>.) 

Hum (§) and * AyS, (£,) both of which forms 

are correct, (TA,) 1 The penetration of a sword, 

(S, JC,) or spear, into tho thing that is struck 

with it, and its shaking, or quivering- (S.) — 

ilk A sword that shakes, or quivers, and pene- 

trates into the thing struck with it: (S:) and, 
9*0 

that fall* with vehemence. (TA.) — jut (S, ?) 

und ♦ 2%, (£,) or the latter only, (TA,) + An 

hour, or a short tithe, (lelw,) remaining before 

damn. (Af, S, I£.)— (?, K) and 

(£,) or the latter only, (TA,) I An indefinite 

jieriod of time; ayn. ili»-: (S, !£:) a long time; 

syn. j*}. (Az.) Ex. ^ajJl vj-» U£« 

We lived therein, or in that [state], some time, [or 
* Si 0 

a long time] : like the saying ' (AZ, S.) __ 
0 Jf0 »* 0%0 

[You say] <Lh a^I, I saw him once (K) in life. 
02- 0*0 

(TA.) — Apk jJ He has come [in] to me 

once. Occurring in a trad.; said by a woman in 

allusion to her husband’s having once come in to 

her: (TA:) i.qietiy. (Mfb.) See art. « 

the Mgh. 

tL*: see ipk throughout. — A state, or con¬ 

dition : [or perhaps the meaning intended is the 

state of being brisk, lively, or sprightly, and ^utcA]. 
2 0000 *2 

(£.) Ex. XyyJI Ail Verily he is in a good 

state, or condition, $c. (TA.) _ 4pk The state 

of a stallion when excited by desire of the female. 
• a 

(S.) See 1. sss i-Jk A piece of a garment, or the 

like: (£:) pi. yysJk: (S, £:) a piece of rag. 

(TA.) — See vSUa «ypJ. 

m* 

mentioned in the Naw&dir of Th, and said 
•* * 0 0 

to be from but not of established 

authority: [unexplained]. (TA.) 

vy-* A wolf tliat is light, or active, and quick, 
2 00 0 

or swift, of pace. (I£.) See _A certain 

valley of hell, the place of abode of tyrants, 

oppressors, and the like. (TA, from a trad.) 

Quick, or swift: as also ♦ and 

* -r>\~u. (K.) __ A light, or active, camel: 

fern, with ». (K.)_^-yt* One who serves well; 

a good servant. (K.) _ Any one who does well 

a small thing: accord, to some, specially, a cook, 

and a roaster of meat. (TA.) __ A butcher; 
9 2 0 0 00 0 

syn. : [from “he slaughtered’’]. 

(IA*r, K.) — One who sings well to 
, ' S ... 

camls, to urge, or excite, them. (K.)_jjjyj* 

A pastor: (S:) or a pastor of sheep or goats: or 

the lie-goat of a flock. ((£.) 
0 

9 00 00 } 0 + 

i. q. !Ua [Dust, $c.: see (? ) 

9 *0 ) • 
and T AjyJs and » A wind that 

[blows violently, and] raises the dust. (S, ^C.) 

struck, or smote, him (A, ’Obevd, S, K) with a 

sword. (Sli.) Ex. They 

smote them both with swords until they slew them. 

(TA, from trad.) __ aUs, aor. -, He, or it, 
*0 00 *%0%0 »2 0 

lowered him, svn. and 0U9U9 and aJa*.9 

(K,) with respect to station, rank, or dignity : 

(TA :) and abased him; debased him; rendered 

him abject, vile, despicable, or ignominious. (L.) 
*0 0 0 0 * 0 - J 000 

Ez. iCJ^£ Death lowered him 

in my estimation with respect to rank, or dignity, 

because he died upon his bed, and did not die u 

martyr. From a trad. (Fr.)_He was 

lowered with respect to rank, station, or dignity 
0 * 0 * 

(Fr.) __ w~Jk (like [i.e. pass, in form, but 

neut. in signification,] (K,) lie (a man) was 

cowardly, and his int Utct quitted him : (S, K :) 

he was without intellect. (TA.) __ C^Ji, aor. 

+iy* - ) . 
, , > see 

J 

* 0*0 m 0*0 

^ly^k: see s Clamorous; a bawler. 

(K.) s=s ^>1^* The or mirage. (M, K.) 
• 0*0 

— vV?4 certain game of children, (K,) of 

the children of El- Irak, (TA,) or of the children 

of the Arabs of the desert. (T.) 

(As, S, K,) as also (As, 
. 9 00 t . • # 

S,) and » and » •*r-0*, (K,) J A garment 

rent in pieces, ragged, or tattered. (As, S, K.) 

92 0 9 

<bU [A wind blowing; rising ; in a state 

of commotion.] (A.) 
9 00 f 9 0 0 M 00 0 00 
ylUl yip : see yjUt yip. 

A place of blowing of the wind.] 

1 .• S .•> • a. f 
(Sj L, K) and * ^4 (S) and * -»t 

Softness; laxity. (L.) — Stupidity, 

foolishness, stupefaction. (TA.) 

d.^jk Weakness (S, ^) in intellect. (S.) Ex. 

aJUa There is a weakness in his intellect. 

(S.) Ls Agi There is a stroke of stupidity in 

him : or there is in him what resembles heedless¬ 

ness, and unsounducss of i itelleet : (TA:) or 

AZJk signifies oss of reason. (TA in art. £l^.) 

«2>La «JUy OUw Mp Jbj It Dost 

thou not inquire respecting an old man, whose 

sleep is that of a sick person, or of one far 

advanced in years, or whose slerp is light, (TA, 

art. 0~w,) [and whose night js one of languor]. 
• *' 

From a trad. OUk, here, is from c~k, as signi¬ 

fying “softness, and laxity.” (TA.) 

of the same measure as ^ylljua, (L,) ! A lie-goat 

that is much excited with lust: or that rattles 

much, and is murk excited by desire of the 

female: or that rattles much when so excited: 

see 1. (S, #.) 

9 60 * 2 00 • 9 00 
and viyi: see ‘r’Wy-*- 

*000 9*0 

1- <uJk} aor. - , (inf. n, ca, TA,) He beat, 

xZ-c* One in whom is sudden fright, or ter- 
I,* 

ror, and a shrinhing (J^Ju ) \by reason of 
9 0 _ • *00 

fear]. (L.)_c-e-A and » Opyt A cowardly 

man, whose intellect is quitting him: (S, K:) a 

man without intellect. (TA.) — In the saying 

of a poet, o.gJk quoted, but not expl., 

by Th, w^k is thought by ISd to be of the 

measure j**» in the sense of the measure 
*0.00 

and to signify, *.C. A thing that 

stupefies, or renders foolish, and confounds, per¬ 

plexes, or amazes, and thus stills, or quiets and 

causes to sleep. The poet says, 

* W Oj 0 15^ Sloji • 
» 0 0 *. 0 0 0 2 0 00* 

• C-t-Jk Jl J-e*4 

[he is app. describing clear and strong wine, and 

says, It will show thee a mots in it, if it be 

therein: a little after sleep, (even,) the intoxica¬ 

tion (which is the result) thereof is a thing that 

stupefes, j’c.]. (TA.) 

3

.

.
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8 : see 1.

هبت

هبت - هب

10: see 4.

that is much excited with lust : or that rattles
much, and is much excited by desire of the

see 1. (S, Ķ.)

allusion to her husband's having once come in to

him : or there is in him what resembles hecdless-

are correct, (TA,) } The penetration of a sword,

oppressors, and the like. (TA, from a trad.)

a small thing : accord. to some, specially, a cook,

the children of El-' Irak, (TA,) or of the children

because he died upon his bed, and did not die u

lowered with respect to rank, station, or dignity.

causes to sleep. The poet says,

ragged. (Ş, Ķ, TA.)

urged, or checked, [app. the former,] with his

&c .: ] accord. to some, used specially with refe-

with it, and its shaking, or quivering. (S.) -

hour, or a short time, (del.,) remaining before

ralley of hell, the place of abode of tyrants,

u good servant. (5.) ____ Any one who does well

of the Arabs of the desert. (T.)

of commotion.] (A.)

female : or that rattles much when so excited :

struck, or smote, him (A, 'Obeyd, S, Ķ) with a

smote them both with swords until they slew them.

in my estimation with respect to rank, or dignity,

neut. in signification,] (Ķ,) He (a man) was

man without intellect. (TA.) __ In tic saying

one part presses upon another. (TA, art. . )

state of being brisk, lively, or sprightly, and quick].

or swift, of pace. (K.) .See str .. - A certain

and a roaster of meat. (TA.) _ A butcher ;

the he-goat of a flock. (K.)

rent in pieces, ragged, or tattered. (Aş, Ş, K.)

says, It will show thee a mote in it, if it be

(S, K,) or spear, into the thing that is struck

trates into the thing struck with it: (§:) and,

We lived thereis, or in that [state], some time, [or

once. Occurring in a trad. ; said by a woman in

the Mgh.

dition : [or perhaps the meaning intended is the

of the same measure as Wane, (L,) ; A he-goat

(TA :) and abased him ; debased him; rendered
him abject, vile, despicable, or ignominious. (L.)

he was without intellect. (TA.) __ Ex, aor. ;:

man, whose intellect is quitting him : ($, Ķ :) a

stupefies, or renders foolish, and confounds, per-
plexes, or amazes, and thus stills, or quiets and

[he is app. describing clear and strong wine, and

therein : a little after slcep, (even,) the intoxica-
tion (which is the result) thereof is a thing that

authority : [unexplained]. (TA.)

cowardly, and his intellect quitted him : (S, Ķ :)

stupefies, §.c.]. (TA.)

ness, and unsoundues of intellect : (TA :) or

n. E., He was quick, or swift. (Ķ.) See

You also say & mms. (T.A.) - . , inf. n.

R. Q. 2. 5 He (a goat, TA, called ad

und , (K,) or the latter only, (TA,) + An

period of time; syn. : ($, Ķ:) a long time;

like: (Ķ:) pl. : (S, Ķ:) a piece of rag.

l. (K.) __ A light, or active, camel :

camels, to urge, or excite, them. (K.)-
A pastor : ($:) or a pastor of sheep or goats : or

martyr. From a trad. (Fr.) _ S. He was

foolishness, stupefaction. (TA.)

by Th, y is thought by ISd to be of the

5. 1 It (a garment) became worn out, or of a stallion when excited by desire of the female.

cited by MF,) or : [co I understand from
the TA, where it is said والفعل منه هَبْ هَ ب ; for

.meaning "its " (imperative) verbal n ;منه الخ

Lol, He slaughtered [a beast]. (K.)

(Ķ,) or the latter only, (TA,) } An indefinite

a long time] : like the saying a .... (AZ, S.) _

. A wolf that is light, or active, and quick,

- WY A certain game of children, (K,) of

år Weakness (Ş, K) in intellect. (S.) Ex.

advanced in years, or whose sleep is light, (TA,

[BOOK I.

rence to a horse: see هاب [in art. هيب]. (TA.)

initum, $) shook himself ; syn. jejf. (S, K.)
See ◌ِجيش يَتْهَبَهَب ـ. هَبَيْت بِه An army of which

that falls with vehemence. (TA.) __ ($, Ķ)

and هَبهبأ Quick, or smift : as also هَبَهْبِى

fem. with 8. (K.)-sy. One who serves well ;

[blows violently, and] raises the dust. ($, Ķ.)

sleep is that of a sick person, or of one far

art. ,) [and whose night js one of languor].

fying " softness, and laxity." (TA.)

(K,) with respect to station, rank, or dignity :

thou not inquire respecting an old man, whose

also 1 .= ◌َهَبْهَب, inf. n. ◌ٌهَبْهَبَة , It (the سَرَّاب, or
to be from هُبُوبُ الرِّيح, but not of estublished

(IAar, K.) - ◌ّهَبَبِى One who sings well to

(K.) = هَبْهَاب The سرّاب, or mirage. (M, K.)

of a poet, ◌ُنَشْوَتُهَا هَبِيت , quoted, but not expl.,

voire; syn. jj; (Ķ;) by saying , (R, as

her : (TA:) .وَقْعَةً .و .(Meb.) Sec art. عسل in

(TA, from trad.) __ , sor. ; , He, or it,

(Fr.) - ◌َهُبت (like ◌َعُنِى, [i.e. pass. in form, but

Bee هَبِيت.

S� Softness; laxity. (L.) __ Stupidity,

($.) az 4; There is a stroke of stupidity in

and to signify, ◌ٌشَىْءٌ يَهْبِت, i.e. A thing that

mirage,) glistened, or shone; syn. ◌َتَرَفْرَق :(K ;)

which it is evident that we should read ِوَأَسْمُ الفِعْل

mentioned in the Nawadir of Th, and said ◌ُبى

measure فعيل in the sense of the measure فاعل ,

From a trad. هبات, here, is from ◌ْحَيْت, as signi-

.There is a ncahness in his intellert ًفى عَقْلِهِ هبتة

[You say] { "l, I saw him once (K) in life.

.throughout. _ A state, or con ُهبَة see: ُهِيَّة

(.كُبَّة TA, voce) .The ncind الُبَّةُ

I,) both of which forms) ,هِيَّةً ا and (ٌ؟) هَبَّة

damn. (As, S, K.) - هبة (S, K) and " ًوهبّة

($.) See 1. = A piece of a garment, or the

I A garment (,1) ,هِيَبْ ؟ and ,ٌأَهْبَاب * and (,؟

,TA,) He beat , ْهَبْت .inf. n) ,= gor1- ُ٠ ,هَبَتَه

sword. (Sh.) Ex. هَبْتُوهُمَا حَتَّى قَرْغُوا مِنْهُمَا They

lomered him, syn. ُهَبَطَه and ُطَأَطَأَه and ُوحَلَّه

Ex. ◌ًهَبَتَهُ المَوْتُ عِنْدِى مَنْزِلة Death lonered him

ror, and a shrinking ( JUG ) [by reason of

(.خلع TA in art) .signifies loss of reason هَبْتَةٌ

fear]. (L) - ◌ْهَبِيت and مَهْبُوتْ ؟ A romardly

,. A sword that shakes, or quivers, and pene-

[y A place of blowing of the wind. ]

Eps One in whom is sudden fright, or ter-

i.c., ◌َلَمْع .(TA.) = ◌َهَبْهَب, inf. n. ◌ٌهَبْهْيَة, He

.تَوَّبْ هَبَائِبُ sce : ثَوْبِ أَهْبَابْ

Dunt ْمَا تَسْأَلُ عَنْ شَيْ نَوْمُهُ سُبَاتٌ وَلَيْلُهُ هُبَأَت

Byn. ٌوَهْر .(Az.) Ex. ِعِشْنَا بِذُلِكَ هيّةً مِنَ الدَّهْر

(TA.) - See ُتَوْبٌ هَبَائِب.

ك: هَبِيب

He has come [in] to me قَدْ جَاءِنِى هَيَّةً◌ - (.TA)وهُهَيَّبْ ؟ and (؟) مُهْتَبُّ ؟ and (L, K ,؟) مهْبَابٌ

syn. قَصَّاب :[from ◌َهَبْهَب "he slaughtered "].

.Clamorous; a banler= ُّحَبْيِى see: هَبْهَاب

R. Q. . 1. ◌ُحَبْهَبْه :see ◌ِوهُبْهَبَ ـ هَبَيْتُ بِه, inf.

(٣٠) [قُبُوبُ Dust , grc .: see] هَبَاء.q. هَبَاب

tú ¿ [A wind blowing; rising ; in a state

atute, or condition, Jr. (TA.) _ as The state

.تَوْبٌ هَيَائِبُ see: حِبَّةُ pl. of , هِيَبْ A wind that هَبِيبٌ ؟ and هَبُوبَةٌ ؟ and ْهَبُوب

,As) , ُخَبَائِب Ag, S, K,) as also) , ُثَوَّبْ هَبَائِب

(K) Ex. ◌َِّإِنَّهُ لَحَسَنُ الِي Verily he is in a good

مِهْتَابٌ see: مُهْتَبُ and مُهَيَّبْ

(: هَبُوبَةٌ

تُرِيكَ قَذْی بِهَا إِنْ كَانَ فِيهَا
بُعَيْدَ النَّوْمِ نَشْوَتُهَا هَبِيتُ

5 -



1. aJU aor. - , inf. n. Me scattered, 

or squandered, his property. (L.) 

_____ * %» V * 
Q. Q. 1. : see 

A severe, difficult, or afflictive, affair: 
A «* «• # 

(S, £:) pi. w/Ua: the ^ is an augmentative 

letter. {TA.) The pi. also signifies calamities: 

and confused affairs and news. (TA.) — Also, 

Confusion in speech, or, in what is said: (S, 

K:) [probably an inf n, of which the verh is 

as also " (Lf) and * (A.) _ A man 
^ *5 1 

heavy, or dull, in spirit; syn. g^JUl JJu. 

(S, K.) 

• m-*M • f 

£■****: 8ee 

Book 1.] 

• |S« 
Confounded; perplexed; amazed; i.q. 

• »•<- +»»»•* 
'Zijky*. (TA, art. Ca*.) A man 

o/"« cowardly heart, without intellect. (S.) See 
• - • i«# 

Loured with respect to rank, 
t . iS i il- 

station, or dignity. (Fr.) _ ^I^JI 

Having depressed, deficient, collar-bones, or cla¬ 

vicles. (Fr.) =b A bird that is sent forth L Sli, aor. - , (L, K,) inf. n. (I.,) 

at random; without being rightly directed; [with- m ^ ^ (Lth, L, K.) i.e. colocynths: 

out being let fly at some other particular bird]. T , _ ' 

Thought by IDrd to b. . pufaul word in <l*. L 0 “ (•» *•» *■ [i.e., 

thiseenec. (TA.) or ,4rir ~*1! I1-*’) or (in the 
K, and) Ae gathered jujk [i. e. colocynths] ; (L, 

K;) as also * tjuyj and ♦ »jl^aI; (K;) or 

^ .Xeyj and f ju'tl; which are said of an ostrich 

and of a man : and these two verbs signify lie 

(an ostrich or a man) extracted j>..a [or colo- 

cynth-seeds] to eat: (L:) you say of an ostrich 

’ As extracts the seeds of the colocynth 

to eat them: and ♦ jUy3 signifies As tooA a 

colocynth, or colocynths, and broke it, or tAsm : 

(S, L :) or As (an ostrich) fcroAs a colocynth, or 

colocynths, and ate its, or their seeds: (A:) 

and he gathered colocynths and macerated them 

in water: (L:) and ♦ JuIaI he [an ostrich) 

pierced colocynths with his beah, and ate their 

seeds : (T, L:) and he took the seeds of dry colo¬ 

cynths, and put them in a place, and poured 

upon them water, and rubbed and pressed them 

with the hand, then poured off from them the 

water, and did this for some days, until their 

bitterness was gone ; after which they are bruised, 

or brayed, and cooked: (S, L :) or As prepared 

Jaj: see its part, n.] — (S, K,) aor. s, for food ( £-JU) the pulp of colocynths. (AHeytli, 

(£,) or 7, [which is more probably right,] (L,) t®ee an ex- ’n a verse cited voce aA*.l..l) 

• * • . ri 
1. aor. £, inf. n. ; (L;) and * 

Me, or it [a camel's udder], became swollen; or 

had a tumour [or ^*a). (S, L, K.) __ 

It (a man’s face) became swollen, and con¬ 

tracted: (L:) [and so ♦ in the K, art. 

inf. n. (S, L,) He beat him, or struck 
Is - s 

Atm, (S, K,) with a stuff, or stick: like ■ 

{S) [and une»] : or, with uninterrupted blows, 

but not violently: or, with a piece of wood, 

like as one beats a dog in killing him: or 

he beat him in any part of him that he 

saw. (TA.) 

2. am .a, inf. n. It caused him, or it, 

[a camel's udder], to become stfvllen; or to have 
' s Is • # is 

a tumour [or ^Jk]. (S,K.)__W ^[Jt 

rendered his face swollen: see ^_Jk:] said of much 

sleep. (TA, in art. JAj.)_^Ia He hilled a 

■dog, [app. by beating]. (L.) 

5: see 1. 

f S' 

A thing like a tumour, in a she-camel'x 

udder: (S, £:) it is a tumour, or swelling, of 

the slightest kind. (TA.) 

[See an ex. in a verse cited voce aJU-lj.]) 
Isss 

— Also (aor. as above, L,) He fed him 

(namely a man, K) with j*Js. (L, K.) 

5 and 8 : see 1. 

see 

see what follows. 

A man swollen; or affected with a tu¬ 

mour. (TA.) A swollen face of a man ; (A ;) 

>A The colocynth; as also ♦ jt^A: (L, K:) 

or the seeds of the colocynth; (S, A, L, ;) us 

also j~k : (L, K:) n. un. of the former, [which 

is a eoll. gen. n.,] with 5 : (L :) or the pulp of 

the colocynth. (AHeytli, L.) __ [See __ 

Also, A certain food, which is eaten in cases of 

necessity, made by breaking colocynths, and taking 

forth their seeds, and macerating these in water, 

that their bitterness may go, and then cooking 

them: (Nh, L :) or colocynths macerated for 

some days in water, then washed, and, after their 

upper rind has been thrown away, cooked; t-o 

which is added some flour ; and sometimes 

is made of it: (AA, L:) or a food made by 

macerating in water the seeds of dried colocynths, 

and heating this water until its bitterness has 

gone, ■then pouring upon it some greaee, and 

sprinkling upon it a little flour, after which it is 

supped. (L.) 

-2875 
• s • is 

JhylA J«.j A man who gathers colocynths: 

(TA:) and julyi [pi. of »j^U] women who gather 

colocynths. (K.) 

[JuA: see «r>JhA.] 

*• 
[1. j*a, Ac.: see Supplement.] 

»■ . • I*. 
jt* 'T,r*> • Bee jsu*. 

AJ^A (S, ^C) and t <LjLa (TA) [Scufy’ on the 

head;] what is in the hair of the head, resembling 

bran; (S;) the dirt of the head, that clings to 

the lower part of the hair, resembling bran ; (K ;) 

as also aj^I (TA) and <&jA. (AO, S, K, in art. 

j-5.) __ Also, [both f words,] What flies about, of, 

or from,feathers, (K, TA,) and the like: (TA:) 

and the former, what flies about, of, or from, the 

down of cotton: (I£:) or the fine down that flies 

about from cotton : (L:) and what becomes scat¬ 

tered about, and compacted, of, or from, canes, 

or reeds, and tlte yjijt [or papyrus] : (Ya^koo :) 

pi. of the former, oC^Ia. (TA.) 

Is s| 

AjjUa : sec above, in two places. 

• is 
jyJs Barley growing, or growing forth; in I he 

Nabuthaean language. Sa’eed ibn Jubeyr, TA, 

urt. Juat.) 

1. aor. 7, (S, 1A,) inf n. (S, A, 

K,) He collected a thing; (TA;) as also u*.*, 

aor. -: (ISk, ISd:) he collected; and gained or 

earned, or sought sustenance; (S, A, K;) as also 

♦ g: (S, A :) or he practised some art or 

trade, to procure sustenance; ami he exercised 

art, craft, cunning, or skill, in the management 

uf his qffairs: (TA:) and ^ g^i-lAl and f g 

!se gained or earned, or sought sustenance; and 

collected; and exercised art, craft, cunning, or 

shill, in the management of his affairs: (ISd, 
. x f »s 

TA :) and ▼ »u*- n* uW, fie collected 
"* * A 9* , i 

much; syn. (K.) You say, aJLaJ gA-yj yA 

lie collects; and gains or earns, or seeks uste- 

nance; for his family, or household; (S;) as also 

♦ gylLjyl;: (S, A:) or practises some art or trade, 

to procure sustenance for them; exercises art, 

craft, cunning, or skill, in the management of his 

affairs, fur them. (TA.) [See also g^L*..] __ 

sJlL.a, (K,) inf. n. as above, (TA,) I obtained it, 

(K, TA,) by collecting and gaining or earning. 

(TA.) And IlkhA ^g/..7Al He obtained from 

him a gift. (K.) — cA-Ai inf. n. as above, 

[app. meaning He roused and scared th sheep or 

goats, and drove and collected them to some 

2G3- 

حيث

هبد
هبر
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like as one beats a dog in killing him: or
he beat him in any part of him that he

urt. عصف.)

at random ; without being rightly directed; [with-

colorynth, or colocynths, and broke it, or them :

pierced colocynths with his beah, and ate their

bitterness was gone ; after which they are bruised,

about from cotton : (L:) and what becomes scat-
tered about, and compacted, of, or from, canes,

trade, to procure sustenance ; and he exercised
art, craft, cunning, or skill, in the management

out being let fly at some other particular bird].

He, or it [a camel's udder], became swollen; or

[a camel's udder ], to become sıpollen ; or to have

and he gathered colocynths and macerated them

upon them water, and rubbed and pressed them
with the hand, then poured off from them the

Also, A certain food, which is eaten in cases of

and heating this mater until its bitterness has

the lower part of the hair, resembling bran; (K ;)

„J.) - Also, [both " words, ] What flies about, of,

and the former, what flies about, of, or from, the
donn of cotton : (Ķ :) or the fine down that flies

Nabathaean language. (Sa'eed ibn Jubeyr, TA,

earned, or sought sustenance; (Ş, A, Ķ;) as also

he gained or earned, or sought sustenance; and

to procure sustenance for them ; exercises art,

Having depressed, deficient, collar-bones, or cla-

Thought by IDrd to be a post-classical word in
this sense. (TA.)

letter. (TA.) The pl. also signifies calamities :
and confused affairs and news. (TA.) __ Also,

Confusion in speech, or, in what is said: ($,

It (a man's face) became swollen, and con-

but not violently : or, with a piece of wood,

sun. (TA.)

dog, [app. by beating]. (L.)

mulder : (Ş, Ķ :) it is a tumour, or smelling, of
the slightest kind. (TA.)

mour. (TA.) A wrollen face of a man ; (A ; ) | supped. (L.)

colocynths, and ate its, or their seeds : (A :)

in mater : (L:) and Jal he [an ostrich)

water, and did this for some days, until their

5 and 8 : see 1.

them: (Nh, L :) or colocynths macerated for
some days in water, then washed, and, after their

gone, then pouring upon it some grease, and

or from, feathers, (Ķ, TA,) and the like : (TA :)

aor. : (ISk, ISd :) he collected; and gained or

collected ; and exercised art, craft, cunning, or
skill, in the management of his affairx : (ISd,

craft, cunning, or shill, in the management of his

goats, and drove und collected them to some

upper rind has been thrown away, cooked; to

of a cowardly heart, without intellect. (§.) See

Ķ:) [probably an inf. n, of which the verb is

, = .S,K,) aor) وهيجه - [.see its part. n: رهل
(K,) or :, [which is more probably right,] (L,)

هبش - هبت

cynths, and put them in a place, and poured

or the seeds of the colocynth; ($, A, L, Ķ ;) us
also . : (L, Ķ :) n. un. of the former, [which

is a coll. gen. n.,] with 5 : (L :) or the pulp of

forth their seeds, and macerating these in water,
that their bitterness may go, and then cooking

is made of it : (AA, L:) or a food made by

[.هذب see: هبذ]

34 Barley growing, or growing forth ; in the

هیش

Hle collects; and gains or eurns, or sechs suste-

(S, L:) or he (an ostrich) broke a colocynth, or

or brayed, and cooked : ($, L :) or he prepared

head ; ] what is in the hair of the head, resembling
bran; ($;) the dirt of the head, that clings to

nance; for his family, or household ; ($;) as also

(5, TA,) by collecting and gaining or eurning.

necessity, made by breaking colorynths, and tahing

macerating in water the seeds of dried colorynths,

seeds : (T, L:) and he took the seeds of dry colo-

rendered his face swollen : see :] said of much

Book I.]

inf. n. c., ($, L,) He beat him, or struck
him, (S. K,) with a staff, or stick : like

sleep. (TA, in art. Je).)- He killed a

5: see 1.

(Ş, Ķ.)

and of a man : and these two verbs signify he

to eat them : and " > signifies he took a

($) [and [4]: or, with uninterrupted blows,

which are said of an ostrich ;اهتبد + and تهبد *

L. [See an ex. in a verse cited voce al -1,.])

[.e. : see Supplement& , 1. َهَبَر]

or reeds, and the S>> [or papyrus] : (Yaakoob :)

of his affairs: (TA:) and * اهتبش and * تهيش

[npp. meaning He roused and scared the sheep or

colocynths or their seeds]: (L, Ķ :) or (in the

colocynths. (K.)

, (Ķ,) inf. n. as above, (TA,) I obtained it,

vicles. ' (Fr.) = Sy A bird that is sent forth
He broke Auf, (Lth, L, Ķ,) i. e. colocynths :

(an ostrich or a man) extracted Jo [or colo-

y he extracts the seeds of the colorynth

- Also esas, (nor. as above, L,) He fed him

S, A:) or he practiscd some art or): تهيّش"

which is added some flour; and sometimes ofwas

A man . swollen ; or affected with a tu- sprinkling upon it a little flour, after which it is

K;) as also * تهبده and * ◌ُاهتبده ;(K ;) or

Confounded; perplexed; amazed; i.q.

,He scattered , ُحَيْث .Bor. 2 , inf. n , 1. ُحيث مَالَه
or squandered, his property. (L.)

.زهَنْبَتْ

A thing like a tumour, in a she-camel's

(Lth, L:) or (in the K, and) he cooked Auf [i.e.,

Ķ, and) he gathered Jos [i. e. colocynths] ; (L,

(namely a man, K) with Jef. (L, K.)

affairs, for them. (TA.) [See also .. ] __

him a gift. (K.) - ◌َهَبَشَ الغَنَّم, inf. n. as abore,

for food ( ¿ ile) the pulp of colocynths. (AHeyth,

.see above, in two places: ٌهُبَارِيَة

as A uvere, difficult, or affictive, affair :

2. 2. , inf. n. cet, It caused him, or it,

a tumour [or هيج] .(؟,K) - ◌ُهيّج وَجْهَه [It

-سَعُرْ Be: ضَرْبَ هَبْرْ

TA) [Scurf on the) هُبَارِيَةٌ ؟ K) and,ً؟) عِبْرِيّة

(TA.) And ◌ًّاهتبش مِنْهُ عَط He obtained from

Q. Q. 1. َهَنْبَث :see ًهَنْبَثَة.

(S, K:) pl. ◌ُهَنَابِث :the ن is an auginentative

بج

tracted : (L:) [and so , in the Ķ, art.

(,I) ,َّهَبْد .aur. = , (L, K,) inf. n , 1 َعَبْدَ الهَبِيد

مبيد see: هَبْد

the colocynth. (AHeyth, L.) __ [See 3%]_

as also إِبْرِيّة (TA) and ◌ٌتِبْرِيّة . (AO, S, K, in art.

,) He collected a thing; (TA;) as also َوهيِش

had a tumour [or هيج] .(S,L,K.) - َهَيِج

pl. of the former, حِبْرِيّات. (TA.)

.see what follows : هُبِـ

cynth-seeds] to cat: (L:) you say of an ostrich

heavy, or dull, in spirit; syn. ◌ِثقِيلُ النَّفْس .(TA:) and ◌ُهٌوَابِد [p].of ◌ٌهَابِدَة} women who gatherA man مَهْبُوتُ الفُؤَادِ (.هفت .TA, art). ْمَهْفُوت

(: L,K): هيد The colorynth ; as also ٌهَبِيد

,٨,؟) وهَيْشٌ .aor =, (S, TA,) inf. n , هَبَشَ .1

TA :) and "هيّش, iuf. n. تَهْبِيش , he collected

**: ($, A:) or practises some art or trade,

,Lomered with reppect to rank ْمَهْبُوتْ - هَبِيت

much; syn. جمع .(K) You may , ِهُوَ يَهْبِشُ لِعِيَالِه

it's it's A man who gathers coloryntius:

Blation, or dignity. (Fr.) - مَهْبُوتُ التَّرَاقِى

تهيج ٢ and (; L) : هَيَجْ .aor =, inf. n ,هَبِجْ .1

as also وهيِج (L) and (.٨) مُتَيّج ٢ - A man

مُهَيَّجْ Bee : مُتََّّجْ
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* m «* » ^ / 
person or place,] is like j«<a)l (Ibn- 

’Abb&d.) 

2: see L 

5. cAtyj: see 1, in three places, os Also, and 

♦ It became collected; or it collected itself: 

or the former, it became collected, or*/ collected 

itself, from several places: syns. %.+ * and 
O 9 0* Ml ^ 

(K.) And>>yiM cAtyj The company of 

men became collected as an army, or a military 

force; or coll cted itself into an army, or a mili¬ 

tary force. (TA.) 

8: see 1, in two places: mess and see 5. 

a£La i.q. AliCi.; (S, £;) i.e., What is col¬ 

lected, of men, and of property: (S, TA:) a 

company, or body, of men, not of one tribe : (TA, 

in art. :) and whyt one gains or earns, and 

collects, of property: pi. OUiLa. (TA.) 

i^La One mho collects; and mho gains, or 

earns, or seeks sustenance: (S:) or mho does so 

much; (Lth, TA;) and mho exercises art, 

craft, cunning, or skill, in the management of 

his affairs, for his family, or household. (Lth, 

TA ) 

Collected; and gained or earned. (S,* 

TA.) 

1. ily, (§, Msb, K,) aor. r and (M$h, K,) 

hut the latter is of rare occurrence, (M$b,) inf. n. 

ijU, (S, *,) of that whereof the aor. is ;, and 

of that whereof the aor. is i; (TA;) or of the 
• ** 

latter only, that of the former being Jay; (Msh;) 

He, or it, (said of water &c., M?b,) descended: 

(S, M?b, K:) and * Jal^i he descended, or went 

damn, or went down a declivity; and it sloped 

down; syn.jjMkjl; (TA ;) and * iau^l signifies 

the same as this last; or f he became lowered, or 

degraded; syn. (&;) being quasi-pass, 

of t aLIaI, (§, TA,) and it may be also of aLuA, 

as is said in the M» (TA.) You say, dial* 

1.1Z. [ We descended a difficidt declivity]. 
*' * --- „ 
(A, in art. j>*-.) And^>I^Jt Jay, (Bd, ii. 58, 

and Msh,) [as though it were trans., for 

j^jl^JI,] inf. n. leyjs, (Msb,) We descended into 

the valley. (Bd, Msb.) And ej-» Lis He came 

forth from it. (Bd, ubi supra.) It is said in 

the £ur, ii. 58, t^Jayt Descend ye into 
' * , „l 

Misr: (Bd:) accord, to one reading, I^J*yl. 

(Bd, TA.) You say also Ijda -»iy £Ja He 

entered such a town or country. (£.) And 

£~oy I removed him from 

a place to a place. (M?b.) — Ly also signifies 

l The falling into evil: (£, TA:) and I the being, 

or becoming, lorn, abj ct, mean, or vile: (TA:) 

and I the suffering loss, or diminution. (£, TA.) 

You say, aJu. rj-» LSm J He fell from his 
* / < 0 

honourable station. (TA.) [See also 7, men- 
• / J *■+ + 

tioned above.] And JaUk J Such a one 

became lorn, abject, mean, or vile. (TA.) And 

^y» Jay l He became mean, or abject, 

and lowly, or submissive, from fear. (TA.) 

[See ^Cur, ii. 69.] And j>ytoI £uk, aor. ;, t The 

jteople, or company of men, became in a state of 

abasement and diminution. (TA.) Whence the 

trad., (TA,) U»y \Lu^$l\, (S, TA,) i. e. JJUtli 

till*. v^c Jguyj ^1 £ys JL iynjy Akukll [I 0 God, 

we ask of Thee a good state, or cond lion, and we' 

put our trust in Thee for preservation that we 

may not become brought down from our state]: 

(S:) mentioned [and explained] before, in art 
* 0* 

q. v. (TA.) [But in this instance, Uay 

inay be regarded as the inf. n. of the trans. v. to 

be mentioned below.] You say also, 

L5T**’ aor. inf. n. Lyjs, t My camels, and\ 

my sheep, or goats, suffered loss, or diminution : 

and in the same sense Jala is said of flesh, and of 

fat, and of fatness. (TA-.) And asJLJI Jala 

I The price of the commodity, or article of mer¬ 

chandise, became diminished, or lessened, (S, M?b, 

K, TA.) blow its former full rate; (Msb;) be- 

came lowered, or abated. (TA.) And JjjOI JxJk 

t The c unterpoinng portion of the load became 

adjusted or arranged, made even, or made easy, 

upon the camel. (TA.)'= «Jk-a, (S, Msb, £,) 

aor. t, (K,) inf. n. Jauik, (S,) He wade him, or if, 

(namely water, &c , Msb,) to descend; (S, Msb, 

K ;) [he sent, or east, him, or it, down;] ns also 

♦ akukl. (K.) You say, ^1 a11)I ^y'Jnlai 

[77ie year of dearth, or drought, caused 

them to go down to the cities, or great towns], 

(A, in art. j—•-.) And \ jJb aLua He, or it, 

caused him to enter such a town or country. (K.) 
r t> se *• * * + 

[And yit su ioujs He, or it, made him to 
•* ' 

alight upon a place: see an cx. voce £j.] _ 

t He lowered him, or degraded him, from his 

state, or condition; (Fr ;) as also * aLusI; (Fr. 

S;) i.e., God did so; (Fr;) or a man: (S-.) it 

(time, or fortune,) caused his wealth, and his 

goodness or beneficence, to go away, afer he had 
_ M + 0 * 9 + * <* + te 

abounded therein. (TA.)_a.w.) i^oj+3I Jxjk 

J The disease rendered him lean ; emaciated him : 

(S, K.:) or ditninislted his flesh. (TA.) __ Luis 

iiiljl l^3, (S, ^,) inf. n. Lu*, (K,) I He (God, 

K, or a man, S) diminished, or lessened, the price 

of the commodity, or article of merchandise; (8, 

K;) he lowered, or abated, it; (TA;) as also 

♦ aIsuAI, said of a man: (A’Oheyd, S, M:) or 

Jullk t he diminished somewhat from the 

price; and sometimes t aLuaI is used in this 

sense. (Msb.)_JjjOI jguA f JTe adjusted or 

arranged, made even, or made easy, the counter¬ 

poising portion of the load upon the camel. 

(TA.)_Jala He beat, or struck, such a 

one. (5-) 

4: see aLua, in five places. 

5: 1 > see Ja-A, 

7: J 

first sentence. 

2huA A low, or depressed, piece of land or 
• ' * ' 

ground; (Mgh, ^ ;) conir. of ojuu*. (Mgh.) 

m 9+ 
ley.a A declivity, or decimal place: a place 

of descent, or by which one descends; (S, Msb, 

K;) a place which brings one down from a higher 

to a lower place. (Az, TA.) 

Lg.A J Lean, or emaciated, by reason of disease; 
. « j • - 

as also ' lay^yc-. (K.:) both are applied to a 

camel, signifying whose fatness has become di¬ 

minished; as also tJaylA: (TA:) and the first, 

to a she-camel, signifying lean, and lank in the 

belly; (AO, S;) or to a wild bull, to which a 

she-camel is likened in respect of her swiftness, 

and her briskness, liveliness, or sprightliness: 

(IB:) and * the second signifies rendered lean, 

or emaciated, by disease, so that his flesh quivers. 

(TA.) 

LyU [act part. n. of 1, both intrans. and trans.] 

The r&jiz says, 

ULli 

« * M 9*9*' 
• Aliy • 

[ Nothing surprised me but the wolf sending down 

upon the tents his flock of sheep, or goats, fifty or 
•**•*’„ * 

more in number] : lie means oJ»y : so says 
« • 0 » 

ISd : or he may mean Al»y Ux>lA [descend¬ 

ing upon his flock, &c..]; making UayU trans. by 

ellipsis: (TA :) in this verse, is the name 
, • # 

of a wolf. (TAy in art ^ ,m..)_See also ia^A. 

I Ja-y-. [7 Vie place of descent of revelation;] 

a name of M Utah. (Msb, TA.) 

• is. 
I A. man whose state, or condition has 

become unsound. (TA.)_See also lat.a, in two 

places. 

[&c. 

See Supplement.] 

1. aor. -, inf. n. c-g^k, He (a jSJ, or 

young camel,) uttered a sound resembling a squeez¬ 

ing of the voice [Cjy-aii j-aaiI a*±>) : you sav, 
i - 

of a j£j, observes Az, inf. n. as above. 
- | M . - * 

then, J&i, inf. n. ; then jj^, inf. n. 
f e e »• / fi / m S - 

^jjdk. (L.)_5>yJI C-A, aor. - , inf. n. C-Jk, He 
• i*' 

uttered the letter hernzeh. (L.) [See O^*.] 

.
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هبط

places.

'Abbád.)

2 : see 1.

TA.)

one. (Ķ.)

5:

to a lower place. (Az, TA.)

she-camel is likened in respect of her swiftness,
and her briskness, liveliness, or sprightliness :

(TA.)

I He lowered him, or degraded him, from his

See Supplement. ]
: The disease rendered him lean; emaciated him :

put our trust in Thee for preservation that we Ķ ;) a place which brings one down from a higher

or emaciated, by disease, so that his flesh quivers.

The rájiz says,
adjusted or arranged, made even, or made easy,

(namely water, &c., Msb,) to descend ; (S, Myb.

goodness or beneficence, to go away, after he had

Ķ, or a man, $) diminished, or lessened, the price
of the commodity, ar article of merchandise; ($,

or the former, it became collected, or at collected

force ; or collected itself into an army, or a mini-

earns, or seeks sustenance : ($:) or who does so

down, or went down a declivity; and it sloped

the same as this last; or the became lowered, or

see Lu, first sentence.

abasement and diminution. (TA.) Whence the

camel, signifying whose fatness has become di-

to a she-camel, signifying lean, and lank in the

(Ş:) mentioned [and explained] before, in art.

inay be regarded as the inf. n. of the trans. v. to

I The price of the commodity, or article of mer-
chandise, became diminished, or lessened, ($, Mab,

هت - هبش

men became collected as an army, or a military

tary force. (TA.)

8 : see 1, in two places : . and see 5.

lected, of men, and of property: (S, TA:) a

in art. . : ) and what one gains or earns, and

much : (Lth, Ķ, TA ;) and who exercises art,

TA.)

but the latter is of rare occurrence, (Mab,) inf. n.

of that whereof the aor. is 2; (TA ;) or of the

people, or company of men, became in a state of

of descent, or by which one descends; (S, Msb,

belly; (AO, $;) or to a wild bull, to which a

(IB:) and the second signifies rendered lenn,

them to go down to the cities, or great towns].

§;) i.e., God did so; (Fr;) or a man: (§:) it
(time, or fortune,) caused his wealth, and his

Ķ;) he lowered, or abated, it; (TA;) as also

we ask of Thee a good state, or condition, and we

honourable station. (TA.) [See also 7, men-

t The counterpoising portion of the load became

craft, cunning, or skill, in the management of

1. L., (Ş, Mab, Ķ,) aor. : and , (Msh, Ķ,)

and Msh,) [as though it were trans., for

entered such a town or country. (K.) And

or becoming, low, abject, mean, or vile: (TA :)

became low, abject, mean, or vile. (TA.) And

and lowly, or submissive, from fear. (TA.)

may not become brought down from our state]:

as also "by .: (K:) both are applied to a

my sheep, or goats, suffered loss, or diminution :

upon the tents his floch of sheep, or goats, fifty or

said of a man : (A'Oheyd, S, M :) or , أهبطهُ ؟

a name of Mehkah. (Msb, TA.)

:It became collected ; or it collected itself ,اهتبش ٢

kis affairs, for his family, or household. (Lth,

HIe, or ir, (said of water &c., Mah,) descended :

and : the suffering loss, or diminution. (K, TA.) |arranged, made even, or made easy, the counter-

aor. 2, (Ķ,) inf. n. bah, ($,) He made him, or it,

caused him to enter such a town or country. (K.)

young camel, ) uttered a sound resembling a squeez-

and in the same cense Ler is said of flesh, and of

Ķ, TA,) below its former full rate; (Msb;) be-

[ Nothing surprised me but the wolf sending down

ing upon his flock, &c .. ]; making Uals trans. by

� ;) [he sent, or cast, him, or it, down;] as also

become unsound. (TA.) _See also lash, in two

t The falling into evil: (Ķ, TA :) and t the being,

4:see ◌ُهَبَطَه, in five places.

b," I A man whose state, or condition has

[BOOK I.

(Ş, Msb, Ķ :) and "IS he descended, or ment

forth from it. (Bd, ubi supra.) It is said in

[See Kur, ii. 69.] And ◌ُهَبَطَ القَوْم, aor. = , 1The

playi [The year of dearth, or drought, caused

alight upon a place : see an ex. voce ¿j.] -

,K,) 1 He (God) ,ْهَبْط .K,) inf. n,ِ؟) , ثَمَنَ السَّلْعَة

company, or body, of men, not of one tribe : (TA,

latter only, that of the former being lash; (Mah ;)

down ; syn. ◌َإنّحْدَر : (TA ;) and انهبط signities

(TA.) - هَبَطَ فُلانًا He beat, or struck, such a
tioned above.] And ◌ْهَبَطَ قُلاَن :Such a one

minished; as also it : (TA :) and the first,

state, or condition ; (Fr :) as also " alaanl; (Fr.

ing of the voice (شبه العصر للصوت) :you say,

see 1, in three places. . Also, and : 5. تهيّش

ground; (Mgh, K;) contr. of ilis. (Mgh.)

.c& ,هبع]

more in number] : he means ◌ُ80 : مهبطًا قَوْطَه sRy'S

Left Lean, or emaciated, by reason of disease ;

Je One who collects; and who gains, or

degraded; syn. Le !!; (K;) being quasi-pars.

the valley. (Bd, Mob.) And , how He came

a" A low, or depressed, piece of land or

(S, Ķ:) or diminished his flesh. (TA.) __ L

person or place,] is like ◌َنَجَشَ الصَّيْد .(Ibn-

the Kur, ii. 58, أهْبِطُوا مِصْرًا Descend ye into

You say, هَبَطَ مِنْ مَنْزِلَته ( He fell from his pousing portion of the load upon the camel.

i" A derlivity, or declinal place: a place

My camels, and + ,ُهُنُوط .aor. - , inf. n ,وَغَنَمِى

il [act. part. n. of 1, bothi intrans. and trans. ]

upon the camel. (TA.) = ◌ُوهَبَطُه (S, Meb, K,}

price; and sometimes " ◌ُأهبطه is used in this
of a بكر , observes Az, يمت, inf. n. as above ;

.[;The place of descent of revelation] مَهْبِطُ الوَحْي

t he diminished somewhat from the ِهَبَطَ مِنَ الثَّمَن

ISd : or he may mean ◌ِهَابِطًا عَلَى قَوْطِه [descend-

The company of ُتهيّش القَوْم K.) And). إجتمع

[And ◌ٍهَبْطَ بِهِ عَلَى مَكَان He, or it, made him to

-K;) i.e., What is col ,؟) ; حُبَاشَةٌ.٩.i ًهُبَاشَة

collects, of property : pl. هُبَاشَات. (TA.)

;, ($, K,) of that whereof the aor. is ;, and

(A, in art. حدر.) And ◌ّهَبَطَ الوَادِى, (Bd, ii. 58,

a place to a place. (Mab.) __ La also signifies

هَبْطًا ,q. v. (TA.) [But in this instance ,غبط

ellipsis : (TA :) ¿Li, in this verse, is the name
(A, in art. حسر.) And هَبَطَهُ بَلْدَ كَذَا He, or it,

aboundled therein. (TA.) - ُهَبْطَ المَرَضُ لَحْمَه

sense. (Meb.) - ◌َهَبَطَ العِدْل + He adjusted or
uttered the letter hemzeh. (L.) [See &, .. ]_

(Bd, TA.) You say also هَبَطَ بَدَدَ كَذَا He

,He became mean, or abject ! ِهَبَطَ مِنَ الخَشْيَة

.[We descended a dificult declicity] ٍحَدُورٍ صَعْبَة

Mab) We descended into) ,هُبُوط .inf. n [, الوَّادِى

be mentioned below.] You say also, هَبْلَتْ إِيلِى

of وأُهْبَطَهُ ؟ ($, TA,) and it may be also of ُوهَبَطَه

came lowered, or abated. (TA.) And ُهَبْطَ العِدْل

then, ◌ُّيُكش ، inf. n. ◌ْكَشِيش ; then ◌ُيَهْدِر, inf. n.

itself, from several places: syns. 43 and

Migr: (Bd:) accord. to one reading, أُمْبُطُوا.

trad., (TA,) أَللَّهُمَّ غَبْطًا لاَ هَبْطًا ،(؟,TA,) i.e.َنَسْأَلُك

or ,2 بَكْر) He ,ْهَتِيت .nor. = , inf. n ,1. ّهَث

as is said in the M. (TA.) You say, هَبَطْنَا فِى

,1O God] الغِبْطَةَ وُنَعُوذُ بِكَ مِنْ أَنْ نَهْبِطَ عَنْ حَالِنَا

fat, and of fatness. (TA.) And ِهَبْطَ ثَمَنُ السَّلْعَة

عَلَى الْبُيُوتِ قَوْطَهُ العُلاَبِطَا

A," Collected; and gained or earned. (S,"

I removed him from ٍهَبَلْتُ مِنْ مَوْضِعٍ إِلَى مَوْضِع

مَا رَأَعِى إِلاَّ جَنَاحٌ هَابِطًا

أَهْبَطَتُهُمُ السَّنَةُ إِلَى ,You say (.b). اهبطهُ؟

of a wolf. (TA, in art جنح.) - See also هبيط.

He ,ّهَت .nor. 2 ,inf. n ,هَتَّ الَهُمْزَةَ ــ (L). ٌحَدِير
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s , 
wJk, aor. i , inf. n. c-a, He uttered, recited, or 

repeated, a speech or the like, with uninterrupted 

fluency; syn. (Sf L, K) and (L.) — 

[Hence] \ijt c-at, aor. i, inf. n. OJt, She spun 

her thread one part immediately after another : 

(TA :) she spun her thread continuously : (Az :) 

signifies a woman’s spinning thread con- 

tinously. (K.) sa C-a, aor. t, inf. n. C4 ; and 

♦ inf. n. ; He broke a thing, (K,) 

so that it became reduced to small fragments, or 

particles: (TA :) he stamped upon a thing ve¬ 

hemently, so that he broke it. (TA.) — *U-a, 

aor. -, inf. n. JLa, He rent clothes. (I A?r, K.) 

__ Also, t He rent the reputation of another. 

(IA*r, K.) sa OJk, aor. i, inf. n. oi, He 

removed the leaves of a tree [by rubbing or scrap¬ 

ing the branches] ; syn. ; (K [in the CK, 

cJk, is put for w*.;]) i. e. he took them. (TA.) 

a JLa, aor. -, inf. n. w-a, He poured out, or 

forth, [water, icc.] (K.) — ij'jJI 

poured out, or forth, [the contents of] the 

(TA.)_14L OJt He poured out, or forth, one 

part or portion of a thing immediately after 

another. (TA.) — jJn.)I The 

cloud pours forth the rain continuously. (TA.) 

m oi, aor. -, inf. n. OJk, he lowered (!»»-) a 

person with respect to rank, or dignity, in [the 

manner of ] paying honour [to Aim]. (I Aar, K.) 

[Comp. C~a.] 

„ I# - # 
B. Q. 1. wv* He urged a camel («ff-j) °» 

» + a * 

the occasion of drinking, by the cry w-a w*. 

(AHeyth, (C.) See OJk, below-C-»Ua,in^- n- 

j as also 4^3 ; He twisted, or distorted, his 

tongue in speaking. (Az.) — Also C-,.*; (and 

t ojk, TA, [aor. ; ?] ;) He was quick, or rapid, 

in his speech. (£.) — See w-a. 

sLi, (TA,) or oJk c-i, (K,) A cry by which 

a camel is urged( jyji) on the occasion of drink. 

ing. (K.) — ^ yj* ^3 'k 

04 4] JA>; or, as some say, *-> <—y-yJ >4; 

[ITAen tAou Aarf wade the camel to stand over 

the hollow in the rock in which the rain-water 
» + 

has collected, say not to him OJk]. A proverb ; 

meaning, accord, to AHeyth, when thou hast 

shewn a man his right course of conduct, do not 

urge him. (TA.)—w-a The sound 

of the falling of the camels feet [upon the 

ground]. (L.) Uj Ua [He left 

them routed, or broken asunder, and cut off;'] 

he broke them asunder; or he cut them in 

pieces. (L.) 

C-.:t A sound. Occurring in a trad, as sig¬ 

nifying a sound made by wine poured out upon 

ments, or particles: stamped upon vehemently, so 

as to be broken. (TA.) 

S - • a* 
OUa: sec 

and t oUt, A man quick and 

voluble in speech; (S, K;) incorrectly, and 

vainly, or frivolously, loquacious; a great babbler. 

(TA.) 

< ji. 
see 

- ■( 
t-^4 ■~‘y~ra 

jiljl [Hetnzeh is a sound uttered (after 

a suppression of the breath) in the most remote 

part of the throat]. (Kh, L.) Sh applied the 

term oJuJI to the letter «, because of its weak- 
' , , 9 + 0$ 

ness and lowness. (L.) — 43t.,.31 £/«■>I 

Quicker than the quick-speaking woman. (IAar.) 

1. lia, aor.^, (K,) inf. n. !wJt, (TA,) He 

beat a person (K) with a staff or stick. (TA.) 

_ aor. £, He was bent, or crooked. (K.) 

6. VV It (a garment) became ragged, and 

worn out. (S, K.) 

the ground. (L.) and t 

thing broken so as to be reduced to small frag¬ 

and ♦ Sc-a, (ISk, 
S 

K,) and (Lh, K.) and ♦ j±, (Lh,) 

and t 'Loot, and ♦ ^jLJt (same measure as 

LJij, as in the TA), or * lUa, (as in the C£ 

and a MS. copy) and 7 »liJk, (K,) and “ «Ua, 

(AHeyth, K,) A portion of the night elapsed 

(K, &c.) — 1^4 •$} ^ ^ T,iere 

remained not, of their sheep, or goats, sove 

a part, less than the part that had gone 

away. (TA.) 

*OJk: see *OJk. 

ui and t lyji A rent. (K.) — A swelling : 

syn. yj, (TA.) 

(H' 
«L3Jt : 

Ala: 

\J± : 

S - 

see k. 

7- lyJk: see ua. 

y see 

J 
(f*‘l Humpbacked. (K.) 

1. tfia, aor. -, (K, TA,) like (TA [in 

the CK, - , but this is evidently a mistake,]) It 

(old age, K, TA, and disease and grief, TA), 

made him to be such as is called fiys; [i.e., 

made him to lose his reason, or intellect: or to be 

addicted to, or fond of, speaking of a thing : 

which latter signification seems to be particu¬ 

larly indicated in the lexicon from which this 

is taken ;but the former seems the more appro¬ 

priate.] (K.) 

4 #4 *4 

3. cjjU, [inf. n. SjjandjUA,] He encoun- 

tered him with mutual reviling, saying what was 

false: (K,* TA:) so says iAmb, on the 

authority of AZ; hut, says Th, accord, to others, 
9 * * + 9 

signifies the saying [lAat] whereof one 

part contradicts, or annuls, another; and hence 

one says, jUy)l [leave the saying that whereof 

one part contradicts another]. (TA.) 

4. ^al He became disordered in his intellect: 

(A, TA :) or he became so by reason of old age : 

(8:) or he lost his reason from old age, (AZ, 

A’Obeyd, K,) as also t(AZ, TA,) or 

from disease, or grief; as also ^al. (K.) See 

also 10, in two places. 

5. jiyj He was, or became, stupid, and 

ignorant. (K: but only the inf. n. is there 

mentioned.) 

6. Ijjlyj They accused each other falsely. (S, 

A, Mgh, Msb, K.) __ And hence, opiyJ 

oU-JI, (Msb,) and (A, Mgh,) The 

testimonies, or evidences, became null; (Mgh, 

Msb :) or belied one another. (A.) 

10. : see 4._ He was, or became, 

much given to false, or vain, sayings, or actions. 
r ml 

(TA [hut this seems rather to be : see its 

part, ii., below.]) _ t He followed his own 

natural desire, not caring what he did. (Mpb 

[but this also seems to be in the pass, form.]) _ 

]r*:*.i j He became addicted to, or fond of, 

such a thing, (K, TA,) not talking of any other 

thing, (TA,) nor caring what was done to him, 

(K, TA,) nor how he was reviled: (K:) he 

became addicted to, or fond of, such a thing, not 

talking of, nor doing, any other thing: and he 

became fascinated by such a thing, and lost his 

reason on account of it, and his strong deter¬ 

mination became turned towards it, so that he 

talked much and vainly respecting it. (TA.) — 

, [orJpL\,] and [or^*al,] 

I He [became attached, or devoted, to such a 

woman so that he] cared not what was said of 

him on her account, nor how he was reviled: 
.. .1 

(A, TA:) and "jJlkl also signifies the became 

addicted or given to, or fond of, speaking of a 

thing. (K.) 

*~1 The loss of reason from old age or disease 

or grief. (K.) 

fJs An error in speech. (§, A, Mgh, Msb, 

K,) You say, JyM Of fyi ^ uttered 

.

:
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هتر

made him to lose his reason, or intellect : or to be

priate.] (Ķ.)

mentioned.)

removed the leaves of a tree [by rubbing or scrap-

thing, (TA,) nor caring what was done to him,

the hollow in the rock in which the rain-water

is taken ; but the former seems the more appro-

tered him with mutual reviling, saying what was

authority of AZ ; hut, says Th, accord. to others,

part contradicts, or annuls, another : and hence

much given to false, or vain, sayings, or actions.

became addicted to, or fond of, such a thing, not

mination became turned towards it, so that he

so that it became reduced to small fragments, or

[Comp. هبت.]

he broke them asunder : or he cut them in

worn out. (S, K.)

remained not, of their sheep, or goats, sove

away. (TA.)

addicted to, or fond of, speaking of a thing :
which latter signification seems to be particu-
larly indicated in the lexicon from which this

one part contradicts another]. (TA.)

(§:) or he lost his reason from old age, (AZ,

also 10, in two places.

ignorant. (Ķ: but only the inf. n. is there

A, Mgh, Mab, K.) __ And hence, 9,343

such a thing, (K, TA,) not talking of any other

reason on account of it, and his strong deter-

woman so that he] cared not what was said of
him on her account, nor how he was reviled :

addicted or given to, or fond of, speaking of a
thing. (K.)

or grief. (K.)

thing broken so as to be reduced to small frag-

as to be broken. (TA.)

هتأ

false : (Ķ,* TA :) so says IAmb, on the

(A, TA :) or he became so by reason of old age :

A'Obeyd, Ķ,) as also , (AZ, TA,) or

5. 5 He was, or became, stupid, and

testimonies, or evidences, became null : (Mgh,

part. z., below.]) __ t He followed his own

talking of, nor doing, any other thing: and he

her thread one part immediately after another :

shewn a man his right course of conduct, do not

them routed, or broken asunder, and cut off;]

nifying a sound made by wine poured out upon

Meb :) or belied one another. (A.)

natural desire, not caring what he did. (Msb
[but this also seems to be in the pass. form. ]) __

became fascinated by such a thing, and lost his

I He [became attached, or devoted, to such a

the CK, -, but this is evidently a mistake,]) It

6. 1,545 They accused each other falsely. (S,

talked much and vainly respecting it. (TA.) __

Book I.]

w js, inf. n. 5%; He broke a thing, (K,)

particles : (TA :) he stamped upon a thing ve-

Ex, is put for ;]) i. e. he took them. (TA.)

meaning, accord. to AHeyth, when thou hast

pieces. (L)

voluble in speech ; (S, Ķ;) incorrectly, and

(TA.)

a suppression of the breath) in the most remote

5. Us It (a garment) became ragged, and

a part, less than the part that had gone

see iii.

from disease, or grief ; as also l. (Ķ.) See

10. : see 4 __ He was, or became,

(TA [hut this seems rather to be: see its

(A, TA:) and jal also signifies the became

An error in speech. (Ş, A, Mgh, Msb,

repeated, a speech or the like, with uninterrupted

&5; as also 25; He twisted, or distorted, his

+&, TA, [aor. ; ? ] ;) He was quich, or rapid,

Quicker than the quick-speaking woman. (IAar.)

(old age, Ķ, TA, and disease and grief, TA),

one says, ◌َدع البِتَّار [leave the saying that whereof

" The loss of reason from old age or disease

& signifies a woman's spinning thread con-

tongue in speaking. (Az.) ___ Also ; (and

aldi signifies the saying [that] whereof one

(TA :) she spun her thread continuously : (Az :)

- Also, t He rent the reputation of another.

of the falling of the camel's feet [upon the

term Derall to the letter o, because of its weak-"

beat a person (K) with a staff or stick. (TA.)

(Ķ, TA,) nor how he was reviled: (Ķ :) he

vainly, or frivolously, loquacious ; a great babbler.

poured out, or forth, [the contents of ] the oljo.

manner of ] paying honour [to him]. (IAar, Ķ.)

has collected, say not to him .]. A proverb ;

ments, or particles : stamped upon vehemently, so made him to be such as is called ; [i.e.,

part of the throat]. (Kh, L.) Sh applied the

-He encoun [,ِهِتَّار and ٌمُهَاتَرَة .inf. n] , 3. هاتره

hemently, so that he broke it. (TA.) _ Eh,
aor. 2, inf. n. E., He rent clothes. (IAar, K.)

part or portion of a thing immediately after

cloud pours forth the rain continuously. (TA.)

a camel is urged ( -) on the occasion of drink.

(AHeyth, K,) A portion of the night elapsed

A, Mgh,) The) , ُالشَّهَاوَات Mgb,) and) , ُالبَيْنَات

[When thou hast made the camel to stand over

person with respect to rank, or dignity, in [the

4. jul He became disordered in his intellect :

- &, aor. ¿ , He was bent, or crooked. (Ķ.)

and a MS. copy) and fugt, (Ķ,) and it,

El Humpbacked. (K.)

fluency ; syn. سرد (S, L, K) and ◌َتَابَع . (L) -
[Hence] Qje &#f, aor. 4, inf. n. Eh, She spun

(TA.) _ Es & He poured out, or forth, one

R. Q. 1. هَتْهَت He urged a camel (ُزَجَرَه) on

. A sound. Occurring in a trad. as sig-

the ground. (L.) = 2 and 1 3,2% A

ness and lowness. (L) - ِأُسْرَعُ مِنَ المُهَتَِّتَّة

: مِناً
: قَتِئْ:

: هِيتّاً

ES, (TA,) or Eh Eh, (K,) A cry by which

1. ta, sor. , (Ķ,) inf. n. : 26, (TA,) He

,He became addicted to, or fond of [ أُسْتُهْتِرَ بِكَذَا

Hemzeh is a sound uttered (after] ِأَقْصَى الحَلْق

, aor. 2, inf. n. , He poured out, or

and *: هِنَّا, and هيتى (same measure as
EK, Bor. ", inf. n. H, he lomered (har-) a

(AHeyth, Ķ.) See Si, below. _. Si, inf. n.

urge him. (TA.) - ◌ِهَتُّ قَوَائِمِ البَعِير The sound

ground]. (L.) = & & Me; [He left

(K, &c.) - ! ◌ْمَا بَقِىَ مِنْ غَنَّمِهِمْ إِلَّ هِت There

syn. 35, (TA.)

: هَتِىُّ

: مِيتِئْ

TA [in) ,ُيَضْرِب aor. = , (K, TA,) like ,1. هَتَّرَه

Cs, aor. 2, inf. n. 26, He uttered, recited, or

[وأُهْتِرَ ٥٣] ,أَهْتَرَ بِها and [,أَسْتُهْتِّرِ or] , إِسْتَهْتَرَ بِفُلاَنَةَ

the occasion of drinking, by the cry & &h.

.هَتْ! see: مِنْ

ing the branches]; syn. ; (K [in the CK,

forth, [water, &c. ] (K.) _ Bijal & He

; فَلاَ تُهْتَّهِتْ بِهِ ,or, as some say ; تَقُلْ لَهُ هَتْ

K.) You say, جَّ بِيشْرٍ مِنَ القُول He uttered

in his speech. (K.) __ Sce .

Les: sec Live.

: مِنْيَاً

another. (TA.) - ◌َالسَّحَابَةُ تَحُتُّ المَطَر The

ing. (K.) - َإِذَا وَقَّقْتَ الْبَعِيرَ عَلَى الرَّدْهَةِ فَلا

الهَمْزَةُ صَوْتْ مَهْتُوتْ فِى -. هَتِيتْ see: مَهْتُونْ

,ISk) ,هِتْهُ ؟ and ,ْمَضَى مِنَ اللَّيْلِ هَت:

En j'y, and Bis, A man quick and

tinously. (K.) = Čá, Bor. 2, inf. n. 25; and

Ex and * :; " A rent. (K.) _ A smelling :

(IAar, K.) = E, aor. 4, inf. n. , He

Hj, as in the TA), or , (as in the CK

K,) and " :ْحتّى ، (Ld, K,) and "ّحَتِى، (Lib,)
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un error of speech. (A.) And t^3U A 

great error of speech. (S, K.#) _ A falsehood; 

a lie. (K.) You say, fib A false saying. 

(TA.) 

% * *• 

jJU: gee fib. 

* ** 

Testimonies, or evidences, that belie one 

another: aa though pi. of ; (K:) or any 

evidences, or testimonies, that are not legal proofs. 

(Mgh [but in my copy of that work written 

0 .0 » 

jrv* Disordered in his intellect, (S,) or having 

lost his reason, (AZ, A’Oheyd, K.,)from old age, 

(AZ, A’Obeyd, S, K,) or from disease, or 

grief: (K:) if from it ia anomalous, (K, 

TA,) like ^■n»i «, &c. (TA.) _ t Addicted or 

given to, or fond of, speaking of a thing. (K.) 

See also 

Erring in his speech. (TA.) 

Much given to false, or vain, sayings, 

or u tions: ((£ :) or one who says what is false, 

or erroneous: or one who cares not what is said 

of him, nor how he is reviled: or + attached, or 

devoted, to the world. (IAth, TA.) 

— jZyZ—i { Addicted to, or fond of, a 

thing, (1£, TA,) or fascinated by it, (A,) not 

talking of any other thing, (TA,) nor caring 

trhat is done to him., (A, K, TA,) nor Itow he is 

reviled, (K,) having lost his reason; (A;) as 

also^I^#. (A.) You say, 

J Such a one is addicted to, or fond of, drink, not 

curing what is said of him. (S.) 

[ylU, &c. 

See Supplement.) 

f* ~ 

fresh green pasture until it was destroyed, 

U3**- [So in the L: app. ^S^.].) 

3 - ..... 
*“** and » *l^b and ♦ A confusion of 

sounds, noises, or voices, in war : or a raising of 

a loud cry, or clamour, or confused noise. (M.) 

[App. inf. n., of which the verbs are «£.a and 

^i.) 

S*4 aud " A word, imitative of some¬ 

what of the speech of him who has the vitioux 

hind of pronunciation termed 3l£}. (TA.) See 

1. aor. ', inf. n. wJk, lie mixed a thing, 
A * 

one part icith another. (M.) — >1^, [aor. - ,] 

inf. n. »i-A, He lied. (I A$r, K.) 

R Q. 1. w‘nf- n- *«i\ He mixed, or 

confounded; like (TA.) ty.! He 

confounded his affair. (TA.) — inf. n. 

idyih. It was mixed, or c nfounded. (S, K.)_ 

(inf- n. ¥>) He (a magistrate, S) 

acted unjustly, injuriously, or tyrannically. (S, 

K.) — ^Ul He (a magistrate) acted 

unjustly, injuriously, or tyrannically, towards the 

fwople. (TA.) EXX ^£b, *nf- n. It sent 

forth quickly: (K:) [ex.] UjJafo «uuJj| 
* * 

The cloud sent forth quickly its rain and 

its snow. (S.) exx inf. n. £££ (and 

TA) He trod, or trampled, vehemently. 

<K.) — It (a pasturing herd or flock) trod the 

Quick (KL) rain. (TA.) _.£>££ 

Confused; confounded: (K:) an epithet applied 

to a man. (TA.) — See Xb_And see 

and 3I^a. — A town, or district, 

abounding with dust. (K.) 

• /j 2 ~ 
: 6ee wj*. 

* 3" . « 
and * A liar. (K.)_Also, the 

latter, A man who tells unmixed lies. (TA.) 

ijr*, &c. 

See Supplement] 

e 
* A 3s „ 

1. ,UI 
3 . 

jwi w-»~A, aor. -, .inf. n. ^..^a and ^b ; 

(L;) The fire burned fiercely, or intensely; or 

flamed, or blazed, or burned without smoke, 

jfiercely, or intensely: or, made a noise, or sound: 

JUI being the same as 1^ ».*■.*, (S, L, K,) 

like as Jtps is the same as Jjljl; (S, L:) or, 

burned, and caused a sound, or noise, to be heard 

by its burning. (L.) = See art. last para. 

2. jUJI He made the fire to burn fiercely, 

or intensely; or to flame, or blaze, or burn 

without smoke, fiercely, or intensely .- or, to make 

a noise, or sound, or to burn so as to cause a sound, 

or noise, to be heard by its burning. (L.)_ 

He (a camel) had his eyes sunk in his 

head by reason of hunger or thirst or fatigue; 

not by their natural formation. (Lth, A?.)_ 
• »•* 0 * A * 

[bo in three copies of the S, and 

in the L ; not c«Jk, as Golius seems to have 

found it written in a copy of the S ;] His eye 

became sunk in its socket. (As, S.) In the 

saying of the daughter of El-Khuss, when she 

was asked how she knew a she-camel to be 
* * 0 c 

pregnant, 

[ I see the eye to have become sunk, and the hump 

to have shaken, or moved to and fro, and she 

walks, and straddles in doing io], jJb may be 
0 A ^ 

[an act part, n.] formed from although 

this, form of the verb be not used j and 

she makes ijeall masc., meaning thereby 

or wijhJI; for properly she should have said 

2*.U: or ^.U is used [instead of 

imitation of ^lj [and ^Uj]. (L.) 

3. ^ He (a camel) made his 

braying to reciprocate. (L.) 

a , 
4: see ^c, last paragraph. 

8. He persevered (^aUa) in it, (K,) 

i.e., in his judgment, not listening to the counsel 

of anyone. (TA.) 

10. ^y.wl He followed his own judgment, 

(K,) whether erring or taking a right course, 

without consulting any one. (TA.) 

R. Q. 1. >, (S, KLf) and ^Jjl, 

(L,) Ho cried out to the lion or other beast of 

prey, (S, K,) and chid him, in order that he 

might refrain, forbear, or abstain. (S.) [See 

* He chid the camel, saying 

to him ; (K; [in the Cl£ see a,’t- 

or (accord, to the TA;) [but it 

occurs in a verse written and in like 

manner <uUb, the shx camel. (L.)_ 

ViJ*, said of a stallion-camel, (S,) He made a 

vehement noise in Ins braying. (L.) 

- j # 
and (S, K,) like as one says and 

£t, (S,) or as related by Lh, (L,) and 

(K,) or and and uLk \.Lb, 

(Az,) Cries by which one chides a dog, (S, K,) 

and a lion, and a wolf, Sfc., to quiet him : (Az:) 

and sometimes one says hL* uLk, (ISd,) and, if 

he please, U^a, once, (Az,) to chide camels: (ISd, 

Az :) and b, or ^b at the end of a verse, is a 

cry by which a she-camel is chidden. (L.) For 
0*0* 0*0* 

?■*> one also Says a*. by transposition 

!(M 

». * < ,.,, 
(^>) an^ *i (S,) but the latter is 

only used by poetic licence, (K,) A cry by which 

sheep or goats (ami a dog, Az,) are chidden, or 

checked, or urged, (S, K.) 

0**0. 

A word imitative of the cry of a man 

when he cries out to a lion. (Lth.) [See J 

« - * 

^1“-* One in w/wm is no good. (L, art. 

.*L».1» », (As, S, K,) as also jLilJLi, (Ah, 

S.) in the dual number, like and 

(1A,) supposing [it to he addressed to] two 

[persons], (As, S, K.) or Q 

i.e., Refrain thou! or forbear thou! or abstain 

thou! (TA;) said to people when one desires 

their refraining, or forbearing, or abstaining, 

from a thing: (As, S, £:) and to a lion, and a 

wolf, &c., to quiet him. (Lh.) 

.مستر

حث

to a man.

See Supplement. ]

ـتر

or erroneous : or one who cares not what is said

.c& ,هتش]

.c& ,هثم]

[BOOK I.

or actions : (K :) or one who says what is false,

or intensely ; or to flame, or blaze, or burn

became sunk in its socket. (Aş, S.) In the
saying of the daughter of El-Khuss, when slie

was asked how she knew a she-camel to be
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great error of speech. ($, Ķ.") __ A falsehood;

ـر

given to, or fond of, speaking of a thing. (K.)

of him, nor how he is reviled : or tattached, or

thing, (K, TA,) or fascinated by it, (A,) not
talking of any other thing, (TA,) nor caring

what is done to him, (A, Ķ, TA,) nor how he is
reviled, (Ķ,) having lost his reason; (A;) as

* Such a one is addicted to, or fond of, drink, not

a noise, or sound, or to burn so as to cause a sound,
or noise, to be heard by its burning. (L.) __

in the L; not EK, as Golius seems to liave
found it written in a copy of tlic $ ;] His eye

without consulting any one. (TA.)

prey, (S, K,) and chid him, in order that he

(Mgh [but in my copy of that work written

lost his reason, (AZ, A'Oheyd, K,) from old age,

Sce also ;

caring what is said of him. (S.)

See Supplement. ]

without smoke, fiercely, or intensely : or, to make

head by reason of hunger or thirst or fatigue ;

to have shaken, or moved to and fro, and she

she makes العين masc., meaning thereby العضو

of any one. (TA.)

checked, or urged, ($, Ķ.)

unjustly, injuriously, or tyrannically, towards the

walks, and straddles in doing so], al may be

i.e., in his judgment, not listening to the counsel

(TA.)

another : as though pl. of 5: (K :) or any

([.تهاتُر

(AZ, A'Obeyd, $, Ķ,) or from disease, or
grief : (Ķ:) if from i, it is anomalous, (K,
TA,) like Jana, &c. (TA.) - + Addicted or

confounded hix affair. (TA.) __ 345, inf. n.

[.هَنْهَثَ

abounding with dust. (Ķ.)

هج

He (a camel) had his eyes sunk in his

this. form of the verb be not used; and

might refrain, forbear, or abstain. (S.) [See

(L.)

acted unjustly, injuriously, or tyrannically. (S,

what of the speech of him who has the vitious

(L;) The fire burned fiercely, or intensely ; or
flumed, or blazed, or burned without smohe,

fiercely, or intensely : or, made a noise, or sound :

in three copies of the $, and 80] ُهَجَّجَتْ عَيْنُه

[an act. part. n.] formed from Sos, although

(K,) whether erring or taking a right course,

vehement noise in his braying. (L.)

i.e., Refrain thou! or forbear thou! or abstain

wolf, &c., to quiet him. (L.)

Much given to false, or vain, sayings,

Sy, TA) He trod, or trampled, vehemently.

not by their natural formation. (Lth, Aş.) ___

only used by poetic licence, (K,) A cry by which

Erring in his speech. ('TA.)

devoted, ( siris, ) to the world. (IAth, TA.)

[App. inf. n., of which the verbs are Ch and

sheep or goats (and a dog, Az,) are chidden, or

evidences, or testimonies, that are not legal proofs.

[ I see the eye to have become sunh, and the hump

burned, and caused a sound, or noise, to be heard

inf. n. E., He licd. (IAar, K.)

cry by which a she-camel is chidden. (L.) For

thou! (TA;) said to people when one desires

from a thing : {As, S, Ķ:) and to a lion, and a

people. (TA.) = 345, inf. n. 2%, It sent

(Ķ.) - It (a pasturing herd or flock) trod the

kind of pronunciation termed ans. (TA.) See

(TA.)_See ◌ْهَت - And sce

latter, A man who tells unmixed lies. (TA.)

braying to reciprocate. (L.)

(L,) He cried out to the lion or other beast of

as related by Lh, (L,) and ,هجى S) or) بخ

(TA,) supposing [it to he addressed to] two

he please, basé, once, (Az,) to chide camels : (ISd,

sounds, noises, or voices, in war : or a raising of

Disordered in his intellect, ($,) or having

Confused; confounded : (K :) an epithet applied

a loud cry, or clamour, or confused noise. (M.)

their refraining, or forbearing, or abstaining,

EL Testimonies, or evidences, that belie one

1. Eh, aor. 4, inf. n. &h, He mixed a thing,

[persons], (Ae, S, K,) or وهجاجيك ههنَا وَهُهنا

a lie. (Ķ.) You say, j 3,5 A false saying.

one part with another. (M.) ___ Eh, [Bor. - ,]

R. Q. 1. 25, inf. n. 25, He mixed, or

if, It was mixed, or confounded. (S, Ķ.) __
, (inf. n. 5, Ķ,) IIe (a magistrate, $)

JJ, The cloud sent forth quickly its rain and
its anom. (S.) = 5, inf. n. 8% (and

fresh green pasture until it was destroyed,

like as ◌ٌهَرَاق is the same as ◌ٌأوَاق :(S, L:) or,

accord. to the TA;) [but it) زهِيج or ([: هيج
occurs in a verse written :] and in like

orys, said of a stallion-camel, (S) He made a

Az :) and هج, or مج at the end of a verse, is a

ronfounded; like مَحْمَث .(TA.) ◌ُهثهث أَمْرَه He

10. He followed his own judgment,

,Ile made the fire to burn fiercely 2. هجّج النَّار

and a lion, and a wolf, &c., to quiet him : (Az:)

.by transposition ,ْجَهُ جَه one also suy's ,ْهَجْ هَج

وحَوَالَيْك and دواليك in the dual number, like (,؟

and sometimes one says هجا هما, (ISd,) and, if

(Az,) Cries by which one chules a dog, ($, Ķ,)

4: see عَج, last paragraph.

also َمُهْتَر .(A.) You say , ِفُلاَنْ مُسْتَهْتَرْ بِالشَّرَاب

k.) - ◌َهثهث النَّاس He (a magistrate) acted

furth quickly : (K:) [ex.] هَتْهْتَتِ السَّحَابَةُ بِقَطْرِهًا

He (a camel) made his هاجٌ فِى هَدِيرِهِ .؟

for properly she should have said ; الطَّرْف .

imitation of راج [and ◌ٌتفاج] .(L)

by its burning. (L.) = See art. ce, last para.

& # A word imitative of the cry of a man

(,S, L,K) , أجيجها being the same as ِهُجِيجُ النَّار

manner بالنَّاقَة , the she-camel. (L) - هَجْهَجَ فِى

(,in it, (K (تَّمَادَى) He persevered 8. ِاهتجٌّ فِيه

He chid the camel, saying هَجْهَجَ بِالْجَمَّلِ - [هج

A confusion of هيهات ؟ and ٌهَتْهَثَة " and ُفت

Le and . _ Lus A town, or district,

un error of speech. (A.) And Visu . A

حتّرْ see : هَائِر

مج - هتر

(.[حَتَّى يُؤْتِىَ -So in the L: app] بيوتى

هَتْهَاتْ - Quick (K) rain. (TA.) هَتْهَاتٌ

to him زهيج (K; [in the CK هِيج :see art.

la'n One in whom is no good. (L, art.
(عَجَّاج

Addicted to, or fund of, a! ْمُسْتَهْتَرْ بِشَى : -

pregnant, ٌأَرَى العَيْنَ هَاجٌ وَالسَّنَامَ رَاجٌ وَتَمْسِى قَتُفَاج

when he cries out to a lion. (Lth.) [See .]

.حَتَّ see: هِثْهَاتْ

ans and JE A word imitative of some-

but the letter is (,$) ,هَجْهَج and (,) ,ْهَجْهُج

,#A), َهذاذَيْك as ul60 (, ,؟ ,Ag) ,هَجَاجَيْك

in [ْهَجَّجْت is used [instead of ٌهاج or: هَاجَّة

gå and , ($, K,) like as one says as and

,هَجَا هَجًا and هَجْ هَجْ and هَجِ هَجٍ or (,٪) ,هَجَا

: هَجِّ and هَجِيجٌ .or. = , .inf. n , هَّتِ النَّرُ .1

Le and Lys A liar. (Ķ.) ___ Also, the

R. Q.1. هَجْهَجَ بِالسَّبُع، (؟, K,) und َوالسَّبْع



2879 
Bode I.] J°r- 

yfej, (indecl., S,) and [in form], 

Iike>»lk3, (§, K,) or */aI an<^ 

in the dual, form, (TA,) He went 

at random, or heedlessly/, without any certain aim, 

or object; or went hit own way, without considera¬ 

tion, not obeying a guide to the right course; or 

pursued a headlong, or rash, course. (S, K.) 

(S, K) and * ^Al (K) A deep valley: 

(S, K:) or deep, as an epithet, applied to a 

valley: of the dial, of El-Yemen: pi. [of the 

former] ^jULa. (TA.) 

(K.) viiliout the art. Jl, (TA,) or 

J+j, (S,) and t and 

(K,) A stupid, or foolish, man ; one of little sense: 

(S, K :) and the first, one who consults not any 

one, but follows his own judgment whether he err 

or tahe a right course: (Sh :) or without heart 

and without intellect or intelligence: (AA in TA, 

art. p:) and the second, a rude, coarse, or 

churlish, and stupid, or foolish, man: (K:) and 

the third, a man of much evil, or mischief, and of 

little understanding: or, accord, to AZ, of no 

understanding, and of no judgment. (TA.) 

A camel that brays vehemently. (K.) 

A word imitative of the sound which a stallion- 

camel makes in Ills hraying. (TA.) — 

Wont to take fright, and to rtm away. (S, K.) 

_Sec ifcU a. 

: see Aw.laJk. 

£u (S, L.) and t \L1^, (L,) A» eye 

sunk in its socket. (S, L.) [See 2.] 

and A person chiding a lion 

by a cry. (L.) [See gA.] 

■ . . • - - 
^i- i- . - : see A»-U. 

1. Ljk, (S, K,) aor. -, inf. n. !-^a and 

(K,) It (his hunger) became appeased, (S, K,) 

and departed, or ceased. (K.) — UA He ate 

food. (K.) — C*>A, (K,) inf. n. !*^a, (TA,) 

He filled his belly. (K.) — l^-A and * He 

stayed, or restrained, camels (K) or sheep or 

goats, (TA,) that they might pasture. (K, TA.) 

^»ji, aor. He had raging hunger. (KO 

4: see 1. — U»aI, inf. n. SUjkj, It (food) 

appeased Ids hunger; or caused it to depart, or 

cease. (S, K.) — aim. (K,) and 

(TA,) He paid him his due. (£.) — IL£ aUukl 

He gave kim a thing to eat. (JC.) 

fi. W i.q. (£.) 

Any state, or case, in which one has been. 

and which has ceased. (K.) It also occurs 

without», l«»A. (TA.) 

#$ a 
5UwA Foolish; stupid. (K.) 

a a a • *.e 

1. y«Jk, aor. -, inf. n. y.>t, He drove, or 

urged along. (K.)_Also, lie beat with a 

stick, or staff. (K.) — Also, wo. a, inf. n. as 

above, He was quick, or swift, (K,) in his pace 

fyc. (TA.) — This art. is omitteu bv most of 

the lexicographers, hecause not regard d by them 

as of established authority. (TA.) 

1. SjLu, (S, A, L, Msb,) aor. i, (L, Msb,) 

inf. n. iysf.Jk; (L, Msb, K;) and ♦ (S, 

A, L, Msb, K,) and * ja.Al, (L, K,) and ^ jJLa; 

(IAar, L;) He (a man, L) slept: (L, Msb, K 

or slept in the night: (IA?r, S, A, L :) or, in the 

latter part of the night. (L.) — Also and 

* t~ (S, A, L, Msb, K [in some copies, of the 

lust of which the former verb is written ♦ j.^.a 

and so in the TA) lie remained awake, or was 

sleepless or wakeful in the night : (S, A, L:) and 
% is * - 

hence the praying in the night is called : 

(S, L:) or he awoke from sleep (K) to pray, or 

for some other purpose: (TA:) or he prayed in 

the night; (Msb;) as also ^j^Js: (IA$r, L:) 

thus these verbs beur two contr. significations: 

(S, A, L, M$b, K :) and ^ <Aw>v* he relinquished 

sleep for prayer: (A:) so in the Kur, xvii., 81. 

(Bevd.) 

2: see 1, in three places. __ Also inf. 11. 
« Aa 

j, He made him, or caused him7 to sleep; 

(S, L, K;) as also ♦ »j»aI. (Ibn-Buzuij, L, 

K.)_Also, He awoke him from sleep. (Ibn- 

Buzurj, L, K.) Thus it bears two contr. signifi¬ 

cations. (K.) _ See also 4. 

J 

4: see 1: and 2._Also tjvJtl lie found 

him (namely a man, K) sleeping. (L, K.) — 

And Jm>aI He (a camel) laid the fore-part of his 

ncch (the part called vPon the ground; 

(ISk, S, L, K;) as also * j*La, (I^Hi El-Basfiir, 

K, TA, [in the CK iLi]) inf. n. (I&tt, 

El-Bas&ir, TA.) 

5: see 1, in three places. 

• # • • 
.»■»>, (as in some copies of the K,) or J^A, 

(accord, to others and the TA,) A cry by which a 

horse is chidden. (K.) 

iff-*: see J»U. 

j»U Sleeping: (T, L, Msb:) pi. and 

ja*. (M;b.) [See an ex. in a verse cited voce 

j»j*, in art. >»;.] __ Also, (L,) and * J>^>a (L, 

K) and ♦ (T, L) Praying in the night: 

(T, L, K:) pi. of the first, (L,) or second, (L, 
• * M 4 _ __ • • * . •* J 

K,) ^ and jufcA. (L, K.) and a*>a 

are also fern. pis. [app. in both of the above 

senses], (A.) 

see JA-U. 

L ojiLa, (S, A, &c.,) aor. i, (Msb,) inf. n. 

(?, A, Mgh, Msb, ly) and C&L*, (S, A, 

Mgh, K,) or the latter is a simple subst., (Msb,) 

He cut him off from friendly or loving, com- 
4' ' * 

munion or intercourse; contr. of aJuoj; (S, 

Mgh :) he forsook, or abandoned, him ; syn. 

4aL3 : (Msb, TA :) he cut him ; meaning, he 

ceased to speak to him, or to associate with him ; 

syn. aa^o, (A, Mgh, K,) and A+yJa 

(Mgh.) It is said in the l^ur, [iv. 38,] 
A - w 4 4 4 Me 

£a.Lcl»1I ^jjkyj^jk\y, i.e., [And cut ye them 

off from loving intercourse] in the sleeping-pla ces, 

in order to obtain their obedience. (Msb.) See 

also 3._He left it; forsook it; relinquished 

it; abandoned it; deserted it; quitted it: ab¬ 

stained from it: neglected it: shunned or avoided 
» * #- 

it; was averse from it: syn. ; (A, Mfb, 

K, TA;) and 4^ij ; (Msb;) and ei}li : (B :) 
4-'if A•A e#tl 

and aJLaaI : and <uc. 1: (TA:) namely, a 

thing to which it was necessary for him to pay 

frequent attention: (Lth, TA:) as also ♦ ; 

(K;) which latter is of the dial, of Hudheyl: 

(TA:) andJk he, or it, was left; See. (IKit.) 

may be with the body and with the 

tongue and with the heart or mind: it is with 

the first in the passage of the Kur cited above: 

it may be with any of the three in the Kur, 

[lxxiii. 10,] where it is said, I^JLJ^aJjIaTj 

[Andavoid thou them, i.e., avoid the associating 

with them in person, or speaking to them, or 

entertaining friendship for them in thy heart, 

with an avoiding of a becoming kind]: and it is 

with nil the three in the following ex. in the 
• * M- «r • «» <0* 

Kur, [lxxiv. 5,] [And idolatry 
A * # # . 

avoid thou], (6.) You say also, ^131 

inf. n. and [He abstained from, or 

avoided, polytheism, or the associating of others 
#-» , «#« 

with God,'] a:-— Sj*>a [frith a good manner of 

abstaining, or avoiding]. (Lh, EL.) And it is 
4 • # A - W* A , 4 « AA 

said in a trad., "5)' 

meaning, [And they hear not the Kur-dn save] 

with neglect of it, and aversion from it: the 

reading I^A ^)l, mentioned by IKt, and his 

explanation of it, save with foul speech, are both 

said by El-Kha(tdbee to be erroneous. (TA.)_ 
- ^ " - • • - 
jm, b, [aor. i,] inf. n. He (a man) went, 

removed, retired, or withdrew himself, to a 

distance, far away, or far off. (TA.) —, 

مجد

2879

مجب

هجر

stained from it : neglected it : shunned or avoided

as of established authority. (TA.)

and so in the TA) He remained awake, or nas

thins these verbs beur two contr. significations :

ceased to speak to him, or to associate with him ;

also 3. ___ He left it ; forsook it; relinquished
it; abandoned it; deserted it ; quitted it : ah-

tongue and with the heart or mind : it is with

with them in person, or speaking to them, or

the lexicographers, hecause not regarded by them

in order to obtain their obedience. (Msb.) See

And Je, Al He (a camel) laid the fore-part of his

(accord. to others and the TA,) A cry by which a

off from loving intercourse] in the sleeping-places,

[And avoid thou them, i.e., avoid the associating

entertaining friendship for them in thy heurt,
mith an avoiding of a becoming hind]: and it is

avoided, polytheism, or the associating of others

BOOK I.]

A word initative of the sound which a stallion-

above, He was quich, or swift, (K,) in his pace

or slept in the night : (IAar, S, A, L:) or, in the

(§, L:) or he awoke from sleep (K) to pray, or

(Bevd.)

Buzurj, L, Ķ.) Thus it bears two contr. signifi-
cations. (Ķ.) __ See also 4.

El-Başáîr, TA.)

5: see 1, in three places.

horse is chidden. (K.)

are also fem. pls. [app. in both of the above
senses]. (A.)

Mglı :) he forsook, or abandoned, him; syn.

(Mgh.)

thing to whielt it was necessary for him to pay

(K;) which latter is of the dial. of Hudheyl :

the first in the passage of the Kur cited above :
it may be with any of the three in the Kur,

with all the three in the following ex. in the

with neglect of it, and aversion from it : the

explanation of it, save with foul speech, are both
said by El-Khattábee to be erroneous. (TA.)_

removed, retired, or withdrew himself, to a

nech (the part called Ole) upon the ground;

understanding, and of no judgment. (TA.)

A camel that brays vehemently. (K.)

هجأ

stayed, or restrained, camels (K) or sheep or

urged along. (K.) __ Also, He beat with a
stirk, or staff. (Ķ.) __ Also, ., inf. n. as

&c. (TA.) - This art. is omitted by most of

inf. n. هجود; (L, Meb, K;) and " (؟) وتهجد
A, L, Mab, K,) and " اهجد, (L, K,) and هجدا :

latter part of the night. (L.) __ Also Jeh and

last of which the former verb is written

for some other purpose : (TA :) or he prayed in

(S, A, L, Mşb, Ķ :) and he relinquished

(Ş, L, Ķ ;) as also ode Al. (Ibn-Buzurj, L,

4 : sce 1 : and 2. ___ Also ode Al He found

He gave kim a thing to eat. (Ķ.)

Ķ.) __ Also, He anohe him from sleep. (Ibn-

Mgh, K,) or the latter is a simple subst., (M&b,)
He cut him off from friendly or loving, com-

appeased his hunger ; or caused it to depart, or

sleepless or makeful in the night : ($, A, L:) and

frequent attention: (Lth, TA :) as also 1 0,1;

meaning, [ And they hear not the Kur-án save]

مجر - مج

without , هما (TA.)

valley : of the dial. of El-Yemen : pl. [of the

or take a right course : (Sh :) or without heart

hence the praying in the night is called Jej:

the night ; (Msb;) as also .: (IAar, L:)

sleep for prayer : (A :) so in the Kur, xvii., 81.

(ISk, Ş, L, Ķ ;) as also " , (IKtt, El-Bagair,

1. och, ($, A, &c.,) aor. 2, (Mab,) inf. n.

It is said in the Kur, [iv. 38,]

reading to , mentioned by IKt, and his

tion, not obeying a guide to the right course; or

little understanding : or, accord. to AZ, of no

2 : see 1, in three places. __ Also osan, inf. 11.

him (namely a man, Ķ) sleeping. (L, Ķ.) -

munion or intercourse; contr. of Lo ;: ($,

(S, K :) and the first, one who consults not any

and without intellect or intelligence : (AA in TA,

Wont to take fright, and to run away. (S, K.)

sunk in its socket. (S, L.) [See 2.]

He drove, or ,حجب .gor. 2, int. n , 1. َحَجَب

(IAar, L;) He (a man, L) slept : (L, Mşb, Ķ:)

" (Ş, A, L, Mab, Ķ [in some copies, of the

(T, L, Ķ :) pl. of the first, (L,) or second, (L,

AH5 : (Msb, TA :) he cut him ; meaning, he

Slje may be with the body and with the

inf. n. حجر and هِجْرَان, [He abstained from, or

with God,] aime on [with a good manner of
abstaining, or avoiding]. (Lh, Ķ.) And it is

the third, a man of much evil, or mischief, and of

or object; or went his own way, without considera-
at random, or heedlessly, without any certain aim,

one, but follows his oron judgment whether he err

ich Foolish ; stupid. (Ķ.)

(Ş, Ķ:) or deep, ss an epithet, applied to a

churlish, and stupid, or foolish, man : (Ķ:) and

and ◌ُأَعْفَلَّه :and ◌ُأَعْرَضَ عَنْه :(TA:) namely, a

(TA:) and jan he, or it, was left; &c. (IK !!. )

and ٌهُجُود .Sleeping : (T, L, Meb:) pl ٌهَاجِد

pursued a headlong, or rash, course. (S, Ķ.)

, (K,) without the art. Ji, (TA,) or

_See ٌهجَاجَة.

goats, (TA,) that they might pasture. (K, TA.)

1. JAK, (S, A, L, Msb,) aor. 2, (L, Mgb,)

K) and (T, L) Praying in the night :

5, [aor. 2,] inf. n. , He (a man) went,

JÁ, Bor. < , He had raging hunger. (K.)

(K,) A stupid, or foolish, man ; one of little sense :

Kur, [lrxiv. 5,] ◌ْوَالرِّجْزَ فَاهْجُر [And idolatry

JÁ. (Mşb.) [See an ex. in a verse cited voce

in the dual. form, (TA,) He went ,ٍركب هَجَاجَيْء

former] ◌ْحُجَّان .(TA.)

art. : ) and the second, a rude, coarse, or

hy a rry. (L.) [See .]

and departed, or ceased. (Ķ.) _ 4. He ate
food. (Ķ.) _ CK, (K,) inf. n. c., (TA,)

He filled his belly. (K.) - ◌ًهما and نهجا He

cease. (؟,.) - ُاهجاً حَتَّه, (B,) and اهجى,
(TA,) He paid him his due. (Ķ.) ... Ci bis

Je 3, He made him, or caused him, to sleep;

K, TA, [in the CK ◌َهَجَد}) inf. n. ◌ٌتَهْجِيد .(IKth,

Ani, (as in some copies of the K, ) or Je,

.هَاجِدْ see : هَجُودْ

,A,وهِجْرَان (؟ S, A, Mgh, Mab, K) and) هجر

i.e., [And cut ye them ,ِوَأَهْجُرُوهُنَّ فِى المَضَاجِع

it; was averse from it : syn. 263; (A, M�b,
K, TA;) and ◌ُوَفَضَه ;(Msh ;) and ◌ُفَارَقَه :(B :)

(K).تهجّى .i.g 5. تهجّأ الحَرْق

Any state, or case, in which one has been, Pre, in art. p). ] - Also, (L) and sch (L, |distance, far away, or far off. (TA.) _

camel makes in his hraying. ('TA.) -4.

L) An eye) , مُهْجِّجَةٌ ؟ L,) and,ٌ؟) وعَيْنْ هَاجَّة

(K,) It (his hunger) berame appeased, (S, Ķ,)

4:see 1. - ◌ُاهجاً جُوعَه, inf.n. اهْجَاء , It (food)
said in a trad., وَلاَ يَسْمَعُونَ الْقُرْآنَ إِلَّ هَجْرًا ,

[Ixxiii. 10,] where it is said, ًوَاهْجُرْهُمْ هَجْرًا جَمِيلا

syn. صرمه, (A, Mgl, K,) and ُقَطَعَ كْلاَمَه .

arvid thou]. (B) You say also, َوهَجَرَ الشَّرْك

هَجَّاجَةٌ see: هَجْهَاجَةٌ

: K) A deep valley) إهْجِيجْ ٧ K) and ,ٌ؟) هَجِيج

A person chiding a lion ًمُهَجْهِجَة and ْمُهَجِْج

.هَاجِدْ Bce: مُتَّهَجِدْ

K,) ْهُجُود and ْهُجَّد (L,K.) َهُجْد and ْهُجَّد

حَاجَة see: مـ

وهُجُوْءٌ and هَجْ : .sor. 2, inf. n (,K,؟) ,هَجَأً .1

like ◌ٍقَطَّام ,($,K,) or ركب مِنْ أَمْرِهِ هجاج, and

وهَجْهَاجَةً؟ and هَجْهَاجْ ٢ and (,؟) ,رَجُلٌ هَجَاجَةٌ

siis, (indecl., S,) and las, [in form], and which has ceased. (K.) It also occurs
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yff (K,) aor. i, inf. n. o» 

(TA,) He abstained from sexual intercourse in 

fasting. (K.) _ (Lth, Fr, §, A, 

&c.,) or (Mgb,) aor. i, (Lth, 

Fr, §, icc.,) inf. n.^Jk, (Lth, S, A, Mgh, Msb,) 

with fet-h, (Mgh,) or t*Js, with damm, (K,) 

and M, (A, K,) or this is a simple subst., 

(Lth,) and (K,) [or this and that 

which immediately precedes it are intensive inf. 

ns.,] He (a sick man, Lth, S, Msb, K, or one 

having the disease termed js\Ljj, A’Obeyd, A, 

or having a fever, A’Obeyd, and one sleeping, 

Fr, K) talked nonsense; tallied irrationally or 

foolishly or deliriously, (Lth, Fr, S, A, Mgh, 

Mgb, £,) and confusedly: (Msb:) or 

signifies the talking much, and saying what is 

evil (8b.) In the Kur, [xxiii. 69,] instead of 

hi the phrase [Holding 

discourse by night, talking irrationally or fool- 

My,] T’Ab reads from *j^Js\, [q.v.,] 

from j y i11 (TA.)  See also 4. aj j+Js, 
# f # ' * * 

aor. -, inf. n. j^Js, lie dreamed of him or it ; 

or sate him or it in sleep : or he did so and talked 

foolishly or deliriously. (TA.) 

2 jm-*, (Lth, A, K, Ac.,) inf n. (§, 

Msb, K,) He journeyed in the time called the 

*f»-U; (Lth, S, A, Mgh, K ;) as also 4 i 

(lAgr, $, A, K ;) and : (K :) or he went 

forth in that time: (Aa, TA:) or he was (jl«) 

in that time: (Mgb: [but in iny copy of that 

work, jLo is perhaps a mistake for jC:]) or 

*ja»*l has this last signification ; (Lth, TA ;) or 

signifies he entered upon that time; like j^A\. 

(A.) _ It (the day) attained to the time called 

he U. (S. TA.) 

3. U, (A,) inf n. ; (D;) and 

* ; (A ;) He cut him off from friendly, 

or loving, communion or intercourse, being so cut 

off by him; or he cut him, or ceased to speak to 

him, being in like manner cut by him : and he 

forsook, or abandoned, him, being forsaken, or 

abandoned, by him : (A,* U :) this is the primary 

signification of the former. (B.)_^.U, (T, 

A, Mgb, K,) mf. n. Sjm-(T, S, A, Mgb) and 
4 » • 

Jk, (A,) or the latter is a simple subst, 

(Mgh, Mgh,) He (an inhabitant of the desert) 

went forth from his desert to the cities or towns. 

this is the primary acceptation, with the Arabs, 

of the verb [when intrans.]: also, he (any one) 

left his place of abode, emigrating to another 

people: (Az :) he departed, or went forth, from 

one land to another, (S, K,) or from one country, 

or district, or town, to another : (Msb:) and, as 

used in the Kur, ii. 215, [and in many other 

instances in the same and other books,] he went 

forth [or emigrated] from tin territory of the 

unbelievers to the territory of the believers [or 

to any place of safety or refuge on account of 

religious persecution, £c.] (B.) See an ex. 

voce ; and see sjmJk. 

4. «^*»Jkl: see tjmJk. zs <ih:« .» >*Jkl, (S,* 
0 0 0 

Mgh, Msb, K,) or simply jaJkl, (A,) inf. n. 

Juju (S, K) and *jll, (Lh, Kr, Kf) or the 

latter is, .correctly speaking, a simple subst , 

(TA,) He spoke, or uttered, foul, evil, bad, 

abominable, or unseemly, language: (S, A, Mgh, 

KL:) or he did so much ; beyond what he used to 

do before; as also aor. ! , (Mgb,) iufi n. 
• • e 
j^Jk: (L, TA:) and in like manner, he talked 

much of that which was not ft, suitable, meet, or 

proper. (S.)_eu Jkl He mocked, or scqffed, 

or laughed at him, derided him, or ridiculed him, 

and said respe ting him what was foul, evil, bad, 

abominable, or unseemly. (Msb, K.) =a See also 

2, in two places. 

w t „ J 

6. He affected to be like the 

[or emigrants from the territory of live unbelievers 

to that of the believers]. (A’Obeyd, S, A, K.) 

Hence the trad., 'AW-r3 * 'AW-1** (A’Obeyd, 

§, A,) i.e., Perform ye the S^wJk with sincerity 

towards God, and affect not to be like those who 

do so without your being really such as do so: 

said by ’Omar. (A’Obeyd, TA.) a Seo also 2. 

6. [They cut one another off from 

friendly or loving communion or intercourse; 

or they cut, or ceused to speah to, one another: 

they forsook, or abandoned, one another: as also 

^'aw*-**’]- (A.) You say also Ca, and 
0 ^ 0 *00 % 00 00m 

TOlw-*Wi ,-e-» [They two cut each other 

off $c.]: (K:) jm* 1^3 is syn. with £^u5. (S.) 

8 : see 3 and 6; the latter in two places._ 

[ He journeyed in the time of the : see 8 

in art.^Ac.] 

• * - • • * 00 0 

jjsJk: see^»jk : = and see also Z^».Uk. 

• 14 . . •! 

j*.Jk, a subst. fromj»jkl: (?, Mgh;) or from 
000 

its syn. j*Jk; (Mgb;) Foul, evil, bad, abomi¬ 

nable, or unseemly, language, or talk; (As, Kb, 

T, S, A, Mgh, Msb, K ;) as also ♦Tl^; (Sgh, 

K ;) and t ; of which last the pi. is 

incorrectly said by IJ to be an irreg. pi. of j*Jk ; 

or r k may be an inf. n., like &c. 

(IB.) You say, [w-* an<I 
* 0 00 

[He said] a foul [and a wonderful] thing : 
• ■ r i * *' • 
is an inf. n^ and fmjs is a simple subst. 

(L, TA.) And ♦ 01^.1^11/ He assailed him 

with foul words: being a word of the 
* 0 0 

same class as and ^#13 . (A, Msb.) And 

a"d tw4l^-1^,(S, K,)orOj^. vC, 

(A,) and QIjk., «)b, (A, Msb,) He accused him 

of evil things that exposed him to disgrace : (S, 

[Book I. 

K:) or of foul, or evil, actions. (A, Msb.) 

And JlC (in the CK He 

spoke foul, or evil, language. (L, K.) 

*00 000 0 

subst, from (S, K,) as also 

* uLw*. (Msb,)signifyingThe cutting another off 

from friendly or loving communion or intercourse : 

(S:) cutting one; or ceasing to speak to him : (K:) 

forsaking, abandoning, deserting, or shunning or 

avoiding, one. (Msb.) It is said in a trad., 
0 0 0 0 0 00 0 0 

dJfj jjli Sj^Jk *) [There shall be no cutting 

off from friendly communion after three nights 

with their days,]: the meaning is, >»Jk as contr. 
• * 0 

or i.e., such anger as exists between 

Muslims, or a failing, or falling short, with 

respect to the duties of society, exclusively of . 0 0 

what relates to religion: but the Jk of those 

who follow their own natural desires [in matters 

of religion], and of innovators [in religion!, 

should continue even as long as they do not 

repent, and return to the truth. (TA.)_ [Also, 

A mode, or manner, of cutting another off from 

friendly or loving communion or intercourse: 

icc. See 1, where an cx. occurs.) __ Also, A 

removal from the desert to the towns or villages : 

this was its [primary] acceptation with the 

Arabs: and the forsaking of his country, or 

district, or the like, by an inhabitant of the desert, 

or by an inhabitant of a town, or village, or 

cultivated district, and taking up his abode in 

another country or distrirt, or the like, an 

emigration; (TA ;) the forsaking of one’s home 

and removing to another place; (Mgh;) the 

forsaking of a country, or district, or the like, 

and removing to another; (Msb;) the going 

forth from one land to another; as also * 1: 

(K.) [and an emigration from the territory of 

the unbelievers to the territory of the believers, or 

to any place of safely or refuge on account of 

religious persecution $c.: sec 3, last signifi¬ 

cation :] a snbst. from jtf-U. (Mgb, TA.)_ 

peculiarly, The emigration, or fight, (for 

it was really a flight,) of Mohammad, from Mekkeli 

to Yethrib, which latter was afterwards called 

El-Mcdeeneh. Hence, ®Wv" The era of 

the Hijrch, or Flight. The epoch of this era is 

not the date of the Flight itself, as some have 

inngiued, (for this look place on an uncertain 

day, most probably the first or second, of the 

third lunar month of the Arahian year,) but is 

the first day of the Arabian year in which the 

Flight happened: and as I believe that all 

European writers who have attempted to fix it, 

prior to M. Caussin de Perceval, have erred 

respecting it, the true date, as shown by him, 

(see his “ Essai sur I’Histoire des Arabes,” icc., 

iu the places referred to in the index to that 
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or laughed at him, derided him, or ridiculed him,

him, being in like manner cut by him : and he

went forth from his desert to the cities or tonms :

instances in the same and other books,] he ment

2, in two places.

another country or district, or the like, un

day, most probably the first or second, of the

or saw kim or it in sleep : or he did so and talked

forsook, or abandoned, him, being forsaken, or

and said respecting him what was foul, evil, bad,

do so without your being really such as do so : friendly or loving communion or intercourse :

district, or the like, by an inhabitant of the desert,

or loving, communion or intercourse, being so cut

abandoned, by him : (A, B :) this is the primary

this is the primary acceptation, with the Arabs,
of the verb [when intrans. ] : also, he (any one)

one land to another, ($, K,) or from one country,

abominable, or unseemly, language : (S, A, Mgh,

[or emigrants from the territory of the unbelievers

friendly or loving communion or intercourse ;
or they cut, or ceused to speak to, one another :

they forsook, or abandoned, one another : as also

nable, or unseemly, language, or talk ; (As, Ks,

who follow their own natural desires [in matters

emigration ; (TA ;) the forsaking of que's home

the first day of the Arabian year in which the

ns.,] He (a sick man, Lth, Ş, Msb, Ķ, or one

or having a fever, A'Obeyd, and one sleeping,
Fr, K) talked nonsense; talked irrationally or

in that time : (Msb: [but in iny copy of that

signifies he entered upon that time; like Hlal.
(A.) -- It (the day) attained to the time called

off by him; or he cut him, or ceased to speak to

left his place of abode, emigrating to another
people : (Az :) he departed, or went forth, from

or district, or tom, to another : (Meb:) and, as
used in the Kur, ii. 215, [and in many other

forth [or emigrated] from the territory of the
unbelievers to the territory of the believers [or

latter is, .correctly speaking, a simple subst.,
(TA,) He spoke, or uttered, foul, evil, bad,

do before ; as also Vyhn, aor. 2, (Meb,) inf. n.

much of that which was not fit, suitable, meet, or
proper. (S.) - y He mocked, or scoffed,

towards God, and afert not to be like those who

in art. عشو.]

from friendly or loving communion or intercourse :

avoiding, oue. (Msb.) It is said in a trad.,

with their days,]: the meaning is, y. as contr.

Muslims, or a failing, or falling short, with
respect to the duties of society, exclusively of

of religion], and of innovutors [in religion],
should continue even as long as they do not

repent, and return to the truth. (TA.) __ [Also,
A mude, or manner, of cutting another off from

&c. See 1, where an cx. occurs. ] __ Also, A
removal from the desert to the towns or villages :

this was its [primary] acceptation with the
Arabs : and the forsaking of his country, or

or by an inhabitant of a town, or village, or

and removing to another place ; (Mgh ;) the
forsaking of a country, or district, or the like,
and removing to another ; (Msb;) the going

religious persecution f.c. : sce 3, last signifi-

not the date of the Flight itself, as some have
inagined, (for this took place on an uncertain

Flight happencd : and as I believe that all

prior to M. Caussin de Perceval, have erred
respecting it, the true date, as shown by him,
(see his " Essai sur l'Histoire des Arabes," &c.,
in the places referred to in the index to that

Ķ :) or he did so much ; beyond what he used to

abominable, or unseemly. (Msb, Ķ.) = See also

6. 195:45 [They cut one another off from

which immediately precedes it are intensive inf.

foolishly or deliriously, (Lth, Fr, S, A, Mgh,

evil. (Sb.) In the Kur, [xxiii. 69,] instead of

aor. 2, inf. n. jh, He dreamed of him or it ;

(IAar, S, A, K ;) and اهجر ٢ :(K:) or he went

work, ,Lo is perhaps a mistake for ju:]) or

signification of the former. (B.) _ ju, (T,

religious persecution, &c.] (B.) See an ex.

M ..: (L, TA:) and in like manner, he talked

said by 'Omar. (A'Obeyd, TA.) = See also 2.

its syn. ; (Msb;) Foul, evil, bad, abomi-

with foul words : Si, U being a word of the

cultivated district, and taking up his abode in

to any place of safety or refuge on account of

to Yethrib, which latter was afterwards called

signifies the talking much, and saying what is

discourse by night, talhing irrationally or fool-

foolishly or deliriously. (TA.)

Msb, K,) He journeyed in the time called the

(Mgh, Msh,) He (an inhabitant of the desert)

to that of the believers]. (A'Obeyd, $, A, Ķ.)

Ș, A,) i.e., Perform ye the open with sincerity

the unbelievers to the territory of the believers, or

it was really a flight,) of Mohammad, from Mekkel

the Hijreh, or Flight. The epoch of this era is

third lunar month of the Arabian year, ) but is

having the disease termed Ly, A'Obeyd, A,

, si has this last signification ; (Lth, TA ;) or

what relates to religion : but the one of those

Europcan writers who have attempted to fix it,

with fet-h, (Mgh,) or yn, with damm, (K,)

A, Mob, Ķ,) inf. n. as (T, S, A, Mab) and
, (A,) or the latter is a simple subst.,

to any place of safety or refuge on account of | K :) or of foul, or evil, actions. (A, Msb.)

Mgh, M�b, Ķ,) or simply jsi, (A,) inf. n.

öy, a subst. from ejkh, (Ş, Ķ,) as also

(Ķ :) [and an emigration from the territory of

forth in that time: (Az, TA :) or he was (,Lo)

[ He journeyed in the time of the one U : see 8

bas, [He said] a foul [ and a wonderful] thing :

of evil things that exposed him to disgrace : ($,

forth from one land to another ; as also tagged :

[BOOK I.

Fr, S, &c.,) inf. n. yh, (Lth, S, A, Mgh, Meb,)

incorrectly said by IJ to be an irreg. pl. of ;

spoke foul, or evil, language. (L, Ķ.)

(§:) cutting one; or ceasing to speak to him : (K:)

(TA,) He abstained from sexual intercourse in

and Swee, (A, K,) or this is a simple subst.,

off from friendly communion after three nights

forsaking, abandoning, deserting, or shunning or

T, Ş, A, Mgh, Msb, K;) as also Vilje6; (Şgli,

cation :] a snhst. from ◌َهَاجَر .(Msb, TA.) -

fasting. (K.), (Lth, Fr, Ş, A, Ķ,

Mab, Ķ,) and confusedly : (Mab :) or Sport

ishly, J T'Ab reads َتُهُجُرُون from "َ[,٩٠٧٠] , أَهْجَر
from الهجر .(TA) - See also 4. - ِحَجَرَ بِه,

he byÚ. (Ş. TA.)

D;) and) ; ًمُهَاجَرَة .A,) inf. n) ,3. ُهاجره

Lh, Kr, K,) or the) ,ّهُجَر S, K) and) إِهْجَار

and ,ِهُمَا يَتَهَاجَرَان A) You say also). [اهتجروا)

8 : src 3 and 6; the latter in two places ..

.هَاجِرَةً and sce also =: هجر see: هجر

S, Mgh;) or from): َأَهْجَر a subst. from ,ّهُجُر

(L, TA.) And + ◌ِرَّهَاهُ بِالْهَاجِرَات He assailed him

[8),l, peculiarly, The emigration, or flight, (for

" is an inf. n., and ph is a simple subst.

of Jo,; i.e., such anger as exists between

Meb,)signifying The cutting another off) ,هِجْرَان *

,؟) وتهجير .inf. n (,.Lth, A, K, &c) ,هجّر .2

And تَكْثَّمَ بِاَلْمَهَاجِر٢ِ (in the CK بالُمُهَاجِر) He

; تهجر" as also (;Lth, S, A, Mgh, K) ; هَاجِرَة

pal; (A ;) He cut him off from friendly,

voce َتَهَجَّر ; and see ٌهِجْرَة

مُهَاجِرُون He affected to be like the تهجّر .5

Hence the trad., هَاجِرُوا وَلاَ تَهْجُرُوا, (A'Obeyd],

K ;) and * هاجرة ;of which last the pl. is هواجر,

or Vajat may be an inf. n., like asté &c.
(IB.) You say, قَالَ هُجْرًّا وَبُجْرًا ,and! هَجْرًا ؟

There shall be no cutting] لَ هِجْرَّةً بَعْدَ ثَلاَث

El-Medeeneh. Hence, تاريخُ الهِجْرَة The era uf

(Lth,) and اهْجِدَرَى , (K,) [or this and that

Holding] ,َسَامِرًا تَهْجُرُون in the phrase , َتَهْجُرُون

(A,) and ◌ٍبِالْمُهْجِرَات , (A, Mgb,) He accused him

They two cut each other] ِيَتَّقَاطَعَان ,.i.e ,ِيَهْتَجِرَان
of &c.] : (K :) )\ is syn. with ¿luft. (S.)

,هِجْرَانٌ .nor. 2, inf. n (,K) ،َهَجَرَ فِى الصَّوْمِ

dec.,) or ◌ِهَجَرَ فِى كَلاَمِه, (Meb,) sor. 2, (Lth,

same class as ◌ْلاَبِن and ◌ْتَامِر . (A, Meb.) And
بِالْهَا جِرَاتٍ or (K,؟), بِمُهْجِرَاتٍ " and ,رَمَاهُ بِهَا جِرَّاتٍ»

",؟) ,اهجر فِى مَنْطِقِهِ = حَجَرَهُ see: اهجرهُ .4 : هِجِدّ
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work,) I think it important here to mention. 

The first year of the Flight was the two hundred 

and eleventh year of a period during which the 

Arabs made use of a defective luni-solar reckon¬ 

ing, making every third year to consist of thir¬ 

teen lunar months; the others consisting of 

twelve such months. This mode of reckoning 

was abolished by Mohammad in the twelfth 

month of the tenth year of the Flight, at the 

time of the pilgrimage; whence it appears that 

the first year of the Flight commenced, most 

probably, on Monday, the nineteenth of April, 

a.d. 622; or perhaps on the eighteenth; for 

the actual appearance of the new moon properly 

marked its commencement, and, as the new 

moon happened about sunset on the sixteenth, it 

may perhaps have been seen on the eve of the 

eighteenth. According to M. Cnussin de Per¬ 

ceval, the first ten years of the Flight com¬ 

menced at the following periods. 

1st. [Mon.] Apr. 19, 622 

2nd. [ Sat. ] May 7, 623 

3rd. [ Th. ] Apr. 26, 624 

4th. [Mon.] Apr. 15, 625 

5th. [ Sat ] May 3, 626 

6th. [ Th. ] Apr. 23, 627 

7th. [ Tu. ] Apr. 12, 628 

8th. [Mon.] May 1, 629 

9th. [ Fri. ] Apr. 20, 630 

10th. [ Tu. ] Apr. 9, 631 

Thus it appears that the first and fourth and 

seventh years were of thirteen lunar months 

each ; and the seventh wns the Inst year that was 

thus augmented: therefore, with the eighth 

year commenced the reckoning by common lunar 

years; and from this point we may use the 

tables which have often been published for find¬ 

ing the periods of commencement of years of the 

Flight We must not, however, rely upon the 

exact accuracy of these tables: for the com¬ 

mencement of the month was generally deter¬ 

mined by actual observation of the new moon ; 

not by calculation ; and we often find that a 

year was commenced, according as the place 

of observation was low or high, or to the east or 

west of the place to which the calculation is 

adapted, or according as the sky was obscure or 

clear, a day later or earlier than that which is 

indicated in the tables ; and in some cases, even 

two days later. The twelfth day of the third 

month of the first year of the Flight, the day of 

Mohammad’s arrival at Kuba, was Monday: 

therefore the first day of the yenr was most pro¬ 

bably the nineteenth of April, as two months 

of thirty days each, or twenty-nine days each, 

seldom occur together. But the tenth day of 

the first montli of the sixty-first year, the day on 

which EI-Hoseyn was slain at Kerbelh, was 

Friday: therefore the first day of that year, at 

that place, must have been Wednesday, the third 

of October, a.d. 680; not the first of October, as 

in most of the published tables above mentioned. 

(For the principal divisions of the Arabian year 

when the luni-solar reckoning was instituted, see 
• -- 'r* 

£r*j)]- means [The two emigrations, or 

flights; namely,] the 2j*jk to Abyssinia and the 

2/a-Jk to El-Medeenek. (S, K.) And t't yi 

II (of the [or Companions of Mohammad] 

TA) who emigrated, or who has emigrated, to 

Abyssinia and to El-Medeeneh. (K.) 

^ • * • 
iljjkJk: see Jk. 

• «/» 
: see oj^ a. 

a •* • - 
Ljfc a : see j.fc a. 

• - 

Left; forsaken; relinquished; aban¬ 

doned, deserted; quitted: abstained from: neg¬ 

lected : shunned or avoided. (TA.) ss See also 
• *» ^ 

in three places. 

«' - 
: see 

■ * 
j.m. Jk Custom; manner; habit; wont: state; 

" ' ' . 1. 
condition; case; syn. wd*, (T, S, A, K,) and 

SjU, (S, TA,) and (TA,) and : (T, 

A, K:) and the speech, or language, of a man ; 

[or what one is accustotned to say ;] syn. jt’i: 

(T, TA:) as also * (T, S, A, K,) and 

* (?> £») an(1 f and * Sj**-*1. 

and t (K,) and and (S.) 

You say, »j~»jk iUi Jlj U, (A, K,“ TA [in the 

CK, <Uy-aJk Ijdk,]) and »[^>Jk, (S, A, K,) and 

ftly-^Jkl, Ac, (K,) T!at ceased not to be his 

custom, Ac. (S, A, K.*) And ♦ si U 
- JO, 
Uf-c He has no custom, &c., other than it. (TA, 

from a trad.) 

* w* • mt 

see 

act. part. n. of 1, q. v._Talking non¬ 

sense; talking foolishly or deliriously. (S, TA.) 

See 1, lust signification but one. 

- • • » , > ' 
k: see in four places, si (S, 

A, Mgh, Msb, K,) nnd ,^Jk, (S, Mfb, K,)aud 

* (A, K,) and * jmJk, (S, K,) Midday 

when the heat is vehement: (S :) Or midday in 

summer, or in the hot season: (Mgh, Msb:) or 

the period from a little before noon to a little after 

noon in summer, or in the hot season, only : (Eu- 

Nadr, ISk :) or from the time when the sun 

declines from the meridian : (Aboo-Sa’ecd :) or 

midday, when the sun declines from the meridian, 
* J • • 

at thejy,li : or from its declining until the j''r : 

because people [then] shelter themselves in their 

tents or houses; as though they forsook one 
* + * - 

another (Ij/^-lyj): (K:) or the vehemence of the heat 

(K TA) therein: (TA:) and £dim. of 

S/w-V1] the period a little after the I^.U: (Es- 

Sukkaree:) [pi. of the first, lyk.] You say, 

4S. .lo [The vehement midday heats af¬ 

fected him with a hot, or burning, fever]. (A.) 
. * e + 

And *^**-^1 The prayer of noon; as also 

elliptically. (TA.) See also J*. 

I* • • I 

: 

I 

' * • '* -1 

UXaI U*j1 We came to our family in 

the time of the (S.) — *\ and 
* ." •* 1 

: sce^^Jk. 

j^y* Is one who journeys in the 

like him who stays during the time of mid¬ 

day? (TA, from a trad.) 

• » • , 
3y^~v* Cut off from friendly or loving com¬ 

munion or intercourse; forsaken, or abandoned: 

cut, or not spoken to. (Mgh, Msb.) In like 

maimer is used in the Kur, [xxv. 32,] 

signifying avoided, or forsaken, with the tongue, 

or with the heart or mind. (B.) [But see what 

here follows.] si Talk, or language, uttered ir¬ 

rationally or foolishly or delirwmly. It is related 

by Aboo-’Obevd, on the authority of Ibraheem, 

that the words of the Kur, Ijdk O1 
# J * - - • 

[xxv. 32,] mean. Verily my people 

have made this Kur-dn a thing of which they have 

said what is not true: because the sick man, 

when he talks irrationally or foolishly or de¬ 

liriously, says what is not true: and the like is 

related on the authority of Mujahid. (S.) 

f - rJ 

A place to which one emigintes. (Msb.; 

• 

Any one, whether an inhabitant of the 

desert [aa in the primary acceptation of the epi¬ 

thet] or an inhabitant of a town or village or 

cultivated district, who emigrates; or who forsakes 

h-s country or district or the like, and takes up his 

abode in another country or dutrict or the like. 

Hence applied to The emigrants to 

El-Medeench: because they foisook their places 

of abode in which they were reared, for the sake 

of God, and attached themselves to an abode in 

which they had neither family nor property, 

when they emigrated to El-Medeeueh. (TA.) 

L5? (A,) or 

(K,) or w-iiJV, (Msb,) aor.-, (S, £, M§, 

TA,) or i , (Msb,) inf. n. (Msb, TA,) 

The thing fell into, or occurred to, or bestirred 

itself in, his mind, or the mind; or occurred to 

his mind, or the mind, after having been for- 
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year commeneed the reckoning by common lunar

BOOK I.]

Arabs made use of a defective luni-solar reckon-

time of the pilgrimage; whence it appears that

the actual appearance of the new moon properly

moon happened about sunset on the sixteenth, it
may perhaps have been seen on the eve of the

eighteenth. According to M. Cnussin de Per-
ceval, the first ten years of the Flight com-

menced at the following periods.
Ist. [Mon.] Apr. 19, 622

2nd. [ Sat. ] May 7, 623

5th. [ Sat. ] May 3, 626
6th. [ Th. ] Apr. 23, 627
7th. [ Tu. ] Apr. 12, 628

8th. [Mon.] May 1, 629
9th. [ Fri. ] Apr. 20, 630

each ; and the seventh was the last year that was
thus augmented : therefore, with the eiglith

years ; and from this point we may use the !

mencement of the month was generally deter-
mined by actual observation of the new moon ;

not by calculation ; and we often find that a
year was commenced, according as the place

west of the place to which the calculation is

from a trad.)

TA) who emigrated, or who has emigrated, to

clear, a day luter or earlier than that which is

the first month of the sixty-first year, the day on

work,) I think it important here to mention. ! when the luni-solar reckoning was instituted, see
The first year of the Flight was the two hundred
and eleventh year of a period during which the

ing, making every third year to consist of thir-

probably, on Monday, the nineteenth of April,

doned; deserted; quitted : abstained from : neg-

tables which have often been published for find-

indicated in the tables ; and in some cases, even

of October, A.D. 680; not the first of October, as
in most of the published tables above mentioned.

(For the principal divisions of the Arabian year

rationally or foolishly or deliriously. It is related

Abyssinia and to El-Medcench. (Ķ.)

teen lunar months; the others consisting of
twelve such months. This mode of reckoning
was abolished by Mohammad in the twelfth
month of the tenth year of the Flight, at the

the first year of the Flight commenced, most

A.D. 622; or perhaps on the eighteenth; for

lerted : shunned or avoided. (TA.) = See also

4tlı. [Mon.] Apr. 15, 625

10th. [ Tu. ] Apr. 9, 631
Thus it appears that the first and fourth and

ing the periods of commencement of years of the
Flight. We must not, however, rely upon the

of observation was low or high, or to the east or

adapted, or according as the sky was obscure or

two days later. The twelfth day of the third
month of the first year of the Flight, the day of

bably the nineteenth of April, as two months

seldom occur together. But the tenth day of

which El-Hoseyn was slain at Kerbela, was

that place, must have been Wednesday, the third

summer, or in the hot season : (Mgh, Msb :) or

tents or houses; as though they forsook one

munion or intercourse; forsaken, or abandoned :

or with the heart or mind. (B.) [But see what

sense; talking foolishly or deliriously. ($, TA.)

dechines from the meridian : (Aboo-Sa'eed :) or

Mohammad's arrival at Ķubà, was Monday:

See 1, last signification but one.

the period from a little before noon to a little after

because people [then] shelter themselves in their

day? (TA, from a trad.)

cut, or not spoken to. (Mglı, Msb.) In like

therefore the first day of the year was inost pro-

of thirty days eaeli, or twenty-nine days eaelı,

Friday : therefore the first day of that year, at

A, Ķ:) and the speech, or language, of a man ;

when the heat ix vehement : ($:) or midday in

noon in summer, or in the hot season, only : (En-
Nadr, ISk :) or from the time when the sun

have made this Kur-an a thing of which they have
said what is not true : because the sick man,
when he talks irrationally or foolishly or de-
liriously, says what is not true: and the like is

flights; namely,] the synth to Abyssinia and the

midday, when the sun declines from the meridian,

here follows.] = Talk, or language, uttered ir-

condition ; case; syn. $15, (T, Ş, A, Ķ,) and

Hle(of the صحابة [or Companions of Mohammad ]

3rd. [ Th. ] Apr. 26, 624

at the puis : or from its declining until the pat :

reluted on the authority of Mujahid. (S.)

abode in another country or district or the like.

of abode in which they were reared, for the sake
of God, and attached themselves to an abode in

fected him with a hot, or burning, ferer]. (A.)

signifying avoided, or forsaken, with the tongue,

when they emigrated to El-Medeeneh. ('TA.)

itself in, his mind, or the mind ; or occurred to

[or what one is accustomed to say ;] Byn. s:

manner lys ve is used in the Kur, [xxv. 32,]

by Aboo-'Obeyd, on the authority of Ibraheem,

cultivated district, who emigrates; or who forsahes
his country or district or the like, and takes up his

another (12) (5): (K:) or the vehemence of the heat

(T, TA :) as also * هِجِيرَى , (T, S, A, B,) and

thet] or an inhabitant of a town or village or

which they had neither family nor property,

his mind, or the mind, after having been for-

Custom; manner ; habit ; wont : state ;

olen hl, &e., (K,) That ceased not to be his

A, Mglı, Msb, K,) and yes, ($, Mab, Ķ,) and

Sukkaree:) [pl. of the first, ytgh.] You say,

. ظَهِيرَةٌ elliptically. (TA.) See also ,الهجير

see مجير

,T) : ْشَأن TA,) and) , ْدَيْدَن S, TA,) and) ,ٌعَادَة

oje to like him who stays during the time of mid-

El-Medeench : because they foisook their places

desert [as in the primary acceptation of the epi-

The thing fell into, or occurred to, or bestirred

And *ِصلاةُ الْهَجِير The prayer of noon; as also

>>.+ Cut off from friendly or loving com-

means [The too emigrations, or ْزَمَن)].ِالهِجَرَتَان

i Left; forsaken ; relinquished; aban-

,أَهْجُورَةٌ ؟ and,إِهْجِيرَاً! ٢ and (,K,؟) , إِهْجِيرَى !

Új He has no custom, &c., other than it. (TA,

K,) Midday,َهَجْر , (؟ A, K,) and),ٌهَجِيرَة*

(K, TA) therein : (TA :) and a! [dim. of

i l'] the period a little after the Site: (Es-

: اهجيراً،

Hence J'YJI applied to The emigrants to

jet, act. part. n. of 1, q. v. __ Talking non-

TA,) or 2, (Meb,) inf. n. هَجْس, (Meb, TA,)

.in three places ,ٌهَاجِرَة

xxv. 32,] mean, Verily my people] ,ًاُلْقُرْآنَ مَهْجُورًا

-The vehement midday heats af] ُطَبَخَتْهُ الهَوَاجِر

custom, &c. (S, A, K .* ) And " مَا لَهُ مِيجِيرَى

ذُو الِجْرَتَيْنِ Fl-Medeeneh. (S, K.) And ٤٥ هِجْرَة

هَاجِرَةٌ see: هَجِيرَةٌ

and هِجْرِيًّا, (B,) and إِجْرِيًّا ,and ً(.؟). إجْرِيّا

: أُهْجُورَةٌ

the time of the siete. (S.)- Shops and

CK, ◌ُهُذَا هِجِّيرَّتُه ,]) and ◌ُهِّ يرَاه .(؟, A, K,) and

.هُجْرٌ sce: مُهَاجِرُ

(K,) or iky, (Msb,) sor. . , (Ş, Ķ, MŞ,

;Y Any one, whether an inhabitant of the

Is one who Journeys in the َهَلَّ مُهْجَّرْ كَمَنْ قَال

that the words of the Kur, إِنَّ قَوْمِى أَتَّخَذُوا هُذَا
You say, ◌ُمَا زَالَ ذْلِكَ هِجِيرَه, (A, K," TA [in the

We came to our family in َأَتَيْنَا أَهْلَنَا مُهْجِرِين

,؟) , الهَاجِرَةُ = .in four places. هُجْرٌ see: هَاجِرَةً

A place to which one emigrates. (Mab.)
.هِمِّيرْ see: هِمِّيَرَى

: إهْجِيرَى

◌ِفِى صَدْرِهِ or (,A) ,هَجَسَ الشَّيْ فِى قَلْبِهِ .1

. حِجْرَةٌ see: مِجْرَانْ
.مِجِّيرْ see: مِجْرِيًّا

2
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*00 0 0 0 . 

gotten; syn. ji, and jlaM. ; (Mgb;) or, of the 

phrase in the A and that in the K, 

(A, £,) and .jOi J ji'y : (TA:) or 

signifies [the thing’s] talking, or suggesting some¬ 

thing, to the person's mind, in his bosom ; expl. 
0 0 9 000 0 « - * 0 f 

by the words *jJ-o ^ a~Ju «£>j»^ ijl; like 

ydy*}: (K,* TA :) and hence the phrase in a 
' 0 A * m ^ 00 

trad., *jLr-ft)l .J u..^, ¥j U«, meaning, and what 

fall* into, or occurs in, and bestirs itself in, 
0***0 r 

the mindsf (ly* jkm-j,) and revolves thereinf of 

matters of discourse, and of thoughts: (TA :) 

or t5* J*** signifies i.q. 

[app. meaning a thing came at random into mg 
00 00. 

mind]: ($, L :) and you say also, jj—yj* u-*-* 

[it fell into, or occurred to, mg mirul; &c.]. 

(TA.) 

I.q. (T, art tjoj*-.) 

u ^ A loro voice, or sound, (»Li,) which 

one hears but does not understand. (S.) — 
• - 

See also ^-^-U. 

A thing, or an idea, or object of 

thought, or an opinion, coming at random into, 1 * * * S, 

falling into, occurring to, or bestirring itself in,1 

the mind; (S, A,* Msb;) syn. jLU.: (S, TA:) i 

an epithet in which the quality of a subst 

predominates : (TA :) and f lj-»>a also signifies 

augthing falling into, or occurring to, the mind: | 

(Ltli, £:) pi. of the former, (A,TA.) 

&c- 

See Supplement.] 

1. ja, aor. i, (S, L, Mfb,) inf. n. !1a (S, L, 

M?b, K) and ayJA, (L, K,) He demolished a 

a building; (As, S, A, L, K :*) threw it down; 

(TA ;) pulled it down to the ground: (Ar, S, A, 

L :) demolished it with violence: (L, K :*) 

demolished it at once, with a vehement noise. 
0 0 0*0 0 

(Msb.) warn [He.ice you sav,] U t Such 

a thing did not break him, or it. (S, L.) ■ - 

anil 0*, t The thing distressed, 

and broke, or crushed, me. And [in like 

munner] jui/l U f [7Vi« death of any 

one has not distressed, nor broken, or crushed, 
»0 J is A* 

we]. (L.) And AJJA The l calamity 

debilitated, or enervated, him. (S, A, L.)- 

jii, aor. -, and -, inf. n. 0*, He (a man) teas, 

or became, weak, (L, K,) in body; (L;) became 

extremely aged, or decrepit. (TK.) — See 7. __ 

jii, nor. -, inf. n. jjja, It (a wall or the like, 

S, L, or a part of a mountain, L, by its falling, 

S, L) made a noise; (S;) or, a violent noise. 

(L.)_Oja It (the aky) sent forth a noise, or 

sound, occasioned by the falling of rain. (L.) _ 

ja, aor. -, (L,) inf. n. jjja, (S, L,) It (the 
•i 0 

sound called *U, from the sea,) made a mur- 
St 0 & 0 

muring. (S,* L.)_ja, aor. -, inf n. ja, He 

(a camel) brayed. (TK.) See also R. Q. 1. = 
» 0 0 0 A 0 * 0 *000 

£ys .iljA I passed by a man 
0 * * 0 

who is sufficient for thee as a man; (L, K ;) as 

also i)jA: (K:) an express >n of praise: (L:) 

or it means, the description of whose good 

qualities would be burdensome to thee: there are 

two dial, forma used in this case : some use JA 

as an inf. n., [in the sense of an epithet, 

(marginal note in a copy of the S,) saying, in 

such a phrase as the above, .iljA,] in which 

case, it lias no fern, nor dual, nor pi. form ; (S, 

L ;) the sing, and dual and pi. are the same : 

(K:) and some make it a verb, and give it [a 

Icin. and] a dual and a pi., and sny, Ojja 
... S.S0 

J*.j i)jA, as above, (S, L,) and 
f 0 0+ 0 • Sk • 

dfijA, (S, L, K,) like as you say 
0 0 0 m 

ilUb and jLiso, (L,) and ,!)Ija and 
£ ' . . .St. 9.S..0 .9 

•iJjjA and Jljjjk and 

JiJsjjk. (S, L, K.) — IA?r also cites the 

following ex. [by El-Kattdl El-Kilubee, (mar¬ 

ginal note in a copy of the S.)] 

• U».l« jlill yfy 

as meaning, [And I have a companion in the 

cave;] of how great estimation, and how in¬ 

genious, and how knowing, is he [as a companion] ! 

describing a wolf: (L:) in which lie who reads 

S)jjs makes jjs a verb; and as such it has a 

dual and pi. and fern.: but some read 

milking it an inf. n. used as an epithet; and as 

such it lias no dual nor pi. nor fcin. (Marginal 
M » i A 0 

note in n copy of the S.) — °180 

signifies Excellent is the man: (ISil, L:) anil 

Jyi <ul Verily, excellent is the man (L, 

K) in hardiness and strength : (L :) and 

^a^pi How hardy is the man! (L.) _ la n. 

trad., Ahoo-Lahub is rclutctl to have said, 
0 *M 0 0 * 0 0 0 0 A 00 , 

U [meaning llow (jrcutly 
it 00 

hath your companion enchanted yon /] : jyJ is 
i-i 00* 

an expression of wonder. (L.) — jyj 

Siirh a one is praiseworthy for hardiness (S, L, 

JjL) and strength. (S, L.) 

2. ojjs, (Msb, £,) inf. n. (S, L) and 

Jlj£; (L:) and *«a>v5; (S, L, Msb;) He 

threatened him; (L;) threatened him with 

punishment; (Mfh ;) frightened, or terrified, him. 

(S, L, K.) 

6: see 2. 

7. j.yjl It (a building) [fell down: or] 

became demolished at once, with a vehement noise : 

(Msb :) and * jJs, aor. - , it (a wall) fell down; 

mentioned by AHei; and also by Es-Semeen, 

[Book I. 

who concedes it; (MF;) but this form of the 

verb is commonly known only as transitive. 

(TA.) _ It (a mountain) broke down. (S, L.) 

Jus 

10. He regarded him as weak. (L.) 

R.Q. 1. JJSJJS, (S, L, K,) inf. n. IJjtJjk, (§, 

L,) He (a bird) cooed; syn. 'jijS: (L, K, TA 

[in the CK, jiji] :) he (a pigeon) cooed; sjrn. 

and (Jjla : (TA:) or made a murmuring 

or confused noise in cooing : (S, L, accord, to 

the explanation of Sjjsjjs:) and he (a camel, 

S, L) brayed; syn. jjjs: (K:) or made a 

murmuring or confused noise in braying. (S, L.) 

See also 1-OjdkjiA, (inf. n. Sjjsjjs, L,) She 

(a woman, S, L) shook, or rocked, a child (S, L, 

K) in its cradle, (L,) in order that it might 

sleep. (S, L, K.J jjsjm He sent, or threw, 

a thing doom, from a high place to a low one. 

(L, K.) 

1- 

ja A weak mao ; (As, S, L, K ;) i.e., weak 

in body; (L;) as also ^ jJs: (K:) or, accord. 

to IAar, the latter only, meaning cowardly and 

weak : (S, L:) or jjs (Sh, L) and ♦ ja* (L, ^y) 

and ~ £y Ija (Sh, L, K) signify a cowardly (and 

weak, TA) man : (Sh, L, K :) and * jIja J»Ii 
S . . i. 

a cowardly people: (Sh, L :) pi. of ja, jys: 

(L, K:) it has no.broken pi.: (L:) and of 

aa, (K.) A man says to another, in 
■t 0 9*0 0 0 

threatening him, ja yJd Verily I am not 
‘3- " * 

weak. (S, L.) _ ja Extreme old age; decrepi- 
M 0 

tude. (K, TA.) See 1. = ja A rough, or 

har*hf sound; as ateo * ;jjk. (L, K.) _ jlm 

The braying of a camel. (Lit, L, K.) See 1. n 
2 0 

jdt A generous, liberal, bountiful man. (IA^r, 

S, L, K.*) _ A strong inan. (IAar, L.) _ 
* 0 0 A 0 • 0 • 0 *0 90 * 000 

^Ija yf, and yy» 3ljA Ojy* 
J * 

Jsf-j: see 1. 
0 

2 000 Z 0 

ja and j ja ; see ja. 

«ja The sound of the fall of a wall or the like: 

(S :) or a violent sound occasioned thereby, or by 

the fall if a part of a mountain. (L.)-The 

sound of rain falling from the shy. (L.) — A 

sinking, and falling in, of the ground. (L.) 

jajA The voices, or cries, of jinn, or genii: 

without a singular. (L, K.) 

jajA A certain bird, (S, L, Msb, ^,) well 

knon n; (L, M?b, K;) [namely, the hoojtee, or 

upupa of Linnaeus; so this bird is called in the 

present day; and this, accord, to a common tradi¬ 

tion, is the bird mentioned in the Kur, xxvii. 20;] 

as also jaja (K) and ♦ jaIja : (S, L, K:) or 

the last, a certain bird resembling the pigeon : 
0 * * 9 

(Ltli, Az, L:) or (in the K, and) jaja signifies 

a pigeon that cooes much; (IDrd in explanation 

·
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($:) or a rinlent sound occasioned therehy, or hy

tion, is the bird mentioned in the Kur, xxvii. 20;]

[app. meaning a thing came at random into my

thought, or an opinion, coming at randoin into,

such it has no dual nor pl. nor fein. ( Marginal

became demolished at once, with a vehement noise :

(TA.)

one hears but does not understand. (S.)_

demolished it at once, with a vehement noise.

who is sufficient for thee as a man; (I., K ;) as

or it means, the description of whose good
qualities would be hurdensome to thee : there are

two dial. forms used in this case : some use
as an inf. n., [in the sense of an epithet,

(marginal note in a copy of the $,) saying, in

L ;) the sing. and dual and pl. are the same :
(Ķ :) and some make it a verb, and give it [a

cave;] of how great estimation, and how in-
genious, and how horing, is he [ as a companion] !

describing a wolf: (L:) in which he who reads

making it an inf. n. used as an epitlict; and as

trad., Ahoo-Lahub is related to Imve said,

who concedes it; (MF;) but this form of the

the fall of a part of a mountain. (L.) __ The

MA A certain bird, (S, L, Msb, Ķ,) well

the last, a certain bird resembling the pigeon :

without a singular. (L, Ķ.)

matters of discourse, and of thoughts: (TA :)

[it fell into, or occurred to, my mind; &c.].

an epithet in which the quality of a subst.
predominates : (TA :) and also signifies as meaning, [And I have a companion in the

(a camel) brayed. (TK.) See also R. Q. 1. =

Such a one is praiseworthy for hardiness ($, L,
K) and strength. (S, L.)

5 : sce 2.

7. Sil It (a building) [.fell down: or]

Ķ) in its cradle, (L,) in order that it might
sleep. (Ş, L, Ķ.) == WW. He sent, or thren,

(L, Ķ.)

(L, Ķ :) it has no.broken pl. : (L:) and of

The braying of a camel. (Lh, L, K.) Sce 1.

Ş, L, Ķ .* ) __ A strong inan. (IAar, L.) -

wund' of rain falling fram the sky. (L.) _ A

The voices, or cries, of jinn, or genii :

known ; (L, Msb, Ķ ;) [namely, the hoopee, or

present day ; and this, accord, to a common tradi-

falls into, or occurs in, and bestirs itself in,

a building ; (As, S, A, L, K :") threw it down ;

cr became, meuk, (L, K,) in body ; (L;) berame

feim. and] a dual and a pl., and say, مررت برجل

following ex. [by El-Ķattál El-Kilábee, (mar-

mentioned by AHei; and also by Es-Semeen,

verb is commonly known only as transitive.

murmuring or confused noise in braying. (S, L.)

a thing donm, from a high place to a low one.

. A generous, liberal, bountiful man. (IAar,

xinhing, and falling in, of the ground. (L.)

thing, to the person's mind, in his bosom ; expl.

we has not distressed, nor bruken, or crushed,

case, it has no fem. nor dual. nor pl. form ; ($, (a woman, S, L) shook, or rocked, a child (S, L,

to IAar, the latter ouly, meaning cowardly and

upupa of Linnaeus; so this bird is called in the

signifies Excellent is the man : (ISd, L:) and

.c& ,هجع]

a thing did not break him, or it. (§, L.) _

and broke, or crushedl, me. And [in like

muring. (S, L.)_ J., aor. ; , inf. n. J., He

note in a copy of the S.) - ◌ُهَدَّ الرَّجُل also

K) in hardings and strength : (L :) and
JE How hardy is the man! (L.) __ In a

(§, L, Ķ.)

Ş, L) brayed; syn. ;.: (Ķ:) or made a

signifies [the thing's] talking, or suggesting some-

L :) demolished it with violence : (L, K :* )

sound called SU, from the sea,) made a mur-

also JJA: (Ķ:) an expression of praise : (L:)

threatened him; (L;) threatened him with

(Meb :) and * , aor. ; , it (a wall) fell down;

anything falling into, or occurring to, the mind :

Msb, K) and 3,20, (L, K,) He demolished a

(TA ;) pulled it down to the ground : (As, S, A,

dchilitated, or enervated, him. (§, A, L.) -

extremely aged, or decrepit. (TK.)- See 7.

§, L, or a part of a mountain, L, by its falling,
Ș, L) made a noise; ($;) or, a violent noise.

such a phrase as the above, JM, ] in which

the explanation of inha .: ) and he (a camel,

weak. (S, L.) _is Extreme old age; decrepi-
Sit makes M a verb; and as such it has a

(TA.) _ It (a mountain) broke down. (§, L.)

or confused noise in cooing : (S, L, accord. to

a pigeon that coocs much ; (IDrd in explanation

punishment ; (Mgh ;) frightened, or terrified, him.

the mind; (S, A," Msb;) syn. jbl : ($, TA :)

hath your companion enchanted yon !]: ~ is
an expression of wonder. (L.) ___ 356

ja, and JJh : (TA :) or made a murmuring

K.) A man say's to another, in) َّهِدّونَ هِد

the minds, ( Wii) and revolves therein, of

Já, nor. ; , inf. n. J., It (a wall or the like,

is, aor. , (L.) inf. n. i.ús, (S, L,) It (the

بامرأة as above, (S, L,) and,هَدَّكَ من رجل

35; (L:) and Vo,5; ($, L, M$b;) Ile

L,) He (a bird) cooed; syn. 3%: (L, Ķ, TA
[in the CK, 33] :) he (a pigeon) cooed ; syn.

See also 1. _. Sikit, (inf. n. ¿ shsh, L,) She

. A weak man; (At, S, L, Ķ ;) i.e., weak

and * 55124 (Sh, L, Ķ) signify a cowardly (and

threatening lim, ◌َّإِنّى لَغَيْرُ هَد Verily I am uot

harsh, sound; as also a. (L, K.) __

falling into, occurring to, or bestirring itself in, ' ginal note in a copy of the $.)]

(A, B,) and ِوَقَعَ فِى خَلَدِه :(TA :) or ٌهَجْس

(Msb.)[Hence you say, ] 's &Sh L + Such.

R.Q. 1. Mi, (Ş, L, Ķ,) inf. n. ¿ KKkk, ($,

as also isis (K) and Vista: (S, L, K:) or

2: (K," TA :) and hence the phrase in a

JAK A low voice, or sound, (",) which

JÚ A thing, or an idea, or object of

(L.) _ S& It (the sky) sent forth a noise, or

meaning Hum greatly] ,ْلَهْدَّ مَا سَحَرَكُمْ صَاحِبُكُم

10. 1 He regarded him as weak. (L.)

in hody ; (L;) as also Vis: (K :) or, accord.

tude. (Ķ, TA.) Sce 1. = J. A rough, or

.sce l : ٍرجل

See also هاجس .

(Ltl, K :) pl. of the former, هواجس . (A, TA.)

SUSMA. (Ş, L, Ķ.) - IAar also cites the

2. ogis, (Msb, K,) inf. n. i.p (S, L) and

of The sound of the full of a wall or the lihe:

mind] : (S, L :) and you say also, هَجَسَ فِى نَفْسِى

munner] ◌ٍمَا هَدَّنِى مَوْتُ أَحْد + [The death of any

by the words ◌ِأَنْ يُحَدِّثَ نَفْسَهُ فِى صَدْرِه ; like

(.عرص T, art). أَقَامٌ .Iq تَهَجَّسَ .5

1. JA, aor. 2, (Ş, L, Mşb,) inf. n. M. ($, L,

we]. (L) And ◌ُهَدَّتْهُ المُصِيبَة The I calamity

and ,َبِرَجُلَيْنِ هَذَاك L,) and) , َكَفْك and َكَفَاك

,Verily, excellent is the mau (L ُإنَّهُ لَهَدَّ الرَّجُل

a cowardly people : (Sh, L :) pl. of , 3,6:

gotten ; syn. , and "2 ; (Meb;) or, of the sound, occasioned by the falling of rain. (L.)_

or :ْهَجَسَ فِى صَدْرِى شَى signifies i.g.َحَدَس

Je, aor. ", and ;, inf. 1. Je, IIe (a man) was,

I passed by a man ٍمَرَرَّتُ بِرَجُلٍ هَذَّبٍ مِنْ رَجُل

weak : (Ş, L:) or M (Sh, L) and Jal (L, K)

weak, TA) man : (Sh, L, Ķ :) and 0 %

trad.,ِوَمَا يَهْجِسُ فِى الضَّمَائِر, meaning, and what

(Lth, Az, L:) or (in the Ķ, and) Mah signifies

phrase in the A and that in the K, ِوخَطَرَ بِيَالِه

بنسُوَّةٍ and ,بِأَمْرَأَتْنِ هَدَّتَاكَ and ,برجَالِ هَدُّوكَ

مَرَّرْتُ بِرَجُلٍ هَدِّكَ مِنْ and.لِى صَاحِبْ هَدَّكَ صَاحِبًاً

L, K,) like as you say ,ٍ؟) ,هَدَّتْك مِنِ أَمْرَأَة

,The thing distressed +,ُهَدَ رُكُتِى له, هَدَّنِى الأَمْر

dual and pl. and fem .: but some read 3,

is and is : see in

وَلِى صَاحِبْ فِى الغَارِ هَدََّ صَاحِبًا
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of ▼. 20 of ch. xxvii. of the Kur., and AHn, L, 

(;) as also ♦ jdkljdk: (IDrd, AHn, L:) and 

any bird that cooes; that utters the cry called 

; (L, K, TA [in the CK, j»jJu is put for 

as also ♦ jdkljdk : (As, L:) pi. (of all, K) 

•UljJk (§, L, £) and (Kr, L, K:) but 

ISd says of the latter, I know not how this is, 

unless the sing, be ,>likjdk. (L.) Er-Ra ee says, 

*0 00 * 0 it e' - ' m 

* Am L>> ^ 

[Like a jdkljdk rchose wing the shooters have 

broken] : (S, L:) As says, he means the 
- Si »», • • » 

or the or the or or a 

man, or camclB: and Lh says, that Ks asserts 
• • 0 M 

him to mean, by jdkl juk, the dim. of jdkjdk: but 

As disapproves of this; and so does ISd; but 
• • - a 

the latter adds, that it may perhaps be for j^jjdk; 
«• * PSt - • 

as some of the Arabs say Ail}.) and ijlyit for 

i~jyi and ; though they are only known 

to change the into 1 before a double conso¬ 

nant. (L.) 

Ijdkjdk [an inf. n. used as a simple subst] The 

murmuring or confused sound of the cooing of 

pigeons, and of the braying of a camel [and of 
^ 0 0 0 0 0 0 0 

thunder (sec : pL jdkljdk. (S, L.) 

• .. «. .. 3. 
pjdk and oljdk: see jdk. 

• . j 
jJkljJk A stallion-camel that brays much among 

the she-camels but does not cover them. (L.) _ 
• J> • » 

See- jdkjdk. 

• 0 

j^jdk A voice, cry, sound, or noise. (L.) 

See also 1. — A threatening from behind one. 

(A9, L.) 

S - 
iU A certain murmuring sound from the sea ; 

(K;) a sound which is heard by people inhabiting 

the sia-shore, coming to them from the direction 

of the sea, murmuring over the land, and some¬ 

times followed by an earthquake. (S, L.) 

ijU Thunder. (L, K.) Ft. s.U lull i'I il 

We have not heard this year thunder. (L.) 

i. t 3, 
jdkl: see juk. 

Ijdk 

t , + * + 0 »* 

1. Ijdk, aor. inf. n. Jjdk and iyjjs, He, or it, 

was quiet, or still, calm, or unruffled; (S, K;) 

was motionless ; was silent: (TA:) [and so, app., 
S V IJ 0 a 

▼ UJkl: see — ^Jp Bnd ,>U occur for 
t.. n. i 
Ijp and (TA.) — eia Ijdk It [pain or 

* - 
the like] became appeased, and quitted him. (TA.) 

3 0 m $00 P 0 40 * /I 

__ See 4. — J*yJI Oljdk jJ, 13131 t He came to 

us when the foot (of the passenger by night) had 

become stilL (§.) ifwj3t Oljuk l» jjy V3UI 
» p 0 

* He came to us after the foot (of the pas- I 

senger by night), and the eye, were at rest. (S, 

TA.) _ Ijdk J He stayed, abode, or dwelt, 

in the place. (K.) — Ijdk, (inf. n. tjj*, TA,) 

l He died. (K.) = j_£jdk, aor. -, (K,) inf. n. 

IjJk, (TA,) i.q. H* a curving bach, 

$'c. : (K:) or he had depressed and even shoulders, 

inclining towards the breast; not erect, or ele¬ 

vated : (Lth, and others :) or he was humpbacked. 

(S, TA.) _ It (a camel’s hump) was bent 

by much lading, (K,) and had its soft hair (j^y) 

sticking upon it, without its being wounded. (TA ) 

4. IjJkl He rendered quiet, still, motionless, 

silent. (K, TA.) — aJJI eljdk'l *9 May God not 

give him rest from his labour, or fatigue! (K.) 

_ * I Jdk, and "ijdkl, [the latter only I find 

mentioned in one copy of the S: but both are 

mentioned in another, as well as in the TA:] He 

patted the child with his hand, and quieted him, 

that he might sleep : (S, TA:) or, accord, to Az, 

Oljdkl signifies She spoke soothingly to her 

child, and quieted him, that he might sleep: and 

is a child thus soothed. (T.) _ Accord, to 

IA$r, Ijiy-o in the following verse of Adee Ibu- 

Zeyd, [quoted in the S,] 

0 . 0» Ml' P 40 P 0 

• I.V ^ 

• Jjl OjJI Jjift * 

signifies a child soothed in order that he may go 

to sleep. Others read it as an inf. n. (TA.) s= 
• th » P 

IjJkl l He wore out a garment. (A.) — aJJI «l jJkl 

God made it (a shoulder) to be in the state 
l.rt 

described in the explanation of the word ljukl. 

(K.) _ «ljukl It (old age, K, or heating, TA) 
l ii 

rendered him what is termed IjJkl. (^.) 

tjjs : see 1-J-Ijl v>« »jJk UV3i, (S, K,) 
_ p p I*# . 

and * jjJk, (K,) and • SljJk, (S, K,) und " 
-• . . iif • 

and " and • (^; the last is also an 

inf. n. and a pi.; TA,) 1 He came to us after a 

period, or portion, of the night; (S, TA;) or 

after about a third or fourth part of the night had 

elapsed, (S, TA,) when men were asleep, (8,) or 

at reel, and the night, and the foot of the pas- 
P0 

senger, were still: (Sb, K:) or ijus is the first 

third part of the night; from the commencement 

to the third, (K,) when it begins to be still. (TA.) 
0 0 P 0 0 

^ and (in which the ^ is said to be 

substituted for •, TA) Way, or manner, of life. 

(AHeyth, K.) = ^ SlojJs 
_ » ' ' * ' 

i.q. Jljjk: (see art. jjk:) the latter is that which 

is commonly known and approved. (Ez-Zejjajee.) 

*1 00 

: see Lxfc. 

000 

\jjs Smallness of a camels hump, occasioned by 

his being much laden. (K.) It is less than what 

is termed [a word app. incorrectly written, 

hut which I am unable to correct]. (TA.) 

•f 
51 jut Quiet; stillness; re.it from motion; silence. 

• - I'** 
(Lh.) See and Ijdtl. 

0P0 0 J* 0 m 

AJL^J 51 jut di U, (Kf) mentioned bj Lh, but not 
P 0 

explained hy him : thought by ISd to mean He 

has not a night’s food: (and so accord, to the K:) 

i.e., what may quiet his hunger or sleeplessness 

or anxiety. (TA.) 

* I - - 

5ljJfc A hind of run. (£.) 

0 0 M 00% 

UIj! t He came to us after a sleep: (S:) 

after men were at rest, and sleeping. (TA) = 
# ~ 

See 

0 0 P0 

: see J jdk. 

P m A* 

ail jjk A slender horse: (K:) generally said to 

be a term peculiarly applied to the male only: 

but said by some to be common to the male and 

the female. (MF.) 

-- 9 l.ii.1 
Ijdkl yh ; He is more quiet, or more 

at rest, than he was: i. e., he is dead. From a 

trad. Said by Umm-Suleym to Aboo-falhah, 

respecting her son, to comfort the heart of his 

father. (TA.) = Ijukl i.q. U».l, Having a curv¬ 

ing bach, Sfc.: (K:) humpbacked: (S:) or a 

person having the shoulders depressed, and even, 

and inclining toivards the breast; not erect or 
»•* l<ii i •» 

elevated: fern. {IjJk: you also say Ijukl vf;.< a 

shoulder such as is described immediately above: 

and Ijdkl a crooked man: (Lth, and others:) also 

a shoulder of which the upper part is swollen, or 

filled with fat andflesh, and its strength relaxed. 

(K: in some copies of which we read 

aL*. : in others, : [the former is the 

reading that I adopt].) _ iljdk (so in the CK 
Pfp0 

and a MS. copy: in the TA, * Sijdk, [which seems 

to be an error];) A slie-camel having her hump 

bent by much lading, (K,) and the soft hair (fy) 

sticking ujyon it, without its being wounded. (TA.) 

0 0 0 0 0 

Ijyt: see *jdk. 

IjLy-o : sec 4. 

P P » 

i^jLy-o Still; motionless. (TA, in art Jl**..) 

P%000 . 
State, or condition. (S.) 

0 00 * 0 0 »• 0 00 

^jJlc I left him in the state, or 

condition, wherein he was: (A9, S, K:) dim. of 

(?.) 

4-Jj-A 

1. A^jdk, aor. - , He cut it; or cut it off. (K, 

TA.) See also (aor. - , inf. n. 

wjjdk, S,) He milked a camel: (ISk, S, K:) or 

he milked any animal with the ends of his fingers. 

364* 

··
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(Aş, L-)

of the sea, murmuring over the land, and some-

Sy ia a child thus soothed. (T.) __ Accord. to

| is termed [a word app. incorrectly written,

be a term peculiarly applied to the male only :
but said by some to be common to the male and

at rest, than he was: i. e., he is dead. From a

murmuring or confused sound of the coving of

See alao 1. ___ A threatening from behind one.

(Ķ;) a sound which is heard by people inhabiting

Zeyd, [quoted in the S,]

third part of the night; from the commencement

respecting her aon, to comfort the heart of his

the sea-shore, coming to them from the direction

after about a third or fourth part of the night had

has not a night's food : (and so accord. to the K:)

person having the shoulders depressed, and even,

shoulder such as is described immediately above :

a shoulder of which the upper part is swollen, or
filled with fat and flesh, and its strength relaxed.

to change the s into I before a double conso-
nant. (L.)

the she-camels but does not cover them. (L.) -
See this.

inclining towards the breast; not erect, or ele-

mentioned in one copy of the $: but both are

to sleep. Others read it as an inf. n. (TA.) =

God made it (a shoulder) to be in the state

period, or portion, of the night; (§, TA;) or

at rest, and the night, and the foot of the pas-

but which I am unable to correct]. (TA.)

i.e., what may quiet his hunger or sleeplessness

after men were at rest, and sleeping. (TA.) =

trad. Said by Umm-Suleym to Aboo-Talhah,

ing back, &c .: (K:) humpbacked: (§:) or a

and inclining towards the breast; not erect or

de: in others, : [the former is the

to be an error];) A slie-camel having her hump

though they are only known ; شُوَيبة and ٌدويبَة

man, or camels : and Lh says, that Ks asserts

pigeons, and of the braying of a camel [and of

vated: (Lth, and others :) or he was humpbacked.

patted the child with his hand, and quieted him,

child, and quieted him, that he might sleep : and

senger, were still : (Sb, Ķ:) or :x is the first

or anxiety. (TA.)

the female. (MF.)

reading that I adopt].) Is (60 in the CK

condition, wherein he was : (Aş, Ş, Ķ :) dim. of

times followed by an earthquake. (§, L.)

&c. : (K:) or he had depressed and even shoulders,

sticking upon it, without its being wounded. (TA )

mentioned in another, as well as in the TA :] He

that he might sleep : ($, TA:) or, accord. to Az,

signifies a child soothed in order that he may go

is commonly known and approved. (Ez-Zejjájee.)

explained hy him : thought by ISd to mean He

sticking upon it, without its being wounded. (TA.)

We have not heard this year thunder. (L.)

was quiet, or still, calm, or unruffled; (Ş, Ķ;)

inf. n. and a pl .; TA,) } He came to us after a

elapsed, (§, TA,) when men were asleep, (§,) or

to the third, (K,) when it begins to be still. (TA.)

and a MS. copy : in the TA, anh, [ which seeing

of v. 20 of chi. xxvii. of the Kur., and AHn, L, " senger by night), and the eye, were at rest. (S,

هدأ

IAar, inte in the following verse of 'Adee Ibiz-

described in the explanation of the word isAl.

See ti.

see : مَهْدَا:

(.؟) . مَهْدَأَةً

the like] became appeased, and quitted him. (TA.)

us when the foot (of the passenger by night) had

by much lading, (K,) and had its soft hair (25)

give him rest from his labour, or fatigue! (K.)

his being much laden. (K.) It ia less than what

1. 256, aor. ; , He cut it ; or cut it off. (Ķ,

İM, Ş,) He milked a camel : (ISk, Ş, Ķ :) or

any bird that cooes; that utters the cry called

[Like a sales whose wing the shooters have

As disapproves of this; and so does ISd; but

n'as motionless; was silent : (TA :) [and so, app.,

4. innl He rendered quiet, still, motionless,

bent by much lading, (K,) and the soft hair (",)

ISd says of the latter, I know not how this is,

the latter adds, that it may perhaps be for Jest ;

substituted for ., TA) Way, or manner, of life.

(K : in some copies of which we read استرخى

he milked any animal with the ends of his fingers.

him to mean, by Man, the dim. of Josh: but

( He died. (K.) = حَدِى, aor. = , (K,) inf. n.

rendered him what is termed ISAl. (K.)

the latter is that which (:هد .see art): هَدِّكَ .وأ

.هَدْهُ see: هُدْ؟

as some of the Arabs say دوابة and ◌ًشُوَابَّة for

¿5 [an inf. n. used as a simple subst. ] The

Euo Elast signifies She spoke soothingly to her

Biff A slender horse: (K :) generally said to

TA.) See also ◌َهَدَبَ - هَدَب , (aor. = , inf. n.
if Smallness of a camel's hump, occasioned by

Sú A certain murmuring sound from the sea ;

H' Quiet ; stillness ; rest from motion; silence.

ist's A stallion-camel that brays much among

and isof a crooked man : (Lth, and others:) also

is put for ُيُغَرْفِر ,L, K, TA [in the CK); قَرْقَرَة

in which the s is aaid to be) ْحَدَى and هَدْ! ـ

(Lh.) = See , and 1561.

K;) as also Visti's: (IDrd, AHn, L:) and

unless the sing. be suis. (L.) Er-Ra'ee says,

TA.) - ◌ِهَدَأَ بِالمَكَّان !He stayed, abode, or dwell,
in the place. (K.) _ 15, (inf. n. B;JA, TA,)

(S, TA.) - ◌ّهَدِى It (a camel's hump) was bent

(K.) _ Blue! It (old age, Ķ, or beating, TA)

and ٍهُدْء , (K,) and هَدْأة ؟, (؟, K,) und " ٍمَهْدَإ,
and ◌ْحَدِي, and " ◌ٍْهُدُو,(K; the last is also an

Bjss úti t He came to us after a sleep : ($:)

father. (TA.) = 1 i.q. Uff, Having a cure-

.4 sec : ًمُهْدَا

1. 156, sor. 4, inf. n. : 54 and :; Jh, He, or it,

Bist A kind of run. (K.)

3:51, t He came to us after the foot (of the pas-
berome still (؟) - ُاتانا بَعْدَ مَا هَدَأَتِ الرِّجْل

Kr, L, K:) but): ُهَدَاهِيد L, K) and ,ُ؟) هَدّاهِد

it's A voice, cry, sound, or noise. (L.)

مَا سَمِعْنَا العَامْ هَادَةً .Thunder. (L,K.) Ex هار

silent. (Ķ, TA.) _ an Til ý May God nut

.هَدٌْ sce: حَدِئْ:

is Still; motionless. (TA, in art. s.)
حد Bee: أُهَدّ

occur for ِهَاد and َّتَهْدَى - [.مُهْدِئ see: اهدأ"

# State, or condition. (S.)

K,) mentioned by Lh, but not) ,ٍمَا لَّهُ هِدْأَةٌ لَيْلَة

broken] : (S, L:) As says, he means the az Ú,

thunder (sec ◌ٌزَمْزَمَة)] :PL ◌ُهَدَاهِد .(؟,L)

أهدأْهُ اللهَُّ - t He wore out a garment. (A.) أهدأ

or the ◌ّدُبْسِى , or the وَرَثَان .or the هُدْهُد, or B

is, (TA,) i.q. , He had a curving back,

- See 4. - ◌ُأَتَانًا وَقَدْ هَدَأَتِ الرَّجْل !He came to

I left him in the state, or ِتَرَكْتُهُ عَلَى مُهَيْدِئَتِه

He is more quiet, or more: َهُوَ أَهْدَأْ مِمَّا كَان

the latter only I find] ,ُأهداه and ,َّهَذَاَ الصَّبِى -

(Ag, L:) pl. (of all, K): َهُدَاهِد " as al00 ([ُيُقْرْفِر

مَثَّ Bee: هَدَادَةٌ and هَدَارٌ

elevated : fem. wish : you also say fall . a

كَهْدَاهِدٍ كَرَ الُّمَاءُ جَنَاحَهُ

(K,1 .- ِ؟) وأَثَانًا بَعْدَ هَدْهٍ مِنَ اللَّيْل see: ْهَد!

(AHeyth, K.) = ٍمَرَّرْتُ بِرَجُلٍ هَدْئِكَ مِن وَّجُل
It [pain or هَدَأَ عَنْهُ ــ (.TA) ْحَادِي and َتَهْدَأ

جَعَلَ القَيْنُ عَلَى الدَّبِّ إِبْرْ
شَئِزْ جَنْبِى كَأَّتِى مُهْدَأْ
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2884 [Book I- 

(IK«.) — L>jJs (§, £,) aor. i; or * vJa, inf- n- 

; and * ; (TA;) He plucked, or 

gathered, fruit,- (§, K,) or [the kind of leaves 

called] wijJt. (TA.) aa ^,>33, (*n£ n- 

TA;) and * wJjJkl; It (a tree) had long and 

pendulous branches, or twigs. (K.) The lntter 

verh is explained by IKt( as signifying It (a tree) 

had numerous branches. (TA.) This is not 

derived from the of the and the like. 
3 9* + r . • " 

(AHn.)_,^*11 aor. i, (inf. n. 

TA.) The eye had long lashes. (K.) 

« *d wS m + 3 * 

2 : 6ee 1. = Usii [?] i.q, q-v. 

(A, in TA, voce ^js-. q.v.) 

4: see 1. __ It (a tree) produced, or 

put forth, its w>jdk. (TA.) 

6. [-H (® part .of a cloud) /iun<7 clown 

fiAre the unwoven end, or extremity, of a garment]. 

(S.) See 

8: see 1. 

and ♦ (K,) the latter a dial, form 

of the former, (TA,) coll. gen. ns., and * wij^k, 
- • Si 

(K,) also a coll. gen. n., (TA,) and “ wjIjjs, 
• - li 

[likewise a coll. gen. n.,] and • Ajjjs, [which is 

rather the n. an. of v***] (TA,) of a garment, 

or piece of cloth, i.q. : (K : in like manner, 

* AjjJk and * ijjuk are explained in the $ by 
% *9 » 

:) or rather, The [fringe, or] unwoven end, 

or extremity, of a garment, or of a piece of 

cloth; its end, or extremity, that has not been 

woven; 'or an end, or extremity, consisting of 

warp without woof: sometimes it is twisted, 

and [as it forms a fringe,] it preserves the edge 

[of the woven part] of the the garment, Ac.: 

(whereas J-**- signifies the “ nap, or villous 

substance,” of a garment, Acc. : [such is the 
• . !■ w mu 

meaning of the words JwUwJLjU: 

this is what is generally meant by :] and 
i 

this is mostly in' wjint are called «JuUeJ : MF:) 

or the extremity of a garment, icc. next [the part 

called] the ijis : (TA ;) or the ajjjfc of a garment, 

&c., is the same as the (Msb :) n. un. of 
f I I t • • 

the first word, or ^jdk,) with 3: (K:) 

so too of (TA,) [and of wdjjk]. The pi. 
•r #1 • - J • »l J II 

of AjijJk is wJjA. (M$b.)_v**« (£,) or v-** 

^jUI, (6,) and * w>jdk, (K,) which is a dial, 

form of (TA,) coll. gen. ns., The eye¬ 

lashes ; the hairs that grow upon the edges 

of the eyelids: (&, JjjL:) n. un. with 2: (K:) 

pi. 

yjj [generally signifies slender sprigs, like 

strings, garnished with minute, amplexicaut, 

oppressed, acute leaves} overlying one another 

like the scales of a fish : see jl* :] the branches, 

or twigs, of the and similar trees (]£) that 

have no leaves: a coll. gen. n., of which the 

n. uu. is with 2 ; and the pi., (TA.) 

[The foliage of the cypress and tamarisk, and 

the like:] leaves of a tree that are permanent, 

(and that have not a projecting nerve along the 

middle, TA,) as those of the cypress (K) and 

tamarisk and j+~i. (TA.) Those parts of a 

plant that are not Jyj, but that have the place 

ofCii- (AHn, K:) or any that have not 
9t 9* 

width; (S, JC j) as those of the JjI and and 

and i&jjo: (S :) as also ♦ (S, KL,) 

both of which are coll. gen. ns., of which the ns. 
* - Ot 

un. are with 3: pi. (K,) which is a 

regular pi. of ; (TA;) and * wdjdfc : (K, 
(/ si 

accord, to the TA: but in a MS. copy, ; 

and in the CK, 4jIjj*:) but in the M, is 

said to be a noun signifying the wijjk of a 
, , .Of 

garment, &c., and the wJjjs of the 

(TA.) Az says, lliat'J-t is precisely the same 

as (TA.) _ ‘ wiljjs is also said to sig¬ 

nify Inclining branches, or twigs. (TA.)_Also, 
* 5 J 5 J jj.. 

J^JI ”wd.Uk Palm-branches; syn. Asaw. (S.) 

si wdjjkl is said to he used by Aboo-Dhu-eyk, 

in the phrase Jxw, as signifying The 

shoulder-blades: but ISd, who mentions this, 

denies its correctness. (TA.) 

• * 
w>ji* A horse having a long forelock. The 

sfiJJs [pi. of wijJS, but whether vjl/jjs or 

is not shown,] are among those horses that are 

held in high estimation among the Arabs, and 

are distinguished as belonging to different tents, 

or houses. (TA.) _ Jjj^l f The lion. (K.) 

But accord, to Lth, as an epithet applied 

to felt and the like, signifies t Having long nap, 

or villous substance: (TA:) and as an epithet j 

applied to a lion, accord, to the A, it signifies ! 

I Having long shag [or shaggy hair]: (TA :) j 

whence it is seen that the correct word [applied i 
- , ■» - *t • 

to the lion] is [q.v.] not w>j*. (TA ) | 

• * * f*ii • •> 
•V-** and Ajjji : see 

*. , j 

(TA) and * sujjs (Kr, K) A certain 

bird: (K :) ora small dust-coloured bird, resem- | 

bling the <UU, except in being smaller than this 

latter. (L.) El-Jiiliidh says, The Arabs have 

not a name for that [kind of bird] which sees 

not in the night: it is that which is called 

[a Persian word, written jySiS], more frequently | 

than ijjJk. (A.) N. un. of q.v. 

[written without the ay 11. points; probably 
9 * 

hijJs ;] A piece, part, or portion. (TA.) 

'• 9 3 

: see 

2 * * • ir*. 
wJjut c see 

* 3 J % 93 • . . • 

: see ^>jjs and w>juk and >_>•*«*• 

(§, K, a word of a rare measure, TA,) 

and f iCjkJk (K: [but it is not there said 

whether it be imperfectly or perfectly declinable : 

accord, to Ibn-Buzurj, as mentioned in the TA, 

it is fern., and therefore imperfectly decl.: but 

from the ns. un. given below, it appears to be 

masc., and perfectly decl.: probably, therefore, 

all the forms of the word ending with long 

or short alif may be correctly pronounced without, 

and with, tenween :]) and ♦ (ISk, S, Msb) 
+ 9 9 0 

and and ^juA; (Az, S, K, Msb;) but 

the word which is used by most of the Arabs of 

the desert is the first: (Az :.) IKt only mentions 

the third form: (Mgb:) also t.Cju*; (S;) or 

and -'bjU* are coll. gen. ns., and] 2l^ju* 

is a n. un., (AHn, K,) as also 2«bju*: (AHn, 

TA:) A certain leguminous plant, (S, K,) well 

known, (K,) of the description termed ; 

[i.e., of a slender and soft nature, and eaten 

crude;] (TA ;) [lichorium, intyhus and endivia ; 

wild and garden-succory, and endive : also called 

in the present day :] a plant of middling 
. • I 

temperament, useful for the stomach 

and the liver and the spleen, when eaten ; and for 

the sting of a scorpion, when applied externally, 

with its roots: he who cooks it errs more than 

lie who washes it [and so uses it]. (K.) F 

mentions the names of this plant in art wijua, 

as though the were a radical letter, which no 

one asserts it to be : J [and others], in art. 

(TA.) 

*-• • • .• 
and o\jjjjs, see 

• • »i j 
: 8ee -[Its pi., vjtc*! is also 

applied to Filaments, capillatnents, or fringe-lihe 

appertenances, of a flower.]_l A cloud, 

or clouds, hanging down, (K,) approaching [the 
9 3 

earth], like the wijdk [or unwoven end or 

extremity,]of a (iLjai : (TA :) or the of 
• « 

a cloud is its fjy [or shirt] : (K:) or what 

hangs down, of it, like the unwoven end, or 
J -* ' # # 

extremity, of a garment, (<U< «r>.xyj U,) when it 

is about to rain, resembling strings. (S.)_ 
• ' 9- 

wjjuk l A pendulous (or flabby, TA,) pubes of 

a woman : K :) likened to tlic of a cloud. 
f 

(TA.) _ l Tears flaming in a continued 

succession. (K.) Oil the authority of Lth, who 

cites the following verse : 

* w'ljly—»■ g—• 

• * 

[ With hot tears upon the cheeks, flowing in a 

continued succession]. But it is said in the L, 

I have not heard used as an epithet 

applied to rain falling continuously, nor as an 

epithet applied to tears; and the verse which 

Lth adduces as an authority is forged. (TA.) __ 

--

-

.·
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8 : see 1.

هدب

like the unmoren end, or extremity, of a garment].

cloth; its end, or extremity, that has not been

warp without woof: sometimes it is twisted,

as though the & were a radical letter, which no

a woman : (K :) likened to the of a cloud.

epithet applied to tears; and the verse which

and [as it forms a fringe,] it preserves the edge

the like : ] leaves of a tree that are permanent,

with its roots : he who cooks it errs more than

applied to rain falling continuously, nor as an

or the extre.aity of a garment, &c. next [the part

(and that have not a projecting nerve along the

not in the night: it is that which is called شبكور

whether it be imperfectly or perfectly declinable :
accord. to Ibn-Buzurj, as mentioned in the TA,

masc., and perfectly decl. : probably, therefore,

cites the following verse :

had numerous branches. (TA.) This is not

or extremity, of a garment, or of a piece of

woven : or an end, or extremity, consisting of

[of the woven part] of the the garment, &c. :
(whereas J signifies the "map, or villous

substance," of a garment, &c. : [such is the

lashes ; the hairs that grow upon the edges

middle, TA,) as those of the cypress (K) and

shoulder-blades : but ISd, who mentions this,
denies its correctness. (TA.)

or villous substance: (TA:) and as an epithet
applied to a lion, accord. to the A, it signifies

latter. (L.) El-Juhidh says, The Arabs have
not a name for that [kind of bird] which sees

from the ns. un. given below, it appears to be

one asserts it to be : J [and others], in art.

hangs down, of it, like the unmoven end, or

succession. (K.) On the authority of Lth, who

[With hot tears upon the cheehs, flowing in a
continued succession]. But it is said in the L,

I have not heard used as an epithet

Ltli adduces as an authority is forged. (TA.) -

is not shown,] are among those horses that are

it is fem., and therefore imperfectly decl .: but

[The foliage of the cypress and tamarisk, and

pendulous branches, or twigs. (Ķ.) The latter

TA,) The eye had long lashes. (K.)

4 : see 1. __ _ It (a tree) produced, or

(S) See هَيدَب.

of the eyelids : (§, Ķ:) n. un. with 8: (K :)

appressed, acute leaves, overlying Que another

both of which are coll. gen. ns., of which the ns.

said to be a noun signifying the __ of a

held in high estimation among the Arabs, and

or houses.

applied to Filaments, capillaments, or fringe-likeBut accord. to Lth, "Al, as an epithet applied

[ Having long shag [or shaggy hair]: (TA :)

bling the ast, except in being smaller than this

than هدية . (A) = N. un. of هدب, q.٧٠

is a n. un., (AHn, K,) as also هندباءة :(AHn,

he who washes it [and so uses it]. (K.) F

(.TA) .هدب

I A pendulous (or flabby, TA,) pubes of

this is what is generally meant by J. : ] and

strings, garnished with minute, amplexicant,

(TA.) Az says, that عبل is precisely the same

are distinguished as belonging to different tents,

or clouds, hanging donn, (K,) approaching [the

to felt and the like, signifies + Having long nap,

bird : (K :) or a small dust-coloured bird, resem-

or short alif may be correctly pronounced without,

the word which is used by most of the Arabs of
the desert is the first : (Az :) IKt ouly mentions

[i.e., of a slender and soft nature, and eaten

wild and garden-succory, and endive : also called

plant that are not Sig, but that have the place

[a Persian word, written شبكور], more frequently

as [ written without the syll. points ; probably

all the forms of the word ending with long

[Book I.

TA;) He plucked, or) ; اهتدب and ; تهديب

TA;) and ; It (a tree) had long and

(Ķ,) also a coll. gen. n., (TA,) and ,

called] the ◌ُرّة :(TA ;) ar the هدبة of a garment,

the first word, (هدب or ◌ُهُدُب,) with : (K:)

form of , (TA,) coll. gen. ns., The eye-

n. un. is with 8; and the pl., . (TA.)

tamarisk and __. (TA.) Those parts of a

(TA.)_ I Tears flowing in a continued

gathered, fruit, (Ş, K,) or [the kind of leaves

verh is explained hy IĶu as signifying It (a tree)

derived from the هَدَب of the ارطى and the like.

5. 55 [It (a part of a cloud) hung damn

or piece of cloth, i.q. JE: (K : in like manner,

so too of هيدب , (TA,) [and of هدَّاب]. The pl.

of وَرَّق :(AHn, K:) or any ورق that have not

nify Inclining branches, or twigs. ('TA.) __ Also,

whence it is seen that the correct word [applied extremity,]of a (قَطِيفَة :(TA :) or the هيدب of
a cloud is its Jus [or shirt] : (K :) or what

rather the n. un. of .,] (TA,) of a garment,

like the scales of a fish : see Jis :] the branches,

width; (S, K ;) as those of the Ji and ,; and and with, ten ween :]) and هندبى ٢ (ISk, S, Mb)

TA:) A certain leguminous plant, ($, Ķ,) well

crude;] (TA ;) [lichorium, intybus and endivia ;

mentions the names of this plant in art. ,

is about to rain, resembling strings. (S.) __

earth], like the was [or unmoven end or

&c., is the same as the olo : (Msb :) n. un. of

and the liver and the spleen, when enten; and for
the sting of a scorpion, when applied externally,

put forth, its هَدَب . (TA.)

of the former, (TA,) coll. gen. ns., and *ٌهَيَدَب,

[likewise a coll. gen. n.,] and , [which is

pl. أَهْدَاب . (Mgb.)

un. are with ة: pl. أهداب, (K,) which is a

and in the CK, ◌ًهَدَّابَة :) but in the M, ◌ٌهُدّاب is

huon, (K,) of the description termed ,f-1;

extremity, of a garment, (ُمَا تَهَدَّبَ مِنْه) when it

called] هَدّب .(TA.) = َهَدِب , (inf. n. ٌهَدَب,

K,) the latter a dial. form) ,ْهُدُب and ُحُدُب

or trigs, of the أوطّى and similar trees (K) that

accord. to the TA : but in a MS. copy, dis;

garment, &c., and the حَدَب of the أُوْطَى .

-is also said to sig هُدَّابْ ٢ - (.TA) . 88 ْحَدَب

appertenances, of a flower. ] __ ; A cloud,

and : (K: [but it is not there said

temperament, (assis,) useful for the stomach

meaning of the words ِما يتخلّل النّوب كلّه كـالزئبر :

in the present day شكُوريّة :] a plant of middling

regular pl. of هدّب ; (TA;) and ◌ْهُدَّاب :(K,

هُدْيَانْ or هِدْبَانْ but whether ,هَدِبٌ pl. of] هدبان

to the lion] is أهدَب , [q-٣٠] not ◌ْحَدِب . (TA)

the third form : (Mgh:) also ◌ًهِنْدَبَاة :(S ;) or

(IKHI.) - M(Ş, Ķ,) aor. 2; or_, inf. n. have no leaves : a coll. gen. n., of which the

(A, in TA, voce عذّب .q.٣٠)

this is mostly in what are called JSuas: MF:)

of ٌهُدْبَة is ْهُدَب.(Msb.)(,٣). هُدْبْـ or ُهُدْب

[generally signifies slender sprigs, like

,is said to he used by Aboo-Dhu-eyb أَهْدَاب =
in the phrase سَبِطُ الأهداب, as signifying The

. A horse having a long forelock. The

and :هِنْدِبًا and هِنْدِيِّى ;(Az, S, K, Msb;) but

هِنْدَبَاةً [are coll. gen. ng., and هندي" and هندبي]

Kr, K) A certain) هُدَبَةً ؟ TA) and) ٌهُدْيَة

L':) or rather, The [fringe, or] unmoren end,

.K,) which is a dial) ,ْهُدُب and (,ِ؟) , العين

(K,؟) , هُدَّابْ ٢ as also (: ؟): طَرَّفّا. and أَرْطَى

.هُدْبَةٌ see : هُدَبَةٌ

Ja ($, Ķ, a word of a rare measure, TA,)

عَلَى الخَدَّیْنِ ذِی مَیْدَبْ

(.؟) . سَعَفْهُ .Palm-branches ; syn هُدَّابُ النَّخْلِ

(TA) - ◌ُالهَدِب tThe lion. (K.)
.هِنْدَبْ see ,هِنْدَيَاةً and ,هِنْدِباً ,هِنْدِبَّى

هَيْدَبْ and هَدَبٌ and ◌ُدْبُ see: هُدَّابْ

(AHn.) - ُهَدِبَتِ العَيْن , Bor. = , (inf. n. ٌّوهَدَب

see:2 1 .= َ٩٠٧٠ , عَذَّبَ ٩٠. [2] هدّب السَّوْط

◌ُدْبٌ see: هُدُبَّةً and هُدُبْ

are explained in the $ by ٌهُدُّبَة " and ًهُدْبَة "

&A;] A piece, part, or portion. (TA.)

.هَيْدَبْ see: حُدُبُ

بِدَمْجِ ذِى حَرَارَاتٍ

is also ,ُهَيَادِب ,.Ies pl] - ْهُدْب see: ْهَيْدَب
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(S, K) and * wjjjk and * w>Guk (K) 

Impotent in spe ck or actions; syn. ; (in 
S , 

one copy of the K ^c, or unintelligent; TA;) 

and heavy, or dull: (S, K :) or signifies 

impotent in speech or actions; dull of speech and 

understanding; heavy: and hard, or churlish; 

heavy, or dull; having much hair: (Az:) or, 

as some say, one mho has upon him dangling 

strings, or the like, hanging from the suspensory 

of a smord, or other thing, and resembling the 

w>jkfA of a cloud: or, as some say, this word 

signifies stupid; foolish; of little sense: and 

* w>jdk, weak. (TA.) 

jkji A kind of pace of a horse, in which 

exertion, or energy, is employed; a certain hard 
* - • - 

pace of a horse. (K.) See also ^J^Jk. 

/ # 4 f * - 
man of much speech, 

or talk ; of many words. (K.) App. from the 

w’jke* of a cloud. (TA.) 

wjJjU A man having long, or large, eyelashes. 
' • fi » 

(K.) Lth explains it by the words jUil 

5 [nad J in a similar manner;] but 

Az disapproves of this expression, because jliiil 

signifies “ the edges of the eyelids,” 

whence the eyelashes grow; (TA :) w>jdkl 

and jUi’i)! * wijJk, [the same;] having long eye- 

lashes. (TA.) An eye having long 

lashes. (TA.) __ iCjjs A tree having 

long and pendulous hranrhes. (K.) — iVjJJs jjjl 

I A pendulous, flabby, ear. (TA, from a trad.)__ 
1 0 * %, 0 

igmJ I A lank, not crisp, beard: and so 

♦ 4»jJk Or^- (TA.) — w>JJkl j_> t A vulture 

having long feathers which reach to the ground. 

(TA.) See 

• a*J Tr , 
Having an unwoven end, or extremity; 

M J » 
syn. ji : occurring as an epithet applied to 

' • * « 
the kind of stuff culled (TA.) 

% , j . * 

and • Very thiclt milk: (S, L, 

K:) sour and thiclt milk. (L.) The former 

word is a contraction of the latter. (S.)__ 

Also the former, Smallness of the eyes, and 

rreahness of the sight; or nyctalopia, or the 

seeing better by night than in the day, and in a 

cloudy day than in a clear one; syn. : (L, 

:) or (so in the L, in the K, and) icealmess of 

the eye, (K,) or, of the sight: (L :) or (so in the 

L; in the K, and) [that weahness of the sight 

which is termed] lie, [which is a badness of 

sight by night and day; or the quality of seeing 

by day hut not by night,] (El-Mufaddal, L, K,) 

also termed : (El-Mufnddal, L :) or weah¬ 

ness of the sight, with a flowing of the tears at 

most times; syn. : (S, L:) or this is a 

mistake : (K :) or any injurious affection of the 

eye. (M, F.) _ Also, Weak-sighted: (L, K:) 

an epithet applied to a man. (L.) — Also, 

Slack gum (L, £) which flows from trees. (L.) 

• . i • . j 
juIjjs : see jujjs. 

1. ~-jJk, aor. -, inf. n. ^jUljjk (S, K) and 
• /•J'*' « 
pljus (K) and ^.juk, (TA,) I lie walked gently, 

in a weak manner: (TA:) or he walked in the 

manner of an old man; (S, K ;) and the like : 

(TA:) or he (an old man) walked with short 

steps: or walked hastily, without dtsiring to do so: 

(TA:) or he walked with uniiitermitting steps: 

(As:) or he walked in a shaking manner, by 

reason of old age. (IAar.) _ p-JJs, (?,) aor. 

inf. n. ,jl».jjk; and » (TA;) He (an 

ostrich) walked, or went, (or ran, TA,) in a 
* # - * * 

tremulous manner, (S, TA.)_jjJdl 

t The cooking-pot boiled vehemently. (TA.) — 

(?,) inf- "• sU**, (L») She (a camel) 
k- • 2. 

yearned towards her young one; bkjJj ^jJLc 

(S, L;) as also ♦ ; (L;) [and, app., 

uttered the cry produced by yearning towards her 

young one: see below:] or the latter signifies she 

was affectionate to her young one. (S, K.) — 

Also, inf. n. as above, t It (the wind) made a 
* 3 + • *3 * si 

sound; syn. and ; from a*UI O-b-JJk. 

(L.) 

2. w->»-jUk t She (a camel) became high and big 

in the hump, so that it bore a resemblance to a 

(TA.) 

5. It (the voice, or a sound) became 

much intercepted, or interrupted, (£l*ij) with a 

tremulous manner. (S, K.) See 1. = 

aJLc They madeapparent, or manifest., his gracious 

actions, or qualities, or his favours, or kindnesses. 

(TA.) 

10: see 1. 

4».jjk, (a eubst., L,) The yearning, or the cry 

produced by yearning towards her young one, of 

(TA:) [the last is pi. of ♦ 4*oU, fern. act. part, 

n. of ^jjk]. _ Also, the ♦ latter. An ostrich : so 

called because it so walks, or runs: (TA :) [and 

bo * pi. in the following exam- 

pie.] [T looked 

at the women’s camel-litters upon the' camels like 

ostriches]. (A.) 

: 

• 3 e 

see ~-ljuk. 
z 

a camel; a3UI .: (K:) or the yearning of 

^*yk [A kind of camel-vehicle for women;] the 

vehicle of the Arab women of the de.seit : (JK :) 

a hind of vehicle for women, (S, K,) having a 
< fi-’i 

dome like top (^-JLe); and one not having such a 

top: (S:) or [a camel-vehicle for women] made 

with staves, over which are put pieces of wood, 

and covered with a dome-like top: (M :) or a 

camel-vehicle (J^~«) having a dome-like top 

(£j), covered with pieces of cloth, in which women 

ride : (Et-Towslieeli:) pi. ^i'yk. (TA.) [Sec 
f • . . 

—* and 

A she-camel that yearns, or that utters 

the cry produced by yearning towards her young 

one: (K:) or that yearns towards her young 

one: (S, L :) as also ^ jjJ*. (T A,)— Also, 

+ A wind that has a sound; V : (?»^:) 

from S5UI C..^. (B.) 

Haste. (K.) 

Hasty. (K.) 

1. JJJk, aor. - (S, A, Msb, K) and i, (Mali, 

K,) inf. n. jjl (S, Msb, K) and jSi, (K,) or 

the latter is a simple subsl., (Msb,) It (a man’s 

blood, S, A, Msb, K, or another thing, K) went 

for nothing; [meaning, in the case of blood, 

unretaliated, and uncompensated by a mulct; as 

shown below, voce jju*;] it was, or became, of 

no account, null, or void; (S, A, Msb, K ;) as 

also f jjlkl. (Msb.) s= (A, Mjb, K,) 

aor. -, (Mgb,) He (a man, Msl>, K, or the 

Sultan, S, A.) made it (a man’s blood) to go fur 

nothing; [meaning, unretaliatcd, and uncompen¬ 

sated by a mulct;] he made it to be of no account ; 

a she-camel towards her young one; iSUI uk*** (A, Msb, K ;) as also * tjjJk!; (S, A, Msb, K ;) 

. ji».juk : 6ce ■ 

which means he made it (a man’s blood) allowable 

j to be taken, or shed. (S, TA.) Thus these two 

i verbs are trans. as well as intrans. (Msb.) It 

! is said in a trad., jJLj jl> yjf 

* : .c. OjjJk [ TVhoso looketh into a house without 

permission, his eye shall be allowed to be put out; 

or] the putting out of his eye shall go for witl ing, 

p.1 jjk and t One who walks in the I unretaliated, and uncompensated by a mulct. t L, ", ...... :* - - 

manner termed jjk : see 1. (K.) — An | (TA.) One says also, 

ostrich that so walks, or runs. (S, TA.) One | [Thou hast made we (meaning my offence) to 

says ^Jlb, and ^.I^Jk js\jJ and ^3 pass unnoticetl, or hast taken no account of 

see ^ ja jj3 1A cooking-1 

pot that boils vehemently: (TA:) or, quickly. 

(K-) 

-
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strings, or the like, hanging from the suspensory

(L.)

in the hump, so that it bore a resemblance to a

Also the former, Smallness of the eyes, and

L; in the K, and) [that weahuess of the sight

(TA:) or he walked with unintermittiny steps :

sreing better by night than in the day, and in a

ness of the sight, with a flowing of the tears at

understanding; heavy : and hard, or churlish;

of a sword, or other thing, and resembling the

steps : or walked hastily, without desiring to do so :

young one : see below :] or the latter significs she

the cry produced by yearning towards her young

impotent in speech or actions; dull of speech and

heavy, or dull; having much hair : (Az :) or,
as some say, one who has upon him dangling

an epithet applied to a man. (L.) ___ Also,

in a neah manner : (TA :) or he walked in the
manner of an old man; (S, Ķ ;) and the like :
(TA:) or he (an old man) malked with short

(As:) or he walked in a shaking manner, hy

ostrich) walked, or went, (or ran, TA,) in a

uttered the cry produced by yearning towards her

ras affectionate to her young one. ($, K.) -
Also, inf. n. as above, t It (the wind) made a

Ķ :) sour and thick milk. (L.) The former
word is a contraction of the latter. (S.) _

weahness of the sight; or nyctalapia, or the

Ķ :) or (so in the L, in the K, and) weakness of
the eye, (K,) or, of the sight : (L :) or (so in the

(Ķ.)

ostrich that so walks, or runs. (S, TA.) One

called because it so walks, or runs: ('TA :) [and

at the women's camel-litters upon the camels like
ostriches]. (A.)

a hind of vehicle for women, (S, K,) having a
dome-like top (.); and one not having such a

top : (§:) or [a camel-vehicle for women] made
with staves, over which are put pieces of wood,

and covered with a dome-like top: (M :) or a

signifies stupid; foolish; of little sense : and

produced by yearning towards her young ane, of

and heavy, or dull : (S, K :) or _ signifies

(TA.)

sight by night and day; or the quality of seeing
by day but not by night,] (El-Mufaddal, L, K,)

permission, his eye shall be allowed to be put out ;

__ A pendulous, flabby, car. (TA, from a trad.) 1مدر

having long feathers which reach to the ground.

nothing; [meaning, unretaliated, and uncompen-

which means he made it (a man's blood) allowable

(43), covered with pieces of cloth, in which women

Az disapproves of this expression, because ,u !!

Black gum (L, K) which flows from trees. (L.)

sated by a mulct ; ] he made it to be of na account ;

pot that boils vehemently : (TA:) or, quickly.

vehicle of the Arab women of the desert : (JK :)

or talk ; of many words. (K.) App. from the

which is termed] LE, [which is a badness of

unretaliated, and uncompensated by a wulst.

of a cloud : or, as some say, this word

(.of a cloud. (TA هَيْدَب

",significs "the edies of the eyelius العين

eye. (M, F.) - Also, Weak-sighted : (L, K:)

مدج

reason of old age. (IAar.) - Se, ($,) aor. 2,
inf. n. هَدّجان ; and * استهدج ; (TA;) He (an

also , sal. (Malı.) = ojus, (A, M�b, K,)
aor. 4, (Msb,) He (a man, Msb, K, or the

2. CAJ t She (a camel) became high and big

tremulous manner. (S, K.) See 1. == تهدجوا blood, S, A, Msb, K, or another thing, K) areut

shown below, voce , ;] it was, or berame, of

Sultan, S, A,) made it (a man's blood) to go for

camel-vehicle (Jeb) having a domc-like top

I The cooking-pot boiled vehemently. (TA.) __

the latter is a simple subst., (Msb,) It (a man's

unretaliated, and uncompensated by a mulet; as

also termed 8, : (El-Mufnddal, L :) or weah-

to be tuhen, or shed. (§, TA.) Thus these two
verbs are trans. as well as intrans. (Mal).) It

or] the putting out of his eye shall go for nathing,

[Thou hast made me (meaning my offence) ta

one : (K:) or that yearns towards her young

(.mcak. (TA , ٌهدب *

exertion, or energy, is employed ; a certain hard

no accaunt, null, or void; (S, A, M�h, Ķ ;) as

cloudy day than in a clear one; syn. the : (L,

Que They made apparent, or manifest, his gracious

lashes. (TA.) IUSA 3% An eye having long
lashes. (TA.) - شَجَرَةٌ هَدْبَاء A tree having

the kind of stuff culled دِمَمْس .(TA.)

for nathing; [meaning, in the case of blood,

& A, (a subst., L,) The yearning, or the cry

mistake : (K :) or any injurious affection of the (TA:) [the last is pl. of fasst, fem. act. part.
Impotent in speech or actions; syn. ◌ّعينى ; (in

one copy of the K 2, or unintelligent; TA;)

and هَدِبُ الاشفار,[the same ;] having long eye-

long and pendulous branches. (K.) __ 0 351

(TA.) See حَدِب

al (K) and ash, (TA,) I Ile walked gently,

yearned towards her young oue; حَنَّتْ عَلَى وَلَدِهَا:
(S, L;) as also تهدّجت ;(I;) [and, app.,

1. 556, aor. ; (S, A, Msb, Ķ) and 2, (Msb,

aist Jysk [ Whoso looketh into a house without

n. of ]. __ Also, the flatter, An ostrich : 80

much intercepted, or interrupted, (¿hks) with a

syn. ◌ٍأُو هُدَّاب : occurring as an epithet applied to

Sait A man having long, or large, eyelashes.

whence the eyelashes grow : (TA :) ِوَأَهْدَبُ الأَشْفَار

pace of a horse. (K) See also هَيْذَبَى.

most times; syn. عَمْش :(S, L:) or this is a| says ظَلِيمٌ هَدَّاح, and ◌ْنَعَامُ هَدَّاج and ◌ُهَوَادِج :pass unnoticed, or hast taken no account of

(L,) She (a camel) ,ْهَدَج.inf. n (,ْ؟),هَدَجَت

sound; syn. ْحَنَّت and ْصَوَتَت ; from هدجت النّاقة.

(.TA) . هودج
K,) inf. n. هدر (S, Mab, K) and هَدَر, (K,) or

a camel ; حَنِينُ الثَّاقة :(K:) or the yearning of
(A, Meb, K ;) as also " ◌ُاهدره ; (S, A, Myb, K;)

sis A kind of pace of a horse, in which

as i' IA lank, not crisp, beard: and so

a she-camel towards her young one : ِحَذِينُ النَّاقُّة

" [A kind of camel-vehicle for women ; ] the

-as in the following exam ,ُهَوَّادِج .pl, 80 * ٌهَادِجَة

Så Having an unwaren end, or extremity;

A culture : نَسْرَ أَهْدَبُ ـ (.TA) .ْعُثْنُونْ هَدِب *

.هُدَبِدْ see: هُدَابِدْ

tremulous manner. (S, TA.) - ُهَدَجَتِ القِدْر

Jak and Winst Very thick milk : (§, L,

[. مَحَارَةٌ and مَحْمِلْ

from ◌ُحَتَّتِ النَّاقَة . (L)

(.Hasty. (K ْمُسْتَهْدِج

(L ,؟) .عَلَى وَلَيهَا

is said in a trad., ْمَّنِ اَطَّلَعَ فِى دَارٍ بِغَيْرِ إِذْنٍ فَقَد

t A wind that has a sound ; تهَا حَنِين : (S,L:)

nnd J in a similar manner;] but] ; العَيْنِ كَثِيرُهَا
(K.) Lth explains it by the words ٍطَوِيلُ أَشْغَار Ir A she-camel that yearns, or that utters

,A man of much speech + ِرَجُلْ هَيْدَبِىُّ الْكَلاَم

S, K) and) َهَدَجَان .aor. = , inf. n ,1. هذج

5. ¿ It (the voice, or a sound) became

manner termed هدجان :see 1. (K) _ An|(TA.) One says also, هَدَرْتَنِى بِإِسْقَاطِ الحَدّ عَنِّى

one : (S, L:) as also Vgiá (TA.) - Also,

ride : (Et- Towsheel :) pl. ◌ٌهَوَّادِج .(TA.) [Sec

Haste. (K.)

One who walks in the ْهَدَجْدَج and ْهَدَّاج

ple.] نَظَرْتُ إلى الهَوَادِجِ عَلَّى الْهَوَّادِج [I looked

.هَدَّاجْ see: هَادِجَةٌ

خداج 800 : مَدَجْدَجْ

(K) هُدَِّبْ ؟ and هُدُبُّ ٢ K) and,ُ؟) هَيْدَب

-cooking : ٌقِدْرْ هَدُوَجْ ـ مِهْدَاج see: ٌمُدُوح
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me, by annulling in respect of me the prescribed 

castigation]. (£, art gjyf.) And EI-’Ajjdj 

says, 

A A, 

(^4 ttoJI 

which El-B&hilee explains as meaning, And the 

worthiess people have made good fortune to become 

of no account. (TA.) exe jS*, (S, K,) aor. ; (K) 

[and app. i also], inf. n.^jjjk (S, K) and *3jj, (KL) 
• * • 

and (TA,) said of a camel, (S, K,) that is 

advanced in age, (S, in art. ubJu,) [lie brayed; 

i.e.,] he reiterated his voice in his xj- [or 

windpipe, or the head <f his windpipe] : (S :) or 

he uttered his voice, not in a i[q.v.]: (K :) 

and (§, K,) inf. n. (S,) signifies the 

same: (S, K :) Z mentions also as an inf. 

n. of jMk said of a stallion, [meaning a stallion- 

cninel.] (TA.) __ Hence the saying, (TA,) 

i^ri an(l ![//« is 

si norous and fluent in his s/teech, and in his 

oration:] and OjjA 1 [Hit utterance 

was sonorous and fluent.] (A, TA.)_jji ig 

also said of a calf, [signifying, + He lowed.] 

(TA, art »!«*>, from the Nh.) « Also, of a lion, 

[signifying, t He roared.] (S, TA, voce ^Jili.) 

— Also jJl, (S, A, M?b, K,) aor. ; (Msb, K) 

and -, (Msb,) inf. n. (S, IKtt, Msb, TA) 
ft, • * 

and jjjk and {¥.,) said of a pigeon, J It 

uttered a cry: (S, K:) or cooed, syn. jijS, (A,) 

or (Msb,) and reiterated its voice, or cry, 
• 0 • 0 

in its [or windpipe, or the head of its wind¬ 

pipe]: (A:) its cry being apparently likened to 
0 0 0 0 

the jiJM of the camel: and ,JjJk signifies the 

same. (TA.) — Also jjjk said of a I>oy, (As,) 

when he desires to speak, being young, or little, 

(Abu-s-Semeyda’,) f He uttered a sound, or cry : 

as also Jjjs. (A?, TA.) _ It is also said of 

thunder; inf. n. jiJ.*; signifying, I It mails a 

[loud, or rumbling,] sound, or yvise. (A.) _ 

You say also, of [°r wine], jjuk, (S, K.) 
, • •* • 

aor. ;, inf. ii. jjjs and 3\j^j, ($, TA,) meaning, 

f It fermented; syn. ^h. (S, K.) And OjjJk 

ijsf, (TA,) aor. -, (A, TA,) inf. n. 
• < •» 

and jljkyi, (TA,) I [The jar of fermented.] 

El-Akhptl says, describing wine, 

■ • i • Am 

[ It was stopped three year* with its lump rtf clay, 

until, when it became free from froth, after fer¬ 

menting], (S, TA.) 

2. jjJs, said of a camel: see 1. 

# or • J# ## 

4. jjukl: see jjjs. = tjjJkl: see »3jjk. 

6. IjjjlThey made one another's blood to go 

for nothing; [meaning, unretaliated, and uncom¬ 

pensated by a mulct;] they made it to be of no 

account. (K, TA.) 

• • > • . 
jJA: 866 * ^ss &nQ Bee also oU. 

• * • - 

J-** : see oU. 

a subst. from jJJs in the first of the senses 

explained above. (Msb.) You sav, io 

Ijji, (S, A, Msb,) and ♦ ijjl, (S, Msb,) His 

blood went for nothing, or as a thing of no account, 

(S, A, Msb,) unretaliated, (S, Msb,) and uncom¬ 

pensated by a mulct. (S, TA.) _ Also, applied 

to blood, &c., A thing that goes for nothing; 

[meaning, in the case of blood, unretaliated, and 

uncompensated by a mulct;] what is of no account, 

ineffectual, null, or void;. (A, K;) [as also jCl.] 

You sayl>M^£i Their blood (lit. bloods) 

is made to go for nothing, or to be of no account, 

among them: (K,* TA:) is allowed to be' tahen, 

or shed. (TA.) _ See also j3Cs. 

•r * 
SjjJk: } 

the former, in two places. 

• i. (S. 
JlV* 1 [-d jar of wine or juJ fermenting 

much]. (TA.) 

t 5<> fa# 

[A stallion-camel that brays much]. 

(TA.) See also jjU-jljJk Ja3 J [Loud, or 

rumbling, thunder]. (A.) 

9 0 

jaU, applied to a man, t Low; ignoble; mean ; 

of no account; worthless ; (K;) as also ♦ jjjk, 

(Kr, K,) and f SjM; (S, K ;) which last is also 

applied to a woman: (K, TA: [in the former of 

which it seems to be implied that Ijjjk and 

are also applied, each, to a man and to a 

woman; but it appears from what is said in the 

TA thnt this is not the case:]) pi. Sjjjk and Ijjjt 
•0 m 

and Sjjuk; the first of which is the most agreeable 

with analogy, like pi. of ji\£a; the second 

being of a measure exclusively belonging to words 

which are unsound [in the last radical letter], as 
• "3 * - 1 t •* - A 

in the instance* of S\j£ ana [originally 
• 0 j # , 

and U, pis. of jli and unless, indeed, it 
• • 

be a quasi-pl. n.; and some disapprove it, finding 

fault with I Aar who relntes it: the third, more¬ 

over, is not a pi. of a form, [regularly] belonging 

to a sing, of the measure ^U, whether sound or 

unsound: (ISd, TA:) [or, accord, to Sb, it is a 

quasi-pl. n.:] or it is pi. of ♦ jjJk, (TA,) which 

signifies a heavy man, (K, TA,) in whom is no 
• 00 • • 

good; analogous with pi. of 3j»: (TA:) 

and ♦ jjds [a quasi-pl. n. of jjU, like as jtjA. is 

of >.>li.,] signifies low, ignoble, or mean, people, 

in whom is no good. (TA.) You say, SjjJk J*, 

(§» K,) and ijJJs, (IAfr, TS, K,) and 

(I A?r, ISd, K,) t They are low, ignoble, or mean, 

people; if no account, or worthless. (IA?r, S, 

•A-,* K, &c.) bb [A braying camel: fern, with S: 

pi. of the latter, jjlys. You say,] lys J^.1 

[Braying camels;] camels reiterating their voices 

in their j*. U».. (S.) See also jjy«, and jV 

and jl^a-[Hence the saying,] JjU iJU Jjyj 

I [®PP- Such a one is a vigorous orator of sonorous 

and fluent speech]. (A.) 

L5? [Like the brnyer in the 

enclosure of wood, or canes, or trees] : a proverb: 

applied to a man who raises a cry and clamour 

which is followed by nothing, (S, A,*) or who 

raises a cry and clamour and does not make his 

saying or action to have effect: (A, K:) like 

the camel that is confined in the enclosure of 

wood or canes or trees, prevented from covering, 

and brays. (S, K.) 

[<Jjdk, &c. 

See Supplement] 

JJk 

1. jJs, aor. i, (§, L,) inf. n. Jjk (S, L, KL) and 

iJdk (L, K) and ilji, (K, TA.) or iUk, (CK, 

[which latter is the correct reading, (see JJbSljuk,) 

and, accord, to the JK, is a quasi-inf. n.],) 

He cut quirhly, or cut off quichly; as also 

* Ju*l: (S, L, K :) or he cut anything. (JC.) 
• 5 ii» m & 0 

— »jjk, ini. n. Jus, He cut him, or itT 

m pieces with the sword. (L.)_Jjk, aor. i, 

(S, L,) inf n. jjk (S, L, K) and iJus (L, K) 

and ilJJk, (K, TA,) or (CEL [see 

above] ;) and * jJJkl; (KL;) I He read, or recited, 
»0 S00 •* 0 

quickly. (S, L, K.) You say, sus\j5 jus.aor. -, 
i. 

inf. n. jJs, t He performed his reading, or red- 
0 j £ j 0 0 j 

tat ion, quickly. (M«b.) And 

t He reads, or recites, the Kur-an rapidly and 

uninterruptedly: (S, A, L:) and in like manner, 

the narrative; (S, L;) and the 

poetry. (L.) 

8: see 1. 

2 . 2 • •. 
jJk, or Jjs : see iyjjs. 

ijjjs (S.^L, KL) and iljLa (K) and * ji, (L, 
- *0 

CK,) or ~ JJk, (as in some copies of the K, and 

in the TA,) and * and jJkljJk, (L, K [the 
_ • 00 

last in the CK jJkljuk],) Sharp ; quickly cutting : 

(S, L, K:) the first, which is masc. and fern., 

and the second, applied to a knife; ($,* L;) 

and the last two, to a sword. (L) 

.

·

.

.
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says,

هذ

هذ - هدر

See Supplement.]

8: sce 1.

[ It was stopped three years with its lump of clay,

applied to a man who raises a ery and elamour

raises a ery and clamour and does not make his

me, by annulling in respect of me the prescribed

uncompensated by a mulct ; ] what is of no account,

woman ; but it appears from what is said in the

fault with I Aar who relates it: the third, more-
over, is not a pl. of a form, [regularly ] belonging

until, when it hecame free from froth, after fer-
menting]. (S, TA.)

account. (Ķ, TA.)

pensated by a mulct. (S, TA.) __ Also, applied

much]. (TA.)

applied to a woman : (K, TA : {in the former of

unsound : (ISd, TA :) [or, accord. to Sb, it is a

signifies a heary man, (K, TA,) in whom is no

saying or action to have effect : (A, Ķ:) like
the camel that is confined in the enclosure of

wood or canes or trees, prevented from covering,

.c& ,هدف]

when he desires to speak, being young, or little,
(Abu-s-Semeyda',) + He uttered a sound, or cry :

worthless people have made good fortune to become

sonorous and fluent in his speech, and in his

thunder; inf. n. was; signifying, { It made a

for nothing; [meaning, unretaliated, and uncom-
pensated by a mulct; ] they made it to be of no

be a quasi-pl. n .; and some disupprove it, finding

to a sing. of the measure JeG, whether sound or

and brays. (Ş, Ķ.)

nuinterruptedly : (S, A, L:) and in like manner,

poetry. (L.)

(Ş, L, K:) the first, which is masc. and fem.,
and the second, applied to a knife; ($," L;)

which El-Bahilee explains as meaning, And the

advanced in age, (S, in art. نقض,) [Ile brayed;

in its õje, for windpipe, or the hend of its wind-
pipe]: (A:) its cry being apparently likened to

El-Akhtal says, describing wine,

blood went for nothing, or as a thing of no account,
(Ş, A, Msb,) unretaliated, (S, Msb,) and uncom-

rumbling, thunder]. (A.)

being of a measure exclusively belonging to words
which are unsound [in the last radical letter], as

enclosure of wood, or canes, or trecs] : a proverb:

: He reads, or recites, the Kur-an rapidly and

6. 1,45 They made one another's blood to go

to hlood, &c., A thing that goes for nothing;
[meaning, in the case of blood, unretaliated, and

and fluent speech]. (A.)

which is followed by nothing, (S, A,") or who

[Book I.

rastigation]. (K, art. m.) And El-Ajaj

i.e.,] he reiterated his voice in his af [or
windpipe, or the head of his windpipe]: (S:) or

same: (S, Ķ :) Z mentions also ,I, as an inf.

enmel.] (TA.) - Hence the saying, (TA,)

was sonorous and fluent.] (A, TA.) _) is

as also JJh. (Aş, TA.) _ It is also said of

of no account; worthless; (K;) as also tyJú,

quasi-pl. n .: ] or it is pl. of , (TA,) which

[Braying camels; ] camels reiterating their voices

n. of ,Jo said of a stallion, [meaning a stallion-

also said of a calf, [signifying, + He lowed.]
(TA, art. CS, from the Nh.) _ Also, of a lion,

the حَدِير of the camel : and ◌َهَدَّل rignifies the

[loud, or rumbling,] sound, or yoire. (A.) __

.1 said of a camel : see ,2. هدّر

ineffectual, null, or void ;. (A, Ķ;) [as also ) \". ]
You say, دما وهم هدر بينهم Their blood (lit. bloods)

is made to go for nothing, or to be of no account,
among them : (K," TA:) is allowed to be taken,

sce )36; the former, in two places.

taj are also applied, each, to a man and to a

and, accord. to the JK, is a quasi-inf. n. ],)

ubove] ;) and Jal; (K ;) t He read, or recited,

and the last two, to a sword. (L)

same. (TA.) __ Also ;Jh said of a boy, (As,)

nor. = , inf. ". ◌ٌهَدْر and تَهْدَار , ($, TA,) meaning,

(Kr, K,) and + 5)30; ($, K ;) which last is also

which it seems to be implied that ajde and

and ajse ; the first of which is the most agreeable

(IAar, ISd, K,) [ They are low, ignoble, or mean,
people; of no account, or worthless. (IAar, S,
A,' Ķ, &c.) == [A braying camel : fem. with 8 :

HIe cut quichly, or cut off quichly; as also

in pieres with the sword. (L.) __ 35, aor. 2,

CK,) or Je, (as in some copies of the Ķ, and

and ◌ٌقُضْيَة , ple. of ◌ٍغَاز and ◌ٍقَاض ،] unless, indeed, it

I [app. Such a one is a vigorous orator of sonorous

[and app. " also], inf. n. هَدِير (S,K) and ◌ْهَدَر (K)
and jJ., (TA,) said of a camel, ($, K,) that is

[signifying, + IIe roared.] ($, TA, voce(3.)

or Cow, (Msb,) and reiterated its voice, or cry,

or shed. (TA.) - See also هَادِر.

good; analogous with 83,5, pl. of 3: (TA:)

iuf. n. 36, t He performed his reading, or reri-

of no account. (TA.) == "J., ($, Ķ,) aor. : (K)

he uttered his voice, not in a afare [q.v.] : (Ķ :)

and 2, (Mab,) inf. n. Nus (S, IKtt, Mgb, TA)

uttered a cry : ($, Ķ :) or cooed, syn. 33, (A,)

You say also, of شراب [or wine], ◌َوهَدَر (؟,K,)

+ It fermented ; syn. غلّى .(؟,K.) And ْهَدَرَت

explained above. (Msb.) You say, 2, 5

(S, A, K,) and هدّرّة, (IAar , TS, K,) and هُدْرَة,

1. 36, aor. 2, (Ş, L,) inf. n. J. ($, L, Ķ) and

and jij, (K, TA,) or Bijk; (CK [sce

quickly. ($, L, K.) You say, 2,3 Jh, nor. - ,

in the instances of olje and alas, [originally ogje

[which latter is the correct reading, (see َهَذَاذَيْك,)

of iste, ] signifies low, ignoble, or mean, people,

in the first of the senges َهَدَر a subst. from ,ْهَدَّر

with analogy, like ◌ٌكَفَرَة , pl. of ◌ٌكَافِر ; the second

last in the CK JAish ],) Sharp ; quickly cutting :

and ◌ٌتَهْدَار , (TA,) [The jar of نبيذ fermented.]

and , [a quasi-pl. n. of jste, like as Mus is

and هدّر, (؟,K,) inf. n. ◌ٌ(,؟) , تَهْدِير signifies the

- Also JA, (Ş, A, M�b, Ķ,) aor. ; (Msb, Ķ)

and jis and ;5, (K,) said of a pigeon, $ It

هادِر and see also =: هَدَر see: هدر

: هدرةً

in whom is no good. (TA.) You say, 8,5,

ji (L, K) and jijh, (K, TA,) or juk, (CK,

* Jal: (Ş, L, Ķ :) or he cut anything. (K.)

(Ş, L,) inf. n. S� ($, L, Ķ) and jjk (L, Ķ)

tation, quickly. (Mub) And َهُوَ يَهْدُ القُرْآن

the َالشّعْر the nurrative; (S, L;) and ُالحديث

T'A that this is not the case : ]) pl. 8,di und 8;

.[ A stallion-camel that brays much] ٌفَهْلُ هَدَّار

ist, applied to a man, [ Low; ignoble; mean;

هَدِيرٌ .aor. , (A, TA,) inf. n (,TA) ,جَرَّةُ النَّبِيذِ

(TA.) See also ◌ٌرَعْدْ هَدَّارْ ـــ هَادِر ![Loud, or

,Ile cut him, or it ,ّهذ .int. n ,ِهَذَّهُ بِالشَّيْف -

in the TA,) and هَذْهَاز and ◌ْهُذَاهِذ, (L, K [the

oration:] and ◌ُهَدَرَتْ شِعْشِقَتُه ![/lis utterance

حَدَرَهُ see: احدرة= قدر see: اهدر .4

iść, (S. A, Mab,) and "ich, ($, Msb,) His

in their (.؟) . حناجر See also ْمُهَدِّر, and ْمُبَحْثِر,

fermenting نَّبِيذ jar of wine or 4]: ْجَرَّةٌ هَدُور

and هدار .- [Hence the saying,] ٌفُلاَنْ فُحْلَّ هَادِر

وَهَدَرَ الجَدَّ مِنَ النَّاسِ الهَغَرْ

pl. of the latter, هوادر You say,] ٌإِيلَّ هَوَادِر

Like the brayer in the ] ِكَالْمُهَدِّرٍ فِى العُنَّة

,L) ,ِّهَذ " K) and) ُهَذَّاذ S.L, K) and) ِهَذُوز

. حَادِرْ see: هِدْرْ

IIe i]] ,ِفى خُطْبَتِه and ,ِهُوْ يَهْدِرُ فِى مَنْطِقِه

حَتَّى إِذَا صَرَّحَتْ مِنْ بَعْدٍ تَهْدَادٍ

كُمَّتْ ثَلاَثَةَ أَحْوَالٍ بِطِينَتِهَا.هَذُواْ see: هِدَّ ٥٣ ,هذّ
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.•JbylJdk, (as As says, S) is said to people when 

you desire them to refrain, or forbear, or abstain, 

from a thing j as also t; supposing [it 

to be addressed to] two [persons] ; (S, L;) [but 

it is addressed to one ;] meaning Refrain thou! 

or forbear thou ! or abstain thou ! (TA, art 

Abd-Beni-l-Has-has says, 

• aJi!L« W 

I e •« •' fi' . ' ' M. 
• ^ 

[ TFAen a burd (a kind of garment) « rent, the 

like thereof is rent with the burd—refrain thou— 

so that there is no wearer of the burd, it having 

been rent so as to full off: but it seems more 

proper to render it here, with rending after 

rending, which is nearly the original sig¬ 

nification, as will be presently shown; and, 

thus rendered, it docs not interrupt the sentence]: 

the women assert that, when, in the act of 

concubitus, [app., for the first time,] somewhat 

of the garment of the man is rent, love continues 

between the pair; but otherwise, that they 

desert each other. (S, L. [This verse is related 

with several variations: see another reading 

of it voce in art. J33.]) — 

With a beating, or striking, with cutting after 

cutting; (L, JC;) Sm (L,) i.e., 

.ui llut: (L, K:.) or with a beating, or 
Cv * t 0 000 

striking, successively; uninterruptedly ; Ul*3 

(JK.) — In the saying of the poet, 

eel 13 2 fi ' '•' ' * 

[in which, for J&l, in the L and TA, I sub- 
5 0 

stitute jJul,] AHn says, that it signifies JJk 

Jjk jjv, i.e., Ssu Cji; ^ie P061 meaning 

And he applied himself early to u jar full of 

wine, [with its mud-plaster sealed upon it, with 

drinking after drinking, until he exhausted all 

that was in the jar,] and emptied it. (L.) 

ylijjk + A long and difficult night, journey 

to water: (L, Jy:) or quick. (JK, K.) — 

See )^Juk. 

% St 0 • * 0 

yijjk: see __ Also, f A camel that 

outstrips others. (K.) 

L IjJk, aor. -, inf. n. Ijdk, He cut a thing 

(As. §, [quickly], with a sword, &c. (TA.) 
£ 0 

It signifies a quicker act than docs jut. (£.) _ 

tjJk He destroyed the enemy. (£, TA.) __ 

4iCl/ o'ijdk, (K* TA,) inf. n. ijdk, (TA,) He 

hurt, or offended, [or cut,] him with his tongue ; 

(TA ;) made him to hear what he disliked. (£.) 

_ 0*JJk The camels fell down, [one/, app., 

died,] one after another: syn. oJai!—3. (K.) 

_ij.Jl ly> [aor. -,] He perished of cold. 

(K.)_IjJL lie was loquacious, with 

error. (TA.) 

5. tj^j It (a wound, or an ulcer.) became, 

putrui, or rotten, and dissundered, or ragged. 

(S, K.) 

Itjdk i.q. 5U ■* < [q. v., in arts, ' and 

• ] (K-) 

ijdi and ♦ tTjjk A sharp sword, (TA [but the 

orthography is not quite clear].) [See also 

art. ^jJk.] 
0 

•*£ 0 * £ * 
JljJk: see tjJk. 

/ » 
IjJk : see art. li. 

~>Jjk 

1. iS jjk, aor. -, inf. n. 4»juk, He cut it; or 

cut it off: (A, K :) like (TA.) — ejS*, 

aor. ., inf n. ^Juk; (K ;) and ♦ ajJ*, inf. n. 

; (S;) He cleansed it ; purified it; 

cleared it. (S, K.)-l»JJk, aor. - , inf. n. 

It was pure, clear. (K: but only the inf. n. is 

there mentioned.) —- jJk j_ji U There is 
0 0 0 0 

no purity in his love. (TA.) — ajJjs, aor.-, 

inf. n. ; and * sjjJk, (inf. n. TA) ; 

He put it into a right, or proper, state ; put it to 

rights; trimmed, adjusted, repaired, mended, 

amended, reformed, or improved, it. (K.) — 
* 0 Zs 0 00 

He trimmed the palm-tree by clear¬ 

ing it of the fibrous substance called JU. (K.) 

__ MF says, on the authority of the etymo- 
. f 

logists, that the original signification of * 
0 0' 

and w>JJk is The clearing, or trimming, of trees, 

by cutting off the extremities of the branches, in 

order that they may increase in growth and 

beauty; that they were then used to signify the 

cleansing, or purifying, of anything ; and putt ing 

it into a right, or proper, state; trimming it; 

or adjusting it; and clearing it of any dirty or 

filthy things, or the like, mixed with it; so that 

these became their proper meanings by general 

acceptation: and that they were then used to 

signify the trimming and embellishing of verse, 

and clearing it of whatever might vitiate it in the 

opinion of the chaste in language, and the philo■ 

logists: but the truth is what is said in the L; 

that the original signification of is the 

clearing the colocvnth of its pulp, and jrreparing 

its seeds so that they may lose their bitterness, and 

become sweet. (TA.) = vJdk, (aor. - , inf. n. 

V-vJk, TA,) It (a thing) flowed. (K.)_v**, 

(aor.;, TA,) inf. n. and 4jlJdk; (K;) 

and (£») mf- n. v>ljJkl; (S;) and 

♦ w>jJk, (K,) inf. n. ; (S ;) and ♦ : 

(K;) He (a man, &c., K, as a horse in his 

running, and a bird in his flying, TA,) wtu 

quirk, or swift, (K,) in his pace or course: 

(TA:) he was quick in flying, in running, and 

in speech. (S.) — vJJk He ran vehemently. 

(As.) — [°PP- He 

makes the inclinations of his head and body [in 

prayer] in quick succession. (TA, from a trad.) 
J »0 0 00 

— Sec also art. Ju*. —wJjdk Tits pecqtle 

tccre very noisy, or clamourous, (K,) and loqua¬ 

cious. (TA.) 

2: see 1_'w'jkft, inf. n. He trimmed 

an arrow; or shaped it with nicety, by the second 

operation; the first operation is called 
00 0 0 £+ 0&0 

(AHn.) — lyi& yjk i.q. ^jji, accord, to £s- 

Sukkaree, who cites the following verse of one of 

the Hudhalccs : (namely Aboo-Kliirash, L, 

art. ifia:) 

0 0 0 0 0 0 0 00 0 0 0 

0 0 0 0 0 

[app., He removed from her what was next the 

belly, and directed himself to a line of the back, 

between the rump-bone and withers]. (TA.) 

3: see 1. 

10 , £ 
4. 4/U—)l c^jdkl The cloud poured forth its 

water quickly. (K.) Sec 1. 

5. wJ.iyJ [It became nicely, neatly, or properly, 

trimmed] : said of a thing from which one has 

cut off whatever required to be cut off, so that it 

has become free from everything unseemly. (A, 
0 0 0 0 * 0 £0 

TA, art. oJ».)_J)ju [I was, or 

have been, amended, or improved, by thy agency, 

or means], (A, TA, art. ouu.) 

after the manner of a rol. n., A 

rain following vehement heat, that pours down 
0 0 * 

quickly: see 4 : syn. y^ljjkj jj. (TA.) 

0 0 0 0 

JL hind of pace of a horse; (S;) like 

: (K :) a subst. from 14 he was quick, 

or swift, iu his pace.” (TA.) The former is 

also mentioned by Az, in the T; IDrd only 

mentions the latter word. (TA.) — A running 

with a leaning on one side. Ex. ^jyvM 

[lie went leaning on one side]. (IAinh.) But 
0 0 0 0 

for this some read which is equiva¬ 

lent to jjjJus. (TA.) 

yjJ.y-0 J A man of purified natural dis¬ 

positions, or maimers, or morals; (S, K ;) a man 

of integrity; free from vices, or faults. (L.) 

Ipj-v* Quick, or swift, [in pace, <Jv.]. (TA.) 

_is also a name of The Devil; who is 
0 0 0 

also called meaning “he who embellishes, 

.

. .

.

· ·

.

.
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3 : see 1.
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been rent so as to fall off: but it seems more

See هذوذ.

- MF says, on the authority of the etymo-

cious. (TA.)

trimmed] : said of a thing from which one has

filthy things, or the like, mixed with it; so that

acceptation: and that they were then used to

an arrow ; or shaped it with nicety, by the second

He put it into a right, or proper, state ; put it to

between the rump-bone and withers]. (TA.)

cut off whatever required to be cut off, so that it

ruin following vehement heat, that pours dowa

cleansing, or purifying, of anything ; and putting

positions, or manners, or morals; (S, Ķ ;) a man

rights; trimmed, adjusted, repaired, mended,

by cutting off the extremities of the branches, in

beauty; that they were then used to signify the

these became their proper meanings by general

signify the trimming and embellishing of verse,
and clearing it of whatever might vitiate it in the
opinion of the chaste in language, and the philo-

هذب - هذ

'Abd-Beni-1-Has-has says,

nification, as will be presently shown; and,
thus rendered, it does not interrupt the sentence]:

the women assert that, when, in the act of

desert each other. ($, L. [This verse is related
with several variations: see another reading

that was in the jar,] and emptied it. (L.)

to water : (L, Ķ :) or quick. (JK, Ķ.) __

(Ş, Ķ.)

art. هذى.]

هذب

amended, reformed, or improved, it. (K.) __

quick, or swift, (K,) in his pace or course :

Sukkaree, who cites the following verse of one of
the Hudhalecs : (namely Aboo-Khirash, L,

art. طرد :)

belly, and directed himself to a line of the back,

water quickly. (K.) Sec 1.

5. ¿ [ It became nicely, neatly, or properly,

has become free from everything unseemly. (A,

or means]. (A, TA, art. _ it.)

order that they may increase in growth and

or swift, in his pace." (TA.) The former is

[ He went leaning on one side]. (IAmh.) But

it into a right, or proper, state; trimming it;
or adjusting it ; and clearing it of any dirty or

logists : but the truth is what is said in the L;
that the original signification of _ is the

its seeds so that they may lose their bitterness, and

you desire them to refrain, or forbear, or abstain,

rending, which is nearly the original sig-

between the pair ; but otherwise, that they

stitute JiUl,] AHn says, that it signifies

And he applied himself carly to u jar full of

drinking after drinking, until he exhausted all

(Aş. §, K) [quickly], with a sword, &c. (TA.)

error. (TA.)

(.K) [.سحو

running, and a bird in his flying, TA,) was

and it is The clearing, or trimming, of trees,

also mentioned by Az, in the T; IDrd only

clearing the colocynth of its pulp, and preparing

like thereof is rent with the burd-refrain thou-

concubitus, [app., for the first time, ] somewhat
of the garinent of the man is rent, love continues

hurt, or offended, [or cur,] him with his tongue;

have been, amended, or improved, by thy agency,

mentions the latter word. (TA.) __ A running

of integrity ; free from vices, or faults. (L.)

so that there is no wearer of the burd, it having

wine, [with its mud-plaster sealed upon it, with

(TA:) he was quick in flying, in running, and

makes the inclinations of his head and body [in

were very noisy, or clamourous, (K,) and loqua-

هذاً

5. is It (a wound, or an ulcer.) became

.! .see art : هُذَا

(Ķ;) He (a man, &c., Ķ, as a horse in his

for this some read مشى الهوبَذَى, which is equiva-
lent to هيذبى . (TA.)

become sweet. (TA.) = 56, (aor. ; , inf. n.

- Ji is also a name of The Devil; who is

[When a burd (a kind of garment) is rent, the

With a beating, or striking, with cutting after

[in which, for JISI, in the L and TA, I sub-

as Ag says, S) is said to people when) , َهَذَا ذَيْك

to be addressed to] two [persons]; (S, L;) [but
it is addressed to one ;] meaning Refrain thou!

proper to render it here, with rending after

. putrid, or rotten, and dissundered, or ragged.

It was pure, clear. (K : but only the inf. n. is

-He trimmed the palm-tree by clear َهَذَبَ النَّحْلَة

prayer] in quich succession. (TA, from a trad.)

[app., He removed from her what was next the

(JK.) -- In the saying of the poet,

outstrips others. (K.)

(TA;) made him to hear what he disliked. (K.)

orthography is not quite clear].) [See also

,he was quick" َهذَب K :) a subst. from): هيدبى

ing it of the fibrous substance called J. (K.)

in speech. (S.) __ Sh He ran vehemently.or forbear thou ! or abstain thou ! (TA, art .)

; ($;) Ile cleansed it ; purified it ;

no purity in his love. (TA.) __ ash, aor. - ,

- See also art. هَذَبَ القَوْمُ - هبذ The people

2: sce 1. __ هذّب, inf. n. تهذيب , He trimmed

(AHn.) - ا هَذَّبَ عَنْهَا.q. ◌َفَرَّق ,accord. to Es-

from a thing ; as also مجاجيك ; supposing [it

striking, successively ; uninterruptedly ; Lis :yg.

TA,) He) ُوهَذْه .K,TA,) inf. n) ,ِهَذَاهُ بِلسَّانِه

the poet meaning ; ٍشُرْبًا بَعْدَ شُرب ,.i.e , َبَعْدَ هَذ

Ile cut it; or ,ُهَذْب .aor. = , inf. n ,1. ُهَذَبَه

aor. . , inf. n. هَذْب ; (K ;) and * هذّبه, inf. n.

; هاذبَ ٧ and (;؟): تهذيب .inf. n (,K) ,هذّب )

The cloud pourci forth its 4. ُاهذبت السَّحَابَة

quickly : see 4: an. ◌ٍذُو إِهْذَاب (TA.)

A kind of pace of a horse ; (;) like هَيْذَبَى

,هَذَّبَ - TA,) It (a thing) floned. (K.) , هَذَّبْ
(aor.2, TA,) inf. n. هَذْب and ◌ٌهَذَابَة ; (K;)
and " اهذب, (K,) inf. n. ◌ٌإهْذَاب ;( ;) and | also called المُذهِب, meaning "Le who embellishes,

1. 56, aor. , inf. n. : 56, He cut a thing

there mentioned.) - مَا فِى مَوَدَّتِهِ هَذب There is

inf. n. هَذْب ; and هذبه ٧ , (inf. n. تهذيب , TA) ;

logists, that the original signification of

operation : the first operation is called 35.

TA, art تهَدَّبْتُ عَلَى يَدِكَ - (.حذف [I ncax, or

just $5 + A long and difficult night journey

It signifies a quicker act than does JK. (K.) __

.aor. - ,] He perished of cold] ,ِهَذِئٌ مِنَ الْبَرْد -
(K.) - Bion fis He was loquacious, with

ist and :if A sharp sword, (TA [but the

clcured it. (S, K) - هَذِب, aor. = , inf.n. ْهَذَب,

with a leaning on one side. Ex. مَشَى الهَيْذَبى

¿ Quich, or swift, [in pare, fc.]. (TA.)

of it voce دَوالَيْك, in art ضَرْبًا هَذَاذَيْكَ - ([.دول

Also, tA camel that -. ْهَذُّوا see: ًهَذَّار

He destroyed the enemy. (K, TA.) ___

and سحى .in arts ,ٌ٩.٧٠] مِسْحَاةٌ واْ هَدْأَة

cut it off : (A, Ķ :) like 456. (TA.) __ 45,

-A man of purificd natural dis 1 ْرَجُلٌ مُهَذَّب

- Jag Git's The camels fell down, [and, app.,

after the manner of a rcl. n., A ,ْحَمِیمْ هَذِب

. هَذَّأْ see: هَذَّاً:

L,K:) or with a beating, or): ٍقَطْعًا بَعْدَ قَطْع

died, ] one after another : syn. ELFLS. (K.)

cutting ; (L, K;) 36 Ji; Wish, (L,) i.e.,

هَذَازَيْكَ حَتَّى أَنْفَدَ الدَّنَّ أَجْمَعًا

فَهَذَّبَ عَنْهَا مَا يَلِى البَطْنَ وَأَنْتَحَى

قَبَاكَرَ مَنْتُومًا عَلْهِ سَيّاعُهُ

طَرِيدَةً مَتْنٍ بَيْنَ عَجْبٍ وَكَاهِلِ

(Ag.) - ◌َيهذب الرّكُوع [app. ◌ُيُهَذِّبُ يُهْذِب] Ho
إِذَا شُقَّ بُرْدْ شُقَّ بِأَلْبرِدٍ مِثْلُهُ

هَذَاذَيْكَ حَتَّى لَيْسِ بِبْدِ لاَيِسُ
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2888 —J* 

or gives a goodly appearance to, acts of dis¬ 

obedience [to God].” (Fr.) 

• * * I 
Jyl Quick, or swift, camels. (K.) 

J-** 

1. y±A, aor/:, (A, K,) inf. n. jjjt, (TA.) 

7/m speech, or lafA, teas much, or abundant, and 

erroneous and false or »am or frivolous. (A, K.) 

_ jJki, aor. § and r, 77e talked much; babbled; 

mat loquacious, or garrulous : (JK:) [or he talked 

irrationally:] or jJJt, aor. - and inf 

ii. jjJfc (S, M?b, K) and (K,) whicli latter 

has an intensive signification, (TA,) he confounded 

in his speech, and talked mhat mas not fit or meet 

or proper: (Msb :) or he talked much and badly: 

or erroneously: (K:) or he talked nonsense; he 

talked irrationally, foolishly, or deliriously: (S;) 

ns also ♦ jJjsI : (£:) and ^ ♦ jjJkl he 

talked much; babbled; mas loquacious, or gar- 

rulous. (S, TA.) 

4: see 1, in two places. 

jSm S) Hot little nor much: (TA:) or 

not scanty, so as to indicate impotence, nor much 

and corrujt r said of the speech of Mohammad. 

(K, art jjj.) [See jjdk, from which it is altered 

to assimilate it in form to jji.] 

jjjs, a sulist. from jJJk, (S, Msb,) 

Murh talk; babble: (JK:) or nonsense; or ir¬ 

rational, foolish, or delirious, talk: (§ :) or con¬ 

fused and improper pcech : (Msb:) or speech, 

or talk, that is much and bad: or erroneous: 

(A, K :) or that is not regarded as of any weight 
I (' 

or worth. (TA.) See also jjdb. 

* ## * - 

jjdk: eeejjdk. 

• - m * e> < 
jjJk, an epithet from jJju, applied to a man, 

[signifying, Loquacious; garrulous; babbling ; 

a great taller; a babbler: or nonsensical, ir- 

tatumal, foolish, or delirious, in his talk: or one 

who speaks confusedly and improperly : or mho 

speaks, or talks, much and badly: or erroneously-] 

(JK, S, K:) as also, [hut in an intensive sense,] 

♦ (I£) and ♦ SjjJk ($, K) and ♦ ijjdk (K) and 

* jtjdk (S, K) and ♦ jlJuA (K) and ♦ ijCjjJk (JK, 

A, K) and * jJ-y* (I£) and ♦ fjy*, (JK, S, A, 

Msb, K,) [signifying, very loquacious, &c.:] and, 

[lmt in a doubly intensive sense,] ♦ ifj~A (JK, 

tO and * (JK, A, K,) [signifying vert/very 

loquacious, tcc.:] fern, ijjss (K) and * Sjj~A (TA) 

and TjlJv« [without «]: (K:) or »sig¬ 

nifies one mho talks badly, or corruptly, and 

much: (TA:) or light in speech and in service: 

(8, TA:) the pi. of isnot OJd'Jv4- 

(ISd, TA.) 

■ - - j 
ijjJk: 

•jjJSZ 

• . I 

j'-** 
«#<•- 

J** : 

i * 
: 

ijUuJk: 

■ #• 

•- - • . 
•jlj^o: J 

* * 

6ee jjJk; the third, in two places. 

y. 1. inf. n. <bjjdk, He talked much and 

quickly: (K :) a dial, form of >j jJk, or mispro¬ 

nounced for the latter word. (TA.) See also 
- #•- 

# 4 i ,J 
(accord, to the TA, utjjjJs, and so in 

Golius’e Lex.,) Custom ; habit. Ex. cjjb 

This is his custom; or habit. (K.) 

• *» m * 
Light, or active, (and quick, TA,) in 

his speech and in his service. (K.) See also 
« - • 
uWj-i^i in art. jJJk. 

[i-ijdk, &c. 

See Supplement.] 

m * m * 
Q. 1. ^ jA, inf. n. He mas light, or 

active, and quitk. (K.) But IDrd and others 

assert it to be a word mispronounced for jtjJJs. 

(MF.) 

J* 

1. jh, (S, A, Msb, K,) aor. j*j, (S, Msb, K,) 

inf. n. jij*, (?, A, &c.,) said of a dog, [He 

narled, or honied, or whined;] he uttered a cry 

less vehement than barking (S, A, Msb, K,) by 

reason of his little patience of cold; (S, K ;) aJl 

at him : (K:) or barked and grituietl, displaying 

his fangs. (L, TA.) It is said in a trad., 
w" • iA * * * * Zs 

Aial .ljy Verily the dog [.<na»7.<, 

or] barks and grins, displaying his fangs, behind 

his master: meaning, that courage is a quality 

implanted bv nature in a man, so that he cn<ra<res 

in wars naturally, and from cure to defend what 

should be inviolable, not reckoning upon a reward, 

like as the dog naturally barks and grins, display¬ 

ing his fangs, to defend his musters. (L, TA.) 

— jjj* is also applied to other sounds than the 

cry of the dog; as in the instance of I jij* 

+ The sound of the turning of the millstone. 

[Book I, 

(TA.) You say also t The bom made 

a sound. (AHn, K-) And the looking of 

courageous men, one at another, is likened to 

jit*. (ISd, Msb.) — aLj 5* t He 

grinned in the face of the beggar, showing his 

teeth, and looking sternly, austerely, or morosely. 

(A, TA.) _ [Hence, perhaps,] »%, (S, $L,)aor. 
i, i , i - 
yyi and jyj, (K,) [the latter irreg., like as 

;. s- V - 
aor. of the trans. v.>Jt] inf. u. jh (S, K) and 

(K,) X lie disliked, disapproved of, or hated, him 

or it. (S, K-) You say, »jh I The people 

disliked, &c., his vicinity. (A.) And jjs, 

and (S, A,) inf. n.jijts, (S.) t He disliked, 

&c., the cup of mine, and mar. (S, A.) = 

ijlil sjJk, (K,) aor. tjyi, inf. n. jM, (TA,) The cold 

made him (a dog) [to snarl, or howl, or whine; 

or] to cry [in the manner described above]; as 

also * cjJkt, (^,) inf. n. (TA.) It is said 

in n proverb, (TA,) w»li li ♦ jjs\ fit, [It is, or 

mas, an evil thing that made the fanged animal 

to snarl, &c.] : alluding to the appearance of the 

signs and symptoms of evil: the sayer thereof, 

hearing the cry (jjjJs) of a dog, feared the assault 

of evil, and therefore said this to denote the mag¬ 

nitude of the case in his mind; meaning, nought 

but an evil thing made the fuuged animal to cry : 

and for this reason, the use of an indeterminate 

word as an inchoative is well. (K.) 

3. ojli Lq. jA, (S, K,) i.e., J He 

grinned in his fare, showing his teeth, and looking 

sternly, austerely, or morosely, (A,) like a dog. 

(TA.) 

4: see 1, last signification, in two places. 

S 1*5 
jjk A male cat; syn. }(S, A, K ;) which 

latter is uncommon in the language of the Arabs ; 

(IAmb, in Msb, art. fi—f) fern. ojA; (S, A, 

Msb, K:) or jA is applied to the male and the 

female; and the latter is sometimes called ijA: 
3 ... 

(IAmb, Msb:) the pi. of jA is ijjA; and that of 

ijA is jjJs ; and the dim. of ijA is (Msb.) 
t a* m 

Also, a subst. from »jA meaning “ he disliked, 

disapproved of, or hated, him or it." (S ) It is 
- # S 

said in a proverb, (S,) ^ (S, A, 
* " - 

K,) meaning He knows not him, who dislikes or 

hates him from him mho behaves towards him with 

goodness and affection and gentleness, aiul regard 

Jar his circumstances: (S, TA:) this is the best 

explanation of it: (TA:) or the action of him 

who grins in his fare, showing his teeth, and looking 

sternly, austerity, or morosely, from the action of 

him who holds loving communion with him: (A:) 

or the calling of sheep or goats, (S,) or the calling 

of them to mater, (K,)from the driving of them : 

(S:) or the calling of sheep or goats to provender 

from the calling of them to mater: (IAar:) or 

2888

هر

hates him from him who hehares towards him with
goodness and affection and gentleness, and regard

who grins in his face, showing his teeth, and looking

[BOOK I.

هذر

in his speech, and talked what was not fit or meet

rational, foolish, or delirious, talk : ($:) or con-

or talk, that is much and had : or erroneous :
(A, K :) or that is not regarded as of any weight

a great talher; a babbler : or nonsensical, ir-
rational, foolish, or delirious, in his tulh : or one

tcha speaks confusedly and improperly : or who

هذلمے

active, and quick. (K.) But IDrd and others

(MF.)

in wars naturally, and from care to defend what

and for this reason, the use of an indeterminate

sternly, austerely, or morosely, (A,) like a dog.
(TA.)

for his circumstances : (S, TA :) this is the best
explanation of it : (TA:) or the action of him

from the calling of them to mater : (IAar:) or

speaks, or talhs, much and badly: or erroneously :]

like as the dog naturally barks and grins, display-

His speech, or talk, was much, or abundant, and

has an intensive signification, (TA,) he confounded

or proper : (Msb :) or he talked much and badly :
or erroneously : (Ķ:) or he talked nonsense ; he

talked irrationally, foolishly, or deliriously : (S;)

and corrupt : said of the speech of Mohammad.

should be inviolable, not reckoning upon a reward,

grinned in his fare, showing his teeth, and looking

4: sce 1, last signification, in two places.

latter is uncommon in the language of the Arabs ;

of them to water, (K,) from the driving of them :

erroneous and false or vain or frivolous. (A, Ķ.)

talked much ; babbled; was loquacious, or gar-

4 : Bce 1, in two places.

not scanty, Bo as to indicate impotence, nor much

much : (TA :) or light in speech and in service :

his master : meaning, that courage is a quality

courageous men, one at another, is likened to

or] to cry [in the manner described above]; as

to snarl, &c.]: alluding to the appearance of the
signs and symptoms of evil: the Bayer thereof,

of cvil, and therefore said this to denote the mag-
nitude of the case in his mind ; meaning, nought
but an evil thing made the fanged animal to cry :

K,) meaning He knows not him who dislikes or

sternly, austerely, or morosely, from the action of
him who holds loving communion with him : (A :)
or the calling of sheep or goats, (S,) or the calling

(§:) or the calling of sheep or goats to provender

or gives a goodly appearance to, acts of dis-

rulous. ($, TA.)

Much talk ; babble : (JK :) or nonsense; or ir-

fused and improper speech : (Mab:) or speech,

or worth. (TA.) See also JJh.

(JK, Ş, Ķ :) as also, [but in an intensive sense,]

.c& ,هذف]

his fangs. (L, TA.) It is said in a trad.,

made him (a dog) [to snarl, or honl, or whine ;

was, an evil thing that made the fanged animal

word as an inchoative is well. (K.)

teeth, and looking sternly, austerely, or morosely.

هر - هذب

obedience [to God]." (Fr.)

(ISd, TA.)

هذرب

nounced for the latter word. (TA.) See also

his speech and in his service. (Ķ.) See also

or] barks and grins, displaying his fungs, behind

t The sound of the turning of the mill-stone.

a sound. (AHn, K.) And the looking of

Msb, K :) or y is applied to the male and the

nifies one who talks badly, or corruptly, and

See Supplement.]

implanted by nature in a man, so that he engages

ing his fangs, to defend his masters. (L, TA.)

disapproved of, or hated, him or it." ($) It is

was loquacious, or garrulous : (JK :) [or he talked

[signifying, Loquacious; garrulous ; babbling ;

This is his custom; or habit. (Ķ.)

snarled, or howled, or whined ; ] he uttered a cry

grinned in the face of the beggar, showing his

حَزْرَب

inf. n. Nah, (S, A, &c.,) said of a dog, [He

at him : (K :) or barked and grinned, displaying

(K,) } He disliked, disapproved of, or hated, him

&c., the cup of mine, and war. (S, A.) ==

S, A, K;) which) ; سور .A male cat ; syn هر

(lAmb, Mob:) the pl. of هر is هررة ; and that of

== Also, a subst. from oh meaning " he disliked,

(K, art نزر.) [See ◌ْهَذَر, from which it is altered

: "هُذُرّةٌ

TA,) The cold) ّوهر .inf. n ,يهره .K,) aor) , هَرّه البَرْد

hearing the cry (was) of a dog, feared the assault

Msh, Ķ,) [signifying, very loquacious, &c .: ] and,

quickly : (K :) a dial. form of jjh, or mispro-

assert it to be a word mispronounced for A,h.

less vehement than barking (Ş, A, Msb, K,) by
reason of his little patience of cold; ($, K ;) 4!

to assimilate it in form to jj5.]

- sys is also applied to other sounds than the

as يرِم K)) [the latter irreg., like) ويهر and يهر
(A, TA.) - [Hence, perhaps, ] oh, ($, K,) aor.

- 536, aor. - and -, He talked much; babbled;

(,Meb ,ِ؟) ,هَذّرَ فِى مَنْطِقِه a subst. from ,هَذَر

luquacious, &c.] fem. هذِرَة (K) and * ◌ٌهَيْذَرَة (TA)

◌ُهُذَرَةٌ

and Bo in ,هُذَيْرَبِّى ,accord. to the TA) هُذَيرِنى

also * ◌ُوأُهَرَّه (I,) inf. n. ◌ٌإهْرَار . (TA.) It is said

K) and) ٌهُذُرّة * K) and,ٌهُذْرَة (؟ * K) and) ْهَذُر *

: مَيْذَارَةٌ

Q. 1. Jih, inf. n. åjis, He was light, or

(TA.) You say also ◌ُهَرَّتِ القَوْس + The bow made

or it. (S, K.) You say, هَرَّهُ النّاس

and الحرب , (S, A,) inf. n. (.؟) ,هرير I He disliked,

in a proverb, (TA) شَرّ أَهْرّ ذَا نَاب [It is, Or

(.Mb) ٌهُرَيْرَة is ٌهِرَة and the dim. of ; هرر وز هرة

K,) which latter) ,ٌتَهْذَار Msb, K) and ,ْ؟) هَذَر ."

as also * اهذر :(K:) and ◌ِاهذراً فِى كَلاَمِه he

já ý, " ý Not little nor much: (TA :) or

: مَیْذَرَةٌ

,Verily the dog [smarls ِإِنّ الكَلْبَ يَهِرَّ مِنْ وَرَاء أَهْلِه

,applied to a man ,َهَذَر an epithet from ,ٌهَذِر

A, K) and ◌ْمِهْذَر (K) and مِهْذَارٌ ٢, (JK, S, A,

K) and vijf, (JK, A, K, ) [signifying very very

: هِذْرِيّانْ

: مَيْدَار

: مهْذَرْ

disliked, &c., his vicinity. (A.) And َوهَرّ الكّاس

(IAmb, in Mgb, art. سنر ;) fem. زهِرّة (S, A,

مِهْذَارُونَ not ,مَها ذيرُ is مِهْذَارٌ the pl. of (:TA ,؟)

: مِهْذَار

Q. 1. هَذْرَب, inf. n. ◌ٌهَذْرَبَة, He talked much and

see jis; the third, in two places.

[lut in a doubly intensive sense,] * ◌ٌهَيْذَارَة (JK,

irationally:] or ◌ِهَذَرَ فِى مَنْطِقِه, aor. 2 and =, inf.

aor. of the trans. v.ره,] inf. ". هر (S, K) and هَرِير,

cry of the dog; as in the instance of حَرِيرُ الرَّحَى

female; and the latter is sometimes called a:

,JK) ْهِذْرِيَان K) and) هَيْذَارٌ ٧ K) and,؟) هَذَّارً ا

: مَهْذَارَةٌ

(,TA) ,ْهَذَّر .aor."=, (A, K,) inf. n,1. ُهَذِرَ كَلاَمُه

.هَذِرْ see: هَذُرْ

هَذَّارْ

.هذر .in art ,هِذْرِيَانْ

He! ِهَرَّ فِى وَجْهِ السَّائِل - (.ISd, Msb).هَرِير

Wyjść Light, or active, (and quick, TA,) in

said in a proverb, (S) "َ؟) . لاَ يَعْرِفُ هِرَّاً مِنْ بِو, A,

(.Quick, or amift, camels. (K ُإبلّ مَهَاذِيب

Golius's Lex.,) Custom; habit. Ex. هذِهِ هذيرباه

J' ; The people

and "ٌمِهْذَار [without ]:(K:) or ◌ْهِذْرِيَان Big-

K,) i.e., t He ,ِ؟) ،وهَّ فِى وَجْهِه .q. 3. ُهَارَّه

1. 35, (§, A, M�b, K,) aor. jp, (§, M�b, Ķ,)
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the driving of sheep or goats (Too, £) from the 

calling of them. (Yoo, TA.) It has been ex¬ 

plained [more fully] in art. jt. (K.) 

■ a. • - 
)\j*: see jU. 

J 
jU A dog [tAat marls, or howls, or whines, by 

reason of his little patience of cold: or] that barhs 

and grins, displaying his fangs: and ♦ signi¬ 

fies the same [but in an intensive manner; that 

snarls, Ac., much:] or the latter signifies a dog that 

grins [much], displaying his fangs: or that barks 

much: or that barks [mucA] and grins, displaying 

his fangs. It is said in a trad., yJfll J**' 1) 

f jl^JI [properly signifying, 1 will not pay a fine 

for hilling the dog that barks much, is expl. as] 

meaning, I will not impose anything [as a fine] 

for the killing of a dog that barks much; because 

such a dog annoys by his barking. (TA, [see 

art. Jia.])_l*U V aU The riding- 

camels returned to her, or it, one grinning (jyt) 

in the face of another, showing its teeth, in con¬ 

sequence of fatigue. (TA.) 

1. ijjl ifji The cold destroyed him, or, perhaps, 

debilitated him; i.e., a beast; lit., broke him: 

syn. symfia. (TA.) [See also I/*.] — \£fft 

like 'J*, [i.e., pass, in form, but neut. in signifi- 

cation,] (incorrectly written in the § £,) 

It (a camel or sheep &c., or a man,) perished of 

cold, or heat. (Ks, K.) — >fd\ o\jU, inf. n. 

(A?, S, K,) and htffs; (K;) and * s\j*\; (Pr, S, 

^The cold affected him so severely as nearly to 

hill him: (A|, S, £:) or so severely as to hill 

him. (£.) — The wind teas, or 

became, intensely cold. (£.) m \jM, (!£,) inf. n. 

ijh; (TA:) and ♦ ; (K;) and * tyjat, (Fr, ?,) 

inf. n. ; (TA;) He cooked flesh-meat 

thoroughly: (K :) or so that it fell off from the 
t + •# •* 

bone. (S, &.) — ijpu, aor. -, inf. n. IjA and 

and Ijpk; ($;) and * ; (S, &;) It (flesh-meat) 

was thoroughly cooked: (^:) or was cooked so 

as to fall off from the bone. (S,“ TA.) as \ff 

aibll, (S, £,) aor. ;, (£,) inf. n. £1, (TA,) He 

was loquacious: or he was loquacious, with incor¬ 

rectness; (TA;) as also \jn: (ISk, S:) or 

he was very foul in his speech: or was very 

incorrect, or faulty, therein: (£:) or, simply, he 

was foul, (§,) or incorrect, or faulty, (TA,) in 

his speech: (§, TA:) also ♦ \j*\ he multi¬ 

plied his words but spake not to the point, or cor¬ 

rectly. (¥•) — Itri ^** Oj. n- 

[Verily his speech is prolix: or is vitious, and 

disorderly]. (TA.) 

2: see 1. 

4: see 1. — 1^*1 He entered upon 

the cool time of the evening: (S, ^ :*) or properly 

said only of the evening of the hot season. (?..) 

[See also tjat.] — iLe yjC>*l Stay 

thou until the mid-day heat shall have become 

assuaged, and the air be cool. (TA, in this art.; 

and IA?r, in TA, art. ^s.) s He slew a 

person. (K.) s See 1, last sentence but one. 

5. (j*3 He (a beast) was destroyed, or, perhaps, 

debilitated, by the cold; lit., was broken: syn. 

jlSo. (TA.) = See 1. 

IgjA (so in the TA: in one copy of the S, 

^jjSk: in another, and * (TA) Meat 

thoroughly cooked: (TA:) or cooked so as to fall 

off from the bone. (S,* TA.) 

\jh: see '\jU. 

ti>, or f\j* Jbli, (S, K.) Loquacity: or 

vitious, disorderly, speech: (K:) or loquacity with 

incorrectness. (S.) — jijM, (£,) fern, with S, pi. 

with ijj; (TA;) and t \jh; (K ;) A great talker 

of nonsense. (£.) 

tTjnA young shoot of a palm-tree, (AHn, K,) 

when first plucked from the mother-tree. (A$.) 

certain devil whose office it is to suggest 

foul dreams. (K.) 

hjjM iff Cold that occasions injury and death 

to men and to cattle Sfc. (El-Fezaree, ISk, S.) _ 

Abo, elsjM The time in which cold thus affects 

them. (TA.) 

from VJ>4, pi. with [in the CK, for 

Put Ujjv*>] Perishing of cold, or heat. 

(Ks, K.) — Explained by AHn [in his book on 
* a* Jo ^ •! * O Jmt 

plants] by the words yjJ\ Aa^bJI jlS 

[meaning, What is nipped, shrunk, shrivelled, or 

blasted, by the cold: see art. (TA.) 

b/> ■ - 
1tr* ■ ^ 

1. , (S, Jy,) aor. -; not -, as some have 

imagined on account of the measure of the first of 

the following inf. ns., imagining thence also that 

the pret. b *pjh; nor - with the pret. ^>jA, as 

some have supposed because of the guttural letter; 

for a guttural letter, when it is the first, is not 

reckoned as having any influence on the form of 

the aor.; nor -, as some have thought; (TA;) 

inf. n. vjh (S, ?) and and ; (K;) 

He (a man, or any animal, TA) fled; ran away. 

(§, £0_ill* [To Thee I flee for 

refuge from Thee; i.e., from thy punishment: 

addressed to God]. (TA.)_jjyt CJja 
JJ I 

4Uuoi Saif of the wooden pin, peg, or $take9 die- 

appeared [in the ground]. (£.) a w>j*« &or. i, 

He became extremely aged, old and weak, or de¬ 

crepit ; i.q. jjis; (£;) of which it is a dial, 

form. (TA.) 

2. «Ja, inf. n. He made, or caused, 

him to flu, or run away. (§, $..) See also 4. 

4. e^jMI He forced, or compelled, him to flee, 
» m 

or run away. (£.) See also 2. —- ^{jll 

The wind raised and carried away the dust, (K,) 

causing dust and dry herbage fic. to accumulate 

on the ground. (TA.) __ vj*! He (a horse, or 

other animal that runs, Lh) strove, or exerted him¬ 

self, in going away, or in flight, being frightened, 

(ISk, S, K,) or not being frightened. (TA.) 

See I He went, or travelled, far 

into, or through, the land. (TA.) [^j» * vj* 

^j^l, mentioned also in the TA, seems to sig- 
" at 

nify the same.] --y*l He immersed 

himself in the affair; took extraordinary pains in 

it. (([.) See lJjy* ril. 

8. 'ylfff (S, O, K, art. ff,) They fled, one 

from another. (T£.) 

lya The thin integument of fat that covers the 

stomach and intestines : or the fat [or caul] that 

is spread over the intestines: i.q. 

(K :) a word of the dial, of El-Yemen. (TA.) 

• / + * • r 3 * # 

nugflfi 4j U lit ha* TiOt [of Came Is &C. ] 

any that returns from water, nor any that cornu 

to it; i.e., he has not anything; (Kli, S, Jy ;) 

or, he has not anything, nor has he any people; 

an expression similar to djju* a) U : 

(Lh:) accord, to IA^r, signifies one who 

returns from water ; and one ™ho seeks, or 

journeys to, water: (TA:) or the meaning is no 

one fUu from him, nor does any one approach 

him ; i.e., he is a person of no account. (Af, K.) 

[In the TA a trad, is quoted which confirms the 

former signification.] See abo art. -rff. 

• * # *■ 
A place to which one fleet; a place of 

refuge. (Mfb.) — ^ t Such a one 

is a refuge to us. (TA.) 

.0 0* 

Vjv* *U- He came striving, or exerting himself, 

in the affair : (Lh:) or, as some say, he came 

fleeing and in fright. (TA.) 

• +6 

-rifr* A piece of wood, or wooden implement, 

which the sower, or ploughman, draws forward 

and backward [over the ground], (K.) [A piece 

of the trunk of a tree, or of a thick branch, b 

thus drawn over the soil after sowing.] 

S/ffs sing, of eJutjA, which signifies The 

servants, or ministers of the fire (S, $) of the 

Magians; (£;) the servants, or ministers, Ifi+ff, 

365 
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8 : see 1.

هرب

هريز

هرا

83 . ,

for a guttural letter, when it is the first, is not
reckoned as having any influence on the form of

other animal that runs, Lh) strove, or exerted him-

any that returns from water, nor any that comes

was loquacious : or he was loquacious, with incor-

when first plucked from the mother-tree. (As.)

imagined on account of the measure of the first of

causing dust and dry herbage &c. to accumulate

journeys to, water : (TA :) or the meaning is no

Book I.]

he was very foul in his speech : or was very

هريز - هر

debilitated, by the cold; lit., was broken : syn.

of nonsense. (Ķ.)

to men and to cattle &c. (El-Fezaree, ISk, S.) __

the following inf. ns., imagining thence also that

some have supposed because of the guttural letter;

refuge from Thee; i.e., from thy punishment:

from another. (TK.)

is a refuge to us. (TA.)

calling of them. (Yoo, TA.) It has been ex-

[Verily his speech is prolix : or is vitious, and

person. (K.) = See 1, last sentence but one.

vitious, disorderly, speech : (K :) or loquacity with

them. (TA.)

He became extremely aged, old and weak, or de-

form. (TA.)

(ISk, Ş, Ķ,) or not being frightened. (TA.)

6. 12345 (S, O, Ķ, art. ,) They fled, one

stomach and intestines : or the fat [or caul] that

to it; i.e., he has not anything; (Klı, S, Ķ ;)

w. A place to which one flees; a place of

fleeing and in fright. (TA.)

thus drawn over the soil after sowing.]

thoroughly : (K :) or so that it fell off from the

mas thoroughly cooked: (K:) or mas cooked so

incorrect, or faulty, therein : (Ķ :) or, simply, he

plied his words but spake not to the point, or cor-

disorderly]. (TA.)

thou until the mid-day heat shall have become

[meaning, What is nipped, shrunk, shrivelled, or

the aor. ; nor ;, as some have thought; (TA ;)

He (a man, or any animal, TA) fled; ran away.

on the ground. (TA.) ___ ^^ He (a horse, or

himself in the affair ; took extraordinary pains in

or, he has not anything, nor has he any people ;

[In the TA a trad. is quoted which confirms the
former signification.] See also art. 5.

servants, or ministers of the fire (S, Ķ) of the

one flees from him, nor does any one approach

",WJ! [properly signifying, I will not pay a fine

.1 TA.)=See). تكسر

inf. n. هرب (؟,K) and مهرب and (;1) زهَرَبَان

him to flee, or run away. (Ş, Ķ.) See also 4.

self, in going away, or in flight, being frightened,

refuge. (Meb.) مَهْوَب ـ

meaning, I will not impose anything [as a fine]
for the killing of a dog that barks much ; because

in the face of another, showing its terth, in con-

debilitated him; i.e., a beast; lit., broke him:

was foul, (§,) or incorrect, or faulty, (TA,) in

assuaged, and the air be cool. (TA, in this art .;

incorrectness. ($.) :i}, (K,) fem. with a, pl.

foul dreams. (Ķ.)

4. Ah! He forced, or compelled, him to flee,

The wind raised and carried away the dust, (K,)

See أهرب - . جَاء مُهْرِبًا He went, or travelled, far

;" The thin integument of fat that covers the

him; i.e., he is a person of no account. (At, Ķ.)

of the trunk of a tree, or of a thick branch, is

Magians; (Ķ ;) the servants, or ministers, (2553,

plained [more fully] in art. N. (Ķ.)

fies the same [but in an intensive manner; that

such a dog annoys by his barking. (TA, [see

sequence of fatigue. (TA.)

kill him : (Aş, Ş, Ķ:) or so severely as to kill

5. Is He (a beast) was destroyed, or, perhaps,

thoroughly cooked : (TA :) or coohed so as to fall
off from the bone. (S," TA.)

with ون ; (TA;) and + هرا ; (K;) A great talker

" A young shoot of a palm-tree, (AHn, K,)

Also, . The time in which cold thus affects

.Perishing of culd, or heat [,َمَهُرون is put مهرووون
(Ks, Ķ.) - Explained by AHIn [in his book on

Jojyi, mentioned also in the TA, seems to sig-

returns from water ; and „yl, one who seeks, or

which the somer, or ploughman, draws forward
and backward [over the ground]. (K.) [A piece

said only of the evening of the hot season. (K.)

(K :) a word of the dial. of El-Yemen. (TA.)

in the affair : (Lh:) or, as some say, he came

Ķ;) The cold affected him so severely as nearly to

much : or that barks [much] and grins, displaying

reason of his little patience of cold : or] that barks

snarls, &c., much:] or the latter signifies a dog that

Cold that occasions injury and death ْقرَّةٌ لَهَا هَرِيْئَة

**; (TA :) and Vije; (Ķ;) and Visel, (Fr, Ķ,)

his speech : ($, TA:) also LOI Vijal he multi-

the pret. in َهَرِب ; nor = with the pret. 88 ,هرب

appeared [in the ground]. (K.) = p, aor. ,

j A dog [that snarls, or howls, or whines, by

(Ag, S, K,) and هراءة ; (K;) and " اهراه ; (Fr, S,

inf. n. W !; (TA;) He cooked flesh-meat

rectnes ; (TA;) as also ◌َهَرا الكَلام :(ISk, S:) or

S, K,) aor. 2; not =, as some have) ,1. َحَرَب

crepit ; i.q. b; (K ;) of which it is a dial.

(Lh:) accord. to IAar, JÚ signifies one who

w. A piece of mood, or wooden implement,

,The cold destroyed him, or, perhaps 1. ُهَرَهُ البَرْد

grins [much], displaying his fangs: or that barks

the driving of sheep or goats (Yoo, K) from the | the cool time of the evening : ($, Ķ :") or properly

camels returned to her, or it, one grinning ( ve)

It (a camel or sheep &c., or a man,) perished of

for killing the dog that barks much, is expl. as]

Was Half of the wooden pin, peg, or stake, dis-

and grins, displaying his fangs : and *,la signi-

like Gk, [i.e., pass. in form, but neut. in signifi-

addressed to God]. (TA.) - ِحَرَبَ مِنَ الْوَتَد

became, intensely cold. (K.) , (Ķ,) inf. n.

and";"; (Ķ ;) and T3; ($, Ķ ;) It (flesh-meat)

and IAar, in TA, art. اهرأ == (.في He slem a

13

(8,K) - ◌ُإلَيْكَ مِنْكَ المَهْرَب [To Thee I flee for

2. 4je, inf. n. j, He made, or caused,

into, or through, the land. (TA.) [33

nify the same.] - ◌ِاهرب فِى الأَمْر He immersed

an expression similar to & ý, & 3 6:

¿sy (so in the TA: in one copy of the $,

blasted, by the cold : see art.]. (TA.)

=!! A certain devil whose office it is to suggest

[.He has not [of camels &c ْمَا لَهُ هَارِبٌ وَلاَ قَارِب

Ein He came striving, or exerting himself,

in the CK, for] ,ون pl. with , ّهُرِى from , مَهْرٌوْ؟

مُهوا and (: هَرِىّ ,in another: هَرِى

Such a one + ْقُلاَنْ لَنَا مَهْوَر

cold, or heat. (Ke, K.) -هَرَأَهُ البَرْدُ ـ, inf. n. ٍحَرْه

as to fall off from the bone. (S," TA.)-

4: s00 1. - اهرأ فى الزّواج He entered upon

S,B,) Loquacity : or) ,ٍمَنْطِقٌّ هُرَاء or ,ًهُرَا

plants] by the words ُأَلَّذِى قَدْ أَنْضَجَهُ البَرْد

.حَرِىٌّ see: مُهُوَّأ

jje sing. of Bul“, which signifies The

him. (K) - ◌ُهَرَاتِ الّرِيح The wind was, or

it. (K.) See Q .

", ($, Ķ,) aor. < , (Ķ,) inf. n. L", (TA,) He

cation,] (incorrectly written in the $ Si, K,)

هَار 000: حَرَّار

is spread over the intestines: iq. ِثَوْبُ البَطْن :

bone. (؟, K.) - ّحرى ,aor. = ,inf. n. هرة and ٍهُرَة

rectly. (1) - إِنَّ مَنْطِقَهَ يَهْوَأ , inf. n. ٍوهَوْء

or run away. (K.) See also 2. - اهربتِ الرِّيح

[See also اهزأ] - ِأَهْرِىُّ عَنْكَ مِنَ الظُّهِيرَة ،Stay

'' (TA) Meat

art. عَادَ لَهَا المَطِىُّ هَارًا - ([.عقل The riding-

his fangs. It is said in a trad., cior lici y

syn. كسره .(TA.) [See also َحَزَّأ] - ٍّحَرِئ,
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**> ¥> ty which is meant>j4., TA,) of the fire- 

temple of the Indiant: (L, K :) or the judge* 

of the Magiant: (L:) or the great men of 

the Indiant: or their learned men: (L, K:) 

a Persian word, [originally jeyk,] arabicized. 

(§. M 
• *.• - | 

* A pace lee* quick than that termed• . 

(§, L, K.) 

tS^-J\ -A proud and ulf conceited manner of 

walking, or going; (L, K;) which it (L) a 

manner of mahing or going like that of the 

••*#!it* [pi- of JyJ*]. (A’Obeyd, L.) A’Obeyd 

mentions it in speaking of the paces of camels ; 

and says that it is without a parallel in form. 

(k) — II Ija The camel ran in¬ 

clining towards one tide. (§, L, K.) 

1- Lfi [aor. ; and 1,] inf n. ; He 

rent, or tlit, a thing, to widen it. (TA.)_ 

Asi [aor. : and i,] inf. n. c^a, He drew 

the tide of hit mouth toward* the ear. (TA.) __ 

C^a, aor. ; , (inf. n. O^a, §,) He wat wide, or 

ample, in the ridet of the mouth: he had a wide 

mouth. (S, K, TA. —«^a, (S,) aor. T 

and - , inf. n. O^a, (ISd, £,) He rent the gar¬ 

ment. (Az,§, ISd, K.) — a~ojc- (S) aor. r 
f »/ 

and i, inf. n. CjjJs, (!£,) He wounded hit reputa¬ 

tion ; syn. a*! v>a£i; (S;) as also j^a and h>^a. 

(TA.) [Accord, to the K, O^a seems to signify 

the same as i>jd» absolutely; but in the TA, 

the signification is restricted as above.] __ o^a 

(?, K,) aor. ; and -, inf. n. O^a; (K;) 
i ' * ■!« * 

[and * ejjK ; see ;] He cooked the flesh- 

meat thoroughly: (£:) rooked it so that it fell 

off from the bonet. (§.) 

2 : see 1, last sentence. 

* • » * * » + 
OjyM and : see . 

a Wide, or ample. (K.)_Wide, or ample, 

in the sides of the mouth : ($ :) ns also ♦ 

al|d JJ-iJ' and 4 ajjjy*, and 

r (TA.) A wide-mouthed horse; as 
' < .el 

also * £>jh\, and camel. (TA.) [See an ex. in 
. , 1 " _ * - * « Ifie 

a verse cited voce <La., 

and * (uj^, A serpent having a wide mouth. 
j i 

(TA.) _ * l A lion wide in the sides of 
j *»t »j - 

the mouth. (?) — T A man haring 
' . I J* e 

a wide mouth. (TA.) _>0aH * Having 

a mouth wide in the sides. (S.)_ ♦ 
e»l 

Hogs wide in the sides of the mouth. 

(S.) [See an ex., voce VaU.] _ and 

♦ 0^31 and t Jl and t (K) and 

* (L) The lion. (K.) — Also ^^a A 

woman in whom the division between the vagina 

and the rectum has been brolten through. (S, K ) 

Sometimes employed in tnis sense. (S.) __ ■ *.jV 

A rent garment. (ISd.) — S-jjM A wounded 

reputation. (ISd.) s=a Coj* A man who 

does not keep a secret, and who talks foully. (K.) 

* £ - 3 
see . 

» » + 
[A certain fallen angel, the companion 

* * ' 

°f *^jjl*]; the name of an angel, or of a hing; 

but the former accord, to the more common 

opinion : generally and most correctly held to be 

a foreign name. (TA.) 

t'* | * ' . . I 
see OojA throughout.-OjAl 

t an epithetic appellation given to a ._-.Ua. j 

P1- (TA0 [like aiiii ,3, q. v.] 

• ••+ • „ 

see • 

• fi/i • . 
: see C~jja. s= Flesh-meat thoroughly 

cooked, to that it hasfallen in pieces; as also ; 

or this latter [only] is the correct word. (TA, 

from a trad.) 

• " i 

Twisting about the tides of the mouth, 

and drawing them often, or much, towards the 

ears. (TA, from a trad.J 

• ~ I J • . 
sec . 

[Book I. 

reason of the vehemence of heat, and hi* being 

much smeared with pitch. (S, £,) and being 

heavily laden. (TA.) 

2. £-Ja, inf. n. and ♦ a^al, 

inf. n. ^-t^al; He incited, or urged, the camel to 

journey on (during the hottest time of the day, 

S) until he [the camel] became perplexed in his 

sight by reason of the vehemence of the heat. (S, 

?•) — '"f n- He cried out 

[ to the lion or other beast of prey, and chid him. 

(?> £•) inf. n. It (beverage of 

the kind called j~j) affected, or took effect 

upon, a person. (S, K.) 

4: ace 2. — The heat reached his (a 

camel’s) inside. (L.) 

6. Iniverunt, alii alias. (TA.) 

T[e was, or became, affected by beve¬ 

rage of the kind called J^J. (S, CK.) 

• • ~ 
Trial, or civil war, or conflict and faction, 

or discord, or dissension, (iu*,) and confusion, or 

disorder: (S :) vehement and much slaughter: 

(TA :) in a trad, respecting the signs of the last 

day, conflict, and confusion, or disorder : (TA :) 

or slaughter; ns explained by Mohammad him¬ 

self: (S:) and so, accord, to Aboo-Moosa, it 

signifies in the language of Abyssinia. (TA.) 

Ibn Keys Er-Rukeiyat said, in the days of the 

faction of Ibn-Ez-Zubeyr, 

* e 

An old, icor:i-out, garment. (K.) [See 

also C~>;a.] 

. " . I 
1- nor- - » in*- n- He did, acted, or 

occupied himself, much in a thing; (S, L;) ex¬ 

patiated, or took a wide range, in it. (L.) This 

is the original signification. (S.)_ 

(aor. :, inf. n. ^Ja, Msb.) lie 

launched into, and expatiated in, or was diffuse 

in, discourse, talk, or narration: (K :) this is 

the signification in most frequent use : (TA :) or 

he made a confusion, or confounded, therein. 

(K, Msb.) — £ja, aor. - and i , inf. n. ^a, 

Multum inivit: (S, L :) or [simply] inivit an- 

Jj'l LS**^ 

•" *' * , • • tl 

Jif- O-? I 

Would that. I knew whether this be the first of the 

slaughter predicted as a sign of the last day, or 

whether it be a time of trial, or civil war. Sec. 

other than the slaughter so predicted. (S.) 

f 5/ • «-• 

£-Ij* : 8ee 

«*.lja An assembly, or a company, of men who 

launch into, and expatiate in, or are diffuse in 

discourse, talk, or narration. (K.) 

. i j 
A man whose camels are affected with the 

scab, and have therefore been smeared with pitch, 

and to whose insides the heat has penetrated. 

(TA.) 

cillam suam. (K.) — ^a, aor. 7, (inf. n. ^a, 

TA,) He (a horse) ran much: (S, L:) or ran 

quickly, or swiftly: (Msb :) or [simply] ran. 

(K.) — ^UJI ~fA, aor. 7, (inf n. (?,) 

The people fell into a state of trial, or civil war 

or conflict and faction, or discord, or discussion, 

(a^5,) and confusion, or disorder', (S, K,) and 

daughter. (K.) — ^a, aor. t, (inf. n. ^a, S,) 

He (a camel) became perplexed in his sight, by 

an<l * ^ 'lor8e ^iat runs much: (S, 

K:) and t a liorse tluit runs vehemently. 

(TA.) 

« 
: 866 

^ » • - •«* 
Q. L wA-^a, inf. n. i-Aj*, He was quick, or 

ttvift. (I?tt.) 

·
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هرت

هرجب

2 : see 1, last sentence.

from a trad.)

launched into, and expatiated in, or was diffuse

or conflict and faction, or discord, or discussion,

faction of Ibn-Ez-Zubeyr,

and drawing them often, or much, towards the

the signification in most frequent use : (TA :) or

The people fell into a state of trial, or civil war

and to whose insides the heat has penetrated.

(Ş, L.)

off from the bones. (Ş.)

ears. (TA, from a trad.)

patiated, or took a wide range, in it. (L.) This

in, discourse, talk, or narration : (K :) this is

TA,) He (a horse) ran much : (S, L:) or ran

discourse, tall, or narration. (K.)

(TA.)

(TA.)

scab, and have therefore been smeared with pitch,

rent, or shit, a thing, to widen it. (TA.) ___

ample, in the sides of the mouth : he had a wide

in the sides of the mouth : ($ :) as also 3,91

woman in whom the division between the vagina

opinion : generally and most correctly held to be

quickly, or swiftly : (Msb :) or [simply] ran.

or this latter [only] is the correct word. (TA,

occupied himself, much in a thing ; (S, L;) ex-

he made a confusion, or confounded, therein.

Multum inivit : (S, L :) or [simply] inivit an-

upon, a person. (S, Ķ.)

camel's) inside. (L.)

meat thoroughly : (Ķ :) cooked it so that it fell

a foreign name. (TA.)

other than the slaughter so predicted. ($.)

To A man whose camels are affected with the

but the former accord. to the more common

of the Magians: (L:) or the great men of

(Ş, L, Ķ.)

مرجب - هربز

هرٹ

هرج

Msh.) He ,هرج .aor. = , inf. n) , ِالحَدِيث

to the lion or other beast of prey, and chid him.

launch into, and erpatiate in, or are diffuse in,

swift. (IĶtt.)

temple of the Indians : (L, Ķ :) or the judges

mentions it in speaking of the paces of camels ;

reason of the vehemence of heat, and his being

slaughter predicted as a sign of the last day, or
whether it be a time of trial, or civil war, &c.,

[ Book I.

malking, or going; (L, Ķ;) which is (L) a
manner of mahing or going like that of the

and !. inf. n. By, (K,) He wounded his reputa-

the signification is restricted as above.]_ َهَرَّت

He (a camel) became perplexed in his sight, by

6. 190,45 Iniverunt, alii alias. (TA.)

or slaughter ; as explained by Mohammad him-

Ibn Keys Er-Rukeiyat suid, in the days of the

L, K, by which is meant pis, TA,) of the fire-

the same as ◌ْطّعَن absolutely ; but in the TA,

heavily laden. (TA.)

journey on (during the hottest time of the day,

7. Chil He was, or became, affected by beve-

K:) and by a horse that runs vehemently.

or discord, or dissension, (a =¿ ,) and confusion, or

Would that I hnen whether this be the first of the

cooked, so that it has fallen in pieces ; as also )}+ ;

sight by reason of the vehemence of the heat. (S,

and says that it is without a parallel in form.

He was wide, or (,ْ؟ ,هَرَت .aor. = , (inf. n , َهَرِت

tion ; syn. طَعَنَ فيه ; (S;) as also ْهَرَد and َهَرَط.
(TA.) [Accord. to the K, ◌َهَرَت seems to signify

and as,', A serpent having a wide mouth.

the Indians : or their learned men : (L, Ķ :)
a Persian word, [originally هريد,] arabicized.

clining towards one side. (Ş, L, Ķ.)

the side of his mouth towards the ear. (TA.) __

the mouth. (؟) - ُرَجُلُّ أَهْرَت A man haring

(aus,) and confusion, or disorder, (S, Ķ,) and

4: sce 2. - ¿ The heat reached his (a

rage of the kind called نَبِيذ .(S, CK.)

(TA :) in a trad. respecting the signs of the last

self: (§:) and so, accord. to Aboo-Moosà, it

Q.1 هُرْجَب, int. n. هَرْجَبَة, He was quick, or

and , inf. n. Si, (ISd, K,) He rent the gar-

also * ◌ُأَهْرَت , and camel. (TA.) [Sce an ex. in

does not keep a secret, and who talhs foully. (K.)

aciji An assembly, or a company, of men who

and the rectum has been broken through. (S, Ķ.)

day, conflict, and confusion, or disorder : (TA :)

S) until he [the camel] became perplexed in his

disorder : ($ :) vehement and much slaughter :

inf. n. ahh! ; He incited, or urged, the camel to

Egli [A certain fallen angel, the companion

tan epithetic appellation given to a bi;

the kind called نَبيز) afected, or took effect

mouth. (S, K, TA.) - ◌َوحَرَتَ الثَّوْب (,) or. =

(; K) ; هرت .K,) aor. : and d, inf. n,ْ؟)، اللَّهُم

A rent garment. (ISd.) - ◌ْهَرِيت A mounded
reputation. (ISd.) رَجُلٌّ هَرِيتْ ـــ A man mho

3, Twisting about the sides of the mouth,

He did, acted, or ,ْهَرْج .nor =, inf. n ,1. ّهَرَج

(K, Meb.) . هرج, aor = and 2, inf. n. هرج,

cillam suam. (K) - َهَرَج, aor =, (inf. n. هرج,

slaughter. (K.) - هيرج , aor. = , (inf. n. هوج, ,)

(TA.) ___ SM ALI A lion wide in the sides of

a wide mouth. (TA.) - ◌ِمَهْرُوتُ الفَم Having

A proud and self-conceited manner of مِرْبِذَى

[and " ◌ُزهَرَّتَه see ◌ْمُهَرَت ;] He cooked the flesh-

,A horse that runs much : (S ٌهَرَّاج » and ٌمِهْرَج

Sometimes employed in tais sense. (؟.) - ْمَرِيت

Trial, or civil war, or conflict and faction,

,Wide, or ample. (K.)-Wide, or ample ْحَرِيت

signifies in the language of Abyssinia. (TA.)

much smeared with pitch; (S, K,) and being

A'Obeyd, L.) A'Obeyd). [َهِرْبِف pl. of] هرَايِذَة

.هَرِيتْ Bec: مُنْهَرِتْ

also ْحَرِيت.]

is the original signification. (S.) - هرج فِى

(L) - عَدَا الجَمَلُ البَرْبِذَى The camel ran in-

ment. (Az,S, ISd, K.) - ◌ُ(؟) هَرَتْ عِرْضَه aor. =

a verse eited voce ْحَيَّةٌ هَرِيتُ الشِّدْقِ - [.رَسَّن,

a mouth wide in the sides. (S) - كِلاَّبْ مُهْرَّةٌ ٢

¿; An old, worn-out, garment. (K.) [Sec

of Siju]; the name of an angel, or of a hing;

31Byl Dogs wide in the sides of the mouth.

He drew ,ْهَرْت .aor. = and ,] inf. n] , ُهَرَتَ شِدْقَه
Flesh-meat thoroughly =. ْحَرِيت see: ْمُهَرَّت

. الهَرِيتُ see : الهُرُوتُ and الهرِتُ

K) and) ْالهَّت ) and ُالهُرُوت * and ُالهَرِت *

and ,ُمَهْرُوتُه " and, ِهَرِيتُ الشدق and , ِالشِّدْق

and ٌالهَرِيتُ - [.عَذَّب See an ex., voce] (.؟)

It (beverage of, تَهْرِيج .inf. n,هرّج = (.K,؟)

أَمْ زَمَانْ مِنْ فِتْنَةٍ غَيْرِ هَرْجِ

He ; ْهَرْت .aor. = and 2,] inf. n] , 1. هَرَتَ شَيًّا

أُهْرَتُ الشِّقْشِقَةِ - .throughout هَرِيتْ sce: أَهْرَتُ

pl. ْهُرْت : (TA;) [like ٧٠ ٩٠ , ذُوْ شِعْئِقَة]

Bj A pace less quick than that termed.

TA.) A wide-mouthed horse; as) . ُمُنْهَرِتُه *

.حَرِيتْ see : مَهْرُوتْ

,اهرجهُ ؟ and , تَّهْرِيجٌ .inf.n ,هرّج البَغِيرَ .2

K.) - هرّج بالسّبع , inf. n. تهريج, He cried out

◌َيْتَ شِعْرِى أَأُوَّلُ البَرْجِ هذَا

مِهْرَجْ ace: فَرَّاجْ

A ْهرِيت Also -(.٣) .The lion (1) ُالْمُهُّت

مِهْرَجْ see: مِهْرَاجْ

. الهريِتُ see: الهرَّاتُ

(K) - ُهَرَجَ النَّاس , aor =, (inf n. ٌ(؟) , هَرْج)
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• gat a, 
and Tail, or long, as an epithet 

of a man &c. (K.)_A tall, or long- 

bodied, and bulky, she-camel: (S:) as 

also JU-j* : pi. __ .-jU-jA Anything 

great, large, or bulky: so in the Mo?jam: or 

extending long, horizontally. (TA.) _ iU»J 

vW'j* A tall palm-tree. (TA.) 

1- >i*, (?, L, K,) aor. 7, (K,) inf. n. \‘jh, (L.) 

He rent, or tore, (S, L, K,) a garment, or piece 

of cloth ; (S, L;) as also Oj*: (Az, L:) he rent, 

or tore, to injure, or spoil, (L, £,) not to amend: 

(L:) he (a puller) rent, or tore, and beat, a gar¬ 

ment, or piece of cloth : (L:) and ♦ sjM he rent, 
t e 0 + + m 

or tore, much. (L.)-4sjh, aor. -, (L,) 

inf. n. ijh, (§, L, K,) He mounded his reputation. 

(S, L, K.) — aor. :> (S, L, K,) inf n. aji, 

(Lf) He cooked flesh-meat so that it fell off f tom 

the bones: (S, L, K:) or cooked it much: (As, 

L:) or cooked it tloroughly and well: (ISd, L, 

K:) and * inf. n. (S, L,) signi¬ 

fies the same, (S, L, K,)but with an intensiveness: 

(§, L:) or he put flesh-meat into the fire, and 

cooked it thoroughly. (AZ, L.)_(L, 

or (L, K,) and t (L,) A cer¬ 

tain plant; (As, S, L, £;) a certain herb, of 

which AHn says, that he had not met with a 

description of it.- (L:) and f ,jlaj-n is also the 

name of a certain plant, (K,) like (L,) or 

(TA.) 

£ 0 M * . 
: 8ee 

• * • # * 

u'ij^: see 

• * *0* #1 
u'-Vi*: see 

• *» . • *0 -■ 
juijh and * A garment, or piece of cloth, 

rent, or tom; (L;) as also >z~tjn. (AZ.) 

■ • 

iSjyi: see _ Also, (S, L, K,) A gar¬ 

ment, or piece of cloth, dyed yellow (S, L) with 
• i ia, j -*«j 

ijh-, (L;) and so » sjy» (L) and * : (K,* 

TA,) or, as Sli says, accord, to information given 

to Aboo-’Adn&n by an intelligent Arab of the 

desert, of the people called Bahileh, dyed with 
0* 

ar>d then with saffron, so as to become of a 

colour like that of the flower of the : (Az, 

L:) or of a light yellow colour. (iAmb, L.) 

• J • *0 - 

>rr•: see >gjv*- 

IlijA Grain, (Mjb,) or wheut, (TA,) bruised, 

brayed, or pounded, [vehemently, or violently, 

(see v-jjA,)] and then cooked: (Mjb, TA:) [or 

a kind of thick pottage, prepared if cooked wheat 

and cooked flesh-meats much pounded together : 

(Golius; app. on the authority of Ibn-Ma^roof:) 

but this is probably one of the kinds of 

peculiar to post-classical times; which kinds are 

many: see De Sacy’s Relation de l’fegypte par 

Abd-Allatif, pp. 307 and 312 :] of the measure 

aJLai in the sense of the measure lij»I,: (Msb:) 

from the verb above-mentioned: (S, K:) pi. 

(A.) 

A maker, or preparer, of Z-jjJk: (Mgh, 

Msb, K:) and a seller thereof. (Mgh.) 

■ e* • g jt 

[*n ^'e M, voce q.v., accord, to 

the TA, i-e., app. A stone hollowed 

out, (S, Mgh, Msb,) oblong, (Mgh, Msb,) and 

heavy, resembling a [vessel of the hind called] j^3, 

q.v., (Mgh,) in which one bruises, brays, or pounds, 

and from which one performs the ablution termed 
9 * * 

; (S, Mgh, Msb;) and it is also made of 

brass ; and grain and other things are bruised in 

it: (Msb:) and sometimes, by a tropical appli¬ 

cation, lone of wood, (Mgh, M$b,) used for the 

TA,) or (AZ, L, CK.) and ♦ (TA,) 

It (flesh-meut) became cooked so that tt fell off 

from the bones: or, cooked much: or, cooked 

thoroughly and well: (L, £:•) or it, being put 

into tkeflre, became thoroughly cooked. (AZ, L.) 

Irreg. verb. aor. [in the 

CK, (Lh, M, art and K,) inf. n. 

(Lh, M in art ijj,) i.q. ej‘>j\ [q.v., in 

art jjj, I willed, wished, or desired, the thing]. 

(Lh, M, art. ajj; and K.) 

2: see 1. as ijM, inf. n. He wore a 

(K,) i. e., a yellow garment, dyed with 

(TA.) 

6: see 1. 

ijh Certain roots with which one dyes, (L, K,) 

of a yellow colour: (TA :) or (so accord, to the 

L; but in the K, and) i.q. : (L, 5 :) or 
i li 

the yellow : correctly, the roots of the 
• •» 

or : (TA :) and a certain red earth 

(1£) with which one dyes. (TA.) 

(As, S, L, K, [but in the last it is not 

shown whether it be with or without tenween]) 

of the measure (S, L,) of the fern, gen., 

(IAmb,) but Alin says, I know not whether it 

be masc. [and therefore with tenween] or fem. 

[and therefore without tenween], (L.) [in one 

instance in the L, and in a copy of the K, written 

which is evidently wrong,] and [i. e. 

Q. 1. inf. n. hfijM, (and TA, [a 

strange form: perhaps a mistake for or 

v'Aj*:]) He ran heavily. (IKtt Ac., and K.) 

• 2 - * 3 „ • 
ajj\j* (and wTA) An old woman. (S, 

K.) — Also, (as some say, TA,) Haviiuj a 

swollen belly, and cowardly: (S, K :) or cowardly, 

bulky, of little sense, swollen in the belly, and having 

no heart. (TA.) _ Accord, to Az, in the T, A 
9 Cs* 0 

large, long-bodied man is called (TA.) 

ij*J* 

1. aor. i, (IF, A, Msb,) inf. n. JLJm, 

(IF, S. A, Msb, K,) lie bruised, brayed, or 

pounded, it; crushed it so as tv break it; broke 

it, or broke it in pieces, by heating; (S, IF, Msb, 

TA ;) namely, grain, (Msb,) or some other thing: 

(IF, Msb:) or he did so vehemently, or violently: 

(A, K:) or with something broad: or with some 

preservative between it and the ground. (TA.) 

Orain, (M$b,) or wheat, (A,) bruised, 

brayed, or pounded, (A, Msb,) vehemently, or 

violently, (A,) with the before it is cooked; 

for when it is cooked, it is termed ilj>i: (Msb:) 

[of the measure in the sense of the measure 
* »• * 
Jjmhs:] from the verb above-mentioned. (£.) 

You say, I have wheat 

bruised, Ac.,for the iljja. (A.) 

same purpose: (M?b:) or amortar; syn. JjjjU ; 

(K ) or thing in which grain is bruised: (A, 

TA,) and also, (A, K,) tropically, (A,) la hol¬ 

lowed stone, (A, K,) of oblong shape, (A,) from 

which one performs the ablution above mentioned; 

(A, K;) consisting of a bulky stone, which several 

men cannot lift nor move because of its weight, 

capable of holding much water. (TA.) 

Jijh 

1 aor- -> (?gh, K,) inf. n. i, (TK,) 

t He (a man, TA) was, or became, evil, or bad, 

in disposition. (Sgh, K.) aJijJl J^a, (Ibn- 

’Abbiid, A, K,) and (A,) aor. i and -, (A, 
__ _ *»- 
K,) mf. n. (TK,) I Time, or fortune, was, 

or became, distressful, or calamitous. (I’Abbdd. 

■A, K.) [In the A, app. by inadvertence, 

is mentioned as proper; and ^jUpl 

as tropical.] 

2- J.%, (A,* TK,) inf. n. 
* • - 

(?» A-, K,) He excited strife, or quarrel¬ 

ling, between, or among, the dogs; syn. 

(S,* A, K, TK:) and ♦ tAjU, (A, 

Mgh, TA,) or W. (S,) or ^ J£, 

ycli, (K,* TK.) inf. n. (S, A, Mgh, K) 
* - 

and (S, Mgh,) he incited the dogs to attack 

one another. (S, Mgh, K.) — [Hence,] jfps 
0 » 0 0* ^ + 0 m 

0*Jt (A,) or (K,) inf. n. as 

above, (S, K,) J He excited d scord, dissension, 

365* 

....

هرد

.مبرود see : مهود

هردب

هرس

365°

as tropical. ]

هرش

or tore, to injure, or spoil, (L, K,) not to amend:

be masc. [and therefore with tenween] or fem.

swollen belly, and cowardly: ($, Ķ :) or cowardly,

(L:) he (a puller) rent, or tore, and beat, a gar-

inf. n. 3Mb, (Ş, L, K,) He wounded his reputation.

desert, of the people called Bahileh, dyed with

brass ; and grain and other things are bruised in

Boox I.]

great, large, or bulky: so in the Moajam: or

He rent, or tore, (S, I., Ķ,) a garment, or piece

(L,) He cooked flesh-meat so that it fell off from
the bones : ($, L, Ķ:) or cooked it much : (Ag,

L:) or cooked it thoroughly and mell : (ISd, L,

fies the same, (S, L, K,) but with an intensiveness:
(Ş, L:) or he put flesh-meat into the fire, and

which AIIn says, that he had not met with a

ment, or piece of cloth, dyed yellom ($, L) with

TA,) or, as She says, accord. to information given
to Aboo-'Adnan by an intelligent Arab of the

U-15, and then with saffron, so as to become of a

L:) or of a light yellow colour. (IAmb, L.)

strange form: perhaps a mistake for visse or

no heart. (TA.) __ Accord. to Az, in the T, A

out, (S, Mgh, Msb,) oblong, (Mgh, Msb,) and

ment, or piece of cloth : (L:) and ">> he rent,

(S, L, K.) - هرد, aor. - , (S, L, K,) inf. n. هود,

from the bones : or, cooked much : or, cooked

(K) with which one dyes. (TA.)

(IAmb,) but AlIn says, I know not whether it

instance in the L, and in a copy of the K, written

هرش - هرجب

tain plant ; (Aş, S, L, Ķ ;) a certain herb, of

viss:]) He ran heavily. (IKtt &c., and K.)

(A, K:) or with something broad : or with some
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cation, ; one of wood, (Mgh, Mab,) used for the

men cannot lift nor move because of its weight,

of cloth ; (S, L;) as also ◌َهَوَت :(Az, L:) he rent,

into the fire, became thoroughly cooked. (AZ, L.)

of a yellow colour : (TA :) or (80 accord. to the

[and therefore without tenween], (L.) [in one

pounded, it ; crushed it so as to break it; broke

peculiar to post-classical times ; which kinds are

the TA, مهوس , i.e., app. مهرس,] A stone hollonved

and from which one perforins the ablution termed

thoroughly and well : (L, Ķ :* ) or it, being put

shown whether it be with or without tenwcen])

which one performs the ablution above mentioned;

bulky, of little sense, swollen in the belly, and having

TA,) and also, (A, Ķ,) tropically, (A,) 1 a hol-

or tore, much. (L) -هَوَّدٌ عرضَه ـ, sor. = , (L))

(.TA) .فرد
5: see 1.

L; but in the Ķ, and) i.q. "'s ;: (L, Ķ :) or

-Also, (S, I., K,) A gar - . ٌهَرِيد see: مهرود

colour like that of the flower of the aliye : (Az,

art. >>>, I willed, wished, or desired, the thing].

name of a certain plant, (K,) like وهودى (L,) or

(IF, S. A, Msb, K,) IIc bruised, brayed, or

TA ;) namely, grain, (Msb,) or some other thing:

preservative between it and the ground. (TA.)

brayed, or pounded, (A, Msb,) vehementh, or

brayed, or pounded, [vehemently, or violently,

;o); (S, Mgh, Msb;) and it is also made of

same purpose : (Mab :) or a mortar ; syn. ْهَاوُون ;

lowed stone, (A, K,) of oblong shape, (A,) from

It (flesh-mcut) became cooked so that it fell off

(Lh, M, art. ›,,; and Ķ.)

290, (K,) i. e., a yellow garment, dyed with

the yellow كركم : correctly, the roots of the

large, long-bodied man is called هردبة . (TA.)

it, or broke it in picces, by heating ; (S, IF, Msb,

(Golius; app. on the authority of Ibn-Maaroof:)

Msb, Ķ :) and a seller thereof. (Mgh.)

(A, Ķ;) consisting of a bulky stone, which several

+ He (a man, TA) mas, or became, evil, or bad,

(L) ,هَرْد .S, L, K,) aor. - , (K,) inf. n) 1. َوهَرَّد

K:) and "(,٢), هرّد inf. n. ◌ٌتَهْرِيد , (؟, L,) signi-

many : see De Sacy's Relation de l'Égypte par
Abd-Allatif, pp. 307 and 312:] of the measure

(K;) or thing in which grain is bruised: (A,

q.v., (Mgh,) in which one bruises, brays, or pounds,
heavy, resembling a [vessel of the kind called] „;5,

and cooked flesh-meats much pounded together :
a kind of thich pottage, prepared of cooked wheat

of the mensure فَعْلَى , (S, L,) of the fem. gen.,

rent, or torn; (L;) as also هَرِيت . (AZ.)

one another. (S, Mgh, K.) - [Hence,] هرّش

TA,) or ◌ّوهرد (AZ, L, CK,) and تهوّد, (TA,)

››› Certain roots with which one dyes, (L, Ķ,)

description of it : (L:) and " ◌ْهَيْرٌوَان is also the

i.q. مِرْدَان (TA.)

Q. 1. ◌َهُرْوَب, inf. n. ◌ٌهَرْدَبَة, (and هردب, TA, [8

K.) _ Also, (as some say, TA,) Having a capable of holding much water. (TA.)

but this is probably one of the kinds of y

from the verb above-mentioned : ($, Ķ :) pl.

q.v., accord. to وجون in the M, voce] مهراس

it : (Møb:) and sometimes, by a tropical appli-

in disposition. (Sgh, K.) = ◌ُهرّشَ الدُّهْر, (Ibn-

above, (S. K,) 1 He excited discord, dissension,

or became, distressful, or calamitous. (I'Abbad,

fur when it is cooked, it is termed ◌ٌهَرِيسَة :(Meb:)
[of the measure Jess in the sense of the measure

(IF, Msb:) or he did so vehemently, or violently :

violently, (A) with the hive, before it is cooked;

of a man &c. (K.) - هِرْجَاب A tall, or long-

ostending long, horizontally. (TA.) __ MES
(.A tall palm-tree. (TA ٌمِرْجَاب

cooked it thoroughly. (AZ, L.) _ SPÁ, (L, Ķ,

2: see 1. - هرّد, inf. n. ◌ٌتَهْرِيد , He wore a

Ag, S, L, K, [but in the last it is not) , هِرْدَى

هِرْدَبَ and) هِرَوَبَّةٌ

(.A). ُهَرّائِس

(,TK) ,ْهَرَش .inf. n (,٣ ,aor. = , (Sgh, 1. َهَرِش

'Abbad, A, K,) and الزّمان , (A,) or. 2 and =, (A,

A, K.) [In the A, app. by inadvertence, هرش

bodied, (طَوِيلَة) and bulky, she-camel : ($:) as

*,K): ّهُرْدِى L) and) ٌمُهْرَّد * L;) and so) ; هود

,هرس .aor. 2, (IF, A, Msh,) int. n ,هَرَسَهُ .1

,A garment, or piece of cloth مَهُرُودٌ ٧ and ٌهَرِير

(:Meb) : مَفْعُولَة in the sense of the measure ٌفَعِيلَة

.i. e] ,هِرْدَاء which is evidently wrong,] and ,هردا

and Je, (S, Mgh,) he incited the dogs to attack

(see ◌ُهَرِيس)] and then cooked: (Meb, TA:) [or

,Mgh): هَرِيسَة A maker, or preparer, of ْهَرَّاس

,Grain, (Meb,) or wheat, (A,) bruised ٌهَرِيس

,هرش الزمان is mentioned as proper ; and الدهر

(.from the verb above-mentioned. (K [: ْمَفْعُول

Irreg. verb. هَرَدْتُ الشَّيْء, nor. ◌ُوأُهْرِيدُه [in the

Tall, or long, as an epithet هِرجَب and مِرْجَاب ,Grain, (Meb,) or hest, (TA,) bruised ٌهَرِيسَة

Ķ,) inf. n. Jj, (TK,) 1Time, or fortune, was,

also ◌ٌهِرجال :pl: ◌ُمِرْجَابْ ـ حَرَاجِيب Anything

CK, ◌ُأَهْرِيدُه,] (Lb, M, art رود ; and K,) inf. n.
q.v., in] ُأُرَدْتُه .iq (ورود Lb, M in art) ،ٌهِرَادَة

TA:) and a certain red earth): وَرْس or, كُرْكُم

(S,"A, K, TK:) and هارش ◌ٌ بَيْنَ الكلاب, (A,

98 .K,) inf. n) ,ِبَيْنَ النَّاس or (ِ٨٢) , بَيْنَ القَوْم

-L,) A cer) ,ْهِرْدَان L,K,) and) [,ًهِرْدَا: or ًهِرْدا]

You say, عِنْدِى هَرِيسْ لِلْهَرِيسَّة I have mheat

ling, between, or among, the dogs; syn. Sf :
Jajj, (S, A, Ķ,) He excited strife, or quarrel-

bruised, &c., for the هريسة .(A.)

.مَهْرُود see: هُرْدِىّ

Mgh, TA,) or (٢), بالكلاب) or بَعْضَ الكِلاَّبِ عَلَى
(A, Mgh, K ,ٌمُهَارَشَة (؟ .K, TH,) inf. n) , ٍبَعْض

1 ;, TA) An old woman. ($,

.A,* K," TH,) inf. n) 2. ِوهَرّشَ بَيْنَ الكِلاَب

جِرْدَى see: هَيْرُدَانْ
مِرْدَى see: مِرْدَانْ
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disorder, strife, quarrelling, or animosity, between, 

or among, the people. (§,* A, K.) 

3. liLjU [They fought and assailed each other]: 

said of two dogs. (A.) See also 6._[Hence,] 

[An irritable, or a quarrelsome, dog]; 

like tAlj*. 4J&. (TA.)_See also 2-JiljM 
0 * 

is also used to signify The fighting against each 

other of men. (Mgh.) 

6. v**?11 t c~Vkt, (A, K, TA,) 

and liui/ t (A,) The dogs fought and 

assailed one another. (TA.) 

8: see 6. 

An old woman far advanced in years: 

(K:) a worn-out old woman; as also IlLjM. (T.) 

Wells: (K;) a pi. that has no sing.; 
* • • 

or its sing, is or * or perhaps the 

O is an augmentative letter: (MF:) or, accord, 

to the L, it is a name of a certain group of wells 

in the tract of Ed-Dahma, said to have been dug 

by Lu^rnan the son of ’Ad: or, accord, to Af, 

certain wells on the left of Pareeyeh: if so, F has 

erred in prefixing to it the art. Jl. (TA.) 

j* 

1. tjn, (S, A, Mjb, £,) and eyjn, [respecting 

which see what is said on an ex. below,] (A, £,) 

aor. -, (A, Myb,) inf. n. jh, (S, A, Msb,) [He 

shook it;] he put it in motion, or into a state of 

commotion; (S, A, Mfb, K;) as also * »jja, (S, 

K,) and jjM, (TA,) inf. n. j&3; (£;) and 

* (§» £»)inf* “• ; (TA;) meaning, he 

made it move by pulling and pushing; or he made 

it move to the right and left: or, accord, to Er- 

Rkghib, he did so with violence, or vehemence. 

(TA.) It is said that ja is trane. by itself, and by 
„ ... t « * , .3" . . 

means of like j^t and JU1: it is trans. in 

the latter manner in the Kur., [xix. 25,] where 
• * J s 0, .**»* 

it is said, 2JU~dl «tiUl ijj*} [And shake 

thou towards thee the trunk of the palm-tree], 

but I6d says, that the verb is here 

made trans. by means of •-T> because it is used in 
a • 

the sense of \Jijw-: and MF says, that, properly, 

it is not trans. by means of v (TA.) You 
*0* d. 

say, —ll jh [He shook the sword, $c.] 

(A.) And f-tj) 1 •Zsjn, (A,) and 

and ^ [The wind shoot the branches, and 
a ad 3 , 

the trees,] and OU-JI £>jM it shook (cJsojmJ) the 

plants: but this has also a tropical signification, 

which see below. (TA.)_You say also, jn\ 

uAj*-)* 
* 0 *• 

Ji**' and J [lit., I shake my shoulder- 

blade, and my shoulder-joint;] meaning, I walk 

with an elegant and a proud and self-conceited 

gait; I behave with pride and self-conceitedness. 

(Mgh.) And IJJ3 jh X [lit.. He shooh his 

sides at such a thing; app. meaning, he was 

active, or prompt, and brisk, or was moved with 

alacrity, to do such a thing, or he was rejoiced at 

such a thing: like ♦ a) ^al, q. v.]: and in like 
Sr S# Sr 

manner, AgXu jh. (A.) [In like manner also 
' • • r •(. , a. 

you say,] ^yUaa £y» c-rtj U jh [app. meaning, 

accord, to a gloss cited by De Sacy in his Anthol. 

Gr. Ar., p. 309, t What I taw rejoiced me: or, 

as rendered by him, p. 286, ce dontj’etois temoin, 

reveilla en moi le courage.] (Z, in his preface to 

the Keshsh&f.) And jh, (S, A, K,) aor. -, 

inf. n. jh (TA) and jjjh, (S, K, TA,) 1 He (a 

man urging bis beasts by singing) made the camels 

to be brisk, or sprightly, by his singing to urge 

them. (S,* A, £.) And Uja t [The jour¬ 

neying made them to be brisk, or sprightly]. (TA) 
• 0 2 2- 

And Jl jh f The pace brought him on quickly. 
0*0*000** 

(TA.) And Ojjh f I made suck a one 

to rejoice [or to be prompt and brisk (see the 

quasi-pass., 8,) to do good]: said of a generous 

man: (En-Nadr, TA :) and ♦ «5jhjh and £>jhjh 
IS _ | rj r>r 

ai* [app. signify the same], (A.) And il*. 
r » » £> s- » 2»* 

jyi, and f Such a one came walking | 

impulsively: (JK in art ^jah:) or with a grace¬ 

ful gait, impulsively. (Ibn-El-Faraj, TA, in art. 

^joh.)_You also say, of a plant, or herbage, 
I r Sf r | r- . Jld- 

1 The winds and the rains 

made it to become taU. (A, TA.*) _ «r^ybl jh: 
•fir 0 *2* 

see 8_\})irA seems to be an inf. n. of oja.] You 

say JjjJ LZj (S, TA, art. [app. for 
drr' r • 

Sjyjt jl^,] A spear that vibrates, or quivers, 

when shaken. (TA, ibid.) 

2: see 1, in two places. 

5: see 8. 

- 9*0 iSr 

8. JZ*\, (inf. n. ji/**•») quasi-pass, of ejh, (TA,) 

[It shook; or quivered;] it became in motion, or 

in a state of commotion; (S, Msb, ;) as also 

(S, K,) quasi-pass, of «jfa; (TA;) and 

♦ j*£3, (S, A, K,) [quasi-pass, of ejhjh; meaning, 
•Ss* 

accord, to explanations of »jh in the TA, it became 

moved by being pulled and pushed; or it became 

moved to the right and left: or it became so moved 

rvith violence, or vehemence.] _ 

1 [app. the water quivered in its running].- and 
- J0S0 0*0* 

4wLcuul u* yi>jOI J [the star in its shooting, or 

darting, down]: (S, A, TA:) and v-ibybt j2k\ 

t the star shot, or darted, down [app. with a 

quivering motion]; (O, L, TA;) as also jh. (A, 

K.) jZh\ i The procession, or cavalcade. 

went quickly: (En-Nadr, TA:) or made a noise 
* •* 

and clamour. (§.)_I The camels, 

being urged on by the singing of their driver, 

became brisk, or sprightly. (§,* A, TA.) You 
• I H 

say also, j^h\ t He was, or became, active, or 
0 * 

prompt, and brisk, or cheerfully excited, at a thing, 

or to do a thing. (TA.) [Ex.] j^h\ l He 
0 0 

rejoiced [or was active or prompt, &c., to do good]: 

said of a generous man. (En-Na^r, TA.) And 
*0*0 2s-0* 

jSyj yh I [He rejoices, or is active, or 

prompt, &c., to do what is beneficent, or kind]. 

(A.) [Hence the saying,] Z&y j£ y J-jJ 

J [iSueA a one does not rejoice, Ac., to give, but he 

shrinks from giving], (A, TA, art j£s.) [Hence 
0* 0* r* fi *0* A** 

also,] jju) I ^ ^ empyrean 

of the Compassionate rejoiced at the death of Saad; 

(En-Nadr. IAtb, K, TA;) meaning Sa$d Ibn- 

Mo’&dh ; (TA;) i.e., when he [meaning his soul] 

was taken up; (IAth, TA;) because of the 

honour in which he was held by his Lord ; (K;) 

or the inhabitants of the empyrean rejoiced at his 

death: these words occur in a trad., of which 
• 0* «s 

there is another relation, ^1^*31 jZh\: and some 

say, that by is meant the bier upon which 

Saad was removed to his grave. (TA.) You 

also say, l My heart became 

moved by a cheerful, or joyful, affection towards 

him. (K, TA.) — w)Cjl jlh\ | The plant, or 

herbage, became taU. (A, TA.)_ 

t The land produced plants, or herbage: (A:) or 

became put in motion, and produced plants, or 

herbage. (TA.) 

* * * 0 * 9*0*0* 00 * 0 * 0 & 

E. Q. 1. ojAjA, and 4jjAjhf and opkjA: 
9**0 4* 

see 1. _ Also, the first, (inf. n. TA,) \>He 

subdued him9 or rendered him submissive; By a 

ZSi. (k,*ta.) 

**00* 

R. Q. 2. jnj^j : see 8, in two places._Also, 

I He became subdued, dr submissive; quasi-pass, 

of eUU. (TA.) 

SjM J Brisk and rejoicing to do evil or mischief; 
9 2* 

applied to a woman : pi. Olj*. (A, TA.) 

92 

SjM tBriskness, or sprightliness: (§, :) and 

I briskness, sprightliness, alacrity, or cheerfulness, 

disposing one to promptness in acts of liberality, 

kindness, and beneficence; .or liberality ofdisposi- 
92 *02 

tion; syn. (K;) and [in like manner] 
_ 9 

• jjjM 1 briskness, or sprightliness, of carnets when 

urged onby the singing of their driver. (A,TA.)_ 

I A kind of pace, or manner of going, of camels; 

(As, K;) when the train goes quickly: (As,* En- 

Nadr, TA:) or a state of commotion of a train 

or procession or cavalcade: (ISd, TA:) or the 

confused sound thereof. (IDrd, TA.) _ J The 

sound of the boiling of a cooking-pot: (S, K:) 

t the reiterating sound of thunder; as also tjjja: 

2992

8: see 6.

هرمت

هز

5 : see 8.

هرشب

moved to the right and left : or it became so moved

to the L, it is a name of a certain group of wells

Raghib, he did so with violence, or vehemence.

blade, and my shoulder-joint;] meaning, I walk
with an elegant and a proud and self-conceited

active, or prompt, and brisk, or was moved with
alacrity, to do such a thing, or he was rejoiced at

as rendered by him, p. 286, ce dont j'étois temoin,
réveilla en moi le courage.] (Z, in his preface to

disposing one to promptness in acts of liberality,

(Aş, Ķ ;) when the train goes quickly : (As," En-

certain wells on the left of Dareeyeh : if so, F has

shook it;] he put it in motion, or into a state of

made it move by pulling and pushing ; or he made

or the inhabitants of the empyrean rejoiced at his

became put in motion, and produced plants, or

man urging his beasts by singing) made the camels
to be brisk, or sprightly, by his singing to urge

[It shook ; or quivered; ] it became in motion, or

moved by being pulled and pushed; or it became

! [app. the water quivered in its running]: and

subdued him, or rendered him submissive; syn

I briskness, sprightliness, alacrity, or cheerfulness,

I A kind of pace, or manner of going, of camels;

disorder, strife, quarrelling, or animosity, between,
or among, the people. (§," A, Ķ.)

assailed one another. (TA.)

is an augmentative letter : (MF:) or, accord.

it move to the right and left: or, accord. to Er-

made trans. by means of , because it is used in

هز - هرش

siden at such a thing; app. meaning, he was

said of a generous man. (En-Nadr, TA.) And

was taken up; (IAth, TA ;) because of the

herbage. (TA.)

Gr. Ar., p. 309, 1 What I sam rejoiced me : or,

impulsively : (JK in art. Jan:) or with a grace-
ful gait, impulsively. (Ibn-El-Faraj, TA, in art.

At.) __ You also say, of a plant, or herbage,

2 : see 1, in two places.

in a state of commotion; ($, Msb, Ķ;) as also

t the star shot, or darted, down [app. with a

! He became subdued, or submissive; quasi-pass.

urged on by the singing of their driver. (A, TA.) __

Nadr, TA :) or a state of commotion of a train
or procession or cavalcade : (ISd, TA:) or the
confused sound thereof. (IDrd, TA.) ___ 1 The
sound of the boiling of a cooking-pot : (S, Ķ :)

in the tract of Ed-Dahma, said to have been dug

thou towards thee the trunh of the palm-tres],

it is not trans. by means of . (TA.) You

plants : but this has also a tropical signification,

being urged on by the singing of their driver,
became brisk, or sprightly. (§, A, TA.) You

prompt, &c., to do what is beneficent, or kind].

1 [Such a one does not rejoice, &c., to give, but he

(En-Nadr. IAtb, Ķ, TA;) meaning Saad Ibn-

honour in which he was held by his Lord ; (K;)

Saad was removed to his grave. (TA.) You

moved by a cheerful, or joyful, affection towards

1 The land produced plants, or herbage : (A:) or

accord. to a gloss cited by De Sacy in his Anthol.

when shaken. (TA, ibid.)

accord. to explanations of ojn in the TA, it became

of هزهزه . (TA.)

tion; syn. ige jl; (K;) and [in like manner]

said of two dogs. (A.) See also 6. __ [Hence,]

is also used to signify The fighting against each
other of men. (Mgh.)

by Lukman the son of 'Ad: or, accord. to As,

erred in prefixing to it the art. JI. (TA.)

commotion; (§, A, Mab, Ķ;) as also Vojje, ($,

gait ; I behave with pride and self-conceitedness.

prompt, and brisk, or cheerfully excited, at a thing,

rejoiced [or mas active or prompt, &c., to do good]:

Mo'adh; (TA ;) i.e., when he [meaning his soul]

death : these words occur in a trad., of which

say, that by العرش is meant the bier upon which

neying made them to be brisk, or sprightly]. (TA.)

to rejoice [or to be prompt and brisk (see the
quasi-pass., 8,) to do good]: said of a generous

kindness, and beneficence; . or liberality of disposi-
,meaning ; هزْهَزَه A, K,) [quasi-pass. of ,َ؟) ، تُهَزْهُز *

(,A, K, TA) ,اهتوشت and , 6. ُتهارشت الكلاب

which see what is said on an ex. below,] (A, K.)

(TA.) Itis said that je is trane. by itself, and by

which see below. (TA.) __ You say also, jni

[Book I.

(,TA) ُوهّه quasi-pase. of (ٌاهْتِزَاز -inf. n) , 8. ّاهتز

(.K,TA). ُذَلَّلَه

applied to a woman : pl. هزّات. (A, TA.)

aor. ‘, (A, Mab,) inf. n. j", ($, A, Mqb,) [ He

TA;) meaning, he) : ٌهَزْهَزَة .. .inf (, ,؟) , هَزْهَزَه ؟

the sense of (S)+ : and MF says, that, properly,

there is another relation, ◌ُاهتزّ العَرْش : and some

herbage, became tall (A, TA.) - اهتزت الأرض

جَاءَ فُلاَّنْ And (.A) .[app. signify the same] مِنْهُ

Bee 8. - [j. seems to be an inf. n. of ojn.] You

LE An old woman far advanced in years:

or its sing. is ◌ْهِرُمِيت or ◌ْهُرْمُوت ; or perhaps the

the latter manner in the Kur., [xix. 25,] where

them. (S,A, K.) And ◌ُهَزَّهَا السَّيْر }[The jour-

see 1. __ Also, the first, (inf. n. ajaje, TA,) 1.He

shrinks from giving]. (A, TA, art. j&.) [Hence

její i briskness, or sprightliness, of camels when

of the Compassionate rejoiced at the death of Saad;

And ◌ُهزَ بِهِ السّير + The pace brought him on quickly.

Bjk : Brish and rejoicing to do evil or mischief;
means of ب, like ◌َأَحَذ and ◌َتَعَلَّق :it is trans. in

man: (En-Nadr, TA:) and * ُهَزْهَزْتُه and ُهَزْهَزْت

,A spear that vibrates, or quivers [,ِعِنْدَ المَهَزَّة

darting, down]: (S, A, TA:) and ُاهتزّ الكَوْكَب

!,) and هزّز به, (TA,) inf. .. ◌ٌتَهْزِيز ; (K;) and

say also, اهتزّ لاَمْر He was, or became, active, Or

the Keshshaf.) And ◌ّهزّ الإبل , (S, A, K,) aor. - ,

say ◌ِوُمْحْ لَدْنُ المَهْزَّة (؟, TA, art عرض,) [app. for

*Jj, (Ş, Ķ,) quasi-pass. of ejja ; (TA;) and

R. Q. 2. jj5 : see 8, in two places. ___ Also,

3. Ejú [They fought and asmailed each other]:

and Vijf, ($,) [The wind shook the branches, and

t the reiterating sound of thunder ; as also jeff :

;[An irritable, or a quarrelsome, dog] ٍكُلْبُ هِرَاش

with.violence, or vehemence.] - ِاهتزّ البَاءَ فى جَزْدِه

such a thing : like "" }=1, q.v.]: and in like

but ISd says, that the verh is bere: حَرِّكِى ...

the troes,] and هَزَّتِ النَّبَات it shook (حَرَّكَت) the

(Mgh.) And هَزَّ عِطْفَيْهِ هذَا } [lit., He shooh his

or to do a thing. (TA.) [Ex.] ◌ٍاهتزّ لِخَيْر :He

also say, تَهُزْهَزَ إِلَيْهِ قَلْبِى :My heart became

him. (K, TA.) - ◌ُاهتزّ النَّبَات :The plant, or

(TA.) And ◌ٍهَزّزْتُ فُلانًا لِغَيْر + I made such a one

quivering motion]; (O, L, TA;) as also j. (A,
,The procession, or cavalcade: ُاهتزّ المَوْجِب - ( .!

manner, هَزّ مَنْكَبَيْه. (A.) [In like manner also

and clamour. ($.) - ◌ُاهتزّت الإِيل :The camels,

He rejoices, or is active, or]{ ِهُوَ يَهْتَزَّ لِلْمَعْرُوف

also,] ◌ٍإهْتَزَ عَرْسُ الرَّحْمَانِ لِمَوْتٍ سَعْد :The empyrean

Bje 1 Briskness, or sprightliness: (Ş, Ķ:) and

Bay , ◌ُهَزَّ السَّيْفَ وَغَهْرَه [ He shooh the mord, gc.]

(K:) a worn-out old woman ; as also May (T.)

Such a one came walking + ,ُيُضُه and ,َيَهُ المَشْى

and هَارَشَ * بَعْضُهَا بَعْضًا , (A,) The dogs fought and |you say,] هَزَّ مَا رَأَيْتْ مِنْ عِطْفِى [app. meaning,

the star in its shooting, or] : ِالكَوْكَبُ فِى أَنْقِضَاضِه

respecting] ,هزّ يه A, Mph, B,) and ,1. ؟) ،هزّة

it is said, ◌ِوَهُزَّى إِلَيْكِ بِجِدْعِ النَّخْلَة [And shake

(A.) And َهَزَّتِ الرّيحُ الأَغْصَان, (A,) and َالشَّجَر,

R. Q. 1. ُهَزْهَزَه, and ُهَزْهَزْتُه, and ُهَزْهَزْتُ مِنْه :

is, and , t [lit., I shake my shoulder- went quickly: (En-Nadr, TA :) or made a noise

made it to become tall (A, TA.") - ُهَزَّ الَوْكَب :

;. Wells : (K;) a pl. that has no sing ُحَرَامِيت

(A) [Hence the saying,] ْيَهْتَزْ وَلكِنَّهُ يَكْتَز

inf. n. ◌ْهَز (TA) and ◌ٌهَزِيز, (S, K, TA,) 1 He (a

The winds and the rains ! ُهَزَّتْهُ الرِّيَاحُ وَالأَمْطَار

فُلاَنْ لاَ يَمْ﴾ُ

like ٍكَلْبُ عِرَاش .(TA.) - See also 2. - ْمِرَاش



2893 
Book I.] 

(^:) which latter has likewise the following 

similar significations: t a sound, or noise; (K:) 

as, for instance, a sound, or noise, of turning of a 

mill; as also jjj\ [inf. n. of jl] : (TA:) and t the 

murmuring of the mind (S, when it shakes the 

trees: (Sr) or the sound of the blowing of the 

mind: (TA:) or the lightness of the wind, and 

the quickness of its blowing. (A, TA.) 

• - *3 

Hj* ■ *ee >• 

Jjlji t Difficulties, afflictions, or calamities : 

[a pi.] having no singular. (Th, TA.) 

2 , f # • « 
jU *r£>^=> I [A star shooting, or darting, 

down; or quivering in doing so : see 8]. (S, TA.) 

*£yh}h: see R. Q. 1, of which it is the inf. n.: 
3 ,* 

and see jalja. 

jh\jA [app. pi. of *»JhjM] Seditions, or discords, 

or dissensions, ( J>i»,) which people are in a 

state of commotion: (S, Msb:) or wars and 

difficulties or afflictions or calamities that put 

into a state of commotion: (A:) or the excite¬ 

ment of commotion in men, by trials, or trying 

events, and by mars; (K,* TA ;) as also 

(K.) 

1. ii. Iji, (K.) and a. ; (S, £;) and [cfk 

(S, Jy) followed by ai* and aj ; (Akh, S ;)_ but 

accord, to Yoo, we should say a/ only; 

not AU; (TA ;) aor. ;, inf. n. ij* and jju (S, K) 

and '.}>* (TA) and SIIjy* , (S, Jy;) and aj ♦ \Jyj, 

(AZ, S, K,) and a# ♦ I; (S, £;) He 

mocked at, scoffed at, laughed at, derided, or 

ridiculed, him. (S, £.) — The most approved 

reading of ♦ >n the Kur, ii. 13, is with 

the * fully pronounced: some alleviate it: and 
*•0*03 - • •* • * 

some read Qtijy'-* • an® BOme ; (but 

thi> pronunciation is of weak authority ;) and 
3 0 *9 * 0 3 %* 9*0 i*0 * 3 *3 

say OjI for OljyZwJ. (Zj.) — 

J [The mirage mocks the company of 

riders]. (A.) as |\jn, (K,) inf. n. Ijh, (TA,) He, 

or it, broke a thing. (K.) __ A poet says, de¬ 

scribing a coat of mail, 

09* *03 $•* 9 *3 ** 

• Ls>a» J*JI * 

• ^UbaJI) Ikfjj * 

[It has creases that repel the arrows, making 

them to recede, and break the broad and long 

arrow-heads, and those which are small and 

broad]. The in is redundant. This i 

the opinion of the lexicologists, except ISd, who 

thinks that this is an error, and that here 

means "mocks.” (TA.) m «KI Ijjs, (K ; but it is 

thought that this may be a mistake for *\jjs, TA,) 

inf. n. \jh; (TA;) and ♦ U Ijat; (K ;) He 

killed his camels with cold. IA$r says, that 

aIjaI and both signify The cold killed 

him. (TA.) =*j* He put in motion, [or excited,) 
l* * 

the beast on which he rode. (As, K.) sa lfa 

and He died (K) in his place, or on the 

spot; i. e. unexpectedly, or suddenly: (Z :) im¬ 

properly objected against -by Ibn-Es-S&fgh. 

(’Inayeh, MF.) 

4. Ijjal He entered upon the time of severe cold. 

(£.) See also \jh\, which is the word commonly 

known. (TA.)_See 1. = y ^»l>l His 

she-camel hastened with him. (K.) 

5: 

10 
«(• J 

.1 
see 1. 

S\jm One who is mocked at, scoffed at, laughed 

at, derided; a ridiculous person. (§, K.) 

ilji One who mocks at, scoffs at, laughs at, 

derides, or ridicules, others. (S, K.) 

AjjU Sljk» l A morning intensely cold: as 

though mocking men when they shrug and 

shivei. (A.) 

Jb aJjU ojUU, and with Stpk for Ajjla, 

t[ A desert that mocks the company of riders]. (A.) 

9*0. . * ' 
A camel strong in running; syn. 

tA**"51(&» and so in a copy of the S:) or a 
* i * 

strong and bold camel; syn. : (so *n 

the S, in several copies): a strong camel: (El- 

Jarmee:) a camel advanced in age, and bold. 

(As.) __ yjyk A vulture, (£,) advanced in age. 

(TA.) 

• *0* * ■ • 
VjJk Sharp; fierce; syn. 

A sharp, or fierce, lion: (K, accord, to 

the TA :) or a strong lion. (CK.) 

^yjU and tbjU A kind of fish. (K.) 

JO* 

90* 9*0 9 .3 

jtjh and jfyJk and the first [only], 

(TA,) Thick and bulky : and strong and hard or 
A ** 0*0 * 9 • * 

hardy: pl.jjlja. (K.) You say, effjh 3i\j A 

hard, or hardy, she-camel. (lAar.) __ Also, the 

first, (S, K,) and the second and third, (Sgh, ^,) 

The lion : S, Sgh, ^y,) accord, to some, because 

of his thickness and bulkiness. (TA.) Some 

say that the t is a radical letter: others, that it 

is augmentative, and that the word is from _^j, 

signifying the “ act of repelling with strength.” 

(MF, TA.) 

C* 
1 aor.:s (S, &,) inf.n. (L;) He 

sang in a certain manner, with trilling, or quaver¬ 

ing ; as also ♦ ; (§, K;) and t ^: (K :) 

or f signifies he reiterated, or made to re¬ 

ciprocate, the graceful modulations of his voice: 

or prolonged his voice, without elevating it: (Aboo- 

Is-^dk, L:) or docs not at all signify trilling, 

or quavering; and therefore IA$r ha applied 

as an epithet to a dog that barks much. 

(L.)_He read, or recited, with a prolonging 

and trilling of the voice, making the sounds to 

follow closely, one upon another; as also t w-JtJ. 

(TA.) 

*03 '* • 

2. OyaH inf. n. ^ij^9 He (a singer 

[or a reader or reciter]), made the sounds of the 

voice to be closely consecutive, and uttered in a 
_ 3*0 * A 

light and quick manner. (L.)  «lyo 

and ^ ejvpfl, [the latter app. a mistake for 

A^i, ] He made the sounds of his voice to be closely 

consecutive, or near together. (TA.) _ See 1. 

He (a poet) composed, or uttered, 

verses of the metre termed (K-) 

3 0* A 

6. wa»jy3 t The bow twanged, on the 

archer's loosing the string after drawing it (S, 

K, TA.)_See 1, and 2. 

[ 1 The twanging of a bow, on the archer’s 

loosing the string afler drawing it; and of a lute- 
0** 9 *9t 

string: in the TA, i.q. euj : pi. ^IJaI and pi. pi. 

or perhaps this latter n a pi. of which 
'*“• • - *0 l 3 *tm 9* 3 0l 

the sing, is * like as is pi of ; 

and the twanging of a bow-string or lute-string 

may be likened to an ode or a song of the metre 

termed ^>yH, which is perhaps, judging from 

analogy, the proper signification of A»._}jAl.] 

^jjUl w "j I [To the lute and the botv 

there are twangings]. (A.) El-Kumeyt says, 

[speaking of a bow,] 

*9 m3 . * *&. 0 * 0* 

• ^.UJI % V, ^ V 

* * *9 

• I^JUI ^ijUW 

[Neither its owner nor the people imputed a fault 

to any of its properties, except its warning the 

(wild) asses of his presence by the twangings of 

its harsh singings, and its causing a groaning 

sound to follow the loud, or prolonged, wailing], 

(S.) ^j* One of the modes of singing (^U^JI), 

tit which is a trilling, or quavering: (S, K ) pi. 

(L.) [But see 1.] — A voice that excites 

lively emotions of joy or grief. (K.)_A fine, 

or delicate, and elevated, voice. (Th ) __ A voice 

in which is hoarseness, or harshness. (JC.)_Any 

speech of which the component parts are closely 

consecutive, or mar together, (!£,) uttered in a 

light, or quick, manner.- pi. as above. (L.) 

·

.

·

.

·
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them to recede, and break the broad and long
arron-heads, and those which are small and

The lion : (S, Sgh, K,) accord. to some, because
of his thickness and bulkiness. (TA.) Some

say that the . is a radical letter : others, that it
is augmentative, and that the word is from Nj,

to any of its properties, except its marning the

ment of commotion in men, by trials, or trying

first, (§, Ķ,) and the second and third, (Sgh, Ķ,)

[or a reader or reciter]), made the sounds of the

and the twanging of a bow-string or lute-string

or delicate, and elevated, voice. (TA.) __ A voicethe opinion of the lexicologists, except ISd, who
signifying the " act of repelling with strength."

or quavering ; and therefore IAar has applied

and trilling of the voice, making the sounds to

voice to be closely consecutive, and uttered in a

consecutive, or near together. (TA.) __ See 1.

[ Neither its owner nor the people imputed a fault

sound to follow the loud, or prolonged, wailing].

speech of which the component parts are closely
consecutive, or near together, (K,) uttered in a

into a state of commotion : (A :) or the excite-

events, and by wars; (K," TA ;) as also
(.K) .هزهزة

accord. to Yoo, we should say a &S; only ;

ridiculed, him. (Ş, Ķ.) __ The most approved

the . fully pronounced : some alleviate it : and

[It has creases that repel the arrows, making

broad]. The ب in بالمعابل is redundant. This is

killed his camels with cold. IAar says, that

('Ináyeh, MF.)

at, derided; a ridiculous person. ($, Ķ.)

derides, or ridicules, others. (S, Ķ.)

Jarmee :) a camel advanced in age, and bold.

the TA :) or a strong lion. (CK.)

hard, or hardy, she-camel. (IAar.) __ Also, the

(L.) ___ He read, or recited, with a prolonging

(TA.)

loosing the string after drawing it; and of a lute-

may be likened to an ode or a song of the metre

(wild) asses of his presence by the twangings of
its harsh singings, and its causing a groaning

: see R. Q. 1, of which it is the inf. n. :

this pronunciation is of weak authority ;) and

or it, broke a thing. (K.) __ A poet says, de-
scribing a coat of mail,

shiver. (A.)

(TA.)

(TA,) Thick and bulky : and strong and hard or

(MF, TA.)

مزج

Ķ, 'TA.) - See 1, and 2.

there are trangings]. (A.) El-Kumeyt says,

light, or quick, manner : pl. as above. (L.) _

mocked at, scoffed at, laughed at, derided, or

thinks that this is an error, and that Is here

alja One who is mocked at, scoffed at, laughed

(AB.) __ Jjh A vulture, (Ķ,) advanced in age.

ciprocate, the graceful modulations of his voice :

Is-bák, L:) or a jé does not at all signify trilling,

archer's loosing the string after drawing it. (S,

| lively emotions of joy or grief. (K.) __ A fine,

she-camel hastened with him. (K.)

at One who mocks at, scoff's at, laughs at,

though mocking men when they shrug and

or prolonged his voice, without elevating it: (Aboo-

,] He made the sounds of his voice to be closely

in which is hoarseness, or harshness. (Ķ.) __ Any

Book I.]

murmuring of the wind ($, Ķ) when it shakes the

down; or quivering in doing so : see 8]. ($, TA.)

difficulties or afflictions or calamities that put

هزا

reading of 3,9; in the Kur, ii. 13, is with

some read مُسْتَهْزِيرن :and some ◌َمستهزُون ;(but

هزج - هز

the beast on which he rode. (As, K.) = T

j A sharp, or fierce, lion: (K, accord. to

The bow tranged, on the! 5. ُتهزّجت القَوْس

[

(K:) which latter has likewise the following
similar significations : t a sound, or noise ; (Ķ ;)

as, for instance, a sound, or noise, of turning of a

the quichness of its blowing. (A, TA.)

state of commotion : (S, Msb :) or wars and

(§, K) followed by aże and 4 ; (Akh, $ ;). but

and Si. He died (K) in his place, or on the

the $, in several copies) : a strong camel : (El-

and تهزجه, [the latter app. a mistake for تهوج

j ! The twanging of a bow, on the archer's

analogy, the proper signification of اهزوجة.]

[speaking of a bow,]

in which is a trilling, or quavering : (Ş, Ķ :) pl.

or dissensions, (553,) in which people are in a

spot ; i. e. unexpectedly, or suddenly : (Z :) im-

4. ijnl He entered upon the time of severe cold.

wind: (TA:) or the lightness of the wind, and

hardy :pl. ◌َهَزَّابِر .(K) You say, ◌ٌنّاقَةٌ هِزَبْرَة A

4 jel He (a poet) composed, or uttered,
verses of the metre termed l. (K)

1[ A desert that mocks the company of riders]. (A.)

[a pl.] having no singular. (Th, TA.)

not ce; (TA ;) aor. < , inf. n. ijn and if ($, K)

ing ; as also + تهزّج ; (S, K;) and + هزج :(K:)

termed will, which is perhaps, judging from

trees: ($:) or the sound of the blowing of the

inf. n. : j5; (TA;) and " Lijst; (Ķ ;) He | sang in a certain manner, with trilling, or quaver-

both signify The cold killed اهراه and ُاهزاهُ البَرْد
him. (TA.) == " He put in motion, [or excited, )

properly objected against .by Ibn-Es-Saigh.

K, and so in a copy of the S :) or a): الجَري

or js signifies he reiterated, or made to re-

thought that this may be a mistake for 1,4, TA,)

(Ķ.) See also isol, which is the word commonly

,Seditions, or discords [ٌهَزْهْزَة app. pl. of] ٌهَزَاهِز

,[ K,) or the first [only) , ٌهُزَابِر and ْهِزْبَر and ْهِزَبَر

(.A hind of fish. (K هَازِيَاء and هَازٍبَى

Cji: or perhaps this latter is a pl. of which
هَزِىّ and (; K ,؟) ; بِهِ and (,K) ,هَزَّأَ مِنْهُ .1

(AZ, Ş, Ķ,) and ų Vil: (§, Ķ;) He

means"mocks." (TA.)! JÁ, (Ķ ; but it is

5:

strong and bold camel; syn. : 80): قَوِىَّ جَرِى in

¿ as an epithet to a dog that barks much.

string : in the TA, i.g. &, : pl. ¿ gjel and pl. pl.

¿ljAl. (L.) [But see 1.] __ A voice that excites

mill; as also jejl [inf. n. of ji] : (TA :) and t the

ifjú bine t A morning intensely cold: as

L;) He) ;ْهَزَج .aor. = , (S, K,) inf. n ,1. َهَزِج

and see ْهَزَاهِز.

the sing. is " ٌأُهْزُوجَة, like as ٌأَرَاجِيز is pl of ٌأَرْجُوزَة :

Bir + Difficulties, afflictions, or calamities :

,(الأغانِىّ) One of the modes of singing هَزَج - (.؟)

follow closely, one upon another ; as also j3.

riders]. (A.) - 16, (K,) inf. n. i., (TA,) He,

known. (TA.)-See 1. = ◌ُاهزأتْ بِهِ نَاقَتُه His

light and quick manner. (L) - ُوهزّجْ صَوْتُه

and ٌهُزُوَة (TA) and ٌمَهْزَاة ;(؟,K ;) and تهزأ به,

Bay ُإِسْتَهْزَيْت for ُالسَّرَابُ يَهْزَأَ - (.[2). إِسْتَهْزَأَت
-¿ j I [The mirage mocks the company of

قَوِىُّ .A camel strong in running; syn هوْزَبْ

To the lute and the bow]{ ُلِلْعُودِ والقَوْسِ أَهَازِيج

هِزَّةٌ Bee : هَزِيزٌ

see 1.
He (a singer ,ٌتهْزِيج .inf n ,2. هزّج الصَّوْت

ليْتْ ـ حَدِيدْ .Sharp ; fierce; syn هيزَبُ

وهازئة for هُزَاةٌ and with ,مَغَازَةٌ هَازِئَةٌ بِالرَّكْبِ

لَمْ يَعِبْ رَبُّهَا وَلَ النَّاسُ مِنْهَا

,A star shooting, or darting] ! ٌكَوْكَبْ هَار

وَإِتُّبَاعِهَا النَّحِيبَ الزَِّيرًا

تَهَا مُكَنْ تَرُوُّ النَّبْلَ حَنْسًا
وَتَهْزَأُ بِالْمَعَابِلِ وَالِقِطَاعِ

بِأَهَارِيجَ مِنْ أَغْاِنِيّهَا المُشِ
غَيْرَ إِنْذَارِهَا عَلَيْهِ الحَمِيرًا
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£>^JI The name of a certain kind of metre of 

verst; (S, K;) confuting of four feet, each, of 
• M +* 

the measure : originally of six feety like 

the Jm.j and the ^oj, in each of which, [as in the 

<t-j*,] each foot consists of one element of the 

kind termed ♦ jJj, and of two elements 

of the kind termed *•: so called because 

of the mutual nearness of its component parts. 

(TA.) — Lightneu, or agility. (TA.) — 

Quickness in the falling, and putting down, of 

the lege [upon the ground], (TA.) __ 1 The 

sound of thunder. (S.) __ f The buzzing of 

flies. (L.) 

• 

e** A singer [or reader or reciter] who pro¬ 

longs his voice, with trilling, or quavering, making 

the sounds to follow close, one upon another. (A.) 
m * t * 

— srr*1' occurring in a verse of ’Antarah, 

a. 
cited voce The cat that cries for food at 

supper time: (EM, p. 233 :) or the dog that 

barks much in the evening; meaning, in*the 

night: or buzzing flies in the evening. (L.) —- 

A child, and a horse, whose legs fall, or are 

put down, quickly [upon the ground]. (TA.) __ 

1 Sounding thunder, as also ♦ frjy**- (L.)_ 

1 A twanging lute [and bow], (A.) —- t A cloud 
• us j * 

sounding with thunder. (A.) _ Oy-oM jrjts, and 
II . « ^ 

♦ Ija, One who makes m sounds of his voice 

to follow close, one ujwn another. (L.) 

iLtj/k Uninterrupted speech or language. (K.) 

_ Confusion of voice or sound beyond measure; 

(K;) as also (^C, TA, art. 
• *i 

[TIie^» is an augmentative letter; ace 

•^-o\jM A voice, or the like, of which the sounds 

are closely consecutive. The > is an augmentative 
• / f ■ • < 

letter. (S, £.) — Cjya A confused voice 

or sound. The sound so called is less than what 
• * 

is termed (L )_[See also ^j*.] 

9* tel * 

a^/kl: sec 

9 • 9 9 - 

sec rrja- 

jja [Sec Supplement.] 

jtji [The nightingale;] a certain bird, (K, 

TA,) the same that is called (S, K, art. 

^Jj^c,) of sweet voice; improperly said in the 

K to be what is called in Persian ijlio j!>* ; lor 

fjM itself is Persian, and signifies “a thousand,” 

and means [as also ,jU-o in that language] 

“ a talc as though this bird, in the sweetness of 

its warbling and the pleasantness of its melody, 

told a thousand tales; being thus called by way 

of hyperbole and excessive praise: then they 

contented themselves by employing the word 

fjio alone; and the Arabs used it, and prefixed to 

it the article Jt: (TA :) the pi. is Otjlj*. (Msb.) 

Q. 1. inf. n. eujjio, He teas light, or 

active, and quick, or swift. (IK(t, K.) A dial, 

form, of wjjJdt. (TA.) 

[ £>* Ac. 

Sec Supplement] 

Q. 1. inf. n. AaJj*, He (an ostrich, 

anything,) was quick, or swift. (TA.) 

or 

# ~ * 

see 1; and art. 

• Acs- 

quick, or swift, he-ostrich. (K.) 

Quick, or swift: (TA :) a light, or an 

agile, (and swift, or quick, TA,) wolf: (S, K :) 

pi. j* and 9-eII>*. (TA.) Accord, to Kr, 

it is derived from CTA .) [See in 

art- 
[» 

See Supplement.] 

k aud : see art ^jh. 

[u-* 

See Supplement.] 

v...,a Sufficiency,- like ^(K.) 

[ JL-Jk &C. 

See Supplement] 

1. ^fjo, aor. i.*y1; (JK, TA ;) or ^Jb, sec. 
r • * it r * • » # ' 

pers. aor. ; (Msb;) inf. n. AwUa 

(JK, A, Msb, TA) [and and and 

as appears from what follows] ; It, (a thing) 

was, or became, soft, yielding, flaccid, flabby, lax, 

slack, uncompact, crummy, fragile, frangible, 

brittle, friable, easily or quickly broken ; (JK, 

A, Msb, TA;) syn. «,U-j a-i (JK,) or 

|>*^ u^»i (A»* TA>) or t_5uS>- 

(Mfb.) You say, }■*. M jLi, aor. ;, (S, K>) 

inf. n. iZyl* (K)and (TA,) meaning, jUo 

l£s; (S, K;) i. e., The bread became [soft, Ac., 

or] easy to break. (TA.) And jydl L^Jk, (IAar, 

Msb,) aor. [;, or] -, (Msb,) inf. n. (I Aar, 

Msb,) The wood, or stick, broke in pieces: (1 Aar:) 

or became easily or quickly broken. (Msb.) And 

inf. n. JlA, The tree dropped its 

[Boos I. 

leaves, one after another. (Msb [in which it 

seems to be indicated that the aor. of the verb in 

this sense is -; but this is contr. to rule in an 

intrans. verb of this class; and I think it impro¬ 

bable.]) — JLi, inf. n. t He (a man) 

became weak; unable to endure difficulty or 

distress. (TA.) And aor. 7, t He affected 

languor, or languidness; syn. j—£>: and he became 

old, or aged. (TA.) a (M?b, £,) first 

pers. (S, Msb, K,) aor. )JirJ ; (M$b, K,) 

and first pers. aor. ; (M|br 

K;) inf n. Ailii (S, Msb, K) and (A, 

K ;) 1 He was, or became, cheerful, brisk, lively, 

or sprightly: (S, K:) or he smiled, and was, or 

became cheerful, brisk, lively, or sprightly. (Msb.) 

You say, (S,TA,) and <u c-iii, 
* * * - - 

(TA,) I I was, or became, cheerful, &c., in 

behaviour towards such a one : (S:) or / was, or 

became cheerful in countenance, or joyful, or 

pleased, at meeting with such a one. (TA.) Aud 
• • . J.. j 

^jll yh, 1 He u cheerful, &.C., towards 
. A »«<•» if.. 

hi brethren]. (A.) And aJLc 

{ [/ went in to him, and he was cheerful, &c., in 

his behaviour towards me]; like ^ . (A,* 

TA.) And (JK, TA,*) and 

(TA,) in£ n. Silii (§) and eitls, 

(A,) 11 was, or became, cheerful, brisk, Ac., 

to do what was hind, or beneficent: (S,* TA :) 

or I desired to do it: (JK :) and ♦ —7sl 

I was, or became, cheerful, &c., and 

desirous, to do what was kind, or beneficent. 

(TA.) And j~aJI ijl iJlLii jS yt t [He pos- 

sesses cheerfulness, briskness, liveliness, or spright¬ 

liness, of disposition to do good], (A.) Accord- 
if . 

to Sh, Csignifies + He rejoiced, and desired; 

or was, or became, joyful, and desirous. (TA.) 
I.lis » I t . _ 

And the phrase if correct, 

means either t I inclined towards my wife, or 7 

mas, or became, brisk, or sprightly, in disposition 

towards her. (Mgh.) And accord to ISd, 

jo jilt [so in the TA, but accord, to the 

JK t^Jklil,] t The people's being in a state of 
* * e oS jt 

commotion, or agitation. (TA.) ea sA*» 

aor. i, (S, A, K,) and r, (Sgh, K,) inf. n. JLi, 

(S,) He beat the leaves with a staff, or stick, in 

order that they might fall; (S, A, K ;) as also 

♦ (Z, TA.) It is said in the Kur, 

[xx. 19,] (S,) ^ (yl jMy [And I beat 

the leaves with it in order that they may fall upon 

my sheep, or goats]-. (S, A:) or, accord, to Fr, 

and I beat the dry trees with it in order that 

their leaves may fall so that my sheep, or goats, 

may feed upon them; and so says As : (TA:) 

Lth says, that signifies thy drawing towards 

thee a branch of a tree: and also, thy scattering 

its leaves towards thee with a staff, or stick: 

(JK,* TA:) but Az says, that the correct ex- 

هزرب

هسب
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barks much in the evening; meaning, in the

Sce Supplement. ]

See Supplement.]

[ans &c.

هش

behaviour towards such a one : ($:) or I was, or

their leaves may fall so that my sheep, or goats,

Jij alone; and the Arabs used it, and prefixed to seems to be indicated that the aor. of the verb in

became cheerful, brisk, lively, or sprightly. (Meb.)

pleased, at meeting with such a one. (TA.) Aud

of the mutual nearness of its component parts.

to follow close, one upon another. (L.)

or sound. The sound so called is less than what

told a thousand tales; being thus called by way

contented themselves by employing the word

See Supplement.]

became cheerful in countenance, or joyful, or

means either t I inclined towards my wife, or I
mas, or became, brisk, or sprightly, in disposition

(§,) He beat the leaves with a staff, or stick, in

the leaves with it in order that they may fall upon

thee a branch of a trce : and also, thy scattering

[Book I.

the legs [upon the ground]. (TA.) - 1 The
sound of thunder. (S.) __ t The buzzing of

flies. (L.)

longs his voice, with trilling, or quavering, making

supper-time : (EM, p. 233 :) or the dog that

night : or buzzing flies in the evening. (L.) __

are closely consecutive. The > is an augmentative

active, and quick, or swift. (IKtt, Ķ.) A dial.

س]

or sprightly : (S, Ķ :) or he smiled, and was, or

I [I went in to him, and he was cheerful, &c., in

I was, or became, cheerful, &c., and للمعروف
desirous, to do what was kind, or beneficent.

sesses cheerfulness, briskness, liveliness, or spright-

my sheep, or goats] : (S, A :) or, accord. to Fr,
and I beat the dry trecs with it in order that

its leaves towards thee with a staff, or stick :

anything,) was quick, or swift. (TA.)

may feed upon them; and so says As : (TA :)

Į A tranging lute [and bow]. (A.) __ t A cloud

- Confusion of voice or sound beyond measure;

W [The nightingale ; ] a certain bird, (K,

,je itself is Persian, and signifies "a thousand,"

Q. 1. ◌َهَزْرَب, inf. n. هَزْرَبَة, He was light, or

هزم]

or became easily or quickly broken. (Msb.) And

this sense is 2; but this is contr. to rule in an

became weak; unable to endure difficulty or

liness, of disposition to do good]. (A.) Accord-

or was, or became, joyful, and desirous. (TA.)

(JK,* TA:) but Az says, that the correct ex-

verse; ($, Ķ ;) consisting of four feet, each of

the sounds to follow close, one upon another. (A.)

"a tule ;" as though this bird, in the sweetness of
its warbling and the pleasantness of its melody,

See Supplement.]

leaves, one after another. (Mab [in which it

intrans. verb of this class; and I think it impro-

languor, or languidness ; syn. """ : and he became

Ķ ;) } He was, or became, cheerful, brisk, lively,

(A.) t I was, or became, cheerful, brisk, &c.,

order that they might fall; ($, A, K ;) as also

to do what was hind, or beneficent : (S," TA :)

was, or became, soft, yielding, flaccid, flabby, lax,

Quickness in the falling, and putting down, of

form. of هَذَرَب .(TA.)

هزمج

the measure ghet. : originally of six feet, like
the رجز and the وهل, in each of which, [as in the

A child, and a horse, whose legs fall, or are

[.See Supplement] هزر

.c& هزع ]

agile, (and swift, or quick, TA,) wolf: (S, Ķ :)

slack, uncompact, crummy, fragile, frangible,

towards her. (Mgh.) And accord to ISd,

put down, quichly [upon the ground]. (TA.) __

Jais,) of sweet voice ; improperly said in the

and واسْتَان means [as also ◌ْوَستَان in that language]

of hyperbole and excessive praise: then they

brittle, friable, easily or quickly broken; (JK,

Meb,) The wood, or stick, broke in pieces: (1 Aar :)

(TA,) 1 I was, or became, cheerful, &c., in

Lth says, that ◌ّالهش signifien thy drawing towards

distress. (TA.) And JE, aor. ; , + He affected

You Bay , ِهَشِشْتُ بِغُلاَن ,(؟,TA,) and ِهَشَشْتُ بِه,

.. ] each foot consists of one element of the

! Sounding thunder, as also je. (L.) -

'TA,) the same that is called _Whe, (S, Ķ, art.

it the article ال :(TA :) the pl. is ◌ْهَزَارَات . (Meb.)

art هزج.]

"of Sufficiency ; like. (K.)

or] easy to break. (TA.) And ◌ُهَشِّ الْعُود , (IAar,

or I desired to do it: (JK:) And .255%!

. (Z, TA.) It is said in the Kur,

Jj A quick, or swift, he-ostrich. (K.)

A voice, or the like, of which the sounds ْهُزَامِج

Meb,) aor. [=, or] =, (Meb,) inf. n. ◌ِهُشُوش, (IA gr ,

to Sh, Sier signifies + He rejoiced, and desired ;

K to be what is called in Persian ◌ْهَزَارٌ دَسْتَان ; for

of the kind termed سَبَبٌ خَفِيف :so called because

Q. 1. ◌ْهَزْلَج ,inf.n. ◌ٌهَزْلَجَة, He (an ostrich, or

A, MAb, TA;) syn. ◌ٌكَانَ فِيهِ رَخَاوَة, (JK,) or

K;) int n. ◌ًهَشَاشَة (؟, Meb, K) and ◌ِهَشَاش ;(A,

so in the TA, but accord. to the] ِهَشَاشُ القَوْم

عش - هزج

(TA.) - j Lightness, or agility. (TA.) -

letter. (؟,.) - صوت هُزَامِج A confused voice

هزلج

pl. هَزَالِج and هزّالِيج . (TA.) Accord. to Kr,

لأنَ وَأَسْتَرْخَى or (,A,* TA) ,كَانَ رِخْوْا لَيِّنَّا

inf. n. ٌهُشُوشَة (K)and َّهَش, (TA,) meaning, صار
F; ($, Ķ ;) i. e., The bread became [soft, &c.,

bable.]) - ◌َّهَش , inf. n. ◌ًهُشُوثَة, t He (a man)

old, or aged. (TA.) , (Meb, Ķ,) first

(TA.) And ◌ِهُوَ ذُو هَشَاشِ إِلَى الخَيْر }[He pos-

JK st, ] + The people's being in a state of

aor. 2, (S, A, K,) and = , (Sgh, K,) inf. n. ّهَش,

kind termed وَتِدَّ مَجْمُوع, and of two elements

[xx.19,] (؟,) وَأَهُشِّ بِهَا عَلَى غَنَّمِى [And I beat

-A singer [or reader or reciter] who pro ٌهَزِج

and ◌ّوهَش first pers. ◌ُوهَشَشْت aor. ◌ْيَش ; (Meb,

5, as appears from what follows]; It, (a thing)

pere. ◌ُهَشِشْت, (S, Meb, K,) aor. ◌ُّيَهْش : (Meb, K,)

& j Uninterrupted speech or language. (K.)

[The م is an augmentative letter: sce هزَامِج.]

(JK, A, Meb, TA) [and ◌ٌهُشُوشَة and ◌َهُشُوش and

sounding with thunder. (A) - ◌ِهَزِجُ الصّوْت, and
istjs, One who makes the sounds of his voice

IHe is cheerful, &c., towards ,ِهَوَ يَهْشَّ إِلَى إخْوَانِه

,occurring in a verse of 'Antarah ,ّهَزِجُ العَسِي -

his behaviour towards me]; like إحْتَزّ لى .(A,"

¿ Quick, or swift : (TA :) a light, or an

TA.) And ◌ِهَشِئْتُ لِلْمَعْرُوف, (JK, TA,*) and
,هَشَاشِ and (؟) هَشَاشَةٌ .int n (,TA) ,هَشَشْتُ

(Msb.) You say, ◌ُهَشَّ الخُبْز, aor. , (؟,K))

commotion, or agitation. (TA.) هَشٍ الوَرْقَ ــ,

it ie derived from الهزَج .(TA.) [See ◌ٌهزْمَجَة in

The tree dropped its ,ّحَت .inf. n ,ُهَشَّتِ التَّجَرَة

cited voce 3;, The cat that cries for food at

HI The name of a certain kind of metre of

And the phrase هَبِشْتُ إلَى آَمْرَأَتِى , if correct,

.هزج .see 1; and art: هَزْلَجَةٌ

his brethren]. (A.) And دَخَلْتُ عَلَيْهِ فَأَهْتَشْ بِى

.BcC , ّهَش JK, TA;) or) { ُيَبِش .nor , 1. ّهش

.هزج see art : هُزَامِجُ dلفه هَزْمَجَةٌ

is termed رُغَاء .(See also] _ (1 ٌهَزْج.] pers. َهَشِشْت, nor. َّيَش :(Mgb;) inf. n. ًهَشَاشَة
هَزَّجْ bec: أُهْزُوجَةٌ

(K;) as also ٌهَزْلَجَة .(K, TA, art. هزلج.) -

حَرِجْ 800: مُتَزّحْ
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planatiun is that given by Fr and As; not the 

former of the two explanations given by Lth. 

(TA.) [The verb also seems to have a similar 

application in a more extended sense; for it is 
a. !. 

said that] aor. -, inf. n. signifies He 

(a man) assaulted (JUo) with his staff, or stick. 

(Mfb.) You say also, ^oa-S.v31 He broke in 

pieces the dry herbage or the like. (TA.) 

2. Ilia, (JK, K,) inf. n. J-V, (TA.) + He 

deemed him, or reckoned him, weak, or feeble, 

(JK, K,*) and soft, or gentle. (TA.) J He, 

or it, rendered him brisk, lively, or sprightly; 

and joyful, glad, or happy : (K :) and * a 

Jit (a thing, JK, TA) incited him, or excited 

him, to brtskn ss, liveliness or sprightliness; syn. 

(JK,K,TA.) You say,* 

t [Such a one, meal, or welfare, does not 

excite him to briskness, &c.] (A, TA.) 

8. He mas, or became, cheerful, &c.: 

see 1, in two places. 

L> ~ J-O* 
- i 

Jlj-JI and * Ji.g.t.a, J He is one mho rejoices, 

or is glad, at being ashed. (TA.)_[Hence 

also,] uli J*-j, (TA,) or ^J\ J*-j, 

and ♦ u*U, (JK,) 1 A man mho is cheerful, brisk, 

lively, or sprightly, in his behaviour towards his 

brethren. (JK, TA.) And ^)».j J A 

man mho is cheerful, brisk, lively, or sprightly : 

(S :) or cheerful in countenance; pleasant [there¬ 

in]. (S, TA in art t£^) And a* Ul 

11 am cheerful, brisk, lively, or sprightly, in 

behaviour towards him; (K;) joyful; happy. 
MM 'M 5. 

(TA.) And t A man quick, or 
■2 - % 0* 

prompt, to do good. (A$.) And fjhji 

ijUjiM t [A horse that is brisk, lively, or sprightly; 

lit.,] light of rein. (TA.) And ,jla 1 A 

horse that sweats much; (JK, IF, K;) contr. 

of ; (S ;) or not jyJ-o. (A.) 

lla : see ,JLa, second sentence. 

i£yl» t A ewe, or she-goat, abounding with 

milk. (S, K.) 

10: see 2, in two places. 

R. Q. 1 ; see 1, latter part. _ He 

moved, or put in motion, or into a state of com¬ 

motion, him, or it. (IDrd, K.) 

JLk A thing, (S, Msb,) or anything, (JK,) 

soft, yielding, flaccid, flabby, lax, slack, uncom¬ 

pact, crummy, fragile, frangible, brittle, friable, 

easily or quickly broken; (J K,* S,* A,# Msb, 

K,* TA;) syn. yi.y, (S, A, K;) as also 

♦ (JK, S, K.) You say, jLk (S, 

K.) and * (K,) Bread that is [soft, &c., 
*3 ' *'* * 

or] easy to break. (TA.) And Ala -A 

lump of dough, baked in a fire in the ground, 

that is dry, or hard: asserted by IKtt to have 

two contr. significations. (TA.) [But to this 

assertion it may be replied, that dry bread is 
• 3 - 13 Mil 

easy to break.] And in like manner, Ala 

A citron easy to break : or dry, or hard. (TA.) 

And LJa aye- Wood, or n stick, that is easily, or 
& 0 0* 

quickly broken. (Msb.) — [Hence,] l_la y8 

I, (JK, S, A, K,) or (TA, [but this 

is oontr. to all the other authorities that I know,]) 

and P'i11. (TA,) l He is easy, or compliant, 

when asked: (A:) or he is of easy nature, or 

disposition, (JK, S, K») wi<A respect to mhat is 

sought, or demanded, of him, of things needed: 

(S:) said in praise of a man (S, TA) when it 

means [lit.] that he is not one whose wood gives 

only a sound when one endeavours to produce 

fire from it; but said in dispraise of a man when 

it means [lit.] that he ie one whose wood is weak. 

(TA.) [And in like manner] * i£«la (K) and 

t Ju (TA) signify I One mho rejoices, or is 

glad, when asked. (K, TA.) You say, ♦ t^SUya 

sJ-z-U Dry herbage, syn. ^.la, (K, TA,) for 

the horses of the people of oUw^l [app. meaning 

the shores of 'Oman] in particular. (TA.) ss 

See also sJLa, in three places._Also, f A man 

who is niggardly towards his family, or others, 
* • M 

with respect to food; syn. (TA.) [Thus 

it bears two contr. significations.] 

* " ' 
41.1a is thought by ISd to signify Leaves 

[app. beaten from a tree]. (TA.) 

• - 3... * 

allla Zjj3 A water-skin from which the 

mater flows by reason of its thinness. (K.) 

« a 4 • « 
4.1,1 a t Motion; or commotion. (J K.) 
J #4 j 

[JJklla is app. its pi.: see 1, next before 

til*51-] 

cAVla i Good in disposition; liberal, or boun¬ 

tiful. (lA?r, K.) 

i . i. 
uila : see in three places. 

, 
a 1,1,., in the copies of the K erroneously 

written 41,1,7., (TA,) f A woman who manifests 

love to her husband, and rejoices in him. (K,* 

TA.) 

[ jla &c. 

See Supplement.] 

^..rfaa 

' ' ' • • 4 
1. ywfli, aor. inf n. Hejled; ran 

away. (K.) 

1. (S, A, K,) and (S, K,) aor.;, 

(K,) inf. ii. j^oJs, (A, K,) He pulled it: and he 

inclined it: or he pulled and inclined it: (A, f, 

TA [but in the last of these, only «j*oa is given 

in this sense, agreeably with the A:]) he brought 

it near; (K ;) which ie near in meaning to “ he 

inclined it:” (TA:) he took hold of its (a 

branch’s) head and inclined it towards him : (S:) 

or he inclined it (a branch) towards him : (A :) 

or he bent it (a branch) and drew it towards 

him: (Mgh :) he bent it; namely,a pliant thing, 

such as a branch and the like : (A, K:) and he 

broke it without separating: (K :) or he bent it, 
. M 

namely, anything: (A,* K:) as also * ej-eual. 

(K-) Imra-el-Keys says, (S, TA,) using the 

verb tropically, (TA,) 

m 4 4 4 404 <4 4 M44 

<"»*>» 8 i w )1 Lipjl .4—1 1^12 

3. 4 44 | * J « ,4 

Jlf* Cya‘*.' 
* 

And when we discoursed together, and she became 

compliant, I pulled, (TA,) or, laying hold of its 

head, inclined towards me, (S,) a branch with 

fruit-stalks, waving from side to side: the poet 

meaning, by the branch, her body, because bend¬ 

ing, and soft or supple, like a branch, and 

likening her hair to the fruit-stalks of the raceme 

of a palm-tree, in respect of its abundance and 

luxuriance. (TA.) And it is said in a trad., 

respecting the building of the mosque of Kuba, 

4Uhu He raised a 

heavy stone, and inclined it. towards his belly. 

(TA.) And in another trad., & Tit 
i. #. . . 

He used, when he boned himself [in prayer], 

to bend down his bach towards the ground: 
J 4- *4 0 0 0 

(TA:) or sjfo j-ab signifies he bent his back 

much, making it even with his neck. (Mgh.) __ 

I He pushed him or it; so accord, to all the copies 

of the K; but accord, to other authorities, 1 he 

pressed or squeezed, him or it: and h pressed or 

squeez d him or it vehemently. (TA.) You say, 

sj<j3 aor. and inf n. as above, t He pressed, 

or squeezed, his adversary. (TA.) _ Also, 

(K,) or tjtcJs [alone], (S,) t He broke it; (S, 
M 

1£ ;) as also * (§.) You say of a lion, 

i .jiU j~aM, (A, TA,) aor. and inf. n. as above, 

I He broke [the neck of] the prey, and inclined 
. - .t. . .. 

it towards him. (TA.) And i—jyidl j*oM, 

and (A, TA,) t He [broke the head of, or] 
; ii. . . 

slew the prey. (TA.) =s oj*f. j-aJ*, aor. -, 

[inf. n. j~a*,] I His good fortune declined. (TA.) 

6: see 7. 

7. j-oyjl and *j*oZmI It became pulled: and it 

became inclined: or it beca me pulled and inclined : 

it was brought near: it (a pliant thing, such as a 

branch and the like,) bent: it broke, without 

separating : or it (anything) bent: (K :) or it (a 

branch) inclined and bent: (TA:) or fell upon 

the ground: (AHn, TA:) and if (a branch) 

--

.
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excite him to briskness, &c.] (A, TA.)

see 1, in two places.

TA.)

See Supplement. ]

مصر

it near; (K;) which is near in meaning to " lie

or he bent it (a branch) and drem it towards

head, inclined towards me, (§,) a branch with
fruit-stalks, waving from side to side : the poet

of the K; but accord. to other authorities, ; he

5: see 7.

branch and the like,) bent : it broke, withoutit means [lit. ] that he is one whose wood is weak.

moved, or put in motion, or into a state of com-

sought, or demanded, of him, of things needed :

it bears two contr. significations.]

broke it without separating : (Ķ :) or he bent it,

respecting the building of the mosque of Ķubà,

became inclined : or it became pulled and inclined :

him, to briskness, liveliness or sprightliness ; syn.

water flow's by reason of its thinness. (K.)

means [lit.] that he is not one whose wood gives

(S :) or cheerful in countenance ; pleasant [there-

inclined it : or he pulled and inclined it : (A, K,

in this sense, agreeably with the A : ]) he brought

verb tropically, (TA,)

of a palm-tree, in respect of its abundance and

heavy stone, and inclined it. towards his belly.

1 He pushed him or it; Bo accord. to all the copies

squeezed, him or it vehemently. (TA.) You say,

it was brought near : it (a pliant thing, such as a

planation is that given by Fr and As; not the
former of the two explanations given by Lth.

deemed him, or reckoned kim, menk, or feeble,

or it, rendered him brisk, lively, or sprightly ;

10: see 2, in two places.

motion, him, or it. (IDrd, Ķ.)

when asked : (A :) or he is of easy nature, or .c& هشر]
disposition, (JK, S. K,) with respect to what is

($:) said in praise of a man (S, TA) when it

only a sound when one endeavours to produce

away. (Ķ.)fire from it ; but said in dispraise of a man when

مصر - مش

man who is cheerful, brisk, lively, or sprightly :

horse that sweats much; (JK, IF, Ķ ;) contr.

milk. (Ş, Ķ.)

inclined it:" (TA :) he took hold of its (a
branch's) head and inclined it towards him : ($:)

such as a branch and the like : (A, K :) and ke

compliant, I pulled, (TA,) or, laying hold of its

meaning, by the branch, her body, because bend-
ing, and soft or supple, like a branch, and

likening her hair to the fruit-stalks of the racemc

luxuriance. (TA.) And it is said in a trad.,

to bend dorn his back towards the ground :

much, making it even with his neck. (Mgh.) __

pressed or squeezed, him or it : and he pressed, or

or squeezed, his adversary. (TA.) __ Also,

separating : or it (anything) bent : (Ķ :) or it (a

or he inclined it (a branch) towards him : (A :)

(TA.) [The verb also seems to have a similar

(JK, Ķ,") and soft, or gentle. (TA.) =1 He,

easily or quickly broken; (JK,* Ş," A," Msb,

two contr. significations. (TA.) [But to this

or is glad, at being asked. (TA.) __ [Hence

[ I am cheerful, brisk, lively, or sprightly, in

the shores of ' Omán] in particular. (TA.) =

(K.) Imra-el-Keys says, (Ş, TA,) using the

Ķ;) as also * excel. (S.) Yon say of a lion,

It became pulled : and it اهتصر and 7. انهصر

application in a more extended sense; for it is

pieces the dry herbage or the like. (TA.)

soft, yielding, flaccid, flabby, lax, slack, uncom-

[app. beaten from a tree]. (TA.)

lump of dough, baked in a fire in the ground,

love to her husband, and rejoices in him. (Ķ,"

behaviour towards him ; (K;) joyful; happy.

who is niggardly towards his family, or others,

TA [but in the last of these, only ovan is given

him : (Mgh :) he hent it; namely, a pliant thing,

›y's He used, when he bored himself [in prayer],

(TA :) or onthe job signifies he bent his back

1 He broke [the neck of ] the prey, and inclined

pact, crummy, fragile, frangible, brittle, friable,

that is dry, or hard : asserted by IKtt to have

assertion it may be replied, that dry bread is

is contr. to all the other authorities that I know,])

lively, or sprightly, in his behaviour towards his

R. Q. 1 24& : sce 1, latter part. ___ He

[.الوَرَقَ

tiful. (IAar, Ķ.)

with respect to food ; syn .. (TA.) [Thus

namely, anything : (A, K:) as also " اهتصره.

[inf. n. yes,] t His good fortune declined. (TA.)

8. Jul He was, or became, cheerful, &c. :

the horses of the people of yl [app. meaning

and Win, (A, TA,) [ He [broke the head of, or]

(a man) assaulted (J) with his staff, or stick.

fit (a thing, JK, TA) incited him, or excited

written a, (TA,) t A woman who manifests

1. Gras, nor. - , inf. n. mas, He fled; ran

A citron easy to break : or dry, or hard. (TA.)

See also , in three places. __ Also, + A man

(K,) or opan [alone], (§,) t He broke it ; ($,

the ground : (AHn, TA :) and * ,25 it (a branch)

And when we discoursed together, and she became

said that] , aor. 2, inf. n. , signifies He

TA,) + He) , َتَهْشِيش .JK, K,) inf. n) ,2. ُهشّشُه

K.) and Stir, (K,) Bread that is [soft, &c.,

and # Jú, (JK,) I A man who is cheerful, brisk,

of ◌ٌصلُود ;(S;) or not صلود .(A.)

(Myb.) You say also, ◌َهَشَّ الَشِيم He broke in

prompt, to do good. (Ag.) And As
; A horse that is brish, livcly, or sprightly] + ِالعِنَان

.second sentence ,َّهَش Bee : ْهَشْاش

JAGEK : Good in disposition; liberal, or boun-
,aor. and inf. n. as above, t He pressed ,ُهَصَرَ قِرْنَه

A,iS t A ewe, or she-goat, abounding with

A thing, (S, Msh,) or anything, (JK,)

if is thought by ISd to signify Leaves
K,*TA ;) syn. ◌ْرِخْوْ لَيّن :(؟,A, K;) as also

or] easy to break. (TA.) And a BE A

TA, [but this) , ِالمَكْسَر JK, S, A, K,) or) , ِالمَكْسِير

and J, (TA,) : He is easy, or compliant,

+ JU (TA) signify 1 One who rejoices, or is
glad, when asked. (K, TA.) You say, " Lite " (K,) inf. 11. jas, (A, K,) He pulled it : and he

,A, TA,) aor. and inf. n. as above) ,َهَصْرَ الَفرِيسَة

1. jak, ($, A, K,) and ay jan, (S, K,) aor. ; , | branch) inclined and bent : (TA:) or fell upon

and joyful, glad, or happy : (K :) and

brethren. (JK, TA.) And َّ١٨ رَجُلَّ هَشَّ بَش

TA,) for ,1) ,ٌهَشِيم .Dry herbage, syn ْحَشِيش

Sein t [ Such a one, weal, or welfare, does not

,He is one who rejoices ,ْهَشِيش and ,ِعِنْدَ السُّؤَال

He mised a ِرَفَعَ حَجَرًا ثَقِيلاً فَهَصَرَهُ إِلَى بَطْنِه

easy to break.] And in like manner, & #3

quickly broken. (Msb.) __ [Hence,] ;

lit.,] light of rein. (TA.) And 23 1 A

And Ji, Wood, or a stick, that is easily, or

حَشّ is app. its pl. : see 1, next before هَشَاهِشُ]

MELÉK af's A water-shin from which the

(TA.) [And in like manner] ﴾ْهَشِيش (K) and

,؟) وخُبُزْ هَشَّ ,You Bay (.JK, S,K). هَشِيشْ*

La; t Motion; or commotion. (JK.)

if, in the copies of the Ķ erroneously

also,] ِّرَجُلْ هَش, (TA,) or َِرَجُلْ هَشَّ إِلَى إِخْوَانِه,

(TA.) And رَجُلُّ هتَّ فُؤَادُه !A man quick, or

فَلَمَّا تَنَازَعْنَا الحَدِيثَ وَأَسْمَحَتْ

slen the prey. (TA.) == ◌ُحَصِرَ جَدَّه, Ror. = ,

it towards him. (TA.) And ِوهَصّرَ وَأَسَ الغَرِيسَة

(TA.) And in another trad., َكَانَ إِذَا رَكَعَ هَصَر

Ju : see If, in three places.

in] (S, TA in art بش.) And َّأَنَّا بِهِ هَتُّ بَش

قُلاَنْ مَا يَسْتِتُّهُ ٧,You say (.JK,K, TA). إِسْتَخَقَّهُحَصَرْتُ بِغُصْنٍ ذِى شَمَارِيخَ مَيَّالٍ
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hssng down, or was pendent. (TA.) [It seems 

to be implied in the £ that j^yj\ and 7 j-eu*t are 

quasi-passives of »j*J* in all its senses.] 

8. : see 7. h : see 1, in two 
* a 

places._2JU»Jt j^ual Me placed the raceme* 

of the palm-tree upon the branches, and put them 

straight or even. (T, K.) 

• * 
j-oJk l A man who presses, or squeezes, vehe¬ 

mently ; as also ♦J-a*. (TA.)_{The lion; as 

also 7j-aJ* and 7 l^as ((£) and * jyaJ* (§, K) 

and and 7 SjycJs (£) and 7 fi-oJt (S, £) 

and 7^U (K) and * j-a~n (S, K [in the CI£ 

*jyOg*]) and * jUfi» and * and * jLoy* and 

*and : (K :) or is an epithet 

applied to a lion, (A, TA,) as also ♦ jLai and 

7 mcus [Ac.], (A,) tonifying, tAat slays and 

break*: (TA:) pi. [of j-oU] j-otyk and [poetic^] 
J f ' | ' 

je-olys. (TA.) as ju>. t Declining good 

fortune. (TA.) 

' 

• J / 

jya*-. 

• « # -« 

ijr**- 

jUi; 

• # 

jUoe*: 

• i •« 

• • 

see/a*. 

&c. 

See Supplement] 

1 Juoi, (9, A, £,) aor. i, (S,) inf. n. JLs, 

(TA,) Me broke it; as also *suLm-, (9, £0 

and taejaS; (£;) inf. n. iambus: (TA :) and 

the first, (§, A,) or ♦ all, (£,) he bruised, brayed, 

pounded, or crushed, it; (9, 5;) i.q.e!by, i.e. a 

stone, &c.: (A:) or he broke it in a manner 

falling short of what is termed jJk, [in the CK, 
■ • " 8« 

incorrectly «*»>,] but exceeding what is termed v°j: 

(Lth, K:) or, accord, to some, the first, he brohe 

it leisurely, or gently; and the * last, he broke it 

hastily. (TA.) You say, JU*! ^ jJJul 

(9, A) The stallion breaks, or crushes, the 

necks of the [other] stallions; as also 

(TA.) And JL‘yi Jj^I The camels bruise 

t The the ground. (L.) __ Also, 

camels hastened, or went quickly. (£.) And 

j±-}\ uhy3 0«W, inf. n. as above, t The 

camels came hastening, or quicMy. (TA.) And 

Jr-r*1 sj^ri dL, (Ibn-EI-Faraj, JK, K,#) 
•3»+ 

and ojyj, (Ibn-EI-Faraj, JK,) t Such a one came 

walking impulsively: (JK:) or with a graceful 

gait, (Ibn-EI-Faraj, ]£,) impulsively. (Ibn-EI 

Faraj.) sss Jkh is also syn. with (Ibn- 

’Abb&d, K.) 

He bruised the ground vehemently 

with his feet. (TA.) 

7. It brohe, or became broken: (S, ^:) 

it became bruised, brayed, pounded, or crushed: 
j St 0 * S0 

(90 quasi-pass, of <ua* and <lAuSI. (TA.) 

/ s s*0 0 m * * m 

8: see 1, in two places._,j^Ul w-AiAial 

11 held myself to haw fallen short of my duty to 
0*90. • 

such a one; syn. lyOjZ^I. (JK, S, K [in one 

copy of the 9« V^3/^->|-])_i>* w~aiukj 

ILi fl took from such a one a thing. (JK.) 

R. Q. 1. : see 1, in three places. 

iUo* A company (S, K) of men ; of the measure 

OlLai, like C\j*~o; mentioned byTh; (9;) and 

by A;; (TA;) or a company of horses, or horse¬ 

men : (A, TA :) and a [troop of horse such as is 

termed] <LJ£»: because they break things. (TA.) 

A thing (S) broken: bruised, brayed, 

pounded, or crushed: as also " ^^4, (S, Kt) 

and 7 ^ayi-t. (S.) 

LaLAa, like (K,) or SLblbJs, (so in the 

JK,) f What is taken l* [in the CJ£, 

erroneously, j.]) from any one. (JK [where 
• » 9 - 00 

it immediately follows the phrase lj-« 
t»0 el 

explained as above], Sgh, K.) 
* 

^Loa A stallion that breaks, or crushes, 

the necks of the [other] stallions; (S, A, ^;) as 

also 7 : (JK, K :) or a stallion that throws 

down a man, and a camel, then leans, bears, or 

presses, upon him with his breast. (I Drd.) 

: see what next precedes. 

see 

IA woman (TA) who annoys, or 

molests, her fellow-wife or female neighbour, or 

her fellow-wives or female neighbours: (so accord, 

to different copies of the (£:) transmitted by 

9gh. (TA.) 

1. C«lk*, aor. - , The sky rained: (K:) 

or rained for some day incessently. (TA.) See 
• * • » e 3 II * 0 

The sky rained upon 

them: (9:) it wetted them much. (TA.) — 
' I e * ~ | 00 

y>b>Jvj t Se pours forth verses, 

and-discourses in rhyming prose, or the like. (A.) 

— ,j|f ^hss and ♦ ^-o^l, (S, 91.) 

and 7 ^okl (K, but omitted in the TA,) t 

launched into discourse, (S, K,) and talked much, 

or launched into discourse time after time, (TA,) 
• e e 0 0 

and raised his voice. (S, TA.) —>ty b t,.oal 

Talk, or speah, O people. (S.) _ y^ik and 

7 sr^oat He talked loud. (AA.) as He 

(a man) walked in the manner of a stupid, dull, 
0 0. 000 

tinexcitable person. (K.) = : see 
000 00 

^-y-b, and 

4: see 1. 

8: see 1. s Vr~alat It (the vibrating of a 

bow-string) produced a twanging. (TA.) 

mI It became what is termed 

; (A ;) i. e. a mountain of the hind 

(A.) 

A kind, mode, or way. A. Heyth quotes 

the following verse of El-Kumeyt, describing a 

horse: 

0* 00 9 00 I M 0 0 93 0 * 

* •J?—* >J) 

it- - • a 

The poet means, that his running, or usual run¬ 

ning, was of different, or various, kinds; not of 
9_0 0 + 

one sy-hb, or kind. (L.) s See < 

: see 

A rain: (S, £:) or a rain consisting 

of many drops: (IAth :) or a lasting rain, con¬ 

sisting of great drops: or a single fall thereof: 

(TA :) or hard rain: (Msb:) pi. s, .01S, (9, 

K,) like Jjy pi. of ijj0, (S,) extr. [with respect 

to rule], (TA,) and (K>) or this is pi. of 

yAs accord, to the 9 > (TA;) and pi. pi. 

5 ») or this is pi. of which is 

pi. of 7 ' .It signifying fine showers of rain 

after ether rain; syn. J04 jLa OLU; (AZ, 

S;) and this is what is correct: (TA:) or 7 vAs 

signifies a fine rain; or a fine shower of rain; 
0 0 *00 0 

syn. A* i-l0-. it is also said, in the L, that 
9. 0 S 9 0 0 

t is syn. with v^oA, [either in one of the 

last two senses, or as a coll. gen. a of which 

I ^ the n. un., which it is said to be below,] 
.#*11 

and that is its pL: 7 also is the 
m 0 0* 00 0 % 

same as iiyCJA-. bo in the phrase 

[The fine shower, or showers, of rain 
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horse :

.

: هيصور

: مهصر

: متصر

هض

to different copies of the Ķ :) transmitted by

هضب

30 termed. (A.)

her fellow-wives or female neighbours : (80 accord.

bow-string) produced a tranging. (TA.)

of the palm-tree upon the branches, and put them

See Supplement. ]

it leisurely, or gently : and the * last, he broke it

it became bruised, brayed, pounded, or crushed :

molests, her fellon-wife or female neighbour, or

and discourses in rhyming prose, or the like. (A.)

launched into discourse, ($, Ķ,) and talked much,

the following verse of El-Kumeyt, describing a

The poet means, that his running, or usual ron-

signifies a fine rain ; or a fine shower of rain ;

[BOOR I.

hung domm, or was pendent. (TA.) [It seems
to be implied in the I that أنمصر and اهتصر are

: مصر

مصير

.c& ,هصم]

stone, &c .: (A:) or he broke it in a manner

هضب - مصر

walking impulsively : (JK:) or with a graceful

'Abbád, Ķ.)

with his feet. (TA.)

men : (A, TA :) and a [troop of horse such as is

the necks of the [other] stallions; (S, A, Ķ;) 88

down a man, and a camel, then leans, bears, or

8: see 1. == اهتضب It (the vibrating of a

: خيضر

(Lth, Ķ :) or, accord. to some, the first, he broke

camels hastened, or went quickly. (K.) And

camels came hastening, or quichly. (TA.) And

gait, (Ibn-El-Faraj, Ķ,) impulsively. (Ibn-El

by Aş; (TA ;) or a company of horses, or horse-

presses, upon him with his breast. (IDrd.)

: منهض

or rained for some days incessently. (TA.) See

them : (Ş:) it wetted them much. (TA.) -

4 : see 1.

sisting of great drops: or a single fall thereof :

quasi-passives of هُصَرَه in all its senses.]

the first, (§, A,) or Vall, (K,) he bruised, brayed,

and ojv2, (Ibn-El-Faraj, JK,) + Such a one came

He bruised the ground vehemently 2. هضّض

t I held myself to have fallen short of my duty to

(a man) walked in the manner of a stupid, dull,

ning, was of different, or various, kinds ; not of

of many drops : (IAth :) or a lasting rain, con-

last two senses, or as a coll. gen. n. of which
[ ,is the n. un., which it is said to be below ُهَضْبَة

see 1, in two: 7. = ُاهتصره see : 8. اهتصر

fortune. (TA.)

straight or even. (T, Ķ.)

mently ; as also ◌َهُصَر. (TA.)_I The lion; as
or launched into discourse time after time, (TA,)

Saf A kind, mode, or way. A. Heyth quotes

: هُصْرَةٌ

pounded, or crushed, it; (S, K;) iq. ◌ُرَضَه ; i.e. a

falling short of what is termed Ju, [in the CK,
incorrectly Je,] but exceeding what is termed gò):

(:It broke, or became broken : (S, K 7. ّانهض

termed] كَتِيبَة :because they break things. (TA.)

and * اهضب (K, but omitted in the TA,) + He

(K,) or هَضَّبة : (A;) i. e. a mountain of the hind

: مصور

.مصر 800

also ◌ْهَضْهَاص :(JK, K:) or a stallion that throns

,هضب It became what is termed استهضب .10

also هصر and * ◌ٌهُصَرَة (K) and ◌ٌهَصُور (؟,K)

c.], (A,) signifying, that slays and&] ْهَيْصَر)

: مِهْصَارْ

Faraj.) == ◌َّهَض is also syn. with ◌َّحَض . (Ibn-

R. Q. 1. ◌ُهَضْهَضَه :see 1, in three places.

pounded, or crushed : as also ومهضوض (؟, K,)

He َحَضَب == (.He talked loud. (AA اهضب

either in one of the] ,ُهَضْب i» syn. with ٌأَهْضُوبَة »

places. - ◌َاهتصر النُّخْلَة He placed the racemes

and هَصْوَر and * ◌ٌ1) هَصَوْرَة) and * ◌ٌهَصَّار (؟,K)

applied to a lion, (A, TA,) as also " مَضَّار and

: مَصُورَةٌ

(TA,) He broke it; as also ◌ُاهتضّه ; (؟,K;)

($:) quasi-pass. of ◌ُهضَّه and ◌ُاهتضّه .(TA.)

E's t I took from such a one a thing. (JK.)

Bee هَضِيض.

unexcitable person. (K) = ◌ُهَضَبَ القَوْم :see

pl. of Gas, signifying fine showers of rain

syn. ◌ِحَلْبَةُ قَطْر: it is also said, in the L, that

erroneously, ◌َّيَهْتَض,]) from any one. (JK [where

ich A company ($, K) of men ; of the measure

.see what next precedes : ُهَضْهَاض

S A) The stallion breaks, or crushes, the) ِالفُحُول

: مَصَّارْ

and raised his voice. (S, TA.) - إِهْضِبُوا يَا قَوْم

to rule], (TA,) and هِضَّاب, (B,) or this is pl. of

$;) and this is what is correct : (TA :) or

and هاصر (K) and ◌ْخَيْصَر (S, [in the CK

Declining good ! ْجَدُّ هَصِر = (.TA). ُهَوَاصِير

: مصُواْ

: خاصر

and ◌ُهَضْهَضَه ; ( ;) inf. n. ◌ُهَضْهَضَة :(TA :) and

such a one ; syn. إسْتَزَدْتُها .(JK, S, K lin one

in the 80) ,ٌهُضَاضَة or (,٪) ٌوسَحَابَة like ,ٌهَضَاضَة
JK,) + What is taken ( & [in the CK,

(,K,؟) ,اهتضب and ِهَضَبَ فِى الحَدِيث --

Talk, or speah, O people. (S.) and

. هَاضِبٌ and ,ضَهَبَ

one هضب, or kind. (L) = See ًهَضْبَة.
حَضْبَةٌ see : هَضَبُ

La A rain : (S, Ķ:) or a rain consisting

K,) like بدر pl. of ◌ٌ(؟) ,بَدْرَة extr. [with respect

" accord. to the $; (TA;) and pl. pl.

and that أهاضيب is its pl : " ◌ٌهُضُّوبَة also is the

mentioned by Th; (S;) and ; ًصَحْرَا like, َفَعْلا

The sky rained upon ٌحَضَبَتْهُمُ السَّمَاء - حَضْبَة

which is ,ٌهِضّاب K;) or this is pl. of) ; ُأَهَاضِيب

,A stallion that breaks, or crushes ْفَحْلٌ هَضَّاض

and ٌمِهْصَار " and ْمِهْصَر" and خَيْصَار " and ([ُهَهْصُور"

breaks: (TA:) pl. [of ◌ِْهَاصِر] ُهَوَاصِر and [poetice]

,A thing (S) broken : bruised, brayed ٌهَضِيض

it immediately follows the phrase ْإِخْتَضَضْتُ مِن
(.explained as above], Sgh, K فُلانٍ شَيّا

nechs of the [other] stallions; as aleo "يُهَضْهِضُهَا

same as اهضوبة :so in the phrase ُأَصَابَتْهُمُ الهضوبة
The fine shower, or showers, of rain] ِمِنَ المَطَر

of tA man who presses, or squeezes, vehe-

(:The sky rained : (K ,= wor1. ُ٠ ,هَضَبَتِ السَّمَاء

the ground. (L) _ Also, ◌ُهَضَّتِ الإِبل +The

: مَيْصَار

hastily. (TA.) You say, ◌َ؟| الفَحْلُ يَهُضُّ أَعْنَاقgh. (TA)

A woman (TA) who annoys, or: ٌمُهَضْهِفَة

(",Ibn-El-Faraj, JK, K) ,َجَاء فُلاَنْ يَهُضُّ المَشْى

(TA.) And ◌َالإِبِلُ يَهُضُ الأَرْض The camels bruise

after other rain ; syn. ◌ٍحَلَبَاتٌ قَطْرٍ بَعْدَ قَطْر: (AZ,

,He pours forth verses: ِيَهْضِبُ بِالشّعْرِ وَبِالخُطَب

is an epithet ٌهُصُور or (:1): ْمُهْتَصِر" and مِهْصِيْرًا

see l, in two places :8. - ٍاهْتَضَضْتُ نَفْسِى لِفُلان

copy of the S, إْتَضَضْتُ مِنْ فُلانٍ - ([. إِسْتَرْذَلَّتُها

(TA :) or hard rain: (Mab:) pl. ْوهضّب ($,

وهَضُّ .sor. 4, (,) inf. n (,A, B ,؟) ,هَضَّهُ 1

inf. n. as above, t The ,َجَاءَتِ الإِبِلُ تَهُضُ السَّيْر

and َّ(؟). مُنْهَض

[: مَهْضُوضْ

مُخَيَّفْ بَعْضُهُ وَرْدْ وَسَائِرُهُ
جَوْنْ أَقَانِینُ إِجْرِيَّاهُ لاَ هَضْبُ
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(or the shower of rain, or of copious rain, or of 

lasting rain consisting of large drops, or hard 

rain,) fell upon them]; mentioned in theK: it 

ia also said in the'L, that forms in the pi. 

and then ^.^Ikl; like as ftp forma 

j£i‘, and then fjgIS*. (TA.) * ZadA is also 

aaid to be a pi. of ilok ; but it ia rather a coll, 

gen. n., [of which A.Jnh ia the n. un.] : and w~ak 

ia also added to the list of the pla. of the same 

word ; but this, accord, to the S, on the authority 

of A A, ia pi. [or rather a quasi-pl. n.] of . 

[act part. n. of 1,] like as £-3 ia of £A3, and 

of (TA.) ca (Le* A hill; (IAth :) 

or a mountain spreading over the surface of the 

ground; (S, Mijb, K:) or a mountain composed 

of one mass of rock : (1£ :) or any firm, hard, 

large mass of rock : (TA :) or a long inaccessible 

mountain, separate from others; but only of red 

mountains: (K :) or a hill, such as is termed 

with fern plants, or little herbage : (M?b :) 

pi. and w»lik; (S, K ;) and pi. pi. w^oUI. 

(K, TA.) n^—oU* ia used, by poetical licence, 

for in a poem of one of the Hudhaleea : 

(TA :) [or it ia pi. of which ia pi. of paue. 

of Zt-Aa ia also said, in the S, and L, to be 

a pi. of V "*■; but it ia rather a coll. gen. n. 

(TA.)_An elevated, or overlooking, tract of 

sand. (TA, art. oaf A run; a single 

run. (AHeyth.) 

t A horse sweating much ; or that sweats 

much. (S, K.) __ Hard, or firm, and strong, 

or robust. (K.) — Large, or bulky; as an 

epithet applied to the kind of lizard called 

and to other things. (TA.) 

Sheep or goats having little milk : 

(K:) app. from signifying JU1 iJU-. 

(TA.) 

i^yAA: see 3l~Aa. 

^U, used after the manner of a rel. n., 
# + • 

signifying : so in the following ex¬ 

pression in a verse of Aboo-Sakhr El-IIudlialee; 

yJOl jtyi ; which means In a day 

when the people had played much, and quickly : 
*3 J - «r •# * - 

explained by the words ^JUI l^~ok ji \y\£s. 

(TA.) 

* • l • *> f - 
: eee <L-aA. 

iAjj [A meadow, or the like, rained 

upon : or much wetted by rain]. (TA.) 

[ J-i* &c. 

See Supplement] 

Cik 

L C4t, aor. -, inf. n. wit; (TA;) and 

f ; (S, K;) It fell continuously, or succes- 

«.i .rfii — 

sively, (S, K,) part by part, (S,) or part after 

part, like as snow, or fine rain, falls. (TA.) 

♦ C-SlyJ ia mostly used with reference to some¬ 

thing evil; (TA ;) [as] jUl ,j» [They 

shall fall successively into the fire of hell] ; (TA, 

from a trad.;) [and] jUJI 

The moths fell successively into the fire; (S;) 

[and] J*yUI The people fell down suc¬ 

cessively dead; (TA ;) '[and] eAs. They 

fell upon him successively. (TA.) —_ C-»l and 

♦ It (snow, and fine rain,) fell quickly. 

(TA.) _ oil, [aor. - ,] inf. n. Oil, He, or 

it, fell; fell down. (TA.) __ «£Jik, aor. -, (S, 

K,) inf. n. C-«k and Ollk; (TA;) and ; 

(S;) It was, or became, depressed, or lowered; 

syn. and (S, K.)_C-ii and 

♦ Oiyjl It was, or became, lessened, or diminished. 

(IKtt)_oil, (aor. z, i«f. n. >^-»ki TA,) It 

became minute, fine, or slender; ayn. (K.) 

_(aor. 7 , K,) inf n. wjU and oUa, It 

flew about, or became dispersed, by reason of its 

lightness. (S, K.)_OJuk, aor. r. He talked 

much, without consideration. (K, TA.) 

6. 041,3 It (a garment) fell in pieces, piece 

after piece falling off, and become worn out. 

(TA.) __ Os 1(3 It was cotitinuous, or successive; 
, , , , * i 

ayn. ^jIJ. (K.)_See also 1. — ^UJI 04^3 

,Ol jjil The people pr ssed, or crowded, to the 

water, [one after another, or party after party]. 

(Mab.) 

7: see 1. 

Oak Rain falling quickly. (K.) —— A de- 

pressed, or low, piece of ground: (K:) like 

(Az.) — oak Inconsiderate loquacity. 

(TA.) __ 03Lk Abundant stupidity: (^ :) sur¬ 

passing stupidity. (IA$r.) 

oui Stupid; foolish; of little sense. (S, K.) 
• - - » *0l . . 

[But see its ayn. OUI, voce Oill.] Authorities 

differ respecting this word and OU), whether 

they should be written with O or with S or with 

both. (TA.) 

OyUk *r'^- Groin that falls to the bottom of 

the cooking-pot, and swells out quickly. (Lth.) 

^UM *:.«k Ojjy There came a party of 

men whom a year of drought had compelled to 

emigrate. (S.) 

i* ^ Confounded; perplexed; amazed: (K:) 

like Oyy*. (TA.) 

[ytk &c. 

See Supplement.] 

w4k 

Width; amplitude; largeness. (K.) 

v.u A word by which a horse it checked, or 

urged. (K. 

S - 
Having a large, or ample, throat, (K.) 

swallowing everything. (TA.) Large, big, or 

bulky, and tall, or long; an epithet applied to an 

ostrich, (Lth, K,) and to other things: (K :) or 

long, or tall, as an epithet applied to other things 

than the ostrich. (TA.) 

y.i.it Hard, or firm, and strong, or robust. 

(K.) ' 
[£Xk &c. 

See Supplement.] 

^JLk 

1. aor- - . '"f- n- He had much hair 

[of the kind termed ; was very hairy. (K.) 

_^JUI ^3i and aor 

inf. n. 4-ii, He shore the tail of the horse : (Mab:) 

shore it, or cut it off, utterly. (TA.) «lik;(S, 

K ;) and ♦ aJUs, (K,) inf. n. ; (TA ;) He 
•» 

plucked from him (i. e. a home, S,) his ^Aa [or 
/ J 

coarse hair, of the tail <j~c.]. (S, K.) — ~rAh It 
•I - 

(a tail) was entirely cut off. (TA.) = jtyAA 

djtlk) aor. ; ; and ^ -yJik, (inf. n. TA ;) 
* “ ** * 
t He satirized and reviled them: (K :) he carped 

at them severely with his tongue. (TA.) ^Jjk, 

aor. -; and ♦ ^Jlk', (inf n. o*^l, TA) ; lie 

(a horse) prosecuted, or continued, his course or 

run, uninterruptedly; ayn. £J*3: (hi:) 

and, the latter verb, he (a horse,) was ardent, 

or imfwtuous, in his course, or running ; as also 

(Aa, in TA, art. vV-) [See also 

J»yUI ] ICJI A-Aa The shy wetted the 

people with dew (^jJ) : or, with continual rain. 

(K.) .l'0- |i The sky wetted us with dew 

or the like; (TA ;) as also * L^ikl: (T :) 

the sky rained upon us a copious, or an excellent, 

rain. (TA.) 

2: -) 
V see 1. 

4: ) 

6. W-Tv~ and ♦ a horte> had his 

tail shorn: see 1:] he had his yl* [or coarse 

hair, of the tail $c.,] plucked out. (K.) 

7: see 5. 

8. t-t.i He drew a a word from its scabbard. 

(TA.)' 

* ‘1 [a coll. gen. n.,] Hair, absolutely : or 

coarse hair; (K ;) as the hair of the toil of a 

she-camel: (Az:) or hair of the tail: or pigs' 

bristles, with which skins and the like are sewed: 
9 ^ *' W 

(K:) J gives this last signification to TiAa: 

and also, coarse hair of the tail fc.: (so in the 

S:) but alik ia the n. un. (TA.) — The 

eyelashes. (TA.)-*,Aa, calL gen. n.. Hair 

366 

4:

مقت

7: see 1.

2:

7 : see 5.

both. (TA.)

.c& هفو]

مقب

366

See Supplement.]

run. (AHeyth.)

much. (Ş, K.) - Hard, or firm, and strong,

the cooking-pot, and swells ont quichly. (Ltli.)

Y CSLJ is mostly used with reference to some-

bulky, and tall, or long; an epithet applied to an

men whom a year of drought had compelled to

See Supplement.]

See Supplement.]

pression in a verse of Aboo-Sakhr El-Hudhalee;

much, without consideration. (Ķ, TA.)

mountains : (Ķ :) or a hill, such as is termed

sand. (TA, art. ,,b.) == t A run; a single

6. 345 It (a garment) fell in pieces, piece
after piece falling off, and berume worn out.

water, [one after another, or party after party].
(M.b.)

they should be written with & or with & or with

emigrate. (Ş.)

urged. (Ķ.

swallowing everything. (TA.) __ Large, big, or

than the ostrich. (TA.)

(Ķ.)

and, the latter verb, he (a horse,) was ardent,

rain. (TA.)

(TA.)

.c& هضل]

هلب - هضب

or robust. (K.) - Large, or bulky ; as an

(TA.)

(TA.)
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Eść It (snow, and fine rain,) fell quickly.

flen about, or became dispersed, by reason of its
lightness. ($, Ķ.) __ Sff, aor. ; , He talked

of one mass of rock : (K :) or any firm, hard,

ostrich, (Lth, Ķ,) and to other things: (� :) or

هلب

(a horse) prosecuted, or continued, his course, or

or impetuous, in his course, or running ; as also

Y CiŲJ; (S, Ķ;) It fell continuously, or succes-

when the people had played much, and quickly :

is also added to the list of the pls. of the same

large mass of rock : (TA :) or a long inaccessible

passing stupidity. (IAar.)

long, or tall, as an epithet applied to other things

ground : (Ş, Msb, Ķ :) or a mountain composed

mountain, separate from others; but only of red

and to other things. (TA.)

it, fell; fell down. (TA.) _ Eff, aor. ; , (S,

a pl. of da; but it is rather & coll. gen. n.

Ex Rain falling quickly. (Ķ.) __ A de-

like مهبوت. (TA.)

Book I.]

shall fall successively into the fire of hell]; (TA,

(§;) It was, or became, depressed, or lowered;

is also said in the L, that _ forms in the pl.

for polel, in a poem of one of the Hudhalees :

(TA.) _ An elevated, or overlooking, tract of
(TA.) - Cils It was continuous, or successive;

The people pressed, or cronded, to the عَلَى المَاء

differ respecting this word and Sus, whether

.cc& هقع]

I He satirized and reviled them : (K :) he carped

and also, coarse hair of the tail fc. : (so in the

lasting rain consisting of large drops, or hard part, like as snow, or fine rain, falls. (TA.)

The moths fell successively into the fire; ($;)

" Cin It was, or became, lessened, or diminished.

said to be a pl. of af; but it is rather a coll.

or a mountain spreading over the surface of the

pressed, or lom, piece of ground : (K :) like Joh.

(TA.) __ _ W Abundant stupidity : (Ķ :) sur-

inf. n. ¿ is, He shore the tail of the horse : (Meb:)

coarse hair; (Ķ ;) as the hair of the toil of a

word ; but this, accord. to the $, on the authority

the sky rained upon us a copious, or an excellent,

upon : or much wetted by rain]. (TA.)

bristles, with which shins and the like are sewed :

K,) inf. n. ُهَفْت and ْزهُفَات (TA;) and انهفت ؟ ;

(Az.) = ◌ْكَلاَمْ هَفْت Inconsiderate loquacity.

"is A word by which a horse is checked, or

" Hard, or firm, and strong, or robust.

ضَهبَ See also] (.لهب .Ag, in TA, art) . أَلْهَبَ

(K.) ILis E The sky netted us with den

He, a horse, had his] انهلب * and 5. تهلّب

Sie, [a coll. gen. n.,] Hair, absolutely : or

she-camel : (Az :) or hair of the tail : or pigs'

epithet applied to the kind of lizard called ,

[and] ◌ُتَهَافَبَ القَوْم The people fell down suc-

hair, of the tail &c.,] plucked out. (K.)

.He dren a sword from its scabbard 8. اهتلب

Jan & A horse sweating much ; or that sweats

people with den (1550): or, with continual rain.

cessively dead; (TA;) [and] ◌ِتَهَافَتُّوا عَلَيْه They

pl. ْهِضَي and ٌهِضَاب ; (؟,K;) and pl. pl. ُأهَاضِيب.

fell upon him successively. (TA.) __ Sff and

(TA.) - ◌َهَفَت ,[aor٠ =,] inf. n. ◌ْهَفْت, He, or

It ْوهُفَات and ْهَفْت .aor. = ,K,) inf. n) , َهَفَت -

(: A hill ; (IAth ٌهَضْبَة = (.TA). ْبَاعِدْ أه بَعَد

(K, TA.) Color is used, by poetical licence,

(TA :) [or it is pl. of Jail, which is pl. of paue.

3 Confounded; perplexed; amazed: (Ķ:)

¿& Width; amplitude; largeness. (K.)

1. ils, nor. , inf. n. it's, He had much hair
[of the kind termed i'] ; was very hairy. (K.)

shore it, or cut it off, utterly. (TA.) "16; ($,
K ;) and هلّيه, (K,) inf. n. ◌ٌتَهْلِيب ; (TA;) Ile

aor. 2; and اهلب ٢, (inf n. أهْلاَب , TA) ;Ile

The shy netted the ُهَلَبَتِ السَّمَاءُ القَوْمَ = [القَوْم

tail shorn : see 1:] he had his for coarse

eyelashes. (TA.) __ _ ", call. gen. n., Hair
1. ¿ 5, Bor. ; , inf. n. Elf; (TA;) and

Sai ; Sheep or goats having little milk :

Cools, used after the manner of a rel. n.,
signifying ◌ٍدُو هَضْب :so in the following ex-

Sút Stupid ; foolish ; of little sense. (S, K.)

at them severely with his tongue. (TA.) =6,

of هَضْبُ .[َهَضْب is also said, in the S, and L, to be

Asi, with few plants, or little herbage : (Meb :)

gen. n., [of which ًهَضْبَة is the n. un.] : and ْهَضَب

rain,) fell upon them]; mentioned in the Ķ: it

(or the shower of rain, or of copious rain, or of sively, (S, Ķ,) part by part, ($,) or part after

became minute, fine, or slender; syn. 35. (K.)

of AA, is pl. [or rather a quasi-pl. n.] of mots,

Sán Having a large, or ample, throat, (K,)

syn. ◌َإنْخَفَض and ◌َإتَّضَع .(؟,K.) - ◌َهَفَّت and

5, - Grain that falls to the bottom of

coarse hair, of the tail &c.]. ($, Ķ.) ___ It

(;TA ,تهليب .inf.n) , هلبهم aor .=; and , بلسانه

(K:) app. from ُالهَضْب , signifying ِحَلْبَةُ القَطْر

thing evil; (TA;) [as] ◌ِيَتْهَافَتُونَ فِى النَّار [They

from a trad;) [and] ِتَّهَاقَتَ الفَرَاشُ فِى النَّار

(IKtt ) _ Eff, (aor. , iuf. n. Elf, TA,) It

forms َقَوْل like as ; ُأَهَاضِيب and then ,ٌأَهْضَاب

, ! .aor , َهَلَبَ الفَرَس and ,ِهَلَبَ ذَنَبَ الفَرَس -

The ,ٌهُلْب - (.is the n. un. (TA ٌهُلْبَة but (:؟

A meadon, or the like, rained] ٌرَوْضَةٌ مَهْضُوبَة

plucked from him (i. e. a horse, $,) his _ [or

[act. part. n. of 1,] like as ◌ْتَبَع is of ◌ْتّابِع, and

explained by the words ِكَانُوا قَدْ هَضَبُوا فِى اللَّهْو
There came a party of ِوَرَدَتْ هَفِيتَةٌ مِنَ النَّاس

which means In a day ; ٍفِى يَوْمٍ مِنَ اللَّهْوِ هَاضِب

[But sec its syn. Su, voce Eff.] Authorities

is also هَضْبٌ ٢ (.TA)، ُأَقَاوِيل and then ,ٌأَقْوَال

(K :) J gives this last signification to. :

(a tail) was entirely cut off. (TA.) ="

run, uninterruptedly; syn. ◌َتَابَعَ الجَرْى :(K :)

.هَضْبَةٌ see : هُضُوبَةٌ

خَضْبَةٌ Bee: أُهْضُوبَةٌ

(: T): أَهْلَبتْنَا * or the like ; (TA;) as also(ندى)

syn. َتَتَّابٌع (K) _ Sec also 1. - ُتهافت النَّاس

23 see 1.
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that one plucks from the tail: n. un. with 2. 

(TA.)_^JUk [pi. of AJUk] Tails and manes 

plucked out. (TA.) an ,^-JUk Continuance, or 

constant succession, of rain. (TA.) 

• - fJ# t f 
IJ*j lA man having much hair; of the 

kind called w-Juk; very hairy: see 4*Jdk:] a 

man whose «_-JUk is growing forth. (TA.) 

•« •» 
AJUk The hair that is above the pubes, extend- 

% •» 
mg near to the navel. (TA.) See asa 
•.#J 

AJUk Severity, or pressure, of fortune : like iA£a 

anil (S.) — Also, and " AJu*, Seventy, 
ii« i 

or intenseness, of winter. (K.) AJuk ^ *1*31 

* ^ 
tLUI I came to him luring the severe, or intense, 

cold of winter. (El-Umawee.) 

*3* * •'»» 
AJUk: see AJUk. 

w * 
Uk A woman wAo draws near to her 

husband, or ingratiates herself with him; syn. 

v>; ; (?> TA ;) and is loving, or 

affectionate, to him; and distant with respect to 

others. (TA.) __ Also, contr., A woman who 

is distant, or thy, with respect to her husband, or 

who alienates herself from him, or avoids or 

shuns him, (K,) and draws near to, or ingratiates 

herself with, her pecial friend. (TA.) — From 

<uLJb a-X* “ he carped at him severely with hie 

tonguebecause a wife carps either at her 

husband or at her friend: or, accord, to I Apr, 

in the former sense, from ” -?yi “ R day of 

gentle, constant, innocuous rain and in the 

latter sense from the same phrase as signifying 

“ a day of rain attended by thunder and lightning 

and terrors, and de tructive to dwellings.” (TA.) 

• # • • 0 » * 3/ 
^^JUk and >^-Juk : see 

he filth that is washed away from the I 

membrane which encloses the foetus: (K:) i.q. 

t [a word which lias two applications, 

which see:] also called »tt-JI : (TA:) [but 
• •* 

.11 H is written by mistake for ^ji-JI]. [See 

also 

^,^jk (K) and luk (S. K) A cold wind, with 
• *0 «»e 

rain. (S, ISd, K.) — A day in which 

is wind and rain: (S:) a day of rain attended 

by thundei and lightning and terrors, and de¬ 

structive to dwellings (IApr.) — Also, A day 

of gentle, constant, innocuous rain. (I Apr.)_ 

Also, A day of dry cold; or dry by reason of 

cold. (As, in the T, art. kr-d*..) — 

and ♦ 4-dll, A year of much rain. (K.) _ 

♦ 4-JUkl IA plentiful, or fruitful, year; a 

year of abundant herbage, or vegetation : like 

*r»jl. (?•) —and "»wdw* ar*d *V*;ijki 

(K,) or as in one copy of the |£, that of E(-Ta- 
• I. I 

bldwee, the last is * «^JUk, (TA,) and this is the 

more correct reading, (MF,) [Three] very cold 

days, in Kanoon el-’Owwal [or January 0.5.]; 

or in the severe, or intense, cold of winter: (K:) 

or in the severe, or intense, cold of the month 

[above mentioned], in the latter jmrt of it. (L.) 

=» vV* I One who satirizes [and reviles] much : 

(ISh:) [who carps much and severely at others 

with his tongue: see 1]. 

• 3 * 0 •« J • . j , 
and [Two] days oj 

%0 ^ *-•■0 

winter. (K.)_See art. _<UU iJJ A 

rainy night. (K.) 

» t 

v-dal Having much hair [of the kind called 

vJbk]; very hairy: (K:) fern. iLU. (CK.) 

A horse having much hair of the kind called .^-JUk : 

(S:) a coarse-haired man : (TA:) a man having 

coarse hair upon the part where are the two veins 
0 0 # ( 

called and upon his body: (TA:) 

having much hair upon the head and body. (TA.) 
* • *t 

— KrsXb\ A tail cut off. (K.) _ Also, [accord, 

to the CK, or,] Having no hair upon it: and, 

contr., Having much hair: (K:) [in each sense, 

as seems to be implied in the K, an epithet 

applied to a tail: but, app., accord, to the TA, 

applied to a horse]. __ iLJuk, fern., A beast of 

carriage (TA) having much hair. (K, TA.) _ 
0*0 f , 

d~bk The podex; syn. c~j1 : (K:) used as a 

subst.; originally an epithet. (TA.) _ J)C\ 
— • — — i. i 

h>d*)l vAkly liemare of him who has a hairy 

podex. Originally said by a woman to her son, 

who was boasting that he found no one whom he 

did not overcome, and who was afterwards thrown 

down by a man answering to this description. 

A proverb used in cautioning the self-conceited. 
0* 0 t*( 

(Meyd, TA.)_UJUk ^oj\ ) Land abounding 

with plants, or herbage. (TA.)_Also, [contr.,] 

I Land of which the herbage has been eaten. 

(TA.)_{LU *lLk (in the CK, tlJUk IJuk) A 
• A 0 

severe calamity. (K.)_See 

• **l *0 

dJ lie [a lioi-se] has ardour, or tnv- 

petuosify, in his running (j-c.: formed by trans- 

position from, or a dial, form of, (M.) 
, 01 j »* # * 

[His (a horse's) running is of 

ardent, or impetuous, modes, or manners]. (TA.) 
• i«f 2 - 

— A kind, or way [of speech] : syn. I 

(K) and w>ylL,l: (AO:) pl. (AO, ly.) 
-A . 

__ tU2l w>^Lkl A kind, or way, of praising, 

or eulogizing. (TA.) 

4>>V* (?> A., L, Msh) and ♦ y-Ay-» (TA) A 

horse having his tail shorn: (Msb:) having the 

hair of his tail utterly removed: (L:) having his 

\fAjs [or coarse hair, of the tail tyc.,] shorn: 

(A:) having his plucked out. (S, TA.) 

• Set • • • 0 
^ i4 l 8C6 

• -'i * f- 
: see 

^>UU A kind of dates. Said to be the only 
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kind brought from El-Basrah to the Sult&n. 

(AHn.) 

«L>yJjk Stupid ; foolish; of little sense : or dull 

of speech and understanding; doltish; heavy; 
• • 0 

syn.^jj. (S, and some copies of the K.) 

#• 
Stupid; foolish; of little sense: (S:) 

or one unsurpassed in stupidity, foolishness, or 

paucity of sense : or heavy, dull, stupid, and of 

little use: (TA:) or a heavy, or dull, man: 

(T:) as also (L:) Khalaf El-Ahmar 

says, I asked an Arab of the desert respecting 

the meaning of S»Uk, and lie said. It means a 

stupid, or foolish, man, or one of little sense, bulky, 

or corpulent, impotent in speech or actions, and 

heavy, or dull, or doltish, a great eater, who — 

who — who —, and he continued to add to his 

interpretation something each time; after which 

he said to me, desiring to depart, he is one who 

comprises every evil quality. (S, K.*) 

1- [a°r- - and 7 ?] inf. n. oXk, He peeled 

a thing; or d priced it of its outer covering, or 

crust; syn. (K.)—>»jJI cJUk, as also 

-i-i-, He peeled off, or scraped off, (Jii,) the 

[dried] blood with a knife. (Lh, L.) 

Ajjull, [as also cJL,] He scratched the skin of 

the sujy [or beast brought to Meltkehfor sacrifice, 

or there sacrificed, or the right reading is SjjJjl, 

i.c. the scar, (see C-JL.,)] with a knife, so that he 

made the blood to appear. (Lli, L, TA.) 

7. jJju wJ^il i.q. (in the CK, wJL^I 
0*0 

—ily >>-*J,) He with Irew himself privately, or 

stole away, without being known to do so, running. 

(Ibn-El-Faraj, K.) 

A certain plant; (S, K;) when it dries, 

it becomes red; and when it is eaten, and grows, 
• 0 

it is called : or, accord, to Aa, a certain 

tree, growing like the except that its colour 

inclines to red: or, accord, to Aboo-Zivad, as 

AIIu says, a plant of the kind called Ziujb, 

growing like the and the red when 

fresh and moist, and more red when it has dried; 

it is watery; and the camels and sheep <£r. scarcely 

ever eat it when they find any other herbage to 

serve them in its stead. (TA.) 

t.. > 
<u*^A The black filth that is washed away from 

the membrane which enclose a young lamb or kid 

in its mother's womb. (K, TA) [For Allis 
0 • a ^ 0 * s m 

aJU—Jl, as in the copies of the K in my 

hands, I read _ See also 

هلت

who was boasting that he found no one whom he
did not overcome, and who was afterwards thrown

هلت - هلب

هلبٹ

podex. Originally said by a woman to her son,

down by a man answering to this description.
A proverb used in cautioning the self-conceited.

hair of his tail utterly removed : (L:) having his
ever eat it when they find any other herbage to

husband, or ingratiates herself mith him ; syn.

shuns him, (Ķ,) and draws near to, or ingratiates

latter sense from the same phrase as signifying
" a day of rain attended by thunder and lightning

or in the severe, or intense, cold of winter : (� :)
or in the severe, or intense, cold of the month

with his tongue : see 1].

coarse hair upon the part where are the two veins

having much hair upon the head and body. (TA.)

petuosity, in his running &c .: formed by trans-

interpretation something each time; after which

fresh and moist, and more red when it has dried ;

the membrane which encloses a young lamb or kid

others. (TA.) __ Also, contr., A woman who
is distant, or shy, with respect to her husband, or

who alienates herself from him, or avoids or

tongue ;" because a wife carps either at her
husband or at her friend : or, accord. to IAar,

by thunder and lightning and terrors, and do-
structire to dwellings. (IAar.) ___ Also, A day

Also, A day of dry cold; or dry by reason of

year of abundant herbage, or vegetation : like

A horse having much hair of the kind called :
(§:) a coarse-haired man : (TA:) a man having

to the CK, or, ] Having no hair upon it : and,
contr., Having much hair : (K :) [in each sense,

as seems to be implied in the K, an epithet
applied to a tail: but, app., accord. to the TA,

I Land of which the herbage has been eaten.

ardent, or impetuous, modes, or manners]. (TA.)

horse having his tail shorn : (Msb:) having the

[Book I.

(AHn.)

who - who-, and he continued to add to his

made the blood to appear. (Lh, L, TA.)

(Ibn-El-Faraj, Ķ. )

it is watery ; and the camels and sheep &c. scarcely

serve them in its stead. (TA.)

membrane which encloses the fœtus : (K :) i.q.

is wind and rain : ($:) a day of rain attended

more correct reading, (MF,) [Three] very cold

man whose An is growing forth. (TA.)

gentle, constant, innocuous rain ;" and in the

of gentle, constant, innocuous rain. (IAar.) _

(K,) or as in one copy of the K, that of Et-Ta-

-JA]; very hairy: (Ķ:) fem. : W. (CK.)

applied to a horse]. 0, fem., A beast of
carriage (TA) having much hair. (Ķ, TA.) _

(A :) having his plucked out. ($, TA.)

paucity of sense : or heavy, dull, stupid, and of
little use : (TA :) or a henry, or dull, man :

says, I asked an Arab of the desert respecting

he said to me, desiring to depart, he is one who

inclines to red: or, accord. to Aboo-Ziyad, as

constant succession, of rain. (TA.)

affectionate, to him ; and distant with respect to

herself with, ker special friend. (TA.) ___ From

and terrors, and destructive to dwellings." (TA.)

[above mentioned], in the latter part of it. (L.)

with plants, or herbage. (TA.) __ Also, [contr.,]

or one unsurpassed in stupidity, foolishness, or

the meaning of ale, and he said, It means a

or corpulent, impotent in speech or actions, and

comprises every evil quality. (S, Ķ.º)

stole away, without being known to do so, running.

it is called one : or, accord. to Az, a certain

that one plucks from the tail : n. un. with i.

or culogizing. (TA.)

it becomes red; and when it is eaten, and grons,

plucked out. (TA.) \\ Continuance, or

ing near to the navel. (TA.) See . ==

W The filth that is washed away from the

rain. ($, ISd, K.)_ A day in which

bláwee, the last is , (TA,) and this is the

(ISh:) [who carps much and severely at others

[dried] blood with a knife. (Lh, L.) _; Er
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cold of winter. (El-Umawee.)
called glese 'yi, and upon his body : (TA :)

position from, or a dial. form of, >J. (M.)

فَنَّ .A kind, or may [of spcech] : syn أَهْلُوبَ -

days, in Kanoon el-' Orral [or January O.S.] : [ kind brought from El-Basrah to the Sultan.

a thing; or deprived it of its outer covering, or
subst. ; originally an epitliet. (TA.) __ Ju!

i' [or coarse hair, of the tail S.c., ] shorn :

of speech and understanding ; doltish ; heavy ;

the asy [or beast brought to Mekkel for sacrifice,

i.e. the scar. (sce Eli,)] with a knife, so that he

tree, growing like the judo, except that its colour

in its mother's womb. (K, TA.) [For ajude

ý": [a word which has two applications,

heavy, or dull, or doltish, a great eater, who -

stupid, or foolish, man, or one of little sense, bulky,

he carped at him severely with his" ِهَلَبَهُ بِلِسَانِه

also ٌهُلاَثَة.]

syn. AJs. (S, and some copies of the K.)

1. Elf, [aor. " and - ? ] inf. n. Elf, He peeled

(TA.) - ◌ْهُلَب [pl. of ◌ُهُلْبَة] Tails and manes

kind called it's; very hairy: see it's:] a

L" The hair that is above the pubes, extend-

.هُلْبَةٌ Bee: مُلْبَّهُ

and will, A year of much rain. (K.) -

=a Sý ! One who satirizes [and reviles] much :

(TA.) - هُلْبَةٌ هَلْبَاء (in the CK, هَلْبَةٌ هُلْبَاء) ٨
severe calumity. (K.) _Scc هَلاَّب

TA) A) ْمُهَلّب S, A, L, Mab) and) ٌمَهْلُوب

(T:) as alsoWe: (L:) Khalaf El-Ahmar

grouring like the صلّيان and the ◌ّنَّصِى, red when

rainy night. (Ķ.)

or there sacrificed, or the right reading is about,

EEJI I came to him during the severe, or intense,

as The black filth that is washed away from

$," A woman who draws near to her

Vill Ale I A plentiful, or fruitful, year; a

Benare of him who has a hairy ِوَأَهْلَبَ العَضْرَط

,A kind, or way, of praising ِاهلوبٌ من الثَّنَاء -

as in the copies of the K in my ,السَّخْلَةِ السَّوْدَاء

L' Severity, or pressure, of fortune : like a's
and ◌ً(.؟) . جُلْبَة - Also, and " ◌ُهُلُبَّة, Severity,

. (K) and if ($. K) A cold wind, with

- Vijf A til cut off. (Ķ.) __ Also, [accord.

if The podex; syn. ES !: (K:) used as a

Mix (a horse's) running is of] َعَدْوُهُ ذُو أَهَالِيب

(K) and أَسْلُوب :(AO:) pl. ◌ُأَهْالِيب .(AO, k)

Sil Stupid; foolish ; of little sense: or dull

هلبج

El, He peeled off, or scraped off, ("53,) the

He scratched the shin of [,ْسَلَت as also] , ِالبَدّنّة

انهلت ,in the CK) ,انسلت .i.g انهلت يَعْدُو .7

hands, I read السوداء .- See also ًهُلاَبَة.]

cold. (Az, in the T, art. حلب.) - ٌعَامْ هَلاَّب,

(Meyd, TA.) - أَرْضُ هَلْبَاء I Land abounding

crust; syn. ◌َقَشَر .(K) هَلَتَ الدَّمَـ ـــ, as also

A certain plant; ($, K;) when it dries,

ALLJI, JE,) He withdrew himself privately, or

in the former sense, from " يَوْمِّ هَلاَّب "R day of

,هَلِيبْ ٢ and مُهْلِب٢ْ and هَلاَّبٌ ــ (.؟). أَرَّبُّ

$,if " He [a horse] has ardour, or im-

مَهْلُوبَ Bee : مُهَلَّبُ

Sú A kind of dates. Said to be the only

K, TA;) and is loving, or) ; مُتْقَرِّبَةٌ مِنْ زَوْجِهَا

See]. [السّقّى is written by mistake for السقاء
which see:] also called هُلايَةُ السقاء :(TA:) [but

AIIn says, a plant of the kind called ainsi,

Si Having much hair [of the kind called

winter. (K) _ Sce art. ٨ لَيْلَةٌ هَالِبَةٌ -. دحرج

هَلَّبٌ see: هُلَيْبْ and هَلِيبْ

.هَلاَّبٌ see: مُهْلِّبْ

or intenseness, of winter. (K.) ٍأَتَيْتُهُ فى هلبة

¿ Je; [A man having much hair ; of the

w Stupid; foolish; of little sense : ($:)
ته days [Two] مُدَحْرِجُ الْبَعْرِ and هَاِبُ الشّعْرِ



2899 Book I.] 

O&Uk [accord, to the TA and a MS. copy of 
• '*1 

the ( : in the CI£ oUJLa:] A company of people 

staying, or abiding, in a place; and of people 

journeying. (£.) So accord, to AZ; but accord, 

to ISk, with «1>. (L.) 

an intelligent housewife, mho is a good manager, 

in the house: (J£, TA; but omitted in some 

copies of the K:) *o is this medicine to the brain 

and stomach. (TA.) [Sec also -ZJLJL/, in art. 

*>• . 

An assembly, a company, or congregated 

body, of men. (IA$r.) [Or perhaps it is 

__ Also, and ♦ [or perhaps lUXa] and ♦ JUJU 

and ” i»UJlA and ” iiUU and * iiJuk An assembly, 

a company, or a congregated body, (composed of 

a great number of men, TA,) whose voices are 

raised high. (K.) [That is with tenween 

is expressly shown by Fr.: but whether »UJU is so 

is doubtful.] — Also t iUJUk, witli the second 

syll- short. An assembly, or a company, more in 

number than what is called pj (Th.) __ 
f r mt S 0 *1,0 0 , 

tu>.j “ 2UXa oil*. There came parties 
* ' ' 
from every direction. (Th.) 

• * • 

yU .1 a A large cooking-pot. (K.) 

[jJLa &c. 

See Supplement.] 

• f J 

ii* £2*- Vehement hunger. (AA, T, L.) 
• .3 

See also w-iJuk. 

• • » 

Vehement hunger. (K.) [See also 
• 0 10 

*«•# \ 
aiu: i 

:iiU: j 

•Uia [app. *UU], coll. gen. n., n. un. with », A 

kind of palm-tree, slender below, and thick at the 

head; the unripe dates of which are of a reddening 

yellow, disagreeable in taste; and its fresh ripe 

dates of the best, or sweetest, kind. (Aboo-Hdtim, 

in M$b.) — See 

• - • # | 
S*UU: Bee and 

and t JiQa and ^ Flaccidness9 or 
# . • 

languor, (aU^Iwl,) that comes upon a man. (K.) 

j ,, 

People of the loner, or lowestf class. 

(TA.) ^ yL, mentioned, but not 
* *+ + ~ 

explained, by IAar: thought by ISd to signify 

lie is of the drags of them : or, of their assembly, 

or company. (TA.) 

1. Ci, aor. ;, (K,) inf. n. ; (TA;) and 
a 

* ; (K ;) lie rent, (K,) i. e., pulled so that 

it tore, (TA,) a garment: (K :) he wore out, or 

rendered threadbare, [and ragged], (K.) 

4: see 1. 

S: see 7. 

7. Uyil (K) and ♦ (8, K) It (a garment) 

became rent: (TA:) became worn-out, or thread¬ 

bare, (S, If,) and ragged. (S.) 

U* A worn-out, threadbare, or ragged, gar¬ 

ment: pi. (K.) 

b w*k, [aor. -,] It became hidden in 

the grease; (K;) became overspread by the 

grease. (TA.) 

4. w*»al, and He made speech, 

and laughter, low ; he spoke, and laughed, low. 

(K.) It is said to be bom J *0 '»; the ^ 

being changed into ■Zj. (MF.) 

(IAar, S, K) and (Fr, Sli, K,) 

but this is disapproved by IAar, who observes 

that there are no words in Arabic of the measure 
* • §,■ # 

but there are of the measure w}jLc&9t, as 

1^1 andvr-jj^l and I, (S,) and ^-Lu, 

(L,) but this is disallowed by ISk, (S,) [a coll, 

gen. n.,] n. un. with i, (K,) an arabicized word, 

(S,) from aLUI, (TA,) [or rather aAJIa, a Per¬ 

sian word,] A well-known fruit, [the fruit of the 

myrobalan, as well as the myrobalan-tree,] one 

kind of which is yellow, (Jf,) and another hind 

black, the latter being in the highest state of ripe¬ 

ness, and another kind called : it is useful 

as a remedy for qumsey , and preserves the intel¬ 

lect, and removes the head-ache, (when used made 

into a conserve, TA,) and is, in the stomach, like 

£-**» taPP- aor- - >] ‘"f- n- , He 

hungered; was hungry. (L.) __ '1 
*** ' * - 
•UJI ,>•, (S, K,) aor. -, inf. n. (S,) The j 

camels drank of the water at one draught, (§, 

K,) until they satisfied their thirst. (S.) 

^ ('"f- »• TA,) He (a horse, S, 

K, or other animal that runs, Lh.) strove or 

exerted himself, in his running, (S, K,) and then 

ran impetuously, so as to raise the dust. (TA.) 

% (?» K:) the latter word is added to give 

e intensiveness to the signification; (TA;) or 

n to corroborate; (S, K;) as in the case of 

“ (S.) __ Small files, like gnats, 

that fall upon the faces of sheep or goats, and 

asses, (S,K,) and into their eyes : (S :) or gnats; 

so called from 0a signifying “ hungerbe¬ 

cause when they are hungry they live, but when 

they become satiated they die: or jULo : 

(L :) [but this is evidently a mistake for fiJuo 

the young ones, or little ones, of flies:]) 

or any grubs that burst forth from flies or from 

gnats: (Ltli, A:) pi. of a^.«a, (S,) [or rather 

this is the n. un. of ^ ca, which is a colL 

i gen. n.]. __ Lean sheep or goats: (£:) 

[a coll. gen. ii.,] n. un. with 5. (S, K.)_ £V«. 

J Stupid, or foolish, men; or men of little sense: 

(K;) or Stupid, or foolish, young men of the 

meaner sort: (S :) or simply young men of the 

meaner sort : or a mixed and low set of men : 

or disorderly vagabonds : (TA :) you say also 
* - - « * w I, , , 

ar*d a stupid, or foolish, man; 

nnd JUj, and (TA :) or 

signifies a stupid, or foolish, man, who has not 

firm command of himself. (Aboo-Sa’ecd.) __ 
• w * 

Old and weah ewes: (K:) [a coll. gen. n.,] 

n. un. with « : which also signifies simply a ewe. 
_ * - - t#. 

(TA.) — A people in whom is no 
t • + 0 ~ * 

good. (T A.) —- * ^-«a Young men of the 

meaner sort; like ^ e» alone : and a mixed set 

of inen who have no intelligence nor man¬ 

liness. (TA.) 

• « 
A doe-antelope scared, or frightened, 

by [the small flics called] (S :) a young 

doe-antelope, (K,) of beautiful body: (L :) .mt* 

lank in the belly : or one that has tiro streaks if 

a colour different from that of the rest of the 

body in [the two jiarts called] the : (K:) 

or one that has two such streaks on her bach; 

which is only the case in such as are white; 

and also applied to the male: (TA:) or one 

that has been attacked by a pain in consequence 

of which her face has become flabby. (K.) 

• - * 

£-*U: see £-«*• — I [A people] left to mix 

tumultuously, one part with another. (£.) [The 

explanation seems to be borrowed from the 

Kur, xviii. U9.J 

^ «* Hunger : or (in the K, and) bad manage¬ 

ment of the means of subsistence. (S, K.) 

^i> [Severe hunger: or very bad 

management of the means of subsistence:] 

1- jUI «aor. i , (S, A, L,) inf. n. 

(S, A, L, K,) The fire became extinguished (As, 

S, A, L, K) entirely ; went out entirely, (As, S, 

A, L,) none of it remaining: (L:) or lost its 

heat : (L, K:) when [only] its flame lias ceased, 

you say of it Z>XJL. (A?,L.)—JLU, (M,A,L.) 

aor.-,(M,L,)inf.n. lyih, (M, L, £,)lHe died; 

360 • 

-
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همت

هلث هلجب

4 : see 1.

5: see 7.

36G .

Boox I.] همد - هلت

copies of the K:) so is this medicine to the brain

[als &c.

هلقب

هلقت

See Supplement.]

a company, or a congregated body, (composed of
a great number of men, TA,) whose voices are

syll. short, An assembly, or a company, more in

that there are no words in Arabic of the measure

journeying. (K.) So accord. to AZ; but accord.
to ISk, with S. (L.)

is expressly shown by Fr. : but whether ,th is so

or company. (TA.)

in the house: (Ķ, TA; but omitted in some

grease. (TA.)

liness. (TA.)

Ķur, xviii. 99.]

mcaner sort ; like a alone : and a mixed set

it tore, (TA,) a garment : (K :) he wore out, or

to corroborate; (S, Ķ;) as in the case of

explanation seems to be borrowed from the

staying, or abiding, in a place; and of people

but this is disapproved by IAar, who observes

gen. n.,] n. un. with 8, (K,) an arabicized word,

myrobalan, as well as the myrobalan-tree,] one

as a remedy for quinseys, and preserves the intel-

became rent : (TA :) became worn-out, or thread-

meaner sort : or a mixed and low set of men :

lect, and removes the head-ache, (when used made

being changed into S. (MF.)

kind of palm-tree, slender below, and thick at the

_ Also, and " :هَلْثَّا [or perhaps ََّهَلْث} and :ًهِلْثَّا

sian word,] A well-known fruit, [the fruit of the

(K.) It is said to be from الهمس ;the س

cause when they are hungry they live, but when

and also applied to the male: (TA:) or one

tumultuously, one part with another. (K.) [The

raised high. (K.) [That ti is with tenween

is doubtful. ] __ Also Volie, with the second

yellow, disagreeable in taste ; and its fresh ripe

explained, by IAar: thought by ISd to signify

(,) from اهليله, (TA,) [or rather هليلَه, & Per-
Ķ, or other animal that runs, Lh,) strove or

kind of which is yellow, (K,) and another kind

an intelligent housewife, who is a good manager, | (§, Ķ :) the latter word is added to give

A worn-out, threadbare, or ragged, gar-

and laughter, low ; he spoke, and laughed, low.

intensiveness to the signification ; (TA;) or

or any grubs that burst forth from flies or from

meaner sort : ($ :) or simply young men of the

of men who have no intelligence nor man-

doe-antelope, (K,) of beautiful body : (L :) .me

A, L,) none of it remaining : (L:) or lost its

from every direction. (Th.)

dates of the best, or sircetest, kind. (Aboo-Hatim,

Hle is of the dregs of them : or, of their assembly,

exerted himself, in his running, (S, Ķ,) and then

bare, (Ş, K,) and ragged. (S.)

the grease; (K;) became overspread by the

Ķ,) until they satisfied their thirst. (S.)

signifies a stupid, or foolish, man, who has not

n. un. with 8 : which also signifies simply a ene.

lank in the belly : or Que that has two strouks uf

or one that has two such streaks on her back ;
which is only the case in such as are white ;

heat : (L, Ķ :) when [only] its flame has ccused,

Vehement hunger. (AA, T, L.)

rendered threadbare, Land ragged]. (K.)

head; the unripe dates of which are of a reddening

that has been attached by a pain in consequence

black, the latter being in the highest state of ripe-

number than what is called agioy. (Th.) -|

ran impetuously, so as to raise the dust. (TA.)

camels drank of the water at one draught, (§,

that fall upon the faces of sheep or goats, and

firin command of himself. (Aboo-Sa'eed.) __

a colour different from that of the rest of the

the K : in the CK Sul .: ] A company of people

(L,) but this is disallowed by ISk, ($,) [a coll.

,TA,) He (a horse, S ,إِجْمَاج .inf. n) 4 واهمج

ment : pl. أَهْماء. (K.)

asses, (S, Ķ,) and into their eyes : ($:) or gnats;

Ş, A, L, Ķ) entirely ; went out entirely, (As, S,

An assembly, a company, or congregated هَلْتَى

: Stupid, or foolish, men; or men of little sense :

of which her face has become flabby. (K.)

into a conserve, TA,) and is, in the stomach, like | management of the means of subsistence :]

Sur [accord. to the TA and a MS. copy of

: [app. suis ], coll. gen. n., n. un. with i, A

in Meb.) _See هَلْثَى.

ملج

of the means of subsistence. (S, Ķ.)

[.بلج

هماً
1. 4, aor. , (K,) inf. n. º; (TA;) and

,Ile made speech ,َالضَّحِك and ,4. اهمت الكلام

(L :) [but this is evidently a mistake for flo

gnats: (Lth, A :) pl. of agon, ($,) [or rather

gen. n.]. - + Lean sheep or goats: (K :)

(K:) or stupid, or foolish, young men of the

Old and weah enves : (K :) [a coll. gen. n.,]

by [the small flics called] : ($:) a young

body, of men. (IAgr.) [Or perhaps it is هَلْتَّى.]

(S, K) It (a garment) تهما " K) and) 7. انهما

you say of it خَيَدَت .(Ag, L.)هَمْدَ ــ, (M,A,L,)

(1 : the young ones, or little ones, of flies ِالَّذَّبَاب

(S, A, L, K,) The fire became extinguishcil (As,

ness, and another kind called Su's : it is useful

they become satiated they die: or ّصِغَار الدَّوَاب :
and * ◌ٌهَلْتَآَة and ◌ًهِلْتارة and " هُلََّّة An assembly,

aor. - , (M, L,) inf.n. 3942, (M, L, Ķ,) \ He died ;

or disorderly vagabonds : (TA :) you say also

body in [the two parts called] the SGK. : (K :)

Flaccidness, or ٌهِلْتَّاءة " and ًهَلْتَاءة " and ْهُلاَث

Vehement hunger. (K.) [See also ْجُوعٌ مِثَّقْت

There came parties ِجَاءتْ هِلْتَأَةً مِنْ كُلّ وَجْه

(TA.) - ◌ْ◌ُهُوَ مِنْ هَلاَئِشِم, mentioned, but not

[.مِلَّفْسْ [a coll. gen. n.,] n. un. with 5. (S, K.) -

good. (TA.)-هَمَجْ هَامِج ٢ Young men of theٌهَلْتَآَة :Bce هَلْثَى and ْهُلاَت.

See also Cits.

+ il; (K ;) He rent, (K,) i. c., pulled so that

and رِجَالٌ هَمْج, and ْأُهْمَاج :(TA:) or ٌهَمْجَة

as , ْافْعِيلَل but there are of the mcasure , الْعيلل

80 called from co signifying " hunger ;" be-

;a stupid, or foolish, man ٌهَمَجَة and ْرَجَلْ هَمَج

became hidden in (تَّرِيد) nor. 2 ,] It] ,1 ْهَمَت
languor, (A ),) that comes upon a man. (Ķ.)

(.A large cooking-pot. (K ْمِنْجَاب

Hunger : or (in the Ķ, and) bad manage-

¿sý People of the lower, or lowest, class.

He ,ْهَمَج .inf. n [, = or٠ ,هَمِج .app] ,1 همج
hungered ; was hungry. (L) - ُحَمْجَتِ الإِيل

this is the n. un. of , which is a coll.

and stomach. (TA.) [See also ◌ٌبليلَج, in art.

. A doe-antelope scared, or frightened,

,هَلِيتُجْ and (,؟) , إِطْرِيفَلْ and إبْرِيسَمْ and أهْلِيلَجْ

,همود .aor. - , (S, A, L,) inf. n , هَمَدَتِ النَّارُ -1

جُوعْ مِلَّعْبُ

,Small flies, like gnath ٌهَمَجْ - (؟). يَلْ لاَئِل

(TA.) - ◌ْ4 قَوْمْ هَمَج people in whom is no

Severe hunger : or very bad] ْهَمَجَ هَامِج

(,Fr, Sl, K) ,ْاهْلِيلِج IAgr, S, K) and) ْإهْلِيلَج

A people] left to mix] 1-ْهَمَج see: ْهَامِجThe (,) وهمج .K,) sor. 2 , inf. n ,؟) ,مِنَ المَاء

"} : ttoهَلْتَّى see{ هُلْتَهْ
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[became extinct;] (M, A, L, If;) perished; 

(TA;) like as did Thamood ; (Lth, A, L;) as 

also (A.) — I-ffc 

nearly perished of hunger. (L.) — aor. -, 

(S, A, L,) inf. n. syjk (S, L, ljf) and .*«*, (L, 

If,) i It (a garment, or piece of cloth,) became 

dissundered (L, ]£) and worn-out, (S, A, L, Msb,) 

by being long fold d, (A, L, Msb, K,) so that a 

person U.tking at it mould imagine it sound, but, 

rntten he touched it, mould find it fall to pieces. 

(A,* L, Mfb.•) — LQ1 oiU t The mind 

bcame still. (Msb.) __ *nf. n. 

* j j 7Vi« /and became lifeless, without herbage, 

without wood, and without rain. (L, K.) — 

jt-** L"i* t 77ie trees of the land became 

worn-out, or wasted; and perished. (L.) — 
• II • • f • 0 0 0 _ . . _ 
j^\yo\ f T/ieir voices became silent. (L.) 

4. j|*l. inf. n. t d/e tilled, or quieted. 

(K.)— //e(God, and a m&n,^killed, or destroyed, 
0 0 I 

a man, or men. (A.) — .»«*' I He put 
0 01 1 00 

an end to the affair. (A.) —JL»*t 

I Drought rendered the land sterile, so that it 

contained no herbage but such as was dried up 

and broken. (L.) — (inf. n. K.) 

t He kept silence in an unpleasant case. (L, K.) 

— (S, L,) inf. n. jCll, (L, K,) He 

remained, continued, stayed, abode, or dwelt, (S, 

L, K,) in a place: (S, L-.) he was still; (K ;) 

i. c., did not move. (TA.) ^ (S, L) 
0 0* 

inf. n. jUaI, (L, K,) He hastened, or was quick, 

(S, L, If,) in going along: (S, L-.) thus it bears 

two contr. significations: (S, L, K :) he (a dog) 
0 0 0 t 0 St 

ran; svn. (L.) ss^lxkJI 

(inf. n. jC*', K,) They fill to eating of the food. 

(Ibii-Buzuij, L, K.*) 

ji«*: see ju«U. 

t Apoplexy : caros : syii. (S, L.) 
0 0 0*0 

_[A trance. (Sec ijij.)] 

\£,a I Sheep or goats that have died: (L:) 

or the bea ts or the like (JU) that are registered 

in the government-accounts as due from a man. 

(ISh, L, K.) You say, He (the 

collector) exacted from us tuking for the sheep or 

goats that had died: (L:) or, taking what was \ 

registered as due from us in the government- 

accounts. (ISh, L.) — See 

0 0 . • e . • / 

and " and ” Una state of 
' ' ' 0 0 

death, or extinction]. (M, L.) __ j-ela {A 

garment, or piece of cloth, [dissundered and] worn- 

out by being long folded, so as, when touched, to 

fall to pieces: (A:) or anything old and worn- 

out: (L, M$b:) pi. (A.) See 1. — 

ij0\js ^jl I Land in which is no herbage : (S :) 

and in the same sense jl«U is applied to a place : 

(K:) or sterile land, (A, L,) the herbage of 

which is dried up and broken, (A,) or containing 

no herbage except what is dried up and broken : 
• 0 0 * ' 

: L:) dry and dusty: pi. .v^lyk. (L.)_ J-olk 

I Old and mom-out or wasted, blackened, and 

changed, [for the worse]. (K.) —— l A tree 

black and wasted: (L:) or dried up; (A;) us 

also herbage. (S, L, K.)_1 Fruit black and 

stinking. (A, L.)_I A date just ripe, thick- 
0 0 0 0 0 

skinned and yellow. (TA.) Jl*U Ashes [in 

a state of extinction or] wasted, (L,) and com¬ 

pacted together, and changed in appearance. 

(A, L.) - 

S ... s -> 
(_£iUA, (S, L,) or fjiXfh, (L, in all its senses,) 

Quickness (L, K) in running : (L :) or exertion, 

or haste, in pace, or in going. (Sli, L.) — 

Violence, of rain: (A’Obeyd, S, L, K:) and 

[so in the L: in the TA, as some say,] violent 

occasions of rain, and of mutual reviling, and of 

running; which are sometimes violent, and at 

other times remit: (I.:) and violence of heat; 
S 

(I A$r, L, K;) ns also (lAar, L.) You 

say, jjiCl «i A^i, and A day of 
f ' t ' 

violent heat. (lAar, L.) — Quick, or swift; 

(A’Obejd, S, L, K;) applied to a she-camcl, 

(A’Obeyd, S, L, K,) and to a lie-cnmel. 

(A’Obeyd, 8, L.) 

/** 

1. (S, A, K,) nor. i (S, K) and ; , (K,) 

inf. n. j-Jm, (S.) He, or it, poured it; poured it 

out or forth; (S, A, K ;) namely, water, (S, 

TA,) and tears, and rain, and the like. (TA.) 

__ ^ U JQ *■ lie drew forth all the milk 
* 0 0 *0 000 

that was in the udder. (S, K.) — aIL* a! Js 

+ He gave to him of his property. (S, K.) — 

Ji’^LCJl j.*i, (K,) or ^5*, (A,) aor. t, 

inf. n. (TA;) and tWj; (S ;) 

I He talked much. (K.) = j-.'*, intrans. : sec 

7, in two places. 

7. It poured ; poured out or forth ; (K ;) 

said of rain, and of tears ; (TA ;) as also ♦ 

(K,) aor. |, inf. n. jy»A ; (TA ;) [and so, app., 

♦ q. v.;] it flowed; said of water, (S, K,) 

of ram, and of tears; like (TA :) and 

in like manner, A^e- ~ •—‘j-o* sits eye 

flawed with tears; as also (A.) - 

: see 1. 

8. I: see 7_t lie (a horse) ran (S, 

If, TA) like a torrent. (TA.) 

00 . * 9*0 __ 

Much sand; as also ~jy+yj. (K.) 

5^U A fall of rain. (K.) — | Angry speech. 

(Sgh, L, K.) 

tsee jC*. 

0 y' 

jl*A A cloud pouring forth much rain; as 

also * jjdJs. (K.)_Applied to a man, (S,) 

I Loquacious, garrulous; babbling, a great 

talker; a babbler; or nonsensical, irrational, 
»#• 

foolish, or delirious, in his talk ; as also * j+y* 

and tjCyA (S, K) and ♦ jytyi- (Sgh, K.) And 
00 0 . 0 ' 0 

y+y* v t An orator copious in sjteech. 

(A, TA ) And ♦ applied to a woman, 

l Clamorous; (If, TA ;) abounding in talk or 

speech, like a pouring torrent. (TA.) 

jAh Pouring rain, and tears ; as also 1 

(TA.) Sec also jUa. 

^ see ; the former, in two places. 

• 009 • ' 

: see . 

• j,« • . 
jy.yj ; see : s and see also jl«A. 

. 0.0 * 000 * ' 000 _ __ 
Q. 1. yt»JI (inf. n. a»^«a, L, K,) 

He rendered the news, tidings, or information, 

confused to him. (S, L, K.*) 

aaf.j+9 Confusion; (K, L;) as also 

and ♦ and : ex. of the last £»* 

oa-j'^Sk !*y*}\ The people fell into a state of 

confusion: (L:) and the third (L) and fourth 

(TA) signify also civil war, or conflict and 
00* m 

faction, or discord, or dissension; syn. a£>. 

(L, TA .) _ A confused manner, or state, in 

walking. (S.) — A confused noise, or mixture 

of voires, or unintelligible sounds, of men ; as 

also ♦ (K.)_Lightness, or agility, and 

quickness. (K.) — What is vain, or false; 

syn. (If.) — O'* 

The Gliool are a mixture of the Jinn. (L.) 

0 Si 00 000*0 * x . 
: sec ia.y«s._Penetrating (^U) in 

affairs. (K.) 

• , 90 9 0 0 000 

see **■***• 

1. (S, A, Msb, K.) aor. ; (S, Mjb, K) 

and -, (R,) inf. n. y«s, (S, Mjb, Kf) He 

pressed it ; squeezed it; pinched it; (S, A, Msb, 

K,) as, for instance, a walnut, (A, TA,) or 

other thing, (S, TA,) in the hand; (S, A, TA,) 

1 and a man’s head ; (S, A, TA ;) and a apear- 

shaft, with the to straighten it. (TA.) — 

He jtushed, impelled, or repelled, him or it, (S, 

(f, TA,) meaning anything; as also tfj icc. 

-

همر

...

.منهموا

همز
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(A, L.)

7, in two places.

talker ; a babbler; or nonsensical, irrational,

contained no herbage but such as was dried up

pacted together, and changed in appearance.

occasions of rain, and of mutual reviling, and of
running; which are sometimes violent, and at

He rendered the news, tidings, or inforination,

of voires, or unintelligible sounds, of men ; as

remained, continued, stayed, abode, or dwelt, (S,

which is dried up and broken, (A,) or containing
no herbage except what is dried up and broken :

black and wasted : (L: ) or dried up; (A ;) us

or haste, in pace, or in going. (Sh, L.) -

[so in the L : in the TA, as some say,] violent

(A'Obeyd, S, L, K,) and to a he-camel.

(Sgh, L, K.)

1 Loquacious, garrulous; babbling; a great

foolish, or delirious, in his talk ; as also for.

1 Clumorous; (K, TA ;) abounding in talk or

: مهمر

I He talked murk. (K.) == >++, intrans. : see

walling. ($.) __ A confused noise, or mixture

The Ghool are a mixture of the Jinn. (L.)

when he touched it, would find it fall to pieces.

without wood, and without rain. (L, Ķ.) -

worn-out, or wasted; and perished. (L.) -

i. c., did not move. (TA.) = Al, ($, L)

(Ķ:) or sterile land, (A, L,) the herbage of

changed, [.for the worse]. (K.) ___ 1 A tree

also herbage. ($, L, Ķ.) __ 1 Fruit black and
stinking. (A, L.) - I A date just ripe, thick-

Violence, of raini: (A'Obeyd, S, L, Ķ :) and

violent hent. (1Aar, L.) - Quick, or sirift ;

(A'Obeyd, S, L.)

inf. n. yo, (S.) Ile, or it, poured it ; poured it
out or forth ; ($, A, K ;) namely, water, (S,

of rain, and of tears; like Jepl: (TA :) and

.1 sec : انهمر بالكلام

Ķ, TA) like a torrent. (TA.)

(A, TA.) And * هَمَرَى, applied to a woinan,

see ; the former, in two places.

quickness. (K.) - What is rain, or false ;

affairs. (K.)

dissundered (L, Ķ) and worn-out, (S, A, L, M�b,)

person icuking at it would imagine it sound, but,

Drought rendered the land sterile, so that it

or the beasts or the like (JLs) that are registered
in the government-accounts as due from a man.

collector) exacted from us tuking for the sheep or

¿ Old and worn-out or wasted, blackened, and

a state of extinction or] wasted, (L,) and com-

other times remit : (L .: ) and violence of heat;

(A'Obeyd, S, L, K ;) applied to a she-camel,

speech, like a pouring torrent. (TA.)

And a man's head ; (S, A, TA ;) and a spear-

Quickness (L, K) in running : (L :) or exertion,

suid of rain, and of tears; (TA ;) as also *y.,

confused to him. (S, L, K.º)

garment, or piece of elotli, [dissundered and ] worn-

Ķ,) ; It (a garment, or piece of cloth,) became

K,) He ,1) وأهْمَاو .S, L,) inf. n) , اهمد -

, ! .A,) aor) ,ِفى كَلاَمِه K,) or) ,ْهَمَرَ الكَّلاَم

(Ķ,) aor. ; , inf. n. ) ; (TA;) [and so, app.,

flowed with tears; as also als. (A.) -

,sce 7. - i Ile (a horse) ran (S : 8. أهتمر

(.K) . يهمور Much sand; as also ْهَمِر

also Viols. (K.) - Applied to a man, (S)

: مهمّار

همزج

(L, TA.) ___ A confused manner, or state, in

1. oj%, (Ş, A, Msb, Ķ,) aor. : ($, M�b, Ķ)
and ", (Ķ,) inf. n. j, ($, Mab, Ķ,) He

K,) as, for instance, a walnut, (A, TA,) or

[became extinct ;] (M, A, L, Ķ ;) perished;

.t He stilled, or quieted ,َأهَمَار .inf. n ,4. اهمد
(K.)-He(God, and a man,) killed, or destroyed,

two contr. significations : (S, L, Ķ :) he (a dog)

goats that had died : (L:) or, taking what was

fall to pieces : (A :) or anything old and worn-

7. yil It poured ; poured out or forth ; (K ;)

also هُمْرُجَان .(K.) -Lightness, or agility, and

other thing, ($, TA,) in the hand; ($, A, TA,)

He pushed, impelled, or repelled, him or it, (S,

(TA;) like as did Thamood ; (Lth, A, L;) as

by being long folded, (A, L, Meb, Ķ,) so that a

L, Ķ,) in a place : ($, L :) he was still; (� ;)

(Ibu-Buzurj, L, Ķ .* )

registered as due from us in the government-

out by being long folded, so as, when touched, to

and in the same sense iste is applied to a place :

TA,) and tears, and rain, and the like. (TA.)

'yaal, q. v. ; ] it flowred ; said of water, (S, K,)

pressed it ; squeezed it; pinched it ; (S, A, Msb,

shaft, with the joy., to straighten it. (TA.) ___

t He kept silence in an unpleasant case. (L, K.)

t He gave to him of his property. ($, K.) -

cumfusion : (L:) and the third (L) and fourth
(TA) signify also civil war, or conflict and

3,40, t The land became lifeless, without herbage,

@ man, or men. (A.) - ◌َاهمد الأمْر ! He put

inf. n. 34!, (L, K,) He hastened, or was quick,

(.L,ً؟) . سكتّة .Apoplexy : caros : syn + ًهَمْدَة

and مهمّار (S, K) and يهمور . (Sgh, K.) And

(TA.) See also هَمّار.

(§, L, Ķ,) iu going along: (S, L:) thus it bears

t Sheep or goats that have died : (L:)

(IAar, L, K;) as also ◌ّحمّاذِى . (IAar, L.) You

1. 8%, ($, A, Ķ,) aor. - ($, Ķ) and :, (K,)

inf. n. هَمْر ; (TA;) and ِ(;؟) : إِنْهَمَرَ بِالكَّلاَم

A fall of rain. (K.) ___ 1 Angry speech.

rope maker I An orator copious in speech.

fuction, or discord, or dissension ; syn. a.s.

skinned and yellow. (TA.) ◌ْرَمَادْ هَامِد Ashes [in

nearly perished of hunger. (L.)is, aor. - , (L:) dry and dusty : pl. ُحَوَامِد .(L.) - ْهَامِد
(S, A, L,) inf. n. ◌ٌهُمُود (S, L,K) and ◌ْهَمْد, (I,

became still. (Mob.) - هَمّدَتِ الأرْض, inf. n.

and broken. (L.) __ JaAl, (inf. n. C!, Ķ.)

- [A trance. (See ٌرَقْدَة.)]

(ISh, L, K.) You say, ◌ِآخَزَذَا بالْهَمِيد lle (the

In a state of! هَمِيدٌ ٢ and هَيدً؟ and ْهَامِر

out : (L, M�b :) pl. ... (A.) Sce 1. ___

(,L, in all its senses) ,هُمَاذِى L,) or,ّ؟) , هَمَاذِى

; A cloud pouring forth much rain; 88

,هَمْرَجْ Confusion; (K, L;) as also هَمْرَجَةٌ

The people fell into a state of القوم فى همرجة

that was in the wider. (S, K.) - ِهَمَرَ لُهُ مِنْ مَالِه

(.Their voices became silent. (L + ْهَمَدَتْ أَصْوَاتُهُم

you Pouring rain, and tears ; as also

(inf. n. 34!, K,) They fell to eating of the food.

(: $) : Land in which is no herbage! ٌأَرْضُّ هَاصِدَة

an end to the affuir. (A) - َأحمد القَحْطُ الأَرْض

ran; syn. َأَحْضَر .(L) = ِاهمدوا فِى الطَّعَام,

accounts. (ISh, L.) _ Sec Lots.

death, or extinction]. (M, L.) - Joh 1 A

Ķ, TA,) meaning anything; as also ej &c.

in like manner, حَمَرَتْ عَيْنُهُ بِالدَّمْع His eye

and * ٌهَمَرَج, and ٌهَمَرَّجْة : ex. of the last َوَقَع

syn. ْالغُولُ هَمْرَجَةٌ مِنَ الحِنِّ - ( .! ). بَاطِل

-هَمْرَجَةٌ BCc: هُمْرُجَانْ

The trees of the land became ! ِهَمَدَ شَجَرُ الأَرْض

MIe drew forth all the milk ِهَمَرَ مَا فِى الضّرْع -

مَمَّار see : همرى

(A," L, Mgh.") - ◌ُهَمْدَتِ الرّيح + The wind

.هَامِدْ sce: هَمِدْ

say, ◌ّيَوْمْ ذُوِ هُمَاذِي, and ◌ّحُمَاذِي, A day of

. هَامِرْ see: منهمِر

Q.1. ◌َهَمْرَجَ عَلَيْهِ الخَبْر, (inf. n. ◌ٌهمْرَجَة, L,K,)

.هَمَّارٌ and see also =: هَبِرْ sce: يَهْمُورُ

also ◌َحَمْد .(A.) - ◌ِكَّار يَهَمْدُ مِنَ الجُوع !He

in (ٍمَاض) Penetrating -. ٌهَمْرَجَة sec: ْهَمْرّج
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(TA.) You lay, iLUJI aJI *3>i Want im¬ 

pelled, or drove, him to him or it (TA.) — He 

struck, or beat, him;. (S, TA;) as also t'yl 

Ac. (TA.)_ He goaded, or spurred, him; 

(K, TA;) he urged him on (namely a horse) 

nith the jC^», to make him run. (Msb.) — 

He bit him. (IA*r, K.)— He broke it. (K ) 

j TTe (the devil) suggested evil to his mind. 

(JK, A, TA.) You say, *>• i>»'; 

and ■=>(£* Of J 11 “*k rcfu9* in 

God from his [the devil’s] evil suggestion ; and 

from the evil suggestions of the devils. (A.) a 

t He blamed, upbraided, or reproached, him ; he 

found fault with him , syn. of the inf. n. ve6) 

(Fr, in TA, art.>J; and IA&r, in TA, in the 

present art.) as also : (Fr, in TA, art. )*l; 

and S,) or he spoke evil of him, or spoke of him 

in a manner that he disliked, mentioning vires or 

faults as chargeable to him, behind his bark, 

though it might be nith truth; syn. ^ 

• (M$b:) and [so] «U3 ^ he back¬ 

bit him. (JK, A.) (?» ®t) or 

3j&\, aor. ;, inf. n. >*i, (Msb,) [He jiro- 
• *■ 

nounced the word with the sound termed j-o&, or 

lj , s of which the sign is •,] is from in the 

first of the senses explained above; (S, Msb,) 

because what is termed in speech, (S,) or 

iyjs, (Kli, TA,) [i. e. the sound so called,] is 

[as it were] pressed, or squcczfjd, (Kli, S, 1 A,) 

lrom its place of utterance [by a sudden emission 

of the voice farced out after a compression of 

the passage whereby it has been stopped]. (Kli, 

TA.) It was said to an Arab of the desert, 

VjUJl y$, [meaning Host thou pronounce SjUJI 

with hems, or hemzeh?] and he said, [under¬ 

standing the words to mean dost thou squeeze the 

rat, or mouse?] jj*—II [I he cat squeezes 

it], (S.) See below. [And see also^J.] 

said in certain of the expositions of the Keshshdf, 

that the term •>** thus used has not been heard 

[from any of the Arabs of classical times], and 

that its name is Jui: (TA:) several persons 

say, that the term •>** is mostly applied to the 

movent [alif], and oUl to the quiscent letter. 

(MF, TA.) See the letter I. 

ij+A n. un. of q- v. — 

I The vain suggestions of the devils, which they 

inspire into the mind of a man. (S, TA.) See 

also 1; and seej+A. 

ij+A i.q. jU£; (K;) i. e., (TA,) One who 

blam.s, upbraids, reproaches, or finds fault with, 

others, much, or habitually; (S, TA;) as also 

♦ jCi (S, TA) and ♦ y*U ; (S, K ;) and so 

iyd ; (S, K, art. j*J:) [or rather] the first and 

second are intensive epithets (TA) [but the third 

is not intensive] : or one who backbites his 

brother; as also ♦ jt*i: (Ltli, A, TA :) or one 

who defames men ( O'* 

jr,Ay*.)) ; and the action thus signified is like 

<L..c, and may be [by making signs'] with the side 

of the mouth, and with the eye, and with the 

head; as also ♦jCi: (TA:) or, conjointly with 

Sy), one who speaks evil of men, or backbites 

them, and defames them: (Aboo-Is-hak, TA:) 

or both together, one who goes about much, or 

habitually, with calumny, or slander, separating 

companions and exciting enmity between friends : 

(Abu-l-’Abbas, TA:) SyJ% is applied to a man 

and to a woman ; (S, TA ;) [like 5j«J ;] for its 

2 is to denote intensiveness, and not the fern, 

gender: (TA :) ♦ jU* [which is the pi. of>»U] 

signifies persons who blame, upbraid, reproach, 

or find fault with, others behind their backs, 

much, or habitually: (IAar, TA :) [or, more 

correctly, it has not an intensive signification.] 

See also iyj- 

7. j ot »t [quasi-pass, of ; It was pressed, 

squeezed, or pinched: he was pushed, Ac. The 

first of these significations is indicated, or im¬ 

plied, in the JK and the TA.] — y*yf 

[The word was pronounced with the sound termed 

j^i, or •£*]- (?•) 

^■jt u**n yfu was explained by Mohammad as 
' *' * 

meaning I Madness, or insanity ; syn. Suy, 1. c. 

; because it arises from the goading and 

pressing or pinching of the devil. (A’Obeyd, 

K.) See 1; and see also voce Sji*. = 

yfu, (S,) and iy»A, (Kh, TA,) [the former a gen. 

n., and the latter the n. un.,] The sister of alif; one 

of the letter of the alphabet; [written thus •;] a 

genuine word, old, heard [from the Arabs of 

classical times], and well known ; so called for a 

reason mentioned above: see 1, last signification: 

so says Kh ; therefore no regard is due to what is | 

see «>«*, throughout. 

• 0 • • 
: ace 

, S"i 
An instrument for beating, 

AHeyth, K, TA,) of copper or brass, [app. 

meaning a kind of spur, or a goad,] with which 
» - 0 

beasts of carriage are urged on : pi. j-*V*: 

(AHeyth,TA :) or a staff or stick: (K:) ora 

staff, or stick, with an iron in its head, with 

which the ass is goaded, or urged on. (Sli, K.) 

See also jW-»- — [The pi., ydy», of this word 

or of 3^, is also applied to An instrument, or 

instruments, with which spear-shafts are pinched 

and straightened: see 1, first signification.] 

jt,'l and ♦ (*?, Msb, K) A well-known 

thing; (Mfb;) [namely, a spur;] an iron which 

5901 

is [attached or fixed] in the hinder part of the 

boot of him who breaks, or trains, beasts of 
A • 0 

carriage: (S, K:) pi. [of the former] 

(K) and [of the latter] y\*- (S, K.) See also 
0* * 

•>*1f\- 

1. »or. —, (A, TA,) inf. n. 

(AHeyth, L, TA) and (L, 

TA,) lie, spoke inaudibly: (AHeyth, TA:) or in a 

low, faint, gentle,or soft, manner,(AHeyth,TA,) 

so as to be hardly intelligible. (TA.) It is said 

in a trad. ^ji] u—*vi J^nt^ 

some of sis began to speak to others in a low, 

faint, gentle, or soft, manner, so as to be hardly 

intelligible. (TA.) And in another trad., 

’eL£> S) 'i He used, 

when he performed the afternoon-prayer, to utter 

something in a low, faint, gentle, or soft manner, 

we nut understanding it. (TA.) You say also, 

J,* [He uttered his discourse to 

me inaudibly : or in a low, faint, gentle, or soft, 
060 0 0 • 0 M *0 M 0 • -* 

manner.] (A.) And 

[77j« devil speaks inaudibly in his sug¬ 

gesting vain or unprofitable things into the bosom 

of man]. (A.) And i)lln.»ll 

The devil suggested vain, or unprofitable things 

in the bosom; syn. (TA.) See also 

^ below. __ Also, aor. and inf. n. as above, 

He made the faintest, or slightest, sound in tread- 
• 00 • • 000H0 

iny. So in the saying, un“ **“3 ** 

Make thou the faintest, or slightest, sound in 

treading, ond be thou silent: addressed by a thief 

to his companion. (TA.) And hence the saying 

of the Rajiz, 

And they walk with him making the faintest, or 

slightest, sound in treading. (S.) also 

signifies The walking softly; with a soft-sound- 
• #0 

ing tread: (TA :) [and so ; as in the say¬ 

ing,] •jUl’JJI J-** [J heard 

the soft-sounding treading of the feet of camels 

and of the feet of men], (A.) See also u~*A 
0 • a 000 . ••«* 

below, s ^ aor. • , inf. 11. 

He made the sound, or voice to be low, faint, 

gentle, or soft. (Msb.) And (j***, [aor. 

and] inf. n. as above, [He spoke in a low, faint, 

gentle, or soft manner; like alone; lit.,] 

he made speech, or the speech to be low, faint, 

gentle, or soft. (A, TA.) a >UJaJI (TK), 

[aor. and] inf. n. as above, (AZ, K.) He chewed 

the food with the mouth closed: (AZ, K, TA:) 

or without opening the mouth. (TA.) You say, 

1 * * > y=>G yU He eats without opening his mouth. 

(A.) Hence, a toothless old woman’s eating in 

termed (AHeyth.) also signifies 

[Bimply] He chewed it. (TA.) 

·

همس

همس - همز2901

who defames men

مهمزة

of the Rajiz,

blames, upbraids, reproaches, or finds fault with,

or both together, one who goes about much, or
habitually, with calumny, or slander, separating

instruments, with which spear-shafts are pinched

is [attached or fixed] in the hinder part of the

The devil suggested vain, or unprofitable things

to his companion. (TA.) And hence the saying

(MF, TA.) See the letter I.

also 1; and see همز.

others, much, or habitually ; ($, TA ;) as also

and straightened : see 1, first signification.]

boot of him who breaks, or trains, beasts of

HIe made the faintest, or slightest, sound in tread-

He made the sound, or voice to be lor, faint,

movent [alif ], and Jill to the quiscent letter.

&c. (TA.) __ He goaded, or spurred, him;

said in certain of the expositions of the Keshshaf,
that the term ojos thus used has not been heard

[from any of the Arabs of classical times], and

AHeyth, K, TA,) of copper or brass, [app.

staff, or stick, with an iron in its head, with

or of jore, is also applied to An instrument, or

Make thou the faintest, or slightest, sound in
treading, ond be thou silent : addressed by a thiet

, one who speaks evil of men, or backbitex
them, and defumes them : (Aboo-Is-bak, TA :)

companions and exciting enmity between friends :
(Abu-l-'Abbas, TA :) 8je is applied to a man

& is to denote intensiveness, and not the fein.

signifies persons who blame, upbraid, reproach,

much, or habitually : (IAar, TA :) [or, more

when he performed the afternoon-prayer, to utter

ne not understanding it. (TA.) You say also,

he made speech, or the speech to be lom, faint,

or without opening the mouth. (TA.) You say,

reason mentioned above : see 1, last signification :

second are intensive epithcts (TA) [but the third
is not intensive] : or one who backbites his

some of us began to speak to others in a low,

And they walk with him making the faintest, or

Book L]

pelled, or drove, him to him or it. (TA.) __ He

from the evil suggestions of the devils. (A.) ==
I He blamed, upbraided, or reproached, him ; he

I The vain suggestions of the devils, which they
inspire into the mind of a man. (S, TA.) Sce

brother ; Rs also ; : (Lth, A, TA :) or one

","); and the action thus signified is like

head; as also : (TA:) or, conjointly with

see هُمَزَّة, throughout.

in the losom; syn. وسوس . (TA.) See also

ing tread : (TA :) [and so ; as in the say-

and of the feet of men]. (A.) See also

gentle, or soft manner ; like alone; lit.,]

[simply] He chened it. (TA.)

(Ķ, TA;) he urged him on (namely a horse)

first of the senses explained above; ($, Meb,)
because what is termed joh in speech, (§,) or

genuine word, old, heard [from the Arabs of

say, that the term djed is mostly applied to the

of the mouth, and with the eye, and with the

and to a woman; ($, TA ;) [like ajoj ;] for its

meaning a kind of spur, or a goad,] with which

low, faint, gentle, or soft, manner, (AHeyth, TA,)

faint, gentle, or soft, manner, so as to be hardly

me inaudibly : or in a low, faint, gentle, or soft,

the soft-sounding treading of the feet of camels

[aor. and] inf. n. as above, (AZ, Ķ,) He chewed

(A.) Hence, a toothless old woman's eating is

with the jLye, to make him run. (Mub.) _

of the letters of the alphabet ; [written thus . ; ] a

classical times], and well known ; so called for a

correctly, it has not an intensive signification.]

(AHeyth, TA :) or a staff or stick : (Ķ :) or a

which the ass is goaded, or urged on. (Sli, K.)

S, Meb, K) A well-known) ْمِهْمَز and مهماز
thing ; (Msb ;) [namely, a spur ; ] an iron which

TA,) Ile spoke inaudibly: (AHeyth, TA:) or in a

so as to be hardly intelligible. (TA.) It is said

signifies The walking softly ; with a soft-sound-

below. == َخَمْسَ الصَّوْت, aor. = , inf. 11. همس,

and] inf. n. as above, [ He spoke in a low, faint,

the food with the mouth closed: (AZ, Ķ, TA :)

termed همس .(AHeyth.) ◌ُهَمَسَه also signifies
so says Kh ; therefore no regard is due to what is

that its name is Ji: (TA:) several persons

or rather ] the first and] (: لمز .S, K, art) : لمزة

aut, and may be [by making signs] with the side

or find fault with, others behind their backs,

something in a lor, faint, gentle, or soft manner,

gesting vain or unprofitable things into the bosom

[The word was pronounced with the sound termed

standing the words to menn dost thou squeeze the

from its place of utterance [by a sudden emission

n., and the latter the n. un., ] The sister of alif ; one

in a manner that he disliked, mentioning rices or

nounced the word with the sound termed jon, or

He bit him. (IAar, K.) __ He broke it. (K.)

present art.) as also لمز :(Fr, in TA, art. لمز ;

rat, or mouse?] السنور يهمِزُها [The cat squeezer

below. __ Also, aor. and inf. n. as above,

struck, or beat, him ; ($, Ķ, TA ;) as also jo

m Į He (the devil) suggested evil to his mind.

of the voice forced out after a compression of

TA.) It was said to an Arab of the desert,

with heinz, or hemzeh?] and he said, [under-

first of these significations is indicated, or im-

S, K;) and so) ; ْهَامِز TA) and ,ٌ؟) هَمّاز*

See also مهماز - [The pl, ◌ُمهامِز, of this word

(AHeyth, L, TA) and هَمِيس and ◌ٌوهُمُوس (L)

slightest, sound in treading. (S.) . alsoSee also 855J.

and $,) or he spoke evil of him, or spoke of him

the passage whereby it has been stopped]. (Kh,

God from his [the devil's] evil suggestion ; and

.He eats without opening his mouth هُوَ يَأَكُلُ هَمْنا

squeezed, or pinched : he was pushed, &c. The

(.؟). [هَمْزَة ٥٣ ,هَمْز

carriage: ($, Ķ :) pl. [of the former] je

(Fr, in TA, art. j&J; and IAar, in TA, in the

bit him. (JK, A.) = ◌َحَمْزَ الحَرْف, (؟,O,) or

sj, of which the sign is.,] is from ojos in the

Bjo, (Kli, TA,) [i. e. the sound so called,] is

,It was pressed ;ُحَمَزَه quasi-pass. of] 7. انهمز

3 .; because it arises from the goading and
pressing or pinching of the devil. (A'Obeyd,

K.) See 1; and see also هَمْزَات, voce حمزة. =
j, ($,) and ajch, (Kh, TA,) [the former a gen.

. An instrument for beating, (icke,

(K) and [of the latter] jf .. (S, Ķ.) See also

هَمْس .Bor. = , (A, TA,) inf. n , خَمس .1

intelligible. (TA.) And in another trad., S'

K;) i.e., (TA,) One who): ْغَمَّاز.q.ُ ٌهُمَزَة

gentle, or Roft. (A, TA.) =َهَمَسَ الطَّعَام, (TK),

was explained by Mohammad as ِهَمْزُ الشَّيْطَان

الفارة meaning Dost thou pronounce] ,أَتَهْمُزُ الفَأْرَةَ

meaning $ Madness, or insanity ; syn. 3,4, i. c.

faults as chargeable to him, behind his back,

[as it were] pressed, or squeezed, (Kl, S, TA,)

SUy! [The devil speaks inaudibly in his sug-

ing. So in the saying, ْإهْمِسْ وَصَه und ُهَمْسًا وَصْه

and ◌ِمِنْ هَمَزَاتِ الشَّيَاطِين ; I seek refuge in

-Mgb,) [He pro) ,هَمز .aor. = , inf. n , َالكَلِمَة

beasts of carriage are urged on : pl. joão:

in a trad. ◌ٍفَجَعَلَ بَعْضُنَا يَهْمِسُ إِلَى بَعْض And

(TA.) You say, ◌ُحَمَزَتْهُ إِلَيْهِ الحَاجَة Want im.

gentle, or soft. (Meb.) And هَمَس الكلام, [aor.

manner.] (A.) And َالشَّيْطَانُ يَهْمِسُ بِوَسْوَسَتِهِ صَدْر

He uttered his discourse to] ِهَمَسَ إِلَىَّ بِحَدِيثِه

gender : (TA:) + هماز [which is the [. of ْهامِز]

found fault with him ; syn. of the inf. n. º,

plied, in the JK and the TA.] - ُانهمز الحرف

فَهُنَّ يَمْشِينَ بِهِ هَمِيسَا

ing,] ◌ِسَمِعْتُ هَمْسَ الأَخْفَافِ وَالأَقْدَام [I heard

هَمْزَاتُ الشَّيَاطِينِ - ٢٠.q, هَمْزْ n. un. of هَمْزَةٌ

(: هَامِزْ

,He used ُذاً إِصَلَّى العَصْرَ هَمَسَ بِشَىْءٍ لاَ نَفْهَمُه

-he back 80] ُهَمّزَهُ فِى قَفَاه] Mgb :) and): ِغَيْبَتِه
though it might be with truth; syn. "Gå;

it]. (S) See همز, below. [And see also َنّبَو.]
[: هَمَّازْ

uf man]. (A.) And ِهَمَسَ الشَّيْطَانُ فِى الصَّدْر

(JK, A, TA.) You say, ِأَعُوذُ بِاللَّهِ مِنْ هَمْزِه ;

يَخْلُفُهُمْ مِنْ وَرَائِمْ وَبَأْكُلُ)

مِهْمَازْ Bce: مِنْهَزْ
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3* mf. n. hmsf He poke, or dix- he went at a good and quick and graceful pace; 

courted secretly to him, or mith him. (A.) You (L;) he (a beast of carriage) went a good pace. 

say also, I^U, (T£.) inf. n. as above, (£,) (Abridgment of the ’Evn.) See ^11)1 ' 'A 

They spoke, or discoursed, secretly together; as t _ _ 

nlso t . (5>* TJC-) ' •*» as a simple subsL, (An easy and quick, 

o n or ffood and quick, or good and quick and qrace- 
• SCO | I _ ^ 

Jut, or good, pace of a hackney, or pacing horse, 

JUi A low, faint, gentle, or soft, sound. (S. °r be“t °fcarriaGe 0 P>- £>k. (L.) 

A, Mfb, ^.) So it has been explained as occur- /orre \ 
, . „ , . ' *•>•*. (?, K,&c.,) used as the act. part. n. of 

ring in the words of the £ur, [xx. 107,] ' 

Ci [So that thou shall not hear £^*(Abridgment of the’Eyn,) whence it would 

aught save] a low, faint, gentle, or soft, sound, “ the regU‘ar ^ °f the act Part‘ "• 

arising from the shifting of the feet from place to ^-**■*» has not been used. (Msb,) an epithet 

place towards the scene of congregation [for the applied to a hackney, or pacing horse, 

genera judgment] : or, as Az thinks, the mean- (S, K, Ac ,) or a beast of carriage, (L,) both to 

ing here is, the sound of the patting, or pattering, the male and female, (L, Msb,) Going, or that 

of the feet jil) upon tlus ground. D™*’ an easy and quirk pace; (M$h;) a good 

(TA.) — The faint, or gentle, sound of the voice and quick pace ; a good and quick and graceful 

in the mouth, of such kind as has no mixture of Vace: (E;) a good pare: (Abridgment of the 

the voice of the chest, nor loudness of utterance. ’Eyn:) syn. : (K: in the CK t •) 

(Lth, K.) See also _ And Anything a man’s least for riding: (L:) pi. • 

low, faint, gentle, or soft, (^ j±, TA,) (§ :) a Per8ian word> arabieiled ; (?> ^ 

ofspeech and thi like: (TA:) [seeagain, [but I have not found its original in a Persian 

or the faintest, or slightest, sound of the feet; lexicon]-1^ Sli A sheep in which is no 

(S, K;) i. e., of their tread upon flu ground: Sc. , ,T, ■. 
/■TA \ r i . . marrow, by reason of its leanness. (K.) 
(1A:) so [uccord. to J] in the instance in the 

Sur, [xx. 107,] mentioned above: (S:) and ^>1 An affair rendered manageable, or 

[in like manner] ♦ J-*** signifies the sound of easy. (L, K.) — An affair proved by ex- 

*he shifting from place to place of the feet of perience. (L.) 

camels. (K.) See also 1. 

[Boos I. 

[See ^k.] — Cffs The news of such 

a one was pleasant to me to hear. (TA.) __ 

Jlildt Jjik, aor. r ; and t y^j, (S, K,) 

and^slxkJI Ujj, and tUywl, (TA,) [He enjoyed 

the food; found it pleasant, or productive of 

enjoyment ; tcc.: see yJk:] he found the food to 

be productive of no evil result, and not attended 

by inconvenience. (TA.)_ ^Jk, (AZ, S, K,) 

aor. - , inf. n. Uk and !,^k, (K,) He (a beast) 

light d upon a good piece of herbage, but did 

not satiate himself therewith. (AZ, S, K.) — 

<U* UUk ^UJaJI IJuk We ate this food 

| until rre were satiated with it. (TA.)_ 
J 

yjffl The camels were satiated with herbage. 

(TA.) __ Aj He rejoiced in him, or ft. 

(K.) —— aJDI Oils [God made the food 

: sec 1: and sec 

fur** &c. 

See Supplement.] 
• J • . 9 - - 

y* [Speech spoken innudibhj: or , 

in a low, faint, gentle, or soft manner, so as to be *** 

hardly intelligible: see 1 : or] speech not spoken 1. yi, aor. | ;Ilf. n> and « - , . 

out or openly. (A,* M‘?K) — «-»>»■. 11 came, or hapjiened, without, inconvenience, or 

(Msb,) or (IJ,) [^1 letter which is trouble : (K :) [ft was pleasant, or productive of 

pronounced with the breath only, without the enj°yment: see what immediately follows],_ 

mice; a non-vocal letter; n sound with which (S, K *) aor. i, inf. n. e*5!i (S, K) 

the breath passes forth, not from the voice of the and Sti and (K.) or (as in some 

rhest, but pasting forth gently; (I J;) contr. of . . . , . . , ' . - 
• ' , i- k ■»* copies of the K, and in the L) ; epithet? _Jk ; 
Jit* * ’■ (Mjb:) arc the letters i . 
(ten in number, §,) which are comprised in the and S, K,) aor. :, inf n. l&M; 

saying C«V-..4 : (S, K:#) so called (^;) and Uk, aor. ;, (Lth,) The food was, or 

[accord, to some] because the stress is made became, pleasant, or jirodur.tive of enjoyment, to 

weak in the place where any one of them occurs ^lC eater: or easy to swallow ; not attended by 

until the breath has passed forth with it. (Sb, S.) trouble : [agreeable.-] or not. succeeded by harm, 

even after digestion. (Z, cited voce 

&C‘ 1 Mn J&, (Akli, S, K), and J Li, aor. : 

See Supplement.] ' and : (S, ][C) and’, (K.) unexampled,saysAkh, 

in the class termed mahmooz, (S,) [though 

l x«. an<l are similar with respect to their having 

damm to the aor.,] inf. n. and (S, K,) 

Q- i. ^ I» ^Inb,) inf. n. Am. \ > a, (S, L, j [The food was pleasant, or productive of enjoy- 

K, Itc.,) lie (a hackney, or pacing horse,oVi/J, men,ito ™ •' or ea!tJ to swallow; #c.: see yi]. 
A * AS “ m A 

R, L, kc., i. c. a TA,) went an easy and\ — >>UJaJl ^jiLk: see art. ty».   eLk 

‘/uiek pace ; (Msb;) he (a hackney, or pacing Jjj'i, and JJUi 4J Us That (thing) was pleasant, 

horse, or a oeusl,) went a good and quick juice; or productive of enjoyment, to him; #c. (TA.) 

pleasant, or productive of enjoyment, to us : Sjc.: 

made us to enjoy it: see yi]. (TA.) __ «»3l;k 

aJUJI [Health made it pleasant, or productive 

of enjoyment, to me: Ac.]. (K.)_ilLyJ 

[May the horseman give thee joy : a form of con¬ 

gratulation on the exploits of a horseman j i. e., 

I congratulate thee on'the exploits of the horse¬ 

man] : also written and pronounced .1: 

though it occurs in a trad., pronounced 

or -ik^J, (but which pronunciation is to 

be preferred is disputed,) is said to be a vul- 

gansm, and not allowable. (TA.) __ eUk, aor. - 
• 

(K) [and app., , (see ^ili)], inf. n. £jk, (TA,) 

He fed him; or gave him to eat. (K.) _ t'Cjk, 

aor. r and (S, K,) inf. n. (S;) and 

” *Ukl; (IA^r, K ;) He gave him, or bestowed 

upon him : (S, K:) gave him plentifully. (TA.) 

Uk, inf. n. and i&M (K) and 

«(Uk (as in some copies of the K) or «Ua (as in 
, «. •(*- 

others) or SLk (as in others) or «Lk (as in the 

CK), He made the food good; qualified it 

properly; seasoned it: syn. <wJlit. (K.) __ 

'/dU Uk, (TA,) and a)U t Uut, (K,) He put 

his property in a right, or good, state. (K.) 
" • ^ t* «* 

— ^gi3\ Uk, aor. -, He nourished, or main¬ 

tained, the people ; (S;) satisfied their wants; 

bestowed upon them. (TA.) Ex. ^kUk 

[He maintained them two months]. Hence the 

proverb quoted in illustration of the word 

accord, to the second reading. (TA)_«U* lie 

aided, succoured, or defended, him. (£.) B 

^•^1 Uk, aor. - (S, 5,) and 7 and i (K : dev. 

from constant rule as shown above: TA), inf. n. 
• aa 0 * 

Uk and l^>k, (TA,) He smeared the camels mith 

*kik, which is tar, or liquid pitch, syn. 

(AZ, S, K,) or a hind thereof, (TA,) [as a 
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See Supplement. ]

هنا - همس

[accord. to sonic] because the stress is made

.c & همش]
[ He maintained them two months]. Hence the

wcuk in the place where any one of them occurs

See Supplement.]

[May the horseman give thee joy : a form of con-

camels. (K.) See also 1.

pronounced with the breath only, without the

هنا

I congratulate thee on the exploits of the horse-

[Book I.

They spoke, or discoursed, secretly together ; as

6 : see 3.

rvice; a non-vocal letter ; a sound with which

until the breath has passed forth with it. (Sb, S.)

perience. (L.)

.c& همى] be preferred is disputed,) is said to be a vul-

coursed secretly to him, or with him. (A.) You

lighted upon a good piece of herbage, but did

pleasant, or productive of enjoyment, to us : &c. :

tained, the people; ($;) satisfied their wants;

aided, succoured, or defended, him. (Ķ.) ===

general judgment] : or, as Az thinks, the mean-

(ten in number, §,) which are comprised in the

be productive of no evil result, and not attended

gratulation on the exploits of a horseman ; i. e.,

from constant rule as shown above : TA), inf. n.

Bay also, 1,6, (TĶ,) inf. n. as above, (Ķ,)

nlso تهامسوا . (K,TK.)

out or openly. (A, Msh.) - وحَوْفٌ مَهُمُوس

chest, but passing forth gently ; (IJ ;) contr. of

he went at a good and quick and graceful pace;

(Abridgment of the 'Eyn.) See نَصَبَ السّير .

has not been used, (Msb,) an epithet

easy. (L, K.) __ An affair proved by cx-

aor. 2 and :, (Ş, K,) inf. n. : 36; ($;) and

aught save] a low, faint, gentle, or soft, sound,

pisce towards the scene of congregation [for the

(TA :) so [uccord. to J] in the instance in the

S, L, ke., i. e. a giges, TA,) went an easy and
quick pace ; (Meb;) he (a hackney, or pacing

seem that the regular form of the act. part. n.,

marrom, by reason of its leanness. (K.)

It came, or happened, without inconvenience, or

trouble : [agreeable : ] or not succeeded by harm,

ment, to me : or easy to smallon; c. : see ].

Sind, though it occurs in a trad., pronounced

upon him : (S, Ķ :) gave him plentifully. (TA.)

ost (as in some copics of the Ķ) or Bu (as in
others) or au (as in others) or Bu (as in the
CK), He made the food good ; qualified it

his property in a right, or good, state. (Ķ.)

A, Mąb, Ķ.) So it has been explained as occur-

arising from the shifting of the feet from place to

the shifting from place to place of the feet of

hardly intelligible : sce 1 : or] speech not spoken

the breath passes forth, not from the voice of the

horse, or a Deust,) went a good and quick pace;

goes, an easy and quick pace ; (Msb;) a good

pace; (L ;) a good pace : (Abridgment of the

[but I have not found its original in a Persian

enjoyment : see what immediately follows]. -

the food; found it pleasant, or productive of

in a lom, faint, gentle, or soft manner, so as to be

or good and quick, or good and quick and grace-

became, pleasant, or productive of enjoyment, to

a one was pleasant to me to hear. (TA.) _

not satiate himself therewith. (AZ, Ş, Ķ.) ___

or the faintest, or slightest, sound of the feet ;

ing here is, the sound of the patting, or pattering,

the voice of the chest, nor loudness of utterance.

anying ◌ْحَتَّهُ شَخْصٌ فسكت :(؟,K :* ) so called

the male and female, (L, Msb,) Going, or that

trouble : (Ķ :) [it was pleasant, or productive of

even after digestion. (Z, cited voce ,7%.) :

damm to the sor.,] inf. n. : ◌ْهَن and :ْهن, (؟,K))

properly ; seasoned it : Byn. & Lol. (Ķ.) _

ring in the words of the Kur, [xx. 107,] y3

of speech and the like: (TA :) [see again, :]

(§, K;) i. e., of their tread upon the ground :

Kur, [xx. 107,] mentioned above: (S:) and

ـ see 1 : and scc: هَمِيسْ

Speech spoken inaudibly: or] َكَلاَمْ مَهْمُوس

(L;).he (a beast of carriage) went a good pace.

(Ş, Ķ, &e,) or a beast of carriage, (L.,) both to

a man's beast for riding : (L :) pl.

and ($, K) and-, (Ķ,) unexampled, says Akh,

enjoyment ; &c .: see y":] he found the food to

-gor. ", He nourished, or main َوهَنَّا القَوْم -

accord. to the second reading. (TA) _ He

applied to a hackney, or pacing horse, Use,

"LAl; (IAar, K ;) He gave him, or bestowed

ful, or good, pace of a hackney, or pacing horse,

and quick pace ; a good and quick and graceful
in the mouth, of such kind as has no mixture of

and ijs are similar with respect to their having
in the class termed mahmooz, ($,) [though We

the eater : or easy to smallon ; not attended by

proverb quoted in illustration of the word Gt,

(Lth, K.) See also مهموس. - And Anything

[in like manner] siguifies the sound of

(S;) and هنى, (Akh, S, K,) aor. = , inf. n. : ْهَن ;

made us to enjoy it : see هُنُو] . (TA.) - ِهَتَأْتْنِيه

He fed him ; or gave him to eut. (Ķ.) _Su,

3. Lust, inf. n. L., He spoke, or dis-

are the letters ُالحُرُوفُ المَهْمُوسَة (: Mgb): مجهور

هملج

K, &c.,) Ile (n hackney, or pacing horse, U>,

,(Abridgment of the' Eyn,) whence it would

(§:) a Persian word, arabicized : ($, L, Ķ :)

,That (thing) was pleasant هنا له ذلك and ,ذلِك
or productive of enjoyment, to him; &c. (ȚA.) |(AZ, $, Ķ,) or a hind thereof, (TA,) [as a

and تهنّاً الطّعام, and ◌ُواستهنأه (TA,) [He enjoyed

by inconvenience. (TA.) - , (AZ, Ş, Ķ,)

until me were satiated with it. (TA.) -

(TA.) - ◌ِ◌َنِى بِه He rejoiced in him, or it.

man]: also written and pronounced لِيَهْنيك :

garism, and not allowable. (TA.) __. L., aor.

K,) He put) ,اهتنا ؟ مائه TA,) and) ,ُهَنّاً مَاله

bestored upon them. (TA.) Ex. ِهَنَّأَّهُمْ شَهْرَيْن

(Mgh) or ◌ِوحَرْفُ الَهُمْس (IJ,) [A letter which is

lexicon]. - ¿ is A sheep in which is no

copies of the K, and in the L) ; epithet :هَنِى ;

An affair rendered manageable, or ْأمْرٌ مُهَمْلَج

SoyI The camels were satiated with herbage.

(TA.) - The faint, or gentle, sound of the voice

if and sch, (TA,) He smeared the camels with

but which pronunciation is to) ,َلِيَهْنَك or َليهْنِك

('TA ;) and Uh, aor. ; , (Lth,) The food was, or

all [ Health made it pleasant, or productive

(1) [and app., . (see ◌ٌّهَانِى)], inf. n. : ◌ْهَن, (TA,)

(§, Ķ, &c.,) used as the act. part. n. of
aor. , inf. n. ts and :, (K,) He (a beast)

of enjoyment, to me; &c].(K.)لِيَهْنِتْكَ الفَارِسُ ـ

.aor. = (S, K,) and = and : (K : dev , هَنّاً الإبل

'Eyn:) syn. مهملِيج :(K : in the CK ْمُهَمْلَج :)

K) and) ْهِن: and ْهَن : .inf. n ,ْهَنَّأَ الطَّعَام -

, as a simple subst., ( An easy and quick,

; " .aor ,هَنِى and ; ًهنّاءة .nor. 2, inf. n ,1. هُنُو

,قطران .which is tar, or liquid pitch, syn ,هنا

[See ◌ُهُتُو.] - ٍهَنَأَنِى خَبَرُ فُلاَن The neres of such

Q. 1. čić, (1., Mub,) inf. n. a. , (S, 1., [The food was pleasant, or productivo of enjoy-

((K,ِ؟) وتهنّا بِالطّعام nor. = ; and ,ْعَنِىُّ الطّعَام

: ھَھَالِیج

: .Bor ,َهَنّاً لِى Akh, S, K), and) ,ُهَنأْنِى الطَّعَام

(K) - ◌َهَنَّأَنَا اللهُ الطَّعَام [God made the food

" A low, faint, gentle, or soft, sound. (§, or beast of carriage:] pl. همّالج (L)

lon, faint, gentle, or soft, (ّكُلُّ خِفِي, K, TA,)

We ate this food ُأَكْلْنَا هُذَا الطَّعَامَ حَتَّى مَنِتْنَا مِنْه

of the feet (ِخَفْقُ الأَقْدَام) upon the ground.

and ◌ٌهَنَّأَة and :ْهَن, (K,) or :ْهِن (as in some

L' y S [So that thou shalt not hear

هَنَأهُ - مرأ .see art: هَنَأَنِى الطّعامُ وَمَرَأَنِى -

(K,ًهنّاءة (؟ .K *) nor. 2 , inf. n ,ُ؟) هَنُوَّ الطَّعَام
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remedy for, or preservative against, the mange, 

or scab]_JLjJt The smearing of 

a camel [all over] with Aifc is not [merely] 

smearing the cavities under the shoulders, and 

the like, which the mange, or scab, more 

quickly attacks. A proverb, applied to him who 

does not a thing thoroughly. (TA.) — See 2. 

2. ikUj »U* (in a trad, respecting the pros¬ 

tration for inattention) He (the devil) made 

him to think of pleasant things, or things pro¬ 

ductive of enjoyment, and of things wished for, or 

objects of desire, in his prayer. The former verb 

is pronounced thus to assimilate it to the latter. 

(TA.) — »l^*, inf. n- and *^jy> i 

(S,^;) and (K,) inf. n. (TA;) He 

congratulated him on the thing, (S, K,) such as 

the possession of a government, Ac. : (S:) he 

said to him [May it give thee joy]. (K.) 

__ [When the agent of the verb iB God, the 

meaning necessarily is, He granted him enjoy¬ 

ment in the thing; made him to have enjoyment 

in it.]_C-llk : see art. 1C. 

4: see 1. 

5. Uyj He gave many gifts. (IAsjr.) — 1^3 

ij,[unless it be a mistake for 1*^3, as IbrD 

suggests, which I think not improbable, though 

mentioned in this art. in the TA] He prided 
** ■* 

himself in such a thing : syn. 1^*3 and Kfw3 and 

and k_)I»-3 and Cnjj- (TA.) — See 1. 

8 : see 1. 

10. He asked him for aid, succour, 

or defence. (K.) _ He asked him for a 

gift. (K, TA.) — He conceded to him, or 

gave him, a part of his dues, or rights. (TA.) 

_See 1. 

A gift. (S, K.) = A part of the night. 

(K.) m subst. from J/jJI Uk; (K ;) i. e., 

The smearing with »Ua. (MF.) 

^Ua Jj\ Camels which have lighted upon a 

good piece of herbage, but are not satiated there¬ 

with. (£.) 

7Ua Tar, or liquid pitch; syn. : (?, K :) 

or a kind thereof. (TA.) See also ijy>; and ^JU. 

as *Ua dial. var. of yjtkl, (K,) or formed from 

the latter by transposition, (TA,) A raceme of a 

palm-tree. (A^In, K.) [See^lal.] 

*What comes or happens to one witkout 

inconvenience, or trouble: (S, K:) [what is 

pleasant, or productive of enjoyment; an un¬ 

alloyed gratification, i. e., a thing that gives un¬ 

alloyed enjoyment; see what follows:] as also 

♦ lly*, (K,) a subst., sometimes written and 

and pronounced (TA.) [See Uy* also 

below.] _ Pleasant, or productive of enjoyment, 

to the eater: or easy to swallow; not attended 

by trouble: or not succeeded by harm, even after 
I 4# i* * *• ' 

its digestion. (Z, cited voce yj*.) — lie-* 

[May it be, or Eat it, or Drink it, with enjoyment, 

and with wholesome result: or with ease in the 

swallowing, and with quickness in digesting: fyc.: 

see yj-*]. (S.) __ Jily si [May that be 

productive of enjoyment to him!]. (TA.) — 
♦ # # # 

and \1jjuo are of the number of epithets 

which arc employed after the manner of inf ns. 

significant of a prayer or good wish, governed 

in the ace. case by a verb understood. (Sb.) 

sl-ia (If) and suiM and £ye^a (the second is 

the most usual; and the third is said to be 

formed by substituting a for » ; but accord, to 

some, the word is incorrectly written with *, [so 

says F,] and is a dim. formed from »yJs, which 

becomes first oy+Uk, and then : see art yUk:) 

(TA:) A little; a little while. (K.) 

^yla A servant, (^f.) _ UUla occurs in this 

sense in a trad.; but the reading commonly 
* 

known is LaU. If right, it is an act. part. n. 

from La “ he gave.” (TA.) — Lila U31 

or LyXJ ; the former is the reading of 

El-Umnwee; the latter, of Kb; Thou art only 

named Hani. (Giver, or Nourisher,) that thou 

mayest give, accord, to both readings; or that 

thou mayest nourish, or maintain, and supply 

people's wants; ^_ji£3y JyuJ: (TA:) [such is 

said to he the meaning of LyD here:] and accord. 
I »» 

to El-Umawee, signifies (S,) 

[which is app. the same ns JytD], A proverb: 

said to him who is known for his beneficence, in 

order that he may continue to do as he has been 

wont. (TA.) 

: see :,jja-itf, (S,) and L^Jl, 

(TA,) [Unalloyed gratification to thee!] — 

jjjJl Ly*JI dJU [To thee be unalloyed grati¬ 

fication, and on him he the burden, or sin]: said, 

accord, to a trad., to one who asked whether he 

should accept an invitation to eat the food of one 

who received unlawful interest or profit; and 

also said with respect to eating the food of 

a tyrannical intendant. (TA.) 

camel smeared with »L*. (S.) 

[probably an inf. n., of which the verb 

is ^ -u aor. -,] Weakness of understanding; 

want of discrimination ; stupidity; foolishness; 

littleness of sense. (S.) 

Ajm (incorrectly written by J, in a verse 

which he quotes, ttlJk, K, TA; but in an old 

and excellent copy of the S, I find the word 

written |Llk;]) and (K) and *GjJk and 

t (IDrd, K) A woman of weak understand¬ 

ing; without discrimination; stupid; foolish; 

of little sense: (S, K :) accord, to some, as men¬ 

tioned in a note by Aboo-Zekereeya, in the §, in 
++ J 

this art., _-Jk signifies an insane woman; or 
-a* 

one possessed by a jinnee. (TA.) is the 
a di 

only word of the measure known to A*. 

(TA.) Accord, to the K, IDrd writes Sl^ol 

and : but this is [thought to be] a mistake: 

lie gives the two forms £l?Jk and Uk, as stated 

by IM and others; and, app., (TA.) ^ 

The first and second of these three words also 

signify A man who is stupid, foolish, or of little 

sense. (K.) 

• /• 
hyUy* Exceedingly stupid, or foolish. (IAar, 

Az, K.) 

Q. 1. inf. n. Al-Jk, He was languid 

and sluggish. (IRtt, K.) It may be said that 

the xj is augmentative, and that the word 

is derived from Jk, signifying “ weakness.” 

(TA.) 

Q. 1. He was remiss in his affair. 

(K.) Sec also 

2. ajjJA, inf. n. She (a woman) behaved 

towards him in a blandishing manner: (IDrd, 

L:) she enamoured him by blandishment, (L, K,) 

and by amatory conversation or conduct : (L:) 

she enslaved him by amatory conversation, or 

conduct. (6, L) [Thought by Golius to be 

derived from juk, a proper name of a woman.] 

_ ZsjJJs She deprived him of his heart. 

(Ibn-El-Mustaneer, L.) an juk, inf. n. 

He made a sword of Indian iron. This is the 

original signification. (T, L.) __ He sharpened 

a sword. (L, K.) 

pronounced Ly-»; pi. sometimes written Ac.: see iUuk. 

j,;,a a name for A hundred camels; (M, 

L, £;) as also ♦ ; (T, S, M, A, L, K;) 

which latter is a determinate noun, imper¬ 

fectly dccl., not admitting the art. Jl, 

[though it iB written with it in the S, and 

in a verse cited in the S and L,] nor having 

a pi., nor a proper sing.: (T, L:) [see 

an ex. in a verse cited voce :] or 

the former is a name for more than a hundred 

camels and less : (K :) or a little more and a 

little less: (M, L:) or two hundred camels: (M, 

8 : sce 1.

هنبت

4: see 1.

هند - هنا

order that he may continue to do as he has been

ب

sense.

هنتب

- Sce 1.

with. (Ķ.)

und with wholesome result : or with ease in the

the most usual; and the third is said to be
formed by substituting . for . ; but accord. to

says F,] and is a dim. formed from agen, which

said to him who is known for his beneficence, in

who received unlawful interest or profit ; and

The first and second of these three words also

(Ķ.)

alloyed gratification, i. e., a thing that gives un-

named Hani. (Giver, or Nourisher,) that thou

she enslaved him by amatory conversation, or

good piece of herbage, but are not satiated there-

the latter by transposition, (TA,) A raceme of a

swallowing, and with quickness in digesting : §c .:

significant of a prayer or good wish, governed

thou mayest nourish, or maintain, and supply

should accept an invitation to eat the food of one

signify A man who is stupid, foolish, or of little

und by amatory conversation or conduct : (L :)

the former is a name for more than a hundred

Book I.]

or defence. (Ķ.) __ He asked him for a

inconvenience, or trouble : (S, K :) [what is
pleasant, or productive of enjoyment; an un-

alloyed enjoyment; see what follows:] as also

to the eater: or easy to swallow ; not attended
by trouble : or not succeeded by harm, even after

[May it be, or Eat it, or Drink it, with enjoyment,

which arc employed after thic manner of inf. ns.

in the acc. case by a verb understood. (Sb.)

some, the word is incorrectly written with ., [so

(TA :) A little; a little while. (K.)

sense in a trad .; but the reading commonly

El-Umawee; the latter, of Ks; Thou art only

mayest give, accord. to both readings; or that

[which is app. the same as J,J]. A proverb :

fication, and on him be the burden, or sin]: said,
accord. to a trad., to one who asked whether he

also said with respect to eating the food of
a tyrannical intendant. (TA.)

ing; without discrimination; stupid ; foolish ;

tioned in a note by Aboo-Zekereeya, in the §, in

Az, Ķ.)

towards him in a blundishing manner : (IDrd,
L:) she enamoured him by blandishment, (L, Ķ,)

conduct. (§, L.) [Thought by Golius to be

He made a sword of Indian iron. This is the

a sword. (L, K.)

which latter is a determinate noun, imper-
fectly decl., not admitting the art. JI,

in a verse cited in the $ and L,] nor having

camels and less : (Ķ :) or a little more and a

ment in the thing ; made him to have enjoyment

of little sense : (S, Ķ :) accord. to some, as men-

10. " He asked him for aid, succour,

productive of enjoyment to him!]. (TA.) -

and excellent copy of the $, I find the word

this art., 5 signifies an insane woman ; or

he gives the two forms هنباء and هنبى, as stated

and sluggish. (IKtt, K.) It may be said that
the & is augmentative, and that the word
is derived from x, signifying " weakness."

(TA.)

derived from , a proper name of a woman.]

was a name for A hundred camels; (M,

[though it is written with it in the S, and

below. ] __ Pleasant, or productive of enjoyment,

becomes first هنيوة, and then هنية :see art هنو :)

want of discrimination ; stupidity; foolishness;

original signification. (T, L.) ___ He sharpened

little less : (M, L:) or two hundred camels : (M,

mentioned in this art. in the TA] He prided

the like, which the mange, or scab, more

him to think of pleasant things, or things pro-

congratulated him on the thing, ($, Ķ,) such a8

himself in such a thing : syn. 175 and liais and
.1 TA.) -See) . تزيّن and تخيّل and تسمّن

gift. (Ķ, TA.) __ He conceded to him, or

wont. (TA.)

(TA,) [Unalloyed gratification to thee!] __

is , aor. £,] Weakness of understanding ; a pl., nor a proper sing. : (T, L:) [see
an ex. in a verse cited voce :] or

remedy for, or preservative against, the mange,

- [When the agent of the verb is God, the
meaning necessarily is, He granted him enjoy-

suggests, which I think not improbable, though

The smearing with ..... (MF.)

people's nants ; لتعول وتكفى :(TA:) [such is
said to be the meaning of Us here : ] and accord.

2903

-IDrd, K) A woman of weak understand) هُنَّبَى ٢

only word of the measure is known to As.

and : but this is [thought to be] a mistake :

by IM and others; and, app., هنبى .(TA.) -

2. Le, la (in a trad. respecting the pros-

gave him, a part of his dues, or rights. (TA.)

littleness of sense. (S.)

tration for inattention) He (the devil) made

is pronounced thus to assimilate it to the latter.

the possession of a government, &c. : (S:) he

ductive of enjoyment, and of things wished for, or

does not a thing thoroughly. (TA.) ___ See 2.

(: S,K): ْقَطِوَان .Tar, or liquid pitch ; syn هنا؟
or a kind thereof. (TA.) See also 8,5; and JJG.

Es it's dial. var. of Ju!, (K,) or formed from

pronounced مهنّا ; pl. مَهَانِى, sometimes written

known is liste. If right, it is an act. part. n.

[probably an inf. n., of which the verb

which he quotes, %, Ķ, TA; but in an old

:S. A gift. ($, K.) = A part of the night.

A camel smeared with dis. (S.)

(incorrectly written by J, in a verse

one possessed by a jinnes. (TA.) IL is the

Q. 1. Eff, inf. n. i, He was languid

objects of desire, in his prayer. The former verb

smearing the cavities under the shoulders, and

Q. 1. ◌ِهَنْتَبَ فِى أَمْرِه He was remiss in his affair.

quickly attacks. A proverb, applied to him who

a camel [all over] with JU is not [merely]

-To thee be unalloyed grati] ُلََّ المَهْنَأَ وَعَلَيْهِ الوِزْر

said to him JE: [ Muy it give thee joy]. (K.)

5. Es He gave many gifts. (IAar.)
IŚĆ [unless it be a mistake for US, as IbrD

palm-tree. (AHIn, K.) [See Su !. ]

: What comes or happens to one without

Bee هَنِيًّا لَهُ ذلِكَ - (.؟) . [مرو [May that be

are of the number of epithets مَرِيًّّا and َّهَنْت

, or Es; the former is the reading of

written زهَنّباء]) and (٣) هُنَّبَى and هَنَّبَة and

(TA.) Accord. to the K, IDrd writes امرأةٌ هَنبَاء

Exceedingly stupid, or foolish. (IAar,

(K) See also َهَنَّبْت.

.She deprived him of his heart ِهنّدت بِقَلْبِه -
(Ibn-El-Mustaneer, L.) = JE, inf. n. Jos,

(K.) = : ◌ْهِن subet. from ◌ّهنّاً الإبل ; (R ;) i. e.,

the second is) ٌهُنَيْهَة and ًهُنَيَّة K) and) ٌهُنَيْئَة

2. Uffa, inf. n. Js, She (a woman) behaved

L, Ķ;) as also *850h; (T, Ş, M, A, L, Ķ;)

to El-Umawee, لتهنئ signifies (؟) , لِتُمْرِى

(S,K;) and هنّاه , (K,) inf. n. : ◌ْزهَن (TA;) He

in it.] - ْهُنَّثْتَ وَلاَ تُنْكَه :see art. ًنكا.

+, (Ķ,) a subst., sometimes written and

and pronounced مهان . (TA.) [See ◌ًمهنا also

والمَهْنَا and (,$) , لَكَ المَهْنَأُ - حَنِى: see: مَهْناً

its digestion. (Z, cited voce مرو) - هَنِيْئًا مَرِيًّا

from هنا " he gave." (TA.) - إِنَّمَا سُمِّيتَ هَانِئًّا

.هُتَّبَاءُ c. : see& هَنَبَى

JE je! Camels which have lighted upon a

or scab] .- ◌ِليْسَ الهَنْ، بِالدَّس The smearing of

(TA.) - ِهنّاهُ بِالأَمْر, inf.n. ُتهنئَّة and :ْتَهْنِى ;

jú A servant. (K.) _ it occurs in this
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A, L, 5:) so accord, to Ez-Ziyadee, as men¬ 

tioned by ISd, who adds that he had not heard 

it from any other than IJ: (L:) and the latter, 

a hundred of other thingt: (S, L:) or any 

hundred: (AO, S, L:) also the former, two 

hundred years: and 'the latter, [written with the 

art. jJI,] a hundred years. (Th, ISd, L.) asa 

juyJI The name of a well-known nation; (M, L, 

;) or of a country: (S, L ;) [the Indians: and 

India ;] rel. n. t : pi. »yJS : (S, L, K :) 

and signifies the men of juyM [or India] ; 

as also (L, £,) pi. of 0£»juA [q. v. in 

» * • t 

urt. JjUk], (L.) __ See also u 

is not in the [genuine] language of the Arabs a 

j with a 3 before it. (S, K.) 

[The art of determining the measures 

and proportions of subterranean channels for 

water : and hence, the art of architecture : and 

the practice, and science, of geometry :] a subst. 
• •' J 

from ft- y- (?, ?•) 

c*»>*V* One who determines the measures 

: see jUk. _ Also, Indian aloes-wood. 
* 0 0 • M * •• • .3 ' J* 

(L.) — ^JUA (L,) and ▼ ^jjlyjua, [in the 

CK ^ityj^A,] and ^ilyjbJk, (S, A, L, K,) A 

sword made in the country of jiyM, [or India,] 

and well fabricated: (L:) or, made of the iron 

of that country: (A :) as also ” in the 

lntter sense, (S, A, L,) and in the former: (L:) 
• 

so termed in relation to the people called juy)l: 
. « G* j «• * 

(K :) and “ jLy a sharpened, or sharji, 

sword. (L.) 

I . ... 2 * 

jjuJk: sec 

j ,#.» •! 
•juJJk: see juA. 

• i.’ ! • 
• BeC 

w>juJk and *L>juJk Ac.: sec art. _>jjk. 

jtjuJk, (S, R,) with kesr, (K,) found in the 

work of Az, in several places, written with fct-li, 

[Jljua,] (TA,) A limit; syn. : (K:) [or 

rather h measure:] an araliicized word, from 

sjtjJt, (S, K,) with fet-h, {£,) whicli is Persian : 

(S :) the arabicized word is with kesr to the 

first letter bccuuse of the rareness of the measure 

in the cases of words not reduplicative. 

(K.) You say, jIjua •$} vd*. ^ oU»*l [lie 

gave to him without calculation and without 

measure]. (S.) 

and proportions of subterranean channels for 

water: [and hence, an architect: and a geo- 

metrician: derived from jlj-A, (S, K,) which is 

Persian [in origin], (S,) arabicized from w>l 
l /•! , , 
jljJl; (K;) jljJI signifying “ the act of measur- 

ing,” and *_>! signifying “water;” (TA;) the 

j being changed into ^ because there is not in 

the [genuine] language of the Arabs a j after j. 

(?,K.) 

4. aor. inf. n. or 
* - 0t 

ojUa ; for «jUt: see art. j-J. 

[^iA Ac. 

See Supplement.] 

^JLjk, (K) by some written w-x^k, (TA,) 

Short: (K :) but it is not a word of established 

authority. (IDrd.) 

[>A Ac. 

See Supplement.] 

i. (jJUyi jjl' *Va, (S, K,) aor. (S.) 

inf. n. !yk, (TA,) He raised his mind to high 

things, or objects; purposctl, or aspired to, high 
• » 

things. (S, K, TA.) The vulgar say, yjfyi 

•*' * *0 » t * * _ 
a kij (S.) o*yh oy* U I did not know tt, 

nor desire, or mean, [to do it; i. e., I did it not 
J I J 

knowingly, nor intentionally]. (TA.) — <^>a 
„, 5. • • lit » 

(Az,S,K)and Iji,, (K,) and f#i~! 

3. #ljU He contended with him for supe- 
» * + 

rior glory : like slylA. (lAfr.) [See also art. 

l5*a.] 

- ~ . 
iU, fU, Ia, Ac. __ (Ia, with kesr, is syn. with 

OU, Give; [or changed from this verb;] and 

is thus inflected: sing. masc. U, fern. 

dual. masc. and fern. CjU ; pi. masc. fern. 

(?, K: like Oli, ^U; l^U; l^SU, 

• holding the place of O: S.)_But 

>Ia, with fet-h, is syn. with S)(st, Take; [or 

changed from this word ;] and l thus inflected : 

sing. masc. >U, fern. (U, without ^ ; dual masc. 
, A > .1 , 

and fern. U^U; pi. masc. >>yU, [so in the K, 

and so I And it in one copy of the S: in another 

copy of the latter, k, as it is pronounced 

before a conjunctive I; for instance, in the Kur, 

lxix, 19:] fern. UJ1*. (?, K :) or : (L:) 

[which last does not exactly correspond with the 
a j , • 

model ^>^hk: but I think it most probable that 

is changed by idghAm from ; and 

in like manner, that oV* is changed from 

0 (likc ^*^*1 >^^A ; C&U ; ja&y*, : 
* holding the place of j) : S:) also, sing. masc. 

U (originally iU, S), fern. ; dual mase. (S) 

and fern. (S, K)"lU; (S, K;) pi. masc. IjyU, 
S + 

(S,) fern. jjU: (§, K:) also, sing. masc. and fem. 
U ~ , i , 
U; dual. masc. Ua, fem. LjU; pi. masc. UylA, 

5 I . 
fem. (jgU. (TA.) —- [See a saying of 'Omar 

cited voce *Uj, in art. ^^.j.] — When it is said 

to thee <U Take, thou sayest ilikl Ct What shall I 
* J # •». i + m 

take? syn. U; and iUl U, in the pass. 

form, What shall I receive, or be given? syn. 

-Let U. (S.) [Also, in the TA, it seems to 
° * —« . .•( 
be said that <U! signifies He gave, or 

made to take: but this is uncertain; as the 

former verb is there written «UI, and the latter 

Tho cubit with which [certain] cloths 

and the like are measured; [about twenfy-Jive 

inches in length .-] also a Persian word arabicized. 

(TA.) 

jjLyo One who determines the measures and 

proportions of subterranean channels for water, 

and of buildings: [an architect: and also ageome- 

tnriart;] from jljuJb: but they change the j into 
* • ^ 

(S, K,) and say (Sf) because there 

and (Lh,) inf n. tyk, (TA,) I thought him 

to be possessed of good, (Az, S, K,) and, of eviL 

(K, TA.)_JUj ajyk I thought him to 
* - * 0 .jL 

be possessed of much wealth. (T A.) — 

IJilk Verily I troll thee above this 
J i » 

thing; I hold thee above it]. (Lh.) — 
6+ t * 

I rejoiced in him, or it. (AA, K.) — aJI 

aor. I^yj, He purposed, or intended, it. (K.) 

— ,U and tU and U, in imperative senses, and 

the forms into which they are inflected, see 

below. 

is without the syll. points]. — «U is also syn. 

with it-J At thy service l $'r... ((C, TA.) = 
. il s* 0- " i ^ / 

IJ aJJI tU 'j, or, more chastely, lj aJJI Ia *9, or the 
' . . - j A-. - 

former is a barbarism , originally IJjs aJJI, : 

U and li are separated, and the name of God is 

introduced between them; (K;) and the mean¬ 

ing is No, by God, (/ did not) this ! (S, art. U, 

q. v.) or No, by God, this (is what I swear 

W • (K) 

Mind; purpose; aspiration; desire; am¬ 

bition. (S, K, TA.) Ex. Se*/ A person 

of far-reaching aspiration, or ambition. (S, 

TA.) _ Penetrating judgment. (^C.) 

^jjyk and v ^yyk, It occurred to my 

mind, or imagination. (E.) 

• » , 
yk: See preceding sentence. 
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هندب

هند

منقب

below.

هوا - هند

A, L, Ķ :) so accord. to Ez-Ziyadee, as men-
tioned by ISd, who adds that he had not heard

هندز

and the like are measured; [about twenty-five

هندس

water : and hence, the art of architecture : and

See Supplement.]

inches in length : ] also a Persian word arabicized.

work of Az, in several places, written withi fct-lı,

rather à measure :] an arabicized word, from

the practice, and science, of geometry :] a subst.

the [genuine] language of the Arabs a j after >.

first letter because of the rareness of the measure

and of buildings: [ an architect : and also a geome-

and proportions of subterranean channels for

and proportions of subterranean channels for

See Supplement.]

former verb is there written sul, and the latter

[Book I.

it from any other than IJ : (L:) and the latter,
a hundred of other things : (S, L:) or any

hundred : (AO, S, L :) also the former, two

sword. (I .. )

is not in the [genuine] language of the Arabs a
j with a > before it. (S, Ķ.)

water : [and hence, an architect : and a geo-

.c& هنم]

made to take: but this is uncertain; as the

introduced between them; (K ;) and the mean-

by) ! (K.)

gare to him without calculation and without

Lo and 13 are separated, and the name of God is

art. Ji,] a hundred years. (Th, ISd, L.) ===

measure]. (§.)

('TA.)

ing," and " signifying " water;" (TA ;) the

(Ş, Ķ.)

Short : (K :) but it is not a word of established
authority. (IDrd.)

inf. n. : ,, (TA,) He raised his mind to high

things. ($, Ķ, TA.) The vulgar say, Str!

[.هوى

changed from this word; ] and is thus inflected :

[which last does not exactly correspond with the

q. v.) or No, by God, this (is what I swear

of far-reaching aspiration, or ambition. ($,

mind, or imagination. (Ķ.)

hundred years : and the latter, [written with the

Intter sense, (S, A, L,) and in the former : (L :)

ways One who determines the measures

and so I find it in one copy of the $ : in another

before a conjunctive 1; for instance, in the Kur,

form, What shall I receive, or be given? syn.

ing is No, by God, (I did not) this ! (S, art. L.,

Mind; purpose ; aspiration ; desire; am-

and mell fabricated : (L .: ) or, made of the iron

($ :) the arabicized word is with kesr to the

proportions of subterranean channels for water,

j being changed into _ because there is not in

things, or objects; purposed, or aspired to, high

the forms into which they are inflected, see

ji's in the cases of words not reduplicative.

All The name of a well-known nation ; (M, L,

.c& هنع]

w, with fet-h, is syn. with JÚ, Take; [or

bition. (S, K, TA.) Ex. بعيدٌ الهوى A person

.See preceding sentence : َهُو:

sword made in the country of will, [or India,]

trician :] from jمدا : but they change the ; into

Persian [in origin], (S,) arabicized from i
-signifying " the act of measur انداز (;K); ُأَنْدَار

nor desire, or mean, [to do it ; i. e., I did it not

copy of the latter, ",U, as it is pronounced

' holding the place of 5) : $:) also, sing. masc.

so termed in relation to the people called it :

aor. lny, He purposed, or intended, it. (K.)

rior glory : like ol,t. (IAar.) [See also art.

SÚ, Give; [or changed from this verb ;] and

sing. masc. wW, fem. ,W, without 5 ; dual masc.

Ķ ;) or of a country : (S, L :) [the Indians : and

(K:) and "ْسَيْفَ مُهَنَّد a sharpened, or sharp,

to be possessed of good, (Az, $, Ķ,) and, of evil.

to thee d' Take, thou sayest ili L. What shall I

be said that ها! significs أعْطَى He gave, orjai, ($, K,) with kesr, (K,) found in the

: S, K,) with fet-b, (K,) which is Persian) ,أَنْدَازه

= , and it and , in imperative senses, and

and fem. هاوما ; pl. masc. هاوم, [so in the K,

model ◌ْهَاكُن : but I think it most probable that

(Ş,) fem. 36 :($,Ķ:) also, sing.masc. and fem.

cited voce :رمّا, in art. رمى.] -When it is said

with تبي At thy service! f.c .. (K, TA.)=

TA.) __: , Penetrating judgment. (K.) -

and ◌ُالأهَانِد signifies the men of البند [or India] ;

of that country : (A :) as also Me, in the

K:) [or) : ّحَد .TA,) A limit ; syn) [,ْهَنْدَاز]

jis The cubit :vith which [certain] cloths

art. هندك] .(L) _ See also ُأَحْمَس.

j' Ono whu determines the measures and

because there (مهندِس, (؟ K,) and say,؟), س

from ◌ْ٩٠٢٠ ,مهندِس (S, K.)

((؟) , يروا . aor (,K,؟) ،هَاء بِنَفْسِهِ إِلى المَعَالِى.1

Verily I exall thee above this ِبِكَ عَنْ هُذَا الأَمْر

,“, 5, 6, &c. _ ,t, with keer, is syn. with

is thus inflected: sing. masc. ّمه, fem. هائى ;

But - (.$ :ت holding the place of .: َهَاتِين

and fem. (S, K) هاآ; (S, K;) pl. masc. ! هاوو,

is without the syll. points]. _. " is also syn.
,I did not know it ِمَا هُوَتُ هَوْءُهُ - (.؟) . بنفسِه

in like manner, that Sou is changed from

take? syn. Je L'; and just to, in the pass.

dual. masc. and fem. هائيًا ; pl. masc. وهاووا fem.

and ◌ِبشَر , (Lb,) inf. a. ◌ْْهَو, (TA.) I thought him

or the ,لاَ هَا اللهَِّ ذَا ,more chastely ,٥٣ , لاَ هَاء اللهِّ ذَا

Est [The art of determining the measures

metrician : derived from jid, ($, Ķ,) which is

be possessed of much wealth. (TA.) - : ْإِنَّى لاََهُو

($) .dual mase ;هَائِى .fem ,(؟ ,هاء originally) َّم

.نير see art : أَنَّارَهُ for ; هِنَارَةٌ

[xix, 19:] tem. وهَاُون (S, K :) or ◌َهَاوُمْن :(L:)

fem. 3,4. (TA.) _ [See a saying of 'Omar

It occurred to my, هُوئِّى ٢ and ,وَقَعَ فى هَوْئِى

(K.) You say, ◌ِأَعْطاهُ بِلاً حسابٍ وَلاَ مِنْدَاز [Ie

or ,ٌاهْتَارَة .inf. n ,ُيُهْنِيرُه .nor ,4. َهَنَارَ الشَّوْب

هوا

وهَاتُوا زهَاتِهَا زهَاتِى هَاتٍ K :like,؟): هّائِينَ

and ; َمَاكُمْن is changed by idgham from َّهَاكُن

,هَاووا .pl. masc ;هائِيًا .dual. masc. Tua, fem ; هّ

knowingly, nor intentionally]. (TA.) __ 44:

3. bi,l He contended with him for supe-

former is a barbarism ; originally & di; y:

: هَاكُنَّ ,هَاكُمْ : هَاكُمَا : هَاكِ ,هَاكَ like) [: هَاُمْنَ

Also, in the TA, it seems to] (.؟) ، مَا أُعْطَى

.Also, Indian aloes-wood - .َهُنْد scc: ّهنْدِى

as also ◌ُو الهنادِك (L, K,) pl. of متدكى [q. v. in

,حُوَّتُهُ بِخَيْرِ and (,K),شَرًا and(K,؟ ,Az) ,بِهِ خَيْرًا

thing; I huld thee above it]. (Lh.) _4 24%

.مِنْدْ Rce : هُنَيْدَةٌ

.هرب .c. : see art& مِنْدَبَا: and مِنْدَبْ

I rejaired in him, or it. (AA, K.) - ِهَوِىّ إِلَّيْه,

CK ◌ٌّهِنْدَ وَانِى,] and ◌ُّهُنْدُوَافِى ، (؟, A, L, K,) ^

(,TA) ْوهِنْقَب K) by some written) ,ْهَنْقَب

(L)- ◌ُّسَيْفٌ مِنْدِى ، (L,) and هِنْدُوَانِىٌّ ٢, [ia the

(K, TA.) - ◌ٍهُوَّتُهُ بِمَالٍ كَثِير I thought him to

India:] rol. n. " ◌ٌّمِنْدِى :pl ◌ْهُنُود :(S, L,K :)

مِنْدِى Bec: مُهْتَّدْ

مندِىّ pro: مِنْدُوَانِىُّ
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o'ir* (S, K) and * (?) w’de desert’ 

or wide tract of the kind called Ajm~o. (S. K.) 

__ Custom : syn. Sjle. (K.) _ A part of the 
■* » 

night. (£.) — The mention of Ol>r* 'n l^1B 

art., by J, says IB, and F after him, is wrong; 

for its measure is ^yU; the j being an aug¬ 

mentative letter. [But if so, F has himself done 

wrong, in mentioning it, not only here, but also 

in art. jjyt, (where, if the , be augmentative, it 

is equally inappropriate,} as though it were a 

quasi-quadriliteral-radical word, of the measure 
ate , , 

JUi4.] ISd gives it us formed by transposition 

from the root La, and explains it as signifying a 

wide place. (TA.) 

Sg.u S f.. . 
UJ3v*: B“c 

i. vyt: 866 art- 
• •, ji# « 
yy Distance; remotmess. (S, K.) — 

yb ^.i, and♦ ^>yk, (S, K,) or, accord. 

to some, as stated in a marginal note in a copy 

of the S, in the handwriting of Aboo-Zekereeya, 

yi\i *r>yh with ^>yk as a prefixed n., (TA,) 

l left him in such a place that it was not known 

where he was: (S, K:) jjb w>yk being the 

name of a land over which the Jinn, or genii, 

have obtained ascendancy : (TA:) or tbe correct 
• # * 

reading is with O. (K.) a 'j* A stu¬ 

pid, or foolish, and loquacious, man : (A’Obeyd, 

S, |£:) pi. «_>lyki. (TA.) s= w>9* The heat, 

or burning, off re; (S, K ;) and its flaming, or 

blazing; of the dial, of El-Yemen: also, the 

heat, or burning of the sun: also of the dial, of 

El-Yemen. (TA.) 

• J • • - 
: see 

• J. 

: see art >^~k. 

2. Cjyk, inf. n. lie called out to 

him; (¥1;) saying Oy*- : (TA, art. 

:) he cried out to him, and called him. 

(S.) A dial, form of wJ*- (TA.) [See 

Xjk: see what follows. 

4jyt(K)aud (S, K) A Ion, or depressed, 

tract, or piece, of laml: (S, K :) or a deep place : 

(IAtli:) or the space between two mountains: 
© «. • j 

(IA$r:) pi. Oyk (as in the CK) or oys (as in 

the TA.) It may be said that OjA and oyt 

arc coll. gen. ns. [of each of which the n. un. is 
i 

with •]. (TA.) — Also ijy A road, or way, 
jit 3 + 

descending to water. (I Aar.)_aJle 4JJI 

e3y*y " 33ys an imprecation, respecting which 

ISd Bays, I know not what is 23yh here. P» 

probably signifies A cry, such as destroyed the 

tribe of Thamood : see Oys.j (TA.) 

yjyjl A certain time, or por- always care . where she puts hqr feet on the 

tion, of the night passed. Accord, to Aboo- ground. (A.)__tCk.yi l Any mind that 

’Alee, •Lf* is of the measure and quasi- blows violently : (IAar:) or a mind of which the 

coordinate to I&-, and belonging to this art. blast* are closely consecutive, as though charac- 

(TA.) terized by what is termed ^yk: or a wind that 

carries away the dmt, and mokes a trace upon 

«lLk elL* A cry by which the Arabs urge on the ground like that made by dragging the skirt: 

a dog against the game which they are pursuing. (TA:) or a wind that tears up the tents : (S, 
r 0 + • t I 

(TA.) [In the L written «L*a, and mentioned KL:) pi. ^yt. (S.) 

in art. *;-.*,] 

... ... ., 1- Si*, aor. (S, L, Ac.,) inf. n. iyk, (S, 
V# Uy* Ue made a great slaughter L k, &c.,) He returned (IAar, A, L, Mfb) 

among them. (TA.) [See art. <—>y-] from evil to good or from good to evil: (IAar, 

• , L:) he repented, (S, A, L, K,) and returned 
4jys A thirst. (K.) ’ r v'' 

to the truth; (S, L, K;) as also *iyy>‘. (L:) 

and the latter, he repented and did righteously. 

(AO, S, A, L.) __ JUl lijdk We have turned 

, , ,,, „ unto Thee with repentance. [Kur, vii, 155.] 

^•>a«aor-'* inf- f- ; (L;) and ^ > So accord, to Mujahid and Sa’eed Ibn-Jubeyr 

(A, TA;) He (a man) was characterized by and Ibraheem. (L.) It is made trans. by 

what is termed Lyk, (L, A,) which is similar to means of because implying the meaning of 

; (L ;) i.e., stupidity, foolishness, or paucity ^ (ISd, L.) — jU, (S, A, L,) aor. yyefi, 

of sense: (JK, L :) tallness, combined with hastt■ inf. n. i,k ; (L;) and t ; (S, A, L, Mfb, 

ness, and stupidity or foolishness or paucity £.) m hemme a Jew. A> L, £;) he 

of sense: (S:) or ta lines, with stupidity or iecame of the Jewish religion. "(L, Msb.) 
foolishness or paucity of sense and levity or | 

fichleuess or unsteadiness, and hastiness: (K:) | 2. ‘iyk, (L, M?b, K,) inf. n. juyj, (§,) He 

or tallness, with levity or fcklene • or un- made him (his son [for instance] Msb) a Jew; 

steadiness, and hastiness: (TA :) or tallness, (S, L, Msb ;) he turned him to the religion of 

(A,) or excessive tallness, (L,) with stupidity the Jews; (L, K;) taught him that religion, and 

or foolishness or paunty oj sense. (L.) initiated him in it. (L.) = XjL* The talking 

. together of jinn, or genii: (L, ^ :) so termed 
4. aa-.Al He found him to be such a man as , . , , , , , . 

,, because of the gentleness and weakness of their 
is termed-.ykI. (L.) - **- it .. , . 

C. voices. (L.) — jiyk, inf. n. joyj, lie reitcrat d 

5: seel. his voice, or quavered, or trilled, gently. (Ibu- 

... ... ... Jcbcleh, L, K.)_iyk, (L,) inf. n. •X'yJ, (K,) 
p-yk : see 1--yc- ^s, and ~yk, are 5. 

He sang; syn. : (Aboo-MAlik, L:) he 
syn., [meaning In such a one is a deviation from -rf. . a 

rectitude]. (AA, L.) mnf}' °r Sladdene^ a”d Verted; syn. ^1, v>. 

^ r * r ^ i ^ ^ //e sang; Byn. , : (Aboo-M61ik, L:) he 
syn., [meaning In such a one is a deviation from ^ 
rectitude] (AA L) sang, or gladdened, and diverted; ego. ^\y^,fs. 

(K-) See also iyy*. iyk, inf. n. He 

a dial, form of but of weak rvent, or proceeded, gently, or in a leisurely 

authority. (L, from a trad.) manner, (S, L, 1£,) like the manner termed 

‘ > **~4i : from Sjl*JI. (S, L, K.) It is said in a 
_ A man rfi/i 1V1 Wi'roH hi! *nhn 4 •• #a«<wvi /d “* ". ' J r ' • 1 • / *-yk\ A man characterized by what is termed ^ ‘ 

r ........ , . . *™d., Ui» \yiy»3 *^3 

little sense: (JK, L :) or tall, with hastiness, ^ ^ ^ 
, .,. , , auick at a funeral, and go vt not in a qentb: or 

and stupidity or foolishness or paucity of sense, 3 
„ «'** • . leisurely manner like as qo the Jews and the 
See.: (S, &c. :) fem. tUyk: (A:) [pi. --y^.l_ S . 

i < .11 Christians]. (S.) See also 5. __ iyk, (L,) inf. n. 
JyWl ryk\ I A man exceedingly, or excessively, • 

^ (S, L, K,) /r beverage, or wine,) intoxi- 
/a//. (A.) _ Also ^-yAl I A courageous man, ca'ud ^ L> g) a person : and him 

who throws himself into a scene of war. (A.)— languid, and caused him to sleep. (L.)_ 

^.yAl 1A he-camel that goes quickly, as though inf. n. and \\'£>; (L, K ;) and ♦ 

characterized by what is termed p-yk: fem. (TA;) He uttered a weak, gentle, (L, K,) and 

iU-yk : [pi, p-y*:] or the fem. epithet only is languid, (L,) voice. (L, K.) — inf. n. 

used, applied to a camel; and you say iU»y* 45U; (?, L, K) and ; and ; (K ;) He 

(TA ;) i.e., a *hc-camel that goes quickly, rvas low, no* /oud, in speech, or utterance. (S, L, 

as explained above; (§, K ;) atiJ not K) — inf. n. J^y3 (L, K) and ; and 
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هوب

Bee

هود

Boox I.]

.هيب .see art : مهوب

5 : see 1.

to some, as stated in a marginal note in a copy

have obtained ascendnucy : (TA :) or the correct

هوت

and Ibraheem. (L.) It is made trans. by

syn., [meaning In such a one is a deviation from

of the $, in the handwriting of Aboo-Zekereeya,

the ground like that made by dragging the skirt :

and the latter, he repented and did righteously.

because of the gentleness and weakness of their

was low, not loud, in speech, or utterance. (S, L,

1 left him in such a place that it was not known

pid, or foolish, and loquacious, man : (A'Obeyd,

heat, or burning of the sun : also of the dial. of

tract, or piece, of land : (S, Ķ :) or a deep place :

a dog against the game which they are pursuing.

became of the Jewish religion. (L, Msb.)

fichleness or unsteadiness, and hastiness : (K :)

or foolishness or paucity of sense. (L.)

art., by J, says IB, and F after him, is wrong ;

quasi-quadriliteral-radical word, of the measure

ride place. (TA.)

where he was : (S,K:) هوب دابر being the
name of a land over which the Jinu, or genii,

reading is [هوت] with ت.(K.) == هوب A stu -

or burning, of fire; (Ş, K :) and its flaming, or
blazing; of the dial. of El-Yemen : also, the

El-Yemen. ('TA.)

Sy :) he cried out to him, and called him.

(IAth:) or the space between two mountains :

are coll. gen. ns. [of each of which the n. un. is

blon's violently : (IAar:) or a wind af which the
blasts are closely consecutive, as though charac-

(TA :) or a wind that tears up the tents : (S,

among them. (TA.) [Sce art. بوث.]
L, K, &c.,) He returned (IAar, A, L, M$b)

from evil to good or from good to evil: (IAar,
L:) he repented, ($, A, L, Ķ,) and returned

unto Thee with repentance. [Kur, vii, 155.]
So accord. to Mujahid and Sa'ced Ibn-Jubeyr

of sense: ($:) or tallness, with stupidity or
foolishness or paucity of sense and lerity or

steadiness, and hastiness : (TA :) or tallness, ($, L, Msh ;) he turned him to the religion of
(A,) or excessive tallness, (L,) with stupidity the Jews; (L, K ;) taught him that religion, and

rectitude]. (AA, L.)

authority. (L, from a trad.)
rent, or proceeded, gently, or in a leisurely
manner, (S, L, K,) like the manner termed

cated (S, L, Ķ) a person : and rendered him

367

probably signifies A cry, such as destroyed the

carries away the dust, and makes a trace upon
mentative letter. [But if so, F has himself done

wrong, in mentioning it, not only here, but also

ISd says, I know not what is هوتة here. [It

هود - هوا

(TA.)

(TA.) [In the L written .Q, and mentioned

A thirst. (K.)

موج

(A, TA ;) He (a man) was characterized by

He (,$) , تهويد .L, Meb, K,) inf. n) , 2. هوّده

as explained above ; (§, Ķ ;) and that does not

quick at a funeral, and go ye not in a gentle or

languid, and caused him to sleep. (L.) -

in art. Con, (where, if the , be augmentative, it

from the root un, and explains it as signifying a

terized by what is termed ash : or a wind that

or tallness, with levity or fickleness or un-' made him (his son [for instance] Myb) a Jew ;

little sense : (JK, L :) or tall, with hastiness,
und stupidity or foolishness or paucity of sense,

for its measure is ◌ّمفوعل ; the و being an aug-

leisurely manner like as go the Jews and the

night. (K.) _The mention of مهوان in this

Ji .. ] ISd gives it as formed by transposition

,The heat ُهَوَب = (.TA). أهـ

هوٹ

ground. (A.) - ريحَ هَوْجَاء ! Any mind that

,$) ,هود .inf. n (,.L, &c ,؟) ,يهود.

to the truth; (S, L, Ķ ;) as also *>>5: (L:)

Ķ;) Ile became a Jew; (Ş, A, L, Ķ;) he

but of weak ;ٌحَاجَة a dial. form of ٌهَاجَة

; (S, L, &c .; ) stupid, foolish, or having

Fyl IA he-camel that goes quickly, as though

initiated him in it. (L.) =>> The talking

(K.) See also هود = .مهود, inf. n. تَهويد , He
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tion, of the night passed. Accord. to Aboo-

of sense : (JK, L :) tallness, combined with hasti- inf. n. 3,6; (L;) and ">>5; (S, A, L, Msb,

4. agyal Ile found him to be such a man as

who throws himself into a scene of war. (A.)-

used, applied to a camel; and you say نَاقَةٌ هوجاء ;

his voice, or quavered, or trilled, gently. (1bu-

Jos, (S, L, Ķ,) It beverage, or wine,) intoxi-

is equally inappropriate,) as though it were a in art. .. ]

coordinate to law, and belonging to this art.

what is termed 56, (L, A,) which is similar to 'means of 1 because implying the meaning of

>" A man characterized by what is termed

Christians]. (S.) See also 5. - هوّد , (L,) inf. n.

ness, und stupidity or foolishness or paucity

together of jinn, or genii : (L, Ķ :) so termed

(TA;) He uttered a weak, gentle, (L, Ķ,) and

or wide tract of the kind called "in.o. (S. K.)

.see what follows : ٌهَوْتَة

,K) A nide desert) مُهُوَئِن + S, K) and) مهوان

- Custom : syn. ist. (K.) _ A part of the

him; (K;) saying ◌َحَوَّتَ حَوْت :(TA, art.

(IAar :) pl. ◌ْهُوَّت (as in the CK) or هُوت (as in

'Alee, . is of the measure Was, and quasi-

A cry by which the Arabs urge on هيتاه هيتاه

,يَهُودُ .aor (,S,A, L) , هَاوَ __ (ISd, L). رَجَعْنَا

characterized by what is termed : fem.

(TA;) i.e., a she-camel that goes quickly, &c.,

Ile sang; syn. غَنّى :(Aboo-Malik, L:) he

(,as a prefized n., (TA هوب with ,ٍفى هوبٍ دابر

Jcheleh, L, K.) - هوّد, (L) inf. n. تهويد , (K))

sang, or yladdened, and diverted; syn. طرب والهي.

.inf. n ,هوّد - (.or the fem. epithet only is languid, (L,) voice. (L, K [: ٌهُوج .[p]: ًهَوْجَاء

هيب .see art : هُوبَ .1

S,K:) pl. أهواب

He called out to ,ْتَهْوِيت .inf. n , 2. ِهُوَّت بِه

(S) A dial. form of هيّت (TA.) [See ْهَيَّت.]

with ]. (TA.) _ Also ◌ًهُوتَة A road, or may,

an imprecation, respecting which ًهَوْتَةً وَمْوَتَة

◌ُودُ .Bor ,هَاوَ .1

tall. (A) _ Also ◌َأهُوَج I A courageous man,

S, L, K.) It is said in a). ُالهَوَادَة from: ٌدَبِيب

K;) He) ; تهوّد and ; ٌتَهْوَاد L,K) and,ٌ؟) تُهْوِيد

K) هوّد -ـ, inf. n. ◌ٌتْوِيد (L,K) and ◌ْتُهُوَاد ; and

the TA.) It may be said that ْهُوت and ْهُوَّت

(AO, S, A, L.) - هُدْنَا إِلَيْك We have turned

is termed اهوج. (I) voices. (L.) - هوّد, int n. ◌ٌتَهْوِيد ,He reiterated

;تهوّو ٧ and (;L,K) ; تَهْوَادٌ and تهويدٌ .inf. n ,هوّد

Dj6; (L ;) i.e., stupidity, foolishness, or paucity

,A man execedingly, or exressivcly{ ِأُهْوَجُ الطّول

,K) A lon, or depressed ,ٌهَوْتَة (؟" K)and) ٌهُوتَة

tribe of Thamood : see ◌َهَوْت.] (TA.)

تَرَكْتُهُ ــ Distance ; remoteness. (S,K.) هُوَّبْ

descending to nater. (IAgr.) - ِصَبَّ اللهُّ عَلَيْه

He made a great slaughter تَرَكَهُمْ هَوْئًا بَوْئًا

gr:(S, &c. : ) fem. هَوْ جَاء :(A;) [p]. ّهُوج.] -

trad., أَسْرِعُوا المَشْىَ فِى الجَنَازَةِ وَلاَ تُهْوِّدُوا كَمَا

.S,K,) or, accord) ,ٍهُوبٍ وَابِر and ,ِفِى هَوْبِ دَابر

K :) pl. (٢٠) .هُوج

Make ye your pace to be] تُهُوَّدُ الْيُهُودُ والنَّصَارَى

A certain time, or por- alrays care . nchere she puts her feet on the ِمَضَى هِيتَهُ مِنَ اللَّيْل

: تهوّج ٢ and (;L) ; هَوَجْ .nor. = , inf. n ,هوٍجَ .1

are ,ٌَهَوْج and ,1. - ْفى فُلانٍ عَوَج see: ْهُوَج

مُهْوَأَنٌّ Bec: مُهْوَئِنُ
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♦ j (L ;) He mas slow, or tardy, in hi* pace, 

(L, £,) and gentle. (L.) — »y* He (a man) 

rested; or mas till, quiet, or at rest. (Aboo- 

M lik, L.)_iyk, inf. n. ju^yj, He slept. (S, 

L.)_iyh, inf. n. Jyjyj and jl^yj ; and ♦ xjyj; 

lie mas gentle; he acted, or behaved, in a gentle 

manner. (L.) — Also, The murmuring and 

gentle sounding of the mind over sand. (L.) = 

iyh, inf n. Ju£i. He ate of a camels hump; 

(K ;) or it-lint is termed oyt. (TA.) 

3. ojU, (A,) inf n. iiy\*. (S, A, L, £,) He 

made peace with him; reconciled himself with 
9 * + + 9 

him; (A;) syn. of the inf n. ; (A, L;) 

in the K, Sjifily», which is a mistake; (TA;) 

and AakJiA*, (S, L,) and ajj'y-o: (TA:) and 

also [app. signifying the restoring a 

person, or taking him bach, into one's favour], 

(TA.) — He inclined towards him reciprocally; 

syn. aAjU : and Ijjli They two inclined each 

towards the other; syn. : (TKL:) syn. of 
9 r * * 9 

the inf. n. ibV*. (S, L.) _ He returned to 
•+» * 

him, or it, time after time; syn. ojjU : (TEL:) 
,9 

syn. of the inf. n. (K.) 

5: see 1 and 2. _ yyyj He walked 

gently, imitating the motions of the Jews in their 

reciting or reading. (El-Baguir.) See also 2. __ 

jjyj lie became allied, or allied himself, or 

sought to ally himself, K, and El- 

Basair,) by a bond of relationship ; or by some 

other sacred or inviolable bond or tie, or a qualify 

$c. to be regarded as sacred or inviolable or 

rendering him entitled to respect or reverence. 

(K, El-B s nr.) See also 

9 9 9 9. 

ajyJI : see >iYi. 

9 * • 0 

•xys: sec i»yh. 

Yiyk A earners hump: (S, K :) or the base of 

the hump : (Sh, L :) as also T Sjys: (L :) pi. 

»y* : (S, L, K :) [or rather, this is a coll. gen. n., 

and Sy9* is the n. un.]. 

S>lyt Gentleness; lenity; (A, L, K ;) and 

that kind of conduct whereby One hopes to effect 

the adjustment of an offair between a people : (L, 

K:) quietness: (L:) peace, or reconciliation: 

inclination, or affection: (S, L:) favour, or 

partiality: (L :) facilitation, whereby a person 

t# indulged in an affair. (Lf K.) Ex. *5) 
f.- < / i ^ _ , . 

aJJI ^ Quietness with respect to a re- 

strictive ordinance of God, with favour or par¬ 

tiality towards any one, mill not affect him, or 
- - § 9 9 9 , 

influence him. And olys «iVe* *i) Favour 

or partiality with respect to thee mill not affect 

him, or influence him. (L, each from a trad.) 

__ *iy\yh also signifies A sacred or inviolable bond 

or tie ; or a quality «Jr. to be regarded as sacred 

or inviolable, or rendering one entitled to respect 

or reverence: and a bond of relationship. (L.) 

jJli Returning (Msb) [ from evil to good or 

from good to evil: see 1:] repenting and return¬ 

ing to the truth : (S, L:) pi. jys, (S, A, L, Msb,) 
*99 9 - 

like as Jjj is pi. of JjU (S, L, Msb.) 

99, 99, 99 

yyyi and and * yy^\ [the second of 

which is the most common,] signify the same, 

(S, A, L, Msb, K,) A certain tribe; [namely, the 

Jews:] (L :) 3yyi is said by some to be origi- 
9 9, 

nally ant^ arabicized by the change of J 

into 3 ; but ISd disapproves of this assertion: 

others say, that it is from jli “ he repented 

(L:) it is imperfectly dccl., because it is a proper 

name and of the measure of a verb ; and [of the 

fern, gen., as it is said to be in the S and L,] 

because it means a «JLyJ : but it is allowable to 

prefix to it the art. Jl, and to say sSyJl: (Msb:) 

this, however, is allowable only on the ground 

of its being, with the art. prefixed, for Oyiiyy^^; 

for it is of itself determinate: (S, L:) [thus] 
J . J i. ' 
Jyj is [as it were] pi. of* ^jyyyj ; (L ;) which is 

the rel. n. of 3yyi, or, accord, to Sgh, of 

[or Judah], thus written by him with the un- 
99, 

pointed y in this instance, the son of ^yuu [or 
9 9, 

Jacob]: (Msb:) iyj (sometimes, TA) has 

as a pi. : (K:) this pi. occurs in a poem 

of Hassdn : (TA:) Fr,says, of byt, in the Kur, 

ii, 105, that it is for \»yyj [app. a mistake for 
,9, % , 

3yyj], or that it may be pi. of jjU. (L.) 

2 ## 9 9, 

see yy^j. 

j3 9, 

Su^yyJ] The Jewish religion. (L.) 

#a j 

iyy, .UA [in some copies of the S, 3y^*,] A 

low, not loud, singing. (S, L.) _ also 

signifies Gladtlening, and diverting, syn. 
9 9 

and dJL«. (lAar, L.) 

%+,, 9 

Jjr* Allied, or allying himself, or seeking to 
• W , , 9 

ally himself, I A$r, Sh,) by what is 

termed blyk. (IAar, Sh, L.) See 5. 

(^> ¥») or [without the art. J), 

as a proper name,] (S, L,) written by Ed-De- 

meeree with damm, but fault lias been found with 

him for this, (MF,) [The bird called] the JUa3 : 

(S,L,I^ :) or, as some say, thefemale »lk5!: (L:) 
9,9 , 

or SijA, (ns a determinate noun) is the name of 

a certain bird, (L, K,) different from the above: 

(L:) pi- (as in the CK and a MS copy of 
• • • • 

the K) or iys, formed by eliding the augmenta¬ 

tive letter: (TA:) [and this seems to be the 

correct reading; for it occurs in a verse, cited in 

the TA, in which the measure required it to be 
• 9 , 

of one syllable: it therefore appears that }ys is 

a coll. gen. n., of which the n. un. is with «.] 

jy* 

1. (K,) [aor. tjyyj,] inf. n. jyM, (TA,) 

lie threw it down ; pulled it down ; pulled it to 

pieces; or demolished it; namely, a building; 

(K ;) and in like manner, a [i. e. an abrupt, 

water-worn, bank, rising by the bed of a torrent 
• ii 

or stream]; (TA [in which j^ys is given as an 

inf. n. of this verb ; but it is more probably an 

inf. n. of the intrans. verb only, agreeably with 

analogy ;]) as also ♦ sjys (S, A,) the pronoun 

relating to a building, (A,) and to a ; (S;) 
9 * 

and [in illustration of which see what is said 
a* . i ■. 

of^yj, below]; (S, art.;) and ” tjyyj, in which 
*9 9 

the pronoun relates to the upper part of a or 

to the brink of a well. (TA.) __^ybl jU, (K,) 
••• 3' . H. 

aor. jyyj, inf. n. (TA,) l He slew the 

people, and threw them down prostrate, one upon 
9 9 

another, (K,) like as when a fulls down. 

(TA.) And [in like manner you say,] 
9 , 9 ,9 

ojlyi t He smote such a one and prostrated 

him; as also ♦ ojj*. (K,# TA.) —jli, (S, A, 
9 j, 9 9* 

Mfb, K,) aor. jyyj, inf. n. J}* (S, Msb) and 
9 i $ 

(S,) It became thrown down, pulled down, 

pulled tv pieces, or demolished ; or it fell in ruins, 

or to pieces; (S, A, K;) said of a building, 

(K,) and of a [explained above] ; (S, A ;) 

ns also and (S, A, K) and (K») 

which last hos as being interchangeable with 

j, or it may be of the measure [originally 

j^yi]: (TA:) or it fell; it fell, or tumbled, 

down; it collapsed; broke down; said of a build¬ 

ing; (TA;) as also ♦ jlyil and 1 jyy3 ; (Msb, 

TA;) said of a building, (TA,) and of a 

(M$b,) or of the upper part of the latter, and of 

the brink of a well; (TA;) [and ♦ ^yjkl, q.v., 

probably signifies the same:] or it cracked, with¬ 

out falling; said of a J^*.: (Msb:) or it 

cracked in its hinder part, remaining yet in its 

place; said of a building. (TA.) 

9 td 9, , 

2. »jyM: see in two places. 

5. jyyj : see jU, in two places; in the former 

of which, jfy3 is also mentioned as syn. with 

jyyj. — t He plunged, or fell, into an affair with 

little care [for the consequence thereof] : (S, K :) 
il 

or jyyj lie plunged, or jell, into affairs 

without thought, or reflection, or consideration: 

(A:) or j^yj is a state, or condition, adventitious 

to the. irascible faculty, by reason of which one 

ventures upon affairs not Jit, or meet, to be 

ventured upon; as the fighting with unbelievers 

·
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meeree with damm, but fault has been found with

or inviolable, or rendering one entitled to respect

هور - هود

rendering him entitled to respect or reverence.

correct reading ; for it occurs in a verse, cited in
the TA, in which the measure required it to be

down ; it collapsed ; brohe down ; said of a build-

without thought, or reflection, or consideration :

ventures upon affairs not fit, or meet, to be
ventured upon; as the fighting with unbelievers

that kind of conduct whereby one hopes to effect

into >; but ISd disapproves of this assertion :

name and of the measure of a verb ; and [of the

inf. n. of this verb ; but it is more probably an

which last has S as being interchangeable with

to the irascible faculty, by reason of which one

Basair,) by a bond of relationship ; or by some

this, however, is allowable ouly on the ground

pieces; or demolished it ; namely, a building ;

other sacred or inviolable bond or tie, or a quality

and öga is the n. un.].

inclination, or affection : (S, L:) favour, or

or tis ; or a quality &c. to be regarded as sacred | tive letter : (TA :) [and this seems to be the

or reverence : and a bond of relationship. (L.)

a coll. gen. n., of which the n. un. is with .]

[or Judah], thus written by him with the un-

Slang as a pl. : (K :) this pl. occurs in a poem

HIe ihren it down ; pulled it down ; pulled it to

water-worn, bank, rising by the bed of a torrent
or stream]; (TA [in which 39; is given as an

and one [in illustration of which see what is said

out falling; said of a Jy. : (Msb :) or it

place; said of a building. (TA.)

as a proper name,] ($, L,) written by Ed-De-

reciting or reading. (El-Bașuir.) See also 2. __

cracked in its hinder part, remaining yet in its

[ Boox I.

rested; or was still, quiet, or at rest. (Aboo-

manner. (L.) __ Also, The murmuring and

person, or taking him back, into one's favour].

S.c. to be regarded as sacred or inviolable or

56 : (Ş, L, Ķ :) [or rather, this is a coll. gen. n.,

tiality towards any one, will not affect him, or

him, or influence him. (L, each from a trad.)

which is the most common, ] signify the same,

for it is of itself determinate: (S, L:) [thus]

Jacob]: (Mgb :) ~ (sometimes, TA) has

inf. n. of the intrans. verb only, agreeably with
analogy ;]) as also + e);^, (S, A,) the pronoun
relating to a building, (A,) and to a جرف ; (S;)

or to pieces ; (S, A, Ķ ;) said of a building,

>>>]: (TA:) or it fell; it fell, or tumbledl,

probably signifies the same : ] or it cracked, with-

هود

(L:) pl. 350, (as in the CK and a MS copy of
the K) or 35h, formed by eliding the augmenta-

made peace with him ; reconciled himself with

(TA.) __ He inclined towards him reciprocally ;

gently, imitating the motions of the Jeros in their

>>> Ile became allied, or allied himself, or

the adjustment of an offuir between a people : (L,

partiality : (L :) facilitation, whereby a person

of one syllable: it therefore appears that 3,6 is

from good to evil: see 1 :] repenting and return-

(Ş, A, L, Msb, Ķ,) A certain tribe ; [namely, the

nally bow, and arabicized by the change of >

others say, that it is from SÚ "he repented :"
(L:) itis imperfectly decl., because it is a proper

fem. gen., as it is said to be in the $ and L,]

people, and threw them down prostrate, one upon

339, (S.) It became thrown down, pulled down,

of which, je is also mentioned as syn. with
3. - 1 He plunged, or fell, into an affair with

little care [ for the consequence thereof ] : (S, K :)

(A :) or ,25 is a state, or condition, adventitious

Ķ :) quietness : (L :) peace, or reconciliation :

strictive ordinance of God, with favour or par-

prefix to it the art. Ji, and to say 39Kl : (Msb :)

(Msb,) or of the upper part of the latter, and of

a certain bird, (L, K,) different from the above :

him for this, (MF,) [The bird called] the zt3 :

(L, Ķ,) and gentle. (L.) - >, He (a man)

TA;) said of a building, (TA,) and of a ,

or تهوّر فِى الأمور he plunged, or fell, into a ffairs

",,3; (L;) He was slow, or tardy, in his pace,

also ispis's [app. signifying the restoring a

syn. ◌ُمَايَلَه :and هَاوَرًا They two inclined each

the hump : (Sh, L :) as also * 85gh : (L :) pl.

Blgh Gentleness ; lenity ; (A, L, Ķ ;) and

or partiality with respect to thee will not affect

ing to the truth : (S, L:) pl. 350, (S, A, L, Msb,)

the second of] ُالهُود + and اليهود and يهود

of Hassan : (TA:) Fr, says, of lash, in the Kur,

(K ;) and in like manner, a جُرْف [i. e. an abrupt,

of وتهير below] ; (S, art. زهير) and ◌ُتهوّره, in which

another, (K,) like as when a Gy. falls down.

Mab, Ķ,) aor. >>>>, inf. n. 15^ (S, Msb) and

(K,) and of a جُرْف [explained above]; (S, A;)
asalso انهار and تهوّر (S, A, K) and تهير , (K))

the brink of a well; (TA;) [and ٩٠٧٠ ,اهتور,

320 Allied, or allying himself, or seeking to
ally himself, (ْمُتَوَصِّل ,IAgr, Sh,) by what is

in two places; in the former ,هَار see : 5. تهوّر

He was gentle ; he acted, or behaved, in a gentle

gentle sounding of the wind over sand. (L.) =

(K ;) or what is termed Bygh. (TA.)

in the K, aJeho, which is a mistake; (TA;)

towards the other ; syn. S .: (TK :) syn. of

(K, El-Bashir.) See also 32120.

85,6 A camel's hump : ($, Ķ :) or the base of

also signifies A sacred or inviolable bond ٌهَوَارَة -

Jens:] (L :) 3942 is said by some to be origi-

because it means a ◌ٍقَبِيلَة : but it is allowable to

the rel. n. of syre, or, accord. to Sgh, of bar

pointed و in this instance, the son of يعقوب [or

the pronoun relates to the upper part of a y, or

, or it may be of the measure Jaws [originally

(Ş, L, K :) or, as some say, the female "Ua3 .: (L:)

(,TA) ,هَور .inf. n [ُويَهُوُرُه .K,) [aor) , 1.هَارَه

Q Ui t He smote such a one and prostrated

the inf. n. iul's. ($, L.) _ He returned to
him, or it, time after time ; syn. oggle : (TK :)

like as بزل is pl. of يَازِل . (S, L, Msb.)

ii, 105, that it is for lage [app. a mistake for pulled to pieces, or demolished; or it fell in ruins,

ing; (TA;) as also * انهار and تهوّر ;(Meb,

,ال .without the art] , هَوْدَةُ or (,L,K) , الهَوْذَةُ

; He ate of a camel's hump ,تهويد ." .inf ,هوّد

A, L, K,) He ,ًمُهَاوَدَة ،(؟ .A,) inf. n) , 3. ُهاوره

him; (A ;) syn. of the inf. n. acji24; (A, L;)

syn. of the inf. n. ◌ًمُعَاوَدَة . (K.)

sought to ally himself, (َتَوَصَّل ,K, and ◌َوتَقَرَّب El

Or. aggre, inf. n. yes, (TA,) \ He slev the

him; as also هوره .(K,* TA.) - هار, (S, A,

low, not loud, singing. (S, L.) - > also

or 85gh, (as a determinate noun) is the name of

of its being, with the art. prefixed, for اليهودِيّون ;

5: see l and 2. - تهوّد فِى مَشْبه He walked

هَوْدَةٌ Bcc: هَوْدَةٌ

to the brink of a well. (TA.) - ◌َهَارَ القَوْم , (K,)

Malik, L.) - هوّد, inf. n. ◌ْتهويد ,He slept. (S,
L.) - هوّد, inf. n. ٌتَهْوِيد and ٌتْهُوَار ;and تهوّد ;

and ◌ٌمُصَالحَة , (؟, L,) and ◌ٌمُهَاوَنَة :(TA:) and

.يَهُودُ Bce: الهُودُ

JÚ Returning (Msb) [ from evil to good or

L;) which is) ; ّيَهُودِي is [as it were] pl. of يهود

(TA.) And [in like manner you say,] َضَرَب

(L) .ْهَائِد or that it may be pl. of ; [يهود

signifies Gladlening, and diverting ; Byn. .

termed 85ish. (IAar, Sh, L.) See 5.

(.The Jewish religion. (L ُالبَهُودِيَّة

influence him. And ◌ًلاَ تَأْخُذُهُ فِيكَ هَوَادَة Favour

.in two places ,ُهَارَه see: 2. هوّره

A [,مهود ,؟ in some copies of the] ْغِنَاً؟ مُهَوِّد

-Quietness with respect to a re ٌفى اللهِ هَوَادَة
is indulged in an affair. (L, K.) Ex. it

and ◌ٍمُلْه (IAgr, L.)

. يُهُودُ see: يَهُودِىُّ
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when they are more than double the number of 
Mm >+ ' 

the Muslim*. (KT.) oyjyj : see »jU. 

7 : see jU, in two places. 

8. : see jli, last signification. — It (a 

thing, S) perished. (S, K.) 

^5U and jli, (S, A, M?b, K,) the latter formed 

hy transj>OBition from the former, [first into 

^yli, and then into yli,] (S, TA,) like as 

--•^LJI is changed into Jl 
Vi ' ' % j 

(S,) applied to a building, (K,) and to a 

[explained above, (see ojU,)] (?> A., M^b,) 

Becoming thrown down, pulled down, pulled 

to pieces, or demolished: (S, A, K:) or falling; 

falling, or tumbling, down: (IAar :) or crack¬ 

ing, without falling : (MbI>:) or cracking in its 

hinder part, remaining yet in its place. (TA.) 
ft , 

See an ex. of the latter voce jim.: and another 

in the Kur, ix. 110.] 

yyfs A man plunging, or falling, or mho 

plunges, or falls, into an affair with little care 

[for the consequences thereof ]. (S.) See 5. 

inyk Somewhat of madness, or insanity, or 

diabolical possession, (S, A, K,) in the head: 

(A :) or a vertigo, or giddiness, and confused 

noise, in the head. (A, TA.) _ Hence UBed by 

the vulgar to signify Hope. (TA.) 

I d « ^ 

Affected with somewhat of madness, or 

insatfiiy, or diabolical possession. (Ibn-’Abbad, 

K.) _ A mail who talks to himself. (A.) — 

Sometimes, One who is affected with melancholy, 

and with rain, or unprofitable, suggestions. (TA.) 

__ And One mho occupies himself with the science 

of akltcmy. (TA.) 

+ + x» + * *' 

1. uiU, aor. j, inf. n. c(S, A, Msb,) 

It (a company of men) was, or became, in a 

state of conflict and faction, sedition, discord, or 

dissension: (Mb1> :) he, or it, (a number of 

people,)fell into a bad state, or stale of disorder 

or disturbance ; ub also like £-o~>; [indicat¬ 

ing that its aor. is -, and its inf. n. as above;] 

and ♦ : (TA :) it (a company of men, S, 

A) mas, or became, roused, or excited; (A, TA ;) 

in a state of commotion, agitation, convulsion, 

tumult, or disturbance; (S, A, TA;) and in 
_ + &+ 

like manner, ▼ ifftyis, said of the belly, it was, or 

became, in a state of commotion, agitation, See., 

by reason of leanness: (S :) or like £-»», 

[see above,] (K,) aor. -, inf. n. (TK,) he 

(a man, TK) was, or became in a state of com¬ 

motion, agitation, &c. ; or his belly became small, 
+ M + + M + 

Byn. jJuo, (K, TA, [or empty, (jh-o being per¬ 

haps a mistranscription forjiuo, for it is said in 

another part of this art. in the TA that I 

signifies “ the belly’s being empty,”)] by reason 

of leanness; from IF: (TA:) or it (the belly) 

became so. (IF, TA.) — (JK, 

TA,) or J^JI, (A,) SjUJI (JK, A,) aor. 

(JK,) inf. n. (JK, TA,) The camels, 

(JK, TA,) or the horses, (A,) took fright, and 

ran away at random, (JK, A., TA,) and became 

dispersed, (TA,) or separated themselves, (JK,) 

and went to and fro, (JK, A,) in the hostile J 

sudden attach made by a party of armed' 

horsemen. (JK, A, TA.) — w-ia 7 I 

became agile or brisk, and advanced towards rue - | 

a one. (TA.) And JaI 1 

The warriors became agile or brisk, and hasten'd. I 

one to another; [in like manner] ♦ (A.) 1 

:= Also, [aor. and] inf. n. as above, He colla t'd: 

and mixed, or confused, or confounded. (TA.) 
, f . jbi 

You say, Ulya. *j)U oJLfc I collated unlawful 

wealth. (Sgh, TA.) And and ^^yyiyk 

He mixed, or confused, or confounded, them; 

and collected them hence and thence. (A.) See 

also 2. 

H 
2. sfftyts: s‘-e 1, first sentence:_and Bee 5. 

:= AIbo.^ov*^* 7 occasioned variance between 

them, or among them. (Msb.) And 

He created, or excited, disorder, dis¬ 

turbance, discord, or dissension, between them, 

or among them. (TA.) _ And hence, (Mfb,) 

Jiyh, (S, Msb, K,) inf. n. ,3^5, (K,) He 

mixed, confused, or confounded, (S, Msb, K, 

TA,) a company of men, (S, TA,) one with 

another; (TA ;) and general rules ; (M$b;) and 

anything. (S.) See also 1, last sentence: and 
. m + ^ J W M 

Bee [Hence also,] w>ly3L> 

The wind brought the dust of various sorts 

[mixed together]. (S,* IF, K.) 

3- He mixed, mingled, or consorted, 

with them: (K.) or did so to create, or excite, 

disorder, disturbance, discord, or dissension; or 
• + + M 

to make mischief: (TA :) and signifies 

conflicting; like (TA, art. 

5. see 1, first sentence._AIbo l^i^yj 

They mixed, or mingled, together; or became 

mixed, confused, or confounded, together ; as also 

1 ly^3^j; (K;) and ^ (JK, TA.). 

And aJLc I}w>y3 They collected themselves together 

against him. (IF, Msb, K-) 

6. : see 1, near the end :_and Bee 5. 

A large number: (S, K :) or, as the 

women of Temeem say, a multitude of men; 
9 9 + 

and of beasts of carriage; ns also : (Aboo- 

’Adm&n :) and men collected together in war. 

(TA.) You say, ♦ *U- He came 

with multitude, or the multitude; (K ;) like as 

you say, ‘U-. (TA.) 

iiiyh Conflict and faction, sedition, discord, 

or dissension : (A’Obeyd, S, A, Msb, K :) excite¬ 

ment : commotion, agitation, convulsion, tumult, 

or disturbance: (S, A, K :) and confusion : (A, 

Msb, K :) and ♦ is like ; (TA ;) or 
^ 9*0+9+ + + 

signifies war. (JK.) You say, Uy* 

05—!' [Conflict and faction, &c., happened in 

| tlii market]. (A.) And it is Baid in a trad., 

loV-'j' JJdl OliyLj ‘JxW (S, TA) 

I lh ware ye of the misfortunes, calamities, or evil 

l accidents, of night; and of the wrong courses, 

and trickery and robbery, of the markets. (TA.) 
& i ... 

05-JI OUyt, thus related by Tli, but not ex¬ 

plained by him, iB thought by ISd to mean Tin 

cot fusion of the market, and the defrauding there 

practised in buying and selling. (TA.) See 
I 9.9 + 

also A.T..A in two places. 

j&lyk A mixed, or confused, assembly, com¬ 

pany, or assemblage, of men ; (’Arrain ;) as also 

♦ lLys: (K,* TA:) andXlilys, [the pi of the 

former,] collections of men, and of camels, (S, 

K,) mixed, or confounded, together: (S:) and 

what is collected of unlawfu wealth or property; 

(K,* TA;) and of lawful. (TA.) See also 
I i-»- 

= See also aiys. 

9 + + 9 + + + 

iZjgA : see ii, '>*• 

and l-<lyk CamelB unlawfully collected: 

(JK :) or the latter, camels taken from this and 

that place: (T A :) and the latter also, camels 

taking fright and running away at random. 

(JK.) See also uiSU. 

Jbli : see [p*- 

Camels taking fright and running away at 

random, in a state of confusion, attached by a 

party of armed horsemen: (Lth :) or taking 

fright and running away at random, (JK, A,) 

separating themselves, (JK,) and going to and 

fro. (JK, A.) See also ,_£'>*• = A 

great viper. (TA.) 

i■ 

^Aylyi and : 
see t-Ajly*. 

What is gotten by force or theft: (K :) 

or any wealth, or property, (S,) that is gotten by 

unlawful means, (JK, S,) such as force and theft 
9 9 + 

and the like: (S :) pi. of * : (A :) or a9 

though pi. of this latter word, as signifying 

collected; and mixed, confused, or confounded. 
9 * + + +1 0 + 

(TA.) It is said in a trad., ^U wjU>1 

367* 

....
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noise, in the head. (A, TA.) __ Hence used by

Sometimes, One who is affected mith melancholy,

- And One who occupies himself with the science
of alchemy. (TA.)

He mixed, or confused, or confounded, them ;
and collected them hence and thencc. (A.) See

insanity, or diabolical possession. (Ibn-'Abbad,

in a state of commotion, agitation, convulsion,

ment : commotion, agitation, convulsion, tumult,

und trickery and robbery, of the markets. (TA.)

random, in a state of confusion, attacked by a

viggo Affected with somewhat of madness, or

and with rain, or unprofitable, suggestions. (TA.)

state of conflict and foction, sedition, discord, or

A) mas, or became, roused, or excited ; (A, TA ;)

motion, agitation, &c. ; or his belly became small,

another ; (TA ;) and general rules ; (Msb;) and

disorder, disturbance, discord, or dissension ; or

They mixed, or mingled, together ; or became

or dissension : (A'Obeyd, Ş, A, Msb, Ķ :) excite-

or any wealth, or property, ($,) that is gotten by
unlawful means, (JK, $,) such as force and theft

collected ; and mixed, confused, or confounded.

falling, or tumbling, down : (IAar :) or crack-

See an ex. of the latter voce jen : and another
in the Kur, ix. 110.]

Somewhat of madness, or insanity, or
diabolical possession, ($, A, Ķ,) in the head :
(A :) or a vertigo, or giddiness, and confused

the vulgar to signify Hope. (TA.)

Ķ.) - A man who talhs to himself. (A.) -

It (a company of men) mas, or became, ia a

dissension : (Msb :) he, or it, (a number of
people,) fell into a bad state, or state of disorder

ing that its aor. is _, and its inf. n. as above;]

tumult, or disturbance; ($, A, TA ;) and in

(a man, TK) was, or became in a state of com-

هوش - هور

turbance, discord, or dissension, between them,
or among them. (TA.) __ And hence, (Msb, )

mixed, confused, or confounded, (S, Msb, Ķ,
TA,) a company of men, (S. TA,) one with

anything. (S.) See also 1, last sentence: and

The wind brought the dust of various sorts
[mixed together]. (S,* IF, K.)

with them : (K :) or did so to create, or excite,

mixed, confused, or confounded, together ; as also

women of Temeem say, a multitude of men ;

'Adman :) and men collected together in war.

or disturbance : ($, A, Ķ :) and confusion : (A,

became, in a state of commotion, agitation, &c.,

hinder part, remaining yet in its place. (TA.)
ing, without falling : (MBb :) or cracking in its

plunges, or falls, into an affair with little care

هوش

signifies " the belly's being empty,")] by reason
of Icanness; from IF: (TA :) or it (the belly)

(JK, TA,) or the horses, (A,) took fright, and

oris He created, or excited, disorder, dis-

against him. (IF, Mgb, Ķ.)

and of beasts of carriage; as also بوش :(Aboo-

with multitude, or the multitude; (Ķ ;) like as

Conflict and faction, sedition, discord,

confusion of the market, and the defrauding there
practised in buying and selling. (TA.) Sce

that place : (TA :) and the latter also, camels
taking fright and running away at random.

Camels taking fright and running away at

great viper. (TA.)

to pieces, or demolished : ($, A, Ķ :) or falling ;

[.for the consequences thereof ]. (S.) See 5.

ran away at random, (JK, A, TA,) and became

= Also, optage I occasioned variance between

= Also, [aor. and] inf. n. as above, He collected : plained by him, is thought by ISd to mean The

what is collected of unlawful wealth or property ;

though pl. of this latter word, as signifying

3. MEjú He mixed, mingled, or consorted,

, A man plunging, or falling, or who

them, or among them. (Mah.) And

mealth. (Sgh, TA.) And ْهَاشَهُم and هوشهم

(K,* TA;) and of lawful. (TA.) See also

(JK :) or the latter, camels taken from this and

party of armed horsemen : (Lth :) or taking
fright and running away at random, (JK, A,)

Becoming thrown down, pulled down, pulled

and * تهوّش :(TA :) it (a company of men, S,

dispersed, (TA,) or separated themselves, (JK,)

.5 squ 1, first sentence: _ and see : 2. هوش

to make mischief : (TA :) and ◌ًمُهَا وَشَة significs
conflicting ; like ٌمُنّاوَشَة • (TA, art. نوش.)

when they are more than double the number of

thing, $) perished. ($, K.)

by transposition from the former, [first into

like manner, YA, said of the belly, it was, or

haps a mistranscription for jo, for it is said in

and went to and fro, (JK, A,) in the hostile

The warriors became agile or brish, and hastow d. 1 2

and mixed, or confused, or confounded. ('TA.)

also ◌ٌهَيْئَة in two places.

pany, or assemblage, of men ; ('Arramn ;) as also

former,] collections of men, and of camels, ($,

separating themselves, (JK,) and going to and

And ◌ِتهوّشوا عَلَيْه They collected themselves together

became agile or brisk, and advanced towards suc' | Is ware ye of the misfortunes, calamities, or evil

or disturbunce ; as also ◌َهوِش , like ◌َسمِع ;[indicat-

[explained above, (sce o,l,)] ($, A, Msb,)

,JK, TA,) The camels) , هَوْش .JK,) inf. n) ، ُتُهُوش

Ķ,) mixed, or confounded, together : ($:) and

(,A, Meb ,؟) ,هَوْش .inf. n , ُيَهُوش .nor , 1. َهَاش

another part of this art. in the TA that 4,01

تهوشوا see 1, first sentence. - Also: تهوش .5

.5 see 1, near the end : _ and see : 6. تهاوشوا

Meb, K:) and * ◌ٌهُوَاشَة is like ◌ٌهوْشَة ; (TA;) or

Comflict and faction, &e., happened in] السّوق

You say, هُشْتُ مَالا حَرَامًا I collected untureful

&blé A mixed, or confused, assembly, com-

: تَهْوَاشْ

and the like : ($:) pl. of .: (A :) or as

last signification. _ It (a ,َهَار see: 8. َاِهْتَوَر

:Camels unlanfully collected ٌهَوَّاشَة and ْهَوَّاش

the Muslims. (KT.) = ُتهوّره :see ُهَارَه

signifies war. (JK.) You say, وَقَعَتْ هَوْشَةٌ فِى

syn. ◌َصَغُر، (K, TA, [or empty, (َصَغُر being per-

TA,) or ◌ُالخَيُّل , (A,) ◌ِفى الْغَارَة , (JK, A,) aor.

- (.J K, TA). هَوَشُوا K;) and): تهاوشوا

A large number : ($, K :) or, as the

(TA.) You say, " ◌ِجَاءَ بِالَهُوْشِ الهَائِش He came

the pl. of the] ,ْهُوَاشَات K,* TA:) and): ٌهويشَة *

(JK.) See also ِّهَائِش.

: مَهُوشَ

K,) He) , ْتَهْوِيش .S, Meb, K,) inf. n) , هوش

S, A, Meb, K,) the latter formed) , ٍهَار and ٌهَائِر

(: What is gotten hy force or theft : (K ُمَهَاوِش

7 : see jú, in two places.

[see above,] (K,) aor. = , inf. n. ◌ٌوهَوْش (TK,) he

Bee ُمَهَا وِش

(S) applied to a building, (K,) and to a وجُوْف

one to another ; [in like manner] هوشات السوقٍ، (١٠). تهاوشوا, thus related by Th, but not ex-

became so. (IF, TA.) - ◌ُهَاشَتِ الإِبِل, (JK,

S, TA,) like as) [,ٍهَار and then into ,ْهَارِئ

you say, ◌ِجَّ بِالبَوْشِ البَائِش. (TA.)

حَوْشَةٌ See also =. مَهَاوِشُ

a one. (TA.) And هاش أَهْلُ الحَرْبِ بَعْضُهُمْ لَيَعْض accidents, of night; and of the wrong courses,

by reason of leanness : (:) or َهَوِش, like ْوسمِع

: تَهْوِيشْ

fro. (JK, A.) See also ْ٨ هَائِشَةً = حَوَّاش

: تَهَاوِشْ and تَهَاُشْ

حَوَاشَةٌ see : هَوِيشَةٌ

sudden attack made by a party of armed the market]. (A.) And it is said in a trad.,

Bee َشَوْش .[Hence also,] ِهوّشت الرِّيحُ بِالتَّرَاب

,شَاكِى السِّلاح is changed into ثَائِك السّلاحِ

[,هَائِشَةٌ or .[p]، إِبِلْ هَوَائِشُ ـ هَوْشْ see: هَائِشْ

(TA.) It is said in a trad., ْمَنْ أَصَابَ مَالاًً مِن

horsemen. (JK, A, TA.) - ◌ِإِيََّكُمْ وَهَوْشَاتِ اللَّيْلِ وَهَوْشَاتِ الأَسْوَاقِ | هُشْتُ إِلَى فُلان (؟,TA)
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^ iin ilkil [ Whoto getteth wealth, 

or property, of such as is unlawfully acquired, 

God mill make it to pass away in places of 

destruction]: (S :) but this is variously related; 
0 0 m J 00 

some saying * uAjV» an^ ®ome» ; and 
0 + 

some, with\j, which is explained in the 

1^ at signifying ^Ik*: the relation given in the 

§ is that which is commonly known by the 

lexicologists ; but all are correct, excepting that 

with O, and with a kesreh to the y, is 

disapproved by some of the lexicologists: (TA :) 

this last word is a contraction of pi. of 

♦ of the measure Jl«A3 from (K, 

TA,)"meaning “ the collecting and “ mixing,” 

“ confusing,” or “confounding”: (TA :) or from 

t»\jL c-ii. (Sgh, TA.) A poet says, 

[Thou eate.it what thou hast collected of things 

unlawfully acquired.]. (§gh, TA.) 

&e. 

See Supplement.] 

1. (U, aor. l\j and l^>, (K ; the latter not of 

respectable authority, Lh ;) inf. n. He tvax, 

or became, of good, or goodly, form or appearance, 

or other properties denoted by the term aLa, q.v. 

(ff ) [ accord, to the K, signifies the 

same: but see below.] —jli, accord, to IHsh 

and others, the only verb of this form whose 

medial radical letter is ^ : (MF :) accord, to the 

K, syn. with ili, in a BenBe indicated above : 

hut IJ states that it has a superlative sense ; 

that it is to he classed with yiai “ excellent [or 

how excellent (Bee ylaj voce (jUa^)] is he in his 

judging!” and “ excellent [or how excellent] 

is he in his throwing, or shooting!” [wherefore 

it signifies Excellent, or how excellent, is he in his 

form or ajipearance! £c.;] and that it is, like 

' Li [and , invariable [as to person, tense, 

and mood He observes that, as a verb of the 

measure jii is formed from one whose final 

radical letter iB [as ya> and from 

nnd ^j,] so is this formed on the same measure 

from a verb whose medial radical letter iB : 

and that it is invariable [as to person, tense, and 

mood,] because of its resemblance, in itB super¬ 

lative sense, to the class of verbs of wonder, and 

to and Jl). He further remarks, that they 

[the Arabs] have abstained from forming a verb 

on the measure *3-** [variable sb to person, tense, 

and mood,] from one whose medial radical letter 

is i_$» fearing to make what is difficult to pro¬ 

nounce still more so; for in that case they would 

be obliged to say cJy, £*», and tey; and, as 

iftyh —— ^ -gS [Book X. 

would also happen if a variable verb of the same expedition of SinjAbI]; (TA ;) and being 

measure were formed from one whose final indeclinable, with a vowel for its termination 

radical letter is ^j, the change of intoy, which to obviate the occurrence of two quiescent 

is more difficult to pronounce, would thus become letters, and with fet-hah as the final vowel 

frequent. (TA.)_Tli, aor. iQ, inf. n. ilt,, because it is more easy of pronunciation than 

He desired, longed for'lotted to see, him or it. the others in this case. (K, TA.) _ [See also 

(K.) art- IN 

•' 0 •# .... •<*« . •£• 
2. La, inf. n. and [primarily Big- and * i^A Form, fashion, shape, aspect, or 

nifies He invested him with, or made him to appearance; figure, person, mien, feature, or linea- 

have, as meaning garb, guise, &c. See (§, TA;) guise; or external state or 

Bd xviii. 9. _ And hence,] He prepared, pro- condition; (Msb;) state with regard to apparel 

tided, disposed, arranged, or put into a right, or nnd the Ukei °r S^b; (Ltl.;) stale, condition, or 

good state, Ac. (S, K.) [And henee. He rendered ease; quality mode or mannerof being: (K:) PL 

an affair feasible, or practicable; he facili- and (TA.) —A^ylt [of goodly 

tated it.] form, aspect, or appearance, guise, state of 

5. [//*, or it, was, or became, prepared, “PP“rel> !tarb, *■]■ (?•) —[Also, goodliness of 

provided, disposed, arranged, or put into a right form Sec.: see 1. See sIbo for an 

or good state, &c. And hence, It (an affair) addition.]_[a-ojIc a^a, in Logic, An accidental 

was, or became, feasible, or practicable : and it mode ] _ ^ in a trad f 

(a thing) was, or became, attainable, or within . .„ . ' ' ' , 
v b ’ ,t. .. j. „ signihcs, I or give ye the people oj good qualities 

power or reach.] —5 an<^ ^ fpc., who keep to one state and way, their slips. 

aor. fc (K) and l^yi, (S, K,) inf. n. a-A; (S;) It alludes to those who make a slip unwittingly. 

He prepared himself for the thing. (K.) Ex. (TA.) 

iU oJlk C-JI5, And she said, I have prepared . gee 

myself for thee: accord, to one reading [for 

c4*. in the Kur, xii. 23]. (Akh, S.) — [See : see what next follows. 

alsotLj.]_J.NI a) LJi, (Msh,K, art, Jl, &c.,) •— , * . , ,, 
,TJ r J ^r’v ■ * *-5 ^je* and T A person of good, or goodly, 

or l, -ill, (S. art. , -3l,'&c.,) The thing, or affair, . ' 
LJ * V.» \jr * •/ ■*' form or appearance, or other properties denoted 

was, or became, feasible, or practicable, to him; _*•- 
J by the term A^Jb. (K.) 

and the thing was attainable.] — t£*JJ ley* \_He 

was ready, or about, to weep : a phrase of [Prepared, &&]_Also i.q. lij, q.v. 

frequent occurrence; like tlOl jljl, and ^**.] (MF, art. iJ5.) 

(S, art. , &c.) •(. . i 
SLjVa A thing respecting which persons have 

6. A3) l^lyj They agreed together upon agreed together. (K, TA.) 

that, or to do that. fl£,* TA.) . , , ,, , 
' A camel that seldom fails of becoming 

and The calling, or a call, to food pregnant when she has been covered. (K.) 

and beverage. (K.) _ The calling, or a call, 

to camels to drink: (K:) or, [rather,] a call to ^ 

camels to food, or provender. (TA.) _ [See 

arts. Lb. and U ] (?» ?. &<=•») first pers. originally 

J L iJk C [but see [Oh! what 

has happened to me ?] an expression of regret; 

1. ajU, (S, K, Ac.,) first pers. originally 

^4**, (?,) aor. (S, ^,) [originally ,r*evi>] 

and (IKtt, cited by MF,) imp. ^Jk, 

being a word signifying regret for a originally w>U, (S,) inf. n. a^* (S, |5L, M§b) and 

thing that pBBSCB away from one, or escapes 2j(^a (S, K) and «_~k; (K ;) and ♦ a^U*I and 

him: (S, TA:) or, (as some Bay, TA,) (K;) [He revered, venerated, respected, 

an expression of wonder: (K :) see also honovredy dreaded, or feared, him or if;] he 

tb and *^5» W* which are syn. with «(_J* L: regarded him or it, i.e., anything, TA,) with 

(TA:) or i^jk, (accord, to certain of the lexico- reverence, veneration, respect, honour, dread, or 

logists, as related by IB, TA,) is an imperative awe; (S, K, Msb, TA;) and fear; (S, K ;) 

verhal’noun, signifying Attend! (I~5); like li, cautious fear, or caution. (?, Mfb.) _ 

which signifies “Be silent I” (K;) the inter- ^Ul Reverence men, [anrf] they will 

jection L being put before it in like manner as it reverence thee. (TA.) _» «->>*, *n which the 

is in the Baying of Esh-Shemmakh, original ^ is changed into j, [He (a man) mas 

-• -.‘I .'*r . regarded with reverence, veneration, or awe; 
• >»■< Slip y>LABj\ L , 

Y ' ^>00 with fear; or with cautious fear9 or caution\ 

[Come now! O, give me to drink, before the (S,K.) 

*

· .
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(Ķ.)

tated it.]

and beverage. (K.) __ The calling, or a call,
to camels to drink : (Ķ :) or, [rather,] a call to

to obviate the occurrence of two quiescent

has happened to me?] an expression of regret ;

indeclinable, with a vowel for its termination

because it is more easy of pronunciation than

condition; (Msb;) state with regard to apparel

See Supplement.]

would also happen if a variable verb of the same

provided, disposed, arranged, or put into a right

icas, or became, feasible, or practicable : and it

appearance; figure, person, mien, feature, or linea-

and the like; or garb; (Lth ;) state, condition, or

&c., who keep to one state and way, their slips.

form or appearance, or other properties denoted

reverence, veneration, respect, honour, dread, or

هيب - هوش

nifies He invested him with, or made him to

but IJ states that it has a superlative sense ;

camels to food, or provender. (TA.) _ [See

thing that passes away from one, or escapes

an expression of wonder : (K :) sce also

letters, and with fet-hah as the final vowel

the others in this case. (Ķ, TA.) ___ [See also

ments; (Ș, TA ;) guise; or external state or

(TA.)

pregnant when she has been covered. (K.)

regarded him or it, i.e., anything, TA,) with

radical letter is s, the change of ى into و, which

have, anh, as meaning garh, guise, &c. See

God will make it to pass away in places of

He desired, longed for, longed to see, him or it.

(a thing) was, or became, attainable, or within

myself for thee: accord. to one reading [for

was ready, or about, to weep : a phrase of

or became, of good, or goodly, form or appearance,

that, or to do that. (Ķ," TA.)

. being a word siguifying regret for a

him : (S, TA :) or, (as some say, TA,)

art. ًشيا.]

(MF, art. ورد.)

reverence thee. (TA.) __ , in which the

unlawfully acquired]. (Şgh, TA.)

measure were formed from one whose final

is more difficult to pronounce, would thus become

Bd xviii. 9. __ And hence,] He prepared, pro-
vided, disposed, arranged, or put into a right, or

was, or became, feasible, or practicable, to him ;

medial radical letter is S : (MF :) accord. to the

is in the saying of Esh-Shemmakh,

case ; quality, mode or manner of being : (K :) pl.

form, aspert, or appearance, guise, state of
apparel, garb, &c.]. (S.) _ [Also, goodliness of

signifies, Forgive ye the people of good qualities

agreed together. (Ķ, TA.)

honoured, dreaded, or feared, him or it;] he

regarded with reverence, veneration, or ane;

an affair feasible, or practicable; he facili-

It alludes to those who make a slip unwittingly.

[Book I.

(c& ,جهش .art ,؟)

logists, as related by IB, TA,) is an imperative

and that it is invariable [as to person, tense, and

form &c. : see 1. See also , for an

(Ş,Ķ.)

destruction] : ($ :) but this is variously related ;

§ is that which is commonly known by the

good state, &c. (S, K.) [And hence, He rendered

5. 55 [ He, or it, was, or became, prepared,

or good state, &c. And hence, It (an affair)

He prepared himself for the thing. (K.) Ex.

arts. ًجيا and ها.]

which signifies " Be silent I" (K ;) the inter-
jection \ being put before it in like manner as it

and mood]. He observes that, as a verb of the
measure Jas is formed from one whose final

expedition of Sinjab !]; (TA ;) and . being

by the term agh. (K.)

lexicologists ; but all are correct, excepting that

" confusing," or " confounding": (TA :) or from

[Thou eatest what thou hast collected of things

.ce& هوع]

or الشىء , ($, art. واتى &c.,) The thing, or affair,

Ķ, syn. with ¿Œ, in a sense indicated above :

is he in his throwing, or shooting !" [ wherefore

from a verb whose medial radical letter is _S:

mood,] because of its resemblance, in its super-
lative sense, to the class of verbs of wonder, and

original 5 is changed into ), [ He (a man) was

with fear ; 'or with cautious fear, or caution].

or property, of such as is unlawfully acquired,

same: but see below.] __ , accord. to IHsh
and others, the only verb of this form whose

and mood,] from one whose medial radical letter

it signifies Excellent, or hon excellent, is he in his

or other properties denoted by the term ach, q.v.

on the measure Jos [variable as to person, tense,

Ķ as signifying JUi .: the relation given in the

is ,و and with a kesreh to the ,ت with ,تَّهَاوش

ane; (Ş, Ķ,* Msh, TA;) and fear; (§, Ķ ;)

TA,) meaning " the collecting "; and " mixing,"

Sch, in the Kur, xii. 23]. (Akh, S.) __ [See
also تهيّا لَهُ الأمرُ - [.تهنأ ,(Meh,B, art_ اتى, &e.,)

(K.) -[], accord. to the K, signifies the

that it is to be classed with ; as " excellent [or

,invariable fas to person, tense ,[َرَهو and] َقَضُو

(TÅ :) or :, (accord. to certain of the lexico-

verbal noun, signifying Attend ! (ُتَنَبّه) ; like ُوصّه

is LS, fearing to make what is difficult to pro-

.sce what next follows : ْهَبِئ

and mys. (IKtt, cited by MF,) imp.,
originally وهَاب (S) inf. n. ◌ٌهَيْبَة (؟, K, Msb) and

4.1; (K;) [He revered, venerated, respected,

cautious fear, or caution. (K, Mqb.) -

nounce still more so ; for in that case they would

[the Arabs] have abstained from forming a verh

disapproved by some of the lexicologista : (TA :)

frequent occurrence ; like أَرَادَ البُكاء,and هَمّ بِالْبُكاء.]

to ◌َنِعْم and ◌َبئْس. He further remarks, that they

how excellent (see ◌َبَطُؤ voce ◌َبُطْاَن)] is he in his

some, ◌َنَّهَاوَش, with ن, which is explained in the

Form, fashion, shape, aspect, or هِيَة " and هيّة

judging !" and go " excellent [or low excellent]

and اهتابه * K ;) and) ; ْهَيْب K) and,ٌ؟) مَهَابَة

some saying ◌َتَهَاوٍش ;and some, تَهَاوُش ; and

,Sgh, TA.) A poet says) .ًهُشْتُ مَالاً حَرَامًا

-primarily sig] , ٌتْيِي: and ًتَهْيِئَة .inf. n ,2. ًهيّا

And she said, I have prepared َوَقَالَتْ هِثْتُ لَك

and the thing was attainable.] - تهياً للبكاء [He

K; the latter not of) يسمى: and يها .nor ,1. هاء

The calling, or a call, to food ْهى and ْهَي:

Oh! what] [ٌشىء but see] يَا هَىْءَ مَا لِى

frequent. (TA.) - ِهَاء إِلَيْه, aor. يَهَاء, inf. n. وهية

of goodly] حَسَنُ الهَيْةِ ــ (.TA). ْهِيْآَت and ْهيات

Reverence men, [and] they will َالنَّاسَ يَهَابُوك

und ),] so is this formed on the same measure

"Gy A thing respecting which persons have

this last word is a contraction of تَهَاويش , pl. of

They agreed together upon 6. َتَهَايَؤُوا عَلَى ذُلِك

form or appearance ! &c. ; ] and that it is, like

addition.] - [ٌهيّةً عَارِضَة,in Logic, An accidental

respectable authority, Lh ;) inf. n. 2, He was,

,K) , ُالهَوْش from ُتَفْعَال of the measure , ْتَهْوَاش *

,A person of good, or goodly هَبِىْ: ٢ and ْعَّئ

originally ,ُهِبْت .B, &c.,) first pers ,1. ُ؟) , هَاب

.هَيَّةٌ see: هِيَّةً

radical letter is ى, [as َقَضُو and َرُهُو from قَضَى

ponter or reach.] -ِتهيّاً لِلأْمْر ;and ◌ُوهاَه لَه (؟,K))

: يَا هى، which are syn. with ,يَا فَىْء and يَا شَىْء

,Whoso getteth realth] ٌمَهَاوَشَ أَذْهَبَهُ اللهُ فِى نَهَابِر

be obliged to say E", Egal, and legs; and, as [Come now! O, give me to drink, before the

' A camel that seldom fails of becoming

[ويَهْيَبُ originally] ((K,؟) ,يَهَابُ . Dor (؟),هَيِبْتُ

.٣.q ,ْزُمَا وَرُد .Prepared, &c] _ Also i.g] ّمُهي

mode.] - ◌ْأَقِيلُوا ذَوِى الَهُيَآتِ عَثْرَاتِهِم, in a trad,

Bor. يَهَاء (K) and :ْيَتِي, (؟, K,) inf. n. ٌ(;؟): هَية

أَلاَ يَا أَسْقِيَانِى قَبْلَ غَارَةٍ سِنْجَالٍ

تَأْكُلُ مَاجَمَعْتَ مِنْ تَهْوَاشٍ
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2. 4g)1 '"*;'*«■ I made it to be regarded by him 

with reverence, veneration, or awe; with fear; 

or with cautious fear, or caution. (S, K.) 

4. VUI J He called hie companion. 
■" ,. , it. i 

And in like manner, I ■* 

called him, or invited him, to what mat good. 

(MF.)_He caUed tv the came/s, 

in driving them or urging them, by the cry 

4>Ia. (K.)_w)Ul He (a pastor) 

cried out to his sheep, or goats, in order that 

they might stop, or return: and *_>Ul 

[He cried out to the camel, for the same purpose], 

(§.) is The crying out to camels, and 

calling them. (As and others.) — tA** 

He called the horses, or called out to them by the 

cry ^>Uk, (t>o in the S and in a MS. copy of the K : 

in the C£, or ty the **!? °f and t_5^> 
meaning Come! Approach! or Advance boldly! 

(K.) Az remarks his having heard w>U used 

[as a cry] only to horses; not to camels. (TA.) 

See in ttrt- 't-a- 

5: see 1_(jO It filled me with awe, or 

fear: (El Jarmee:) it made me to fear: (S, 

lSd, Mjb :) I regarded it with awe, or fear ; 

lq.s££i: (Th :) I feared it; i.q. aZiy. (S, 

ISd, £.) Ibn-Mukbil says, 

• ^ 

• 'ij 

[And the waterless desert fills me not with awe, or 

fear; (or makes me not to fear, $c.;) I ride 

over it when the male owls (?) answer one another 

at early dawn: being for 

(S, &c.) 

8: see 1. 

(&) and ♦ yli and ♦ (S, K,) [but 

respecting the second of these words see 4,] 

Cries to horses, meaning. Come! Approach! 

(§, K,) or Advance boldly ! (K.) 

, / • ' 
and : Bee *yA. 

t A serpent. (£.)-A calling to 

camels, in driving, or urging, them, by the cry 

4,Uvli. (£.)__ See 4. 

• , • ~ 
see *y5lA, and tycr*- 

jLg* and ♦ : see 1. _ [As Bubsts., Re¬ 

verence, veneration, respect, honour, dread, or 

awe; fear; cautious fear, or caution.]_Also, 

great, reverend, or venerable, dignity; a quality 

inspiring reverence or veneration or respect or 

honour; venerableness; awfulness; a quality 

inspiring dread or awe. (MF.) 

• • • - 

: 
• j» 

«-’».A: 

: see 

: see 4-5U-{jCm (K) or [rather] 

♦ (TA, [see 4-?1*]) A he-goat: (K:) 

explained by the word ; hut this is a 

signification not found [by SM] elsewhere, and 
• '• M . 

appears to be a mistake for ; for in the 

L and other lexicons we find the word explained 

by i. Scattered, and light; with a 

citation of the following verse ofDhu-r-Rummeh: 

,a. . . a- . i i , - 
* ^L_ZyJI >eUJUI ^ »-> * 

4 » J - * f *• ' * + * 

• l^Uil yiS fu, 

[She ejects from her mouth the scattered and 

light froth, as though it mere plucked fruit of the 

'oxhar which the flabby siiles of her mouth cast 

forth:] and we also find, in the R, ^l«A 

explained as signifying cotton that is plucked, or 

teased with the fingers, so as to become scattered; 

svn. JJuU: or oWs* signifies, in the above- 

cited verse, accord, to some, Light, [which 

signification is also given in the but in the 

CK displaced; following, instead of preceding, 

the word and without _j before it;] and 

separated into small particles: (TA :) [or] the 

froth of the mouth of camels; (Az, K ;) i.q. 

: (Mj, Sifr eB-Sa’&dch:) Az cites the above 
„ J 

verse; and says, that the fruit of the jLs. [or 

HBclcpias gigantea] comes forth like a small 

pomegranate, and, when burst open, discloses 

what resembles [white] raw Bilk; to which the 

poet likenB the froth of the camel’B mouth. 

(TA.) — oCi (or oQs TA») A pastor. (£, 

from Es-Seerfi.fee.) [Accord, to the CK, a light, 
• +Ss e 

or an active pastor: but see above.] _ 

(or TA,) Bust, or earth: syn. «_>lfi. 

(K.) _ See w-jli. 

• -j- • -a- 
£t~A: see 

: 

Ss* 
a^U* : 

see yaU. 

yAU [act. part n. of «_>U, Regarding with 

reverence, veneration, dread, or awe; with fear ; 

with cautious fear, or caution ;] fearing men. 

(K.) This is the original [simple] epithet. (TA.) 

_ The following, which are explained in the K 

in the same manner as the above, are intensive 

epithets: (TA :) namely ♦ (?> K) and 

njyc*, (S, L,) [in which the »is added to strengthen 

the intensiveness,] and ▼ and (S, 

K,) in which S is added for the purpose above 
. • at/ 

mentioned, (TA,) and * ty**, (K,) which may be 

contracted into w4*, (TA,) and ♦ and 

^ (S, K) and ♦ ; (K ;) of which last 

two forms, the latter only is admitted by some 

of the learned; but MF admits only the former 

of them ; asserting to be unknown as the 

measure of an unsound word, like as is 

unknown as that of a sound word except in extr. 

instances ; (TA ;) [Having much reverence, ve¬ 

neration, dread, or awe; much’fear; much 

cautious fear, or caution:] fearing men [much]: 

(K:) a coward, who regards men With awe, or 

fear, Sfc.: (S:) [The last of these epithets is 

also explained in the CK as signifying having 
• . J *■ 

much fear, or very fearful; (o^aJI jet^;) and 

a coward: but in the TAand in a MS copy of the 

K, is omitted; and in the TA is added 

by the author, after jtcAs, the words 

• ; as though the meaning of the word were 

“ much, or many, of any things the correct 

reading seems to be the former, and the mean¬ 

ing intended by SM, having much fear, or very 

fearful, of everything : in like manner] ♦ yyA 

signifies a man who fears everything. (TA.)_ 

* [Faith is fearftd, or very fear¬ 

ful; i. e.,] he who possesses faith fears acts of 

disobedience: occurring in a trad.: (S:) in this 

case, is used in the sense of an act. part, 

n.: or it signifies [faith is feared; or regarded 

with reverence, Spc.; i. e.,] he who possesses faith 

is feared, or regarded with reverence, $c. : in 

which case o^a is used in the sense of a par 

pari. n. (TA.) 

^JJ i-cy* IjJk [77«s thing is a cause of 

awe, or fear, to thee]. (S.) 

• * w 

• 8ee vsr*. 

«, «.»/ 
l 866 

• M * • - 
: see w-**-©. 

and * (?> ^>) l^,e ft>ri»er agree- 

able with rule, (TA,) and ▼ (K) [respect- 

ing which see also *r-5U,] and ♦ ^U-A, (Th, IM, 

K,) [Regarded with reverence, veneration, re¬ 

spect, honour, dread, or awe; with fear; with 

cautious fear, or caution ;] a man whom others 

regard with reverence, §c.; (S ;) a man whom 

others fear. (K.)_w>y^» formed from 

the verb ._>>*> ihe original being changed into 

g, (S, K,) A place regarded with awe, or fear ; 

(S ;) a place in which one is impressed with awe, 

or fear : as also ^ : (?> ¥ 0 vC* 

signifies a place of awe, or fear. (IB.) __ 
| , J . J i' >S 

and and * ^..^^11 -f The lion: 

(K :) because regarded with awe, or fear, hy 

men. (TA.) 

: Bee 

A 

2. y C^a, (S, K,) inf- n- 'Z-trp?, (TA,) as 

also O^A, (S,) He cried out to him, and called 

·

·

-

·

.

.

.

8: see 1.
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هیت

Boox I.]

(Ş, &c.)

inspiring reverence or veneration or respect or

instances ; (T'A ;) [ Having much reverence, ve-

" much, or many, of any things :" the correct
reading seems to be the former, and the mean-

with cautious fear, or caution ; ] fearing men.

verence, veneration, respect, honour, dread, or

CK displaced ; following, instead of preceding,

(Ķ :) a coward, who regards men with ame, or

a coward : but in the TA and in a MS copy of the

disobedience : occurring in a trad. : ($:) in this

which case هيوب is used in the sense of a pass.

two forms, the latter ouly is admitted by some

over it when the male owls (?) answer one another

great, reverend, or venerable, dignity ; a quality

teased with the fingers, so as to become scattered ;

what resembles [white] raw silk; to which the

cautious fear, or caution :] fearing men [much]:

ing intended by SM, having much fear, or very

Ķ,) [ Regarded with reverence, veneration, re-

cautious fear, or caution ; ] a man whom others
regard with reverence, &c .; (S;) a man whom

reverence, veneration, dread, or ane; with fear ;

- The following, which are explained in the K

See , in art.

ame; fear ; cautious fear, or caution.] __ Also,

honour ; venerableness ; anfulness; a quality

هيت - هيب

'oshar which the flabby sides of her mouth cast

cited verse, accord. to some, Light, [which

asclepias gigantea] comes forth like a small
pomegranate, and, when burst open, discloses

poet likens the froth of the camel's mouth.

from Es-Seerafee.) [Accord. to the CK, a light,

unknown as that of a sound word except in extr.

ueration, dread, or ane; much fear; much

fear, &c .: ($:) [The last of these epithets is
also explained in the CK as signifying having

K, الخوف is omitted; and in the TA is added

signifies a man who fears everything. (TA.) _

case, هيوب is used in the sense of an act. part.
n. : or it signifies [faith is feared; or regarded

with reverence, &c. ; i. e.,] he who possesses faith
is feared, or regarded with reverence, &c. : in

part. n. (TA.)

spect, honour, dread, or ane ; with fear; with

men. (TA.)

in the same manner as the above, are intensive

ful; i. e.,] he who possesses faith fears acts of

the verb ◌َهُوب, the original - being changed into

with reverence, veneration, or ane; with fear ;

Cries to horses, meaning, Come! Approach!

eitation of the following verse of Dhu-r-Rummeh :

explained as signifying cotton that is plucked, or

syn. منتفش :or هيبان signifies, in the above-

,, ($, K,) A place regarded with ame, or fear ;
(§;) a place in which one is impressed with ame,

(K.) This is the original [simple] epithet. (T.A.)

epithets: (TA:) namely هيوب (S, K) and

Ķ,) in which & is added for the purpose above

camels, in driving, or urging, them, by the cry

inspiring dread or ane. (MF.)

signification is also given in the Ķ, but in the

'; as though the meaning of the word were

in driving them or urging them, by the cry
L and other lexicons we find the word explained

ane, or fear, to thce]. (S.)

of the learned; but MF admits only the former also ,, ($,) He cried out to him, and called

or with cautious fear, or caution. (S, Ķ.)

-see 1. - [As substs., Re: ٌمَهَابَة and ٌهَيْبَة

: هَّابْ

others fear. (K.) - مَكّانْ مَهُوب, formed from

signifies a place of ane, or fear. (IB.) -

called him, or invited him, to what was good.

light froth, as though it mere pluched fruit of the

the word الرَّاعى, and without و before it ; ] and
separated into small particles : (TA :) [or] the

froth of the mouth of camels; (Az, Ķ ;) i.q.

by the author, after كثير, the words ّمن كل

able with rule, (TA,) and " هَيوب ,(K) [respect-

(K :) because regarded with awe, or fear, hy

He called the horses, or called out to them by the

ISd, Ķ.) Ibn-Mukbil says,

respecting the second of these words see 4,]

($, Ķ,) or Advance boldly! (Ķ.)

signification not found [by SM] elsewhere, and
appears to be a mistake for o ; for in the

[ She ejects from her mouth the scattered and

of them ; asserting ST, to be unknown as the

fearful, of everything : in like manner] هَيوب

mentioned, (TA,) and , (K,) which may be

S, L,) [ in which the o is added to strengthen) ,ٌهَيُوبَة

[And the waterless desert fills me not with ane, or

[ Hecried out to the camel, for the same purpose].

ISd, Mab :) I regarded it with ane, or fear ;

by ◌ٌمُنْتَفِشْ خَفِيف, Scuttered, and light; with a

SW : (Mj, Sifr es-Sa'adeh :) Az cites the above

K;) of which last) ; هَيَّبَان * K) and ,؟) هيّبان

cried out to his sheep, or goats, in order that

5: see 1. - It filled me with ame, or

fear; (or makes me not to fear, f.c .; ) I ride

.4 K.)- See). ُهَابُ هَاب

Imeasure of an unsound word, like as فيعلان is

ing which see also هَائب,] and * ◌ٌهَيْبَان , (Th, IM,

SW [net. part. n. of Ju, Regarding with

meaning Come! Approach ! or Advance boldly !

K)) [but,؟) ,هَبِى ٢ and ٍهَاب * and (1) ُهَب

verse; and says, that the fruit of the pic [or

much fear, or very fearful ; (ِكَثِيرُ الغَوْف;) and

2. 1 a I made it to be regarded by him

(K.) Az remarks his having heard used

see هَائِب, and ْمَوِيب.

explained by the word "3; but this is a

: هَيَّابَةً

-Faith is fearful, or very fear] ْالإِيمَانُ هَيُوب *

This thing is a cause of] هذا الشَّيْ مَهْيَبَةٌ لك

.هَيْبَةٌ Bee : مَهَابَةٌ

or fear : as also مَكَانْ مَهَاب :(؟,K:) ْمَهَاب

(He (a pHstor ِاهاب بِغَنّمِه - (.B) ُهَابْ هَاب

(TA.) - ◌ْهَيَّبَان (or ◌ْهَيّان, TA,) A pastor. (K,

contracted into ◌ٌهَيْب, (TA,) and ◌ْهَيْبَان (K) and

cry Ú, (so in the Sand in a MS. copy of the Ķ :

[as a cry] only to horses; not to camels. (TA.)

in the CK, وهَاب) or by the cry of ْهَب and هَبِى,

they might stop, or return: and ِأهاب بالبغير

(§.) Tuyl is The crying out to camels, and
calling them. (As and others.) - ِاهاب بالخَيْل

fear : (El Jarmee :) it made me to fear: ($,

A calling to هَاب - (A serpent. (K + ٌهَاب

(: ) : A he-goat ([ْهَائِب TA, [see) ,ْهَيْبَان

(or ْهَيِّبَان، TA,) Dust, or earth : syn. تراب.

: t The lion ُالمُتَّهَيَب and ُالمهوب and ُالمَهِيب

.He called his companion ! 4. ِاهاب بِصَاحِبِه

(MF.) - اهاب بالإيل He called to the camels,

iq. تهيبته : (Th:) I feared it ; i.g. خفته . (S,

حب Bee: هَبِى and هَابٍ

[K) or [rather) ْهَيَّبَانْ - هَائِب see: ْفَيِّبَان

(K.)-See هَائب-

.مَهِيبْ see : مَهَابْ

المَبِيبُ Bee : المُتَّهَيَّبُ

.forth :] and we also find, in the R, ْقُطْنْ هَيّبان

-K,) the former agree ,ٌ؟) ,مَهُوب " and ُمَبِيب

the intensiveness,] and ْهيَّاب and ٌ؟) و حَيَّابَة,

or an active pastor : but see above.] - هَيَّبَانat early dawn :تهيينى being for تَتَّهُيَّيْنِى].
.مَبِيت see: مَهُوبٌ

:ھیْبَانْ

هَائِبْ see: هَيِّبْ

TA,) as) , ْتَهْبِيت .S, K,) inf. n) ,2. هيّت به

.حَيِّيَانْ see: هَيَِّانْ

وَمَا تَيَّبُنِى المَوْمَاةُ أَرْكَبُهَا

جَنَى عُشْرٍ تَنْفِيهِ أَشْدَاقُهَا الْهُدْلُ

And in like manner, ِ1: أَهَبْتُ بِهِ إلى الخَيْر

إِذَا تَجَاوَبَتِ الأَصْدَاء بِالسَّحَرِ

تَمُجُّ اللُّغَامَ الهِّيَّبَانَ كَأَنَّهُ

(: حَيُوبٌ

Kate .
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2910 [Boor I. 

him, (§, £,) saying, i or saying aL aL, ora verb; Ac. Accord, to AZ, as related by thing] much; syn. -*■ i (K.) U 

which is a cry by which a pastor calls his com- Az, Jllcuis arabicized in the Kur, from the [J5fc deemed what [g ' A- mttcA] 
_*_f__ l » rv _-_ U-k_— r_- _•**»__ r . i - ^ J panion from afar; or, accord. 

I?* b [or rather Alg* I4 : see art. 

1. to AZ, saying Hebrew l^x [aPP- a mistake for ^3 Lx, ^ gee j 

. *j]. fTA.) which I suppose to be meant for Hx1 n.Hy 
T : T - ' ... . 

, n- “ Now, come! ” occurring in Gen. xxxi. 441 
3. w»U Give me: (K :) b Olt Give me, ^ 1 

O man : (T, S, M :) i. q. : (T, S, M, 

K :) to two men, l^U : to a plurality of men, 
>: see 2. 

0 w • . . , _ X I1C LtU 

l,3U: to a woman, to two women, A .fow' 0T de7)re'*ed’ Piece °f ground: rf (L) 
.. „ ' ^ (K :) a -piece of ground having a low, or de- 

_i:*.. _!•_ rl. . -.. - I. ^ 

4JL4 An assembly, a company, a congregated 

body, (As, S, K,) of men, or people; like 

(As,S.) 

4t-iU The clamour, or confuted noise, (iJj*.,) 

to a plurality of women, .'>*31*: you say Oh . , «i. . . 
. . / ' - 1 J - prrnerf, fceMom: (TA:) i. q. iytt and iiyk. 

C~3U^ [Girt me: mayest thou not give (here- (I Aar.) 

after)! an imprecation, of the like of which there 
1 i j ,i i -iA. *. - 1. tb-a, and aUx : see art. Oyk. 

are many examples] ; and ib ,jl w>la - - 
• » * J • _ 

ibly^ [Give me, there be in thee (« disposition Ol^a [G/antorotu ; calling out often, or much], 

for) giving]; and 41*31*1 U [/ do not give thee], (?■) 

like as you say, 4itl»lp| U , but you do not say ^ 

0^31* ; nor do you use thiB verb in a prohibitive 

Taking much; one who takes much. 

(K.) ' 

1. ^-U, aor. ^tyj, inf. n. ^x and ^la»x [the 

like as you say, -»*t£Ulci ki ; but you do not say most common form] ; and 9-Ca,; and t »-bal, 

; nor do you use this verb in a prohibitive - and ♦ ; It (a thing, S) became raised, 

manner: [it is used neither affirmatively nor L ^U, aor. inf. n. i-x and roused, excited, stirred up, or provoked; syn.'b*: 

prohibitively:] accord, to Kh, Ola ib from j[e gave Aim a little, or something little in (S, L, K:) it became so by reason of distress, 

aor- *J]yi ! ‘he I being changed into a. (S.) quantity. (AZ, S, K.) [See also bi., n art. or difficulty; or of harm, or injury: you Bay 

[But 03l is of the measure jJiSl; and Ola is ^ «l>la, inf. n. Ox, He gave jjjl y ^.la, inf. n. ^*a and The blood 

the imp. from the measure jili. See afoo art. *” his* measure, or in his measuring; i. q. iecame r0ti$ed, or stirred up, in him : (A, L:) 

where it is mentioned again in the S n* is^like what iB termed an(j in j;j.e mBnner, i^i\ the gall, or bile: and 

n"d ^^ fTA-) = aor‘ inf- "• Tt wa* jLiJl the dust. (A.) See also IJla._lla, 
in a state of motion, or commotion; (S, K;) like . • • » » b 

' . . , , -r . _ • •- _ . , . ' ’ 1 inf. n. La and and .•■l- r^; and ♦ *-llal: 
*—s* an exclamation denoting wonder: the ^la, inf. n. O. (S.) _a»iJI Ola, aor. 0«^» C - ^ ' C 

in a state of motion, or commotion ; (S, K;) like 

an exclamation denoting wonder: the ^la, inf. n. (S.) _Jelill Ola, aor. O-yS, 

Arabs say, ox [ What forbearing mild- i„f. „. Ox: and ♦ 0>U : The nartv became . 
A „„„ a, r IJ-, . s , ,, , I He (a Btallk n-camel) became excited by lust; 
Arabs say, ^~x {What forbearing mtld- ,nf. n. Ox ; and ♦ Oobj ; The jmrty became . ' 

. ~ " t inttum appetivit; brayed, and became excited by 

«^Wa»«yn.JI.)_4l*A(Al*,S, intermixed in alteraatibn. ^ Wl,» ,1,1. i. u. b. b»»e. I«n, 

f ’?**’ kb’ ^° °”d ^ ,<>r- “f il“'> or »nd hu price i, lessened. (L.)_Zl Oli, 
(Akh, IB, K,) and the first letter is sometimes .. r . „ 

with kcsreli; (K;) as is related on the authority of T. f (fA)-a«>r. inf. n. art. ^ ; and L, art Ooj ; Ac.) inf. n. 

•A lee, (TA,) [so that you say ^a and o-a and (TA;) and (K;) He corrupted, OV^, (K, art. xa,; &c.) //.> eye became in- 

* _ ' or marred; acted corruptly; did mischief; eyn. flamed; painful and swollen; affected with 

iiy ¥t, AH, III, and (he tliird by Fr, IB; W. «. TA.) _ a. ^ cpWataic.- (L, .rt |) Ifdjy « M. 

for the second I find no other authority than ,nf' n‘ He aCted corruptly ( x-Jl ) with hts xaj ; and L, K,* in the same art.) — 4/ ^la 

that implied above;] of al! which, the moBt Property; (K;) as also Ok; (TA;) [he scat- 1 [He became excited against him, or 

common is JU with fet-hnh to the a and *«ed and marred his property; squandered it; annrkfd hin)> and sntirL:cd /tlm]. (A.) _ ' li 
... expended it quickly: Bee art Oxl. _ Also. <L 

’Alee, (TA,) [so that you say and ox nnd 
M 

•OX, the first of which three formB is mentioned 

by Fr, Akli, IB, and the tliird by Fr, IB; but 

for the second I find no other authority than 

O: (Zj :) ox is of the dial, of Howrun, whence 
expended it quickly: Bee art. Ox]. _ Also, ,j,4, „, v / C 
icontr..! He acted riahtlu with'his Wrf W t lSatire ma* ***** between them ' ^ .. .... [contr.,] He acted rightly ivith his property. ^ ‘ oeiween mem 

it became introduced into • Mekkeh; and ox. ™. , •- . - - ,r , y*\ '.*'n -111 /:nf n * ®1 at=k\ 
, . .. , . f , ’ x r. (TA.) _ ^ OU He acted corruptly with tno- (A0 — 'T^U (,nf- n‘ <T*' M?b) 

of the dial, of EI-Mcdeeneh: (Fr:) rimncr. .. , .... , m i j • , ,.\r, v 
7 L 1 a thing; and took it without gentleness; (TA ;) t War became excited, or raised. (A, Mbd.) —. 

verbal ns.] i. y. ^la, Gome. Akh, S, L, K,) oi a|s0 oii]. _^ ^ojjl Ola The pla I Evil become excited among them. 

Jl*3 the same, (Fr, Kb,) or j^il, the same, or n,0y did mischief among [or worried] the sheep, (A.)_ -Lla, inf. n. JLx, He, or it, was in a 

Com, forward/ (L-) It occurs in the Kur, or goats. (TA ;) [as also ik].=^ OU state of commotion. (L.) _ ,Cl. O^U 

xn. 23 where it is commonly read Jj O* ; aor inf n He obtained what The sky became cloudy and windy, and we were 

(Zj ;) but ’Alee and Ibn-’Abbas are said to have he nanted 0fthe property. (K.) rained upon. (TA.) _ Lli ; (S, K;) [followed 

read JU ox, with heinzeh. [Sec art La.] (TA.) , b an acciIB.f and also by ^ ;] and t 

SJi is itself invariable whether used to denote 3 ^U> ,nf’ n’ He ^tended, or diu . . ’ 

the fling, or pi. or fern, or masc.; hut the dif- P^> rvith him for superiority in abundance, or ’ ^ 

ference of number is observed in what follows muUitude’ “• for instance, of wealth, or of * ^>U; (S;) He, or it, raised, roused, excited, 

it! for von snv llii _ n dependanU or followers. (TK.) is syn. stirred up, or provolc d, (S, K,) a thing; (S ;) 

i4i is itse'lf invariable whether used to denote 3 ^U> inf’ n’ He contended, or dis- 

the ling, or pi. or fern, or masc.; hut the dif- P^d, ^ him for superiority in abundance, or 

it; for you say L*£j [Com ye two!] and * .^"7 . v • 7 m IV. ^ 
a rr,' , » n , with aoUU. (K.)_See 10. syn. Sj\. (K.) Thus the first of these verbs is 

c-X [Come ye women! Ac.]: (S:) you \. / j j 

, . . rn „ . it, j— m trans. as well as intrans. (S.) All have the 
also suy simply c-x [Come!] and tins is also 5. He gave. (K.) ILi aJ ^3 He gave . , , , 

said to signify Hasten ! and Set forth journey- him a thing. (TK.) ' ' ' BamC mean,ng: (§0 0r the h“ “ m' 
ing through the land, or earth. (TA.) Autho- tensive signification. (Msb.) —jbill rU, and 

rities differ respecting this word ; whether it be 3 : 8ee ♦ a^_x, [which is more common,] He raised the 

Arabic or arabicized ; and whether it be a noun 10. si)l^_.1 (and ♦ *^oU, TA,) He deemed [a dust. (TA.) ♦ ^x I He excited evil 

syn. jlSl. (K.) Thus the first of these verbs is 

trans. as well as intrans. (S.) All have the 

Bame meaning: (S:) or the second has an in- 
f * J 0 te 

tensive signification. (Msb.) p-bk, and 

t a-, -a [which is more common,] He raised the 
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هیٹ

(Ķ.)

6 : see 1.

multitude; as, for instance, of wealth, or of

rities differ respecting this word; whether it be
Arabic or arabicized ; and whether it be a noun

He (a stallion-camel) became excited by lust ;

puted, with him for superiority in abundance, or

which is a cry by whichi a pastor calls his com-

after)! an imprecation, of the like of which there

ference of number is observed in what follows

panion from afar; or, accord. to AZ, saying

He gave him a little, or something little in

manner : [it is used neither affirmatively nor

the imp. from the measure JeG. See also art.

and Ķ.]

expended it quickly : see art. عيث]. - Also,

(Akh, IB, Ķ,) and the first letter is sometimes

ing through the land, or earth. (TA.) Autho-

or a verb; &e. Accord. to AZ, as related by
Az, هيت لك is arabicized in the Kur, from the

of a people. (L.)

trans. as well as intrans. (S.) All have the
same meaning: ($:) or the second has an in-

him a thing. (TK.)

roused, excited, stirred up, or provoked; Byn. JÚ :

[Book I.

(IAar.)

(Ş.)

property ; (K ;) as also زعاث (TA;) [he srat-

[contr.,] He acted rightly with his property.

a thing ; and tooh it without gentleness; (TA ;)

he wanted of the property. (K.)

that implied above ; ] of all which, the most

Hebrew هيتا كخ [app. a mistake for هيتا لخ)

(TA.)
(Aş, Ş.)

initum appetivit; brayed, and became excited by

flamed ; painful and swollen ; affected with

little in his measure, or in his measuring; i. q.

in a state of motion, or commotion; (S, Ķ;) like

tered and marred his property ; squandered it;

with kesrel; (K;) as is related on the authority of

(Zj;) but 'Alee and Ibn-'Abbas are said to have

the sing. or pl. or fem. or masc .; but the dif-

said to signify Hasten ! and Set forth journey-

lust. When this is the case, he becomes lean,

1 War became excited, or raised. (A, Msb.) -

stirred up, or provoked, (S, Ķ,) a thing; (S ;)

wolf did mischief among [or worried] the sheep,

for the second I find no other authority than

(Ş, L, Ķ :) it became so by reason of distress,

The sky became cloudy and windy, and we were

dependants or followers. (TK.) مَهَايَتَّة is syn.

is of the dial. of Howrin, whence هَبْتَ (: (7): ت

هيج - هيت

(TĶ.) _ See 1.

(S, art. مرح; and L, art ومد ; &c) inf. n.

inf. n. c, the most common form;] and

E56 ; nor do you use this verb in a prohibitive

where it is mentioned again in the S ,هتى

also suy simply [ Come!] and this is also

body, (As, Ş, K,) of men, or people; like a.

became roused, or stirred up, in him : (A, L:)

-e.) Ilis eye became in& ; ومد .K, art) ,فَيَجَان

by t [He became excited against him, or

or marred ; acted corruptly; did mischief; syn.

hy Fr, Aklı, IB, and the third by Fr, IB; but

of the dial. of El-Medeeneh : (Fr :) [imper.

Come forward! (L.) It occurs in the Kur,
xii. 23; where it is commonly read هَيْتَ لَك ;

two.

(K :) a piece of ground having a low, or de-

common is هيت لك, with fet-hah to the . and

"Now, come!" occurring in Gen. xxxi. 44].

or difficulty; or of harm, or injury : you say

������ ������ which I suppose to be meant for(.TA) . [يه .see art: يَا هَيَاه or rather] يَا هَيَا

.هوت .see art: هيتاه and ,هِيتًا:

with his foot. (TA.) - وهات aor. ◌ُيهِيث, inf. n.
K, &c.,) and هيت لك , (Akl, K) and هَيْتُ لك,

the same, or ,ْأقبِل the same, (Fr, Ks,) or َتَعَال

Ef is itself invariable whether used to denote

Satire mas excited between them] ! الهِجَاءَ بَيْنَهُمَا

.I Evil berome excited among them هاج الشربينهم

He gave ًتهيّث لَهُ شَيئا (.He gave. (K 5. تهيّث

him, (S, K,) saying, هَيْتَ هَيْت ; or saring ْيَاهْ يَاه,

Esú y [Give me : mayest thou not give (here-

aor. . ; the I being changed into o. (S.) quantity. (AZ, S, Ķ.) [See also , in art.
He gave ,ْهَيْث .inf. n ,هَاثَ فِى كَيْلِهِ - [.حثو

.جزاف it is like what is termed: حَتَّوْ .inf. n وحَّثًا

,K;) He corrupted) ;استهاث TA;) and): ُهَيْث

uess, or clemency !]. (L) - ◌َهَيْتَ لَك, (Akh, S,

it became introduced into . Mekkeh; and وهيت

it; for you say هَيْتَ لَكُمَا [Come ye two!] and

میج

and in like manner, ◌ُالمرّة the gall, or bile : and

(A) - هاج, inf. n. هيج, He, or it, nas in a

syn. ,Ci. (Ķ.) Thus the first of these verbs is

Est, the first of which three forms is mentioned

which is more common,] He raised the] ,ُهيجه *

BÚÝ [Give me, if there be in thee (a disposition

auf An assembly, a company, a congregated

read ◌َهنْتُ لَك, with hemzeh. [Sec art. ◌ًهيا.] (TA.)

inf. n. ◌ُهَيْث, He acted corruptly (َأَفْسَد) with his

,هَيَثَانْ and هَيْثْ .inf. n ,يَهِيثُ .nor ,هَاثَ لَهُ .1

[But أتّى is of the measure ◌َأَفْعَل ; and ◌ٍهَات is

intermixed in altercation. (TA.) - ِهَاثَ بِرِجْلِه

O man : (T, S, M) iq. أَعْطِنِى :(T, S, M, .2 see : َهَیْتَ هَيْت

pressed, bottom: (TA) i. q.ٌهُوَّة and ًهُوتَة

: هاتياً ,to two woman: هَاتِى ,to a woman: هَاتُوا
to a plurality of women, َهَاتِين :you say ِهَات

ويَّهِيثُ . nor ,هَاثَ القَوْمُ - (؟). هيْشْ .inf. n ,عَاشَ

وبيَّهِيتُ .aor رهَاثَ فى مَالِهِ - (.K, TA). أَفْسَدَ

(TA.) - : ◌ْهَاثَ فِى شَى He acted corruptly with

or goats; (TA;) [as also َعَاث] = َهَاثَ مِن

Alce, (TA,) [so that you say هيت and هِيت and

thing] much; syn. َإِسْتَكْثَر .(I.) استهاث مَا

and his price is lessened. (L.) - ُهَاجَتْ عَيْنُه,

ophthalmia; (L, art ومد ;) i.4. ◌َرَمِد .(S, art.

raincd upon. (TA.) - ◌َهَاج ; (S,K;) [followed

tensive signification. (Mab.) - ◌َهَاجَ الغُبَار, and

He excited evil ! ّهَيْج ٢ الشّر - (.TA,) He deemed [s | dust. (TA , هايث + and) 10. استهاث

with ◌ٌمُكَاثَرَة (K)-See 10.

[us also ◌َعَاث] .هَاثَ الذِّئْبُ فِى الغَنَّمِ ــ Theverbal ns.] i. g. ◌ْهَلُم, Come! (Akh, S, L, K,) or

.He contended, or dis ,ًمُهَايَثَة ." .inf ,9. ُهَايَتَه

(وجَلَبَة) ,The clamour, or confused noise هَائِئَةٌ

like as you say, ◌َما أُعَاطِيك ; but you do not say

Ent 'A low, or depressed, piece of ground :

an exclamation denoting wonder : the َهَيْت

,Ile dug up the dust, or earth ,ُيَبِيث .nor , َالتُّرَاب

Arabs say, ◌ِهَيْتَ لِلْحِلْم [What forhearing mild-

most common form] ; and وهياج ; and * اهتاج,
for) giving]; and Justsi L' [I do not give thee],

[ Clamorous ; calling out often, or much ].

prohibitively :] accord. to Kh, هات is from آتَى,

inf. n. ◌ُهَيْث ; and * ◌َتَّهَايَث ; The party became

'Uaci [ He deemed what he gave him much].

He obtained what ,ُحَيْث .inf. n , ُيَبِيث .nor , ِالمّال

(TA.) = ◌َهَاث , mor. ◌ُيَهِيث , inf. n. ◌ْحَيْث , It nas

attacked him, and satirized him]. (A.) -

,Give me ٌهَاتِ يَا رَجُل (Give me: (K 9. هات

are many cxamples]; and َهَاتٍ إِنْ كَانَتْ بِك

هَاجٌ به - (.and L, K," in the same art; رمد

(A.) - ◌ُهَاجَتِ الحَرْب (inf. n. ◌ْهَيْج,Msb)

by an aceus., and also by ب ;] and وهيج

,S;) He, or it, raised, roused, excited): َهَايَج *

inf. n. ٌهِيَاج and َهُيُوج and َهَيَجَان ; and زاهتاج ٢

¿y'. Taking much; one who takes much.

Ķ :) to two men, (th : to a plurality of men,

the] ْهَيْجَان and ْهَيْج .inf. n ,يهيج .nor ,1. هاج

state of commotion. (L.) - هَاجَتِ السَّمَاءِ فَمُطِرْنًا

Came ye women ! &c.]: (S:) you] ّهَيْتْ لَعن

and ; It ( a thing, $) became raised,

The blood ,ْهَيَجَان and ْهَيْج .inf. n ,ُهَاجَ بِهِ الدَّه

,هَاجَ - حَائِجْ the dust. (A) See also الغُبَارُ
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among a people. (A) — otv-ib aSUJI ” »A 

I roused the she-camel, and she became roused. 

(A.) — ^'^a J roused him, and he became 

roused. (TA.) _ J^lll JtJjl li The 

dwelling excited his longing desire. (A.) — 

He, or it, disquieted, and scared, a person. (L.) 

_J^SJI inf. n. He put the camels in 

motion, by night, towards the watering-place and 

pasture. (L.)_Jj*|1 C-»-Ia The camels thirsted. 

(£.)_(inf. n. £.La, S, and ^1*, TA,) 

t It (a plant, or herbage,) dried up: (S, K :) 

[it withered:] it (a leguminous plant) became 

yellow : (Mgb :) or dried up and became yellow : 

and became tall. (L.) —— inf. n. 

^l^A and and t The plants, or 

herbage, »r leguminous plants, of the land dried 

up. (L.) 
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2: see 1 and 4. 

3. I^U, (TK,) inf. n. (S, K,) He 

fought with him; engaged in a conflict, or 

combat, with him. (TK.) — -Myi The 

day of fight, Conflict or conbat. (S, K.*) — 

See 1. 

4. t The wind dried up, or 

cawed to dry up, the plants, or herbage: (S, 

K*:) and [so] ♦ ssLlL. (O, K in art. ^yo.) — 

I :'l '/«■* I We found the land to have its 

plants or herbage, dried up. (S, K.) 

6 : Bee 1. 

6. t They leaped, or sprung up, to¬ 

gether, to fight, one against another. (S, K.) 

8: see 1. 

£-*■. see £«a. 

^ *C Civil war; or conflict and faction ; or 

discord, or dissension; syn. AJ.Ii. (L.) See 

jf'*1_Excitement of the blood : or, of coitus: 

*' *** 
or, of longing desire. (L.) — A lay 

of wind: or, of clouds, or mist, and rain. (K, 

TA: [but accord, to some copies of the K, 

instead of “ and rain,” “ or, of rain."]) — 

aJ, said with respect to a cloud, or 

body of clouds, when first rising ; (A? ;) [mean¬ 

ing It hath had a good rising, or hath risen 

well, so as to present, at its first rising, a good, 

or promising, appearance: an expression like 

IfLL ijj O, q. V., art lii]-t Yellow¬ 

ness : [app. in a plant]: (L:) or a state of drying 

up. (IA$r, L.) See 

^c*., indecl., with kesreh for its termination, 

and 8 mjs, Cries by which a she-camel is chidden. 
» 

(l£.l [See also a, in art ^A.J 

ao-Ia A ewe 

^-A — .*** 

that does not desire the ram : as j pull it down, and then repair it: (S, L :) or pull 

though deprived of excitement. (M.) —- 

A female frog. (L, K.) See an ex. in a verse 

cited voce ?jCo._An ostrich. (L.) PI. of 

both, oIa-Ia. (L. K.) Dim. a^j^a and 

(L.) 

see 

tU^A and * (S„ L, K) and * -^-a and 

(L) the third [a9 also the fourth] originally 

an inf. n., (Msh,) War. (S, L, K.) 

* JU. 
BCe £? 

• + •*' 8' 
^Ua : see 1 and 3; and tU-^A. 

^ and ♦ A thing, or person, 

that raises, rouses, excites, stirs up, or provokes, 

much: each of these epithets having a trans. 

signification. The former iB also used as a fem. 

epithet. (L.) 

t Anger; an ebullition of anger, rage, 

or passion; syn. ijy*. (S, K.) Ex. As-jIa ^.U 

l Jlis anger became roused, or excited; (S;) 

became violent; (TA ;) he became inflamed with 
j j / ( / < 

anger. (A.) And aaJU Ijdk t The ebullition 

of his anger, rage, or passion, became appeased. 

(S.)_(S, K) and ♦ £^a (TA) I A Btallion 

excited by lust; itiitum appetens. (S, 1C.) — 

al-5 1a Joj\ I Land of which the leguminous 

plants hare dried up, or become yellow: (S, 

K :) or, fis in some lexicons, [and a9 in one 

copy of the S in my hands,] and become 

yellow: (TA:) or, of which the leguminous 

plants ham dried up. (TA.) ^51* ant^ 

* ^*1 j Leguminous plants dried up, or drying 

up, [and yellow]. (L.) 

£1'^ A Bhe-eamel that is excited by desire for 

its accustomed place, and hastens thither. 1S 

_See .^jJa._A camel that thirsts 

before [other] camels. (K.) 

it down, and recommence the building of it, and 

repair it, and put it into a right or proper state. 

(L.)_jU, (Yaakoob, S, L, K,) aor. , inf. n. 

jLh, and 3U; (L;) and t jJ|a ; (Yaakoob, S, L:) 

He chid a man ; and turned him away, or back, 

from a thing: (S,* L, K:) or iB only used 

with a negative in this sense. (Yaakoob, K.)_ 

alA He removed a person or thing from his or 

its place. (L, K.*)_ jli lie or it disquieted, 

disturbed, or unsettled, a person. (K.) _ 
.. • , - 

Such a thing does not move me; 

(L ;) it does not disquiet, disturb, or unsettle, me; 

I am not moved by it; do not care for it, or 

regard it. (S, L.) Accord, to Yaakoob, 

is only thus used with a negative. (S, L.) One 

says, .iLlj Js- IjkA *9 Let not this move 

thee at all from thine opinion. (TA.) 

2: see 1. 

• a •*/ 

ilA: see Jt-A. 

and ♦ Jk«A and jli (S, L, K) and 

1. ali, aor. inf. n. ^-A; (S, L, K ;) 

and 8 jtgA, (L, K.,) inf. n. ; (TA;) He 

moved, or put in motion, (S, L, Kt) a thing, (S,) 

or anything: this is the original signification. 

(L.)_>U, aor. Jje, inf. n. jIa and 3U ; (L, 

K ;) and ♦ jJa ; (K ;) It frightened, or terrified, 

md afflicted, distressed, or oppressed, a person. 

(L, K.) _ ili, aor. Jtfyj, inf. n. j«a ; (L, K ;) 

and t ; (K;) He repaired ; put into a right 

or proper state. (L, K.) It is said in a trad., 

with reference to the Mosque (of Mohammad, 

L), »>a, (S, L,) meaning Repair it: (L:) or 

and jk*A and jVa (IT1, L) and «x*A (L) Cries 

by which camel* are chidden (S, 1>, K) and urged. 

(L.)_Also jIa A mode of singing to camels, 

to urge or excite them: (L:) or the commenc 

went of such singing: (TA :) when a man is 

about to sing to camels for this purpose, he says 

JljA, and then sings, or prolongs and mo¬ 

dulates hiB voice. (L, TA.)-Sxi U «>«A, (T, 

L, K.) and dJU U J-a, (Sh, L.) and U i-A, 

(L,) [What is thy state, or condition, or tliy 

affair, or business?] forms of speech used in in¬ 

quiring of a man respecting his state, or con¬ 

dition, or his affair, or business; (T, L, K ;) 

like as you Bay •10 U IjJk C. (T, L.) One 

says, ilJ U jIa dj Jlii aJU [He met him, and 
Am ^ 

said to him, What is thy state, Spc. ?] and 

JU U J15 Ci [/ met him, and he said 

not to me, What is thy state, ?] (Eh. L,) and 

»t .1 J, U JLh C, and U j^a C, 

[What is the state, #£., of thy companions?] 
* B + ill + dBm* B + 

(Ks, L,) and one says, j^a U y, 

SO U, meaning, [Hadst thou reviled me, or 

shouldst thou revile me, I had not said, or would 

not say,] What is thine affair? (A?, on the 

authority of ’Ecsk Ibn- Omar.) When a stray- 

camel passes by a man, and he does not turn 
• * St * 

him aside, nor does he regard it, you say, j-» 

SO U a) Jli Ui, and, as related by an 

Arab of the desert, -iU U JJ, with kesr to 

the 3, [A camel passed by, and he said not to 

him, What is thy state, fyc. ?] (AZ, L.) — 

t^li % jIa a) U He has no motion : (L, K:) 

or neither j*a nor 3U is to be said to him; 

meaning, he is not to Is moved, nor withhdd 

هید

2 : see 1.
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See 1.

5 : see 1.

8 : see 1.
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2: see 1 and 4.

that raises, rouses, excites, stirs up, or prorohes,

shouldst thou revile me, I had not said, or would

signification. The former is also used as a fem.

and afflicted, distressed, or oppressed, a person.

up. (L.)

(L.)

much : each of these epithets having a trans.

epithet. (L.)

repair it, and put it into a right or proper state.

I am not moved by it ; do not care for it, or

not say,] What is thine affair? (As, on the

it down, and recommence the building of it, and

disturbed, or unsettled, a person. (K.) -

regard it. ($, L.) Accord. to Yaakoob, Jer!

thee at all from thine opinion. (TA.)

J &, meaning, [ Hadst thou reviled me, or

authority of 'Ecsà Ibn-'Omar.) When a stray-

him, What is thy state, 8.c .? ] (AZ, L.) -

or neither a nor yl is to be said to him;with reference to the Mosque (of Mohammad,

SÚ He removed a person or thing from his or

(L ;) it does not disquiet, disturb, or unsettle, me ;

to urge or excite them: (L:) or the commence-
ment of such singing : (TA :) when a man is

-and then sings, or prolongs and mo ,هيد هيد

camel passes by a man, and he does not turn

the >, [A camel passed by, and he said not to

indeel., with kesreh for its termination,

He chid a man ; and turned him away, or back,

is only thus used with a negative. (S, L.) One

about to sing to camels for this purpose, he says

هيد - هيج

cited voce ◌ٌصُبَارَة - An ostrich. (L.) Pl. of

up, [and yellow]. (L.)

moved, or put in motion, (S, L, Ķ,) a thing, ($,)
or anything: this is the original signification.

and ; (K;) Herepaired; put into a right

L, K,) and هيدً ما لك, (Sh, L,) and وهِيدٌ مالك

and, as related by an ,َفَمَا قَالَ لَهُ هَيْدَ مَا لَك

(:He has no motion : (L, K مَا لَهُ هَيْدٌ وَلاَ هَادًا

meaning, he is not to be moved, nor withheld

I roused the she-camel, and she became roused.

He, or it, disquieted, and scared, a person. (L.)

[it withered :] it (a leguminous plant) became

ness : [app. in a plant]: (L :) or a state of drying

A female frog. (L, Ķ.) See an ex. in a verse

of his anger, rage, or passion, became appeased.

excited by lust; initum appetens. ($, K.) -

plants have dried up, or become yellom : (S,
Ķ :) or, as in some lexicons, [and as in one

before [other] camels. (K.)

with a negative in this sense. (Yaakoob, Ķ.) __

dition, or his affair, or business ; (T, L, Ķ ;)

not to me, What is thy state, fc. ? ] (Lh. L,) and

yellow : (Msb :) or dried up and became yellow :

day of fight, conflict or combat. ($, Ķ.") -

6. 1,2 545 + They leaped, or sprung up, to-

1 His anger became roused, or excited; (S:)
became violen! ; (TA ;) he became inflamed with

copy of the $ in my hands,] and become

its accustomed place, and hastens thither. (S, Ķ.)

or proper state. (L, K.) It is said in a trad.,

(:Yagkoob, S, L); هيد ٧ L;) and) ; ْهَاو and ,ْهَيْد

its place. (L, Ķ .* ) _ SÚ He or it disquieted,

(L.) __ Also w. A mode of singing to camels,

(L,) [What is thy state, or condition, or thy
affair, or business ?] forms of speech used in in-

quiring of a man respecting his state, or eon-

herbage, or leguminous plants, of the land dried

yellow : (TA :) or, of which the leguminous

an inf. n., (Meb,) War. ($, L, Ķ.)

motion, by night, towards the watering-place and

by which camels are chidden ($, L, K) and urged.

caused to dry up, the plants, or herbage : ($,

j'y welt We found the land to have its
plants or herbage, dried up. (Ş, Ķ.) Land of which the leguminous ! ٌأَرْضُ هَائِجَة

from a thing : ($,* L, K :) or Jag is only used

dulates his voice. (L, TA.) - ◌َهَيْدَ مَا لَك, (T,

Arab of the desert, SU Lo , with kesr to

fought with him; engaged in a conflict, or

TA: [but accord. to some copies of the Ķ,

ing, It hath had a good rising, or hath risen

or promising, appearance : an expression like

and هيج L, K) and.,؟) هَيْجَى * and هَيْجَآء

�;) and ; (K ;) It frightened, or terrified,
him aside, nor does he regard it, you say, مَرّ بَعير

body of clouds, when first rising ; (Aş ;) [mean-

well, 80 88 to present, at its first rising, a good,

gether, to fight, one against another. (S, Ķ.)

discord, or dissension ; syn. als. (L.) See

and * هيد, (L,K,) inf. n. ◌ٌتَهْبِيد :(TA;) He

(L,K.) _ هاذ, aor. ◌ٌيَهِيد, inf. n. ◌ٌزهَيْد (L,K ;)

| L), , (S, L,) meaning Repair it : (L:) or

هَيْدٍ and (L,K ,؟) هَاوَ and هيدٌ ٧ and هَيْدْ
and هيد and هَاو (IR, L) and هيد (L) Cries

I met him, and he said] َفَمّا قَالَ لِى هَيْدَ مَا لَك

* It (a plant, or herbage,) dried up : (S, K :)

K°:) and [so] ﴾ ُهَيَجْتَّه .(O,K in art. ضوع.) -

or, of longing desire. (L.) - y A day
of wind : or, of clouds, or mist, and rain. (K,

instead of "and rain," " or, of rain."]) -

5 1 Anger ; an ebullition of anger, rage,

- See مِهياج - هُبُوج A camel that thirsts

(: S, L,K): ٌهَيْد .inf. n ,ُيَهِيد .nor , 1. َهَاو

like as you say ◌َيَا هُذَا مَا لَك (T, L.) One
says, ◌َلَقِيَهُ فَقَالَ لَهُ هَيْدَ مَا لَك [He met him, and

" Civil mar; or conflict and faction ; or

._ Excitement of the blood : or, of coitus :

-Yellow + ,هيج -. [نشأ art,ْ٩.٣٠ , لَهُ نَشْ: حَسَن

do Ú A ewe that does not desire the ram : as pull it down, and then repair it : (S, L :) or pull

* . (L) the third [as also the fourth] originallypasture. (L) - ◌ّهَاجَتِ الإِيِل The camels thirsted.

[ What is the state, &c., of thy companions?]

(L.)_َوهَاو،(Yaakooh, S, L, K,) aor. ◌ُيَهِيد , inf. n.

and , Cries by which a she-camel is chidden.

. A she-camel that is excited by desire for

;Such a thing does not move me مَايَهِيدُنِى كَذَا

هَيُدْ sce: هَادْ

(A.) -¿ & I roused him, and he became

He put the camels in ,هيج .inf. n ,َهَاج الإِبِل -

K,) He,وهيماج (؟ .TK,) inf. n) , 9. ُهايجه

up. (IAar, L.) See هائج

or passion ; syn. فورة .(S, K.) Ex. ُهَاجَ هَائِجُه

anger. (A) And ◌ُهَدَأَ هَائِجُه ! The cbullition

said to him, What is thy state, gc. ? ] and

dwelling excited his longing desire. (A.) - 2

, I Leguminous plants dried up, or drying

(L) - ◌ْهَاذ , or. ◌ُيَهِيد, inf. n. ◌ْهَيْد and ◌ْهَاو ; (L,

though deprived of excitement. (M.) - ٌهَاجَة

The wind dried up, Or: 4. ِأَهَاجَتِ الرِّيحُ النَّبْت

.هَيْجَاء see 1 and 9; and: هِيَاجٌ

says, لَ يهِيدَنَّكَ هُذَا عَنْ رَأيِك Let not this move

said with respect to a cloud, or ,ْلَّهُ هَيْجُ حَسَن

,A thing, or person ,ٌمِهْيَاج " and ,ٌشَىْ: فَيُوح

plants have dried up. (TA.) ◌ٌبَقْلْ هَائِيم, and

.هَيْجَاء Bre: هَيْجَى

combat, with him. (TK.) - يَوْهُ الِيّاج The

both, ْهَاجَات (L. K.) Dim. ٌهُوَيْجَة and ًهُيَيْجَة

TA)1 A stallion) ميج ٢ S, K) and) هائجْ _ (.؟)

(K) - ◌َهَاج , (inf. n. ◌ْ؟ ,هياج, and ◌ْهَيْج, TA,)

and became tall. (L) - ◌ُهَاجَتِ الأَرْض, inf. n.

(Ks, L,) and one says, َلَوْ شَتَمْتَنِى مَا قُلْتُ هَيْد,

. هَائِجٌ see: فَيِّجْ

جيج see: هِجْ

roused. (TA.) - ◌َهَاجَتْ لَهُ الدَّارُ الشَّوْق The

يَا هَيْدَ مَا أَصْحَابُكَ and ,يَا هَيْدَ مَا لأَِصْحَابِكِ

(K.) [See also َهَجْهَج, in art هج.]

among & people. (A) - ْهَيَّجْتُ النَّاقَةَ فَأَنْبَعَثَت

IThe plants, or ,ْهَيَجَان and ٌهَيْج and ْهِيَاج
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from a thing, nor chidden away from it. (S, 

L.) m t. q. ^1 flabby pubes. (Fr, 

in TA, voce 

• •»« 
J*A: see J*A. 

^Ij^a [whether with or without ten ween is 

not shown] Cowardly; or a coward: (S, L ;) a 
* 

heavy, cowardly man ; like ^Ijdk. (L.) 

2. ‘jek: see tjyk. 

6. : *ee 

»A» 

1. J&, aor. jLtyj, (§,) inf. n. 

(S, K,) The. people, or company of men, were, 

or became, in a state of commotion and excite- 
_ •e + 

merit, (S, K,*) UJU against us. (S.) _ ^Va 
* - * *•'»** »• + 

^yeixsLf I The feople, or company 

of men, leaped, or sprang, one, or one portion, 

toward* another, for fight, or conflict: (TA :) 
• # «. »ii »/ I d . .# 

and 7%e mm, 

or people, leaped, or sprang, one, or one portion, 

towards another, (JKt) in the slightest kind of 

conflict. (TA.) — ^Ul J> JiU, (JK, TA,) 
• »e 

inf. n. tAe*, (JK, K,) lie created, or excited, 

disorder, disturbance, discord, or dissension, be¬ 

tween, or among, the people; made mischief 

among them. (JK, K,* TiA.)._ J^-jlt 

(JK,) inf. n. (JK, K,) The man used, or 

uttered much foul speech or language. (JK. 

$gh, K.#) mss J^la, aor. as above, (TA,) and so 

the inf. n., (Fr, J£,) He collected. (Fr, K, TA.) 

[In this sense, as well us the first, it iB like JtU 
* *' having lor its inf. n.] 

5 : see 1. 

i-^A i.q. ; (S, 5 i) Conflict and faction, 

sedition, discord, or dissension. (JK, K-) It is. 

said in a trad., (TA,) jji ^ 

(S, TA,) or, accord, to one relation, 

(TA,) There is no retaliation for one slain in 

cases of conflict andfaction, &c., when the slayer 

is nnknown. (K, TA.) And C>l2l* in the 

phrases ,)JJI and is like 
* • » 

wAlyb. (TA.) sb A company of men : (JK, 

S:) or a mixed, or confused, company. (K-) 

1. aor. sjOeyi, (S, K,) inf. n. J£h, (?,) 

He broke it, namely, a bone, after it had become 

Oe* —Jse* 

set; as also * <uoUal: (S, K :) and in like 

manner, a wing. (TA.)_1 It (a thing) made 

him to fall bach into his disease; (S, A, TA;) 

and so sj k* ^11 (TA.) You say also, 
* • - i » J , , 

vr-tiJI u«U t Grief affected the heart 
J ,„ I — 

time after time. (TA.) And t 

[ Vehemence of desire] returned to him a second 

time. (A,* TA.) _ t It softened him, or it. 

(TA.) And so IAar explains the verb as 

occurring in the saying of ’Aisheh, JL»JL> jjijj 

JOLwljjl t [Had that befallen 

the firm mountains which befell my father,] it 

had softened them. (TA.) [See also an cx. of a 

similar meaning voce £JL1>.] _j/t (drowsiness) 

made him languid. (A, TA.) _ t He broke 

him, or defeated him: as in the imprecation 

uttered by ’Omar the son of ’Abd-el-’Azecz 

against Yezeed the son of El-Mohelleb, when he 

broke his prison, and escaped, jii ul 
i • , , + * 
t-Oyj t O God, verily he hath broken me, 

or defeated me, and encroached on me (^jic J^jl), 

then do Thou break him, or defeat him, and 

requite him for that which he hath done. (TA.) 

I •* 
2. t He roused, excited, or provoked, 

him; and it, namely the heart. (IB.) 

5: see 7: = and Bee also 1. 

7. It [a bone] broke, or became broken, 

(JK, K,) after having been set; (JK;) and 

» signifies the same. (K.) 

8: see 1. 

1 Any pain following upon pain. (S, 

TA.) See also <La-A._t Softness. (TA.) 

(Ltli, K.) or ♦ (JK,) t A disease 

after a disease: a return of anxiety, or dis¬ 

quietude of mind; and of grief. (Lth, JK, K.) 
• #•/ 

— AaJI sj t Tie has a purging and vomiting 

together; [i.e. the cholera: used in this sense in 

the present day :] (S, K 0 or a discharge of the 
< . I « 4, 

belly alone. (TA.) You say also, o^Uoi 
• 0 • * 
i-ouA, meaning t A change of his temperament, 

such as often occasions laxness of the bowels, 

causing a frequent going to and from the privy, 

affected such a one, from tine disagreement with 

him- of something which he had eaten. (TA.)_ 

_£;£)! AAJk sl/ l In him is the languor produced 

by drowsiness. (A, TA.) 

• > 
uixty* A bone broken after having become set; 

(S, A, £;) as also 7 (S) and 7 

(§, A.) 

• 'li 

• -* J see 

• ##l I 

[A beast] that has had a leg broken, 

and has recovered, and has been hastily laden 

and driven, and whose bone has consequently 

broken a second time, after it had become set and 

nearly well: or, accord, to ISh, one that has 

been diseased, and recovers, and is hastily put 

to work, so that he is distressed thereby; or that 

eats food, or drinks beverage, and in consequence 

relapses into disease. (TA.) 

M 0 + M f f ^ 

!• ***** J!i *-»» inf n- Ks*; and J Jlj U 
• * «" I' 0 

; He ceased not to be engaged in crying 

out, or vociferating, or calling for aid or succour ; 

and in evil, or mischief; and raising a clamour, 

or confused noise. (K.) IKlt says, that t»a-‘ 

has no pret. (TA.) [See also 3.] 

3. JsLa [in the senses assigned to it in what 

here follows] is an inf. n. of which the verb 

i [KjU] is obsolete. (L.) You say, Jlj U 

KL-o« KQa He ceased not to be in a state of 

approaching, or drawing near, and retiring to a 

distance: (K:) or signifies the act of 

advancing: (Lh :) or KUa and 1>U« respectively 

signify the most tvekement driving in coming to 

water, und the most vehement driving in returning 

from water; and the meaning is, going and 

coming : (Aboo-T&lib :) or both signify the being 

in a state of commotion, tumult, or disturbance ; 

as some say, arising from their saying “ No, by 

God,” and “Yes, by God(TA :) [it iB &Ibo 

said that]-iiajly* [which is likewise an inf. n. of 

JsuL»] signifies the act of crying out, or voci¬ 

ferating; and raising a clamour, or confused 

noise, [(Bee also 1;) and bo, app., ; for it 

is immediately added,] one Bays, ^ 

tie* [as though meaning the people, or 

company of men, fell into voriferatinq, &c.]. 

(S.) tisAy* is also said to signify 

Between them two is low, faint, or gentle, 

speaking. (TA.) [See J»Co.]_Accord, to 
» 

IA$r, aJajL/k signifies He esteemed him weak. 

(TA.) 

6. They came together, or coalesced, 

and arranged, or adjusted, their affairs; (Fr., 

S, K ;) contr. of ljhA«~. (Fr, S.) 

and J>1U are explained by IA$r as sig¬ 

nifying Going and coming. (TA.) 

See Supplement.] 
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5 : see 1.

8 : see 1.
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uttered by 'Omar the son of 'Abd-el-'Azeez
against Yezeed the son of El-Mohelleb, when he

5 : see 7 : == and see also 1.

cases of conflict and faction, &c., when the slayer

He broke it, namely, a bone, after it had become

together ; [i.e. the cholera : used in this sense in

such as often occasions laxness of the bowels,

See Supplement.]

not shown] Cowardly ; or a coward: (S, L ;) a

or hecams, in a state of commotion and excite-

disorder, disturbance, discord, or dissension, be-
tmeen, or among, the people ; made mischief

[In this sense, as well as the first, it is like Al

sedition, discord, or dissension. (JK, Ķ.) It is.

(TA,) There is no retaliation for one slain in

him to fall back into his disease; ($, A, TA ;)

(TA.) And so IAar explains the verb as

made him languid. (A, TA.) ___ 1 He broke
him, or defeated him : as in the imprecation

him ; and it, namely the heart. (IB.)

(§, A.)

and arranged, or adjusted, their affairs; (Fr.,
S, K ;) contr. of تمايطوا . (Fr, S.)

manner, a wing. (TA.) __ $ It (a thing) made
from a thing, nor chidden away from it. (S, set ; as also Vasisal: ($, K :) and in like

the inf. n., (Fr, Ķ,) He collected. (Fr, Ķ, TA.)

is nnknown. (K, TA.) And هَيْشَات in the

هیض

[Vehemence of desire] returned to him a second
time. (A, TA.) __ t It softened him, or it.

(JK, Ķ,) after having been set; (JK;) and

nearly well: or, accord. to ISh, one that has

to work, so that he is distressed thereby; or that

هيط

bas no pret. (TA.) [See also 3.]

in a state of commotion, tumult, or disturbance ;

IAar, هايطه signifies He esteemed him meak.
(TA.)

uttered much foul speech or language. (JK.

having هوش for its inf. n.]

the firm mountains which befel! my father, ] it
had softened them. (TA.) [See also an ex. of a

7. Jolj! It [a bone] broke, or became broken,

quietude of mind; and of grief. (Lth, JK, K.)

the present day :] ($, K :) or a discharge of the

causing a frequent going to and from the privy,
affected such a one, from the disagreement with

broken a second time, after it had become set and

($, K,) The people, or company of men, were,

or people, leaped, or sprang, one, or one portion,

after a disease : a return of anxiety, or dis-

here follows] is an inf. n. of which the verb

signify the most wehement driving in coming to

Between them two is lom, faint, or gentle,

هیش

ment, (S. K,") عَلَيْنَا against us (؟.) - َهَاش

(JK,) inf. n. , (JK, Ķ,) The man used, or

(S, A, K ;) as also (؟) مُهْتَاض and " ْمُنْهَاض

: مُهْتَاض

relapses into disease. (TA.)

God," and " Yes, by God :" (TA :) [it is also

speaking. (TA.) [See ble.] __ Accord. to

c& ھیع]

of men, leaped, or sprang, one, or one portion.

Sgh, K. °) == ◌َهَاش, aor. as above, (TA,) and so

similar meaning voce ¿Us.] -1 It (drowsiness)

or confused noise. (K.) IKtt says, that ber!

from water ; and the meaning is, going and
coming : (Aboo-Tálib :) or both signify the being

company of men, fell into vociferating, &c.].

towards another, for fight, or conflict : (TA :)

towards another, (JK,) in the slightest kind of
2. aa t He roused, excited, or provoked,

(.signifies the same. (K تهيّض *

by drowsiness. (A, TA.)

and has recovered, and has been hastily laden
and driven, and whose bone has consequently

been diseased, and recovers, and is hastily put

approaching, or drawing near, and retiring to a

as some say, arising from their saying " No, by

said that]. مهايَطّة [which is likewise an inf. n. of

,They came together, or coalesced 6. تهايطوا

nifying Going and coming. (TA.)

Ș:) or a mixed, or confused, company. (K.)

him of something which he had eaten. (TA.) __

requite him for that which he hath done. (TA.) blog bis He ceased not to be in a state of

ferating; and raising a clamour, or confused

water, and the most vehement driving in returniny

eats food, or drinks beverage, and in consequence

out, or vociferating, or calling for aid or succour ;

or defeated me, and encrouched on me (ّإِدَّخَلَ عَلَى),

whether with or without tenween is] هَيْدَان

distance: (K:) or ble signifies the act of

kul] signifies the aet of crying out, or voci-

noise; [(see also 1;) and so, app., ble; for it

inf. n. 2%, (JK, K,) HIe created, or excited,

among them. (JK, K, " TA.) - ُهَاشَ الرَّجُل,

time after time. (TA.) And ُتهيّضهُ ٧ الغَرَام

belly alone. (TA.) You say also, أَصَابَتْ فُلاَّّنًا
da, meaning t A change of his temperament,

then do Thou break him, or defeat him, and [bol] is obsolete. (L.) You say, Ji;

is also maid to signify بَيْنَهُمَا مُهَايَطَةٌ (.؟)

He ceased not to be engaged in crying ;ِهَيْطِ وَمَيْط

and in evil, or mischief; and raising a clamour,

Jag. A bone broken after having become set;

.تهوّر see : تهیر .5

وهَيْشٍّ .inf. n (,؟) ,يَهِيشُ .aor ,هَاشَ القَوْمُ .1

,A Rabby pubes. (Fr 1.) هَيْدَبْ و.، هَيْدْ ــ
in TA, voce كَعْتَّب.)

,S,K;) Conflict and faction) ; ْهَوْشَةً . و.ا هَيْشَة

,TA.) = A company of men : (JK) . هَوْئَات

and Bo ◌ِهَاضَّهُ إِلَى مَا بِه . (TA.) You say also,

TA.) See also ◌ٌحَيْضَة _+ Softness. (TA.)

JK,) + A disease) , هَيْضُ ٧ Ltl, K,) or) , ٌهَيْضَة

t He has a purging and vomiting بِه هَيْضَةٌ ـ_

3. Lu [in the senses assigned to it in what

phrases ◌ِهَيْشَاتُ اللَّيْل and ◌ِهَيْشَاتُ الأَسْوَاق is like

advancing : (Lh :) or Lus and Lu. respectively

as though meaning the people, or] حِيَاط وَمِيّاط

oceurring in the saying of 'Aisheh, لَوْنَزَلَ بِالجبال

,O God, verily he hath broken me! ُهَاضَنِى فَهِصْه

(K, TA,) or, accord. to one relation, ِفى الهَوْشَات,

-are explained by IAgr as sig مائط and هائط
I In him is the languor produced بِهِ هَيْضَةُ الكُرَى

is immediately added,] one says, وَقَعَ القَوْمُ فِى

.هَيْدَ 800: هِبْد

((؟) , هَيْضٌ ." .inf (,K,؟) , يَبِيضُ .Bor, هَاضَهُ .1

At Any pain following upon pain. (S,

if [A beast] that has had a leg broken,

هَوَّرَهُ see: هيّرهُ .2

Grief afferted the heart + َهَاضَ الحُزْنُ القَلْب

The people, or company ٍالقَوْمُ بَعْضُهُمْ إِلَى بَعْض

heavy, cowardly man ; like this. (L.)

Had that befallen] + الرَّاسِيَاتِ مَانَزَلَ بِأَبِى لَهَاضَهَا

conflict. (TA.) - ◌ِهَاشَ فِى النَّاس, (JK, TA,)

waid in a trad., (TA,) ْلَيْسَ فِى الَهَيْشَاتِ فَوَّد ,

broke his prison, and escaped, ْاللَّهُمَّ إِنَّهُ قَد

Bee مَبِيض

and ◌ٍتهيّش ٢ النَّاسُ بَعْضُهُمْ إِلَى بَعْض The men,

1

مَا زَالَ فِى and: هَيْطْ .inf. n ,مَا زَالَ يَبِطُ .1

(: مُنْهَاضُ



[Book t] 

The twenty-seventh letter of the alphabet; 

called jlj : it is 011c of the class termed *ttAS [or 

labials], and is a letter of augmentation. __ For 

the uses of j as a particle bco Supplement; for 

in the sense of see a verse in art. juoS; _j 

giving fulness of sound to see jlou ; _) used 
i » i # a 

9 see ^jUJI u^l in art. I, mid see vJUl 

^ in the sense of w>,scc a verse in art. 

. _ As a numeral it denotes Six. 

m 

*3 

I* I' • 9t*&+ 
U. Q. 1. inf. n. Sljlj, He (a dog) barked. 

. *'t * t 
(A.)-Also inf.n. Sl^lj ([respecting the form of 
... i't' . f.t, 

which see UiUi] in the CK and a MS. copy, I3I5) 

He (a jackal, cried, or barked. (K.) 

__ [See &1bo g^sy-] 

V«3 

* f' I . • 
1. w>lj, aor. inf.n. SjIj [app. a mistake 

• I. •- 
for and i^l], It (a hoof) was contracted in 

its edges, or in its fore edges. (Az.) See ^>lj. _ 

«v>'3» aor. s-fe, (?, K,) inf. n. «_>l} (S) and 

(S, K) He contracted himself, or drew himself 

together, or shrank ; and was ashamed. (S, K.) 

— vis (TA) and ♦ (S, K) He was ashamed, 

(§. K.) Of °fa thing. (TA.)— *->*3, aor. 

v~!» *'•?• [app. meaning He was disdainful], 

(TA.) __ [aor. : see 7/e was 

angry. (£.) 

#£ B 
4. 4^1 He did to him an action of which one 

should be ashamed: (S, K :) or he made him 

angry: [mentioned twice in the K: once as 

though there were no difference of opinion respect¬ 

ing it:] or he turned him, or drove him, back 

with ignominy, from his affair, or from the 

object of his want: (so in the copies of the K ; 

but in an old copy, relied upon as correct, of the 

Tahdheeb el-AFAl, from his companion, o* 

*•^1*0 : TA :) as also “ <ul3l; (K ;) meaning he 

turned him, or drove him, bach with ignominy: 

(TA :) or also signifies he turned him, or 

drove him, back from his affair, or from tin: 

object of his want. (S.) 

8. w>l3l: BCC 1 and 4. 

11. 
Vlj. as an epithet applied to a solid hoof, 

Strong, contracted in the edges, or in the fore 

edges, and light: (K :) or simply strong : (L, 

art. :) or round like a cup (such as is called 

* *; 
V"**); cup-shaped; (S, K;) and that takes 

[app. meaning occupies] much of the ground: 

[(see also *Vkt3:) accord, to Freytag, hollowed 

within, so that it takes up (tollat) much earth:] 

(K :) or i.q. la-i*.: (Az, as cited in the TA :) 

[but this I incline to think a mistake for ..iz. 

light :] OTof excellent size : (K :) or of moderate 

size; not wide, nor contracted. (T.) _ 

Having hoofs contracted in the edges, or 

in the fore edges. (Az.) See also ,_>[} above. __ 

vis A. large, or big, and wide, arrow : (K :) 

[but I think that, for o*, in the K, we 

should rend ; and that wdj is there¬ 

fore an epithet applied to a cup, such as is called 
• -■# 

CjJ; as Golius and Freytag have understood it; 
, » • t 

and not to a see what follows]. «_>lj 2l3l 

A large, or big, and wide, vessel: a wide vessel: 
1 «»i •» • 

pi. vis'- vis A large, or big, deep, and 

wide, [cup], (TA.) — JJ3 A wide, or 

ample, cooking-pot. (TA.)_See also _ 
■ • *- 
vis A great camel: (S, K:) accord, to some. 

(S.) — &t\j A short and broad she-camel, or 

woman. (TA.) — A female of middling make, 

between good and bad, or handsome and ugly. 

(TA.) _ A small hollow, or cavity, in a 

rock, that retains water. (S, K.) _ ajlj JL A 

wide and deep well: (|t :) or a deep well. (L, K.) 

*r«^3 Wide, or ample: syn. w~£j. (TA.) __ 

i-eJj jjS A deep cooking-pot. (T, K.) 

•. 
(S, K,) in which the S is a substitute for 

the [incipient radical] j, (S,) and ♦ 5^5, (S, K,) 

in which the O is originally j, (S,) and f 

(¥,) A disgrace ; a shame; a thing of which one 

should be ashamed: disgrace, or ignominy: 

(S, K:) shame; (K ;) and a contracting of 

one’s self, or shrugging: (TA :) a vice; fault; 

or the like. (Aboo-’Amr Esh-Sheyb&nec.) —T* 

Ex. jX [Such a one married in 

a manner that was disgraceful; or, of which one 

should be ashamed: i.e., married a woman of 

Ion origin, or the like]. (S.) _ Dhu-r-Rummeh 

says, 

* OUf ai yw IS 1 * 

.. i> t - . * .. 

* IjU) 4^1 4—>1^ * 

[Tk7/en the Maraac hat daughters that have 

atta'ncd to puberty, they bind upon his head 

disgrace and ignominy]. (S.) _♦ jXxb 

(or jS as in the TA,) Food of which 

one should be ashamed to eat. Mentioned by 

A A on the authority of an eloquent Arab of the 

desert. (S.) 

•-I i 1^*4 9, 

4u>yi and ±+>y9 : sec 4^1. 
• 

« 4 I 
VL5j-o Foul, or disgraceful, qualities, or dis¬ 

positions. (S, |C.) 

sis 

1. slj, aor. ^J, (inf.n. s\y, S, L, &c.) He 

buried his daughter alive (S, L, Msb, K) in the 

grave, (S, L,) and put a load of earth upon her. 

(A.) It w8b customary for a man in the time 

of paganism, when a daughter was bom to him, 

to bury her alive when her motlier brought her 

forth, from fear of reproach and want: but tins 

is forbidden in the Kur. xvii. 33 : and some of 

them used to bury their children alive in times of 

famine : (L :) the tribe of Kindeh used to bury 

their daughters alive. (S, L.) _ y^St 

a term used in a trad, as meaning JSxtractio penis 

tempore concubitus, ne conciperet femxna : as 
. J4 i*, 

also because this act resemjbles 

that of burying a child alive, and is done with 

the same motive. (L-) 

368 
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says,
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within, so that it takes up (tollat) much earth :]

though there were no difference of opinion respect-

object of his want. (S.)

should be ashamed : i.e., married a woman of

The twenty-seventh letter of the alphabet ;

(Ķ.)

should be ashamed : (Ş, K :) or he made him
angry : [mentioned twice in the K : once as

ing it:] or he turned him, or drove him, back
with ignominy, from his affair, or from the

drove him, back from his affair, or from the

edges, and light : (Ķ :) or simply strong : (L,

woman. (TA.) __ A female of middling make,

or the like. (Aboo-'Amr Esh-Sheybanec.) __

a manner that was disgraceful; or, of which oue

attained to puberty, they bind upon his head

one should be ashamed to eat. Mentioned by

desert. (S.)

is forbidden in the Kur. xvii. 33: and some of

fore an cpithet applied to a cup, such as is called

to bury her alive when her mother brought lier

labials], and is a letter of augmentation. __ For

in the sense of بل sec a verse in art. َو; قَصَد

is

(A.) ___ Also inf. n. : 151; ([respecting the form of

angry. (Ķ.)

but in an old copy, relied upon as correct, of the

Strong, contracted in the edges, or in the fore

art. ¿ ò) :) or round like a cup (such as is called

[(see also (:) accord. to Freytag, hollowed

(K :) or i.q. lapis: (Az, as cited in the TA :)

light : ] or of excellent size : (K :) or of moderate

(TA.) - A small hollow, or cavity, in a

lom origin, or the lihe]. ($.) __ Dhu-r-Rummelı

[When the Marace has daughters that have

positions. ($, Ķ.)

them used to bury their children alive in times of
famine : (L :) the tribe of Kindeli used to bury

tempore coucubitus, no conciperet femina : 88

the same motivc. (L.)

the uses of , as a particle see Supplement; for ,

giving fulncas of sound to 2, scc ◌َو; نَظَّر uscid

together, or shrank; and was ashamed. ($, Ķ.)

object of his want : (80 in the copies of the � ;

[app. meaning occupics] much of the ground:

between good and bad, or handsome and ugly.

(K,) A disgrace ; a shame; a thing of which one

one's self, or shrugging : (TA :) a vice; fault ;

AA on the authority of an eloquent Arab of the

grave, ($, L,) and put a load of earth upon her.

of paganism, when a daughter was born to him,

forth, from fear of reproach and want : but this

in the fore edges. (Az.) See also _1, above ._..

its edges, or in its forc edges. (Az.) See „1 ;.

Tahdheeb el-Af'kl, from his companion,

ElgeJl Having hoofs contracted in the edges, or

i, A large, or big, and wide, arrow : (K :)

A large, or big, and wide, vessel : a wide vessel :

l, A great camel : (S, K :) accord. to some.

(Ş, Ķ:) shame; (K ;) and a contracting of

وأد

(A.) It was customary for a man in the time

called واو : it is one of the class termed شفهية [or
should be ashamed: disgrace, or ignominy :

that of burying a child alive, and is done with

He (a jackal, ابن آوى,) cried, or barked.

(Ş, K) He contracted himself, or drew himself

wide and deep well : (K :) or a deep well. (L, K.)

buried his daughter alive (S, L, Msb, K) in the

a term used in a trad. as meaning Extractio penis

- [See also وعوع.]

4. 44il He did to him an action of which one

which see ustG ] in the CK and a MS. copy, il

.4 Bcc 1 and: 8. َاتَّأَب

5); cup-shaped; (S, K;) and that takes

[but this I incline to think a mistake for

size; not wide, nor contracted. (T.) _,

K;) meaning he); ُاتَّبَه * TA :) as also : صاحبه
turned him, or drove him, back with ignominy : |the [incipient radical] ,, ($,) and " ans, (S, Ķ,)

for 1, and A1], It (a hoof) was contracted in

1. 35, aor. J&, (inf. n. 312, $, L, &c.) Ile

[BOOK I.]

.As a mumeral it denotes Six _. عَسِيل

وأپ

(TA :) or degl also signifies he turned him, or | in which the & is originally ,, ($,) and;,

rock, that retains water. (S, K.) _ 41; ; A

Ex. نَّكْحَ فُلاَنْ فِى إيّة [Such a one married in

55; as Golius and Freytag have understood it ;

.Nce a verse in art ,ب in the seuse of ِو ; الإسْتِنْكَار

(or ◌ٍطَعَامْ ذُو تُوبَة , as in the TA,) Food of which

also المُووودّةُ الصَّغْرَى because this act resembles

Si, i.q. Jul [app. meaning He mas disdainful].

R. Q. 1. 1,f,, inf. n. Bl,13, He (a dog) barked.

Eu's Foul, or disgraceful, qualities, or dis-

.nor, َوَأَب - (.f a thing. (TA° ْمِنْ شَى: (,K .؟)

and not to a قدح :see what follows]. َّاناً وأُب

wide, [cup]. (TA.) _ aff; jas A wide, or

($.) .il, A short and broad she-camel, or

[but I think that, for مِنَ القِدَاح, in the K, we

pl. قدحٌ وأبْ. أَوْآب A large, or big, deep, and

disgrace and ignominy]. (S.) +4,

"!, ($, K,) in which the õ is a substitute for

should read زمن الأَقْدَاح and that وأب is there-

(.A deep cooking-pot. (T, K ٌقِدْرٌ وَئِيبَة

Si,, as an epithet applied to a solid hoof,

app. a mistake] ًوَأَبَة .inf. n ,ُيَيْب nor ,1. َوَأَب

ابَةٌ and (؟) وَأَبْ .inf. n (,K,؟) , يَئِبُ . Bor ,وَأَبَ

ample, cooking-pot. (TA.) _ See also ,. -

-El; (TA) and Qui ($, Ķ) He was ashamed,

(TA.) -وَئب ,[nor. ◌ُيَوْب :see ◌َّوَطَى :] He was

- (.TA). رغيب .Wide, or ample : syn ٌوَئِيب

إِيَةً Bec : مَوْئِيَةٌ and تُوَّبَةٌ

their daughters alive. (؟, L.) - ُّالوَأُدُ الشَفِى

الف in art. ! , and sco الف التَّعَابِى 800 ,لِلنَّذَكُرِ

إِذَا المَرَبِىُّ شَبَّ لَهُ بَّنَات
عَصَبْنَ بِرَأْسِهِ إِبَةً وَعَارًا

و
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6. yj£f'jJI a*U 03ly The earth, or /Ae farnZ, 

Aid1, or concealed him, and [a* it were] removed 

him: (T, :) formed by transposition from 

0*l3y3, [q.v. in art l>y]. (T.) See 8. 

a 

8. ytfl (originally 3l5yl, S.) and * >1y He 

acted, or behaved, with moderation, gentleness, 

or deliberation, moderately, gently, deliberately, 

or coiitr. of haetily: with gravity, staidness, 

eedateneu, or calmnett: (T, S, M, A, L, Mgb, 1C:) 

from «3y3 [q. v.]: (S:) or from 3I3: or, as some 

say, formed by transposition, and from 03)13 

meaning “she (a woman) bent in lier 

rising, by reason of her heaviness.” (T, L.) 

Ex. epj jj* >131, and * 3'y, He acted 

with moderation, gentleness, fc., in hi* affair: 

(S,# A, L,* M?b :) and aJL, ^ in A« walk, 

or pace, or ^ait. (S, L.) 

>ly and t j^y A sound, or noise; (K;) 

absolutely: (TA:) or a loud sound or noise; 

(S, L, £;) as that of a wall falling, and the 

like. (L.)_The sound occasioned by vehement 

or heavy treading of the ground: the heavy sound 

of the feet of camels. (L.) _ Also the former, 

(L,) or both, (1C,) The braying (jJjn) of a 

cameL (L, $.) 

and ijy, (L, £) and ♦ «3yyy-», (S, L, K,) 

and, by abbreviation, isys, (Abu-l-’AbbAs, T,) 
. # » i A 0 

A daughter buried alive. (S,L,^.) — “ «3yy>«ll 
«t i i * jt-r 'le _ p 

Jl: see ▼oce )ly. (L.) — See 
•t. •<!< 
>ly. — See also sty- 

j3ly A man burying, or tcAo buries, his 

daughter, or daughter* alive. (L.) 

• » , • - * J 
>»y3: see isy. 

(T, S, M, L, M?b, Kl) and Va$3 (M, L, 
•/' l •f • 

$) and i>>3, without*, [i.e., iiy> or i^y,] 

(TA,) and ♦ )«>3 (M, L, K) and ♦ «>t3y; (K;) 
• *(l _ llel , , . 

the first originally «3yy » like as SIC is originally 

; (T, L;) Moderation ; gentleness ; de¬ 

liberateness ; a leisurely manner of proceeding, 

or of deportment, fc. ; contr. of hastiness : and 

gravity ; staidness ; sedateness ; calmness : syn. 

£b,(T, M, L,K,) and jtc, (T, L,) and %\jj, 

(M, L, K,) and Lff,. (Msb.) Ex. Js ilii 

iiy He did it in a moderate manner; with 

gentleness ; fc.] (A.) And i}y (jrU (?, 

Mfb) [He walked moderately; gently; fc.;] 

calmly ; or quietly. (Msb.) ♦ U^y LO> ^Ls 

«. q. o}yi [He walked moderately ; gently ; 

•fc.] ; (S ;) calmly, or quietly. (Msb.) 

9. It. • -»- • .1. 
S3yyj* and «3>-» : see aud >|y. 

•ttyyo Calamities,: (I Aar, T, K:) formed by 
J «•, 

transposition from 3>U. (IA?r,T.) See art. >jl. 

>b — Vj 
[j'y: see Ijy. 

,jely ice., See Snpplement.] 

w » .... « • * 
1. vj (originally the I being changed 

A. .... * ,. 
into y. As,) inti n. v^y; and * yyg, inf. n. Ajyjy ; 

He prepared to charge, or maAe an assault, in 

battle. (K.) See art. wjI. 

. .*. 
R. Q. 1. : see 1. 

1. ciy, (S,K,) aor. Ue3, (K, TA,) 
*.». ' i... 

or Ui, (CK,) and Ly3, (accord, to the K: in 

the (S and) L and other lexicons, only this last aor. 

is mentioned; but it is asserted on the authority 

of AZ, who says that this form of the pret. is of the 

dial, of the Kusheyrees, that the aor. is CJ, with 
• 

kesr to the O, [contr. to analogy,] TA,) inf. n. Ivy; 

(K ;) or S'Vy ; (S;) and o^y, aor. C*3 and C j?; 

(Moo’ab and J ami’) and ^>yg, inf. n. tijy and 

and yl and 3 the j being changed 

into I in the latter two) ; and with y without *, 

[i.e., Csyg]; (Moo’ab and Jami’] and c^y, 

(S, K,) like [i. e., pass, in form, bnt neut. 

in signification,] (K,) aor. 1^3, (L and other 

lexicons,) in which, the y being changed into 

the vowel of the first letter necessarily becomes 

kesr, (TA,) or l^yj, (S,) inf. n. !.l>y, (K, TA : 

in the CK Vy,) or fCy; (S, L, See.;) and t Oljy , 
(S, K,) inf. n. ILjI ; (TA ;) The land was, 

or became, afflicted with by: (K:) or, much 
I*# 

afflicted with disease. (S.) ly, aor. 

(?:; contr. to rule, which requires that the 

aor. should be Lj ; MF;) and » t/y; He 

put the utensils, or goods, one upon another; 

or packed them up: or he prepared, set in 

order, or arranged, them; syn. Lc. (K.) 

<4ll by; (S, K: Ibn-El-Mukarram says, I 

think that Th has mentioned Ot^y, without tesh- 

deed ; but I am not confident of it; TA;) and 

♦ Ijyl, inf. n. 11^1; (S,lCj) dial. vars. of Uy 

and Uy* ; (S ;) He made a sign to him : (S,K:) 

or aJI byl signifies he made a sign to him 

with his fingers, forwards, that he should 

approach ; and a^I Uyl "he made a sign to him 

with his fingers, backwards, that he should retire, 

or remain behind.” So accord, to the K; but 

this is at variance with what the leading lexico¬ 

graphers have transmitted. In the L it is said, 
* * . * • 
1^3 and are dial. syns. of Uj and U3I 

he made a sign to him : or, accord, to some. Coyt 

aJI signifies "he made a sign with his hand to 

him, (i.e., to a person before him,) turning his 

fingers towards the palm of his hand, in order 

that he should approach him [in doing which, 

the palm of the hand is held towards the person 

[Book I. 

beckoned;] and * l^yl he made a sign 

to him ; (i.e., to a person behind him,) opening 

his fingers [from the palm] towards the bach 

of the hand, in order that he should retire, 

or remain behind; [in doing which, the palm 

of his hand is towards himself]. El-Ferezda^ 

+ m +w W ^ W + m 

kalA. CfXftryi Vf* jjy3 

3 » <r 'tw* i t < • * 

• 0^3 # 

[If we journey on, thou seest the people journey 

on behind us; and if we make a sign to the 

people to remain behind, they stop, one after 

another], t tityyI is also read in this verse for 
,tj, • 

li y. Ibn-Buzruj says, that Uyl signifies "he 

made a sign with the eyebrows, and the eyes 

and t 4y, Ac made a sign with the hands, and a 

garment, and the head. (TA.)__aJ1 Oby, aor. 
i.. ' • 
U3, She (a camel) yearned towards it [i.e., to¬ 

wards her young one] ; or uttered to it the cry 
m 3 * 

produced by yearning : syn. Q..:>. (K.) 

2: see 1. 

4. byl Jt became unwholesome : syn. l!-^y jbo. 

(TA.) esa See 1. ^liflc (a young weaned 

camel) suffered in the stomach from indigestion, 

in consequence of repletion. (K, TA.) ^ "j !U 
I J J 

^^ylike *>), Water that docs not fail, or 

slop. The like is said of pasture. (TA.) 

5 : see 10. 

10. (?, K,) and ♦ by3 (TA) He found, 

or dremed, a country, (S, K,) or water, (TA,) 

unhealthy, or unwholesome.- (K, TA:) [see by:] 

or, much afflicted with disease. (S.) 

by and 1 »by, (S, K,) and also without ,, 

[by,] (TA,) Plague, or pestilence; syn. 

(K :) or a common, or general, [or 

an epidemic,] disease: (S:) or any suck 

disease: (K :) or a quickness, and common¬ 

ness, of death among men. (TA.) Accord, 

to Ibn-En-Nefees, it is a corruption happen¬ 

ing to the substance of the air, by reason 

of causes in the heavens or the earth; as 

stinking water, and carcases, suck as arc the 

result of bloody battles. Accord, to the hakeem 

Da-ood, it is a change effected in the air by 

events in the higher regions, as the conjunction of 

beaming stars; and by events in the lower 

regions, as bloody battles, and the opening of 

graves, and the ascending of putrid exhalations ; 

with which causes conspire the changes of the 

seasons and elements, and the revolutions of the 

universe. They mention also its signs ; among 

which are fever, small-pox, defluxions, itch or 

scab, tumours, &c. What is said in the Nuzheh 

necessarily implies that the ^ycU. is one of 

the different kinds of by > aB the physicians 

hold to be the case ."hut the opinion which the 

*

·

says,

cvents in the higher regions, as the conjunction of

(Ķ; contr. to rule, which requires that the

or remain behind ; [in doing which, the palm

2: see 1.

an epidemic,] disease : ($:) or any such
disease : (K :) or a quickness, and common-

to Ibn-En-Nefees, it is a corruption happen-
ing to the substance of the air, by reason
of' causes in the heavens or the earth ; as

stinking water, and carcascs, such as arc the
result of bloody battles. Accord. to the hakeem

beaming stars ; and by events in the lower

universc. They mention also its signs ; among
which are fever, small-pox, defluxions, itch or

is mentioned; but it is asserted on the authority

this is at variance with what the leading lexico-

to him ; (i.e., to a person behind him,) opening

or, much afflicted with disrasc. (S.)

acted, or behaved, with moderation, gentleness,

or heavy treading of the ground: the heavy sound

the (Sand) Land other lexicons, only this last aor.

with his fingers, backwards, that he should retire,

the palm of the hand is held towards the person

graves, and the ascending of putrid exhalations ;

seasons and elements, and the revolutions of the

hold to be the case : . but the opinion which the

or deliberation, moderately, gently, deliberately,
or contr. of hastily : with gravity, staidness,

like. (L.) _ The sound occasioned by vehement

of the feet of camels. (L.) ___ Also the former,

camel. (L, Ķ.)

the vowel of the first letter necessarily becomes

put the utensils, or goods, one upon another ;
or packed them up : or he prepared, set in

or remain behind." So accord. to the Ķ; but

his fingers [from the palm] towards the back
of the hand, in order that he should retire,

of his hand is towards himself ]. El-Ferezdak

on behind us; and if we make a sign to the

wards her young one] ; or uttered to it the cry

ness, of death among men. (TA.) Accord.

Da-ood, it is a change effectrd in the air by

regions, as bloody battles, and the opening of

with which causes conspire the changes of the

necessarily implies that the Ossu is one of

of AZ, who says that this form of the pret. is of the

2914

him : (T, :) formed by transposition from

or pace, or gait. (S, L.)

($, L, Ķ;) as that of a wall falling, and the

daughter, or daughters alive. (L.)

in signification,] (K,) aor. US, (L and other

deed ; but I am not confident of it; TA;) and

and Cl; ($ ;) He made a sign to him : (S,Ķ :)
or 4.1 U,l signifies he made a sign to him

with his fingers, forwards, that he should

4JI signifies " he made a sign with his hand to
him, (i.e., to a person before him,) turning his
fingers towards the palm of his hand, in order

and Vig, he made a sign with the hands, and a

5 : see 10.

the different kinds of 4,; as the physicians

hid, or concealed him, and [as it were] removed

sedateness, or calmness: (T, S, M, A, L, Møb, Ķ:)

with moderation, gentleness, &c., in his affair :

absolutely : (TA:) or a loud sound or noise ;

liberateness ; a leisurely manner of proceeding,

gravity ; staidress ; scdatcness ; calmness : syn.

He prepared to charge, or make an assault, in

lexicons,) in which, the , being changed into LS,

that he should approach him ; " [in doing which,

made a sign with the eyebrows, and the eyes ;"

camel) suffered in the stomach from indigestion,

stop. The like is said of pasture. (TA.)

or deemed, a country, (S, K,) or water, (TA,)

scab, tumours, &c. What is said in the Nuzheh

people to remain bchind, they stop, one after

[Book I.

Sij,J, [q.v. in art. 1}}]. (T.) See 8.

(L;) or both, (K,) The braying (Nas) of a

and, by abbreviation, 8375, (Abu-l'Abbás, T,)

battle. (Ķ.) See art. „i.

وہاً

dial. of the Kusheyrees, that the aor. is Us, with

($, K,) inf. n. : W1; (TA ;) The land was,

Bor. should be ; MF ;) and \ \,; Hc

approach ; and 4,1 L,l "he made a sign to him

(TA.) = See 1. = GliHc (a young weaned

unhealthy, or unwholesome : (Ķ, TA :) [see Q) :]

from 83,5 [q.v.]: ($:) or from >15: or, as some

õ He did it in a moderate manner ; with

Msb) [ He walked moderately ; gently ; &c .; ]

into و , Az,) int. n. وَب ; and َوَبُوب, iDf. n. ٌوَبُوَبَة ;

kesr to the , [contr.to analogy, ] TA,) inf. n. 45;

into i in the latter two) ; and with , without .,

or of deportment, &c. ; contr. of hastiness : and

($, Ķ,) like , [i. e., pass. in form, bnt neut.

or became, afflicted with : (K:) or, much

think that Th has mentioned Sug, without tesh-

graphers have transmitted. In the L it is said,

beckoned ;] and Vai byl he made a sign

[If we journey on, thou seest the people journey

, She (a camel) yearned towards it [i.e., to-

in consequence of repletian. (Ķ, TA.) = ý :L.

,TA) Hc found) ًتويا * S, K,) and) 10. استوبا

he made a sign to him : or, accord. to some, Logl

say, formed by transposition, and from 33,6
meaning "she (a woman) bent in her ,فِي قِيَّامِهَا

A daughter buried alive. (S, L,K.) - المووودّة

Sc.]; ($;) calmly, or quietly. (Msb.)

[i.e., وَبُوَت] ;(Moo'sb and Jami'] and وُبِئْت,

[45,] (TA,) Plague, or pestilence; syn.

rising, by reason of her heaviness." (T, L.)

il, and , A sound, or noise ; (K ;)

[.c., See Supplement& وأص

or 5, (CK,) and L'5, (accord. to the Ķ : in

order, or arranged, them; syn. Ce. (K.)
= 4 45; (S, Ķ: Ibn-El-Mukarram says, I

UG ;. Ibn-Buzruj says, that il signifies "he

the first originally 8339 ; like as alG is originally

(K;) or #45; ($;) and Ca), aor. (5 and Cs;

(S," A, L, Mob :) and ◌ِفى مَشْبِه in his walk,

. تُورَةٌ See also -. واد

ist, A man burying, or who buries, his

ité'; (T, L;) Moderation ; gentleness ; dc-

calmly ; or quietly. (Mab.) "ًمشّىَ مَشْيًا وئيدا

Ljig: see in.

(Moo'ab and Jami') and ,23, inf. n. f4; and
dil; and Ul and #Cl (K, the , being changed

afflicted with disease. (S.) = 4;, aor. 45;

il, inf. n. C); (S,K;) dial. vars. of L;

اوماً and وما are dial. syns. of اوبا and وباً اليه

produced by yearning : syn. . (K.)

S,EU: (K :) or a common, or general, [or

in the CK وَبًا,) or ًوَبّا ; (S, L, &c .; ) und " أَوْبَأَت,

. . صار وَبِياً .It hccamc unwholesome : syn اوباً .4

transposition from 32L. (IAar, T.) See art. ),1.

another]. " Uugl is also read in this verse for

i.g. عَلَى تُؤَدّة [He walked moderately ; gently ;

5. y We Ssis The earth, or the land,

1. 4; (originally Si, the i being changed

kesr, (TA,) or 435, ($,) inf. n. : ,, (Ķ, TA :

(TA,) and if (M, L, K) and ;; (K ;)

genileness; Sc.] (A.) And ؟) مَشَى عَلَى تُودّة,

R. Q.1. َ1 800 : وَبُوَب.

(,K, TA) ًوتِيَبا .K)) aor,1. ُ؟) , وَبِئْتِ الأَرْض

((L,K .ًمَوْوُورَة, (؟ " L,K) and) ٌوَتِيدَة and ْوَثِير

353 (T, S, M, L, Meb, K) and 83js (M, L,

Water that does not fail, or ,لا يُوبِى like ,ُّيُوبِى

. وَأَدَ Bud وئِيْدُ see: مَوْدَةٌ and مُؤْؤُودَةٌ

garment, and the head. (TA.) _451 3G,, sor.

Śle Calamitics, : (IAar, T, Ķ :) formed by

ŞU, (T, M, L, K,) and JAS, (T, L,) and afjs,

Eg and ##4;, ($, Ķ,) and also without ,,

Ex. ◌ِاتّأد فى أَمْرِه , and ◌ٍتواد " فيه , He acted

(M, L,K,) and ٌسَكِينَة .(Msb) Ex. فَعَلَهُ فِى

تَرَى النَّاسَ إِنْ سِرْنَا يَسِيُرُونَ خَلْفَنَا

8. 501 (originally 36;1, $.) and 515 He

K) and وتودة without •, [i.e.,ًتُوَدَّة or ٌتُودَة ,]

L) -See) . َوَأَد voce , ُّالوَأُدُ الخَفِى see: الصُّغْرَى

وَإِنْ نَحْنُ وَبَأْنَا إِلَى ٢ النَّاسِ وَقَّعُوا
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critics among the professors of practical law and 

the relaters of traditions hold is, that these two 

diseases are distinct, the one from the other; the 

being an unwholesome)tees in the air, in con¬ 

sequence of which diseases become common among 

men; and the ^jysMo being that kind [of disease] 

with which men are smitten by the jinn, or genii : 

an opinion which they corroborate by the words 

in a trad. O-0 [Verily it 

is the impenetrating thrusting of your enemies 

among the jinn]. (TA.) The pi. of ly is ibjl; 

and of t ^ l£\ (S, K, TA) or (CK.) 

The state of a land being afflicted with 

Vi- (SO 

*^y *>jl, and ▼ si*}, (S, K,) nnd ▼ "yiy*, 

(S, L,) and iAy*, (S, K,) a land much, or often, 

afflicted with Xiy : (K:) or, much afflicted with 

disease. (S.) 

Sly = see bj. 

• , ^ *#* 
i^jty Sick ; unwell; (IA^r:) See SIty 

_y Unwholesome water. (TA.) 

« I Jo 

Engendering ly. (TA.) — *£>»- 

ij . ^tj| A draught of brackish water 

is more profitable than sweet water that engenders 

ly. (A trad.) Hero the * is omitted in the last 

word to assimilate it to -^iyyh. It is a proverb, 

applied to two men ; one, superior in station, 

and more slim; the other, inferior in station, but 

more useful. (TA.) — See iZjp 

Water (hat is little in quantity ; and failing, or 

stopping. (K.) 

• *i# o 9* ^ • >t 
styly* ■ see ilty ^joy I. 

•^3 

00 000 -» - * #- 

1. <-*yi aor. (inf. 11. wy, L,) 

Me remained, stayed, abode, or dwelt, in the 

place. (K.) 

t” 
J US 9 9 + _ 

2. iuf. n. , He reproved him, or 
^ » < 4 

lamed him, (L, Msb, K,) ,y—J for his evil 
* * + 

action or conduct: (L:) reproved or blamed 

him, or did so severely, or with the utmost 

severity ; and threatened him : (S, L, K :) re¬ 

proached or upbraided him. (El-Far&hee, Msb.) 

a*^I is a dial, form of the same: (IA$r:) or 

its hemzeh iB a substitute for the y. (ISd.) 

f o • o f. • 
+i~ty A burning reproof: (L:) as also im. *y ; 

(I Ayr;) in which the is changed into j> 

because of the nearness of their places of utter¬ 

ance. (AM.) 

•*13 

- - J+ 9 + 
1. «»p, (K,) aor. jjyt, (TA,) inf. n. jkg. 

Vj— jty 

(S, M, L, 1$.,) It (life, or manner of living,) was, 

or became, hard, strait, or difficult: (S,M, L,K:) 

it (a man’s state, or condition,) was, or became, 

evil, (S,M,L,£,) by reason of the largeness of 

his family, and the littleness of his property: 

(M, L:-) you say dJl*. (M, L.) See also 

My below. _ Jy ,(S, M, L,) aor. -, (K,) 

inf. n. My, (M, L, 1(1,) He was angry with him : 

(S, M, L, £ :).like My. (S, L.) —My, aor. -, 

inf. n. My > I* [tt day, &e.] was, or became, hot, 

(M, L, J£,) and without wind : (M, L :) like 

M»y. (M, L.) — My, aor. -, inf. 11. My, 11 (a 

garment) became old and worn-out. (M, Ij, K.) 

ai. a.. 
My ■ see My • 

My Hardness, straitness, or difficulty, of life, 

or manner of living : evilness of one's state, or 

condition, (S, M. L. K.) by reason of the large- 

j ness of his family, and the littleness of his 

property : (M, L :) indigence ; (M ;) poverty, 

adversity ; (T, L;) largeness of family, and 
f «»l 

littleness of property : (K :) pi. jWjI- See 1. _ 

My,an 'of* n. used as an epithet, and [therefore] 

sing, and pi., A man, and men, in an evil state, 
9 -• £ m 

or condition: and sometimes in used as its 

pi.; (S, L, K ;) as though it were imagined to bo 

a proper epithet: (S, L:) or this is for • 

(M,L:) also ♦ Mf-_• signifies the same [applied 

to a single person] : (S, L, K :) and My, (TA,) 

or f *iy, (^») poor man : pi. ^bjl. (L, TA.) 

_My A vice, fault, or defect. (M, L, K.) 

• »«• i 9 ** 

jUjZ-u* : see *a- 

yiy 

1. 'jly, (S, Msb,) aor. -, inf. n. *jjy, (Msb,) 

He (a camel) had much jiy [i. e. fur, or soft 

hair]. (S, Mgb.) 

• «# 
a pi. [or rather a coll. gen. n.] of which 

the sing, [or n. nn.] is with S; (S, Mgh;) or a 

masc. n., of which the fem. is with 0, (Lth, T, 

M, Msb, K,) and also a pi. [or coll. gen. n.], 

(M,) [The hyrax Syriacus; believed to be tlie 

animal railed in Hebr. ]9ttf;] a certain small 

beast, (Lth, T, S, Mgh, Mgb, K,) like the cat, 

(Msb, ^,) or of the size of the cat, (Lth, T, M, 

Mgh,) or smaller than the cat, (S,) of the beasts 

of the desert, (M,) of a dust-colour, (Lth, T, 

Mgh, Msb,) or of a hue between dust-colour and 

white, this epithet being applied to Sjjy, 

S, ) or white, (TA,) having beautiful eyes, (Lth, 

T, Mgh,) or having eyes bordered with black, or 

very black eyes, (i^U>, Msb,) having no tad, 

(fj>, M$b,) or having a small tail, (Mgh,) [Golius 

says, on the authority of Dmr., “ longiore canda,” 

which is a mistake, for it has no tail,] said to be 

of the weasel-kind, (Mgb,) very shy, (Lth,T, Mgh,) 

living in low grounds, (Lth, T,) and dwelling in 

houses [of its own or of men], (§,) or it is confined 

in houses, and is taught; and it is eaten, because 

it feeds upon leguminous plants: (Mgh:) it is 

[said to be] a ruminant; [hut this is not the 

case;] and therefore it is said in a trad., that 

when a man in a state of j*lkills it, he must 

sacrifice a sheep or goat: (TA:) [a full and cor¬ 

rect description of this animal is given in art. 

“ Shaphan ” of Dr. Kitto’s “ Cyclopedia of Bib¬ 

lical Literature :"] pi. jCy (S, M, Msb, 1$) and 

jyjy and ijCy (M, £) and SjbJ, (M, TA,) with 

hemzeh in the place of the y. (TA.) One says, 

piyH ±y* [Such a one u more 

liberal than the marrow of the nebr]: because 

the marrow of the webr comes forth easily. (IA$r, 

T.) And SjCyJI ±y* Jil [Such a one is 

more dispraised than the webrs]. (Fr, T.) wme 

jjyiI One of the days called Jy^alt >eLI, (§, M, 

K,) which are seven, falling at the end of winter : 

or it is called jiy, without the article : for the 
' li' Mi # 3 , 

Arabs say, jj3 [$inn and 

Sinnabr and their little brother Webr] : but this 

may be for the sake of the rhyme. (M.) 

g.# J 

piy The \jy-o, [here meaning the fur, or soft 

Aaw-,] of the camel, (Lth, T, S,“ M, A, K,) and 

of the hare or rabbit, and the like ; (Lth, T, M, 

A, K ;) and in like manner, that of the jy-> [or 

sable], and of the fox, and of the <illi [or marten]: 

(T:) or it is to the camel like wool (oy*o) to 

the sheep; and so to the hare or rabbit, and the 

like: (Mfb:) originally an inf. n.: (M$b :) 

n. un. with « : (§:) pi. fjy\. (M, M$b, j(C.) 

— »>* I The people of the deserts; [or 

rather the people of the tents;] becanse they make 

their tents of the y^y of camels [as well as of 

goat’s hair, which is not included in the term 
%*+ 9+* ~* is I 

yiy, but is called yn.i] : opposed to 

the people of the cities and of the towns and 
* a ..( 

villages. (TA.) See also jM*. — 

t^jyi 1 He took the thing altogether; he took the 
" ' . j . , 1 

whole of the thing : as also *y»yyi «J^-b (A.) 

*yf) A camel having much yiy [i. e. fur, or soft 

hair] ; (S, M,* A,* Msb, K ;) and in like 

manner, a hare or rabbit, and the like ; (K ;) 

as also t yiy\: (S, M, A, K:) fem. of the former, 

; (M, A, Msb, K;) and of the latter, 

(M, A,£.) 

£y\: see *y>y-ytyl OlL', (Af, A’Obeyd, 

AHn,T,S,M,K,) andyjj^l iU, (AZ,T,S,M,) 

the art being added by poetic license, (M,) A 

species of [or truffles], downy, (AZ, Aj, 

A’Obeyd, T, S, M, [the epithet thus rendered is 
9* 9 J 

written in copies of the > and in the T, 

S, M, *£*££*, but in art. %^hj in the TA it seems 

to be indicated that it is probably i.b}^,])small, 

and of the colour of earth: (AZ, S, K:) or, 

368* 

1

وبد

وبر

368+

وبت

and more slim; the other, inferior in station, but

because of the nearness of their places of utter-

the relaters of traditions hold is, that these two

Water that is little in quantity ; and failing, or

it (a man's state, or condition,) was, or became,

is more profitable than sweet water that engenders

proached or upbraided him. (El-Farabee, Msb.)

or manner of living : evilness of one's state, or

Mgh,) or smaller than the cat, ($,) of the beasts

$,) or white, (TA,) having beautiful eyes, (Lth,

(Ş, Meb,) or having a small tail, (Mgh,) [Golius
says, on the authority of Dmr., " longiore canda,"

which is a mistake, for it has no tail,] said to be
of the weasel-kind, (Msb,) very shy, (Lth, T, Mgh,)

the marrow of the webr comes forth easily. (IAar,

the sheep ; and so to the hare or rabbit, and the

Book I.]

word to assimilate it to شروب. It is a proverh,
applied to two men ; one, superior in station,

stopping. (Ķ.)

him, or did so severely, or with the utmost
severity ; and threatened him : ($, L, Ķ :) re-

its hemzeh is a substitute for the ,. (ISd.)

(IAar;) in which the ~ is changed into

وہر - وبا2915

ness of his family, and the littlencss of his

hair]. (Ş, Mab.)

x), a pl. [or rather a coll. gen. n.] of which
the sing. [or n. nn.] is with 8; (S, Mgh;) or a

mase. n., of which the fem. is with 8, (Lth, T,

(M,) [The hyrax Syriacus; believed to be the

of the desert, (M,) of a dust-colour, (Lth, T,
Mgh, Mab,) or of a hue between dust-colour and

living in loro grounds, (Lth, T,) and dwelling in

his family, and the littleness of his property :

(M, A, Ķ.)

an opinion which they corroborate by the words

(Mab, Ķ,) or of the size of the cat, (Lth, T, M,

garment) bccame old and worn-out. (M, L, Ķ.)

their tents of the wy of camels [as well as of

diseases are distinct, the one from the other ; the

with which men are smitten by the jinn, or genii :

discase. (S.)

He remained, stayed, abode, or dwelt, in the
place. (Ķ.)

condition, (S, M. L. K.) by rcason of the large-

adversity ; (T, L;) largeness of family, and

- J, A vice, fault, or defect. (M, L, Ķ.)

He (a camel) had much 19 [i. e. fur, or soft

M, Myb, Ķ,) and also a pl. [or coll. gen. n.],

beast, (Lth, T, S, Mgh, Msb, Ķ,) like the cat,

evil, (S, M, L, K,) by reason of the largeness of
[said to be] a ruminant; [but this is not the

may be for the sake of the rhyme. (M.)

like: (Meb:) originally an inf. n .: (Msb :)

goat's hair, which is not included in the term

animal called in Hebr. (DU';] a certain small

T, Mgh,) or having eyes bordered with black, or

it feeds upon leguminous planis: (Mgh :) it is

case;] and therefore it is said in a trad., that
when a man in a state of ply : kills it, he must

rect description of this animal is given in art.
"Shaphan " of Dr. Kitto's " Cyclopædia of Bib-

hemzeh in the place of the > (TA.) One says,

liberal than the marrow of the mebr]: because

Ķ,) which are seren, falling at the end of winter :
or it is called 25, without the article : for the

hair,] of the camel, (Lth, T, $," M, A, Ķ,) and
of the hare or rabbit, and the like ; (Lth, T, M,

manner, a hare or rabbit, and the like ; (K ;)

critics among the professors of practical law and

sequence of which diseases become common among

sing. and pl., A man, and men, in an evil statc,
or condition : and sometimes >Ggi is used as its

rather the people of the tents ;] because they make

the people of the cities and of the towns and

45 being an unwholesomeness in the air, in con-

(.K) ْوَبَأ

وبخ

ance. (AM.)

(T:) or it is to the camel like wool (0) to

hair] ; (S, M," A," Mab, K ;) and in like

the art. being added by poetic License, (M,) A

The state of a land being afflicted with

¿el is a dial. form of the same: (IAar:) or

; Hardness, straitness, or difficulty, of life,

littleness of property : (K :) pl. Jul. See 1. __
), an inf. n. used as an epithet, and [therefore]

or became, hard, strait, or difficult : (S,M, L, Ķ :)

inf. n. J5, It [a day, &c.] was, or became, hot,
(M, L, Ķ,) and without wind : (M, L :) like

sacrifice a sheep or goat : (TA :) [a full and cor-

and of the colour of earth : (AZ, S, Ķ :) or,

property : (M, L :) indigence ; (M ;) poverty,

pl. ; ($, L, Ķ ;) as though it were imagined to bo

white, (طّهلاء, this epithet being applied to وبرة,

very black eyes, (if 2, Mab,) having no tail,

inf. n. 45, (M, L, K,) He was angry with him :

more dispraised than the webrs]. (Fr, T.).

Arabs say, صن وصنبر واخيهما وبر [Sinn and
Sinnabr and their little brother Webr] : but this

A, Ķ ;) and in like manner, that of the "> __ [or
sable], and of the fox, and of the sus [or marten]:

A'Obeyd, T, S, M, [the epithet thus rendered is
written in copies of the K Less, and in the T,

men; and the طاعون being that kind [of disense]

is the unpenetrating thrusting of your enemies

action or conduct : (L:) reproved or blamed

species of big' [or truffles], domny, (AZ, At,

4. (A trad.) Here the , is omitted in the last

(.Unwholesome water. (TA وبى : -

(S, M, L, K:).like ◌َوَمِد .(S, L.) - ويد, Bor. ", lical Literature :"] pl. „42 (S, M, Msb, Ķ) aud

here meaning the fur, or soft] ,صُوف The وبر

afflicted with Gg: (K:) or, much afflicted with

1. Kg, (K,) sor. 4422, (TA,) inf. n. 219, houses [of its own or of men], (§,) or it is confined

(,K) ,=M, L,) Borِ٠,؟)، وَبِدٌ عَلَيْه -. below وبُد

) It ,ًوَبَد . .nor .= , inf ,ّوَبِد - (.M, L). ْوَمِد

.وَبَدْ 800 : وَبْدْ

n. un. with 8: ($:) pl. jul. (M, Mob, K.)

>, A camel having much je, [i. e. fur, or soft

as also Vil: (S, M, A, Ķ :) fem. of the former,
829; (M, A, Msb, K ;) and of the latter, ily9.

onge + He took the thing altogether ; he took the

(S, M, L, Ķ,) It (life, or manner of living,) was, | in houses, and is taught ; and it is eaten, because

(M, L:) also مُسْتَوْبِدَ ٧ signifies the same [applied

(M. L:) you say ◌ُوَبِدَتْ حَالُه .(M, L.) See also

The people of the deserts; [or { ِأَهْلُ الَوَبَر -

Hc reproved him, or, تَوْبِيخ." .iuf ,2. ُوبّخُه

to a single person] : ($, L, Ķ :) and 25, (TA,)
or وَبْدَ ٢, (L,) a poor man : pl. أوْبَاد . (L, TA.)

392, and 8,42 (M, K) and 8,G!, (M, TA,) with

,M,$) , ِأيامُ العَجُوز One of the days called الوبر

S, M, Lej, but in art. wej in the TA it seems

(,Meb) ,ّوَبر .Meb,) sor. = , inf. n ,1. َ؟) , وَبِر

(S, L,) and Eggs, (S, K,) a land much, or often,

a proper epithet : (S, L:) or this is for ذوُوا أَوْبَاد :

to be indicated that it is probably j., ]) small,

Such a one is] ُّفُلاَنْ أَدْم

(,I , ْوَبْت .inf. n) ُويَبِت .nor ,1. ِوَبَتْ بِالمكان

. وَبَدْ sco: مُسْتَوْبِدْ

T.) And أَذْهُ مِنَ الوِبَارَة

and of "ًأَوْبِيّةٌ ،وَبا (S,K, TA) or ◌ٌأَوْبِئَة .(CK.)

lamed him, (L, Mgb, K,) als " for his evil

أَهْلُ المَدَرِ opposed to: [شَعَرْ but is called ,وَبَرْ

A draught of brackish water ٍأَنْفَعٌ مِنْ عَذَّبٍ مُوب

; ومُحَةً A burning reproof :(L:) as also وَبْعَةُ
AHn, T,S, M, K,) and وبنات الأوبر (AZ, T, S,M,)

among the jinn]. (TA.) The pl. of U; is fugl;

. أُوْضٌ وَبِيَّةٌ Sick ; unamell ; (IApr:) Sco وَبَيْ:

. أُوُضُ وَبِئَةٌ 800: مَوْبُوْءَةً

villages. (TA.) See also ْأَخْذَ الشَّىْء - مَدَر

more useful. (TA.) _ See ٌمُوبِىّ -. أَرْضُ وَبِثَة

in a trad. ◌ِّأنَّهُ وَحْزُ أَعْدَائِكُمْ مِنَ الجِن [Verily it

,موبوءة ٢ and (,K,؟) , وَبَيْئَةٌ " and , أَرْضُ وَبِئَةٌ

جُرْعَةَ شَرُوبٍ - (.TA). وَبَأْ Engendering مُوبِنْ

,Ag, A'Obeyd) ,ْبَنَّاتُ أَوْبَرَ - وَبِر see: ُأَوْبُر

Such a one is more] ِفُلاَنْ أَسْمَحُ مِنْ مُنَِّ الوَبْر

whole of the thing : as also diei. (A.)

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


2016 M — '&l [Book I. 

accord, to AHn, truffles (»(*.€>) like pebbles, 

small, found in places where they have broken 

through the crust of the soil, in number from one 

to ten; they are bad in flavour; and are the 

first of : or, as he says in another place, 
m » 

they are like 2l»&, but are not Sl*£> ; and they 
• o t * • 

are small: (M: see also :]) n. un. g>g\ ^1. 

(Af, A’Obeyd, T.) You say, jL ^ o' 

jjjI «Z»L/ [ Verily the son* of such a one are like 

bendt-owbar]: one imagines that there is good 

in them [when there is none]. (M.) And w«a) 

j*gl OUj *j— J experienced from him [a dis¬ 

appointment, or] a calamity, or misfortune. 

(§gh, £.) — ti#g K*b, (S, A, art. ^), I An 

evil, a foul, or an abominable, calamity, or mis- 
• * 

fortune. (TA, voce jsd*\, q. v.) 

2. J*3 (TA,) or liCjl J^j, (S, L,) inf. n. 

yXt-fyi) (TA, He collected companies, bodies, or 

force.!, of various tribes, for war. (S,* L, TA.) 

ifijg (ISd, TA,) and * ±ffg (ISd, K,) sings, 

of ihWjI (ISd, K, TA) which signifies A medley, 

or mixed multitud ; (§, A, K ;) and the lowest 

or basest or meanest sort, or refuse, or riffraff; 

(A, K;) of men, or people ; (S, TA;) or of 

troops, or soldiers; (A;) like [and 

similar to «_dywl, but more particular ;] and said 

to be a pi., formed by transposition, of ,figi 

[q. v.]: (S) or sundry, or separate, sorts, of men, 

or people: (As, ISd, TA:) and of trees and 

plants: (ISd, TA :) or a small number, and 

those separate, of trees and plants. (A, TA.) 

_ [Hence, app.,] *J-?3 + What ** bad 

of speed, or language. (TA.) 

,,. •i. 
cA ’j : son Jisg. 

1. Jajg, (S, M, A, Msb, K,) uor. yafj, (S, 

JC,) inf. n. u°*ri3 (S, A, Msb, K) and 

(M, K) -and XLj, (M, TA,) Buid of lightning, 

(S, A, K,) and of other things, (S, M,) It shone, 

gleamed, or glistened. (S, M, A, Msb, K.) You 

say, [also,] jUJl g, inf. n. ygi s.jg, The 

light shone, or shone brightly; accord, to AHn ; 

nud j_jjU ♦ , signifies my light shone, or 

shone brightly: (M:) or the latter signifies my 

light showed its ffa me : (K :) or my light began 
• A . 

to show its flame: (ISk, S:) or jUJl * c~o/,t 

signifies the fire appeared on being Btruck. 

(TA.) And y~L)l u^t-ig signifies The shining 

of perfume. (Mgh, TA.) 

4: see 1. _ [Hence,] t The 

land began to show its plants, or herbage. (ISk, 

S.) a -~-~/gi I made my fire to burn, or 

blaze, intensely. (A.) 

• " ■ * £ 
s*c>ig : see ^jo-itg. 

(Fr, M» K) and oUjj, (IDrd,K,) 
• *4# • + + 

[or and (see art. Cye^,)] in some 

copies of the Jm., [which see in art. ,] 

(TA,) The month of : (M, ^ :) i. e. 

the name of that month in the Time of Ignorance : 

pi. w>liUuj. (TA.) 

e-at-jg: see 

• A* m 
^jcdig : see what follows, in four places. 

^a>\g Shining, gleaming, or glistening: (Msb:) 

and f } > (aB 'n some copies of the K,) or 

both, (M,) shining, gleaming, or glistening, 

much: (M, and some copies of the K:) or the 

latter, shining, gleaming, or glistening much in 

colour; (so in other copies of the K;) in which 

last sense, both are added to the epithet : 

(TA :) and t ^joKig, applied to a cloud, signifies 

also intensely shining, or gleaming, with light- 
. • A* -0 tr 

ning. (M.) You say » [A moon 

shining brightly]. (A.) And ♦ ,_^L>yl signifies 

The moon. (IAar, ^C.) _ e*cu\g signifies i g. 
•VI/ * 
eSff [app. A flash of lightning'] : (M:) and fire ; as 

also f s.^a.-.fg: (IAar.K:) and a I've coal; as 
. • - c A J a * • J *■ 

also ▼ (M.) _ g»JI (M,) 
4 # # 

or £»* iajlg, (S, A, K,) means A man who 

relies upon what is said to him : such a man is 

called |jil: and the epithet is made fern, because 

jjjl is meant: or the 2 may be added to render 

it intensive : (M :) or the meaning is, who trusts 

in all that he hears: (S, K :) or who hears 

speech and trusts in it : (A:) or who hears what 

ii said and relies upon it, atul thinlcs it true, but 
3 * 

is not yet sure. (TA.) You say also, H-aJ\g 

«_o_j [One who relies upon what he hears 

of, or from, such a one]: and \J^j ^sxj\g 
,« « 

[O ne who relies upon what he hears of this 

affair]. (TA.) 

{layg &c. 

See Supplement.] 

2 , 2 J «Il 

£jg (L, K) and Og and g (K) or (L) I 

Tho cry of the bird called (A A, L, K.) 

^j3^l signifies Ho cried ns cries tho (jlijj. 

(IAar, L.) 

Ijgtig i.q. J-g^g Evil suggestions, $c. (K.) 

The is t,lus changed, in poetry, into O, as 

in OU and (MF.) 

1. K»'g, nor. Vi, (K,) inf. n. (TA,) lie 

teas heavy and slow in his gait, by reason of 

age, or by nature. (K.) Not mentioned by J. 

because esteemed by him not chaste. (TA.) 

LL3 : sec art. 0. 

*1-0 
_ '-' J - • •. 
1. v^Ji tor. yw, inf. u. yjj, He remained 

fixed in the place, and did not move. (?•) 

Omitted by most of the lexicographers; and 

said by some to be a word mispronounced [app. 

for ^]. (TA.) 

c* 

1. , aor. ^gi, inf. n. im.Vg (S, K) and 

•/ Ji 4,4, 

(K) und &*-3g, (L,) It (a tiling, S, or a 

gift, K) was little, or small, and paltry, mean, 

or contemptible. (S, L, K.)_etlLc. ^g, aor. 

i (If 0 al“l ^ ; (S, ;) and ♦ «~Jg, 

inf. n. ; (S;) He made his gift little, or 

small, (S, K,) and paltry, mean, or contemptible. 
• A 4* . _ 

(K.) — He made the thing 

little to him. (L.) — ♦ He became n 

person of little property. 

2 : see 1 and 4. 

4: see 1. __ pdig\ He harassed and dis- 

tressed him ; syn. *X>g ; (L, K ;) and 
4,4* ^ 4* 

in like manner, ami au ^j^I? ami 

(L.) — £fgl , in this sense, occurs in 

a verse as related by Tb : as related by IA$r it 

is ^3,1. (TA.) 

5. lie drank a little of 

the beverage: (S, L:) or, •'.» also wdJJLjl ^yi, 

he drank the beverage by little and little. 

(TA.) 

£fg aud ♦ ^3g, (S, K,) and * ^jg, and 

^ v-t>g, (K,) A little, or small, and paltry, 

mean, or contemptible, thing (S, K.) One says 
• 4r #_f, 4 , 

ulso js-g A small, or little, or scanty, 

thing: the latter of the two epithets being 

an imitative sequent; (.5;) or, correctly, a 

corroborative, (ilnrg. note in a copy of the S.) 

— T Ujfcjj *'•> n phrase like ^j^il U 
4, ,, •« 

(L,) or Hr, or it, icas of no profit, 

or advantage, to me. (L, K.) _ Ul» 

Food in which is no good ; like (L.) _ 

A vile, mean, or contemptible, 

man. (S.) 

C5-5' 

J3g 
t'i' * ' * • 4, 

1. j-ig, aor. jw, imp. jJ, inf. u. Sig (S, L, 
r • * 

K, &c.) and SjJ ; (M, L, R, Ac.;) and ♦ ; 

| (A,Mgb,K ;) and tjJg, (M, Mgh,) inf. n. o-j 5J ; 

-
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see

وبص

وت

2 : sco 1 and 4.
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وبش

وتا

man. (S.)

also intensely shining, or gleaming, with light-

Sce Supplement.]

small, found in places where they have broken

latter, shining, gleaming, or glistening much in
colour ; (so in other copies of the Ķ ;) in which

relies upon what is said to him : such a man is

Gil is meant : or the a may be added to render

speech and trusts in it : (A :) or who hears what

through the crust of the soil, in number from one
to ten; they are bad in flavour; and are the

appointment, or] a calamity, or misfortune.

cvil, a foul, or an abominable, calamity, or mis-

or mixed multitude ; (Ş, A, Ķ ;) and the lowest

or people : (Aa, ISd, 'TA :) and of trees and

those separate, of trees and plants. (A, TA.)

the name of that month in the Time of Ignorance :

both, (M,) shining, gleaming, or glistening,
much : (M, and some copies of the Ķ :) or the

it intensive : (M :) or the meaning is, who trusts
in all that he hears : (S, Ķ :) or who hears

is said and relies upon it, and thinks it true, but

.c& وبط]

(IAar, L.)

The is thus changed, in poetry, into 3, as

was heary and slow in his gnit, by reason of

١

(TA.)

forces, of various tribes, for war. ($," L, TA.)

(A, Ķ;) of men, or people ; (S, TA;) or of
troops, or soldiers; (A;) like أوشاب ;[and

plants : (ISd, TA :) or a small number, and

shone brightly : (M:) or the latter signifies my

وتد ۔۔ وپر

and وباص, (as in some copies of the K,) or

offair]. (TA.)

age, or by nature. (K.) Not mentioned by J.

وتب

he drank the beverage by little and little.

thing : the latter of the two cpithets being
an imitative scquent ; ($;) or, correctly, a

benát-ombar]: one imagines that there is good

or basest or meanest sort, or refuse, or riffraff ;

[q. v.]: ($) or sundry, or separate, sorts, of men,

light showed its flame : (K :) or my light began

.see what follows, in four places : وَبَاص

called Osi: and the epithet is made fem. because

Omitted by most of the lexicographers; and

person of little property. (K)

a verse as related by Th : as related by IAar it

similar to أشواب, but more particular ;] and said
to be a pl., formed by transposition, of بوش

light shone, or shone brightly; accord. to AHn ;

because esteemed by him not ehaste. (TA.)

(Sgl, K.) - ! ◌ًدَاهِيّةً وَبُرّا , (؟, A, art. شعر), I An

(TA.) And وبيض الطِّيب signifies The shining

also * وَبِيصَة :(IAar, K:) and a live coal ; a8

وتد

nud أوْبَصَتُ نَارِى , signifies my light shone, or

signifies the fire appeared on being struek.

land began to show its plants, or herbage. (ISk,

blaze, intensely. (A.)

copies of the Jm., يُصّان , [which see in art. بص,]

. ورشان significs He eried as cries the أوتى

fixed in the place, and did not move. (K.)

gift, Ķ) was little, or small, and paltry, mean,

they are like čius, but are not ains; and they

of speech, or language. (TA.)

dy [app. A flash of lightning] : (M:) and fire ; as

y! [One who relies upon what he hears of this

small, ($, Ķ,) and paltry, mean, or contemptible.

incan, or contemptible, thing." ($, K.) Que says

corroborative. (Marg. note in a copy of the S.)

gleamed, or glistened. (S, M, A, Mab, K.) You

last sense, both are added to the epithet أبيض :

said by some to be a word mispronounced [app.

L'5 : see art. u.

shining brightly]. (A.) And الوباص ٢ signifies

first of sins : or, as he says in another place,

are small: (M: see also جبّة :]) n.un. إبن أوبر

sny, [also,] ◌ُوَبَصَتِ النَّار , inf. n. ◌ٌوَبِيص, The

of perfume. (Mglı, TA.)
4:see 1 .- [Hence,] ◌ُاوبصت الأرْض +The

iuf. n.3; ($;) He made his gift little, or

accord. to AHn, truffles (Bis) like pebbles,

fortune. (TA, voce ٢٠ ٩٠ , أشعر)
(TA :) and وَبَّاص ٢, applied to a cloud, signifies

ning. (M) You say " قَمّر وباص [A moon

Tho cry of the bird called وَرَشَان .(AA, L,K.)

He remained , ْوَتْب ." .inf ,يته .sor ,1. وَتَب

وتع

little to him. (L.) -+ 321 He became a

is اوتنج. (TA.)

(:Shining, gleaming, or glistening : (Mab وَابِص

of ◌ْأَوْبَاش (ISd, K, TA) which signifies A medley,

pl. ◌ْوَبْصَانَات .(TA.)

or وَابِصَةُ سَمْع,(؟, A, K,) means A man who

(K.) - اوتح * لَهُ الشَّيْء He made the thing

in them [when there is none]. (M.) And gas
-I experienced from him [a dis َمِنْهُ بَنَاتَ أَوْبَر

.L,) inf. n ,وبّش أَوْ بَاشًا , (؟ TA,) or) 2. وبّش

[Hence, app.,] ◌ِوَبْشُ الكَلام * What is bad

K,) inf. n. ٌوبِيص (S, M, A, Meb, K) and وَبْص

to show its flame: (ISk, S:) or ُاوبصت ٧ النّار

I made my fire to burn, or أو بَصْتُ نَّارِى = (.؟

(,IDrd, K) ,وُبْصَان Pr, M,K) and) ُوَبْصَان

The moon. (IAar, K.) - ◌ٌوَابِصَة signifies i. g.

is not yet sure. (TA.) You say also, ٌوَابِصَة

(.Evil suggestions, Se. (K ُوَسَاوِس .iq ُوَتَاوِت

in نات and ◌ْأَكْيَات .(MF.)

TA,) Ile) , ْوَت : .K,) inf. n) ًويَتّا .nor , 1. َوَتَأ

for ◌َوَثَب] .(TA.)

tressed him;syn. ◌ُوجَهْدَهُ وَبَلْغَ مِنْه (L,K;) and

in this sense, oceurs in ,اوتح - (L) . وتّح

He drank a little of 5. ِتولّح مِنَ الشرّاب

Ny, (K) A little, or small, and paltry,

or advantage, to me. ( K) طَعَامْ وَتُحْ ـــ
Food in which is no good ; like ,. (L.) -

ح

وَتَحَةٌ

K, &e.) and ٌزتِدَة (M, L, K, &c .; ) and اوتد ٢ ;

(M, K) and tas, (M, TA,) suid of lightning,

TA, He collected companies, bodies, or), ْتَوْبِيش

[or ◌ْوَبُصَان and ◌ْوَبِصَان , (see art. بصن,)] in some

One who relies upon what he hears] ٍسَمْعِ بِغُلاَن

(Ş, A, K,) and of other things, (S, M,) It skone,

Verily the sons of such a one are like] َبنَاتِ أَوْبَر

also * ◌ٌوَبَصَّة .(M.) - ◌ِرَحُلَّ وَابِصَةُ السَّمْع, (M))

.ISd, K,) sings) وَبَشْ ٧ ISd, TA,) and) ْوَبُش

,؟) , يَبِصُ .wor (,S, M, A, Msb, K) , وَبَصّ .1

(TA,) The month of ◌ْرَبِيعُ الآخِر :(M, K :) i. e.

,L ,ْ؟) وَتَد." .inf ْوتِد .imp ُويتِد .nor ,1. َوَتَد

. وَبُشْ sc: وَبَشْ

(L) ْوَتَّه K) or) ُوتُّه and ُّوُت L, K) and) ُّوَت

L,) It (a thing, S, or a) , ٌوَتْحَة K) und) ٌوُتُوحَة

in like manner, راوتح جَهدَّه ad ◌ُاوتح مِنْه, am

وَتِحْ

,A small, or little, or scanty 180 ْشَىْءْ وَتُحْ وَعْر*

|(A,Migb,K ;) and وتّدا, (M, Mgh,) inf. n. ْوَبَصَّةٌ; تَوْتِيد :sce ٌوَأَيص .

وَتَيِحْ
·وَتُحْ

,وتّحهُ ٢ and (; K,؟) ; اوتحهُ ؟ and (;K) ز يَتِحُ
or contemptible. (S, L, K.) - ◌ُوَتَحَ عَطَاءه, sor.

of, or from, such a one]: and وَأَبِصَةٌ سَمْعٍ بِهْذَا

,L,) or He, or it, was of no profit) ,ًعنّى عَبَكَة

and ,وْتَحْ ٢ and (رق؟) , وَتَبَحْ ٢ and ,ْشَىْءٍ وَتْح

,A vile, meun, or contemptible ْرَجُلْ وَتَح *

4:see 1. - اوتح فُلاَنًا Hc harasscd and dis-

the beverage : (S, L:) or, also َتوتّح الشَّرَاب,

K) and ,ٌ؟) وَتَاحَة .".inf ,ُيَوْتُح .sor ,1 َوَتُح
(Aq, A'Obeyd, T.) You say, ُإِنَّ بَنِى فُلانٍ مِثْل . وَابِصْ see: وَبِيصَةٌ

ما أغنى a phrase like ,مَا أُغْنَى وَعَنِّى وَتَحَةً ) -
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(TA;) He knocked with a mallet9 (Mgh,) and ; which kind is called a | 18 8ai<* in a i! /j *JJl %j\ 

fixed, or made firm or /iwf, a wooddn pin, peg, disjoined peg ; because the quiescent letter tlis- i Jjalb [ Verily God is one only: He loeelh 

or stake, (S,* M, A,* L, Msb, £>) in the ground ^ tw0 movcnt letters: pi. jtfp. JU-j the odd number: therefore perform ye the prayer 

or in a wall.^(Msb.)*J}, (M, L, K,) [aor. ^ not toke place in the because the foot of an odd number of reh'ahs, O people of the 

inf. n. jJy ftnd ; (M> L;) and f ; depends upon them ; but it does in the 1 fiur-dn]. (T.) And in another trad., i'll 

(M, L, * ;) It (a wooden pin, peg, or stake,) ^ ^(A, L, K) and SjJy (L) of the ear., 'jjjli When thou employe t stones in 

was, or became, fixed, firm, or fast. (M,L,K.) j [Xhe tragus;] the small prominent thing in j t/ie purification termed use an odd 

—• All t ftn<l y * [God {he anterior part, (A, L, ^C,) like a teat, (A, L,) number; (TA ;) i. e. use three stones for that 

made the earth firm, or fast by means of the next the uppermost part of the side of the beard : purp08e, or five, or seven, and not an even 

mountains. (A.) _ J> 'stLj ♦ j5y t He (L :) or the prominent part next the temple: j number (T.) = Ifiy, (T, S, A, Mgh,) aor. \fC>, 

fixed his foot firmly upon the ground. (L.) — (L:) or tlic of the two ears are the lioo ^ «- (g) and ^ ^ (T> s) JJe 

M^^jJylHe remained fixed in his house, parts in the interior thereof resembling a jSj, ^ ^ „ ^araUd jlimfrom /liw> and 

(L.) __ y j5y It (growing corn) put forth its also called the . (S.) rendered him solitary: (A, Mgh :) or he slew a 

stalks, and became firm and strong. (L.) — • • _ - person b longing to Mm, or related to him, icith- 

t jJj, (S, L,) inf. n. J*jp, (K,) J Libidine veneres ' “° ’ out the latter's obtaining revenge, or retaliation, 

exarsit vir : (S, L:) erexit penem. (K.) — It I A man standing fixed, or firm, or for the blood of the slain: (S:) or he slew a 

was said to an Arab of the desert. What is ? rnotionless. (A, L.) — J An erect horn. (A.) — person belonging to him, or related to him, or 

•- rr. i . Fixing, or making firm or fast, a wooden pin, took property belonging to him. (T.) It is also 
and he answered, ±>y>l\_It corroborates ■; “ I, „ 

• - peg, or stake. (L.) doubly trans.: you say, *UI fiy Such 
the word ^l.l.lafc] : or, as some relato it, 

L**9£> *# [A thing, meaning a word, by 

which we corroborate our speech]. (A.) 

2 and 4: see 1. 

«... •». 3. • . 
jJy and Juj and Jj: sec . 

peg, or stake. (L.) doubly trans.: you say, aJUkl fiy Such 

• ■»».. . .. , a one committed a crime against such a one by 
yyjy A wooden pm, peg, or stake, fixed, \ 

. . . ,r , ■ slay mg his family; or by taking them away: 
or nade firm or fast. (L.) j „ , 

t (T;) and <dU ofiy (T, M, + he committed a 

Sj£s* (S, L, K,) and (f>, K) A mallet cr{me against him by taking ansay his property : 

(ajjj^*, L, K,) with which wooden jiins, pegs, or (T :) or t he made him to suffer loss or detriment 

stakes arc knocked [iuto the grouwl or a wall]. »» respect of his jn operty ; or he deprived him of 
Mm M - * * 

(S, L, K.) it in part, or altogether ; syn. «Ul a^uL»: (T,* 

M, K:) and aa*. efiy, (S, A, Mgh, M$b,) aor. 

as above, (Msb,) J/te made Aim to suffer loss or 

1. “fiy, aor. »fij, inf. n. j-Jy; (Msb;) and detriment in respect of his right or due; or he 

(S, L, K.) it in part, or altogether ; syn. «U1 a^uLi: (T,* 

(?> ¥■) ^c-j) °I °I El-Hijaz, _ M, K:) and aa*. o/j^, (S, A, Mgh, M$b,) aor. 

and tho most chaste form, (Msb,) and ^ jJy, # as above, (Msb,) J he made him to suffer loss or 

(S, M, Msb, K,) and ♦ Jjj, (L, K,) and ♦ ly, }' a0r tj?' inf' >>a; (M?b;) 1111(1 detrimaU in respect of his right or due; or he 

(S, M, Msb,) of tlio dial, of Nojd, (Mai.,) tho O ♦ »fiy\; (?, Msb, £ j) He *<» (a num- abridged him, or .leprived him, or dfraiulcd 

being made quiescent, and then changcil into y, her, Msb,) sole; or^ one, and no more: syn. him, of it partially, or wholly; syn. a*oa_>. 

and .incorporated into the final y, (S,* Msb,) and ojjl, (S, 1$,) or syfi I. (Msb.) It is said that the (Sf Mgh, Msb.) It is said in a trad., aZJli 

t Xjj, (L, art. yy,) A n roden pin, peg, or si,-hr, latter verb only is used in relation to a number: ^ ^ ^ ^ (T> M>* Msh,* 

which is fixed in the ground or in a wall: **ut l*01*1 are 8aitl to l,IU8 used ia ^ie ^ ^as TA) By whomsoever the prayer of the afternoon 

(M, L, K:) pi. myUy\. (S, M, L, K.) [You say,] wel1 88 ,n the J [And II ma )HlKeth unobserved, he ii as though he had his 
.. . * 1 it to be an odd number.] You say, ^!l yy, family daia and his properly tahen away: or 

^ ^y o, Jil [More vile than a wooden (M,^,)aor.-, inf.n. ^;(M;)and V^.; ^ though lie had his family and hi* pnperty 

peg in a plain]: because it .s always knocked. (M, K;) He made the people, they being an t(lkm aKat/. (T :) or as though he were deprived 

A proverb. (TA.) July jJy, an expression I even number, to be an odd’ wi/iiAer.^(M.IC.TA.) | 0f his family and his property, (T, M, 

like Jb li jli, (As, S,) the latter word a eor- A,il Bay8’ Msb, TA,) and remained alone: (T, TA:) the 

roborative ; (¥;> or A wooden pin, peg, or [TAe people were an odd number and I loss of the family and property is thus likened to 

stake, firm, or fast, (A, L,) and erect. (L.)_ made them an even number, and they were an the loss of the recompense: *1*1 and being 

‘&y\ 1 [lit. The pegs, or stakes, of the even number and I made them an odd number], ,n the accus. case as objective complements: 

irt, i.*] * Mat., (A. L, K=) «, CTA-:I, You «.,.!«», (**?,)«d (M.b0, M i. .second1 obj«,i,. comfiomen,: 

taJ. ,lre, n»ta tbe earth «™, „ * &>'■ <?■ »,) »d tbA(W a„J <>* “ l,» "“l: 
,, -i, . rtv. tot \ it____ but if we read aJU* *UI, accord, to anullier 

(L-)-^l t The. chiefs of the towns, •»-»« u! (^, M.) He made prayer ^ Sllppiie8 the place of llie agent> 

provinces, or co««.ri«. (L, K.) __ ^ to be such as w termed yy [i. e., to consist of an ^ ^ uu(leretood> anJ ^ fami,y Md 

t TAe /ec<A. (L, K, TA.) _ jJj, of a sandal, 0<^ nur,t^er ofrehas, as is done in the case of a p|.0perty are tj,e objects to which the loss is made 

t The part that projects from the car [or loop]. Prayer which is performed in. the night, consist ^ relate. (TA.) And it is said in another trad., 
, «... _ •- _ ing of three rek’ahs, and particularly called - i- i 0 <. • - •- 

(L.) — ^ + [A peg oj a q.v. ;] a par- __- ^ ^ O- 
, «... . •- , ing of three rek’ahs, and particularly called . i- 1 ‘ •• - - -» •- 

* ’ — Ji’H ™ 0 ‘.'T i (?,• Mfb, K;-) U ^ •» A O- 
turn, or division, of a foot of a verse, consisting rek’ahs, two and two tog ther, and then ‘‘fi t He who sitteth in an assembly in which 

of three letters: (L, K*:) it is of two kinds: performed the prayer of one rek'ah at the end, God is not mentioned is obnoxious to detriment, 

one. consisting of two movent letters followed by malting what he performed an odd number : or loss: or, as some say, to a claim of re/uiration 

a quiescent letter; as ami ; which kind (T :) and f j)}I* alone, signifies he j)erfoTmcd for wronqful conduct. (TA.) And it is said 
f 41, f ^ ^ • m+ ** * i • i ^ a m 

is called a conjoined peg; because the prayer called [explained above]; (T, in the Kur, [xlvii. f And 

each two letters are conjoined by a vowel: the M, A, Mgh, K;) or he -performed prayers of He will not deprive you of aught of the recom- 

other consisting of three letters; one movent, [an odd number of reh’ahs,] two and two together, pence of your deeds: (Zj, T :) or will not make 

then one quiescent, then one movent; as 0*9 in and then a single reliah at the end. (TA.) It you to suffer loss in respect of your deeds; like 

-

-

2017

2 and 4 : see 1.

Book I.]

being made quiescent, and then changed into ,

called because they make the earth firm, or fast.

وتر

person belonging to 'im, or related to him, with-

person belonging to him, or related to him; or

fixed, or made firm or fast, a wooden pin, peg,

each two letters are conjoined by a vowel : the

latter verb only is used in relation to a number;

his relation, and so separated him from him, and

out the latter's obtaining revenge, or retaliation,

loss of the family and property is thus likened to

for the first is understood, as implied in the verb:

property are the objects to which the loss is made

or loss : or, as somne say, to a claim of reparation

and.incorporated into the final >, ($, . Msb,) and

odd number of rek'as ; as is done in the case of a

double rek' ahs, two and two together, and then

[an odd number of rek'ahs,] two and two together,

a one committed a crime against such a one by

crime against him by taking away his property :
(T :) or the made him to suffer loss or detriment
in respect of his property ; or he deprived him of

as above, (Mab,) the made him to suffer loss or

passeth unobserved, he is as though he had his

taken away : (T :) or as though he were deprived

(Mab :) alel is a second objective compiement :

God is not mentioned is obnoxious to detriment,

He will not deprive you of aught of the recom-

or stake, ($," M, A," L, Msb, Ķ,) in the ground

stalks, and became firm and strong. (L.) -

which we corroborate our specchi]. (A.)

(S, M, Meb,) of the dial. of Nejd, (Msb,) tho S

which is fixed in the ground or in a wall :

stake, firm, or fast, (A, L,) and erect. (L.) __

of three letters : (L, Ķ* : ) it is of two kinds :

other consisting of three letters ; one movent,

motionless. (A, L.) __: An erect hon. (A.) -
Fixing, or making firm or fast, a wooden pin,

y A wooden pin, peg, or stake, fixed,
or made firm or fast. (L.)

stakes are knocked [into the ground or a wall].
($, L, Ķ.)

ber, Msb,) sole; or one, and no more : syn.

but both are said to be thus used in the M [as
well as in the Msb.] (TA.)_ [And IIe made

(M, Ķ;) He made the people, they being an

made them an even number, and they were an
even number and I made them an odd number].

making what he performed an odd number :

M, A, Mgh, K ;) or he performed prayers of

and then a single reh'ah at the end. (TA.) It | you to suffer loss in respect of your deeds ; like

number ; (TA;) i. e. use three stones for that
purpose, or five, or seven, and not an even

rendered him solitary : (A, Mgh :) or he slem a

for the blood of the slain : ($ :) or he slew a

took property belonging to him. (T.) It is also

detriment in respect of his right or due; or he
abridged him, or deprived him, or defraudcd

TA) By whomsoever the prayer of the afternoon

as though he had his family and his property

the loss of the recompense : alal and al. being
in the accus. case as objective complements:

relation, cial supplies the place of the agent,
nothing being understood, and the family and

to relate. (TA.) And it is said in another trad.,

$ t He who sitteth in an assembly in which

peg in a plain ]: because it is always knocked.

roborative ; (K;) or A wooden pin, peg, or

one consisting of two movent letters followed by

.il, (S, K,) or os,el. (Msb.) It is said that the

prayer which is performed in the night, consist-

(T:) and ji, alone, signifies he performed

family slain and his property taken away : or

for wrongful conduct. (TA.) And it is said

made the earth firm, or fast by means of the

t The part that projects from the car [or loop].

tion, or division, of a foot of a verse, consisting

the anterior part, (A, L, Ķ,) like a teat, (A, L,)
next the uppermost part of the side of the beard :

(L:) or the prominent part next the temple :

even number, to be an odd number. (M, K, TA.)

opis [The people were an odd number and I
Msb, TA,) and remained alone : (T, TA :) the

(TA;) He knocked with a mallet, (Mgh,) and

performed the prayer of one rek'ah at the end,

slaying his family ; or by taking them away :

pence of your deeds : (Zj, T :) or will not make

or in a wall. (Msb.) _ 5,, (M, L, K,) [aor.

(L.) __ JJ, It (growing corn) put forth its

earth ; i. e.] the mountains: (A, L, Ķ:) so

وتر - وتد

(L:) or the وتدَان of the two ears are the two

peg, or stake. (L.)

Vo591; (S, Mgb, K ;) He made it, (a num-

(M, K,) aor. = , inf.n. وتر ; (M;) and أوترهم ;

was, or hecame, fixed, firm, or fast. (M, L, Ķ.)

exarsit vir : ($, L:) erexit penem. (Ķ.) __ It

and the most chaste form, (Msb,) and 55,,

1 The teeth. (L, K, TA.) __ 35, of a sandal,

JI]; ($,. Msb, K;") he performed prayers of

but if we read dle; alei, accord. to another

(M, L, Ķ ;) It (a wooden pin, peg, or stake,)

the word عطشان] :or, as some relatc it, شئ

parts in the interior thereof resembling a 55,

(ajje, L, K,) with which wooden pins, pegs, or

(TA.) You Ray also, ◌َوَتَرَ الصَّلاة , (Mgb, K,) and

to be such as is termed 32 [i. e., to consist of an

fixed his foot firmly upon the ground. (L.) -

the prayer called 2231 [explained above]; (T,

(M, L, Ķ:) pl. augi. (S, M, L,Ķ.) [You say,]

then one quiescent, then one movent ; as Sý in

joins the two movent letters : pl. Jusi. JU; the odd number: therefore perform ye the prayer

K,) and) ,وَتَرَّهَا" Meb, K,) and ,؟,T)،أوْتَرَهَا »

him, of it partially, or wholly ; syn. Laks.

(Jais) of his family and his property, (T, M,

in the Kur, [xlvii. 37,] ◌ْوَلَنْ يَتَرَكُمْ أَعْمَالَكُم + And

and be answerod, ◌َيُوَتِّدُ العَطْشَان [It corroborates

A proverb. (TA.) - ◌ْوَتِدَّ وَاتِد,an expression
like وشُعْلٌ شَاغل (Ag, S,) the Intter word a cor-

disjoined peg ; because the quiescent letter dis-, Biff JAG [ Verily God is one only : He loveth

does not take place in the ,U,1, because the foot of an odd number of reki'ahs, O people of the

it to be an odd number.] You say, ASAll ,

M, Ķ :) and 53,, ($, A, Mgh, Msb,) aor.

ing of three rek'ahs, and particularly called bylo

was said to an Arab of the desert, What is Suais ?

a quiescent letter ; as ses and She ; which kind

; وتّد ٧ and (;M, L); تدَةً and وَتُدْ .inf. n [ريتدُ

mountains. (A) - ◌ِوتّدٌ رَجْلَهُ فِي الأَرْض + He

K)) Libidine veneres) , ٌتَوْتِيد.L,) inf.n,؟) ,وتّد ٢

A thing, meaning a word, by] نتدُ بِهِ كَلاَمَنَا

(L) وَتِدْ ــ +[A peg of a ٩٠٧٠ , بَيْت ;] a por-

depends upon them ; but it does in the . Kur-an]. (T.) And in another trad., 13!
(L) - وتد (A, L, K) and ◌ٌوَتَدَة (L) of the ear., استَجْهَرتَ فَاوتر When thou employest stones in

I [The tragus ; ] the small prominent thing in | the purification termed Mia !, use an odd

also called the (.؟) . عيران

ist, I A man standing fixed, or firm, or

L, K) A mallet) ْمِيتَد L, K,) and ,ٌ؟) مِيتَّدَة

Meb;) and); ْوَتَر .inf. n ,ُيَتْرُه .aor ,1. ُوَتَرَه

number. (T.) =635, (T, S, A, Mgh,) aor. by2,

(T:) and JÚ 53, (T, M, K) the committed a

is called , Jaj, a conjoined peg ; because

inf. n. 33; (S.) and 32 and is, (T, Ş,) He sler
.He remained fixed in his house } ِوتّد ◌ٍ فِى بَيْتْه

doubly trans .: you say, ◌ُوَتَرَ فُلاَنْ قُلاَنًا أَهْلَه Such

God]: (أَوْتَدَهَا " and ,ِوَتَّدَ اللهُ الأَرْضَ بِالجِبَال -

lit. The pegs, or stakes, of the]{ ِأَوْتَادُ الأَرْض

"Atu Rays, كَانَ القَوْمُ وِتْرًا فَشَفَعْتُهُمْ وَكَانُوا شَفْعًا

Lh, M,) He made the prayer),ِأَوْتَرَ فِى الصَّلاة

•,![Mg *,3 ,1) ُصَلاَةُ العَصْرِ فَكَأَتَّمَا وُتِرَ أَهْلَهُ وَمَالَه

(S, M, Mab, Ķ,) and + ",, (L, Ķ,) and ""},

(L) - ◌ِأَوْتَادُ البِلاَد + The chiefs of the towns,
provinces, or countries. (L, K.) - 201 56;1

($, Mgh, Msb.) It is said in a trad., 256 5

&3;, (S, M, K, &e.,) of the dial. of El-Hijaz,
it in part, or altogether ; syn. ◌ُنَقْصَهُ إِيَّاه :(T,•

is, (L, art. 3),) A wooden pin, peg, or stoke,

More vile than a mooden] ٍأذَلَّ مِنْ وَتِدٍ بِقَاع

. وَتِدَّ 300: وَتِيدْ

مَنْ جَنَسَ مَجْلِسًّا لَمْ يَذْكُرِ اللهَّ فِيهِ كَانَ عَلَيْهِ

إِنَّ اللهَّ وِتْرٌ يُحِبُّ الوِتْرَ فَأَوْتِروا .alis said in a trad ,وَتِدْ مَغْرُوقٌ which kind is called; مُفْعُولاَتُ

' and i', and is : see is5 .
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2918 -W [Book I. 

- 0 - 4 •« # , ^ # 
as yon say meaning ^ 

«SWI- (?•)-[Also,] eyg, (M, £,) aor. «yij, 

(¥,) in£ n. ^ (M, £) and >3 (TA) and Sy, 

(M, !£,) ^ executed blood-revenge upon him: 

or did jc wrongfully: (M,* !£,* T£:) expl. by 

A^Uol. (T]jC.)—1/e overtook him (aibpl) 

with some displeasing, or abominable, or eri/, 

action. (M, 1£.) _ 7/e frightened him; ter¬ 

rified him. (Ft, £.) = ^yyi>\ yj: see 2, in 

two places. 

e e A ri a ^ 

2. o^LaJI jjj : sec 1, near the beginning. = 

u*yi)l y$ He fa tened, bound, firmly, or braced, 

the etring of the bow; expl. by Up^ j£; (Lb, 

M,S;) as also f U3J3I ; (Lh, M, Msb;) both 

these signify the same ; (S, in which the mean¬ 

ing is not explained;) and 1(nyy (M, TA,) inf. 
•«e - 

n.jj) : (TA :) or " Up^l signifies he put 1o it a 
_ * «• — - * — 

etring: (M, :) and * Ujjj, (M, 1C,) aor. U fiii, 

(K,) inf. n. if, (TA,) he attached to it its string : 

this, accord, to some, is the proper 

signification of the last. (M.) It is said in a 
». ». < .• _ 

proverb, j-3^3 ^Uil [Twanging the bow 
* • -» 

without bracing the string]: (S:) or ,_)■> «3 

jjjyJI Jj Hasten not the twanging of 

the bow before the bracing of the string] : allu¬ 

ding to the hastening a thing before its proper 

time. (M.) [See also art. i^A-3. And see 2 

in arts. and «^*..] 

/# I * • e , f 
8. (A, and so in some copies 

" . -.0 s 
of tlio K,) or ▼ f(M, and so in some copies of 

the K,) and ,>*-*, (M,) and *j£L\ jjIj , (M, 
*,- - 

5; in the latter of which »y is ]>ut by mistake 
— — — — m 3*33 

for Ikjjlj, as is observed in the TA,) and 

(M, A, K.) inf. n. iy\y» (S, M, £,) and f5y 

(M, 1C,) He made hi* tidings, or natations, 

and his writings, or letters, to follow cne another : 

(M,A,S:) or with some intervals between them; 

for Syiy between things is only when there is 

some interval between them; otherwise it is 

and ^Loly»: (S, K:) or w~£ll y\g 

signifies hi made the writings, or letters, to follow 

one another nearly, one by one, without ceasing : 

(S :) or he made them to follow one another with 

a smalt interval between every two: (T:) and 

'yjjtI y\g he made the tidings, or narration, to 

follow one part after another: or, accord, to 

A$, with a small space between every two portions 
• » 

thereof: from y$ in the sense of iji. (T.) You 

say also Jt0y C>e-f j3lj 1/e made their supplies 

of wheat to come to them without stopping; time 

after time. (TA, from a trad.) And it is said 
. .... . - j • 1 -I- . 

in a trad., «Lo» yjy o' ue'V There will 

be no harm in his performing the fast of lia- 

maddn at intervals, fasting one day andbrealcing 
0 3 j,# , i 

fast one day : (TA:) Sy ly is the fasting 

one day and breaking fast one day, or two; per¬ 

forming it separately: it does not mean 

because it is from JSjJI, (§, 5, TA,) i. e., 

(TA.) 

4: see 1, in seven places, first part. — 
1*0, , 

Oeri y£ ■ see 3. h »yyI He made him 

to attain, or obtain, his blood-revenge. (As, 
* •*- 

TA; and L in art. jl3.) See an ex., voce jl3. 
, s , 

= yfl: see 2, in two places. 

5. yy t It (a sinew, or nerve, T, M, A, T£, 
3*3 

and a vein, M, TA, not the neck, for in 

the 1C is a mistake for TA) became tense, 

(M, K, TA,) like a bow-string. (M, TA.) 

6. y\y It was consecutive: or was so with 

intervals : (M, A, K :) or was so with separation, 

or interruption. (Msh.) Yon say, j/j|l £jy\y, 

and UJLh, and so of any other things. The camels, 

and the birds of the kind called UauUI, &c., came 

one near after another, not in a rank. (Lh, M.) 
3 0- 

And 0)31,3 The horses came following one 

another. (Msb.) And ^jy\y The writings, 

or letters, cams one near after another, sepa¬ 

rately. (S.) 

•«- •• 

yg : see j3,, throughout. 

Jb and (T» ?» M» A, Msb, 1C, Ac.,) the 

former, [which is the more common,] in the dial, 

of Nejd, (Lh, M,) and of the tribe of Temeem, 

(T, S, M, Msb,) and of the people of El-’Aliyeh, 

(ISk, as on the authority of Yoo, and S) or the 

latter in the dial, of the people of El-’Aliyeh, (T, 

as on the authority of Yoo,) or of the people of 

El-Hijaz, (Lh, S, M,) Single; sole; only; one, 

and no more: syn. )ji: (T, S, M, A, Msb, K :) 

or aJudt ^y» : (M, A, K ; except 
0- 03 03- — 

that in the K, instead of we find :) 

or contr. of : (Mgh :) [and an odd number.-] 

all [even and odd] numbers are termed [re¬ 

spectively] jii and yy whether many or few. 

(T.) _ £5, ijjj [Singly; separately; one by 

one]. (S, ¥.) [See ^li.] —one of the 

names of God, The Single ; the Sole; the One; 

He who has no equal, or like; the Unequalled; 

syn. JdUl and (TA.) — y^l a!>d 
3m - m 

yj\ alone: see 1, first part: it was sometimes 
— 0 — 

said by Mohammad to be « single ha£sj. (T.) 
0 3+- 

_ In the words of the Kur, [lxxxix. 2,] 

by the former is meant all creatures which 

are created in pairs; and by the latter, God: 

(T:) or [by the former, Adam and his wife; and] 

by the latter, Adam, who was made a pair with 

his wife: (I’Ab, T:) or by the former, the day 

of the sacrifice; (T;) and hy the latter, the day 

of’Arafeh. (T, K.) (See more voce £«£.] = 

Also yg and ♦ yy (T, §, M, A, Msb, 1C,) the 

former, [which is the more common,] in the dial. 

of Nejd, (Lh, M,) and of the tribe of Temeem, 

(Lh, T, S, M, M|b,) and of the people of El- 

’Aliyeh, (T, as on the authority of Yoo,) and El- 

Hij&z, (S,) or the latter in the dial, of the people 

of El-’Aliyeh, (ISk, as on the authority of Yoo, 

and !■!,) and El-Hij&z, (Lh, M,) Blood-revenge; 

or retaliation of murder or homicide : or a seeking 

to revenge, or retaliate, blood: or a desire, or 

seeking, for retaliation of a crime or of enmity : 

syn. : (T, S, M, Msb, 5 0 or wrongful 
_ _ 0— w 

conduct therein: as also ▼ Sy and * »jyy in 

either sense : (M, 1C:) or a crime which a man 

commits against another by slaughter or by 

plundering or by capture: (TA:) pL [ofyf\ 

jfcgI and [of Sy] Olp. (A.) 

• — - 0 

yg The string, and the suspensory, syn. A3jh 

and [the latter signifying properly the 

appendage, (see^3and see LlJ,)] 

(M, K,) of a bow: (S, M, Msb, 5 :) [an^ in 

like manner, a chord of a lute and the like:] pi. 

jl5y (S, M, Msb, ^1) and (Fr, Sgh, TA.) 

— Also pi. [or rather coll. gen. n.] of iy^ [q. v.] 

in all the senses of the latter. (K.) 

0- — 
Syy of the nose, The partition between the two 

nostrils [consisting of the septum and subseptum 

narium, or the subseptum alone]; (S, A, M$b;) 

as also V : (S, A, Msb, IjC:) or the former 

signifies what is between the two nostrils : (M :) 

or the junction that is between the two nostrils : 

(T:) or the edge of the nostril: (M, ^:) accord, 

to Lh, (M,) what is between the tip of the note 

and the 4Ju_> [or middle of the mustache; app. 

meaning, the subseptum narium] : (M, 1C:) and 

the latter, the partition between the two nostrils, 

of the forepart of the nose, exclusive of the car¬ 

tilage; [i. e., app. the subseptum narium : (AZ, 

T:) and the former, in a horse, what is between 

the tip of the nose and the upper part of the Up: 

(M:) pi. [or rather coll. gen. n.] of the former, 

in all its senses,y$. (1C.) In a trad, in which 

it is said that the fine for destroying the iy$ is 

a third of the fine for homicide, by this word is 

meant the iyy of the nose. (TA.)_The sinew, 

or nerve, (3JU,) of the back (^JU). (M.) 

: see »jyy near the end. 

• > . ii 
oyO}‘. see y). = A way, course, mode, or 

manner of acting, or conduct, or the like: (S, 

M, A, Mgh, Msb, K:) and nature, or disposition : 

(A, Mgh :) from y\y : (Th, M, A, Mgh :) or 

a road keeping close to a mountain, (1C, TA,) 

and pursuing a regular, uniform course: (TA:) 

or constancy, or perteverence, in a thing, (AO, 

T, M$b, TA,) or in a work. (TA.) You say, 

ejA.1) c Jlj U He ceased not to follow, 

or continue in, one way, (&c.,) of acting or the 

like: (T, S, M, A:) or one disposition. (A.) 
# - - - --03 

And 0JA-I3 Sjg3j They follow, or con- 

2918

two places.

one another nearly, one by one, without ceasing :

and his writings, or letters, to follow cne another :

some interval between them; otherwise it is

a small interval between every trro: (T:) and

rately. (S.)

or the junction that is between the two nostrils :

tilage; [i. e., app. the subseptum narium : (AZ,

these signify the same; (S, in which the mean-

for 8,5lg. between things is only when there is

signifies he made the writings, or letters, to follow

to revenge, or retaliate, blood : or a desire, orwith some displeasing, or abominable, or evil,

ding to the hastening a thing before its proper

As, with a small space between every two portions

narium, or the subseptum alone]; (S, A, M�b;)

signifies what is between the tro nostrils : (M :)

the latter, the partition between the two nostrils,

T:) and the former, in a horse, what is between

a third of the fine for homicide, by this word is

[Boox I.

time. (M.) [See also art. As. And see 2

madan at intervals, fasting one day and breaking

one duy and breaking fast one day, or two; per-

6. SIS It was consecutive : or mas so with

former, [which is the more common,] in the dial.

of the fore part of the nose, exclusive of the car-

manner of acting, or conduct, or the like: ($,

(M, A, Ķ :) or with some intervals between them ;

as on the authority of Yoo,) or of the people of

وتر

(TA.)

or did so wrongfully: (M. K," TĘ:) expl. by

action. (M, Ķ.) . He frightened him; ter-

signification of the last. (M.) It is said in a

in arts. جنب and حنب.]

(M, K,) He made his tidings, or narrations,

follow one part after another : or, accord. to

after time. (TA, from a trad.) And it is said

one near after another, not in a rank. (Lh, M.)

El-Hijáz, (Lh, S, M,) Single; sole; only; one,

He who has no equal, or like ; the Unequalled ;

(Lh, T, S, M, Msb,) and of the people of El-

and $,) and El-Hijaz, (Lh, M,) Blood-revenge;

seeking, for retaliation of a crime or of enmity :

(M, Ķ,) of a bow: (S, M, M�b, Ķ :) [and in

meaning, the subseptum narium] : (M, Ķ :) and

(M:) pl. [or rather coll. gen. n.] of the former,

meant the os, of the nose. (TA.) __ The sinew,

M, A, Mgh, Mab, Ķ:) and nature, or disposition :

or continue in, one way, (&c.,) of acting or the
like : (T, S, M, A:) or one disposition. (A.)

the bow before the bracing of the string]: allu-

of wheat to come to them without stopping; time

intervals : (M, A, Ķ :) or was so with separation,

or letters, came one near after another, sepa-

(ISk, as on the authority of Yoo, and $) or the

all [even and odd] numbers are termed [re-

his wife: (I'Ab, T:) or by the former, the day

'Áliyeh, (T, as on the authority of Yoo,) and El-
Hijáz, ($,) or the latter in the dial. of the people

of El-'Aliyeh, (ISk, as on the authority of Yoo,

either sense : (M, K :) or a crime which a man
commits against another by slaughter or by

nostrils [consisting of the septum and subseptum

(T:) or the edge of the nostril : (M, Ķ :) accord.
to Lh, (M,) what is between the tip of the nose

a road keeping close to a mountain, (Ķ, TA,)
and pursuing a regular, uniform course : (TA :)
or constancy, or perseverence, in a thing, (AO,

be no harm in his performing the fast of Ra-

and the birds of the hind called Uaill, &c., came

of Nejd, (Lh, M,) and of the tribe of Temeem,

latter in the dial. of the people of El-' Aliyeh, (T,

names of God, The Single ; the Sole ; the One;

or retaliation of murder or homicide : or a seeking

in all the senses of the latter. (K.)

the tip of the nose and the upper part of the lip:

or nerve, (وعقيّة) of the back (متن). (M.)

($:) or he made them to follow one another with

of the sacrifice; (T;) and hy the latter, the day

M, Ķ;) as also Laši ; (Lh, M, M&b;) both

signifies ke put to it a اوترها * TA :) or): ْوَتُر ..

(M, Ķ :) this, accord. to some, is the proper

Ķ; in the latter of which o,l, is put by mistake

and a vein, M, TA, not the neck, for all in

(M, Ķ, TA,) like a bow-string. (M, TA.)

Also j2 and 3), (T, Ş, M, A, Msb, Ķ,) the

Byn. Jo5: (T, S, M, Msb, Ķ:) or wrongful

like manner, a chord of a lute and the like:] pl.

(M, Ķ,) He executed blood-revenge upon him : 4: see 1, in seven places, first part. ___

to attain, or obtain, his blood-revenge. (Az,

for وَاتَّرَهَا , as is observed in the TA,) and ُوكُتبَه

he made the tidings, or narration, to ّواتر الخَبَر ,2l alone: see 1, first part : it was sometimes

by the latter, Adam, who was made a pair with

of Nejd, (Lh, M,) and of the tribe of Temeem,

it is said that the fine for destroying the as, is

ing is not explained ;) and Új3), (M, TA,) inf.

thereof : from ,32 in the sense of sys. ('T.) You

the Ķ is a mistake for 2,31, TA) became tense,

and no more : Byn. 3,3: (T, S, M, A, Msb, Ķ :)

are created in pairs; and by the latter, God :

former, [which is the more common,] in the dial.

aš, of the nose, The partition between the two

and the W [or middle of the mustache; app.

in all its senses, 3,. (Ķ.) In a trad. in which

T, Mab, TA,) or in a work. (TA.) You say,

(A, Mgh:) from ◌َتَوَاتَّر :(Th, M, A, Mgh:) or

and Waf H, and so of any other things, The camels,

(T, S, M, Meb,) and of the people of El-'Áliyeh,

He made him 3 .= ُاوتره see: ِأوتر بَيْنَ أَخْبَارِه

rified him. (Fr, K) = ◌َوَتَّرَ القَوْس :see 2, in

of the K,) or 5,1, (M, and so in some copies of

(M, A, K,) inf. n. ًمُواتَرَّة (؟, M, K,) and وٍتَار,

واتر الكُتُبَ or (:S,R): مُوَاصَّلَةٌ and مُدَارَكَةُ

say also ◌ْواتر بَيْنَ مِيرِهِم He made their supplies

5. 3,5 t It (a sinew, or nerve, T, M, A, Ķ,

as also " Bygg : (Ş, A, Msb, Ķ:) or the former

.near the end ,ٌوَتِيرَة Bee: ٌوَتِير

TA; and L in art. ,C.) See an ex., voce ,U.

And ◌ُتواترت الخَيْل The horses came following one

(T:) or [by the former, Adam and his wife ; and]

July by the former is meant all creatures which

,He fastened, bound, firmly, or braced َوتّر القَوْس

or contr. of gas : (Mgh :) [and an odd number :]

another. (Mob.) And ◌ُتواترت الكُتُب The writings,
(K,) inf. n. 8%, (TA,) he attached to it its string :

.see 2, in two places: اوتر القَوْس=

string : (M, K:) and Vu55, (M, K,) aor. 65,

proverb, ◌ٍإنْبَاَضٌ بِغَيْرٍ تَوْتِير [Tranging the bow

the K,) and بين كُتُّبه , (M,) and ◌ُواتر أَخْبَارَه , (M,

in a trad., ◌َلاَ بَأْسَ أَنْ يُوَاتِرَ قَضَاء رَمَضَان There will

j, and 35, (T, S, M, A, Mab, K, &c.,) the

Bpectively] ' and js, whether many or few.

said by Mohammad to be a single ass ;. (T.)

(.A). ٌتِرَّتْ [ترَّة and [of أوتار

and Gas [the latter signifying properly the

-Also pl. [or rather coll. gen. n.] of 85; [q. v.]

because it is from ُالوتُّر ,(S, K, TA,) i.e., الفرد.

the string of the bow ; expl. by Ug3; JE; (Lh,

fast one day : (TA:) ◌ِمُوَاتَرَةُ الصَّوْم is the fasting

(T.) - 13, 13, [Singly ; separately ; one by

conduct therein : as also Voj and ards, in

plundering or by capture: (TA :) pl. [of 2]

„Ugl (S, M, Msb, K) and juz (Fr, Sgh, TA.)

Bjes : see j. = A may, course, mode, or

شرعة .The string, and the suspensory, syn وَتَّرْ

appendage, (see ِخَطَمَ الْقُوْسَ بِالْوَتَر, and see ٌإنّيَاط)]

that in the K, instead of ْويشْفَع we find ْيَتَشَفَع :)

as you may َدَخَلْتُ البَيْت , meaning دَخَلْتُ فِى |forming it separately : it does not meau المواصلة,

.throughout , ٌوتّر sce: ٌوَتْر

= .see 1, near the beginning: 2. َوتّرِ الصَّلاَة

or ◌ِمَا لَمْ يُشْفَعْ مِنَ العَدَد :(M, A,K; except

one]. (S,K.) [Sce ◌ْشَفَع] - ُالوتر, one of the

syn. ◌ُّالف and ◌ُالفَرْد .(TA.) صَّلاَةُ الوَتْرِ ـــ, and

- In the words of the Kur, [lxxxix. 2,] i,

,He ceased not to follow ٍمَا زَالَ عَلَى وَتِيرَةٍ وَاحِدَة

And ◌ٍهُمْ عَلَى وَتِيَرَةٍ وَاحِدَة They follow, or con-

or interruption. (Mch.) Yon say, تواترت الإبل,

Hasten not the tranging of] ِالإِنْبَاضَ قَبْلَ التَّوْتِير

A, and so in some copies) ,واتر بَيْنَ أَخْبَارِهِ .؟

(K,) inf. n. 3, (M, K) and , (TA) and 8;,
,يتِرُهُ . Bor (,M, E) , وَتَّرَهُ [,Also] - (؟). البَيْتِ

without bracing the string]: ($:) or J'S ý

of' Arafeh (T,R.) (See more voce ْشَفَع.] =

(أَدْرَكَهُ) Heovertook him-(TH) .أُصَابَهُ بِدَحْلٍ
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tmue in, one may, Ac. (A, Mgh, Msb.) 

Hemissness, or languor, syn. SjZh, (S, M, Msb, 

5,) in nn affair: (M, £:) and syn o'V [which 

signifies the same]: and faultineu; syn. 

(M, 5*) [*“ some copies of the latter, 2^«&, with 

the unpointed j.]) You say, ijt3j *£►* ^ U 

There i* no remitsness, or languor, in hit work. 

(?, A, Mfb.) And **» A journey¬ 

ing, or pace, in which it no remissness, or languor. 

(&) _ Belay. (M, £.) _ Confinement; re- 

etriction ; restraint. (M, 50 = I- ?• ifig* as 

explained above, mm A ring (S, M, K) of 

[or sinew], (§,) by aiming at which one learnt 

the art of piercing with the spear; (S, M, 5;) 
9*9 * ... 

also called XJgi: (S:) or a ring that u made 

at the end of a spear or spear-shaft, by aiming 

at which one learns the art of shooting, or casting 

[the lance]; made of bow-string or of other string 

or thread. (M.) as A white rote: (S, M, A, 

50 or red rose: (Kr, M, 50 or a rose-fiomer; 

a rote-blossom: (AHn, M, 5:") n- un* 

fJe> (AHn. MO A star, or blaze, or I 

white mark, on the forehead or face of a horse, 

when round, (T, M, A, K,) and small: (A 0 when 

long, it is called : (AO, T 0 likened to 

the ring, above mentioned, thus called; (T;) or 

to a white rose, which is also thus called. (A.) 
„ *s. 
See ijt. 

ifi: see fig. The is substituted for the 

elided y. (TA.) 

y and ijsHs, with and without ten- 

vreen, and with O substituted for the original 

incipient g, (T,* S,* M, A,* Mfb,* 50 *n 

former whereof, (S, M,) which is the better, 

(§,) and the more common, (Fr,) prononneed 

by Hamzeh and Ibn-’Amir and Kb with im&leh, 

[i. e. tetri,] (Bd, xxiii. 46,) the I [which is written 

is a sign of the fern, gender, and in the latter 

whereof it is an 1 of quasi-coordination, (S, M,) 

from fig in the sense of gfi, (S,) They came 

following one another; one after■ another ; (A, 

Mfb;) syn. ' (M> ?0 or interruptedly. 

(Yoo, T.) It is Baid in the Kur, [xxiii. 46,] 

our apostles one after ■ another: (§:) or in¬ 

terruptedly ; at intervals: (Yoo, T, M:) or 

making a long time to intervene between every 

two. (T.) 

* M 9 +* _ . 
aUJ*jl yy* t^etji IA horte contracted tn the 

[reins called] JLjl, [pi. of l—S,] as thongh they 

were braced, or made tense. (A,# TA.) See 

y*- 

jfiy One mho hat hit relation tlain, and so 

is separated from him, and rendered solitary: 

(TA:) and one who hat a person belonging to 

him, or related to him, slain, and has not obtained 

revenge, or retaliation, for hit blood: (S,5*TA:) 

a seeker of blood-revenge, or retaliation; one to 

whom belongs the revenging of blood, or retalia- 
• le 

tion. (TA.) [See an ex. voce jb.] 

j~ij-, Consecutive, but with small intervals: 
9 M •* M 9 * 

thus differing from .iljlju* and Z». (Lh, 

M. [But see ^U3.]) Yon Bay, CHH'fi* IaSV: 
,0 * _ P m * 9 9* + 

explained above, voce \jffiA. (M, K.) fi\fi+j&- 

Tidings, or a narration, told, or related, by one 

from another: (T:) or by one after another. 

(TA.) 

[£b &c* 
See Supplement.] 

if fig Weakness; impotence. (L.) 

i&A weak, impotent, man. (L.) 

13s '5 

1. dJj ob), aor. lij, inf. n. (AZ;) 

and *zAog, (a form disapproved by some, TA,) 
* 9 

aor. the same, inf. u. the samo and dg, (K, TA,) 

or Idg ; (CK and a MS. copy) and -~>fig ; and 

liSg, (S, K,) like Iff, [i.c., pass, in form, but 

ncut. in signification,] (5,) which is tho chasto 

form of the verb ; and to the inf. ns. are added, 

on tho authority of the Wd’ce, *g»g and 5l3j ; 

(TA ;) [but it is not said to which form or forms 

of the verb these belong;] His hand became 

affected by what is termed *£tg. (K.) — aju \jg 

(S, 5) al>d * V5jl, (K,) He caused his hand to 

be affected by what is termed *•!>). (S, K.) 

[O God, bruise Ids hand! j’c.] 

is a form of curse used by the Arabs. (I Aar.) 

—^1 bj He, or it, (i.e. a blow,) deadened 

the flesh. (K.)] __ jog!\ \jg I i.q. 

q.v. (A.) 

4: see 1. 

m el- 

and 2b) A breaking of the flesh without 

separation of the parts, (j&og,) not reaching to 

the bone, (K,) producing a swelling: (TA:) or a 

pain in the bone, without fracture: (IKoot,K:) or 

a d" location (K,TA) and concussion of the joints, 

which affects the hand, without fracture: (TA :) 

or [an injury] resembling dislocation; in the 

flesh as a fracture in a bone: (AM:) or a 

bruising or breaking of the flesh without break¬ 

ing the bone : (I Aar.:) or a bruising of the skin 

and flesh, reaching to the bone, without its break 

ing : (TA :) or a bruising of the bone, without 

breaking: (Lth, S:) in which last sense, Lth 

uses also the word tig. (TA.) The • iii is 

sometimes omitted, and the word is written 

like and^6j. is condemned as vulgar. £>g 

• m, 
is authorized by As ; but ^ffg (which is said by 

the vulgar, S, [and is disallowed in the K,]) and 

•fg are disallowed by him. (TA.) 

£jJj Having a broken hand : (TA: [but see 

*«£>y:]). — Jo, and * (5>)and ♦ i*gpy», 

(S, K,) A hand affected by what is termed 1 oj. 

. • •••- • ,* 
slAg and ■ see £fg- 

A mallet with which pegs, or stakes, or 

tent-pins, arc driven. (TA.) 

##l * 9 9* 9*9 

1. *rJg, aor. <Jo, inf. n. ^Ag and *->gpg (tho 
9 « 

latter agreeable with analogy, TA,) and 

and +r~£g (S, K) and «_>lig (5; bnt this is 

generally affirmed to be an inf. n. of TA ;) 

and &J, (Ibu-Malik and others) He leaped; 

jumped ; sprang ; bounded: (S, l$.j or he leaped 

down, or downwards. (Mgb, Mfb, art. jilo.) — 

'-rAg [He leaped, or jumped, upon, or 

over the place]. (TA.) — ifig ***>} 

J [ He made a single leap to eminence, or 

nobility], (TA.) — **11 +r-Jg [app.. He leaped, 

or sprang up, or he hastened, to him]. (TA.) __ 

except, in the dial, of Himyer, signifies 

The act of rising, or standing up. (TA.)-It 

is also much used by the vulgar as signifying 

The act of hastcnitig to a thing ; as observed by 

MF, who is wrong in saying that there is nothing 

iu the loxicons that favours its being so used. 

(TA.) [aor. inf. n. wJj, in tlio 

dial, of Himyer signifies He sat; sat down. 

(K, TA, from a trad.) ill that dial, signifies 

Sit; sit down. (S.) It is related that Zeyd 

Ibn-Abd-AUnh Ibn-Darim came as au envoy to 

ono of tho kings of Himyer, and found him at a 

hunting-placo belonging to him, on a high 

mountain, and he sulutod him, and mentioned to 

him his lineage, or relationship ; whereupon tho 

king said to him , meaning Sit; but 

tbe man thought that lie commanded him to leap 

from the mountain; and lie aM, “ Thou shnlt 

find me, O king, very obedient :n thepbe leaped 

from the mountain, and perished. So.the king 

said, “ What ailed him ?” And they explained 

to him his case, and his mistake respecting tho 
m 9 «• 9 & * * * < P # * p^ 

word: upon which lie said C—pgC- 

giilh i.c., [“ Arabic is not current with 

us (for, probably, in tbe time ’of this king, tho 
s * * 

term *£>j£ was only applied to the general lan¬ 

guage of Arabia:) “whoso enteretli phafiri, 

let him learn [or, rather, speak, as MF says,] 

the Himyeroo language.” (Mz., 16th ^^j.) [The 

principal facts of this nuccdoto are also mentioned 

in the S, on the authority of A if.] By the king’s 
I# 3s * M JS # * 

saying was meant **j^a)l: the 2 is pro¬ 

nounced O in the case of a pause (which is the 

case here) ill their dialect. (S.) Or, accord to 

another relation of tho above anecdote, the king 
9» 9 St M * * 9 3 * * z ' 0 

said sfJppnZs bjue ^^5 [“ Arabic liko 

.

-
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وث

4 : see 1.

-

Ibn-Abd-Allah Ibn-Darim came as au envoy to

him, or related to him, slain, and has not obtained

See Supplement.]

the bone, (K,) producing a swelling: (TA :) or a

or [an injury] resembling dislocation ; in the
flesh as a fracture in a bone : (AM :) or a

bruising or breaking of the flesh without break-

and flesh, reaching to the bone, without its break-

in the lexicons that favours its being so used.

mountain, and he saluted him, and mentioned to

making a long time to intervene between every

a seeker of blood-revenge, or retaliation ; one to

find me, O king, very obedient :" then be leaped

principal facts of this anecdote are also mentioned

at which one learns the art of shooting, or casting

is separated from him, and rendered solitary :

form of the verb ; and to the inf. ns. are added,

(TA ;) [but it is not said to which form or forms

pain in the bone, without fracture: (IKoot, Ķ:) or

which affects the hand, without fracture : (TA :)

ing the bone : (IAar. : ) or a bruising of the skin

The act of hastening to a thing ; as observed by
MF, who is wrong in saying that there is nothing

one of the kings of Himyer, and found him at a

the man thought that he commanded him to leap

to him his case, and his mistake respecting the

nounced S in the case of a pause (which is the

or thread. (M.) = A white rose : (S, M, A,
Ķ:) or red rose : (Kr, M, Ķ:) or a rose-flower;

former whereof, (S, M,) which is the better,

our apostles one after another : (§:) or in-
terruptedly ; at intervals: (Yoo, T, M :) or

trco. (T.)

were braced, or made tense. (A," TA.) See

„,3,. One who has his relation slain, and so

(TA:) and one who has a person belonging to

of the verb these belong ;] His hand became

q.v. (A.)

separation of the parts, (mo) not reaching to

a dislocation (K, TA) and concussion of the joints,

ing : (TA :) or a bruising of the bone, without
breaking : (Lth, S:) in which last sense, Lth

the vulgar, S, [and is disallowed in the Ķ,]) and

(Ķ.)

down, or downwards. (Mgh, Meb, art. jib.) -

t [ He made a single leap to eminence, or

is also much used by the vulgar as signifying

dial. of Himyer signifies He sat ; sat down.

Sit ; sit down. ($.) It is related that Zeyd

hunting-place belonging to him, on a high

from the mountain ; and he said, "Thou shalt

from the mountain, and perished. So.the king

us :" (for, probably, in the time of this king, the

ense here) in their dialect. (S.) Or, accord. to

are disallowed by him. (TA.)

let him learn [or, rather, speak, as MF says,]

[or sinew], (§,) by aiming at which one learns

a rose-blossom : (AHIn, M, Ķ :* ) n. un. of

white mark, on the forehead or face of a horse,

elided ,. (TA.)

by Hamzeh and Ibn-'Amir and Ks with imaleh,

وئب - وتر

Tidings, or a narration, told, or related, by one

(TA.)

وثا

sometimes omitted, and the word is written

وثب

said, " What ailed him ?" And they explained

in the $, ou the authority of Ag.] By the king's

at the end of a spear or spear-shaft, by aiming

[the lance]; made of bow-string or of other string

when round, (T, M, A, Ķ,) and small : (A :) when

to a white rose, which is also thus called. (A.)

ween, and with & substituted for the original

[i. e. tetrè,] (Bd, xxiii. 46,) the I [which is written
(s) is a sign of the fem. gender, and in the latter

whom belongs the revenging of blood, or retalia-

neut. in signification,] (K,) which is the chasto

is a form of curse used by the Arabs. (IAar.)

term duje was only applied to the general lan-

another relation of the above anecdote, the king

(§,) and the more common, (Fr,) pronounced

whereof it is an 1 of quasi-coordination, (S, M,)

3,1, except in the dial. of Himyer, significs
The act of rising, or standing up. (TA.) __ It

him his lincage, or relationship ; whereupon tho

guage of Arabia :) " whoso entereth Phafari,]

Book LJ
tinus in, one may, &c. (A, Mgh, Msb.)

(S) Delay. (M, K.)_ Confinement ; re-

(AHn. M.) == A star, or blaze, or

incipient ,, (T,‘ S, M, A," M�b, Ķ,) in the

following one another ; one after another ; (A,

(Yoo, T.) It is said in the Kur, [xxiii. 46,]

j' Consecutive, but with small intervals :

Ici, &c.

tent-pins, arc driven. (TA.)

the art of piercing with the spear ; (S, M, Ķ ;)

وموثورة

f. A mallet with which pegs, or stakes, or

jumped ; sprang ; bounded: ($, Ķ :) or he leaped

(Ķ, TA, from a trad.) 3 in that dial. signifies

There is no remissness, or languor, in his work.

also called 202,5 : ($:) or a ring that is made

and Ses,, (a form disapproved by some, TA,)

and as, (Ibn-Malik and others) He leapcd ;

or sprang up, or he hastened, to him]. (TA.) _

the ring. above mentioned, thus called ; (T;) or

from ,32 in the sense of 3js, ($,) They came

from another : (T :) or by one after another.

is authorized by As ; but , (which is said by

saying عَرَبِيت was meant العَربيّة :the ة is pro-

($, K) and +0,1, (K,) He caused his hand to

ing, or pace, in which is no remisness, or languor.

revenge, or retaliation, for his blood: ($,Ķ,TA:)

aor. the same, inf. n. the samo and Us, (Ķ, TA,).

ES), ($, K,) like Us, [i.e., pass. in form, but

($, K,) A hand affected by what is termed :3,.

i.c., ["Arabic is not current with َدَخَلَ ظَفَارٍ حَمّر

See ٌغُرَّة .

[reins called] .L'i, [pl. of L'S,] as though they

or :Ug; (CK and a MS. copy) and 335, ; and

be affected by what is termed :,. ($, Ķ.) __

-Xi t, He, or it, (i.e. a blow,) deadened
the flesh. (R)]وَثَأَ الوَتَدَ ـــ ! i.g. َشَعَّث,

:5; and BU; A breaking of the flesh without

uses also the word o ;. (TA.) The , in 235 is
the Himyerce language." (Mz., 16th .) [The

long, it is called LE, : (AO, T:) likened to

(M, Ķ,) [in some copies of the latter, Byene, with

generally affirmed to be an inf. n. of _51,, TA ;)

on the authority of the Wa'ec, 2,3, and 0 ;;

striction ; restraint. (M, K.) == I. q. 8,33, as
explained above. A ring (S, M, Ķ) of �c

5: see . The > is substituted for the

-with and without ten ,تَتْرَّى and ,جَاؤُوا تَتْرَى

explained above, voce تَتْرَى .(M,K) ٌخَبَرْ مُتَوَاتِر

33; Weakness ; impotence. (L.)
Sig, A weak, impotent, man. (L.)

x UEi [O God, bruisc his hand ! &c.]

٢ and (,) , ُوَثِيَّة " and ْريَدْ وَثِئَةٌ ــ. ([: وَث:)

. وَثِئْ 500: مَوثورة and وَثِيَةٌ

Hc leaped, or jumped, upon, or] َوَتَبَ المَوْضِع

nobility]. (TA.) - 1 3, [app., He leaped,

(TA.) = ◌َوَتَّب, [nor. ◌ُيَشِب,] inf. n. ◌ْوَثْب, in the

king said to him "S, meaning Jel, Sit ; but

Meb;) syn. ◌َمُتَوَاتِرِين :(M, K:) or interruptedly.

affected by what is tormed :3,. (K.)_6 5;

&, Having a broken hand : (TA : [but see

like ْيَد and ْوَتَّىٌ. دَم is condemned as vulgar. ْوَث

Remissness, or languor, syn. ājas, (S, M, Msb,

word: upon which he said تَيْسَتْ عِنْدَنَا عَرَبِيَّتْ مَن

latter agreeable with analogy, TA,) and ْوَثَبَان

Ķ,) in an affair : (M, Ķ :) and syn ch's [ which

(S, A, Mpb.) And ◌ٌسَيْرْلَيْسَ فيِهِ وَتِيرَة A journey-

the unpointed ر.]) You say, ٌمَا فِى عَمَلِهِ وَثِيرَة

Then rce sent, تَتَرَّى ٥٣ , ثُمَّ أَرْسَلْنَا رُسُلَنَا تَتْرَى

tion. (TA.) [See an ex. voce ;t.]

and 3; ($, K) and SU, (K; but this is

1. 65; St;, nor. lis, inf. n. : 6,; (AZ;)

thus differing from مُتَّدَارِك and ◌ْمُتَتَابِع . (Ib),

A horse contracted in the! قَرَسْ مُوَتَّرُ الأَنْسَآء

Baid ◌ْلَيْسَ عِنْدَنَا عَرَبِيَّتْ كَعْرَبِيَّتْكُم [" Armbic like

the) ٌوُتُوب and ٌوَتْب ." .inf ,ُيَشِب .nor ﴿1. َوَتَب

over the place]. (TA.) - ًوَتَّبَ إِلَى الشَّرْفِ وَتْبَة

signifies the same]: and faultiness; syn. ,

M. [But see َتَتَابَع ]) Yon Bay, َجَاؤُوا مُتَوَاتِرِين :

شَنِجْ
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your Arabio is not current with ns :*’] and this, 

says ISd, is the right reading in my opinion: 

for tho king did not mean to exclude himself 

from the Arabs. (MF.) 

2. a-3inf. li. He seated him upon a 

cushion : ■ (S, ^ :) asserted to be of the dial, of 

Himyer. (MF.)_SjC, a-jj, (§, £,) in some 

copies of tho K aJ,, (TA,) He threw to him a 

cushion (§, L, K) that he might sit upon it : (S :) 

[app. in the dial, of Himyer]. btf, a^J, I 

spread for him a bed, or the like. (TA.) 

3. a-jIj leaped, or sprang, upon him, or 

at him ; he assaulted or assailed him ; syn. 

(S, K) and *yl5. (JC, art. 3y) and a)jU>. (K, 

rt jJ^-e.) — [Also, perhaps, He contended 

with him in leaping, jumping, springing, or 

hounding."] __ [aJI, is also mentioned in the 

TA as having a signification not explained in 

tho ^ : app.. He contended with him in hasten¬ 

ing to a thing.] 

4. a-JjI He made him to leap, jump, spring, 

or found. (S, M$b.) __ [He made 

him to leap, or jump, upon, or over, the place]. 

(TA.) 

us 

*■ U ^ s-V X Such a one tooh 

possession unjustly of an estate belonging to me ; 

hr seized upon it unjustly. (S, K.) ^ 
t •• “ #t 

Ag*.l A_ojl J He tooh possession of his land 

with injustice towards his brother. " (A.)_ 
- • - - - m 

^ He t°°h possession unjustly 

of the place occupied by him. (A.) 

• S' • • - 
An antelope that leaps, jumps, 

springs, or bounds, quickly, ifiy A mare 

that leaps. See., quickly. (TA.) _t {. « 

; (K;) i. e.. That leaps, <Jr., quickly. 

(TA.) 

A king who sits still, and does not 

undertake military expeditions : (S, ^C:) asserted 

to be of the dial, of Himyer. (MF.) 

£*• A plain, or level, land, or tract of land. 

(?•) — A leaper, or jumper. (IAfr, JC.) — 

Also, [contr.,] A sitter: (lAar., K:) [app. in 

tlie dial, of Himyer]. _ What is elevated, of 

land. (K.) — A rivulet, stream, or streamlet: 

syn. Ji^-. (K.) 

1. 
• l- ■'i* «... 

1 ft0r- ^Jyi> hif. n. ; (S, K;) and 

^ £J.5’> ftlKl * “»*; (TA ;) It (anything, S,) 

became dense ; thick ; compact. (S, K.)_ 

aor. 

6. ^ ijjjlj*! jtb They leap, or rush, 

together upon such a thing [in an evil, or in¬ 

jurious, or a contentions manner]. (S, art. v -l£>.) 

is syn. with (S, K, art. v^& ) 

* »■ 
A-JJ A single leap, jump, spring, a bound : 

(TA :) or a leap down, or downwards. (Mgh, 

Mfh, art.jAl*.) 
• 
i-j An assembly; a company; a troop; a 

congregat d body. (K.) [But. it seeniK rather 

to belong to the root ,^-j, as remarked by 

Frey tag ; or, accord, to some, to art. yy. See 

arts. u«j and «_>,}.] 

-i- : see <_>b,. 

# «■ • » 
*r>l3j A throne, or couch ; syn. ; (K.;) 

accord. to some, that is always occupied by the 

king ; or that the king does not cin.se to occupg : 

(TA :) [app. of the dial, of Himyer].__ A bed; 

or what is spread to he or recline upon: (JC:) 

cx. bbj Aifjj I spread for him a bed, or the 

like: (TA :) or places where persons sit; syu. 

: (S, ]>.:) in wliicli ease it is a pi., as some 

have oxpressly affirmed it to Iks : (TA :) accord, 

to IF and Olliers, of the dial, of Himyer. (MF.) 

Applied to heaven (llilll) as being the sitting- 

places of the angels. (S.) 

- . - £** 
^!}ii inf. n. He became abundant 

in flesh; or veiy fleshy: jSy, inf. n. Sjdy 

signifying lie became abundant in fat; or very 

fat: and both signify he became bulky, or big ; 

or large in body, corpulent and fleshy. (AZ, S.) 
M •£ * » - 

— C-.JI The herbage, or plants, became 

dense, thick, or compact, and tall. 

4. >UJ>tl Ijjk \Ly^ Give us much of 

this food. (TA.) Sec 1. 

10. It became in a complete, or perfect, 

state : (TA :) or it became so in a certain way : 

(S :) one snys L..JI I the plants, herbs, 

or herbage, clung together, one part to another, 

and became in a complete, or perfect, state. (S, 

51)- 1- — jUl The property 

[app. meaning camels or the like] became much, 

or abundant. (S, K.) — JUl Hr 

desired, rushed for, or longed for, much of pro¬ 

perty [app. meaning camels or the like] ; syn. 

j^£Ld : (As, Tli, S, K* :) as also J3^wl. (TA.) 

-^'»*>* d She (a woman) became large in 

bodg, or corpulent and fleshy and perfect in 

make. (T.) 

evidently a mistake]) Land abounding with herb¬ 

age, or pasture, (S, ^C,) and with tangled trees ; 

as also *+ e 'y : (I8h :) land of which the herbage 

is dense, thick, or compact. (TA.) [See also 

^3-] 
•# « 

Garments, or pieces of cloth, of 

which the thread* and texture are slack, or loose. 

(^, from Sli, on the authority of a man of Ba- 

hileli: but see TA.) 

*5 

Anything (S) dense; thick; compact. 

(?> ¥■•)-A horse, (S,) and a camel, (TA,) 

compact in flesh: (S :) or strong. (TA.)_ 

Dense, thick, or compact, liorbag (TA.) [See 

also im ‘,iy» .]-^-^3 vy I A garment, 

or piece of cloth, of firm texture. (A.) [See 

also itf.fiy« w^lgj.] 

• A , 
applied to herbage. Dense, thick, or com¬ 

pact, and tall. (TA.) 

• #£ _ « 
fjojI (iii the CK <ia [which is 

1- » aor. i , inf. n. 5jl[and app., yy ; 

(see the second signification;)] It (a thing, S, 

M, Msb, or a bed. A) mas, or became, plain, 

level, smooth, soft, or easy to lie or ride or walk 

upon. (S, M, A, Msb, £.)_jlSl\ o>3y, 

and lnf‘n- as above, t The buttocks became 

fat. (A.) See also »jl3y, below. ^ tfiy, (M, 

A, K,) aor. »f-i, (K,) inf. n. fjy (M, TA) and 

•j* ; (TA ;) and ♦ »jiy, inf. n. yAjfl; (M, A, 

K ;) He made it plain, level, smooth, soft, or 

easy to lie or ride or walk upon. (M, A, JJL.) 
u* 

And euflsyt jSy He made the thing on which 

he rode smooth, soft, or easy to ride upon. (A, 

Msb.) 

2: sec 1, in two places. 

4. jjy\ U Horv smooth, soft, or easy 

to lie upon, is thy bed! (A, TA.) 

10. He found, or deemed, the 

bed smooth, soft, or easy to lie upon. (A,* TA.) 

_ 51^.1 Ijl t [ When thou takest 

a woman as thy wife, choose her fat, suitable for 

a bedfellow, see^-jj]. (A, TA.) 

yy. see j-yj. 

jjy: see j-iy, in three places. __ See also Sji-*, 

throughont. 

• *- 
yy. see^-jj. 

jCj : see jC,. 

• . 
jiy, a subst., Plainness, levelness, smoothness, 

softness, or state of being easy to lie or ride or 

walk upon ; as also “ j&y (M, K.) s= See also 

in uvo places. 

Plain, level, smooth, soft, or easy to lie or 

ride or nalh upon; (T, S, M, A, FI;) as also 

(T, S, ^) and 1% and ; (M, K;) 

applied to a bed, (T, S, A, K,) and anything 

upon which one sleeps, (T, TA,) or sits, (TA,) 

and finds it to he thus, (T, TA,) and to other 

things: (M, ^;) and thick and toft; applied to 

a bed * (Msb:) [and f jdy seems to signify the 
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ing to a thing.]

وثر

Mşb.)

throughont.

the K: app., He contended with him in hasten-

softness, or state of being easy to lie or ride or

possession unjustly of an estate belonging to me ;

dense, thick, or compact, and tall.

evidently a mistake]) Land abounding with herb-
age, or pasture, ($, K,) and with tangled trees ;

your Arabie is not current with ns :"] and this,
says ISd, is the right reading in my opinion :
for the king did not mean to exclude himself

spread for him a bed, or the like. (TA.)

art. Jyo.) - [Also, perhaps, He contended

(TA.)

undertake military expeditions : (S, Ķ:) asserted
to be of the dial. of Himyer. (MF.)

make. (T.)

2 : see 1, in two places.

to lie upon, is thy bed! (A, TA.)

and finds it to he thus, (T, TA,) and to other
things: (M, K;) and thick and soft ; applied to

have oxpressly affirmed it to be : (TA :) accord.

cushion : . (S, Ķ :) asserted to be of the dial. of

with him in leaping, jumping, springing, or
hounding.] -[+], is also mentioned in the

him to lcap, or jump, upon, or over, the place].

toyether upon such a thing [in an cvil, or in-

congregated body. (K.) [But it seems mather

arts. ثبى add ثوب .]

وتر - وثب

syn. جدول . (K.)

or herbage, clung together, one part to another,
a woman as thy wife, choose her fat, suitable for

walk upon ; as also " ,t ;. (M, K.) == Sce also

ride or walk upon; (T, S, M, A, Ķ;) as also

applied to a bed, (T, S, A, Ķ,) and anything
upon which one sleeps, (T, TA,) or sits, (TA,)

cushion (Ş, L, K) that he might sit upon it : ($:)

with injustice towards his brother. "(A.) __

Mel, art. طفر -)

plaers of the angels. (S.)

pact, and tall. (TA.)

(see the second signification ;)] It (a thing, S,

level, smooth, soft, or easy to lie or ride or mall:

he rode smooth, soft, or easy to ride upon. (A,

TA an having a signification not explained in

(K, from Sli, on the authority of a man of Bá-
which the threads and texture are slack, or loosc.

Ķ ;) He made it plain, level, smooth, soft, or

(TA.)

to belong to the root 3, as remarked by

to IF and others, of the dial. of Himyer. (MF.)

this food. (TA.) Sec 1.

and became in a complete, or perfect, state. ($,

compact in flesh : ($:) or strong. (TA.) __
Dense, thich, or compact, herbage. (TA.) [Sec

copies of the K 23,, (TA,) He threw to him a

jurious, or a contentious manner]. ($, art. S.)

accord. to some, that is always occupied by the

Also, [contr.,] A sitter : (IAar., Ķ :) [app. in
the dial. of Himyer]. _. What is elevated, of

fat : and both signify he became hulky, or big ;

Shc (a woman) bccame large in استوثجت -

($, Ķ.) __ A horse, ($,) and a camel, (TA,)

also ثياب موثوجة .]

and 3,, inf. n. as above, $ The buttocks became

bed smooth, soft, or easy to lic upou. (A," TA.)

from the Arabs. (MF.)

4. 4,3,1 He made him to leap, jump, spring,

(TA :) [app. of the dial. of Himyer]. _ A bed;
or what is spread to lie or recline upon : (K :)

land. (Ķ.) __ A rivulet, strcam, or streamlet :

signifying he became abundant in fat ; or very

or large in body, corpulent and fleshy. (AZ, S.)

state : (TA :) or it became so in a certain way :

[app. meaning camels or the like] became much,

or picce of cloth, of firm texture. (A.) [See

as also 23: (ISh :) land of which the herbage
is dense, thick, or compact. (TA.) [See also

M, Msb, or a bed, A) was, or became, plain,

easy to lie or ride or malh upon. (M, A, K.)

3. 1.31, He leaped, or sprang, upon him, or

Freytag ; or, accord. to somne, to urt. . See

hody, or corpulent and fleshy, and perfect in

of the place occupied by him. (A.)

(TA :) or a leap down, or downwards. (Mgh,

A, K,) aor. ◌ُويَثِرُه (K,) inf. n. ◌ٌوَتَّر (M, TA) and

And ◌ُوتّر مَرْكَبَه He made the thing on which

or bound. (S, Meb.) - ◌َاوثبه الموضِع [He made

Applied to heaven ((JI) as being the sitting-

springs, or bounds, quickly. LG, Gy A mare

perty [app. meaning camels or the like] ; syn.

a bedfellow : see وثير] . (A, TA.)

-applied to herbage, Dense, thick, or com ,ٌوَائِج

king ; or that the king does not cruse to occupy :

je,, a subst., Plainness, levelness, smoothness,

desired, wished for, or longed for, much of pro-

,It became in a complete, or perfect 10. استوثج

at him ; he assaulted or assailed him ; syn. (,, __
(S, K) and ثَاوَرَه .(K, art. ثور) al ◌ُصَاوَلَه . (K)

he seized upon it unjustly. (S, K.) - توقّب فى

(.كلب .K, art ,؟). التَّكَالُبُ ix My'll. with التَّوَاتُبُ

He scalcd him upon a, ٌتَوْثِيب .inf. n ,2. وتّبه

Himyer. (MF.) - ◌ًوتّبه وِسَادَة, (؟,K,) in some

,They leapt, or rush 6. هُمْ يَتَوَاثَبُونَ عَلَى كَذَا

ex. it, as, I spread for him a bed, or the

Set. : (S, K :) in which case it is a pl., as some

¿5% A king who sits still, and does not

A plain, or level, land, or tract of land.
(Ķ.) - A leaper, or jumper. (IAar, Ķ.) -

وثج

in flosh; or very flesby :َوَثُر, inf. n. ٌوَثَارَة

(S:) one anys 1 استوثج النبت the plants, herbs,

, Anything (S) dense ; thick ; compact.

also تَوَّبٌ وَتِيج ــ [.ارض موتئجة :A garment,

fat. (A.) See also ◌ٌوَثَارَة, below .= ◌ُوَثَرَه , (M,

,M, A); ٌتَوْثِير .inf. n ,وثّرهُ ٧ TA ;) and) ; ٌثِرَة

(; M,K); وَثِرٌ ٧ and وَثَرّ ٢ T,S,K) and) وِتْر ٢

bileh : but see وثيج .TA.)

He found, or dcemed, the 10. َاستوثر الغِرَاش

When thou takest] { إِذَا تَزَوَجْتَ امْرَأَةً فَاسْتَوْثِرْهَا -

. وِتَارٌ BCc : وَثَارٌ

.in two places ,ٌوَثِير

like : ('TA :) or places where persons sit ; syn.

', Plain, level, smooth, soft, or easy to lie or

رة in three places. - See also ,وثيرٌ see: وثر

Bor. يَوْتَّج, inf. n. ◌ٌوَتَاجَة, He became abundant

[app. in the dial. of Himyer] .- ◌ًوَتَّبْتُهُ وِثَابا I

Such a one took) 5. توتّب فُلاَنْ فِى ضَبْعَةٍ لِى

that lcaps, &e., quickly. (TA.) - و ◌َ وَثَّبَى.

(,TA ;) It (anything, S); استوتج * and واوثج ٢

The herbage, or plants, hecame ُوَتُجَ النّبْت -

K.)_See 1. - استوثج المال The property

or abundant. (S,K.) - ◌ِاستوئج مِنَ المَال He

; وَتُرْ ,.and app] ; وَثَّارَةٌ .aor. 2 1 inf. n ,وَتُرَ .1

upon. (S, M, A, Msb, K.) - ُوَثِّرَتِ العَجُز ;

He took possession of his land: ِأَرْضِهِ عَلَى أَخِيه

Garments, or pieces of cloth, of ْثَّابٌ مَوْتُوجَة

HIe tonk possession unjustly} ِتوتّب عَلَى مَنْزِلَتِه

&3, A single leap, jump, spring, a bouud : . وَثِيرٌ Bec : وَثْرٌ

became dense ; thick ; compact. ($, K.)-35,

Hom smooth, soft, or easy 4. مَا أَوْتَرَ فِرَاشَك

seems to signify the وثّر ٢ which is| a bed :(Meb:) [and] ُمُؤْتَيِجَة in the CK) ًأَرْضُ مُوتَيِجَة

[.وثیخ
C�, ; (Ķ;) i. e., That leaps, f.c., quickly.

,An antelope that leaps, jumps ْغَبْىٌ وَتَّاب

3 An assembly ; a company ; a troop : a

(.TA). استوثق Ag, Th , S, K° :) as also): َاسْتَكْثَر

(; K); ٌسَرِير .A throur, or couch : Myٌ١ وِتَاب

وَثِيرٌ see : وَثِرْ

K;) and,ٌ؟); وَثَاجَة.".tif ,ُيَوْتُج .nor ,1. َوَثُج

. وَثّاتٌ Nce: وَثَبَى

Give us much of 4. ِأَوْتِجْ لَنَا مِنْ هُذَا الطَّعَام
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same; or this and * are epithets in which the 

quality of a subst. predominates:] fern. 

(M 5.) You say,>, aij U, andjtf,, (S, TA,) 

There is not beneath him a smooth, or soft, bed. 

(TA.) __ t A woman having much flesh : 

(IDrd, S, Msb, K:) or fat; (T, A, K ;) suitable 

for a bedfellow: (T, K.:) and J...1I Sj Xlarge, 

(T,) or fat, (A,) or soft, (M,) in the buttocks : 

(T, M, A :) pl.JjlSj and Jl3,. (M, K.) = See 

also throughout. 

Sjl3j : see 1. _ t Abundance of fat: (AZ, S:) 

or of flesh: (£:) or the latter is termed 

(AZ, 9.) 

jjjI More [and most] smooth, or soft; applied 

to a bed. (TA, from a trad.) 

•A-*, (T, §, M, A, Mgh, Msb, £,) of the 

measnre AbuLt, from (TA,) without hcmz, 

(S, TA,) originally (Msb,* TA,) the } 

being changed into because of the kesreli before 

it, (TA,) and *.5^ and (&») or [on,y] 

ijr-e*, (TA, &c.,) of a horse’s saddle, (T, M, A, 

Mgh, Msb, K,) and of a camel's saddle, (T,) A 

thing in the form of a pillow, made for the saddle, 

like the ii+o [q. v.], (M, Mgh, K,) to render it 

soft, or easy to ride upon: (T:) or the saddle- 

doth or housing (Sjul) of a horse: (S:) pi. 

and jS\(S, M, A, Mgh, Mgb, JC,) the latter 

agreeing with the sing., (Msb,) retnining the 
• «sf 

permuted letter, &b is the case in jLtl, pi. of 

JtC. (IJ, M.) __ Also, accord, to the K, [re¬ 

ferring to the three words above,] or [correctly] 

the red jjL^II,) which are forbidden 

to be used, (S, IAtli, TA,) Certain things to 

ride upon, (^£3^, S, iAth, K, TA,) used by 

the(S,) or (IAth, TA,) [meaning 

Persians or other foreigners,] made of j+At-ii or 

jijm. [silh brocade or other silh]: (S, IAth, K, 

TA:) or the red i^«, fbr- 

bidden, in a trad., to be used, is a stuffed thing 

to ride upon, which is put upon a carnets saddle: 

(TA :) and the red if La which is put upon a 

horse’s saddle is included in the prohibition. 

(IAth, TA.) _ Also, the first of the above 

three words, (M,) or all of them (K) A garment 

or piece of cloth which is put as a covering over 

other garments or piece of cloth. (M, K.) _ 

Also, (accord, to the K [referring to the three 

words above,] or [correctly] (TA.) The 

skins of beasts of prey. (K, TA.) 

[ JJ, &o. 

See Supplement.] 

e? 
A kind of medicine; (S, K ;) certain 

twigs, or rods, with which one fumigates; (TA;) 

or which are used medicinally or remedially ; 

(T;) [acorum, (Golius,) or acorus; sweet-cane, 

or, as some say, galangal: see Diosc., 1. i., 

c. 2., referred to by Golius:] thought by El- 

Jawaleekc to be not pure Arabic; i.e., au 

arnhicized word, fiom the Persian [^5] : (TA :) 

so says J. (S.) 

m 
±3 

1.. 1.». 
I. Ickj, (S, Msb, K,) aor. and some¬ 

times IjLj, (M$b,) inf. n. ; (TA ;) and 

f i (K ;) He beat, or struck, or smote, a 

person with his hand, (S*, K,) or with a knife, 

(S, Msh, K,) or tho like, on any part. (Msb.) 

-<jjLs inf. 11. ip-}. He beheaded him : 

syn. <uUc (S.)_la., \Inivit f in main. 

(K.) , inf. 11. and tla.,, (or the 

latter is a simple subst., TA,) He beat the veins 

of the testicles of the goat between two stones, 

without extra ting the testicles themselves: or he 

bruised or beat the goafs testicles until they 

broke, (K,) and he became like one gelded. 

(TA.) You say also ,_£-£)! (S.) [See itoly.] 
+ 9 9 + 

He (a goat) had the operation termed *^5 

performed upon him. (K.) _ Hr was struck 

with a knife. (S.) _ l», t He bruised, or 

pou ided, dates until they cohered. Hence 

q. v. (TA.) 

+J* 3 9 •' 

2: see 1. _ 4g£bjJ| inf. n. He 

found the well to be what is termed SU.J, 
• - 

[fern, of *^j, q. v.: app. signifying without 

water]. (K.) 

*9+9 

4. lq»y He repelled from him ; removed, 

or put away, from him. (K*, TA.)_ U.,1 He 

came in search of a thing that he wanted, or 

in pursuit of game, and did not attain it, (K.) 

— It (a well) failed; i. e., its water cease / : 

or it contain d no water. (TA.) [Seo also 
~ •< 

^J1-] 

«s (. 3 
8. ^o-JI I The dates became closely packed, 

or pressed together: (K:) they were bruised, or 

pounded, until they cohered. (TA.) 

—- f, , 

*^3 and » Ifc,, and * A water 

where there is no good: (K:) [app., a source of 

teat "r where there is no herbage, or pasture ; or, 

moro probably, a source without water; or a 

water that has failed : sec 2 and 4.] 

Wj and : see *U. 

a subst., A striking with a knife or the 

like, on any part. (Mgb.) [See also 1.] _ 

The bruising of the veins of the testicles 

until they break, so that it is like gelding. (S.) 

[See also 1.] 

*^^3 and ” A goat on which has been 

performed the operation ealled . (]£.) [See 1.] 

The latter is said to be used in a trad, as 

signifying Gelded. _ Also the latter. Struck 

with a knife. (S.) 

t Pales, (K,) or locusts, (ISk, S, ^(,) 

bruised, or pounded, and then tiered up with 

clar fed butter (^»_r), or with oil, and so eaten : 

(S, K:) or dales moistened with milk or with 

clarified butter, and then bruised, or pounded, 

until they are consolidated: (TA:) or dot s 

bruised, or pounded, until the stones come forth, 

and then moistened with milk or with clarified 

butter so that they become macerated and co¬ 

hering, in which state they are eaten. (ISk, S.) 

__ Also, A cow. (IAar., K.) 

*■3 

1. , aor. 
• • . 

inf. n. (Lh, ^) 

and (Lh) It (a wail, or the like, Msb, or 

a house, or anything, Lh,) fell down. (Lh, 

Msb.) See inf. u. It 

fell to the ground. (TA.) docs not 

signify a single act, but is an inf. n. in an 

absolute sense, unrestricted to the signification 

of a single act: ex. The falling of 
-j ** • , , # 

the sun9 in setting. (TA.) _ I^U 

[Kur. xxii. 37,] is said to signify And when 

their sides fall down upon the ground : or and 

when their souls depart, and they fall down. 

(TA.) _ (S, K,) inf. u. 
• J J •<-* . 

and (K) and £^3 (see above). The sun 

set. (S, K.) — 1 The eye was, or 

became, sunk in the head. (¥•)—(5>K,) 
* * . • * * 

aor. inf. n and (TA,) He 

fell down and died: (S:) he died. (I£.)_ 

HmUieh Ibii-Kliashram sayi , 

J 3 * J 0 * < 4 . 4 #4 . 

• ajl Aus. jU y dj * • 

•* * * » i . 33, 

[And I said to him, Let not thine eye weep ; for 

by my own hands is occasion d what I experience, 

now that my death has conic to pass]. By ■, , 
# • * 9*9 + 

lie means O^o. (TA.) _ [See also 

which seems to lie a third inf. u. of tho verb in 

this sciiso.]—(aor. TA,) inf. n. 

*T'«^3 (Tli, S,) and and (K) and 
• i t 9+9 + _ 

'r>3*~3 »»d (TA,) It (the heart) palpitat d, 

beat, throbbed; (K;) was agitated, or in a stats 

of commotion. (S.) — and 1 

The camels could scarcely arise from the places 

where they lay down. (TA.) _ [aor. 
J J 9+ _ m 9 + * M 

,J inf. n. He was cowardly9 or 

pusillanimous. (S, K.) —_ die. d+L} He drove 

him back, or turned him bach, from it, (K,) 

when he had long kept to it. (Nawadir el-Ajrab.) 
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without extracting the testicles themselves : or he

.o& وثق]

See Supplement.]

c. 2., referred to by Golius :] thought by El-
Jawaleekco to be uot pure Arabic; i.e., an

of the testicles of the goat between two stones,

hroke, (K,) and he became like one gelded.

- It (a well) failed ; i.e., its water ccasei! :

moro probably, a source without water; or a

- The latter is said to be used in a trad. as
signifying Gelded. _. Also the latter, Struck

clarified butter, and then bruised, or pounded,

butter so that they become macerated and co-

bruised, or pounded, until the stones come forth,

three words, (M,) or all of them (K) A garment

being changed into s because of the kesreh before

thing in the form of a pillow, made for the saddle,

ferring to the three words above,] or [correctly]

to ride upon, which is put upon a camel's saddle :

or piece of cloth which is put as a covering over

twigs, or rods, with which one fumigates; (TA;)
or which are used medicinally or remedially ;

or pressed together : (K :) they were bruised, or

where there is no good : (K :) [app., a source of
water where there is no herbage, or pasture ; or,

water that has failed : sec 2 and 4.]

bruised, or pounded, and then stirred up with

absolute sense, unrestricted to the signification

Book I.]

There is not beneath him a smooth, or soft, bed.

to a bed. (TA, from a trad.)

soft, or easy to ride upon: (T:) or the saddle-

(TA :) and the red 8,4 which is put upon a
horse's saddle is included in the prohibition.

(IAth, TA.) _ Also, the first of the above

other garments or pieces of cloth. (M, K.)_
Also, (accord. to the K [referring to the three

or, as some say, galangal : see Diose., 1. i.,

so says J. (S.)

bruised or beat the goat's testicles until they

performed upon him. (K.) __ He was struck

q. v. (TA.)

came in search of a thing that he wanted, or
in pursuit of game, and did not attain it. (K.)

or it contained no water. (TA.) [Seo also

pounded, until they cohered. (TA.)

[See also 1.]

clarified butter (Grow), or with oil, and so eaten :
(S, Ķ :) or dates moistencd with milk or with

until they are consolidated : (TA :) or dates

and then moistened with milk or with clarified

- Also, A cow. (IAar., Ķ.)

signify a single net ; but is an inf. n. in an

[Ķur. xxii. 37,] is said to signify And when

(T;) [acorum, (Golius,) or acorus ; sweet-cane,
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(AZ, Ş.)

Mgh, Msb, Ķ,) and of a camel's saddle, ('T,) A

agreeing with the sing., (Msb,) retaining the

bidden, in a trad., to be used, is a stuffed thing

وجب - وثر

person with his hand, ($e, K,) or with a knife,

found the well to be what is termed buy,

like, on any part. (Msb.) [Soo also 1.] ___

with a knife. (S.)

hering, in which state they are eaten. (ISk, §.)

(IDrd, Ş, Msb, Ķ:) or fat ; (T, A, Ķ ;) suitable

permuted letter, as is the case in Juci, pl. of

skins of beasts of prey. (Ķ, TA.)

latter is a simple subst., TA,) He beat the veins

their sides fall down upon the ground : or and

Hudbch Ibu-Khashram says,

which seems to ho a third inf. n. of tho verb in

($, Msb, Ķ,) or tho like, on any part. (Msb.)

when their souls depart, and they fall down.

to be used, ($, IAtlı, TA,) Certain things to

times 2, (Mab,) iuf. n. ?~ ,; (TA ;) and

with a knife. ($.) __ , t He bruised, or

water]. (Ķ.)

[.أوجى

and , (Lh) It (a wall, or the liko, Msb, or

Mob.) See ◌ٌوَجَبَ -. وَجْبَة, inf. n. ◌ٌوَجْبَة, It

fell down and dicd : ($:) he died. (K.)_

him back, or turned him back, from it, (K,)

words above,] or [correctly] St, (TA.) The

وجا

or put away, from him. (K", TA.)_ 1,1 He

f), & subst., A striking with a knife or the

(T,) or fat, (A,) or soft, (M,) in the buttocks :

($, TA,) originally 3,370, (Msb," TA,) the ,

ride upon, (Sh%, $, IAth, K, TA,) used by

Persians or other foreigners,] made of 742? or

arabicized word, from tho Persion [,] : (TA :)

وج: He (n goat) had the operation termed وجِئَّ

[fem. of tas, q. v .: app. signifying without

until they break, so that it is like gelding. (S.)

a house, or anything, Lh,) fell down. (Lh, Ķ,

beat, throbbed ; (K ;) was agitated, or in a state

The camels could scarcely arise from the places

quality of a subst. predominates : ] fem. 85.

by my own hands is occasioned what I experience,

also ◌ًمِيثَّرَة, throughout.

(M K.) You say, مَا تُحَتَّه وٍثُر, and وثار ,(S, TA,)

(TA.) _ 85; t A woman having much flesh :

or of flesh : (K :) or the latter is termed ant ;.

measure ffi., from 8,ÚJ1, (TA,) without hemz,

8., (TA, &c.,) of a horse's saddle, (T, M, A,

ice. (IJ, M.) __ Also, accord. to the Ķ, [re-

(TA.) You say also َ(.؟). وجَأَ الكَبْش [See وجاء.]

nor. ◌ٌويُجِب inf.". ◌ٌوجوب and وموجب (TA,) He

[And I said to him, Let not thine eye weep ; for

for a bedfellow: (T, K:) and ◌ِوَثِيرَةُ العَجُز !large,

", More [and most] smooth, or soft; applied

like the ai's [q. v.], (M, Mgh, Ķ,) to render it

cloth or housing (لبدة) of a horse : (S:) pl. ُمَوَائِر
and KÇ., (S, M, A, Mglı, Mab, Ķ,) the latter

the red (,المَيَاثِرُ الحُمْرُ) ,مَيَائِر which are forbidden

__ at ;, inf.n. º5, He beheaded him :

4. die lo, He repelled from him ; removed,

(Lh, K) ٌوَجْبَة .inf. n ,ُيَجِب .Bor ,1. َوَجَب

fell to the ground. (TA.) __ L; docs not

and ◌ٌوُجُوب (K) and ◌ٌوَجْبَة (sco above), The run

he means موت .(TA.) - [See also وجبة,

this sCuso.] _ ◌َوَجَب, (Ror. ◌ُيَجِب, TA,) inf. n.

syn. ◌ُوَجَاً - (.؟) . ضَرَّبَ عُنْقَه !Inivit fcimimaIn.

when he had long kept to it. (Nawudir el-Aprab.)

pounded, dates until they cohered. Henec den;,

now that my death has come to pass]. By .

same; or this and \ '32 are epithets in which the performed the operation eulled 1-5. (K.) [Seo 1.]

(T, M, A :) pl. 'se, and ;t2. (M, K.) = See

pusillanimous. ($, K.) _ ac 4; He drove

S�, : see 1. - 1 Abundance of fat : (AZ, Ş :)

the (؟) وأعاجم) or عَجَم, (IAth, TA,) [meaning

Ný [silh brocade or other silk]: ($, IAth, K,
TA:) or the red (مِيثَرَةُ الأَرْجُوَانِ) مِيثَرَّة for -

+5; (K;) He beat, or struck, or smote, &

, The bruising of the reins of the testicles

, + Dates, (Ķ,) or locusts, (ISK, S, Ķ,)

of a single act : ex. ◌ِوَجْبَةُ الشَّمْس The falling of

(TA.) - ُوَجَبَتِ الشَّمْس, (؟,K,) inf. ". ْوَجْب

set. (S,K) - ◌ُوَجَبَتِ العَيْن ! The eye was, or
became, sunk in the head. (K.) __ ",, ($, K,)

am1 (1) َوَجَبَان and ٌوَجْب Th, S,) nu) ٌوَجِيب

of commotion. (؟.) - ّوَجَبَتِ الإِبِل, and وجّبت,

where they lay down. (TA.) __ ; , [aor.

3 ... , (T, Ş, M, A, Mgh, Msb, Ķ,) of the

it, (TA,) and je, and ",, (K,) or [only]

(K)- ◌َوَجَا التَّيْس, inf.".{ْوَج and وِجَاء, (or the

8. Min tit The dates became closely packed,

,TA,) It (the heart) palpitated) , ٌوَجْبَة and ٌوُجُوب

-and some ,ًيَوْجا .S, Meb, K,) Ror) ,1. ًوَجا

the sun, in setting. (TA.) - فَإِذَا وَجَيَتْ جُنُوبُهَا

$5 and " $5% A goat on which has been

2: Bcc 1. - ◌َوجّا الرَّكِيَّة, inf. ". ! ◌ْتَوْجِئ ,He

بِكَفَّىَّ مَا لاَقَيْتُ إِذْ حَانَ مُوْجِبِى

.وجِئُْ see: مَوْجُوْ؟

. مَاةَ وَجُْ see: وَجَام and وَجَأْ

He was cowardly, or ,ٌوُجُوبَة .inf. n [,ُ4 ,يَوْجَب kind of medicine; ($, Ķ ;) certain

فَقُلْتُ لَهُ لاَ تْكِ عَيْنُكَ إِنَّهُ

A water ,وَجَاء " and ,ًوَجَة " and ,ماء وج؟
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w ^ t He (a mail, 

TA,) ato once a day. (Th, JC ) See iilj. a 

*or. s«*W, inf- n. Vy»-y (?, K,) and 

(5*) -ft ( thing) teas, or became, necessitated, 

necessary, requisite, or unavoidable: it was bind¬ 

ing, obligatory, incumbent, or due; syn.Jtj}; 

(3, K, Mjb;) [lit. accord. to some, it fell on a 

person: see 4;] and c~5, (Telweeh,) winch 

means nearly the same as _>»p. (TA.)^_ Fur 

a fuller explanation, see its syu. [Iu 

the soience of the fundamentals of religion. It 

necessarily was or existed; was a thing of 

which the noncxi tenc: could not be mentally 

conceived: as is tho essence of God. (Ibr.D.)] 

— [Ufe or IJkfe Jjdu ,ji. Such a 

thing, or the doing of such a thing, was bind¬ 

ing, incumbent, or obligatory upon him; was 

unavoidable to him; lay on him; teas his 

necessary, or indispensable duty: or was bind¬ 

ing, incumbent, or obligatory upon him, by 

God’s express appointment, so that he would be 

punished for neglecting it I and it was that which 

should be preferred and approved. See k^A.ly.] 

— 8eo also another explanation, afterwards. 

j aor- i"f- n. (Lli, S, M?b) 
• 4 4 

and (Lh, Msb) The sale was, or became, 

binding, or obligatory; (M$b, TA ;) ratified, 

fixed, settled, decided, or determined; (MrIj ;) 

completed, accomplished, or concluded; it had, 

or took, effect; it was extended, or performed ; 

or it was, or becam , effectual: (TA:) and 
i< . «... • s. 

i-q- q. v. (M, in art. 

— It is said in a trod., jC*. *^JI Ijl 
4 # < 4 ® 

Vtj [If'Aen the sale is optional, it is bind¬ 

ing, or obligatory] : i. e., whou one says, after 

the contract, K Take thy choice to reject the 

sale, or to make it effectual,” and the person so 

addressed chooses to do the latter, the sale is 

binding, even if tho two parties have not yet 

separated. (TA.) — In liko manner, ,J^JI 

inf. us. as abovo. The right, due, or claim, was, 

or became, binding, or obligatory; or fixed, 

settled, d tided, or determined. (Mai. ) ^ ^ 

'“I- 11 • 'T^-i ■ (TA: [unexplained,- but 

following as signifying “a bet, &c. 

app. meaning Th bet, wager, or stake, became 

due, or incumbent]-[aJlc It was, or 

became, mcessitatcd, necessary, requisite, or 

unavoidable, for him to do, or suffer, such n 

thing ; and lienco, sometimes, it was, or became, 

binding, obligatory, or incumbent, on him.]_ 

JyiJI yt ^y [The saying or sentence became 

necessitated to take effect upon him ; or it became 

requt ite that the saying or sentence should take 

effect upon him.] Jcl, iu xxxvi. 6, &c_ 

I ji» 43 Such a thing was, or became, due to him ; 

as, for instance, a reward, or a piuiislimeiit.l __ 

v^-y [Slaughter was, or became, his 

due.] (TA, iu art. &c.) 

H »* 9 O' 

*■ uofg\ *r^J, ‘“L n. yfry, He threw 

him down upon the ground. (S.)_inf. n. 

v*Ay, The camel lay upon his breast with 

folded legs, falling down upon the ground. 

(TA.) — iuf. n. She (a camel) be¬ 

came milkless: (TA:) or [her Inestings coagulated 

in her udder: see ,^A.y]. — (inf. u. 

^C,) He was fatigued, tired, or weary : 

(S, K:) said of a camel. (S.)_ UJI ayLy, 
• •* 

inf. n. vta.jj, The biestings coagulated in the 

udder. (K.) = (inf. n. 4-t^-p* TA,) 

He milked (a camel, K,) but once in the course 

of each day and night. (S,K.)_inf.n. 

v*rt-y, He accustomed himself, (Lh, S,) in 

which case you also say ^Ly, (Lh,) and 

his family, or household, and his horse, (Lh, K,) 

to eat but one meal (K) in the course of each day 

and night. (Lh, S.) — Seo 1. = .^Ly He 

took, got, or won, a bet, wager, or stake, at a 

shooting-match or race. (L, in TA, voco .) 

_See 4. 

3: see 4. 

4- A*A.yl (S, £,) and ♦ <u*>y (K) but this 

latter is by some rejected, (TA,) He (God, S) 

made it, or rendered it necessary, requisite, or 

unavoidable; necessitated it; made it, or de¬ 

clared it to be, binding, incumbent, or obligatory : 

(S, K:) [lit. accord, to some, he made it to fall 

on a person : see Jbff.]-£^JI ^-A-yl, (Lh, 

S.) inf. u. (Lh,) He made, or rendered, 

or declared, the sale binding, or obligatory; 

(Msb, TA ;) ratified it; made, or rendered, it 

fixed, settled, decided, or determined,- (Msb;) 

completed, accomplished, or concluded; effectual. 

(TA.)- il) 1^-s.jl lie made the sale to 

thee to be binding, or obligatory ; ifc. (Lh, K.) 

_In like maimer, dy, inf. u. sL.1^ 

and w>U.y ; (Lh ; in quoting whoso words, tlio 

author of tho K has made an omission, ho as to 

enuso it to appear that these two words are inf. 

us. of s^»yl ; TA ;) He, with his (another’s) 

concurrence, made the sale to him to be binding, 

or obligatory ; $c. (TA.)_£*, oJU ^o-5l 

[He made a thing, or declared it to be, bind in >, 

obligatory, or incumbent, upon him ; or unaroid- 

alle to Aim]. (TA.)_cUjjl ^».yl He 

necessitated the sentence to take effect upon him; 
*3 - I 

syn. dia- and aa*.|. (TA, in art. Ja..)_ 

He did a great sm, or an act of great goodness, 

making [the punishment of] hell, or [the reward 

of] paradise, the consequence thereof [unless 

followed by different conduct $c.\ : (S, JC :) he 

committed sins for which he who should punish 

him would be excusable, because he deserved 

punishment. (lAar, iu TA, art .by).)_ It is 

said, in a trad., that some persons came to Mo¬ 

hammad, saying, *3 £,1, i. e., 

Verily a companion of our's hath committed d 

[Book 1. 

sin-for which he has become deserving of hell: 

to which he replied. Command him to emancipate 

a slave [as an expiation]. (TA.)_In another 

trad, it is said, yi tr*A-yl, mean. 

ing. He of whom three children, or two, have 

gone before him [to paradise] hath become entitled 

to paradise. (TA.) — jGl y| i^J| Jj 

It (an action) procured for him as a necessary 

consequence thereof [the reward of] paradise, or 

[the punishment of] hell; or made such to be to 

him a necessary consequence thereof; [unless 

followed by repentance ffc..-] (S, :) [it re¬ 

quired for him paradise or hell.] — 

I It necessitates, or renders necessary, such 

a thing. — It requires such a thing, as a neces¬ 

sary consequence-It necessarily implies the 

coexistcticc of such a thing therewith. Used in 

physics &c., ami jicrliaps in classical writings 1 

— 4*a. O>*J >^~A.yl means I regarded such a 

one's right or due: aud you say .iUj ■- *11 
«* 0 # A ' 

"y WV-»I [I did that from regard to his right 

or due] (Har. p. 490) ; [and i' Lyyl He made 

it, or declared it to be due to him]_[\-f also 

signifies Ur affirmed it, he averred it; i.q. a8 

controf «Uj._ And It necessarily occasioned it.] 

=a y« ^A.yl He beat him, overcame him, in a 

case of laying a bet, wager, or stake, at a shoot¬ 

ing-match or race. (TA.) ts *J3 ^ 

God made his heart to palpitate, beat, or throb ; 

[to be agitated, or in a state of commotion]. 

(Lh, «:.) = Sec 1. 

“• They laid a bet, wager, or stake, 

one with another, at a shooting-match or race : 

as though one party of them made a thing 

binding, or obligatory, oil another party of 
them. (TA.) 

10. *a./wI He had a Hght or just title or 

claim, to it; deserved it; merited it; Bvn. 
*3+ t e * 

Ato-id [q. v.] (S,K.) See the act. part. n. below. 

— UjI «T«A.y~"d ». q. Ate.Lt ■ (TA, in art. Ja. ;) 

which means He did wlwtt necessitated sin; 

(Ksh, Bd, Jel, in v. 100 ;) [iras guilty of a sin ;] 

and deserved its being said of him that he was a 

sinner. (Ksh.)-JUI I iLlai. 

[lie committed a sin for which he became deserv¬ 

ing of hell]. (TA.) 

tr^y and ~ vy-y-* A slie-camel whose biest¬ 

ings coagulate in her udder. (^.)_sLUy 

Places in which water stagnates: (K:) pi. of 

w-^5- (TA-) — 'r-»-y A large skin of the hind 

called t(L,, made of the {complete, TA,) hide of 

a hc-goal: pi. ,l>U.y. (AHn, K.) _ ^4-y 

Stupid ; foolish ; of little sense. 

(S, ^) and ♦ w>U.y (^) and ♦ L4-y (IA^r, ^) 

and t (IA^r) A coward; cowardly; 

pusillanimous. (S, T$L, ke.) [The second and 

third, and more especially the latter, are probably 

3 : see 4.

necessary, requisite, or unavoidable : it was bind-

thien. (TA.)

punished for neglecting it : and it was that which

cause it to appear that these two words are inf.

which the nonexistence could not be mentally

unavoidable ; necessitated it ; made it, or de-

(K,) It (a thing) was, or became, necessitated,

completed, accomplished, or concluded ; it had,

addressed chooses to do the latter, the sale is

completed, accomplished, or concluded; effectual.

2922 [Boox 1.

the science of the fundamentals of religion, It

unavoidable to him; lay on him; was his

God's express appointment, so that he would be

ing, or obligatory] : i. e., whou one says, after

sale, or to make it effectual," and the person 80

following, as signifying "a bet, &c. : "

unavoidable, for him to do, or suffer, such a

folded legs, falling down upon the ground.

and night. (Lh, S.) __ Seo 1. == , He

- Sec 4.

118. of ,; TA ;) He, with his (another's)

making [the punishment of ] hell, or [the reward
of ] paradise, the consequence thereof [unless

committed sins for which he who should punish

punishment. (IAar, in TA, art. L,.) __ It is

(Lh, Ķ.) = Sec 1.

ing of hell]. (TA.)

ing, incumbent, or obligatory upon him, by

the contract, "Take thy choice to reject the

(TA.) - وجبت, inf.n. توجيب ,She (a camol) be-

He milked (a camel, K,) but once in the course

took, got, or won, a bet, wager, or stake, at a

made it, or rendered it necessary, requisite, or

clared it to be, binding, incumbent, or obligatory :

author of the K has made an omission, so as to

him would be excusable, because he deserved

said, in a trad., that some persons came to Mo-

(8, Ķ, Mab ;) [lit. accord. to some, it fell on a

necessarily was or existed ; was a thing of

conceived : as is the essence of God. (Ibr.D.)]

thing, or the doing of such a thing, was bind-
ing, incumbent, or obligatory upon him ; was

necessary, or indispensable duty : or was bind-

binding, even if the two parties have not yet

app. meaning The bet, wager, or stake, became

requisite that the saying or sentence should take

came milkless : (TA:) or [her biestings coagulated

to cat but one meal (K) in the course of each day

concurrence, made the sale to him to be binding,

obligatory, or incumbent, upon him ; or unavoid-

TA,) ate once a day. (Th, K) See ,. =

ing, obligatory, incumbent, or due : syn. pji ;

or became, binding, or obligatory ; or fixed,

due, or incumbent]. - [4de , It was, or

lum down upon the ground. ($.) ___ ",, inf. n.
, The camel lay upon his breast with

in her udder : see وجب - .[وجب, (inf. u.

Hey, He accustomed himself, (Lb, S) in

[He made a thing, or declared it to be, binding,

He did a great sin, or an act of great goodness,

case of laying a bet, wager, or stake, at a shoot-

وجبة and (,K ,؟) وجوب .inf. n ويجب .aor روجم

person : see 4;] and 3, (Telweeh,) which

- See also another explanation, afterwards ._

fixed, settled, decided, or determined ; (Mab ;)

or took, effect ; it was extended, or performed ;

became, necessitated, necessary, requisite, or

thing ; and henco, sometimes, it was, or became,

as, for instance, a reward, or a punishment. ] ___

of each day and night. ($, Ķ.) ___ ,, inf.n.

his family, or household, and his horse, (Lh, Ķ,)

latter is by some rejceted, (TA,) Hc (Goxl, $)

(TA.) - ◌َاوجب لَكَ البَيْع HIc made the sale to

ing, He of whom three children, or two, have

coexistence of such a thing therewith. Used in

one with another, at a shooting-match or race :

which means He did what necessitated sin ;

means nearly the same as u. (TA.) __ For

binding, or obligatory ; (Msb, TA ;) ratified,

TA : [Imexplained ; but): وجب .inf. n , الوجب

or declared, the sale binding, or obligatory ;
(Msb, TA ;) ratified it ; made, or rendered, it

thee to be binding, or obligatory ; S.c. (Lh, K.)

followed by different conduct &c.] : (S, Ķ :) Le

sary consequence. __ It necessarily implies the

or it was, or became, effectual : (TA:) and

(S, K:) [lit. accord. to some, he made it to fall

fixed, settled, decided, or determined ; (Msb ;)

a slave [as an expiation]. (TA.) __ In another

[IIs committed a sin for which he became desert-

inf. us. as above, The right, dur, or claim, was,

gone before him [to paradise] hath become entitled

necessitated the sentence to take effect upon him ;

to which he replied, Command him to emancipate

necessitated to take effect upon him ; or it became

consequence thereof [the reward of ] paradise, or

and , (Lh, Mab) The sale was, or became,

as though one party of them made a thing

settled, decided, or determined. (Mgh).),

binding, obligatory, or incumbent, on him.] -

, K,) He was fatigued, tired, or weary :

inf. n. 5, The biestings coagulated in the

which case you also say ◌ِووجّب لِنَفْسِه (Lb,) and

shooting-match or race. (L, in TA, voce 55.)

K) but this) ُوجَّبَه * S, K,) and) 4. ُاوجبه

and ; (Lh ; in quoting whose words, the

or obligatory; &. (TA.) - ًأوجب عَلَيْهِ شَيّا

a thing. __ It requires such a thing, as a neces-

and deserved its being said of him that he was a

Verily a companion of our's hath committed a third, and more especially the latter, are probably

[the punishment of ] hell; or made such to be to

God made his heart to palpitate, beat, or throb ;

called tuw, made of the (complete, TA,) hide of

contr. of .w ._ And It necessarily occasioned it.]

physics &c., and perhaps in classical writings.]

it, or declared it to be due to him ]. [ 4 .- 21 also

him a necessary consequence thereof; [unless

We ' Such a thing was, or became, due to him ;

It (an action) procured for him as a necessary

signifies He affirmed it, he averred it; i.q. a,las

should be preferred and approved. Soo 1,.]

(Ll, S, Meb) ٌحِبّة .. .inf ,ُيَجِب .nor , ُوَجَبَ البَيْع

trad. it is said, ◌ِأَوْجَبَ ذُو الثَّلاَثَةِ وَالإِثْنَيْن , mean-

binding, or obligatory, on another party of

· fuller explanation, see its syn. . [In

Such a, أَنْ يَفَعَلَ كَذَا or ,وَجَبَ عَلَيْهِ كَذَا] -

effect upon him.] Jel, in xxxvi. 6, &c .- [,

due.] (TA, in art. 5}, &c.)

udder. (K.) = ), (inf.n. ¿ %, TA,)

on a person : see ◌َاوجب البيعَ - [. فَرَض, (Lh,

_ In like mauner, َوَاجَبَهُ " البَيْع, inf. n. ٌمُوَاجَبَة

able to him]. (TA.) - اوجب عَلَيْه القَضَآء Ile

followed by repentance &c. : ] ($, K .: ) [it re-

or duc] (Har. p. 490) ; [and " de,l He made

ing-match or rucr. (TA.) = ُأوجب اللهُّ قَلْبَه

Places in which water stagnates : (K :) pl. of

and (IAar) A coward ; cowardly ;

claim, to it; deserved it; merited it: syn.

ije It necessitates, or renders necessary, such

The saying or sentence became] ُوَجَبَ عَلَيْهِ القَوْل

(Ksh, Bd, Jel, in v. 106 ;) [was guilty of a sin ; ]

Slaughter was, or became, his] ُوَجَبَ عَلَيْهِ القَتْل

,Lh,) He made, or rendered) وإيجاب .inf. n (,؟ [to be agitated, or in a state of commotion].

,He (a mau وجب ٢ and أوجب ٢ and َوَجَب.

- It is said in a trad., ٍإِذَا كَانَ البَيْعُ عَنْ خِيَار

one's right or due: and you say aus Eles

el He beat him, overcame kim, in a

Stupid ; foolish ; of little sense. (K.) ,

JA, JA [When the sale is optional, it is bind-
6. 12: 15 They luid a bet, wager, or stake,

separated. (TA.)- In like manner, ُّوَجَبْ الحق,

(S,K) and * ◌ٌوَجَّاب (K) and * ◌ٌوَجَّابَة (IA#, K)

(.بت .M, in art) ٩٠٧٠ , بَتَّتْ .i.g ,وَجَبَتْ يَمِينُهُ

sinner. (Kx.) - َرَكِبَ خَطِيَّةً أَسْتَوْجَبَ بِهَا النَّار

($, Ķ:) said of a camel. ($.)_ QUI,,

quired for him paradise or hell.] - [

Ce, and y A she-camel whose bieat-
ings coagulate in her udder. (K.) _ ",

,. (TA.), A large shin of the kind

" ! [q. v.] ($, K.) See the act. part. n. below.

means I regarded such a ُأَوْجَبْتُ لِغُلاَنٍ حَقَّه -

hammad, saying, إنّ صَاحِبًا لَنّا أوجب, i.c., | purillanimous. (S, K, &c.) [The second and

10. Agul He had a right or just title or

8. wogly , inf. n. j, He threw | sin- for which he has become deserving of hell :

syn. ُحقّه and ُأَحْتَّه .(TA, in art. حق .) - أوجب

to paradise. (TA.) - َأَوْجَبَ لَهُ الجَنَّةَ أَوِ النَّار

(; حق .TA, in art) : اِسْتَحْقَّهُ.q.أ استوجب أنّمًّا -

i [I did that from regard to his right

a he-gout : pl. ٌوِجَاب .(AHn, K) - ٌوَجْب
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intensive epithets.] mm ^-*-3 J. to, wager, or 

stake, at a ihooting-match (Lfc, 5) or a race 

(IAfr ; and L in TA, voce wijii.) 

iftj inf. n. of " it fell down, Ac.,” 
*» 9 * if*. O. 

q. v, _ 4..^ >, a proverb, (S,) 

[(May a disease be) in his side, or (may Ood 

afflict him, or smite Mm, with a disease) in his 

side, and may falling down upon the ground, 

and dying, happen (or be the result thereof)! 
* _ id i . . 

i. e. A/ ^£JL» fl> ; or aJJI 

*JI s-lm; . (Freytag, Arab. Prov. i. 156)]. 
^ •» • - 
— 4^) A falling with a sound, or noise, 

such as that produced by the fall of a 

wall or the like : (S, :) [see 1, where it is 

givou as an inf. n. unrestricted to tho significa¬ 

tion of a single act:] or tlio sound of a thing 

falling (^C) and producing a sound such as 

above mentioned. (TA.) ass Am eating but 

once in the course of a day and night: (S, K :) 

or an eating but once in a day until the hkc 

eating in the following day : (^C:) an inf. u. 

(Lh) [restricted to the signification of a single 
_ *-•. jit. i .i 

act]: yon say, *•»») ^>£>0 Such a one cats 

but once (T) in the course of the day and night, 

(AZ, S.) [See also>>^o.] _ In a trad, respoct- 
• ... i • i 

mg the expiation of an oath, it is sni<lJ>0xlaj 
^ * * 9*9 + + + + e m * e 

ojZs- [lie shall Jccd ten 

poor men with a meal sufficient for a day and a 

night], (TA.) 

.1) Slain : (§ :) dying ; or dead. (TA.) 

So in the following verse of ^Ceys Ibn-El- 

Khafeem : 

ii * * ## » i. 0 # . I 

2*4 w*%£U*l 

Am 04 
•V-Jlc^ 

9m* 9m* 
■ : sco w'lfcj. 

A daily allowance of food: or daily 
. • ' m 

maintenance-, syn. &Uiy. (K:) i. e., what a 

man i accustomed to allow himself [rncA day] as 

that which is necessary, and fixed: but the wonl 

in the A is K*-y q. \. (TA.) _[A 

term employed in the vase of] one's concluding a 

sale, and then taking it [meaning what is sold to 

him] Ity regular successive portions, one after 

another, (AA, S, ^>) or> ftR somo say, on the 

condition of his taking a portion of it every day, 

(TA,) until he has taken the whole of his j : 

(K 0 [which houco appears to signify both the 

act above described and also what is due to one 

of a thing purchased and taken in tMs manner ; 

but more probably tlio luttor is the only moaning 

iiitoudod]. Whon a person lias finished doing 

this, ono says to him w^iylwl jJ [f^jiou 

hast taken the whole of what was due to thee of 

the thing purchased and taken by thee in the 

manner above described]. (§.) 

2 • * 
[Obligatory, or incumbent: opposed 

m 

to ^yUZ.1.] 

• ,a - , Vi3 • • » 
vVj and : see . 

[The ions of’Owf obeyed a commander who for 

bade them to make peace until he was the first 

who was slain, or who died]. (S, TA.) sea 

[act.part.n. of ; Necessary; requisite; 

unavoidable: binding, incumbent, or obligatory. 

In the science of the fundamentals of religion. 

Necessarily being or existing; of which the 

nonexistence cannot be mentally conceived: as 

the'essence of God. (IbrD.)] __ Accord, to [the 

Imam] Aboo-Hanoefeh, ^.^1, [in matters of 

religion] is not bo strong a term as \joji: [and 

so may bo rendered incumbent, or obligatory; 

or that which is a necessary, or indispensable, 

duly; yet not so decisively or manifestly shown 

to be such as that which is termed ubji :] or, 

accord, to Eah-Slmfi’ce, those two torms are 

syn., signifying [binding, incumbent, or obli¬ 

gatory, by Gods express appointment, as] a 

thing for neglecting wMch one will be punished : 

and signifies that which should be pre¬ 

ferred and approved; thus explained by El- 

Kliattabee as occurring in tho following trad.: 
* i -• • . -» j i ,i 

^1, jlx The 

ablution prescribed to be performed on Friday is 

an act which every one who ha experienced a 

nocturnal pollution should prefer and approve. 
0 4 0 0 

(TA.) sb Vf-^ly J*J [A verb expressing an 

event as a positive fact] is sueh, for instance, as 

in the phrase Juj tU. Jl IjAa 01 [while I 

was thus, or in [this state, lo, or behold, Zeyd 

came]. (S, L, art. Jl.) 

great sin, ahd alto an act of great goodness, 

wMch makes [the punishment of] hell, or [the 

reward of] paradise, the consequence thereof 

unless followed by repentance Sfc.] (£.) _ 

iuCl [O God, I ash 

of thee those tMngs which will procure thy 

mercy f]. (TA, from a trad.) _ See , 

• * -i _ 
«t<»•>* One who eats but once in the course of 

a day and a night. (AZ, §.)a A beast 

of carriage that is frightened at everything. 

(ISd.) Not known to AM. (TA.)_See 

in two places. 

• 0.0 i ii f 

■.*»iy'" » aXII God is worthy, or deserv- 

*n9t °f praise; has a right, or just title or claim, 

to it; deserves it; merits it: syn. 4^), yk, and 
*3 « • * 
oia.(TA.) 

1 • • ' J ' * I - 
*■ aor. , inf. n. Me had 

recourse, or betook himself, to a thing or place, 

for protection or concealment. (L.) [As also 

See 4. 

2: seo 4. 

w + s 

An effect; that which is produced by 

an operating cause; a result; a consequence. 
9 * * 9m* 

(Mgb.) mm lit. An affirmed sen¬ 

tence; i.q. as coutr. of ; virtually 

the same as 0 w ' 

fence.] 
on affirmative sen- 

0 0* 
A place where one falls down and 

dies; where one dies], _ 

i. e. jjJI ; The people went 

forth to the places where they should be pros¬ 

trated; or, as implied in the $, where they ehould 

full down and die; or where they should AT?]. 

mm [and A cause; an 

efficient; that which produces, or rffats, any¬ 

thing. (M$b.)-See yjjis sb . yt 

A name of the month (K) in ancient 
times. (TA.) 

_ 0s 
4. AgJI^ Me compelled or constrained 

or necessitated Mm to have recourse to, or to 

betake Mmsclf to, Min or it for protection or 

concealment or the like. (£.)_ 

He curtained the house, or chamber, or tent; (^, 

TA j) hung a curtain upon it. (TA.)_He 

held fast, and defended, a thing. (L.)ca ^.,1, 

(I', ?,) and (^, TA,) or 0 (as in 

the L and CK,) It (a thing) appeared ; became 

apparent. (L, £.) — U ^.,1 The road 

became apparent or conspicuous to us. (S.) _ 

|U1 M jun The fire became apparent or con¬ 

spicuous. (S.) = He reached, in digging, 

smooth rock, (S, ^,) which is callod 

(K.) » J*i| The urine oppressed Mm 

by Ms wanting to void it. (S, L, K.) 

m * s 

hm-yt A great sin for which one deserves 

punishment [in the world to rome] : (TA :) or a 

9*o 
A place to which one has recourse for 

protection or concealment; a place of refuge; 

an asylum: (L:) [as also ^Ly:] a place 

rcscmbli g a jU [or cave in a mountain]. (L, K.) 

(?, L, K,) of 

which throe fomis IA$r prefers the first, (L,) 

and sometimes tlio y is ohanged into l, and ono 

says j-U-l and ^.U.1 and ^.U.1, (S,) and in ono 

dial. £.Uj, indecl., with kcsreli for its ter¬ 

mination, (L.) and ^U., (K, in art. ^.y^.,) A 

thing by which a person or thing is veiled 

concealed, or hidden; a veil; a covering; a 

curtain. (S, L, K.)-^.U., 4^ Uy jyj,^ 

Such a one came having upon him nothing to 

369* 
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or an cating but once in a day until the like

Khațeem :

tence.]

in two places.

2 : 800 4.

intensive epithets.]

given as an inf. n. unrestricted to the significa-

afflict him, or smite him, with a disease) in his

act above described and also what is due to one

bade them to make peace until .he was the first

Boox I.]

[(May a disease be) in his side, or (may God

such as that produced by the fall of a
wall or the like : ($, Ķ :) [see 1, where it is

tion of a single act:] or tho sound of a thing
falling (K) and producing a sound such as

once in the course of a day and night : ($, K :)

So in the following verse of Keys Ibn-El-

unavoidable : binding, incumbent, or obligatory.

nonexistence cannot be mentally conceived : 88

accord. to Esh-Shafi'ce, these two terms are
syn., signifying [binding, incumbent, or obli-
gatory, by God's express appointment, as] a

enme]. ($, L, art. 31.)

so may be rendered incumbent, or obligatory ;

ferred and approved ; thus explained by El-

poor men with a meal sufficient for a day aud a
night]. (TA.)

another, (AA, Ş, K,) or, as some say, on the

duty; yet not so decisively or manifestly shown

thing for neglecting which one will be punished :
and l signifies that which should be pre-

times. (TA.)

.4 See [.وجج

side, and may falling down upon the ground,
and dying, happen (or be the result thereof) !

(AZ, S.) [Sce also ywo .] ___ In a trad. respect-

that which is necessary, aud fixed : but the worl

In the science of the fundamentals of religion,

thic osscuce of God. (IbrD.)] ___ Accord. to [the

religion] is not so strong a term as oss : [and

an act which every one who has experienced a

crent as a positive fact] is such, for instance, as

manner above described]. (S.)

[The sons of 'Owf obeyed a commander who for-

Necessarily being or existing; of which the

, A bet, wager, or

(IAar ; and Lin TA, voce .. )

sale, and then taking it [meaning what is sold to
him] by regular successive portions, one after

وجع - وجب

who was slain, or who died]. (S, TA.),
[act. part. n. of ; Necessary ; requisite;

unless followed by repentance gc.] (K.) -

mercy !]. (TA, from a trad.) _ See .

a day and a night. (AZ, Ş.) A beast

above mentioned. (TA.) == & .. , An enting but

eating in the following day : (Ķ :) an inf. n.

act]:yon say, ◌ًفُلاَنْ يَأْخُلُ وَجْبَة Such a one cats

man is accustomed to allow himself [each day] as

coudition of his taking a portion of it every day,

Imam] Aboo-Hancefeh, , [in matters of

or that which is a necessary, or indispensable,

ablution prescribed to be performed on Friday is

nocturnal pollution should prefer and approvc.

which makes [the punishment of ] hell, or [the

by his wanting to void it. (S, L, K.)

stake, at a shooting-match (Lh, K) or a race.

(Lh) [restricted to the signification of a single

but once (T) in the course of the day and night.

(K :) [which hence appears to signify both the

but more probably the latter is the only meaning

hast taken the whole of what was due to thee of
the thing purchased and taken by thee in the

Khattabce as occurring in the following trad. :

wax thus, or in 'this state, lo, or bchold, Zeyd

reward of ] paradise, the consequence thereof

of carriago that is frightened at everything.

ing, of praise ; has a right, or just title or claim,

recourse, or betook himself, to a thing or place,

or necessitated him to have recourse to, or to

protection or concealment; a place of refuge;

term employed in the case of ] one's concluding a

of a thing purchased and taken in this manner ;

an operating cause ; a result ; a consequence.

trated ; or, as implied in the $, where they should

He curtained the house, or chamber, or tent ; (K,

maintenauce: syn. and, : (K:) i.c., what a

dial. ,, indecl., with kcsreh for its ter-

;;; inf. n. of , "it fell down, &c.,"

-, A falling with a sound, or noise,

intended]. When a person has finished doing

to be such as that which is termed Joys :] or,

of thee those things which will procure thy

for protection or concealment. (L.) [As also

the L and CK,) It (a thing) appeared ; became

and sometimes the , is changed into 1, and one
efficient ; that which produces, or offerts, any-

resembling a ,lè [or care in a mountain]. (L, K.)

Obligatory, or incumbent : opposed

forth to the places where they should be pros-

(TA,) until he has taken the whole of his ant's :

punishment [in the world to come] : (TA :) or a

full down and die; or where they should die].

((؟) ,a proverb ,بِجَنَّبِهِ فَلْتَكُنِ الوَحْبَةَ - ٠٢٠!

ing the expiation of an oath, it is said, at

an, A daily athanrance of food ; or daily
(TA.) = 4, jis [A verb expressing an

(Meb.) = [ٌكَلاَمٌ مُوجَب , lit. An affirmed sen-

A name of the month jyll (K) in ancient

(ISd.) Not known to AM. (TA.) - See >

to it; deserves it ; merits it : syn. 4, 36, and

spicuous. ($.) = ) He reached, in digging,

(K.) أوجحهُ البَول د The urine oppressed him

thing by which a person or thing is vciled,
concealed, or hidden; a veil ; a covering ; a

IIe shall ferd ion] ًعَشَرَةَ مَسَاكِينَ وَجْبَةً وَاحِدَة

in the phrase ◌ْبَيْنَمَا أَنَا كَذَا إِذْ جَاء زَيِّد [while I

the same as كَلامٌ مُوجِب, an affirmative sen-

A place to which one has recourse for

say's ◌ٌأجَاح and ◌ٌأَجَاح and ◌ٌ(,؟) ,إجَاح aud in one

Such a one came having upon him nothing to

this, one says to him ◌َقَدٍ أَسْتَوْفَيْتَ وَجِيبَتَك [Thou which throc forms IAar prefers the first, (L,)

became apparent or conspicuous to us. (S.) _

betake himself to, him or it for protection or

-The fire became apparent or con أوجحت النّار

-God is worthy, or deserv ِاللهُ مُسْتَوْجِبٌ الحَمْد
.[(156 .Freytag, Arab. Prov. i). بداء بجنبه الخ

in the A iN ◌ٌ٠٢٠ ,وَجْبَة (TA.) - ◌ٌوَجِيبَة [A

to أمْتِنَانِى.]

, Slain : ($:) dying ; or dead. (TA.) | great sin, and also an act uf great goodness,

apparent. (L,K.) - ◌َاوجح لنّا الطّرِيق The road

Curtain. (S, L, K.) - ٌجَاءَ فُلاَنْ وَمَا عَلَيْهِ وجاح

He compelled or constrained 4. ِاوجحه إلَيْه

Sy An effect; that which is produced by

any' A great sin for which one deserves

One who eats but once in the course of

وُجُوِبِيَّ]

The ٍغُسْلُ الجُمْعَةِ وَاجِبٌ عَلَى كُلِّ مُحْتَلِم

thing. (Mob.) - See مُوجِبْ = كَلاَمْ مُوجَب

i.e. بجنبه وائ فلتكن الوجبة به ; or ُوَمَاهُ الله

TA ;) hung a curtain upon it. (TA.)-+)| He

smooth rock, ($, K,) which is callod cui ;.

held fast, and defended, a thing. (L.)=+)!,

tence; iq. مثبت as contr. of منفى ; virtually

(L,K,) and " وجميع، (K, TA,) or 18) ,وجح ٢ in

. وُحَابْ Nco: وُجَابْ.

The people ment ; ْالى مُصَارِعِمْ ١.٥٠ ,مَوَاجِبِهِم

أَطَاعَتْ بَنُو عَوْفٍ أَمِيرًا نَهَاهُمُ

ies; where one dies]. - خَرَجَ القُوْمُ إِلَى

He had ,ٌوجح .inf. n ,ْيَوْجَح .aor ,1. َوَجَع

an asylum : (L:) [us also ph):] a place

عَنِ السّلْمِ حَتَّى كَانَ أَوَّلَ وَاجِبٍ

concealment or the like. (K) - َاوجع البَيْت

mination, (L,) and zu, (K, in art. y.,) A

[ A place where one falls down and

O Grod, I ask] َاللهَُُّّ إِنِّى أَمْأَلُكَ مُوجِبَاتِ رَحْمَتِك

(.TA) . ُمُسْتَجِقُه

L, K,) of ,ٌ؟) ,وجَاح [x ْوُجَاحٌ ! وَجَاح

A cuusc ; au [ٌمُوجِبَة " and] مُوجِب ـ (.؟)

. وَجْبٌ 800: وجَّابَةٌ * وَجَّبْ
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1» I ' *■' 
»«7, or conceal, him. (L.) —- ^U»3 AJ33 w** 

There it nothing that veils, or conceals, before, 
0# # #* 

or in the nay to, him, or it. (L.) — \jy* u"** 

TArre **' nothing that veils, or con- 

ceals, between me and him, or it. (L.) — ^^3 

Water in a tank or cistern sufficient to cover its 

bottom. (§.) _ The remains of a thing, 

such as property, &c. (Az.) — ^W-3 (_jO‘ 

I met him, he being the first object that I saw. 

(S, K.) Smooth rock, (Jy.) 

&) 
0 ~ t 

^U.1: 

0 1 * * < 

•J»4: 6CC 

C^.: 

'•see £-*-?*■ 

^m-y A gannont closely woven, (S, ^C,) and 

firm : (S :) or of close texture, and thick : or 

strong : or narrow and firm : (TA :) as also 

♦ : (S, K, TA:) from J3JI AM.y. 
>« ' # r J . „ • < 4 

(§.) - ^ smooth skin. (K.) = 

Constrained, compelled, or necessitated, to have 

recourse to, or to betake himself to, a thing or 

place, for protection or concealment or the like; 
t. •. 

syn. hJu. (L, ?, TA [ill tho CEL UJU, which 

is tho signification of ^*>3]) Az says, that tho 

word which lie retains in his momory is ^.o»A«, 

with tho *. before the «_ ; ami that tho two 
L vL • * * 

words may bo two dial, forms, b ^3* 1 or 

♦ * ^-y, accord, to two different relations of a 

trad, in which it occurs. Oppressed by the want 

to void his urine. (L.) 

1 —3- Ono who veils, or conceals, or hides, a t — T - uiio rvftu veils, or 

C* 0«. # 
thing. (L.) ana Sec 

«_>l/ A closed door: (S, K :) or a 

door before which is a curtain. (TA.) 

^ conspicuous, open, wide 

road. (L.) 

1. »J»3> sor. and (S, L, Mali, K,) 

the lattor of tho dial, of the tribe of ’Amir (§, B, 

Mfb) Ibn-§o^a’al), (MF,) and without a parallel 

(§, B, Msb, ]£) in verbs of this class, (§, L, Msb,) 

tho _j in it being dropped because it falls out in 

the original form of the aor., (M?b,) both of 

which forms are said by several authors to apply | 

to the verb in all its significations, though F , 

seems to restrict the latter to two significations, I 

(TA,) inf. n. 33*3 (S, B, Mjb, £) and o' 

(L, Msb, £,) and (IAar, L, K,) in 
* 0 0# 

which the _j is changed into a, (L,) and 3^ 

and jut.3 and ; (L, K ;) and 0.^3, aor. 

j^j ; (K ;)"but this form of the verb is not 

found in the lexicons, [the K only accepted,] 

(MF,) in the sense here assigned to it; (TA ;) 

He found it; lighted on it; attained it; obtained 

it by searching or seeking; discovered it ; per¬ 

ceived it; saw it; experienced it, or became 

sensible of it; (F, in the K and iu the Basfur, 

on the authority of Abu-l-^[Asim El-IsbaliAnoe ;) 

namely, a thing sought, sought for or aftor, or 

desired ; (S, L, ^;) and simply a tiling. (B.) 

is of soveral kinds. It is The finding, <fc., 

by means of any one of the five senses: as when 

one says Ijuj [J found, dfe., Zcyd] : 

and Ojuwy, and and ujyo, and 
9 ## 99 . t 

dujylm., [I found, or perceived, o[c.. Us taste, 

and its odour, and its sound, and its roughness]. 

Also, Tho finding, S[c., by means of the faculty 

of appetite, [or rather of sensation, which is the 

cause of appetite:] as when ono says 

[/ found, experienced, or became sensible 

of, satiety]. Also, The finding, &c., by the 

intellect, or by means of the intellect : of which 

kind is one’s knowing God : and liore it should 

be observed, that 3^.3 attributed to God is 

simplo knowledge : (Abn-l-^aaim El-Igbalinncc, 
9 Ipl a 

cited in the Basair:) aJL)I Juh-3, wherever it 

occurs, means God knew. (Er-Riigliib, Z, &c.) 

i.e., in tho Knr-an. (TA.) _ J&3 [He found, 

in the sense of] he knew [by experience]. (A, 

TA, See.) [Iu this sonso, it is a vorb of tho 
9 9 9 # tf 

kind called JU»I ; having two objootive 

complements; the first of which is called its 
9 0 * * 

noun, and tho second its predicate.] Ex. 0>»>3 

fcUatJl li Ij^j I [foutid, or] knew Zcyd to 

possess the quality of defending those things 

which should be sacred, or inviolable. (A.) 

Used iu this sense, as doubly trails., its inf. 11. 

is ijtjuw) (Akb) and iy-j. (Seer.) It is also 

used as singly trails., as syu. with Jgix. (TA.) 

_ WI1011 ^ signifies he found, or lighted on, 

a thing aftor it had gono away, its inf. n. is 

tjljukj. (IRtt.) 1 ■ ■ ^*>3, (S, A, Msb,) 
' , 9 9, 0-0 

aor. j (Msb) and .Vfc j, (MF,) inf. 11. 

(S, M?li) and ia.3 (Msb) [He found the stray 

beast]_lju O* jj, for which 0110 

also says .3^1 Jf, I found no means of avoiding, 

or escaping, that. (Kz, TA.) — (B,) 

and ^01 (F?> T, §, L, Msb,) and 

•rfii J*1* (L^> M» ^>)aor* 

[Book I. 
0 3 It# 

M, L, K,) inf. n. and ^.3 and and 

(Lh, T, S, M, K) and (jlj^ (T, L) and 
0 M 9 _ 

(Yz>) He became possessed of wealth, or 

property: (T:) or he mas, or became, rich; 

possessed of competence, or sufficiency; in no 

need; without wants, or with few wants; (S, M, 

L, K ;) so as not to be poor afterwards : (L:) 

and he gained, acquired, or earned wealth. 

(Exps. -of the F?.) Hence tho saying of the 

Arabs, O’*^} [The 

possession of money hides the weakness of judg¬ 

ment of the weak in judgment]. (T, L.) = 

A<JLfc ja.^, (S, L, 1^, &c.) aor. i (l1?! B, K) 

and J.LS; (M, B, K;) and ->^3, as boaixl by 

Fr from certain of tho Arabs; (Kzz;) inf. n. 

i±Jy, (Fs, S, A, B, Msb, K,) by some pic- 
" 0, # 3, m * , • *■ 

nouuced (Fr,) and ^*>3 ftnd 5^. (B, K) 

and qIj*) (Bh, S, M, B) and 33^3 (^ri ¥zz) 

He was angry with him : (F?, S, A, B, Msb, ^C) 

or he was angry with him with the anger that 

proceeds from a friend. (TA, voco .) —tu 

44 3#.^, (aor. B,) inf. n. ^*>3, He loved 

him. (B, K.) V (A,B,) and ♦ J^-33, 

(A.) He loved her; (A, B ;) he loved her pas- 

sionalcly or fondly. (B.) J^-3 aJ He 

has a love [or passionate or fond love] for her. 

(A.) c= J»3, [aor. ,] (’Eyn, F$, S, B, M?b, 

&c.,)and J^3, [aor. 0^-3#,] (El-Hejoree, M,^,) 

the latter the only form mentioned in the K, 

but the former is the only form generally known, 
m jf + 0 0* 

(MF, TA,) and j»-y, (Bh, M, B,) iuf. n. ^-.3, 

(S, B, Msb, K, &c.,) He grieved; mourned; 

sorrowed. (S, B, Msb, Ac.) You say, 

a\ ( (Msb,) and aJ t (?, B,) I grieved, 

mourned, or. sorrowed, for such a one. (§, B,‘ 

Msb.) Ibn-Hish&m El-Bakhmee says, that in 

this sense is not transitive: (MF:) [i. e., 
~ + 3 9 9 9 

without a prep.]. a= 0^3, (inf. n. 33*3, A, 

Msb,) It existed; it became existent (A, M?b) 

from a state of nonexistouee. (§, B, ^.) 

4. oj»3< He (God, S, A, B) made him 

to find, attain, or obtain, it; (Bh, S, A, L, £;) 

namely, the thing that he sought, sought for or 

after, or desired; (S, B, Jjf;) or a stray beast. 

(A.)_He (God, §, &c.) enriched him; 

made him to be possessed of wealth or property; 

to be possessed of competence or sufficiency; to 

be in no need, or without wants, or with few 

wants. (S, A, B, £.) Ex. jl 

juui 'Jji £ ** PmiM 
be to God who enriched me after poverty and 

strengthened me after weakness. (§, B.) — He 

strengthened him after weakness; like 

(K.) [But see what immediately precedes.] n 

0^1, (inf. n. TA,) He (God) made it; 

meaning, created it ; originated it, caused it to 

2924
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with the

road. (L.)

recourse to, or to betake himself to, a thing or

it by searching or seeking; discovered it ; per-

possessed of competence, or sufficiency; in no
need ; without wants, or with few wants ; (S, M,

trad. in which it occurs, Oppressed by the want

One who veils, or conceals, or hides, a

and its odour, and its sound, and its roughness].

of appetite, [or rather of sensation, which is the

to void his urine. (L.)

door before which is a curtain. (TA.)

to the verb in all its significations, though F
seems to restrict the latter to two significations,

ceived it; saw it; experienced it, or became

of, satiety]. Also, The finding, gc., by the

kind is one's knowing God : and here it should

occurs, means God knew. (Er-Raghib, Z, &c.)

complements ; the first of which is called its

which should be sacred, or inviolable. (A.)
Used in this sense, as doubly trans., its inf. n.

intellect, or by means of the intellect : of which

the , in it being dropped because it falls out in

($, Ķ.) = Smooth rock. (K.)

strong : or narrow and firm : (TA :) as also

Constrained, compelled, or necessitated, to have

2

the lattor of the dial. of the tribe of 'Amir ($, L,

desired ; ($, L, K ;) and simply a thing. (L.)

by means of. any one of the five senses : as when

be observed, that >>, attributed to God is

TA, &c.) [In this sonse, it is a verb of the

a thing after it had gone away, its inf. n. is

Water in a tank or cistern sufficient to cover its

Mab) Ibn-Şaașa'alı, (MF,) and without a parallel

found in the lexicons, [the K only accepted,]

sensible of it; (F, in the Ķ and in the Bashir,

namely, a thing sought, sought for or after, or

Also, The finding, &c., by means of the faculty

simple knowledge : (Abu-l-Ķaşim El-Işbahánee,

and he gained, acquired, or carned wealth.

but the former is the only formn generally known,

the original form of the aor., (Mab,) both of

>>., is of several kinds. It is The finding, Je.,

in the sense of ] he knew [by experience]. (A,

possess the quality of defending those things

words may he two dial. forms. = gs, or

property : (T :) or he was, or became, rich;

possession of money hides the weakness of judg-

firm : ($:) or of close texture, and thick : or

I met him, he being the first object that I saw.

place, for protection or concealment or the like ;

He found it ; lighted on it; attained it ; obtained

on the authority of Abu-l-Kasim El-Isbalance ;)

i.e., in the Kur-in. (TA.) _ JA, [ He found,

(Exps. of the Fs.) Hence the saying of the

Fr from certain of the Arabs; (Ķzz;) inf. n.

this sense Je, is not transitive : (MF :) [i. e.,

from a state of nonexistonce. (§, L, Ķ.)

There is nothing that veils, or conceals, before,

(Ş, L, Mşb, Ķ) in verbs of this class, (§, L, Msb,)

ment of the weak in judgment]. (T, L.) =

before the ~; and that the two

made him to be possessed of wealth or property ;

is tho signification of 5]) Az snys, that the

cause of appetite :] as when one says Sun;

kind called ◌ِأَفْعَالُ القُلُوب ;having two objoctive

or he was angry with him with the anger that

:وَجَاحٌ

:وجاح

ح

وجد - وجع

(MF,) in the sense here assigned to it ; (TA ;)

one suys وَجَدْتُ زَيْدًا [I found, gc., Zeyd] :

cited in the Bngur:) ◌ُّوَجَدَ الله, wherever it

I[ found, or] knew Zeyd to ِزَيْدًا ذَا الحِفَاظ

used as singly trans., as syn. with Me. (TA.)

[Book I.

>>.,, (Yz,) He became possessed of wealth, or

L, Ķ ;) so as not to be poor afterwards : (L:)

He was angry with him : (Fs, S, A, L, Meb, K)

(A,) He loved her ; (A, L ;) he loved her pas-

the latter the only form mentioned in the K,

(Ş, L, Msb, K, &c.,) He grieved; mourned ;

nonn, and the second its predicate.] Ex. S,

to be possessed of competence or sufficiency; to

has a love [or passionate or fond love] for her.

namely, the thing that he sought, sought for or

meaning, created it ; originated it ; caused it to

be to God who enriched me after poverty and

mourned, or. sorrowved, for such a one. (§, L,"

strengthened me after weakness. (Ş, L.) ___ He

and ◌ٌوُجْد and ◌ًجِدَّة ; (L,K;) and وَجِدَّه, nor.

3,22, [I found, or perceived, gc., its taste,

is وجدان (Akh) and ◌ٌوُجُود .(Seer.) It is also

sorrored. ($, L, Msb, K, &c.) You say, Se,

: وجاح

:جاح

(,L, Mel), K,ُ؟) , يَجُدُ » يَجِد .Ror ,1. ُوَجَدَه

(L, Meb, K,) and ◌ْواجْدَان (IAgr, L, K,) in
which the , is changed into £, (L,) and Je

Je2; (K ;) but this form of the verb is not

[I found, experienced, or became sensible

or escaping, that. (Kz, TA.) - 5, (L)

and ◌ُيَجُد ; (M, L,K;) and ◌َوَجِد, as beand by

Bagge, (Fs, S, A, L, M&b, K,) by some prc-

(MF, TA,) and َوَجُد , (Lh, M, L,) inf. n. وجد,

Msb.) Ibn-Hisham El-Lakhmee says, that in

after, or desired ; (S, L, Ķ;) or a stray beast.
(A.) __ oJel He (God, S, &c.) enriched him ;

; TA,) He (God) made it وإيجاو .inf. n) راوجده

(Fg, M, L, K) ُيَجِد . S, L, K, &c.) nor) ,ِوَجَدَ عَلَيْه

to find, attain, or obtain, it; (Lh, S, A, L, Ķ;)

Msb,) It existed ; it became existent (A, M�b)

- When Je y significs he found, or lighted on,
be in no need, or without wants, or with fen

-There is nothing that veils, or con وَبَيْنَهُ وجاح

which forms are said by several authors to apply | M, L, K,) inf. n. Je, and Joy and Joy and

nounced وموجَدَة (Fr,) and ◌ٌوَجْد and جِدّة (L, K)

and ◌ُوَجَدْتُ طَعْمَه , and ◌ُرَّائِحَتَه, and ◌ُصَوْتَه, and

&c.,) and وجد,[aor. ◌ٌيَوجَد,] (El-Hejorce, M,K,)

(S, Mgh) and Jeg (MRb) [ He found the stray

also says Jel', I found no means of avoiding,

¿Er, accord. to two different relations of a

beast]. - لَمْ أَجِدْ مِنْ ذَلِكَ بُدًّا, for which one

proceeds from a friend. (TA, voco .) ==

(TA,) inf. n. ٌوُجُود (S, L, Meb, K) and وجدَان

nor. يَجِد (Meb) and ُيَجُد ، (MF)) inf. n.ْوِجْدَان

(A) وَجَدَ ــ, [sor. ◌ُيَجِد,] ('Eyn, Fe, S, L, Meb,

,L,) I grieved ,$) , توجّدت له Meb,) and) , به

He (God, S, A, I) made him 4. ُاوجدهُ إِيَّه

: اجاح

Jj A conspicuous, open, wide

and ◌ِوَجَدَ فِى المَال, (Eg, T, S, L, Mgb,) and

T, L) and) ْوجدَان Lh, T, S, M, K) and) جدّة

nud ◌ْوِجْدَان (Lh, S, M, L) and ◌ٌوُجُود (Fr, Kzz)

strengthened him after weakness; like 61.

ceals, between me and him, or it. (L.) - ¿ 1)

word which he retains in his memory is .,

(K.) [But see what immediately precedes.]

without a prep.]. == ◌ًوُجِد, (inf. n. ◌ٌوُجُود, A,

Arabs, ◌ِوِجْدَانُ الرَّقِينِ يُغَطّى أَنْنَ الأَفِين [The

A gument closely woven, ($, K,) and

A closed door : (S, K:) or a ٌبَابْ مَوْجُوح

(,(A, Mel ,َ؟) ,وَجَدَ الضَّالَّة - (IKt). ْوجْدَان

him. (L, K.) وَجَدَ بِّهَا, (A, L,) and توجّدا,

: أحاح
:ُجَاحْ

such as property, &c. (Az.) - لَقِيتُهُ أَدْنَى وَجَاج
bottom. ($.) - ¿ , The remains of a thing,

or in the way to, him, or it. (L) - لَيْسَ بَيْنِى

My .. ◌ًمُلْجا .(I, K, TA [in the CK مل, which

He loved ,ٌوَجَد .L,) inf. n ,ُيَجِد .nor) ,ِوَجَدَ بِه
.مُوَجَحْ see: وَجِيحٌ

موجع == (١٠) .A smooth skin مُوجَّحْ - (.؟)

,Lh) ,ُيَجِد .Lb, M,K,) mor) ُرَوَجَد المَلَ وَغَيْرَه

tionatcly or fondly. (L.) ◌ْلَهُ بِهَا وَجْد He

. أوْجَحَهُ البول from (:S, K, TA): وجيح ٢

soc ٌوَجَاح.

beil, or conceal, him. (L) - ْتَيْسَ دُونَهُ وجاح

wants. (S, A, L, K.) Ex. الحَمْدُ لِلّهِ الَّذِى

thing. (L) =Soc ْمُوجَح .

Praise ٍأَوْجَدَنِى بَعْدَ فَقْرٍ وَآَحَدَنِى بَعْدَ ضَعْف
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be or exist, or to come to pat*; brought it into it Magnates: (L:) or n pool: (L:) and (some ^ (S, A, Mgh, Mfb, ?) and (?) 

existence (S, L, Msb, K) from a state of non- say, TA) a tank, or cittern: (K:) pi. 3U.3 (S, Medicine which is put, or poured, into the mouth; 

existence, (Msb,) not a/fer the similitude of any¬ 

thing preexisting. (TA.) in this sense is 

not allowable. (S, L, K.) 

5. »Js.fi He complained of it; namely, sleep¬ 

lessness by night, (L, ?,) See., (?,) or a par¬ 

ticular affair. (L.) = See 1, in two places. 

6. Ifi He feigned, or made a show of, 

love [or passionate love]. (A.) 

J*!-} and sjj.: see ; and see X. 

and * and * [and T 

see 1,] (the first of which is tho most chaste, 

IKli, MF) Richness, or competence, or sufficiency ; 

state of being en no need, or of having no wants, or 

few wants: (M,L,K:) ability; capacity ; power. 

(M, L.) — O* ^ This »* a resnlt °f 

my power, or ability. (L.) 

JL.I3, act. part, n of 1, Finding; or a finder; 

$c. (L.) — Rich; possessing competence, or 

sufficiency ; in no need ; without wants, or with 

few wants; (L;) solvent, one who finds that 

wherewith to pay what he ones. (A’Obeyd, L.) 

Ex. J—* yj The solvent man's 

putting off the payment of his debt with promises 

repeated time after time makes his jmnishment 

allowablet. (L, from a trad. See Mgh art. yfifi.) 

Uw, as an epithet appliod to God, He who 
* « # ' I / » I 

has no wants. (IAth,L.) = **».Uo **^'.5>* 

He is angry with his companion. (A.) ss 01 

,^--11 I am able to do the thing. (Msb.) 
m * * t # * . B . O. . _ # . B m 

a fit, and and * He ts 

in love [or passionately in love] with such a 

female. (A.) — is mentioned in the 

Towsheeh as a pi. of ; but this is strange. 

(TA.) 

}yiL-ys, part. n. of Js.y, Being, or existing ; 

come to pass: (S, L, ? :) or, as an irreg. pass, 

part. n. of caused to be, or exist; nr to 

come to pass; brought into cxi fence: (MF:) 

pi. : which is a term applied to three 

kinds of things : namely, that which oxists and 

has neither beginning nor end ; and such is only 

God : that wliieh exists and has a beginning and 

an end ; as the substances of the present world : 

and that which exists and has a beginning but 

no ond; as mon in the world to come. (TA.) 

_[Present.] — \firy» A thing within otie’s 

power; over which one has power. (Msb.) 

L, K) and (L, K.) 

yfiSLs A place abounding with , pi. 

(?.) 
• * - 

ofjufc,. 

1. (S, Mgh, Msb, K,) and T33 tpj-j, 

(AZ, A,) [or l;3»-3,] aor. (Msb,) inf. n. 

; (AZ, K;) and ♦ cjf-fi, [which is the more 

common,] (S, A, Mgh, M$l>, TA,) and lljy 

or (TA») inf. n. jU-ji; (Msb;) He put, 

or poured, medicine into his (a child’s, S, or sick 

person’s, Msb) tnouth; (AZ, K ;) into any part 

of his mouth: (ISk, ISd :) or into the middle of 

his mouth: (S, Mgh:) or into his fauces: (Msb :) 

with a pj.>1 : (A:) and il«JI *j^fi [Ae poured 

(K ;) into any part of the mouth: (ISk, ISd :) 

or into the middle of the mouth: (S, Mgh:) or 

into the fauces: (Msb:) or into the middle of 

the fauc 's : (TA :) of a child, S, TA, or sick 

person ; (Msb;) with a Sy*.-*. (A.) — Also 

the former, J [A thing which one is made to 

hear and which he dislikes, or hates:"] a subst. 

from »js.y in the last of the senses explained 

above. (?.) 

ja. .< (S, Iv) and (A, K) A thing like 
1*1 

the kju4, with wlbich medicine is put, or poured, 

(S, K,) into the mouth, (K,) or into the middle 

if the mouth, (S,) [or into the fauces.] 

1. j*-}, - , inf. n. SjU-3 (A, Msb, TA) and 

: see j»lj. 

j* j A small, or round, hollow, or cavity, in 

a mountain, (S, L, K,) in which water collects, 

(§,) or which retains water, (L, K,) and in which 

the water into his mouth : or into the middle of (M. TA,) [/t (an expression, or speech, or 

his month : cr into his fauces]. (A’Obeyd.} — language,) was brief, or concise : or] it (an ex- 

•*. ,..r» i„.,i pressionl was brief, and quickly intelligible. (!?«;) or (A°beyd, f J J i J » 
C. k. .I (Msb :) or it. (a man a speech) was of few words; 
S, A, K,) which latter only is allowable; 
A’Obeyd, S;) or the latter ia wl.at is co.».;(Ai) as also * said oflanguage: (A,?:) 

monly known, but the former may be a dial.' or bolh * (,angnaee) °//‘w ™r?*> 

form thereof; (IAtl.;) and W* i W'th ,lv(luence- (M, TA.) — eilofU ^ jLy, 

(Lth;) I He pierced him in his 'mouth with the j aor- ■ > (A« K;) or ; (Msb;) and 

spear: (A, K :) or in his breast, or chest: (Lth, ■ <ui a°r- i lnf- n* •jWj * (A, ? ;) of 

?> IKtt;) and IV e‘j*c-51 *nf- n* occurs tjle former verb; (TA;) and [of the latter] 

in a trad., signifying, 1 he pierced him with the . (A,K;) and ♦ js.fi ; (M9b ;) 

sword. (IAtli, TA.) — And in like manner ^ j jjc nas brief, or concise, in his speech, or lan- 

you say, ik^JI • °j»-fi t [app. He infused intv \ gunge . of^L\: or] he teas of few words 

him wrath, or rage]. (A’Obeyd, TA.) — Also, 
j/o „ 11 # Om. 
ojc.y, aor. inf. n. ja.3, t He made him to 

hear what he disliked, or hated: (K, TA :) but 
• A B++ if 

the form commonly known is “ ojo-fi, as 

A’Obeyd says. (TA.) 

4 : see 1, throughout. 

5. He swallowed a medicine (K, TA) by 

little and little, or by degrees. (TA.)_He 

drank water against his will. (Aboo-Kheyreh, K.) 

8- J**-3}. (?. ?.) originally (S,) He 

physiced himself with the medicine termed jyv-y. 

(S, TA.) 

and fis.^ The hole, or den, (^*, A, K,) 

or subterranean habitation, (y^, T, S,) of the 

hyena, (T, §, A, ?,) &c., (A, ?,) or, and the 

like, (T,) such as the lion, and the wolf, and tho 

fox, and the like : (M, TA •) pi. [of pauc.] ijsJfi 

and [of mult] Hs«) A poet uses the ex- 
. * * - 

pression jU.3 applying jU.3 metaphori¬ 

cally to the place of the dog: but it is not 

improbable that the correct relation may be cllo 

jV-j : though it may be allowable to call hyenas 

as her young ones are called 'W- (M.) 

in his speech: (A, K :*) or he was brief, and 

quicldy intelligible, in his language: (M$b:) or 

♦j?.fi signifies he was quick and brief in speaking. 

(Nli. TA.) See this latter verb bolow. sb ja.y 
- i . 

esiXA : see 4. 

• ** 
4: see 1, in four places. =s LiJJI j»-fi [He 

made the expression brief, or concise ; and in like 

manner, the speech, or language: or] he made 

the expression brief, and quickly intelligible; as 
# J J . I# # ' 

also ♦ ejjk.3, aor. : (M$b:) or js.fi, 

(A, K,) inf. n. jVLjl, (A,) he made his language 

to be of few words: (A, ?:) or^^fll he 
J . . . O 

abridged the language; (S ;) 1.7. though 

there is a logical distinction between the two, for 

the mention of which this is not the place: (M, 

TA :) the difference is said to be this; that the 

former signifies he expressed the correct meaning 

concisely, without regard to the original words; 

and the latter, “ he curtailed the words, preserv¬ 

ing the meaning.” (MF, in art. _ 

slhetl\ js.fi He made the gift prompt, or speedy: 

(A, K:) or he made the gift little, or small. 

(L,TA.) = ^1 yj£j*fi He hastened and 

completed, or made certain, the slaughter of the 
1 —...St 

slain man; i. q. aJx (Abu-I-Mi^dam 

Es-Sulamee, in TA, art. j^.) 

-

-

وجر
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the forin commonly known is " oye ji, as

little and little, or by degrees. (TA.) __ He

above. (Ķ.)

of the mouth, ($,) [or into the fauces.]

in a trad., signifying, the pierced him with the

and the latter, " he curtailed the words, preserv-

(Lth;) } He pierced him in his mouth with the

like, (T,) such as the lion, and the wolf, and the

not allowable. ($, L, Ķ.)

lessness by night, (L, Ķ,) &c., (Ķ,) or a par-
ticular affair. (L.) == See 1, in two places.

(TA.)

God : that which exists and has a beginning and

وجذ

a mountain, (S, L., K,) in which water collects,

the Laws, with which medicine is put, or poured,
(§, K,) into the mouth, (K,) or into the middle

the water into his mouth : or into the middle of ;), (M, TA,) [ It (an expression, or speech, or
language,) was brief, or concise : or] it (an ex-
pression] mas brief, and quickly intelligible :

(A'Obeyd, $;) or the latter is what is com-
monly known, but the former may be a dial.

sword. (IAtlı, TA.) _ And in like manner

hear what he dishiked, or hated: (K, TA :) but

(§, TA.)

or into the middle of the mouth : ($, Mgh:) or
into the fauces : (Msb:) or into the middle of

the fauces : (TA :) of a child, $, TA, or sick

the former, ; [A thing which one is made to
hear and which he dislikes, or hates :] a subst.

from oy:) in the last of the senses explained

made the expression brief, or concise; and in like

the mention of which this is not the place: (M,

6. Jul,3 He feigned, or made a show of,

see 1,] (the first of which is the most chaste,

state of being in no need, or of having no wants, or

has neither beginning ner end ; and such is only

or poured, medicine into his (a child's, $, or sick

$, A, K,) which latter only is allowable ;

occur's ,وجر .inf. n , وجرة بالسيف IKtt ;) and ,؟

you say, أَوُ جَرَهُ الغَيظ } [npp. He infused into

A'Obeyd says. (TA.)

lıyena, (T, Ş, A, K,) &c., (A, K,) or, and the

cally to the place of the dog: but it is not

person ; (Msh;) with a ميجرة . (A.) - Also

quickly intelligible, in his language : (Meb :) or
je,l signifies he was quick and brief in speaking.

the expression brief, and quickly intelligible; as

there is a logical distinction between the two, for

ing the meaning." (MF, in art. yos.) -

Es-Sulamee, in TA, art. نجز .)

come to pass : ($, L, Ķ :) or, as an irreg. pass.

an end ; as the substances of the present world :
and that which exists and has a beginning but

person's, Msb) mouth ; (AZ, Ķ ;) into any part
of his mouth : (ISk, ISd :) or into the middle of

his mouth : (S, Mgh :) or into his fauces: (Mob :)

his month : or into his fauccs]. (A'Obcyd.) _

[He was brief, or concise, in his speech, or lan-

4 : see 1, throughout.

drank water against his will. (Aboo-Kheyreh, K.)
manner, the speech, or language : or] he made

former signifies he expressed the correct meaning
concisely, without regard to the original words;

completed, or made certain, the slaughter of the

Book L.]

IKh, MF) Richness, or competence, or sufficiency ;

spear : (A, K :) or in his breast, or chest : (Lth,

physiced himself with the medicine termed )y.,.

(� ;) into any part of the mouth : (ISk, ISd :)

TA :) the difference is said to be this; that the

be or exist, or to come to pass; brought it into it stagnates : (L:) or a pool: (L:) and (some

existence, (Msb,) not after the similitude of any-

come to pass : brought into existence : (MF:)

no end; as men in the world to come. (TA.)

of ◌ّوَجُذ .(K.)

. (M.)

.4 scc: َاللَّفْظ

: He made the gift prompt, or speedy َأوجز العَطِيَّة
(A, K :) or he made the gift little, or small.

fcm wants: (M, L, K:) ability; capacity ; power.

fer wants; (L ;) solvent ; one who finds that

repeated time after time makes his punishment

or وَجُورًا, (TA,) inf. n. إيجار ; (Meb;) He put,

(A;) as also + أوجز , said of language: (A, K :)
or both siguify it (language) was of few words,

Ile made him to ,وجر .inf. n , يَجره .aor,وجره

ge. (L.) - Rich ; possessing competence, or

allorable. (L, from a trad. See Mgli art. 5}'.)

in love [or passionately in love] with such a

Towsheeh as a pl. of Jely ; but this is strange.

kinds of things : namely, that which oxists and

34, A small, or round, hollor, or cavity, in

(Mb :) or it (a man's speech) was of few words ;

him wrath, or rage]. (A'Obeyd, TA.) - Also, in his speech : (A, K :") or he was brief, and

He smallowed a medicine (K, TA) by 5. توجّر

or subterranean habitation, (_), 'T, $,) of the

abridged the language ; (§ ;) i. q. oyou !; though

thing preexisting. (TA.) 034) in this sense is

love [or passionate love]. (A.)

sufficiency ; in no necd ; without wants, or with

wherewith to pay what he ores. (A'Obeyd, L.)

; Being, or existing ,ّوجد part. n. of ,موجود

part. n. of osejl, caused to be, or exist ; or to

(§,) or which retains water, (L, K,) and in which
: though it may be allowable to call hyenas

putting off the payment of his debt with promises

which is the more] ,أوجرّه * AZ, K;) and); وجر

with a ميجرة :(A :) and اوجرهُ المَاء [he poured A, Mgh, TA) and) ٌوَجَازَة ." .inf ,2 ,1. ّوَجُز

the former verb; (TA;) and [of the latter] je,

guage ; contr. of Gibt : or] he was of few words

and [of mult. ] >>. (K.) A poet uses the ex-

(K) ٌوُجُور A, Mgh, Meb, K) and ,$) وَجُور

(Nh, TA.) Sec this latter verb below .= ",

5. 655,3 He complained of it; namely, sleep-

my porer, or ability. (L.)
Jels, act. part. n of 1, Finding ; or a finder ;

female. (A.) , is mentioned in the

pl. ◌ْمَوْجَودَات :which is a term applic to three

A, K) A thing like) ٌمِيجْرَة K) and,ْ؟) مِيجَر
common, ] (S, A, Mgh, Meb, TA,) and ًاوجره دواء,

and وجوز ;(A,K;) and اوجز ٢ فيه ;(Mgb;)

form thereof; (IAth;) and اوجره بالرمح ;

pression ◌ٍكلاب وِجَار , applying وجار mctaphori-

هراء as her young oncs are called ,كلاب

(A, K,) inf. n. إيجاز, (A,) he made his language

slain man; i q. ◌ِأَجْهَزٌ عَلَيْه .(Abu-l-Mikdam
improbable that the correct relation may be gle

power ; over which one has power. (Msb.)

also * وَجَزَّه , or. يَجزه :(Msb:) or ُأوجز كَلاَمَه,

L, K) and ◌ْوِجْذَان .(L, K.)

- [Present. ] - >>>> A thing within one's

(AZ, A,) [or وَجُورًا,] nor. يَجِرَّه, (Mgb,) inf. a.

A, K;) of) ; ٌوَجَازَة .inf. n ; ُيَجِز .aor ,ِوَجَزّ فِيه

4: see 1, in four places. == ◌َأوجز اللَّفْظ [He

to be of fer nords : (A, K:) orأوجز الكلام he

(.c& ٌجدّة " and] ْوَجُد" nml ٌوِجْد * and ُوجَد

aor.2; (A,K;) or ◌ِفى كَلاَمِه ;(Mgb;) and

(L, TA.) == ◌ِاوجز عَلَى القَتِيل He hastened and

existence ($, L, Msb, K) from a state of non- say, TA) a tanh, or cistern : (K:) pl. 3ley ($, Medicine which is put, or poured, into the mouth ;

fox, and the like : (M, 'TA :) pl. [of pauc. ] Byl

(,A, K , جُحْر) ,The hole, or den ٌوَجَار and ٌوِجَار

as an epithot appliod to God, He roha ,ُالوَاجِد

Ex. ◌ُلَىُّ الوَاجِدِ يُحِلُّ عُقُوبَتَه The solvent man's

IIeis ,ْمُتَوَجَد " and, عَلَيْهَا and,َهُوَّ وَاَجِدْ بِغُلاَنَة =

He (,َأوْ تَجَر ,(؟ K,) originally,8. َ؟), إِتَّجَر

(M, L.) - هذَا مِنْ وُجْدِى This is a result of

,وَجَرَهُ دَوَاً and (,S, Mgh, Mub, K),وَجَرّهُ .1

.pl , وِجَاذ A place abounding with ّمَكَانْ وَجِد

He is angry with his companion. (A.) == Gi
has no wants. (IAth, L.) == ِهُوَ وَجِدْ عَلَى صَاحِبِه

(.I am able to do the thing. (Mgb وَاجِدْ لِلشَّيْء

. وَاَجِدْ see: مُتَوَجِّدْ

with cluquenec. (M, TA.) - وَجُزَ فِى مَنْطِقِه,

,A'Obeyd) , َأَوْجَرَهُ الرَّمْح IK !!; ) or) ;َوَجَرَهُ الرَّمْح

.1 and see ;ْوُجُد see: ًجِدَة and ْوَّجُد
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0. j+y* He sought, asked, or demanded, 

the accomplishment of the thing; syn. • *: 

(S, Ki:) he sought, asked, or demanded, it; syn. 
M + * • 9 

; (K;) and asked for its accomplishment; 

°1 meaning (TA.) 

• • - 
J^3 Quickness; speed; haste. (TA.) As an 

epithet, applied to a man, (TA,) Quick of motion 

(5» TA) in that which he begins: (TA :) fern, 

with i: (50 and quick, applied to a camel. 

(TA.)—— Also, applied to a man, (TA,) Prompt. 

or quick, in giving. (5.) — Also, }*C3 (?. £) 

and * (§, A, M b) and * (TA) and 

T j»>j4 (S, 5) and " (S,) applied to an 

expression, (Mjb.) or language, (S, A, K, TA,) 

[Brief, or concise:] or brief, or quickly intel¬ 

ligible: (MbIj :) or consisting of fern words : (A, 

TAO or abridged: (S 0 or light, or easy, 

TA,) and keeping within just, or 

moderate, bounds: (TAO and all these epithets 

(all but the last accord, to the K, and the last 

also accord, to the TA,) are likewise applied to 

the thing, or an affair, [app. meaning, small, or 

slight, or the like;] (5> TA 0 and the first is 

also applied to a gift, and to beneficence, mean¬ 

ing, little, or small. (TA.) 

jtr^y- ) .... 
> KHjtf-s, m two places. 

• - * • J 

j+y ana j**y: see in two places. _ 
• « * 

jyy* : [so in the L and TA: it may be eitherjyy 

or jy-ys:] One of the names of [the month of] 
* + 

jk-o : [app. for one or other of the reasons men¬ 

tioned voce jJLo :] thought by ISd, to be an 

appellation used in tho time of the tribe of’Ad 

[who arc also said to have called this month 

(L, TA.) 

jW [Brief, or concise, in speech;] a man 

who uses few words in speech and in reply, &c. 

(IDrd, 5,* TA.) 

000 3 ' • • - • # « # 

1* ^ 1 aor. j, inf. n. and ^liufcj, 

He was frightened at some sound, or other thing, 

that fell into his mind, or ear. (TK.) [See also 

below; and see 4, and 6.] This com¬ 

bination of letters generally denotes the per¬ 

ception of a thing of which one bears not any 

sound. (Sgh.) _ w**}, tnor* aPP* as 
*0 . " ' 

above,] inf. n. , *. q• [app. meaning 

The thing was unperceived, or hardly perceived, 

by the eye, or ear, or mind; was hidden, or 

concealed; was low,faint, gentle, or soft, to the 

ear; or was obscure to the mind]. (IKtt.) 

2: see 6, last signification but one. 

4. He conceived a thing in his mind ; 

syn. \, (A.) So in the Kur, [xx. 70,] 

^ And he conceived in his 

mind a fear: (Aboo-Is-hd^, S:) and ♦ 

signifies the same: (S :) or the above words of 

the Kur. signify he perceived, or felt, and con¬ 

ceived, in his mind a fear; (K;) and in like 

manner in the same book, [xi. 73, and] Ii. 28 : 

or, as Aboo-Is-M^ says, in one place, 

signifies fear fell into his mind. (TA.) See 

also 1, and 5. 

5. u-yyi He listened to (S, A, 5) a sound, 

(A,) or a low, faint, gentle, or soft, sound. (S, 
* • * 

K.) Ex. !>£>, [He listened to a low, 

sound], occurring in a poem of Dhn-r-Rummeh : 

or, as some say, it means he perceived a low 

sound, and listened to it, being in fear. (TA.) 

[See also 4, where another signification of the 

same verb is mentioned; and see 1.] And 
* • ' •» 9 * P 

lyjljl ▼ ,.l Their ears (referring to camels) 

listened, or endeavoured to hear. (IB, [in a 

marg. note in my copy of the TA, art. ^f.]) 

— [Hence,] ^yf-yi He sought to 

learn the news, or tidings, without others knowing 

of him. (AZ, in TA, voce _Also, 
J 1 £ M 

(Ji^l The ear heard a low, faint, gentle, 

or soft sound; as also ♦ (TA.)_Also, 

He tasted food, and beverage, time after 

time, little and little at a time. (K.) 

10 : see 5. 

• P + 

cr-»-3 -A fright of the heart : (S :) or fright 

that falls into the heart, or into the ear, from a 

sound or some other thing; (Ltli, A, K ;) as also 
. • „ 

” (jU*.,. (K.) [See 1, of which each is an 

inf. n.] __ A low, faint, gentle, or soft, sound. 

(A’Obeyd, S, K.) [And particularly The sound 

denoted in the words here following, and ex¬ 

plained in a former art., voce j^h.] It is said 

in a trad., <jy>, meaning, He forbade 

a man's being with Ids slave-girl, or his wife, 

when another female would hear their low sound. 

(K,* TA.) And in another it is said, respecting 

the same case, that they used to dislike [what is 

termed] (S.) See also 

: see 1, and v*yy. 

• s ~ • 
is syn. with [Knowing, &c.] ; and 

therefore made trans. by means of —> in the say¬ 

ing of Aboo-Dhu-eyb, 

4 A / P Zs * 3 j 

* iyo • 
' * * * * + 

[An intelligent person, acquainted with the cir- 

cumvention of game: see »jyb] : (M, art. yj:) 

(ISd holds it to be a possessive epithet, since it 

has no known verb [of a suitable meaning that 

is unaugmented]: or [the meaning of these 

words is, a person possessing skill in circumvent¬ 

ing game, a listener, or attentive, to their sounds 

[Book I. 

find motions; for], accord, to Es-Sukkaree, 

means ^-yy^. (TA.) 

• „ 

-An opinion, idea, or object of thought, 

bestirring itself, or occurring, in the mind; syn. 

(?> K,) i. c., (TA.) 

-A little of food, and of beverage. (5-) 

One says, tjjx U I tasted not, at 

his abode, any food; (El-Umawee, S ;) and [in 

like manner] ♦ CLj. (TA.) And aSUw ^ U 

There is not in his skin a drop : thus the 
■ . ? ■* 

phrase is given, without the mention of beverage: 

or a drop of water. (T A.) It is said that the word 

is not used except in negative phrases. (TA.) 

— Also, and (S, 5) Ike latter 

on the authority of Yaakoob, (§, TA,) but the 

former is the more chaste, (TA,) Time; syn. 

(S, K.) Hence the saying, (TA,) alai! y 

is+jyi (S, K,) and (S.) 1 

will not do it ever. (ISk, S, K.) And aJLaij N 
' •* # • , I , 1 

I will not do it while 

time lasts. (El-Farisee.) 

[^)i ^ 

See Supplement.] 

V 

R. Q. 1. ^-y»-y, inf. n. He uttered a 

sound accompanied by a hoarseness, roughness, 

harshness, or gruff ness, of the voice: (S, K :) 

he made his breath to reciprocate in his throat, 

so as to be audible, by reason of cold; (TA :) 

he blew ujton his hand by reason of intense cold. 

(S,K.) 

P * P * 

A strong man, (L, K,) who breathes 

hard at his work by reason of his briskness and 

vigour; (L;) as also ♦ (K.)_Also 

the former, (L, 5,) and the latter, (L,) A quick, 

or prompt, and sharp-spirited, man. ( L, 5-) — 

Also the former, (S, K,) and the latter, (S,) A 

light, or an active, or agile, man. (As, S, K.) 

-Also both words, A lord, or chief: pi. 
i * * « / ^ 
^■5^3 an<l (L.) — Also both words, 

A barking, or howling, dog. (L, 5*) 

• - * - 

: see what precedes. 

# ' 4 

«->L»3 A disease that attacks camels. (5, 

TA.) By some written ; [and so in the 

CK ;] but the correctness of this is improbable. 
(TA.) 

P P * P » + 

jsUJs Food in which is no good. (L.) 

**“■3 

1. 0^.3, aor. Jkj; (T, L, Msb;) and 

(Lh, M, L, 5,) aor. S*-yi (Lh) and ; (i£ .) 

*

-

وجس

·

also 1, and 5.
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by the eye, or ear, or mind; mas hidden, or
concealed ; was low, faint, gentle, or soft, to the

10 : see 5.

وح

وحد

Ree وجز, in two places.

The thing was unperceived, or hardly perceived,

2 : see 5, last signification but one.

See Supplement.]

وحد - وجز

epithet, applied to a man, (TA,) Quick of motion

[who are also said to have called this month

bination of letters generally denotes the per-

ear ; or mas obscure to the mind]. (IKtt.)

or, as some say, it means he perceived a low

is unaugmented]: or [the meaning of these
words is, a person possessing shill in circumvent-

(Ş, Ķ.)

وحت

that fell into his mind, or ear. (TK.) [See also

with õ : (Ķ :) and quick, applied to a camel.

also accord. to the TA,) are likewise applied to

slight, or the like :] (Ķ, TA :) and the first is
also applied to a gift, and to beneficence, meall-

ing, little, or small. (TA.)

appellation used in the time of the tribe of' Ad

ceived, in his mind a fear ; (K;) and in like

or, as Aboo-Is-hak says, in one place, ,
signifies fear fell into his mind. (TA.) See

sound, and listened to it, being in fear. (TA.)

same verb. is mentioned ; and see 1.] And

inf. n.] __ A low, faint, gentle, or soft, sound.

plained in a former art., voce .] It is said

a man's being with his slave-girl, or his wife,

the same case, that they used to dislike [what is
termed] (؟) . الوَجْس = See also أوجس.

(ISd holds it to be a possessive epithet, since it
has no known verb [of a suitable meaning that

(TA.)

(Ş, K :) he sought, asked, or demanded, it ; syn.

(all but the last accord. to the K, and the last

ception of a thing of which one bears not any

signifies the same : (S :) or the above words of

(A,) or a low, faint, gentle, or soft, sound. (S,

sound], occurring in a poem of Dhu-r-Rummeh :

[See also 4, where another signification of the

sound or some other thing ; (Ltlı, A, K ;) as also

(A'Obeyd, S, K.) [And particularly The sound
denoted in the words here following, and ex-

or prompt, and sharp-spirited, man. (L, Ķ.) __

(Ķ, TA) in that which he begins : (TA :) fem.

(TA.) __ Also, applied to a max, (TA,) Prompt.

moderate, bounds : (TA :) and all these epithets

the thing, or an affair, [app. meaning, small, or

who uses few words in speech and in reply, &c.

He was frightened at some sound, or other thing,

the Kur. signify he perceired, or felt, and con-

manner in the same book, [xi. 73, and] li. 28:

learn the news, or tidings, without others knowing

when another female would hear their low sound.

[An intelligent person, acquainted with the cir-

time lasts. (El-Fárisee.)

hard at his work by reason of his brishness and

so as to be audible, by reason of cold; (TA :)

[Boox 1.

or quick, in giving. (K.) __ Also, j, ($, Ķ)

[Brief, or concise :] or brief, or quickly intel-

TA:) or abridged : ($:) or light, or easy,

(IDrd, Ķ,“ TA.)

,, below; and see 4, and 5.] This com-

.c& ,وجع]

, A strong man, (L, K,) who breathes

vigour ; (L;) as also * ~ 19). (K.) __ Also

- Also both words, A lord, or chief: pl.

ligible : (Mab :) or consisting of fem words : (A,

above,] inf. n. وجس ,i.g. ◌َخَفِى [app. meaning

time, little and little at a time. . (K.)

(K," TA.) And in another it is said, respecting

ing of Aboo-Dhu-eyb,

cumvention of game : see 0)gls] : (M, art. )}} :)

or a drop of water. (TA.) It is said that the word

sound accompanied by a hoarseness, roughness,

he made his breath to reciprocate in his throat,

light, or an active, or agile, man. (As, Ş, Ķ.)

cly: sce what precedes.

expression, (Msb,) or language, ($, A, Ķ, TA,)

موجز so in the L and TA: it may be either] : موجز

listened, or endeavoured to hear. (IB, [in a
marg. note in my copy of the TA, art. أنس.])

that falls into the heart, or into the ear, from a

therefore made trans. by means of - in the say-

is not used except in negative phrases. (TA.)

he blew upon his hand by reason of intense cold.

the former, (L, K,) and the latter, (L,) A quick,

Also the former, (S, K,) and the latter, ($,) A

A barking, or honling, dog. (L, K.)

TA.) By some written وُجَاب ; [and so in the

or j .: ] One of the names of [the month of ]

tioned voce صفر :] thought by ISd, to be an

CK ;] but the correctness of this is improbable.

phrase is given, without the mention of beverage :

j, Quickness ; speed; haste. (TA.) As an

,وَجَسَانْ and وَجْسٌ .inf.n ,يَجِسُ .nor,وَجَسَ .1

, A fright of the heart : ($ :) or fright

on the authority of Yaakoob, ($, TA,) but the
former is the more chaste, (TA,) Time; syn.

the accomplishment of the thing; syn. 5055:

A : [app. for one or other of the reasons men-

K.) Ex. توجس ركزًا [He listened to a low,

of him. (AZ, in TA, voce ◌َتَحَدَّس .) - Also,

or soft sound; as also ;. (TA.) _ Also,

in a trad, ◌ِنّهَى عَنِ الوَجْس , meaning, He forbade

and motions ; for], accord. to Es-Sukkaree, ,
means يَتَّوَجَس .(TA.)

harshness, or gruffness, of the voice: ($, Ķ :)

bestirring itself, or occurring, in the mind; syn.

his abode, any food ; (El-Umawee, $ ;) and [in

" He tasted food, and beverage, time after

and "ٌوَجِيز ($,A, Mgb) and ◌ْوَاجِز (TA) and

(Jeź, K, TA,) and keeping within just, or

(.L, TA). [ْنّاجِر

sound. (Sgh.) _ ◌ْوجَسَ الشَّي, [nor. app. as

K.) [See 1, of which each is an) . ْوَجَسَان *

Knowing, &c.]; and] ْعَالِم is syn. with ُوَجَاس

One says, مَا ذُقْتُ عِنْدَهُ أَوْجَس I tasted not, at

will not do it ever. (ISk, S, K.) And ausi ý

applied to an (,ْمُوجِز, (؟ K) and ,ْ؟) مُوجَز"

mind a fear : (Aboo-Is-bak, S:) and * َتَوَجَّس

,He listened to (S, A, K) a sound 5. توجّس

,L) - Also both words) ٌوَحَاوِحَة and ُوَحَاوِح

(Their ears (referring to camels اسْتَوْجَسَتْ ٧ آذَانُهَا

,The ear heard a lon, faint, gentle توجّست الأذن

Jel, An opinion, idea, or object of thought,241; (K;) and asked for its accomplishment ;

(.A little of food, and of beverage. (K ُأَوْجَس

4. Fyl He conceived a thing in his mind ; ing game, a listener, or attentive, to their sounds | (Lh, M, L, K, ) aor. J-22 (Lh) and 32; (K ;)

je [ Brief, or concise, in speech;] a man

(: وَجِيزْ

- [Hence,] ◌ِتوجّس عَنِ الأَخْبَار He sought to

(.TA). ٌخَاطِر,.K,) i.c,؟), هَاجِس

R. Q.1. ◌َوَحْوَح, inf. n. ◌ٌوَحُوَحَة, He uttered a

And he conceived in his ًفَأَوْجَسَ فِى نَفْسِهِ خِيفَة

- Also, ◌ُالأوْجَس and ◌ُالأَوْجُس (؟, K) the latter

&A; WH Food in which is no good. (L.)

. وَجْسَ see 1, and: وَجَسَانْ

[,70 .A.) So in the Kur, [xx). َأَضْمَر .He wught, asked, or demanded, | syn 6. توجّز السّىْء

. .in two places ,ٌوَجْز sce: ْمُوجِز and ْمُوجَز

(.TA). ُإِنْتَمَسَهُ وَسَأَّلَ نَجَازَه meaning تنهّزه

¿; A disease that attacks camels. (K,

There is not in his skin a drop : thus the

لاَ أَفْعَلُهُ Hence the saying, (TA,) (.S,K). الدهر

I will not do it tchile ِسَجِيْسَ عُجَّيْسَ الأَوْجَس

( : وَاجِزْ

like manner] وَجْسًا .(TA.) And ِمَّا فِى سِقَائِه

,وَحِدَ and (;T, L, Msb) ; يَحِدُ .aor ,وَحَدَ .1

ذُو مِرَّةٍ بِدِوَارِ الصَّيْدِ وَبَّاسُ

1 (,؟) , الأوْجُسِ and (,K,؟) وسَجِيسَ الأَوْجَسِ
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with the latter aor., like £}jy, aor.«—>^j ; hut j^y 

with this aor. is not mentioned by the lexico¬ 

logists or grammarians [except F]; (MF;) [and 

its aor. is therefore probably j^-yj, only, agree¬ 

ably with analogy, for which reason it seems to 

be omitted in the M;-] and j^-y, (Lh, M, L, 

Mfb, £,) aor. also J-4; (K;) but this is 

without a parallel, and without any authority 

[except F]; (MF ;) or J*-yi ; (L ;) [but this is 
I » • * 

also extr., and is probably n mistake for •s^-yi, 

which is the form ngreeuble with analogy;] 

inf. n. ej» (T, M, L, Msb, K) and j~-y (M, 

L, K) and (L) mid oj»y, (L, K,) or 

5j»y, (ns in some copies of the K and in the 

TA) and }y*-y (K)and oU-y (M, L, Msb, K) 

and »>y*-y ; (K ;) lie, or it, was, or became, 

alone, by himself or itself, apart from others; 

(T, L, Msb ;) as also [♦ jk»JI; and ♦ J^y* 

and] f , (A':) he mas, or became, alone, 

without anyone to cheer him by his society, com¬ 

pany, or conversation : (L:) he remained alone, 

by himself, apart from others; (Lh, M, L, 

;) as ulso ♦ j^-yj. (M, L, K.) See also 5, 

below. 

2. (inf. n. j~o-yj, K,) He made it one; 
# a- 

or called it one: (K:) like as one says aUj, and 

4&: (S, L:) as also (TA.) Similar 

verbs are formed from the other nouns sig- 

liificant of numbers, to SjJLc. (Esh-Sheybanee, 

|£.) - or Ujup, He remained one 

night mith his wife: and in like manner the verb 

is used in relation to any saying or action. 
.s. -i — •> . • •' 

(TA, voce J*-y, inf. n. He 

asserted, or declared, God to be one; he asserted, 

declared, or preferred belief in, the unity of God: 

as also (T, L.) — The belief in 

God alone; (L, K ;) in his unity. (L.) 

, J1 w 

4. 4-jU- <dJl [God rendered him soli¬ 

tary]|; i.e., he remained alone; (K;) or mas 
. if* J 

made to remain alone. (L.) __ .ij^U 

He left him [alone] to the enemies. (L, K.) _ 

He (God) made him the unequalled one 

of his time: (S, L, 1£:) made him to have no 
• a * 

equal (A.) — ^tJI 77te people left 
J J » 0 + <8 

him alone, or by himself, (L.) —aJj^l, 

inf. n. [I singled him by my sight;] I 

tarn none save him. (S, L.) _ OjL».yl She 

(a ewe) brought forth one only: (S, ^:) like 

. (S.)_a) She (a woman) 

brought him forth an unequalled one. (L, from 

a trad.) 
•> 9 M% a* w I w 

5. «:»*»■; j-yj, (S,) or »j»y, 

(L, ]£,) God protected him himself, not com¬ 

mitting him to the care of another. (S, L, K.) 

He mas, or became, alone, rcitliout 
+ * 

any to share or participate mith him, in the 
— i 

affair. (L.)_aA# He was, or became, 

alone, without any to share, or participate mith 

him, in his opinion. (S, L.) — See 1. 

8. [jta»JI It mas, or became, one. And hence, 
J ' ~ r r Ss 

ojuq joaJt He was, or became, one with him 

in interests &c.] __ j^-jl It (a number of things, 

or substances, two and more, KT,) became one. 

(KT, KL.) Seel. 

10: sec 1. 

aj»: sec 013 O* edni, and 

013 and ^3 »>*, and 

a—«'■ 0>3, and <ulj 013 Cy°i He did it of him¬ 

self; of his oren accord; of his own judgment. 

(AZ, L, K.) 

99, • e I# I « ^Hf- 

: see 1, and ■J-^-y- — <Olj 

(S, L, K) 1 saw him alone. (S, L.) is 

here an inf. n., having no dual nor pi. (K.) 

The Koofoes hold it to be in the acc. case as 

an adv. n. of place: the Basrees, as an inf. n., 
J * • ~ It 

in every instance ; as though thou saidst 

^jj}yy), meaning “ I saw none save him,” 

and then substituted oj^-y: or, as Abu-l-’Abbds 

says, it may mean the man’s being himself 
« /tl f J / J 

alone ; as though thou saidst IjjjUo OoIj 

and then substituted ojicwy (S.) Or 

it is in the acc. case as a denotative of state 

accord, to the Basrees [and the grammarians in 

general]; not as an inf. n., J being in error in 

what he says on this matter: (113, K:) the 

Bafrees hold it to be a noun occupying the 

place of an inf. n. in the acc. case as a denotative 
I • « fl# 9 * 

of state; like Ua£>j juj *la., meaning Ua£»tj: 

(IB:) excepting some of them, as Yoo, who 

holds it to be in the acc. case as an adv. n. of 

place, for »(IB, K,) like sjJs.: (TA:) 

and there is a third opinion, that of Hishum; 

that it is in the acc. case as an inf. n. (L.) Or, 

(accord, to IAnr, L,) it is a noun used as a 

noun absolutely: (L, K :) so in the dial, of the 

Benoo-Temecm: (M§b:) you ssy ^Xb^9 

and oj*.^ and UJ\j*9 and 

and —!»., [He sat 

alone, and they two sat alone, and they mt 

alone]. (L, K.) When not preceded by a pre¬ 

fixed n. [or n prep.], it is always in the acc. 
i / A# Jl ^ A ,, , 

case: (Lth, L:) you say, <dJl *^1 4^1 *9 
. i. . 

[There is no deity but God alone]: and Oj^a 

j\jj) [I passed by Zeyd alone]: (L:) 

[excepting in a few cases, such as the phrases] 
+0 0 9 & * 0 & a I / U 

tjdb Uli [We two alone said this 

thing], and oUli [They two women 

alone said it]; mentioned by AZ. (L) You 

say also, IJjs, and ^ This 

is by itself; (L, }£;) and (_JXc Ca They 

two are by themselves: and 

- 3 j *| 
They are by themselves: (L:) and J^ly y}^ kit 

- ^4 0*0 ’ * 

jrf-A Give thou to every one of them 
+ • - 

by himself; syn. A)Ua> ^Xc. \S.) The i in Sjl». 

is a substitute for the y (S, L) which* is cut off 
* * ' 

from the beginning. (L.) __ (K,) or 

t X*-y, (L,) A wild animal alone, by itself, or 
« #4 

apart from others. (L, K.)_(^,) or 

t (L,) A man whose lineage and origin are 

unknown. (Lth, L, K.) — is used as the 

complement of a prefixed n. only in the fol- 
• . t . . j 

lowing phrases: (A’Obeyd, S, L:) ^.-i yU, 

which is an expression of praise; (S, L, ;) 

meaning, 1 He is one unequalled; one who has 

no second : CL :1 or he is a man of riaht htda- 

menl: you say also Ipfcjfc) !». l«*, and 
• 0 * — * * » 0 J - 9 * - # 

iU.—j jo*, and ^k9 and 

jsj*.y : (Ltli, L:) [see art. J :] 
^ ,0 i r 

it is as though you said • yon put 

«j»., in the place of an inf. n. in the gen. case: 
9 * J J , 0 , #1 • J 

(S :) and ej^y (IA$r, L,) and 

(S, L,) [A man unequalled ; who has no second, 

mid a little man (probably meaning the contr.) 
i . j ■ 

&c.] : and vy A man with whom no one 
' 0 - *9'> 

contends in excellence : (Lth, L:) and o 
0 + * 9 * * , 

and fc., which are expressions of 

dispraise ; (S, L, K;) moaning, 1 One who does 

not consult, nor mix with, any one, and who is 

contemptible and weak: (Sh, L :) being 

used in the maimer of an inf. n., not being an 

epithet nor an onuuciativo so as to be in con¬ 

cordance with the preceding noun, would be 

more properly in the acc. case; but the Arabs 

use it in these instances as the complement of a 

prefixed n.: (Lth, L:) these expressions are 
0 ' ; 5 1 

indeterminate: for the Arabs say, ^h V; 
i 9t+ 0 * " T. 

wolj J [Few unequalled men have I seen}. 

(Hish&m, Fr., L.) 

9 * r * • - • 
j^-y : see J»-y and J^y. 

« * «' 

J^y : 8C0 

§ .« . 
The state of being alone, or apart from 

others ; sobtarincss ; solitude. (Sb, S.) See 1. 

—yA31 oj»j [The solitude of the grave]. (A.) 

__ [5I aJU The night of solitude; the first 

night after burial: so called because the soul is 

believed to remain in the grave during this 

night, and then to depart to the place appointed 

for the residence of good souls until the last day, 

or to the appointed prison in which wicked souls 
, 9 , » ,0a 

await their final doom. See also iZ^-ylI dJ^J.] 

The unify of God: (L, K :*) a 

also (Msb.) 

One who is singular in his religious 

opinions; who separates himself from the general 

وحد

below.

Boox 1 ]

a trad.)

The Koofees hold it to be in the acc. case as

it is in the acc. case as a denotative of state

Başrees hold it to be a noun occupying the
place of an inf. n. in the acc. case as a denotative

holds it to be in the acc. case as an adv. n. of

believed to remain in the grave during this

and then substituted day : or, as Abu-l-'Abbas

and a little man (probably meaning the contr.)

not consult, nor mix with, any one, and who is

use it in these instances as the complement of a
asserted, or declared, God to be one; he asserted,
declared, or preferred belief in, the unity of God :

alone, without any to share, or participate with

or substances, two and more, KT,) became one.

accord. to the Basrees [and the grammarians in

[excepting in a few cases, such as the phrases]

meaning, t He is one unequalled; one who has

night, and then to depart to the place appointed
for the residence of good souls until the last day,
or to the appointed prison in which wicked souls

and] *~~ 1; (A':) he mas, or became, alone,

is used in relation to any saying or action.

sam none save him. ($, L.) _ Se, She

(KT, KL.) See 1.

(AZ, L, Ķ.)

an adv. n. of place : the Basrees, as an inf. n.,

general] ; not as an inf. n., J being in error iu
what he says on this matter: (IB, Ķ :) the

(IB:) excepting some of them, as Yoo, who

and there is a third opinion, that of Hisham;
that it is in the acc. case as an inf. n. (L.) Or,

(accord. to IAar, L,) it is a noun used as a
nonn absolutely : (L, Ķ :) so in the dial. of the

alone, and they two sat alone, and they sat

fixed n. [or a prep.], it is always in the acc.

dispraise ; (S, L, Ķ ;) meaning, I One who does

used in the manner of an inf. n., not being an
epithet nor an enunciative so as to be in con-
cordance with the preceding noun, would be

prefixed n .: (Lth, L:) these expressions are

(Hishám, Fr., L.)

others : solitariness ; solitude. (Sb, S.) See 1.

without anyone to cheer him by his society, com-

also extr., and is probably a mistake for -92,

pany, or conversation : (L:) he remained alone,
by himself, apart from others; (Lh, M, L,

God alone; (L, Ķ ;) in his unity. (L.)

of his time: (S, L, Ķ:) made him to have no

(a ewe) brought forth one only : ($, Ķ :) like
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him, in his opinion. ($, L.) _ See 1.

10: sec 1.

(Ş, L, K) I saw him alone. ($, L.) , is
here an inf. n., having no dual nor pl. (K.)

Or (.؟) . وحده and then substituted ,انْفَرَادًا

[There is no deity but God alone]: and S)yo

is a substitute for the , ($, L) which is cut off

more properly in the acc. case ; but the Arabs

its aor. is therefore probably ~, only, agree-

which is the form agrecable with analogy ;]

alone, by himself or itself, apart from others ;

verbs are formed from the other nouns sig-

tary] ; i.e., he remained alone; (K ;) or wux

He left him [alone] to the enemies. (L, Ķ.) __

brought him forth an unequalled one. (L, from

alone]. (L, Ķ.) When not preceded by a pre-

oJeg in the place of an inf. n. in the gen. casc :

(S, L,) [A man unequalled ; who has no second,

night after burial : so called because the soul is

mitting him to the care of another. (S, L, Ķ.)

complement of a prefixed n. ouly in the fol-

apart from others. (L, Ķ.) _ J), (K,) or

unknown. (Lth, L, Ķ.) __ , is used as the

with this aor. is not mentioned by the lexico-

ably with analogy, for which reason it seems to

B), (as in some copies of the K and in the

lificant of numbers, to ajc. (Esh-Shey banee,

Jegl He (God) made him the unequalled one

(L, K,) God protected him himself, not com-

in interests &c.] __ J. 51 It (a number of things,
JA5, (L,) A wild animal alone, by itself, or

, (L,) A man whose lineage and origin are

no second : (L:) or he is a man of right judg-

without a parallel, and without any authority

and 83, 5; (K ;) He, or it, was, or became,

night with his wife : and in like manner the verb

in every instance ; as though thou saidst &acji

which is an expression of praise ; (S, L, Ķ ;)

contends in excellence : (Lth, L :) and o jess,

contemptible and wcak : (Sh, L :) , being

self ; of his oren accord; of his own judgment.

says, it may mean the man's being himself

alone said it]; mentioned by AZ. (L) You

opinions ; who separates himself from the general

(T, L, Meb ;) as also [اتّحَدَ أ ;and " توحّد ;

or called it one : (Ķ :) like as one says ous, and

as also احده. (T,L.) التَّوْحِيدُ ــ The belief in

at &t He was, or became, one with him

place, for ◌ِعَلَى وَحْدِه, (IB,K,) like ◌ُعِنْدَه :(TA:)

We too alone said this] قُلْنَا هُذَا الأَمْرَ وَحْدَيْنَا

.[Few unequalled men have I seen] ُقَدْ رَأَيْت

be omitted in the M;] and J), (Lh, M, L,
Mab, Ķ,) aor. also 2; (K;) but this is

inf. n. B (T, M, L, Msb, K) and Je, (M,

TA) and ◌ٌوُحُود (K) and ◌ٌوَحَادَة (M, L, Meb, K)

Ķ ;) as also ". (M, L, Ķ.) See also 5,

made to remain alone. (L.) _Janju 6,!

inf. n. 50!, [I singled him by my sight ;] I

affair. (L) - توحد برأيه He mas, or became,

of state; like جَّ زَيْدٌ رَكْضًا , meaning رَاكِضًا :

Benoo-Temecm:(Mab:) you ssy ُوجَلَسَ وَحْدَّه

bing ! [ passed by Zeyd alone]: (L:)

thing], and Use; but [They two women

from the beginning. (L.),, (Ķ,) or

&c.] : and ◌ِقَرِيعٌ وَحَدِه A man with whom no one

and ◌ِجَحَيْشٌ وَحْدِه, which are expressions of

(.The solitude of the grave]. (A] ِوَحْدَةُ القَبْر -

indeterminate : for the Arabs say , ِرُبَّ تَسِيح وَحْدِه

logists or grammarians [except F] ; (MF ;) [and

-He did it of him ,ِمن ذات رَأَيِه and ,ِذات نَفْسِه
L, K) and ; (L) and 855, (L, K,) or

;K,) He made it one, ْتَوْحِيد .inf. n) ,2. ُوحَّدَه

TA.) Similar) . أَحْدَه S, L:) as also): ُثَلَّثَه

-God rendered him soli] 4. ُأوحد اللهُ جَانِبَه

equal (A) - ◌ُوحدهُ النَّاس The people left

(She (a woman ْاوحدت به - (.؟) . أَقَدَّت

من and ,من ذِى حدته and ,عَلَى ذات حدته

وَأَيْتُهُ وَحْدَهُ - وَحِيدْ see 1, and: وَحُدّ

and ◌ِعَلَى وَحْدِه, and جَلَسَا عَلَى وَحْدٍ هِمَا, and
He sat] ,ْجَلَسُوا عَلَى وَحْدِهِم and ,وَحْدَيْهِمَا

it is as though you said ◌ٍنَسِيجٌ إِفْرَاد : you put

The night of solitude; the first ِلَيْلَةُ الوَحْدَة] -

K.) - ◌ِوحّد لأَِمْرَأَتِه,or عِنْدَهَا, He remained one

The unity of God : (L, K :°) aN ٌوَحْدَانِيَّة

with the latter aor., like َورِث , nor. ُيَرِث ; but َوَجِد

8. [5-31 It was, or became, one. And hence,

85; The state of being alone, or apart from

lowing phrases: (A'Obeyd, S, L:) ِوهُوَ نَسِيجٌ وَحْدِه

",meaning "I saw none save him ,بِرُؤُيَتِى إِبحَادًا

await their final doom. See also لَيْلَهُ الوَحْشَة.]

, توحّدهُ بعصمته or ((؟) , توحّد اللهُ بِعِصْمَته .5

«وُجَيْلُ وَحْدِهِ and (,IAgr, L) ,رَجُلٌ وَحْدِهِ and (:؟)

[except F]; (MF ;) or Jag2; (L ;) [but this is

(TA, voce ◌َسَبَّع.) - وحّد الله,inf. n. ◌ْتَوْحِيد , He

Bay also, ◌ِهُذَا عَلَى وَحْدِه, and عَلَى حِدَتِهِ ؟, This

by himself ; syn. (؟). على حِيّاله The in ٌحِدَة

ment: you say also وهُمَا نَسِيجًا وَحْدِهِمَا and

. وَحِيدْ Be0: وَجِدْ

Gire thou to every one of them ِمِنْهُمُ عَلَى حِدَتِه

Ljus, One who is singular in his religious

any to share or participate with him, in the They are by themselves : (L) and -15 is wel

also ◌ٌأَحْدِيَّة .(Mab).)

alone ; as though thou saidst رَأَيْتُ رَجُلاً مُنْغَردًا

him alone, or by himself. (L) - أَوْحَدْتُهُ بِرُؤْيَّتِى,

and ,ْفَعَلَهُ مِنْ ذَاتِ حِدَتِهِ ــ. وَحُد BCc: ًحِدَة

casc: (Lth, L:) you say, لاَ إِلََّه إِلاَّ اللهُ وَحْدَه

-¿ ysig Hewas, or became, alone, without
is by itself ; (L, K;) and هُمَا عَلَى حِدَتِهِمًا They

. وَحِيدْ and وَحْدٌ scc: وَحَدْ

tmo are by themselves: and ْهُمْ عَلَى حِدَتِهِم

nd وهِىَ نَسِيجَةُ وَحْدِهَا and ,ْهُمْ نُسَجَاءَ وَحْدِهِم
[: نسج .see art] (Ltli, Li): هُنَّ نَسَائِجُ وَحْدِمِنْ
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body of believers: a rel. n. from iJ-Lljl: the n- anJ otherwise. (Msb.) [See, again, art 

I and being added to give nitcnsivcnees to the T IJJk cJ J am not 

signification. (L.) alone, without a parallel, or match, in this 

‘, • affair: (S,* L, K :*) or simply, I am net alone 

in if. (T, L.) The fern. is not used. 

(S, Msb, K) and (L, K) ^g> L) __ the pi. of ♦ j^l, is applied 

and ♦ jlj and * (S, L, Msb, K) and ♦ by a poet to dogs having no equals or matches. 

(M, L) and ♦ (L) A man alone; by him- (?> I*-) — «) O*^5 Such a one has no 

self; apart from others; solitary; lonely: (S, eflual> lik(> P’,r“llel> or malch‘ ®> M- L0 “ 
»> ( . „ , Also, One that has no equal; one unequalled. 

M, L, Msb, £;) as also : (M, L, :) or, * 
».*•*- (L.)_tySk* J»U Such a person is the 

accord, to Az, one should not say j»l 
• .it. * t.f *. unequalled one of his age. (S, L.) And ill like 

nor j^l nor j^.1 » J, though some of .. t ,, , 
. . . . . , . ^ • - f . .... manner, (TA,) <OUj Jfcl * ^1 (?,L) 

the lexicologists assert that j^t is originally 
•. - # . f jSucA a person is the unequalled one of the people 
j*.<: for .**.1 is an epithet applied to God 

i ,x \ ,i r o/" his time. (TA.) The pi. of ♦ j«.«l [as well 
alone: (L:) the fern, epithet used in this sense is J J r , ,.i 
•- - \ it* . as of j»U in the same sense] is ^lj^.1, 

(Jy:) and ’ .*».[) in this sense receives * ,, >. t 
, • - • l (originally S) like as is pi. >»-il. 

the dual fonn : and the pi. is i;l and ^lj^.1 ‘ j; , l 
• - , (S, L.)_tut j»l« [An unequalled son of his 

and jU* (L.) j^m-y J+j A man who has - 1 * 
' ,. '. ,. . mother], is an indeterminate expression, like 

no one to cheer him by lus society, conversation, » . , . 
. •j- , , y....i, q. v. (Hisham, Fr. L.) __ Also, 

or company. And * A man who -- J - i v ' 
remains alone, by himself, apart from others, ^ ^ pre-eminent in knowledge or science, or in 

or solitary, not mixing with other people, not vahur inwar>(L- $ £in the C*> for is >mt 

sitting with them. (L.) See also ^U]) or in other qualities; as though having 

no equal, and thus being alone: (I.:) pi. 

Owe; the first of the numbers: (S, L, and Jjlji.1. (L, K.)—and 

Msb, £:) syn. [in many cases, which will be J^| (T> £,) and t and ♦ (M, 

shown below,] with : (^£:) [and one alone: L, ^,) epithets applied to. God, The One, the 

a single person or thing :] fern, 5 : (L, Sole; He whose attribute is unity : (M, L, K :) 

Mfb:) it sometimes receives the dual form; or the first signifies the One in essence, who has 

(L, £ ;) as in the expression OiJ-b 0^*1 like nor equal; ftnd the BeCOrM1, th* °ne ™ 
[We met, we being each of us one alone] ; cited* attributM> leside whom there “ *® ot,ier: or 

from a poet by IA?r: or the dual form pertains the fir8t*the 0ne nho is not *uscePt,hle of division 

to it in another sense, explained below, namely int0 Parls or l,ortions> nor °f duplication, and 
.. , „ /T \ i ' /e t wv rc/io has no equal nor like: (TL:) or Me One 
“alone:” (L:) pi. b (§> L, K) and , , . , ! 
, (tJ » . »l ' who has ever been alone, without companion: 

an^ 1 (?» I*;) *n ibe last of (I Ath, L:) and there is no being but God to 

which, 1 is substituted for y because of the whom the first and second of these epithets are 

dammeh : (L :) one says, and applicable together, or to whom the second is 

(Yc are one tribe, L ) like as one applicable alone. (T, L.) See also in art. 

[Book I. 

| is deck] You say, J,^U. ^Jk [He is the 

eleventh of them] : and ^UJI [37ie 

eleventh day]: and ijLc [The 

eleventh night]. (ISd, L.) [The rules respect- 

ingjAc and its fern, are the same as those 

respecting jAc AJU and its fern., explained in 

art. Adj, q.v.] __ signifies i.q. Jail: 

and is often used in the sense of iiiJI. (MF, 
• it 

voce £}j3-) 

' * . * 
: see art. 

- *i 
>1^1: see J^ys. 

* ~ % m 

^1 Bco 

says = (Fr, S, L:) ju.T may also —The 
. , 1 • -. j i , human being and the horse are one in genus. 
be a pi. of j».t^ [and therefore originally >U.9t,] .a ».•».. .- 
... ».-•*' , , • ,1 ; And elj| . J J*lnand’Amr 
like as >t,Al is pi. of jdkli. (Th, Msb.) Its | £ ^ . 

proper signification is A'thing having no sub- a™ one in species. (Ei-R&ghib.) ^ Sin- 

division : and it is secondarily applied to any gular, as opposed to plural: pi. ^jlj*). (The 

existing thing; so that there is no number to lexicons, passim.)_ 

which it may not be applied as an epithet; [Thy companions and my companions arc one 

wherefore one says, sJuJj Yjil [One ten], and and (he same]. And ^ 

[One hundred]. (Er-Raghib.) It [urj1n- 'I and jiyuM are one and the same]. 

is interchangeable for j»f when used as an (L.)_See __ jAe masc., and 

epithet applied to God ; and in certain nouns -^\L, fem., Eleventh. In this case, [and 

of number. [See art. «s».t.] In most cases . . i' <r 
. . . . , in similar instances, as jjjw. lmenly- 

difiering from these two, there is a difference in • ' ' 

usage. The latter is used in affirmative phrases firxt> B’K^ ire er' t, an8 

as a prefixed noun only, governing the noun position from and by pntting the 

which follows it in the gcu. case; and is used first radical letter after the second. [When 

absolutely in negative phrases: whereas the without the article, it is iiidecl. : but when ren- 

former is used in affirmative phrases as a prefixed dered determinate by the article, the first word | 

A ewe bringing forth, or that brings 

forth, one ewe only. (S, £.) [See lj£.] 

and * and [used adverbially] 

are imperfectly decl. because of their having the 

quality of an epithet and deviating from their 

original form, (S, L,) which is ku-1^: (L, K:) 

or because they differ from their original both as 

to the letter and the meaning; the original word 

being changed as above stated, and the meaning 

being changed to I : (S, L:) you say 

(S, k, K,) [and iC),] 

and ^(*.1 iUl, (L, £,) They entered one [and] 

one, [one and one]; or one [by] one, [one by 

one] ; (K ;) or one at a lime; one after another. 

(?, L.) 

(not conv. term in Icxico- 

logy. Having one diacritical point; one-pointed: 

an cpilhot added to >4 to prevent its being 

mistaken for .15, »VJ, or »0. (The lexicons, 

passim.)] 

One of evcral hills, such as arc called 
. . i ' 

separate or remote, one from another : 

pi. (L, K.) F remarks, that J is in 
- • - - J . 

error in saying, jlA.+llga j»l Jl 
* + * + + * * 

: (TA :) but the meaning of this is, that 

it denotes one part or portion; like as jliJL* 

signifies one of ton: (L:) [i.e., the former sig¬ 

nifies one of several things whereof each is 

alone, or by itself:] and the same explanation 

is given by [several] old authors. (TA.) [In 
# r / Si 

one copy of the S, instead of I find^lxJl; 

which affords a good sense, i.e., that )U««, is 

syn. with ; and may be the true reading.] 

: see ana 

, > + • * A A 

1. aor. -, [inf. n., probably, or 

or both,] It (a place) abounded with wMd 

animals. (IKtt.) [The meaning assigned to this 

verb in Freytag’s Lex. belongs not to it, but to 

nor

(Ş, L.)
or the first signifies the One in essence, who has

passim.)]who has ever been alone, without companion :

differing from these two, there is a difference in

no one to cheer him by his society, conversation,

Also, One that has no equal ; one unequalled.

A man pre-eminent in knowledge or science, or in

the first, the One who is not susceptible of division

whom the first and second of these epithets are

usage. The latter is used in affirmative phrases

وحش - وحد

signification. (L.)
affair : (§,* L, Ķ :* ) or simply, I am not alone

or solitary, not mixing with other people, not

equal, like, parallel, or match. (S, M, L.) _

attributes, beside whom there is no other : or

(IAth, L :) and there is no heing but God to

signifies one of ten : (L:) [i.e., the former sig-
nifies one of several things whereof each is

alone, or by itself:] and the same explanation

which affords a good sense, i.e., that ,, is

وحش

epithet applied to God; and in certain nouns

as a prefixed noun only, governing the noun
which follows it in the geu. case; and is used
absolutely in negative phrases : whereas the

in it. (T, L.) The fem. zise, is not used.

onc]; (Ķ ;) or one at a time ; one after another.

sitting with them. (L.) See also 5.

by a poct to dogs having no equals or matches.

mother], is an indeterminate expression, like

L, Ķ,) epithets applied to God, The One, the
Sole ; He whose attribute is unity : (M, L, K :)

no like nor equal; and the second, the One in

an cpithet added to 4 to prevent its beingwho has no equal nor like : (TL :) or the One

Mgh :) it sometimes receives the dual form ;

proper signification is A thing having no sub-

which it may not be applied as an epithet ;

is interchangeable for Je when used as an

of number. [See art. __ i.] In most cases

or because they differ from their original both as
to the letter and the meaning ; the original word

remains alone, by himself, apart from others,

into parts or portions, nor of duplication, and

applicable together, or to whom the second is

human being and the horse are one in genus.

[Thy companions and my companions are one

Msb, K :) syn. [in many cases, which will be

from a poet hy IAar : or the dual form pertains
to it in another sense, explained below, namely

existing thing; so that there is no number to

former is used in affirmative phrases as a prefixed

1 and 3 being added to give intensiveness to the
alone, without a parallel, or match, in this

are imperfectly decl. because of their having the
quality of an epithet and deviating from their

Such a person is the unequalled one of the people

[Book I.

self ; apart from others ; solitary ; lonely : (S,

being changed as above stated, and the meaning

of his time. (TA.) The pl. of Jegl [as well

logy, Having one diacritical point ; one-pointed :

mistaken for =U, .U, or \. (The lexicons,.
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eleventh night]. (ISd, L.) [The rules respect-

one, [one and one] ; or one [by] one, [one by

unequalled one of his age. ($, L.) And in like

JU]) or in other qualities ; as though having
no equal, and thus being alone : (I .: ) pl.

TA :) but the meaning of this is, that): ِالعَشْرَة

.[are one and the same القعود and الجلوس]

first radical letter after the second. [When

division : and it is secondarily applied to any

or both,] It (a place) abounded with wild ٌوَحَاشَة]

is given by [several] old authors. (TA.) [In

syn. with Je ly; and may be the true reading.]

first, &c.,] حادى and حادية are formed by trans-

[We met, we being each of us one alone] ; cited

alone : (L:) the fem. epithet used in this sense is

shown below,] with Ji: (K :) [and one alone:

which, i is substituted for , because of the

the lexicologists assert that Jel is originally

(S, L) _ ◌ْأَحْدَان, the pl. of اوحد ٢, is applied

are one in species. (Er-Raghih.) __ Je-1, Sin-

and َّوَحَد and " ًّوَحِد (؟,L, Meb, K) and وحد

,: for Jel is an epithet applied to God

original form, ($, L,) which is bely: (L, Ķ :)

(S, L) فُلاَنْ لاَ وَاحِدَ لَهُ ـــ Such a one has no

-conv. term in lexico (ٌومُوحَدَّة not) ,ًمَوَحَّدَة]

fem., Eleventh. In this case, [and ,َحَادِيَةَ عَشْرَة

a single person or thing :] fem. Bel) : (L,

be a pl. of واحد [and therefore originally ٌأوحَاد,]

ing ◌َحَادِىَ عَشَر and its fem. are the same as those

dered determinate by the article, the first word | verb in Freytag's Lex. belongs not to it, but to

one copy of the S, instead of العَشْرَة , I find العُشْر ;

or company. And "ْرَجُلٌّ مُتَوَحَد A man who

dammeh : (L:) one says, ◌ْأَنْتُمْ حَىَّ وَاحِد, and

eleventh day]: and ◌َاللَّيْلَةُ الحَادِيَةُ عَشْرَة [The
.مَوْحَدَ 880: وُحَاوَ

and is often used in the sense of ami. (MF,

(L, K) ْمُتَوَحِّد" L, Mel, K) and ,(ْ٢) وَحِيد

(M, L) and Jel; (L) A man alone; by him-

M, L, Mab, Ķ ;) as also Jal : (M, L, Ķ :) or,

though some of ,َّشَىْءٌ أَحَد nor,ْدَرْهَمْ أَحَد

in this sense receives ٌوَاحِد " K :) and): ٌوَجِدَة
the dual form : and the pl. is وُحْدَان and ْأَحْدَان forth, one ewe only. (S, K.) [See jsi .. ](originally ؟ ,وُحْدَان) like as ْسُودَان is pl. ُأُسْوَد .

An unequalled son of his] ِوَاحِدُ أَمِّه - (L ,؟)

and الوَاحِدُ ـ (L,K). ْأُحْدان and ْوُحْدَان
,M) ُوالمُتَّوَحِّد " and ُالأَوْحَد " T, L) and) ُالأحَد

¡l' One of several hills, such as are called

it denotes one part or portion ; like as .

applicable alone. (T, L.) See also Jei, in art.

lexicons, passim.) - ٌأَصْحَابِى وَأَصْحَابُكَ وَاحِد

(L) - See ◌ْحَادِىَ عَشْرَ ــ.وَحِيد, masc., and

Jels One; the first of the numbers: (S, L,

"alone :" (L :) pl. ◌َوَاحِدُون ($, L, K) and
L;) in the last of ,ْ؟) ; أَحْدَان and ْوُحْدَان

says ◌َشِرْدِمَةٌ قَلِمُون :(Fr, S,L:) ◌ًآحاد may also

like as jyLl in pl. of Jats. (Th, Msb.) Its

or وُهُوثَة ,Ror. 2 , [inf. n., probably. 1. َوَحُش

Je. A ewe bringing forth, or that brings

and ◌ٌوحَاء.(L) ◌ٌرَجُلٌّ وَحِيد A man who hus

valour in war, (L, Ķ [in the CK, for _Gis put

pl. ◌ُمَوَاحِيد . (L, K.) F remarks, that J is in

without the article, it is indecl. : but when ren-, animals. (IKtt.) [The meaning assigned to this

respecting ◌َثَالِثَ عَشَر and its fem., explained in

position from ◌ٌوَاحِد and ◌ًوَاحِدَة, by putting the

wherefore one says, عَشَرَةٌ وَاحِدَة [One ten], and

in similar instances, as ◌َحَادِى وَعِشْرُون Twenty-

: separate or remote, one from another ,أَكْمَات

voce ْذُرٌوح.)

[ used adverbially] َأُحَاد and َوُحَار" and َمَوْحَد

art. ثلث , q.v.] - ٍبِوَاحِدَة signifies i.g. ْفَقَط :

. وَاحِدٌ Bcc: أوحَدُ

(I) - ◌ِفُلاَنْ وَاحِدُ دَهْرِه Such a person is the

manner, (TA,) ◌ِفُلاَنْ أَوْحَدُ ! أَهْلٍ زَمَانِه (؟,I)

as of واحد in the same sonse] is ْأَحْدَان,

orror in xmying, ْالمِيحَادُ مِنَ الوَاحِدِ كَالمِعْشَارٍ مِنThe الإِنسَانُ وَالفَرَسُ وَاحِدٌ فِى الجِنْسِ -. أحد

and the same]. And ْالجُلُوسُ وَالقُعُودِ وَاحِد
One hundred]. (Er-Raghib) It] ًمائَةً وَاحِدَة

,Hisham, Fr. L.) _ Also) ِ٧٠ ٩٠ ,نَسِيجٌ وَحَدِه

being changed to وَاحِدًا وَاحِدًا :(S, L:) you Buy

and JUI jul, (L, K,) They entered one [and]

And ◌ِزَيْدٌ وَعَمْرُوْ وَاحِدٌ فِى النّوْع Zeyd and ' Amr

Yc are one tribe, L) like as one) ,َحَىَّ وَاحِدُون

.أحد .see art: إحْدَى

[,وُحَادَ وْحَادَ and] (,L,K,؟) , دَخَلُوا مَوْحَدَ مَوْحَدَ

gular, as opposed to plural : pl. 1; (The

body of believers: a rel. n. from الوحدة ; the ; n. and otherwise. (Msb.) [See, again, art. is decl.] You say, ◌ْهُوَحَادِىَ عَشَرَهُم [He is the

accord. to Az, one should not say َوَجُلْ أَخْد,

. وَاحِدْ and وَحِيدْ see: مُتَوَحِّدْ

(L, K;) ms in the expression إِنْتَقَيْنَا وَاحِدَيْن

. مَوْحَدَ see: أُحَادَ

The] َاليَوْمُ الحَادِى عَشْر I am not eleventh of them] :and لَسْتُ فِى هُذَا الأَمْرِ بِأَوْحَدَ "-[.أَحد
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Jiyy] « or l^,] aor. u^, (IA*r, 

£,) inf. n. (TK;) and y ♦ cAyy (§, 

£,) or £>, (S, A,) which latter form of the verb 

is disapproved by IAar, but both are correct; 

(TA;) and ♦ [app. used alone, the ob¬ 

jective complement being understood]; (TA ;) 

He threw it, or them, away, (S, JC,) or to a 

distance, (A,) namely, his garment, (S, K,) or 

his garments, (A,) and his sword, (TA,) and his 

spear, (S, TA,) and his weapon, or weapons, 

(S, A,) or anything, (TA,) to lighten himself, 

(A,) or his beast of carriage, (TA,) in fear of 

his being overtaken: (S, K:) [or in any case; 

for] it is said in a trad, of El-Ows and El- 

Khazraj, La*-> A<iy \y~a-y3 

[Then they threw away their weapons, and em¬ 

braced one another]. (TA.) 

2: see 1. 

4. It (a place. A, Msb, or a place of 

alighting or abode, S, £) was, or became, desolate, 

deserted, or destitute of human beings; (S, A, 

M?b, K,) the people having gone from it; (S, 

K;) as also ♦ ^Ayy. (A, Msb, K.) And [in 

like manner you say of a land,] I ” 
« . • ^ • el • • - 

[and " , (see A.t.yj yjof, voce iA»3,)] 

The land was, or became A.-m-j (S, TA) [i. e. 

desolate, deserted, &c.] — He (a man) was, or 

became, hungry; (S, A, K, TA ;) not having 

eaten anything, so that his inude was empty; 

(TA;) as also (A:) or the latter 

signifies his belly became empty by reason of 

hunger. (S, K.) Also the former, His provisions 

became spent, or exhausted. (S, K.) You say, 

JuU U^t ji Our provisions have been 

spent for two nights. (S.) You say also, * ^Ayy 

(l^jJL) (S, A, K*) He made himself hungry; 

(A;) or made his inside, (S,) or his stomach, 

(K,) empty of food (S, K) and beverage ; (K ;) 

for the purpose of drinking medicine. (S,* A,* 
• 1 

K.) so He found the land to be 
# # # 

(A?, S, K) [i.e. desolate, deserted, or 

destitute of human beings_Jy^t cAyj' (S, 

A) He made the man lonely, or solitary; and 

sad, sorrowful, or disquieted or troubled in mind; 

[by his absence, or withdrawal of himself; and 

afraid;] or he made him to feel, or experience, 

[i. e. loneliness, or solitude, &c.]; (S;) 

contr. of awl, (S, K, in art ,^-il,) inf. n. j^UjI. 

(S, in that art.) Hence the saying of the people 

of Mekkeh, [and of Egypt,] [Thou hast 

made us lonely, &c., by thine absence]. (TA.) 
• *2 

[See also an ez. from a poet, voce ^-il : And 

see its quasi-pass., 10.] 

5. He (a beast) became mild, or shy; 
..1 • .-1. 

syn. jyl, (?, A, &c., in art jut,) and j^O. 

(A, L, in that art.) And He (a man) became 

unsocial, unsociable, unfamiliar, or shy; like a 

wild animal; syn. jyl, (S, K, ubi supra,) and 

J*t5 : (A, K, ubi supra ;) and ♦ sig¬ 

nifies the same ; (see this verb below ;) or he 

became, or made himself, as though on a par with 

the wild animals; expl. by lAy,)^ . (TA.) 

[See exs. of both voce ,^-il,] — See also 4, in 

five places._And see 1. 

10. ,>y-l : see 5. __ It is also quasi-pass, 

of (S, TA,) and [thus] signifies 
* A * 

He felt, or experienced, A.t.yj [i. e. loneliness, or 

solitude, &c.; and sadness, grief, sorrow, or dis¬ 

quietude or trouble of mind, &c. ; and fear, &c.]. 

(S,* K, TA.) And f^l [He felt 

a want of the thing]. (K, voce jJJj*, q- v.) You 
M t A A- 

say also <u« (A, TA,) or eJx, (Msb,) 

[meaning He was afraid of, or feared, him, or 

it; agreeably with an explanation of the inf. n. 

in Har, p. 331: see also an instance below, voce 

3 ; or] meaning he was shy of him ; averse 

from him; unsocial, unsociable, or unfamiliar, 

with him ; and like a wild animal. (TA.) — 

-j~ ■*: see 4. = [He deemed a word, 

or sound, &c., strange, or ut couth.] 

pi. 
• * w 

pee 

3, applied to a country, or region, (S, K,) 

and a place, (TA,) and a house ( jb), (A,) and 
• « A - • ot 

[its fern.] applied to a land (^jl), (S, 

TA,) to a house (jb); (A ;) Desolate, deserted, 

or destitute of human beings or inhabitants ; (S, 

K, TA ;) as also ♦ and ♦ : (A:) 

• «d . Jj •'» J . 
and ^*—3 I and V signify the same. 

(K, TA.) You say also, Countries, 

or regions, desolate, deserted. See.; after the 
# J 

manner of Oy-11 a,,(l 'n the nccus. and gen., 
" " . * - 

: pi., as Az says, of “ originally 

—3 # [So I read instead of <*—*-}, which is 

evidently a mistranscription,] the 3 being want- 
* - * ' 

in , as it is in aij and ii-o and ojx.. (TA.) 

You also say, uAyy a^JU,(S, K ) and 

i^l, (TA,) i. e., I found him, or met him, in 

a desolate, or deserted, country, or region. (S, 

K.) [See remarks on the last word in the 

former phrase in art. c««^.] And in like 

manner, <U£>y I left him in the 

desert part of the elevated plain, where one could 

not reach him. (L, TA.*) And [hence] jV*i 

i£*3 An ass of a desert; [i. e. a wild <m;] as 

also (S, ¥•) [And j*-> 

The bull and cow, or built and cows, collectively, 

of the desert; i. e., the wild bull and cow, or 

bulls and cows.] __ [Hence also] Animals (obi*- 

[which is used as a sing, and a pi., but is here 

meant to be understood collectively, as appears 

from what follows,]) of the desert, (S, A, £, 

TA,) such as are not tame; (TA;) [i.e. wild 

animals;] of the fern, gender; (TA ;) as also 

(S) and ♦ : (K:) these three words 

are all used in a collective sense: (ISh :) and 
. i 6 + 

“ ij^y3 signifies a single one of such animals; 
• 3 .. •. & j 

(S,K;) like in relation to *->j, and 
• » « • - ^ 

to j,yj : (TA :) or ^Ayj signifies such as is not 

tame, of beasts of the desert; and everything that 
> - - • 

is afraid of human beings j 
j ^ A A w 

^UJI ; as also ♦ as though the 
' * ^ * A 5 

were a corroborative, as iu (Jjlya: or, accord. 

to El-Farabee, in the pi. [lexicologically, 

but not in the language of the grammarians] of 

♦ like as jtyj is of : (M?b:) or it 

is used as a sing., as well as collectively; for 

you say, ^ [this is a bulky wild 

animal], and J^-3 oli «JjL [this is a wild sheep 
'• I J * * - 

or goatt &c.]: (ISh :) is a pi. of 

(Msb, K,) and bo is 1AL), (Sgh, K,) and so 

is u*';—-3, [lexicologically, but grammarians 
• w • t w 

term it a quasi-pl. n.,] like as is of : 

(Sgh, TA:) or only brokeu pi. 

(TA.) — [Hence also, Wild, or shy; applied 

to girls or women: see an ex. of the word til 

tills sense voce y, where it has a redundant 

affixed to it.] _ [Hence also] Lone; solitary; 
# i « * * 

without company. You say, j^j^l u~* 

1 ll»3 He wallted, or went, tn the land alone, 

having no other with him. (TA.) __ [Hence 
. « *» 

also] Hungry; (S, A,K;) as also “ lA-^y** 

(AZ, A,) and ♦ (A,) and ♦ 

(TA:) pi. of the first, iAU^I (S, A, K) [and 

03^3]. You say, til.3 OW, (S, A,* 
0 » 0 us ~ * 

K,*) and and 1^4, (A,) Such a one 

passed the night hungry, (S, A, K,) not having 

eaten anything, so that his inside was empty. 
* A - * A 

(TA.) And UJo We passed the night 

without food. (TA.) [In another place in the 
A - * * -• A A^- 

TA, we find *Jjs U^J UJo jJU, and so 

in the L; the last word being evidently a 
^ A , 

mistranscription, for ^*3: and it is added, 
A * w w w w 

as though the speaker meant, ; 
A * # / 

doubtless a mistake for so that the 
» 

saying seems to mean. We have passed this our 

night like a company of wild animals.] 

iAyy: sec ^Ayji last signification. 

a*^. Loneliness; solitude; lonesomeness; so- 
' ■« A* 

litariness; desolateness; syn. Sjii-: (S, K:) 

sadness; grief; sorrow; disquietude, or trouble, 

of mind: (S, K, TA:) or sadness, &c., arising 

from loneliness or solitude: (TA:) fear: (K, 

TA :) or fear, or fright, arising from loneliness 

or solitude : (TA :) a state of disunion between 

370 
370
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2 : see 1.

hunger. (S, K.) Also the former, Hix provisions

alighting or abode, $, K) was, or became, desolate,

[Then they threw away their weapons, and em-
braced one another]. (TA.)

signifies his belly became empty by reason of

sad, sorrowful, or disquieted or troubled in mind ;

see its quasi-pass., 10.]

in Har, p. 331 : see also an instance below, voce

from him; unsocial, unsociable, or unfamiliar,

or sound, &c., strange, or uncouth.]

five places. __ And see 1.

desert part of the elevated plain, where one could

The bull and con, or bulls and cons, collectively,

Book I.]

He threw it, or them, away, (S, K,) or to a

spear, (S, TA,) and his weapon, or weapons,
(§, A,) or anything, (TA,) to lighten himself,
(A,) or his beast of carriage, (TA,) in fear of

his being overtaken : (S, Ķ :) [or in any case;

deserted, or destitute of human beings; ($, A,
Mab, K,) the people having gone from it; (S,

desolate, deserted, &c. ] - He (a man) was, or
became, hungry; ($, A, K, TA ;) not having

eaten anything, so that his inside was empty ;

became spent, or exhausted. ($, K.) You say,

(A;) or made his inside, ($,) or his stomach,

for the purpose of drinking medicine. (S," A,"

A) He made the man lonely, or solitary; and

وحش

with him ; and like a wild animal. (TA.)_

nifies the same; (see this verb below ;) or he
became, or made himself, as though on a par with

TA,) such as are not tame; (TA;) [i. e. wild
animals ; ] of the fem. gender ; (TA ;) as also

are all used in a collective sense : (ISh :) and

or dextitute of human beings or inhabitants ; (S,

a desolate, or deserted, country, or region. ($,
K.) [Sce remarks on the last word in the

former plirasc in art. o.] And in like

(A, L, in that art.) And He (a man) became

of the desert ; i. e., the wild bull and con, or

[which is used as a sing. and a pl., but is here

[by his absence, or withdrawal of himself; and
afraid; ] or he made him to feel, or experience,

is used as a sing., as well as collectively ; for

TA,) to a house (,1}); (A ;) Desolate, deserted,

is disapproved by IAar, but both are correct;
(TA ;) and " توحش [app. used alone, the ob-

distance, (A,) namely, his garment, ($, Ķ,) or

for] it is said in a trad. of El-Ows and El-

It (a place, A, Meb, or a place of 4. اوحش

(TA ;) as also توحش :(A :) or the latter

made us lonely, &c., by thine absence]. (TA.)

it; agreeably with an explanation of the inf. n.

: or] meaning he was shy of him ; averse

,8ce 4 .= [He deemed a word: استوحشت الأرض

tame, of beasts of the desert ; and everything that

this sense voce 5, where it has a redundant &
affixed to it.] - [Hencc also] Lone; solitary ;

having no other with him. (TA.) __ [Hence

in the L; the last word being evidently a

night like a company of wild animals.]

evidently a mistranscription,] the , being want-

bulls and cons.] - [Hence also] Animals (,
of mind : (S, Ķ, TA :) or sadness, &c., arising

(K,) empty of food (S, Ķ) and beverage; (� ;)

(S, in that art.) Hence the saying of the people

solitude, &c .; and sadness, grief, sorrow, or dis-

[meaning He was afraid of, or feared, him, or

but not in the language of the grammarians] of

to girls or women: see an ex. of the word in

eaten anything, so that his inside was empty.

sadness; grief; sorrow ; disquietude, or trouble,

from loneliness or solitude : (TA:) fear: (K,

his garments, (A,) and his sword, (TA,) and his

or regions, desolate, deserted, &c .; after the

TA :) or fear, or fright, arising from loneliness

K;) as also " توحّش .(A, Meb, K.) And [in

signifies a single one of such animals;

to El-Farabee, ; in the pl. [lexicologically,

saying seems to mean, We have passed this our

An ass of a desert ; [i. e. a wild ass;] as

jective complement being understood]; (TA ;)

isw (S, A, K*) He made himself hungry ;

.see 5. _ It is also qnasi-pass : 10. استوحش
of ◌ّأَوْحَشَ الرَّجُل ،(؟, TA,) and [thus] signifies

&", He walked, or nent, in the land alone,
[its fem.] وحشة , applied to a land (أرض), (S,

as Loneliness; solitude; lonesomeness ; s0-

of Mekkeh, [and of Egypt,] أَوْحَشْتَنَا [Thou hast

He felt, or experienced, ako ; [i. e. loneliness, or

to ◌ُرُوم :(TA:) or ◌َوَحْش signifies such as is not

(TA.) - [Hence also, Wild, or shy ; applied

passed the night hungry, ($, A, K,) not having

without food. (TA.) [In another place in the

manner of ستون ; and in the accus. and gen.,

unsocial, unsociable, unfamiliar, or shy ; like a meant to be understood collectively, as appears , or solitude : (TA :) a state of disunion between

litariness; desolateness; syn. Byla: (S, Ķ :)

quietude or trouble of mind, &c. ; and fear, &c. ].

destitute of human beings - َ(؟) أوحش الرَّجُل
25; (Aş, Ş, K) [i. e. desolate, deserted, or

a want of the thing]. (K, voce _Sze, q. v.) You

-sig استوحش " A, K, ubi supra ;) and): َتَأْبَد

[See exs. of both voce أنس.] - See also 4, in

is ◌ْوَحِيش, [lexicologically, but grammarians

doubtless a mistake for جَمَاعَةً وَحُش so that the

(,applicd to a country, or region, ($, K ,ْوَحْش

agro!, (TA,) i. e., I found him, or met him, in

K,) or , (S, A,) which latter form of the verb

like manner you say of a land,] ُتوحّشت الأرْض,

spent for tro nights. (S.) You say also, " توحّش

K.) == ◌َأوحش الأرْض He found the land to be

[See also an ex. from a poet, voce Gl : And

K:) these three words): ْوَحِيش and (ُ؟) وُحُوش

were a corroborative, as in دوارى :or, accord.

(Msb, K,) and so is ◌ْوحُشَان, (Sgl, K,) and 80

(Sgh, TA:) or وحوش is its only brokeu pl.

and a place, (TA,) and a house ( ,13), (A,) and

(K, TA.) You say also, ◌َبلادْ حِشُون Countries,

; He (a beast) became mild, or shy 5. توحّش
syn. َأَبَد ,(S, A, K, &c., in art وأبد) and َتَأَبَّد .

animal], and ◌َّهُذِهِ شَاةً وَحْش [this is a wild sheep

and ◌ٌأَرْضُ وَحْشَة and مُسْتَوْحِشَة٢ٌ signify the same.

say also واستوحش منه (A, TA,) or ◌ُعَنْه, (Meb,)

also ّحِمَار وحشِى . (؟,K.) [And ِبَقَرُ الوَحْش

K,) inf. n. ْوَحُش ; (TK;) and (؟) ,وحّش به

The land was, or became af, ($, TA) [i. e.

Our provisions have been ِقَدْ أَوْحَشْنَا مُنْذُ لَيْلَتَيْن

(; i. e. loneliness, or solitude, &c.]; (S] وَحْشَة

(S,*K, TA.) And استوحش إلى الشَّيْء [He felt

wild animal; syn. Jul, (S, Ķ, ubi supra,) and | from what follows,]) of the desert, ($, A, Ķ,

the wild animals; expl. by ◌ِلحِقَ بِالْوَحْش .(TA.)

you say, ◌ْهُذَا وَحُشْ ضَخْم [this is a bulhy wild

",A ,؟) , بَاتْ فُلاَنْ وَحْشًا ,You say. [َوَحْشُون

(TA.) And ◌َبِتْنَا وَحْشِين We passed the night

TA, we find لَقَدْ بِتْنَا لَيْلَتَنَا هُذِهِ وَحْشِى , and 80

K, TA;) as also ◌ْمُوحِش and ◌َمُتَوَحِّش :(A :)

which is ,وَحْشَة So I read instead of] ,َّوَحْش

ing, as it is in ◌ُزِنَّه and ◌ًصِلَّة and ◌ًعدَّة .(TA.)

manner, ◌ِتَرَكْتُهُ بِوَحْشٍ المتْن I left him in the

not reach him. (L, TA .* ) And [bence]

[and " استوحشت ,(see ٌأَرْضْ وَحْشَة, voce ْوَحُش,)]

K,*) and مُوحِشًا, and ومُتَوَحِثًا (A,) Such a one
originally وحشة " pl., as Az says, of : َحِشِين

mistranscription, for ◌َوَحَشِين : and it is added,

.last signification ,َوَحْش Bec: َّوَحِش

contr. of ُو آنَسْه (S, K, in art. وأنس) inf. n. إيناس .

Mgb:) or it): ٌّرُومِي is of ْرُوُم like as ,ُّوَحْشِى

or goat, &c.]: (ISh :) وُحُوش is a pl. of ْوَحُش,

also] Hungry ; (S, A, K;) as also " َمُوحِش,

(TA :) pl. of the first, ◌ْأَوْحَاش (؟, A, K) [and

term it a quasi-pl. n.,] like as ْضَئين is of ْضَأَن :

is afraid of human beings (ُكُلُّ شَىْءٍ يَسْتَوْحِش

as though the speaker meant, جَمَاعَةً وَحْشِى ;

(S,K;) like ٌّزنجِى in relation to ٌزَنْج, and ٌّرُومِى

,IAgr) ,ُيَحِش . Bor [,بِهَا or ,َوَخُش.] وَحَشَّ بِهِ ــ

(AZ, A,) and مُتَّوَحِّشْ ٢, (A,) and " ْوَحِش :

You also say, ◌َلَقِيتُهُ بِوَحْشِ إِصْمِت , (؟,K,) and

without company. You say. ِمَشَى فِى الأَرْض

ى as though the ,وَحْشِىٌّ ١ as also; (عَنِ النَّاسِ

. وَحْشْ Rce : حِشُونَ .ام : حِشَةٌ

Khazraj, فَوَحَثُوا بِأَسْلِحَتِهِمْ وَأَعْتَنْقَ بَعْضُهُمْ بَعْضًا
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men, and remoteness cf hearts from feelings of 

love or affection; from signifying “a 

wild beast,” or “ wild beasts, of the desert 

(Mfb :) unsociableness; unfriendlines*, unsocial¬ 

ness; unfamiliarity; shyness; mildness: [in all 

the above senses] contr. of (T, S, A, K, 

in art. uJI.) [Hence, i0 The night off 

loneliness, &c. ; the first night after burial: also 

called iieJ, q. v.] You say, ej&f} 
• b m 

I left him in loneliness, or solitude. (TK.) 
0 * - b m ilex I 
And sLU-jlt Sadness, grief, sorrow, or 

disquietude or trouble of mind, or sadness, Ac., 

arising from loneliness or solitude, laid hold upon 

him. (TA.) 

S ., 
[ Of, or belonging to, or relating to, the 

desert : and hence, mild; untamed; undomesti¬ 

cated ; uncivilized; unfamiliar: and often used 

as an epithet in which the quality of a subst. is 
* • - 

predominant]: see tJ-»-y, in three places: i. q. 
fl i • | 

0^3**J (?» M?b> art- <->-»•■ 0 COn,r- Of v_JUl. 

(TA, in art. JaI.) — J i q. ^yL, 

q. ▼. (S, A, art JZym-:) and in like manner, 

♦ if*-*-} aki) li.q. itlym.. (Mz, 13th £y>.) 

— The right side of anything: (AZ, AA, S, 

¥» See. :) or the left side (As, §, A, K,) of any¬ 

thing. (A?, S.) [For more full explanations of 
,. , . a . 

this term, and its contr. V_J—ij, in relation to a 

beast and to a man, see the latter term: of a 

beast, accord, to most authorities, it is The right, 

far or qff, side. See an ex. in a verse cited 
2 * 

voce «->i.] Of the arm or hand, and of the leg 

or foot. The bach; V_J—il signifying the side that 

is towards the man: (§:) or of the foot, the 

former means [the outer side, or] the side that is 

the more remote from the other foot; the latter 

being the contr., or that which is towards the 

other foot (TA.) Of a bow, (S, K,) or of a 

Persian bow, (TA,) The bach; and ^Jl, the 

side that is towards thee: (S, K :) or of a*bow, 

whether Persian or not is not said, the former 

means the side against which the arrow does not 
S ^ y ^ 

lee. (TA.) And ^ «r*>la»JI signifies the 

same as (IAfr.)-A sort of Jig, 

that grows in the mountains and in the remote 

parts of valleys, of every colour, blach and red 

and white; it is the smallest of figs, [in the TA, 

smaller than the t>o,] and when eaten newly 

plucked it burns thi mouth; but it is dried. (AHn, 
li • X * - • X * 

L.) — m-y [or ^jj] A mind that 

enters on '* clothes, by reason of its vehemence. (K.) 

» m b x- 
applied to a man, Sad; sorrowful: 

pl.^iU,. (*.) 

« * *. 
see ffJm-y, (of which it is a quasi-pl. 

a .. 
n.,) in two places: _ and see . 

• J II x 

\f*-y+ ■ see , first sentence, and near the 

end. 

cAwj — c£*-3 
* - J lx • M 

yjbf A land having, (Fr, S, A,) or 

aboundittg with, (K,) wild animah, or animals 
• 'J# X 

of the desert. (Fr, S, A, K.) [See 5%joj\9 

in art. >^-.] In [some of] the copies of the K, 

which is a mistake. (TA.) 

see yff^-y, first sentence, and near 

the end.' 

*' I'tJ Ml « | x 

ijoff : see iff^y, first sentence. 

[o^y &C. 

See Supplement.] 

R. Q. 1. £yi-y IJis belly was, or became, 

flabby. (TA, voce 

• mb, 
A fat and fleshy man, whose flesh 

shakes : (L :) having a flaccid belly, and dilated 

skin; (L, K;) as also £.LxL_^ : (L:) lazy; (L, 

K;) unwilling to work: (L:) lazy or heavy : (L:) 

weak : (S, K :) a weak coward: (L :) ad vene- 
• - « - b , b, 

rum impotens; (L, K ;) as also and £.Jji : 

(L:) qui se polluit, aut concacat, tempore coitus; 

as also and (IAar.)^ Anything 

flaccid : (L :) and particularly a flaccid date : 

(K :) or a date having a flaccid shin : (L :) or a 

date having no siccetncss nor taste. (IAfr.) 

XX X Jt A I I X I XX r 

1. aor. inf. n. and 

(S, A, L, K) and (K,) lie (a camel) went 

along throwing out his legs like the ostrich : (S, 

L, JC:) or went quickly: or went with wide steps: 

(L, K:) as also : (L:) also said of a horse, 

(Kr, L,) and of an ostrtch. (TA.) Sec 
-•a 

[Book I. 

a dagger, (S,) and a needle, (A, Mfb,) Ac., 

(Mfb,) not making the instrument topass th ugh : 

(S, A, Mfb, K :) or, as some say, he did so 

making the instrument to pass through: in a 

trad., the plague (^^cliJI) is said to be a jlj 

inflicted by jinn, or genii; and the word in this 

instance is explained by some agreeably with 

the former rendering, and by some agreeably 
• lx, , 

with the latter : or ji._j signifies a slight piercing, 

and is like a goading: so accord, to Kh&lid 

Ibn-Jenibch, who uses the expression jm.y 
X I x XX 

g-> IjxtLw \He made a slight stab in her 
II x 

hump with his scarifier]. (TA.) also sig- 
« lx 

r.ifies The act of scarifying; syn. tf-Jt?- ($• 

[So in a MS copy of the K, and this is the right 
•x 

reading: in the TA, written with £, 

unpointed: in the Cl£, J, with and £ 

instead of w> and £.]) Yon say of a farrier, 
X X X #<» x x « rx ll X mb Jxx x 

V^all ULA*. ji»y •J&.y [He 

scarified it with a scarifier slightly, not penetra¬ 

ting to the sinew;]; the pronoun referring to the 

hoof of a horse or the like, and the place of the 

operation being the part called the jclll. (Aboo- 

’Adn&n, TA.) 

• • X fix 

jm-y The plague; syn. yjytlb. (TA.) See 

above. _ Pain : [or, app., a piercing, or prick- 
j t 

ing,pain:] as in the following ex.: 

\}&-y [Verily I feel, in my arm, or 

hand, a pain, or a piercing, or pricking, pain]. 

(IAar, TA.) 

k a . | 
^3 = 

see 

li-\y and ♦ xU-j (S, L, ^,) and ♦ iy»-y (L, 

K) A camel going along, or that goes along, 

throwing out his legs like the ostrich : (S, L, K :) 

or, quickly : or, with wide steps. (L, K.) The 

second [which is an intensive or frequentative 

epithet] is also appliod to an ostrich : and the 

third [which is intensive] to a slie-camel. (L.) 

1. jm-y See.: see art. .1. 
^■3 

1. ojm.y, (S, A, Msb,) aor. (Mfb,) inf. 

n jm-y (S, A, Mfb, (C) He pierced, stabbed, or 

pricked him, with a spear, (§, A, Msb, K,) or 

other thing, (K,) or with the like of a spear, as 

1. , aor. - , inf! n. and idsym-y (S, 

and (TA,) It (a thing, S, TA,) became 

bad, vile, or base. (S, K, TA.) 

fi»-y Had, vile, or base; applied to anything : 

(I£:) low, ignoble, vile, base, or mean; the refuse, 

or lowest or basest or meanest sort, of mankind ; 

(Lth, Ai, S, Mfb, K ;) the abject, contemptible, 

or despicable, thereof; (Lth, Az, Mfb;) used 

as a pi., (S, Msb, K,) and dual, (Mfb,) and sing., 

and masc. and fern., without variation : (Mfb, 

K:) hut sometimes it is made fern, by the ad¬ 

dition of i : (IAar, ISd :) and has the dual form : 

(S, K :) and has for its pi. ^iU-yl (S, (C) and 

i^U-^K;) or the latteris pl.ofil».y.(TA.) You 
fix «| x I I x fix# I I x 

gay, and ^^3 5^1 and ^£±-3 

[A man, and a woman,&nd a company of men,Iow, 

ignoble, &c.]. (TA.) And c£»>3 O* Js»y 

^Ul That is a man of the low, ignoble, vile, 

base, or mean, of mankind. (S.) And 

jj-UJI Some of the refuse, or lowest 

or basest or meanest sort, of mankind came to 
t m b m fix 

me. (S.) And ♦ ^>-*”3 ‘B tbe $ame *J-*"3: 
(TA :) the r&jiz (Dahlab, TA) says, 

^ m 0 X m • m bm *■ X ·end.

the end:

وخد

[Book I.

desert : and hence, wild ; untamed; undomesti-

.c& وحف]

See Supplement.]

وخذ

'Adnan, TA.)

bad, vile, or base. (§, Ķ, TA.)

second [which is an intensive or frequentative

abounding with, (K,) wild animals, or animals

L, K:) or went quickly: or nent with wide steps:

as a pl., (S, Msh, Ķ,) and dual, (Msb,) and sing.,

cated ; uncivilized; unfamiliar : and often used

date having no sweetness uor taste. (IAar.)

along throwing out his legs like the ostrich : ($,

other thing, (K,) or with the like of a spear, as

or lowest or basest or meanest sort, of mankind ;

|pricked him, with a spear, ($, A, Mah, K,) or

and is like a goading : so accord. to Khalid

hoof of a horse or the like, and the place of the

(IAar, TA.)

وخش

or despicable, thereof; (Lth, Az., Meb ;) used

or, quickly : or, with wide steps. (L, Ķ.) The

and masc. and fem., without variation : (Mab,
: Ķ :) but sometimes it is made fem. by the ad-

weak : ($, Ķ :) a weak coward : (L:) ad vene-

inflicted by jinn, or genii; and the word in this

love or affection ; from, signifying "a

ness ; unfamiliarity ; shyness; wildness : [in all

him. (TA.)

as an epithet in which the quality of a subst. is

is towards the man: ($:) or of the foot, the

the more remote from the other foot; the latter
being the contr., or that which is towards the

parts of valleys, of every colour, blach and red

smaller than the 35,] and when eaten newly

وخش - وحش

of the desert. (Fr, S, A, K.) [See أرض مجرورة ,

وخ

(L:) qui se polluit, aut concacat, tempore coitus;

(L, K:) as also حَدَى :(L:) also said of a horse,

- السير

وخز

a dagger, ($,) and a needle, (A, M�h,) &c.,

(Ş, A, Msb, Ķ :) or, as some say, he did so

with the latter : or je , signifies a slight piercing,

(Lth, Az, Ş, Msb, Ķ ;) the abject, contemptible,

or basest or meanest sort, of mankind came to

men, and remoteness of hearts from feelings of

wild beast," or " wild beasts, of the desert :"
(Mab :) unsociableness; unfriendliness ; unsocial-

means the side against which the arrow does not

that grows in the mountains and in the remote

and white; it is the smallest of figs, [in the TA,

->, first sentence, and near

flaccid : (L :) and particularly a flaccid date :
(Ķ :) or a date having a flaccid skin : (L :) or a

n. j4; (Ş, A, Msb, K) He pierced, stabbed, or

(Msb,) not making the instrument to pass th ugh :

making the instrument to pass through : in a

the former rendering, and hy some agreeably

above. __ Pain : [or, app., a pierring, or prick-

hand, a pain, or a piercing, or pricking, pain].

|(K:) lom, ignoble, vile, base, or mean; the refuse,

throwing out his legs like the ostrich : ($, L, Ķ :)

third [which is intensive] to a she-camel. (L.)

(TA :) the rájiz (Dahlab, TA) says,

former means [the outer side, or] the side that is

whether Persian or not is not said, the former

enters one's clothes, by reason of its vehemence. (K.)

in art. >> .. ] In [some of] the copies of the K,

shakes : (L :) having a flaccid belly, and dilated

instance is explained by some agreeahly with

scarified it with a scarifier slightly, not penetra-
ting to the sinens]; the pronoun referring to the

this term, and its contr. 3!, in relation to a

q. v. (S, A, art. Sy :) and in like manner,

other foot. (TA.) Of a bow, (S, K,) or of a (Kr, L,) and of an ostrich. (TA.) Sec iai

disquietude or trouble of mind, or sadness, &c.,

thing. (Ae, S.) [For more full explanations of

beast, accord. to most authorities, it is The right,

[So in a MS copy of the K, and this is the right

beast and to a man, see the latter term : of a

far or off, side. See an ex. in a verse cited

side that is towards tlice : ($, Ķ :) or of a bow,

Ķ;) unwilling to work: (L:) lazy or heavy : (L:)

as also تخباخ and ذوذخ . (IAar.)_Anything

($, A, L, K) and He's, (K,) He (n camcl) went

instead of , and ¿. ]) You say of a farrier,

loneliness, &c. ; the first night after burial : also

, Bad, vile, or base ; applied to anything :

K) and وُخُوش , (TA,) It (a thing, S, TA,) became

[Aman, and a woman, and a company of men, lon',

arising from loneliness or solitude, laid hold upon

plucked it burns the mouth; but it is dried. (AHIn,

skin ; (L, K;) as also بخباخ :(L:) lazy; (L,
predominant] : see ◌َّوَحُش,in three places: i. q.

Ķ, &c. : ) or the left side (Aş, Ş, A, Ķ,) of any-

same as الوَحْشِى . (IAgr.) - A sort of fig,

TA.) See) . ْطَاعُون .The plague ; syn ْوَخَز

(S, K :) and has for its pl. أوْخَاش (S, K) and

the above senses] contr. of انس. (T, S, A, K,

or foot, The back; 31 signifying the side that

Alabby. (TA, voce .)

.Msb,) inf) ,ُيَخِزُه .S, A, Mab,) aor) ، 1. وَخَزّه

hump with his scarifier]. (TA.) j2, also sig-

(1) وخُودْ and (,L, K,٢) وَخَادٌ " and وَاخِدْ

operation being the part called the sel. (Aboo-

pI. (١٠). وَحَاشَى

in art. أنس.) [Hence, ◌ِلَيُلْهُ الوَحْشَة The night of

- The right side of anything: (AZ, AA, S,

Persian bow, (TA,) The bach ; and أنسى, the

(.which is a mistake. (TA ,ًمُوجِئَة

وَخَدَانْ and وَخْدْ .int.n ويُخِدُ .nor ,وَخَدَ .1

. أَخذ .c. : see art& وَخَذَ .1

trad., the plague (الطَّاعُون) is said to be R وَخْز

Verily I feel, in my arm, or] فِى يَدِى وَخْزًا

base, or mean, of mankind. (S) And جَاءَنِى
Some of the refuse, or lonest ِأَوْحَاشْ مِنَ النَّاس

And ◌ُأَخَذَتْهُ الوَحْبَة Sadness, grief, sorron, or

n.,) in two places: - and see وَحْشِى .

,؟) وُخُوشَةٌ and وَخَائَةٌ .or. 2, inf.n , وَخُشَ .1

first sentence, and near the ,ْوَحُش see: ْمُوحِش

Ibn-Jembch, who uses the expression وَخَزَ فى

TA.) You). وَخْشَة K;)or the latter is pl.of): ْوِخَاش

K) A camel going along, or that goes along, dition of a : (IAar, ISd :) and has the dual form :

voce 35.] Of the arm or hand, and of the leg

rum impotens; (L,K ;) as also بَحْبَاع and ْذَوْذَخ :

lie. (TA.) And " ◌ُالجَانِبُ الوَحِيش signifies the

A land having, (Fr, S, A,) or ًأَرْضُ مَوْحُوعَة

مش Bee: مُتَوَحِّشْ

R. Q. 1. ¿ , His belly was, or became,

¿',' A fat and fleshy man, whose flesh

ignoble, &c.J. (TA.) And ٍذْلِكَ رَجُلْ مِنْ وَخْش

rifies The act of scarifying; syn ◌ٌتبزِيع .(K.

called ِ٩٠٧٠ , لَيُلَّةُ الوَحْدَة] You pay, تَرَكْتُهُ فِى
1; I left him in loneliness, or solitude. (TK.)

.first sentence ,ْوَحْش see : ٌأَرْضُ مُسْتَوْجِئَة

: applied to a man, Sad ; sorronful ,ُوَحْشَان

epithet ] is also appliod to an ostrich : and the say, َرَجُلْ وَخْش and َّامْرَأَةٌ وَخْش and ْقَوْمٌ وَخْش

is; [of, or belonging to, or relating to, the

JEJI That is a man of the low, ignoble, rile,

.of which it is a quasi-pl) ,ْوَحُش see: ْوَحِيش

unpointed : in the CK, تغْزِيع, with ن and

(TA, in art. اهل.) - حُوشِىَّ.؟ ! كَلاَمْ وَحْشِى,

reading : in the TA, تبزيع, written with ,

He] َوَخَذَهُ بِيِبْضَعٍ وَخْذَا خَفِيفًا لاَ يَبْلُغُ العَصَب

(: وَقَّادْ

ing, pain:] as in the following ex. : ْإِنّى لاَحِد

He made a slight stab in her] ِسَنَامِهَا بِمِبْضَعِه

me. (؟.) And * ُّوَخُشَن is the same as َوَحْش :

A nind that [ًرِيحٌ وَحْشِيَّة or] وَحْشِيَّةٌ ـــ (.]

جَارِيَةٌ لَيْسَتْ مِنَ الوَخْشَنْ

أَهْلِىْ contr. of (;حوش .Mgh, art ,؟) ; دُوشِى

. وَاحِدْ see{: وغُودْ

(. نوع Mz, 13th). حُوشِيَّةٌ .i.g! لَفْظَةٌ وَحْشِيَّةً"



0 A . J' ' ' 
with the spear; as also A-o».y 

J #^ » 0 £ 
[See also «j&.y.] [And hence,] 

Book I.] 

[A girl mho it not of the low, or ignoble, Ac.] ; 

meaning I; adding a double jj. (S, TA.) 

i . • - i * ' 
i>£*>y : see 

^**•3 

See dJa».y in two places. 

1. aor. lukj, (TA,) inC n. Ja».y, (As, 

S, £,) He pierced 'him through: (S, K, TA:) 

or he pierced him slightly; (£,TA ;) not through : 

(TA :) or he pierced him to at to penetrate into 

hit inside ; not piercing him through; (As, TA;) 
»i j.< . 

(TA.) 

V r' 

(S, K,) aor. as above, (K,) and so the inf. n., 

(TA,) t Hoariness, or whiteness, became inter¬ 

mixed in hit hair; (S, K, TA ;) as also aJzL. 

(TA :) or appeared or spread upon him : or his 

blackness and mhiteness [of hair] became equal: 

(K:) and you say of the man, Ift»y : (K,* TA:) 

or this signifies his head became hoary, or white. 

(TA.) 

0. ia»-y5 : see 2, in art. Jsu*.. 

huby [originally an inf. n. (see above)] is said 

to signify t A little, somewhat, or a small degree, 

of hoariness, or whiteness of the hair. (TA.)_ 

You say also, r** &«.* iL 1 In it [mean- 
# II 

ing a laud (^jl)] is a small number of wild 

animals. (TA.) 

• a . 
lfll&.y [A piercing, of one or another 

of the hinds described above, that is much, or 

frequentJ : and in like manner [a 

spear so piercing, much, or frequently]. (TA.) 
• » 

ieym-yt A in an (TA) having hoariness, or 

whiteness, intermixed in his hair : or upon whom 

hoariness, or whiteness, has appeared and spread: 

or whose blackness and whiteness [of hair] have 

become equal: (K :) or whose head has becon-e 

hoary, or white. (TA.) 

[«_*»■) Ac. 

See Supplement.] 

1. «jy, first pers. Ojjj, (S, M, L, Msb, 
J » / « 

K, &c.) and Ojjy, (Kb, Z, K,) [but most dis- 
.. . . i • . , a; a S. 

allow this] aor. jyJ, inf. n. jy and jy and jy, 

(S, M, L, K,) of which three forms the first is 

the most common, (MF,) and i'jtys, (S, M, L, 

5,) or this last is a simple subst., (Msb,) and 
* 

*>y* (CK and some MS. copies of the K) and 
•5 - 
»iy», (accord, to some other copies of tlio K, 

this and the next preceding deviating from the 

common forms of inf. ns., TA,) and (M, 

Kz, 5-) and (TA,) but these last two are 

allowable only in poetry, and deviate from con- 

J*-3~ >3 

stant rule, the former doubly, (Kz, MF, TA,) 
* - • • -J 

and 313^ and 3b^ and 3I3J1 (M, L, the first 

of which last three forms is the most common, 

(MF,) and Si lay (M, L, K) and, accord, to some, 
i. . *. .i 
Sjby and fl.jl.jyj (MF, TA,) and, as in a copy 

of the K esteemed of good authority, ojyjy^, 

(TA,) He loved, or affected, him, or it, (S, M, 

L, Msb, K,) i. e. any means of attaining or doing 

good. (AZ, M, L.) The form Ojjy is dis¬ 

allowed by the Basrees who hold it to be erro¬ 

neous : and Zj says, "We know that Ks did not 
» • * « 

mention Ojjy without having heard it ; but he 

heard it from him who was no authority. (T, L.) 

— fljjy*, an imp. form [of “ «jyl], without 

idgham, accord, to the dial, of El-Hijaz, occurs 

in a trad., meaning Love thou it, or affect it- 

(L\) — '&y> Jjuu y 033^. and jXj I y 033^ 
'> J-#. * 5 j 

>yJi (S, L,) aor. as above, inf. n. jy and 
fl •* • - <« 0 * 

i} and fljljy (S, L, Msb) and jljy (S, L) or 

ihji (T, in TT,) I wished that thou wouldest do 

that. (S, L.) I jib y Ojjy I wished 

that it had been so. (Msb.)_»V-l| o*jjy I 

wished for the thing. Fr says. This is the more 

approved form; but some say Ojjy : in both 

cases the aor. is jyi only. (L.) [Respecting 

the latter form of the pret., see above.] This is 

a secondary signification of the verb. (TA.) 
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senses; (L ;) and jyl, (S, L, £,) pi. of jy (TA) 

m the second of the above senses; (K ;) or of 

>3 i (S, TA;) and jyl, (L, ^1») [»n irreg. pi., 

or quasi-pl. n., upon which I find no remark,] in 

the first of the above senses, (L,) or the second; 

(K •) and jljy, pi. of jly ; (Kz;) and ifjyl, (S, 

L, K,) pi. of Jjjy (TA) in the first of the abovo 

senses, (L,) or in the second ; (L ;) and 5jy*, 

(K,) also pi. of Jjjy (TA) in the second of the 

above senses ; (K ;) and iljjy, pi. of jyjy (S) in 

the second of the above senses, (S, K,) [and the 

third] ; and jujy is also mentioned as a pi. in 

the second of the above senses in the K ; but 

this is probably a mistake for jljy. (TA.) _ 
£ j 

IAth says, that ♦ jy, used as an opithet, is for 
-j # S 
jy ji ; but jy does not require yj to be under¬ 

stood, being syn. with Jyjki. (L.) 

S* fl 3- , Ji 
Jy : see 1, and jy. — jy and " jy (the former 

is the more common, L) A certain idol (S, L, 

K) which pertained to the people of Noah, and 

then to KeUt, and was at Doomet-el-Jendel : (S, 

L:) or a certain good man, who lived between 

Adam and Noah, and of whom, after his death, 

was made an image, which, after a long time, 

became an object of worship; like cllw and 
\ i- , i •- ,*»- C 
<-V and and ', mentioned therewith in 

I the Kur, lxxi. 22 and 23 : (Bd :) and the former. 

3. fljly, inf. n. and jljy, He loved, or i a certain idol belonging to Kureysh, also called 
— " ■ 

affected him, being loved, or affected, by him. 

(Msb.) 

4: see 1. 
■» » 

0. ojjyj He attracted to himself his love, or 

affection. (IAar, L, K.) — aJI jjyj He mani¬ 

fested, or showed, lore, or affection, to him. 

(L, Msb, K.) 

3 , i • # 
6. l*A, (S,L,)inf. n. jip, (K,) They 

two love, or affect, each other. (S, L, K.) 

S 3, i 
(?» I"* K) and ♦ jy (L, K) and ^ jy (IJ, 

■ii, ^C) and ♦ J-<jy (S, L, K) A person loved, or 

beloved; an object of love ; a friend ; syn. ^ -m- 

and and (L) and ^— - (K : in 

the CK 1^».) — Also, ♦ jy (TA) and ♦ jyiy 

(S, L, M?b) and ♦ j^jy (TA) and ♦ Jly (Kz) 

A person who loves; loving; affectionate : (S, 

L, Msb, TA:) the first also used in a pi. sense, 

(L, If.) being [originally] an inf. n. (TA) and 

the second used alike as masc. and fern. (S, L, 

M?b.) __ Also, ♦ jy and ^ iyiy and ♦ (K,) 

also written ♦ j^>, (MF,) A man (TA) loving 

much; having much love or affection; very 

loving or affectionate. (K, MF.)_PI. jijyl, 

(L, K,) pi. of jy, (TA,) and also a pi. [of jy] 

in the second of the above senses; (K ;) and 
• ' r . £' • # 

Lp*- of or in the first of the above 

jl. (L.) _ i By thy Weddl moaning the 
' ' ' 3 „ 

idol so namod. (L.) :b jy A wooden pin, peg, 

or stake; i. q. .jjy: (S, K:) of tlio dial, of 

Temeem; (IDrd ;) or of Nejd : as though they 

made the Cj quiescent and incorporated it into 
the j. (S.) 

• * . S S. . i . tl a, 
jy : see 1, and jy, and jy. — jy£j (j* 

l*kfe I wish that such a thing may be. In the 

following saying of the poet, 

3 i i — M J p # jf 

* Lc JJUoJI jJUJI 1^,1 • 

[ O thou visitor of the sick, inquiring respecting 

us, wishing that thou mayest see my grave- 

clothes], the kesreh of the j is lengthened for 

sake of the measure. (S, L.) 

• * * fl i J, 
>03: sc0 >3->3>3*,t as an opithet applied 

to God, The loving towards his servants, (I Amb, 

1*,) or, towards those who obey: (Beyd, lxxxv. 

14:) or He who regards with approbation his 

righteous servants : or He who is beloved in the 

hearts of his saints. (IAth, L.) 

• •» - 
Jyjy also, A mare that puts forth all her power 

of running. (ISd, L.) 

. . a 
jujy: see jy. 

a. a 
j'y: see jy. 

370* 

·

3 ..

.

ود

s.

3

32

3

370·

2931

4: see 1.

وخض

(TA.)

of the hinds described above, that is much, or

See Supplement.]

allowed by the Basrees who hold it to be erro-or he pierced him slightly ; (Ķ, TA ;) not through :

hoariness, or whiteness, has appeared and spread :
or whose blackness and whiteness [af hair ] have

allowable only in poetry, and deviate from con-

(TA :) or he pierced him so as to penetrate into

(TA :) or appeared or spread upon him : or his

whiteness, intermixed in his hair : or upon whom

become equal: (K :) or whose head has become

Book I.]

See alady in two places.

Ş, Ķ,) He pierced him through : ($, Ķ, TA :)

his inside ; not piercing him through ; (As, TA ;)

(Ş, Ķ,) aor. as above, (Ķ,) and so the inf. n.,
(TA,) [ Hoariness, or whiteness, became inter-

animals. (TA.)

spear so piercing, much, or frequently]. (TA.)

(S, M, L, Ķ,) of which three forms the first is

neons : and Zj says, We know that Ks did not

wished for the thing. Fr says, This is the more

(L, Mab, K.)

is the more common, L) A certain idol ($, L,

the >. (S.)

righteous servants : or He who is beloved in the

approved form ; but some say 3335 : in both

the second of the above senses in the Ķ ; but

L:) or a certain good man, who lived between

hearts of his saints. (IAth, L.)

or this signifies his head became hoary, or white.

hoary, or white. (TA.)

allow this] aor. 322, inf. n. 3y and 32 and 3),

heard it from him who was no authority. ('T, L.)
without ,[أوده " an imp. form [of ,أورده -

cases the aor. is 322 only. (L.) [Respecting
the latter forin of the pret., see above.] This is

(Mşb.)

following saying of the poct,

us, wishing that thou mayest see my grave-

as an opithet applied , الودود -. ود sco: ودود

of running. (ISd, L.)

to signify 1 A little, somewhat, or a small degree,

Ķ,) or this last is a simple subst., (Mal),) and

this and the next preceding deviating from the

idgliam, accord. to the dial. of El-Hijáz, occurs
in a trad., meaning Love thou it, or affect it.

slag, (T, in TT,) I wished that thou wouldest do

a secondary signification of the verb. (TA.)

in the second of the above menses; (Ķ ;) or of

K) which pertained to the people of Noah, and

sake of the measure. ($, L.)

blackness and whiteness [of hair] became equal :

of which last three forms is the most common,

L, Msb, Ķ,) i. e. any means of attaining or doing

or quasi-pl. n., upon which I find no remark,] in

وخط

mixed in his hair; ($, Ķ, TA ;) as also dák, :

.c& َوَخَف]

the most common, (MF,) and 3350, (S, M, L,

ود - وخش

of the K esteemed of good authority, مودودة,
(TA,) He loved, or affected, him, or it, (S, M,

good. (AZ, M, L.) The form 333; is dis-

(L, Ķ,) being [originally] an inf. n. (TA) and

also written , (MF,) A man (TA) loving

L, Ķ,) pl. of 2; (TA) in the first of the above

a certain idol belonging to Kureysh, also called

or stake; i. q. S .: (S, K :) of the dial. of

[A girl who is not of the low, or ignoble, &c.];

. خيط .see 2, in art: توخّط .5

of hoariness, or whiteness of the hair. (TA.)-

Kz, Ķ) and 8339*, (TA,) but these last two are

mention 333; without having heard it ; but he

affected him, being loved, or affected, by him.

A person who loves ; loving ; affectionate : ($,

in the second of the above senses; (Ķ ;) and

Adam and Noah, and of whom, after his death,

the Kur, Ixxi. 22 and 23 : (Bd :) and the former,

14:) or He who regards with approbation his

3,35 also, A mare that puts forth all her porer

ing a land (Je,l)] is a small number of wild

two love, or affect, each other. (§, L, Ķ.)

the second used alike as masc. and fem. (S, L,

much; having much love or affection ; very

the first of the above senses, (L,) or the second ;

then to Kell, and was at Doomet-el-Jendel : ($,

was made an image, which, after a long time,

made the & quiescent and incorporated it into

clothes], the kesreh of the > is lengthened for

L,) or, towards those who obey : (Beyd, Ixxxv.

Ķ, &c.) and 3335, (Ks, Z, Ķ,) [but most dis-

Bage (CK and some MS. copies of the Ķ) and

>>; ($, TA ;) and 321, (L, Ķ,) [an irreg. pl.,

the second of the above senses, (S, K,) [and the

to God, The loving towards his servants, (IAmh,

meaning الوحش ; adding a double ن.(S, TA.)

frequent] : and in like manner bli, ) [a

L, Msh, TA:) the first also used in a pl. sense,

Benses, (L,) or in the second ; (L ;) and 83şÎ,

third] ; and 3, is also mentioned as a pl. in

this is probably a mistake for 3152. (TA.)_
IAth says, that ">,, used as an epithet, is for

idol so named. (L.) == 3, A wooden pin, peg,

,$A) ,ُوَخْط .TA,) int. n) ،ُيَخِط .nor , 1. ُوَحَطَّه

",2% A man (TA) having hoariness, or

stant rule, the former doubly, (Kz, MF, TA,)

fested, or showed, love, or affection, to him.

loving or affectionate. (K, MF.) _ Pl. 31251,

(K) also pl. of us (TA) in the second of the
above senses ; (K ;) and ◌ًوُدَدّا, pl. of ◌ٌوَدُود ($) in

By thy Wedd! meaning the بودِك - (L) .أو

Temeem; (IDrd ;) or of Nejd : as though they

[O thou visitor of the sick, inquiring respecting

mentioned therewith in , ُنَسُر and ُّيَعُوق and ُيَغُوث

(MF,) and 8515; (M, L, Ķ) and, accord. to some,

3052, [pl. of 35 or A ?; ] in the first of the above

L, K) and * ◌ٌوَدِيد (S, L,K) A person loved, or

[See also وَخَزَه .]- [Aud hence,] ُوَخَطُهُ الشَّيْب,

(Ķ :) and you say of the man, bey: (Ķ," TA :)

You say also, 1 بِها وَخْطُ مِنْ وَحْش In it [mcan-

A piercing, of one or another] ْطَعْنْ وَخَّاط

, (accord. to some other copies of the Ķ,

MF, TA,) and, as in a copy) ,ٌوُدَادَة and ٌوِدَادَة

S, L) or) ْوَدَاد S, L, Msb) and) ٌوَدَارَة and ود

that. (S, L) - وَدِدْتُ لَوْكَانَ كَذَا I wished

afection. (IAar, L, K.) - ◌ِتودّد إِلَيْه He mani-

beloved ; an object of love ; a friend ; syn ..

IS I wish that such a thing may be. In the

senses ; (L;) and 35l, ($, L, Ķ,) pl. of 3, (TA)

became an object of worship; like sly= and

common forms of inf. ns., TA,) and 8529% (M,

5. 033,5 He attracted to himself his love, or

39 ,3; but 32 does not require as to be under-

hi, [originally an inf. n. (see above)] is said

>> : see 1, and 32, and ;;

stood, being syn. with ◌ٌصَدِيق . (L)
35 : sco 1, and 32. _ 3; and # 3; (the former

(.TA). ُوَخَضَه with the spear; as also بالرّمع

(L) وَدِدْتُ لَوْ تَفْعَلُ ذُبِك ــ .and وَدِدْتُ لَوْ أَنَّك
and 3و .L,) aor. as above, inf. n,َ؟) ,تَفْعَلُ ذُلِك

IX,) They) , ٌّتَوَاد .L,) inf. n,6. ٍ؟) وهُمَا يَتّوَادَان

(S, L, Msb) and وَدِيدْ ٢ (TA) and * ◌ٌوَاد (Kz)

(L, K,) pl. of 32, (TA,) and also a pl. [of >>]

1. 33;, first pers. 3 ;;; , (S, M, L, M�b,

(Ķ;) and 315g, pl. of sig; (Ķz;) and 21321, ($,

and jis, and jis, and sing, (M, L, K,) the first

Msb.) __ Also, ود and * ◌ٌوَدُور and " ◌ٌومِوَّد (K))

بِوُدِّى أَنْ يَكُونَ -. وَدْ !

أَيُّهَا العَائِدُ المُسَائِلُ عَنَّا

and حَبِيب and ◌ٌصَدِيق (L) and ◌ُّمُحَب .(K : in

He loved, or ,ْوِدَاد and ًمُوَارَّة .inf. n ,3. ُوادّه

jis : see 12 .

thut it had been so. (Meb.) - 1 وَدِدْتُ السَّيْء

.ودّ Boo : وَدِيدْ

- وَعْشُ ree: وَحْفَنُّ

the CK ُّمُحِب.) _ Also, وُدْ ٢ (TA) and ٌوَدُود

32 (Ş, L, K) and +3; (L, Ķ) and + 3; (IJ,
وَيَوْدِيكَ لَوْ تَرَى أَكْفَانِى
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i.t 
3,1 More or most, loving or affectionate. Said 

to bo also used as a pi., for ^,33' • (^0 

3-- S S 
3y and 3y». boo 3y. 

»3y» Love ; affection. (Msb.) See also 1_ 

Also, A letter; an epistle: and letters, or 
I , • * J 

epistles: Byn. and (IAgr, L, K.) 

Said to have the latter meaning in the Kur, 

lx. 1, in tlic first of the instances of its occur¬ 

rence there: (L, K:) but this is a strange 

interpretation. (TA.) 

by 
» l * j* 

1. aor. Iju, He made it even or plain. 
• !,. 

(K.) See 6. sa 13, (aor. Iju, T) Veretrum 

exseruit equus : (T, K :) but AHoytli says that 

this is an error, and that the correct word is 

without . : [i.c., ^33, q.v.]. (TA.) =s ^3 

[imp.], i.q. ^jf3, Let me &c. (K.) Said by 

some to be of weak authority. (TA.) 

«ll «•* * •# 

2. Ijj, inf. n. He made 

the earth even, or plain, over him. (AZ, S, K.) 
i«l JllA. 

— *5*33 The earth, or the land, hid, or 

concealed, him. (TA.) [Sco also 6.] — l>,, 
4 

He, or it, buried. (IAgr.) _I3,, inf. n. 
4 ~ I*. 

(S,L ;) accord, to the K, by ; but this 

is incorrect; (TA ;) He covered, or overwhelmed, 

them with evil, or with ill treatment. (L, K.) 

6. AfJU «l>l3y The earth became even, 

nr plain, over him, (K,) as over a dead body in 

the grave: (TA:) or enclosed him: or was 

overturned over him: or was broken in pieces 

over him. (K.)_The earth, or the land, hid, 

nr coni f illed, him. (TA.) [See also 2.] This 

phraso is used when a person has gone away to 

tho more distant parts of the earth, or laud, 

so that it is not known what lie hus done : also, 

when a man has died ; even if among his family. 
•.-* t -»•- •«* . 

(ISh.) oby New*, or tidings, 

of him were cut off, or ceased to come ; like 

♦ and were hid. (K.) [In tho K wo 
* *+ ft* 

read, wjdaJul tut [oby]j [Ob$3]^ 

^Jl: whence it seems that jU^.^1 e^Xc. olyfi 

also has tho ahove signification. But in tho 

TA, after aJU, in the passage above quoted from 

the K, is inserted This word, however, 

has, I think, beon inserted through inadvertence : 
j ft* 

if not, L-^>j*j)l Ohy signifies The land was 

interrupted to him, and hid: as also ♦ w4>,.] 

__ «)C. ^jlc \^yj He took his property or wealth, 
4 <e <* * al 

and kept it carefully. (K.) = <uXc He, 

or it, destroyed him. (S, K.) 

« 

\jy Perdition; destruction. (K.) 

Iyy [Earth made even, or plain, over a per¬ 

son . or earth hiding, or concealing, him;] like 

*) — vij 
• , « 3 

for Ac. (TA.) _ A grave. 

(See below.) Zuheyr Ibn-Mes-ood Ed-Dabbee 

says, in an elegy on his brother Ubei, 

• * - 9 - « s j « A A l 
by* Oj jj#* • 

* M • + *** ' * * 
ajfcl* 0jX3 wilyjl 

[O Ubei! if thou become a deposit in a place 

over which the earth is made even, or plain, (or 

in a place that hideth thee, or in a grave,) 

with smooth, or slippery, sides, and having its 

bottom hollowed out laterally, —-] (S, TA. Sec 
41*9 * 9 

Ham, p. 4G6.) _ A place of destruction, 

or perdition; or a desert in which is no water. 

(AA, S, K.)_Also, accord, to IAgr, or with¬ 

out «, as in an example which he quotes, A 

grave. (TA.) 

V35 
• Q - 
w>>5 An evil slate, or condition. (L, K.) 

i- r>), (s. k.) aor. -, (S,) inf. n. p-3y (L, 
^ • , . - ^ • • e 

K) and ; (L;) and " inf. n. ; 

(K;) but the latter has an intensive signification ; 

(Msb;) He cut the vein called : (K:) 

he bled a beast by cutting the vein so called; 

^-3, with rcferonco to a beast, as the object of 

the act, being the same as with reference 

to a man. (S.)_inf. n. ^33 l Me put 

to rights. put into a right or proper state; 

adjusted. (S, K.) JOl ^3) He. put the 

property into a right or proper state. (Msb.) 

>»yU I £-3} He adjusted differences between 

the people, (S, Msb,) and put an end to evil. 

(TA.) 

2: see 1. 

» + , , ,1 
3. inf. n. I lie acted towards 

him with gentleness and good nature. (ISh, A.) 

~jj, (S, K,) also written with kcsrcli, [app. 
• * • . 
^3y, but perhaps ^33,] (Msb,) and (S 

K,) [A name given to each of the external 

jugular ret/u;] a certain vein in the neck; (S, 

K ;) one of two veins, which are called the 

uU-33 : (T> S, &c.:) those are two veins ex¬ 

tending from the head to the lungs; and the pi. 

is £.133! : (M :) or two great veins on the right 

and left of the pit between the clavicles: (Msb, 

TA :) they are liy the side of the (j'jojy, [here 

app. meaning tho two carotid arteries,] and are 

of the number of the veins in which the blood 

[merely] runs, whereas tho 0*JLiJ3 are f°r pul¬ 

sation and for [the diffusion of] tho soul, yJuJI 

[i.e not ; tor, accord, to the Arabs, 
A * * i . . 

the animal soul (^l^-^JI as is said in 

the KT,) diffuses itself throughout the body, 

from the heart, by means of the pulsing veins, 

[Book t. 

or arteries]: (T, Msb, TA :) aecord. to some, 

the ^3, and jojj are the same; [meaning, that 

each of these names is applied to the external 

jugular vein:] (Mgb:) or the ^<3,1 are the 

veins which surround the windpipe : (TA:) or 

the ^33 is tho vein called the [elsewhere 

said to be a branch from the Jyjy, in the place 

where one is cupped,] which the slaughterer 

[of an animal] cuts through, thereby putting an 

end to life. (Mgb.) __ ^)l».3, ll'wo brothers: 

(S, K :) two persons mutually attacned; likened 
_ * * + »A 

to the two veins so called. (A.) Uo, ^ 
- J * , 

W* v1/*- Two evil brothers of war are they 
A * + 

two. (S.) t A cause ; a means whereby 
•- 

one attains to a thing; syn. and dXwj); 

(K;) or, as in some lexicons, iLey. (TA.) 
„ " ^ * 9 f * 

Lx. IJ£» ^jJI Such a one was 

my means of attaining to such a thing. (TA.) 

c3* 
4. £.3,1 He confessed ; syn. j5\: (L, K:) 

or he confessed a falsehood, or what mas false : 

(ISk, T, K:) or he confessed himself submissive 

to him who would lead, guide, or govern, him : 

(AZ, T, K :) he was submissive, or prompt in 

obedience, and humble. (S, K.)_He (a ram) 

held back, and would not mount the female. 

(S, K.) __ J^l C^.3,1 The camels became fat 

and in good condition. (S, K.) 

[j33» &c. 

Sec Supplement.] 

'33 

1- ••33, (S, K,) aor. Ijj, (TA,). inf n. fj_j, 

(S,) He imputed to him a vice, fault, or the 

like; despised him ; (S, K ;) chid him ; (S, E 0 

and blamed, or reproached him. (A’Obeyd.) 

&X.O sue- 0IJ5 His rye recoiled from him, or it : 
4 ^ 

syn. Aic w-j. (K.) 

t-3 
8. I jjj, quasi-pass, of IJ,, He was charged 

with a vice, fault, or the like ; $r. (S, K.) 

• * 
\)y Disapproved, or hateful, language ; (K ;) 

whether it bo reviling or of another description. 

«£0~ «- •#«* 
U (like +i$y) There is no fault, or 

defect, (iU.) in him or it. (Aboo-Mulik, K.*) 

^3 
« - 

w>l3. The stomach of a ruminant beast, (or, 

as in some lexicons, the stomachs of such beasts, 

TA,) with the intestines, or guts, into which milk 

u put, and which are then cut in pieces, [and 

eaten] : a pi. which has no sing. (ISd, I£.) __ 

Also The perforations, or punctures, made in 

ewing, or the loops, (the word in the original is 

.

.
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is ..

·

ودب

.

2 : see 1.

Ix. 1, in the first of the instances of its occur-
ronce there: (L, K :) but this is a strange

this is an error, and that the correct word is

overturned over him : or was broken in pieces

phraso is used when a person has gone away to
the more distant parts of the earth, or land,

so that it is not known what he has done : also,
when a man has died ; even if among his family.

the K, is inserted go,yl. This word, however,

وذب - ود

in a place that hideth thec, or in a grave,)
with smooth, or slippery, sides, and having its

or perdition ; or a desert in which is no mater.

ont 8, as in an example which he quotes, A

where one is cupped,] which the slaughterer

Sce Supplement.]

139. [Earth made even, or plain, over a per-

says, in an elegy on his brother Uheí,

over which the earth is made even, or plain, (or

him with gentleness and good nature. (ISU, A.)

sation and for [the diffusion of ] tho soul, النفس

each of these names is applied to the external

veins which surround the windpipe : (TA :) or

TA,) with the intestines, or guts, into which milk

or plain, over him, (K,) as over a dead hody in

TA, after ale, in the passage ahove quoted from

has, I think, been inserted through inadvertence :

won: or earth hiding, or concealing, him ;] like | from the heart, by means of the pulsing veins,

(See below.) - Zuheyr Ihn-Mes-ood Ed-Dahbee

of the number of the veins in which the blood
[merely ] runs, whereas the وريدان are for pul-

[of an animal] cuts through, thereby putting an

whether it he reviling or of another description.

as in some lexicons, the stomachs of such beasts,

sewing, or the loops, (the word in the original is

Syl More or most, loving or affectionate. Said

Also, A letter ; an epistle : and letters, or

Said to have the latter meaning in the Kur,

interpretation. (TA.)

some to be of weak authority. (TA.)

the grave: (TA :) or enclosed him : or was

orr him. (K.) __ The earth, or the land, hid,
or concealed, him. (TA.) [See also 2.] This

also has the ahove signification. But in the

or it, destroyed him. ($, Ķ.)

Perdition ; destruction. (Ķ.)

bottom hollowed out laterally, __ ] ($, TA. Sec
Ham, p. 466.) _ alsgo A place of destruction,

(AA, S, Ķ.) __ Also, accord. to IAar, or witli-

grave. (TA.)

>>> An evil state, or condition. (L, Ķ.)

ودج

he bled a beast by cutting the vein so called;

to rights : put into a right or proper stute ;

the people, (S, Msh,) and put an end to evil.

Ķ,) [A name given to each of the external
jugular veins; ] a certain vein in the neck; (S,

Ķ ;) one of two veins, which are called the

tending from the head to the lungs; and the pl.

the KT,) diffuses itself throughout the body,

or arteries]: (T, Msh, TA :) accord. to some,

said to be a branch from the ,, in the place

or he confessed a falsehood, or what was false :

to him who would lead, guide, or govern, him :

held back, and would not mount the female.

and in good condition. (S, K.)

By,, &c.

with a vice, fault, or the like ; gr. ($, K.)

Also The perforations, or punctures, made in

(Ķ ;) but the latter lins an intensive signification ;

is incorrect ; (TA ;) He covercd, or orerwhelmed,

[O Ubei ! if thou become a deposit in a place

property into a right or proper state. (Msb.)

exseruit equus : (T, Ķ :) but AHeyth says that

them with evil, or with ill treatment. (L, Ķ.)

of him were cut off, or ceased to come ; like

(TA.)

[ Book I.

ودح

وذاً

and blamed, or reproached him. (A'Oheyd.)=

وذب

caten] : a pl. which has no sing. (ISd, Ķ.) __

835% Love ; affection. (Msb.) See also 1. -

the earth even, or plain, over him. (AZ, S, Ķ.)

the act, being the same as Les with reference

app. mcaning the two carotid arteries, ] and are

(ISk, T, K :) or ke confessed himself submissive

(AZ, T, K :) he was submissive, or prompt in
obedience, and humble. ($, Ķ.) __ He (a ram)

like ; despised him ; ($, Ķ ;) chid him ; ($, Ķ ;)

is put, and which are then cut in pieces, [and

and left of the pit between the clavicles : (Msh,

(Ş, Ķ :) two persons mutually attached ; likened

my means of attaining to such a thing. (TA.)

وداً

[imp.], i.q. giss, Let me &c. (K.) Said by

He, or it, buried. (IAar.) -ow 59, inf. n.

I He acted towards ,ًمُوَادَجَة .inf. n ,3. ُوادجه

two. (S.) =", t A cause ; a means whereby

' with reference to a beast, as the object of

end to life. (Msb.) - ◌ِ17 ودَجَان'wo brothers :

(S,) He imputed to him a vice, fault, or the

Disapproved, or hateful, language; (� ;)

- Jojy1 513, The earth, or the land, hid, or

jugular vein :] (Msh :) or the zlagt are the

to be also used as a pl., for ◌َأودّون . (L.)

if not, تودّات عليه الارض signifies The land was

-T,S, &c. : ) these are tmo veins er): ِوَدَجَان

TA :) they are by the side of the وَرِيدَان, [here

the >, and , are the same ; [meaning, that

epistles : syn. És and IS. (IAar, L, Ķ.)

He made , ُّتَوْدِى : .inf. n ,2. َودّاً عليه الأرْض

concealed, him. (TA.) [Sco also 5.] _ 15,,

&C .; 5; ($, L;) accord. to the Ķ, 13; ; but this

,The earth became even 5. ُتودّات عَلَيْهِ الأرْض

1. 233, ($, Ķ,) aor. : , ($,) inf. n., (L,

to a man. (S.)->>, inf. n. 235 $ He put

adjusted. ($, K.) JU , Hc put the

is a-lagl : (M :) or two grcat veins on the right

syn. ace 25. (K.)

defect, (dle,) in him or it. (Ahoo-Múlik, Ķ .* )

Ex. كَانَ فُلاَنْ وَدَجِى إِلَى كُذًا Such a one waswithout •: [i.c., وَدَى,q.٧٠].(TA.) = دَانِى

" Es,5, and were hid. (K.) [In the Ķ we
read, و[تودّأْت] عليه و[تودّأْت] عنه الاخبارُ انقطعت

interrupted to him, and hid : as also 32 ;. ]
,He took his property or wealth ِتودّاً عَلَى مَالِه -

.c. (TA.) -A grave& ,ْمُحْصِن for ْمُحْصَن

K) and ودّاج ;(L;) and ودّج ٢, inf. n. تُوْدِيج :

(Msb ;) He cut the vein called ~>: (K:)

F), ($, K,) also written with kesreli, [app.

the animal soul (ّالرّوحُ الحَيْوَانِى, as is said in

one attains to a thing; syn. سبب and ًوَسِيلَة ;
(K ;) or, as in some lexicons, alos. (TA.)

1. 813;, ($, Ķ,) aor. 135, (TA,). inf. n. $ ;; ,

There is no fault, or (ٌوَذْيَة like) ٌمَا بِهِ وَدْأَّة

(ISh.) - ◌ُتودّات عَنْهُ الأَحْبَار News, or tidings,

1. 2655, sor. 15%, He made it even or plain.

8. f351, quasi-pass. of 155, Hc was charged

the zy, is the vein called the &sal, [elsewhere

He adjusted differences between ِوَدَجَ بَيْنَ الْقَوْم

[i.e النّفْس, not النّفَس ; for, accord. to the Arabs,

¿5, The stomach of a ruminant beast, (or,

afe die Els, His cyc recoiled from him, or it :

(K.)=See 5. = i,, (sor. 15%, T) Veretrum

and kept it carefully. (K.) == a12 15,5 Hc,

to the two veins so called. (A.) بْسَ وَدَجًا
Wyj Two evil brothers of war are they

4. Jag He confessed ; syn. : (L, K :)

(S. K.) _ او دحت الإبل The camels became fat

(؟) ,ودّاجْ and (,Mab) [,ودِج but perhaps ,واج

تودّأت عليه الاخبار whence it seems that : الخ

is and 300 : 800 33.

زَلْجِ الجَوَانِبِ فَعْرُهُ مَلْحُورُ
أَ أُبِىُّ إِنْ تُصْبِحْ رَهِينَ مُودٍَّ



2933 
Book I.] 

pj. of Xt'jL: in some of the lexicons, j^i-: 

but both these words relate to the same things: 

TA : [whence it appears that, accord, to the 

author of the TA, Asc., the former of the above 

two meanings is the one intended:]) of a 

(K) 

vij — VJ3 

cate to me, (Bd, TA,) and busy not thy heart 

respecting them; (TA;) for I will stand thee 

in stead to recompense them. (Bd.) 

[.Jjj, &c. 

Sec Supplement.] 

1. caL| aor. and (S, K) 

or ^Jp,(TA,) inf. n. £-Jj, (?,) The sheep was, 

or became, foul with [q.v. infra.]. (S, K.) 

_inf. n. as above, He suffered from an 

inflammation and excoriation of the inner sides 

of his thighs; (En-Nadr, L, K ;*) as also 

(En-Nadr, L.) 

* The dung and urine that have clung to 

the wool of sheep, (K,) or to their tails and the 

inner sides of the roots of their thighs (l^VijI), 

and dry [thereon] : (S :) or the filth that clings 

to the rump, or buttocks, of the ram : (Tli:) 

n. un. with S : pi. ; like (S, K,) pi. of 

(?•) 

1, tjiy of the 6ame measure as aa^y (S, K, 

TA,) or spy (Lth, ISk, T, TA,) is the original I 

pret. of which the aor. is (Lth, ISk, T, S, 

K, TA) signifying, lie leaves, lets alone, or 

ceases or desists from, it, or him; he leaves it 

undone; syn. (ISk, T, S, K, TA,) and 

nkojj ; (M?b;) imp. «jJ, syn. ap* : (ISk, T, S, 

K, TA:) but the pret. is not used, (Lth, Sb, 

ISk, T, S, M, Msh, £,) being used in its 

stead ; (Lth, T, S, TA ;) and because its pret. 

iB not used, the aor. is of the measure ; for 

if there were a pret., [it would most probably be 

of the measure Jii, as this is the regular measure 

of trans. unauginented triliteral verbs, and] the 

aor. would be of the measure JjUj or Jmj: (ah, 

M, TA:) nor is the inf. n. used, (Lth, T, M, 

Msb, K, TA,) being used in its stead, (Lth, 

T, M, TA,) i. e., instead ofjjy : (&:) nor U the 

act. part. n„ (ISk, T, S, Msb, K,) namely pig, 

instead of which is used: (ISk, T, S:) or 

the pret. is sometimes used, (Msb, K,) though 

rarely, (Msb,) or by the deviation from the con- 

stant course of speech: (K:) so in the K; but 

in the M it is said, that the phrase jil 

i * * *. [ J left not behind me anything, with kesr 

to the J, and so in the original copy of the TT,] 

is related on the authority of some of the Arabs. 

(TA.) You say, fj p and 1J £> [Leave thou, or 

let alone, or cease or desist from, f/m]. (ISk, 
• O’ 

T.) It is said in the Kur, [lxxiii. 11,] y^pg 

.“c/ j And leave me, or let me alone, with 

the 'beliefs, or descrediters; (Bd ;) commit their 

1. aor. He repelled, pushcrl, or thrust. 

(K.) —,.l.un He was, or became, filled 
M • J «. . * 

with food. (K.) s= w-jjj and » 

I knew not. (K.) ^ 1 knew 

not the thing, or of the thing. (L.) 

2 and 4: see 1. 

5. Ol;*j i. q. Olijj. The earth 

became even, or plain, over him : or enclosed 

him: <fc. (IJ, K.) 

10. The camels took fright and 

ran away, in a body, one after another: (As-t) 

accord, to AZ, this is said when they havo taken 

fright and ascended a mountain ; bnt if they 

have taken fright and run away in a plain, one 

says • ~ijjl' .il: go in the dial, of the tribe of 

’Okcyl. [Thus ill the TA in this art.: hut see 

tlj_j and tljg and ;tjy, indeol., (K,) an adverbial 

noun of place or time: (Bd, &c.:) J mentions 

it in art. y_£jg> regarding the » as substituted for 

; and this is the opinion of the Koofces, and j 
of nil writers on inflexion, though disapproved i 

by F, who, however, mentions it again in art. 

as though belonging to that art.: (TA :) 

Behind: and, contr., before. (K.) In like 

manner, ii^Jt [The location that is behind, or 

beyond ; and the time past : and, contr. that is 

before, or preceding']. (K.) Or it docs not hear 

contr. meanings; but one meaning; namely, 

what is concealed from one. (K,art. ^Jjj.) Or 

it is a homonym; [hut not a word of contr. 

meanings ; as it signifies what is behind, or be¬ 

yond, in respect of place, and what is before in 

respect of time]. Fr. says. It is not allowable to 

say, of a man behind thee, that he is > 

nor of a man before theo, that he is Jiljy; these 

expressions being only allowable [as synonymous] 

in cases relating to particular times of events or 

actions: thus one may say, JjjA Mjg and 

jujlw j,jt ibjJ [meaning Before thee is 

intense cold] : each of theso expressions is allow¬ 

able because the intense cold is- a thing that is 

coming; so, as it will overtake thee, it is, as 

it were, behind thee ;■ and as thou wilt attain 

to the period thereof, it is, as it were, bofore 

thee. It is said in the Kur, [xviii. 78,] 

jiXc There was before them a king: 

[because it has reference to a certain period, 

which might be said to be before them as they 

would attain to it, and behind them as it would 

overtake them: this passage Jel&l-ed-Deen ex¬ 

plains by saying, “ there was behind them when 

they returned, and before them now, a king.”] 

Of the same kind also is the phrase>pym- ajIj, 

[Kur, xiv. 19,] Before him is hell: [for the same 

reason], (TA.) __ ailjj L*j ^jgySLig, [Kur, 

ii. 85,] signifies And they disbelieve in what 

[hath been revealtd] beside that: syn. o\y*: 

(lAar:) or it may mean after that. (Jel.) 

— *lj3 is masc. and fcm. (TA.) Its dim. is 
• .y, J 

(K») accord, to those who hold the * to be 

a radical letter, not substituted for ; namely, 
•£-* S -1 

tlio Basrccs: accord, to others, ajjj and 
* ^ ■- 9 J * 

(TA.) ^ [Sco also art. i£)3>] — l* jub* 
* •- £. , 

tyfo iljj: sec A sons son, or 

son's offspring. (K.) __ flj. Bulky, and thick 

in the ^.lyi, or shoulder-blades. (AAF.) 

Vj3 

1. w)j3, aor. inf. n. B* or ,ie> (a 

root, origin, or stock, S, or a man, TA,) was, or 

became, corrupt. (S, K.) 

2. VjJj inf. n. [app., He expressed 

himself respecting a thing equivocally, or am¬ 

biguously, by words objectionable in one sense, 

and allowable in another: so thinks IbrD:] 
* ' t 6 * 

the inf. n. is thus explained : ,>p p O* 

oU-Ob OlijlOb t^AJI- (T, K, but in the 

latter, the , before the last word is omitted.) 

3. wJjly, inf. n. Zjffyo He strove to outwit, 

deceive, beguile, or circumvent [another] : syn. 

and J5U.. (K-) Accord, to IAth, it is 

from 4->j33' “ the being corrupt: ” or it may bo 

from w>/^l “intelligence, &c.;” the I being 

changed into j. The latter is the opinion of 

AM. (L.)_One of the sages says, Zjfy* 

\\isjg [The striving to outwit the 

cunning, or intelligent, or sagacious, is ignorance 

and labour without profit]. (TA.) [See art. 

w>jl, where this saying, but with in the 

place of Ztjlyo, is given as a trad.] _ It is 

said in a trad., Ayjjlg ^>1, i.o., 

If thou buy ar,d sell with them, they will deceive 

thee, or endeavour to deceive the. (IAth.) 

, • .ii 

Tho hole of a wild beast: pi. wdjjl- 

(K, TA.)_The space between two ribs; 

In U : (K :) but this (says SM) I find 

not in any other book than the K ; and probably 

it should be oU^I Or* ^ ^ *Pace between 

two fingers; for we read in the L that VJ3 |8 

said to signify b»: (TA:) pi. vjjy. 

(K, TA.) [See also l>j'0-The sPaee 

measured by the extension of the thumb and fore¬ 

finger; syn. : pi. (?» TA.) 1 1 ‘r'JS 
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ورب

Boox I.]

وذر

ورب - وذب

See Supplement.]

biguously, by words objectionable in one sense,

root, origin, or stock, $, or a man, TA,) was, or

himself respecting a thing equivocally, or am-

accord. to AZ, this is said when they have taken

a radical letter, not substituted for S; namely,

(En-Nadr, L.)

.c& ,وذف]

him : Sc. (IJ, Ķ.)

would attain to it, and behind them as it would

became, corrupt. (S, K.)

The dung and urine that have clung to

2 and 4: see 1.

have taken fright and run away in a plain, one

contr. mennings ; but one meaning ; namely,

which might be said to be before them as they

ii. 85,] significs And they disbelieve in what

and allowable in another: 80 thinks IhrD:]

of all writers on inflexion, though disapproved

overtake them: this passage Jelal-ed-Deen ex-

[Ķur, xiv. 19,] Before him is hell : [for the same

not the thing, or of the thing. (L.)

fright and ascended a mountain ; but if they

(K). مَزَادَة

وذح

Behind: and, contr., before. (Ķ.) In like

coming ; so, as it will overtake thee, it is, as

to the period thercof, it is, as it were, bofore

- el, is masc. and fem. ('TA.) Its dim. is

2) ,It, or he , وَرَّب.inf.n , ُيُورَب .aor , 1. َوَرِب

and labour without profit]. (TA.) [See art.

author of the TA, &c., the former of the above
two meanings is the one intended :]) of a

in stead to recompense them. (Bd.)

noun of place or time : (Bu, &c. : ) J mentions

before, or preceding]. (K.) Or it does not hear

in cases relating to particular times of events or

intense cold] : each of these expressions is allow-

[hath been revealed] beside that : syn. oly =:

tho Basrecs: accord. to others, ورية and وري.

from "1 " the being corrupt :" or it may be

but both these words relate to the same things :

the wool of sheep, (K,) or to their tails and the

stead ; (Ltlı, T, S, TA ;) and because its pret.

if there were a pret., [it would most probably be
of the measure Jas, as this is the regular measure

is related on the authority of some of the Arabs.

case to me, (Bd, TA,) and busy not thy heart

وراً

became even, or plain, over him : or cneloscd

ran away, in a body, one after another : (As-)

'Okcyl. [Thus in the TA in this art. : but see

by F, who, however, mentions it again in art.

what is concealed from one. (K, art. (S33-) Or
it is a homonym ; [but not a word of contr.

able because the intense cold is a thing that is

it were, behind thee ; and as thou wilt attain

[because it has reference to a certain period,

plains by saying, " there was behind them when
they returucd, and before them now, a king."]

in the zist, or shoulder-blades. (AAF.)

latter, the , before the last word is omitted.)

changed into ,. The latter is the opinion of

cunuing, or intelligent, or sagacious, is ignorance

If thou buy and sell with them, they will deceive
thee, or endeavour to deceive the. (IAth.)

of trans. unangineated triliteral verbs, and] the

manner, il,31 [The location that is behind, or

deccive, beguile, or circumvent [another] : syn.

expressions being only allowable [as synonymous]

measured by the extension of the thumb and fore-

خرز ,in some of the lexicons: خُرَبَةً pl. of وحُرَبْ

TA : [whence it appears that,. accord. to the

ceases or desists from, it, or him; he leaves it
undone ; syn. de/2, (ISk, T, $, Ķ, TA,) and

LE [I left not behind me anything, with kesr
to the 3, and so in the original copy of the TT,]

respect of time]. Fr. says, It is not allowable to

Ju' Daly, There was before them a king :

([Aar :) or it may mcan after that. (Jei.)

son's offspring. (K.) __ fi,; Bulky, and thich

app., He expressed], ٌتَوْرِيب .inf. n ,2. ورّب

in the مؤاربة where this saying, but with ,أرب

and dry [thereon] : ($:) or the filth that clings
to the rump, or buttocks, of the ram : (Th :)

(.؟) . بَدْنَةٌ

Ķ, TA) signifying, Ile leaves, lets alone, or

Ķ, TA :) but the pret. is not used, (Ltlı, Sb,

let alone, or rease or desist from, this]. (ISk,

says استأورت : so in the dial. of the tribe of

it in art. 535, regarding the , as substituted for
LS ; and this is the opinion of the Koofees, and

beyond ; and the time past : and, contr. that is

meaning Before thee is] بَيْنَ يَدَيْكَ برد شديد

thec. It is said in the Kur, [xviii. 78,] Sts

a, (K,) accord. to those who hold the , to be

A son's son, or ُوَرَآء _ زَبُونَة sec: ِوَرَآه ظهْرِه

place of مواربة, is given as a trad.]_ It is

two fingers ; for we read in the L that >>>, is

respecting them; (TA;) for I will stand thee

inflammation and excoriation of the inner sides

1. 153, aor. 12, He repelled, pushed, or thrust.

not in any other hook than the K ; and probably

nor of a man before thee, that he is Dalys ; these

nor. would be of the measure ◌ُيَفْعُل or ◌ُيَفْعِل :(Sb,

rarely, (Msb,) or by the deviation from the con-

the beliers, or descrediters ; (Bd ;) commit their

Of the same kind also is the phrasc من ورائِهِ جهنم

meanings ; as it signifies what is behind, or bc-

,ISk, T, S): دعه .syn , ذره .. Mgb ;) inp): ُيَتْرُكُه

ISk, T, Ș, M, M$h, Ķ,) 'as, being used in its

M, TA :) nor is the inf. n. used, (Ltlı, T, M,

529 as though belonging to that art. : (TA :)

from الأرب "intelligence, &c ;" the I being

or became, foul with 39 [q.v. infri. ]. ($, K.)

instead of which DIG is used: (ISk, T, $:) or

stant course of speech: (� :) so in the Ķ ; but

[.إسْتَوَرتْ

reason]. (TA.) - ◌ُوَيَكْفُرُونَ بِمَا وَرَاءَه, [Kur,

AM. (L.) _ One of the sages says, ٌمُوَارَبَة
The striving to outnit the] الأَرِيبِ جَهْلُ وَعَنّاء

T, M, TA,) i. e., instead of >>: (Ķ:) nor is the

(TA.) You say, is js and is Es [Leave thou, or

K.) Accord. to IAth, it is) . َخَاتَل and دَاهَى

(Ķ, TA.) - >), The space between two ribs;

is not used, the aor. is of the measure Jak ; for

inner sides of the roots of their thighs (Let,l),

Msb, Ķ, TA,) DS being used in its stead, (Lth, yond, in respect of place, and what is before in

say, of a man behind thee, that he is بَيْنَ يَدَيْك ;

The camels tooke fright and 10. ُاستوراتِ الإِيل

indeel., (K,) an adverbial ,ورآ and ور and وراء

the pret. is sometimes used, (Mb, Ķ,) though
actions: thus one may say, ◌ٌوَرَاءَكَ بَرُدْ شَدِيد and

TA,) or 8339, (Lth, ISk, T, TA,) is the original

And leave me, or let me alone, with َوَاَلْمُكَذِّبِمِن

in the M it is said, that the phrase قَيْ أَذِرْ وَرَآئِى

it should be ◌ٍما بين إصْبَعَين the space between

,S, K) ,وسعة of the same measure as ,1. وَذَرَه

.or ,1. ُوَذِحَتِ الشَّات

,He strove to outwit ًمُوَارَبَة .inf. n ,3. وارب

said in a trad., وخَادَعُوك١.٥٠١َ ,إِنْ بَايَعْتُهُمْ وَارَبُوك

(K,ْ؟) تَيْذَح and ْتُوذَح

(TA.) - [Sco also art. ورى.] - رَجُلَّ مَانِعْ مَاof his thighs ; (En-Nadr, L, K ;* ) as also co-

pret. of which the aor. is ong (Lth, ISk, T, $,

act. part. n., (ISk, T, S, Msb, K,) namely jily,

-¿ 55, inf. n. as above, He suffered from an

at. un. with :pl. ◌ْوُلْح ; like ◌ْويُعْن (S, K,) pl. of

with food. (K) = ُما وُرِثْت, and ُوما وُرِّنْت

finger; syn. َّفِتْر :pl. ْأُوْرَاب .(K, TA.) = ّورب

or , (TA,) inf.n. 235, ($,) The sheep was,

The earth ,تودّات .i.g 5.ُتورّأَت عَلَيْهِ الأَرْض

the inf. n. is thus explained :ِأَنْ تُوَرِّىَ عَن

(K.)ورأَ مِنَ الطَّعَامِ =ـ Ie nus, or became, filled

K :) but this (says SM) I find): ِمَا بَيْنَ الضِّلَعَيْن

said to signify ما بين الأصابع :(TA:) pl. ٌأورَاب .

.أَوْرَابٌ .The hole of a wild beast : pl ورب

T, K, but in the) . ِالشَّىْءِ بِالمُعَارَضَاتِ وَالمُبَاحَات

T.) It is said in the Kur, [lxxili. 11,] وَذَرْنَى (K, TA) [Sce also أَرْب.] - ورب The space

I knew not. (K.) ما أُورِثْتُ بِالشَّيْء I kmer
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(Mfb.) 

'r>)) — £-JJ 

it t a 
And 4U/t s^jAII iljjj He inherited. 

the thing of, or from, hie father. (8.) When 
« « i /f 41' . ' _ 

you say oljl *1^ [Zeyd inherited of hi* 

(jO—I ,Jjv) for juj. (MF.) You say <Cj^j 
• T * j + » „ 
aJU, and I inherited his property, and, 

4«/ MM 9 , 

this glory: and Aic azJj, J inherited it from 

him. (TA.) 

2. djj,, inf. n. He included him among 

the heirs of his property: (S :) or made him to 

be one of his heirs: (TA:) [see also 4 :] or 
< • M A*» 

<Uj, /t« ‘ncluded him among his heirs, he 

not being one of them, and assigned him a portion : 

(AZ, Msb :) [in like manner,] a)U he 

included among his heirs of his property one or 

more not of them. (TA.)_cJy 

I made such a one to be the heir of such a 

one. (TA.) See 4. =s He stirred a fire, 

in order that it rnu/ht bum up, or blaze : (K :) 

a dial, form of q. v. (TA.) 

4. 4jj,I He (his father) made him to 

inherit the thing. (S.)_He 

made him to have a goodly inheritance. (TA.) 

^J^ ,an and «bt f ajj, , He made 

him to inherit the heritage. (A.)_aJj,I and 

♦ ajj, JEfe (his father) made him to be one of his 

heirs. (£.) [See also 2.]_ojJ, £>j,l He 

made his son sole heir. (AZ.) — nujj\ I It 

occasioned him, as its result, a thing. Ex. ajj,1 
»• - 4'* 
Utj f The disease occasioned him, as its 

result, weakness. (TA.) 

6. I [They inherited it 

by degrees, one great in dignity and nobility from 

another great in dignity and nobility]. (S.) [See 

art. (Bedr Ibn-’Amir 

El-Hudhalee) t Misfortune took me by turns, 

as though they inherited me, one from another. 

(TA.) 

• •# 

wJ/j I What is fresh, juicy, or moist, of 

things. (^.) 

I • . • » . « .4 

«1>j, and * «l>jl [sec 1] and * «l>ip (in which 

the «I> is originally,, S,) and (originally 
I e 

the , being changed to ^ because of the 

kesreh immediately preceding it, S.) What is 

inherited; an inheritance, or a heritage.- or, 

accord, to some, «i>j, and <£>!>*• are used with 

reference to property, or wealth ; and «l>jt with 

reference to rank or quality, nobility or eminence, 

reputation, or the like, in Arabic, : (M:) 

[the pi. of 'is wjjlyt.] [See also art. 

wJjl.] — 'J* ly^jl 
^ I * * * • 

^ I Remain ye steadfast in the 

observance of these your rites, or ceremonies ; 

• 4 * * 

A member; a limb: pi. (¥» TA.) ’ vj, 

[also] is a dial, from of ^jjl, (K,) as signifying 

" a member, nr limb.” (TA.) The form of 

word commonly known, sayB AM, is w>jl; but father pr perty], the word is a second 

I do not deny that may be a dial, form, objective complement, if the verb be doubly 

like aai>J, and ijl are two words whereof one tran8*: or U is B substitute of implication 

is a dial, form of the other. (TA.)_vjy 
^ 9+9 + « « 

and ▼ Itjy The podex: syn. C~>l: pi. of the 

former TA.) __ ♦ ajj. The pit, or 

hollow, that is in the lower part of the side, i.s., 

the hypochondre, or flank. (TA.)_vJi The 

mouth of the hole of a rat, or mouse, (Sjb,) and 

of a corpion pi. v'jyl- (¥■) 

• » * *. 
vjy: »ee vj.5- 

*.#. « «- 
^O,: see vjy • 

• A , f* 

Vjy Corrupt. ({£.)__ vjy (3v* -<4. corrupt 

root, origin, or stork. (S, K.) Aboo-Dharrah 

EI-Hiulhalee says, 

yp 

[//" t/iou mention thy lineage, thy lineage is 

traced up to a corrupt origin, or stocK]. (S.)_ 
• + • 4 . • .. 

V/5 ^ corrupt man. (TA.)_-r>J} A 

cloud that is loose (1£) and much broken. (TA.) 

• fl-J # * ill 

[>• q- A member, or limb, cut off 

entire. (TA.) 

^43 
# A f # 

1. (?>?>) an instance of 

deviation from a constant rule, there being only 

the following verbs of the measure which 

have the aorists of the measure JjUu only, 

namely, J5 

and 4^*,, (Ibn-Mdlik and others,) and : 

(TA, art. y«ep) the , falls out in dj>jj [&c.] 

because it occurs between and kesrcli; and in 

those persons of the aor. which begin with I and 

£> and £ because these letters arc changed from 

{J, which is the original: (S:) inf. n. i>j, and 

(?• *n which the , is changed into 

(S,) nd aJj, (§, K,) in which the S is a ub- 

stilute for the £elided] ,, (§,) and (S, K,) 

[the most common form] and ajIjI , (TA,) and 

accord, to some but this is an error, for 

jJbU-s is not one of the measures of inf. ns., 

(ISd,) [but it i t used by some of the professors 

of practical law as an inf. n.,] and il: (Msb 

[but see ij, below] :) He inherited. (S, K, 
4 + o 

Ac.) You say o^l *1>j2 He inherited [the pro- 

perty of] his father: (S, :) but the original 

phrase is a^I JU He inherited the pro¬ 

perty of his father. (Mgb.) Also aJ| 

(and uin. A,) He inherited of his father : (R :) 

or he inherited part of the property of his father. 

[Book I. 

for ye act [therein] according ta usage inherited 

from Abraham. (TA, [app. from A’Obeyd].) 

[See also in art. -*,1 ] 

I They have an inheritance of glory. (TA.) 

ajj. Fire. (L.) 

w^l. An heir: pi. an^ (Mjb.) 

It is said in a prayer (of Mohammad, 

TA) wJjl^l aXu.1, yjpOj, >n4JI 

O God, cause me to enjoy my hearing and 

my sight, and make it (i. e. the enjoyment that 

I pray for, TA) survive me : or,] make it to con¬ 

tinue with me until I die. (K.) Or, accord, to 

another relation, which substitutes UfUklj for 

Alte.1,, make them both to continue with me, 

sound, until I die. Or, as some say, what is 

meant is the continuance and strength of those 

two faculties in old age, so that they may 

survive all the other powers: so says ISh. 

Some say, that by > Is meant the remember¬ 

ing of what is heard, and the acting according 

thereto; and by j-aJ, the being admonished by 

what is seen, and the light of the heart, whereby 

one escapes from perplexity and darkness to the 

right course. (TA.)_«l>jiyi (as an epithet 

applied to God, TA.) He who remains after 

the creatures have perished. (K.) He remains 

after everything beside Him has perished; and 

thus, what was the property of mankind, his 

servants, returns to Him. (TA.) 

sec and 1. 

Property inherited. (Msb.) 

ii.i - % ... * it 

I Glory is inherited among 

them. (A.) 

9 - M «•*> • 

*• aor* (?> K,) inf. n. 5^; 

(S, L;) and ^ i) (dough) was, or 

became, thin, or flaccid, (S, L, K,) by reason of 

the abundance of water in it. (S, L.) 

» . # ut 

2. He inscribed the 

writing, or letter, with tke date of such a day; 
m* at 

i. q. Aa.jt; (S, ^1*;) of which it is a dial. form. 

(Ya^oob.) 

4. He made dough thin, or flaccid, (S, 

L, ^,) by putting much water to it. (L) 

6 : see 1:_and 10. 

10. snd 1 wAjjl, Tke land, 

or ground, became wet, or moist. (K.) 

• M * •# 
A kind of tree resembling the m its 

.·
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him. (TA.)

things. (Ķ.)

alza-19, make them both to continue with me,
sound, until I die. Or, as some say, what is

meant is the continuance and strength of those
two faculties in old age, so that they may
survive all the other powers: so says ISh.

writing, or letter, with the date of such a day ;

(Yaakooh.)

those persons of the aor. which begin with 1 and

I pray for, TA) survive me : or,] make it to con-

and & because these letters are changed fromn

by degrees, one great in dignity and nobility from
another great in dignity and nobility]. (S.) [See

reference to property, or wealth ; and S,l with

my sight, and make it (i. e. the enjoyment that

one escapes from perplexity and darkness to the

" a member, or limh." (TA.) The form of

of a scorpion : pl. ~ 1,5l. (Ķ.)

root, origin, or stock. ($, Ķ.) Aboo-Dharrah

traced up to a corrupt origin, or stock]. (S.) __

entire. (TA.)

ورٹ

father property], the word yl is a second
objective complement, if the verh be doubly

trans .: or it is a substitute of implication

result, weakness. (TA.)

as though they inherited me, one from another.

inherited; an inheritance, or a heritage : or,
accord. to some, ورث and ميراث are used with

tinue with me until I die. (K.) Or, accord. to
another relation, which substitutes el, for

ing of what is heard, and the acting according

servants, returns to Him. (TA.)

the abundance of water in it. (S, L.)

L, Ķ,) by putting much water to it. (L.)

or ground, became wet, or moist. (K.)

what is seen, and the light of the heart, whereby

after everything heside Him has perished; and

hollow, that is in the lower part of the side, i.e.,

made him to have a goodly inheritance. (TA.)

[Boox I.

S, which is the original : ($ :) inf. n. 3), and

not being one of them, and assigned him a portion :

El-Hudhalee) } Misfortune took me by turns,

observance of these your rites, or ceremonies ;

It is said in a prayer (of Mohammad,

thercto ; and by yer, the being admonished by

applied to God, TA.) He who remains after

them. (A.)

El-Hudhalee ssys,

deviation from a constant rule, there being only

because it occurs between (s and kesrch ; and in

kesreh immediately preceding it, S.) What is

reference to rank or quality, nobility or eminence,

for ye act [therein ] according to usage inherited
from Abraham. (TA, {app. from A'Oheyd].)

Some say, that by ¿ is meant the remember-

the creatures have perished. (K.) He remains

thus, what was the property of mankind, his

became, thin, or flaccid, ($, L, K,) by reason of

word commonly known, says AM, is , !; but

cloud that is loose (K) and much broken. (TA.)

i. q. daji; ($, Ķ *; ) of which it is a dial. form.

the thing of, or from, his father. (S.) When[also] is a dial. from of _,1, (K,) as signifying

is a dial. form of the other. (TA.) ___ ",

former أورَاب .(K, TA.) - وَرْبَة ١ The pit, or

the heirs of his property : ($ :) or made him to

one. (TA.) Sce 4. == S,, He stirred a fire,

(TA.)

reputation, or the like, in Arabic, : (M:)

ورخ

5 : see 1 : _ and 10.

accord. to some Sije, but this is an error, for

perty of ] his father : ($, K :) but the original

be one of his heirs : (TA :) [see also 4 :] or

included among his heirs of his property one or

a dial. form of وارث q٧٠ ٠ (TA.)

him to inherit the heritage. (A.) __ 24,,1 and

occasioned him, as its result, a thing. Ex. Jagl

# They have an inheritance of glory. (TA.)

right course. (TA.) - ◌ْالوَارِث (as an epithet

I do not deny that >>>> may be a dial. form,

mouth of the hole of a rat, or mouse, (oft,) and

[If thou mention thy lineage, thy lineage is

3,!, (S. K,) in which the , is changed into i,

[the most common form] and il, (TA,) and

or he inherited part of the property of his father.

in order that it might burn up, or blaze : (� :)

the hypochondre, or flank. (TA.) __ _ ", The

have the aorists of the measure Jang only,

of practical law as an inf. n.,] and Li3 : (Mah

(and ais, A) He inherited of his father : (K:)

the ت is originally و, s,) and ميراث (originally

[the pl. of ميراث "is ◌ُمَوَارِيث.] [See also art.

(§,) and 232, (§, K,) in which the 5 is a sub-

(ISd,) [but it is used by some of the professors

[but see 322 below] :) He inherited. ($, Ķ,

J'y I made such a one to be the heir of such a

heirs. (K.) [See also 2.] - ◌ُاورث وَلَدَه He
made his son sole heir. (AZ.) - ◌ً1 أورثهُ شيا It

. [O God, cause me to enjoy my hearing and

(S, L;) and تورّخ ;(L;) It (dough) was, or

Bec ◌ُوِرْت, and 1.

He includedt him among , ْتَوْرِيث .int. n , 2. ُورَتُه

the following verbs of the measure ◌َفَعِل which

like as Sją and &jl are two words whereof one

" &", He (his father) made him to be one of his

A corrupt عِرْقٌ وَرِب - (.Corrupt. (K ٌوَرِب

(TA, art. وصب :) theو falls out in ◌ُيَرِث [&c.]

stitute for the [elided] ,, ($,) and afti (S, Ķ,)

this glory: and 2e 23; I inherited it from

(AZ, Mah :) [in like manner,] ◌ِورّثُ فِى مَالِه he

&', [ What is fresh, juicy, or moist, of

A member ; a limb : pl. أوراب .(K, TA.) ٌوِرْب

K,) an instance of,ُ؟) , يَرِث .aur , 1.َوَرِث

and َوَمِق , (Ibn-Malik and others,) and ْوَصِب :

&c.) You say ◌ُورِثَّ أَبَاه He inherited [the pro-

phrase is ◌ِوَرِثَّ مَالَ أَبِيه He inherited the pro-

ورخ - ورب
(Mgb.) And ◌ِوَرِثَ الشَّيْءٌ مِنْ أَبِيه He inkcrited

,I inherited his property, and ,ُمَجْدَه and ,ُمَالَه

ju aj, he included him among his heirs, he

more not of them. (TA.) _ ْوَرَتْتُ فُلاَنًا مِن

He (his father) made him to 4. أورثهُ الشَّيْء

art. تَوَارَثَنِى الْحَوَادِثُ ــ [.كبر (Bedr Ibn-'Amir

in which) ٌتُراث * sec 1] and] ُإِرْت! and ْوِرُت

(Fire. (L ًوَرْثَة

(.Meb) . ًوَرَثَّة and وُراث .An heir : pl ُوَارِث

:تُرَاثْ

(.Property inherited. (Mab ْمَوْرُون

Glory is inherited among : ْالمَجْدُ مُتَوَارَتْ بَيْنَهُم

4. ¿ nl He made dough thin, or flaccid, ($,

,The land , تورّخت " and ,10. ُاستورخت الأَرْض

you say ًوَرِثَ زَيْدٌ أَيَاهُ مَالا [Zeyd inherited of his

inherit the thing. (S) - أورثهُ إِيرَاثًا حسنًا He

The discase occasioned him, as its : المَرَضُ ضَعْفًا

being changed to s because of the و the ,ٌمُوْرَات

¿" A kind of tree resembling the gyn in its

وَرِثْتُّهُ You say (.MF). زيد for (بَدَّلُ أَشْتِمَالٍ)

[See also أوت in art. أوث.] - ٍتَهُمْ أرْتُ مَجْد

and \ \ ;; The podex : syn. ES !: pl. of the

namely, َّوَلِىَ ,وَفِقْ ,وَرِىَ , وَرِمْ ,وَرِعَ, وَرِثَ, وَثِق) They inherited it]: 6. ٍتَوَارَتُهُ كَابِرًا عَنْ كَابِر

He inscribed the 2. ورّخَ الكِتَابَ بِيَوْمِ كَذَا

I Remain ye steadfast in the َأربٍ مِنْ أرْثِ أنْرهِيم

He made , ُورّتُهُ إِيَّاه and , َالِمِيرَاث and,َاورثهُ الإِرْث
A member, or limb, cut off [ُمورَب.q.ْأ] مُؤَرَّر

jwie is not one of the measures of inf. ns.,

A ورب - (.A corrupt man. (TA ْرَجُلُ وَرِب

TA) َاللَّهُمْ أَمْتِعْنِى بِسَمْعِى وَبَصَرِى وَأَجْعَلْهُ الوَارِث

: مِيرَاثْ

. وَرُبْ Be: وَرْبَةْ

perty of his father. (Msb.) Also ِوَرِثَّ مِنْ أَبِيه

إِنْ تَنْتَسِبْ تُنْسَبْ إِلَى عِرْقٍ وَِبْ

.وَرُبْ Bee : وِرْبْ

أُثْبُتُوا عَلَى مَشَاءِرِكُمْ هُذِهِ فَإِنَّكُمْ عَلَى - [.أرث

; وَرَحْ .inf. n (,L, K ,؟) ,يَوْرَخُ mor ,وَرِخْ 1

-



Book 1.] 

growth, (L, ^L,) except that it it dust-coloured, 

having slender leaves, like the leaves of the 

or larger. (L.) 

Land having tangled and luxuriant 

herbage. (K.) 

Dough that is thin, or flaccid, (S, K,) 

by reason of the abundance of water in it. (S.) 

_ Wet, or moist, land, or ground. (K.) 

i • 
pi- of £iJ9* '• Bee ^Jb- 

m 

1. (S, M, L, Mfb,) aor. (S, L, Mfb,) 

inf. n.' (M, L, Msb) and 3jy* (f) and 3jp, 

(M, L, K,) or the last is a simple subst., (L, 

Mfb,) He (a man, and a camel, &c., Msb) came 

to it, or arrived at it, (M, Mgh, L, Msb, K,) 

[and repaired to it,] namely a water (S, M, L, 

Mfb, K) &c., (M, L, K,) whether he entered it 

or did not enter it; (M, Mgh, L, Msb, K ;) as 

also ijj, (M, L,) and ♦ (M, L, K,) 

and ♦ Ujy-A: (M, A, Mgh, L, £:) he came 

to it (namely a water) to drink: (L :) J he 

arrived at it (namely a town or country or the 

like), whether he entered it or did not enter it: 

(Mgh, L:) it is allowed by common consent 

not necessarily to imply entering. (L.) [Hence, 

the objective complement 'Is or »l«Jt 

being understood. The camels came to water.] — 

inf. n. He came ; he was, or became, 

presint. (S, L.) — ^ inf. n; t He 

(a roan) cams to us. (Mjb.) —(A, 
« i| f «e 

Mfb,) inf. n. [ijjj and] 3jyo (A,) I The letter 

came, (A, Msb,) to me: you say, >j3 

4*^1. (A.)_iWWt I He ventures 

upon, or goes into, places of destruction]. (A.) 

_♦ ijyA, and I [He ran into 

error]. (A.) — I [A thi,l9 
befell him which he was unable to mastei•]. (A.) 

_ *juT It contravened it; presented 

itself as an objection to it; opposed it.] 

_[Y.l, said of a word or phrase or the like, 
L & M i*e.e > J , 

It occurred."] _ (aor. Msb, 

inf. n. A) t The fever attacked him periodi¬ 

cally. (S, A, L, M^b.) — jyj t He suffered a 
*3 * 

periodical attach of fever. (A, L, Msb.) 

aor. - , (S, Mfb, K,) inf. n. ; (S, L, Mfh ;) 

nd * originally *1^, the j becoming 

because of*the kesreh before it; (S, L, K;) I He 

(a horse) was, or became, [of a bright, or yel¬ 

lowish bay colour;] of a colour between that 

called and flL\ : (S, L, K:) or, of a red 

colour inclining to yellow. (M, L, Mfb.) — 
3 33 e ±".§t 

Afij^l »ee>r*i and AJjl. 

2. *iyi j j t [He dyed his garment, or piece 

of cloth, red, or of a rose-colour]. (A.) —— 

Oijj, ( AIJn, L, K,) inf. n. ; ($ ;) 

and -l/jjy, aor. iff; (Mfb ;) The tree flowered. 

iyl — *)) 

or blossomed. (AHn, L, Msb, K.) — t She 

(a woman) reddened her cheek with the dye of 

dyed cotton. (L.) 
3 ei 

3. Ojjj, (inf.n. S>fye, A,) He came to water 
• e e . I 5 e *' 

with him. (L, ^C.) —. »3j y and 
♦ 3 * e 

3j\yj, t [Between the two poets is an agreement, 

or a coincidence, in ideas and expressions; as 

though they both drew from the same source]. 
" ** 

(A.) Similar to this is the phrase jlaUJl jjl$3 

| [Agreement, or coincidence, of thought, or idea]. 

(TA.) 
3 3 . 3 & 

4 , and * •Jj*'-'', (K>) an^ ’ ojy, 
(ISd,) He brought him to the watering-place. 

(K.) — Also, the first and second of these 

verbs, He brought him ; made him to come, or to 

be present. (S, L.)_[And the first. He ad¬ 

duced it, or cited it; namely, on evidence, a 

speech or saying, a word, &c. _ He set it forth, 

or expressed it; namely, a meaning.] — oj.jl 

•till, (inf. n. >’jA, A.) He made him to come to 
• »i. 

the water. (L, Mfb.) [See an ex. voce cA*»-] 

_ajyLill Ojyjl t [He made him to run into 

error. (A.)_1^*. *.ic j;jl [He brought to 

him wealth, properly, or what was good.] (Mugh, 

in art ^lu..) aJlc jjjf t He related 
3 vs 

to him the news. (L.) — >)$ t He men- 

tioned the thing. (TA.) — j.a-3 i ijjl 1 He 

began and compelled. (TA, art. 

»jJk-olj He brought it and he took it away. 

(Har. p. 3G1.) 

5 : see l,and 4 and 10. — SjJJI ^aJI 

1 The horses entered the town by little and little. 

(S, L, K.*) s=a ijp t [It became red, roseate, 

or rose-coloured] : said of a woman’s cheek. (A.) 

6. We came to water together. (A.) 

10. (ISd) and * )jf> (K) He desired 

to come to water. (ISd, I>.) [See an ex. of the 

part. n. voce ua^-.] — See 1 and 4. 

11: see 1. 

[colb gen. n.] The flower, or blossom, of 

any tree (AHn, L,- K) or plant - (AHn, L :) but 

its predominant application is tot he rosej^-y*-, 

(L, K,) the well-known red flower (TA) which 

one smells: (S, L, TA:) its colour varies in 

winter and summer: (L:) and it is of different 

kinds in the cultivated soil and in the desert and 

in the mountains : (AHu, L:) n. un. with 5. 

(S, L.) Said to be an arabicized word. (Msb.) 

_J A horse [of a bright, or yellorrish, bay 

colour ;] of a colour between that called C.~-<>£> 

and fl&i: (§, L, K :) a horse, (M, L, Mfb,) 

or other thing, (M, L,) of a red colour inclining 

to yellow, (M, L, Msb,) beautiful in everything: 

(M, L :) fern, with 5: (S, L, Msb :) applied in 

the above sense to the sky, in the Kur, Iv. 37: 

(L:) or it there means roseates, or of a rose- 

colour ; (Zj, L:) pi. iji, (S, L, K,). like as 

2935 

is |d. of (Syr, (?,) and \\3p (?, L, Mjb, 5) and 

ijy : (K :) but this last is unknown, and app. 

a mistake. (M, F, TA.) __ J A lion of the 

colour termed : (S, A, L:) or a lion ; as also 

♦ (K.)_*i>3i t An evening when 

the horizon is red (L, Jf) at sunset; which is a 

sign of drought: and in like manner the morn¬ 

ing at sunrise.' (L.) _ J A night of 

which the beginning and end are red; which Js 

the case in a time of drought. (A.)i — 

Hold, or daring; (K ;) an. epithet applied to a 

man; (TA;) as also ♦ >j\j. (^.) — Saffron. 

(K.) — Bee -*** 

| The penis: (K:) so called because of its redness. 

(TA.) 

• I • 
A coming to, or arriving at, water cfc., 

whether one enters it or does not enter it; (S,“ 

L, Mfb, ;) eontr. of jjue. (S, L, Msb.) See 

also 1. jjj Water to which one comes to 

drink. (L.)-jtjj The time of the day of 

coming to water, between the two periods of 

abstaining from water :. (L :) a time, or turn, 

of coming to water. (TA in art. -Jjj 

The arrival of the day of coming to water.. (L.) 

_«UII J^l oSJi, and and in liko 

manner, The camels, and the birds, came 

to the water in a herd, or in a flock, and in 

herds, or in flocks. (L.) — A company of 

men, (S, L, Mfb, K,) and a number of cameU, 

anil of birds, «j-c., (L,) coming to, or arriving at, 

water; (S, L, M?b, K;) as also ♦ Sj,fj : (L, 

Mfb, K:) the former originally an inf. n. : 

(Mfb :) its pi. is j'/j'. (!-•) Soc also ijly. 

lJ} A herd of camels. (L.) _ A flock of birds. 

(L, K.) — I An army, (L,K,) so called as 

being likened to n herd of camels, or to a flock 

of birds. (L.) — A portion, or share, of 
+ • 3 3 3 * 

water. lf.,TA.).^Thirst. (L.)—0U jj-j 

Ijj. jit***- ijll [Kur, xix. 89,] + We will drive 

the sinners to hell like beasts that come to water : 

or, thirsty: (Beyd:) or, walking and thirsty. 

(Zj, L.) _ I The day of a fever, when it 

attacks the patient periodically : (Af, S, L, Msb,* 

K* :) or one of the names of fever : (L, K :) 

but the former explanation is the more correct. 

(TA,)_f A portion of the night when a 

man has to prag. (L.)_Jjj t A section, or 

division, (S, L, K,) of the Kur-an : (L,K:) a 

set portion of recitation or the like: (Mfb:) a 

certain portion of the Kur-dn, as a seventh, or 

half a seventh, or the like, (Mgh, L,) which a 

person recites at a particular time: (L:) a set 

portion of the Kur-dn, or of prayer; $e., of 

which a man imposes upon himself the recital on 

a particular occasion, or at a particular time ; 

*• ?• 7- ®- •* (Mgh, L:) pi. jl*jt. (L, Mfb.) 

Ex. 01^3 [I recited my set portion of the 

Kur-dn, <Jv.] : (S, L :) and Jjj 

..

2935

11 : sce 1. the sinners to hell like beasts that come to water :

(TA.)

verhs, He brought him ; made him to come, or to

duced it, or cited it; namely, an evidence, a

(Har. p. 361.)

certain portion of the Kur-án, as a seventh, or

which a man imposes upon himself the recital on

or a coincidence, in idcas and expressions ; 88
though they both drew from the same source].

kinds in the cultivated soil and in the desert and

attacks the patient periodically : (Aş, S, L, Mab,"

but the former explanation is the mere correct.

dyed cotton. (L.)

herbage. (Ķ.)

lowish bay colour ;] of a colour between that

to come to water. (ISd, K.) [See an ex. of the

the above sense to the sky, in the Kur, Iv. 37:

division, (S, L, Ķ,) of the Kur-án : (L, Ķ :) a
set portion of recitation or the like : (Msh :) a

half a seventh, or the like, (Mgh, L,) which a
person recites at a particular time : (L:) a set

portion of the Kur-án, or of prayer ; ge., of

Book I.]

( .. or larger. (I, طرخون

and * إيراد, originally أوراد, theو becoming ى

colour inclining to yellow. (M, L, M�b.) -

of cloth, red, or of a rose-colour]. (A.) -

be present. (S, L.) _ [And the first, He ad-

began and compelled. ('TA, art. jo) .__ 03)gl
DJholy He brought it and he took it away.

6. Uals We came to water together. (A.)

part. n. voce de .. ] - See 1 and 4.

its predominant application is tothe rose,

one smells: ($, L, TA :) its colour varies in

in the mountains : (AHu, L:) n. un. with o.

whether one enters it or does not enter it ; (S,"

also 1. - >>, Water to which one comes to

abstaining from water :. (L:) a time, or turn,
of coming to water. (TA in art. حزب -) - ورد

Ķ. : ) or one of the names of fever : (L, Ķ :)

(TA.) - 3), t A portion of the night when a
man has to pray. (L.) - 312 1 A section, or

because of the kesreh before it ; (8, L, Ķ ;) ; He
(a horse) was, or became, [of a bright, or yel-

3,6,5, 1 [ Between the two poets is an agreement,

(ISd,) He brought him to the watering-place.

winter and summer : (L:) and it is of different

- 3), 1 A horse [of a bright, or yellowish, bay

or other thing. (M, L,) of u red colour inplining

or, thirsty : (Beyd:) or, walking and thirsty.

a particular occasion, or at a particular time ;

or did not enter it; (M, Mgh, L, Mab, Ķ ;) as

to yellow, (M, L, Mab,) beautiful in everything :

(L :) or it there means roseates, or of a rose-

inf. n. 3535 (M, L, Mab) and 329% (L) and 312,

like), whether he entered it or did not enter it :

being understood, The camels came to water.] -

itself as an objection to it ; opposed it.]

ورا - ورخ

A,) He came to water ,ٌُمُوَارَدَة .inf.n) ,3. وارده

(K.) - Also, the first and second of these

He made him to run into] ! َأوردهُ الضَّلاَة -

tioned the thing. (TA.) - ◌َأورَدَ وأَصْدَر !He

any tree (AHn, L, K) or plant : (AHn, L :) but

colour : (Zj, L :) pl. 315, (S, L, K,) like as y.

the case in a time of drought. (A.) __ >),

(TA.)

of birds. (L.) - A portion, or share, of

i.g. حزب q.٥٠ :(Mgh, L :) pl. أوراد. (L,Mph.)

by reason of the abundance of water in it. (S.)

M�b,) He (a man, and a camel, &c., Msb) came

not necessarily to imply entering. (L.) [Hence,

him wealth, property, or what was good.] (Mugh,

K) He desired) تورّد + ISd) and) 10. استورد

(S, L.) Said to be an arabicized word. (Mab.)

the horizon is red (L, K) at sunset ; which is a

which the beginning and end are red ; which is

The penis: (Ķ:) so called because of its redness.

), A coming to, or arriving at, water &c.,

L, Mab, K ;) contr. of ;s.o. ($, L, Mab.) See

The arrival of the day of coming to water .. (L.)

manner, Wall, The camels, and the birds, came

herds, or in flocks. (L.) - >1, A company of

Msb, K :) the former originally an inf. n. :

(M, L, Ķ,) or the last is a simple suhet., (L,

to it, or arrived at it, (M, Mgh, L, Mşb, Ķ,)

M�h, Ķ) &c., (M, L, Ķ,) whether he entered it

arrived at it (namely a town or country or the

(Mgh, L :) it is allowed by common consent

speech or saying, a word, &c. _. He set it forth,

the water. (L, Mah.) [See an ex. voce gach .]

I The horses entered the town by little and little.

JJ, [coll. gen. n.] The flower, or blossom, of

colour ;] of a colour between that called s

a mistake. (M, F, TA.) __ 3), $ A lion of the
colour termed 335 : ($, A, L:) or a lion ; as also

sign of drought: and in like manner the morn-

Bold, or daring ; (Ķ ;) an. epithet applied to &

coming to water, between the two periods of

men, (S, L, Msb, Ķ,) and a number of camels,
and of birds, S.c., (L,) coming to, or arriving at,

(Zj, L.) - 312 1 The day of a fever, when it

having slender leaves, like the leaves of the | (a woman) reddened her cheek with the dye of 5l,gl : (K :) but this last is unknown, and app.

inf. n. 3515, A) } The fever attacked him periodi-

aor. ", (Ş, Meb, Ķ,) inf. n. 32539 ; (S, L, Mgh ;)

(S, L, Ķ .* ) == >> 1 [ It became red, roseate,
or rose-coloured]: said of a woman's cheek. (A.)

(L, K,) the well-known red flower (TA) which

(M, L :) fem. with õ : ($, L, Msb :) applied in

to the water in a herd, or in a flock, and in

1 [ Agreement, or coincidence, of thought, or idea].

- Wet, or moist, land, or ground. (K.)

periodical attach of fever. (A, L, Msb.) == 3,,,

WI, (inf. n. aljel, A.) He made him to come to

(L, Ķ.) - 1 An army, (L, Ķ,) so called A8

[and repaired to it,] namely a water (S, M, L,

to it (namely a water) to drink : (L :) 1 he

- [3),, said of a word or phrase or the like,

cally. (Ş, A, L, Mgh.) - 3y> ; He suffered a

called كُمَيْت and أَشْقَر :(S, L, K:) or, of a red

to him the news. (L) - أورد الشَّيْء ! He men-

drink. (L.) .__ 3;, The time of the day of

water; (Ş, L, Mgh, Ķ;) as also "Bzgl; : (L,

(Msb :) its pl. is 3l,gl .. (L.) Soc also 3jf,. __

13)2 AY ! [Kur, xix. 89,] + We will drive
befell him which he was unable to master]. (A.)

being likened to a herd of camels, or to a flock

Land having tangled and luxuriant ُأرْضُ وَرِحَة

and + استورده :(M, A, Mgh, L, K :) he came

(a man) came to us. (Msb.) - وِرَدَ الكِتَاب (A,
Mab,) inf. n. [2,35 and] 3194 (A,) 1 The letter

error]. (A.) - وَرَدَ عَلَيْهِ أمرٌ لَم يَطِقَّه } [A thing

see 1,and 4, and : 5 10. _ َتورّدت الخَيْلُ البَلْدَة

and Al : (Ş, L, Ķ :) a horse, (M, L, Mab,)

man; (TA;) as also Valj. (K.)-339 Saffron.

(,S, L, Meb) ,يُرِد .S, M, L, Mah,) aor) ,1. وَرَدّه

He ran into] ,وَرَدَها and ,َاستورد" الضَّلاَلَة -

It occurred.] - وَرَدَتْهُ الحُمى, (aor. ◌ُتَرِد , Meb,

, تورّدهُ ٧ and (,K) , استوردهُ * and , أورده .4

An evening when! عَشِيَّةً وَرْدَةٌ ـ_ (.K). ْمُتَوَرِّد

ing at sunrise.' (L.) __ 83); " t A night of

››, A herd of camels. (L.) - A flock of birds.

mater. (L,K.)-Thirst. (L)-َنَسُوقُ المُجْرِمِين

Ex. قَرَأْتُ وِرْدِى [I recited my set portion of the

Egy, Dough that is thin, or flaccid, ($, K,)

also ◌ِوَرَدَ عَلَيْه , (M, L,) and تورّدهُ ٧ , (M, L, K,)

present. (S, L) - ورد علينا, int. n. ورود + He

(; 1): تَوْرِيدٌ .inf. n (,AHn, L, K) , ورّدتِ الشَّجْرَةُ

335, inf. n. 3539, He came ; he was, or became,

upon, or goes into, places of destruction]. (A.)

المَاء or ماة the objective complement ,وَرَدَتِ الإِبلُ

and 3333, aor. 3,5; (Msb ;) The tree flowered,

2. "4"3 ,5, 1 [He dyed his garment, or piece
. أَرْنَبَةٌ and شَمَمَ Bed وُرُودُ الأَرْنَبَةِ

or expressed it ; namely, a meaning.] - 6>>>

came, (A, Mab) ّعَلَى to me: you say, ّوَرَدَ عَلَى
He ventures !ُُهُوَ يَتَّوَرَدُ المَهَالِكَ ــ (٨٠). الكِتَاب

error. (A.) - ◌ًأَوْرَدَ عَلَيْهِ خَيْرا [He brought to

in art اورد عَلْيَّهِ الخَبَرَ - (. حطب ! He related

- 5), It contravencd it; presented

with him. (L,K.) - ◌ًبَيْنَ الشَّاعِرَيْنِ مُوَارَدَة, and

and in like , ٌأَوْرَاد and ,وَرَدَتِ الإِبِلُ المَاء وِرْدًا -

growth, (L, K,) except that it is dust-coloured, or blossomed. (AHn, L, Msb, Ķ.) ____ ),, ; She is pl. of ,., ($,) and 31,, ($, L, Mgb, Ķ) and

(A.) Similar to this is the phrase ِتَوَارُدُ الخَاطِر

(K) - ّالوُرُ الجَبْلِى :Re ُأَبُو الوَرْدِ - عَبَال

. تَأُرِيخٌ ace: تَوْرِيخْ pl. of ,تَوَارِيعُ

Kur-an, ge.] : (S L:) and بفلانٍ كُلٌّ لَيْلَةٍ ورد
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[Book I. 2Ui*6 

•I\jxt O'* Such a one luu every night a 

*et portion of the Kur-6n which he recites. (L.) 

i>J9 [A bright, or yellowish, bay colour;-] a 

colour between that of a horse that is termed 
• if Al 
~ l_,c- and that of one termed ji^>\: (S, L:) or 

a red colour inclining to yellow. (L.) 

w~V, (Msb,) pi. £$>33 *=->W»(£.) A 

certain insect, (Msb, Ki) well known, (K,) like 

the beetle, of a red colour, mostly found in baths 

and in privies. (M?b.) 

J , , JIf 

ami J^jJI J-»-, [Each of the two 

carotid arteries: and sometimes applied to each 

of the two ext mal jugular veins :] each of two 

veins asserted by the Arabs to be from the C>z*3 

[or aorta], oh the right and left of the two sides 

of the neck, next the fore part, and thick : (S, 

L :) or the J-ijy is a certain vein, said to be the 

^->3 [or external jugular rein] : or, by the side 

of the : or, accord, to Fr, a certain vein 

between the windpipe and [the two sinews calltd] 

the always pulsing; f/eing one of the 

veins in which is the life ; the blood not flowing 
M 02 

in if, but only the soul. [i. e., not 

; for, accord, to the Arabs, the animal 
J «•" A i 

bo ill u8 is Sftul il1 the KT,) 

diffuses itself throughout the body, from the 

heart, by means of the pulsing veins, or arteries : 
| * m 

see also frij] • (Msb:) or the Oljyj.3 are tmo 

veins in the neck, (AZ, L, K,) between the 

[or external jugular rein*] ond [the two parts of\ 

the nech called] the : in the camel, the 

OViJ [or two external jugular veins] : (AZ, 

T:) or, accord, to AHcyth, and his is the cor¬ 

rect explanation, two veins beneath the jjlaLjj, 

[see above,] wliich latter are two thick veins on 

the right and left of the pit liotween the clavicles; 

they (the former) are alioays pulsing, in man: the 

jjjj is a vein in tehieh the soul (^-AJI [see above]) 

flows, and in which the blood does not flow: and 

every pulsing vein, in which the life flows, is of 

those thus called : (T :) or the juj, is the vein 

in each side of the nech which swells out on an 

occasion of anger: (L :) or four veins in the 

head ; of which two descend before the ears, and 

of which are the Jjjjj in the neck: or a certain 

vein beneath the tongue : and, in the upper half 

of the arm, the jyi [or cephalic]: and, in the 
/• > 

fore arm, the [ or median] : and, among 

(liose which separate in the outer side of the 

hand, the : and, in the belly of the fore 
I, «f 

arm, the : (T:) pi. ijjjl [a pi. of pane.] 
Ill a 9AA 

(M, Mfh, K) and 3jj, (M, Msh,) like as is 

pi. of jujj, (Msb,) [and of ^>3, &c.,] or 

3333, (K») [hut this I think a mistake]. _ 
. J f 1 J I I . 

man whose external jugular i 

vein swells out;] a man of bad disposition or 

temper, prone to anger. (TA.) 

O^jA 

• 5' « 

»\)3 : see if 3. 

A)'i A man, and a camel, or other animal, (L,) 

coming to, or arriving at water., &c., whether he 

enter it or do not enter it; (L, M$h, K ;) as also 

♦ i\j3: (L, CK :) pt. of the former, 3^33 (S, L, 

Msb, K) and \j}if) : (L:) nd of the latter, 

(L-) See also 333.— O' 

[Kur, xix. 72, There is not any of you that shall 

not come to it,] means, accord, to Th, that the 

Muslims shall come to hell with the unbelievers, 

hut not enter it with them. (L.) _ if3 J\ifo 

IA road, or way, by which people come to water: 

opposed to jf*o. (M, A, art. jjuo.) See also 
• «f 9 ~ 9 - * * 

ijy* — if3 jjLo eJ L4 : see art. jJlo. _ 

if 3 A preeeder. (L, K.) So (accord, to some, 

TA) in the Kur, xii. 19. (L.) — if3 Cou¬ 

rageous ; (K ;) bold ; forward in affairs. (TA.) 
• »# « f t* - 

See also I Long and lank hair : 

(L,K:) or hair sc long as to reach the buttocks, 

(A,) of a woman. (L.) _ if 3 t Anything long. 
i. - t..it 

(L.) _ iif3 i*f J The end, or tip, of a nose 

advancing over the middle of the mustaches: (A, 

L :) because the nose, when it is long, reaches to 

the water when the person drinks : and in like 
A * « » J 

manner, a lip, and a gum. (L.) __ if3 Li 

I Such a me has a long end, or tip, to his 

nose. (S, L, K.) °if3 t A tree 

having pendulum branches. (L.)_See jjj. 

r #-.*• * • r 
iif3 : sco if 3, ij3, ami 333*. 

• " • - - 
[jl^.1 + Income ; revenue: pi. Oljljjl.] 

f 

ijy» A place of coming to water: (Msb:) a 

watering-place: (L:) and “ °ijy* a road, or way, 

by which one comes to water; (L, K ;) as also 

* : (A, K :) pi. of the first (L) and second, 

(TA,) if3* ; (L, TA;) and of the third, Ol^)l^. 

(TA.) _ Hence, (A, TA,) 333* and ♦ if 3 l A 

road, or way ; (S, L;) as also f °if3 - (TA:) 

or the last, the middle and main part of a road; 

or a main road; or simply, a road; syn. 5^l»»; 

(K;)asaIso^Jjj^-»: (L, K :) pis. as above. (A, 
0 ( s * f 

TA.) ify* t [77ie ways leading to a 
* 

thing: or the ways of commencing a thing]: 

(TA,art. [See an ex., voce ; and 

see its opposite, y>\ ji^a-», voce — [ijy» 
* 

also signifies, agreeably with analogy. The time 
A + + u 

of coming to water : pi. if 3* : see the last signi- 

fication of ili in this lexicon : see also ij3.] s 

JJU ij3* I [The primary idea, or thing, signified 
* A « „ 

by a parable or proverb : correlative of 

JJU : pi. if3*\- (TA, &c., passim.) 
* 

% - 
»ijy •- see ij^*. 

i3j3* t Attacked by a fever periodically : (S, 

L:) or suffering a periodical attack of fever. 

(Msb.)_An Arab of the desert said to another, 

3*j*\ U [What in the sign of the 

convalescence of him who is attacked by a perio- 
. i 

dical fever?] and he answered, [The 

sweat which follows it; or copious sweat], (S.) 

ijy» 1 A shirt dyed of a rose-colour; of a less 
9 a - a 

deep dye than that whieh is termed ^*04: £S, 

L ;) or dyed with saffron. (TA.) _ ijy* 
r . 4 <44 J 444 

t A reddened cheek. (TA.) — ij3* 

t He returned [wit/i the back of his head] 

slapped, or thumped with the fist, [and rendered 

red]. (A.) 

•...j 
i)3~° ■ see ij3. 

'. 9 A A 

1. v*}}, inf. n. ^r>3j3. It (a .plant) became 

green. (AA, A, 9n» M.) _ See also 4. __ 

J*j3, (M, K,) aor. (K.) It (a rock, M, 

K, in water, K) became oversjwead with [the 
I A I 

green substance called] so that it became 

green and smooth. (IDrd, M, K.) __ See also 4. 

t m 9 

2. <u.j3, inf. n. , He dyed it (a garment, 

or piece of cloth,) with 3, q. v. .(S, K.) 

4. The place produced the plant 

railed (S.) — SSf\ WJ3I The [trees 

called] w4j produced 1^33, a thing yellow like 

the [garments termed] ; as also “ • so 

it is asserted, on trustworthy authority: (M:) 

or became yellow in their leaves, (S, Ki) after 

attaining to maturity, (S,) and had upon them 

what was like yellow ; (S, K ;) and in like 
A , , 

manner one says of a place, : (TA :) 

or became yellow in its fruit: (A :) _ 

jr- The trees put forth leaves; (K;) as also 

^ij3 A certain plant, (S, A, Mfb, K,) of a 

yellow colour, (S, Msb,) resembling sesame, (A, 

K,) with which one dyes, (A, Msb,) and of which 

is made the [liniment railed] Sj^i, for the face, 

(S,) existing in Kl-Yemen, (S, K.) and nowhere 

else, (K,) being there sown; (Msb;) it is not 

wild, but is sown one year, and remains ten years, 

(AHn, M,) or twenty years, (K,) without ceasing 

to be profitable, resembling sesame in its manner 

of growth; and when it dries, on its attaining to 

maturity, its pericarps burst, and it is 
9, 

shahen, and the ^>33 shakes out from it: (AHn, 

M,) it is useful for the [discolouration of the face 

termed] «-iSis, used as a liniment; and for the 

[1leprous-like discolouration of the skin termed 

Srlt [prepared] as a drink; and the wearing 

of a garment dyed with it strengthens the venereal 

faculty : (K:) or a certain yellow dye: or, as 

some say, a certain plant, of sweet odour; or, as 

is said in the [of Ibn-Seeni, or Avicenna,] 

٠٥

ورس.

ورس - ورد

nose.

flows, and in which the blood does not flow : and

wild, but is sown one year, and remains ten years,

to be profitable, resembling sesame in its manner

[Book I.

diffuses itself throughout the body, from the

[see above, ] which latter are two thick veins on

they (the foriner) are always pulsing, in man: the

every pulsing vein, in which the life flows, is of

in each side of the neck which swells out on an
occasion of anger : (L:) or four veins in the

head ; of which two descend before the ears, and

Muslims shall come to hell with the unbelievers,

by which one comes to water ; (L, K ;) as also

red]. (A.)

yellom colour, (Ş, Msb,) resembling sesame, (A,

($,) existing in El-Yemen, (S, K.) and nowhere

not come to it,] means, accord. to Th, that the

the right and left of the pit between the clavieles ;

vein beneath the tongue : and, in the upper half (AHn, M,) or twenty years, (K,) without ceasing

some say, a certain plant, of smeet odour : or, as

u red colour inclining to yellow. (L.)

carotid arteries : and sometimes applied to each
of the tro external jugular veins : ] each of two

between the windpipe and [the two sinens called]

heart, by means of the pulsing veins, or arteries :

[or external jugular veins] ond [ the two parts of

([see above] النفس) is a ucin in which the soul وريد

enter it or do not enter it ; (L, Mah, Ķ ;) as also

(L, Ķ :) or hair so long as to reach the buttocks,

advancing over the middle of the mustaches : (A,
L :) because the nose, when it is long, reaches to

convalescence of him who is attacked by a perio-

attaining to maturity, (§,) and had upon them

Ķ,) with which one dyes, (A, Msb, ) and of which
is made the [liniment called] Byse for the face,

of a garment dyed with it strengthens the venereal

and in privies. (Msh.)

[or aorta ], on the right and left of the two sides
of the neck, next the fore part, and thick : (S,
L:) or the Ny, is a certain vein, said to be the

veins in which is the life : the blood not flowing

JAJI; for, accord. to the Arabs, the animal

T:) or, accord. to AHleyth, and his is the cor-

those thus called : (T :) or the Jag is the vein

of which are the Days in the neck : or a certain

those which separate in the outer side of the

vein sells out;] a man of bad disposition or

[ A road, or way, by which people come to water:

the water when the person drinks : and in like

afylt Such a one has a long end, or tip, to his

or the lust, the middle and main part of a road;

thing : or the ways of commencing a thing]:

(Msh.)_ An Arah of the desert said to another,

deep dye than that which is termedya .: (S,
Jy I A shirt dyed of a rose-colour ; of a less

L;) or dyed with saffron. (TA.) }), Já

I He returned [with the back of his head]
slapped, or thumped with the fist, [and rendered

. ورد see : متورِد

green. (AA, A, Hn, M.) __ See also 4. _

Ķ, in water, K) became overspread with [the

it is asserted, on trustworthy authority: (M :)
or became yellow in their leaves, (S, K,) after

of growth ; and when it dries, on its attaining to

termed] Lile, used as a liniment ; and for the

faculty : (K :) or a certain yellow dye: or, as

green and smooth. (IDrd, M, Ķ.) __ See also 4.

Gr., [prepared] as a drink ; and the mearing

in it, but only the soul. أ] النفس.e.,النّفْس , not

the neck called] the ◌ِليتَان : in the cumel, the

TA) in the Kur, xii. 19. (L.) - 3115 Cou-

watering-place: (L:) and 9 53354 a road, or way,

It (a plant) became ,ورُوس .inf. n , 1. َوَرَس

or became yellow in its fruit : (A :) - 15!

shahen, and the w)y shakes out from it : (AHn,

[leprous-like discolouration of the skin termed

set portion of the Kur-án which he recites. (L.)

certain insect, (Mab, K,) well known, (Ķ,) like
the beetle, of a red colour, mostly found in baths

coming to, or arriving at water, &c., whether he

rageous ; (K ;) bold ; forward in affairs. (TA.)

called] was produced ways, a thing yellow like

else, (Ķ,) being there soron; (Msh;) it is not

M,) it is useful for the [discolouration of the face

colour between that of a horse that is termed

" õgglg : (A, K :) pl. of the first (L) and second,

also signifies, agrceably with analogy, The time

sweat which follows it ; or copious sweat]. (S.)

or piece of cloth,) with 1, q. v. : ($, Ķ.)

mee also ود] :(Mab:) or the وَرِيدَان are to

temper, prone to anger. (TA.)

alg : (L, CK :) pl. of the former, 3119 (S, L,

(A,) of a woman. (L.) - وارِد ! Anything long. ,K,) It (a rock, M) , يَوْرَس .M,K,) aor), َوَرِس

(.IKtt). َوَرِس

Jy, A certain plant, ($, A, Mgh, K,) of a

"5", [A bright, or yellowish, bay colour ;] a

veins asserted by the Arabs to be from the 339

=> [or external jugular vein] : or, by the side

of the arm, the Sab [or cephalic] : and, in the

(M, M�b, Ķ) and 339, (M, Msh,) like a8 3x2 is

31, A preceder. (L, Ķ.) So (accord. to somc,

(K;) as also Vösago: (L, K:) pls. as above. (A,

what was like yellow " .; ($, Ķ ;) and in like

of the ››: or, accord. to Fr, a certain vein

rect explanation, two veins heneath the ٍوَدَجَان,

Msb, K) and ◌َوَارِدُون :(L:) and of the latter,

See also 1 شَعْر وَارِدْ ==. ورد Long and lank hair :

L:) or suffering a periodical attack of fever.

green substance called] ii., so that it became

maturity, its pericarps (LSijh) burst, and it is

the [garments termed] .مُلا ; as also َ80: وَرَس

S, L:) or) : ُأثْغَر and that of one termed ُكُبَيْت

the علباوان, always pulsing ; being one of the

fore arm, the Ji Si [or median]: and, among

opposed to صادر . (M, A, art. صدر.) See also

or a main road; or simply, a road ; syn. 850;

,or two external jugular veins]: (AZ] ِوَدَجَان

pl. of بَرِيد , (Mab,) [and ◌ْوتُن of ◌ْوَتِين, &c.,] or

[Kur, xix. 72, There is not any of you that shail

315% A place of coming to water : (Msb:) a

(TA, art. رحب.) [See an ex., voco ◌َتَرَاحَب ; and

manner one says of a place, أورس المكان :(TA :)

of coming to water : pl. Syl5% : see the last signi-

¿,15 A man, and a camel, or other animal, (L,)

veins in the neck, (AZ, L, K,) between the 2139!
having pendulons branches. (L.) __ Sce 339.

(TA.) _ Hence, (A, TA,) مورد and * ْ14 وَارِد

. مَوْرِدْ see: مَوْرِدَةٌ

called اورس الرَّمْثُ - (.؟). وَرَس The [trees

The trees put forth leaves; (K;) as also ُالشَّجَر

A (,٪) ,َبَنَاتُ وَرْدَان.Msb,) pl) , َبِنْتُ وَرْدَان

Each of the tno] ,ِحَبْلُ الوَرِيد and , ُالوَرِيد

hand, the cetel: and, in the belly of the fore
urm, the رَوَاهِش :(T :) pl. ◌ًأوْرِدَة [a pl. of panc.]

3235, (K,) [but this I think a mistake].

(L.) - ◌ًأَوْنَبَةُ وَارِدَة !The end, or tip, of a nose

(TA,) ٍمَوَارٍد :(L, TA;) and of the third, ٌوَارِدَات .

TA.) - ◌ٍمَوَارِدُ أمْر }[The ways leading to a

(.TA, &c., passim). [ُمَوَارِد .pl: ٍمَثَل

dical fever?] and he answered, الرَّحْضَاء [The

>> I Attacked by a fever periodically : ($, is said in the JU [of Ibn-Seena, or Avicenna,]

. مَوْرِدْ aml ,وِرْدْ , وَارِدٌ 800: وَارِدَةً

road, or way; (S, L;) as also Wasals : (TA :)

I A reddened cheek. (TA.) - ِرَجَعَ مُوَرَدَ القَذَال

fication of aff in this lexicon : see also 312.] ==
The primary idea, or thing, signified] ! ٍمَوْرِدٌ مَثَل

,He dyed it (a garment , ٌتَوْرِيس .inf. n ,2. ُورَّسُه

by a parable or proverb : correlative of ٌمُضْرِب

A man rhose external jugular] ِرَجُلْ مُنْتَفِعُ الوَرِيد

The place produced the plant 4. ُأورس المَكَان

[. إيراداتْ .Income; revenue : pl + إيرادْ]

Noul (الرُّوحُ الحَمْوَانِى , us is said in the KT;)

Such a one has every night a ُمنَ القُرْآنِ يَقْرَأَه . وَارِدْ see: وَرَادْ

manner, a lip, and a gum. (L.) - ُقُلاَنْ وَارِد

see its opposite, مَصَادِرُ أَمْر, voce ْمَوْرِدْ] - [.مَصْدَر

- . صدر .see art: مَا لُهُ صَادِرْ وَلاَ وَارِدْ ـ مَوْرِدْ

(S, L,K.) ◌ِشَجَرَةً وَارِدَةُ الأَعْصَان } A tree

but not enter it with them. (L.) - ٌطَرِيقٌ وَارِد

What is the sign of the] "ِمَا أَمَارُ إِفْرَاقِ المَوْرُود

إِنْ مِنْكُمْ الَّ وَارِدُهَا -. وِرْدٌ See also (L). وَرَّادُونَ
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a certain thing of an intensely red colour, resem¬ 

bling powdered saffron, brought from El-Yemen, 

and said to be scraped or rubbed off,\ or to fall 

off, from its trees: (Mgh:) or, rb some Bay, a 

species of q. v.: or, as some say, resem¬ 

bling : ( Msh:) or a certain thing, yellow, 

like the [garments of the hind called , that 

comes forth upon the [trees called] b tween 

the last part of summer and the first part of 

winter, (M, TA,) which, when it touches a gar¬ 

ment, soils it: (TA:} or it also, sometimes, [accord, 

to certain persons who seems to misapply the 

word, is a substance which] pertains to the [trees 

called] jtj* and w~»j, and to other trees, above 

all in Abyssinia ; but this is inferior to that first 

mentioned (K, TA) in virtue and properties : as 

to that of the jZjt, it is found between its rind 

and the main substance, when it dries up; and 

when it is rubbed, it rubs off; and there is no 

good in it; but [properly so called] is adul¬ 

terated with it: and as to that of the w~»jt when 

it is the end of summer, and it has attained its 

utmost state, it beiomts intensely yellow, so that 

what envelops it becomes yellow, and with this 

also one adulterates: so says AHn : (TA :) 
* * • . 

it called in Persian >I [jJj-j-J] ; and in 

Turkish, (TK.) [Freytag adds to what 

be has given on this word from the K, S, TK, 

as follows : “Memecylon tinctorium. Sprengel. 

hist, med., t. ii., p. 444, ed. tert. (ubi jjj scrip- 

turn est). Spreng. hist, rei herb., t. i., p. 258. 

Avicenn. p. tic."] 

« # • 

A yellow bowl : (A:) or a bowl made 

of fdai, (M,) which is a yellow wood: (TA : 

or of the best hind of those made of jLii. (Lth, 

£.)_A pigeon that is red inclining to yellow¬ 

ness: (M:) ora pigeon inclining to redness and 
• - 

yellowness. (K.) — See also 

signifies “ possessing dates(AHn;) and 

* likewise has the last of these signifi¬ 

cations: (TA:) * also signifies the same 

as , applied to a tree of the kind above- 

mentioned ; (A, K;) but is very rare, though 

agreeable with analogy: (£ :) it is said (M) 

one should not say ; (?, M ;) but it occurs 

in a poem of Ibn-Harmeh. (M.) — Applied 

to a tree [of any other kind], Putting forth 

haves. (TA.)_Applied to a plant, Becoming 
J f & * •' • ' 

green. (M.) You say also, >^A»»la)V A-ylj “jm-o, 

A rock overspread with the green substance called 

^ t~ U go that it is green and smooth: see 1 . 

A.)_It also denotes intenseness of colour, in 

the phrase J-jt j jLll Yellow intensely bright. 
' I , • . e 

(M.) And [in like manner] you say, 

A camel intensely red. (Sgh.) And 

JjjIj O'jkej [app., Bright-coloured saffron]. 

(A.) See also 

• * • <• 
u*39* : Bee cry'5 ■ 

: see in two places. 

uAjS 
J * • ** 

1. J,j3, (S, A, K.) aor. inf. n. Jigjg 

(K) and £#, (TA,) He took, or reached, or 

took or reached with the hand, or with the ex¬ 

tended hand, (S, A,K,) food, (A, K,) or some¬ 

what thereof, (S,) or a little thereof. (AZ.) 
• t II 

_ Also, (K,) inf. n. and > (TA,) 

He ate vehemently and greedily: (Ibn-’Ahhad, 

A, K:) but accord, to IA?r, with the ra 
« O- 

first, signifies the “eating much;’ and uijj, with 

the wdw first, the eating little. (TA.) — Also, 

(K,) inf. n. (TA,) He coveted; longed; 

yearned; eagerly desired; strove to acquire, 

obtain, or attain. (Ibn-’AhbAd, K.) You say. 

iJ-ijS A garment dyed with ; as also 

* and * Jqlg (M) and ♦ ^j'y. (M, A.) 

You say, ilyjj JUiLjU, (so in some copies of 

the § and K) or * K-'jy, (aB in othcr C0Pies of 

the S and JC, and thus in a copy of the Msb,) 

[An outer wrapping garment] dyed with ; 

(§, Mfb, K ;) t. q. ♦ ; (K ;) which latter 

epithet is sometimes used. (Msb.) — See also 
• - 

J*j\} applied to a place [Producing the plant 

called o-jj]- (TA.) — Applied to a tree of the 

kkid called ^j. Producing a thing yellow 

like the [garments termed] »^1»* : (M :) or be¬ 

coming yellow in the leaves, (S, !£.,) after attain¬ 

ing to maturity, (S,) and having upon it what is' 

like yellow (S, K:) or becoming yellow 

in its fruit: (A :) or, app., having ^-jj, like as 

aJI iffjy He coveted it; &c. (TEL.) — lAo 

(A, K,) inf. n. Jijj, (TA,) He came in 

to them uninvited when they were eating, (A, K, 

TA,) to get some of their food: and when one 

has gone in to others while they were drinking, 

you say, Jij: but see lAj',5- (TA.) = 

u*jj He incited such a one against 

such a one: (Ibn-’AbhAd, TA:) in the K, 

erroneously, (TA.) See also 2. 

2. O*-* i_£jj , (?,) inf. n. u-i jV • ?• 

K,) He excited discord, dissension, disorder, strife, 

juarrelling, or animosity, between, or among, 

‘he people; syn. (?, K;) as also ^f>j\ 

;S) [and See also 1, last signification. 

A certain bird, (S, Mgh, £,) of the 

pigeon-kind, (AHAt, Mgb, M?b,) or resembling 

the pigeon, (TA,) also railed (?> M?b, 

!£,) which is the male of the [or hind of 

collared turtle-doves qf which a single female is 

called ijp’ (see ^3)], (M?b,) of the birds of 

the desert, (TA,) the flesh of which m lighter than 

that of the [common] pigeon: (£:) fern, with 

S: (£:) pi. (?, Mgh, Msb, £) and 

o^jy. (S, Msh, ^L,) like as is a pi. of 

contr. to rule. (S.) It is said in a 

proverh, 

the pretext of the warashdn, thou eatest the fresh 

ripe dates of the excellent kind called ,jL£~»]: 

(S, A, K:) said to him who pretends one thing 

and means another: (A, £:) originating from 

the fact that some people employed a slave be¬ 

longing to them to guard the fresh ripe dates of 

their palm-trees, and he used to eat them, and, 

when reproved for his evil conduct, laid the 

blame upon the warashan; wherefore this was 

said to him. (Sgh.) 

One who comes in to a people uninvited, 

when they are eating; like JAIj in the case of 

beverage: (S :) and, accord, to some, i.q. 

but others say, that Lf>}\g has the first significa¬ 

tion only, relating to food : and that of a sponger 

desiring food. (TA.) See and 

*>3) 

1. tyfy He veiled, concealed, hid, or covered, 

her, or it, or them; [to what the pronoun relates 

is not said ; but I incline to think tbat the right 

reading is , and that the pronoun relates to 

camels; (see 2;) as also ♦lyJsjjl: (L, TA:) 

from IA$r. (TA.) 

2. ehjy, (S, Msh, K,) inf. n. J»jjy, (§, Msb,) 

He made him to fall into what is termed ilsjy 

[properly and also tropically, or in its primary 

sense and also in any of its subordinate senses] ; 

as also ♦ aijjl, (S, M§h, K,) inf. n. : 

(M$b :) both signify + he made him to fall into 

that from which he could not extricate himself: 

(TA:) or into that from which he could not 
» * • 

easily extricate himself. (Msh.) _ alyl lej5 

Jyl t He hid, or concealed, his camels 

among other camels [in order that they might 

escape the notice of the collector of the 

poor-rates]; as also ^ bjjl. (K.) [See also 

1, and 3.] 

3. y\jy (S, Msh, TA) and ibjl^. (TA) [The 

act of mutually making to fall into what is termed 

xs= And hence,] t The' act of mutually 

deceiving, beguiling, or circumventing; or en¬ 

deavouring to deceive, beguile, or circumvent; 

(TA ;) or the act of deceiving, beguiling, or cir¬ 

cumventing ; (S, Msb;) and the acting, or 

advising, or counselling\ dishonestly, or insin¬ 

cerely ; (S, Msb, TA ;) and * lejg and * , 

the latter on the authority of J, [accord, to some 

371 
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1, and 3.]

mentioned (Ķ, TA) in virtue and properties : as

took or reached with the hand, or with the ex-

winter, (M, TA,) which, when it touches a gar-

and the main substance, when it dries up; and

utmost state, it beromes intensely yellow, so that

Avicenn. p. 110."]

ment, soils it : (TA :) or it also, sometimes, [accord.

word, is a substance which] pertains to the [trees

when it is rubbed, it rubs off; and there is no

terated with it : and as to that of the way, when

ورش

obtain, or attain. (Ibn-'Ahbád, Ķ.) You say,

said to him. (Sgh.)

her, or it, or them; [to what the pronoun relates

what envelops it becomes yellow, and with this
tion only, relating to food : and that of a sponger

to certain persons who secms to misapply the

also one adulterates : 80 says AHIn : (TA :) ))

hist. med., t. ii., p. 444, ed. tert. (ubi j), scrip-
tended hand, (S, A, Ķ,) food, (A, Ķ,) or some-

to them uninvited when they were eating, (A, K,
TA,) to get some of their food : and when one

the fact that soine people employed a slave be-

is not said ; but I incline to think that the right

from IAar. (TA.)

the last part of summer and the first part of

all in Abyssinia ; but this is inferior to that first

to that of the yeye, it is found betmeen its rind

it is the end of summer, and it has attained itx

the waw first, the eating little. (TA.) ___ Also,

collared turtle-doves of which a single female is

but others say, that S,l, has the first significa-

1. 46 ;; He veiled, concealed, hid, or covered,
as follows : "Memecylon tinctorium. Sprengel.

has gone in to others while they were drinking,

quarrelling, or animosity, between, or among,

reading is (,,, and that the pronoun relates to

Boox I.]

Ķ.) ___ A pigeon that is red inclining to yellon-

ورط ۔۔ ورس

(K) and 25, (TA,) He took, or reached, or

yearned; eagerly desired; strove to acquire;

such a one: (Ibn-'Abhad, TA:) in the Ķ,

(TA :) or into that from which he could not

poor-rates] ; as also * b),l. (Ķ.) [See also

deceiving, beguiling, or circumventing; or en-

a certain thing of an intensely red colour, resem-

and said to be scraped or rubbed off, or to fall

bling ; : (Msh:) or a certain thing, yellow,

called] jis and two, and to other trees, above

epithet is sometimes used. (Mab.) __ See also

pigeon-kind, (AHat, Mgb, Meb,) or resembling

the desert, (TA,) the flesh of which is lighter than

the pretext of the warashan, thou eatest the fresh

(§, A, Ķ :) said to him who pretends one thing
and means another : (A, Ķ :) originating from

longing to them to guard the fresh ripe dates of
their palm-trees, and he used to eat them, and,

blame upon the warashan ; wherefore this was

sense and also in any of its suhordinate Benses] ;

that from which he could not extricate himself :

among other camels [in order that they might
escape the notice of the collector of the

cumventing; (S, M&b;) and the acting, or

the latter on the authority of J, [accord. to some

off, from its trees : (Mgh :) or, as some Bay, a
species of sje, q. v .: or, as some say, resen-

good in it ; but y, [ properly so called] is adul-

Turkish, oNe yı. (TĶ.) [Freytag adds to what

turn est). Spreng. hist. rei herb., t. i., p. 258.

ness : (M:) or a pigeon inclining to redness and
yellowness. (K.) ___ See also 19.

[An outer wrapping garment] dyed with ));

He ate vehemently and greedily : (Ibu-'Ahhad,
A, Ķ :) but accord. to IAar, ,,, with the rá

(Ķ,) inf. n. J55, (TA,) He coveted; longed;

(S) [and ]]. See also 1, last signification.

when reproved for his evil conduct, laid the

(TA;) or the act of deceiving, beguiling, or cir-
deavouring to deceive, beguile, or circumvent ;

A rock overspread with the green substance called

Ķ,) He excited discord, dissension, disorder, strife,

comes forth upon the [trees called] Que,, between

act of mutually making to fall into what is termed

bling powdered saffron, brought from El-Yemen,

the $ and K, and thus in a copy of the Meb,)

what thereof, ($,) or a little thercof. (AZ.)

that of the [common] pigeon : (Ķ:) fem. with

like the [garments of the kind called no, that

be has given on this word from the Ķ, S, TK,

like yellow Fu. : ($, K :) or becoming yellow
in its fruit : (A :) or, app., having _~ ),, like as

to a tree [of any other kind], Putting forth
leaves. (TA.) ___ Applied to a plant, Becoming

¿E", A certain bird, (S, Mgh, Ķ,) of the

camels ; (sce 2;) as also byl: (L, TA :)

(Meb :) both signify the made him to fall into

advising, or counselling, dishonestly, or insin-

(A.) ___ It also denotes intenseness of colour, in

Sql, One who comes in to a people uninvited,

coming yellow in the leaves, ($, Ķ,) after attain-

first, signifies the "eating much; " and A)}, with

[properly and also tropically, or in its primary

ing to maturity, ($,) and having upon it what is

Syl, applied to a place [ Producing the plant

like the [ garments termed] S. : (M :) or be-

lab, so that it is green and smooth : see 1].

Ķ,) which is the male of the Let's [or kind of

ripe dates of the excellent kind called L.] :

af.,,. == And hence,] + The act of mutually

3 A yellow bowl : (A :) or a bowl made
of ,Las, (M,) which is a yellow wood: (TA :)

(§, Mab, Ķ ;) i. q." _;;; (Ķ;) which latter

. وَارِسُ

called ";]. (TA.) __ Applied to a tree of the

cations: (TA:) *)>. also signifies the same

one should not say .; (S, M ;) but it occurs
in a poern of Ibn-Harmeh. (M.) _ Applied

BOJI A camel intensely red. (Sgh.) And

(A) See also وَريس .

the pigeon, (TA,) also called " SL, (S, Mgb,

S, Mg', Meb, K) and) وراثين .K:) pl):ة

Jigs, contr. to rule. (S.) It is said in a

He made him to fall into what is termed zi',

the people; syn. َحَرْش ; (؟, K ;) as also أرش

or of the best kind of those made of ,Las. (Lth,

called ◌ٌقُمْرِيَّة (see ◌ٌّثُمْرِى)], (Mgb,) of the birds of

the pbrase أصْفَر وَارِس Yellun intensely bright.

erroneously, ◌ٍوَرَشَ قُلاَنْ بِغُلاَن . (TA.) See also 2.

kind called Soy, Producing JJ, a thing yellow

.in two places ,وريس see: مورس

when they are eating ; like Jet, in the case of

mentioned ; (A, Ķ ;) but is very rare, though

(M.) And [in like manner ] you say, جَمَلْ وَارِس

t He hid, or concealed, his camels فى إبلِ أُخْرَى

beverage: ($ :) and, accord. to some, i. q. Jei,

Ú signifies " possessing dates;" (AHIn ;) and

, A garment dyed with 1)9 ; as also
(.M, A). مُوَرَس ٢ M) and) ْوَارِس and وَرِسْ ٢

the Ș and K) or + 45, (as in other copies of

وَرَشَ - He coveted it; &c. (TK.) وَرَشَ إليهِ

you Bay, ◌ْوَغَلَ عَلَيْهِم :but see ◌ْوَأَرِش .(TA.) =

as also abygi, (S, Mgh, K,) inf. n. bij! :

TA) [The) ًمُوَارَطَة Mgh, TA) and ,3. ْ؟) ورّاط

is called in Persian [اسْهْرِكْ] اسيرك ;and in

- Also, (K,) inf. n. j; and ,", (TA,)

malé, (A, K,) inf. n. j5, (TA,) He came in

is a pl. of ْكِرْوَان Meh, K,) like as ,ْ؟) , وِرْشَان

cerely; (S, Msb, TA;) and " and "ibi,

. وَارِس Bee : مورِس

He incited such a one against ٍوَرَشَ فُلانًا بِغُلاَن

green. (M.) You say also, ِصَخْرَةٌ وَارِسَةٌ بِالطُّحْلُب,

You say, ◌ٌ80) ,مِلْحَفَةٌ وَرِيسَة in some copies of

2. ab;,, (S, Mgh, Ķ,) inf. n. langs, (Ş, M�b,)

as yly, applied to a tree of the kind above-

" Jej, likewise has the last of these signifi-

.[app., Bright-coloured safron] زَعْفَرَانْ وَارِس

. وَرِيسْ BCe: وَرِسْ

agreeable with analogy: (� :) it is said (M)

,؟) , تَوْرِيشْ.int. n (,؟) , وَرَّشَ بَيْنَ القَوْمِ .2

easily extricate himself. (Mgh.) - 24! 1;,

desiring food. (TA.) See ْرَأَثِن and ُُّفَيْلِى◌ .

proverh, ◌ِبعِلَّةِ الوَرْثَانِ تَأْكُلُ رُطَبَ المُشَان [With

وُرُوشْ .inf. n , يَرِشُ .aor (,A, K ,؟) , وَرَشَ .1
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^J-5 — JUS 

oopie. of the §, but in other copies ifa,] signify tion: (M,b:) a low, or depressed, piece of ground 

the same [as snbsts.] (TA.) You say, Ljiji J or land> *» which is no wag, or road, (S, Msb, 

WxfS! ‘>i* l.U t [Do not' tAow ? "“** * (M’b 0 thi8 “ “id by 
practise'mutual deceit with thy neighbour, or °^ ^ »he P"™"y signification : (S:) 

endeavtmr to deceiving him, he., fir the doing so “ ^ A<fW’ °r ^ 

briny, upon its author things, or ojTo.V,, from 0 “ ^ “"*• or ^ firmed for 

which it is difficult to escaped (Z, TA ) And ' a ttrata!^m, ™h as may be in a 
, - - : - - mountain, occasioning difficulty to him who falls 

.t 's ^d mtrad which is hke int0 it: (A?:) and hence> (TA>) „ KeU: (K> 

h.s [Mohammad s] saying, f There shall be no TA :) and anything that is [app. here 

putting together what is separate, nor separating meaning fa* or dep W] ; (k;) a, by 

T TT °, P°°r'rate: deriyati°n from tbe of these signified 

TA ^ tT r t!XP 7 1,8 fT"! ti0"8’ (M?b’> cr from the second. (S. Msb,) TA ) Hy [ha. a so been sanousiy explamed [or ^ otber>] iperdition; or destruction! 

that place and, ,t .s ea,d,]B.gn.hes the putting or death: (S. Msb, K :) and + [any em- 
together what u separate: and the reverse: (K :) barrossinn ’ - . , 

. , ,v v ■ y oa” ««»«?, or difficult, case, or affair;} any 
or the dispersing camels (£, TA) among other nr /■ , 

T y case> or aJfmr> fiom which escape is dif- 
camels. (I A :) or the hiding camels among « u t\r > i r /• « 

other camels; (Th,£;) or in a low, or depressed, . . . (*.° P ‘ [°f pauC-] Hs». <?» IS*) thc 

.piece of ground; in order that the collector of * B,"g- be,"g ap.P; regarded as elided ; 

the poor-rate may not see them: (K:) or the M" ™uk] (K,) and oujl. 

making one another to fall into a iifa, (TA,) 

one saying to the collector of the poor-rate, 

‘ Sui h a one has that for which a poor-rate is 

due,” when he has not; (I£, TA;) so accord, to 

IAfr: accord, to Ibn-Hani, it is from fas1 

^L»l. (TA.) See 4. 

(TA.) — Also, I The podex: or the anus : syn. 

J- (S, TA.) 
• - - 

: see 3. 

IfrS &c. 

See Supplement.] 

4: see 2, in two places; and 1- — ^J-51 If" . . S* 

^ ^J\ tHe put the end of the "* '*’> A kind °f mater 
„ -i 'r „ , . . Jowl; (S;) Lthegoose, or geese, and the duck, 

**J[q y ] °f *>» camelinto its ring, and then or ducJu; ^ ]ly ^ former of theg’ 
pulled it so as to throttle him, (Ibn-Hdni. K.) . • . . . * • —* 

1 b,rd80 »« also (K:) n. un. of the 

\uA He fell into what is termed former, Sjj ; (M*b, art. ;) and of the latter, 

[properly and also tropically, or in its (?o^» Ta.) See 

primary aenae, and also in any of its subordinate * ■" , t- — 
j* . ■». and : see jj. 

senses]. (§.) You say, >a)l 2%s 

sheep, or goats, $c., fell into mud from which they 5J>° ^ land abounding with the birds 

could not extricate themselves; or into a depressed calledjj; (K ;) like Jj,U from jyt. (TA.) 

piece of ground in which was no way directing 

to escape : and hence the verb is used in relation 'jj 

to any straitness or difficulty. (M9b.) Thus you L fa, (S, K,) aor. (k,) i„f. n. fa, (S,) 

t /Sued a one undertook, He dried flesh-meat: (S, k:) or he roasted and 

■or embarked in, the affair, and could not easily so dried it. (TA.)_fa He repelled one 

extricate himself; aud so ^ ♦ 1,^1 : (M,b :) part of thf ^ fr<m ano^. (R) __ - 

or the former signifies f he fell into tA affair, ^ 0ne par, of ^ ^ repeUed another 

or case .• (K :) or f he became entangled in the part (TA ) 

affair, and cculd not easily extricate h mself ^ # 

from it; (TA;) and so ♦ the latter: (Sh, K, ^ !i)> ir|f- >'• and He made 

TA:) and hj^J and ♦ both signify he liS,lt the contents of the bag; or other repository : 

stuck fast: or + he perished ; or died. (TA.) syn. jJi. (AZ, Sjk.) — fat (S,^,)inf.n 

[Book I. 

fa atrong-made : (S, £:) or a short, fat, 

strong-made, man. (TA.) 

Vjj 

*ryj> 801 • *r!!>i> inf* n. vjjji water, 

or a thing, T,) flowed. (T, K.) 

• ( 
{j* I He went, or went away, 

or pursued his course, through the land, (£,) like 

as docs water. (TA.) 

« 3* 
I A clccer thief: (K :) so called because 

quick in Iii.s motions, like running water. (TA.) 
• , 

A water-spout; a pipe or other channel 

that sjtouls forth water ; (TA, art vjl;) that by 

which water /tours down from a high place; 

(Towshcch ;) a water-spout of mood, or the like, 

to convey away the water from the roof of a 

house: (MF, art. w>jj :) from iljl ^fa “the 

water flowed:” (K:) or a Persian term, ara- 

hicized ; (S, K ;) i. e., composed of the Persian 

words, (TA,) signifying “make water:” (K :) 

also written ; and in this case iis pi. ia 
i .. * a 

: (S,K :) but if withoutits pi. is 

(S,) or i the latter agreeable with analogy, 

like ^ctye and l(TA.) [See also arts. 

Vj' and vjj- *,1,B also two other forms, 

vip* and ^tj^4.] 

(S,) He filled a water-skin (S, k) or 

other vessel. (TA.) =ss ^ ^jfa, (S, K,) inf. n. 

(S,) She (a mare, TA) or a camel, S, K,) 

threw him (i. e. her rider, TA,) down prostrate. 

(S, K.) a iljj He made him bind himself by 

hfa Slime, or thin mud, [in the C£, jLfl 1 everV 0111,1: 0 or bV a hard> or tevere> 
“ - I oath. (L.) 

10 : see 5, in three places. LjyLd 

\ Hs behaved proudly, haughtily, or insolently, 

in speech, with such a one. (TA.) 

tv ■ see 3. 

10 erroneously put for I,] into which sheep or 

goats fall, and from which they cannot extricate S. lj>3 It (a water-skin, K, or other vessel, 

themselves: (Mfb, £:) this, or, as some say, TA)was filed, or became full. (£.)_He was, 

what here neat follows, is the primary signifies- or became, filled with drink to satiety. (As, S.) 

i33> (A» Mg1*. K.) ao«>- jji, inf. n. jjj, with 

kesr, (K,) He bore, or carried, a heavy load, 

or burden. (A, Mgh, K.) It ia said in the 

Kur, [vi. 1G4, Ac.,] fa fafa g yj 

Nor shall any [soul] bearing [a heavy burden] 

bear the [Aeary] burden of another soul; (S;) i.e., 

its burden of sin : (Mgh, Msb :) meaning, that 

no one shall be punished for the sin of another ■ 

nor shall any sinning soul bear the heavy burden 

of another soul; every one shall be requited for 

his [own] deeds : (TA :) or nor shall any sinning 

[soul] sin by the sin of another. (Akh, S, TA.) 

— Hence, (Akh, S.) "fa, (Akh, S, A, Msb, $,) 

aor- jji 5 and JJ3< aor- jjyi! (Akh, §, A, M?b, 

K ;) and jjj (the same and A,) aor. ; (Akh, 

S, k;) inf. n. jjj and jjj and tjj, (K,) or 

ijjj, accord, to Zj, as I have seen it [says IM] 

pointed and well written; (L;) J He sinned: 

(Akh, S, A, K:) or lie bore [a burden of] sin. 
e $ 

(Mfb.) See also 8. also signifies t He 

was charged with, or accused of, a sin. (K,“ 

TA.) Jji, (A.) and (M9b, 

[this I believe to be the right reading; but in 

the only copy of the Msh, that I have, I find it 

written ;]) aor. jfl ; (A, Msh ;) inf. n. 

5j!«; (A ;)and * jj^3. (?■) or 
.A 

(K;) and » sjjly ; (S, ;) t He was, or became, 

HiS [or vicegerent] (S, A,Msb, k) to the governor, 

(S, A,) or sultan, (Mfb,) or king. ($.) 
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وز
5.

وزر

وزب

part. (TA.)

oath. (L.)

to escape : and hence the verb is used in relation

what here next follows, is the primary significa-

primary sense, and also in any of its subordinate

in speech, with such a one. (TA.)

See Supplement.]

[Book I.

or case : (K :) or the became entangled in the

goats fall, and from which they cannot extricate
themselves : (Msb, Ķ :) this, or, as some say,

every oath : (K :) or by a hard, or severe,

as does water. (TA.)

nor shall any sinning soul bear the heavy burden

or the dispersing camels (Ķ, TA) among other

affair, and could not easily extricate himself

TA :) and تورط and * استورط both signify he

وزاً

tight the contents of the bag ; or other repository :

strong-made, man. (TA:)

or burden. (A, Mgh, K.) It ia said in the

no one shall be punished for the sin of another ;

pointed and well written ; (L;) } He sinned :

($, A,) or sultán, (Meb,) or king. (Ķ.)

practise 'mutual deceit with thy neighbour, or

what is put together, from fear of the poor-rate :

the poor-rate may not see them : (Ķ :) or the

NA+ [q. v.] of the camel into its ring, and then

to any straitness or difficulty. (Meb.) Thus you

or the former signifies the fell into the affair,

+ He behaved proudly, haughtily, or insolently,

He dried flesh-meat : (S, Ķ :) or he roasted and

part of the people from another. (K.) __ 1 ;;

or became, filled with drink to satiety. (Aş, S.)

of another soul ; every one shall be requited for

his [Mohammad's] saying, + There shall be no

one saying to the collector of the poor-rate,

could not extricate themselves ; or into a depressed

or embarhed in, the affair, and could not easily

is erroneously put for Je-31,] into which sheep or

threw him (i. e. her rider, TA,) down prostrate.

TA) was filled, or became full. (Ķ.) .. He was,

the only copy of the Msh, that I have, I find it

وزد - ورط

brings upon its author things, or affairs, from

making one another to fall into a 1,5, (TA,)

IAar: accord. to Ibn-Hani, it is from i„i

4: see 2, in two places; and 1. __ b),1

from it; (TA;) and so " the latter : (Sh, Ķ,

kesr, (K,) He bore, or carried, a heavy load,

aor. يزر ; and وزير, aur. يوزر ; (Akh, S, A, Meb,

in that place, and, it is said, ] signifies the putting

camels : (TA :) or the hiding camels among

pulled it so as to throttle him. (Ibn-Hani. K.)

piece of ground in which was no may directing

* Si55, (S,) He filled a water-skin ($, Ķ) or

to convey away the water from the roof of a

water flowed :" (Ķ :) or a Persian term, ara-

Nor shall any [soul] bearing [a heavy burden]

[soul] sin by the sin of another. (Akh, S, TA.)

[this I believe to be the right reading ; but in

endeavour to deceiving him, &c., for the doing so

which it is dificult to escape]. (Z, TA.) And
it is said in trad , لا خلاطَ وَلا وواط, which is like

together what is separate : and the reverse : (K :)

other camels ; (Th, Ķ ;) or in a low, or depressed,

due," when he has not ; (Ķ, TA;) Bo accord. to

extricate himself ; aud so 43 \ by __ l : (Mab :)

stuch fast : or the perished ; or died. (T.A.)

or ducks; but generally the former of these

or a thing, T,) flowed. (T, K.)

ja, accord. to Zj, as I have seen it [says IM]

(Akh, S, A, Ķ:) or he bore [a burden of] sin.

written السلطان ;]) aor. ◌ُيَزِر :(A, Meh ;) inf. n.

Nis [or vicegerent] ($, A, Msb, K) to the governor,

(TA :) bl), [has also been variously explained

. piece of ground; in order that the collector of

(Ş,K.) == olj, He made him bind himself by

or pursucd his course, through the land, (Ķ,) like

beur the [heary] burden of another soul; ($;) i.e.,

his [own] deeds : (TA :) or nor shall any sinning

was charged with, or accused of, a sin. (Ķ,-

sheep, or goats, gc., fell into mud from which they

mountain, occasioning difficulty to him who falls

putting together what is separate, nor separating

.c& ورع]

point One part of the people repelled another

Gj5, (S.) She (a mare, TA) or a camel, $, Ķ,)

Strong-made : ($, Ķ :) or a short, fat,

that spouts forth water ; (TA, art. „ji ;) that by

also written ljus; and in this case is pl. is

the same [as substs. ] (TA.) You say, Lais ý

(§ :) by has been explained in its place :

. " Such a one has that for which a poor-rate is

senses]. (S) You say, تورّطتِ الغَنَمْ وَغَيْرُهَا The

a deep hollow, cavity, or pit, in the ground :

meaning low, or depressed]: (Ķ:) also, by

[or some other, ] + perdition ; or destruction;

case, or affair, from which esrape is dif-

forl; ($;) [the goose, or geese; and the duck,

Bjso Jejl A land abounding with the birds

other vessel. (TA.) =~ Sij,, ($, K,) inf. n.

house : (MF, art. زوب :) from ◌ِوَزَبَ المَاء "the

hicized ; ($, Ķ ;) i. e., composed of the Persian

[.مِرْزَابٌ and مِزْرَاب

its burden of sin : (Mglı, Msb :) meaning, that

$, Ķ;) inf. n. jj2 and jj; and 8,j, (K,) or

tion : (Mab:) a low, or depressed, piece of ground

the purpose of a stratagem, such as may be in a

(Towshech ;) a water-spout of wood, or the like,

copies of the $, but in other copies bij2,] signify

,the latter agreeshle with analogy ;ُموازٍيب or (,؟)

Sijo A muter-spout ; a pipe or other channel

Bay , ◌ِتورّطْ فُلاَنْ فِى الأَمْر + Such a one undertooh,

quick in his motions, like running water. (TA.)

(TA :) a deep hollow, cavity, or pit, formed for

or death : ($. Msb, Ķ :) and t [any em-

birds; ] as also Dejs: (K :) n. un. of the

so dried it. (TA.) -َوَرَأَ القَوْم He repelled one

L'% [properly and also tropically, or in its

L'5 : see 3.

TA :) and anything that is Jaole [app. here

tions, (Msb,) or from the second, (S, Msb,)

ficult : (Ķ :) pl. [of pauc.] Ligt, ($, IS,) the

(IS;) and [of mult] bly, (K) and Sub ;.

j, a dial. var. of ja!, ($, K,) A kind of water-

called j5; (K ; ) like Bjs. from j5 !. (TA.)

He made, ٌتَوْزِيْء and ٌتَوْزِئَة ." .inf ,2. َّوزّأ الوِع

5. ij, It (a water-skin, Ķ, or other vessel,

words, (TA,) signifying "make water :" (� :)

-ji and j. It has also two other forms,

- Hence, (Akh, $,) jj3, (Akh, S, A, Msb, Ķ,)

(Meb.) See also 8. __ ji, also signifies t He

derivation from the first of these significa-

,He went, or went away ! 4. ِاوزب فِى الأَرْض

with ,وزر .int. n ,َيَزِر .A, Mgl, K,) aor) ,1. وزّر

A'Obeyd to be the primary signification : ($ :)

which water pours down from a high place ;barrassing, or difficult, ease, or affair;] amy

Ķ,) directing to escape : (Mab :) this is said by

å in the sing. being app. regarded as elided ;

or land, in which is no way, or road, ($, Msb,

(TA.) ___ Also, I The podex : or the anus : syn.

K ;) and j35 (the same and A,) aor. jj32; (Akh,

(Ķ;) and Voyjt, ; ($, Ķ ;) } He was, or became,

Si, 1 A clever thief : (Ķ :) so called because

وميّازِيب its pl. in ,ه but if without (: S,K): مآزِيبُ

He fell into what is termed 5. ٍتورّطُ فِى وَرْطَة

t He put the end of the الجَرِيرَ فِى عُنُقِ البعير

L" Slime, or thin mud, [in the CK, je

1. 1;, ($, Ķ,) sor. 1je, (Ķ,) inf. n. 1j;, ($,)

syn. ője 6. (AZ,Ş,Ķ.) _ij), ($,Ķ,) inf.n.

Kur, [vi. 164, &c.,] وَلاَ تَزِرُ وَازِرَةٌ وِزْرَ أَخْرَى

into it: (Aş:) and hence, (TA,) a well: (Ķ,

.كُرْكْىٌّ See (.Sgh, TA). وَزِينَةٌ
former, aj; ; (Mab, art. j);) and of the latter,

like ◌ُمَوَاعِيد and ◌ُمُوَازِين .(TA.) [See also arts.

. وَزَّ 800 : وَزِّينَةٌ and وَزِّينْ

see 5, in three places : 10. - ٍاستورط مٌعَ فُلان

.3 see : ٌوِرَاطَة

,It (water, K ,ٌوُزُوب .inf.n , ُيَزِب .aor, 1. َوَزَّب

ES. (K, TA.)

; لِلْمَلِكِ or (؟) , توزّر " لِلأَْمِيرِ and (; A) ; وَزَارَةٌ

TA.) - ◌ِوَزَرٌ لِلأَْمِير , (A,) and ◌ِلِلسُّلْطَان , (Mgb,

.4 TA.) See). ِالجَرِيرَ فِى عُنُقِ الْبَعِير

Do not thou] + َجَارَكَ فَإِنَّ الوِرَاطَ مُورِدُ الأَوْرَاط
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S. [ojjlj He bore a burden frith him. — 

[ Hence,] ,lU«Jt *Lcl JULJt jj\y I He bore frith 

the king (4JUW) the burden of the regal office. 
0 0 M 

(A.) See also 1, last signification._ojjtj 

, (TA,) inf. n. »jfy, (A, TAf) He aided, 

astitted, or helped, him', and strengthened him, to 

do the thing: originally »jjl: (A,*TA:) the 

former of these, is the more chaste. (TA.) 

4. »jJjl He appointed him a jjj, (£, TA,) 

i. e., a place of refuge to which to betake himself. 

(TA.) 

fi: see 1, last signification. 

0 '3 „ „ 0 0 

8. jjSt, of the measure (S, Msb,) 

[originally X He committed a jjj,(S,K,) 

i. e., a sin. (Msh, TA.) 

10. I He took him, or chose him, as a 

yijj [or vicegerent]. (K.) You say, 

X SucA a one mas taken, or chosen, as a jjjj. 

(§, A.*) 

• • 
jjj A heavy load or burden, (A, Mgh, K,) 

a bundle, (6,) or great bundle, (K,) <Aat *.< carried 

on the bach: ($, !£.:) a might; syn. JiJ: (S, 

[in which the syn. is written Jij: so in two 

copies; and so app. accord, to A’Obeyd, who 

makes its pi. JliJl:] and Msb [in which, in my 

copy, the syn. is written without syll. signs : 

and £ [in which it is written JiJ 0) pi- j'jj'- 

(Mfb, K.) — I A weapon; an instrument of 
9 ~ 

tear: or weapons-, arms: syn. ^.^L.: (S, Mgh, 

Mjb, K:) because heavy upon the wearer: 

(Mgh, Mgb :) or jljjl signifies the burdens and 

instruments of war, &c.; and the sing, is jjg, 

(A’Obeyd, TA;) or it hits no sing., accord, to 

some. (TA.) A poet says, (S,) namely El-A^shk, 

(Mgh, TA.) 

# l" '** • * • ■» • * 0I0 

[And I prepared for the war its weapons and 

other apparatus; long lances and male horses]. 

(?, Mgh, TA.) And it is said in the £ur, 

[xlvii. o,J meaning, 

I Until tlte war terminates: (Mgh.Mfb:) because 

then the people thereof lay down their arms: 

(Mgh:) properly, until the people of the war lay 

down their burdens: (M§b:) their weapons and 

burdens: or, as some say, their sins. (Bd.) _ 

tA sin: (S,B^, ubi supra, and Mgb, 5:) and 

[especially] polytheism: (Fr, B«J, TA :) pi. as 

above. (B$, Mgh, tee.) This is the sense in 

which it is most frequently used in the traditions. 

(IAth.) 

jjj A mountain: this is the primary significa¬ 

tion : (S:) or a mountain difficult of access, or 

strong: (K, TK:) -ora mountain to which one 

betakes himself for refuge: this is the primary 

signification. (Aboo-Is-h6^.) _ A place of 

refuge: (S, Msb, £:) any such place. (Aboo- 

Is-h&k, K.) So in the Kur, lxxv. 11. (TA.) 

__ See also 

• - • ,, 
jjjl i. q. jjlyo [One who bears a burden or 

burdens with another : or one mho aids, assists or 

helps, and strengthens, another: see 3:] (S, A,K :) 
• * » »* 

like as signifies i. q. (S,) and 
1 . . '1 . , 

ij-JU. i. q. (A.)_X [A vicegerent of 

a king or the like: or a confidential minister of 

state: in English commonly written vizier, in 

imitation of the Turkish pronunciation ; but pro¬ 

perly, wszeer .•] the familiar of the king, who 

bean his master’s burden, and aids him by his- 

counsel: (I£ :) or the jjjj of the king is the 
. ** '* 00 0 A 

person who hears with him i. e. aJUla^j,) 

the burdens of the regal office : not from Sjjly, 

signifying the “ act of aiding or the like,” because 

the j in this latter word is substituted for •, and 

the derivative from it of the measure JUS is 
• 1 
jjjt: (A :) ISdsays. some hold that the j in 

is substituted for «; but Abu-I-’Abbas says, that 

this is not agreeahle with analogy ; for the sub¬ 

stitution of • for j in a word of this measure is 

rare, and that of j for • is more strange : (TA:) 

thejjjj is so called because he bears for the king 

the burden of administration: (S,* Msb:) or it 

is from “jjy, signifying “a mountain to which 

one has recourse to save himself from destruc¬ 

tion so the jjjj of the khaleefeh is one upon 

whose counsel the khaleefeh relies in his affairs, 

and to whom he betakes himself for refuge or 

safety : (Ahoo-Is-hAk, TA:) pi. (A, Msh, 

K) and jljjt; (A, K;) the latter like ot^wt and 

^1^1, (A, TA,) pis. of and^,*^. (TA.) 

*0 0 *0 00 

•jljj ar|d ojtjg The condition, or office, of a 

Jij3- (?. Msb, K:) the former word is the more 

approved. (ISk, Msh.) 

• - 
jjlj Bearing, or carrying, a heavy load, or 

burden. (A.) __ [Hence,-] also, (A,) and ♦ 
(S, A, Mgb, K,) I Sinning: (S, A, (( :) or bear¬ 

ing [a burden of] sin. (Mgb.) occurs 
• _ * * 
in a trad., for the regular form, because 

it is there coupled with to which it is 

opposed. (S, Mgh, Mgb,*?:.; 

• 4# , • ' 

J3iy•: Me JJ*J- 

[£jj &C. 

See Supplement.] 

R. Q. 1. [inf. n. and 

and simple subst. J*£1,, but see U>11»,] He 

ur',>T3» 

spoke, or talked, indistinctly: (TA :) [or tn a 

low, faint, gentle, or mft manne -, with confused¬ 

ness.- for] Aboo-Tur&b is related to have said, 

that he heard Khaleefeh say, signifies the 

speaking in a low, faint, gentle, or soft, manner, 

with confusedness: or, accord, to one relation, it 

is ,] with jji. (TA.) [It is generally 

intrans., agreeable with the above explanations : 

but sometimes trans.; for yon say,] irUj 

He spoke to the man with low, faint, gentl , or 

soft, speech. (M.)_[Hence,] elju 

(S, M,* A,* Msb, K,*) and ^llL-H a«)t \S»y-3, 

(S, A,* Msb, K,) and -J, (S, Msb, £,) and 4^1, 

(TA,) or ejjSo (M,) inf. n. Ljlj (S, M, 

A, M?b, K) and with kesr, (S, A, M?b, 

K,) and with fet-h, is also allowable in 

the case of this and similar reduplicative verha, 

(MF, voce Ihlh,) or this last is a simple subst, 

(S, Msb, K,) His mind, or soul, (S, M, A, &c.,) 

and the devil, (S, A, Msb, !£.,) prompted, or 

suggested to him [something], or talked to him, 

(S, M, Msb,) and [in him, or] in his bosom: 

(M :) or suggested to him, or talked to him of, 

(A,* K,) and suggested in him, or talked in him 

of, (TA,) what was vain, or unprofitable, and 

destitute of good: (A, K, TA :) and in like 

manner one says of the thoughts. (TA.) By 

the prep. J by which it is made trans. in the 

l£ur, in vii. 19, is meant ^1. (S, Mgb.) You 
- • j r * 

say also, Aj [as though signifying properly 

H had vain things suggested in him by the devil, 

so that his mind was d turbed thereby, and] his 

speech became confused, and he became stupified, 

or deprived of his reason. (TA.)_ [Hence 

also,] (M, A, Bd, in vii. 19,) inf 

n. amid ijAyjj, (M,) X The woman’s or¬ 

nament sounded, or made a sound or sounds: 

(M :) or made a low, or gentle, sound; or a 

chinking. (Bd, [who holds this to be a primary 

signification: but it is said in the A to be tro¬ 

pical.]) And ytull X [The reeds made a 

low sound; or rustling], (A.) And •, '■ 
i' 0 0 * 

11 heard its low sounding, or its chinking ; 

or its rustling]. (A.) See also 

%00*0 9 0 00 

: 8ee 15 an“ l> *n two places. 

# 000 0000 

a subst. from , (S, Mgb, £;) 

signifying, {Sjxech, or talk, that is indistinct: or 

low, faint, gentle, or soft: or low, &c., and con¬ 

fused : see 1. — And hence,] The soul’s, or 

mind’s, (S, M, Msb, K,) and the devil's, (£,) 

prompting, or suggestion, or talk, (S, M, M?b, 

i^.,) of what is vain, or unprofitable, and destitute 

of good; (K;) as also f j [used as subst., 

in which esse its pi. is occurring below]. 

(?, ?•) — [And hence,] t An evil, or unprofit¬ 

able, idea, imagination, or thought, which beetire 

itself in, or occurs to, the mind. (Mfb.)_And 

371* 
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burdens with another : or one who aids, assists or

strong : (Ķ, TK :) or a mountain to which one
betakes himself for refuge : this is the primary

one lias recourse to save himself from destruc-

bears his master's burden, and aids him by his-

assisted, or helped, him, and strengthened him, to

a bundle, (§,) or great bundle, (K,) that is carried

signifying the " act of aiding or the likc," because

is substituted for . ; but Abu-l-'Abbas says, that

i. e., a place of refuge to which to betake himself.

the , in this latter word is substituted for ., and

this is not agreeahle with analogy ; for the sub-

the jj, is so called because he bears for the king

tion :" Bo the Hj, of the khaleefeh is one upon
whose counsel the khaleefeh relies in his affairs,

speaking in a low, faint, gentle, or soft, manner,
with confusedness : or, accord. to one relation, it

intrans., agreeable with the above explanations :

the case of this and similar reduplicative verhs,

See Supplement.]

Book I.]

(TA.)

i. e., a sin. (Msh, TA.)

(Ş, A .* )

copies; and so app. accord. to A'Obeyd, who

(IAth.)

signification. (Aboo-Is-hák.) __ A place of
refuge : (S, MBb, Ķ :) any such place. (Aboo-

Is-hák, Ķ.) So in the Kur, lxxv. 11. (TA.)

state: in English commonly written vizier, in
imitation of the Turkish pronunciation ; but pro-

perly, wezeer :] the familiar of the king, who

counsel : (Ķ :) or the Nj, of the king is the

stitution of . for , in a word of this measure is
rare, and that of , for . is more strange : (TA :)

the burden of administration : ($, Msb :) or it
is from sj5, signifying "a mountain to which

approved. (ISk, M�h.)

spoke, or talked, indistinctly : (TA :) [or in a
lom, faint, gentle, or soft manner", with confused-

ness : for] Aboo-Turab is related to have said,

destitute of good : (A, K, TA :) and in like

the prep. J by which it is made trans. in the

. وازر see : موزور

[especially] polytheism : (Fr, Bd, TA :) pl. as

some. (TA.) A poet says, (S,) namely El-Aashà,
(Mgh, TA.)

above. (Bd, Mah, &e.) This is the sense in

a king or the like: or a confidential minister of

(Ş, A, M�b, Ķ,) 1 Sinning : ($, A, Ķ :) or bear-

and the devil, (S, A, Msb, K,) prompted, or

of, (TA,) what was vain, or unprofitable, and

signification : but it is said in the A to be tro-

former of these, osjl,, is the more chaste. ('TA.)

5: see 1, last signification.

copy, the syn. is written without syll. signs :]

I A sin : ($, Bd, ubi supra, and Mab, Ķ :) and

helps, and strengthens, another : see 3 :] (S, A, Ķ :)

the derivative from it of the measure Jass is

and to whom he betakes himself for refuge or

He spoke to the man with lon, faint, gentle, or

suggested to him [something], or talked to him,.

(M :) or suggested to him, or talked to him of,
(A," �,) and suggested in him, or talked in him

manner one says of the thoughits. (TA.) By

speech became confused, and he became stupified,

nament sounded, or made a sound or sounds :

signifying, [ Speech, or talk, that is indistinct : or
then the people thereof lay down their arms:

down their burdens : (Mab:) their weapons and

burden. (A.) - [Hence, ] also, (A,) and موزور ٢,

so that his mind was disturbed thereby, and] his

loro, faint, gentle, or soft : or lom, &c., and con-

on the bach : ($, Ķ:) a weight; Byn. J: (S,
[in which the syn. is written Jf: so in two

(A'Obeyd, TA;) or it has no sing., accord. to

(S, Mgh, TA.) And it is said in the Kur,

(Mgh :) properly, until the people of the war lay

(M :) or made a lon, or gentle, sound ; or a

low sound; or rustling]. (A.) And

(Mab, Ķ.) ___ 1 A weapon; an instrument of

I Until the war terminates : (Mgh, Mab :) because

burdens : or, as some say, their sins. (Bd.) ___

- See also وزير .

(S, MBb, Ķ,) His mind, or soul, (S, M, A, &c.,)

chinking. (Bd, [who holds this to be a primary

.in two places ,وسواس see 1; and: وَسُوْسَـ

fused : see 1. __ And hence,] The soul's, or
mind's, (S, M, Msb, K,) and the devil's, (Ķ,)

; Such a one was taken, or chosen, as a Hjg.

Mab, Ķ:) because heavy upon the wearer :
(Mgh, Mab :) or gligi signifies the burdens and

[And I prepared for the war its weapons and
other apparatus; long lances and male horses].

tion : ($:) or a mountain difficult of access, or

H�p : (S, M�b, K :) the former word is the more

opposed. (S, Mgh, Mab, Ķ.)

K,) and وسواس, with fet-b, is also allowable in

(S, M, Meb,) and [in him, or] in his bosom :

or its rustling]. (A.) See also وسواس.

do the thing: originally o;jf: (A," TA:) the

safety : (Ahoo-Is-hák, TA :) pl. ilxjs (A, Msh,

il, Bearing, or carrying, a heavy loud, or

or deprived of his reason. (TA.) __ [Hence

n. وسوسة and وسواس , (M) 1 The woman's or.

prompting, or suggestion, or talk, (S, M, M�b,
Ķ,) of what is vain, or unprofitable, and destitute

(§, Ķ.) - [And hence,] t An evil, or unprofit-

wbich it is most frequently used in the traditions.

He had vain things suggested in him by the devil,

able, idea, imagination, or thought, which bestirs

,A, TA,) He aided) , ٌمُوَازَرَة .TA,) inf. n) , الأمر

and K [in which it is written ثقل :]) pl. أوزار .

One who bears a burden or] ٌمُوَازِر ٩٠ .٤ وزِير

ing [a burden of ] sin. (Mab.) Stigjl. occurs

it is there coupled with Shy; le, to which it is

.c& وزع]

3. Lojt, He bore a burden with him. __

the hing (A) the burden of the regal ofice.

أُسْتُوزِرَ فُلاَنْ ,You Bay (.K).[or viregerent] وَزِير

instruments of war, &c .; and the sing. is ają;

A.) -1[A vicegerent of) .مُجَالِس .q.أ جَلِيس

K) and أوْزَار ; (A, K;) the latter like ◌َأُشْرَاف and

Ķur, in vii. 19, is meant Jı. (S, M$b.) You

pical.]) And ◌ُوَسُوَسَ القَصَب }[The reeds made a

(; S, Msb, K); وسوس a subst. from وسواس

of good; (K;) as also " ,, [used as subst.,

4. 6,j,! He appointed him a sjs, (Ķ, TA,)

that he heard Khaleefeh say, وسوسة significe the

say also, وُسوس به [as though signifying properly

in a trad., for Sligjgo, the regular form, because

the burdens of the regal office : not from 8;ji,",

but sometimes trans .; for yon say,] َوَسْوَسَ الرَّجْل

Jj, A mountain : this is the primary significa-

Lig t I heard its low sounding, or its chinhing ;

person who bears with him (ُيُوَازِرُه , i. e.ُويُحَامِلُه) (MF, voce Usus,) or this last is a simple subst.,

[Hence,] ◌ِوازر المَلِكَ أَعْبَاَ المُلْك ! He bore with

war : or weapons; arms : syn. : (S, Mgh,

(S, M," A," Meb, K,*) and ُوَسُوْسَ إِلَيْهِ الشَّيْطَان)

A, Mab, K) and if",, with kesr, ($, A, Msb,

also,] وَسَوْسَ الحَلَى, (M, A, Bd, in vii. 19,) inf.

like as أكيل Bignifies i.q(,؟) ,مُؤَاكِلْ ٠ and

makes its pl. JULI:] and Mab [in which, in my

[originally ◌َإوتَزَر ,] He committed a وزر, (S, K,)

وزير in و ISd says, some hold that the (: A) : أزِيرٌ

in which case its pl. is ,L',, occurring below].

10. bjs =! t He took him, or chose him, as a

;j, A heavy load or burden, (A, Mgh, Ķ,)

(,Meb,َ؟) , إِفْتَعَل of the mcasure ,8. َإتّزَر

(.TA). ُيَتَّبِم and ْشَرِيف A, TA,) ple. of) , ٌأَيْتَام

(TA,) or فى صدره , (M,) inf. n. ◌ٌ؟) وَسْوسَة, M,

وَأَعْدَدْتُ لِلْحَرْبٍ أَوْزَارَهَا
رِمَاحًا طِوَالاً وَخَيْلاً ذُكُورًا

is [ٌوَشْوّئَة ,] with ش . (TA.) [It is generally

(Ş, A," Mab, Ķ,) and aj, ($, Msb, Ķ,) and ,

soft, speech. (M.) - [Hence,] ُوَسْوَسَتْ إِلَيْهِ نَفْسُه)

åjij, and 8;lj; The condition, or ofice, of a

and simple subst. lg"), but see usus,] He itself in, or occurs to, the mind. (Mab.) __ And

(A.) See also 1, last signification. - وازرهُ عَلَى

R. Q. 1. َوَسْوَس , [inf. n. ٌوَسْوَسَة and ْوِسْوَاس))

[xlvii. 5,] حَتّى تَضَعَ الْحَرْبُ أَوْزَارَهَا, meaning,
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[by i metonymy,] t A certain diteam, [i. e. me* 

lanchoka, in which is a doting in the imagination 

and judgment, a tort of delirium, vulgarly 

attributed to diabolical prompting or suggestion, 

but, it it mu/,] arising from a predominance of 

the black bile, attended with confusion of the 

intellect (Mfb.) _ [And from the primary 

signification aeem to be derived those which here 

follow.] f The low, or faintly heard, sound of 

the hunter and the dogt. (§, Jf.)_f A low or 

faint sound [or rustling'] of wind; as also 

♦ thy*}. (M.)_l The sounds, (§,) or sound, 

(M, £,) of women’s ornaments: (8, M, £:) 
J w • W 

[the chinking thereof: tee 1.] mb Also, 

Thu devil, (M, £;) a name of the devil: (8 :) 

it occurs in verse 4 of the last chap, of the Jfur; 

and is said to mean there [the 

prompter, or tug getter, if what is vain, or un¬ 

profitable, and destitute of good. (M.) 

2 ... ... 
sjbys [A disease of the nature of 

melancholia]. (Jf in art J£a.) 

• I • •' I 

iwith kesr, A man subject to 

[or diabolical promptings, or suggestions, if vain, 

or unprofitable, things, and thereby confuted in 

his intellect, or disordered in his mind]: (M:) 

an act. part, n., applied as an epithet to a man, 

because he to whom it is applied talks to him* 
• * 0* A 0x I «• . i 

self: and one also says ^^4, [or *JI ,] 

like v*-**-^': (Msh .) or, accord, to 
t / • / I 

I Ai r, one should not say (TA.y 

Mi ... * - *•' 
i• aor. %r-w, (inf. n. wwj, 

T A;) and * w-wjt; 71# /and became abundant 
0 * 

in fresh herbage, such as is called , (S, K,) 
<» . * - 0* 

and in dry herbage. (TA.) — ****•) ,.aor. 

inf n. He, or it, was dirty : (I Ayr, K :) 

syn. with .and (TA.) 

4: see 1. 

_,y Wood that is put in the lower part of a 

well, when its earth is such as would pour in, 

(*,) and that prevents the earth from doing so : 

called by the people of Egypt i/ij-*-, and only 

of the wood of the sycamore fig-tree: (TA:) 

[the is a lining of planks, resembling a 

barrel ; and the wood above mentioned is used 

in its construction because water does not rot it 

so quickly as it rots other kinds of wood:] pi. 
• # » 

(I£.) [Accord, to IDrd, of the dial, of 

El-Yemen. (Freytag.)] 

• • 
v<.y Plants; herbs; herbage: (6,&:) or 

abundance of herbage. (M, in art. >T~.t.) 

• # 
t A ram abounding with wool: (I£:) 

likened to a land abounding with herbage. (TA.) 

» - • A . » 
Datea men as are termed 4, [i. e. 

half, or two-thirds, ripe] : (If :) i. e., as applied 

to vile, or bad. (TA.) 

1- £-.j» (aor- ¥») ‘M. (S, 

K) and a*>d ; (L;) He (a camel) went 

a certain pace; (S, L, 5 ;) [more quick than 
... 

that called -c: the contr. is said in the TA, 

app. by a mistranscription : but see , and 

J-«i :] the first pace, accord, to En-Nadr and As, 
. * S 2.. 

is called ; the next, JUxJI; the next, 
2^.5 0 St * 0 * 

Jupl ; the next, ; the next, all; 

and the next, or he went quickly, or 

swiftly. (TA, L.) 

4. He incited, urged, or made, a camel, 

to go at the pace called (8, Jf.) 

• I. •Sir 

*-l—s A quick, or swift, camel (Jf.) 
* S. 1^2 . • 
^y—£ £y~y Quick, or swift, camels. (If.) 

t 
aor. (S, Jf) and and 

f—t-ii (K,) [the last two of which are irregular 

forms,] inf. n. ; (L;) and * £~JI and 

*£“2? (S, K) and * ^ ; (K;) It (a garment, 

S, L, Jf, and the skin, L, or some other thing, 

Mfb) was, or became, dirty, filthy, (S, L, K,) 

in consequence, of its being seldom washed, (L,) 

or from want of care. (Msb.) 

2: see 4. 

4. (S, L, K) and ♦ ^ (L, K) He, 

or it, made a garment, (S, L, $1,) and the skin, 

(L,) or some other thing, (Msb,) dirty, or 

filthy. (8, L, £.) 

5 

8 

10 
see 1. 

^->5 Dirt, filth, or soil ; (S, L ;) what collects 

upon a garment, or the shin, (L,) or some other 

thing, (Msb,) in consequence of its being seldom 

washed, (L,) or from want of care : (Mfb :) pi. 

(M$b.) _ ’j | [Live 

not thou upon the alms of men], (A.) 

Dirty, or filthy, [in consequence of being 

seldom washed, or] from want of care: an 

epithet applied to a garment &c. (Msb.) 

* . I # 
2. I3U5 sjwy, or »*L.y, (L, If,) and V^i, (S,) 

He put a pillow, (L, Jf,) and a thing, (S,) 

[Boor I. 

beneath his (another's) head. (S, L, If*.) [See 

an ex. in a verse cited voce : and another 

voce ily-.] 

• s 
4. j——jwyt He hastened. Or was quiek, 

in his pace. (L, £.) — (S, L, ?!,) or 

sjwyt, (Msb,) He incited him (a dog) to 

the chase : as also «jwl. (S, L, Msb, If.) 

5. (L, K,) and \yLtt) J»y, or 

(L,) and iLi, (S,) He put for himself a pillow, 

(!*» K,) and a thing, (S,) beneath his head; (S, 

L,) he rested his head upon a pillow. (L.) 
* + r m 

J—'jJ He made his fore asm his pillow; 

i. e., lay upon his fore arm, putting it as a 

pillow. (L.) 

(?» L, Msb, [f) and ♦ SjCj (S, A, L, Msb, 

5) and SxCj and (^f,) but some disallow 

the last two forms, (TA,)and bCl, (L,) and bCl, 

(K, art. ^.1,) A pillow, or cushion, upon which 

one rests his cheek (S, A, L, Mfb, Jf) or head: 

(L:) and the first, a thing upon which one 

reclines, or rests : (M, L, If:) or the first, only, 

signifies, anything that is used as a pillow, (A, 

Msb,) or put beneath the head, (L,) whether of 

household furniture, (Mfb,) or stones, (L,) or 

earth ^A, L, Msh) fire. : (Msb :) pi. of the first, 

■*“'.5 (?» M?b, K) and ; (L, TA;) and of the 

second, JjCy (S, L, Mfh, If) and OljCj. 

(Msb.) — ifivja} ,jl J [lit.. Verily thy 

pillow is wide:] said by Mohammad (L, If) to 

’Adee lbn-Hdtim : (L:) alluding to his sleeping 

mucb; (L, ^f ;) because be whose pillow is wide 

sleeps pleasantly : (^f :) or to his sleeping night 

and day : (L:) or to his having a wide back 

to his neck, and a great head, indicating want 

of understanding. (L, Jf.) You say, y 

>L>y)t, meaning, He is stupid, dull, or wanting 

in intelligence: (Msb:) or lerpy. (TA, art. 

#. . i • . 
ol-j : see 

1. jo^il aor‘ inf- "• Ja-j (^, Mfb, 
• |2 0, 

K) [and (us shown below)] and f (gf 

5,) He sat, [or teas, or became,] in the middle, 

or midst, of the people, or company of men; 

(K;) or among them; (TA;) i.q. ♦ ; 

(§» :) or ^ : (Mfb:) and in like 

manner, Jawy [he was, or became, or sat, 

in the middle, or midst, of the place] : (Mfb :) 

and ku.y> and t and ^ aJailyj, he 

was, or became, in the middle, or midst, of the 

thing: and [in like manner] ky>j sig- 
w.5 . »2J., 

nifies » lykwy [The sun’s being, or becom¬ 

ing, in the middle, or midst, of the nAy], (M.) 

_ kuy also signifies He, or it, was, or 

8: see 1.4 : see 1.

5 :

وسد

[by a metonymy.] + A certain disease, [i. e. me-

barrel ; and the wood above mentioned is used
in its construction because water does not rot it

2: see 4.

an ex. in a verse cited voce 3 : and another

(. عرض

the hunter and the dogs. (Ş, Ķ. ) ___ + A low or

because he to whom it is applied talks to him-

attributed to diabolical prompting or suggestion,
but, it is said,] arising from a predominance of
the black bile, attended with confusion of the

it occurs in verse 4 of the last chap. of the Kur ;

prompter, or suggester, of what is vain, or un-

[or diabolical promptings, or suggestions, of vain,

(Ķ,) and that prevents the earth from doing so : upon a garment, or the skin, (L,) or some other

lancholia, in which is a doting in the imagination
and judgment, a sort of delirium, vulgarly

intellect. (Mab.) : [And from the primary

follow.] t The low, or faintly heard, sound of

faint sound [or rustling] of wind; as also

or unprofitable, things, and thereby confused in
his intellect, or disordered in his mind]: (M :)

an act. part. n., applied as an epithet to a man,

well, when its earth is such as would pour in,

of the wood of the sycamore fig-tree: (TA :)

wo quickly as it rots other kinds of wood:] pl.
. (Ķ.) [Accord. to IDrd, of the dial. of

El-Yemen. (Freytag.)]

abundance of herbage. (M, in art. _ 1.)

وسج

or from mant of care. (Msb.)

or it, made a garment, ($, L, Ķ,) and the skin,
(L,) or some other thing, (Mab,) dirty, or

thing, (Msb,) in consequence of its being seldom
washed, (L,) or from want of care : (Mb :) pl.

seldom wasked, or] from want of care : an
epithet applied to a garment &c. (Msb.)

وسط

signification seem to be derived those which here

2040

profitable, and destitute of good. (M.)

melancholia]. (K in art عشق .)

I Aar, one should not say yuse. (TA.)

called by the people of Egypt 5yjne, and only

[the Byjis. is a lining of planks, resembling a

وسط - وس

app. by a mistranscription : but sec , and

He put a pillow, (L, K,) and a thing, (S,)

pillow. (L.)

much; (L, Ķ ;) because be whose pillow is wide

and day : (L:) or to his having a wide back

The devil; (M, Ķ ;) a name of the devil : (§ :)

likened to a land abounding with herbage. (TA.)

half, or two-thirds, ripe] : (Ķ :) i. e., as applied

a certain pace ; (S, L, Ķ ;) [more quich than

$, L, Ķ, and the skin, L, or some other thing,

in consequence of its being seldom washed, (L,)

not thou upon the alms of men]. (A.)

one rests his cheek ($, A, L, Mb, Ķ) or head :

sleeps pleasantly : (Ķ :) or to his sleeping night

reclines, or rests : (M, L, Ķ :) or the first, only,

", Wood that is put in the lower part of a

[Boor I.

and in dry herbage. (TA.) _~ , aor .~~ ,
inf. n. J, He, or it, was dirty : (IAar, Ķ :)

swiftly. (TA, L.)

وسخ

filthy. ($, L, Ķ.)

($, Mab, K) and J, ; (L, TA;) and of the

to his neck, and a great head, indicating want

(S, K ;) or توسّط ٢ بينهم :(Msb:) and in like

self: and one also says موسوس ,[or ِمُوَسوس إِلَيه,]

TA;) and Soul; The land became abundant

to رطب, vile, or bad. (TA.)

that called s: the contr. is said in the TA,

beneath his (another's) head. ($, L, Ķ .. ) [See

in intelligence : (Meb :) or sleepy. (TA, art.

manner, وَسَطَ المكان [he mas, or became, or sat,

ing, in the middle, or midst, of the sky]. (M.)

(M, Ķ,) of women's ornaments : (§, M, Ķ :)

Mab) was, or became, dirty, filthy, (S, L, Ķ,)

¿ Dirt, filth, or soil ; (S, L ;) what collects

voce ْسَوَاد .]

i. e., lay upon his fore arm, putting it as a

signifies, anything that is used as a pillow, (A,
Msb,) or put beneath the head, (L,) whether of
household-furniture, (Msb,) or stones, (L,) or .

earth (A, L, Mah) &c. : (Msb :) pl. of the first,

pillow is wide :] said by Mohammad (L, K) to
'Adee Ibn-Hatim : (L :) alluding to his sleeping

or midst, of the people, or company of mon ;

was, or became, in the middle, or midst, of the

like ◌ْالمَغْضُوبُ عَلَيْهِم :(Meh .) or, accord. to

J-3 :] the first pace, accord. to En-Nadr and As,

and the next, y: or he went quickly, or

(K, art. Lui,) A pillow, or cushion, upon which

of understanding. (L, K.) You say, ُهُوَ عَربِض

[the chinking thereof : see 1.] = Also, ُالوَسْوَاس

syn. with وكب and ◌َحَشِن . (TA.)

K) and وسج and وَسَجَان ; (L;) He (a camel) went

¿- , (K,) [the last two of which are irregular

,L, K) He) وسخ S, L, K) and) 4. اوسخ

(,؟) , شَيًّا and (,L, B) ,وِسَادَةٌ or , وسّدُهُ وِسَادًاً .2

in his pace. (L, Ķ.) _ is_,1, (S, L, Ķ,) or

(L:) and the first, a thing upon which one

Ķ,) He sat, [or mas, or became,] in the middle,

in the middle, or midst, of the place] : (Mab :)

+ i ;;. (M.) __ 1 The sounds, ($,) or sound,

in fresh herbage, such as is called ', ($, K,)

A ram abounding with wool : (Ķ :)

is called ◌ُالدَّبِيب ; the uext, ◌ُّالعَنَق ; the next,

4 Cl He incited, urged, or made, a camel,

10:

the chase : as also BJ_i. ($, L, Msb, Ķ.)

L,) he rested his head upon a pillow. (L.) -

to go at the pace called 1. ($, Ķ.)
Ķ) and i5L, and ost;, (Ķ,) but some disallow

(K;) or among them : (TA;) i.q. " ْتوسّطهُم :

nifies تَوَسُّطُهَا السَّمَاء [The sun's being, or becom-
thing : and [in like manner] ◌ِوُسُوطُ الشَّمْس Big-

وَسَاوِس with keer, A man subject to ,هُوَسُوِسْ

" Dirty, or filthy, [in consequence of being

the last twoforms, (TA,)and ist!, (L.) and i;uf,

K) [and وسُوط (us shown below)] and ً(؟) , سلّة

,.i.e] , مجزع Dates such as are termed ٌميسَاب

; He madc his fore arm his pillowo ُتوسّ ذِرَاعَه

L'yi, meaning, He is stupid, dull, or wanting

(L, K,) and a thing, ($,) beneath his head; (S,

second, ٌوَسَائِد (S, L, Msh, 1) and ْوِسَاوَات .
(Mob.) - ◌ٌإِنَّ وِسَادَكَ لعَرِيض }[lit., Verily thy

,Mpb ) ُوَسْط .inf. n , ُيَسِط .nor , 1. َوَسَطَ القَوْم

and is said to mean there ◌ِذُو الوسواس [the

¿, Plants ; herbs; herbage : ($, Ķ:) or

وسَادَةٌ or , توسّد وساًا and (,L, K), توسّد .5
(L,) and Es, ($,) He put for himself a pillow,

Meb,) He incited him (a dog) to) ,ِاوسدُهُ بِالصَّيْد

,S, A, L, Mab) ٌوِيَادَة " L, Mab, K) aud ,؟) وسار

,He hastened, or was quick 4 ِأوسد فى الشَّيْر

(.Quick, or swift, camels. (K إبلّ وَسُوجٌ عَسوج

,K;) It (a garment) : استوسخ S,K) and) توسّخ*

and وَسَطَ الشَّيْء, and " ◌ُوسّطُه,and توسّطُهُ ؟, he

. وِسَادً nce: وُسَادَةٌ

also signifies He, or it, was, or وَسَطَ الشَّيْء -

. مُوَسَّوِسْ 300: مُوَنْوَسْ

; العَسْجُ ,the next ; الثَّمِيلُ ,the next; التَّزَيُّدُ

(وَسْبْ .int.n) , تَسِبُ .nor , وَسَبَتِ الأَرْضُ .1

(.A quick, or stoift, camel (I ٍجَمَلْ وَسَاجْ عَاج.
A disease of the nature of] َّمَرْضْ وَسْوَاسِي

(؟) وَسيجْ .inf. n (,K , يَسُج .aor) ,وسجّ .1

Live]! ِلاَ تَأُكُلُ أَوْسَاعَ النَّاس - (.Mgb). ْأَوْسَاخ

forms,] inf. n. ◌ْوَسَخ :(L;) and إتّسَخْ ٢ and

and ُيَاسَخ S, K) and) ُيَوْسَع .nor ,1. وسخ
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became, tn the beet part of the thing, tnoti remote 
9 0 + m 

from the two extremes. (TA.) And alaHe 

alighted, or took up hie abode, in, or among, the 

best, or most generous, thereof. (M.) And 

and euojS y^f, inf. n. ail-,. 

The man occupied, or held, a middle place, 

[meaning the best place, or one of the best places,] 

among his people, in respect of truth and equity. 
0 0 #•> • 0 * 0 » * * 

(M§b.) And y-jLlt <u>,5 h—,, aor. Jo—- , 

in£ n. aix—, [He held a middle, or good, or the 

best, rank among his people in regard of grounds 
- 9 0 

of pretension to respect.] (M.) And l*->, 

4[aor. la-,4,] inf. n. a£>C, and il»-, [He 

held a middle, or good, or the best, rank in regard 

of his grounds of pretension to respect;] (M, 

TA;) and \ah'^ signifies the same; (M;) aud 

ao does ♦ la-,, (M, TA,) inf. n. Juy. (TA.) 

[See below.] 

-j, (K») inf- "■ (§» K,) He Vut 

t< m the middle, or midst. (S, K.) — And [ao 

in the §, but in the K “or,"] He cut it [in the 

middle, or midst, i. e.] in two halves. (S, K() 

[See the paaa. part, n., below.] — [In the &ur, 

c. 5.1 some read, a^ [which may 

mean And have put in the midst, thereby, a com¬ 

pany of the enemy: or have divided in two halves, 

thereby, Ac.: or have thereby become in the midst 

of a company of the enemy] : (S, TA :) others j 

read (TA.) See 1, first sentence. — 
00 *» 

Jo—, : see 1, last sentence. 

6: see 1, first sentence, in four places. _ 

jjrtUl He mediated, or interceded, 

between the men, or peopl , for the purpose of 

accommodation; from J»—j and ^ 
• 4 ^ 4 4 » 

ou,$, explained above; (Midi;) or from al»l-, ; 

(S;) he made mediat on, or intercession, 

,) between them. (K.)_la-,4 also sig¬ 

nifies He took what was of a middle sort, between 

the good and the bad. (I£.) 

hkw«, with the yj* quiescent, is an adv. n.; 
* . * 4 

[as such written meaning In the middle 

of, in the midst of; or among;] (S, M, IB, 

Mgh, 5 ;) and it is for this reason that it has 

its middle letter quiescent, (S, IB,) like yj*f (IB) 

with which it is syn.; (IB, M?b ;) [for] it may 

!>e used in any case in which may be sut>- 

stituted for it; (S, IAth, K ;) and, like y^ygj, it 

does not denote a part of the thing denoted by 

the noun to which it is prefixed, wherein differing 

from ♦ Jal,. (S, IB, £.) You say, 

jsyh31 iwj (S, IB, M$l>) I sat [in the middle of, 

or in the midst of,] or among, the people, or com¬ 

pany of men, (IB, M,b;) not being one of them. 
• •• t ~ 4 # 4 

(IB.) And yjJSs a—I; la-, [ In the middle of 

his head is oil] ; not meaning a component part 

of the head. (IB.) And it is said in a trad. 

t^aJU aaJUaM 1l-, [The sitter in the 

midst of the ring is cursed]: for he must of 

necessity turn his back towards some of those 

who surround him, and so displease them ; where¬ 

fore they curse him and revile him. (IAth.) 

It may not [properly] be used as a decl. n., (IB,) 

i.e. as an inchoative, (Mgh,) nor as an agent, nor 

as an objective complement; (IB, Mgh) &c. ; 

thus, also, differing from t lal>, ; unless it have 

the adverbial particle [^i] prefixed to it; in 

which case it has the sense of kwj, and you 
00 0 0 9 0 0 0 *0* f0 00 

Bay, voyUI ^ C—U- and a-Ij ^ 

00 000 * 0 00 1.000 

[like as you say^tydl la-, A-J*- and a-Ij 1>—, 

y^M*, explained above]: and sometimes it is 

used as a subst., preserving the quiescence [and 
4 00 

the adverbial form], like as y^s is usedasa subst, 

though virtually an adv. n., in cases like that 

where it is said in the £ur, [vi. 04,] nlaJJ jJd 
09.0 0 0 9.0. 0 ^ 

[meaning^^xw U, or,.as explained in the 

Expos, of the Jel.j^i&ef^iCJLa,] : (IB :) or la-, 

is sometimes used for ♦ la—,, improperly; (S;) 

or it may be so used ; (Msb ;) or it is so used 

by poetic license ; (M ;) or, as some say, each 

of them may take the place of the other ; and. 

this seems the most likely : (IAth :) or one says 

la—,, with sukoon, only, of that whereof the 

component parts are separate, or distinct, (IAth, 

!£.“,) such as a number of men, and beasts of 

c rriage, &c.; (IAth ;) and t Ja—,, (IAth,) or 

both, (K,) of that whereof the component parts 

arc united, (IAth, K*,) such as a house, and the 

head, (IAth,) or such as a ring: (K :) it is related, 

as on the authority of Th, that ». .AM * Jal>, and 

a!xjj [both meaning The middle, or midst, of 

the thing] are said when the thing is solid ; hut 

when its component parts are separate, or dis- 

tinct, the word in Jou*}, with sukoon, exclu- 

sivcly. (M.) 

2941 

• 4 

la—,, sufficient observations have been made in 

the next preceding paragraph, which see through¬ 

out, and more especially in its latter part:] the 
• 44 f 4«| .9.0$ 

pl. of la—, is lal—,1 ; and that of its syn. * la-,1 
9 0 $ - 0 0 

is ; or this may be a pL of " ami 

originally Jawl„. (M.) You say, C— 
2 44 

jtjJI V-j [I sat in the middle, or middle part, 

of the house] ; (S, Mgh, Msb ;) because lal, is 

a subst. S.) And ala—, [The middle, or 

middle part, thereof, became wide]. (Mgh, 
i0 0 0 0 $000 

Msb.) And a-,Ij [/ $moU the 

middle or middl part, of his head]. (Mgh,* 

Msb.) And ia—, O[I broke the 

middle, or middle part, of the spear], (IB.) 

And ajjio ^j-0 jc*. [The middle, or middle 

part, thereof is better than the extremity]. 

(Mgh, Mfb.) And I^JaCyl jy**)1 The best 

of affairs, or actions, or cases, are such of them 

as are between two extreme*. (M. [See R. Q. 1, 

in art. .•»..]) It is sometimes put in the accus. 

case as an adv. n.; as in the saying, 
S9 0 0 0 

jtjJt Jt->,; but this is an instance of departure 

from the original usage ; and [the meaning is 

■ jljJI IxL* W.UL. signifying as explained 
! 4 0 *^4« 
' * . 0 0. 

above; so that] it is not here syn. with yj*f, 

like as hi) is. (IB.)_It is also used as an 

epithet: (IB, Mgh:) [as such signifying Middle; 

intermediate; midway, or equidistant, between 

the two extremities or extreme , in place, or 

position : but in this sense superseded in usage 
. 4 .#1 . 0 0 . 0 ms 0.9 

by * la-4,1 and ' la-*!, and " : and in 

time; but in this sense also superseded in usage 

by V JaL,l:] middling ; of middle sort, kind, or 

rate; (Msb;) as also t ial>,l (S,“ M, Mgh, M?b, 

K) and * lal,yU (M, Mgh, Msb) and * 

(M, TA) [and * ; between good and bad; 
- 9 0 0 i 

(Msb, TA ;) as also » la-,1: (Msb:) conform¬ 

ing, or conformable, to the just mean; just; 

equitable: (Zj, S, X :) 0°°d ; (Zj, M, Msb, >;) 

as also * lat-y : (M :) most conforming, or con¬ 

formable, to the just mean ; most just; most 

equitable ; applied to what is so of a thing; (S, 

M, K;) whatever it be ; (S,K ;) as also * 

(M:) best; (Msb;) as also * la-,1: (S,* Msb, 

K*0 most generous: (M :) and when used as 

an epithet, it is applied alike to a masc., fern., 

sing., dual, and pl., subst.: (Mgh:) the fern, of 

♦ \ is , ; (Mgh, M?b;) and the pi. 

masc. la—l,t; and pl. fern, bilj. (Mgb.) Hence, 

(M?b,) ♦ (S, Mflb, K) 77i middle 

lx-, [The middle, midst, or middle part, of a 

thing; i.e.,] properly, the part of which several 

lateral, or outer, portions are equal; as, for 

instance, the middle finger: but also meaning 

the part which is surrounded, or enclosed, on its 

several sides, although unequally: (Msb:) or 

the part that is between the two sides or extremities 

of a thing ; (M, IB, Mgh, K ;) [or the part, or 

point, that i between every two opposite e.rtrem ties 

of a thing; and properly when equidistant;] 

as, for instance, the centre of a circle: (Mgh :) 

as also 4 la-,1, (M, K,) which is [likewise] a 
• -0$ 0 00i 

subst., like and yf»j\ [but imperfectly decl. 
• - - 

because originally an epithet] : (M:) Jo-, has 

its middle letter with fet-h in order that it may 
000 

agree in measure with its contr., which is ; 

the like agreement being frequent: (IB:) and I finger. (Mtfh.) And ^ I [The middle 

it is only used in cases in which oJ may not be . /M-b \ And ♦ Jl iJOJI [The middle 

night. (M?b.) And * la-l,^l meaning 
substituted for it, herein [and in other respects 

mentioned in the next preceding paragraph,] 
0 0 

differing from la-, : (S, IB, £ :) [respecting 

the similar and dissimilar usages of la—, and 

The [ten middle] days. (Mfb.) And ft*Jl 

t k-yll, meaning The [ten middle nights: not 

2941
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the noun to which it is prefixed, wherein differing

the part that is between the two sides or extremities
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be used in any case in which = may be sub-

necessity turn his back towards some of those
who surround him, and so displease them ; where-

i.e. as an inchoative, (Mgh,) nor as an agent, nor

by poetic license ; (M ;) or, as some say, each

this seems the most likely : (IAth :) or one says

Ķ",) such as a number of men, and beasts of

both, (K,) of that whereof the component parts
are united, (IAth, K",) such as a house, and the

when its component parts are separate, or dis-
tinct, the word is bug, with sukoon, exclu-

sively. (M.)

thing ; i.e.,] properly, the part of which several
lateral, or outer, portions are equal ; as, for

instance, the middle finger : but also mcaning
the part which is surrounded, or enclosed, on its

ser ral sides, although unequally : (Msb:) or

point, that is between every two opposite extremities
of a thing ; and properly when equidistant;]

nifies He took what was of a middle sort, between

does not denote a part of the thing denoted by

out, and more especially in its latter part :] the

position : but in this sense superseded in usage

pany of the enemy : or have divided in trou halves,
thereby, &c. : or have thereby become in the midst

between the men, or people, for the purpose of

or in the midst of,] or among, the people, or com-
pany of men, (IB, Mab;) not being one of themn.

used as a subst., preserving the quiescence [and

component parts are separate, or distinct, (IAth,

head, (IAth,) or such as a ring : (Ķ :) it is related,

the thing] are said when the thing is solid ; but

its middle letter with fet-h in order that it may

substituted for it, herein [and in other respects,
mentioned in the next preceding paragraph,]

the next preceding paragraph, which see through-

intermediate ; midway, or equidistant, between

it in the middle, or midst. ($, Ķ.) __ And [so

5: see 1, first sentence, in four places. __

the good and the bad. (Ķ.)

[as such written law), meaning In the middle
of; in the midst of; or among ;] (S, M, IB,

Mgh, Ķ ;) and it is for this reason that it has

with which it is syn .; (IB, Mab ;) [for] it may

stituted for it; (S, IAth, Ķ ;) and, like Se, it

midst of the ring is cursed]: for he must of

fore they cursc him and revile him. (IAth.) _

as an objective complement ; (IB, Mgh) &c. ;
thus, also, differing from , ; unless it have
the adverbial particle [] prefixed to it; in

or it may be so used ; (Msb ;) or it is so used

of them may take the place of the other ; and.

law), with sukoon, only, of that whereof the

c rriage, &c .; (IAth ;) and flug, (IAth,) or

as on the authority of Th, that lung and

of a thing ; (M, IB, Mgh, K ;) [or the part, or

as, for instance, the centre of a circle : (Mgh :)

it is only used in cases in which may not be

in art. . ]) It is sometimes put in the accus.

from the original usage ; and [the meaning is

the two extremities or extremes; in place, or

time ; but in this sense also superseded in usage

mean And have put in the midst, thereby, a com-

became, in the best part of the thing, most remote

in the $, but in the Ķ " or,"] He cut it [in the

-also sig توسط - (.between them. (K (َالوَسَاطَة

his head is oil] ; not meaning & component part
of the head. (IB.) And it is said in a trad.

It may not [properly ] be used as a decl. n., (IB,)

is sometimes used for ,, improperly ; ($ ;)

the like agreement being frequent: (IB :) and

middle part, thereof, became wide]. (Mgh,

like as Ía=, is. (IB.) - It is also used as an
epithet: (IB, Mgh:) [as such signifying Middle ;

as also * laguy : (M :) most conforming. or con-

The man occupied, or held, a middle place,

middle, or midst, i. e.] in two halves. (Ş, Ķ1)
[See the pass. part. n., below.] - [ In the Kur,

or, as explained in the ,ْمَا بَيْنَكُم meaning] بينكم

the similar and dissimilar usages of bag and

of affairs, or actions, or cases, are such of them

Ķ *: ) most generous : (M :) and when used as

the adverbial form], like as Je is used asa subst ..
though virtually an adv. n., in cases like that

sing., dual, and pl., subst. : (Mgh :) the fem. of

differing from _): ($, IB, Ķ :) [respecting

among his people, in respect of truth and equity.

of his grounds of pretension to respect ;] (M,

its middle letter quicacent, ($, IB,) like a (IB)

which case it has the sense of lawg, and you

dawy [both incaning The middle, or midst, of

L'; [The middle, midst, or middle part, of a

subst., like ◌ْأفكل and ازْمَل [but imperfectly decl.

of the house] ; ($, Mgh, Mab ;) because hang is

middle, or middle part, of his head]. (Mgh,"

middle, or middle part, of the spear]. (IB.)

part, thereof is better than the extremity].

by bigi:] middling : of middle sort, kind, or

ing, or conformable, to the just mean ; just ;
equitable : (Zj, Ş, Ķ :) good ; (Zj, M, M�b, Ķ;)

formable, to the just mean ; most just ; most
equitable ; applicd to what is so of a thing; (S,

alighted, or took up his abode, in, or among, the
best, or most generous, thereof. (M.) And

of a company of the enemy] : ($, TA :) others

, sufficient observations have been made in

as are between two extremes. (M. [See R. Q. 1,

above; so that] it is not here syn. with 3,

because originally an epithet] : (M :) =, has

TA;) and £; signifies the same; (M;) aud

jis's, explained above]: and sometimes it is

as also * LEji, (M, K,) which is [likcwisc] a
an epithet, it is applied alike to a masc., fem.,

[meaning the best place, or one of the best places,]

best, ranh among his people in regard of grounds

held a middle, or good, or the best, rank in regard

read ◌َفَوَسَطْن . (TA.) See 1, first sentence ..

,He mediated, or interceded ِتوسّط بَيْنَ النّاس

Expos. of the Jel.,ْوَصْلُكُمْ بَيْنَكُم} :(IB :) or وَسْط

rate ; (Meb;) as also -gl (S, M, Mgh, Msb,

" i', meaning The [ten middle nights : not

no does ,, (M, TA,) inf. n. b.s. (TA.)
[See وسط, below.]

2. ',, (Ķ,) inf. n. kanis, (Ş, Ķ,) He put

c. 5,] some read, فَوَسَطْنَ بِهِ جَمِعًا [which may

L',, with the _ quiescent, is an adv. n. ;

agree in measure with its contr., which is 3 ;

inf. n. How, [ He held a middle, or goud, or the

from the two extremes. (TA.) And , He

,IB, Mpb) I sat [ in the middle of ,ِ؟) وَسْطَ القَوْم

a subst. (S.) And , ¿! [The middle, or

case as an adv. n. ; as in the saying,

from kuj. ($, IB, K.) You say, El

(IB.) And ◌ْوَسْطَ رَأْسِهِ دُهْن [In the middle of

Buy, ِجَلَسْتُ فِى وَسْطِ القَوْم and ْفى وَسْطِ رَاسِهِ دُهُن

pl. of i ; is blijl ; and that of its syn. ; l

originally ُوَوَاسِط .(M.) You say, جَلَسْتُ فِى

Mob.) And ضَرَبْتُ وَسَطَ رَأْسِه [I smole the

by "أَوْسط and " واسط and " مُتَوَسّط :and in

Ķ) and . (M, Mgh, Meb) and " ,",

(Msb, TA;) as also " fugl: (Msb:) conform-

M, Ķ;) whatever it be ; ($,Ķ ;) as also _; f:

.Mgli, Mpb;) and the pl); وُسْطَى is ُأَوْسَط *

finger. (Myb.) And ing " [The middle

(S;) he made mediation, or intercession, (Jf

And وَسَطُهُ خَيْرٌ مِنْ طَرْفِه [The middle, or middle

accommodation ; from ُوَسَطَ الرَّجُلُ قَوْمَه and فى

.see 1, last sentence: ِوسّطُ فى حَسَّبِه

(M, TA) [and b=5] ; between good and bad ;

,وَسَاطَةٌ .inf. n ,فِى قَوْمِهِ and ,وَسَطَ الرَّجُلُ قَوْمَهُ

(Msb.) And ِوَسَطَ قَوْمَهُ فِى الحَسَب, aor. ُويَسِط

, explained above; (Msb;) or from abt ;;

The ritter in the] ْالجَّالِسُ وَسْطَ الحَلْقَةِ مَنْعُون

(Mgh, Meb.) And حَيَرُ الأُمُورِ أَوْسَاطُهَا The best

[like as you say ِجَلَسْتُ وَسْطَ القَوْم and ِوَسْطَ رَأْسِه

night. (Mpb.) And " ◌ُالعَشَرَةُ الأَوَاسِط , meaning

where it is said in the Kur, [vi. 94,1 chff Sti

(Mpb) "الإِصْبَعَ الوُسْطَى (؟, Meb, K) The middle
masc. lawi,l; and pl. fem. i.g. (Msb.) Hence,

of pretension to respect.] (M.) And وَسُطَ فِى

day]. (Mpb.) And * اللَّيْلَةُ الوُسْطَى [The middle

als s"; [I sat in the middle, or middle part,

He] , ٌسلّة and ًوَسَاطَة .inf.n [ ُيَوْسُط .aor], ِحَسَبِه

The [ten middle] days. (Mab.) And

is Luigi; or this may be a pl. of Vig, and

,; but this is an instance of departure

signifying as explained ِجَلّسْتُ فِى وَسَطِ الدَّار

(M:) best; (Msb;) as also " fugl : ($, M�b,

Mgb.) And كَرْتُ وَسَطَ الرُّمْع [I broke the
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. .ti >•. 
* Jo-'j'i)' >—*JI; fur this is a vulgar mistake, into 

which relaters of traditions have fallen ; or it 

may be a mistake of transcription. (Msb.) And 
. *J j ■s 

” S^JLall, (M, Mgh, &c.,) mentioned in 

the J£ur, [ii. 239,] (M, K,) meaning The middle 

prayer (B^, TA) between the other prayers, 

(Bd,) or between the prayers of the night and 

the day; (TA ;) or the most excellent of them in 

particular : (Bd:) i. e. the prayer of the after¬ 

noon; (’Aloe Ibn-Abce-Talib, I’Ab, and others, 

Mgh, Bd, ^ ,) because the prophet said, on the 

day of the Ahzub, " they have diverted us from 

the prayer of the afternoon 

(B^:) or the prayer of daybreak; (nfeo said to 

be on the authority of ’Alee, Mgh, Bd, K; 

because it is between the prayers of the night 

and the day ; (Bd ;) for the saying of the prophet 

mentioned above does not contravene this and 

other assertions, since what is meant in the trad 

is not what is meant in the Kur: (K :) or, (M, 

Kj) accord, to Abu-l-Hasan, (M,) the prayer of 

Friday; (M, K ;) because it is the most ex¬ 

cellent of the prayers ; (M ;) and he who says 

otherwise errs, unless he trace up the assertion 

to the prophet: (M, K:) these three opinions 

are of the strongest authority; (B;) and the first 

is that which commouly obtains : (Mgh :) or the 

prayer of noon; (Mgh, Bd, Msb, K ,) because 

it in in the middle of the day : (Bd:) or the 

prayer of Friday on the day thereof; but on 

other days the prayer of noon : (K, and also 

said to be on the authority of ’Alee:) or the 

prayer of sunset: (Mgli; Bd, K :) or the prayer 

of nightfall: (Bd, K:) or [the night prayer 

called] jJjJI : (K:) or the prayer of the breaking 

of the fast: (K :) or the pray r of sacrifices 

(K :) or the prayer of the period railed the 
k M 

o: (K :) nr the prayer of the congregation : 

(K :) or the prayer of fear (K :) or the prayers 

of nightfall and daybreak together : (K, and said 

to he on the authorities of ’Omar and ’Othm&n :) 

or the prayers of daybreak and the afternoon to¬ 

gether: (K :) or any of the five prayers ; because 

before it arc two prayers and aftor it are two 

prayers: (K :) or all the dirinely-nppointed 

prayers : (SO or certain prayers not particu¬ 

larized : (K:) or prayer of middling length, 

between long and short. (K.) Hence also, »^i 

kuj A middling thing; a thing of middle sort or 

kind, (Msb;) between good and bad; (S, Msb ;) 

as also vjgu^i: M .b :) and in like manner it is 

applied to a male slave, and a female slave, 

(Mgb,) and two male slaves, and two sheep or 

goats. (Mgh.) And U ▼ isLw^l 

in the £ur, [v. 91,] Of the middle sort 

of that which ye give for food to your families, 

(Mgh, Msb,) between what is prodigal and what 

i niggardly. (Mgh.) And ♦ LCJj\ The 

middle class of men: occurring in a saying of 

’Alee, cited in full in art. Jaa. (M.) And -jT" 

f lb,-", Teach thou to me a religion of the 

—J <-f~3 

middle sort: occurring in a saying of an Arab 

of the desert to EI-Hasan, cited in full voce laji. 

(M, TA.) And Ual>, 4*1 in the Kur, 

[ii. 137,] (§, Mgh, Msb,) [We have made you 

to be a nation] conforming, or conformable, to 

the just mean; just; equitable: (Zj, S, IB, Bd, 

K :) or good. (Zj, Bd, Mgb, K.) And 

Choice pasturage. (M.) And Lu*, 

A good man ; as also 3 : (M :) or a man 

having good grounds of pretension to respect. 

(TA.) And , (?, K*,) or 
* J -0 / 

j&rerit (as in some copies of the K,) Such a one 

is the best of his people (^^^Jawjl) in race, and 

the highest of them in station. (S, K.) And 

jk*JI * [SttcA a one is of 

good quality, or of the best quality, in respect of 

tribe, and of grounds of pretension to honour]. 

(Llli.) And ,A, and 

He is of the best of his people. (Msb.) And in 

like manner, j^^JI Au*, y, and 3dk.^1 

It is of the best of the thing. (Msb.) And J15 

* jein the Kur, lxviii. 28, The best of them 

said: (J el:) or the most rightly directed, of 

them, to the truth: (Msb :) or it means .y 

blj [the most remote, of them, from either extreme 

in judgment] ; orlL [in age]. (Bd.) 

• * • • 
see Aw,, as an epithet, in two places. 

: see luj, as an epithet, in five places. 

— A mediator, or an intercessor, for the purpose 

of accommodation, (O, £,) between people, (O,) 

or between two persons engaged in mutual alter¬ 

cation or litigation. (K.) 

[originally an inf. n. : (see 1:) __ and 

hence, as a subst., Mediation, or intercession]. 

(S, K: see 5.) — ^jUjJI The best of 

deendrs. (TA.) 

• • 0 J , , 
A mean, or means: pi. iuUj.J 

[Boo* l. 

strikes; (TA, in art. jaj ;) the being the 

extremity which is next to the tail of the camel; 

(Az, Li; ) the hinder part of the saddle, which 

is its tall and broad piece of wood that is against 

the head of the rider: (ISh, Az, L:) 

the former of these is not called burl, as being 

a middle part between the 5,4.1I and the i+p\3, as 

Lth says ; nor has the camel's saddle any [part 

called] itjll. (Az, L.) — kwljll also signifies 

The piece of wood that is in the middle, between 

the two pieces called the {jjp&e., in the yohe 

that is upon the neck of a bull which draws a 

cart or the like. (L in art. « '-r ) 

ii*->lj The jewel that is in the middle of a 

[or necklace], which is the best thereof; 

(S ;) the large pearl (£) that is in the middle 

thereof, which is the most precious of the beads 

thereof. (L.) [In modern Arabic, A means 

of doing a thing. You say, IS£» aU-ijj By 

means of such a thing. __ Also, An inter¬ 

mediary, intei-poser, or agent between parties; 

a go-between.] — See also \y. _ 3* 

cAs*B akwlj t He is in a good condition of 

life. (Er-ftdghib, TA, in art. - •— ) 

ij : see as a subst., and also as an 

epithet-L*\}, (Lth, S, K,) or 

(ISh, Az, M,) and f (Lth, M, K,) and 

♦ (Lh, M, [or perhaps * cor- 
. *•- IJ 

renponding to ▼ «,]) The fore-part of the 

camel's saddle: (S, K:) accord, to Lth, (Az, 

TA,) the part, of the carnets saddle, which is 

between the and the S^.1; (Az, M, L;) 

-but this is a mistake ; (Az, L ;) for the 1l*I) of 

the camel’s saddle' is one of the {jCk.fi,, (ISh, 

Az, L,) which are ill two extremities, [or upright 

pieces of wood,] like the °f the horse's 

saddle, (Az, L,) between which the rider sits-, 

(ISh, Az, L;) it is the extremity which is next 

to the head of the camel; (Az, L;) the tall fore¬ 

part next to the breast of the rider, (ISh, Az, L,) 

against which the breast of the rider sometimes 

, « ti p ,| 

fCm. ) pi. DQ8BC. Jauil^l * pi. ffimf 
- * • .. 

L-j : see as a subst., in two places; and 

as an epithet, throughout. 

• * -» # _ 
JWhat is in the middle of a [i. ©. 

house,or tent,&c.^particularly. (Ibn-’Abb4d,^.) 

•' •' •- j • 
aJolw^-o, or aAi : see iwlj. 

• a.. • ... 
\la-,y» U^Li Jii He slew such a one cut [in 

the middle, or midst,] in two halves. (TA.) [This 

mode of slaughter, termed was often 

practised under the rule of the Egyptian Suftdns; 

many instances thereof being mentioned by El- 

Mukreezee and otber historians. See De Sacy’s 

Cbrest. Ar., 2nd cd., vol. i. p. 468.] 

• «• - * J 
: see as an epithet, in two places. 

See. 

See Supplement.] 

A 

R. Q. 1. inf. n. a tty ^, He spoke in a 

low, faint, gentle, or soft, manner, with con¬ 

fusedness; accord, to an explanation, given by 

Khaleefeh, of the inf. n.; or the word of which 

he'gave that explanation was + -j j, with ^: 

(see uvy} :) or he spoke confusedly, so as to be 

hardly intelligible: or he poke in a low, faint, 

gentle, or soft, manner : (see below: and 

see R. Q. 2:) in the present day it signifies he 
M o O • o 

whispered: and , he whispered to Aipi.] 

[or rather, app., I gave 

or handed, it to him in a small quantity. (5.) 
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which relaters of traditions have fallen ; or it

noon; ('Alee Ibn-Abce-Talib, I'Ab, and others,

day of the Ahzub, " they have diverted us from

because it is between the prayers of the night

mentioned above does not contravene this and

or between two persons engaged in mutual alter-

and the day ; (Bd ;) for the saying of the prophet

- A mediator, or an intercessor, for the purpose

the day ; (TA ;) or the most excellent of them in

Mgh, Bd, Ķ ;) because the prophet said, on the

other assertions, since what is meant in the trad.

are of the strongest anthority ; (B;) and the first
is that which commouly obtains : (Mgh :) or the

or the prayers of daybreak and the afternoon to-

of that which ye give for food to your families,
(Mgh, Mab,) between what is prodigal and what

middle sort : occurring in a saying of an Arab

to the head of the camel ; (Az, L;) the tall fore-

as an epithct, throughout.

may be a mistake of transcription. (Mb.) And

(Bd,) or between the prayers of the night and

particular : (Bd:) i. e. the prayer of the after-

(Bd:) or the prayer of daybreak; (also said to
be on the authority of 'Alee, Mgh, Bd, Ķ;)

to the prophet : (M, K :) these three opinions

prayer of noon ; (Mgh, Bd, Msb, Ķ ;) because

prayer of Friday on the day thereof; but on

before it are two prayers and after it are two
prayers : (K :) or all the dirinely-oppointed

prayers : (Ķ :) or certain prayers not particu-

middle class of men : occurring in a saying of (ISh, Az, L;) it is the extremity which is next

extremity which is next to the tail of the camel ;

low, faint, gentle, or soft, manner, with con-

to be on the authorities of 'Omar and 'Othman :)

وش - وسط

prayer (Bd, TA) between the other prayers,

": the prayer of the afternoon ,الصلوة الوسطى

Friday ; (M, Ķ ;) because it is the most ex-

otherwise errs, unless he trace up the assertion

it is in the middle of the day : (Bd:) or the

Là: (K :) ar the prayer of the congregation :

(Msb,) and two male slaves, and two sleep or

of the desert to El-Hasan, cited in full voce L,s.

them, to the truth : (Mah :) or it means ,i

of accommodation, (O, Ķ,) between people, (O,)

deenárs. (TA.)

part next to the breast of the rider, (ISh, Az, L,)

is its tall and broad piece of wood that is against

cart or the like. (L in art. jac.)

means of such a thing. ___ Also, An inter-

.cc& وسع]
See Supplement.]

وش

he gave that explanation was Low,, with :

the Kur, [ii. 239,] (M, Ķ,) meaning 7'he middle

is not what is meant in the Kur: (K :) or, (M,

cellent of the prayers ; (M ;) and be who says

other days the prayer of noon : (K, and also

prayer of sunset : (Mgh, Bd, K :) or the prayer

gether: (K :) or any of the five prayers ; because

as also Vlug! : (Mab :) and in like manner it is
applied to a male slave, and a female slave,

cation or litigation. (Ķ.)

hence, as a subst., Mediation, or intercession].

The piece of wood that is in the middle, between

mode of slaughter, termed Less, was often

many instances thereof being mentioned by El-

Chrest. Ar., 2nd ed., vol. i. p. 468.]

Khaleefeh, of the inf. n .; or the word of which

said to be on the authority of 'Alce:) or the

of nightfall and daybreak together : (Ķ, and said

TA,) the part, of the camel's saddle, which is

saddle, (Az, L,) between which the rider sits;

against which the breast of the rider sometimes

(see ):) or he spoke confusedly, so as to be
.but this is a mistake ; (Az, L ;) for the bul, of

Ķ,) accord. to Abu-I-Hasan, (M,) the prayer of

camel's saddle : ($, Ķ :) accord. to Lth, (Az,

of nightfall: (Bd, K:) or [the night-prayer

of the fast : (K :) or the prayer of sacrifices :
(K :) or the prayer of the period called the

(K :) or the prayer of fear : (K :) or the prayers

larized : (K :) or prayer of middling length,

ori, (as in some copies of the K,) Such a one

the highest of them in station. (S, Ķ.) And

tribe, and of grounds of pretension to honour].

(Az, L; ) the hinder part of the saddle, which

Lth says ; nor has the camel's saddle any [part

that is upon the neck of a bull which draws a

thereof, which is the most precious of the beads
thereof. (L.) - [In modern Arabic, A means

mediary, interposer, or agent between parties;

Makreczee and other historians. See De Sacy's

gentle, or soft, manner : (see ), below: and
see R. Q. 2:) in the present day it signifies he

kind; (Mab;) between good and bad; (S, MBb ;)

[ii. 137,] (§, Mgh, Msb,) [We have made you
to be a nation] conforming, or conformable, to

the just mean; just ; equitable : (Zj, S, IB, Bd,

A good man ; as also " ic-) : (M :) or a man
having good grounds of pretension to respect.

He is of the best of his people. (Msb.) And in

the camel's saddle is one of the شَرْحَان , (ISh,
Az, L,) which are its two extremities, [or upright

the former of these is not called bwly as being
a middle part between the آخرة and the 88 ,قاومة

" [or necklace], which is the best thereof ;

house, or tent, &c. ],particularly. (Ibn-'Abbad, Ķ.)

fusedness; accord. to an explanation, given by

hardly intelligible : or he spoke in a low, faint,

[Boox I.

between long and short. (K.) Hence also, :52

said : (Jel :) or the most rightly directed, of

between the تارِمَة and the آخِرَة ; (Az, M,L;)

pieces of wood,] like the JLg's of the horse's

($ ;) the large pearl (5)3) that is in the middle

the middle, or midst,] in two halves. (TA.) [This

Ul, [the most remote, of them, from either extreme,

practised under the rule of the Egyptian Sultans ;
ibu, [originally an inf. n. : (see 1 :) _ and

strikes; (TA, in art. نهز ;) the ◌َآخرة being thefor this is a vulgar mistake, into : العَشْرُ الأَوْسَط ٢

i, A middling thing ; a thing of middle sort or

is niggardly. (Mgh.) AndLy La The

(M, TA.) And وجَعَلْنَاكُمْأَمَّةً وَسَطًّا in the Kur,

bau, Choice pasturage. (M.) And ily JA;

is the best of his people (hangi) in race, and

It is of the best of the thing. (Msb.) And JÚ
wagi in the Kur, Ixviii. 28, The best of them

called] قادمة .(Az, L.) - الواسِط also signifies

the two pieces called the JUstar, in the yoke

R.Q.1. [َوَشْوَش, inf.n. ◌ًوَشْوَشَة ,He spoke in a

or handed, it to him in a small quantity. (Ķ.)
'Alee, cited in full in art. غط .(M.) And عَلَّمْنِى

good quality, or of the best quality, in respect of

.as an epithet, in two places ,َوَسَط see: ًوَسُوط

Uy; "> Teach thou to me a religion of the

,il, in the Kur, [v. 91,] Of the middle sort

(S, K: see 5.) - ◌ِوَسَاطَةُ الدَّنَانِير The best of

as a subst., and also as an ,ْوَسَط see: ْوأَسِط

of doing a thing. You say, Lis abulge By

life. (Er-Rághib, TA, in art. i.)

(ISh, Az, M,) and "hawig, (Lth, M, K,) and

responding to " ";j',]) The fore-part of the

.as an epithet, in two places ,وَسَط see: ْمُتَوَسّط

called ] soll: (K:) or the prayer of the breaking

whispered : and 25,25, he whispered to him.]

.as an epithet, in five places ,وسط 800: وسيط

like manner, هُوَ مِنْ وَسَطِ الشَّيْء, and ومن أَوْسَطِهِ ٢

[. وَسَائِطُ .A mean, or means : pl وَسِيطَةٌ]

dlaml; The jewel that is in the middle of a

in judgment] ; or un [in age]. (Bd.)
.pl. fem ; ُأواسِط .pl. masc ; وُسْطَى .fcm ; ُأَوْسَط

Such a one is of] ِفُلاَنْ وَبِيطُ الثَّارِ وَالحَسَب

(TA.) And فُلاَنْ وَسِيطٌ فِى قَوْمِه , (؟,K",) or

(ssl) the head of the rider: (ISh, Az, L:)

ago-between.] - See also ْهُوَ فِى - . وَاسِط

Ķ :) or good. (Zj, Bd, Meb, K.) And 5

epithet. - ِوَاسِطُ الكُور , (Lth, S, K,) or ِالرَّحْل,

-cor , ُمُوسِطَتُّه " Lb, M, [or perhaps) , ُمَوْسِطَتُه *

M, Mgh, &c.,) mentioned in) , الصَّلْوةُ الوُسْطَى *

I gave [, ُوَشْوَشْتُهُ إِيَّاه ,.or rather, app] ,ُوَشْوَشْتُه

t He is in a good condition of ِوَاسِطَةٍ مِنَ العَيْش

.i. e] بيت What is in the middle of a ًمُوسَط

He slero such a one cut [in قَتَلَ فُلانًا مُوَسَّطًا
. وَاسِطُ see: مُوسِطَةٌ or ,مَوْسِطَةٌ

(Lth.) And ِهُوَ مِنْ وَسَطِ قَوْمِه, and " ْمن أَوْسَطِهِم,

poste. (Mgh.) And َمِنْ أَوْسَطِ * مَا تُطْعِمُون

L': see if, as a subst., in two places ; and
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R. Q. 2. Ipjljj They mere in a state of 

commotion, and spoke together one to another, or 

•ome of them to other*, in a lorn, faint, gentle, or 

•oft, manner. (IDrd, K.) 

* _ A 

Tree* of which spear* are made; (S, 

x iee ^1^. 
• <r * 0 * 

Speech with confnsedness, (S, £,) so as 

to he hardly intelligible: (TA:) or confused 

speech : or low, faint, gentle, or soft, speech : or 

such a word or saying. (TA.) See R. Q. 1. = 

Lightness, activity, or agility. (K.) 

& ~ A * w r m + 

: see . 

• >•# 

Light, active, or agile; (Llli, S, K;) 

applied to a man; (S ;) and to an ostrich; (AA, 

¥■;) and so • Z£t\y£ij applied to a ahe camel; 

(£>) or last, so applied, signifies quick, 

and light or active or agile; and so ,_£l 

applied to a he-camel; and ♦ JiyLy applied to a 

he-camel and to a man. (TA.) You say also, 

* yxilr'i J».j, meaning, (K,) 

i. e., A man deader in the [fore] arm, and light, 

or active, in work. (AO, TA.) 

5:) or canes growing obliquely, or, as in the 

M, in an intricate manner: or the hardest of 

canes : or, as a coll. gen. n., I spears; n. un. 

with s: (TA:) [See also ala. c :] or, originally, 

the roots of canes: and afterwards applied to 

signify spears, themselves ; so called because of 

their intermingling when meeting together. 

(Ham, p. 165.) — lj«cl Wi J They thrust 

one another with the spears. (A.)_*iLj|. 

p-*?*5* Drought destroyed the tangled trees, or 

their roots; no moisture remaining in the earth. 

(TA, from a trad.) — The roots of the 

sinews. (TA.) _ I Intricacy of relation¬ 

ship : (S, K:) pL -Lsily (TA.) Ex. ^ 

* There is an intricacy of relation¬ 

ship between them. (TA.) 

ment. (L.) — jj, as also 

• •. 
[app- meaning Fleshy] is from the ox- 

pression ij+3, (in one copy of the £, lUij, 

TA,) A date having a thick [L e. pulp, or 

flesh]. (£.) Of the dial, of El-Yemen. (TA.) 

The root (J^c) of a tree. (S, K.)_ 
• <» <r * + , 

See ■> *lj. — [An implement mad of] 

\ fibres of the palm tree («J^1) twisted, and then 

tied (or, as in some lexicons, attached in the 

manner of a net, TA,) between two pieces of 

wood, (or a net between two pieces of wood, 

TA,) upon which reaped wheat J-c. are carried 

(S, &.) 

• - •« 
Bing, of (K,) which is the same 

as J,(/y\ (9, K) and ^\yL\, (TA,) [but see this 

last word, in art. ,] and signifies, A medley, 

or mixed multitude ; (K ;) or sundry, or separate 

sorts of people; (S;) and young men of the 

baser sort. (TA.) A term of dispraise only. 

(Marg. note in a copy of the S.) 

■ « 

Anything entangled, intermixed, con¬ 

fused, or tntricat . (TA.) 

(?> ¥-) and ♦ Zm, (TA) t Intricate 

relationship; or intricate uterine relationship; 

(S, K ;) and close. (TA.) Ex. 

Betxoeen them is an intricate and close 
relationship. (TA.) 

I He put on him the garment in the manner 

described in the explanation of the phrase ^ 

(M, L.) — (S,^, Ac.) Ii.q. 

•jlij : (K :) [or .. q.] He 

put the suspensories of his sword over hit left 

shoulder, leaving the right bars; (T:) and 

[signifies the same]. (A.) __ ^ Ay 

J -He threw the bit and bridle of his 

horse upon his shoulder, and put his arm through 

it, so that it became like a ^.dj. (Expos, of the 

Mo’allakut printed at Calcutta, p. 171.) [See 

the verse of Lebccd quoted below.]_ , 

•1^.1 l Inivit feminam: (A, TA :) or he em¬ 

braced a woman round the neck, and turned her 

over. (TA.) 

8: see B, in two places. 

»-dl : sec ~_d«. 
C » ■? 

* S - j 

<r° 

gLy j*I An intricate, or a confused, affair. 

I (TA.) 

1. .*.» Aj The roots and 

branches became entangled together. (S _ VI 
' J 

aor' ,n*’ n‘ ^“'•3 and Lt (anything) 

became entangled, intermixed’, confused, or tn- 

tricate. (TA.) — jy^\ aA3 ^ - ♦' 

I Affairs, and griefs, or solicitudes, became per¬ 

plexing in his heart. (TA.) _ V' JJ 

aor. K,) I The relationship 

of suck a one to thee has become intricat ; (S, 

%-r TA ;) like as the roots and branches of trees 

become intricate. (TA.) 

2. inf. n. I He (God) 

made the relationship intricate. (S, K.)  T 
• i.«. 41 V * V 7 ^ ' 

jmrt-i awl t God joined and mixed them together. 

(TA.)- together a t [or 

basket in which grapes are carried to the dryings 

place] with a leather thong, or the like, (such as 

a in^, TA,) lest anything should fall from 

" (¥-) it. 

2. iijjl inf. He put on the 

woman a ^, q. v. (S, K.) __ Sce 5. _ 

t He struck him a blow upon the place of 

the (TA.) 

B. (S, K.) and ♦ (^,) She 

(a woman) put on, or decked herself with, a 

q. v. (S, K.) _ aQ (s, &c.j} 

and 4, (Msb,)Ii. q.Jx: (K:) but 

MF disapproves of this explanation : (TA:) or 

He put his garment under his right arm-pit, 

and threw it [meaning a portion of «] over his 

left shoulder, like as the>^Ll does ; (T, Msb ;) 

like Jtjli and £Li\ (T:) or he threw a portion 

of his garment over hi* left shoulder, and drew 

its extremity under his right arm, and tied the 

two extremities together in a knot upon hit bosom. 

(M.) Also, He wrapped himself up in his gar- 

• ' • - » | 

7-^y and t>U>j,(S.K,) also written and 
,~t' ^ , C » 

^lirt, and by poetic licence ♦ ^>Llj,($,)An orna¬ 

ment worn by women, (L,)[consitting of] two series 

°f pearls and jewel* strung or put 

together in regular order, which two series are 

disposed, or placed, contrariwise, (t,t'-*'. *. fj 

one of them being turned (J^kiu) over the other 

[so that they cross each other] : (L, K :) or a 

thing woven of leather, and adorned with jewels, 

like a ts’j.5, worn by a woman: (Msb:) or a 

wide [piece, or thing, of] leather, (K,) or a 

thing woven of leather, in a wide, or broad, form, 

(S,) and adorned with jewels, which a woman 

binds (oJJ) between her shoulder* and her Jlanks: 

(Lth, S, Mgh, K :) or a «i^3 of the belly, which 

is sometimes long, so that the redundant portions 

of its two extremities are thrown over the shoul¬ 

ders : (Mgh :) or one of a pair of necklace 

which a woman makes to hang down upon her 

sides; one upon her right side, and the other 

upon her left: (W. 144:) [hence it seems to be 

of different kinds; one kind consisting of two 

ornaments resembling necklaces, one of which 

tests upon the right shoulder and against the 

left flank, the other resting upon the left shoulder 

and against the right flank; another kind seems, 

from an expression in the A, “a woman bearing 

a and »” to be OI,e such ornament; 
another, an ornament resembling a necklace, 

thrown over the head, so as to rest upon the 

shoulders, crossing in front, and passing round 

the loins, and is tied or crossed in front, and of 

which the redundant portions are thrown over 

the shoulders: see also 0 pi- and 

*^9' (?> S) and (M, £:) the last 

thought by ,ISd to he formed as though from 

(L.) — Leheed says: 

Cjjai il^ Vji 

.

2943

.

وشب

speech : or lon', faint, gentle, or soft, speech : or
such a word or saying. (TA.) See R. Q. 1. ==

applied to a man ; (§;) and to an ostricb; (AA,

($, Ķ.)

(TA.)

over. (TA.)

8: see 5, in two places.

the shoulders : see also

commotion, and spoke together one to another, or
some of them to others, in a low, faint, gentle, or

soft, manner. (IDrd, Ķ.)

fused, or intricate. (TA.)

relationship. (TA.)

($,) and adorned with jewels, which a moman

or active, in work. (AO, TA.)

Lightness, activity, or agility. (K.)

ment worn by women, (L,)[consisting of ] two series

it. (K)

the roots of canes : and afterwards applied to

one of them being turned (;,lans) over the other

wide [piece, or thing, of'] leather, (K,) or a

:L) - Leheed say's). وشاحة

.Boor L.]

and light or active or agile; and Bo ْوَشْوَاش

he-camel and to a man. (TA.) You say also,

sorts of people; ($;) and young men of the

canes : or, as a coll. gen. n., 1 spears ; n. un.

signify spears, themselves ; so called because of

õlyel t Inivit feminam: (A, TA :) or he em-

together in regular order, which tivo series are

sides ; one upon her right side, and the other
upon her left: (W. 144:) [hence it seems to be

to be hardly intelligible: (TA:) or confused

i. e., A man slender in the [ fore] arm, and light,

TA,) A date having a thick .UJ [i. e. pulp, or

last word, in art. ,,] and signifies, A medley,

(Marg. note in a copy of the $.)

become intricate. (TA.)

braccd a woman round the neck, and turned her(Ķ;) or this last, so applied, signifies quick,

ship between them. (TA.)

(Lth, S, Mgh, K :) or a bs'y3 of the belly, which

ornaments resembling necklaces, one of which

binds (6545) between her shoulders and her flanks:

two extremities together in a knot upon his bosom.

horse upon his shoulder, and put his arm through

thing woven of leather, in a wide, or broad, form,

left flank, the other resting upon the left shoulder

thing woven of leather, and adorned with jewels,

is sometimes long, so that the redundant portions
of its two extremities are thrown over the shoul-

basket in which grapes are carried to the drying-

and against the right flank ; another kind seems,

K;) and Bo " وَشْوَاشَة applied to a she-camel;

applied to a he-camel; and " وَشُوَش applied to a

baser sort. (TA.) A term of dispraise only.

Ķ, TA ;) like as the roots and branches of trees

M, in an intricate manner : or the hardest of

with ة: (TA:) [See also عجلة :] or, originally,

ticd (or, as in some lexicons, attached in the

Ķ:) or canes growing obliquely, or, as in the | He put on him the garment in the manner

put the suspensories of his sword over his left
shoulder, leaving the right bare: (T:) and

rests upon the right shoulder and against the

pression تَمْرَةٌ وَشْبَة , (in one copy of the K, وَشَبَاء,

flesk ]. (Ķ.) Of the dial. of El-Yemen. (TA.)

وشج

وشح - وش

their intermingling when meeting together.

fibres of the palm tree (J) twisted, and then

manner of a net, TA,) between two pieces of
wood, (or a net between two picecs of wood,

وشع

L)I He thremo the bit and bridle of his) ِبِلِجَامِه

Mo'allakat printed at Calcutta, p. 171.) [See

[so that they cross each other]: (L, Ķ :) or a

ders : (Mgh :) or one of a pair of necklaces

another, an ornament resembling a necklace,

their roots ; no moisture remaining in the earth.

relationship ; or intricate uterine relationship ;

1 Affairs, and griefs, or solicitudes, became per-

from an expression in the A, "a woman bearing

or mixed multitude; (K ;) or sundry, or separate

became entangled, intermixed, confused, or in-

which a woman makes to hang down upon her

shoulders, crossing in front, and passing round

which the redundant portions are thrown over

TA,) upon which reaped wheat g.c. are carried.

place] with a leather thong, or the like, (such as of his garment over his left shoulder, and drew
like ◌َتأبط and ◌َاضْطَبَع :(T:) or he throw a portion

-An orna (.َّ؟), وشحَن " and by poetic licence ,ٌأَشَاح

disposed, or placed, contrarinise, (ويُخَالَفُ بَيْنَهُمَا)

and threw it [meaning a portion of it] over his
the loins, and is tied or crossed in front, and of

described in the explanation of the phrase 5,5

JEje, Speech with confusedness, ($, Ķ,) so as

thought by ISd to he formed as though fromn

of such a one to thee has become intricate ; ($,

Drought destroyed the tangled trees, or

44; [app. meaning Fleshy] is from the ox-

woman a ٧٠ ٩٠ ,وشاح (S, K) - See 5. - ُوشَحُه

it, so that it became like a lig. (Expos. of the

which is the same (,1) ْوأَوْثَاب Bing. of ُوِشْب

the وشاح . (TA.)

like a oyj, worn by a woman : (Msb:) or a

and وشح .pl [: كشح

Bor. ◌ُيُشِج, inf. n. ◌ٌوَشْج and ◌ٌوَشِيج, It (anything)

its extremity under his right arm, and tied the

; to be one such ornament ", ٍوِشَاحَيْن and,وٍشَاح »

of different kinds; one kind consisting of two

MF disapproves of this explanation : (TA :) or

-Anything entangled, intermixed, con ٌوَاشِج

See ◌ٌوَشِيجَةٌ ـ _. وَاشِجَة [An implement made of]

left shoulder, like as the pp . does ; (T, Mab ;)

(M.) Also, He wrapped himself up in his gar-

(a woman) put on, or decked herself with, a

thrown over the head, so as to rest upon the

He put his garment under his right arm-pit,

.An intricate, or a confused, afair أمر مُوشج

branches became entangled together. (S.)-",

-There is an intricary of relation ِوَشَائِجُ النَّسَب

one another with the spears. (A.) - : ُأَقْنَتِ السَّنَّة

Between them is an intricate and close

and أشَاحٌ ٧ K,) also written.ٌ؟) ,وُشَاح and ْوِشَح

. وَشْوَاشْ ce»: وَشْوَشْ

plexing in his heart. (TA.) _ 243, 5%

TA,) [but Ree this) , ٌأَشْوَاب K) and,؟) أَوْبَاشْ لـ

(Ham, p. 165.) - تَطَاعَنُوا بِالوَشِيج !They thrust

sinews. (TA.) - > : Intricacy of relation-

of pearls and jewels strung or put (ِكُرْسَان)

R. Q. 8. 1,25L'5 They mere in a state of

& t God joined and mixed them together.

a być, TA,) lest anything should fall from

il, t He struck him a blow upon the place of

. وَشْوَاشْ see: وَشْوَشِىّ
(; Light, active, or agile; (Lth, S, K ْوَشْوَاش

توشح - (.A) . [signifies the same] توشح بِنِجَادِهِ

K,) 1 The relationship, ْتَشِج . or ,ٍبِكَ قَرَابَةُ فُلاَن

tricate. (TA.) - ْوَشَجَتْ فِى قَلْبِهِ أَمُوْرْ وَهُمُو

ship : (S, K:) pl وشائج .(TA.) Ex. ْبَيْنَهُم

and اتّشح ١ به, (Mab,) 1. q. ◌َتَقَلَّد :(K :) but

the verse of Lebecd quoted below.] ->

M, K:) the last): ُوَشَائِح S,K) and) ًأَوْشِحَة

TA) I Intricate) ًوشِيجَة * S, K) and) ٌوَاشِجَة

made the relationship intricate. ($, K.) -,

He put on the , ْتُوْشِيج .int. n ,2. ًوشّح المُرْأة

أَشَّحْهُ an alBO ,وشّحهُ الثَّوْبَ - Trees of which spears are made: (S, | ment. (L) وشِيج

(TA.) - وشّج He laced together = مَحْمِل [or

(S,K;) and close. (TA.) Ex. ُبَيْنَهُمْ وَاشِجَة

(TA, from a trad.) - , The roots of the

(K) , ُنشَنَشِيُّه ,meaning ,ِرَجُلْ وَشْوَشِىُ " الذِّرَاع - (.of a tree. (S,K (يعِرْق) The root ًوَشِيجَة وشاحٌ Nce: أُشَاحُ

K)) She) واتّشحت ٢ S, K,) and) , 5. توشّحت

The roots and 1. ُوَشَجْبِ العُرُوقُ والأَعْصَان

(1He (God, ْتَوْشِيج .inf. n ,2. َوشّجِ القَوَابَة

وَلَقَدْ حَبَيْتُ الحَيَّ تَحْمِلُ شِكُتِی

.K,&c.) Ii.g,ِ؟) توشّح بِسَيْفِه - (M, L). ِبِثَوْبِه
He ِتوشّح بِحَمَائِلٍ سَيَفْه [.K:) [or i.g): ُتَقْلَّدَه

(,.K, &c,ِ؟) وتوشح بِثَوْبِه - (K,؟) ٩٠٧٠ وثّاح

فَرُطْ وِشَاحِى إِذْ غَدَوْتُ لِجَامُهَا
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[And I have prot cted the Bribe; a swift, out¬ 

stripping, horse, whose hit and bridle were my 

m.U>* when I went away, bearing my arms: see 
L. - „ 
■» ftg, lj ^ .-.j'ij: he relates his having gone forth 

as a scout for his people, mounted on his camel, 

with his horse by his side, and bearing its bit 

and bridle like a , so that he might bit the 

horse if he perceived the enemy. (L.) — 

fA bon: (L:) [so called because of the manner 

in which it is worn]. _ (M) and ♦ 

(M, K) t A sword: (M, £:) so called because 

of the manner in which it is worn : see 5. (M.) 

Jljfc jk, [and or 

ilk®,and I She is slender 

in the belly and flanks. (£.) [See also art. 

• * - • 
: see -pj. 

|T~ *.j A she-goat (S, K) that is black, (L.) 

with a white marh, or with two white marks, lihe 

a ; expl. by ,_^CL> imJhy*. (S, L, K.) 

^ 1 I A garment, and a cock, having two 

marks lihe a (L.) — l A gazelle, 
V- 

and a sheep, and a bird, having two streaks, or 
• J • •* 

strips, one on each side. (L.) [See JaLc.] 

1. p'j, (S, !£,) *"f- »• pj» (TA>) He a 

piece of wood with a fA-t* i a dial, form of j—>!■; 

(S,K;) i.q.'ffA. (K.) — ipj, aor.J^J, (Msb,) 

inf. n.pj, (S, K,) She (a woman) sharpened (S, 

Mfb, £) her teeth, (S, K,) or her canine teeth, 

(Msb.) and made them thin [and serrated], (S; 

Msb, £.) meaning their edges: (TA :) [as also 

Opt.] See 2plj. 

10. Opp.1 She (a woman) asked for her 

[teeth or] canine teeth to be sharpened and made 

thin [and serrated]. (M$b.) 

• » j * » i 
Pj a dial, form of pi [A serration and a 

sharpness of the extremities of the teeth], (Sgh,K.) 

Sptj A woman who sharpens and mahes thin 

[and'serrated] the [teeth, or] canine teeth. (Msb.) 

It is said in a trad., 2p3y»Jlj Sp'^l sJJI 

[May Ood curse her who sharpens and makes 

thin and serrated the teeth, or the canine teeth, 

and her who orders one to do this, or who asks 

Jor it to be done]. (S, TA.) An old woman 

does this in order to make herself like the 

young. (TA.) 

applied to the beetle, [meaning, 

Having the fore-shanks formed thin, and ser¬ 

rated;] as aho without «. (JC.) 

jllg*, without », A saw; a dial, form of jliL.. 

(§,• k') 

~ 

lj »-~j 1 A woman who orders one to sharpen 

teeth and to make them thin [and serrated] : 

(L :) or who asks for this to be done; as also 
^ ^ f « I i 

t»pp~«: (K:) if with., it is from pi, not 

Pj ; and if without ., accord, to the regular 
• * St M 

way it should be (!£■•) 

•/ j- * 
QjUty+mw4 ! 866 

[kwj &C. 

See Supplement.] 

2. O-a-9J, (AZ, TA,) or ♦ C^oyay, (M,) 

She (a girl, M,) put on, or wore, her w>li3 [a 

kind offace-veil], (AZ, TA,) or her ^U5 [a kind 

of head-covering], (M,) in such a manner that 

nothing was seen but her eyes: (AZ, M, TA:) 

^jag-ayi and ^a^aji signify the same : (AZ, S, 

CK:) the former is of the dial, of Temeem : 

(AZ, TA:) or both the above verbs signify she 

(a woman) contracted her (K, TA) so 

that it shewed nothing but her eyes: (TA :) or 

C*~oyay signifies she (a woman) put her «_>Uu 

near to her eyes. (Fr. TA.) 

B. Q. 1. -Z-ayey : see 2, throughout_ 

yjoyoy He looked through a hole such as is 

termed JLyoy. (K.)__ He (a whelp) opened 

his eyes. (!£•) = ^joyoy He (a man) con¬ 

tracted his eye in order to obtain a sure view. 

(IDrd, M.) 

ijoj \*oy: see ^joyay. 

[Book I. 

%r^oyi, inf. n. s^—oy; (S, K, Msb ;) and * 

and ^ ^ .tfjl and ^ y—py; (K ;) He (a man, 

S,) was, or became, diseased, ill, or sick : (S, :) 

or in pain: (Msb :) [or in violent pain : or in 

continued, or constant, pain: or emaciated in 

body by reason of fatigue or disease: or in a 

state of excessive fatigue: and, sometimes, he 

suffered fatigue, oi weariness, and languor: see 

^fay:] w~~oy> is also explained as signifying 

the being languid: (TA :) and * ^-oy, as sig¬ 

nifying he felt, or experienced, pain in his body. 

(A-)_. -*-» *r~ey \Thcfat [in an animal] con¬ 

tinued. (TA.) —j-t*}I (S, K,) aor. 
, - . /, - . - 

[inf n. ^jy-oy ;] and *^~oy, aor. ; 

the latter aor. extr. [with respect to analogy]; 

(Kr;) like &y, aor. jp, and JUy, aor. , 

Ac.; but not mentioned by the lexicographers 

with these verbs; (TA;) [and * ay\ ; see 

below;] and ^ vr-^tj ; (TA ;) i. q. ; He 

kept, attended, or applied himself, constantly, 

persereringly, or assiduously, to the thing; (S, 

K ;) and managed it, or conducted it, well. (K.) 

_Alls ^ and v_Jic , and w-ay; 

aors. ns above ; He ke/it, uttemled, or applied 

himself, constantly to his property, [meaning his 

camels &<■.,] and managed it well. (Kr.) 

,^ij| tw-ojl The jieople kept, attended, 

or applied themselves, constantly, per sever ingly, 

or assiduously, to the thing. (S, K.) 

2. *~oy He took care of him, tended him, or 

nursed him, in his sickness: like sucy*. (TA, 

from a trad.) — See 1. 

3 : sec 1, and 4. 

Joyoy, (St) or * ^o\yoy, (M,)or both, (K,) 

the latter on the authority of Lth, (TA,) A hole 

in a veil or the like, of the size of the eye, through 
$ + — 

which one looks. (S, M, K.) And ^oyLoy; 

[the pi. of the former, or of either,] The narrow 
is# 

parts of the apertures for the eyes of a [a 

kind of woman’s face-veil] ; (M, TA ,) as also 

Jo&oy. (TA.) 

y-oy : see ^joy-oy. — A small £hjj [a 

kind of face-veil]: (S, M :) pi ^jaytoy (S,) 

signifying small worn by a girl. (K.) — 

^jo\yoy A that is contracted [so as to 

show nothing but the eyes]. (M, TA.) 

lay 

1 £yay, as also £La, (mentioned by Lb, 

T A.) It (a garment) was, or became, dirty. (£.) 

1. aor. inf. n. *r>yoy; (S, K ;) 

and ♦ i-.-pj1; (K ;) It continued; was constant; 

(S, K ;) was fixed, settled, or firm. (K.) — 

iSUJI + The milk of the camel con¬ 

tinued, or was constant. (A.) — aor. 

4. *~ay 1 It (a disease) rendered him ill, or 

sick. (TA.) See — A~oy\ He (God) 

afflicted him with a disease, sickness, or malady. 

(S, K ) See **~ay-H* (a man) l,ad 

diseased children born to him. (K.) Accord, to 

IKtt, Jyiu\ *T~eyI Th> people had their children 

wearied by disease. (TA.) = ajLJI w-^ojl 

' 1L**.MI J Th- nhe-camcl grew fat, (K,) and con- 

tinued so: (TA :) [explainctl in the K by 

l' |* V _ [which is jirobahly a mistake for w-j ; 

and if so, I prefer another reading of the phrase 

in the K, mentioned in the TA; namely, 

‘H aSUJI ^-ojl ; i- e-, t,ie she-camcl was 

constatitly fat]. —— ASVZjl p~e^l, and ♦ , 

+ The she-camel yielded milk continually, or 

constantly. (A.)-See 1. 

6 : see 1, in two places. 

. .-j The space between the third finger and 

the first finger; or, lit., what is between those 

two fingers. (K.) 

if-ay A disease, sickness, or malady: (S, K :) 

or pain : (Msb :) or violent pain : or continual, 

or constant, pain: or continuance of pain: 

(TA :) or emaciation of the body by reason of 
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See Supplement.]

thin and serrated the teeth, or the canine teeth,

kept. attended, or upplied himself, constantly,

[.حرث

وشر

and her who orders one to do this, or who asks

.c& وشط]

CK :) the former is of the dial. of Temeem :

tracted his eye in order to obtain a sure vien.
(IDrd, M.)

the latter on the authority of Lth, (TA, ) A hole

camels &c.,] and managed it well. (Kr.) -

+ A bor : (L:) [so called because of the manner

of head-covering], (M.) in such a manner that

near to her eyes. (Fr. TA.)

in a veil or the like, of the size of the eye, through

persereringly, or assiduously, to the thing; ($,

She (a woman) asked for her 10. استوشرت

thin [and serrated]. (Msb.)

for it to be done]. ($, TA.) An old woman

Having the fure-shanks formed thin, and ser-

(Ş,· Ķ.)

nothing was seen but her eyes: (AZ, M, TA :)

(a woman) contracted her (K, TA) 80

or in pain : (MBb :) [or in violent pain : or in
continual, or constant, pain : or emaciated in

state of excessive fatigue : and, sometimes, he
suffered fatigue, o1 weariness, and languor : see

with these verbs; (TA;) [and ogl; sce

himself, constantly to his property, [meaning his

nursed him, in his sickness: like soy+. (TA,

It (a discase) rendered him ill, or 4. ُأوصبه

diseased children born to him. (K.) Accord. to

constantly. (A.) _ See 1.

two fingers. (K.)

and a sheep, and a bird, having two streaks, or

Mah, Ķ) her teeth, (Ş, Ķ,) or her canine teeth,
(Msb.) and made them thin [and serrated], (S;

Msb, Ķ,) meaning their edges : (TA :) [as also

[teeth or] canine teeth to be sharpened and mnade

sharpness of the extremities of the teeth]. (Sgli, K.)

does this in order to make herself like the !

rated ; ] as also without .. (Ķ.)

teeth and to make them thin [and serrated] :
(L :) or who asks for this to be done; as also

that it shewed nothing but her eyes: (TA :) or

00yo, He looked through a hole such as ix

[the pl. of the former, or of either, ] The narrow

kind of woman's face-veil] ; (M, TA ;) as also

body by reason of fatigue or disease : or in a

&c .; but not mentioned by the lexicographers

Ķ ;) and managed it, or conducted it, well. (K.)

aors. as above ; He kept, attended, or applied

from a trad.) ___ See 1.

afflicted him with a disease, sichness, or malady.

5 : see 1, in two pluccs.

the latter aor. extr. [with respect to analogy];

or applied themselves, constantly, perseveringly,
or assiduously, to the thing. (S, K.)

stripping, horse, whose bit and bridle were my

young. (TA.)

وصا

($, Ķ :) was fixed, settled, or firm. (K.) -

nifying he felt, or experienced, pain in his body.

below :] and واصب ;(TA;) i.g.َوَأَظَب ;HIc'

sick. (TA.) See أوصبه .. وَصَب He (God)

(S, K) See اوصب --. وَصَب He (a man) had

(M, Ķ) + A sword : (M, Ķ:) so called because

[ May God curse her who sharpens and makex

(AZ, TA:) or both the above verbs signify she

termed وصوص .(K.)-He (a whelp) opened

and ogl; (Ķ ;) It continued; was constan! ;

and * اوصب and * توصّب ; (K ;) He (a man,
Ș,) was, or became, diseased, ill, or sick : (S, Ķ :)

and if so, I prefer another reading of the phrase

t The she-camel yielded milk continually, or

the first finger ; or, lit., what is between those

[And I have protected the tribe; a swift, out-

as a scout for his people, mounted on his camel,
with his horse by his side, and bearing its bit

in the belly and flanks. (K.) [See also art.

inf. n. j2), ($, Ķ,) She (a woman) sharpened (§,

¿,; and if without ., accord. to the regular

,signify the same : (AZ, S تَرْصِيص and تَوْصِيص

نقاب signifies she (a woman) put her وصوصت

his eyes. (1.) = ◌ُوَصُوَصَ عَيْنَه He (a man) con-

show nothing but the eyes]. (M, TA.)

3 : sec 1, and 4.

IK !! , أوصب القوم The peuple had their children

in the K, mentioned in the TA; namncly,

, The space between the third finger and

or pain : (Msb :) or violent pain : or continual,

[and serrated] the [teeth, or] canine teeth. (Msb.)

with a white marh, or with two white marks, like

and bridle like a L',, so that he might bit the

R. Q. 1. ◌ْوَصْوَصَت : see 2, throughout. .

which one looks. (S, M, K.) And ْوَصَاوِص,

,mentioned by Lb) ,َصشِئ as also,1 ْوَصِئ
TA,) It (a garment) was, or became, dirty. (Ķ.)

(A)وَصَبَ الشّحم .. ـ :The fat [in an animal] con-

All ; The she-camel grew fat, (K,) and con-

i. c., the she-ramel was ; ُأوصب التَّاقَةَ الشَّحْم

¿' when I went away, bearing my arms : see

of the manner in which it is worn : see 5. (M.)

US, A she-goat ($, Ķ) that is black, (L,)

A serration and a] ُأَشْر dial. form of � ْوُشُر

وصب - وشع

not ,أشر K :) if with •, it is from): ًمُسْتَوْشِرَة"

parts of the apertures for the eyes of a zist [a

signifying small gls worn by a girl. (K.) -

the being languid : (TA :) and " _", as sig-

2. ano, He took care of him, tended him, or

tinued, or was constant. (A.) _ ~ , aor. (TA :) or emariation of the body by reason of

A woman who sharpens and makes thin ٌوَاشِرَة

,The people kept, attended او صب" القَوْمُ عَلَى الشَّيْء

,applied to the beetle, [meaning ,ِمُوشِّرُ العَضُدَيْن

piece of wood with n ميشار ; a dial. form of أَشْر .;

A woman who orders one to sharpen ًمُوتَشِرَة

TA,) He sanced a) ,َّوَشْر .K,) inf. n ,1. َ؟). وَشَر

. وَاشِرَةٌ See [.أَثْرَتْ

; وَصِبْ and ; عَلَى ماله and ,وَصَبَ فِى مَالِه -

She (a girl, M,) put on, or more, her us [a

(,M,) or both, (K) , ْوَصُوَاص * or (,؟) , وصوص

(.TA). ُوَصَائِص

kind of face-veil]: (S, M:) pl (٢) وصاوص)

وصّب ٢ and (; S,K, Meb) ; وَصَبٌ .inf. n , يَوْصَبُ

wearied by discase. (TA.) = ُأوصبتِ النَّاقَّة

tinued so : (TA :) [explained in the K by 2%

constantly fat]. - ُأوصبت النَّاقَّة, and واصبت أ))

(,M) ,ْوَصُوْصَت AZ, TA,) or),2. وصّصت

kind of face-veil], (AZ, TA,) or her sus [a kind

he relates his having gone forth: [توضّح بلجامه

. مُوَتَشِرَةٌ see : مُسْتَوْشرَةٌ

way it should be ◌ٌمُنْشِرَة . (K.)

.مِثْشار without •, A san ; a dial. form of ,ميشّار

Co, A disease, sickness, or mutady : ($, Ķ :)

is also explained as signifying ْتَوْصِيبٌ [: وَصّب

I She is slender [, جَائِعَةُ الوشاح and ,ِعَطِشَةُ الوشَاح

¿ I A garment, and a cock, having two

٥] بُرْفُع A small -. وَصْوَصٌ Bec: وَصْوَاصْ
; ثبت which is probably a mistake for] ,شَحْمُهَا

horse if he perceived the enemy. (L) - وشاح

strips, one on each side. (L.) [See L'al'o.]

that is contrarted [so as to ْبُرْفُع ٨ بُرْفُعْ وَصْوَاص

· وِشَاحْ see : وِشَاحَةٌ

in which it is worn]. - وشاح (M) and " ٌوشَاحَة

: The milk of the camel con- or constant, pain : or continuance of pain + ِوَصَبَ لَبَنُ النَّاقَة

marks like a وِشَاح .(L) - ◌ًمُوَشِّحَة : A gazelle,

tinued. (TA.) - ◌ِوَصَبَ عَلَى الأَمْر, (؟,K,) sor.

(;K,ْ؟) ; وُصُوب .inf.n , ُيَصِب .aor,1. َوَصَب

(S,K;) iq.َنشر .(K) - ◌ْوشرَت,aor ◌ُتَشِر , (Meb,)

(Kr;) like َوَثِق, nor. ُيَشِق, and َوَمِق, nor ُيَمِق ,

. وَصُوَصْ see: وَصَائِصْ

It is said in a trad., َتَعَنْ اللهُّ الوَاشِرَةَ وَالمُوتَشِرَة

: يَصِبُ .aor ,وَصِبْ and [; وُصُوبْ .inf.n], يَصِبُ

(.L, K ,(ٍ؟). مُؤْثَّحَةً بِبَيَاض expl. by; وشَاح»

or , ِعَطْشَى الوِثَاج and] ,ِهِىَ غَرْنَى الوِشَاج -
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fatigue or disease: (IDrd :) or excessive fa¬ 

tigue : (Zj:) and, sometimes, fatigue, or weari¬ 

ness, and languor : (TA :) pi. wileyl. (K.) 

^r~o} (S, K) and ♦ L~*\y (TA) Diseased; 

ill; sick: (S, I£:) or in pain: (Msb:) [or in 

violent pain : or in continual, or constant pain : 

ffc. : see 4—oj] : pi. of the former and 

(?) 

y<jlj: see [Kur. 

xxxvii. 9,] A continual, perpetual, constant, or 

fixed, punishment. (Fr, TA.) — 

[IjiLur, zvi. 54,] as Zj observes, is said to mean 

To Dim shall he rendered obedience perpetually, 

or constantly : (Fr, S:) or it may mean To Dim 

shall be rendered obedience, whether man be 

content with that which he is commanded to do, 

or not; or whether it be easy to him, or not: 

to Dim thall be rendered obed cnee, even if it be 

attended by excessive fatigue. (TA.) — 5jli* 

A desert far-extending, [as though] with¬ 

out end ; (S;) that extend* so far as scarcely to 

have an end; (A;) very far-extendng. (K.) 

Afflicted by God with a disease, sick¬ 

ness, or malady. (S.) 

iLoyl ASli, mid ♦ i^ye [perhaps a mistake 

for iLo\y» : see 4:] f A she-camel that yields 

tnilh continually, or constantly. (A.) 

Having many pains [or diseases]. 

(?,?,) 

i~cyc : see ifaye • 

4. j-ojt He closed, a door, or an entrance; 

syn. Jit* ; (S, M. A, L, K;) and JlLl: (Msb, 

$:) as also jSe\. (S, L, K.) — See 10- 

j It (a door, or entrance) became closed. 

(S.”)_J-of He covered, or covered over, a 

cooking-pot. (M, A, L.) — 

fj ^.jU L;*Ol The mountain fell upon the 

entrance of the cavern, and stopped it up. (L, 

from a trad.) Sec also jJojt. — 

l They traUened him, and imposed on him a 

difficulty which he was unable to bear. (A.) 

10. j (S, A, L, K) and ^ (A, K) 

He made a fold, such a* is called Sj~oy, (S, L,) 

or J-t-f), (?,) or a o^-, for hi* sheep or 

goats, (A,) in a mountain. (S, L.) 

l^oy (M, L,) as also >Uol, (L,) and t 

[see the l£ur, xviii. 17,] (?,) *’• ?• : (M, 

L, K.:) [in a copy of the M written : in 

the L, without any syll. signs: in the CK» 

and in my MS. copy of the K, : 

see the remarks on these words in art. «vel:]) or 

and *1*1 are like JIJ*. (O.) 
* • 

*1— 

j-~oy A court, or an open or a wide space in 

front of a house or dwelling, or extending from 
0 * 

its sufes.- (S, M, A, L, M§b, K:) as also ; 

q. v.: (L:) pi. J~oy and JuLoj. (TA.)-A 

threshold (Msb, K) of a door or entrance. (Msb.) 

_A door, or entrance. (A.) See *Lo). — 

It has the first of these meanings in the Kur. 

xviii. 17; (A, L, TA ;) or the second: (TA:) 

or the third: (A, TA:) or it there means The 

cavern of thcAshdb el-Kahf. (£*, TA.) — Also, 

(K,) or ♦ Sj^my, (S, A, L,) [as also 

So***,] A fold (»jeK»>) for sheep or goats: 

(A:) or a house like a Sj^a^,of stones, made 

in the mountains, for flocks or herds; (L, K;) 

i. e.,for sheep or goats §c.: (TA:) an enclosure 

like a Sj.Ji»., made for flocks or herds, excepting 

that it is of stones, and a Sj.hiw [is] of branches 

of trees: (S, L:) F, misunderstanding this ex¬ 

planation, has erroneously said in the K, that 

judj also signifies a Sy.Ki^ of branches of trees: 

(TA:) pi. joLoj. (A) — [Snares, or traps, 

for catching beasts of prey: see in art. 

Herbage having the roots near 

together. (S,L,&.)_j~oy \ Strait; straitened; 

(5, TA;) as also aJlc ♦ j~oy». (A, TA.) 

0. , * 

I ICC . 

loyt A door, or entrance, closed: (L:) or 

become closed. (S.) —— In the Kur, civ. 8, [and 
% , , J • , .ti 

xc. 20,] ij~oy» (as some read instead of ij^ayo, 

L) signifies Closed over. (S, L.) — See . 

• • 
yoy A covenant, compact, or contract: (S, 

• • • • 
K:) a dial, form ofj-o\; like as they said 

and and and (S.) _ Also, 

(S, A,K,) and ♦ Sj-oj (Lth,A,K) and * (K) 

and ♦ foyI, (Lth, TS, L,) A written statement of 

a purchase or sale, transfer, bargain, or contract: 
• • 

(S, A, K, TA:) the first is from yo\, and is 

generally used in this sense: pi. of the first, 
• , mt • 2 # # 
jUsjt; and of the second, Olyey : Lth says, 

that the second is an arabicized word; and 

others say, that the first and second are Persian 
• J'/ •* 

words, arabicized. (TA.) One says, a&IoSI 

4) i_i»j,yi,and »»j-oyi, [Tfe made 

Aim a grant of the land to be held in fee, and 

wrote for him the statement of the transfer.'] (A.) 
, , * • f •* • 

And it i« said in a trad., (j^wl Uuk 

^ ^»yi in '** 

[77iu man purchased of me some 

land (or IjtS a house, as in the TA) and received 

of me the written statement of its sale, but he will 

not restore to me the written statement of the sale, 

nor will he give me the price]. (S.) 

•a .. 
s^ey. 

• «*> « 

• * 

[tAej &C. 

See Supplement.] 

• 

1. (S, K) aor. y-eyi, inf. n. U\-oy ; (TA ;) 

and aor. Cbyi ; (10, &c.;) He was, or 

became, fair, beautiful, neat, or clean. (S, ¥•) 

_a, (S, K,) aor. of the latter Uu, 

(S,) dev. from rule, by which, as a verb of the 
AM 0+ 

class called aJIx«JI it should be like 

(TA,) He vied with him for the honour of sur¬ 

passing in fairness, or comeliness, and prevailed 

over him therein. (S, K.) 

2. stX. [He made him, or assisted him, to 
11ji ii. 

perform the ablution termed ’y-oy, or *yoy. (M, 
# • 

TA.) [See an ex. voce hu-5.] 

3 : see 1. 

Bee yoy. 

0. U>>», (a, IL,) !"*• ".,|ur 
• • MM 0 M* 

used for the regular inf. n. >«>?,] *3-03, or 

tauici ijuaor 

• MM 

or both, [see these two nouns below,] from 

(lit., He made himself fair, beautiful, neat, or 

clean: TA :) He performed ablution, S^)Loil for, 

or preparatory to, prayer. (S, K.) — It some¬ 

times signifies He washed some one or more of 

his members: he purified his hand, or hands, and 

mouth, by washing, from the foul smell of fat, or 

greasy, food: he washed his hand. — Some say 

[for OLcy] ; but this should not be said : 

(S:) it is of weak authority, or is viciously so pro¬ 

nounced : (^:) it is said to be of the dial, of 

Hudhcyl. (TA.)_Ucyj, and CjI<oyi. He (a 

youth), and she (a girl), arrived at the age of 

puberty. (K.) 

*L£l see 1 

’y-of : see -y-ey. 

iyhy signifies The act of ablution, Sfc. (S, ^) 

(see 5) ; and ♦ *yby, the water with which that 

act is performed, or the water that is prepared 

for that act, (S, K, TA,) and is aid to be also 

an inf. n., [or rather a quasi-inf n., signifying 

the act itself]-. (S, £:) or they are syn. words 

of two different dialects, each sometimes used as 

an inf. n., signifying the act, (though inf ns. of 

the measure deviate from constant rule, 

TA,) and each sometimes as signifying the 

water. (S, K, TA.) AA says, that * ty-oy sig¬ 

nifies •* the water with which one performs the 

ahlntion above mentioned; ” and he knew not 

iyj>y [though it occurs in many traditions]: 

and A’Obeyd disallows *yby, and allows only 

%\£y. (TA.) 

l^6y, (S,K,)PI.rCfj‘ and fUy ; (K;) and 
- # wfll 

♦ llSy, [S, £ ; in the C?, erroneously, ;] 
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وصد
وصر

3 : Bee 1.

Book I.]

times signifies He washed some one or more of

of me the written statement of its sale, but he will
not restore to me the written statement of the sale,

greasy, food : he washed his hand. __ Some say

2945

content with that which he is commanded to do,

a purchase or sale, transfer, bargain, or contract :

See Supplement.]

his members : he purified his hand, or hands, and
mouth, by washing, from the foul smell of fat, or

($ :) it is of weak authority, or is viciously so pro-

shall be rendered obedience, whether man be

or not; or whether it be easy to him, or not :

وضا - وصب

become closed. (S.) __ In the Kur, civ. 8, [and

that the second is an arabicized word; and

: أوصر
.c& وصف]

over him therein. (S, K.)

nounced : (Ķ:) it is said to be of the dial. of

nifies " the water with which one performs the

372

others say, that the first and second are Persian of two different dialects, each sometimes used as

generally used in this sense: pl. of the first,

(see 5) ; and ino,, the water with which that

an inf. n., signifying the act, (though inf. ns. of

TA,) and each sometimes as signifying the

[Ķur, xvi. 54,] as Zj observes, is said to mean
To Him shall be rendered obedience perpetually,

front of a house or dwelling, or extending from

(Ş, A, K, TA :) the first is from yol, and is

(S,) dev. from rule, by which, as a verb of the
class called افعال المغالبة , it should be like وينصر

2. old, [He made him, or assisted him, to

puberty. (K.)

the act itself ]: (S, Ķ :) or they are syn. words

water. (S, Ķ, TA.) AA says, that inog sig-

ahlution above mentioned; " and he knew not

tigue : (Zj:) and, sometimes, fatiguc, or wcari-

to Him shall be rendered obedience, even if it be

It has the first of these meanings in the Kur.

like a bylas-, made for flochs or herds, excepting
that it is of stones, and a opalio [is] of branches

of trccs: (S, L :) F, misunderstanding this ex-

L) signifies Closed over. ($, L.) __ Sco Mye).

him a grant of the land to be held in fee, and

land (or I,is a house, as in the TA) and received

(TA,) He vied with him for the honour of sur-

(lit., He made himself fair, beautiful, neat, or

[ youth), and she (a girl), arrived at the age of

act is performed, or the mater that is prepared
for that act, ($, K, TA,) and is said to be also

the measure Joas deviate from constant rule,

ness, or malady. (S.)

milh continually, or constantly. (A.)

or the third : (A, TA :) or it there means The

(A:) or a house like a Bylis, of stones, made

an inf. n., [or rather a quasi-inf. n., signifying

have an end; (A;) very far-extending. (K.)

(§, K.)

(A,K) اوصد S, A, L, K) and) 10. استوصد

i. e., for sheep or goats &c .: (TA :) an enclosure

yog A covenant, compact, or contract : ($,

5. Las, (Ş, Ķ,) inf. n., [or rather quasi-inf. n.,

(.TA). وضوء ٢

or constantly : (Fr, $:) or it may mean To Him

They straitened him, and imposed on him a

cavern of the Ashab el-Kahf. (Ķº, TA.) __ Also,

in the mountains, for flocks or herds; (L, Ķ ;)

: of branches of trees حظيرة also signifies a وصِيد

wrote for him the statement of the transfer.] (A.)

nor will he give me the price]. (S.)

: but this should not be said ; [ُتَوَضّات for] ُتَوَضَّيْت

, significs The act of ablution, &c. (S,K)

gò, [though it occurs in many traditions] :

xxxvii. 9,] A continual, perpetual, constant, or

4. Jog! He closed, a door, or an entrance;

entrance of the cavern, and stopped it up. (L,

difficulty which he was unable to bear. (A.)

threshold (Msb, K) of a door or entrance. (Msb.)

xviii. 17; (A, L, TA ;) or the second: (TA :)

planation, has erroneously said in the Ķ, that

xc. 20,] ًمُوصَّدَة (as some read instead of ومؤصّدّة

Ķ:) a dial. form of yol ; like as they said

andyogl, (Lth, TS, L,) A written statement of

words, arabicized. (TA.) One says, ُأَقْطَعَه

and وضئ, aor. 10) ; يوضًا, &c .; ) He was, or
became, fair, beautiful, neat, or clean. (S, Ķ.)

passing in fairness, or comeliness, and prevailed

or preparatory to, prayer. ($, Ķ.) __ It some-

and A'Obeyd disallows 8,85, and allows only

violent pain : or in continual, or constant pain :

out end ; ($;) that extends so far as scarcely to

or bothi, [see these two nouns below, ] from malog,

fatigue or disease : (IDrd :) or excessive fa-

He made a fold, such as is called isweg, (S, L,)

: for sheep or goats (حَظِيرَة) A fold [, ٌأَصيدَة

for catching beasts of prey : see Slo; in art.

,Lth Bay's: ْوَصَرَات ,and of the second ; ْأَوْصَار

TA.) [See an ex. voce قسط .]

ill; sick : ($, Ķ:) or in pain : (MBh:) [or in

og Having many pains [or diseases].

K :) as also أصد . (S, L, K.)_See 10. -

(S.) - Logi He covered, or covered over, a

from & trad.) See also َاوصدوا عَلَيْهِ -. أوْطَد

its sides: (S, M, A, L, Meb, K:) as also أصيد ;

وضاً

used for the regular inf. n. ْوُضُوءٍ [و تَوَضَو, or ٍوُضُوْء,

see the remarks on these words in art. Lol:]) or

perform the ablution termed "og, or agby. (M,

(S,A,K,) and " ◌ٌوَصُرّة (Lth, A, K) and " ◌ًوَصِيرَة (K)

goats, (A,) in n mountain. (§, L.)

the L, without any syll. signs: in the CK,

Herbage having the roots near وَصِيد - [.رصد
together. (S, L,K.)-ًوصيد Strait; straitencd;

إرتْ

ness, and languor : (TA:) pl. أَوْصاب .(K.)

attended by excessive fatigue. (TA.) __ 50.

Lost It (a door, or entrancc) hecame closed.

or وَصِيد، (K,) or a حظيرة, for his theep or

[see the Kur, xviii. 17,] (K,) i.q. مطبق :(M,

- A door, or entrance. (A.) See sto .-

A, I4) [as also,وَصِيدَةٌ ٢ , (؟ K,) or) ,ٌوَصِيد

(TA:) pl. ◌ُوَصَائِد .(A) - [Snarcs, or traps,

and ◌ُوِرْت, and ◌ٌإسَارَة and ◌ٌ(.؟). وِسَادَة - Al50,

He made] , َالوَصَرَّة " and , َالأَْرْضَ وَكَتَبَ لَّهُ الوِصْر

: وَصِيرَةٌ

ويَضَاً nor. of the latter (,K,؟) , وَاضْأَهُ قَوْضَأَهُ -

clean : TA :) He performed ablution, sal for,

Hudhcyl. (TA.) - ◌ًتوضّا, and توضّأت , He (2

. وُصُوْْ see: وَضُْءٍ

(.K) . وِصَّاب

Aficted by God with a disease, sick-

So," A door, or entrance, closed : (L:) or

Lol, A desert far-extending, [as though] with-

Svoj A court, or an open or a wide space in

This man purchased of me some] َيُعْطِينِى الثَّمَنL, K .: ) [im a copy of the M written ◌ٌّمَطبّق : in

perhaps a mistake] ًمُوَصِّبَة " nud , ٌنَاقَهُ مُوصِبَة
for ◌ٌمُوَاصِيَة :see 4:] + A she-camel that yields

cooking-pot. (M, A, L.) - وَقَعَ الجَبَلُ عَلَى

: وَصَرَّةٌ

; TA) Discased) ْوَاصِب K) and,ٌ؟) وَصِب gov .: (L:) pl. وصد and ◌ُوَصَائِد .(TA.) -A

(K, TA;) as also ◌ِمُوصَدْ عَلَيْه .(A,TA.)

And it is said in a trad., هُذَا أَشْتَرَى مِنِّى أَرْضًا

(;TA) ; ًوَضّاءَة.inf. n ,ُيَوْضُو. S,K) sor) 1. َوَضُو

The mountain fell upon the ُبَابِ الكَهْفِ فَأَوْصَدَه

fixed, punishment. (Fr, TA.) - ولَهُ الدِّينُ وَاصِبًا

g.c. : see وَصَب] :pl. of the former وَصَابَى and

وَقَبَضَ مِنِّى وِصْرَهاً فَلاَ هُوَ يُرُدِّ عَلَىَّ الوِصْرَ وَلاَ

syn. ◌َّأَغْلَق ; (S, M. A, L, K ;) and أَطْبَق :(Meb,

. نَاقَةٌ مُوصِيَةٌ Bee: مُوَصِّبَةٌ

. وَصِيدْ 100: وَصِيدَةٌ

. وَضِىْ: Bee: إضَاءُ

: مُطْبِق ,and in my MS. copy of the K: مُطْبَّق

(١٠) . طِّاقُ are like إِصَادْ and وِصَادٌ

وَصِيدْ ٢ and (,T) وإصاد as also (,M, L) وِصَارٌ

.Knr] ْعَذَابٌ وَاصِبُ - وَصِب see: ْوَاصِب

and (;1) ٌزوِضّاة and ًأَوْضِيّا .K,) pl,ُ؟) ,وَضِى:
f), [S, Ķ ; in the CK, erroneously, Ça; ; ]

( e js

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


■*946 

pi. and ; (£ ;) and ♦ 
(?*) which is used in the future sense, accord, 

>o L^, [like an act part n., though from a neut. 

verb,] as in the ex. [mentioned in the £] 3* U 

fa ; being used in the present sense; 

(TA ;) Fair, beautiful, neat, or clean. (S, £.)__ 

In the following of En-Nibighah, 

* Jj^UJI ow*u IUI 

[And they are fair, beautiful, neat, or clean; 

unsullied as to their inner garments], t .lit may 

be put for JUj. (TA.) 

* *+■ 

««Us) Fairness, beauty, neatness, or cleanness, 

(S, &.) 

6 ^ 
*^3 and £•£{) : see 

L^t Fairer■> neater, or cleaner. (TA, from a 

trad.) 

•f/ „„ 
51^4, and, sometimes, ▼ A place in 

which, and from which, one performe the ablution 

termed .3U3 ; (5;) [as also ♦ luyu :] a 

(?: in the CK, meaning i/iat _/rom 

which, or in which, one performs the said ablution: 

(TA:) [a tan£ _/br ablution, accord, to present 

usage]. 

»»U(« : see what precedes. 

*s..* II - 

see «Lop«. A privy; or place where 

me performs ablution. (K, TA, voce &c.) 

^ <" 4 # , 4 J J 

I* £-*3» aor. £-«u, inf. n. £>03 (S, Mjb, t, 

£) and la 10 and A»~0, (L, £,) the last with 

fet-fcah because the guttural letter ; (TA;) and 

^ (S, M(b, ^,) and * and t ^ *j~ 

(!■,&;) (an affair, j*\, S, and a thing, 

> I*,) appeared; became apparent, or plainly 

apparent, overt, conspicuous, manifest, notorious, 

plain, obvious, or evident; (S, L, £;) became 

clear, unobscured, exposed to view, displayed, 

laid open, disclosed, or uncovered. (Msb.) __ 

t It (language) mas perspicuous. (The Lexicons, 

passim.) — jJEjl JiL ♦ The middle 

of the road became plainly apparent, obvious, or 

conspicuous. (S.) — 

as AZ says, or, as others say, ♦ T f-jl v^#j 

Whence did the rider make his appearance ? (L.) 

Or ^£»tjSt £-03 signifies the rider came forth : 

(I8d:) and ♦ ^1 whence hast thou 

come forth? (I Ayr, S,) and [in like manner one 

says] jxLS, Ioj c«l »>•• (S.) = cjAJj 

4AUV X a-S1- (K.) ^£-03, aor. inf. n. 

£-®3> [a verb of which the inf. n. is explained in 

the Mjb by the word OjA: if this be not a 

mistake of a copyist, it app. signifies He, or it, 

mas dirty; or mas dirtied, soiled, or besmeared] 

2: see 4. 

(^1 Msb, K,) and a«£ ^03!, (L, 

inf. n. : (TA,) and t ,.03, (£,) inf 
« ^ 

» (TA;) He rendered it apparent or 

plainly apparent, overt, conspicuous, manifest, 

notorious, plain, obvious,or evident; (S, L, K; 

rendered it clear, or unobscured ; exposed it to 

view; displayed it; laid it open ; disclosed or 

uncovered it. (M§b.) _.. He rendered language 

perspicuous. (The lexicons, passim.) _ 

.-'M The wound upon the head laid 

bare the bone. (M?b.) [See iL~b^o.]_ 

jVJJI 4j, (S,K,)and^^XJI, (S,) He made the affair, 

(?, K,) and the language, (S,) plain, or clear, fo 

/«'»«. (S, K.) — See 1-U^5 ^03! Ife : 

a people. (L.) — He (a man) had white 

children born to him: (S, L:) and in like 

manner one says [w-^-031] of a'woman. (L.) 

5. See 1. __ ^033 [app.. He (a sheep 

goat) had a whiteness predominant over other 

colours, overspreading generally his whole body 

or in his breast and bach and face]. (L.) 

8: sec 1. 

00 , 
10. ^oyLi\ He put his hand over his 

eyes {in the sun, L) to try if he could see a 

thing, (S, L, K,) guarding his eyes with his 

hand from the rays of the sun : as also 4a£l>I 

and ajj£.ZA. (L.) One says C aie. ^*by.J 

'Try if thou const see him, or it, by putting thy 

hand over thine eyes, O such a one]. (S.)_ 

JejJI ^ He sought or endeavoured to see 

plainly or clearly the way : syn. AiCiLl (Beyd, 

vi. 55.) mm ^a^ssjl ^He blinked at the 

sun; syn. VsJ|i(A.)- 

(S, K,) and (S,) He asked him to make 

the affair, (S, K,) and the language, (S,) plain 

or clear, to him. (S, K.) _qx. - .1 

He inquired respecting the thing or affair; 

sought for information respecting it; inquired 

into it; investigated it. (L.) 

% +>+■ 
£-03 Light, and whiteness, (S.) of anything 

(TA:) the whiteness of daybreak, or dawn 

and of the moon ; (K;) and its light. (TA.)_ 

' j_jJI ^<03)1 Fast ye from new 

moon to neio moon. (IAth, from a trad.)_ 
6 + + f 

X Leprosy; syn. ,»>. (S, K.) It is 

sometimes used in this sense, mctonymically. 

(S.) — ^—03 A mark tn a horse differing in 

colour from the generality of k is coal. You say 

^-®3 yyJdV In the horse is such a mark. (S.) 

[Book I. 
6 . + 

— ^A blaze, or white mark on a horse’s 

forehead or face. (K.)— What is termed 
• • - 

*« the legs of a horse. (L, K.) And 

also applied to other varieties of colour. /T. \ 
-•« < 1., ' 

Lj+ji A horse having a blaze and what 

is termed ^ !>. (A.) — ^-03 Whiteness of 

the hair, or hoariness ; or white, or hoary, hair. 

(?■)-J Milk : (L, K :) thought by ISd to 

be so called because of its whiteness.- or milk 

that has not been mixed with water: (L:) or 

that is just drawn. (TA, art. jjkj.) Aboo-Dhn- 

cyb says, 

1- » tit. ... 1, ,3. 
(3** * 

^03)1 I I3HS3 I33ULL1I • 

[They shot an arrow towards the sky, and 

no one knew of it: then they relumed, and 

said. An excellent thing is milk] : mean¬ 

ing, wc would rather have milk than the 

blood of him who has killed our companion : 

they preferred that camels should be given 

them in compensation. (L.) [Sec also 2, 

in art. — ^>03 A sound, whole or 

perfect, [st7»cr coin, of the kind called] 

(?> ».•) ?—A clean, white dirhem : pi. 

. (TA.) *— ^-03 The middle, or main 

part and middle, of a road ; tho part of a road 

along which one travels. (S, K.)_^ .Aj ji 

woman’s omam nt (^jJU.) of silver : (A’Obcyd, 

K:J or, of stones; (£1-Mcshurik ;) i.e. of silver- 

stones : (Towshcch:) so called because of its 

whiteness: (TA:) pi. (K:) or 

signifies a hindof woman’s ornament made 

of whole [silver coins such as arc called] : 

(S:) und (according to sonic, TA,) ^3 sig¬ 

nifies an anklet; syn. JUJU. (K)_(K)or 

^03, (L, hut the latter word is there 

written iijjlo,) Small portions, or parts, oj 

herbage; (L, K;) whut has become white, thereof: 

(AH11 :) pi. : (L:) or 

signifies somewhat of It rbage that has become 

white : (As:) A7. says, I have mostly heard the 

term ^-03, with respect to herbage, applied to 

the and which is not a year 

old and has not beeom black :■ and on another 

occasion he says, that it is the remains of the 
*6 + 6 + + 

an<I OWL0 only. (L.) ^03 Whiteness 

predominating over other colours in sheep or 

goats, overspreading generally the whole body: 
■ .a 

pi. ^Li>3l: (L :) or, in the breast and back and 

face: (T:) yon say also ♦ 4J. (L.) 

.1 -- - - - •* > ^ „ , „ 
— .ita-Jj Ijj : see 1._>.jJUI ^-03 

Whiteness of the hollow of the sole of the 

foot. (L.) 

»3 A she-ass. (K.) 

.

.
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trad.)

usage].

2 : see 4.

8: sec 1.

goat) had a whiteness predominant over other

eyb says,

apparent, overt, conspicuous, manifest, notorious,

occasion he says, that it is the remains of the

no one knew of it : then they returned, and

verb,] as in the ex. [mentioned in the Ķ]

(Ş, Ķ.)

which, and from which, one performs the ablution

plain, obvious, or evident; (S, L, Ķ;) became

uncovered it. (Msb.) ___ He rendered language

children born to him: (S, L:) and in like

colours, overspreading generally his whole body :

eyes (in the sun, L) to try if he could sce a

into it ; investigated it. (L.)

moon to new moon. (IAth, from & trad.) -

sometimes used in this sense, metonymically.

said, An excellent thing is milk ] : menn-
ing, we would rather have milk than the

part and middle, of a road ; tho part of a road

foot. (L.)

.o Lh, [like an act, part. n., though from a neut.

In the following of En-Nabighah,

or in his breast and back and face]. (L.)

sought for information respecting it ; inquired

(TA:) the whiteness of daybreak, or dawn :

old and has not become black :. and on another

prcdominating over other colours in sheep or

which, or in which, one performs the said ablution :

manner one says [اوضحت] of a woman. (L)

stones : (Towshoch :) so called because of its

goats, overspreading generally the whole body :

mistake of a copyist, it app. signifies He, or it,
[Book I.

(TA ;) Fair, beautiful, neat, or clean. (S, Ķ.) __

K.) It is ,برص . (؟ .Leprosy ; syn ) وضح

them in compensation. (L.) [Sec also 2,

وضح

clear, unobscured, exposed to view, displayed,

1 lt (language) was perspicuous. (The LexiconB,

of the road became plainly apparent, obvious, or

come forth? (IAar, $,) and [in like manner one

perspicuous. ( The lexicons, passim.) - comogl

hand over thine eyes, O such a one]. (S.) -

(S, K,) and الكلام, (S) He asked him to make

bc so called because of its whiteness : or milk
that has not been mixed with water : (L:) or

[They shot an arrow towards the sky, and

Ķ:) or, of stones; (El-Mcsbarik ;) i. e. of silver-

signifies somewhat of herbage that has become

term zwoj, with respect to herbage, applied to

(.) which is used in the future sense, accord.

[And they are fair, beautiful, neat, or clean;

mas dirty ; or was dirtied, soiled, or besmeared].

plainly apparent, overt, conspicuous, manifest,
notorious, plain, obvious, or evident ; (S, L, Ķ ;)

($, Ķ,) and the language, (S,) plain, or clear, to

the affair, (S, K,) and the language, (S,) plain,

He inquired respecting the thing or affair ;

and of the moon ; (K ;) and its light. (TA.) __

colour from the generality of kis coat. You say

thicy preferred that camcls should be given

(TA :) [a tank for ablution, accord. to present

rendered it clear, or unobscured ; exposcd it to
view ; displayed it ; laid it open ; disclosed or

forehead or face. (K.) __ What is termed

that is just drawn. (TA, art. jej.) Aboo-Dhu-

herbage; (L, K;) what has become white thercof:

Whiteness of the hollow of the sole of the

thing, (S, L, K,) guarding his eyes with his

osla" Fairness, beauty, neatness, or cleanness.

Whence did the rider make his appearance? (L.)

the Mab by the word Ojs : if this be not a

The wound upon the head laid ِالشّجّة فى الرأس

(K.) _ : Milk : (L, Ķ :) thought by ISd to

woman's ornament (1) of silver : (A'Obeyd,

(K: in the CK, amis), meaning that from

fet-hah because the guttural letter ; (TA ;) and

(L, Ķ;) It (an affair, yol, S, Ķ, and a thing,

a people. (L.) - Col He (a man) had white

plainly or clearly the way : syn. dll (Beyd,

is termed تحجيل .(A.) - وضَح Whiteness of

blood of him who has killed our companion :

white : (As :) Az says, I have mostly heard the

significs a kindof woman's ornament (ge) made

unsullied as to their inner garments], Vilal may

the hair, or hoariness ; or white, or hoary, hair.

[Try if thou canst see him, or it, by putting thy

also applied to other varieties of colour. (L.) __

He sought or endeavoured to see َاستوضح السّبِيل

.see what precedes : ًميضاءة

"5, L,) appeared; became apparent, or plainly

one performs ablution. (K, TA, voce mais, &c.)

5. See 1. - توضّح [app., He (a sheep or

The middle, or main ْوَضَح - (.TA). ٌأوضَاح

be put for :وضّا . (TA.)

Ķ) and Lo and anus, (L, Ķ,) the last with

laid open, disclosed, or uncovered. (Msb.) -

وضح - وضا

vi. 55.) - ◌َاستوضح الشَّمْس He blinked at the
sun; syn. واستوضحهُ الأَمْرَ - (.٨). تَحَاوَصَ إليها

in art. وضح - [.عقى A sound, whole or
perfect, [silver coin, of the kind called] .

written any,) Small portions, or parts, of

inf. n. إيضاح :(TA,) and ◌ُوضّحُه, (K)) inf.

(.A she-ass. (K ٌوَضَحَة

A horse having a blaze and what ٍفَرَسُ ذُو أَوْضَاج

of whole [silver coins such as are called] als :

;being used in the present sense ٍوَضِىْءٌ : يِوَاضِئ

hand from the rays of the sun : us also adds!,

5), [a verb of which the inf. n. is explained in

the ◌ّنَصِى and ◌ّصلّيّان صَيْفِى which is not a year

Ces Light, and whiteness, ($,) of anything :

pl. ¿ Lagl: (L :) or, in the breast and back and(ISd :) and * ◌َمن اين أَوْضَحت whence hast thou

,S) He made the afair) , الكلام K,)and,َ؟), لَهُ الأَمْر

Or وَضَحَ الرَّاكِب signifies the rider came forth :

A place in ,ميضاءة ٧ ,and, sometimes ,ٌميضَأَة

Lol Fairer, neater, or cleaner. (TA, from a

whiteness : (TA:) pl. ْأَوْضَاح :(K) or ْأَوْضَاح

Cross; (TA;) He rendered it apparent or

(Ş.) - zog A mark in a horse differing in

along which one travels. (S, K.) - 26) A

فَهُنَّ إِضَاءْ صَافِيَاتُ الغَلاَئِلِ

as AZ says, or, as others say, من اين اوضح ٢,

(AHu :) pl. ٌأَوْضَاح :(L:) or َّأَوْضَاحْ مِنْ كَلا

nifics un anklet ; y"- ◌ٌخَلْخَال (K) -وَضَحْ ـ (K)or

(S,K.) ◌ْدِرْهَمْ وَضَح A clean, whitc dirhem : pl.

L, but the latter word is there) ,ِوَضَحُ الطَّرِيفَة

(.In the horse is such a mark. (S ْبالفَرْسِ وَضَح

termed وضوء ; (K;) [as =160 ) َمُتُوَضَّأ :] ﴾ ٌمِطْهَرَة

(S:) and (according to rone, TA,) وَضَح Nig-

- ¿ og A blaze, or white mark on a horse's

and ُاِسْتَشْرَفَه .(L) One says ُإِسْتَوْضِحْ عَنْهُ يَا غُلاَن

He put his hand over his 10. ًاستوضح شَيّا

bare the bone. (Meb.) [See ٌمُوضِحَة.] - اوضح

or clear, to him. (S,K.) - ِاستوضح عَنِ الأمر

Jeg's in the legs of a horse. (L, Ķ.) And

pl. َوُضَّاؤُون and ُوَضّاضِئ ;(K ;) and ّوَاضِى,

passim.) - ◌ِتوضّح مِلْكُ الطَّرِيق The middle

face: (T:) you smy also * ◌ٌلَهُ تَوْضيح . (I)

Fast ye from new ِصُومُوا مِنَ الوَضَحِ إِلَى الوَضَح

A privy ; or place where.ٌمِيضَأَة see: َمُتَوَقَّأ

. وَضِئْ! see: وَاضِئَّ and وُفَّةٍ

((L) ,ُاوضح عنْه S, Meb, E,) and) 4 واوضحه

,S, Meb, L) وضُوح .inf.n ,يَضِح .or , 1. َوَضَح

Whitences ْوَضَح - (only. (L صلّيَان and ّخلي

him. (S, K.) _See1. - اوضح قَوْمًا He sare

: توضّح ٢ and,اوضح ! and (, ,S, Meb) ،اتّضح٢

.nor. ", inf. n , َوَضِح = (K). ِأَلْمَعَت .ج.أءُ بِاللَّبَن

ثُمْ أَسْتَفَاؤُوا وَقَالُوا حَبَّذَا الوَضَحُ

conspicuous. (؟) - ُمِنْ أَيْنَ وَضَحَ الرَّاكِب),

Days] َوَضَحَتِ الإِبلُ =(؟). من اين بَدًا وَضَحُك وَضَحُ القَدَمِ ـــ see 1: مِنْ أَيْنَ بَدَا وَضَحُكَ -

عَقَّوْا بِسَهْرِ فَلَمْ يَشْعُرْ بِهِ أَحْدْ
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• ~ * 

im. Camels, or camels arid sheep; syn. 

!*5:pI.£3Uy. (L, K.) 

C*-9' 

I subst. predominates : pi. 

">»9 

(TA.) ^_See 
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I 5* 
1 

^Uyl; 
’c^ 

and ^ Ajy. 

and * ^Lhj [but tlie latter bos an 

intensive signification] Apparent, or plainly 

apparent; overt; conspicuous ; manifest; no¬ 

torious; plan; obvious; or evident; (L, K;) 

dear, cr unobscured; exposed to view; dis¬ 

played; laid open ; disclosed, or uncovered. (So 

accord, to the explanation of the verb in the 

Msb.) __ Perspicuous langnagc. (The Lexicons 

passim.) — Also the t latter, A man of elute, 

or fair, and beautiful, complexion: (S, L, K :) of 

beautiful and smiling countenance. (L.) __ Sec 

Also the » latter, * Leprous. Hence 

Jedhecmeh El-Abrash was callod (?) 

The day. (L, K.) The night is 

called^)Ct^)l. (L.)_^ ^Ujll The prayer 

of morning, or daybrealc. The prayer of nightfall 

is called (L, K [but in the CK 

and a MS. copy of the K, for wc find 

O'**,*].) — ♦ gblj (L, K,) and 
3 + 

£ley, (L,) A certain game (of the children of 

the Arabs of the desert-, L,) in which children 

take a white bone and throw it in the darkness of 

night, and then disperse themselves in search of 

(L, K.) he who finds it wins. (L.) [See 

moreinart.^Jab.]—itL# ys Jle 

is plainly apparent to thee, as though he had be¬ 

come white. (Th.) — yll.ll L-i\y jLj, and 

▼ 4»U>), i A man as though he were conspicuous, 

clean, or pure, and white, with respect to rank 

or quality, nobility, reputation, or the like. (L.) 
w- . . | ^ 3 3 — -M * m ^ + 

— In like manner one says, ~ 

J Sc is of conspicuous and pure race, or lineage 

(TA.) _ t An illustrious man. (Es 

Saadce.) — [And so] ^UJl ^ 

[Illustriouspeople, and mixedpeoplc of the baser 

sort;] companies of people of various tribes. No 

sing, of in this sense has been heard. (L.) 
M 3 J • , 9 

— £-®3*l [pi- of ^o\f\Thestars called 

[namely, Saturn, Jupiter, Mars, Venus, 

and Mercury,'] when in conjunction with the 

bright stars of the Mansions of the Moon. (L.) 

» 9 ^ 
inf. n. of 2, q. v. __ And see 

I at the end. 

oy* (S, K) and 7 SaMbt, (TA) A wound 

by which the head or face is broken, that shows the 

whiteness of the bone: (S,K,TA :)or, that removes 

the skin which is between the flesh and the bone : 

the only kind of am for which retaliation is 

allowed : for [some] other kinds there are as 

signed mulcts: and for this too is assigned a 

mulct, consisting of five camels : but a 

may also be in other parts than the head or 

face; and respecting this, a judge must give 

his sentenco: pi.-lol^l. (TA.) [See ali,.] 

— i.q. A^Cl, q. v. (TA, in art. 

Oti-) — A woman who brings forth 

white children. (O, in TA, art. yiu,.) 

• *» 

~3-ej Water in a bucket resembling half [of 

the quantity that -would fill it]: (S, L, K:) 

or what is less than the quantity that would 

\fMit. (L.) 

• - • 
a,ld T £-f's A camel that is while, but 

not intensely so; (En-Nadr, L, K;) more white 

than such as is termed [app. a mistake for 

] and : (En-Nadr, L:) also (the 

former accord, to the K, and the lattor also 

accord, to the L) of such a colour in the yl^l 

[or flanks]. (L, K.) — ^ <y~.o One who is 

apparent, or plainly apparent. (K.) __ One 

who shows himself openly in the road, (S,) or 

who goes along the middle, or main part and 

middle of the road, (K,) and does not enter a 

woody place or the like where he would be con¬ 

cealed. (S, K.) 

-•3 , 
1. yjJI ^-bj, and t 7/g nearly half- 

filled the bucket, so that it resembled one half¬ 

full. (L, K.) [See also 4.] 

«ol}:8ee originally 

(Hr,K,) pi. of (TA,) or 

(IAth.) The fasting during the days 

of the white nights: (K#, TA :) which was com- 

manded by Mohammad: (K:) these are the 13th, 

14th, and 15th, [of the lunar month]. (TA.) - 

The teeth that appear when one laughs : 

(?> ?0 M epithet in which the quality of 

(K,) lie emulated, or imitated, him (that is his 

companion) in drawing water, doing as he did. 

(As, Ks, S, K.) This is the original significa¬ 

tion : afterwards used with reference to anv two 

persons emulating each other. (Ks, S.) [Hence,] 

— t He emulated him, or imitated him, in run- 

n*nS S (b, K ;) and exerted himself excessively, 

or exceeded the usual bounds or degree, therein : 

(L:) or [so in the L; in the K, and] went, 

|journeyed, or marched, like him; or kept pace 

with him in going, journeying, or marching; 

(S, L, K ;) not a vehement rate; (S, L;) as 

alsojllll (L.) Az says, that Safely*, 

as used by the Arabs, signifies emulation, 

although not with unusual exertion, or an exceed- 

ing of the usual bounds or degree, in running. 

(L.) [See also 6.] 

4. yjJL He drew water with the bucket 

and shook it about vehemently [app. so that it 

did not become, or remain fuU]’ or he drew 

with it little water. (L.) [See also 1.] _ sS ^*03! 

He drew for him little, or a little, water. (§, 

L, K.) — Also, C1M3I The well con¬ 

tained little water; its water became little; (K;) 

water having been taken from it for irrigation. 

(TA.) 

6. They (two men standing together 

over a well, L) emulated each other [in drawing 

water and] in watering, or irrigating. (L, K.) 

— X They (two horses) emulated each other [i» 

running] : (L :) and J^l w-i-bly the camels 

emulated one another in going, journeying, or 

marching. (L, K*.) [See also 3.] 

1. j-jj, (M, Msb, K,) said of a vessel, (TA,) 
• ^ a m •«*#£ 7 ^3, 

and said of a bowl, S,) aor. 

(Msb) and j-byi, (§,) inf. n. (?. Msb,) It 

was, or became, dirty, or filthy, (S, M, Msb, K,) 

with grease or gravy, or the dripping that exudes 

from flesh-meat, (S, M, K,) or otherwise, with 

what is termedyoy (M, ^.) 

2. oyby [He made it (a vessel) dirty, or filthy, 
3 0 + , 

with yby, i. e., grease, or the like],_ 
^ 3 Jx 3" r • 

aiUjJIj oyoji ijojsd\ [He was unsullied in honour, 

and he sullied it by baseness]. (A.) 

• r jr ^ 
yoj Dirt, or filth: (S, Msb) : and grease, 

gravy, or dripping that exudes from flesh-meat 

or from fat: (S:) or the dirt of grease or gravy, 

or of what exudes fromfl sh-meat, and of milk : 

(M, A, K :) and (so in the M; but in the K. 

or) the washings of a skin that is used for milk 

cr for water, and of a bowl and the like : (M, 

K:) [seevoce ^ ...c:] and remains 

of «Ua [or tar] (AO, S, K) &c.: (AO,S :) [and 

feculence of clarified butter, adhering to the in¬ 

terior of a skin : see a£c and :] and the 

soil, or stain, of saffron and the like; (K;) or 

of [the perfume called] or of [other] per¬ 

fume having a colour: and a mark that remains 

from what is not perfume: (TA:) pi. jCif. 

(? ) — Also, The odour, (A,) or what a man 

smells of the odour, (AA, S, K,) of food in a 

corrupt state. (AA, S, .A, K.)_You say also 

of a man, j-bj 1 In his dispositions is 

foulness. And jUb,! y* t Tie possesses foul 

qualities. (A.) 

yby Dirty, or fiUhy, (M, A, MSb, K,) with 

grease} or gravy, or what exudes frma flesh-meat, 

372* " 

at the end.

372ª

وصر

apparent ; overt; conspicuous ; manifest ; no-

allowed : for [some] other kinds there are as-

over a well, L) emulated each other [in drawing

grease, or gravy, or what exudes from flesh-meat,

the Arabs of the desert, L,) in which children

is plainly apparent to thee, as though he had be-

water having been taken from it for irrigation.

with grease or gravy, or the dripping that exudes

gravy, or dripping that exudes from flesh-meat

or of what exudes from flesh-meat, and of milk :

fume having a colour : and a mark that remains

Book I.]

torious ; plain ; obvious; or evident; (L, Ķ;)
clear, or unobscured; exposed to view ; dis-

accord. to the explanation of the verb in the

passim.) - Also the latter, A man of white,

may also be in other parts than the head or

(TA.)

-; They (two horses) emulated each other [in

or what is less than the quantity that would

Msb.) __ Perspicuous langnngc. (The Lexicons

beautiful and smiling countenance. (L.) _ See

and & MS. copy of the K, for Su's we find

night, and then disperse themselves in search of
it: (L, Ķ:) he who finds it wins. (L.) [Sco

،موضحة

the skin which is between the flesh and the bone :

signed mulcts : and for this too is assigned a

former accord. to the K, and the latter also

cealed. ($, Ķ.)
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water and] in watering, or irrigating. (L, Ķ.)

cmulated one another in going, journeying, or

the quantity that would fill it]: ($, L, Ķ :)

fill it. (L.)

was, or became, dirty, or filthy, (S, M, Msb, Ķ,)

and he sullied it by baseness]. (A.)

or) the washings of a skin that is used for milk

(K.) - Also, The odour, (A,) or what a man

intensive signification] Apparent, or plainly

played ; laid open ; disclosed, or uncovered. (So

or fair, and beautiful, complexion : ($, L, Ķ :) of

take a white bone and throw it in the darkness of

not intensely so; (En-Nadr, L, K ;) more white

persons emulating each other. (Ks, S.) [Hence,]

and shook it about vehemently [app. so that it
did not become, or remain full]: or he drew

tained little water; its water became little; (K ;)

marching. (L, Ķº.) [See also 3.]

or from fat : ($:) or the dirt of grease or gravy,

er for water, and of a bowl and the like : (M,

soil, or stain, of saffron and the like; (K;) or

by which the head or face is broken, that shows the
whiteness of the bone: (S, Ķ, TA :) or, that removes

mulct, consisting of five camels : but a desvoye

He drew for him little, or a little, water. (Ş,

6. Wols They (two men standing together

feculence of clarified butter, adhering to the in-

L, K.) _ Alsc, ◌ُأوضحت البيّر The well con-

K:) [sec ◌ِخَضْرَاً الوَضَر voce عشْب :] and remains

clean, or pure, and white, with respect to rank

sort ;] companies of people of various tribes. No
Ring. of أوضاح in this sensc has been licard. (L.)

accord. to the L) of such a colour in the 1,31

middle of the road, (K,) and does not enter a

companion) in drawing water, doing as he did.

tion : afterwards used with reference to any two

from flesh-meat, (S, M, K,) or otherwise, with
what is termed jog. (M, K.)

of [the perfume called} خَلوق, or of [other ] per-

smells of the odour, (AA, S, K,) of food in a
corrupt state. (AA, S,.A, K.) __ You say also

of morning, or daybreak. The prayer of nightfall

or quality, nobility, reputation, or the like. (L.)

: He is of conspicuous and pure race, or lineage.

of the white nights : (Ķº, TA :) which was com-

the only kind of ass for which retaliation is

face ; and respecting this, a judge must give

than such as is termed Jefl [app. a mistake for

woody place or the like where he would be con-

- # He emulated him, or imitated him, in run-
ning ; (L, Ķ ;) and exerted himself excessively,

88 used by the Arabs, signifies emulation, qualities. (A.)

and Mercury,] when in conjunction with the

apparent, or plainly apparent. (K.) __ One

وضخ

(M, A, Ķ :) and (80 in the M; but in the Ķ,

[ Illustrious people, and mixed people of the baser

although not with unusual exertion, or an exceed-

or exceeded the usual bounds or degree, therein :

who shows himself openly in the road, ($,) or

.- Also the latter, ; Leprous. Hence

JI [namely, Saturn, Jupiter, Mars, Venus,

وضر - وضح

A woman who brings forth مُوضِحَة ــ (.بين
white children. (O, in TA, art. بيض.)

who goes along the middle, or main part and

full. (L, Ķ.) [See also 4.]

(Mab) and ◌ُ(,؟), تَوَضَر inf. n. ◌َّوَضَر, (S, Meb,) It

terior of a skin : see ◌ٌعَبَكَة and ◌ٌعَبَقَة :] and the

manded by Mohammad : (K:) these are the 13th,

,He was unsullied in honour] العِرْضِ فَوَضَّرَهُ بِالدُّنّاءة

Holyil The teeth that appear when one laughs :

filled the bucket, so that it resembled one half-

ing of the usual bounds or degree, in running.

journeyed, or marched, like him ; or kept pace

A camel that is white, but وَاضِحٌ ٧ and ْمُتَوَضِّح

of a man, ◌َّفى أخْلاَقِهِ وَضَر I In his dispositions is

bright stars of the Mansions of the Moon. (L.)

(S, L, Ķ ;) not a vehement rate; (S, L;) as

running] :(L:) and تواضخت الإبل the camels

yo, Dirty, or filthy, (M, A, Mb, K,) with

subst. predominates : pl. ضَوَاحِك . (TA.)-See

(As, Ks, S, K.) This is the original significa-

(L:) or [so in the L; in the K, and] went,

also واضخة السير .(L.) Az says, that مواضخة,

and ْوَضِرَت, said of a bowl, (ٌقَصْعَة ,S) aor. ُيَوْضِّر

, Dirt, or filth : (S, Mgb) : and grease,

from what is not perfume : (TA :) pl. ,Logi.

of .[ [or tar] (AO,$, K) &c. : (AO, $ :) [and

He dren water with the bucket 4. ِاوضخ بِالدَّلْو

(K,) Ile emulated, or imitated, him (that is his

2. põ, [ He made it (a vessel) dirty, or filthy,

with him in going, journeying, or marching ;

vilo, : Aman as though he were conspicuous,

14th, and 15th, [of the lunar month ]. (TA.) __ foulness. And ◌ٍهُوَ ذُو أَوْضَار } He possesses foul

¿so, Water in a bucket resembling half [ofJedheemeh El-Abrash was called (٢٠) . الوضاح

with it little water. (L.) [See also 1.] - ُأوضحْ لَه

is called ◌َثِنْىُ دَهْمَان .(L,K [but in the CK

(TA.) - ¿ oly t An illustrious man. (Eg-

صِيَامُ or (,TA) , وَاضِحَةٌ pl. of (,Hr, K) ,وَوَاضِع

TA) A wound) ٌوَاضِحَة * K) and ,ً؟) مُوضِحَة

more in art.هُوَ مِنْكَ أَدْنَى وَاضِحَةٍ ـــ[.عظم Ile

his sentenco: pl. متواضِح .(TA) [Sco ٌشَجَّة .]

[or flanks]. (L,K) - ◌ْمُتَوْضِّح One who is

(,M, Meb, K,) said of a vessel, (TA) ,1. َوَضِر

Flegyl, (IAth,) The fasting during the days

EL, (L,) A certain game (of the children of

with وَضّر , i. e, grease, or the like]. - َّكَانَ نَّقِى

الكَوَاكِبُ The stars called[ وَاضِحْ pl. of] الوُصَخْ -

originally ٌوصيّامُ الأَوَاضِحِ - وَاضِحٌ 800: وَاضِحَة

-He nearly half ,أوضخها " add ,1. َوَضَخَ الدُّلْو

voy Camels, or camels and sheep ; syn.

called ◌ُالدَّهْمَان .(I) _بِكْرُ الوَضَّاحِ » ـ The prayer

- In like manner anc says, لَهُ النَّسَبُ الوَضّاحْ ٢

.TA, in art) ُ٩٠٧٠ ,مَبَايِنُه .q.ّأُ مَوَاضِحُ الحَق -

عَظَيمْ and (,L,K) وعَظْمُ وَضَّاجٍ » ـ_ (.[دُهْمَانَ

come white. (Th.) - ◌ِرَجُلْ وَاضِحُ الحَسَب ,and

Saprice.) - [And so] ْأَوْضَاحٌ * مِن النَّاسِ وَأَوْبَاش

but the latter hos an] وَضَّاحٌ ٢ and ْوَاضِح

(8, K:) an epithet in which the quality of (L.) [See also 6.]

En-Nadr, L:) also (the) : أَصْهَب and [أَعْيَس

وَاضِحْ and وَضَحْ 800: أَوْضَاحْ

,وِضَاعٌ and (K,؟) مُوَاضَخَةً .inf. n ,واضخهُ .3

وَضَّحْ inf. n. of 2, q. v. - And 800 تُوْضِيْخْ
وَاضِحْ 800 : وَقَاحْ

The day. (L, K.) The night is الوَضّاحُ ٢ -

(L, K) ُوَضَائِح .pl : ْنَعَم
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or otherwise, with what it termed j-oj ; (M, A, 

K;) applied to a Teasel: (A:) fern. (M, 

A, J^C) and * (M, K;) both applied to a 

woman; (M;) and the former, to a hand. (A.) 

Bee ShyL.[Hence] I (IA ir, K) and 

♦ /i^yt (A, Sgh, K) The anus; syn. 0~/^)l, 

(A, TA,) and (K, TA, [in the C£, 

J^jjIaJI, which is a mistranscription,]) both of 

which signify the same. (TA.) — [Hence also,] 

j-by l Such a one is foul in dis¬ 

positions. (A.) 

, c"Jin and : see j-oy; the former in 

two places. 

[ ^1} &c. 

See Supplement.] 

1. [an inf. n., of which the verb is by, 

aor., accord, to rule, ; , but accord, to tho TK, 

t,] The crying of the b\yb). (Sgli, K.) — The 

creaking of the [kind of vehicle called] «. 

(Sgb, K.) 

R. Q. 1. Ab^bj, [inf. n. of byby,] The 

uttering speech, or words rapidly, or near to¬ 

gether. (K.) [See bl^.]- t The being 

weak. (K.) 

R. Q. 2. \ofbyh He (a child) cried out. (Ibn. 

’AbbAd, Sgh, K.) 

Luj ; nee the last sentence of the next para¬ 

graph. 

b\yby The bat; syn. : (As, S, K:) or 

tl>e large J&- ■ (Msb:) or tho swallow; syn. 

S\LL ; (§, M?h;) this is thought by A’Obeyd 

to be, more probably than the first, the correct 

meaning ; (S ;) or the last may be right, but the 

first is that which is commonly known: (IB :) 

or it has the first signification, and also signifies 

a species of the swallows (wi-blbi.) of the 

mountains, (K, TA,) black and likened to a 

species of the ouiU/- [or bats'], because of its 

£ frrqurnl] receding and turning aside [in its 

flight] : (TA:) [Golins says, as oh the authority 

of the K, “ pec. genus montanum et vocale, quod 

airovs dicuur ; i.c. ti e swift:] pi. bjjby, (M?b,) 

or bjUy, (S,) or both, (Kr, K,) hut the latter, 

which is irreg., only allowable in poetry, in 

cases of necessity. (Kr.) It is used in the first 

of these senses in the proverb, ^)*UI ^ 

bt^bjlt O-* [More clear-sighted in the night 

than the bat]. (S, M?b.) — Clamorous; (Lh, 

5 ;) applied to a man : (L^:) and one who 

utters his speech, or words, rapidly, or near 

together; (Lh, K ;) as though his voice were 

the voice of bats: so they assert it to mean: 

(Lh:) fcm. with S: (K:) and [in like manner] 

1 ^bl)b) signifies loquacious ; a great talker; 

a babbler. (K*, TA.) _ f A man weak in in¬ 

tellect and judgment .* (ISh:) or weak and 

cowardly; (A’Obeyd, S, K ;) in the opinion of 

A’Obeyd, as being likened to the flying thing so 

callod; (S;) as also f^»^i = (K:) and V bb), 

(lAar, K,) of which k(yby is tho sing., (TA,) 

men (lAar) weak in intellects and bodies. 

(IA$r, K.) 

: fico in two places. 

- - I. . 
!• aor. liu ; (S, K;) the ) falls out 

from the aor. of this verb, and from that of 

because they are transitive; for other 

verbs of the class , having the aor. of the 

measure ,Jjuj , and the first radical letter infirm, 

are intransitive; and as these two differ from 

their class in being transitivo, they are also 

made to differ in the aor.; (S;) or Uxj was 
i * 

originally ^ix>, and therefore the y falls out 

from it; (TA;) inf.n. (TA) [and A-b, q.v. 

infra] ; and V lb), (K, but this has an intensive 

signification, MF;) and * lb)3 (S, K) He trod ; 
6 

trod vpon ; [sSjyjj with his foot; S) trod under 
« 

foot; trampled upon : (S, K, TA:) or eSby 

signifies he. pressed, or bore, upon him, or it, 

with his hand or hit foot. (TA, in art. U»J.) 

[See also etb^.j __ *b, at the commencement 

of the 20th ch. of tho Kur, is read by some 
... i. 
db , and said to be for lb, (the • being sub¬ 

stituted for .,) and to signify Tread upon the 

ground with the soles of both thy feel; because 

Mohammad raised one of his feet in prayer. 

(TA.) _ I They (i. e. tho 

sons of such a one) sojourn, or encamp, near the 

road, so that its passengers tread upon them 

[i. c., became their guests]: (Sb, K:) a tropical 
3 i»2 

phrase, in which (JjjbJI is put for ,JaI ; 

this being done to give greater forco to the 

phrase, as it is one expressive of praise ; for the 

road is a thing that is constant; whereas its 

passengers are sometimes upon it, and sometimes 

absent. (L.) [It means They arc a people who 

take up their abode near the road in order that 

many passengers may enjoy their hospitality/ 
0 * 

_[See also Ji^jb.] _ Of the same kind is 

the phrase J!d>b)t U 

♦ [We look to the road whose passengers tread 

on (i. e., make themselves the guests of,) the sons 

of such a one], (IJ.)_ So too, >>yu \ijy» 

J1 [We passed by a people trod 

on (i. e., resorted to for their hospitality,) by the 

passengers of the road]. (IJ —Also, b. 
* 

dfc di ^ ♦ 11 road, bring us near to [or. 

[Book I. 

lit., make tu to tread on, i. e., make us the guests 

ofj\ the sons of such a one! (IJ.) — 

K,) aor. as above, (S,) Inivit femiuam. (S, ^.) 

_lb}, inf. n. iila, f He trod under foot, and 

despised. Ex. JJJJI aib a&V Kre put 

our trust in God for protection from the vile 

person’s treading us uniler foot, and despising 

us. (Lh.) _ lb} and t tb} (in HP’s copy of 

the EL Ibt}) He prepared, and made plain, smooth, 

or soft. (K.) _ «s~b}, for Olbj, is dis- 

allowed. (TA.) ^_^bj, aor. ybyi, mf. n. lb), 
• - 

[so in the TA : probably a mistake for it tb) : 

seo dib helow:] He (a horse 2cc.) was, or 

became, easy to ride upon. (TA.) __£b), aor. 

£byi, inf. n. it\by (S, K) and (TA) and 
at, " •. 

Sib (T^, ns from tho K) [and, app.. Sib, q. T. 

infra], It (a place, §) nos plain, level, smooth, 

soft, or easy to be travelled, or to walk, or ride 

or lie upon. (S, K, TA.) = U»1 

f I used to conceal the. mention of him, or it. 

(TA, from a trad.) 

2. Sco 1, ill two places. __ lb), inf. n. ZSbyi, 

lie made plain, level, smooth, soft, or coyy to be^ 

travelled, or to wulk or ride or lie upon. (S, K.) 

He made a beast of carriage easy to ride upon ; 

trained, or broke, it (M, voco ,jo\j .) — Also, 

(TA,) and t Iby, (L,) He prepared (L, uhi 

supra, aud TA,) a bed, or a chamber. (TA.)_ 

He arranged, or facilitated, an affair. (TA.) 

[for Olbj] is diMillowcd. (S.)_lb) 

He (i. e. God) rendered a land plain, level, 

smooth, soft, or easy to walk or ride or lie upon. 

(TA.)_Also, lie (God,) rendered a land de¬ 

pressed. (K.) = See 4. 

3. j* * iSe »lbl), (AZ, S, K,) inf. ii. S\b[y»' 

(S) and f\by ; (TA ;) and * ilbljj and t o\byj ; 

(K ;) X He. agreed, or concurred, with him 

respecting a thing. (S, K.) Tho radical sig¬ 

nification of Ibly is suid io he He trod in the 

footsteps of another: uml tho signification of 

agreement is therefore figurative. (Mb.) — 
lit t* J *» % . t 

a<h' i [&<«*» a ones name 

agrees, or is the same, with wiinc]. (S.) — 

ibl U 2j* l^fblyJ ; [That they may agre 

in the number of (the months) which God kith 

made sacred: Kur, ix. 37]. (S.) — .xil, 

as some read, [in the Kur, lxxiii. 6,] signifies 

% More, or most, suitable; (S;) [i.c., prayer, 

and the recitation of the Kur-an] : but some 

read lib«, in tho sense of l«U3: sec . (S, L.) 

See 4. 

4. Oftt. «lb)l He made another to tread, or 
* * * * * 

trample, upon him. (TA.) a-yi «lb)| He 

made his horse to tread, or trample, upon him. 

(K, TA.) _ ^1 otbjl He made him to tread 
t 1 ii 

upon the ground. (Mcjb.j ybyI f They 

overcame them, or prevailed over them, in a 
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See 4.

two places.

by

graph.

are intransitive; and as these two differ from
their class in being transitivo, they are also

road is a thing that is constant ; whereas its

ground with the soles of both thy fect ; because

passengers are sometimes upon it, and sometinics

He made plain, level, smooth, saft, or copy to be

smooth, soft, or easy to walk or ride or lic upon.

made his horse to tread, or trample, upon him.

Seo Supplement.]

(Şgb, Ķ.)

weak. (K.)

'Abbád, Sgh, Ķ.)

from the aor. of this verb, and from that of

signifies he pressed, or bore, upon him, or it,

of the 20th ch. of the Kur, is read by some

stituted for .,) and to signify Trcad upon the

Mohammad raised one of his feet in prayer.

sons of such a one) sojourn, or encamp, near the
road, so that its passengers tread upon them

this being done to give greater forco to the

absent. (L.) [It means They are a people who
take up their abode ncar the road in order that

[ BOOK I.

a babbler. (Ķ*, TA.) __ + A man weak in in-
tellect and judgment : (ISh :) or weak and

A'Obeyd, as being likened to the flying thing so

men (IAar) weak in intellects and hodics.

(TA, from a trad.)

as some read, [in the Kur, Ixxiii. 6,] significs

and the recitation of the Kur-an] : but some

overcame them, or prevailed over them, in a

* [We look to the roud whose passengers trcad

made to differ in the aor. ; ($;) or Ung was

وطا - وضر

phrase, as it is one expressive of praise ; for the

(IAar, Ķ.)

person's treading us under foot, and despising

seo db below :] He: (a horse &c.) was, or

He arranged, or facilitated, an affair. (TA.)

He (i. e. God) rendered a lund plain, level,

(TA.) - Also, He (Gol,) rendered a land de-

verbs of the class Jas, having the aor. of the
measure Jis, and the first radical letter infirm,

[i. c., became their gucsts]: (Sh, Ķ :) & tropical

on (i. e., make theinsclues the guests of;) the sons

on (i. e., resorted to for their hospitality,) by the

cowardly; (A'Obeyd, $, Ķ ;) in the opinion of

t I used to conceal the mention of him, or it.

travelled, or to walk or ride or lie upon. (S, K.)
He made a benst of carriage casy to ride upon;

nification of Uoly is said to be He trod iu the

* More, or most, suitable; ($;) [i. c., prayer,
muny passengers may enjoy their hospitality.]

Ķ,) aor. as above, ($,) Inivit feminam. (S, Ķ.)

the K Utg) He prepared, and made plain, smooth,

supra, and TA,) a bol, or a chamber. (TA.) __

presscd. (K.) === Sec 4.

in the number of (the mouths) which God hath

positions. (A.)

وطأ

agreement is therefore figurative. (MF.) -

to be, more probably than the first, the correct

first is that which is commonly known: (IB :)
or it has the first signification, and also signifies

the voice of bats : so they assert it to mean:

Cas, because they are transitive; for other

originally ويطى and therefore the , falls out

infra] ; and YU,, (Ķ, but this has an intensive

[Seo also 80 .;. ] __ b, at the commencement

do, and said to be for u., (the . being sub-

infra], It (a placc, $) was plain, level, smooth,
soft, or easy to be travelled, or to walk, or ride

trained, or broke, it (M, voco Jól,.) __ Also,

(K ;) # Hle agreed, or roncurred, with him

agrees, or is the same, with mine]. (S.) ___

or otherwise, with what is termed yog; (M, A,

woman ; (M;) and the former, to a hand. (A.)

which signify the same. (TA.) __ [ Hence also,]

uttering speech, or words rapidly, or near to-

meaning ; ($ ;) or the last may be right, but the

utters his speech, or words, rapidly, or near

our trust in God for protection from the vile

('TA,) and VU,5, (L,) Hle prepared (L, ubi

respecting a thing. ($, K.) The radical sig-

4. drie oub,l He made another to tread, or

A, K) and وَضُرَى؟ ; (M, K;) both applied to a

JUZ ; ($, Mab ;) this is thought by A'Obeyd

trod upon ; (along with his foot ; $) trod under

footsteps of another : and the signification of

amous diciour ; i.c. the swift :] pl. ◌ٌوَطَاوِيط , (Meb,)

L'': scc the last sentence of the next para-

than the bat]. ($, M�b.) __ Clamorous ; (Lh,

from it ; (TA;) inf.n. 2L; (TA) [and fax, q. v.

us. (Lh.) _ 1; and YL, (in MF's copy of
(A, TA,) and Jatil, (Ķ, TA, [in the CK,

.c& وضع ]

R. Q. 2. L;15 He (a child) cried out. (Ibn.

the large At -. : (Msb :) or the swallow; syn.

mountains, (K, TA,) black and likened to a
species of the Star [er bats], because of its

flight]: (TA :) [Golius says, as on the authority

cases of necessity. (Kr.) It is used in the first

together ; (Lh, Ķ ;) as though his voice were

signification, MF;) and VU,5 ($, Ķ) He trod ;

bhi, signifies loquacious ; a grcut talker ; | lit., make us to tread on, i. e., make us the guests

(TAar, K,) of which List, is the sing., (TA,)

-tb;, inf. n. feb, + He trod under foot, and

allowed. (TA.) - َوَطُو ,nor. ُيَوْطُؤ, inf. n. وطأ,
[so in the TA : probably a mistake for onu) :

TA) and) ًوُطُوْءَة K) and,ٌ؟) وَطَاءَة .!! .inf ,ْيَوْطُؤ

with his hand or his foot. (TA, in art. U.s.)

of the Ķ, " pce. genus montanum et vocale, quod

(Lh:) fcm. with #: (Ķ:) and [in like manner]

became, easy to ride upon. (TA.) __ ji,, aor.

Sco سيك .- [Hence] الوَضْرَى (IAgr, K) and
itjogi (A, Sgh, K) The anus; syn. _ yl,

2,] The crying of the وطوّاط . (Sgl, K.) - The

gether. (K.) [See ◌َوَطَوَاط.]- The being

Lif, The bat; syn. Au- : (Aş, Ş, Ķ:) or

a species of the swallows (blas) of the

Ķ ;) applied to a man : (Lh:) and one who

foot; trampled upon : (S, Ķ, TA :) or an,

- [See also ◌ٌطَرِيق.] - Of the same kind is

of;] the sons of such a one! (IJ.) -5, ($,

or soft. (K.) _ Ejb;, for Sub;, is dis-

Sco l, in two places .2. - وطأ, inf. ". ًتَوْطِئَّة ,

وطّاً - (.؟) .is disallowed [وَطَّأَتُ for] وَطَّيْتُ

.That they may agree]؛ ليَوَاطِتُوا عِدَّةً مَا حَرَّمَ الله

(K, TA.) - أوطاه الأرض He made him to tread

which is irreg., only allowable in poetry, in

More clear-sighted in the night] ِمِنَ الوَطُوَاط

(TA.) - ◌ُهُمْ يَطَؤُهُمُ الطَّرِيق :They (i. c. the

trample, upon him. (TA.) - ◌ُاوطأ، قَرْسَه He

[ frequent] receding and turning aside [in its

or ◌ُوَطَاوِط, (S)) or both, (Kr, K,) but the latter,

.in two places ,ْوَطْوَاط BcO: ُّوَطْوَاطِئ

aor., accord. to rule, ;, but accord. to the TK,

BU. (TA, as from the K) [and, app., dub, q. v.

We passed by a people trod] ِ؛ مَوْطُوئِينَ بِالطَّرِيق

"Lidl, which is a mistranscription,]) both of

read &b;, in the sense of Lols: see list. (S, L.)

Ķ ;) applied to a vessel : (A:) fem. 316, (M,

creaking of the [kind of vehicle called] ...

R. Q. 1. ◌ٌوَطُوَطَّة, [inf. n. of ◌َوَطُوَط,] The

-Such a one is foul in dis! ِفُلاَنَ وَضِرُ الأَحْلاَق

the former in ; ْوَضِر see: وَضْرَآء and وَضْرَى

despiscd. Ex. ◌ِنَعُوذُ بِاللهِ مِنْ طِئَةِ الذَّلِيل We put

(S) and :ًوطّا ; (TA ;) تواطأَهُ ٧ /١ and توطّاهُ ٧ ;

upon the ground. (Msb.) ◌ْأَوْطَؤُ وهُم +They

pbrase, in which الطريق is put for ِأَهْلُ الطّرِيق ;

of these senses in the proverb, أَبْصَرٌ فى الليل

1. L;, [nn inf. n., of which the verb is L;,

callod ; (S;) as alsoوَمُواطِى ٢ :(K ) amوُطُطْ م,

passengers of the road]. (IJ.)_ Also, ٌيَا طَرِيق

S,K;) the , falls out); يَطَأ .Ror ,1. ّوَطِى

the phrase ٍأَخَذْنًا عَلَى الطَّرِيقِ الوَاطِئِ لِبَنِى فَلاَن

of such a onc]. (IJ.) _ So too, ِمَرَوْنَا بِقَوْم

Such a one's uame] فُلاَنْ يُوَاطِئُ أَسْمُهُ اسْمِى

,O road, bring us near to [or ٍطَأَّ بِنَا بَنِى قُلاَن

made sacred : Kur, ix. 37]. ($.) _ 10, 331,

or lic upon. ($, Ķ, TA.) =3 ;¿; 11 24

مُوَاطََّةٌ ." .inf (,,؟ ,AZ) ,وَالطَّاهُ عَلَى أَمْرٍ .3
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contention, or dispute. (TA.) — In a trad, it 

is said, that the pastors of the camels, and the 

shepherds, boasted, one party over the other, 

and the former overcame the latter (^o^j^kjt )• 

(TA.) The verb is used in this sense becau e it 

originally signifies, with the annexed pronoun, 

they made (others) td tread, or trample, upon 

them: (£, TA:) for him with whom you 

wrestle or fight, and whom you throw down, 

you trample upon, and make to be trampled 

upon by others. (TA.) —— , (5») 

and (S, $,) He made him to pureue a course 

without being rightly directed. (I£*,TA.) See art. 

yU.._jiill yj Uyt, (S, K,) inf. n. flLl; 

(TA;) and jaill Uyl, and aJ> and t *\by, 

and »l£l, and slW, (K,) in which last the y is 

changed into 1; (TA;) He repeated a rhyme in 

a poem, (§, £,) the same n'ord in t,te same 
sense .* (Akh, K:) when the word is the same, 

but the meaning different, the repetition is not 

called dk.1 [but Jc J-ll?-]. (TA.) This re¬ 

petition ('UhjI) is deemed by Arabs a fault: or 

it is only deemed a fault if it occur two, or 

three, or more, times. (TA.) 

j oipi ]): (EL:) jlAi, is pi. of , and wil^l is 

pi. and both signify “eminences.” (TA.) 

Sy, and * ill* (in both of which the final S is 

a substitute for tie iucipiont y, S) and * iAby 

(S, K) and ♦ S£Ly (&) Plainness, levelnest, 

smoothness, softness, or state of being easy to 

walk or ride or lie upon. _(S, EL, TA.) 

5. Seo 1, 2, 3. iXp for oliy is in 

correct. (S.) — U>y lie, or it, was, or became, 

prepared. (K.) [See also 8.] 

6. ly&lg* t They agreed together. (S.) — 

f \ *. ijjUij" f They agreed together, or concurred, 

respecting it. (TA.) [See 3.] 

8> tiJl It was prepared, and became plain, 

smooth, or soft. (K.) [Sec also 5.] — /liaJl kh»5t 

(in a trad.) The evening became completely dark: 

[or the period of nightfall fully came:] also 

read accord, to the dial, of the tribe of 

J£eys, and explained as signifying the period of 

nightfall came. Tho latter verb also signifies 

“ concurrence, or concord, and agreement, with 

another.” (TA.) — *^i\ [About half 

the month has elapsed]. This is said a day 

before the half, and a day after the half. (AZ.) 

__ (as in the CK,) or (as in a MS. 

copy of the K.) measure [in the TA 

written tkilt, which is doubtless a mistake,] It 

was right, and attained its full period; was 

perfect, or complete. (K.) 

10. Vk^»l He found, or deemed, a thing plain, 

level, smooth, soft, or easy to walk or ride or lie 

upon. (£, TA.) — He found, or deemed, the 

thing on which he rodo smooth, soft, or easy to 

ride upon. (§■) 

5U>: see 

Y\by [A tread, or a treading. — And hence,] 

*A pressure; oppression; affliction; violence: 

(S, K:) or a vehement assault, or punishment; 

syn. ij»>l: (EL:) also, a hostile ex¬ 

pedition or engagement; battle,ffght, or slaughter. 

(TA.)_yj* iw&i in a trad., 

O Ood, make thy punishment of Mudar severe. 

(S,TA.)_Sjujl Vby ^Jil (Oby J [The enemy 

assaulted, or punished, us with a very vehement 
+ + sr f 6 S’ * ee 

assault, or punishment]. (TA.) \Zby o\by j» 

All, in a trad., J The last assault, or conflict, 

which God caused to befall (the unbelievers was) 

in Wejy [a valley of Et-Talf]. (TA.) — 5U»y 

and t viji (K) and * (?, £) A place on 

which the sole of the fool is placed; a footstep, 

or footprint. (S, K.) 

when a little thicker, slgiS; and when bo thick 

that it may be chewed, iju«. (El-Muffaddal.) 

_Also, (as some say, TA,) A thing like [the 

kind of sack called] a 2jlj£: (§:) or a JjljA 

containing dried meat (jujJ) and J&b (lj£) and 

other things: (TA:) _ ^Jibl 

Sldey Take forth and give us three cakes of 

tread from a ijl/fc. (§, TA, from a trad.) — 
ts 

[Seo also Z*l»\y and Uo^«.] 

iZb\y Fallen dates. (K.) An act. part. n. in 

the sense of a pass.: (J$L:) [such dates being i 

called] bccauso they are trodden under foot. 

(TA.) Or [it is changed] from b\by, pi- of 

[which is] from \by; [and such dates 

are] so called because their owner has despised 

thorn, or trampled upon them, (lyJJj,) and spre d 

them about, for those who may take them; 

wherof ro they are not included in the conjectural 

estimate of the produce of the tree [mado by the 

collector of the legal alms]. (TA.) — (K) 

[pi. of £l*iyi and iZb\, (S,K) Travellers; 

wayfarers: (S, K.:) so called from their treading 

the road. (S.) 

see iUa^, and 

fit} (S, K) and t t\by, (£,) the former is the 

word commonly known and approved ; the latter 

disapproved by many; (TA;) The contr. of 

t\hh (a covering); [what is placed, or spread, 

beneath one, to sit or lie upon]: (S, K:) pi. 

&by\. (TA, in art. jy»-.) 

*^by Plain, level, smooth, soft, or easy to be 

travelled, or to walk or ride or lie upon. (S, K, 

TA.) — l‘yjey ib (IA»r) A beast easy to ride 

upon. (TA.) _ J* l- [An easy life]. 

(TA.) _ jiill ijty Easy in nature, or dis- 

positon. (TA.) 

A- ^ „ 9*0 

Iby and t Vby and * Ua*« (measure as 

shown in the TA; but in the C^, *lhj<;) 

Depressed land, or low ground, between eminences 

(jlii [in the CEL jhii] and <_>lpt [in the CK 

A certain kind of food, (S,) i. q. i- 

(IAar":) or dates of which the stones are taken 

out, and which are kneaded with milh : or what 

is called Ks'l, with sugar : (K :) or a food of the 

Arabs, prepared with dates, which are put into 

a stone cooking pot ; then water is poured upon 

them, and clarified butler if there be any; (but 

no Kil is mixed up with them;) and then it is 

drunk, like a~*.: (T:) or it is like dates 

and h£t kneaded together with clarified butter: 

(ISh:) or a certain kind of food, also called 

l^ty; a thin : when it is thickened, it is 

called ; when a little more thick, ; 

\by» T9 Otic is not to perform ‘yoy 

(i. e.f to repeat it,) on account of treading on 

filth in the road: but this does not mean that 

one is not to wash off the filth. (TA, from a 

trad.) — See . 

• •. »•. 
{ffey.: see i\by. 

!. 
: sco 

\i£ey> jIjT (in a trad, respecting destiny) 

Tracks trodden [as it were] by past predestined 

events, good and evil. (TA, from a trad.) 

l\by», (EL,) and JLi^l * 

(TA,) A man of easy nature, or disposition, 

generous, and very hospitable : or one in whose 

vicinity his compa ion is possessed of power, 

authority, or dignity; not harmed, nor incon- 

venicnlly situated. (IJL.) — \by 

^ O God, make him to be (a Sultan, 

followed by many dependants, and) one whose 

heels shall be trod upon. (K*> TA:) an im¬ 

precation, occurring in a trad, respecting a man 

who had been secretly informed against to ’Omar, 

who said this with reference to the informer if a 

liar. (TA.) 

^A>y 

^Jby A skin (SlLi) in which milk is put, (S, 

K,) specially used for that purpose : (S:) ora 

skin in nkick arc put clarified butter and milk : 

(Mejma* cl-Bihfor, Ac.:) it is made of the skin of 

an animal such as is termed [meaning a 

goal in its second year,] or what is above that 

[in age] : (ISk, S, R:) the skin of a sucking kid, 

in which milk is put, is called 2yCi ; and that 

2949
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وطب

which the sole of the foot is placed ; a footstep,

the road. (S.)

liar. (TA.)

smoothness, softness, or state of being easy to
walk or ride or lie upon. ($, Ķ, TA.)

originally signifies, with the annexed pronoun,
they made (others) to tread, or trample, upon

them : (Ķ, TA:) for him with whom you

ride upon. (Ş.)

which God caused to befall (the unbelievers mas)

or footprint. (S, Ķ.)

disapproved by many ; (TA;) The contr. of

beneath one, to sit or lie upon]: (S, Ķ:) pl.

estimate of the produce of the tree [mado by the

it is only deemed a fault if it occur two, or

word commonly known and approved ; the latter

travelled, or to walk or ride or lie upon. (S, Ķ,

Ķ,) specially used for that purpose : ($:) or a

out, and which are kneaded with milh : or what

one is not to wash off the filth. (TA, from a

skin in which arc put clarified butter and milk :

a stone cooking-pot ; then water is pourcd upon

Depressed land, or low ground, between eminences

وطب - وطا

wrestle or fight, and whom you throw down,

a poem, (§, K,) using the same word in the same

but the meaning different, the repetition is not

was right, and attained its full period; was

positon. (TA.)

them about, for those who may take them;

venicntly situated. (K.) - ًاللهم اجعله موطا

followed by many dependants, and) one whose

shepherds, boasted, one party over the other,

and isse, ($, Ķ,) He made him to pursue a course

sense : (Akh, Ķ:) when the word is the same,

copy of the Ķ,) measure

Arabs, prepared with dates, which are put into

no bl is mixed up with them;) and then it is

: A pressure ; oppression ; affliction; violence :
(S, Ķ:) or a vehement assault, or punishment;

assaulted, or punished, us with a very vehement

The (a covering) ; [what is placed, or spread,

, & Take forth and give us three cakes of

wayfarers : (S, Ķ :) so called from their treading

Tracks trodden [as it were] by past predestined
events, good and evil. (TA, from a trad.)

generous, and very hospitable : or one in whose

who said this with reference to the informer if a

un animal such as is termed &je, [meaning a

is said, that the pastors of the camels, and the

three, or more, times. (TA.)

respecting it. (TA.) [Sce 3.]

" concurrence, or concord, and agreement, with

(IAar:) or dates of which the stones are taken

thing on which he rodo smooth, soft, or easy to

is called bol, with sugar : (K :) or a food of the

drunk, like amg : (T:) or it is like .; dates
and hast kneaded together with clarified butter :

O God, mahe thy punishment of Mudar severe.

: وَطَاءَةٌ

the sense of a pass. : (K:) [such dates boing 80

(i. e., to repeat it,) on account of treading on
filth in the road : but this does not mean that

(TA,) A man of casy nature, or disposition,

authority, or dignity ; not harmed, nor incon-

heels shall be trod upon : (K*, TA :) an im-

goat in its second year,] or what is above that

and the former overcame the latter (,,1).

bread from a 5;le. ($, TA, from a trad.) _

vicinity his companion is possessed of pomer,

(TA.) The verb is used in this sense because it

pedition or engagement ; battle, fight, or slaughter.

whereforo they are not included in the conjectural

who had been secretly informed against to 'Omar,

wie 12fbi,5 t They agreed together, or concurred,

(in a trad.) The evening became completely dark:

the month has elapsed]. This is said s day

10. U, He found, or deemed, a thing plain,

called ] becauso they are trodden under foot.

(Ş, K) and Vangh) (Ķ) Plainness, levelness,

you trample upon, and make to be trampled

changed into 1; (TA;) He repeated a rhyme in

petition (wyl) is deemed by Arabs a fault : or

prepared. (Ķ.) [Sce also 8.]

8. 15'sLi's t They agreed together. (S.) -

upon. (K, TA.) - He found, or deemed, the

(ISh:) or a certain kind of food, also called

"; [A tread, or a treading. ___ And hence,]

in Weij [a valley of Et-Taif ]. (TA.) _ 80.,
and مَوْطَأ (K) and موطئ ٢ (S, K) A place on

(.خور .TA, in art). أوْطِئَّةٌ

when a little thicker, JEwi; and when so thick

LELl, Fallen dates. (K.) An act. part. n. in

531 + O God, muke him to be (a Sultán,

¿1; A skin (tu) in which milk is put, ($,

correct. (S.) _15,5 Ile, or it, was, or became,

precation, occurring in a trad. respecting a man

are] so called because their owner has despised

written da221, which is doubtless a mistake,] It

level, smooth, soft, or easy to walk or ride or lie

thom, or trampled upon them, (\3,) and spread

without being rightly directed. (Ķ*,TA.) See art.

them, and clarified butter if there be any ; (but

Keys, and explained as signifying the period of

(Mejma' cl-Bihar, &c .: ) it is made of the skin of

that it may be chewed, oswas. (El-Muffaddal.)

called ايطاء [but ◌ّجنّاسْ تَأم] .(TA.) This re-

read , accord. to the dial. of the tribe of

another." (TA.) _ " We! [About half

in the TA] َافْتَعَل

fű ;: see fű2, and ti ;.

TA.) - : ◌ْدَابَّةٌ وَطِى (IAar) A beast easy to ride

(TA.) - ◌ِوَطِىْء الخُلُق Easy in nature, or dis-

- Also, (as some say, TA,) A thing like [the
kind of sach called] a غرارة :($:) or a غرارة

[pl. of واطئ] and ◌ٌواطئَة (S, K) Travellers ;

(in a trad. respecting dostiny) ًآثَارٌ مَوْطُوْءَة
8. Uf! It was prepared, and became plain,

? ($, K) and fu;, (K,) the former is the

before the half, and a day after the half. (AZ.)

[in age] : (ISk, S, K :) the skin of a sucking kid,

pl. of Jjj2; and both signify "eminences." (TA.)

:¿ +; Plain, level, smooth, soft, or easy to be

in which milk is put, is called ancs ; and that

f&b and Bu (in both of which the final 5 is

¿ 2ul, in a trad., ; The last assault, or conflict,

nightfall came. Tho latter verb also signifies

[See also وَاطِئَة and ْمُوَطَّأ-]

perfect, or complete. (K.)

containing dried meat (es) and He's (K) and

[or the period of nightfall fully came :] also

when it is thickened, it is: عَصِيدَة a thin ; ُوَطِى:

a substitute for the incipient ,, $) and " Bu .;

وضوء Onc is not to perform لاَ يُتَوَضَّأُ مِنْ مَوْطَا

88 ,ٍمِفْعَلْ measure) مِيطاً " and وطًّء " and وظ!

The enemy]: ًوَطِئَّنَا العَدْوُّ وَطْأَةٌ شَدِيدَة - (.TA,؟)

ab,, [which is] from u .;; [and such dates

(وَطِىْء ٢ الاكناف and (,K) ,مُوَظًّاُ الأَكْتَافِ

syn. Buus BJAl: (K:) also, a hostile ex-

(TA.) - ◌َاللَّهُمَّ أَشْدُهْ وَطَأَتَكَ عَلَى مُضْر, in � tradl.,

(TA.) Or [it is changed] from \u.,, pl. of

collector of the legal alms]. (TA.) _50, (K)

trad.) _ Sce fli ;.

and Li, and "Li, (K,) in which last the , is

: حَيْسَةً .A certain kind of food, (S) i.g وَطِيْئَةْ

assaull, or punishment]. (TA.) آخِرُ وَطْأَةٍ وَطِئَّهَا

contention, or dispute. (TA.) _ In a trad. it | إشراف]) :(K:) نشاز , is pl. of ◌َّنَّشَز , and أشراف is

Hits : see lib.

smooth, or soft. (K.) [Sec also 5.] _ ُإِنَّطَأَ العِشَاء

; نَفِيئَة ,when a little more thick ; نّفِيتَّة in the CK | called] أَشْرَاف and [نّشار in the CK] نشاز)

shown in the TA; but in the CK, face;)

upon. (TA.) - ◌ٌعَيْشْ وَطِىْء [An eusy life].

- USI, (as in the CK,) or Usigl, (as in a MS.

5. Seo 1, 2, 3. - ◌ُتَوْطَّيْت for ◌ٌتُوَطَّأْت is in-

upon by others. (TA.) - ◌َاوطأهُ العَشْوَة , (B)

وَطْأَةٌ 800: مَوْطِئْ

(TA;) and is i,1, and as Vibly, and Voll,,
; إيطّاً : .inf. n (,K ,؟) ,اوطاً فِى الشّعْرٍ ــ. عشو

other things: (TA:) - ٍأَخْرِجْ إِلَيْنَا ثَلاَثَ أَكَل

. وَطٌْ 800: مِيطَأْ
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of ono that is eaned, IjXj ; anil the like of a 

in which clarified butter is put, A£c ; and 

the like of a Sjjy, : (ISk, S:) see also 

of pauc. and of mult. ^ (S) 
* t>t 

and .^Akyl, (dav. with respect to analogy, (TA,) 

[accord, to most grammarians; but not so accord 

to Fr, because its first radical letter is , ;] and 

pi. pi. (i.e. rl. of ^A>s\, TA,) «^kly. (K.) _ 
fl » " 

sr-Va : a hard, rough, rude, or coarse, man 

syn. ol*. (S, K.) _ J A large 

breast.- (g :) likened to the skin so called. (TA. 
»• + M + * 

— •Zijk^o I He died: or he teas slain 

(K •) the body’s becoming empty of the soul is 

compared to the skin’s becoming empty of the 

milk : or the meaning is his blood issued forth 

from his body : or, as some say, his skim became 

empty of their milk; a hostile attack having 

been made upon bis camels, and no milch 

camel remaining in his possession. (TA.) [See 

similar sayings voce jJj; and see Ham., p. 34.] 

ijJ», without teshdecd, [but whether aAs or 

is meant is not said,] Apiece of skin, or hide: 

thought by ISd to be perhaps from : 

but the word commonly known is iIk, with 

icshdeed, mentioned in art. (TA.) 

AJ*a* occurring in a trad., accord, to one 

relation, aud explained by En-Nailr ns signify- 

*"£ The kind of food called ^ , made of dates 

and k*l and clarified butter: but said to be 

erroneous: accord, to another relation, iJ»j, 

which is erroneous: accord, to another, Svitj 

[q v.f app. the right reading]. (TA.) Sec 

t A woman having large breasts: (S, 

K:) as though having a ; (S;) i. c., carry¬ 

ing a of milk. (TA.) 

i. (aor. C-ky, K.) inf. n. He 

•truck the ground vehemently with his foot : (S, 

K :) or he (a camel) struck vehemently with his 

foot • (TA:) a dial, form of i_^k,, or viciously 

pronounced for the latter word : (S :) or tlie «1> * 

of is & substitute for the ^ of ; and 

the meaning is he broke: (Ya?koob:) or <Ck« 
- . , • • - ‘ 

aor. inf. n. w~ky, signifies he trod, or 

trampled, upon it so that he broke it. (T.) 

1- aor. (inf. n. ali», TA,) He 

pushed him, or thrust him, with his hands, un~ 

gently, hat hly, or violently. (K.) 

“• The people did evil, or mis¬ 

chief, one to another, by turns: or fought 

together. (El-Umawee, S, g.) _ - r n 

(TA,) or C.^kty, 

(K,) The camels crowded, or pressed together, to 

the tank or cistern. (K.) 

• * 
c** [so in the S] and so written by Aboo- 

Sahl, but in the copies of the K ^ (TA,) 

Dung {}jo) or mud that adheres to cloven hoofs, 

and to the claws, or talons of birds: (S, K :) 

n. un. with 5. (TA.) 

jJog 

1 aor. jJsu. inf. n. «il»j (S, L, K) and 

; (L, K;) and t -vky, (K,) inf. n. jutyj ; 

(S, L ;) He made a thing constant, firm, steady 

steadfast,fast, or established. (S, L, K.)_SS>g, 

aor. inf. n. Jlg (S, L, K) and ; (L 

K;) and t Jbg, (g.) inf. n. J*k^5; (S, L;) He, 

or it, pressed upon k thing heavily; syn. J25. 

(?, L, g.) — aJI •jk, He drew and pressed 

him to him; hugged him. (L, K*.)_Sky, 

inf. n. JS>g, He pressed a thing to another thing, 

and made it fast. (AA, L.)_| Jil tjb>g 

He pressed him to the ground \with his hand, or 

hands, or foot, or feet,and kept him fixed upon 

it, preventing his moving: (IAth, L:) he trod 

upon him vehemently: (S, L:) occurring in a 

trad. (L.) — ilji. aJ jkj J He prepared, or 

established, (^-o,) for him a station; (L, K;) 

as also t jky. (TA.) — J$l jkj He closed 

uPt (?>) -and trod, (TA,) the ground, in order 

that it might become hard. (g, TA.)_Sco 5. 

— .i&j He trod; trod upon ; trod under foot; 

trampled upon ; a dial, form of (K.) __ 

dl jlalt I piled up the rocks 

at the entrance of the cave so as to stop it up 

with them. (S, L.) See also 4. 

2: see 1. — aXH jJ»j, as also 

J God established, or confirmed, to the 

Sultdn his dominion. (L.)_ejLy He beat it 

with the implement called (A.) 

4. ^ J^Lli ^5' The 

mountain fell upon the entrance of the cavern, 

and stopped it up with its ruins. Occurring in 

a trad. IAth says. One should only say o■ 

or perhaps sjJsj is a dial. form. Another 

relation gives (L.) See also L 

**• (?• ¥,) and t jJoul; (L;) and 

f (^ K,) inf. n. **^.5; (L ;) It became 

constant, firm, teady, steadfast, fast, or esta¬ 

blished. (S*, L, K..) 

8: see 5. 

*S c «. 
*• 9- eiLj : so in the following words [of 

a trad.]; | [£) God, 

make thy punishment of Mstdar severe/] (K*. 

TA.) [See also 

[Book I. 

•*«*5 and ▼ jjtyo Rendered constant, firm, 

steady, steadfast, fast, or established. (L, JjL) 

See also jiety. — and Pressed upon 

heavily; syn. JiU. (L, K.) 

t' 
+ An established station which a man 

holds. (Yagkoob, L.) 

J * „ 
t The foundations, or bases, or the 

columns, (j^ty,) of a building : (S, L, K :) the 

columns ((^JjCl) of a mosque. (A.) __ 
*6 * * $> 

>’^-'^1 J [5mcA a person is one of the 

columns of el-Islam.1 (A.)_J 2%c «<p- 
. .» 

yorti called ^iUl of a cooking-pot: (A, £:) 

app. pi. of Sjukj. (TA.) 

.xfclj Constant, firm, steady, steadfast, fast, 

settled, or established; as also, by transposition, 

jib [q. v. in art. _}•*!»]. (S, L.) See also Jufcj, 

and and jJs^«. 

: see and jdays. 

ijSx^D A wooden implement with which the 

foundations of a building fyc. are compressed, in 

order that they may become hard. (A, JL, K.) 

A piece of wood with which a boring-instru¬ 

ment, or drill, is held: [i. e., a wooden socket 

which fits upon the top], (Ss L.) 

uXby* j*t and and f Jkl), J Esta¬ 

blished, or confirmed, might, or glory. (A.) 

• * - * 
•xkljl. Continuous; or constant and uninter¬ 

rupted; (K;) as also * jklj and yIk. (TA.) 

— t Strong ; vehement; hard. (K, TA.) 

- 
fi>3A ivant; an object of want or need: (Zj, 

S, A, M$b, K:) or one which one purposes to 

accomplish : (Lth:) or for which one is anxious, 

(A, K,) or desirous: (Mfb:) pi. jlk^l. (S, A, 

Msb, K.) It has no verb. (Kh, S, Msb.) You 

say, LI accomplished, or obtained, 

my want, &c. (A, Msb, g.) And 

1 accomplished my want of such a 

thing [so as to have no further need of it: see 

Kur, zxxiii. 37, in two places], (Lth.) 

&c. 

See Supplement.] 

’* L5^ (“or. K,) inf. n. 
- J I f * d ' 

(and Msb,) He continued9 to do a 

thing; persevered in it: (Lth, Lh, S, K:) or, 

[as also aor. and inf. n. as above, TA,) 

Lq. V«^kl,, [which is the more common,] inf. n. 
• •*J 

a«kt^«, he kept, attended, or applied himself, 

constantly, perseveringly, or assiduously, to a 

[BOOK I.

وطد

8: see 5.

وطر

See Supplement.]

وطٹ

.c& وطس]

وظب

وظب - وطب

pronounced for the latter word : ($ :) or the &

n. un. with 8. (TA.)

with them. (S, L.) See also 4.

or perhaps xb, is a dial. form. Another

blished. ($*, L, Ķ.)

compared to the skin's becoming empty of the

at the entrance of the cave so as to stop it up

mountain fell upon the entrance of the cavern,

ment, or drill, is held : [i. e., a wooden socket

thing [so as to have no further need of it : see

it, preventing his moving : (IAth, L:) he trod

up, (K,) .and trod, (TA,) the ground, in order

settled, or established; as also, by transposition,

,Co, in which clarified butter is put, ace ; and

to Fr, because its first radical letter is , ;] and

(K:) the body's becoming empty of the soul is

empty of their milk; a hostile attack having

camel remaining in his possession. (TA.) [See

pushed him, or thrust him, with his hands, un-

upon him vehemently : (S, L:) occurring in a

that it might become hard. (K, TA.) __ Sco 5.

and stopped it up with its ruins. Occurring in

holds. (Yaakoob, L.)

constantly, perseveringly, or assiduously, to a

of ono that is weaned, 3,4 ; and the like of a

milk : or the meaning is his blood issucd forth
from his body : or, as some say, his skins became

been made upon bis camels, and no milch

ing a وطب of milk. (TA.)

foot : (TA :) a dial. form of وَطَّس , or viciously

gently, harshly, or violently. (Ķ.)

foundations of a building &c. are compressed, in

- A piece of wood with which a boring-instru-

which fits upon the top]. ($, L.)

accomplish : (Lth :) or for which one is anxious,

the tank or cistern. (Ķ.)

constant, firm, steady, steadfast, fast, or esta-

similar sayings voce ,; and see Ham., p. 34.]

[accord. to most grammarians; but not so accord.

He pressed him to the ground [with his hand, or
2,0 is meant is not said,] A piece of skin, or hide :

but the word commonly known is ab, with

وطح

steadfast, fast, or established. ($, L, Ķ.) __ S.,,

a trad. IAth says, One should only say وَطَدَه ;

and مُتَوَاطد, and ْمُوَطَّد

order that they may become hard. (A, L, Ķ.)

- Strong ; vehement ; hard. (K, TA.)

Msb, Ķ.) It has no verb. (Kh, Ş, Msb.) You

Kur, xxxiii. 37, in two places]. (Lth.)

pl. pl. (i.c. pl. of أو طب , TA,) أوَاطِب .(K.) -

breast : (Ķ :) likened to the skin so called. (TA.)

of وطث is a substitute for the س of وطس ; and

trampled, upon it so that he broke it. (T.)

chief, one to another, by turns: or fought

or it, pressed upon a thing heavily ; syn. Jes.
(S, L,K.) - ◌ِوَطَدَهُ إِلَيْه He dren and pressed

Sultan his dominion. (L.) __ 05, He beat it

steady, steadfast, fast, or established. (L, Ķ.)

thing ; persevered in it : (Lth, Lh, S, Ķ:) or,

hands, or foot, or feet,] and kept him fixcd upon

(K,) The camels crowded, or pressed together, to

Dung (öje) or mud that adheres to cloven hoofs,

struck the ground vehemently with his foot : ($,

blished, or confirmed, might, or glory. (A.)

Ķ :) or he (a camel) struck vehemently with his

relation, and explained by En-Nadr as signify-

See also ◌ٌوَطِيرْ ـ- وَاطِد and ◌ٌمَوْطُوب Pressed upon

or طّبّة without toshdeed, [but whether رطبة

.which is the more common, ] inf. n] ,واظَبْ". وأ

(Ş, L;) He made a thing constant, firm, steady,

Jules Continuous; or constant and uninter-

and أوطاب, (dev. with respect to analogy, (TA,)

Ķ :) as though having a ,; ($;) i. e., carry-

and to the clans, or talons of birds: (S, Ķ :)

him to him; hugged him. (L, Ko.) _51;,

my want, &c. (A, Meb, K) And ْقَضَيْتُ مِن

(as also وَظَبَه, aor. and inf. n. as above, TA,)

thought by ISd to be perhaps from _:

teshdeed, mentioned in art. b. (TA.)

and bil and clarified butter : but said to be

[q.v., app. the right reading]. (TA.) Sec حَيْس.

aor. ◌ُيَطِتُّه, inf. n. ◌َّوَحْت, significs he trod, or

together. (El-Umawee, S, K.) - Li

L,K) and,ٌ؟) وَظْد .inf.n. ُيَطِد .aor , 1 َوَطَد

as also " وطّد .(TA.) - ◌َوَطَدَ الأَرْض He closed

trampled upon; a dial. form of ◌ّوَطِى .(K.) -

TA.) [See also ٌوَطْأَة .]

columns of el-Islam.] (A)- ◌ٌوَطَائِد The sup-

Ş, A, Msb, K:) or one which one purposes to

the like of a مِسْأَدْ , بدرة :(ISk, S:) see also

established, (o,) for him a station; (L, Ķ;)

relation gives ◌ُأَوْصَدَه . (L) See also 1.

(A, K,) or desirous : (Mab :) pl.أوطار. (S, A,

inf. n. i',, He pressed a thing to another thing,

with the implement called ميطَّدَة .(A.)

Åbli Constant, firm, steady, steadfast, fast,

ing The kind of food called Je, made of dates

the meaning is he broke : (Yaakoob:) or das,,

make thy punishment of Mudar severe!] (Ķ°,

erroncons : accord. to another relation, a,b,,

Meb,) He continued, to do a ,ْوَغْب and) , ٌوُلُوب

say, قَضَيْتُ وَطَرِى I accomplished, or obtained,

Ubij', he kept, attended, or applied himself,

which is erroneous : accord. to another, as',

"Jbl, $ God established, or confirmed, to the

columns, (قَوَاعِد,) of a building : (S, L, K :) the

&d; t An established station which a man
-in the $] and so written by Aboo 80] ْوَطَح

,Rendered constant, firm مَوْطُودٌ ٢ and ْوَطِيد

in the following words [of 80: ًوَطْأَةً.و ، وَطْدَة

Byu. ◌ٍوَطْبٌ - (.٢,؟). رَجُلَّ جَاف !A large

He , ْوَطْث .K,) inf. n ُويَطِث .aor) , 1. َوَطُث

L;) It became) ; ْوَطْد .L, K,) inf. n) , وَطَّدَ ٢

a trad.] ;َاللَّهُمَّ أَشْدُدْ وَطْدَتَكْ عَلَىَ مُضَر [O God,

columns (أسّاطِين) of a mosque. (A.) - ْفُلاَن

rupted; (R;) as also * ◌ْوَاطِر and طّاد . (TA.)

trad. (L) - ◌ًوَطَدَ لَهُ مُنْزِلَة He prepared, or

-A, He trod; trod upon ; trod under foot;

Such a person is one of the] ِ؛ مِنْ وَطَائِدِ الإِسْلاَم

I accomplished my want of such a كَذَا وَطَرِى

ports called ◌ّاتَافِى of a cooking-pot: (A, K:)

(؟) وِطّاب.and of mult , أُوَسُبْ .pl. of panc: بَدْرَةٌ

-The people did evil, or mis 6. ُتواطح القَوْم

app. pl. of ◌ًوَطِيدَة .(TA.)

heavily ; syn. ◌ْمُتَّقَل .(L, K)

Lig, occurring in a trad., accord. to one

. مُوَظَّدْ and ,وَطِيدْ see: مُوطُودْ

¿i; t A hard, rough, rude, or coarse, man:

, A want; an object of want or need: (Zj,

. A wooden implement with which the

,وَطِيدَ See also (L,؟). [طدو.in art ٣٠.q] طار

: Hc died : or he nas slain! صَغِرَتُ وِطَابُهُ ــ

وتواطحت الحَوْضَ or (,TA) , الإِبِلُ عَلَى الحَوْضِ

a0r. يَطِد , inf. n. َّوَطُد (؟,L,K) and ً1) ;طِدَّة,

.int D (,ُ٣ ,يَظِب . aor) ,1. ٍوَظَبَ عَلَى شَىْء

L;) and); اتّطر ٢ S, L, K,) and) , 5. توطّد

Sahl, but in the copies of the K 212, (TA,)

I pilod up the rocks َوَطَدْتُ عَلَى بَابِ الغَارِ الصَّغْر

K;) and " وطّد,(K,) inf. n. ◌ْتَوْطِيد ;(S, L;) He,

Gb, ! The foundations, or bases, or the

and made it fast. (AA, L.) - ِوَطَدَهُ إِلَى الأَرْض

, : A woman having large breasts : (S,

TA,) Ile , ٌطحة .inf. n) ُويَطِح .sor , 1. ُوَطَحَه

-Esta, ْوَاطِر " and,مَوْطُودًا and ,ًعِزّ مُوَطَّد

; تَوْطِيدْ .inf. n (,K) ,وطّد ٧ and (; L, K) ; طِدَةٌ

2: see 1. - ◌ُوطّد اللهُ للسُّنْطَانِ مُلْكَه, as also

The ُوَقَعَ الجَبَلُ عَلَى بَابِ الكَهْفِ فَأُوْطَدْه ﴾
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thing; he mas, or became, intent upon it; (AZ, 

Lh, §, £;) t is said to be sometimes trans. 

without a preposition, like _*j*); but Es-Sa^d 
*.tj « * 

denies this. (TA.)__i«e>j^]| c~Jig The meadow 

mas incessantly pastured on, [so that it became 

destitute of herbage]. (TA.) See the pass, part n. 

_^Joys (j'ii, and [SticA 

a one is deprived of his property (his camels tfc.) 

by successive misfortunes]. (TA, [but for -r-loyi 

is there written .]) See the pass, part n. = 

inf. n. He trod; trod upon; trod 

underfoot; trampled upon. (£, TA.) 

. * .9 * * * 
3: see incited 

him, or urged him, to keep to, nr continue in, the 

service of such a one. (TA, from a trad.) 

lAi, The vulva («L*., L, or K,) of a 

solid-hoofed animal. (L, K.) 

an® f Keeping, 
attending, or applying himself, constantly, per- 

severingly, or assiduously, to such a thing; intent 

upon it. (Lh.) 

4>bt>o i- q. j(K,) which is a hind of 

stone. (TA.) 

f I « J « 

A man deprived of his pro- 

perty (JU [app. meaning his camels $•<:.]) 
ff •( 

by successive misfortunes. (S, K.) — 

A land that has been pastured on by 

turns, so that there remains in it no herbage, or 
t ' 

pasture. (S,K.) In like manner, Aj^oy. 

or a meadow that has been incessantly pastured 

on. And jl_j A valley of which the 

herbage has been eaten by cattle fc., so that it 

has become barren, or bare. (TA.) 

• - * 9 . 
^rs^6\y9: see 

[tj&j &C. 

See Supplement.] 

9.* * i # • 

1. aor. (inf. n. Msb;) and 
. i • ^ . i 
" 4uc^l, (inf. n. ; Msb ;) and ▼ ; 

* . * . 
(and * ; TA, voce <^ouju ;) He took it 

altogether; took the whole of it. ((£, Msb.) 

See 4. 

4: see L_<ucjt (TA) and ♦ yj- ■' (S, 

TA) He extirpated it; eradicated it. (S, TA.) 

■—and ♦ He went to, or attained, 

the utmost limit in anything. (TA.) __ ^,-ojl 

1 He extirpated the trunk of a palm- 

tree. (£.) But this is a mistake: the right 

reading is <^£^1 lie made the mutilation 

(of a nose, ear, hand, or lip) to be radical, or 

total. (TA.) See . _ 4ij| He cut 

off the whole of his nose. (S, TA.)_iucjl He cut 

off the whole of his tongue. (TA.)_ Ijy. uj~°.i 

# * . 9%. 
k-cyti He swallowed a banana-fruit, and left 

nothing of it. (Lh.) — *^1 *^1)1 

(K,) and t a-cy, (Az,) He put, inserted, or 

introduced, the whole of the thing into the [other] 

thing. (K, Az, Msb.)_aJU . -j ^-ay\ He 

lent, or paid in advance, of his property, syn. 

iAJLiI: (IM:) or he was prodigal of his property; 
9 f 

ayn. : (IKtt:) or, as some say, Ac ex¬ 

pended his property in every way. (TA.) _ 
* 9 * 

*yil\ t The people collected themselves to¬ 

gether ; congregated: (S, TA :) they came all 

together. (TA.) — ^-ty\ He collected; gathered 
. * 9. 

together; congregated. (K.)_o*^ 
0. * 9*9 9 *. *9. 9s* .. 

i \.The sons of 

such a one came all together, emigrating, so that 

there remained not in their country one of them]. 

(ISk, S.) _ £& ve The sons 

of such a one collected together a company for 
*9 * 

the sonsof such a one. (Lh.).^>>yUt \Thc 

people went forth all together on a military ex¬ 

pedition. (TA.) t^cjl They [collected 

together the men, and] went forth all together on 

a military expedition. (TA, from a trad.) 

5: see 1. 

9 S 

10: see 1. _ *r-oyL,\ ♦ It (a place, or 

a vessel,) was large enough to contain the thing; 

it held the thing, or received it into its capacity. 
. ' ' * r * 9*9+' *+ * # # 

(I A.) - ^*6 i«ju)l 
ft . 

a^LiJI jyt juall J One favour [of God] will be 

equivalent to all the works of a man on the day 

of resurrection. A trad. (TA.)_.-ejTM [ge¬ 

nerally signifies He, or it, took, took in or com¬ 

prised or comprehended or included, or took up 

or occupied, altogether, wholly, or universally; 

or took in the gross; engrossed: like ]• 

See 1: and 4, in two places, |}l 
+ 8 *+ mi t t 

4joJI , said in a trad, respecting the nose, If the 

mutilation thereof be total, so that nothing be left 

°f it, the [whole] price of blood [shall be paid]: 

(S:) or, accord, to another relation, a!4> 

[If] the whole of it be cut off. (TA.) 

• 9 + f ^ 

A wide road. (K.) You say, 

: and the pi. is ■ (TA.)_ 

Wide places in a land. (K.) ■ Correctly, it is pi. 

°f ; but in the Moajam [el-Bulduu] it is 

made a'proper name of certain places. (TA.) 

• - 
An ample house, or tent. (K.) Ah 

ample vessel, that takes in the whole of what is 

put into it. (TA.) — J&ji Jyllt 

The horse came at his utmost rate. (S, If.) _ 

Pudendum mulieris amplum. (TA.) 

' - J »t j I 

kw ^-tjl IjJk This is most proper, or fit, for 

the full giving, or receiving, or the like, of such a 

thing: syn. Ajlij.w’j (K.) This is taken 

from the following words of a trad. 

- • * ,91 * - 9 + 

(1«JL) -r-cf ^UaJI juu A sleep after coitus is 

most proper for the complete evacuation of the 

semen remaining in the penis. (TA.) 

9**99* 9 * _ 

(also written TA,) A 

mutilation of the nose, ear, hand, or lip, by which 
■ * * * m 

it is extirpated. One says, in reviling, apj*. 
9 9 9.** 

Ujl*. <tftl May God mutilate him by an 

utter mutilation of the nose, S[c. ! (S.) 

♦ They came having collected 

together all that they could: (S, K :) they came 

all together, not one of them remaining behirul. 

(Msb.) 

* * 9 9* 

1- aor. (inf. n. TA,) and 
* *. 9* * * * * ** 

aor. t, (inf. n. Aiyt, and ifttcj, TA,) It 

(a road) was difficult to travel, (K,) and arduous 

to ascend. (TA.)_wrfj, aor. i, inf. n. 
•" «; ftJ 

and ; and aor. t, inf. n. ; It 
9 9* 

(a road) was soft, and like what is termed 

(ISd.) _ It (dust) was fine, and it (land) 

was soft, and loose, so that the feel of beasts of 
• I. . 9 * .*• 9 . . 

carriage sank in it. (TA.)_»*j szAc, His 

hand broke. (K.) 

_■ • 9.\ 

2. w«), inf. n. He withheld, or re¬ 

strained, and turned, or divert d, [another from 
9 . * M 

a tiling]. (K.) U£> alcj He turned him, 

or diverted him, from such a thing; os also 

<ujf. (Az.) 

4. He came upon a tract such as is 
9 9. 

called w«3: (S, K :) Ac came upon an even 

and soft tract: (A:) Ac walked along a tract 
9 9* * 

such asiscalled (M$b.) __ alto 

He was prodigal of his wealth, (ISk, S, K.) a 

inf. n. ^>UjI, He confounded, or con¬ 

fused. (TA.) 

• 9* 

A-a, A place that is even and soft, (S, K,) 
99. .a * . 

such as is termed (K,) or 

(S,) in which the feet sink, (S, K.) and upon which 

it is troublesome to walk : (S :) or 6and in which 

the feet of camels, ifc., sink : (ISd :) and [in liko 

manner] t ilLcj signifies that in which the hoofs 

of horses and the like, and the feet of camels, 

sink, consisting of fine sand, and what is termed 

of small pebbles : (Az, from Khuliil I bn- 
9 9. 

Kulthoom:) or signifies whatever is soft 

and even: (As:) or sand that is not much in 
. 1 9 9* 9*9 

quantity : or a soft placo : pi. and : 
.93.**. 

and [in liko manner] * Uu an extended 

and gibbous tract of sand, which is soft, mid in 

which the feet sink. (TA.)_Also and 
9 S. 9 

and * A-ty. A difficult road. (K.) __ 
9 * 9. . * *9 

yh, and A>ytyl\ He walks 

along a tract such as is called (and along 

tracts of that kind,) in which walking is laborious. 

See 4.

5: see 1.

turns, so that there remains in it no herbage, or

ce& وظف]

وعب

mas incessantly pastured on, [so that it became

attending, or applying himself, constantly, per-
severingly, or assiduously, to such a thing; intent

herbage has been eaten by cattle &c., so that it

people went forth all together on a military ex-

equivalent to all the works of a man on the day

made a proper name of certain places. (TA.)

semen remaining in the penis. (TA.)

mutilation of the nose, ear, hand, or lip, by which

utter mutilation of the nose, gc. ! (S.)

together all that they could : (S, Ķ :) they cume

it is troublesome to walk : ($:) or sand in which

sink, consisting of finc sand, and what is termed

him, or urged him, to keep to, or continue in, the
service of such a one. (TA, from a trad.)

or a meadow that has been incessantly pastured

has become barren, or bare. (TA.)

See Supplement.]

together the men, and] went forth all together on

ample vessel, that takes in the whole of what is

most proper for the complete evacuation of the

all together, not one of them remaining behind.

the feet of camels, f.c., sink : (ISd :) and [in liko

Lb, S, K;) واظب is said to be sometimes trans.

is there written.]) See the pass. part. n .=

pasture. (S, K.) In like manner, روضة موظوبة :

وعث - وظب

gether ; congregated : (S, TA :) they came all
together. (TA.), He collected; gathered

a military expedition. (TA, from a trad.)

nerally signifies He, or it, took, took in or com-

hand broke. (K.)

strained, and turned, or diverted, [another from

or diverted him, from such a thing ; as also

and soft tract : (A :) he walked along a tract

fuscd. (TA.)

($,) in which the feet sink, ($, Ķ,) and upon which

and even : (As:) or sand that is not much in

or occupied, altogether, wholly, or universally ;

of such a one collected together a company for
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destitute of herbage]. (TA.) See the pass. part. n.

by successive misfortunes]. (TA, [but for

upon it. (Lh.)

stone. (TA.)

perty (JL [app. meaning his camels gc. ])

altogether ; tooh the whole of it. (Ķ, Msb.)

,He ment to, or attained استوعب " and أوعب -

pended his property in every way. (TA.) -

it is extirpated. One says, in reviling, dede

4. Cept He came upon a tract such as is

manner] * ¿ te, signifies that in which the hoofs
of horses and the like, and the fect of camels,

a one is deprived of his property (his camels &c.)

solid-hoofed animal. (L, Ķ.)

(of a nose, ear, hand, or lip) to be radical, or

introduced, the whole of the thing into the [other]

lent, or paid in advance, of his property, syn.

such a one came all together, emigrating, so that
there remained not in their country one of them ].

a vessel,) was large enough to contain the thing;

prised or comprehended or included, or took up

mutilation thereof be total, so that nothing be left

(a road) was difficult to travel, (K,) and arduous

was soft, und loose, so that the feet of beasts of

He was prodigal of his wealth, (ISk, S, K.) =

tracts of that kind,) in which walking is laborious.

pedition. (TA.) - ◌َاوعبوا النَّفَر They [collected

Book I.]

without a preposition, like pjy; but Es-Saad

the utmost limit in anything. (TA.) __ ,1

thing. (K, Az, Mab.) - ◌ِأوعب فِى مَالِه He

Wide places in a land. (K.) . Correctly, it is pl.

وعٹ

(.Az) . ُعوّثه.

Kulthoorn :) or Jeg significs whatever is soft

thing ; he mas, or became, intent upon it; (AZ,

under foot ; trampled upon. (Ķ, TA.)

(and توعبه ٢ ; TA, voco ◌َتَعَبْعَب ;) He took it

TA) He extirpated it ; eradicated it. (S, TA.)

tree. (Ķ.) But this is a mistake: the right

(K,) and وَعَبَهُ فيه , (Az,) He put, inserted, or

The horse came at his utmost rate. (S, Ķ.) -

(ISd.) - ◌ْوَعِث It (dust) was fine, and it (land)

who's, of small pebbles: (Az, from Khalid Ibn-

and [in liko manner] " Legs w an extended

which the feet sink. (TA.) __ Also Leg and

on. And واد موظوب A valley of which the

Wegl' He swallowed a banana-fruit, and left

syn. ◌َأَسْرَف :(IKtt:) or, as some say, he ex-

it held the thing, or received it into its capacity.

of resurrection. A trad. (TA.) - اشتوعب [ge-

of it, the [whole] price of blood [shall be paid]:

of c) ; but in the Moajam [el-Buldan] it is

-He confoundcd, or con , إيعاث .inf. n,اوعث

and gibbous tract of sand, which is soft, and in

along a tract such as is called viss, (and alongof the whole of his nose. (S, TA.) __ dc )\ He cut

-The people collected themselves to ُأوعب القَوْم

[If ] the whole of it be cut off. (TA.)

(M�b.)

called Se,: ($, Ķ :) he came upon an even

the full giving, or receiving, or the lihe, of such a

Lily. A land that has been pastured on by

or took in the gross; engrossed: like َاسْتَغْرَق].

ne, Pudendum mulieris amplum. (TA.)

(a road) was soft, and like what is teried &e ;.

denies this. (TA.) - ◌ُوُظَبَتِ الرَّوْضَة The meadom

He trod; trod upon; trod ,ْوَظْب .inf. n ,َوَظَب

by successive misfortunes. (S, K.) - Jejl

Meb;) and , وَعْب .inf. n) ُويَعِب .aor , 1. وَعَبّه

reading is ◌َاوعب الجَدْع He made the mutilation

Jill: (IM:) or he was prodigal of his property;

the sons of such a one. (Lh.) - ◌ُاو عب القَوْم The

a thing]. (K.) وعّتُهُ عَنْ كَذَا He turned him,

of a (,٣ , جَهَاز L, or وحياء) The vulva ٌوَظْبَة

-A man deprived of his pro ٌرَجُلٌ مَوْظُوب

; استوعيه * and (; Meb; إيعاب .inf. n) ,اوعبهُ ٢

10: see 1. - : ◌ْاستوعب الشَّي It (a place, or

TA,) It , ٌوَعَاثَة and ٌوُعُوثَة .aor.2, (inf. n , َوَعُث

-Hc withhold, or re, ْتَوْعِيث .inf. n ,2. وحث

such as is called وَعْث .(Mgb.) - ِأوعث فِى مَالِه

K,) which is a hind of) , ْظُرَر.q.، ْمِيظَب

see :4 1. - اوعبه (TA) and ؟) استوعيه ؟,

of the whole of his tongue. (TA.) - ًإِسْتَرَطَ مَوْزَة

together ; congregated. (K) - ٍاوعب بَنُو فُلان

Onc favour [of God] will be : ِالعَبْدِ يَوْمَ القِيَامَة

وِعَابٌ - (.TA). وعَابٌ ف .and the pl: وعب

from the following words of a trad. _ 2.5

carriage sank in it. (TA.) - ◌ُوَعِثَتْ يَدُه His

quantity : or a soft placo : pl. َوُعْث and وُعُوت :

8:see 1 .... واظبهُ عَلَى خِدْمَةٍ قُلاَن He incited

,Keeping ,ِمُوَاظِبْ عَلَيْه " and,وَاظِبُ على كَذَا

طَرِيقٌّ ,A wide road. (K.) You say وَعْب

An ample house, or tent. (K.) An ٌوعِيب

May God mutilate him by an اللهُّ جَدْعًا موعيًا

such as is termed (١), دهس or ِكَثِيرُ الدَّهَس,

said in a trad. respecting the nose, If the , ٌالدّيَة

and ◌ْوَعَث ; and ◌َوَعْث, aor. 2, inf. n. ◌ًوُعُوتَة ; It

This is most proper, or fit, for هُذَا أَوْعَبُ هَذَا

Such] , ِيُوَالَبُ عَلَيْه and, ِفُلاَنْ يُوظَبُ عَلَيْه -

total. (TA.) See أوعب أَنْفَهُ ــ. مُوعَب He cut

nothing of it. (Lb.) - واوعب الشّئْ فِى الشَّيْء

(ISk, S) - ◌ٍاوعب بَنُو فُلانٍ لِبَنِى قُلاَن The sons

(TA.) - ٍالنِّعْمَةُ الوَاحِدَةُ تَسْتَوْعِبُ جَمِيعٌ عَمَل

thing : syn. أَحْرَى لاِسْتِيفَائِه .(K.) This is taken

to ascend. (TA.) - َوَعِث, aor. = , inf. n. ْوَعْث

¿&, A place that is even and soft, ($, Ķ,)

-(.A difficult road. (K ْمُوَعَّث " and ْوَعِت "
He walhs ,ِفِى الْوُعُوث and ,ُِهُوَ يَمْشِى فِى الوَعْث

put into it. (TA.) - ٍجَاءَ الفَرَسُ بِرَكْضٍ وَعِيب

(or, accord. to another relation (:8, ُأُو عِبَ كُلُّه

-He extirpated the trunk of a pabm { َالجِدّع

. وَاظبٌ Bee : مُوَاظِبْ

They came having collected َجَاؤُوا مُوعِبِين

See 1: and 4, in two places. ُإِذَا أَسْتُوعِبَ جَدْعُه

TA,) and , َوَعْث .aor. = , (inf. n ,1. ْوَعِث

The sons of]: ْجَلاّءً فَلَمْ يَبْقَ بِبَدَدِهِمْ مِنْهُمْ أَحَد

A sleep after coitus is بَعْدَ الجِمَاعِ أَوْعَبُ لِلْمَاء

TA,) A , ْمُوعِب also written) ,ْجَدْعْ مُوعَب
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(TA.)_^j :a bone broken, (S, K,) and 

chipped, or notched. (S.)_<i-£y Leanness : 

(S :) jto/i leanness. (TA.)_w*fy A corrupt 
9 * S . 

and confused state of an affair: pi. «l»y£y. (L.) 

_t Anything tnconv«nienf, troublesome, 

difficulty or toilsome, (M$b.)_" 

woman who is fat, (K,) or fleshy; (S;) as 

though the fingers would sink into her, by 

reason of her softness and fleshiness. (TA.) 

Jij 81^.1 IA woman having soft but¬ 

tocks. (ISd.) Ru-beh says, 

- J * 9t 0* * 

[Her soft buttocks make her to bend]. Here 

v£-xlyt may be pi. of ^cy, coutr. to analogy; 

or it may be pi. of w*£yt, which may be pi. of 
• •- ft. 

w*£y. (ISd.) “ lUcy also signifies tlio same 

as «±oS). (ISd.) — [For the prov.] 

t * *0 - 9 * ## 

(TA,) [seo 2, in art. J«^.] 

• mb. 

*£«sy: see w^y. 

9 . 
*i>yCy Adversity; difficulty; distress; afflic¬ 

tion ; evil. (TA.) _ Soo w*Cy. 

iUfry t Inconvenience, trouble, difficulty, or 

toil, (S, K,) of travel: (S:) or severity of trouble, 

difficulty, or toil, thereof. (A’Obcyd.) — Also 

the like with respect to crimes, sins, or the like: 

you say, y£>j meaning J lie committed 

a crime, sin, fault, or act of disobedience. 

(A’Obcyd.) — See <£«cy- 

l)j*y» A man deficient in rank or quality, 

nobility, or eminence, reputation or note or con¬ 

sideration, or what is termed >,..»■. (S, K.) 

• a. * • • - 
£~e-y»: seo wAsy. 

1. jLsy, aor. Jjij, inf. n. .xey and So*, (S, L, 

Msb, 5,) [in which the S is a substitute for the 

elided y,] or the latter is a quasi-inf. n., (L,) 

and and Sj^ym, (L, Msb, K,) or the last 
• it. 9 0I M 9, 

is a quasi-inf. n., (L,) and jy*y«o anil iy^c-yo, 

(L, 5i) the last two being instances oi inf. ns. 

of the measures and iiyuum, (L,) He 

promised. (TA.) It is trans. immediately, and 

by means of the prep, v ; (L, M?b, 5;) but 

some say that the is redundant in this case ; 

and most of the lexicologists disallow it with 

this form of the verb, allowing it only with j^yl. 

(TA.) It is also usod with reference to good 

and evil: (S, L, M§b, 5 :) you say l^-i. o jiy 
St . *000 

[He promised him good] : and \jL «-X£y t [He 

threatened him with evil]: (Fr, Fj, §, L, Msb, 

5, Ac.:) and, [accord, to some,] j-m-i «.xcy, 

and jLg. (JL^oot, Msb.) When neither good 

nor evil is mentioned, if you mean the former, 

you say jicy [He promised good]: and if you 
_ 40 0 t t _ , 

mean the latter, * acjt, (Fr, T, S, L, Msb, I£,) 
• ^ • 

inf. n. jbcjl, with which j^cy is syn., (S, L, 

M , K,) being one irregular inf. n., [or quasi 

inf. n.,] (Mgb,) [He threatened,] or threatened 
. * 0 0tt 

with, evil]; and * ».Mjt [He threatened him, 

menaced him, or threatened him with evil]; 
- • mt 9 *>0 0 

(Msb;) as also » tJ-t-y, (L, Msb,) inf. n. jiCyi ; 

(S, L, K;) and * «juul. (L.) You also say 

\jf/L ♦ jicyl [He promised good] ; (iAqr, T, 

ISd, Msb, EL;) but this is extr.: (L :) and 

jLs 1 jieyt [He threatened, or threatened with, 

evil] : (S, L, M$b, K:) when y> is introduced 

after this form of the verb, it relates only to 
**0 ^ 

evil: (Fs, Msb;) bnt you also say Ifh » easy!. 

(Msb.)_Failure of performance, with respect 

to a promise, the Arabs regard as a lie; but 

with regard to a threat, as generosity. A poet 

says, 
* * t 0 0 * * t 0bt 9 0 <0 0 

aJ^ey yl 

* 

[And verily I, if I threaten him or promise him, 

fail to perform my threat, butfulfil my promise]. 

(Mfb.) Nay, they do not apply the term wii*- 

to the failure of performing a threat. (TA.) — 

bji J Our day promises cold. (L.) — 
* ^ 000 

Ojiy J The land promised good produce. 
*0000 *00 0 

(A.)_«j^y* oj^'y: see 3. 

5. «J*ty, inf. n. He promised him, 

the latter doing the same to him. (Aboo- 

Mo’adh, L.)_ ojbfyi He vied with him 

in promising, and surpassed him therein, by jrro- 

mising more. (L, K.*) — w3y)l s*o\y, and 

- ry[He appointed with him the time, and 
I I. .'C t 

the place]. (L, K.) lj^y-» Jtfyl is a vulgar 

mistake. (Aboo-Bekr, L.) 

4 : see 1 throughout, bs ,X£yl, (A, L,) iuf. n. 

yliut, (L,) in the sense of which J^cy is al60 

used [as a quasi-inf. u.], (S, A, L, K) J He (a 

stallion-camel) brayed, (j-va, S, A, Ac.) on his 

being about to attack and fight with other camels. 

(S, A, L.) 

5: see 1. 

6. lyjictyj and t lyJJut signify the same, 

[They promised om another] : (K*, TA:) or 

the former relates to good, (S, Msb, K,) signify¬ 

ing they promised one another something good : 

(S, M$b,) and the latter, to evil, (S, L, K,) sig¬ 

nifying they threatened one another: (L:) and 

this distinction is commonly admitted and ob- 
0 9 0 0 *0 00 0 ^0 

served. (TA.) — Ujifttyj, [and osyll. 

We appointed mutually the place, and the time]. 

(Msb.) 

8. (A,) [aor. JuCJ,] inf n. (§, L, 

[Book I. 

EL,) He accepted a promise: (S, A, L,^:) 
0009 

originally jjyyl; the y being changed into Z> 

and then incorporated [into the augmentative 
# 00»s* * 0I0 

C>]: some persons say aor. jjuo (inf. n. 
• - *0 

^uCSl, TA) and pronounce the act. part n. 
• .b, 

with »; (S, L, 50 as they say 
. A. 

: (S, L:) bnt [if they do not change the y 
• • 000 9 00 

into O] they should say jjujI , and juuL>, and 
• - » * 
jjuyt, without •. (IB, L.)_Also, He con¬ 

fided in the promise of another. (L.) _ See 

also 1:_and 6. 

jicy and * ij« (in which latter the i is a 
0 

# 9 0 

substitute for the [elided] y, S, L) and ♦ joy» 

00000 9**0 .90*90 

and ▼ ojs-ya and * (A) and » oyfy^>: 

(L0 see 1: A promising; a promise ; (A, L;) 

meaning, of something good : (S, L, &c.:) pi. 
9 * * 

of the first, ; (I J, L ;) or this has no pi.: 

(T, S, L, Msb:) and of the second, : (T, 

S, L, Mijb :) (and of the f third, *0ly-»:] and 

of ~ iytyt, jkectyt. (L.) When 0*0 is used 

as a prefixed n., [in a case of wasl,] the • is 

elided, (Fr, S, L,) and is substituted for it: 

(Fr, L:) a poet says, 

»00 A* 61Ob* 0 0 s 0 9 $0 

tyofy dl>UU.Iy • 

[And they have broken to thee the promise of the 

thing which they promised]. (Fr, S, L.) __ 
t[5 0 _ * 0 

AaIhc ” • judl [A promise is equivalent to a gift]-. 

L e., it is base to break it as it is to take back a 
a . .. j 

gift. A proverb. (TA.)_1^31 ▼ s-xc 

[He promised hint as the moon promises 

the Pleiades]: for the moon and the Pleiades 

are in conjunction once in every month. Another 

proverb. (TA.) [Perhaps we may also read 
000 Ac j 0 A 0 * 

j+*J\ uj*Jt 0jx>: soe jtj.4, in art. _ 

j^yM ^y* js.yf\ o^U.1 [The breaking of 

a promise is one of the natural habits of the 

mean and base]. A saying of the Arabs. (MF.) 
9*0 

_jkCy also signifies The fulfilment of a pro- 
* 9 0 «» I 0*0 ^ 

raise. Ex. in the Kur, [x. 49, &c.} 

means. When shail be the fulfilment of this pro¬ 

mise ? (L.)_Also, a thing promised. (T£, 

art. ja-j.) 

ijs-: seo jkfty, and 1. 

ijej* Of, or relating or belonging to, a pro- 
. *. •- 

mise: rol. n. of ijie, like of iij, formed 

without restoring the y like as it is restored in 

[the rel. n. of] : [seo art. y~3:] bnt Fr says 

(jyjift and CSPJ> Iite kS?*?- 

j^fty : soe 1: A threatening ; a threat: (S, 

L, 50 also written (TA.) See also 4. 

·

.

. .

.

·

.

·
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says,

5 : see 1.

of the measures

after this form of the verb, it relates only to

(Msb.) - Failure of performance, with respect

also 1 : __ and 6.

are in conjunction once in every month. Another

means, When shail be the fulfilment of this pro-

وعد - وحث [Book I.

though the fingers would sink into her, by

ISd, Msb, Ķ;) but this is extr. : (L :) and

evil] : (S, L, Mab, Ķ:) when is introduced

to a promise, the Arabs regard as a lie ; but
with regard to a threat, as generosity. A poet

to the failure of performing a threat. (TA.) -

mistake. (Aboo-Bekr, L.)

this distinction is commonly admitted and ob-

i. e., it is base to break it as it is to take back a

the Pleiades]: for the moon and the Pleiades

art. نجز .)

(TA.) It is also nsod with reference to good

woman who is fat, (K,) or fleshy ; ($;) a8

tocks. (ISd.) Ru-beh says,

tion ; cvil. (TA.) - Sco وَعث .

toil, ($, Ķ,) of travel : ($:) or severity of trouble,

the like with respect to crimes, sins, or the like :

a crime, sin, fault, or act of disobedience.

nobility, or eminence, reputation or note or con-

nor evil is mentioned, if you mean the former,

Msb, Ķ,) being one irregular inf. n., [or quasi-

with, evil]; and \ "Jegi [ Ho threatened him,

Ijst segl [He promised good] ; (IAar, T,

fail to perform my threat, but fulfil my promise].

the latter doing the same to him. (Aboo-

used [as a quasi-inf. n.], ($, A, L, K) } Hc (a

(S, A, L.)

(§, Msb,) and the latter, to evil, ($, L, Ķ,) sig-

of the first, >xe9 ; (IJ, L ;) or this has no pl. :

elided, (Fr, S, L,) and S is substituted for it :
(Fr, L:) a poet says,

thing which they promised]. (Fr, Ş, L.) _

mean and base]. A saying of the Arabs. (MF.)
- Jeg also signifies The fulfilment of a pro-

mise ? (L.) _ Also, a thing promised. (TĶ,

reason of her softness and fleshiness. (TA.)

[Her soft buttocks make her to bend]. Here

some say that the _ is redundant in this case ;
and most of the lexicologists disallow it with

inf. n.,] (Meb,) [He threatened,] or threatened

menaced him, or threatened him with evil];

[And verily I, if I threaten him or promise him,

in promising, and surpassed him thercin, by pro-

stallion-camel) brayed, (;J., $, A, &c.) on his
being about to attack and fight with other camels.

ing they promised one another something good :

nifying they threatened one another : (L:) and

We appointed mutually the place, and the time].

and then incorporated [into the augmentative

fided in the promise of another. (L.) __ See

[And they have broken to thee the promise of the

proverb. (TA.) [Perhaps we may also read

withont restoring the , like as it is restored in

difficulty, or toil, thereof. (A'Obcyd.) _ Also

the former relatos to good, (§, Msb, Ķ,) signify-

(Mşb.)

a promise is one of the natural habits of the

(TA,) [seo 2, in art. J.t.]

and . (IRoot, Mab.) When neither good

(Ş, L, Ķ ;) and JJi. (L.) You also say

,signify the same اتّعدوا " and 6. تواعدوا

Ķ,) He accepted a promise: ($, A, L, Ķ :)

substitute for the [elided] ,, S, L) and

die, t Inconvenience, trouble, dificulty, or

sideration, or what is termed ... (Ş, K.)

clided ,,] or the latter is a quasi-inf. n., (L.,)

is a quasi-inf. n., (L) and موعود and موعودة,

by means of the prep. ~; (L, Meb, Ķ ;) but

mean the latter, " Jegl, (Fr, T, S, L, Msb, Ķ,)

Je, and Wife (in which latter the % is a

meaning, of something good : ($, L, &c. : ) pl.

[the rel. n. of] ◌ٌشَية :[se0 art. شيو :] but Fr says

,Be 1 : A threatening ; a threat : (S : ْوَعِيد

-Je, t Anything inconvenient, troublesome,
difficult, or toilsome. (Mgb.) - ◌َإمْرَأَةٌ وَعَثَّة A

or it may be pl. of Segl, which may be pl. of

(L, Ķ,) the last two being instances of inf. ns.

promised. (TA.) It is trans. immediately, and

this form of the verb, allowing it only with Jegl.

threatened him with evil]: (Fr, Fø, §, L, M�b,

you say Jeg [He promised good]: and if you

inf. n. إيعاد, with which وعيد is syn., (S, L,

4 : see 1 throughout. == Je,l, (A, L,) iuf. n.
is also وعيد L,) in the seuse of which) , ٌإيعَاد

originally َاوْتَعَد; the و being changed into ت

and * موعِدَة and موعود ٢ (A) and * مَوْعُودَة :

08 a profixed n., [in a case of wasl,] the � is

Mab, Ķ,) [in which the & is a substitute for the

evil : (Fs, Mob:) but you also say أوعده * شرا .

[They promised one another]: (Ke, TA :) or

(L:) sce 1: A promising; a promise ; (A, L;)
as Jeg. (ISd.) __ [For the prov. ]

you say, رُكِبَ الوَعْنَاء meaning } Ile committed

(A'Obeyd.) _ Sce ْوَعَث.
,He promised hin ,ٌمُوَاعَدَة .inf. n ,واعدهُ .؟

Mo'adh, L.) - ◌ُوَاعْدَهُ فَوَعَدَه Hc vied with him

COSJI, [He appointed with him the time, and

mise. Ex. ومتَى هذَا الوَعْد in the Kur, [x. 49, Ac.]

chipped, or notched. ($.), Leanness :

; contr. to analogy ,وبعث may be pl. of اواعث

S," A man deficient in runk or quality,

[He promised him good] : and ◌ًوَعَدَهُ شَرّا } [He

K, &c. : ) and, faccord. to some,] وعده بخير,

(Meb ;) as also وتوعده ٢ (L, Mub,) inf. n. ْتَوَعَد ;

Quel [He threatened, or threatened mith,

(Msb.) Nay, they do not apply the term

mising more. (L, K.") - ◌َواعدهُ الوَقْت, and

-without .. (IB, L.)_ Also, He con ,ْمُوتَعِد

S, L, Mob :) (and of the " third, ◌ُمَوَاعِد :] and

xây [ He promised him as the moon promises

mise: rol. n. of ◌ًوعِدَّة like زنى of زِنَّة, formed

and evil : (S, L, Meb, K:) you say وَعَدّه خَيْرًا

(TA.) _ &e, ; A bone broken, ($, Ķ,) and

(K :) soft leanness. (TA.) _ Le, A corrupt
and confused state of an affair : pl. S.c,. (L.)

also signifies the same وَعْنَاء » (.ISd) . ْوَعْث

.

and مُوْعِد and ◌ًمَوْعِدَة, (L, Mel, K,) or the last

L,) He) ,ٌمَفْعُولَة and ٌمُفْعُول

Berved. (TA.) - َتَوَاعَدْنَا المَوْضِع , [and َالوَقْت ,

(T, S, L, Msb:) and of the second, Sthe: (T,

of مَوَاعِيدُ ,موعود ٧ .(L) When عِدَة is used

L, Ķ :) also written Mat ?. (TA.) See also 4.

the place]. (L, K) أُوْعَدَنِى مَوْعِدًا is a vulgar

.The land promised good produce: وَعَدَتِ الأرض
: [A promise is equivalent to a gift] ٌالعِدَةُ " عَطِيَّة

Loss Of, or relating or belonging to, a pro-

into ت] they should say ايتعد,and ◌ُيَاتَعِد, and

,L ,ٌ؟) , عِدَة and ْوَعْد .inf. n ,ُيَعِد .or , 1. َوَعَد

(A.) - وَاَعَدَهُ فَوْعَدَّه :see 3.

gift. A proverb. (TA.) - وَعَدَهُ عِدَةً ٢ الثريًّا

The breaking of] ِإخْلاَفُ الوَعْدِ مِنْ أَخْلاَقِ الوَعْد

Jeśli, with .; ($, L, Ķ;) like as they say
و but [if they do not change the (:S, L): يأتسِرُ

-I A woman having soft but ِامراة وَعْثَةُ الأَرْدَاف

.inf. n) , ُيَأْتَّعِد .or ,َاتٌتَعَد some persons say: [ت

¿,, Adversity; difficulty ; distress ; afflic-

Sú-si, TA) and pronounce the act. part. n.

وَأَخْلَفُوكَ عِدَى الأَْمْرِ أَلَّذِى وَعَدُوا

- [.عد .in art ,مدار 800: عِدَّةَ الُّزَيًّا القَمْرَ

عَلَى مَا خُيّلَتْ وَعْتُ القَصِيِ

.1 and ,ٌوَعْدْ 800: عِدَة

. وَعْتْ 800 : مُوَعَّتْ

- (Our day promises cold. (L يُؤْمِّنَا يَعِدُ بَرْدًا

,L ,ْوإتِّعَاذ (؟ .inf. n [ُويُتَّعِد .A,) [nor) , 8. اتّعد

. وَعْثْ Bee: وَعِثْ

(L.,ُّ؟). شيوِى like ,ُّزِئَوِى and ُّعِدَوِى

تُمِيلُهَا أَعْجَازُهَا الأَوَاعِثُ

وَإِنِى وَإِنْ أَوْعَدْتُهُ أَوْ وَعَدْتُهُ.
تَمُخْلِفُ إِيعَادِى وَمُنْجِزُ مَوْعِدِى
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A certain sect of the ^jj^, who are 

extravagant in threatening ; asserting that trans¬ 

gressors [who have been true believers] shall remain 

in hell for ever. (TA.) 

i A.horse that promises run after run. 

(L, K.)_t A beast that promises to be pro¬ 

ductive of good, and fortunate,, (L) t Sec an 

ex. in a verse cited voce — t A tree, 

or herbage, promising good produce. (A.) — 

} A cloud, which, as it were, promises rain. 

(L, K.)_; A day which promises heat; (L ;) 

as also a year: (TA :) or of which the commence¬ 

ment promises heat; or cold. (S, L, K.) — 

Yjx\y l Land of which the herbage is hoped 

to prove good and productive, (As, S, A, L, K,) 

by reason of its first appearance. (As, L.) 

signifies A covenant, or compact So, 

accord, to Mujuliiil, in eh. xx. vy. 89 and 90, 

of tlie Knr-an. (L.) — and Syxyt: see 1, 

and jx-y__See also 

ibu* (S, A, L, Msb, K) and ♦ JXy* (S, A, 

L, Msb) A time, and a place, of jtromise: (S, 

A, L, Mjb, K:) [and, of appointment; an ap¬ 

pointed time, and place]. — A mutual 

promising, or promise. (S, K.) 

• JO . •- » , • *' ®'|| 

iyXy* and seel, and OXy — 

wcj0il [The promised day; meaning] the day 
0 » b + r f J 0 *+ • i* ~ 

of resurrection. (TA.) — >)r~*y >yt** 

Past and present and future: llic tenses of a 

verb. (Kit, in L, art. «>ye.) — is one of 

the inf. ns. which have |ils. governing as verbs; 
» + * 

its pi. being Juetj^. 

. # - J ' I ' " 

Ex. »l».l •btpiy* 

[As 'Orkoob's promisings of Ids brother in 

Yethrib.] (1J, ISd.) See ^ykj* ■ 

1. Jty, (S, A, Msb, £,) aor. yty ; (TA ; 

and 'yxy, uor.jsu ; (Msb, £ ;) nndjxy, (Lh, A, 

5,) aor. (K, TA) and ; (Lh, TA; 

inf. n. ijy^y (S, Msb, £) and ifxy, (Msb, 5, 

of the first (Msb, TA) and second; (TA ;) and 

(Msb, K,) of the first (TA) and second; 

(Msb, TA ;) and^j, (K,) of the second only ; 

(TA;) and Je> (K,) of the third; (TA :) It 

(a place. A, K, and a mountain, S, M?b,) was, 

or became, rugged , (A, K ;) as also 1 jXy»j. (§,' 

A,K:) or difficult. (M?b.)— [Hence,] *jXy l It 

(an affair), and he, (a man,) was, or became dijfi- 

cult, or hard. (K,*TA.) You any, ii.ll. UU 

ii'v'c. '< ♦ We asked of such a one a thing 

wanted, and he was hard, or difficult, to us, 
« t« •** ## 

(Sgh, TA.) __ [Hence also,] jxy, inf. n. ijlej 

and Jjyxy, 1 It (a thing) was, or became, little, 

or scanty. (K, TA.) 

^Cy - lis-y 

2. »jCy, inf. n. jjy>. He made it (a place, 

K, and a mountain, S,) rugged: (S,* £ ;) [or 

difficult.] 

4. JjjJbdl a/ jcy\ The road became rugged to 

him: or brought, him to a rugged land. (K,# 

T A.)_jxy\ He came, or lighted, upon a rugged 

place. (A, £.) — See also 10. — l His (a 

man’s) property became little, or scanty. (K,* 

T A.) The man is thus likened to a rugged place 

without plants or herbage. (TA.) — »jXy 1 1 He 

made it (a thing, A, K,) little, or scanty. 

(S, A, K.) 

5 : see 1, in two places. 

10. He found it, (S, Msb,) or deemed 

it, (K,) namely a place, (Msb,) or a road, (A, 

K,) or a thing, (S, Sgh,) rugged, (S,* K,) or dif¬ 

ficult; (Msb;) as also t oytyI. (Sgh, K.) 

jgy Rugged; conlr. of ^ly-1 : (A, ?:) or 

difficult: (Msb:) applied to a place, (TA,) and 

a road, (A,) and a mountain: (S, Msb:) as 

also * jCy, (A, £, or, accord, to As, this latter 

is not allowable, (S,) and F’s assertion, that 

this which is said in the S is nothing, being a 

negation of a negation without evidence, is a 

thing unheard of, MF,) and ^jc\y and y-xy and 

? yzy\: (K:) and plain with ruggedness: and a 

mountain rugged, and difficult of ascent: and a 

place inspiring fear, and desolate: (TA:) pi. 

yzyi, (K,) a pi. [of pane.] of jCy, (TA,) and 

\Jyy, (A, K,) a pi. of mult, [of the same], (TA,) 

and ijyt-’y, (A,) [of the same,] and fty\, (A, 

5,) a pi. [of pauc.] of jUy and yt?y- (TA.) — 

Applied to a place where a thing is sought, 

(Ml/.., S.and M?b) f Difficult [of access]. (Msb.) 

_Also, applied to a thing, t Little, or seamy. 

(A, TA.) And you say, jty 0^> 

meaning, J Such a one has little goodness, bene¬ 

ficence, or kindness. (S, A, K.) — It is also 

an imitative sequent to ; (S, K;) [but in 

this case it is only a corroborative;] and to 

^y ; (S:) and so is *yCy to jsut, in the phrase 

,) meaning, f Little, scanty, hair. 

(TA.) 

• - . 
jfiy. seejcy, in two places. 

y: } eeejty. 

• » bt 

1: 

1. fty : see 4. 

2 : see 4. 

dered, or enjoined, him, respecting such a thing, 

syn. >juL3, (S, Mgh, £,) and y*\, (Mgh, 1^,) 

y\ jiiJ Jjl that he should do [it] or not do 

It]; (^;) as also *j*y, (?,¥/) n- 

jtCy3; (S;) and (sometimes, S) <<11 (S, 

5.*) inf. n. joy ; (S;) which are also explained 

by jsjS [signifying the same as >jiJ and y+\] : 

or the first and second are correct, accord, to 

ISk, but the last (j*y) is not allowable, accord, 

to him, nor is it, as related by A^&t, accord, to 

As. (TA.) 

See Supplement] 

Ihoy 

1. sifty, (S, Msb, &c,) aor. Ji^, (M?b, 

^l,) inf. n. h*y and ike, (S, Mgb, K,) in which 

the S is a substitute for tho elided y, (TA,) and 

Ike, (TA,) and ike^I, (?L,) in which tho i is 

not to denote the fern, gender, bocanse this is not 

real, (TA,) or this last is a simple subst, (M?b,) 

He exhorted him, admonished him, or warned 

him ; he put him in fear : (IF :) he exhorted him 

to obedience; commanded him to obey: (M$b:) he 

gave him good advice, or counsel; and reminded 

him of the results of affairs: (S:) he reminded him 

by informing him of that which should make the 

heart tender: (Kb :) he reminded him of that 

which should soften his heart, by the mention of 

reward and punishment. (K.) It is said in 

the Kur, [xxxiv. 45,] ^a£liet l^il I only 

exhort you, or command i/ou, to do one thing. 

(M?b.) And you say, »jA-l Ihoy [He was ex¬ 

horted, admonished, or warned, by the example 

of another: see 8]. (S.) [And kej, alone, He 

preached a sermon or sermons.] 

4. ^ ^jey, (S, K,) or \'jL>, (*Mgh,) 

inf. n. jhyl, (Mgh, TA,) He commanded, or- 

8. kjut [He became exhorted, admonished, 

warned, or put in fear:] he obeyed, or con¬ 

formed to, [an exhortation to obedience, or] a 

command, and restrained himself: (Mgb:) he 

accepted good advice, and the being reminded of 

the results of affairs : (S:) he became reminded 

of that which should soften his heart, by the 

mention of reward and punishment (J$~) It is 

said, A/ Jijut ^ 0/Jti JeXy H 

[The happy is he who is exhorted, or 

admonished, or warned, by the example of 

another, and the unhappy is he by the example of 

whom another becomes exhorted, or admonished, 

or warned]. (S, L.) 

ike: seo 1._[As a simple subst,] it has 

for its pi. Olke: and is syn. with tlke^, 
* + " 

(TA:) [the pi. of the latter is ket^e.] It is 

said in trad., ike I will assuredly 

make thee a warning, or an example, to others. 

(TA.) And in the I£ur, [ii. 276,] 

aJj t xLgj1! [But he to whom cometh an 

373 

.. .
Bee وعر.

وعز
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وعر

2 : see 4.

373

preached a sermon or sermons.]

Book I.]

5 : see 1, in two places.

وعس]

وعظ

See Supplement.]

the results of affairs: ($:) he became reminded

wanted, and he was hard, or difficult, to us.

وعظ - وعد

difficult.]

(Ş, A, Ķ.)

this which is said in the $ is nothing, being a

: أوعر

warned, or put in fear :] he obeyed, or con-

or warned]. ($, L)

of resurrection. (TA.) - معهود ومشهود وموعود

verb. (Kh, in L, art. عيد.) - موعود is one of

Yethrib.] (IJ, ISd.) See عرقوب .

made it (a thing, A, Ķ,) little, or scanty.

a road, (A,) and a mountain : ($, Msb :) as

mountain rugged, and difficult of ascent : and a

- Also, applied to a thing, $ Little, or scanty.

.4 see : 1. َوعَز

the & is a substitute for the elided ,, (TA,) and

to obedience; commanded him to obey: (Mab:) hs

heart tender : (Kl :) he reminded him of that
which should soften his heart, by the mention of

horted, admonished, or warned, by the example

accepted good advice, and the being reminded of

ojet [The happy is he who is exhorted, or

make the a warning, or an example, to others.

the inf. ns. which have pls. governing as verbs;

is not allowable, (§,) and F's assertion, that

negation of a negation without cvidence, is a

or the first and second are correct, accord. to

He exhorted him, admonished him, or warned

formed to, [an exhortation to obedience, or] a
command, and restrained himself: (Mb:) he

of that which should soften his heart, by the
mention of reward and punishment. (K.) It is

Past and present and future : the tenses of a

whom another becomes exhorted, or admonished,

gressors [who have been true believers] shall remain

ex. in a verse cited voce مَصَدَق .- IA trce,

L, Msb) A time, and a place, of promise : ($,

or became, rugged ; (A, K ;) asalso توعر ٢ :($,"

TA.) The man is thus likened to a rugged place
without plants or herbage. (TA.) __ . je,1 1 He

meaning, ¿ Such a one has little goodness, bene-

(TA.)

Aş. (TA.)

real, (TA,) or this last is a simple subst., (Mab,)

of another : see 8]. ($.) [And fe, alone, He

A, L, Myb, Ķ :) [and, of appointment ; an ap-

of the first (Mab, TA) and second; (TA ;) and

or scanty. (Ķ, TA.)

He found it, (S, Meb,) or deemed 10. ُاستوعره
it, (Ķ,) namely a place, (Msb,) or a road, (A,

Ķ,) or a thing, (§, Sgh,) rugged, ($," Ķ,) or dif-
ficult; (Msb;) as also Y escal. (Sgh, K.)

ficence, or kindness. (§, A, Ķ.) __ It is also

this case it is only a corroborative ;] and to

dered, or enjoined, him, respecting such a thing,

reward and punishment. (Ķ.) It is said in

admonished, or warned, by the example of
another, and the unhappy is he by the example of

Lise : sec 1. _ [As a simple subst.,] it has

in hell for ever. (TA.)

as also a year : (TA :) or of which the commence-

accord. to Mujahid, in ch. xx. vv. 89 and 90,

promising, or promise. (S, Ķ.)

(a place, A, Ķ, and a mountain, Ș, Msb,) was,

difficult : (Msb:) applied to a place, (TA,) and

Vjel: (K:) and plain with ruggedness : and a

(.S,and Meb) + Dificult [of access]. (Mgb, ٌمَطْلَب)

ISk, but the last (je5) is not allowable, accord.

not to denote the fem. gender, bocanse this is not

by informing him of that which should make the

exhort you, or command you, to do one thing.

extravagant in threatening ; asserting that trans-

# A cloud, which, as it were, promises ruin.

(an affair), and he, (a man,) was, or became diffi-

and 3129, 1 It (a thing) mas, or became, little,

also jeg, (A, K, or, accord. to As, this latter
him ; he put him in fear : (IF :) he exhorted him

gave him good advice, or counsel; and reminded
him of the results of affairs: (S:) he reminded him

Set, t. A: horse that promises . run after run.
(L, Ķ.) - t A beast that promises to be pro-

or herbuge, promising good produce. (A.) _

ment promises heat ; or cold. (S, L, Ķ.) -

by reason of its first appearance. (Ay, L.)

>>>JI [The promised day; meaning] the day

to him, nor is it, as related by AHát, accord. to

ductive of good, and fortunate. (L.) $ Scc an

(L, Ķ.) _: A day which promises heat ; (L ;)

(;TA) زيوعد .S, A, MED, K,) aur) , 1. َوَعُز

A,K:) or difficult. (Msb.)- [Hence,] 1 توعرا It

(Sgh, TA.) - [Hence also,] َوَعَر, inf. n. ٌوَعَارَة

Ķ, and a mountain, $,) rugged : ($, Ķ :) [or

him : or brought him to a rugged land. (K,"
TA.) __ je,l He came, or lighted, upon a rugged

place. (A, Ķ.) __ Sce also 10. __ 1 His (a

place inspiring fear, and desolate: (TA :) pl.

Applied to a place where a thing is sought,

an imitutive sequent to ◌ٌقَلِيل ; (S, K;) [but in

: وَاعِرٌ

K,) in which tho is), ًمَوْعِظَة TA,) and) ٌوعَظَة

8. If! [He became exhorted, admonished,

Land of which the herbage is hoped ! ٌأَرْضُ وَاعِدَة

We asked of such a one a thing: فَتَوَعَّرَ عَلَيْنَا

K,) a pl. [of pauc.] of وَعِر and وغير .(TA.) -

inf. n. juel, (Mgh, TA,) He commanded, or-

and وعد .- Scc also ميعاد.

pointed time, and place]. __ Str. A mutual

[As 'Orkool's promisings of his brother in

K,) nor. يُوعَد (K, TA) and ◌ُيَعِر ;(Lh, TA;)
int. n. ◌ٌوُعُورَة (S,Meb,K) and ◌ٌوَعَارَة , (Meh, E,)

,He made it (a place, ٌتَوْعِير .. .inf ,2. ُوعّره

The road became rugged to 4. ٌأوعربِهِ الطّرِيق

A, K:) or): َسَهْل Rugged; contr. of وعر

TA,) and) , وَعر K)) a pl. [of panc.] of) , أوعر
15º), (A, K,) a pl. of mult. [of the same], (TA,)

and وعورة, (A,) [of the same,] and أوعار , (A,

in the phrase ,محر ٦٥ وعر ٧ and so is (: 8): ْوَتَّح

.in two places ,َّوَعْر see: ْوَعِر

: وَعِيرٌ

that he should do [it] or not do َأَنْ يَفْعَلَ أُوْ يَتْرُك

Ķ,*) inf. n. jeg; ($;) which are also explained

Ķ,) inf. n. Le, and die, (Ş, Meb, Ķ,) in which

(TA:) [the pl. of the latter is ◌ُمَوَاعِظ.] It is

,A ,$) مَوْعِدْ ؟ A, L, Meb, K) and ,ٌ؟) ميعاد

jeg. (Msb, K,) of the first (TA) and second ;

(TA;) and jeg, (�,) of the third; (TA ;) It

(Mab.) And you say, وعظَ بِغَيرِه [He mas ex-

said in trad., the Study I will assuredly

thing unhcard of, MF,) and وَاعِرًا and ◌ٌوَعِير and

.K,) meaning, t Little, scanty, hair) , ْشَعَرٌ مَعِرٌ وَعِر

to prove good and productive, (As, S, A, L, Ķ,)

and ◌ّوَعَر, aor. ◌ُيَعِر :(Mpb, K;) and ◌َوَعِر , (Lh, A,

man's) property became little, or scanty. (K,"

(Msb, TA ;) and ;52'5, (K,) of the second only ;

who are ,خوارج A certain sect of the ُالوَعِيدِيَّة

its pl. being ُمواعيد.

(,Mgh), بِكَذَا K,) or،4. ؟) , اوعز إلَيْهِ فِى كَذّا

,Meb) , ُيَعِظ .Meb, K, &c,) Bor ,1. ُ؟) , وَعَظَّه

for its pl. Suse: and is syn. with " Legs:

[it] ;(K;) as also وعّز " إليه, (؟, K,*) inf. D.

Je's signifies A covenant, or compact. So,

by َقَدَّم [signifying the same as َتَقَدُّم and َأُمَر] :

the Kur, [xxxiv. 45,] ◌ٍإِنَّمَا أَعِظكُمْ بِوَاحِدَة I only

of the Kur-an. (L) - ◌َمَوْعِد and ◌ًمَوْعِدَة :sco 1,

cult, or hard. (K,TA.) Yousay, ًسَأَلْنَاً فُلاَنًا حَاجَة

(TA.) And in the Kur, [ii. 276,] ُفَمَنْ جَاءه

اليَوْمُ - وَعْدْ !Bce 1, au: مَوْعُودَةٌ andl مَوْعُودٌ

(A, TA.) And you say, ِفُلاَنْ وَعْرُ الْمَعْرُوف ,

Baid, ِالسَّعِيدُ مَنْ وُعِظَ بِغَيْرِهِ وَالشَّقِىُّ مَنْ أَتْعَظَ بِه

But he to whom cometh an] ِمَوْعِظَةً مِنْ رَبِّه

syn. تقدّم , (؟, Mgh, B,) and ◌ّأُمَر , (Mgh, K,)

(٤),وَعَزّ إليه (لإ ,sometimes) and (;؟) : تَوْعِيزٌ

Ex. َمَوَاعِيدَ عُرْقُوب أَخَاهُ بِيَتْرِب
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exhortation, or an admonition, or warning, from 

hit Lord). (TA.) And t J&t [The 

flaying by way of warning), mentioned in a 

trad., is when the innocent is slain in order that 

he who gives reason for suspicion may become 

warned. (TA.) 

' * 
J»lc, : see Jk£ty. 

1) [One who exhorts, admonishes, warns, 

or puts in fear ;] one who exhorts to obedience ; 

who commands to obey : (Msb :) one who gircs 

good advice, or counsel; [who reminds of the 

results of affairs ; Ac.: and a preacher of a 

sermon or sermons : see 1:] and in like maimer 

•Mi [one mho exhorts. See., much, or fre- 

mimtly]: (TA :) pi. of the former liUy. (M?b, 

TA.) 

Jdkty : see 1: _ and in three places. 

[ &c- 

See Supplement.] 

, *. y w, » * 

1. <^-9y, aor. ^iyi, inf. n. Sqyty (and Ailc,, 

IM and others). He (a camel) was, or became, 

large, big, or bulky. (S, K.) 

• b, 
What is of a mean sort, of the utensils 

and furniture of a house, cr tent; (S, K :) pi. 
• '»f • ~ 

ami : (K:) the former, of pnuc.; 

the lattor, of mult. (TA.) The of u house, 

or tent, are the wooden bowl and the stone 

cooking-pot nnd the like : (S :) [as also ^jlijl]. 

— A sack, such as is called ifjt: (K :) but 

this is included among the ineanci sort of the 

utensils of a house, or tent; and is therefore not 

particularly moiitinued by any of the lexico¬ 

graphers except T. (TA.) — ^ly (As, S, K) 

and £fiy (Th, K) Stupid; foolish; of little 

sense ; (S, :) i. q. a weak, stupid, man : 

(TA, voce :) pi. as above. (K, TA.) See 
• ». • ». 

also yJy — Vf-fcj Weak in body: (as also 
• ft, • 

: TA :) pi. as above. (K.)-^iy Base; 

mean; vile-; (us also j£y : TA:) pi. as above. 
f »« 

(Jy.) _ A large, big, or bulky, camel: 

(S, (C:) pi. ss above: fern, with J. (K.) 

« 9 0 9 f ^ 

1- u'ji. (S, Ac.,)inf. ii. (L, 

M|b,£,) He was, or became, a low, or ignoble, 

mean, or sordid, and weak person, (S, Msb,) who 

served for the food of his belly; (S, L, M$b :) 

or light, (L,) stupid, and weak (L, K) in intellect, 

(L,) low, or ignoble, and mean, or sordid ; (L, 

K ;) or weak in body: (L, K:) or light in 

intellect.- or weak as is a slave. (Msb.)_jffy 

jsyilI, aor. jAj, (S, L,) snf. n. j&y, (L,) He 

served the people; acted as a servant to them. 

(S. L.) 

li*y —jty 

3. .act,, (L,) inf. n. ij±\y*, (S, L, K,) He 

(a man) did like as he (another man) did: (L, 

K :) accord, to some, specially in pace, or in 

going, or marching ; (L ;) he went like him ; or 

kept pace with him; (S*, L:) and he ran with 

him; or vied with him in runn 'ng ; (K:) you 

say iiUJI oj£t, the she-camel went like, 

or kept pace with, the other: (L:) and somc- 

times the term is used in relation to a 

single she-camel, because one of her fore legs, 

and her hind legs, moves with (j£t,J) the other. 

(A9, s, l, K.) 
•» - 
Jtj A low, or ignoble, mean, or sordid, and 

weak person, (S, A, Msb :) who serves for the 

food of his belly; (S, A, L, Msb:) or light, 

(L,) stupid, weak (L, K) in intellect, (L,) low, 

or ignoble, and mean, or sordid: (L, K :) or 

weak m body.- (L, K:) or light in intellect: 

(Msb :) or weak ; as is a slave: (Uinm-El-Key- 

them, Msb:) or who eats and carries away. (Expos. 

of the LAmcoych of Et-fughrace.)_A servant 

of a people. (L,K.) _ A slave. (L, K.) _ A 

boy. (L,JC)—PI. jlijt (A, L, Msb, K) and £)\jiy 
* - • 

and . (L, K.) __ A certain arrow, (S, 

A, L, K,) of those used in the game called 

j—eJI, (S, L,) to which no portion, or share, 

jtertains. (S, A, L, K.) Accord, to the A, 

this is the original signification. (TA.) __ The 

fruit of the (L, K.)_A 

certain game (K) of the. Arabs, in which one 

player does like as the other does. (TA.)__ 

See also 3. 

J** 

1. L,...~ll tojly The sun fell vehemently upon 

him. (A.) __ Csjiy, (K,) aor. jju, (K,# 
ft, ' " 

TA,) inf. n. jhy, (TA,) The summer-midday was, 

or became, intensely, or vehemently, hot. (Kf* 

TA.) sa [Hence, (see >y,)] tjJJo 'jiy, (S, 

Msb, K,) aor. (S, Msb/ ^,*) and 

With kesr to the first letter, (Fr, K,) [an irreg. 

form,] like ..» ; (TA ;) and j£y, aor. jju ; 

(K,‘TA;) hut is more common than jju ; 

(Az;* TA;) inf. n. j£y, (S, M?b, £,) of the 

former, (S, Msb,) and (K,) [of the latter,] 
• ® i»vi t #, # 

or jty is a simple subst., and the inf. n. is ji.y; 

(S,* Msb, [but perhaps this is said because cnlv 

the former of the two verbs is mentioned in tiie 

S and M?b] ;) Hit bosom was, or became, affected 

with rancour, malevolence, malice, or spite, and 

enmity; and burned with wrath, or rage; (S, 

A, Msb, (C;) against such a one: 

(S, A :*) or became filled with wrath, or rage, 

(Msb, TA,) and rancour, malevolence, malice, 

or spite : (TA :) or burned by reason of intense, 

or violent, wrath, or rage: (TA:) and t 

he (a man, TA,) burned, and was, or became, 

hot, with wrath, or rage. (K, TA.) You say 
9 * M £ +» + + 9 * 

also, jhy, aor. jiu-i, [see above. 

[Book L 

Such a one became affected with rancour, &e.; 

or burned with wrath, or rage; against me). 

(Fr, TA.) 

2: see 4, in two places. 

4. buby\ They entered upon the summer-mid¬ 

day when the heat was interne, or vehement (S. 

TA.) ss »Tjl jty\ He heat id the water, (K, 

TA,) by putting into it heated stones: (TA:) or 

t. q. : (TA:) _ He made the water to 

boil. (S, K.) Sometimes, a live pig has its hair 

scalded off in it, and is then slaughtered: (§, K :) 

pr, accord, to some lexicons, is then roasted. 

(TA.) This is done by certain Christians. 

(?»K-) You say ^cJUuJI Jiy The 

Christians boiled some water, and scalded off the- 

hair of a live pig in it, and then slaughtered it. 

(A.) — He made the milk what is 

termed and oj-hj ; as also, (S,K,) 

inf. n. (S.) sb He made him to be 

affected with rancour, malevolence, malice, or 

spite, and enmity, and to burn with wrath; or 

rage: (K:) or he made him to be affected with 

wrath, or rage : (A :) [in like maner,] t ijky 

» (TK,) inf. n. (K,) he incited him to 

rancour, malevolence, malice, or spite, against 

him. (K,* TK.) You say also, ^e. »jjuo £>jky* 

I made his bosom hot with wrath, or rage, 

against such a one. (S.) 

5: see 1. 

#•* 
ji-y ltancour, malevolence, malice, or spite, 

and enmity; and a burning with wrath, or rage; 

S, A, K ;) as also » ji-y; (A, K ;) or the latter 

is an inf. n., (S, TA,) but the former is a simple 

subst.: (TA :) or the state of being filled with 
9. • e 

wrath, or rage: (M9b:) from ijhy, explained 
94# 3 # # 9 r 

below. (S.) You say, fe-y ^JU- »jj-o ^ In 

his bosom is rancour, &c., against me. (S,) And 

jty 2Vic rancour. See., of his bosom 
, a *a - 

departed. And jjuoJl jby The gift 

dispellelh thtf rancour, malevolence, malice, or 

spite, and the heat, of the bosom. (TA.) 

]ty -. sec *jty. 

ojh-y, (S, K,) and j*. Sjiy, (Msb,) Intenseness, 

or vehemence, of heat: (Msb, K :) or of the burn¬ 

ing thereof, (S, TA, when the sun is in the 
9 ^ * 9* + 9 

meridian. (TA.) You say, la^t Sjiy ^4 Up 
• * «*0 * * 

IJife ,L» We alighted during the intense 

midday heat at such a water. (TA.) 

9 *> 

jtfy Milk itUo which heated stones are thrown, 

and which is then drunk: (K:) or (so accord, 

to the TA ; but in the K> and) milk boiled and 

cooked: (50 or milk made hot with heated 

stones; as also * : (S:) or the latter, or 

pure milk alone, heated until it is thorough 

cooked ; and sometimes clarified butter is put into 
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وغد

Sce also 3.

he who gives reason for suspicion may become

.c& وعق]

وغب

or tent, are the wooden bowl and the stone
وغر

the former of the two verbs is mentioned in the

5 : see 1.

or puts in fear : ] one who exhorts to obedience ;

or vehemence, of heat : (Meb, K :) or of the burn-

exhortation, or an admonition, or warning, from

trad., is when the innocent is slain in order that

who commands to obey : (Msb :) one who gives
good advice, or counsel; [who reminds of the

sermon or sermons : see 1 :] and in like manner

See Supplement.]

utensils of a house, or tent ; and is therefore not

mean, or sordid, and weak person, (S, Msb,) who

dixpelleth the rancour, malerolence, malice, or

[Book L.

warned. (TA.)

large, big, or bulky. (§, Ķ)

the latter, of mult. (TA.) The list of a house,

particularly montioned by any of the lexico-

وغر - وعظ

going, or marching ; (L ;) he went like him; or

he (a man, TA,) burned, and was, or became,

(Fr, TA.)

2 : sce 4, in two places.

ing thereof, ($, TA,) when the sun is in the

midday heat at such a mater. (TA.)

and which is then drunk : (K :) or (80 accord.

cooked : (K :) or milk made hot with heated

(Ş, A :") or became filled with wrath, or rage,

slaying by way of warning], mentioned in a

results of affairs; &c. : and a preacher of a

TA.)

- A sach, such as is called a,le : (Ķ :) but
this is included among the meaner sort of the

(TA, voce _J:) pl. as above. (Ķ, TA.) See

(Ş, Ķ:) pl. ss nhove : fem. with õ. (K.)

Mab, Ķ,) He was, or became, a low, or ignoble,

(L) low, or ignoble, and mean, or sordid ; (L,
Ķ ;) or weak in body : (L, Ķ:) or light in

(Ș. L.)

or kept pace with, the other : (L :) and somc-
times the term ofelse is used in relation to a

(Aş, S, L, Ķ.)

weak in body : (L, K :) or light in intellect :

them, Msb:) or who eats and carries away. (Expos.

of a people. (L,K.) _ A slave. (L, K.) __ A

pertains. (S, A, L, K.) Accord. to the A,
this is the original signification. (TA.) _ The

($,* Mih, [but perhaps this is said because only

or spite : (TA :) or burned by reason of intense,

hot, with wrath, or rage. (Ķ, TA.) You say

or, accord. to some lexicons, is then roasted.

(Ş, A, Ķ ;) as also "},; (A, Ķ ;) or the latter

quently]: (TA :) pl. of the former Bleg. (Meb,

and furniture of a house, er tent : (§, Ķ :) pl.

mean ; rile .: (us also Je) : TA :) pl. as above.

served for the food of his belly : (S, L, Msb :)

served the people : acted as a servant to them.

(a man) did like as he (another man) did : (L,
Ķ :) accord. to some, specially in pace, or in

kept pace with him: ($º, L :) and he ran with
him ; or vied with him in running : (K :) you

wrak person, ($, A, Msb :) mho serves for the

(Mab :) or weak ; as is a slave : (Umm-El-Hey-

of the Lamceych of Et-Tuglirace.) _ A servant

certain game (K) of the Arabs, in which one

or became, intensely, or vehemently, hot. (Ķ,*

with rancour, malevolence, malice, or spite, and

rage : (Ķ :) or he made him to be affected with

against such a one. (S.)

subst. : (TA :) or the state of being filled with

his bosom is rancour, &c., against me. (S,) And

spite, and the heat, of the bosom. (TA.)

HE, Milk into which heated stones are thrown,

to the TA ; but in the K, and) milk boiled and

IM and others), He (a camel) was, or became,

or light, (L,) stupid, and weak (L, K) in intellect,

single she-camnel, because one of her fore legs,

or ignoble, and mean, or sordid : (L, Ķ :) or

enmity ; and burned with wrath, or rage; (§,

(Msb, TA,) and rancour, malevolence, malice,

and enmity; and a burning with wrath, or rage;

is an inf. n., (§, TA,) but the former is a simple

cooked ; and sometimes clarified butter is put into

graphers except T. (TA.)_ _ , (Aş, $, Ķ)
and 22, (Th, Ķ) Stupid ; foolish ; of little

JE): TA :) pl. as above. (K.) ___ , Basc ;

(Ķ.) __* , A large, big, or bulky, camel:

intellect : or weak as is a slave. (Msb.) ,

(Az;"TA;) inf. n. je,, ($, Msb, K,) of the

Ș and Mab];) His bosom was, or became, offected

scalded off in it, and is then slaughtered : (§, Ķ :)

hair of a live pig in it, and then slaughtered it.

, Rancour, malevolence, malice, or spite,

ans : ($, Ķ:) i. q. _ ", a wcak, stupid, man :

(K, TA;) but يوغر is more common than يغر ;

or وغر"is a simple subst., and the inf. n. is ْوَغَر ;

or violent, wrath, or rage : (TA :) and ¥,2,5

or burned with wrath, or rage; against me].

wrath, or roge: (Mgb :) from 8,9, explained

stones ; as also * Exe,: ($:) or the latter, or
pure milk alone, heated until it is thoroughly

and her hind legs, moves with (acl ) the other.

food of his belly : ($, A, L, Msb:) or light,
(L,) stupid, weak (L, K) in intellect, (L,) low,

HI, ($, L,) to which no portion, or share,

player does lihe as the other doex. (TA.)_

former, (S, Msh,) and je,, (K,) [of the latter,]

Such a one became affected with rancour, &e ;

4. Igyegl They entered upon the summer-mid-

TA,) by putting into it heated stones: (TA :) or

boil. ($, Ķ.) Sometimes, a live pig has its hair

inf. n. أوغره = (.؟). توغير He made him to be
affected with rancour, malevolence, malice, or
spite, and enmity, and to burn with wrath; or

rancour, malevolence, malice, or spite, against

cooking-pot and the like : ($ :) [as also ugi].

A, L, K,) of those used in the game called

day when the heat was intense, or vehement. (K,

(TA.) This is done by certain Christians.

Christians boiled some water, and scalded off the-

¿&, What is of a mean sort, of the utensils

L, K,) He ,ًوهُوَاغَدَة (؟ .L,) inf. n) ,3. ُواغدُه

boy. (L,K) - PI. أوغاد (A,L, Mab, K) and وُغْدَان
wrath, or rage : (A :) [in like maner, ] \",

. وَغْرَّ BCc: وَغَرَّ

also Ci, Weak in body : (as also

1. Jej, wor. 2, (Ş, Ķ, &c.,) inf. u. öst;, (L,

fruit of the بَاذِنْجَان (L,K) - ◌ُالمُوَاغَدَة A

TA,) inf. n. je,, (TA,) The summer-midday was,

with kesr to the first letter, (Fr, K,) [an irreg.

A, Msb, K;) عَلَى قُلاَن against such a one:

(A.) - ◌َأوغر اللَّبْن , He made the milk what is

,Mgb,) Intenseness) , ِّوَغْرَةُ حَر K,) and,ٌ؟), وَغْرَة

Lets [One who exhorts, admonishes, warns,

his Lord]. (TA.) And " ◌ِالقَتْلُ بِالمَوْعِظَة [The

,وَغَابَةً und) وُغُوبَةً .!!. inf ,يَوْغُبُ .aor ,وَغُب .1
and ◌ْوغْدَان . (L, K.) - A certain arrow, (S,

TA.) = أوغر الماء He heard the water, (K,َوَعَاظ :see ْوَعِط .

ifie's : scc 1: __ and Luse, in three places.

Ajul, sor. JA, (S, L,) inf. n. Jeg, (L,) He

i. q. "3-1: (TA:) __ He made the water to

(S,K.) You Bay ◌َأَوْغَرَ النَّصَارَى الخِنْزِير The

Llc, (TK,) inf. n. jegs, (K,) he incited him to

him. (K,* TK.) You say also, أَوْغَرْتُ صَدْرَه عَلَى

ijs ,L Nc We alighted during the intense

+ LL, [one who exhorts, &c., much, or fre-

Bay وَأُغَدَتِ النَّاقَةُ الأُخْرَى the she-camel ent like,

form,] like ٌبِيجَل :(TA ;) und َوَغَر, sor. ّيَغِر ;

helow. (S) You Bay, ◌ّفِى صَدْرِهٍ عَلَى وَغْر In

SÝ I made his bosom hot with wrath, or rage,

The sun fell vehemently upon 1. وَغَرْتُهُ الشَّمْس

je, A low, or ignoble, mean, or sordid, and

The rancour, &c., of his bowom ِوَهَبَ وَغْرُ صَدْرِه

;. K:) the former, of pauc): ٌوغَاب all أَوْغَاب

him. (A.) - ◌ُوَغَرَتِ الْهَاجِرَة ,(K,) or.ُتَغِر , (K,٠

Mgb, K,) nor. يَوْغَر (S, Meb," K,*) and ُبِيْغَر ,

meridian. (TA.) You suy, ِتَزَلْنَا فِى وَغْرَةِ القَيْظ

TA.)= [Hence, (see ْوَغْر ,)] ُ(؟) , وَغِرَ صَدْرُه

departed. And ◌ِالهّدِيَّةُ تُذَّهِبُ وَغْرَ الصَّدْر The gift

termed وَغِير and وَغِيرَة ;as also, وغَرُهُ ٧ ,(؟,K,)

also, ◌ْوَغِرَ عَلَىَّ فُلاَن, nor. ◌ُييغَر, [see above,
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it. (ISd, TA.) __ Also, Flesh-meat roasted 

upon heated stones: (Lth, TA:) or upon stones 

heated by the sun. (I* K.) 

btfiy- •ec^S- 

t 3 * * * * 

jjudJt jtlj yjk He has the bosom [affected milk 

rancour, malevolence, malice, or spite, and enmity, 
St + + 

and] burning with wrath, or rage; against 

me: (TA:) or filled with wrath, or rage. 

(M?b.) 

jhyJtJ^«aJI wThe pigs hated 

the boiled hot water. A proverb. (TA.) See 4. 

[Jt3 Ac. 

Sec Supplement.] 

■*>} 

1. jAy, (S, M, A, £,) [in the Msb, Siy, 
#* 

hut this appears to he a mistake,] and aJI, (M, 

^L,) nor. jJb, (M, K,) inf. n. iyPy (M, A, K) 

and jAy (M, 5) and (M, A, K,) or this 

Inst is a simple subst., (S,) and 5*141, (M, K,) 

in which the j is changed Into t, (M,) llr came 

to him, (S, M, A, K,) namely, to a king, (A,) 

Or governor, (S, A,) or great man, (’Iiinveh,) 

as an ambassador, envoy, or messenger ; (S, A ;) 

or to convey gifts, and to ash aid, or assistance : 

(Tn4ych:) or he went forth to him, namely, to a 

king, or governor. (As, L.) 

2: see 4. 

his withers! (S, L.)'tjAy is also syn. with 

jjjl in the above sense. (K, TA.) _ jAyI, 

inf. n. jUut, X It (a white antelope) raised its 

head and erected its ears. (L, K.) _jjjt, 

inf. n. *UA, He hastened, or went, quickly: (S, 

It, K:) occurring in the poetry of Ibn-Ahmar. 

(S, L.) — jjjl, inf. n. *U->t, J It rose, or 

became elevated. (A, L, K.) !_ jhy\, I He 

raised, or elevated, a thing. (L.) 

6- >ZsjAy, mid jlkJI, f The camels, 

and the birds, strove to outgo, or outstrip, one 

another. (L-) — Jiy OJAy 

+ The mountain-goats ascended upon the mountain. 
(A.) __ See 4. 

O * * 

6* UjAly [ We came together as ambas¬ 

sadors, or envoys, <fc., to him : see 1]. (A.) 

10. jjijj^Z-.l t [app. lie ashed, or desired, 

me to come]. (TA.) ess jji^,I J He elevated 

himself, and made himself erect, in his manner 

ot sitting; (A ;) a dial, form of [q. v.] (S.) 

jly: see Jilj-Jl)\ ’^Ay ^.UJI j [The 

pilgrims of Mehheh are the ambassadors of GW]. 

(A.) jyX.•".} ,_/jl£ll alll Ji4_j 

J [The ambassadors of God are three; the 

u-urriar, and the pilgrim of Mehheh, and the 

performer of the ceremonies of the sj^*]. A 

tradition. (L*, El-Jami’ cs-Sagheer.) := jAy 

The upper part of an elevated long tract : 

in some copies of the K, :) of sand. 

(?, To K.) 

4. 6 (M, A, K,) and oJI,(S, M,K,) 
' 0 O M * 

inf. n. *UA; (K;) and aJI * »jAy, (L,) inf. n. 
I • 

j^iyl; (K ;) He sent him to him, (S, M, A, K,) 

namely, to a king, (A,) or governor, (S,) [or 

great man, as an ambassador, (nvoy, or mes¬ 

senger; or to convey gifts, and to ask aid, or 
5 I # J I . J •* 

amUancc: sec 1]. — 

[ The governor, sent him as an envoy to the 

governor who was above Aim].' (L.) __ jlJijt U 

UJic t [What hath caused thee to come to w?]. 

(ta.)_^u 2a\ 'Jfi it ^ of C 

.14 1 While I was in difficulty. 

lo, God brought, to me a man, and extricated m* 

from it. (A.) a jjjl, inf. n. *U,»I, 

t It rose up, or stood up, so as to be higher than 

the thing; overtopped it; overpeered it; over¬ 

hung it; overlooked it. (S, L, £*.) A poet 

(Hoineyd Ihn-Thdr El-Hihilee, TA) says, 

• \^Ay Qk J^^aJI ^ • 

- fi- •> » 6* St, 
* !>■»« * 

[Thou seest the ’Ildfee saddle overtopping her, at 

though a high-raised tower were upon her.] (8, 

L.) And one says of a horse, ^ -»-* Co 

jijl How beautful is the prominence of 

0- ■ 

from J(S,) jY coining to 

a king, (A,) or governor, (S, A,) [or the like,] 

us an ambassador, envoy, or messenger, [&c. : 

see 1], (S, A.) __ SjlSjj o3 [a phraso of frequent 

occurrence in notices of companions of Moham- 

mud, meaning, He had the honour of coming ns 

an envoy to the Prophet]. (TA, passim; and 

other works.) 

0 0 , 

•Ml_j A man coming to a king, (A,) or governor, 

(S, A,) [or great man,] as an ambassador, 

or envoy, or messenger; (S, A;) [or lo convey 

gifts, and to ask aid, or assistance : see 1:] pi., 

(S, L,) or [rather] this first is a quasi-pi. n., 

(L,) ♦ jij (S, A, L, K) and jd, (K) and ; 

(A, M?b;) and pi. of jig, y\iy\ and >»*}= (S, 
0 0, 

L, Msb, £:) jJy is also explained as signifying 

a )tarty that assembles together and comes to a 

country or town : and a party that repairs to 

princes, or governors, to visit, and to ash aid, or 

assistance, or some benefit, fyc.: (L:) and a 

party that comes to a king respecting an affair 

of conquest, or for congratulation, or the like : 

(Mgh:) and a company chosen lo go forth for 

the purpose of having an interview with great 

men : (En-Nawawee:) and a company of riders : 

(Jel, xix. 88:) and a company riding and 

honoured: (Zj, in explanation of the same verse 

of the Kur-an:) but from the explanations in 

the K, and other lexicons, it seems to signify a 

party coming, whether walking or riding, chosen 

for the purpose of having an interview with 

great men, or not: the explanations of En- 

Nawawee and some others maj be in accordance 

with general or conventional acceptations, and 

those of tho rest may be proper, or litoral. (TA.) 

— Jjl_j X A camel, (S, A, I£») or bird, (A,) or 

bird of the kind called t£JUI, (£,) that precedes 

the others (S, A, K) in pace, and in coming to 

water. (A.) _ ^jljJiyi (in the poetry of El- 

Aasha, S, L) , The parts of the two cheeks which 

project when one chews, and which become 

depressed when one grows old. (S, A, L, JL) 

One says of a very old man, J [The 

middles of his cheeks have become depressed]. (A.) 

,tt ,, 0j 

jttjl They art upon a journey: 

(L, K:) as alsojU^I. (TA.) 
* 

0 m » 

\ Prominent, or elevated: (A,L:) applied 

to a camel’s hump, (A,) and to the pubes. (L.) 

• 6 - t* 

jAy—s, J Erecting himself, and not placing 

himself at his case, in his manner of sitting; 

(I*;) f.q.jiy-~s. (L, £.) 

1- (T, S, M, A, Msb, K,) nor. ffij; (T, 

M?b,K;*) and[aor.y^S;] (A, K;) inf. n. 

X(T»?» M» Msb, K) and Jl, and i^4, (M, ^,) 
• t, 

[all of the former,] or jiy is inf. n. of the trans. v.; 

(Msb;) and Sjlij, (^,) [which is of the latter;] 

It (a tiling) teas, or became, full, complete, 

perfect, whole, or entire: (S, Msb:) or it (a 

thing, TA, or property, M, K, and herbage, 

M, [and a collection of goods, or commodities, 

or household furniture and utensils,]) was, or 

became, much, abundant, ample, or copious; (T, 

M, A, I£ ;) not deficient: (T:) or it (anything) 

was, or became, generally, or universally, com¬ 

prehensive : [syn., in the last sense, as is 

implied by an explanation of the epithet Jiy, by 

which this sense of the verb is indicated in the 

lexicons whence this signification is taken :] (M, 

A, K:) as also (£,) [and 1 jAy -. see 

ji\y.] You say also of a branch, * j&ll [It 

was full of, or abounded with, leaves]. (L, K, 

art. fiy, and (M, 1,) inf. n. 

[of the former] j£, (M,) l [His honour, dignity, 

or estimation, teas unimpaired;] he was honour¬ 

able, or generous, not careless of his honour, or 

dignity, or estimation. (M, L.) a tfiy, (T, S, 

M, A, M§b, K,*) aor. (T, Mjb,) inf. 

(T, S, M, M?b, If.) and Iji, (T, M,) and ijAy 

(TA, as from the bnt wanting iu the C(C 

and in a MS. copy of the £,) He made it full, 

without lack or defect, complete, perfect, whole, 

or entire; (S, M?b;) as also t tjiy, inf. n.^iy; 
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other works.)
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Boox 1.]

.c& وغل ]

Scc Supplement.]

وفد

2 : sce 4.

project when one chews, and which become

وفر

or to convey gifts, and to ask aid, or assistance :

a party that assembles together and comes to a

as an ambassador, curay, or messenger ; (S, A ;)

('Inych :) or he went forth to him, namely, to a

great man, as an ambassador, enroy, or mes-

lo, God brought to me a man, and extricated me.

$ It ros up, or stood up, so as to be higher than
the thing ; overtopped it; overpeered it; over-

us an ambassador, envoy, or messenger, [&c. :

party coming, whether walking or riding, chosen

those of tho rest may be proper, or litoral. (T.A.)

was, or became, generally, or universally, com-

it. (ISd, TA.) -. Also, Flesh-meat roasted
upon heated stones: (Lth, TA:) or upon stones

rancour, malevolence, malice, or spite, and enmity,

me : (TA:) or filled with wrath, or rage.
(Mab.)

king, or governor. (As, L.)

numely, to a king, (A,) or governar, (S.) [or

senger ; or to convey gifts, and to ask aid, or

hung it; overlooked it. (S, L, Ķº.) A poet

وفر - وغر

or encoy, or messenger ; (S, A ;) [or to convey

of the Kur-an :) but from the explanations in

for the purpose of having an interview with
great men, or not : the explanations of En-

Aaslıa, S, L) ; The parts of the two cheeks which

prehensive : [syn., in the last sense, „€, as is

Occurrence in notices of companions of Moham-

(Homeyd Ihn-Thor El-Hilalce, TA) says,

(A.) - See 4.

sadors, or envoys, s.c., to him : sce 1]. (A.)

i (S, L, Ķ.)

princes, or governors, to visit, and to ash aid, or

party that comes to a king respecting an affair

the K, and other lexicons, it seems to signify a

with general or conventional acceptations, and

the others (S, A, K) in pace, and in coming to

depressed when one groms old. ($, A, L, Ķ.)

perfect, whole, or entire : (S, Mab:) or it (a
thing, TA, or property, M, Ķ, and herbage,

which this sense of the verb is indicated in the

the boiled hot water. A proverb. (TA.) See 4.

in which the , is changed into !, (M,) He came

or governor, (S, A,) or great man, ('Inayeh, )

though a high-raised tower were upon her.] (§,

raised, or elevated, a thing. (L.)

and the birds, strove to outgo, or outstrip, one

mad, meaning, He had the honour of coming as
au euroy to the Prophet]. (TA, passim; and

country or town : and a party that repairs to

assistance, or some benefit, &c .: (L:) and a

men : (En-Nawawee:) and a company of riders :

Nawawce and some others may be in accordance

bird of the kind called tain, (K,) that precedes

or household furniture and utensils,]) was, or

heated by the sun. (L, Ķ.)

L, Ķ :) occurring in the poetry of Ibn-Ahmar.

himself, and made himself erect, in his manner

became, much, abundant, ample, or copious; (T,

[Thou seest the ' Iláfee saddle overtopping her, as

his withers ! ($, L.)1 3,5 is also syn. with
أوفد - in the above sense. (K, TA.) أوفد

head and erected its ears. (L, Ķ.) _ sigl,

(S, L) - اوفد, inf. n. 1 ,ايفاد It rose, or
became elevated. (A, L, Ķ.) __ Ji,1, 1 He

' in some copies of the K, J. : ) of sand.

(§, A,) [or great man,] as an ambassador,

(Mgh :) and a company chosen to go forth for
the purpose of having an interview with great

(L;) i.q.مستوفز .(L, K.)

me to come]. (TA.) == استوفد He rlevated

warrior, and the pilgrim of Mekkch, and the

(Jel, xix. 88;) and a company riding and
honoured : (Zj, in explanation of the same verse

himself at his case, in his manner of sitting;

M, [and a collection of goods, or commodities,

M, A, Ķ ;) not deficient : (T :) or it (anything)

and] burning with wrath, or rage; She against

performer of the ceremonies of the ojos]. A

a king, (A,) or governor, (§, A,) [or the like,]

gifts, and to ask aid, or assistance : soo 1 :] pl.,
(S, L,) or [rather] this first is a quasi-pl. n.,

of conquest, or for congratulation, or the like :

water. (A.) - ◌ِالوَافِدَان (in the poetry of El-

to u camel's hump, (A,) and to the pubes. (L.)

or estimation, mas unimpaired;] he was honour-

It (a thing) was, or became, full, complete,

lexicons whence this signification is taken :] (M,

:The mountain goats ascended. upon the mountain.

middles of his cheeks have become depressed]. (A.)

pilgrims of Mehkeh are the ambassadors of God].

[all of thic former,] or ,35 isinf. n. of the trans. v .;

without lack or defect, complete, perfect, whole,

Que +[What hath caused thee to come to us?].

of sitting ; (A ;) a dial. form of (.؟) [٧٠ ٩٠] استوفز

The upper part of an elevated long tract (J:

(A, Mpb;) and pl. of أوْفَاد ,وقد and 8): وقود,

inf. n. Juul, ; It (a white antelope) raised its

inf. n. sunt, He hastened, or went, quickly : ($,

L, Mab, K :) A3, is also explained as signifying

Myb, K ;* ) and وفر ,[aor. ◌َيَوْفَر :] (A, K;) int. n.

A cuinel, (S, A, K,) or bird, (A,) or; ٌوَافِد -

able, or generous, not careless of his honour, or

Jily A man coming to a king, (A,) or governor,
implied by an explanation of the epithet j35, by

[of the former] 3,32, (M,) t [ His honour, dignity,

; Erecting himself, and not placing

A, K :) as also (١) ، اتّفر٢) [and توقّر ٢ :see

(T, S, M, Mab, K) and B), (T, M,) and 33;,

last is a simple subst., ($,) and 63tl, (M, Ķ,)

(,S, M,K) ,إليْه MI, A, K,) and) , 4. ِأوفدهُ عَلَيْه
inf. n. ◌ٌإيفاؤ ;(K;) and ◌ِوقّدُهُ " إلَيْه , (L,) inf. n.

3; (K;) Ile sent him to him, (S, M, A, K,)

governor who was abour him]. (L) - َمَا أَوْفَدَك

L.) And one says of a horse, مَا أَحْسَنَ مّا

,app. He asked, or desired] + 10. اسْتَوْقَدَنِى

tradition. (Le, El-Jami' ca-Sagheer.)=

A coming to (,ِ؟) , وَفَدَ عَلَيْه subst. from , ٌوِفَادَة

sce l]. (؟,A.) - ◌ًلَهُ وِفَادَة [a phrase of frequent

(L)) وَقَدْ ٧ (S, A, L, K) and ْوُقَد (K) and ٌوُقَّاد ;

, (T, Ş, M, Mab, K) and , and if, (M, K,)

(Msb;) and a,b,, (Ķ,) [which is of the latter;]

art. وَفَرَ عِرْضُه ...... غمد, and ◌َوَقَر , (M, L,) inf. n.

dignity, or estimation. (M, L.) = "3,, (T, $,

(TA, as from the K, but wanting in the CK
and in a MS. copy of the K,) He made it full,

but this appears to be a mistake, ] and de, (M,

He has the bosom [afected with ِهُوَ وَاغِرُ الصَّدْر

"" [The governor, sent him as an envoy to the

One Bays of a very old man, ◌ُغَابَ وَافِدَاه } [The

Ji's : Prominent, or elevated: (A, L:) applied

How beautiful is the prominence of ُأَوْقَدَ حَارِكُه

und ◌َّوَقَد (M, B) mImi ◌ٌوٍفَادَة, (M, A,K,) or this

was full of, or abounded with, leaves]. (L, Ķ,

or entire; (S, Meb;) as also " وفرة, inf. D. تَوْفير :

-We came together as ambas] 6. ِتوافدنا عَلَيْه

The pigs hated َكَرِهَتِ الخَنَازِيرُ الحَمِيمَ المُوغَر

,وْفِدَ ,in the Msb] (,M, A, K ,؟) ,وَفَدَ عَلَيْهِ .1

another. (L) - ِتوقّدت الأَوْعَالُ فَوْقَ الجَبَل

(L, Ķ:) as also ju;l. (TA.)

,T) ;ُيَفِر .T, S, M, A, Meb, K,) nor) ,1. َوَفَر

K,) Ror. ◌ُويَفِد (M, K,) inf. n. ◌ٌوُفُود (M, A, K)

M, A, Msb, K,*) sor. يفرّه, (T, Mpb,) inf. n. ْوفٌر

It] اسْتَوْفَرْ وَرَقًا ,You say also of a branch [.وَافِر

. وَغِيرٌ see: وَغِيرَةٌ

to him, (S, M, A, K.) namely, to a king, (A,) | ; [The ambassadors of God are three; the

تَرَى العِلاَفِىَّ عَلَيْهَا مُوفِدًا

(TA.)- َّبَيْنَهَا أَنَّا فِى ضِيقٍ إِذْ أَوْنَدَ اللهُ عَلَى

from it. (A.) = ،ْأوفد عَلَى الشَّي , inf. n. ْإيفاد ,

كَأَنَّ بُرْجًا فَوْقَهَا مُشَيَّدًا

,The camels + ,ُالطَّيْر and, 5. ُتوقّدت الإبل

,While I war in difficully: ُبِرَجُلٍ فَأَخْرَجَنِى مِنْه

usrinance : sec 1] .- وقّدَهُ الأَمِيرُ إلَى الأَمِيرِ الَّذِى

: They are upon a journey ٍهُمْ عَلَى أَوْقَاد

(A.) - ُوَفْدُ اللهَِّ ثَلاَثَةٌ الغَازِىِ وَالحَاجُّ وَالْمُعْتَمِر

The] : ْالحَاجُّ وَقْدُ اللهِ -. وَافِد see: َّوَنْد
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((;) and ♦ ijfyl, inf. n. jU<|; and ♦ tfty-1: 

§,• TA:) or, as ^Iso ♦ (T, M, A, 5,) 

which latter is the tuna! form, (Lth, T,) he 

made it much, abundant, ample, or copious; 

(Lth, T, M, A, £;) not deficient. (Lth, T.) 

You say, iSU *3 He made his property much, 

abundant, ample, or copious. (£,* TA.) And 

it is aaid in a trad., ^ ^.*11 ^ 

Praise be to God, whom withholding doth not 

make to abound. (TA.) You say also, 

He cut out the garment whole. (M, $.) 

And Sbli\ 1 jig He made the skin whole, with¬ 

out cutting off any redundance. (M.) And 

<uU£ *3 ♦ inf n. jtfyj, I made his food 

full, or complete, in quantity; not deficient. 
9~+0+0e0* I J- •/ - * *3' _ 

(M$b.) And * li ««*. I gave 

him the whole of his right, or due, and so he 

received the whole of it; syn. of the former verb 

with its objective complement and the prep., 

(A, Mgb,) or A^elaal; (Msb;) 

and of the latter verb with its objective com- 

plement, ▼ »U,1A: (A, Mgh, K :) or both these 

verbs, thus used, signify the same, i. e., oliyL.1, 
firm *3* 

(S, K) [in the former of which we read, AjJle j», 
• *0,0* $ 9 + *0*0em+ g M+ 

aa*. ; and in the latter, 
9 *■ # # b 01 + r#!* • 

aa*. You also say, 

•«lk« (M, !£,) inf. n. ji,, (TA,) He re¬ 

stored, or returned to him his gift, being content 

with it, (M, JC.) or deeming it little. (M, TA.) 
# < 0 9 A * iA <a «3» i 

And dj* aJJI 6r made his lott 

or share, of such a thing, full, or complete. (T.) 

0 + + 

4: see oji,. 

5: see _>*,3 t He was regardful 

of those things pertaining to him (namely his 

companion, A) which one is under an obligation 

to respect or honour; (S, A, K ;) and held loving 

communion, commerce, or intercourse, with him. 

(TA.)_\j£> Jfj l He turned his pur¬ 

pose, or intention, or strong determination or 

resolution, (a***,) toward such a thing. (A, 

Mgh, Msb.) 

: see _ Also, [un inf. 11. used as an 

epithet in which the quality of a subst. predo- 

dominates] Much, or abundant, projwrty, (Lth, 

T, S,) of which nothing is deficient : (Lth, T:) 1, o,y by /rnitft Hvumty m ivy.*/...™ . y-1 — | 

what is much, abundant, ample, or copious, of of^vhich the herbage has not been diminished. 

property, and of goods, or commodities, or house¬ 

hold furniture and utensils; (M, A, K ;) whereof 

nothing is deficient: (TA:) or what is generally. 

And »jsJh V jhy t He left his hair to become 
# t 9 0 ## 

abundant and long. (Af TA.) And 1 O/), 
09 C 0* 

aor. »jb\, (Mgb,) inf. n. j», (Mgb, TA) and ift , 

(TA [in my copy of theMsb, j£1, which is probably 
9 103 + 

a mistranscription;]) and in an intensive 

sense ; (Mgb;) He preserved, or guarded, 

honour, dignity, or estimation. (Mgb.) And 

; (§. M> A» K 0 “nd •£* • (A;) 

and e3 ; (M;) or <0 *«ji,,’(EL,) inf. n. 

; (TA;) I [lie preserved his honour, Ac., 

unimpaired;] ho spoke well of him, and did not 

find fault with him ; (A;) he did not revile him ; 

(M, ;) a i though he preserved it [namely his 

honour, ice.] to him abundant and good, not di¬ 

minishing it by reviling. (M.) It is said in a 

proverb, \jk* jiyi (S,* A,) I Thy 

honour, or dignity, or estimation, will be pre¬ 

served, or guarded, and thou wilt be spoken well 
9 +0 99 0' + 

of, for such a thing: (A:) from “a-opc *3j», 

and aj£: (§:) said by him to whom a thing is 

offered : and applied to a man who, when thou 

hast given to him a thing, retumeth it to thee 

without discontent, or without esteeming it little. 

(Ft, $.) 
0++ + . 

2 : see and what follows it in the same 

paragraph. 

8: see ,3,. 

10 : see ft}: i and see in two places. 

[Book I. 

• O' * O' 

ample, or copious.] (A, TA.) You Bay, jil, JU, 
0+0 *+ 

and jit, OU, Ac., [Full, or complete, Ac., or] 

much, or abundant, property, and herbage, Ac., 

(TA.) And * jyiy* A thing that is full, 

complete, &c. (S.) And ^ j*y» A recom¬ 

pense of which nothing is deficient. (TA.) And 

j-'it t j»y. I Such a one has his hair left 

to become abundant and long. (TA.) And fc* 

* ft(T, S, A, K.) and ♦>,, (Sgh, K.) A skin 

for milk, or water, made of hide of which nothing 

is deficient. (T, S, A, K.) And in like manner, 
+S+0+ 0+ -# 

ilji, 5jlp« A leather water-bag made of a com¬ 

plete skin; (S, M, A, K ;) nothing thereof being 

deficient: (S, TA:) also signifying a leather 

water-bag filled (M, K,* TA) completely. (M, 
. «*f 

TA.) And * l\j9} Land in the herbage of 

which is abundance: (M, K,* TA:) and land 

(S, K.) And * i\j*j An ear having a large 

lobe : (M :) or a large ear, (K, TA,) large in 
- + 9 -ol 00 

the lobe. (TA.) You say also, " >•* 

or universally, comprehensive, (>l*,) of any-1 Thgy Qrc numerom ^ K.) _ jifyJl The 

thing: (M, A, K :) pL (M,K.) Sec also (-n promd^. (Mf. K;) the 

•• j • 3+ + + 9 

r'i- measure of which consists of six times 

\'a - Bee *, JV t'11 its original state] : (Sgh, K :) or, [in practice,] 
' 0 0 M+ 0 9+ + * 3 m J - + + 9 0 0+ + +0 

ifiysti twice: or 

Ifty. scejy,.— Also, Hair collected together ( so caUc(l because its 

upon the head: or hair hanging down upon the fect are fli„ Hkg t|log(J of t)ic except 
%t; or hair extending begnnd the lobe ( t e tJ,cre |s practice] un elision in their letters, 
• : (M, JC:) or hair extending to the lobe of ^ ^ u .g not ,cto (M> £ ) 

the car: (S:) or hair (T, Mgh, Mgh) such as 

is termed Cl, (T, A, Mgh,) extending to the \ >,l, fern. [pi. y, :] scc^li. 

ears: (Tk A, Mgh, Msb:) it is said to be larger 

than what is termed i+m- ; but this is a mistake : 

(M :) the order is this : first, the Sj»,; then, the 

; then, the 01: (?, M, K:) the second of 

these three is what extends beyond the cars; 

(M ;) and the third is what descends upon the 

shoulder-joints: (S, M :) pi. (M, K.) 

0* 0 9 » ..000*, 

jiy. : sec jil,, iii three places. _ aAsjj 
1*0 + 0 t 

fty. ».l ! I left him in the best state, or con¬ 

dition. (TA.) 

• t* - 
3^0* ’ 

and f ,4, and f and f Sji [are inf. ns., 

(see 1,) used as simple substs.,] all signify the 

same : (S, TA :) Fulness, completeness, perfect¬ 

ness, wholeness, or entirencss : (S :) or muchness, 

abundance, ampl ness, or copiousness: (TA:) 

and the second also, richness; or competence. 

(A, £.) You say, ji, ^ (?>) 

and f iji,, (S, A,) and ^»ji, (S, A, K,) i. c., jyfiy 

(S, A, TA,) Tits is land in the herbage of which 

is fulness. See., (S,) or abundance; (TA ;) the 

herbage of which hat not been pastured upon. 

(S, A, TA.) And jQl O+ifi VNe 

is in possession of abundance of property]. (A.) 

jil, and * jyiy* and 1 j»y> and Land 

and *>^] all signify the same: [i. e., 

Full, without lack or defect, full-sized, complete, 

perfect, whole, or entire: or much, abundant. 

jSy*-. 

9+0 
jilyZo : 

w + 

see j»l,. 

3. ojily He hastened with him; vied, or strove, 

with him in hastening; or made haste to be, or 

get, before him; syn. (A, TA.) 

4. »j»,l He hastened him. (K.) 

5. He prepared himself (A, K) \fh for 

such a. thing, (A,) or for evil, or mischitf. 

(K.) _ Also, He turned over and over upon 

his bed. (A.) See also 10. 

10. He put himself in an 

upright posture, not at hit ease, in his manner of 

silt mg; he sal erect, not at his ease: (S, Mgh, 

K :) or he piU down hi knees [upon the ground] 

and raised his buttocks: (Aboo-Mo’&dh, :) 

or he raised himself upon his legs, or feet, without 

: موفور

وفز

stored, or returned to him his gift, being content

unimpaired ;] he spoke well of him, and did not
ness, wholeness, or entireness : ($ :) or muchness,

much, or abundant, property, and herbage, &c.,

without discontent, or without esteeming it little.

paragraph.

made it much, abundant, ample, or copious ;

him the whole of his right, or due, and so he

with its objective complement and the prep.,

and of the latter verb with its objective com-

verbe, thus used, signify the same, i. e., ou,2.1,

sense ; (Msb;) He preserved, or guarded,

offered : and applied to a man who, when thou

(Fr, Ş.)

Mgh, Msb.)

and the second also, richness; or competence.

is deficient. (T, Ş, A, K.) And in like manner,

deficient : (§, TA :) also signifying a leather
water-bag filled (M, K,* TA) completely. (M,

which is abundance : (M, K," TA:) and land

[BOOK I.

which latter is the usual form, (Lth, T,) he

a mistranscription; ]) and J,35, in an intensive

find fault with him ; (A ;) he did not revile him ;

honour, &r.] to him abundant and good, not di-

companion, A) which one is under an obligation

epithet in which the quality of a subst. predo-

(S, I.) And * أذُنْ وَقْرَاء An ear having a large
lobe : (M :) or a large ear, (Ķ, TA,) large in

TA.) And * أرْضُ وَقْرَآء Land in the herbage of

dition. (TA.)

with him in hastening; or made haste to be, or

received the whole of it; syn. of the former verb

(TA [in my copy of the Meb, 31, which is probably

honour, or dignity, or estimation, will be pre-
served, or guarded, and thou wilt be spoken well

hast given to him a thing, returneth it to thee

communion, commerce, or intercourse, with him.

these three is what extends beyond the cars;

for milk, or water, made of hide of which nothing

pletc skin ; (S, M, A, Ķ ;) nothing thereof being

[in its original state] : (Sghi, Ķ :) or, [in practice,]

fect are made full like those of the كامل, except
that there is [ in practice] an elision in their letters,

so that it is not complete. (M, L.)

2 : see »jeg, and what follows it in the same

ears : or hair extending beyond the lobe of the

2956

(Lth, T, M, A, Ķ ;) not deficient. (Lth, T.)
You say, "L " ", He made his property much,

make to abound. (TA.) You say also, ,

full, or complete, in quantity; not deficient.

plement, " اسْتَوفَاء :(A,Mgh, K:) or both these

وفز - وفر

upon the head : or hair hanging down upon the

(TA.) And " شىء موفور A thing that is full,

minishing it by reviling. (M.) It is said in a

to respect or honour ; ($, A, K ;) and held loving

BRme : (S, TA :) Fulness, completeness, perfect-

herbage of which has not been pastured upon.

i fourth metre (4) in prosody ; (M," Ķ ;) the

sec ْوَافِر.

3. 6jst, He hastencd with him; vied, or strove,

upright posture, not at his ease, in his manner of
sitting ; he sat erect, not at his ease : (S, Mgh,

and raised his buttocks : (Aboo-Mo'adh, Ķ :)
,.all signify the same: [i. e [َوَقْر " and أُوْفَـ

Full, without lack or defect, full-sized, complete,

Praise be to God, whom withholding doth not

3 He cut out the garment whole. (M, Ķ.)

out cutting off any redundance. (M.) And

with it, (M, K.) or deeming it little. (M, TA.)

or share, of such a thing, full, or complete. (T.)

(M, K;) as though he preserved it [namely his

of those things pertaining to him (namely his

pose, or intention, or strong determination or
resolution, (ano) toward such a thing. (A,

hold furniture and utensils ; (M, A, K ;) whereof

. وَافرٌ

than what is termed aon ; but this is a mistake :

complete, &c. (S) And 1_ جزاء موقر recom-
pense of which nothing is deficient. (TA.) And

: مُتَوَفِّرْ

(.Hc hastened him. (K 4. أوفزه

K :) or he put down his knees [upon the ground]

honour, dignity, or estimation. (Msb.) And

dominates] Much, or abundant, property, (Lth,

abundance, ampleness, or copiousness : (TA :)

($, A, TA,) This is land in the herbage of which

and ◌ْنّبَات وَافِر , &c., [ Full, or complete, &c., or]

mensure of which consists of Meth's six times

property, and of goods, or commodities, or house-

ears : (T, A, Mgh, Msb :) it is said to be larger

abundant, ample, or copious. (Ķ, TA.) And

And ◌ُوقر" شَعْرَه : He left his hair to become

mor. ُأَفِرُه , (Mpb,) inf. n. َّوَقْر (Mgb, TA) and ٌفِرَة ;

and JJC : ($:) said by him to whom a thing is

see:4 ُوقّرَه .

10:see ◌َوَقَر := and sec وَقَوَه ,in two places.

or universally, comprehensive, ( De,) of any-

(M;) and the third is what descends upon the

is fulness, &c., ($,) or abundance; (TA ;) the

Sgl, K,) A shin) ,ٌوَقّر * T,S,A, B,) and). أُوْفَر ٢

-leather water-bag made of a com مَزَادَةُ وَقْرَآءAnd وَقَر السَّمَاء He made the skin whole, with-

(;A): وفّرُهُ عِرْضَه M,A,K;) and,$); وَفَرَهُ عِرْضَـ

see:8 َوَفَر .

Also, [un inf. n. used as an - . ٌوُفُور see: ْوَقْر

the car : ($:) or hair (T, Mgh, Msh) such as
is termed ach, (T, A, Mgh,) extending to the

(see 1,) used as simple substs.,] all signify the

and " وفرة , (S, A,) and " ً؟), فوة,A, K, i.c., وفور,

to become abundant and long. (TA.) And ft ..

. فَافِرٌ scc [: وفرْ.[p],وَفراء .fem , أوفر

(Ķ.) __ Also, He turned over and over upon

T, S,) of which nothing is deficient : (Ltli, T:)

ear : (M, K :) or hair extenuling to the lobc of

perfect, whole, or entire : or much, abundant, | or he raised himself upon his legs, or feet, without

is in possession of abundance of property]. (A.)

what is much, abundant, ample, or copious, of of which the herbage has not been diminished.

,.are inf. ns] ٌفِرة * and ٌوَفْوَة " and وَفْرٌ ٢ and وُفُور

§,. TA:) or, as also " ",3, (T, M, A, Ķ,)

proverb, تُوقَرُ وَتُحْمَدُ عَلَى مَكَذًا (؟,* A,) 1Thy

I made his food,توفير .int. n ,ُوَفَرْتُ " لَهُ طَعَامَه

(Mgb.) And " ◌ُوَقَّوْتُ عَلَيْهِ حَقَّهُ فَأَسْتَوْفَرَه I gave

-TA,) He re) ,ٌوَفْر .inf.n (,١ ,M) , ُوَقَرَهُ عَطَاءَه

And وَقَّرَ اللهَُّ حَتَلَهُ مِنْ كَذَا God made his lot,

and ◌ُوَفَرُهُ لَه ;(M ;) or ◌ُوقّرهُ " لَه , (K,) inf. n.
" : (TA ;) I[Ile preserved his honour, &c.,

5: see ◌َتوفّر عَلَيْهِ ــ. وَفَر !He was regardful

(TA.) - توفّر عَلَى كَذَا ! He turned his pur-

S, M, K:) the second of): لمّة then, the زجمة

shoulder-joints : (S, M:) pl. ◌ٌوٍفَار .(M, K.)

Such a one has his hair left! ِفُلاَنْ مُوَقَّرُ الشّعْر

They are numerous. (S, R.) - ◌ْالوَافِر The

مُفَاعَلَتُنْ trice : or , مُفَاعَلْتُنْ مُفَاعَلَتُنْ فَعُولُنْ

-I left him in the best state, or con ! ٍأحْسَنِ مَوَقَر

for كذا (He prepared himself (A, K 5. توقّز
such a thing, (A,) or Eu for evil, or mischief.

his bed. (A.) See also 10.
He put himself in an 10. ِاستوفز فى قِعْدَتِه

thing : (M, A, K :) pl. ◌ٌوُفُور .(M, K.) Sec also!

(M :) the order is this : first, the ages; then, the

(S, K) [in the former of which we read, ِوَقَّرَ عَلَيْه

Also, Hair collected together -. ٌوُفُور sce: ٌوَقْرَة

abundant and long. (A, TA.) And َوَقَوْتُ العِرْض))

ample, or copious.] (A, TA.) You Bay, ْمَالٌ وَافِر,(K ;) and اوفرة ٢ , inf. n. إيقار ;and استوفره ٢ :

of, for such a thing : (A :) from 'aby: "58,;

trice: (M,L:) so called because its ,ْمُفَاعَلَتُن !

nothing is deficient : (TA:) or what is generally, the lobe. (TA.) You may also, Get it

and] ْمُتَوْقِّر and مُوَقَّر٧ْ and مُؤْتُورٌ ٧ and ْوَافِر

,and in the latter ; ُحقّهُ تَوَثِيرًا وَأَسْتَوْفَرَهُ أَي أَسْتَوْفَاه وُفُورْ Bec : فِرَةٌ

(; Meb) : َأَعْطَيْتُهُ الجَمِيع A, Mgb,) or) , ُوَقَّيْتُه

(A,B.) You say, ْ(؟) ،هذِهٍ أَرْضَّ فِى نَبْتِهَا وَقْر

تَرَكْتُّهُ عَلَى - .in three places ,وَافِرْ ser: مُوتَّرْ

: مُتَوَافِرْ

,You also say [.ُاِسْتَوْفَرَ عَلَيْهِ حَقَّهُ إِسْتَوْفَأُ كَوَقْرَه

get, before him ; syn. alle. (A, TA.)

(S, A, TA.) And هُوَ فِى وَقْرَةٍ مِنَ المال [Ile

it is said in a trad., الخَبْدُ للهِ الَّذِى لاَ يَغْرُهُ الْمَنْع
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having yet. set, himself firmly in a standing posture, 

but having prepared himself to leap, or spring, 

(Lth, TA,) or to go away: (Lth, TA :) or 

he sat in a posture as though he desired to rise 

and stand up; whether in the manner termed 

»U5I [i. e. sitting upon the ground with the 

shanks erect], or otherwise. (MF.) 

jjj and ^ Haste: pi. (of the latter, TA,) 

from his country: (M:) he banished him. 

(Mgh, K.) 

J*} (S.M, K,) and * JSy (M, K) Haste : 

(S, M, K:) [like jiy and >y:] pi. (If.) 

Yon say, .Ac aT1d *,and^lijl, 

He came in haste. (M.) And I ***7 

I found him in a state of haste: (S, K:) like 
• . *- _ . , r.. . .._...» , , 

• .»* -•* " ' ■' ,c (?■) 
jliyl. (S, K.) Yousay.jliy ' # 

I : see uaij, in two places 
and ^iy (K,) II e are in haste: (K:) or 

tor are on a journey; [like »&} ;] the time lliy A pastor's [bag of the hind railed] ik^, 

of our journeying has come. (S, TA.) And for his implements and provisions, (M, K,) which 

i ‘eU, and found him in a 1 he carries therein. (M.) _ And hence, as being 

’state if haste: (Az, TA :) or preparing [his | l^ncd thereto, (M.) A [quiver of the hind called] 

apparatus for travel]. (M TA.) > W, (M, K.) «r « thing l, be the ^ (?,) 
^ 1 fur arrows, (M,) oj skins, or lades, (b, M, J>,) 

jij: see jiy. j in which is no wood: (S, M:) or [a quiver] 

! smaller than the <Lx*., having its upper and 

! lower parts of equal size: the <Ljuk- is round and 

; wide, and has a cover on the top, over its mouth: 

Turning over und over upon the bed, ^ j-s(.c t||e latter word:] (ISh:) pi. t^oliy (S, M, 

scarcely sleeping: (K,* T A :) mentioned by Z, 1 

ijij An upright posture in sitting, so that one j 

is suit at his ease. (Lth, 1'A.) See 10. 

i A, K) and oLA»y. (A, TA.) — Also, A thing ~ - 1 . I, 1 il, W J. -,-,- * 

»nd liv Sirli in the 0,011 the authority ot ll>n- , , - 
y | like a quiver (4jL£»), (Fr, M,) of small stze, 

'Abbiid. (TA.) 
. (Fr,) in which, a man of the class called c^liyl 

• act. part. n. of 10, q.v. One say puts his food. (Fr, M.)_Also, The small de- 
> / x # . -" 'J- V~ ' » /   • 

1 j)lji [He thou at cusp, for j,nsx;OH between the two mustaches, beneath the 

I see thee to be sitting in an upright and uneasy nose, (K, TA,) of a man. (TA.) 

posture]. (TA.) 

the mischief of night when it cometh in upon 

men; (S;) [for other explanations see (y«A£ in art. 
j ia ... -‘ 

J-fc.] — t^ill w~»y, (mf. n. and w>y»y> 

K,) X The sun set: (S, If:) entered its place [of 

setting.] (S.) — >r**y, (inf. n. v>*y> TA,) 

The moon entered upon a state of eclipse; (If;) 

entered into the cone-shaped shade of the earth. 

(TA.)_>^-Ay (and simply TA,) 

His eyes became sunk, or depressed, in his head. 
- " ‘ - • , • •- , • 

(S.)_v~5y, aor. mf. n. s~»y and 

He (a horse) made a sound with his prepuce: 

[in the S and K, the verb is not mentioned, but 

only the latter of the two inf. 11s., which is 

explained as signifying "the sounding of 11 

horse’s prepuce:”] or made a sound by the 

motion of his penis in its prepuce. (TA.) — 

4-5y, nor. inf. n. ^y It (a thing) entered : 

(S :) but it is said in 11 marginal note in a copy 

of the S, that the inf. n. is correctly vy5.}. because 

the verb is intnuis.: accord, to some, it signifies 

he, or it, entered into a q. v. ; ft ml in the 

X, «r»*y is given as the inf. n. of the verb in 

this sense. (TA.) [I11 tho CK, wiy is put by 

mistake for «r«»y.] — '•w*y> [aor. v^ij,] inf. 11. 

4^y and »Ly*y. He, or it, became absent, hidden, 

or concealed. (K.) — [aor. inf. u. 

He, or it, came; approached; advanced. 

(K.) 

w*aSy 

1. (A, Mgh, K.) aor. (K,) inf.n. 

,_4^y (A, K) and ; (IDrd, K;) and 

* (S, Mgh, K,) and ♦ ’’ > (?> ^ ;) 

He ran: (A, Mgh, K :) he hastened, or went 

quickly. (S, A, Mgh, K.) Hence, in the Km . 

[lxx. 43,] * 01 ’ 
though they were fastening, or going quickly, 

to a thing set up for worship. (Fr, S, TA.) lou 

say also w«rf>*y The camels hastened, nr 

went quickly: (M :) or went the pace termed 

_ *1 (Khaleefeh El-IInscynce.) And The 

camels became dispersed : ( A A:) and * w. 

they became dispersed (K, TA) in their pas¬ 

turing. (TA.) 

4. ,jaiyl: see 1, in two places, ss Also, He 

made 11 she-camel to go the pace termed ; 

as also ouoyl. (Khaleefeh El-Hoseynee.) And 

He dvqwrsed camels. (The same, and K.) See also 

10. ^ 4J y^asyl He s/iread for him a carpet, or 

the like, by which to preserve himself from the 

ground; (K, TA;) as also^yl. (TA ) 

10. I: see 1, in two places. = Also, 

He required, or commanded, another to hasten, 

or be quick, or he hastened, hurried, or urged, 

him. (S, M, A, K, [but in the M; it seems to 

relate to camels, or an ostrich.]) __ He drove 

away (S, M, If) camels, or an ostrich ; as also 

♦ yjoiyI: (M:) he drove away, or expelled, another 

^liyl Parties of men: (A’Obeyd, S, K :) o 

mixed multitude : (A’Obeyd,M, K :) from C~o9y 

meaning “ the camels became dispersed:” 

(AA :) or poor, weak,-defenceless people: (L :) 

or an assemblage, (K,) or a mixed multitude or 

collection, (S,) from various tribes, such as the 

aUSdl : (A’Obeyd, S, K:) or a company 

of whom erery one has a OJaiyfor his food, (Fr, 

M, K,) i. e. a thing resembling a iilli, (Fr, 

M,} of small size, (Fr,) in which he puts his 

food; (Fr, M;) hut this explanation is disap¬ 

proved by A’Obeyd (TA) [and by ISd]: or 
J ,• f — St i » § t 

^liy^l applies to the persons called SmII 

(M,) who were a mixed-multitude (A’Obeyd, 

M) from various tribes, (A’Obeyd,) consisting 
9 a j 

of ninety-three men. (TA.) [See 4i^.] 

Gcing quickly, or swiftly; applied to 

a she-camel, (S, M, K,) and to an ostrich. 

(S, M.) 

» Going quickly, or fastening, by reason 

off right; (As;) or running away by reason 

of fright; as though desiring his uA*y, or 

running: (Sgh:) or frightened. (TA.) 

[JSy, &c. 

See Supplement.] 

1. >_-3y The darkness came in upon the 

people. (S, K*.) __ So in the verse of the 

Kur. [cxiii. 3,] «r«9y 1)1 And from 

4. ^iyl The palm-tree became rotten 

in the fruit-bearing stalks of its racemes. (TA.) 

_^yl He (K),or it, (a people, S,) hungered; 

suffered hunger. (S, K.) — ILi (*n^ "• 

w>UjJ, TA,) He put a thing into a q. v. : 

(Fr, S, K :) or, as in some Lexicons, into a ^Ay. 

(TA.) 

( ( , • 1r# J 

^Jy A small hollow, or cavity, (S^xi,) in which 

water collects, in a mountain : (S:) or in a rock: 

as also * xJy : (K :) or, accord, to some, ^~»y is 

a coll. gen. n., of which Aoy is the 11. un. : 

(MF:) pi. ^^y1: (TA :) or ^y, accord, to 

the K, (hut accord, to the TA ♦ AJy,) signifies 

what is like a well, in a tract of hard and large 

stone‘s that produce no plants, a fathom, or two 

fathoms, in depth, (K,) in which the rain-water 

stagnates. (TA.)_The cavity, or socket, of the 

eye : (S :) any cavity, or socket, in the body; as 

that of the eye, und that of the shoulder-blade: 

(K :) pi. w>y£y and «_>liy. (TA.) __ The pit, or 

cavity, above the eye of a horse : (K :) pi. w>^iy 

and w»liy. (TA.)_The hole into which enters 

the axle of a pulley. (K.) — See also <uiy. 

Stupid ; foolish; of little sense : (S, K :) like 
§ f, • ^#1 

^cy : (S:) an epithet of a man : pi. v^y1: (K, 

TA:) fem. with 0. (TA.) — So in the follow- 
+ fh f — aS * 0 0 3 ^0 

ing trad, of El-Ahnaf: w>l3y*i)t 

[Beware of the care with which stupid people 

defend their rights: a proverb]. (TA.) For 

another relation substitutes 

moaning the same, or weak persons. (TA, 
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وقض

.c&, وفق]
See Supplement.]

fathoms, in depth, (K,) in which the rain-water

water collects, in a mountain : ($:) or in a rock :

what is like a well, in a tract of hard and large

that of the eye, and that of the shoulder-blade :

Abbád. ('TA.)

turing. ('TA.)

(Mgh, Ķ.)

collection, ($,) from various tribes, such as the

M) from various tribes, (A'Obeyd,) consisting

a she-camel, (S, M, Ķ,) and to an ostrich.

وقب

(Ķ.)

(TA.)

" coll. gen. n., of which a,s, is the n. un. :

stones that produce no plauts, a fathom, or two

TA:) fem. with õ. (TA.) _ So in the follow-

[Beware of the care with which stupid people

meaning the same, or weak persons. (TA,

: ٧٠ ٩٠ ,وقبة TA,) HIe put a thing into a , إِيقَابٌ

is not at his case. (Ltlı, TA.) See 10.

posture]. ('TA.)

,see 1, in two places. == Also : 10. استوفض
He required, or commanded, another to hasten,
or be quick, or he hastened, hurried, or urged,

وقب - وفز

,in which is no wood : (S, M:) or [a quiver]
smaller than the ass, having its upper and

wide, and has a cover on the top, over its meuth :

or an assemblage, (K,) or a mixed multitude or

proved by A'Obeyd (TA) [and by ISd]: or

horse's prepuce :"] or made a sound by the
motion of his penis iu its prepucc. (TA.) -

-51 IIe (K), or it, (a people, S,) hungered;

as also * وقية :(K :) or, accord. to some, وقب ix

Stupid ; foolish; of little sense : ($, Ķ:) like

defend their rights : a proverb]. (TA.) For

they became dispersed (K, TA) in their pas-

food; (Fr, M;) but this explanation is disap-

of fright ; (As;) or running away by reason

running : (Sgh:) or frightened. (TA.)

entered into the cone-shaped shade of the earth.

He (a horse) made a sound with his prepuce :

($ :) but it is said in n marginal note in a copy

(Fr, Ş, Ķ :) or, as in some Lexicons, into a -35.

stagnates. ('TA.) _ The cavity, or socket, of the
eye : ($ :) auy cavity, or socket, in the body; as

having yet. set, himself firmly iu a standing posture,

shanks erect], or otherwise. (MF.)

relate to camels, or an ostrich. ]) __ He drove

in the fruit-bearing stalks of its racemes. (TA.)

M,) of small size, (Fr,) in which he puts his

. (Khaleefeh El-Hascynce.) And The

wade n she-camel to go the pace termed ;

A, K) and ◌ْوَقَضَات .(A, TA.) - Also, A thing

puts his food. (Fr, M.) - Also, The small de-

(Ș, M.)
Going quickly, or hasteuing, by reason ُمَسْتَوَفِض

people. (S, K *. ) - So in the verse of the

[in the $ and Ķ, the verb is not mentionedl, but
only the latter of the two inf. ns., which is

(MF :) pl. أوْقَاب :(TA :) or وقب, accord. to
the K, (but accord. to the TA &3,,) significs

but having prepared himself to leap, or spring,

scarcely sleeping : (K,* TA :) mentioned by 'Z,

away (S, M, Ķ) camels, or an ostrich ; as also

(AA :) or pour, weuk, defenceless people : (L :)

the mischief of night when it cometh in upon

His eyes became sunk, or depressed, in his head.

cavity, above the eye of a horse : (K :) pl. ,3,
and JU2. (TA.) - The hole into which enters

the axle of a pulley. (K.) - See also وقبة .=

he sat in a posture as though he desired to rise
and stand up; whether in the manner termed

US! [i. e. sitting upon the ground with the

apparatus for travel]. (M, TA.)

He rau : (A, Mgh, K :) he hastened, or weut

see 1, in two places. = Also, He : 4. أوفض

He dispersed camels. (The same, and K.) See also

the like, by which to preserve himself from the

from his country : (M:) he banished him.

lower parts of equal size : the ass is round and

of whom crery oue has a aass for his food, (Fr,

(M.) who were a mixed .multitude (A'Obeyd,

Be Going quickly, or swiftly ; applied to

The moon entered upon a state of eclipse ; (K ;)

explained as signifying "the soundling of u

the verb is intrans. : uccord. to some, it signifies
he, or it, entered into a +33, q. v .; and in the

suffered hauger. (S, K.) - ◌ًأوقب شيئا, (inf. n.

,K): أوقاب .S) an epithet of a man : pl): ُوَغَب

I see thee to he sitting in an upright aud uncasy : nose, (K, TA,) of a man. (TA.)

ca mels became dispersed : (AA:) and * استوفضت

as also اوضف. (Khaleefch El-Hoseynec.) And

Ile spread for hun a carpet, or 10. = ُاوفض له

him. (S, M, A, Ķ, [but in the M; it seems to

M:) he drove away, or expelled, another) : اوفض ٢

¿35, Ile, or it, came; approached; advanced.

As though they were hastening, or guing quickly,

(Lth, Ķ, TA,) or to go away : (Lth, TA :) or

((S) . جعبة M,K,) or a thing like the) , جَعْبَة!
fur arrows, (M,) of shins, or hides, (S, M, K,) : It (a thing) entered ْوَقْب." .iaf , ُيَقِب . nor ,َوَقَب

(K:) pl. وقوب and ◌ٌوقَاب .(TA.) - The pit, or

.in two places ,ٌوَقْض see: ْوَفَض

Turning over and over upon the bed,

and by Sgh in the O, on the authority of Ibn -;

je act. part. n. of 10, q. v. One says,

to a thing set up for worship. (Fr, S, TA.) You

went quickly: (M :) or weut the pace termeil

ground; (K, TA;) as also أوضم . (TA)

like a quiver (als), (Fr, M,) of small size,

mired multitude: (A'Obeyd, M,K:) from ِوَفَضَت

of ninety-three men. (TA.) [See ano.]

Ķ,) ; The sun set : ($, Ķ :) entered its place [of

Ķ, -3, is given as the inf. n. of the verb in

الأوغاب another relation substitutes , الاوقاب

men; (S;) [for other explanations see تغاسق in art.

åjs, An mpwright posture iu sitting, sa that out
of the $, that the inf. n. is correctly >>33, because

,خَرِيطَة A pastor's [hing of the kind called] وَقْضَةٌ

,Ile, or it, berame absent, hidden ,ٌوُقُوب and ْوَقْب

in which (,نقرة) ,A small hollon, or cavity وَقْب

JoyI meaning " the cameis became dispersed :"

(; S, K) ; استوفض S, Mgh, K,) and), اوفض *

(,IIaste : pl. (of the latter, TA ْوَفَز * and ْوَقُر

. وَفْزْ see : وَفَرْ

.!! .K,) inf) ,ُيَفِض .A, Mght, I.) uor)، 1. ْوَفَض

quickly. (S, A, Mgh, K.) Hence, in the Kur.

I found him iu a state of haste: (S, Ķ:) like
(؟) . أوقَازٍ

[see the latter word:] (ISh:) pl. وفاض (S, M,

Parties of men: (A'Obeyd, S, K :) a ْأَوْفَاض

A'Obeyd, S, K:) or a company): ِأَصْحَابُ الصُّفَّة

M, K,) i. e. a thing resembling a alis, (Fr,

of fright ; as though desiring his وَفَض,or

setting.] (؟.)- ُوَقَبَ القَمَر, (inf. n.ٌوُقُوب, TA,)

(TA.) - ◌ُوَقَبَتْ عَيْنَاه (and simply ◌َوَقَب , TA,)

((وَقِيبٌ and وَقْبْ .inf. n ,يَقِبُ .aor,وَقَب ــ (.؟)

mistake for وَقَبَ - [. وَقْب,[aor. ◌ُيُقِب,] inf. ".

or conceuled. (K) وَقَب ـ [aor. يَقِب,] inf. n.

say also وَفَضَتِ الإبل The rawels hastened, or

this sense. (TA.) [In tho CK, 3, is put by

we are on a journey; [like ◌ِعَلَى أَوْفَاد ;] the time

The darkness came in upon the 1. ُوَقَبُ الظَّلاَم

, أَهْلُ الصَّفّة upplies to the persous called الأوْفَاضُ

state of haste : (Az, TA:) or preparing [his' likencd thereto, (M,) A [quiver of the kind called]

Be thau ut cuse, for . pression betrecu the two mustaches, beueath the] اطْمَئِنَّ فَإِنِّى أُرَاكَ مُسْتَوْفِزْا

of our journeying has come. ($, TA.) And for his implements aud provisions, (M, K,) which

You say , ٍجَاءً عَلَى وَفْض, and وَفَضٍ ٢ ,and ٍأَوْ فَاض ,

(Fr,) in which a mau of the class called yougi

The palm-tree became rotteu 4. ُأوقب السَّخْل

؟) وَفْضُ,M, K,) and * وَقَضٌ (Haste (M, K :,وُقُوبٌ and وَقْبْ .inf.n) ,وَقَبَتِ الشَّمْسُ - [.غسق
(S, M, K:) [like ◌َّوَقَز and ◌َّوَق :] pl. ◌ْأَوْفَاض .(K.)

I found him in a | he carries thereiu. (M.) _ And hence, as being ,ِعَلَى وَقَز and,ٍلَقِيتُهُ عَلَى أَوْفَاز

Kur. [cxiii. 3,] ◌ْوَمِنْ شَرِّ غَاسِقٍ إِذَا وَقَب And from

He came in haste. (M.) And ٍلَقِيتُهُ عَلَى أَوْفَاض

and ◌ٍعَلَى وَقَز , (K,) We are in haste: (K:) or
(١٠,؟) ، نَحْنُ عَلَى أَوْفَازٍ, You say (K,؟). أَوْفَازٌ

1Drd, K;) and); ْوَفَض A, K) am) ٌوَفْض

[Ixx. 43,] ﴾ َكَأَنَّهُمْ إِلَى نُصْبِ يُوفِضُون , or ٍنَصْب ,

ing trad. of El-Abnaf : ٍإِيَّاكُمْ وَحَمِيَّةَ الأَوْقَاب
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art. on the authority of AA.) __ See 
• <'•1 

_A despised, or contemptible. Ion, 

bate, or ignoble, man. (Th, £.) 

m , 
3*1 The thing that i$ in the belly, resembling the 

' a -• 
w* ): (TA:) the [a name given to the 

stomach of a sucking kid, &c.] when it has grown 

large, of a Sli, [i.e., a sheep or goat or the 

like] : (f[ :) not in any animals but those termed 

•U, : (IAfir:) mentioned before, in art. [q.v., 
«a 

where it is also' written V]. (TA.) 

Uj A large aperture, or hole, in a mall, in 
9 '•( • 

which is shade: (£:) pi. _Sec 

-(S, K,) and ^IjJI, (K,) but 

the latter is a mistake, and the correct word is 
* 0 * »». 

[a vase for ointment], (TA,) Lq. ju&yul, 

[i.e., its cavity or hollow], (S, K.) Lth says, 

that " ^3y signifies any cavity, hollow, or pit; 

us that in a [stone of the kind called] jyi, and 
ill J 

in a or Ujn, q.v. (TA.) 

Fond of, or given to, the company of 
, 0$ 

w>Uyl, i.e., stupid, or foolish, persons. (K.) 

• . || • ». 
[pi. of ?] The ntonsils and furni¬ 

ture, of the meaner sort, of a house, or tent: 

(K, TA:) as also . (TA.) 

i #•! • - - 
Multum penetrans in vulva in penis. 

r 0 m 9 tlS 0 

(K.)-tUy A n*e// of which the water 

sinhs into the earth. (TA.) 

- i.q. Icjy [The shell called cowry]. (K.) 

A man who drinks much of water: 

(K :) or of the beverage called j^*>. (I*.| — 

A stupid, or foolish, woman : or one 

who gives birth to stupid, or foolish, children; 

syn. ^|-* - (K : [so in the CK : in a MS. 

copy, one to whom stupidity, or folly, 

is imputed: but the former is evidently the 

right reading; ylL« being an epithet similar to 

and XuL* &e.])_Also Latam vulvam 

habeas mulicr. (K.)_w»U..)l y-i a reiiroacliful 

appellation, (K,) referring to the mother of the 

persons to whom it is applied. (TA.) — 

A journeying continued during a 

day and a night together. K.) 

/## I • . * * . 
1. aor. wi*f inf. n. cij j and " 

inf. n. C-eJyS; He determined, defined, or 

limited, a thing as to time; (iAth, L, Msb;) 

and otherwise: (L, Msb :) he determined, or 

defined, times. (S, K.) He declared [or 

appointed] a time in which if should be done. 

(S.) i^uJI fill cJy, aor. w»j; and 

lime; he assigned, or appointed, a particular 

time for doing a thing. (IAth, L.) j>yA ♦ 

[I appointed him, or it, for such a day] ; 
us A t 

like alWI. (S.) _ In the following words of 

the Kur. [lxxvii. 11,] jJyJl tjt^, ♦ 
• J f si % * t 

is a dial, form of like as is of »yy} ; 

(S;) and the meaning is And when the Apostles 

shall have one [particular] time assigned to them 

to decide between the pooplc [to whom -they 

have been sent to preach] : (Zj:) or, shall he 

collected at their appointed time, on the day of 

resurrection. (Fr.) This is the general reading: 

but there are other readings ; namely, wJ5y, 
9 f J 0 w j 

and (S, TA,) and which last is 

Ood hath determined, or defined, a time for 

prayer. (Msb.) » w5j, as also o«3l. He 

assigned, or appointed, for a thing, a particular 

~r-*3 — £>3 [Book I. 

* /C \ « m ' * i 
(S.) Ex. dUL. The place where the 

pilgrims enter upon the state of : (9, $ :) 

yon say, ^ll)| Jjkt IJjs This is the place 

where the people of Syria enter upon the state of 

>1^1- (S.) — [Also, A place in which a 

meeting is appointed to take place at a particular 

time. Ex.] oli>i [The world to 

come is the place in which mankind are appointed 

to meet after the resurrection], (L.)_[Also, 

That which determines the commencement, or the 

like, of a period $c. Ex.] Ola** J%)\ 

[The crescent is that which determines the com¬ 

mencement of the mouth]. (L.) __ See also 

W»S,«. 

of the measure from (K.)_j '-~>9*y‘ and ♦ Determined, defined, defi- 

I j.si.11 j-i C~»j J lie (Mchammad) did ] 3,7t(,t or limited, as to time. (L.) — 

not determine, or define, for [drinking wine,] 

a castigation consisting of a certain number [of 

blows, or stripes]. (TA, from a trad.)_ciy 

sometimes signifies He [i.e. God] made the 

entering upon the state of_>»lj».t in pilgrimage, 

and prayer at the commencement of its appointed 

time, obligatory, or incumbent, upon men. (TA.)’ 
.*•- 1 . _. - .< _ a. 

-]J jUtj^ll (Jjs*}) * Cij lie appointed, 

for the people of Kl Medecnch, Dhu-l-lluleyfch 

as the place where they should cuter upon the 

state ofjAjmA. (TA, from a trad.) 

2: see 1 throughout. 

3. <C3ly, inf. it. Uly«, [He made an appoint-1 

meat with him for a particular time]. (K.) 

and * cdyi, A determined, defined, definite, or 

limited, time. (K.) — rjud) 

Ocelli [Kur. iv. 104,] For 

prayer is to the believers a prescript, or an 

appointment, or ordinance, ordained [to be 

performed ] in the times [thereof], (§, K, Stc.) 

— Also (sec 1) and] ♦ y Deter¬ 

mined, defined, or definite, as to its extreme 

limit, extent, or amount: (L:) both signify 

anything defined, definite, or limited. (M?b.) 

« • i|. 
: sec 

!■ (?. K,) aor. ; (? ;) and 

(K,) aor. ; (TA;) and (K,) aor. 

(TA;) inf. II. 4^15, and (§,£,) 

w5, (S, K) A time; or space, or measure, 

of time, (M, L, K, Msb,) appointed for any 

affair; a season: (M§b:) mostly used with! 

respect to wlmt is past: (M, K:) sometimes^ ,ls- ll'0 first, (TA,) and ^3, and 

with respect to the future: (TA:) as also i (gj [also of the first,] and «-5), so in [most 

* (^, Msb:) or, accord, to some, there! 

is a difference between these two words; the 

former having an absolute signification, und the 

latter signifying a time appointed for the per¬ 

formance of some action: [as in the S:] (TA :) 

pi. of the former and of the Inttcr 

(M§h.) [Hence, J&5* Then; at that time.]_ 
• •, * " 

wJy 1A space, or measure, of local extension ; 

as a mile, &c. (Sh.) 

of] the copies of the K, [but in the Cl£ ] 

inf. ii. of the second, (TA,) and and 

(S, K,) in both of which the S is a substitute for 

the [elided] 3, (S,) and in the latter of which 

the fet-hali is put in the place of kesreh because 

of the guttural letter, both inf. ns. of the second 

and third ; (TA ;) and * ^iyl, and * 1; 

(S, K;) It (a solid hoof, S, and a mel's 

foot, and the back, TA) was, or became, hard. 

&Sy», [of the measure] from :! (5. K.) — ^ (S, K,) and and 

(S, £:) [it may therefore be an inf. u., or n 

noun of place, or a noun of time]. El-’Ajjaj 

says, 

* ullJI f-Mfy 

[And He who congregateth mankind for the day 

of the appointment of a particular time, or, of 

the place of a certain event, or, of the time of a 

certain event; i.e., for the day of resurrection]. 

(§.) 
• * • • + 

01^4: sec _Also, A place in which 

a certain action is appointed to be performed. 

(K,) inf. 11. and and 2a»5 (S) and 

£-5} and I (Lb») and ♦ ; (A;) He 

(a inan) had little shame: (S, K:) he was 

hard-faced, having little shame: he was bold to 

do bad, foul, or abominable, things, and cared 

not for them, accord, to Bd and Z. (TA.) 

2. inf. n. He repa red a tank, 

or cistern, with pieces of dry clay, or tough day 

in which was no sand, and (or, as is sometimes 

done, TA) with broad and thin stones. (£.)__ 

inf. n. He rendered a solid hoof 
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says,

وقت

respect to what is past : (M, Ķ :) sometimes

certain event; i.e., for the day of resurrection].

collected at their appointed time, on the day of
resurrection. (Fr.) This is the general reading :

stomach of a sucking kid, &c. ] when it has grown

assigned, or appointed, for a thing, a particular

and prayer at the commencement of its appointed

of the guttural letter, botli inf. ns. of the second

do bad, foul, or abominable, things, and cared

like] : (Ķ :) not in any animals but those termed

the latter is a mistake, and the correct word is

who gives birth to stupid, or foolish, children;

($;) and the meaning is And when the Apostles

a castigation consisting of a certain number [of

($, Ķ,) in both of which the & is a substitute for

[And He who congregateth mankind for the day
of the appointment of a particular time, or, of

the place of a certain event, or, of the time of a

former having au absolute signifieution, and the

hard-faced, having little shame : he was bold ta

or cistern, with pieces of dry clay, or tough clay
in which was no sand, and (or, as is sometimes

art. ), on the authority of A.A.) __ See

large, of a öl, [i.e., a sheep or goat or the

us that in a [stono of the kind called] ye, and

ture, of the menner sort, of a house, or tent :

and otherwise : (L, Msb :) he determined, or

appointed] a time in which it should be done.

God hath determined, or defined, a time for

shall have one [particular] time assigned to them
to decide between the people [to whom they

have been sent to preach] : (Zj:) or, shall be

sometimes signifies He [i.c. Gol] made the

the [clided] >> ($,) and in the latter of which
the fet-hah is put in the place of kesreh because

(Ş, Ķ;) It (a solid hoot, $, Ķ, and a camel's
foot, and the back, TA) was, or became, hard.

(§.)

is a difference between these two words; the

latter signifying a time appointed for the per-

as a mile, &c. (Sh.)

(a man) had little shame : ($, Ķ :) he was

donc, TA) with broad and thin stones. (K.)_

.L : (IAar :) mentioned before, in art. 3, [q.v.,

Ugl __ A despised, or contemptible, low,

[i.e., its cavity or hollow]. ($, Ķ.) Lth says,

sinks into the carth. (TA.)

is imputed : but the former is evidently the

persons to whom it is applied. (TA.) -

day and a night together. (K.)

limited, a thing as to time; (IAth, L, M$b;)

entering upon the state of ply! in pilgrimage,

as the place where they should enter upon the

ment with him for a particular time]. (K.)

of time, (M, L, K, Msb,) appointed for any
affair ; a season: (Msb :) mostly nscd with

Aly-l. (S.) - [Also, A place in which a

come is the place in which mankind are appointed

mencement of the month]. (L.) ___ See also

base, or ignoble, man. (Th, Ķ.)

right reading ; ميقاب being an epithet similar to

appellation, (K,) referring to the mother of the

time; he assigned, or appointed, a particular

a certain action is appointed to be performed.

meeting is appointed to take place at a particular

That which determines the commencement, or the

[The crescent is that which determines the com-

appointment, or ordinance, ordained [to be

not for them, accord. to Bd and Z. (TA.)

prayer is to the believers a prescript, or an

mined, defined, or definite, as to its extreme

formance of some action : [as in the $:] (TA :)

[Book I.

which is shade: (K:) pl. أوْقَاب .- Sec وَقْب.

(Ķ :) or of the beverage called Jas. (L.) _

syn. .. (K : [so in the CK : in a MS.
copy, ako , one to whom stupidity, or folly,

not determine, or define, for [drinking wine,]

وقع

blows, or stripes]. (TA, from a trad.) _&5;

noun of place, or a noun of time]. El-'Ajjaj

where the people of Syria enter upon the state of

performed ] in the timur's [thereof ]. ($, Ķ, &c.)Ugl, i.a., stupid, or foolish, persons. (K.)

defined, times. ($, Ķ.) 23, He declared [or

for the people of El-Medeench, Dhu-l-Huleyfch

2 : see 1 throughout.

to meet after the resurrection]. (L.) __ [Also,

like ala-1. (S.) ___ In the following words of

time, obligatory, or incumbent, upon men. (TA.)"

state of plje !. (TA, from n trad.) anything defined, definite, or limited. (Mab.)

: A man who drinks much of water ْمِيقَاب

inf. n. 233's; He determined, defined, or

-He made an appoint] ,ٌمُوَاقَتَّة ." .inf ,واقتهُ .؟

inf. n. of the second, (TA,) and 2-3 and 823,

pl. of the former ٌأوْقَات, and of the Inttor ُمواقيت

that " , signifies any cavity, hollow, or pit ;

Sun A stupid, or foolish, woman : or one

prayer. (Mab.) V=3,, ai also E31, He

i' [I appointed him, or it, for such a day] ;

limit, extent, or amount: (L:) both signify

(Mgh.) [Hence, Jos, Then; at that time.] __
¿¿ , : A space, or measure, of local extension ;

The thing that is in the belly, resembling the

(K.) - رَكِيَّةً وَقْبَاء A well of which the water

c.]) _Also Latam vulvam& ُمِثْنَات and ْمِذْكَار

and ◌ْوُقِتَت,(؟, TA,) and ◌ْوُوقِتَت, which last is

a name given to the] إنَّفَحَّة TA :) the): فَحِث

where it is also written #3]. (TA.)
&j; A large aperture, or hole, in a mall, in

(K, TA:) as also ◌ْأَوْغَاب .(TA.)

A journcying continued during a ِسَيْرُ المِيقَاب

,وَقَّتْهَا " and ; يَقْتُ .nor ,وَقَتْ اللهَُّ الصلََّةُ (.؟)

وقع - وقب

and third ; (TA;) and " اوقع, and استوقع ٢ ;

(Ş, K :) [it may therefore be an inf. 11., or a (K,) inf. n. au, and 2-3 and is (S) and

Also, A place in which -. ْوَقْت Be0: ْمِيقَات

pilgrims enter upon the state of pl"! : (§, Ķ :)

time. Ex.] ◌ِالآَخِرَةُ مِيقَاتُ الخَلْق [The world to

·مَوْقِتْ

- Also [ٌمَوْقُوت (see 1) and] ◌ْمُوَقَّت Deter-

K, Mab :) or, accordl. to some, there) ,ميقَاتْ؟

-The ntensils and furni [? ْوَقَب pl. of] ْأَوْقَاب

of the measurc ◌ْفُوعِلْت, from ◌ُالمُوَاقَتَّة .(K.) -

habens mulier. (K.) - ◌ِبَنُو المِيقَاب a repronchful

-Dctermined, defined, def مُوَقَّتْ أ and ْمُؤْقُوت

25;15 Multum penctrans in vulvam penis.

but there are other readings ; namely, 2533,

is a dial. form of ْوُقّتَت, like as ُأُجُوه is of ُوُجُوه ;

um 23;", A determined, defined, definite, or

,أُنْقُوعَتُهُ .وَء (,TA) ,[a vase for ointment] , الْمُدْهُنِ

K,) but) , ِالدُّحْن S, K,) and) ، ِوَقْبَةُ التَّرِيد __

in a مُدْهُن, or ٩٠٧٠ , مُدْهُنَة (TA.)

with respect to the future: (TA :) as also: ($,) [also of the first, ] and 239, so in [most

: الوَقْتُ from مَفْعِلْ [of the mcasure] ,مَوْقِتْ

like, of a period &c. Ex.] الهِلاَلُ ميقاتُ الشَّهْر

(K,) wor. ◌ْيَوْقَح :(TA ;) and ◌ْوَقَّح ,(K)) sor.

(.The shell called cowry]. (K] ًوَدَعَة .i.g ْمِيقَب

you say, ◌ِهذَا ميقاتُ أَهْلِ الشَّام This is the place

the Kur. [Ixxvii. 11,] ْـلُ أَقْتَت

of] the copies of the K, [but in the CK 23;, ]

ES, ($, Ķ) A time ; or space, or measure,

He rendered a solid hoof ,تَوْقِيْح .inf. n ,وقّح

linf. ns. of tho first, (TA,) and ¿3, and 35,

,Ile appointed ِوَقَّتَ " لأَِهْلِ المَدِينَةِ ذَ! الحُلَيْفَة -

limited, time. (K) - إِنَّ الصَّلاَةَ كَانَتْ عَلَى

((K,ٌوُقُوحَة, (؟ and ٌوَقَاحَة." .TA;) inf) ْزيَقِح

A;) He): توقّح ٧ Ld;) and): ٌوُقُوْح and ْوُقْح

,He repaired a tank ,ْتَوْقِيح .. .inf ,2. وقّح

time for doing a thing. (IAth, L.) وَقَتُّهُ ٧ ليَوْم

3, Fond of, or given to, the company of

,وَقْتْ مَوْقُوتْ - Ile (Mchammad) did mite, or limited, as to time. (L.) لَمْ يَقِتْ فى الخَهْرِ حَدَّ

,وقّت أ and ; وَقَتْ .inf. n , يقتُ .Bor ,وَقّتْ .1

.وَقَحْ and ,وقيح K,) and,(؟) ,وَقُحَ - (K,؟)

Kur. iv. 104,] For] الطُّوْمِنِينَ كِتَابًا مَوْقُوتًا

The place where the. مِيقَاتُ الحج .Ex (؟)

مَوْقُوتْ NO: مُؤَقَّتْ

اقتت ٢ , وَإِذَا الدُّرُ

،وَقِيحَ and (;؟) ; يَوْفُّحُ .nor (,S, K) ,وَقُحْ .1

وَالجَامِعُ الْنَّسَ لِيْمِ الْمَّوْقِبِ
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+ 3 0 0 ' 
hard by meant of melted fat, (S, ¥,) burning 4. jUl jSjt, (S, A, L, M?b, ^C,) inf. n. jlijJ; 

with the melted fat the placet where the hoof (L, Msb;) and * UjSy, (L,) and * Ujjy, 

was worn by treading, and the hairs next to (£,) and * ; (S, L, M?b, K;) He 

the hoof. (TA.) lighted, or kindled, the fire; made it to bum, 

4 : to bum up, to bum brightly or fiercely, to blaze, 
I .. #i 

5: >■ seel. or to flame; syn. V^a^ol; (K, art. ;) and 
V ..'ii 

10: J l^*il;(TK;) he raised the fire, or made it to 

• . . • .. bum up, with fire-wood, or fuel: (A:) or the 
and * IA man having little shame. * . . , . , 

£ 3 T last signifies he desired, or endeavoured, to 

(§.A-) — £^.9> an epithet applied to a kindle the fire, and to make it burn up, or 

woman, (S,) without 2, as well as to a man, bum brightly or fiercely, and blaze, or flame. 

and I 9 p c*j, applied to a man, I Hard-faced, (Bd, ii. 10.) _ 11 IjU lyjiyl 

having little shame; (TA;) as also * ^**3 1 l E Whenever they kindle a fire for war, 

applied to woman. (Msb.) Ood extinguisheth it; Kur. v. 69,] meaning, 

, a , ,. whenever they contrive a mischievous and deceit- 
<!A,r, ^ ^ ^ ^ 

*•> [See s-».] - C»» (?. 5) »"J ’ d’3 ijSs WJJ [i. eome copie, of .he If, ^Zj,} 

($,) A hard eolid hoof, (S, If,) ond cornel. +, ond conduct. lh, 

foot, and the back ; the former an epithet both ^ A 

muse, and fem.: (TA :) pi. of the former , ,a . 

(TA-> * 
hard and strong horse. (Msb.) —— See ^Sy. IjUl-l U 1—aM ijy 

• . . • t[i recovered from intoxication, and relinquished 

Cc-3 BCC C*3" earn ond frivolous diversion; and youthfulness 

*sil; gee * U «. restored to me what it had borrowed]. (L.)_ 

f5# # ^ apt IjU ©jb 4JJI j [ilffly remove 

£-*>• A TOaw Aas been fried or kit dwelling far away, and] may He not bring 

firoved, or rendered experienced or expert (Lh, him back, or restore him! (L, K.) It was a 

S, K) by trials which hare befallen him; as also custom of Arabs, when a man whose evil or 

(Lh, S.)_Jt** J A camel jaded mischief they fea, ed removed from them, to 
work (TA.) ' light a fire behind him, that his evil or mischief 

might go with him. (L.) 
jij * < 

5. See 1 and 4._j3d> is also said of the 
fi . I 41 

1. jUl aor. .>£>, inf. n. (S, A, odour of perfume, (S, A, K, in art. 

L, M?b, £) and \£y, (Sb, Zj, L, g,) but this meaning t It was, or became, hot [or strong], 

is a deviation [as in form] from the constant (TK.) 

course of speech, and most hold that the former a „„„ 1 r™. 
1 n * 1_-- --11 .1 tail I i'h* n/n tii/?• ai» 8: Bee 1. — Ojdul [The sun was, or 

made to bum, burn up, burn brightly or fiercely, 

■ blaze, or flame: (L :) or the blaze, or flame, of 

fire, which one sees. (Lth, L.)_^Ul 

Sjl^aJly [Kur. ii. 22; and lxvi. 6; The fuel 

whereof shall be men and stones], (L.)_See 

also 1. In the Kur. lxxxv. 5, it is most 

properly rendered as an inf. n.; (Az, L ) and 
# M M 

some in this case read a>>yl- (Yaf^oob, S, L.) 

Shining, or shining brightly; (L, f[;) 

applied to a star. (L.) __ jlij (L, K) and 

T JSyU (L) I A heart, or mind, quickly excited 

with ardour, or eagerness, in liveliness and acute¬ 

ness or penetration. (L, I£.) _ Also, both 

words, l A man (L) clever, ingenious, acute, 

\ sharp, or penetrating. (L, K.) 

t Blind: (A :) by are 

meant the two eyes: El-Aasha says, accord, to 

one reading, 
• « * - 0 0*0 • I0 

• £>jj3\J\ c. y+j Olj 

• 0 0 0 

but the reading commonly known is 

(JK.) 

(S, A, L, M$b) and ♦ jj^-i (A, L) 

and ” jjy< (JK) A fire-place; a place in which 

fire is lighted. (S, A,# L, Msb.) See an ex. 

voce (j-l—»..] 

•> • •.*' 
ji^4 : see 

jUUo jJj A jJj that quickly produces fire. 

(A, L, K.) You also say jjj, i.e., 
*0*0 0* 
SSSyZo. (JK.) 

0*00* 0 20 

jJ^Lc: see 

0 jk, 0 * * m*0 

: see 

is an inf. ... and the latter a subst signifying /)Urn{ 0 burning]. (M, K, 

“fire-wood” [or “fuel-], though them arc iu ^ conj. 4, £) 

some instances of inf. ns. of the measure . 7 in __1 1 j 
, ^ , •*. 10: see 1 and 4. 

whereof Jy** is one, (Ll-Basalr, 1A,) und jjj 

(S, A, L, Msb, K) and jJy and 5jJ and ***-9 Fjre itself. (A, L, K.) Ex. I U 

(S,L,K)and^; (S,L;)and ♦oJy3,and & *on, great » this fin ! (A.) _ See 
„ also 1. 

♦ojiil, (S, L, Mjb, K,) and * ; (L, ^ 

Msb, K;) The fire burned; burned up; burned ®***yi» (?i ?>) or (^1) l The 

brightly or fiercely; blazed; or flamed; syn 0reateit heat' L> ro/“c,‘ « « 

oliil; (M,b. .... J^i, „d (L0 t.'f/ a 

(Bd, ii. ia> _ iii; 7,1^*" -t3** 
v ' * of the summer affected them with a hot, or 

my oij emit fire by thy burning, fever]. (A.) oU3y: see the 

mean*.'] a prayer, like JJO : (L :) last paragraph of art. J«*t. 

[meaning, do thou aid, or help. me]. _ JJy fem. Shining, or glistening. (L.) _ 

and * >5y3 if (anything) shone, or glistened. See also V«. t 
U*; . J “# 

(L.) ” iWyl I Bi« heart became excited * j 
with ardour, or eagerness. (L.)__ [And 9 fl,* J**-9 Hire-wood; (S, L, M$b, ¥.;) but it is 

1 He (a man) nidi, or became, clever, ingenious, °nly 80 011,16(1 mhen iindUdi (El-Hareeree, in 
T n De Sacy’s Anthol. Gramm. Ar.. d. 31 of the 

acute, sharp, or penetrating. (See x90l . , 3 * . i e 
J Arabic text;) as also ylSy and ; :) 0r 

%: Bee any fuel; anything with which fire is hindled, or 

1. »JJy, aor. JJu, (S, L, &c.,) inf. n. JJj, 

(S, L, K, &c.,) He beat him, or struck him, 

violently: (L, K :) he beat him until he beacme 

relaxed, or languid, and at the point of death : 

(S, L, Msb :) or he beat him so that he became 

at the point of death: (A:) he broke his skull, 

wounding the brain: (L:) he beat or struck, 

him upon the small protuberance above the back 

of the nrck, so that the sound of the blow or 

blows reached the brain, and deprived him of 

reason: (Aboo-Sa’eed, L:) he beat him (a man) 

until he died. (L.) — [He killed 

him with beating]. (ISk, L.)_SUJI jjjy He 

beat the ewe, or she-goat, to death with pieces of 

wood [$c.: see .My]. (L.) — ojjy He pros- 
0* 00 0 3 0 0*0 * 00 • 

trated him- (K.)_MJJy 

I beat the serpent until J killed it. (A.) _ 

ojiiy fit (clemency, forbearance, or gravity,) ren¬ 

dered him still, quiet, or tranquil: (L, £:) if (the 

fear of God) rendered him still, quiet, or tranquil, 

and had such an effect upon him as to prevent his 
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one reading,

2 : see 4.

see 1.

10: see 1 and 4.

also 1.

relaxed, or languid, and at the point of death :

at the point of death : (A :) he broke his skull,

of the neck, so that the sound of the blon or

course of speech, and most hold that the former

custom of Arabs, when a man whose evil or !

light a fire behind him, that his evil or mischief

him upon the small protuberance above the back

rain and frivolous diversion ; and youthfulness

to burn up, to burn brightly or fiercely, to blaze,

* last signifies he desired, or endeavoured, to

whenever they contrive a mischievous and deceit-

violently : (L, K :) he beat him until he became

blows reached the brain, and deprived him of

fear of God) rendered him still, quiet, or tranquil,

proved, or rendered experienced or expert (Lh,
$, K) by trials which hare befallen him ; as also

his dwelling far away, and] may He not bring

Book I.]

lighted, or kindled, the fire; made it to burn,

burn up, with fire-wood, or fuel: (A :) or the

with ardour, or eagerness, in liveliness and acute-

words, 1 A man (L) clever, ingenious, acute,
sharp, or penetrating. (L, K.)

meant the two eyes : El-Aashà says, accord. to

وقد

wounding the brain : (L:) he beat or struck,

was worn by treading, and the hairs next to
the hoof. (TA.)

وقد

is a deviation {as to form] from the constant

"fire-wood" [or "fucl"], though there arc

him back, or restore him! (L, Ķ.) It was a

mischief they feared removed from them, to

(TK.)

God extinguisheth it; Ķur. v. 69,] meaning,

or to flame; syn. اضْرمها ; (K, art. ضرم ;) and

ness or penetration. (L, Ķ.) __ Also, both

kindle the fire, and to make it burn up, or

Ķ.) A poet says,

(JK.)

fire is lighted. (Ş, A," L, Mab.) See an ex.

(Ş, L, K, &c.,) He beat him, or struck him,

($, L, Msb :) or he beat him so that he became

dered him still, quiet, or tranquil : (L, Ķ:) it (thc

by work. (TA.)

restored to me what it had borrowed]. (L.) -

might go with him. (L.)

meaning t It was, or became, hot [or strong].

in art. صقر, conj. 4, &c.)

greatest heat; (S, L, Ķ;) which is a period

blaze, or flame : (L :) or the blaze, or flame, of

whereof shall be men and stones]. (L.) __ See

properly rendered as an inf. n .; (Az, L;) and

burn brightly or fiercely, and blaze, or flame.

reason : (Aboo-Sa'eed, L:) he beat him (a man)

and had such an effect upon him as to prevent his

is an inf. n. and the latter a subst. signifying

+ [ 1 recovered from intoxication, and relinquished

See also ميقاو.

last paragraph of art. Jas.

also 1. In the Kur. lxxxv. 5, it is most

(K,) A hard solid hoof, ($, Ķ,) and camel's
foot, and the back ; the former an epithet both

masc. and fem. : (TA :) pl. of the former

odour of perfume, ($, A, K, in art.),)

of ten days, or of half a month. (S, L.)
The greatest heat]: ِطَبَخْتَهُمْ وَقْدَةُ الصّيْف -

and J, (JK) A fire-place ; a place in which

beat the ewe, or she-goat, to death with pieces of

woman, ($,) without 8, as well as to a man,

Mab, Ķ ;) The fire burned ; burned up ; burned
brightly or fiercely ; blazed; or flamed; syn.

acute, sharp, or penetrating. (See )5 ;. )]

5. See 1 and 4. ___ JS is also said of the

some in this case read الوقود .(Yaakoob, S, L.)

I beat the serpent until I killed it. (A.) __

applied to woman. (Meb.)

became, burning, or fiercely burning]. (M, Ķ,

only so called when kindled; (El-Hareeree, in

any fuel; anything with which fire is hindled, or

636, + It (clemency, forbearance, or gravity,) ren-$ He (& man) was, or berame, clever, ingenious,

of the summer affected them with a hot, or

whereof ٌقُبُول iN one, (El-Bagair, TA,) and ْوَقَد

with ardour, or eagerness. (L.) ___ [And 3,5

burning, fever]. (A) - ◌ٍوَقَّدَاتُ سَهَيْل :see the

voce ِحَسَاس.]

(A, L, K.) You also say زند وَقَدّى, i.e.,

hard by means of melted fat, ($, Ķ,) burning ;
with the melted fat the places where the hoof | (L, Mab ;) and was,, (L,) and fuJis,

L, Mab, Ķ) and 3,5%, ($b, Zj, L, Ķ,) but this

De Sacy's Anthol. Gramm. Ar., p. 31 of the

+ I relinquished silly and youthful conduct. (L,

fil plot, God annulleth it. (Mab.) _ 3&6;1

until he died. (L) - ◌ِوَقَذَهُ بِالضَّرْب [He killed

(8), L,K) and وقيد ;(؟, L;) and توقّدت , and

and , It (anything) shone, or glistoned.

أَبْعَدَ اللهُّ دَارَهُ وَأَوْقَدْ نَارَا أَثْرَهُ

8: see 1. - اتّقدت الشَّمُس [The sun nas, or

3,5, Fire-wood ; (S, L, Mab, Ķ;) but it is

Arabic text;) as also st, and J32: (K:) or

applied to a star. (L.) _; U; (L, Ķ) and
(L) ; A heart, or mind. quickly excited(Bd, ii. 16.) - كُلَّمَا أَوْقَدُوا نَارًاً لِلْحَرْبِ أَطْفَأَهَا

(.JK). ٌمُتَوَقِّدَة

an epithet applied to a ,وَقَاحَ الوَجْهِ - (٨٠,؟)

(I) ; استوقدت ٢ L, Meb, K,) and ,؟)، اتّقدت

(;L): هَاجَت and (; شعل .Meb, art); اشْتَعَلْت

emit fire by thy زند May my] + بِلكَ زِنَادِى

[meaning, do thou aid, or help, me]. .....;

(L) - ◌ُتوقّد " قَلْبُه His heart became excited

L) !The) , وَقَدَةُ الحَرِّ ٢) (,K,ُ٢) , الوَقْدَة

- (fem. Shining, or glistening. (L ,وَقَدَى

Kur. ii. 22; and lxvi. 6; The fuel] ُوَالْحِجَارَة

je, Shining, or shining brightly; (L, Ķ;)

Hon great is this fire! (A.)_See َهُذَا الوَقَد

and وقيح الوجه, applied to a man, I Hard-faced,

some instances of inf. ns. of the measure Ja's,

but the reading commonly known is الوَافِدَيْن .

.1A man having little shame وَقَاحٌ ٧ and ْوقِح

4. jul sgl, (S, A, L, Mgb, K,) inf. n. slu !; , made to burn, burn up, burn brightly or fiercely,

QUE1; (TK ;) he raised the fire, or made it to

Ai I[ May God remove

,A man patient in riding. (IAar + ِوَقَاحُ الذُّنَب

Auf IEWhenever they kindle a fire for war,

are الواقدين Blind :(A :) by! ِغَائِرُ الْوَاقِدَيْن

wood [g.c .: see ◌ٌوَقِيد] .(L) وَقَذَهُ ــ He pros-

وقف - وقع

A camel jaded: ْبَغِيرٌ مُوَقَّح - (Lh, s) .مُوقّع

,A ,ْ؟) وُقُود .int. n ,ُتَّقِد .or ,1. ُوَقَدَتِ النَّار

(S, A, L, Meb, K) and ْوَقَد and ًقِدَة and ْوَقَدَان

and سَطَعَتْ وَأَرْتَفَعَ لَهْبُهَا .(Bd, ii. 16) - ْوَقَدَت

means!] a prayer, like وَرِيَتْ بك زنادى :(L :)

مَا أَعْظَمْ .Fire itself. (A, L, K.) Ex وَقَدْ

(and (,1 استوقدها ; (), L, Meb, K;) He fire, which one sees. (Lth, L.) - ُوَقُودُهَا النَّاس

(A, L) مُسْتَوْقَدْ ٧ A, L, Mpb) and ,6) ْمَوْقِد

مَوْقِدْ see: مُوقَدْ
.that quickly produces fire زند A ًزَنْدٌ مِيقَاد

,وَقَّزْ .inf. n (,.Ly &c ,؟) ويَقِذُ .Bor ,وَقَذَهُ .1

him with beating]. (ISk, L.) _ siÊn 33; He

trated him. (R.) - ضْرَبْتُ الحَيَّةَ حَتَّى وَقَدْتُهَا

hard and strong horse. (M.b.) - Sec -39.

K.) [See َْنّب.] _وَقَاحٌ ـ (؟, K) and * ْوَاقِح

having little shame ; (TA;) as also وَقْحَى

. وَقَاحْ Bee : وَاقِْحْ.
A man who has been tried or: ْرَجُلٌ مُوَقَّح

وَقِحْ 800: وَفْحَى and وَقِيْحُ

[وللصَّبِيّ ,in some copies of the K] للصّبًا نَارًا

وَأَتْ رَجُلاًّ غَائِرَ الوَاقِدَيْنِ
وَرَدْ عَلَىَّ الصِّبَا مَا أَسْتَعَارَاً

.مَوْقِدْ see: مُسْتَوْقِدْ
وَقَّادْ see: مُتَّوْقِدْ

؟) ,وُقْحْ,K,) and وُفَّحْ . (TA.) فَرَّسْ وَقَاْحٌ + Aصَحَوْتُ وَأَوْقَدْتُ لِلَّهْوِ نَاراً
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committing an unlawful action. (L.)—tit 

(drowsiness, S, L, M?b) overcame him : (S, L, 

K:) or made him to fall down. (Msb.) — 

ijjj + lie, or it, left him ill, or tick; as 

also * (50 sjiy and 

+ [Disease, and grief, overcame him, or rendered 

him infirm, or canted him to be at the point 

of death]. (L.)_S&H I [Religious 

service rendered him infirm, or caused him to 
• * * * 'J' 

be at the point of death]. (A) — <*f?'**0 

l'~-i[j4 word, or sentence, that I heard, 

distressed me.] (AO — t She (a camel) 

teas milked against her trisk, so that her milk 

became little. (A.) — «sWi O'* 

1 In mg heart is some distress remaining in con¬ 

sequence of that. (AO 

4: see 1. 

Beaten [violently: or] until he has 

become relaxed, or languid, and at the point of 

death: [<)c. see 1:] usalso * (Mfb.) — 

(ISk, L, K) and * (Fr, ISk, S, L, 

Msb, K) A ewe, or she-gont, beaten to death; 

(Fr, ISk, L ;) after which it is eaten: (ISk, L :) 

killed with puces of wood (S, L, Msb, K) &c. ; 

(Msb ;) not legally slaughtc ed : (Fr, L, M$b:) 

beaten to death with a staff, or stick; (A, 

El-Hnsiur;) or with blunt stones: (El-Basi'ur:) the 

from the effect of the rag with which they have 

been bound to prevent their being sucked, (S, L, 

K,) by reason of its tightness : (L 0 or that has 

been sucked by her young one without its drawing 

her milk otherwise than scantily, by reason of 

the largeness of her udder, in consequence of 

which she suffers disease, (S, L, K,) and has a 

tumour (S, L) in her udder. (LO 

A 

• , »'•! s * • ■* *m J 
1. jij as syn. with jij\: and Zsffp as 

,,i| i«i l J± ~ *** 

syn. with Ojijl: see 4. cs[Hence,] sijl *1)1 jr3> 

aor. lijij, (S, Msb, K,) inf. n. jiy (S, Mgb,) 

I Ood made his ear heavy, or dull of hearing : 

(Msb, K :*) or deaf. (S, K.) You say, 

alyl jS \ O God, make his ear heavy, or dull of\ 

hearing: (A :) or deaf. (S.) — [Hence also,] 
I 0 * J t* J 96* 

<ujl OySj, (ISk, S, TA,) aor. fffi, inf. n. ; 

(ISk, TA;) and Oyij, aor. ffyi; (S, Msb, 

TA;) and aor. ; (Msb, TA ;) inf. n. 

(S, M§b,TA,) which by rule should be ffy, as 

inf. n. of Ifjij, (S, TAO but which is regular as 

inf. n. of Csff} ; (TA;) I His ear was, or became, 

heavy, or dull of hearing: (Msb, TA:*) or 

deaf: (S, TA:) blit in the K we find, less pro¬ 

perly, js'j and jf), [as though signifying he (a 

man) was, or became, dull of hearing: or deaf:] 

Arabs in the time of paganism killed beasts i inf_ which by rule should be; andjj* 

thu* (A )_ Xh Prostrated. (K.) Jin the | ^ ^ (TA..) You say also, Z* J>p 

TA, jjj-Jl is erroneously put for £j^dl.] — | J [My ear was dull of hearing, or deaf, to (lit. 

Z& t A man in whom is no fat or strength ; j from) him] : (A :) and 

JV ^ U. (S, L.)_JL-Si f A slow, heavy I I [« «"* duU °f hearing, or deaf, to (lit. from) 

man :"(L, KV) ..s ihough his heaviness and ! the hearin0 °f> or <°, his speech]. (A, 

weukncs overcame him, or prostrated him, j TA : but in the latter, Ojij.)-[Hence also,] 

0jjj. (L.)_; Violently sich, atul at tk aor. jk>, inf. n. jliy, \ He, or it, was, or 
• J • «> r ^ * ' e 

point of death; as also * : (L, K:) heavy, .became, still, or motionless; rested; syn. 

(Lth, L,) suffering from sickness that cleaves j (TA.) So in the phrase (» 

fast to him* and at the point of death: (Ltli, I ,. . - . - . , . » * , . 
J _ j thing) rested in the heart, or mind: ana 
A, L ;) suffering from a swoon, and in such a \ ' 

state that it is not known whither he be dead or 
6 

not. (ISh, L.) — l HI, sich; as also 
* M 4 * * 

(TA.)_JJliy Shines spread about : 

f it (a secret) rested in his bosom: occur¬ 

ring in a trad., accord, to different relations, 

(TA.) You say also, *iil 

(L, K :) sing. (L.) _ Wohe t0 hin ° ^ /f 

t Grieved in the heart; as though it were his ear. (As, A.) And *^1 gi-JI ^ 

broken and weakened by grief. The [are *[^ rested in the ear; and the heart, or mind, 

the ribs that] enclose the heart. (L.) 

: see 

An extremity of the person, (K,) or 

place upon which a blow is severe, (A,) as, (K,) 

or namely, (A,) the elbow, (A, L, K,) and 

kept it in memory]. (A.) And 1Jl£> 

t Such a thing came into his mind and left its 
** * 

impression remaining. (A.) — [And hence,] yiy 

aor. jiu; (Msb, K, TA;) and j»j, aor. jSyj 

(TA ;) inf n. (K, TA,) of the former. 
ur numriV) u, jry.i unu \ •* >» _ „ _ , , v 

shoulder-joint, (K.) or extremity of the shoulder■ (TA,) and (¥. TA0 °J“lhe latJer 5 (JA 

joint, (A, L.) and knee, and ankle-hone: pi. ! 1 Ke ^ man' TA) TA° °F ** “f 
J 9 V ' ' » ... .1' P< -.an i. \ TTT_ 
joint, 

J3\y. (A, L, 5 ) 

9 »• * •' • m* 

and : Bee 

IjSys A lie-camel suffering in her dugs 

[Book I. 

9* * * 
of the former, (§, 5>) and Sjlij, of the latter; 

(5 ;) He was, or became, grave, staid, steady, 

sedate, or calm; (§, M@b, 5 ;) [see jU^, belftw;] 

as also 1 and (K :) or this last, 

signifies he showed, exhibited, or manifested, gra¬ 

vity, staidness, steadiness, sedateness, or calmness : 

(KL:) [and also, agreeably with analogy, he 

endeavoured, or he constrained himself, to be 

grave, &c.] It is said in the 5ur* [xxxiii. S3,] 

Qjh) [meaning, accord, to some. And 

be ye grave, &c., tn your houses, or chambers] : 

(S, A :) or the meaning is, and sit ye, Ac.: (TA:) 

and so another reading, £>j5y-(TA:) or this latter, 

(§,) or each of these two readings, (TA,) is from 
j / , A « d * 

(§,) [i- e>] from aor. jib and fki\ 

(TA ;)and is a contraction of [°r Ojjf\]- (? ) 

2. oyij, inf. n.jjyi, + He made him (a beast 

of carriage) to be still, or quiet. (5, TA.) — 

I He pronounced him, or held, or reckoned him, 

to be grave, staid, steady, sedate, or calm; syn. 

of the inf. n. £njj>- (? ) — t He treated him, 

with honour, reverence, veneration, or respect; 

(S, A, K, TA ;) did not hold him in light estima¬ 

tion. (A, TA.) 

4. (inf. n. jVLl and Ijh, K, which latter 

is anomalous, TA,) lie loaded him : (?, A, M$b, 

50 or loaded him heavily: (A, 5 0 namely a 

camel, (S, Msb,) or a beast (5) or a mule, and 
• • . I/** 

an ass : (A :) [see j3j9 below: and ▼ ojS}, aor. 

ojju, signifies the same ; and its inf. n. seems to 
*6* 06* *** 

be {JjSj, q- v., as also, probably, : ffy eor. 

jc, is explained by Golius, as on the authority 

of Ibn-Maaroof, as signifying “ gravavit, aggra- 
0 * * 0* m *A A 

vavit.”] You say, 5j3 j3jt [He 

loaded the beast of carriage severely], (TA.) 

And L*3 IlWIj jijl He loaded his riding-camel 

with a load, or heavy load, of gold. (TA.) —_ 

tjiy\ t Debt burdened him, or burdened 

him heavily. (S, A.*) — aLlJI (?, A, 

Msb,) and ♦ 0^5,, (A,) The palm-tree became 

laden, or heavily laden, with fruit; (A ;) became 
..•i 

abundant tn fruit. (S, M?b.) — And jiyl, or 

ffj\, (accord, to different copies of the ?, in art. 

ji>,) [or '*, * *• jif or rJW.] said of a camel 

&c., « 7 [He was, or became, loaded, 

or overspread, with fat: see^»>]. (?, in that art.) 

6:? ... 
> sec 1, last signification. 

8:i 

10. Uli& oji} jiyjt He took, or received, 

his load, or heavy load, of wheat or other food. 

(K.) - (5» TA,) Or wlyiywl 

with [i. e. gravity, Ac.]. (Msb.) [Hence 
** * 6 * * 6 * * 0f * 

also,] j*,, aor. ; (S,5;) and jiy aor. yijj 

(Msb, 5;) inf. n. Jli^, (S, Msb, K,) of the 
9* 

former, (S,) or of the latter, (Msb, 5>) ant) b* 

mJj Jy^l (A,) 7Vi« camels became fat; (5;) 

[lit.] carried fat : (TA :) or became heavy with 

fattuss. (A.) 

% A heaviness in the ear; (S, A, 50 ° 

..
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4 : see 1.

وقر

with honour, reverence, reneration, or respect ;

his load, or heavy load, of wheat or other food.

been sucked by her young one without its drawing
her milk otherwise than scantily, by reason of

vity, staidness, steadiness, sedateness, or calmness :

I He pronounced him, or held, or reckoned him,
to be grave, staid, steady, sedate, or calm; syn.

killed with pieces of wood ($, L, Msb, Ķ) &c. ;

weakness overcame him, or prostrated him,

state that it is not known whether he be dead or

+ Grieved in the heart; as though it were

or namely, (A,) the elbow, (A, L, Ķ,) and
shoulder-joint, (K,) or extremity of the shoulder-

وقر - وقف

endeavoured, or he constrained himself, to be

tion. (A, TA.)

5:
see 1, last signification.

1 In my heart is some distress remaining in con-

A, L ;) suffering from a swoon, und in such a

[Book I.

tumour (S, L) in her udder. (L.)

become relaxed, or languid, and at the point of

Mob, Ķ) A ewe, or she-goat, beaten to death ;

beaten to death with a staff, or stick ; (A,
El-Basair ;) or with blunt stones: (El-Bashir:) the

place upon which a blow is severe, (A,) as, (K,)

God made his ear heavy, or dull of hearing :

: He (a man, TA) sat: (K, TA :) or he sat

(KL:) [and also, agreeably with analogy, he

grave, &c.] It is said in the Kur. [xxxiii. 33,]

of carriage) to be still, or quint. (K, TA.) __

loaded the beast of carriage severely]. (TA.)

with a load, or heavy load, of gold. (TA.) __

laden, or heavily laden, with fruit ; (A ;) became

been bound to prevent their being sucked, (S, L,

which she suffers disease, (S, L, K,) and has a

(Fr, ISk, L ;) after which it is enten : (ISk, L :)

signifies he showed, exhibited, or manifested, gra-

be ye grave, &c., in your houses, or chambers] :

($, A, Ķ, TA ;) did not hold him in light estima-

of Ibn-Maaroof, as signifying " gravavit, aggra-

the largeness of her udder, in consequence of

Arabs in the time of paganism killed beasts

fast to him, and at the point of death : (Lth,

the ribs that] enclose the heart. (L.)

(K ;) He was, or became, grave, staid, steady,

(§, A :) or the meaning is, and sit ye, &c. : (TA :)

Ķ,) by reason of its tightness : (L :) or that has

TA: bnt in the latter , ◌ْوَقِرَت .) - [Hence also,]

aur. يَقِر : (Meb, K, TA;) and وقر, aor. يوقر ;
(TA ;) inf. n. 3;, (K, TA,) of the former,

fatuess. (A.)

service rendered him infirm, or caused him to

sequence of that. (A.)

death : [J.c .: see l:] ns also " موقوز . (Meb.) -

(Mab ;) not legally slaughtered : (Fr, L, Mşb:)

man : (L, Ķ':) as though his heaviness and !

inf. n. of 33, ; (TA ;) \ His ear was, or became,
heavy, or dull of hearing: (Msb, TA :") or

the hearing of, or listening to, his speech]. (A,

ring in a trad., accord. to different relations.

(TA,) and ¿,,5,, (Ķ, TA,) of the latter ; (TA ;)

with ,Ű, [i. e. gravity, &c.]. (Mab.) _ [Hence

He made him (a beast +, ٌتَوْقِير.inf. n ,2. وقّره

Ķ:) or loaded him heavily : (A, Ķ :) namely a

3,1, (accord. to different copies of the Ș, in art.

33; Beaten [violently : or] until he has

hearing : (A :) or deaf. (S.) _[Hence also,]

t [it was dull of hearing, or deaf, to (lit. from)

oslo + it (a secret) rested in his bosom : occur-

I Such a thing came into his mind and left its

and so another reading, ◌َوَقَزْن :(TA :) or this latter,
(§,) or each of these two readings, (TA,) is from

abundant in fruit. (S, M&b.) __ And 3,i, or

[lit.] carried fat : (TA :) or became heavy with

joint, (A, L,) and knee, and ankle-bone: pl.

deaf: ($, TA :) but in the Ķ we find, less pro-

man) was, or became, dull of hearing : or deaf :]

is anomalous, TA,) He loaded him : (Ş, A, Mab,

+ [ Disease, and grief, overcame him, or rendered

: Stones spread about ٌوَقَائِد - (.TA). مُوقَّذ!

perly, ,3, and , [as though signifying he (a

sedate, or calm ; (Ş, M�b, Ķ ;) [sce ;l", below;]
as also اتَّقَرَ ٧ and " ◌َتَوَقُّر :(K :) or this last,

K, which latter, ًقرة and َإِيقَار .inf. n) 4. ُاو قره

oui, signifies the same ; and its inf. n. seems to

And أَوْقَرَ رَاحِلَتَّهُ ذَهَبًا He loaded his riding-camel

Mab,) and ◌ْوُقَرَت, (A,) The palm-tree became

,He took, or received 10. استوقر وِقْرَهُ طَعَامًا

,Fr, ISk, S, L) موقودة ٢ ISk, L, K) and) ٌوَقِيز

thus. (A) - ◌ٌوَقِيز Prostrated. (K.) [In the

33; +A man in whom is no fat or strength ;

broken and weakened by grief. The ily [are ! [It rested in the ear; and the heart, or mind,

(.A,L,K). ٌمَوَاقِد

(Mab, K :* ) or deaf. ($, Ķ.) You say, Ji

inf. n. of 33,, ($, TA,) hut which is regular as

I [My rar was dull of hearing, or deaf, to (lit.

of the inf. n. Jajs. (S.) - 1 Ile treated him,

camel, ($, Msb,) or a beast (K) or a mule, and
an ABs : (A:) [see ◌ْوقَر ,below : and * ◌ُوَقَرَّه , or.

former, ($,) or of the latter, (Msb, K,) and af3,

Debt burdened him, or burdened ! ُأوقرهُ الدَّيْن

impression remaining. (A.) ___ [And hence, ] 35,

1 I spoke to him a speech which rested (E5,3) in

88 ,وَقَر which by rule should be (,Msb, TA,؟) ,وَقَرْ

inf. n. ٌوقّر, which by rule should be ْوَقَر ; and ِّوق,

or overspread, with fat : see ps]. (S, in that art.)

Ķ :) or made him to fall down. (Msb.) -
.Jf; + He, or it, left him ill, or sick; as

Violently sick, aul at the: وَقِيزٌ ـ_ (L). ُوَقَذَه

(; A,) The camels became fat ; (K) الإِبِلُ شَحْمًا

"", A heaviness in the ear ; ($, A, Ķ;) a

[A word, or sentence, that I heard,
distressed me.] (A.) _ Si3; ; She (a camel)

point of death ; as also موقوذ :(L, K:) hcury, i became, still, or motionless; rested; syn. َسكّن .

not. (ISh, L.) - 33, 1 Ill, sick; as also

Bor. يَقِرُهَا , (S, Meb, K,) inf. n. ◌ْوَقُر, (؟, Meb,)

"si jā t O God, make his ear heavy, or dull of

; وَقُرْ .inf. n , تُوقّرُ . aor (,ISk, S, TA) ,وُقِرَتْ أُذُنُّهُ

TA ;) and ◌ْوَقَرَت ,aor. ◌ُتَقِر ; (Meb, TA;) inf. n.

also,] َوَقَر, aor.ُيَقِر : (؟,K;) and ْوَقُر , aor. ُيُوَقُّر ;
(Msb, Ķ;) inf. n. „Új, ($, M�b, Ķ,) of the

of the former, ($, Ķ,) and 8,l,, of the latter ;

(K.) - ُاستوقوت الإِبِل, (K, TA,) or استوقوت

(ISk, TA;) and ◌ْوَقِرَت, aor. ◌ُ؟): تَوْقُر, Meb,

, is explained by Golius, as on the authority

vavit."] You say, ◌ًأُوْقَرَ الدَّابَّةَ قِرَةً شَدِيدَة [He

was milked against her wisk, so that her milk

committing an unlawful action. (L.)_035, 1 It from the effect of the rag with which they have
(drowsiness, S, L, Mąb) overcame him : ($, L,

be ٩٠٧٠ , وَقْرَى, as also, probably, ◌ٌوَقَرَ: وَقْر , aor.

meaning, accord. to some, And] َّوَقَرْنَ فِى بُيُوتِكُن

him infirm, or caused him to be at the point

. وَقِيذُ Bcc : مَوْقَودَةٌ and مَوْقُودٌ

(TA;)and is a contraction of َإِقْرَوْن [or َإقُرْن].(؟.)

t A xlom, heary وَقِيذٌ ــ (.L,ْ؟). مَا بهِ طِرْق

ji An extremity of the person, (K.) or

He, or it, was, or +,ٌوَقَار .inf. n ,ُيَقِر .aor,وَقّر

of death]. (L) - ◌ُوَقَذَتْهُ العِبَادَة ![Religious

became little. (A.) - َفِى قَلْبِى وَقْذَةً مِنْ ذُلِك

A she-camel suffering in her dugs.

thing) rested in the heart, or mind : and ,

syn. with أَوْقّرت :see 4. == [Hence,] ُوَقَرَ اللهَُّ أَذْنَه,

&c., i.g.ِدٌمَّ بِالشَّحْم [He mas, or became, loaded,

(Lth, L,) suffering frum sickness that cleaves i (TA.) So in the phrase ◌ِوَقْرَ فِى القَلْب + It (2

his ear. (As,٨.) And ُوَقَرَ فِى السَّمْعِ وَوَعَاهُ القَلْب

: يَقُّرُ and يَقَرُّ .nor , قَوَّ from [,.i.e] (,$), القَرَّارُ

him heavily. (S.A.") - ◌ُ؟) ,أَوْقَرَتِ النَّخْلَة,A,

TA, السريع is erroncously put for َالصّرِيع.] -

(L,K:) sing ٌوَقِيذَة .(L) - ِوَقِيذُ الجَوَانِج

28 وُقِرَتِ النَّخْلَةُ and: أَوْقَرَ as syn. with وَقَرْ .1

. وَقِيذٌ see: مُوقَدْ

said of a camel [,ِبالتَّحْم or او قر شَحْيا ٥٢] (,ده

like َعُنِى . (TA.) You say also, ُوَقَرَّتْ أُوْنِى عَنْه

kept it in memory]. (A.) And وَقْرَفِى قَلْبِهِ كَذَا

be at the point of death]. (A) - ٌوَقَذَتْنِى كَلِمَة

a180 *ُأَوْقَذَه .(R) - ُوَقَذَهُ المَرَض, and ُالغَم ,

from) him} : (A) and ِوُقِرَتْ عَنِ اسْتِمَاعِ كَلاَمِه

(TA.) Yousay also, ِكَلَّمْتُهُ كَلِمَةٌ وَقَرَتْ فِى أُذْنِه
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heaviness, or dulness, of hearing: (Msb, TA :) 

or deafness; entire loss of hearing. (K, TA.) 

See 1. 

• • 
jig A load, (S, A, Msh, K,) in a general setise, 

(A, K, TA,) whether heavy or light or moderate, 

(TA.) of a nude and of an ass and of a camel; 

(Msb;) or mostly of a mule and of an ass; that 
f •« 

of a camel being mostly termed Jmjj : (Sf TA :) 

or a heavy load: (A, K :) or a weight that is 

carried upon the back or head : (TA :) pi. jlSjl. 
j • *» •*+ 

{A, K.) You Bay, ofly il»- lie came 

carrying his load [&c.]. (S.) 

»'< • *• 
8eejVJ- 

• , / « J * i* " 
Sfly tji': see jfly. 

ijfly : see fly. 

j\3g Gravity, staidness, steadiness, calmness; 

syn. iiljj, (S, Msb, K,) and>ei»., (S, Msb,) and 

and ; (L, TA ;) and " jflfl is syn. 

with *fhy [in this sense], (S, K,) of the measure 

Jyfl, (£ ,) originally jfl-iy, (S,) the y being 

changed into : (S, K :) [sec 1:] or, accord, 

to some, it is syn. with jAfl. (TA ) El-’Ajjaj 

says, 

• \Siflfl »• £& L>P 

i. e. [And if wear, or waste, hath 

become the cause of my gravity, &e.: or, if it he 
P * 

syn. with Jyflfl, the cause of making me still, 

or <yuie/]. (S, T A.) Some make it to be of the 
• !•# f 

measure j*"*3* like &c. (TA.) __ Also, 

Tlio greatness, or majesty, of God: as in the 

J£ur. lxxi. 12. (§. [See 1, in art. »*■>]) — 

See also j^Sy. 

ifli (?. A, K) and * )\3y, and *fly, (K,) or 

^ fly, (L,) and * fly», (TA,) Grave; staid; 

sedate; calm : applied to a man: (S, A, If, 

TA:) and the first applied also to a woman : 

(K:) pi. of the first, jig, (A, TA,) applied to 

men, (A,) and to women. (TA.) 

9 *• 

jfly J Heavily burdened with debt. (TA.)_ 
• * l 9 •»_*# 

scc xPy** 
9 + 9 

fl}i ou*-: a heart which fright does not make 

to flutter. (A.) 

9 * Pm • - - 

yflfl' see jlS). 

«# * 
fly [Laden;] having a load: or [heavily 

laden;] having a heavy load: [as also ^ jfly:) 

applied to a man: (K :) and also [the former] 

applied to a woman, in the same sense : (TA :) 
M ! 

or you apply to a woman the epithet ifly, 

meaning, bearing a heavy burden. (Fr, S, TA.) 

You say also ♦ jfly <bl>, meaning t ijfly [A 

beast of carriage laden: or heavily laden]: 

:) but ISd holds that * jfly is used ellipti- 

fli — 
*Pm Mm- 

cally, for jfly Oli, and is an inf. n., of the 
m P + * Pm m P m 

measure like ^yLU. and Jji*. (TA.) 
- • »P m . , 

[" in the same sense, is also applied to a 

ship; as in the Expos, of the Jel, ii. 159.]_ 

ifly aiiJ, (S, A, K,) and * ifly*, (S, K,) 
. 1 " Ptm P 

and " jiyo, (S, A, K,) like as one says, Sl^oJ 

(?,) and which is anomalous, (S, K,) 
. • " pm » P m . 

and * jUL*, (K,) and “ ijfly, (A,) and “ ifly, 

(K,) A palm-tree laden, or heavily laden, with 

fruit; (A, K;) abounding in fruit: (S:) pi. 
_ J mm 

[of the first, second, third, and fourth,] 
M ss m 

(S, K,) and [of and ijfly,] jA\y. (A.) 
• _m 

_See also jfly. 

•„ ■» m I 

j»y, and with 5: see fly. 

93m I • 9rn3*M 9mP m 

pass. part. n. of 2, q. ▼. _ : 
9-PM 

see j*yp. 

• i*' , 1 
;yye, and with S : see ^5^*.= X A man [dull 

9 mMP m 9 Mi 

of hearing: or deaf. (S.) And ijfly Oi' l An 

ear dull of hearing: or deaf: (ISk, A, TA:) 

as also * ifly, (A,) or ♦ ijAg. (TA.l 
" m 

• 2 •' i 
jUu«: see fly- 

PlPmmM 9 J * 

flflU: see jflg. 

L u^J^Ks.SjK,)andt^AJI,(A’Obeyd, 

TA,) aor. ^jeJu, (Ks, S, K,) inf. n , (Ks, 

S, Mgh,) He broke his neck, (Ks, S, Mgh, K,) 

and the thing. (A’Obeyd, TA.) You say also, 

siAm.\j 4/ f»«j [His riding-camel, or site-camel, 
+ ' * j 

broke its neck] : (S, K:) like as you say, 

>>Ua>>Jt and >AKbJIj Sm-: (§:) and >Z-Soig 

S3UJI The she-camel threw her rider and 
m ^M ^ 

broke his neck. (Msb.) And ^flhg He had his 

neclt broken; (S, K;)’ said of a man . (S:) 

[and also] said of a camel, signifying, he became 

diseased in his back, and without motion: and 

in like manner said of the neck, and of ihe 
Mmim MM mm 

back. (Khalid Ibn-Jcmbch.) And a~>Ij 1 

pressed, or squeezed, his head; sometimes mean¬ 

ing, so as to break the neck. (TA.)__ [Hence,] 
J m *» M P3 * m m m 

ajlXc. uoS} t Debt [oppressed him as though 
M m m 

if] broke his neck. (TA.) __ [Hence also,] 
m m Mm 

^joJu l The horse bruises the hills, or rising 

grounds: (S, K:) or breaks the summits thereof: 

(A:) and in like manner one says of a she-camel. 
M ^m m m m m i M + J St 3 

(TA.)_You say also, aj'jJI 

J The beast of carriage beats off 

from her with her tail, and kills, the flies. (TA.) 
M M M m m m __ 

ssa w»n>j The neck broke : thus the verb 

is intrans. as well as trans.: (K :) or, accord, 

to Ks, one does not say this : (3:) i. e., one 
m M 

only 6ays of the neck c~a5j, using the pass, 

form. (TA.) ub J&'g, (S, K,) aor. JS&, (S,) 

inf. n. Ja&g, (S, A, Mgh, EL,) He (a man, S) 

was short in the neck. (S, A, Mgh, K-) 

2. c fla A,] infin. , (TA,) 

He threw fragments, or broken pieces, of sticks 

upon his fire: (S,* A:) or he broke in puces 

sticks upon his fire. (TA.) 

4. d*o5)l He (God) made him to be short in 

the neck. (S, K.) 

5. t He went a pace between that called 

JWI and that called wliJI; (K;) falling short 

of the latter, but exceeding the former, and re¬ 

moving his legs as in the pace called 

excepting tluit they were nearer to the ground, 

and throwing himself [forward] : (AO :) or he 

trod vehemently in going, (K, TA,) with short 

steps, (TA,) as though breaking what was beneath 

him: (K, TA :) or he (a horse) bounded (As, 

S, A) in his running, (A?,) making short steps, 

(As, §, A,) as though breaking his steps. (A.) 
MM mM J 3 mmm 9 m M 3* 

You say, s—fl 0>* J* ouch a one 

passed along, his horse bounding, and making 

short steps, with him. (S.) 

6. \fl He made himself like, or imitated, 

him who is short in the nech: (K:) said of a 

man. (TA.) Hence, *i>ji 

~ lie bent and shortened himself to hold on 

his S)jJ with his neck, that it might, not fall 

(TA, from a trad.) 

sec what next follows. 

yiij t Fragments, or broken pieces, if sticks, 

which are thrown u/x>n, (S,) or into, (K,) afire: 

(S, K:) or small pieces of fire-wood with which 

a fire is made to bum more vehemently; (A, 

TA;) as also so, says Aboo-Turdb, I 

beard Mubtekir say. (TA.) =. Also, sing, of 

>jo\5y\, as used in relation to the [tax called 

itijjSo ; signifying J What is between one A<i^fl 

and'the next eJojfl \ (S, EL:) as, for instance, 

when camels amount in number to five, one sheep 

or goat is to be given for them ; and nothing is 

to be given for such as exceed that number until 

they amoui t to ten: thus, what is between the 

five and the ten is termed uo5y: (§ :) some* 

times pronounced " u°*y: (Mjh :) and in ;ike 
9- + 

manner, : (§ :) or (accord, to some of the 

learned, S) ^jdy relates to bulls and cows par¬ 

ticularly, (S, Mgh, Msb,) or to these and to 

sheep and goats, (Msb,) andJUw [q.v.] to camels: 

(S, Mgh, Msb :) both signifying what is b tween 

one s^ojfl and the next: (S, Mgh, M§b:*) or, 

accord, to Aboo-’Amr, (Mgh, L,) i.e. Esh-Sbey- 

banee, (L,) u°*y signifies camels for which 

it is incumbent to give sheep or goats in payment 

of the £5ju0, (Mgh, L,) when the camels are 

between five and twenty in number; (L;) but 

some disapprove of this: (Mgh, L:) accord, to 

874 
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See 1.

says,
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[and also] said of a camel, signifying, he became
diseased in his back, and without motion : and

when camels amount in number to five, one sheep

pressed, or squeezed, his head; sometimes mean-

from her with her tail, and kills, the flies. (TA.)

learned, $) وقص relates to bulls and coros par-

(A, Ķ, TA,) whether heavy or light or moderate,

become the cause of my gravity, &e .: or, if it be

which are thrown upon, ($,) or into, (K,) a fire:

or goat is to be given for them ; and nothing is
to be given for such as exceed that number until

they amount to ten : thus, what is between the

it is incumbent to give sheep or goats in payment

or deafness ; entire loss of hearing. (Ķ, TA.) was short in the neck. ($, A, Mgh, Ķ.)

(TA,) of a mule and of an ass and of a camel;
(Msb;) or mostly of a mule and of an ass; that

Tho greatness, or majesty, of God : as in the

sedate; calm : applied to a man : (S, A, Ķ,
TA:) and the first applied also to a woman :

men, (A,) and to women. (TA.)

applied to a man: (K :) and also [the former]

beast of carriage laden : or heavily laden] :

(K,) A palm-tree laden, or heavily laden, with
fruit; (A, K;) abounding in fruit : (§:) pl.

see موقر .

وقص

and the thing. (A'Obeyd, TA.) You say also,

nech broken; ($, Ķ;)' said of a man : ($:)

in like manner said of the neck, and of the

ing, so as to break the neck. (TA.) ___ [Hence,]

is intrans. as well as trans .: (Ķ :) or, accord.
to Ks, one does not say this : (§:) i. e., one

sticks upon his fire. (TA.)

the neck. (S, Ķ.)

him : (Ķ, TA :) or he (a horse) bounded (Ag,

his ose with his neck, that it might not fall.

heard Mubtekir suy. (TA.) = Also, sing. of

ticularly, (S, Mgh, Msb,) or to these and to
sheep and goats, (Msb,) and [q.v.] to camels :

between five and twenty in number; (L;) but
some disapprove of this : (Mgh, L:) accord. to

accord. to Aboo-'Amr, (Mgh, L,) i.e. Esh-Shey-

or a heavy load : (A, K :) or a weight that is

changed into & : ($, K :) [see 1:] or, accord.

meaning, bearing a heavy burden. (Fr, §, TA.)

eur dull of hearing : or deaf: (ISk, A, TA :)

S, Mgh,) He broke his neck, (Ks, Ş, Mgh, Ķ,)

(A:) and in like manner one says of a slie-camel.

TA ;) as also ◌َ80 : وَقَش, says Aboo-Turab, I

manner, شنق :( :) or (accord. to some of the

one فريضة and the next : (S, Mgh, Mab :* ) or,

or quier ]. ($, TA.) Some make it to be of the

applied to a woman, in the same sense : (TA :)

grounds : ($, Ķ:) or breaks the summits thereof :

He threw fragments, or broken pieces, of sticks
upon his fire: ($," A:) or he broke in pieces

and throwing himself [ forward] : (AO :) or he
trod vehemently in going, (K, TA,) with short

(Ş, Ķ :) or small pieces of fire-wood with which
a fire is made to burn more vehemently ; (A,

excepting that they were nearer to the ground,

$, A) in his running, (As,) making short steps,

short steps, with him. (S.)

(TA, from a trad.)

Ķur. Ixxi. 12. (S. [See 1, in art. ,.,.]) -

; TA,) Grave; staid) ,ُمُتَوَقّر L) and) , وَقَر *

to flutter. (A.)

وقص - وقر

broke its neck] : (S, K:) like as you say,

K;) falling short) ; الخَبَب and that called العَنّق

(As, Ş, A,) as though breahing his steps. (A.)

Joligi, as used in relation to the [tax called

2981

¿, A load, (S, A, Mah, K,) in a general sense,

Sec also ٌوَقُور .

or you apply to a woman the epithet as,.,

(K :) but ISd holds that * وَقُّرَى is used ellipti-

He (God) made him to be short in 4. ُأوقصه

5. Još,5 t He went a pace between that called

moving his legs as in the pace called J1,

passed along, his horse bounding, and making

him who is short in the nech : (K :) said of a

Li's Hle bent and shortened himself to hold on

and the next فَرِيضَة :(S,K:) as, for instance,

times promounced ◌َّوَقُّص :(Mgh:) and in like

heaviness, or dulness, of hearing : (Mab, TA :) |cally, for $3, 515, and is an inf. n., of the inf. n. Jos), ($, A, Mgh, Ķ,) He (a man, S)

to some, it is syn. with 13.5. (TA.) El-'Ajjaj

syn. with توقيرى, the cause of mahing me still,

(K :) pl. of the first, 25, (A, TA,) applied to

laden ; ] having a heavy load : [as also \ ",,. : ]

ship; as in the Expos. of the Jel, ii. 159.] -

1A man [dull =. موقر and with : see ,موفور
of hearing : or deaf. (S) And أذن موفورة I An

it ] broke his neck. (TA.) - [Hence also,] الفَرَّس

of the latter, but exceeding the former, and re-

,He made himself like, or imitated 6. تواقص

.see what next follows : ُوَقُص

فريضة signifying t What is between one ; صَدَّقَة

(S, Mgh, Msb:) both signifying what is betmeen

of the asho, (Mgh, L,) when the camels are

[* ], in the same sense, is also applied to a

five and the ten is termed ◌َّوَقَص :( :) some-

steps, ('TA,) as though breaking what was beneath

carrying his load [&c.]. (S.)

with ju, [in this sense ], ($, K,) of the measure

measurc ◌ْتَفْعُول , like ◌ٌتَذْتُوب , &ce. (TA.) - Also,

broke his neck. (Msb.) And Jas, He had his

only says of the neck cross, using the pass.

Jis, t Fragments, or broken pieces, of sticks,

You say also وَايَّةً وَقْرَى , meaning مَوْقُورَةٌ ٧ [A

and "موقر, (S, A, K,) like as one says, إمرأة

hanee, (L) ◌ّوَقَص signifies camels for which

And if mear, or waste, hath] . امسى وَقَارِى .٥ .أ

. وَقَارْ Bie : تْقُورُ

(.A). مٌوَاقِيرُ [,موقورة and ميقار K,) and [of ,؟)

(A,K) You say, ◌ُجَاءَ يَحْمِلُ وِقْرَه He came

being وthe (,ٌ؟), وَيْتُور originally (,٪) , ُفَيْعُول

: Heurily burdened with debt. (TA.) _

- See also ٌوَقِير .

,A'Obeyd) , َالشَّيْء Ke,S,K,) and), 1 َوَقَصَ عُنُقَه

وَقَصَتِ and (؟): خُذَّ بِالخِطَّام and الخطّامُ

The neck broke : thus the verb ُوَقَصَتِ العُنْق =

K,) or) , وَقُرْ ٧ and ,ٌوَقَار * S,A, K) and) ٌوَقُور

measure فَعْلَى ,like حَلْقَى and عَقْرَى .(TA.)

TA,) aor. ◌ُيَقِص , (Ka, S, K,) int.n ◌َوَقْص , (Ka,

You say, ◌ُمَرَّ فُلاَنْ يُتْوَقِّصُ بِهِ فَرَسُه Such a one

,His riding-camel, or she-camel] ُوَقَصَتْ بِهِ وَاحِلَتُه

of a camel being mostly termed ◌ِّوَسْق :(S, TA :)

carried upon the back or head : ('TA :) pl. ; u;i.

Debt [oppressed him us though! ُوَقَصَ الدَّيْنُ عُنُقَه

The horse bruises the hills, or rising! َيَقِصُ الإِكَام

ju, Gravity, staidness, steadiness, calmness;
syn. ◌ٌرَزَانَة , (S, Msh, K,) and ◌ْحلْم, (S, Meb,) and

(,which is anomalous, (S,K ,ٌمُوقّر and (,ٌ؟) , حَامِل

A heart which fright does not make ْجَنَانْ وَاقِر

The she-camel threw her riler and النَّاقَةُ بِرَاكِيهَا

[of the first, second, third, and fourth,] 3ige,

form. (TA.) = َوَقِص ,(٢,K,) sor. ُ(؟) , يَوْقَص)

.مَوْقُورٌ Bcc: أُذُنْ وَقِيرَةٌ

" [Laden; ] having a load: or [heavily

((K,ُمُوقوّة , (؟ " A, K,) and,ٌ؟) , نَخْلَةٌ مُوقَّرَة

and ٌومِيقَار (K,) and مَوْقُورَةٌ ٢, (A,) and هُوَقََّةٌ ٢,

.مُوقَّرْ see: مِيقَارْ

Siin qje t The beast of carriage beats off

man. (TA.) Hence, َتَوَاقَصَ عَلَى بُرْدَتِهِ كَيْ لا

back. (Khalid Ibn-Jembe.h.) And ُوَقَصْتُ رَأَسْه }

as also " ◌ٌوَقِرَة ,(A,) or * ◌ٌوَقِيرَة .(TA.)

. وَقُورٌ see : مُتَوَقِّرْ

.is ay n تَيْقُوْرُ ٧ L, TA ;) and) ; ٌوَدَاعَة and ,ٌسَكِينَة

. وَقُورٌ see: وَقُرْ ٥٣ ,وَقَرْ

. مُوقّرْ and with : see ,مُوقِر
.مُوقّرْ see: وَقُرَى : نَحْلَةٌ مُوَقَّرَةٌ - .pass. part. n. of 2, q. v مُوَقَّرْ

(,TA), ٌتَوْقِيص .A,) inf.n ,2. ؟) ,وقّص علی نّارِه

فَإِنْ يُكُنْ أَمْسَى البِلَى تَيْقُورِى

.مَوْثُورْ see: أُذُنْ وَقِرَةٌ

(TA.) - You say also, ُالدَّابَّةُ تَذُبُّ بِذَنَّبِهَا فَتَقِص
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IB, it signifies sheep or goats taken in payment 

of the 3&jSo for camels. (L.) mm Yon also say, 
0 m 0t f » 

lolljt t They became scattered, or ais- 
,0 - * • s»f '4 

persed: and Uut + There 

came to us separate portions of the tribe of the 

sons of such a one: (Ibn-’Abb&d, K :*) lijl 

in these cases being a pi., [namely of like 

pi. of . (TA.) 

* i1' 
see ua£y». 

/.ii 
L^a»jl A man (S, Mgh) s/tort in t/ie neck; (S, 

A, Mgh, K ;) naturally so: (TA :) or having 

the neck inclining and short: (A’Obeyd, TA:) 

fern, ildlj. (A, TA.) ocs 

I Take thou the nearer of the two mays: (Ibn- 

’AbbAd, K:*) or shorter thereof. (A, TA.) 

• •• m 

uo£y» A man (S) having his neck broken: 

(S, K:) and so : (A :) the fern, is 

with S: and ♦ i-ai\, occurs in the sense of 

in a trad, of ’Alee, in which he is said to have 

given judgment in the case of the i-ojli and the 

3U*if and the f 2-oil), that the price of blood, 

or fine for homicide, should be paid in thirds; 

these being three girls, who were playing to¬ 

gether, and mounted, one upon another; and 

the lowest pinched the middle one, who there¬ 

upon leaped off, so that the uppermost fell, and 

her neck broke; wherefore he imposed a third 

of the fine for the killing of the uppermost upon 

the lowest, and the like upon the middle one, 

annulling the third of the uppermost because she 

aided against herself: (Mgh, TA, in art. 

and Mfb,) here, [accord, to those who hold that 

is trans. only,] ♦ 2,a»\, is like in 

the phrase JU-otj 2£^c ; (TA, in art. and in 

the present art.;) and is used in the place of 

a-**** for the sake of agreement in form with 

the two other epithets: (Mgh, in art. and 

Msb:) ♦ also, signifies having Iter neck 

broken; and its pi. is (Meyd, as in 

Frey tag’s Lex., excepting that the pi. is there 
4 •** 

written You say also A 

broken neck. (Msb.) And is also applied 

to a camel, signifying. Become diseased in his 

back, and without motion. (Kh&lid I bn-Jem bell.) 

[£** &c- 

See Supplement.] 

1: see 8. 

3. Be leaned upon his hands, 

or arms. Mohammad was seen to do so when 

be raised and extended his hands in supplication 

to Ood. (iAtb.) 

4. (S, K,) inf. n. Wot, (S,) He at up 

for him a thing upon which to recline (l£u.) 

(S, K.) _ «UjI, (in which O is snbstituted for 
- • 

y,) inf. n. !l£H, He propped him up by a cushion 

or other thing whereon to recline; mad2 him 

recline upon a cushion Sfc. (AZ, TA.) — 
00 t, 0,,, il/s! A' *•+ + 

0t£il3 (A,) or sUol a^xJ», originally 

(S,) I He smote him, (A,) or pierced him, 

(S,) so that he made him fall in a reclining 

posture: (S, A, K :•) or, so that he threw him 

down upon his left side. (K.) — See 3. 

5: see 8. 
t.a 

8. l£l He sat in a firm, or settled, manner: 

and he sal leaning upon one of his sides : (Msl>, 

in art. l£i:) tho vulgar know it only in the 

latter sense : but it signifies he leaned, rested, 

or stayed, his bach, or his side, against, or upon, 

a thing: and he leaned, rested, or stayed, him¬ 

self in any manner,' upon a thing. (lAlh, in 

Msb,art.l£y.)—1£§I, (S.) and * t£*3> 

(S, K,) and * tfejl; (K ;) and * [in which 

O is substituted for ^,] aor. \£j9 inf. n. ; 

(Lth;) and * l&j; (CK;) He leaned, or re¬ 

clined, upon a thing; supported, propped, or 

stayed^ himself upon it. (K.) — IxJ* lie re- 
t-A 

clined upon a cushion, Ac. (TA.) __ Uul He 

made for him [i.c., app., for himself,] a thing 

upon which to lean, or recline : (CK, and a MS. 

copy of the K :) or he made him to be a thing 

upon which to lean, or recline. (TA.) [The 

latter seems to be wrong, unless the verb be 

read tibl.] — UUbl J We ate a repast 

with, or at the abode of, such a one. (TA.) = 

JLlsSI (MF) and * Olfby (K) She (a camel) 

was taken with the pains of labour, and cried 

out. (K.) Accord, to Lth, aSLJI signifies 

jut tyil-aj : (TA :) [but it is evident 
us 

that the right reading is lyiJUu ; and the sense 

ngreeable with the above explanation]. 

0(0 (in which O is substituted for y, TA) 

A staff, or stich, (K,) upon which one leans in 

walking; a mdUdng-stich: (TA:) that upon 

which one leans or reclines. (S, K.)_One 

mho reclines much. (S, K.) I A heavy person 

[app., in disposition]. (TA.) 

act. part. n. of 8._U&L 'j I 

(said Mohammad) eat not sitting in a firm, or 

settled, posture, cross-legged, or in such other 

similar manner as is adapted for much eating: 

for he used to eat sitting upon his hams, with 

his shanks erect, so as to be ready to rise. 

The meaning is not [only] “ iuclining on one 

side,” as the vulgar among students imagine.’ 

m 

(CU A place in which one reclines: (S:) a 

chamber, or sitting-room. (Akli, S.) — That 

upon which one leans, or reclines, in eating, 

drinking, or talking. (Zj.) —— I Food, or a 

repast ■ so called because people used to recline 

when they sat to eat: bnt the Muslims are 

forbidden to do so. [See £&«.] It is said to 

have this last meaning in the ^ur. xii. 31. 

(TA.) 

. ' ' - < •> • » j 
1. yOj, aor. mf. n. 'Jlr** (K) “d 

(S) and (CK), He walked, went, 

or marched along, in a leisurely manner, (S, K,) 

or, as iu some copies of the S, in a grave artd 

leisurely manner. (TA.) See ass 

He (an antelope) proceeded at a quick pace, 

(IK;t,) [end with long steps: see [Thus 

the verb bears two contr. significations.] Hence 

the word ^ (IKtt) [as moaning “a 

certain mode, or manner, of walking, &c.”]. bs 

inf. n. , He, or it, stood erect; 

became erected, set up, railed, or reared: (S,^:) 
. . . / . 

he stood. (I>.) _ (_JJLe and “ yAlj, 

(in u copy of the S, which is also men¬ 

tioned in the sense here following by IKtt and 

IM, as stated in tho TA,) He hept, attended, 

or applied himself, constantly, perseveringly, or 

assiduously, to the thing, or affair. (S, K.) aes 

} and “ inf. n. ; It (a date) 

became black when ripe: (K:) or sig¬ 

nifies, as below, "it (the skin, or a garment,) 

was dirty, or filthy ; ” and * it (a grape) 

became black: (TA : where it is said that this 

distinction [excepting that tho second verb 

relates to the grape rather than the date] is 

meant in the K; the passage presenting what is 
• A* 0 • • -- 2' 

termed tJU :) or the latter verb sig¬ 

nifies it (a grape or a date) showed some degree 

of blackness. (Aa.) See aor. 

inf. n. It (the skin, or a gar¬ 

ment,) was dirty, or filthy. (TA.) See 

. • • 
2. vr-Say, inf. n. [app.. He pursued a 

middle or just, way with respect to the jlj-o ; 

which is a cord, or a piece of rag, that is bound 

over a shc-ca mcCs udder, or teats, to prevent her 

young one from sucking her]. (K: the inf. n. 

is explained by the words jlJ-aJI . 

written in tho TA ; to which is there 

added, with kesr.)_See 1. 

3. j^£s\y (inf. n. TA,) He marched, 

or journeyed, or kept pace, with them; syn. 
0 0 +* * 

: or he hastened with them, and strove to 
00m, m 

be before them; syn. : (K :) or he rode 

with them (S, K) in their yAy [or procession] : 

(TA:) and also, he contended with them in a 

race or the like'. (S.) _ See 1. 

4. He (a camel) kept to the mode of 

walking, Spc.f] or kept with [the kind qf pro¬ 

cession, called] a ^Aayo. (ISk, S, £: [but 

accord, to the K, the latter is the meaning 

intended; or, as said in tho TA, he kept with 

the procession of riders or camels; for which. 
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gether, and mounted, one upon another; and

See Supplement.]

1: see 8.

5 : see 8.

The meaning is not [only] "inclining on one

(Ķ.)

when they sat to eat: but the Muslims are

(TA.)

added, with kesr.) ___ Sce 1.

(TA:) and also, he contended with them in a

and Msh,) here, [accord. to those who hold that

which is a cord, or a piece of rag, that is bound

IB, it signifies sheep or goats taken in payment

the lowest pinched the middle one, who there-

her neck broke; wherefore he imposed a third

annulling the third of the uppermost because she

and he sat leaning upon one of his sides : (Msb,

lattor sense : but it signifies he leaned, rested,
or stayed, his back, or his side, against, or upon,

a thing : and he leaned, rested, or stayed, him-

upon which to lean, or recline : (CK, and a MS.

agreeable with the above explanation].

who reclines much. ($, K.) ___ $ A heavy person

settled, posture, cross-legged, or in such other
similar manner as is adapted for much eating:

repast : 80 called because people used to recline

the verb bears two contr. significations.] Hence

tioned in the sense here following by IKtt and

the procession of riders or camels ; for which,

in a trad. of'Alee, in which he is said to have

or fine for homicide, should be paid in thirds ;
these being three girls, who were playing to-

upon leaped off, so that the uppermost fell, and

of the fine for the killing of the uppermost upon
the lowest, and the like upon the middle one,

aided against herself: (Mgh, TA, in art. Jo,3,

to a camel, signifying, Become diseased in his
back, and without motion. (Khalid Ibn-Jembeh.)

or arms. Mohammad was seen to do so when
be raised and extended his hands in supplication

to God. (IAth.)

or other thing whereon to reclinc; made him

posture : ($, A, K : ) or, so that he threw him

made for him [i.c., app., for himself,] a thing

upon which to lean, or recline. (TA.) [The
latter scems to be wrong, unless the verb be

A staff, or stich, (K,) upon which one leans in
walking; a walking-stich: (TA:) that upon
which one leans or reclines. ($, K.) __ One

(said Mohammad) eat not sitting in a firm, or

for he used to eat sitting upon his hams, with
his shanks erect, so as to be ready to rise.

side," as the vulgar among students imagine.

chamber, or sitting-room. (Aklı, S.) _ That
upon which one leans, or reclines, in eating,

bave this last meaning in the Kur. xii. 31.

وكب

(in a copy of the $, SI,, which is also men-

IM, as stated in tho TA,) He kept, attended,

nifics, as below, "it (the skin, or a garment,)

became black : (TA : where it is said that this
distinction [excepting that tho second verb
relates to the grape rather than the date] is

written in the TA ,byl; to which is there

or journeyed, or kept pace, with them; syn.

with them ($, K) in their + [or procession] :

race or the like: ($.) __ Sec 1.

walking, gc.,] or kept with [the kind of pro-

accord. to the Ķ, the latter is the meaning
intended ; or, as said in the TA, he kept with

or marched along, in a leisurely manner, (§, K,)

or applied himself, constantly, perseveringly, or

Ay: or he hastened with them, and strove to

[BOOK I.

came to us separate portions of the tribe of the

A, Mgh, Ķ ;) naturally so : (TA :) or having

'Abbád, K :* ) or shorter thereof. (A, TA.)

the two other epithets : (Mgh, in art. Joj3, and

وكب - وقص

(§,) so that he made him fall in a reclining

self in any manner, upon a thing. (IAth, in

[app., in disposition]. (TA.)

drinking, or talking. (Zj.) - $ Food, or a

or, as in some copies of the S, in a grave and

He (an antelope) procceded at a quick pace,

became erected, set up, raised, or reared : (S, Ķ:)

meant in the K ; the passage presenting what is

nifies it (a grape or a date) showed some degree

over a she-camel's udder, or tcats, to prevent her

the present art .; ) and is used in the place of

copy of the K :) or he made him to be a thing

was taken with the pains of labour, and cricd

Losy for the sake of agreement in form with

down upon his left side. (K.) _ See 3.

clined, upon a thing; supported, propped, or

certain mode, or manner, of walking, &c."]. ==

assiduously, to the thing, or affair. (S, Ķ.) ===

1 Take thou the nearer of the tro ways : (Ibn-

sons of such a one : (Ibn-'Abbad, Ķ :* ) ,!

Freytag's Lex., excepting that the pl. is there

وكا

recline upon a cushion &c. (AZ, TA.) -

TA :) [but it is evident): تصلّفها عند مخاضها

forbidden to do so. [See .] It is said to

ment,) was dirty, or filthy. (TA.) See 5 ;.

cession, called] a _S ... (ISk, Ş, Ķ : [but

of the Who for camels. (L.) - You also say,

in these cases being a pl., [namely of Josg, ] like

broken neck. (Msb.) And Jo,3,. is also applied

Lg3), &c.

the neck inclining and short : (A'Obeyd, TA :) in art. (G:) tho vulgar know it only in the

with, or at the abode of, such a one. (TA.) =

that the right reading is Les; and the sense

was dirty, or filthy ;" and ",, it (a grape)

young one from sucking her]. (K : the inf. n.

be before them; syn. wysy: (K :) or he rode

($, Ķ.) Gi, (in which = is substituted for
,,) inf. n. 201, He propped him up by a cushion

stayed, himself upon it. (K.) ___ UGI He re-
clined upon a cushion, &c. (TA.) _ GI He

termed ◌ٌلَفّ وَنَشْرٌ مُرتّب :) or the latter verb sig-

app., He pursued a] , توكيب .inf. n ,2. وكّب
middle or just, way with respect to the sive;

given judgment in the case of the Lost and the
,that the price of blood ,وَاقِصَة " and the قَامِصّة

in ,ٌرَاضِيَة is like واقصة " [,is trans. only َوَقَص
the phrase ◌ٌعِيشَةً وَاضِيَة ; (TA, in art. قرص and in

Mob :) " Las,, also, signifies having her neck
broken; and its pl. is ◌ُوَقَائِص .(Meyd, as in

8. UČI He sat in a firm, or settled, manner :

($, Ķ,) and is,1; (Ķ ;) and , [in which

(Lth;) and 6 ;; (CK;) He leaned, or rc-

ilG (in which & is substituted for ), TA)

(: A place in which one reclines : ($:) a

the word 5,0 (1Ktt) [as moaning "a

(It (a date; ٌتُوْكِيب .inf. n وكّب أ and َزوْكِب

4. 5,1 He (a camel) kept to the mode of

with ة: and * ٌواقصَة occurs in the sense of ًمَوْقُوصَة

Lust bijl t They became scattered, or dis-

fem. ًوَقْصَا .(A, TA) = ِخُدْ أَوْقَصَ الطَّرِيقَيْن

Jo,'s. A man ($) having his neck brohen :
(S, K:) and Bo ◌ِمَوْقُوصُ العُنُق :(A :) the fem, is

,He leaned upon his hands واكاً عَلَى يَدَيْهِ .؟

for him a thing upon which to recline (ic .. )

Mqb, art. (,؟) , اتَّكَأُ عَلَى شَىْ :- (.وكأ and " ًتوكّا ,

read اتَّكَأَنَا عِنْدَ فُلانٍ - [.أَثَّكا !We ate a rcpast

out. (Ķ.) Accord. to Ltli, asus je,5 significa

K) and) ٌوُكُوب .inf. n ,ُيَكِب .nor ,1. َوَكَب
,CK), He walked, ent) ٌوَكْب and (ْ؟) وَكَبَان

leisurely manner. (TA.) See وَكُبَ ==. مُوكِب

¿Ś,, inf. n. ¿¿; , He, or it, stood erect;

he stood. (!؟.) - ِوَكَبَ عَلَى الأَمْر, and " َوَاكْب,

became black when ripe: (K :) or YS, sig-

of blackness. (Az.) Soc وَكب ـ. مُوَكّب, aor.
-It (the skin, or a gar,ْوَكْب .inf. n ,ُيَوْكَب

is explained by the words ِالمُقَارَبَةُ فِى الصِّرَّار :

,TA,) He marched ٌومُوَاكَبَة .inf. n) 3. ْواكبهُم

originally , ُطَعَنَهُ حَتَّى أَتْكَاَه A,) or), ُضَرَبَهُ فَأَتْكَاه

is substituted for ,,] aor. ies, inf. n. 255;

(IKIt) [and with long steps : see ,2]. [Thus

:16,1, ($,) ; He smote him, (A,) or pierced him,

4. ols ;! , ($, Ķ,) inf. n. IL!, (S.) He set up

Eldi (MF) and St2,5 (K) She (a camel)

(.TA). ْسَبَب pl. of , ٌأَسْبَاب

{ لاَ أَخْلُ مُنَّكِثًا - .act. part. n. of 8 مُستَّكِئْ

Jasjf A man ($, Mgh) short in the neck; (S,

written ◌ُوَقَايِص.) You BRy also ◌ٌعُنُقْ مَوْقُوْصَة A

: وَقِيصَةٌ

perned: and ◌ٍأَتَّانَا أَوْقَاصٌ مِنْ بَنِى فُلاَن +There

.مَوْقُوصَ ٥٥٥ ): وَائِمَةٌ
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however, SM knows no authority.) aes 
, , Ai 

lie (a bird) rote to fiy ; ex., jU» y&y. he 

rote to fiy, and then flew: (Er-Riyashee:) or 

prepared to fiy; (S, :) or flapped his wings 

while falling. (£.) aes He triad him 

angry. (£.) 

*r-&3 The blackness of dates; (K ;) or of 

grapes, <Jr., (T,) when they become ripe. (K, 

T.) Generally used with reference to grapes. 

(TA.)_Dirt, or filth, (K,) upon the skin or 

upon a garment. (TA.) 

• 9 0 •.»# 
«uJ» also An antelope that keeps to 

9 J , «.« 0 

its herd. (TA.) _ *^£33 An antelope 

proceeding at a quick pace, with long steps; 
* 9c i •» a* 

syn. : (S:) and in like 
'x *- +» 9c 0 

manner ” i-rstjxiilj a shc-camel that proceeds 

in that manner: (S, $:) see : or the 

latter signifies a the-camcl that journeys, or 

marches, or keeps pace, with the ^£s>ys: (K:) 

that does not lag behind the [company of] 

riders. (A.) 

• 5 # 

A man (TA) grieving, or mourning, 

much ; very sorrowful, sad, or unhappy. (£.) 

i.q. [app. signifying The leg of a j 

quadruped]: (S, £ :) from *^£03 “ he stood.” 

(TA.) 

9 90 

yAyo A certain mode, or manner, of walk¬ 

ing, marching, proceeding, or journeying. (S.) 

See 1._A company [or procession] of men, 

riding or walking [or marching by slow degrees, 

dr gradually; or in a grave manner, and by 

slow degrees, or gradually]: (K:) or a party of 

people riding upon camels, for the sake of pomp, 

or parade, (S, £,) or to go forth to the gardens 

or the like for amusement: (TA:) and in like 

manner, a company of horsemen, or a caval¬ 

cade: (S:) pi. y^£s>\y. (TA.) _ jfL jC, 
9 0 

*r+fr>yt}\ He walked, marched, or journeyed [in 

the manner, or at the rate, of a ceremonious 

procession, or by slow degrees, or] without hasten¬ 

ing. (TA, from a trad.) 

• •* 

>rAy» A date (or grape, TA,) becoming black, 

when ripe: (K:) or a grape or date tn which 

the least blackness appears. (Az.)_Also An 

unripe date that is pricked with a thorn in order 

that it may ripen. (AHn.) 

9, e * 9 0m 

: see 

• * 9 0 

: see L 

'^£s>3 

1. C-£»5, aor. (inf. n. He, or it, 

made a mark, or impression, or left a mark. 
990 0 00 

(K.) You say t** '—^*3 He, or it, made a 

mark, or impression, or left a mark, upon a 

thing. (TJ£.) aas C^), aor. C<&, inf. n. <z£>y, 

and t inf. n. ; He filled (£) a 

04>,) or a cup, or the like, as also 
000 i , 990 

(Ft.) aes ^-£=>3, aor. inf. n. Cc£»3, He 

walked, or went, with short steps. (Sh, f[.)_ 

He (a beast of carriage) raised and put down 

his feet quickly. (L.)_*£•£>}, inf. n. 
9 9 0 9,00 

and He went, or walked, with 

short steps, but in a heavy and ugly manner. 

(L.)_a},* t <^£»f He went with a par¬ 

ticular kind of pace. (L, from Kr.) e= -Z-£»3 

iuf. n. c«£»ji He pointed, or dotted, the 

booh, writing, or letter. (L.) 

* 09* * £ 0 9 90 

2. Zj0mJt inf. n. The date 

became speckled, by reason of its ripening. (S, 

M, £.) c=3 See 1. 

(Nh, &c.,) or eS£»3, (L,) A mark, (L,) 

or a small mark, (Nh,) in a thing, resembling a 

speck (aleJu), of a different colour from the 

thing itself: (Nh, L :) pi. of the latter [or 

rather coll. geu. n., of which the latter is the 
9 9 , 9 9 , 

n. un.] (L.) _ A little; not 
9 9 ' 0 

much, a little thing. (Sh, £.) _ <^£»3 and 
90 9 0 

A speck that appears in a date hy reason 
9,9 0 0 99 

of its ripening.' (T A.) __ A speck (UtJu) 
#11 

in a thing: (K :) or what resembles a 21eJu in 

a thing: (S:) a red speck, or spot, in the white 

of the eye, which, if neglected, becomes a : 

(ISd:) or a white speck, or spot, in the black of 
ft . *' 

the eye: (TA:) you say, <^£33 [In 
90 9 0 90 

his eye is a speck, #c.]. (S.) — ££13 (^JL5 
0 99 £ 

lt-» X On my heart is a slight impression 

made by what thou saidst. (A.) 

i.q. jJj i-oji (K.i in the CK, &+j>) 

[app.. The notch in a wooden instrument for 

striking fire; as understood by Golius: but 

accord, to the TA, the notch, or the like, in the 

joint called jJj of a camel]. 

The act of calumniating, or hindering, 
90 0 9, 0 

syn. 3uhu* and (£,) to one possessed of 

command, or power. (TA.) 

9 £ 0 900 

J*-J* mentioned by Kr; thought by 

ISd to be from ^£=>3 ; [and therefore to 

signify A man who walks, or goes, with short 

steps, but in a heavy and ugly manner] ; because 

were it by the phrase mentioned by Kr [i.e. 

C-&j] it would be c,£»ys. (TA.) 

9 0 % 0 

in a camel, i.q. (K.) 

9 9T 9 9 0 9 0 

wij&y* X Changed in colour (L* ,c») by reason 

of anxiety, or grief: (£:) or changed in colour 
9 0 

(JW&), and full of malevolence, and of anxiety, 
90*90 990 

or grief. (TA.) _ An eye in 
m 090 

which is a (A, &c.) 

• 0+ 0 * 90 9* 9+09 

iz£fy* and (the latter on the 

authority of Seer, TA) A date speckled, or 

becoming peckled, by reason of its ripening. 

(T, M, K.) When it is speckled in the part 

next the stalk, it is called aJJtx. (TA.) See J-J#. 

10. He ate of what is called : 

(Jj.:) he hastened, and ate somewhat of that 

which is called thereby to attain the 

period of the morning-meal called >ljA)t. (L.) 

90 9,9 

•£h£>3 and Food, aliment, or nutri¬ 

ment, ((hih : so in some copies of the £, and in 

the TA: in the CK, *!•)>£, or a morning meal .*) 
9 0 60 9 9 

that is prepared, or taken, in haste, (a# J 

[before the morning-meal called .1 jl& : see 10]. 

<*■) 

r-^3 
9 0 

10. ^1/iJI The young birds became 

big, bulky, or coarse. (S, EL) 

9 9 9 

B,=' bulky, or coarse, yonng birds: 

(K:) after the manner of a rel. 11., as though 
• . § j - . 

Pl. Of or £y&>3, since it cannot bo pl. 

of (TA.) 

j£>3 

000 9 0 9 S 9 

1. J&3, aor. j£j, inf. n. He remained, 

continued, stayed, abode, or dwelt, (L, £,) 

in a place. (L.) aes See 2. aes j£»y 

(L,£,*)aor. inf. 11. ^>3, (L,) He aimed 

at a thing; sought, endeavoured after, or pur- 

sued, it; desired it; intended it, or purposed 

it; syn. mi (L, K) and yllt. (L.) See also 

below.-jS»3 He directed his course 

to, or towards, him, or it; or he pursued his 

(another’s) course ; syn. ojJci ^5; (S,L,^;) 

doing as he did. (L.) _L ijll '^=>3, nor. and 

inf 11. as above, also signifies He laboured at, 

and endeavoured after, a thing. (L.) _ 

(l1, ¥,) aor. inf. n. ^£>3, (L,) i.q. yl^l 

Sc, or it, did, or went, right; attained an 

object; hit, struck, smote, affected, hurt, befell; 

$c.]. (L, K.) 

2- 9£>3> (S, L,) inf. n. (S, K;) 

[and ♦ jiy as is implied in the K, but app. by 

the unintentional omission of the word j] 

and ^ ^£>3!, inf. n. alii; (S, L;) He made 

a horse’s saddle, (S, L,) and a camel’s, (L, 

£,) firm, fast, or strong; or bound or tied it 

firmly, fastly, or strongly ; (S, L, K.;) as also 
0 S t 00 + 

and j£»l: but more chaste with y (S, 

L, K.*) — Abo, He confirmed, ratified, or cor¬ 

roborated, a compact, a contract, a covenant, 

or an engagement; as also jt&l (§, L, £) and 

j£>l: but, in thb sense also, more chaste with 

3> (S, L ;) or in this sense more approved with 

374* 
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the manner, or at the rate, of a ceremonious

unripe date that is pricked with a thorn in order

striking fire; as understood by Golius : but
accord. to the TA, the notch, or the like, in the

steps, but in a heavy and ugly manner] ; because

procession, or by slow degrees, or] without hasten-

or a small mark, (Nh,) in a thing, resembling a

Book L.] وكد - وكب

rose to fly, and then flew : (Er-Riyashee:) or
prepared to fly; ($, K :) or flapped his wings

while falling. (K.) = 4| He made him

grapes, g.c., (T,) when they become ripe. (K,

latter signifies a she-camel that journeys, or

(TA.)

See 1. - A company [or procession] of mon,
riding or walking [or marching by slow degrees,

or gradually; or in a grave manner, and by
slow degrees, or gradually]: (K :) or a party of

people riding upon camels, for the sake of pomp,

or the like for amusement : (TA :) and in like
manner, a company of horsemen, or a caval-

ing. (TA, from a trad.)

when ripe : (K :) or a grape or date in which
the least blackness appears. (Az.) _ Also An

وکت

made a mark, or impression, or left a mark.

He (a beast of carriage) raised and put down

short steps, but in a heavy and ugly manner.

M, Ķ.) = See 1.

speck (This), of a different colour from the

mathier coll. gen. n., of which the latter is the

a thing : ($:) a red speck, or spot, in the white

made by what thou saidst. (A.)

[app., The notch in a wooden instrument for

joint called Jij of a camel].

signify A man who walks, or goes, with short

وكث

which is called ALS,, thereby to attain the

وكم

وكد

proceeding at a quick pace, with long steps ;

angry. (�.)

(TA.) - Dirt, or filth, (K,) npon the skin or

in that manner: (S, Ķ:) see (S) : or the

became speckled, by reason of its ripening. (S,

thing itself: (Nh, L :) pl. of the latter for

authority of Seer, TA) A dote speckled, or

(T, M, Ķ.) When it is speckled in the part

: وكات He ate of what is called استوكث .10

(Ķ.)

T.) Generally used with reference to grapes.

upon a garment. (TA.)

much ; very sorrowful, sad, or unhappy. (K.)

ing, marching, proceeding, or journeying. ($.)

or parade, (S, K,) or to go forth to the gardens

book, writing, or letter. (L.)

(ISd:) or a white speck, or spot, in the black of

becoming speckled, by reason of its ripening.

big, bulky, or coarse. ($, Ķ)

inf n. as above, also signifies He laboured at,

or an engagement ; as also ASI (Ş, L, Ķ) and

that it may ripen. (AHIn.)

walked, or went, with short steps. (Sh, K.) _

command, or power. (TA.)

were it by the phrase mentioned by Kr [i.e.

riders. (A.)
much, a little thing. (Sh, K.) _ ¿¿ , and

ģc.]. (L, Ķ.)

of the eye, which, if neglected, becomes a ass, :

[before the morning-meal called .Th� : see 10].

continued, stayed, abode, or dwelt, (L, Ķ,)

Ķ,) firm, fast, or strong; or bound or tird it

however, SM knows no authority.) = قرّبة اوكب ، (Lb,) or a cup, or the like, as also زكت.

quadruped]: (S,K:) from ◌َوَكَب "he stood."

mark, or impression, or left a mark, upon a

in a thing : (K :) or what resembles a ath in

of anxiety, or grief : (K :) or changed in colour

period of the morning-meal called .[Kin. (L.)

ment, (Efe : so in some copies of the Ķ, and in

at a thing; sought, endeavoured after, or pur-

He, or it, did, or went, right; attained an

a horse's saddle, (S, L,) and a camel's, (L,

firmly, fastly, or strongly ; (S, L, Ķ;) as also

roborated, a compact, a contract, a covenant,

that does not lag behind the [company of ]

next the stalk, it is called S ... (TA.) See y.

(Ķ :) he hastened, and ate somewhat of that

to, or towards, him, or it ; or he pursucd his

marches, or keeps pace, with the : (K:)

(K.) You say وَكَتَ شَيْئًّا He, or it, made a

i¿, A speck that appears in a date by reason

which is a وَكُتّة .(A, &c.)

the TA : in the CK, fise, or a morning meal :)

sued, it; desired it; intended it, or purposed
it ; syn. ◌َقَصَد (L,K) and ◌َطَلَب .(L.) See also

and endeavoured after, a thing. (L.) __ is,,
(L,K,) aor. ريكد inf. n. ْوَكْد , (L)) i.g. َأَصَاب

manner Visis asu a she-camel that proceeds

(L) - ◌ِوكّت فِى سَيْرِه He went with a par-
ticular kind of pace. (L, from Kr.) = &s;

He pointed, or douted, the ,ْوَكْت .inf. n , َالكِتَاب

ISd to be from ◌َّوَكَتَ المَشْي ; [and therefore to

(K:) after the manner of a rel. n., as though
pl. of ◌ْواكِح, or وكُوح, since it cannot be pl.

"وَكْدَ امْرًا == .in a place. (L) == See 2 بِمَكانٍ

doing as he did. (I) وَكَدَ أَمْرَّا, nor. and

L, Ķ.") - Also, He confirmed, ratified, or cor-

object ; hit, struck, smote, afected, hurt, befcl ;

its herd. (TA.) - ◌ْظَبْيَةٌ وَكُوب An antelope

He went, or walked, with ,ْوَكَتَان and ْوَكْت

or grief. (TA) - ◌ٌعَيْنْ مَوْقُوتَة An eye in

He (a bird) rose to fly ; ex., ◌َوكب ثّمر طّار! he

¿s, The blackness of dates ; (K ;) or of

cade: (S) pl. ٌمَواكِب (TA.) سَارَ سَبْرَ ـــ

,He, or it ,ْوَكَت .inf. n) ُويَكْت .mor ,1. َوَكْت

and وكّت, inf. n. ◌ْتَوْكِيت ; He filled (K) a

his feet quickly. (L) - ◌َوَكْتَ المَشْى , inf. n.

n. un.] ◌ُوَكْت .(L) - ◌ْوَكْت A little; not

of its ripening. (TA.) - ًوَكْتَّة A speck (تُقْطَة)

-Food, aliment, or nutri ْوُكَات and ْوكَات

that is prepared, or taken, in haste, ( . ºº%,)

(L, B,") mor. ◌ُيَكِد, inf. ". ◌ٌوَكْد , (L) He aimed

below. - ◌ُوَكَدَ وَكْدَه He directed his course

(another's) course ; syn. ◌ُقَصَدَ قَصْدَه ;(؟, L,K;)

The date , ْتَوْكِيت .inf. n 2. ُوَكَّتَتِ البُسْرَة

Ex . I On my heart is a slight impression

,He remained ,ْوُكُود .inf. n ,ُيَكِد .aor , 1. َوَكَد

,A date (or grape, TA,) becoming black ْمُوَكّب

ES, The act of calumniating, or slandering,
syn. ◌ًسِعَايَة and ◌ٌ(,١) , وِشَايَة to one possessed of

ASi : but, in this sense also, more chaste witlı

He walked, marched, or journeyed [in المَوْكِب

the unintentional omission of the word 6; ; ]

(É), and full of malevolence, and of anxiety,

The young birds became 10. ْاستوكحت الفِرَاخ

by reason (ْكَمِد) Changed in colour ◌ُ ْمُؤْكُوَّت

(,I) A mark, (L) ,ٌوَكْتَة Nh, &c.,) or) ,ُوَكْت

(فَرْضَّة ,K :in the CK) فُرْضَةُ زَنْدِ.٥.، وُكْتَةُ

(.TA). ْمُوَكّت it would be [وكّت فى سيره

(K). ْنَاكِت .in & camel, i.q ,ْوَاكِت

,S) .و but more chaste with : َأَكْد and َأُكْد

syn. (:؟): الّتى تُعْنِقُ فى سَيْرِهَا and in like

see l: ْمَوْكُوب

thing. (TH) == وَكْت, aor. ُيَكِت, inf. n. ْوَكُت ;

(Fr.) وَكْتَ == ـ,nor. ◌ُيَكت, inf. n. ◌ْوَكْت, He

the eye: (TA:) yon say, فِى عَيْنِةٍ وكتة [In

¿s, Big, bulky, or coarse, young birds:

and " اوكد, inf. n. ◌ًإيكاو ;(S, L;) He made

app. signifying The leg of a] ٌقَائِمَةٌ .و .. وَاكِبَة

is" A certain mode, or manner, of walk-

S, L ;) or in this sense more approved with) ; وthe latter on the) ,ُْمُوَكَّت and ,ًبُسْرَةٌ مُوَكِتَة

,A man (TA) gricving, or mourning وَكَّاب

[and Je, as is implied in the K, but app. by

also An antelope that keeps to ◌َْبْيَةً وَكُوب

.وَكُوبْ see: مُوَاكِبَةٌ

his ayr is a speck, Sc.]. (؟) فِى قَلْبِى وَكْتَةً ـــ

of ◌ُمُسْتَوْكِح .(TA.)

mentioned by Kr; thought by ,ْرَجَلٌ وَكَات

(;K,ْتَوْكِيد ; (؟ L,) inf. n,2. ؟) ,وكّد
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2964 [Book 1> 
• * 
I : (L :) and in like manner J&g he confirmed 

an oath: yon say, w*JU- Ijl^ jl£»19 0»vie 131 
S ue «» <» 

JFAcn /Aon makest a contract, ratify; 

and when thou smearest, confirm. 

4 : see 2. __ oljo oUjkSsjl 11 is arms, or 

hands, exercised Itim with work. From a trad., 

relating to a Becker of knowledge. (L.) 

*• I x - • 
6. j£»f> and j6U signify the same, 

[The thing, or affair, became coifirmcd, ratified, 

or corroborated!]. (S, L, K.*) 

• • . _ 
Desire; purpose; intention; aim; en¬ 

deavour. (L, K.) See also 1. 

Work; labour; exertion; endeavour. 

(L, K.) Ex. i»; Jlj U That ceased 

not to be my work, (L, K,) and endeavour. (L.) 

A rope with which cows arc tied on the 

occasion of milking. (S, L.) __ Also und 

jl£»| sings, of [and jj\£a\], (IDrd, L, K,) 

[pis. deviating from the constant course of speech 

in relation to the sings.; see art. j£»t;] sig¬ 

nifying,* (i.e. the pis.,) Thongs, or straps, with 

which one binds (L, K) a earners, or horse's 

saddle: (L:) or the thongs, or straps, by which 

the is bound to the two side-boards of a 

horse's saddle; (IDrd, L;) as also *^£>1^ 

and and * Ju£>^3; (K;) or these are 

called but not j^£a\yj: (L:) and it 

is a pi. that has no [proper] sing. 

(TA.) 

l^£o\y» A she-camel that strives, or exerts 

herself, tn her progress, course, or qmce. (J£.) 

and : see 

jZit (L,) orj&, (K,) Standing ready, 

or prepared, for a thing, or an affair (L, K.) 

1 , aor. £>, inf. n. jLj (S, K) and 

I*** (¥.) lie (a bird) came to the [or 

west] : (K :) or entered his (S.) — 

(Mgh, M?b,) sor. (Msb,) lie (a bird) took 

for himself or made, or prepared, (j^jl,) a 

jkfj; (Mgh, Msb;'' as also *j£>), (A, Mgh, 

Msb, TA,) inf n.jtSsyi ; (TA ;) but the latter 

has an intensive signification; (Msb;) and *^£jl. 

in this sense is a mistake. (Mgh.) 

aor. Xi (KO or * (A> L> 

Msb,) inf. n. 5 (Fr> ?, L ;) He made, or 

prepared, the food called ; (Fr, S, A, L, 

M?b;) ‘Jjfor them. (L, K.) 

2: see 1, in two places. —. Sec also in 

two places. 

• • . . i 
The nest (t^c) of a bird ; (AA, S, A, 

Msb, K;) wherever it is; in a mountain or a 

tree; (AA, S, Msb;) and so if the bird is not in 

it; (M, A, ^;) as also ♦ : (£:) the 

place in which a bird lays its eggs, and has, or 

hatches, its young; being a hole in a watt, or in a 

tree: (T, TA :) the place into which the bird 
+ • - 1 J 

enters; as also C&j : (As, TA;) [see also yfic- ; 

and :] pi. (of pauc., TA :) I (K) 

and jlibyt, (S, A, Msb, K,) and (of mult., TA) 

(S, K) and (Msb) and (K.) 
• x •( , • JJ 

You say, jJal\ [Houses like the 

nests of birds]. (A.)_J [A house: as in the 

following saying,] jb U 
• m 

kSj^S 1 Thine alight'ng at my house was not 
• # e 

revolved in my mind], (A.) See also 
* - 

— The [q. v.] of a SjJj. (A, in art. 

~ . • 3 x 
isli: seejb»».. 

•e* - «» . 4e . 

see = See also 

see o 

Food that is prepared on account of the 

completion of a building; (S,# M§b,* ^;) as 
# x . 4^0 . •* * * 

also and * sfiag and * (K:) 

food which a man prepares on the occasion of 

building his [or house], or buying it, (A, 

TA,) and to which he invites [others']: (TA:) 

accord, to Fr, [food] prepared by a woman 

among the requisites for a bride or a traveller 
# / • A •> 

QWi uf); sometimes, he says, called : 

which latter word also signifies the act of feeding 

[with the food called SjAg]. (TA.) 

Ir*} 

1. tj^2, (?, Msb,) aor. ojSLj, (Msb,) inf. n. 

, (Msb, K,) He struck, or beat him, (S, 

M?b,) [with anything,] as, for ex., with a stafl, | 

or stick: (TA:) or it signifies, (Msb,) or sig¬ 

nifies also (S) he struck, or beat, him with his 

fist upon his chin: ($, Msb:) or, accord, to 

Ks, i. q. 4*xJ ; (Msb;) [i. e.] he struck, or beat, 

him with his fist. (A, K.) __ lie pushed, or 

impelled, or repelled, him. (S, Msb, K.) _ He 

pierced him (Ks, K,* TK) with a spear. (TK.) 

_He goaded him. (TA.) _ He broke his 

nose. (T, TA.) 

A blow with the fist. (A.) 
• a , 

One who strikes, or beats, much with his 

fist. (A.) 
• t • X + 

b Standing readyf or prepared, for 

a thing, or an affair. (L, art. j£>)-) 

8: see L I. , aor. , inf. n. It (a thing. 

S, M?b) was, or became, defective, or deficient; 

it fell short; it diminished, or decreased. (§, A, 

Msb, K.) It is said in a trad., (S, Msb,) 

of Ibn-Mes’ood, (TA,) 

iaixt) She shall have the dowry of her like: 

there shall be no falling short nor exceeding: 

| (S, A,# Mfb,* TA :) or there shall beno diminish- 

\ ing nor exceeding of the limit. (Mgh.) [For] 

a—ibj, aor. and inf. n. as above, signifies He 

rendered it defective, or deficient; diminished it, 

or decreased it; (A, Mgh, Msb, K;) as also 

* L*a3, (TK,) inf. n. J^3. (K, T£.) _ 

He made him (a man) tn suffer loss; svn. . ^; 

(S,TA; as also *inf n. L^-££»y>; (^,* 

TA :) or he cheated, or defrauded him. (I^((, 

TA.) You say, Ajjllj J> J-±>y (§, A, Msb, 

K,) inf. n. (TA,) He suffered lost, (S, A, 

Msb, TA,) or diminution of the price, (TA.) 

[tn his traffic, or merchandise ; us also 

(S, A, M?b, K.) inf. n. ^.iLl; (TA;) and so 

w3» aor. (K) and inf. n. (TA) as above. 

(K, TA.) 

J w * 
2. inf. n. : see 1, in two places. 

— Also, He reproved, or blamed, him, or did so 

severely; or with the utmost severity; or he 

reproached, or upbraided him. (AA, £.) 

(A>) or (Ibn-’Abb&d, 

K,) His property went away. (Ibn-'Abbad, A, 

K.) — ajjULj ^ : see 1. 

[More, and most, defective, or deficient: 

less, and least, in value]. The saying respecting 

the division of a building, <^a.Uo jk‘‘ 

means, One shall look to see which is lie 

whose place is of the less, or least, value. (Mgh.) 

__ A man having a small portion,-or little good 

fortune: (A:) or a low, an ignoble, or a mean, 

or sordid, mail. (Ibn-’ALbud, K.) 

&c- 

See Supplement.] 

» • + M + ^ J J 

1. aor. w-T;, inf. n He entered 

(K) into a house or tent, or into a tract, or 

quarter, or the like. (TA.)_He has¬ 

tened (K) in entering. (TA.)_/ *_2j| i£j| 

aor. inf- n. The thing, of whatever 

kind it was, came to thee, or reached thee. 

(A’Obeyd, S.) In the copies of the K, 
,•' • Ss 

; accord, to which, the verb, in the 

sense of ^}-oy there ussigned to it, is trans. 

both immediately and by means of ; but 

the correct reading is JUl *r-ly as above. 

In an old, and generally correct, copy of the 

Talidheeb cl-Af’al of IK(t, it is said that 
is 

jUl wJj signifies The evil reached thee: 
8 : see 1.

and when thou swearest, confirm.

hands, exercised him with work. From a trad.,

two places.

food which a man prepares on the occasion of

وكز

nifies also (S) he struck, or beat, him with his
See Supplement.]

ولب

[The thing, or affair, became confirmed, ratified,

among the requisites for a bride or a traveller

saddle .: (L:) or the thongs, or straps, by which

Mab,) [with anything,] as, for ex., with a staff,

there shall be no falling short nor exceeding :

relating to a secker of knowledge. (L.)

which one binds (L, Ķ) a camel's, or horse's

(TA.)

وكر

ونب - وكد

Msb, Ķ ;) wherever it is; in a mountain or a
tree ; (AA, S, Msb;) and so if the bird is not in

place in which a bird lays its eggs, and has, or
hatches, its young; being a hole in a wall, or in a

(.فرض

TA,) and to which he invites [others]: (TA :)
accord. to Fr, [.food] prepared by a woman

which latter word also signifies the act of feeding

or stick : (TA :) or it signifies, (Msb,) or sig-

fist upon his chin : ($, Mab:) or, accord. to

him with his fist. (A, K.) ___ He pushed, or
impelled, or repelled, him. (S, M$b, Ķ.) _ IIe

pierced him (Ks, Ķ,* TK) with a spear. (TK.)
- He goaded him. (TA.) __ He broke his

fist. (A.)

[BOOK I.

it fell short ; it diminished, or decreased. (§, A,

rendered it defective, or deficient ; diminished it,

(Ķ, TA.)

(K) into a house or tent, or into a tract, or

kind it was, came to thee, or reached thee.

herself, in her progress, coursc, or pace. (Ķ.)
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or corroborated]. (S, L, Ķ.")

dearour. (L, Ķ.) See also 1.

tree : (T, TA :) the place into which the bird

nests of birds]. (A.) - 1 [A house : as in the

completion of a building; ($," Mab," Ķ;) as

nose. (T, TA.)

a thing, or an affair. (L, art. S)-)

Msb, Ķ.) It is said in a trad., ($, Msb,)

als,, aor. and inf. n. as above, signifies He

or decreased it; (A, Mgh, Msb, K ;) as also

severely; or with the utmost severity; or he

fortune : (A :) or a lom, an ignoble, or a mean,

In an old, and generally correct, copy of the
Tahdheeb cl-Af'al of IKtt, it is said that

not to be my work, (L, Ķ,) and endeavour. (L.)

Ș, Msb) was, or became, defective, or deficient ;

(S, A,* Meb," TA :) or there shall be no diminish-

- Also, He reproved, or blamed, him, or did so

whose place is of the less, or least, value. (Mgh.)
- A man having a small portion, or little good

the correct reading is ولب إليك الشىء, as above.

occasion of milking. (S, L.) _ Also ◌ٌوكّار (DI

culled مياكيد, but not تواكيد :(L:) and it
[sw] is a pl. that has no [proper] sing.

or prepared, for a thing, or an affair (L, Ķ.)

وكس

.c& ,وع]

quarter, or the like. (TA.) _ ", He has-

nifying, (i.e. the pls.,) Thongs, or straps, with

the wyijs is bound to the two side-boards of a

building his ,, [or house], or buying it, (A,

[with the food called 55]. (TA.)

Ks, i.g. ◌ُلَكْمَه ;(Mab;) [i. c.] he struck, or beat,

ing nor exceeding of the limit. (Mgh.) [For]

reproached, or upbraided him. (AA, K.)

aor. ريَلب inf. n. ولوب, The thing, of whatever

TA:) or he cheated, or defrauded him. (IKtt,

less, and least, in value]. The saying respecting

| or sordid, man. (Ibn-'Albad, K.)

sense of Joy, there assigned to it, is trans.
both immediatcly and by means of إلى : but

and أوْكَار , (S, A, Meb, K,) and (of mult, TA)

[pls. deviating from the constant course of speech

i: (L:) and in like manner JE, he confirmed

(Mgh, Msb,) sor. j&, (Msb,) He (a bird) took
for himself, or made, or prepared, (Ju5],) a

,of a bird ; (AA, S, A (ّعُش) The nest ٌوَكْر

.Meb,) inf. n) , ُيَكِزُه .Mub,) aor,1. ُ؟), وَكَزّه

(.A blow with the fist. (A ٌوكْزَة

(S, A, Mab, K,) inf. n. إيكاس :(TA;) and 60

K,) His property went away. (Ibn-'Abbad, A,

A she-camel that strives, or cxerts ًمُوَاكِدَة

prepared, the food called ares,; (Fr, S, A, L,
Meb;) "> for them. (L, Ķ.)

it; (M, A, K;) as also * ◌ٌوَكْرَة :(K :) the

and سَوّب :] pl. (of pauc., TA:) ◌ْأَوْكُر (K)

- The فَرْض [q. v.] of a زَنْدَة . (A, in art.

: وَكَرَةٌ
Bec ٌوَكِيرَة .

je, One who strikes, or beats, much with his

his y, She shall have the dowry of her like :

He made him (a man) to suffer loss ; syn. Lafs;

(A'Obeyd, $.) In the copies of the K, ,

Mab, TA,) or diminution of the price, (TA,)

: More, and most, defective, or deficient] ُأَوْكَس

Food that is prepared on account of the ٌوَكِيرَة

means, One shall look to see which is he ِالأوْكَس

in relation to the sings. ; see art. Si;] sig-

(.k). ْوُكَر Mab) and) ٌوكَار S, K) aud) ْوُكُور

revolved in my mind]. (A.) See also ٌوَكِيرَة .

: signities The evil reached thee َّولب اليك الشُّر

4: Be0 2. - ◌ُأَوْكَدَتَاهُ يَدَاه His arms, or

¿¿ , Desire; purpose; intention ; aim ; en-

(L,K.) Ex. مَا زَالَ ذُلِكَ وُحْدِى That ceased

je, A rope with which cons are tird on the

and ◌ُتَأَكِيد and ◌ُتَوَكِيد ;(;) or these are

or] وَكْر K,) Ile (a bird) came to the) ,ٌوُكُور

,A, Mgh) ,وكّر Mgh, Msb; ns also) ; وَكْر

Msb,) inf. n. Sj; (Fr, S, L;) He made, or

enters; as also ْوَكْن :(AR, TA:) [see also ْعُش)

IThine alighting at my house was not وكْرِى

: وکیر

: تَوكير sometimes, he says, called ; (فِى الجَهَازِ)

¡¿ ,, (Msb, K,) He struck, or beat him, (S,

(S, TA ; as also *ُوكَسه inf ".تَوْكِيس :(K,*

K,) inf. n. ◌ُوَكْس, (TA,) He suffered loss, (S, A,

.aor. (K) and inf. n. (TA) as above ,َوَكَس

,signify the same تأكّد and 5. ُتؤكّد الأَمْر

j&; Work; labour ; exertion; endeavour.

also * ◌ٌوَكِير and " ◌ًوَكْرَة and * ◌ٌوَكْرَة :(K :)

.see 1, in two places: ِتَوْكِيس .inf.n ,2. ُوكّسُه

Ilc entered ,ٌُلُوب.".inf ,ُيَلِب .nor ,1. وَلّب

[in his traffic, or merchandise ; us also " أوكس,

has an intensive signification; (Msb;) and 51.

accord. to which, the verb, in the ; الشّىْء وإلَيْك

2 : see 1, in two places. - Sec also ◌ٌوَكِيرَة , in

horse's saddle; (IDrd, L;) as also ُمَيَاكيد

nest]:(K:) or entered his وَكَرَ - (؟). وَكْر ,

You say, ◌ِبُيُوتْ كَأَوْكارِ الطَّيْر [Houses like the

. وَكِيرَةٌ Sce also =. وَكْرٌ see: وَكْرَةٌ

,It (a thing ,ٌوَكْس .inf. n ,ُيَكِس. Bor, 1. َوَكَس

of Ibn-Mes'ood, (TA,) لَهَا مَهْرٌ مِثْلِهَا لاَ وَكْس

the division of a building, ٍيُنْظَرُ إِلَى صَاحِب

Meb, TA,) inf n. ◌ٌتَوْكِير :(TA;) but the latter

,A,L), وكّر K;) or) ; ُيَكِر .aor ,َوَكْر-

- (.K, TR). ُتَوْكِيس .TK,) inf. n), ُوكّه »

Standing ready, or prepared, for ٍمُتَوَكِّزْ بِأَمْر

(K) ◌َأُوْكَّر .in this sense is a mistake. (Mgh.)

.1 ecC: أُوكِسَ فِي تِجَارَته - (.٣

an oath: you say, َإِذَا عَقَدْتَ فَأَخِّدْ وَإِذَا حَلَمْت

. وِكَادٌ see: تَوَكِيدُ and مَيَاكِيدُ

K) and ,ْ؟) وَكْر .inf.n ,يَكُر .aor ,1. َوَكَر

following saying.] مَا دَارَ فِى فِكْرِى نُزُولُكَ فِى

.جَمَّازْ Bee : نَاقَةٌ وَكَرَى

TA.) You say , ◌ِ؟) ,وُكِسْ فِى تِجَارَتِه,A, Mqb,

,Ibn-'Abbad) , ُأُوْكَسَ مَالُه A,) or), 4. َأَوْكُس

JE, When thou makest a contract, ratify;

tened (K) in entering. (TA.) - ْوَلَبَ إِلَيْكَ الشَّي,

(,IDrd, L, K) ُو[أَخَائِد and] ُوَكَائِد sings. of ُإِكَار

,Standing ready (,) ,ٍالأَمْر L) or) ،ٍمُتَوَكِّدْ بِأَمْر

S
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s^n. (TA.) — *nf- n- t>3^3 an(1 

It (com or the like) germinated in offsets 

around the older plants. (IKtt.) — y-/ 

The sons of such a one multiplied, or 

increased. (IKtt.) 

Going into a thing; entering into it. 

(Esh-Sheyb&nee, S.) 

The offsets of the com and the like: 

(K :) so called because they enter into the roots 

of the parent-plants: (TA:) or com or the like 

growing fro tt the roots of that which has pre¬ 

ceded it: (S :) pi. yJljl. (TA.) —iljlj The 

offspring of camels, (IAar, S,) anil of sheep or 

goats, (IA?r, K.) and of cows, (K,) and of a 

people. (I A$r.) 

: see art. ^A3. Accord, to Suh, the O 

is substituted for j, and the word is derived 

from the " offsets of corn and the like:” 

and Ibn-’Osfoor and IKtt assert the same. 

(TA.) 

1. aor. oJu, inf. n. wJj; and * *3y; 

He diminished unto him his due, or right; [or 

defrauded him of part thercoj ] : (f[ :) as also 

*3*$, and *31, or *31. (TA.) 

4: see 1. 

1. iClll ulHj, [aor. ,] inf. 11. ZAj, The 

sky wetted us with a little rain. (TA.) — 

*3^, aor. i-Xi, (S,) inf. n. ZA), (S, K,) He beat, 

struck, or smote, him, (AA, S, K,) with a staff, 

or stick, (AA, S,) a little: (A? :) or he heat 

him, or struck him, without wounding him. 
##» }* + 

(Aboo-Murrah El-Kusheyrce.) — *J w-fj 

He made with him a covenant, compact, or 

contract, that was unintentional, or not Jirmly 

concluded, or settled. (S.) Jji [aor. 

inf. n. zSj, He gave them, or granted them, 

somewhat of a covenant, comjxict, or contract. 

(TA.)_«£Jj, [aor. wJu ?] inf. n. wJy, lie 

concluded. a covenant, compact, or contract. 

(TA ) _ i' aor. wJh, inf. n. wJj, He 

made to him a weak promise. (TA.) — 

C^o* Id Cfji, inf- n. ZJy, Such a one 

appointed the manner of somewhat of our affair 
, St , * * i " 

for us ; syn. *a»j. (TA.) — Uuc 

[nor. inf. 11. ZAy] He promised his slave 

manumission after his death, saying. Thou art 

free after my death. (ISh.) 

vUj A little of rain: (S, K:) ex. *£dj UjUjI 

jUl A little rain fell upon us. (S.) _ 

“ » zJj A little rain. (TA.) — ZA} A 

covenant, compact, or contract, between a people, 

that happens unintentionally, ^*5 jJ- : (9 :) 

or, not firmly concluded, or settled: (S, K :) or 

somewhat, or a little, of a covenant, compact, or 
• * + + • • » 

contract: ex., in a trad., ^ 

* IFiere it not for somewhat, or o 

little, of a covenant granted to thee, 1 had be¬ 

headed thee: (TA:) or the remainder [or what 

remains unfulfilled] of a covenant <Jc. : (T:) or 

a covenant $c. firmly concluded, or settled. 

(TA.)_ZA3 A little of anything that is much 

in quantity. (IAar.) — «£Jj IVhat remains, of 

dough, in a platter. (K.) — What remains, of 

water, in a jiZt. (K.) — What remains, of 

the beverage railed «k~j, in the vessel. (K.) — 

viJj A weak promise. (K [Sec 1. In the CK, 

and in a MS. copy of the K, for is put 
• * * ' #J' I 

••]) _You also say wJj joy> ana 

weak frromise has been made to 

them, and a Jinn promise]. (TA.) — ZAj A 
-1 0. 

vestige, or trace, of ophthalmia. (K.) — jl 

*idj Za 1 saw not, of him, or it, aught 
* * *' 

save a small vestige, or trace. (A.) — wJj 

i.q. Aftf.fi ; i.e.. The saying to a shire (dl^A**), 

Thou art free after my death. (K.) 

»-•- • ». - - o - • 
i >ce * have 

a little ncu'x. (TA.) 

, i, 

*£jlj yl lasting, or constant, evil. (K.) 

_ ail expression used by Ru-licli, 

(TA,) A burdensome debt: (K :) or a lasting, 

or constant, debt: (IAar:) or, as some say, o 

debt by which one. constantly binds hims If 

(oJuLb), as he dors■ by a contract. (L.) As 

disapproves of the expression. (TA.) 

. .. # # 9 * - 
1. aor. inf. n. ami SaJ ; and 

*^A3l; (S, K ;) and ♦ ; (L;) 2/c, or it, 

entered. (S, K.) You say C^jll tJj, and 
-* . ^ ^ 

* AaJul, and * StfAyi, He entered the house. 
* * fi * 

(L.) And ©j-c ^.3^ The thing entered 

into another thing. (Msb.) As is said in the S 
+ - - f • M* 

and L, Sb says that^ has for its 1 if. n. z** 

which is of one of the measures of the inf. 

ns. of intrnns. verbs, hci-ausc the meaning [of 

4. (S, K.) inf. n. ; (Mfb;) and 

* ^Jbl, os in the CK and in several MS. copies 

of the K) or ^Jul, (as in the L, and all the 

copies of the K consulted by SM, in this art., 

and in art. ^JJ,) in which C is substituted for 

j, and this is the correct reading ; (TA ;) He, 

or it, caused to enter; introduced; inserted. 

(S, K.)_The expression in the Kur. [xxii. CO; 
J i. # * <• 1 i 

and other chaptors,] 

signifies He maketh the night, 

by increasing it, to enter into, [or encroach 

upon,] the day, and maketh the day, in like 

manner, to enter into, [or encroach upon,] 

the night: (Jel:) or He •increaseth the night 

with a part of the day, by taking from the 

latter and adding to the former, and in like 

manner increaseth the day with a part of the 

night. (S.) _ [^Jjl is often used for ; 

mid hence ns meaning 7nm(.] 

5: see 1. 

8: see 1 and 4. 

*»J} *»->“> (?,) and f and 
• i/ • * * ^ ^ 

* f 3?S (TA ,) A man frequently going, or 

coming, out and in. (S, TA.) [This is the 

primary meaning: for others sec art. 

A place, (S,) or a cavern, in which 

passengers shelter themselves from rain Sfc.: 

pi. and ^j«, (S, K,) [or rather the latter, 

which is omitted in the CK, is a coll. gon. n., of 
• *9 

which teJ) is the n. un.] or ^5. (L.) — 

Also, A bend, or place of bending, of a valley : 

(IAar:) pi. as above. (£-) 

aud £-•}}: see *^Jy. 

iLffp Anything that is introduced, or inserted, 

into a thing, and that docs not belong to it: 

any such thing is termed a iW.ly of a thing. 

(A’Obeyd.)_yh He is an adherent 

to them ; (^;) one who has entered, or be om: 

introduced, or included, among them,] and not 

belonging to them. (TA.) PI. ^5*^. (TA.) 

_aL ^ A particular, or special, intiirMte, 
• a - 

friend, or associate, of a mail; syn. <LeU. (S, 

K) and (S) and : (^:) by these 

syns. A’Obeyd ciplnins it in the ^fur. ix. 16 : 

and it is applied to one and to more than one: 

is Afi : and it is said in | :) cr one whom a person takes to rely upon, 

the M, that bh holds the intermediate particle to or (0 place confidence in, not being of his family 

be* dropped : but Mohammad Ibn-Yezeeu holds 

the verb to be trans. without an intermediate 

particle. MF observes, that Sb’i words appear 

to ninke a trans. verb, which no one asserts 

it to be : that if lie mean that' it has as its 

complement a uouu in the ncc. case as nn ad¬ 

verbial noun of plnce, it is like •zA^.s and 

other intrans. verbs: but if lie mean that it \ two copies of the S, and in the L,) or 

governs a simple objective complement, like 

Ijjj ZajjA, his opinion is not correct. (TA.) 

(K :) and so somo explain the word in the verse 

above referred to: (TA :) or it there signifies an 

intimate friend who is one of the polytheists. (Fr.) 

laljlJ i.q. (K,) i.e., A certain disease 

in the belly. (TA.) A pain that attacks a man ; 
' .£ * i I #-*• 

or a pain in a man; (so in 

(so in the TA and a MS. copy 

of the K:) or a pain that attacks the teeth; 

2965

4 : see 1.

ولٹ

or constant, debt : (IAar :) or, as some say, a

which is of one of the measures of the inf.

the M, that Sb holds the intermediate particle to
be dropped : It. Mohammad Ibn-Yezeeu holds
the verb to be trans. without an intermediate
particle. MF observes, that Sb's words appcar

it to be : that if he mean that it has as its
complement a noun in the ace. case as an ad-

other intrans. verbs : but if he mcan that it

with a part of the day, by taking from the
latter and adding to the former, and in like

5 : sce 1.

8: see 1 and 4.

introduced, or included, among them,] and not

intimate friend who is one of the polytheists. (Fr.)

somewhat of a covenant, compact, or contract.

manumission after his death, saying, Thou art

somewhat, or a little, of a covenant, compact, or

(TA :) or one whom a person takes to rely upon,

(Ķ :) and so somo explain the word in the verse
above referred to : (TA :) or it there signifies an

Boox I.]

increased. (IKtt.)

and Ibn-'Osfoor and IKtt assert the samc.

He made with him a covenant, compact, or

a covenant fc. firmly concluded, or scttleil.

(TA,) A burdensome deht : (Ķ :) or a lasting,

1%. of intrans. verbs, because the meaning [of

to make J, a trans. verb, which no one asserts

governs a simple objective complement, like

copics of the K consulted by SM, in this art.,

or it, caused tn enter; introduced ; inserted.

by increasing it, to enter into, for encroach
upon, ] the day, and maketh the day, in like
manner, to enter into, [or encroach upon,]

the night : (Jel :) or He "increaseth the night

manner increaseth the day with a part of the

and hence as meaning Inivit. ]

Also, A bend, or place of bending, of a valley :

into a thing, and that does not belong to it:
any such thing is termed a and, of a thing.

to them ; (Ķ;) one who has cutered, or become

and it is applied to one aud to more than one:

or to place confidence in, not being of his family ;

Thou art free after my death. (K.)

people. (IAar.)

ir substituted for ,, and the word is derived
from ily, the "offsets of corn and the like:"

(TA.)

ولت.

He diminished unto him his duc, or right ; [or

covenant, compact, or contract, between a people,

little, of a covenant granted to thee, 1 hud be-

a little news. (TA.)

debt by which one constantly hinds himself

,, and this is the correct reading ; (TA ;) He,

coming, out and in. (S, TA.) [This is the

which is omitted in the CK, is a coll. gen. n., of

of the K:) or a pain that attacks the teeth ;

(Esh-Sheybánce, S.)

concluded a covenant, compact, or contract.

headed thee : (TA :) or the remainder [or what
remains unfulfilled ] of a covenant f.c. : (T:) or

into another thing. (Myb.) As is said in the $

around the older plants. (IKtt) , ,

ت Accord. to Sub, the.تلب .sce art: تَوْلَبُ

xky wetted us with a little rain. (TA.) -

water, in a s. (K.) __ What remains, of
the beverage called jas, in the vessel. (K.) -

(55), os he does. by a contract. (L.) As

(§, K.) - The expression in the Kur. [xxii. 60;

which ولجة is the n. un.] or ولج . (L) -

(IAar:) pl. as above. (K.)

syns. A'Obeyd explains it in the Kur. ix. 16 :

(K :) so called because tlicy enter into the roots

growing from the roots of that which has pre-

offspring of camels, (IAar, S,) and of sheep or
goats, (IAar, K.) and of cows, (K,) and of n

xtruck, or smote, him, (AA, $, Ķ,) with a staff,

contract, that was unintentional, or not firmly

free after my death. (ISh.)

disapproves of the expression. (TA.)

and in art.5,) in which > is substituted for

might. (S.) - [اولج is often used for اولج ذكره ;

passengers shelter themselves from rain &c. :

in the belly. (TA.) A pain that attacks a man;

two copies of the S, and in the L,) or ces

defrauded him of part therrof ]: (Ķ :) as also

or stick, (AA, $,) a little : (Aş :) or he beat

dough, in a platter. (Ķ.) __ What remains, of

primary meaning : for others sec art ... ]

of the parent-plants : (TA :) or corn or the like

inf. n. &j;, He gave them, or granted them,

and in a MS. copy of the K, for Jeg is put

july, Going into ci thing; entering into it.

(TA.)_ &', A little of anything that is much

of tlie K) or Li, (as in the L, and all the

ولج - ولب

i;, It (corn or the like) germinated in offsets

El, The offsets of the corn and the like :

him, or struck him, without wounding him.

in quantity. (IAar.) _ ES, What remains, of

33; A weak promise. (K [Sec 1. In the CK,

restige, or trace, of ophthalmia. (K.) __ ,i

ولج

زاولتهُ and ; وَلْتْ .inf.n ويَلْتُ .nor ,وَلَتْهُ حَقَهُ .1

appointed the manner of somewhat of our affair

ånds Anything that is introduced, or inserted,

*all, as in the CK and in several MS. copies

os The sons of such a one multiplied, or

ceded it: (:) pl. ◌ُأَوَالِب .(TA.) _وَالِبَةٌ ـ The

made to him a weak promise. (TA.) _ 35,
Such u Ine ,ْوَلْث .inf. n , فُلاَنْ لَنَا مِنْ أَمْرِنَا

Were it not for somemhat, or a َلَضَرَبْتُ عُنُقَك

and ٌولَهُمْ وَلْثَ ضَعِيف You also say - ([. ُالوَعْد

sare a small vestige, or trace. (A.)_ Li,
,(مَمْلُوك) i.e., The saying to a slurc ; تَوْجِيهُ .).أ

,an expression used by Ru-bch ,ُّدَيُّنْ وَالِث -

cutered. (S, K) You say وَلَجْ البَيْت, and
.He entered the house ,ُتولّجه and ,اتّلجه

, A place, ($,) or a carern, in which

pl. أولاج and ولج, (S, K,) [or rather the latter,

,t A particular, or special, intimate ٌوَلِيجَة -

K) and ◌ً(؟) بِطَانَة and ◌ٌوَخِيلَة :(K :) by these

K,) i.e., A rertain disease) ,ًدُبَيْلَة ig ًوَالِجَة

so in the TA and a MS. copy): ِفِي الإِنْسَان

concluded, or settled. (S.) ْوَلَثْ لَهُم, [nor. ُيَلِث,]

and it is said in: ِوَلَجْتُ فِيه is [ُوَلَجْتُ البَيْت

verbial noun of place, it is like if, and

Tys For, (TA,) A man frequently going, or

(A'Obeyd.) - ◌ْهُوَ وَلِيجَتُهُم He in an adherent

[nor. ◌ُيَلِث, inf. n. ◌ْوَلْث,] He promised his slavr

A weak promise has been made to] ,ْوَلْتْ مُحْكَم

that happens unintentionally, ◌ٍضَرَّبْتُ زَيْدًا (؟): مِنْ غَيْرِ قَصْد, his opinion is not correct. (TA.)

(.TA) .ُأَتَّه or ,ُأَكْتَّه nu , ُلاَتَه

(TA.) - ◌َوَلَث, [amr. ◌ُيَلِث ?] inf. n. ◌ْوَلْث, Ile

The ,ْوَلْت ." .inf [ُوتَلِث .aor] , 1.وَلَتَتْنَا السَّمَاء

them, and a firm promise]. (TA.) __ &j; A

and ;ٌلِحَة and ّوُلُوج ." .inf ,ْيَلِج .aor ,1. ْوَلَج

friend, or associate, of a man; syu. bu (s.
and L, Sh says that ولج has for its inf. n. ّوُلُوج,

(L) And ◌ِوَلَجَ الشَّىْءٍ فِى غَيرِه The thing entered

syn. ◌َتَوَصَّل .(TA.) - ◌ّوَلَب, inf. n. ◌ٌوُلُوب and |or, not firmly concluded, or settled : (S, K:) or

or a pain in a man ; ◌َوَجَعْ يَأْخُذُ الإنْسَان, (so in)

,signifies He maketh the night ِالنَّهَارَ فِي اللَّيْل
and other chaptora,] يُولِجُ اللَّيْلَ فِى النَّهَارِ وَيُولِج

,K,) He beat ,$) ,ْوَلْت .inf. n (,ُ؟) ويَلِث .nor ,ُوَلَتَه

- (.A little rain fell upon us. (S ٍمِنْ مَطَر
﴿ وَلْثْ - A little rain. (TA.) وَلْتُ السَّحَابِ

contract: ex, in a trad., ِلَوْلاً وَلْثْ لَكَ مِنَ العَهْد

,L;) He, or it); تولّج ٢ K ;) and ,ْ؟): إنَّلَج

(Aboo-Murrah El-Kusheyrce.) - وَلَثَ لَهُ عَقْدًا

- وُنْجَةٌ see: وَلَّحْ nud وَلُوْجٌ

أَصَابَنَا وَلْثْ .A little of rmin : (S, K:) ex وَلْثْ

(.A lasting, or constant, rvil. (K ْشرٌّ وَالت

I saw not, of him, or it, aught ًمِنْهُ إِلَّ وَلْتَة "

belonging to them. (TA.) PI. ◌ْوَلاَئِج .(TA.)

I have ْعِنْدِى وَلْتَةٌ مِنْ خَبَرٍ - وَلْت ce»: ٌوَلْتَة

Mgb;) and): إيلاج .S, K) inf. n),4 اولج

and ,خَّاجٌ وَلَّجْ ٧ and (ٌ؟) ,رَجُلْ خُرَجَةٌ وُلَجَة

(TA.) - ◌ُوَلَثَ لَه, nor. ◌ُويَلِث inf. n. ◌ْوَلْت, Ic

.for us ; syn. وجّه .(TA.) - وَلَثَ لِمَمْلُوكِهِ عِتْقًا),
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« +• a ' 

or a pain in the teeth; ju-), 

(so iii a copy of the S,) or ^ 

(So in the C£.) 

[More, or motl, penetrating]; applied 

to language or discourse. [TA, in art. : 

see an ex. voce ^ <■] 

• «•# 
The hiding place of a wild beast, (or 

antelope, TA,) aniony trees, (S, R,) into which 
- a . . • > 

As enter* (ap ^JJI); like the O, 

says Sb, is substituted for and the word is of 

the measure J***; for is scarcely found 

in Arabic as the measure of a subst, whereas 

is frequent. (§.) 

• • * 
place o/- entrance ; a place into which 

one enters: (TA:) pi. (8.) [See its 

contr. 

A men attached by the disease called 

a^Jlj,or4J^. (£,TA.) 

e1* 

A [sacA of the kind called] ij\jt: (S, 

L, If:) or such as is called a c?*>*-* or a 

large and wide (L:) and a date-basket 
•S i 

of palm-leaves; syn. iJU.: (S, L, £:) and a 

sack or the like forming one half of a beast’s 

load, in which are carried perfumes and clothes 

(ji) and the I ke: (L:) n. nn. of pi. 

(?. k.) 

1- (§> &c ») a°r- Jj5, (L, K, &c.,) 

inf. n. and (§, A, L, Msb, If) and 
• # e * • » s # 

5^^ and but each is more common witli 
« , " • »e 

kefir, (M§bt) and 5j^)l and (L, 5) and 
• * t * ' * ' t 
SjJ, (K>) [and app. like jljuU, (see an 

• - 

ex. voce y^J, in art. jJu,)] She (a woman, S, 

L, or mother, L, or any animal having an ear, 

us distinguished from one having merely an 

ear-hole, (Mfb,) brought forth a child, or young 

one ; or children, young, or offspring. (Msb.) 

_Also, (aor. as above, M$b,) He begot a 

child, or young one; &c. (Th, L, Msb, K.) __ 

jJj fUJUl ubjI {[The land of El-Dalka 

produces saffron]. (A.) — J 1^1)1 

U jjfjj* l [The nights are pregnant: it 

is not known ivhat they wUl bring forth], (A.) 
• * 6+ St 

occurs in a verse cited voce «_>j, 
i# s •. »t All* 

for »jJb ^ ; like j^i ^ for 

8. UjJj, inf n. July, He assisted her [namely 

a woman. A, L, M§b, and a ewe or she-goat, 

§, A, L, M?b, or other animal, M§b) in bringing 

forth; delivered her <f her child or young one: 

(S, L, Mfb, $•:) he acted as a midwife to her. 

* -#* 

(L.) __ lajJj He made her to be the 

mother of children. (MA.) See 4. __ t>j3^, 
• I. 

(inf. n. 5,) Hercared him; educated him; 

brought him up. The Christians (as Th says, 

T, L) have corrupted, in the Gospel, God’s 
M 9 9 ll 

saying to Jesus, on whom be peace ! ^,-i wJI 
* t0 A* <(49 #9 

JXijly blj [in the CK, erroneously, .ilJjJ),] 

Thou art my prophet, and I reared thee: 
9 i I 99 

altering it thus, blj c~il [Thou art 

my little son, and J begot thee] ; attributing to 

Him a son. (T,* L, K.*)_jJj I He innovated, 

or originated, language, and a story or the like. 

(A.) + [It (a thing) generated, engendered, pro¬ 

duced, or originated, another thing.] 

4. (inf n. M$b,) She (a woman, 

S, L, Msb, and a ewe or goat, L) attained to 

the time of bringing forth; was about to bring 

forth. (S, L, Msb, K.*) _ jdjl The 

people attained to the time of [their having] 

children. (IKtt.)_ajjUJI jdjt He made the 

girl to be the mother of a child. (MA.) See 2. 

5. (?,) or oj~£ ,_>e, 

(Msb,) t The thing became generated, or engen¬ 

dered, or produced; it originated; from the 

other thing. (Msb.)_II OjJ$3 

I [Party-spirit originated, or became engendered, 

among them]. (A.) 

6. They multiplied, or became numerous, 

[by propagation,] and begot one another ; (S, 

L;) as also ^ (TA.) 

8: see 6. 

10. UjJjXwl lie rendered her pregnant; got 

her with child. UjJ^I in this sense is not of 

established authority; and some expressly dis¬ 

allow it. (Msb.) 

: see 

j * iii . 1ji 

and " ojJj, A man s people, tribe, or 

family. So, accord, to pome, in the Kur. 

Ixxi. 20. (T.) _ See jJj. 

• • li 1-9 

: see jJ), and 

•99 •99 

measnre 111 the sense of tho 
I i|9 met 

measnro J^juLo, Msb) and " (Sf A, L, Msb, 

If) and * jJj (S, L, K) and * jJj, (K,) each 

used alike as sing, and pi., (S, M, A, L, K,) 

and masc. and fem., (M, L, Mgb,) A child, son, 

daughter, youngling, or young one; and children, 

sons, daughters, offspring, young, or younglings; 

of any kind: [often applied to an unborn child, 

&c.; a foetus:] (M, L, M$b:) pi. [of pane.] of 

jJj, (M, L, M^b, TA,) and of Sly, (M, L,) 
• 'll 

3^1; (Mt L, M?b, }£.;) and [pi. of pane, of 
«99 * 9 I «9 9 

jJ^,] 5jJj and SjJl: (M, L, K:) and pL of jJj, 

jJj, (§, M, L, M,b, ^,#) like as juJ is pi. of 

jk^t, (S, L, M,b,) in the dial, of the tribe of 

Keys, (T, M?b,) who make jJj singular. (T.) 

[Book 1. 

•9 99 £9 I 9 . Jli 

— a proverh, (T, 8, 

L; but in the S, JLit;) of the Benoo-Asad, 

(S, L,) Thy son is he who made thy two heels to 

be smeared ivith blood; (TA ;) i.e., whom thou 

thyself broughtest forth; (K, TA;) he is tby 

son really; not he whom thou hast taken from 

another, and adopted. (TA.) _ U 
9 J i ri 99 " 

j* J».yi I know not what man he is. 

(§, K.) 
• 9> 
SjJ, in which the 5 is a substitute for the 

_5 that is elided from the beginning, for it is 

from (S, L,) or, accord, to some, it is 

from i£ji, q.v., (TA,) applied to a male and 

to a female, (TA, voce ^9p,) i.q. ; (S, L, 

K;) meaning One bom at the same time with 

another; coetanean, or a contemporary in birth 

(TA) of a man: (S, L:) dual (jljJ; (S, L;) 

[but ijl occurs in a dual sense in the Jm and O 

nnd K, voce £j-o, q.v.;] pi. OljJ and : (§, 

L, ^:) AHei nnd other expositors of the Tes- 

lieel say, that words like SjJ have the latter 

form of pi. when they become proper names. 

(TA.) The dim. [of the pi.] is and 
9» » M 

(£>) because the formation of a dim. 

restores a word to its original form ; (TA;) 
• Set 9 i 9i 

not ObjJ and as some of the Arabs 

erroneously make it: (K:) but this which F 

pronounces an error is accordant to the authority 

of the leading writers on inflexion, who say 

that by regarding the original form, and re¬ 

storing it thereto, die word is made to depart 

from the meaning intended by it; for if its 
fl9j 

dim. were made there would be no dif- 

ference between it and the dim. of jJj. (TA.) 

See also art. jjjJ. _ See 

.9 • 

and y'Sy : see 1._Pregnancy : (A, L, 

in which the former only is mentioned, and 

M, b :) the former is the more common. (M$h.) 

• I# 
[Prolific.; that breeds, or brings forth, 

plentifully.] (S, K, art. J^l.) __ Sec jJlj. 

• 9 • 9 

jJ) (of the measure in the sense of 

the measure Jjytk., TA,) and f signify 

the same, (T, L, K,) i.e., A new-born child: 

(M, L :) a young infant: (the former in the 

L, and the latter in the M§b:) the former, as 

well as the latter, masc.: (M, L:) or, accord, 

to some, the former is applied also to a female: 
. • 9 9 . #- ii9 m *• 

as also “ ojlJj and * : pi. of jufy, ; 

and of Sjufy, (L.) — j^yi 

The child that dies in early infancy, or that is 

prematurely bom, is in paradise. (L, from a 

trad.) — Also A boy: (S, A, L, K:) a 

youth: (AHeytli, L:) to boy who has arrived 

at the age when he is Jit for service, before he 

attains to pubirty: (A, L:) a youthful servant; 

one is so called from the time of his birth until 
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8 : sce 6.

her with child. UNgl in this sensc is not of

load, in which are carried perfumes and clothes

1 [ Party-spirit originated, or became engendered,

pronounces an error is accordant to the authority

daughter, youngling, or young one ; and children,

of any kind : [often applied to an unborn child,

or originated, language, and a story or the like.
(A.) + [It (a thing) generated, engendered, pro-

duced, or originated, another thing. ]

(Msb,) + The thing became generated, or engen-

(S, L,) Thy son is he who made thy two heels to

son really ; not he whom thou hast taken from

to some, the former is applied also to a female:

at the age when he is fit for service, before he

sons, daughters, offspring, young, or younglings ;

(So in the CK.)

says Sb, is substituted for ,, and the word is of

in Arabic as the measure of a subst., whereas

ولد

L, or mother, L, or any animal having an ear,
us distinguished from one having merely an

one ; or children, young, or offspring. (Msb.)

brought him up. The Christians (as Th says,

Thou art my prophet, and I reared thee :

my little son, and I begot thee]; attributing to

S, L, Msb, and a ewe or goat, L.) attained to
the time of bringing forth ; was about to bring

people attaincd to the time of [their having]

dered, or produced; it originated; from the

among them ]. (A.)

6. 15001,5 They multiplied, or became numerous,
[by propagation, ] and begot one another ; (S,

10. WW! He rendered her pregnant; got

established authority ; and some expressly dis-

family. So, accord. to some, in the Kur.

, that is elided from the beginning, for it is

heel say, that words like os have the latter
form of pl. when they become proper names.

erroneously make it: (K:) but this which F

the same, (T, L, K,) i.e., A new-born child :
(M, L:) a young infant : (the former in the

L, and the latter in the Mab :) the former, 88
well as the latter, masc .: (M, L:) or, accord.

youth : (AHeytli, L:) I a boy who has arrived

and masc. and fem., (M, L, Msb,) A child, son,

Ş, A, L, Mab, or other animal, Meb) in bringing

another; coëtanean, or a contemporary in birth

that by regarding the original form, and re-

large and wide Fly: (L:) and a date-basket

sack or the like forming one half of a beast's

car-hole, (Msb,) brought forth a child, or young

- Also, JJ5, (aor. as above, Msb,) He begot a

T, L) have corrupted, in the Gospel, God's

girl to be the mother of a child. (MA.) See 2.

allow it. (Msb.)

be smeared with blood; ('TA ;) i.e., whom thon
thyself broughtest forth; (Ķ, TA;) he is thy

(Ş, Ķ.)

from لدى , q.v., (TA,) applied to a male and

Ķ;) meaning One born at the same time with

L, Ķ :) AHei and other expositors of the Tes-

restores a word to its original form ; (TA;)

from the meaning intended by it; for if its

in which the former only is inentioned, and

The child that dies in early infancy, or that is

used alike as sing. and pl., ($, M, A, L, Ķ,)

>ygl; (M, L, Mab, Ķ ;) and [pl. of pauc. of

antelope, TA,) among trees, ($, K,) into which

is not known what they will bring forth]. (A.)

a woman, A, L, Msb, and a ewe or she-goat,

(Ş, L, Mab, Ķº:) he acted as a midwife to her.

of the leading writers on inflexion, who say

storing it thereto, the word is made to depart

Msb :) the former is the more common. (Mab.)

attains to puberty : (A, L:) a youthful servant;

[Book 1.

l [ More, or most, penetrating]: applied

ولح

L, Ķ :) or such as is called a Fly. : or a

of palm-leaves; syn. M. : ($, L, Ķ:) and a

forth. (S, L, Mab, K.") - ◌ُاولد القَوْم The

L;) as also * اتّلدوا .(TA.)

Ixxi. 20. (T.) __ See Jűg.

(TA.) The dim. [of the pl.] is ◌ْوُلَيْدَات and

See also art. لدى .- See ميلاد.

trad.) - Also , A boy: (S, A, L, K:) a

the measure ◌ْفَوْعَل ;for ◌َّتَفْعَل is scarcely found

forth; delivered her of her child or young one:

dim. were made J,, there would be no dif-

Keys, (T, Mab,) who make J, singular. (T.) | one is so called from the time of his birth until

to language or discourse. [TA, in art. C++:

ex. voce Sý, in art. Af,)] She (a woman, S,

child, or young one; &c. (Th, L, M&b, Ķ.)_

Him a son. (T," L, K.")_J, t He innovated,

children. (IKt.) - ◌َاولد الجَّاريّة He made the.

from 659,J1, (S, L,) or, accord. to some, it is

(inf. n. W5, K,) Hercared him ; educated him;

,Meb,) She (a woman ,ٌإِيلاَد .inf n) ,4. اولدت

L; but in the عَقِبَيْك ,؟ ;) of the Benoo-Asad,mother of children. (MA.) See 4. _ bJi,,

.K,) because the formation of a dim) ,َوَلَيْعُون

the measure ◌ْمَفْعُول , TA,) and مَوْلُودٌ ٢ signify

K) and "ًوٍلّد (S, L, K) and ولد, (K,) each

prematurely born, is in paradise. (L, from a

[but && occurs in a dual sense in the Jm and O

The land of El- Balka]! َأَرْضُ البَلْقَاَ تَلِدُ الزَّعْفَرَان

altering it thus, ◌َانت بُنَّبِى وانا وَلَدْتُك [Thou art

ference between it and the dim. of Ji ;. (TA.)

,وَلَّدْ and pl of (: M, L, K): إِلْدَةً and وِلْدَةٌ [,وَلَدْ

(.؟) .is frequent قَوْعَل

one enters: (TA:) pl. 8) . مَوَالِيج) [See its

inf. n. B,9, and Sý, ($, A, L, Mgb, K) and
8,9, and ý,, but each is more common with

see an) ,ُمِقّدَار like ,ٌمِيلاَد .and app] ((ٌ١) , لِدَة

ولد - ولج

other thing. (Mob.) - تولّدت العَصَبِيَةُ بَيْنَهم

¿50, in which the o is a substitute for the

plentifully.] (S, K, art. أيد .) - Scc َّوَالِد .
in the sense of ٌفَعِيل of the measure) ْوليدin the sense of the َّفَعَل of the measure) ْوَلَد

measnic ومَفْعُول Meb) and ؟) وُنْدَ ٧, A, L, Mgb,

Li, ($, L, Mgb,) in the dial. of the tribe of

see an ex. voce ْمُجْمَع.]

JJ,, (M, L, Mab, TA,) and of JJJ, (M, L,)

d'" A place of entrance ; a place into which

¿35 [ Prolific: ; that breeds, or brings forth,

He assisted her [namely ,ْتَوْلِيد .inf. n ,2. ولدها

A man's people, tribe, or ,ُولدَه " and ,ٍولّدُ رَجُل

contr. مخرج.]

(.K, TA). رُبَيْلَة or, وَالِمْة

keer, (Mgb,) and ◌ٌإلاَدَة and ◌ْمَوْلِد (L, B) and . وَلَدْ Bee: وَلَّدْ

to a female, (TA, voce وترب) i.g. ؟): ترب,L,

(TA) of a man : (S, L:) dual لِدَان ; (S, L;)

as also * ٌوَلِيدَة and مَوْلُودَةٌ ٧ :pl. of وِلْدَانْ , وليد ;
and of وَلاَئِدُ , وليدة .(L) - ِالوليدُ فِى الجَنَّة

Jj, (S, M, L, Mgb, Ķ,") like as xLl is pl. of

or a pain in the teeth ; ◌َوجع يأخذ الأَسْنَان, (L) - ولدها أَوْلاَدًا He made her to be the

Sý, and ;ý, : see 1. _ Pregnancy : (A, L,

and K, voce صوغ , q.٣٠;] pl. ْبدات and َلِدُون : ($,

,$) : عِرارة A [sach of the kind called] وَلِيحَةُ

not ◌ْلديَّات and ◌َوُدَيُّون as some of the Arabs

¿y A man attacked by the disease called

saying to Jesus, on whom be peace! أَنْتَ نَبِّى

,عَنْ غَيْرِهِ or (,؟) , تولّد الشَّىْءُ مِنَ الشَّىْء.5

he enters (ِالَّذِى يَلِيج فِيه) ; like ْدَوْلَج :the ت,

(.L, K ,ُ؟). وَلاَئِح

(,.L, K, &c) ُوتَلِد .K, &c.,) aor ,$) ,َ1. ْوَلَدَت

produces safron]. (A) - َاللَّيَالِى حَبَالَى لَيْس
The nights are pregnant : it]: َيُدْرَى مَا يَلِدْن

for ُلَمْ يَلِدْه ;like ٍلم أَجْد for ْلَمْ أَجِد .]

,8 ,a proverh, (T ,ِوُلُّدُكِ " مَنْ دَمَّى عَقِبَيْك -

.I know not what man he is َوَلَدِ الرَّجُلِ هُو

- [ori ") occurs in a verse cited voce . &c .; a fetus:] (M, L, M&b:) pl. [of pauc.] of

. وَلَدٌ and ,وُلْد see: وِلَدْ

[,ولَدْتك ,in the CK, erroncously] وَأَنَا وَلُدْتُلك

(j) and the like: (L:) n. nn. of ds. pl.

The hiding place of a wild beast, (or

(so in a copy of the $,) or وجع فى الأَسْنَان

another, and adopted. (TA.) - ّمَا أَدْرِى أَى
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he attains to manhood: the servant of a man 

in paradise is a always, never changing in 

age : (L:) a slave; (S, L, K;) or, as some say, 

one bom in servitude: (TA:) fern, in these 

senses, with 5: (S, A, L, K:) a female slave is 

called SjJy even if aged: (L:) pi. (of the 

masc., §, L) ^jljJy (?> L, K) and SjJy; (L;) 

and (of the fem.,; S, L) (S, L, K.) — 

See also jJya._J*l The domestic hen. 

(k.) — si*) y A ^ (?* L> ?•) 
[They are in a case, or an affair, wherein (lit. 

whereof) the boy, or servant-boy, or slave, will 

not be called out to] : a proverb, (L,) originally 

meaning, they are in a case of difficulty or 

distress, such that the mother forgets her child, 

and does not call out to him: and afterwards 

applied to any case of difficulty or distress : 

(M, L:) or they are in a formidable case, in 1 

which children are not called out to, but those 

advanced in uge: (AO, or A$, M, L:) and 

sometimes it means, they are in such a state of 

uhundaucc and affluence that if a jJj put forth 

his hand to take a thing he is not chidden away 

from it: (M, L:) or it is applied to a case of 

good and to'one of evil, and means, they are so 

occupied with their cose or affair that, if a July 

pnt forth his hand to the most vuluable of 

things lie is not called out to for the purpose of 

chilling him': (K :) some say, that its original 

reference is to the running of horses; because a 

fleet and excellent horse goes without being 

called out to ; mid that it is secondarily applied 

to any case of great moment, and to any case 

of abundance. (S, L.) — One also says, .A 

tjJj ^ yOj^)l [In the land is fresh 

herbage resjterting which the servant-boy, or since, 

will not be called out to] ; because it matters not 

in what part of such land the beasts are; the 

whole abounding with herbage: and jAsJie^ lyyl*. 

*5) [They brought food respecting 

which the servant-boy, or slave, would not be 

called out to] ; meaning, that one would not 

care what injury he might do to it, nor when he 

ate of it. (ISk, L.) __ Muzarrid Eth-Thagdebce 

says, 

* 
JO— t>-* 

• fi-- 

' 'I \ •* I * + 

[/ have become clear of the vice of trviling men, 

by my turning unto God with repentance re¬ 

specting which the servant (myself) will not be 

called out to] ; meaning, respecting which I 

shall not be questioned. (ISk, L ) 

•. • 
: see -xJ*. 

J» (lA$r, L, K,) an inf. n. which has no 

verb, (Th, L,) and *J)y)y (K) and e^J-^y, which, 

accord, to Th, is the original form, and ♦ Sy^y, 

(L,) Infancy: (IA$r, L, £ :) boyhood; girl¬ 

hood: the state of a jJj or SjJj. (L.) Ex. 
A *» » l # 5 

15* an(l He did that 

in Ms infancy: (El-Ba$£ir:) and aIjjJj 

when he was a jJj. (L.) — (L, K) and 

Ajyyly (L) Rudeness; coarseness; hardness; 

churlishness; deficiency in gentlenes;, (L, K,) 

and in knowledge of affairs: (L:) illilerate- 

ness. (L.) 

^Ud i^y 1 [77ic society of such 

a one is very productive of good.] (A.) 

and SjJly, (M, L, K) the former us a I 

possessive epithet, and the latter as an act. part, 

n. (M, L.) A woman, and any pregnant animal, 

having a child or young one, or children or 

young ; and bringing forth. (Th, M, L.) — Also 

jjfy A father: (S, L, Msb :) and a mother; 

(L ;) as also Sjjly; (S, L, Msb ;) [which latter 

is the more common in this sense:] pi. of the 
+ B + % * ' 

former, QyjJ'y » and of the latter, *—>IjJIj : 

(Msb:) the dual ,jlJjly signifies the two parents, 

the father and mother. (S, L, Msl>.) — .Ally Sli 

A pregnant ewe or goal; (ISk, S, A, L, Mfb, 

K ;*) ns also SjJlj and ♦ jyJy: (L, I£ :) pi. .Aly, 

(as in the L, and most other lexicons, accord, 

to the TA, and in some copies of the K,) or 

jSy, (as in the A, and in other copies of the 

K, ) each of which is correct. (TA.) — Also, 

A prolific ewe. or goat; that breeds, or brings 

forth, plentifully; (Nh, L ;) [as also ^ : 

see S, K, n rt. jjl: see also an ex. of yy}y, 
i ~ 0f- • 

applied to a woman, vocc ly~d.] — ^ 

Jjj Lay jjty, occurring in a trad, respecting 

prayer for God’s protection, [lit.. From the evil 

of a parent and what he hath begotten,] is said 

to mean Ibices and tlio devils : (L :) or Adam 

and the true friends and the prophets and the 

martyrs and the believers whom lie hath be¬ 

gotten. (EI-BnsAir.) 

jJya The place of birth (T, S, M, A, Mfb) 

of a man. (S, L, &c.) — See also 

Jjyi [A woman, and] a ewe or she-goat, (L,) 
0 ~ + 

about to bring forth: (L, K :•) pi. and 

jA\ys. (L, K.) 

The time of birth (T, S, M, A, L, Msb, 

K) of a man ; (S, L, &c. ;) as also * jJm, (T, M, 

A, L, Mfb, K,) and t jjj: (K :) but this last is 
* 

mentioned only in the 1^, and requires proof. 

(TA.) — [See also 1, of which it is app. an 

inf. n.] 

* • - 

iyfy*: See jJy. 

jly* J4-J, (?, L, Mfb,) and S^lya (S, 

L, ) A man, and an Arab female, not of mere 

Arabian extraction: (S, L, Msb:) or jSya (L) 

and its fern. SjJyc (M, L, K) signify a boy, or 

slave-boy, (L,) and a girl, or slave-girl, (M, L,) 

bom among the Arabs; (M, L, K;) as also 

f (M, L) and Sj^y: (M, L, K :) or a boy, 

or slave-boy, and a girl, or slave-girl, who has 

been bam among the Arabs, and has'grown up 

with their children, and been educated, dis¬ 

ciplined, or bred, in their manner: (A, L:) or 

the latter, 5j&ya, signifies one born in a country 

in [and of] which is only her father or her 

mother: (ISh, L:) or one born at thine own 

abode, or home; (ISh, T, S, in art jJU;) like 

: (S, art. jJJ:) or bom in the territory of 

the Muslims. (Mgh, art jJU.) — jJye yd! 

t [A post-classical poet;] a poet of the last of 

the four classes; of the class next after the 

also called >hjja—a: (Mz, 49th :) 

called by the former appellation [as well as the 

latter] because of bis recent age. (L, K.) [It 

is difficult to mark the exact line of distinction 

between the IslAmees and the Muwellods, so as 

always to be certain to which of these two classes 

a poet belongs. The latter are those born not 

merely since the first corniption of the Arabic 

tunguage, which happened in, or before, the 

age of Mohammad, (see Mz, 44th £yj,) but 

since the extensive corruption which happened 

after the Arabs had spread themselves, by their 

conquests, among foreigners, in consequence of 

which their language became simplified. This 

change took place in the latter half of the first 

century of the Flight. Hence the poetry of 

the Muwellods is not cited as authoritative in 

lexicology or grammar, or as to the metres of 

verse, or rhymes. (Sco jukli.)] Ihn-Rashee^ 

mentions, as the most famous of the Muwelteds, 

Et-Hasan (surnamed Aboo-Nuw&s) Habeob, El- 

Bohturee, Ibu-Er-Roomee, Ibn-EI-Mo^tezz, and 

El-Mutauebbee : [the first of whom died in 

the year of the Flight 195, or -6, or -8]. Aboo- 

’Amr Ibn-El- ’A1A [who died in the year of the 

Flight 154, or-9,] termed El-Farezda]^ and Jeroer 

Muwellods, in comparison with the Pagan poets 

and the Mukbadrams, though others call them 

Islamees. (Mz, 49tli ^y.) — jSyi J [Post- 

classical,] or innovated, or modern, or modernized, 

language ; (L;) language which is not of the 

original dialect of the Arabs; (A ;) language 

which is not genuine Arabic. (M$b.) And 

simply jJj* J \A post-classical phrase or word;] 

a modernism; an innovated, or a modem, or 

modernized, phrase or word; a phrase or word 

innovated by any of the MuweUeds, whose 

phrases or words are not cited as authoritative 

[in lexicology, or grammar, or as to the rnetree 

of verse, or rhymes: see above]: the difference 

between it and the is, that the latter is 

given by its author as chaste (^;J*) Arabic; 

whereas this is the contraiy [i.e., confessedly 

innovated]. (Mz, 21st ^j.) It is opposed to 

· .

says,
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he attains to manhood : the servant of a man

which children are not called out to, but those

sometimes it means, they are in such a state of

his hand to take a thing he is not chidden away

good and to one of evil, and means, they are so
occupied with their case or affair that if a sJ,

pat forth his hand to the most valuable of
things he is not called out to for the purpose of

reference is to the running of horses ; because a

to any case of great moment, and to any case

iuf. n.]

with their children, and been educated, dis-

in [and of] which is only her father or her
mother : (ISh, L:) or one born at thine own

is difficult to mark the exact line of distinction
between the Islamees and the Muwelleds, so as

always to be certain to which of these two classes
a poct belongs. The latter are those born, not

mercly since the first corruption of the Arabic
lunguage, which happened in, or before, the

since the extensive corruption which happened

change took place in the latter half of the first
century of the Flight. Hence the poetry of

the Muwelleds is not cited as authoritative in
lexicology or grammar, or as to the metres of

phrases or words are not cited as authoritative

herbage resperting which the servant-boy, or sluce,

been born among the Arabs, and has grown up

and the Mukhadrams, though others call them

classical, ] or innovated, or modern, or modernized,

[in lexicology, or grammar, or as to the metres

distress, such that the mother forgets her child,

abundance and affluence that if a w, put forthi

will not be called out to]; because it matters not

care what injury he might do to it, nor when he

spccting which the servant (myself ) will not be

conquests, among foreigners, in consequence of

Bohturee, Ibn-Er-Roomee, Ibn-El-Moatezz, and

Flight 154, or -9,] termed El-Farezdak and Jeroer
Muwelleds, in comparison with the Pagan poets

modernized, phrase or word; a phrase or word

of verse, or rhymes : see above]: the difference

Book I.] ولد

in paradise is a , always, never changing in
age : (L :) a slave; (S, L, Ķ;) or, as some say,
one born in servitude: (TA :) fem. in these

meaning, they are in a case of difficulty or

and does not call out to him: and afterwards
applied to any case of difficulty or distress :

(M, L:) or they are in a formidable case, in

from it : (M, L:) or it is applied to a case of

feet and excellent horse goes without being
called out to ; and that it is secondarily applied

in what part of such land the beasts are; the

called out to]; meaning, that one would not

to menn Iblees and the devils : (L :) or Adam

gotten. (El-Başaïr.)

mentioned only in the K, and requires proof.

and in knowledge of affairs : (L:) illiterate-
ness. (L.)

born among the Arabs; (M, L, Ķ;) as also

or slave-boy, and a girl, or slave-girl, who has

ciplined, or bred, in their manner : (A, L:) or

abode, or home; (ISh, T, S, in art. JU;) like

the four classes; of the class next after the

called by the former appellation [as well as the

after the Arabs had spread themselves, by their

which their language became simplified. This

mentions, as the most famous of the Muwelleds,
El-Hasan (surnamed Aboo-Nuwas) Habeeb, El-

El-Mutanebbee : [the first of whom died in
the year of the Flight 195, or -6, or -8]. Aboo-

'Amr Ibn-El- 'Ala [who died in the year of the

language ; (L ;) language which is not of the
original dialect of the Arabs; (A ;) language

a modernism; an innovated, or a modern, or

innovated by any of the Muwelleds, whose

senses, with : (S, A, L, Ķ :) a female slave is

whereof) the boy, or servant-boy, or slave, will

advanced in age: (AO, or As, M, L:) and jis the more common in this sense :] pl. of the

chilling him: (K :) some say, that its original

by my turning unto God with repentance re-

possessive epithet, and the latter as an act. part.
n. (M, L.) A woman, and any pregnant animal,

to the TA, and in some copies of the K,) or

Ķ,) cach of which is correct. (TA.) __. Also,
A prolific owe or goat ; that breeds, or brings

forth, plentifully ; (Nh, L ;) [as also ">,> :

(TA.) - [See also 1, of which it is app. an

and its fem. 8 70 (M, L, Ķ) signify a boy, or

which is uot genuine Arabic. (Msb.) And

[They are in a case, or an affair, wherein (lit.

not be called out to] : a proverb, (L,) originally

which the servant-boy, or slave, would not be

called out to] ; meaning, respecting which I
shall not be questioned. (ISk, L )

(as in the L, and most other lexicons, accord.

and the true friends and the prophets and the
martyrs and the believers whom he hath be-

churlishness ; deficiency in gentleness, (L, Ķ,)

the latter, og+, signifies one born in a country

I [A post-classical poet ; ] a poet of the last of

a one is very productive of good.] (A.)

ate of it. (ISk, L.) __ Muzarrid Eth-Thaalebce

having a child or young one, or children or

slave-boy, (L,) and a girl, or slave-girl, (M, L,)

called oud, even if aged: (L:) pl. (of the

of abundance. (S, L.) - One also says,

(L,) Infancy : (IAar, L, Ķ :) boyhood; girl-

see S, Ķ, nrt. Ji: see also an cx. of 32),

of a man. ($, L, &c.) ... See also ,f ...

young ; and bringing forth. (Th, M, L.) ___ Also

prayer for God's protection, [lit., From the evil

latter] because of his recent age. (L, Ķ.) [It

between it and the gas is, that the latter is

[ I have become clear of the vice af reviling men,

A pregnant cure or goat ; (ISK, S, A, L, Mgb,

Ny, (as in the A, and in other copies of the

of a parent and what he hath brgotten,] is said

verse, or rhymes. (Sco Ju.)} Ihn-Rasheek

simply Wy i [A post-classical phrase or word; ]

whereas this is the contrary [i.e., confessedly

A, L, Msb, Ķ,) and * ¿ 50: (Ķ :) but this last is

occurring in a trad. rcspccting ,َوَالدِ وَمَا وَلَد

accord. to Thi, is the original form, and 55ý;,

Ji, A father : (S, L, Mab :) and a mother;

Jy The place of birth (T, S, M, A, M�b)

about to bring forth : (L, K :* ) pl. 51% and

Ķ) of a man ; (S, L, &c. ; ) as also + Joe, (T, M,

L,) A man, and an Arab female, not of mere

,M, L,K :) or a boy): ًوَلِيدَة M,L) and) ٌوَلِيد *

JOG: ($, art. AUS:) or born in the territory of

(Mab:) the dual والدَّان signifies the two parents ;

whole abounding with herbuge : and جَاؤُوا بِطَعام

verb, (Th, L,) and ◌ٌوَلُودِيَّة (K) and ◌ٌوَلِيدِيَّة, which,

and (of the fem.,; $, L) Joy ;. ($, L, K.) __

the father and mother. ($, L, M$b.) _JJ, SUS

is The time of birth (T, S, M, A, L, M&b,

i and ii, (M, L, K) the former as a

applicd to a woman, voce مِنْ شرٍ - [.أسوا

(.L,K). ُمَوَالِيد

the Muslims. (Mgh, art تلد) - شَاعِر مُولّد

age of Mohammad, (see Mz, 44th ¿¿ ,) but

given by its author as chaste (mas) Arabic;

innovated ]. (Mz, 21st i.) It is opposed to

former, َوَالِدُون ;amd of the latter, ْوَالِدَات :

K;° ns also ٌوَالِدَة and وَلُودْ ٧ :(L,K:) pl. ْولّد,

',' [A woman, and] a ewe or she-goat, (L,)

hood : the state of a way or osd). (L.) Ex. | Arabian extraction : (S, L, Mgb :) or Hy (L)

(L;) as also 8211; ; (S, L, M$b ;) [which latter

masc., S, L) ◌ْوِلْدَان (؟, L,K) and ◌ٌوِلْدَة ; (L;)

In the land is fresh] ُالأَرْضِ عُشْبْ لاَ يُنَادَى وَلِیدُه

when he was a وَلِيد . (I) _وُلُودِيَّةٌ ـ (L,K) and

Islamees. (Mz, 49th نوع) - ْكَلاَمْ مُوَلَّد :[Post-

See also ◌ْأُهُ الَوَلِيدِ - مُوَلَّد The domestic hen.

; L) Rudeness; coarscness; hardness) ٌوَلُودِيَّة

They brought food respecting] ُلاَ يُنَادَى وَلِيدُه

ـرَبِيّةٌ مُوَلّدَةٌ and (,L, Meb,؟) ,رَجُلْ مُوَلَّدْ

(K.) - ◌ُهُمْ فِى أَمْرٍ لاَ يُنَادَى وَلِيدُه (؟, L,K") The society of such] { ِصُحْبَةُ فُلاَنٍ وَلاَّدَةٌ بِلغير

in his infancy : (El-Bapair:) and ِفِى وَلِيدِيَّتِه

(: نوع Mz, 49th): مُحْدَتْ also called; إسلاميون

i,"", (IAar, L, Ķ,) an inf. n. which has 10

He did that ,ِوُلُودِيَّتِّه and ,ِفَعَلَ ذُلِكَ فِى وُلُودِيَّتِه

. وَلِيدْ Bec: مَوْلُودْ

. وَلِيدْ se0 : وَلِيدَةٌ

تَبَرَّأْتُ مِنْ شَتْمِ الرِّجَالِ بِتَوْبَةٍ
إِلَى اللهِ مِنِّى لاَ يُنَادَى وَلِدُهَا
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• .I t 92.» 

ihi. The lexicons passim.) Also jJ^*f (L,) 

and its fern, with J, (K,) {Anything inno¬ 

vated. (L,£.) __ jlys v&b 1-4 forged writing. 

(L, ¥•) — ijSyt I Evidence not verified. 

<L, ¥0 
• J 

•jJ)4 A midwife. (A, L, K.) 

[w-lj. &c. 

Sec Supplement.] 

t-J 

1. AtJI Uj, (§, K.) aor. CS, inf. n. ; (S;) 

and t L*jl, (S, £» which is the chaste word, MF,) 

inf. n. *CjI ; (TA ;) and ♦ U3 ; (K ;) He made 
• * . fWT X „ A %m 9% 

a to Aim. (K.) C^l [for ol^l] is die- 

allowed: (S:) [but see what follows in this 

paragraph], Lth says, that is the making 

a sign with the head or the hand, as a sick man 

does with his head for the inclination and pros¬ 

tration in prayer: (TA :) and Ujl some¬ 

times signifies He [made a sign with his head 

as though he] said “ Ho: ” Akh cites this verse: 

* MJJJ yin JU J5 fil • 

- J , *•» . •' 9 ,91 - 

[ When the man’s wealth becomes little, his friends 

become fen; and the fingers, together with the 

eyes, make sign ; to Aim]; in which is for 

0U3I. (TA.) _ [For a further explanation of 

U,l, and the manner in which it is said to I 
9 9 

differ from see art. l^j.] 

*3' • fi •* 
2. Uj: see 1. — [for Uj: as there 

is no such root as :] He took away the 

thing. (TA.) 

3. and^Sl^j, [Such a one 

agrees, or vies, with such a one]. These two 

verbs are of two different dialects, or the former 

is formed by tiunspusition from the latter. (K, 

TA.) _ ISh quotes. 

•i 1 . .. ,1. 
<u«l)4 iljill UU * 

meaning, accord. to Abu-I-Khatt&b, “And I, in 

the morning, shall see him, or it: ” syn. ajjliut. 

(TA.) 

4: see 1. 

• ^ e» 9 

• J+jI [for U^I-,1 : as there 

is no such root as ^.ej:] He made himself 

master of the thing : like (Fr.) 

S' ' 
al«l) A misfortune; calamity: (S, K:) 

thought by ISd to be a suhst. [not an act. part, 

n.] because no verb from which it could be 

derived is known. (TA.)_2£+\j J[e 

fell into a misfortune or calamity. (S.) _ 

*5 C~»l£> U Ui \jtfi My gar¬ 

ment is lost, and I know not what misfortune 

•dj — 

has taken it away: (M, K:) or, who has taken 

it. (Ya?koob, §.) The phrase without negation 

is also used. (L.) [See a similar phrase 

in art. l*J.] 

* 1*' 9# " 
>Z)y»y» A thing that is known, and 

decided, or determined; syn. jjJL* (K.) 

'-•3 - . |#|, 
1- aX-JJI (S, L, K,) nor. jjsfi, inf. n. 

(L») The night was, or became, one of 

i.e., intense heat, as explained below. (S, 

L, ¥•*) One also says ^ejJI juj : but the 

former is more common. (M, L.)_s‘[c 

(S,* M, A, L, KL*,) a°r. (K,) inf. n. 

(M, L, K,) t He teas angry with him; (S, M, 

A, L, K;) vas incensed against him ; i.q. jjj, 

(S, I*) °f which it is a dial. form. (S.) 

J-y Intenseness of the heat of night, as also 

" oj-oj : (S, L, K :) or intense heat: (CK:) 

or sultriness ; i.e., intense heat with stillness of the 

wind: (Ks, T, L, K:) or heat of whatever hind 

with stillness of the wind: (M, L :) or dew, or 

moisture, that comes during the greatest heat, 

(M, A, L, ^,) from the direction of tie sea, 

(M, L, K,) with stillness of the wind: (M, L :) 

or a dew, or moisture, that comet from the 

direction of the sea, when its vapour rises and is 

blotcn by the east wind, so that it falls upon the 

bordering r gions like the dew of heaven, very 

noxious to met by reason of its offensive smell: 

(T, L:) and 5 a dew, or moisturet from the 

sea, falling upon men in the intenseness of heat, 

when the wind is still: (L:) it comes during the 

greatest heat, from the direction of the sen, and 

falls upon men in the night; (Lth, T, L ;) and 

sometimes in the. days of autumn also. (T, L.) 

iU : (L, K:) and ♦ ajloj, (T, M, A, L, 

K,) which latter is the more common, (TA,) 

A night of juoj, i.e., intense heat, .Jr., as ex¬ 

plained above. (T, M, A, L, K.) One also 
• . 9 9 r 

says juej jiyi: but not so commonly. (M, L.) 
* - O- , . 3 

— -x-sj aAx gh J He is angry with him. (A.) 

Sjutj : sec j^j. 

* * . . 
: sec Jleg. 

1 : sec 4. 

4. It (lightning) flashed, gleamed, or 

shone, slightly, (S, A, Msb, K,) not extending 

sideways in the adjacent tracts of cloud; (S, K ;) 

for when it docs thus, it is termed ; and 

when it extends high in the sky, without extend¬ 

ing sideways to the right and left, it is termed 
m' 

4M* : (S:) it is also said of other things, beside 

[Book I. 

lightning: (M :) and ♦ (S, M, A, Mjb, 

K,) aor. ^0^, (S, Mfb, K.) inf n. and 
• *" 

(?, M, A, 5) and £)\Ja^g (S, A, ¥) ®nd 

(M,) signifies the same; (S, M, A, M^h, 

K ;) or it (lightning) flushed faintly or weakly, 

and then disappeared, and then flashed again; 

(IAar;) and is also, sometimes, said of fire, 

(M, TA,) and of anything of a clear [or bright] 

colour: (El-’Eyn :) or both verbs signify it 

(lightning) gleamed, or shone. (Ham, p. 786.) 

— Hence, 5I^*M a.ojl t The woman smiled, 

so as to display her teeth : the glistening of her 

front teeth being likened to the flashing of light- 

ning. (A, TA.) _ And J The woman stole a 

glance, or glances; (S, M, £ ;) as also - 

: (A:) or this last, f the woman looked, or 

gazed with widely opened eyes. (L.) __ And 

fy*t ** t He made a sign to him with 

his eye: (M :) or \such a one made 

a private, or secret, sign, (K, TA,) to me. 

(TA.) =s Also, He saw the slight flashing, or 

gleaming, or shining, of lightning, or of fire. 

(M, TA.) 

9 r 0 , 
i-o-oj [A slight flash of lightning, Ac.] You 

[ 8U.V> Ojf’ i-o-aj Ohw [ I looked at a 

slight flash of lightning, like a single pulsation of 

an urtei-y, to see whither it tended, and where it 

might rain]. (A, TA.) 

• - 99* 9 * 

cji i.q. * v** b [Lightning flashing, 

gleaming, or shining, slightly; &c.: in 

this case being app. an inf. n. used as 1111 

epithet.] (TA.) 

• - 
: sec what next precedes. 

[J*ji &c. 

See Supplement.] 

- • 

2. a-jj, inf. 11. ywy, He reprehended, re¬ 

proved, blamed, chid, or reproached, him severely; 

ijr.: (K :) a dial, form of i-il. (TA.) 

[u>3, &c. 

See Supplement.] 

99* Am • +* A ** 

1. U-i 4J (aor. *r~vJ, K; said to be 
4 *4 g „ 

originally w-kjj; which is changed into ^ 

because of the kesr ; and then, into because 

of the medial guttural letter ; Msb, voce ;) 
• •- • #' 9m 9*9 + 

inf. n. wJkj anti and tub (S, K) and ^Jbyc 
9+ * * * ^ 

and i-Jkye, (Msb,) or the last two are substs., 

(S, K, &c.) He gave him a thing; properly, as 

a free gift, disinterestedly, and not for any 

compensation. (Msb, TA.) You should not 

say [he gave it to thee], (K, &c.,) making 

.

.

.

.

ومت

ومد

.see 1 :4وهب

ومض

verbs are of two different dialects, or the former

(TA.)

greatest heut, from the direction of the sen, and

1 : see 4.

ونب

See Supplement.]

Sec Supplement. ]

.c& ,ولس]

a sign with the head or the hand, as a sick man

thing. (TA.)

agrees, or vies, with such a one]. These two sometimes in the days of autumn also. (T, L.)
falls upon men in the night ; (Lth, T, L. ; ) und

an urtery, to see whither it tended, and where it

.c&,ومق]

.c& ,ونی]

compensation. (Msb, TA.) You should not

and its fem. with 8, (Ķ,) } Anything inno-

(L, Ķ.)

allowed: ($:) [but see what follows in this

does with his head for the inclination and pros-

as though he] said " No :" Akh cites this verse :

is no such root as (se):] He took away the

is formed by transposition from the latter. (K,
TA.) - ISh quotes,

meaning, accord. to Abu-l-Khattab, "And I, in

وهب - ولد

is also used. (L.) [See a similar phrase
in art. W.]

or a den, or moisture, that cumce from the

when the wind is still: (L:) it comes during the

when it extends high in the sky, without extend-
ing sideways to the right and left, it is termed

might rain]. (A, TA.)

this case being app. an inf. n. used as au

a free gift, disinterestedly, and not for any

paragraph]. Lth says, that .Lyt is the making

become fer ; and the fingers, together with the

sea, falling upon mon in the intenseness of heat,

shone, slightly, (S, A, Myb, K,) not extending
sideways in the adjacent tracts of cloud; (S, Ķ ;)

and then disappeared, and then flashed again;
(IAar ;) and is also, sometimes, said of fire,

See Supplement.]

proved, blamed, chid, or reproached, him severely;

eyes, make signs to him] ; in which Cel is for

n.] because no verb from which it could be

noxious to men by reason of its offensive smell :

It (lightning) flashed, gleamed, or 4. اومض

master of the thing : like استولى. (Fr.)

it. (Yaakoob, Ş.) The phrase without negation

blown by the east wind, so that it falls upon the

plained above. (T, M, A, L, K.) One also

[Book I.

ning. (A, TA.) ___ And # The woman stole a
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وما

tration in prayer : (TA :) and اوماً برأسه some-
times signifies He [made a sign with his head

Legt, and the manner in which it is said to

is no such root as (54):] He made himself

with stillness of the wind : (M, L :) or den, or

for when it docs thus, it is termed sie ; and

colour : (El-'Eyn :) or both verbs signify it

so as to display her teeth : the glistening of her

epitliet.] (TA.)

and موهبة, (Meb,) or the last two are substs.,
($, Ķ, &c.) He gave him a thing; properly, as

TA.) - [Fur a further ex planation of) . اومات

ment is lost, and I know not what misfortune

wind : (Ks, T, L, K :) or heut of whatever hind

moisture, that comes during the greatest heat,

bordering regions like the dew of heaven, very

Ķ ;) or it (lightning) flushed faintly or weakly,

(lightning) gleamed, or shone. (Ham, p. 785.)

glance, or glances; (S, M, K ;) as also Chdegl
: (A:) or this last, t the woman looked, or

(TA.) = Also, He saw the slight flashing, or
gleaming, or shining, of lightning, or of fire.

because of the kesr ; and then, into ___ because

has taken it away : (M, Ķ :) or, who has taken

direction of the sea, when its rapour rises and is

(T, L:) and shey a dem, or moisture, from the

K,) which latter is the more common, (TA,)

gleaming, or shining, slightly ; &c. : Jeg in

gazed with widely opened eyes. (L.) __ And

[ When the man's wealth becomes little, his friends

ur sultriness ; i.e., intense heat with stillness of the

(M, A, L, Ķ,) from the direction of the sea,

(M, TA,) and of anything of a clear [or bright]

_ Hence, أَوْمَضَتِ المَرأة ! The woman smiled,

t He made a sign to him with ِأومض لَهُ بِعَيْنِه

(,L) ٌومُوَلَّد The lexicons passim.) - Also . لُغة

a sign to him. (K) ◌ُأَوْمَيْت [for ◌ٌأَوْمَات] is die-

thought by ISd to be a subst. [not an act. part.

i.e., intense heat, J.c., as explained below. (S,
L, K.") One also says ◌َوَمِدَ اليَوم :but the

(M, L, K,) } He was angry with him; (S, M,

(S, L,) of which it is a dial. form. (S.)

(M, L, Ķ,) with stillness of the wind : (M, L :)

A night of seg, i.c., intense heat, Sc., as ex-

pgs: but not so commonly. (M, L.)

fr. : (K :) a dial. form of al. (TA.)

originally يوهِب; which is changed into ُيَس

of the medial guttural letter ; Mgb, voce ->;)

slight flash of lightning, like a single pulsation of

front tecth being likened to the flashing of light-

differ from ًاوبا , see art. ًوبا.]

.see what next precedes : ْوَامِض

fell into a misfortune or calamity. (S.) __

A, L, K;) was incensed against him ; i.q. 25,

say ak,; [he gave it to thee], (K, &c.,) making

vated. (L,B.) - ◌ْكتَابْ مُوَلَّد :A forged writing.

(.A midwife. (A, L, K ٌمُؤْتِدَة

inf. n. f4; (TA ;) and +i); (K;) He made

فَأَنَّ الغَذَاةُ مُوَامِثُهْ

(S,*M, A, L, K",) aor. يومد, (K,) inf. n. وَمَد,

(.He is angry with him. (A! هُوَ عَلَّيْهِ وَمِدْ ـــ

lightning : (M :) and ؟),وَمَضَ ٢, M, A, Meb,
K,) Bor. ◌ُيَمِض , (؟, Meb, K,) inf. n. وَمِيض and

A, K) and ,ْوَمَضَان (؟ S, M, A, K) and) وَمُض

a private, or secret, sign, (K, TA,) Új to me.

-Ile reprehended, re ,ْتَوْنِيب ." .inf ,2. ونّبه

Jeg, (L,) The night was, or became, one of seg,

and Viel, (S, Ķ, which is the chaste word, MF,)

decided, or determined ; syn. ◌ْمَعْرُوفٌ مُقَدَّر .(K.)

it is also said of other things, beside (:ٌ؟) : عَقِيقَة

the morning, shall see him, or it: " syn. ُمُعَايِنُه -

his cye : (M:) or ◌ْاومض فُلاَن I such a one made

Je Intenseness of the heut of night; as also

,M,) signifies the same; (S, M, A, Meh) ,ْتَوْمَاض

BRys ُْمْ وَمِد◌

Such a one] , ُيُوَائِم and , 9. قُلاَنْ يُوَامِئُ فُلاَنًا

as there: استوما for] 10. ِاستومى عَلَى الأَمْر

,T, M, A, L) ,وَمِدَّةٌ ٧ L, K :) and): ْلَيْلَةٌ وَمِد

,Lightning flashing] ٌوَأَمِض .ig ٌبَرْقُ وَمِيض

as there : ًوما for] 2. ومّى بِالشَّيْ -. 1 800: وَمَّا

das [A slight flash of lightning, &c.] You
Buy, ◌ٍشِمْتُ وَمْضَةَ بَرْقٍ كَنَبْضَةِ عِرْق [I looked at a

former is more common. (M, L.) - وَمِدَ عَلَيُّه,

inf. n. ْوَهْب and ْوَهَب and ٌهِبَة (؟, K) and ْمَوْهِب

(;؟) ; وَمْهُ .inf.n , يَمّاً .aor (,K,؟) ,وَمَأَّ إِلَيْهِ .1

takes : ($, L, Ķ :) or intense heat : (CK:) (M, TA.)

. وَمَدْ sec : وَمَدَةٌ

A thing that is known, and ْشَىْْ مَوْمُوت

.inf. n , ُتَوْمَد .L, K,) nor,1. ُ؟) ,وَمِدَتِ اللَّيْلَة

K; said to be ,ُيَهْب .aor) ,1. وَهَبَ لَهُ شَيْئًّا

derived is known. (TA.) - ◌ٍوَقَعَ فِى وَامِئَّة Ile

(L,K.) - ◌ًبَيّنَةً مُوَلَّدَة ! Evidence not verified.

il, A misfortune; calamity : ($, Ķ :)

-My gar ُذَهَبَ ثَوْبِى فَمَا أَدْرِى مَا كَانَتْ وَامِثْتُه

. وَمِدْ Bcc: وَمِدَةٌ

إِذَا قَلَّ مَالُ المَرْ، قَلَّ صَدِيقُهُ
وَ أَوْمَتْ إِلَيْهِ بِالعُيُونِ الأَصَابِعُ
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the verb doubly trans.: (TA:) or [this is 

allowable, as it is said that] AA has related this 

on the authority of an Arab of the desert: so in 

the £: but in the L, it is said that Seer' has 

related this, from ’Amr, (meaning Sb,) from an 

Arab of the desert. (TA.) En-Nawawee allows 

the expression a-U IJ» meaning, I gave 

such a thirty to him, fyc.; being redundant, 

as in 4*4 IJa “ I sold such a thing to 

him;”) as occurring in several trails. (MF.) _ 

See 3. — jIIjls all I ^Jty May God make me 

[or give me as] thy ransom! (IAar, K.) 
' - J * • 

May I be made [or given as] thy 

ransom! Ibu-Umm-K&sim says, that s^Jsy is 

one of the verbs which signify lie caused to be, 

or to become: and he cites the above phrase 

from IAar; and adds, that the verb is only used 

in the pret. tense. Others assert it to be rare. 

(TA.) — jJLji c-lii Suppose me; syn. 
fiJ • ' 

^^jiilS ; (AHei, cited by Fei;) or r unt me, or 

reckon me; syn. ; (M, K ;) 

[or grant me;] to have done that. (M, !£.*) 
0 4 •! 0 <4 | 4 

UU»i4 tjLij Suppose Zeyd to he going a may, 
• 4 # 

or gone away; syn. . (So in two copies 
# * « i 

of the §: in another, y>^l.) Thus this verb is 

doubly trans.: (S:) but it is not used in this 

sense in the pret., nor in the aor.: (S, K:) von 
4 I '#44 i*44 

do not say iuj oJuti jLij [J suppisrd thee to 

have done that] : nor (as some assert, Msb,) do 
1 *'4 U • . 

you say «=*Xai ^s, (TA,) as say the vulgar, 

thougli what the grammarians say, respecting 

the class of verbs to which belongs, that 
it 

O' dn<l o’ (with what follows them] may supply 

the place of the two objective complements, [as 

when you say Ij£ o’ and o* C^«b 
1 . 11. * 

IjjJ, “ I thought Zeyd to be standing,”] 

affords matter for controverting this. (Msb.) 

3. " A+hyS aor. of the latter verb 

17 became capable of such a thing 

and able to do it. (A.)_i^jllI Ju The 

thing teas, or became, within thy power, or reach, 

so that thou mightest take it. (K.*) Belated on 

the authority of IAar alone, who says. They 

iiui 

The thing was lasting to him. (A’Obeyd, AZ, 

S, K.) J cites the following verse : 

C«{Sji jtoyi-j Uill ^ilie 

aJ 

[Large in the hark of the neck, soft (or loose or 

flabby) in the flanks : dates of the best that El- 

Medeenehproduces, prepared with clarified butter, 

and leaven, are lasting {provisions) to /»m]. 

But ’Alee Ibn-Hamzeh says, that this is a mis¬ 

take, and that the right reading is wUfcjl, 

meaning “ are prepared, and continued.” So in 

a marginal note in a copy of the S. (TA.) [80 

too in the margin of 0110 of my MS. copies 

of the S.] 

6. (y*aly They gave gifts, one to another. 

(?> £•) — jyv? [They have a habit 

of mutually giving gifts], (TA.)_a1*|15 
• M 4», J 3 

jtriii kH^JI [The people gave it; one to another]. 

(TA.) — &x*> [IVior is 

their mutual giving of what is (possessed) among 

them (from fear of) humiliation] : i. 0., they 

do not give by constraint. (TA, from a trad.) 

_ 4-4- 0 4*1 

8- 'r-yj’ (originally TA,) He accepted 

or gift. (S, Msb.) A-yjl He accepted it 

[a* a gift]. (K.) Sila [7 accepted 

from thee a dirhem, as a gift]. (L.) 

10. (S,) or L* (M^b,) lie 

asked for a i*, or gift. (S, Msb.)_ius^l 

’'J*1 [7/e asked him to give him a servant.] 

(K, art. >».*»..) 

and He strove to surpass him in giving, 

freely, or disinterestedly, and he surpassed him 

therein. (Kl.) [The former of the above aors., 

accord, to general opinion, is irregular; and the 

latter, regular; because the first radical letter is 
• J 4444 ^ 4 4 , J 4 

y; as in the case of tjisy aor. ,>»j: 

or, accord, to tlie rule laid down by Ks, tlic 

reverse is perhaps tho case, because tlie medial 

radical lettor is a guttural. See Lumsden’s Ar. 

Gram., p. 171.] 

• A ■»' 
4. oJ He prepared, or made 

ready, the thing for him. (K.) _>Uhdl 

I prepared, or made ready, far thee the 

food and beverage, and abundance of them. 

(Tahdhecb el-Afal.) But see this verb in an 

intrans. sense. \The food, or 

com, or the Wee, became abundant and ample, so 

that some of it was given away. (A.) n 

and v 4Ay« A gift (or thing bestowed); 

properly, one 'hat in freely and disinterestedly 

given, not for any compensation; a free, or 

disinterested, gift. (L.) [In the £, the latter 

is explained as signifying simply a gift.] PI. of 

the former oLa; and of the latter, (A, 

&c.) — [A ajs is of two kinds : S3juo Ojs A 
' 0 " ' 

free gift, for no requital, or compensation: 

and i-a A gift for a requital, or com¬ 

pensation. This distinction is made in law, &c.] 

*** i.q. 4,41 q.v. (K, in art. .^1.) 

* 4, 

13/ 
-r>lUy and ajUj : 

and ♦ (K) and * «->U) and 7 A/U3 

(§, K) epithets from [” he gave, &c.” : tho 

see 

first signifies Giving; properly, at a free gift, 

disinterestedly, and not for any compensation: 

or one who gives; fyc.:] the others are intensive 

epithets, [as is said in the S of the third and 

fourth,] signifying one who gives liberally, or 

bountifully; £c.: and in this sense is 

used as an epithet of God; or, accord, to the 

Nil, it signifies He who dispenses his bounties 

universally and perpetually, freely, or without 

constraint, and dt nterestcdly, for no compen¬ 

sation. The S in ^ is added to give more 

force to the intensiveness ; as in 3u^S. (TA.) 

*' , * f *' . •/ 
and ” suhsts. of [“ lie gave, 

&c. ;” signifying A gift (or act of giving); 

properly, that is free and disinterested, not for 

any compensation; a free, or disinterested, dona¬ 

tion]. (S, K, &c.) See 1. 

• 4 I 
A thing, such as food, prepared, ready, 

at one's hand. (§.) 

' ' • * 4 
y"* ” «t«*>• ilj 1A valley abounding with 

fire-wood. (A.) as ChyZ Such a 

one became prepared, or ready, '(Ijiil; so in 

an excellent copy of the S: in another copy, 

Ijsa :) -and able. (§.) 

: see a__ J A cloud fulling [vi raiw] 

in any place : (£ ;) pi. : you say cffiAs 
•t _ J 

The rains became abundant 

in the land. (TA.) ■ ■ SuMy.4 and f 1 A 

small pool of water Irft by a torrent: or the 

former only is the correct word, and the meaning 

of which, as explained in the S, is a small hollow, 

or cavity, in a mountain, m which water stag¬ 

nates : pi. : and in the T it is said that 

a small cavity, or hollow, in a rock, is called 

with fet-h, being extr. [v ith respect to 
rule]. (TA.) 

!' 3 4' • •' «4> <4 

***** sco ^1^4 and • 

•»* 4 

A thing given; properly, as a free 

gift, $<:■ •• see tlie verb. (Msb.)_aJ -\'y*y » 

Having a thing given to him; proporly, as a 

free gift, $c. (Msb.) — A son; a 

child; offspring: und whatever is given to one 

by the Liberal, or Bountiful, Giver, i.o., by God. 

An epithet in which the character of a subst. is 

predominant. (TA.) 

- J 4 • » 4 
1. eluy, aor. w-yj, inf. n. <£-My, He trod, or 

stamped upon it vehemently. (L.) _ He pressed, 

compressed, or pressed against, him; or it; syn. 

‘eScdJi. (L, K.) 

4. C-Ajt It (flesh-meat) became stinking.- (S, 

K:) dial, form of (TA.) 
•/>. 
euhy A depressed, or low, piece of ground: 

(K:) pi. [or rather coll. gen. n. of which it is 
• *4 

the n. un.] w**). (TA.) 
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وهت

doubly trans. : ($:) but it is not used in this

latter, regular ; because the first radical letter is

وهت - وهب

so that thou mightest take it. (K .* ) Related on
or one who gives ; gc. : ] the others are intensive

one of the verbs which signify He caused to be,

freely, or disinterestedly, and he surpassed him

accord. to general opinion, is irregular; and the

reverse is perhaps the case, because the medial

fourth,] signifying one who gives liberally, or

Book I.]

on the authority of an Arab of the desert: so in
the K: but in the L, it is said that Seer has

or to become : and he cites the above phrase

in the pret. tense. Others assert it to be raro.

of the § : in another, .) Thus this verb is

sense in the pret., nor in the aor .: (S, Ķ:) you

or, accord. to the rule laid down by Ks, the

radical lettor is a guttural. Sce Lumsden's Ar.

of the $.]

epithets, [as is said in the $ of the third and

constraint, and disinterestedly, for no compen-

uny compensation ; a free, or disinterested, dona-

& marginal note in a copy of the $. (TA.) [So

therein. (K.) [The former of the above aors.,

them (from fear of ) humiliation]: i. c., they
do not give by constraint. (TA, from a trad.)

the verb doubly trans .: (TA:) or [this is
allowable, as it is said that] AA has related this

related this, from 'Amr, (meaning Sb,) from an

from IAar ; and adds, that the verb is only used

though what the grammarians say, respecting

(Tahdheeb el-Af'ál.) But see this verb in an

flabby) in the flanks : dates of the best that El-

But 'Alee Ibn-Hamzeli says, that this is a mis-

disinterestedly, and not for any compensation :

bountifully; gc. : and in this sense lost is
used as an epithet of God; or, accord. to the

universally and perpetually, freely, or without

tion]. ($, Ķ, &c.) See 1.

at one's hand. (Ş.)

rule]. (TA.)

predominant. (TA.)

K:) dial. form of Spl. (TA.)

Arab of the desert. (TA.) En-Nawawee allows

have done that] : nor (as some assert, Msb,) do

the class of verbs to which Was belongs, that

corn, or the like, became abundant and ample, so

[Large in the back of the neck, soft (or loose or

meaning "are prepared, and continued." So in

properly, one that is freely and disinterestedly

Nh, it signifies He who dispenses his bounties

An epithet in which the character of a subst. is

Gram., p. 171.]

thing was, or became, within thy power, or reach,

the authority of IAar alone, who says, They

and leaven, are lasting (provisions) to him].

first signifies Giving; properly, as a free gift,

properly, that is free and disinterested, not for

or gone away; syn .!

pensation. This distinction is made in law, &c.]

nates : pl. : and in the T it is said that

Having a thing given to him; properly, as a
free gift, &c. (Msb.) - . A son; a

375

such a thing to him, &c. ; ( being redundant,

him;") as occurring in several trads. (MF.) _

the place of the two objective complements, [as

The thing was lasting to him. (A'Obeyd, AZ,
$, K.) J cites the following verse :

a ap, or gift. ($, Msb.) 451 Ile accepted it

disinterested, gift. (L.) [In the Ķ, the latter
is explained as signifying simply a gift.] Pl. of child ; offspring : und whatever is given to one

stamped upon it vehemently. (L.) ___ He pressed,

ransom ! Ibu-Umm-Kasim says, that , is

[or grant me;] to have done that. (M, Ķ.")

(So in two copies

affords matter for controverting this. (Msb.)

food and beverage, and abundance of them.

too in the margin of one of my MS. copies

given, not for any compensation ; a free, or

free gift, for no requital, or compensation :

(§, K) epithets from ",, [" he gave, &c.": the

nation. The ة in وهابة is adiled to give more

or cavity, in a mountain, in which water stay-

a small cavity, or hollow, in a rock, is called

compressed, or pressed against, him; or it; syn.

6. byl5 They gave gifts, one to another.

their mutual giving of what is (possessed) among

&c. ; " signifying A gift (or act of giving);

(K:) pl. [or rather coll. gen. n. of which it is

Medeenel produces, prepared with clarified butter,

former only is the correct word, and the meaning

the expression وَهَبْتُ كَذَا منه, meaning, I gave

and , He strore to surpass him in giving,

small pool of water left by a torrent : or the

[or give me as] thy ransom ! (IAar, K.)

and able to do it. (A.) - أَوْهَبَ لَكَ الشَّىْء The

of mutually giving gifts]. (TA.) - ُتَوَاهَبَه

from thee a dirhem, as a gift]. (L.)

asked for a وهبة or gift. (S, Meb.) - استوهبه

an excellent copy of the $: in another copy,

gift, So. : see the verb. (Mgb.) - ُمَوْهُوبْ لَه

(.L,K). ُضَغَطَه
4. CA,! It (flesh-meat) became stinking : ($,

of which, as explained in the $, is a small hollow,Si and Si (with what follows them] may supply

by the Liberal, or Bountiful, Giver, i.c., by God.

I prepared, or made ready, for thee the َوَالشَّرَاب

&c.) - [A هِبّة is of two kinds :ٍهِبَةٌ صَدَقَة A

in any place : (K:) pl. ٌمَوَاهِب :you say ِكَثُرَت

as in ◌ُبِعْتُ كَذَا مِنْه "I sold such a thing to

rechon me; syn. أَحْسُبْنِى وَاَعْدُدْنِى ; (M,K ;)

يَهْبُ aor. of the latter verb ,وَاهَبَهُ فَوَهَبَهُ " .8

: يَعِدُ .Ror , وَاعَدَهُ فَوْعَدَهُ as in the case of ; و

ready, the thing for him. (.) - َأَوْهَبْتُكَ الطَّعَام

intrans. sense. - ◌ُأُوْهَبَ الطَّعَام !The food, or

did not say أَوْهَبْتُهُ لَك .(TA.) أَوْهَبَ لَهُ الشَّىْء ـــ

TA,) Ile arcepted, إوْتَهَب originally) 8. إتهب

Meb,) He) ًواستوهب هِية S) or) 10. واستوهب

(K, art. AJé.)

and ◌ٍهِبَةُ تَوَاب A gift for a requital, or com-

: وَهُوب

in the land. (TA.) - ◌ًمَوْهَبَة and " ◌ٌمَوْهِيَة :A

ayo, with fet-h, being extr. [with respect to

the n. un.] Bij. (TA.)

force to the intensiveness ; as in asse. (TA.)

He trod, or ,ْوَهُت .inf. n ,ُيَهِت .Ror,1. ُوَهَتَّه

.[The people gave it ; one to another] ْالنَّاسُ بَيْنَهُم

one became prepared, or ready, '(Iamo; so in

do not say ◌َوَهَبْتُلَكَ فَعَلَّتَ ذُلِك [I supposed thee to

¿y' A thing, such as food, prepared, ready,

,Suppose Zeyd to be going amay هَبْ زَيْدًا مُنْطَلِقًا

you say ◌ُهَبْ أَنِّى فَعَلْت, (TA,) as say the vulgar,
The rains became abundant ِالمواهِبُ فِى الأَرْض

when you say ْظَنَنْتُ أَنَّ زَيْدًا قَائِم, and َّظننت إِن

He prepared, or made 4. أوهب لَهُ الشَّيْء

(TA.) - ◌ًوَلاَّ التَّوَاهُبُ فِيمَا بَيْنَهُمْ ضعة [Nor is

[asagift]. (K.) إِتَّهَبْتُ مِنْكَ دِرْهَمًا [I accepted

(: وَهَّابَةٌ and وَهَّابْ

(.$) .und able (: مُعِدّا

(TA.) - ◌َهُبْنِى فَعَلْتُ ذُلِك Suppose me; syn.
take, and that the right reading is &a;l,

,he gave"] وَهَب subets. of ٌمَوْهِبَة " and مُؤْهِب

; (A gift (or thing bestowed ٌمَوْهَبَة * and ٌهبّة

&; A depressed, or low, piece of ground :

the former زهباة and of the latter, مواهب . (A,

A Dalley abounding with: ِوَادٍ مُوهِبُ الحَطَب

وَقَّابَةٌ " and وَهَّابٌ " and (K) وَهُوبْ ٢ and وَاهِبْ

ist Hy I I became capable of such a thing

lost [He asked him to give him a servant.]

AHei, cited by Fei;) or count me, or); ظُنَّنِى

[I A cloud fulling [in rain _ َحبة see: ٌمَوْهَبَة

A thing given; properly, as a free مَوْهُوب

May I be made [or given as] thy َوُهِبْتُ فِدَاك

See 3 .- وَهَبَنِى اللهَُّ فِدَاك May God make me

that some of it was given away. (A.);

لَهُ عَجْوَةٌ مَسْمُونَةٌ وَخَمِيرٌ

(S,K.) - ◌ُفِيهِمِ التَّوَاهُب [They have a habit

[",I thought Zeyd to be standing" ,ْزَبْدًا لَقَائِم

. مَوْفَةً and مَوْهِبٌ 800: مَوْمِيَةٌ

(.اهب .K, in art) ٧٠.q أُهْبَةً.و.ا هُبَةٌ

عَظِيمُ القَفَا ◌ِخْوُ الخَوَاصِرِ أَوْهَبَتْ

and كَ وَقَدَّة *ce ْوَعِب

fire-wood. (A) = أَصْبَحَ قُلاَنْ مُومِبًا Such a
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•. .... >», n. 

1- w-*>, aor. mf. n. He 

was persevering, or assiduous, in the thing. (K.) 

_w>aj, aor. inf. n. w«*3, He trod, 

or trampled, vehemently upon a thing. (£.) 

5. I .J wJky He went, or penetrated, 

/ar into iA« affair. (M, $.) 

wJktj One throwing himself into destruction. 

(TA.) 

jUI w 
I # • #.» 

, jwi aor. inf. n. and 

uW-*3 » (?, k, K ;) and [app. a mis¬ 

take for Q.a» Ajt] aor. [inf. n. 

(L;) The fire burned; syn. OJuut; (S, K, Ac.;) 

and so ♦ o—»ay; (L;) syn. Z>jSyS; (S, L, K ;) 

[or this last has an intensive sense, and signifies, 

as does the first accord, to the A, it burned 

fiercely; glowed], _. Also, all these verbs, with 

the same inf. ns., It (the sun) burned, or was 

hot: and it (a fire) burned from a distance. 

(L.) _. Also, all the above verbs, with the 

same inf. ns., J It (a day, and a night,) was 

violently hot. (L.) 

2: see 4. 

4. ^Jkjl He kindled a fire; made it to bum; 

syn. jifi : (S, ;) [or made it to bum fiercely, 

or to glow :] in the M, 7 (L.) 

5. ^: see 1. _ t It (the odour of perfume) 

was hot, or strong; syn. (S, £.) __ 

I It (a jewel) shone; glistened; glowed. (S, K.) 

_. 1 It (a day) was violently hot. (A.)_t It 

(heat) teas violent. (A.) 

• * •*- x •. o " * ' * # 

a,,d TOV*Ji and and 
. j* * & 

* iib*~S3, J A violently hot day, and night. (L.) 

• . • » 
£Aj and * The burning, or heat, of fire. 

(§, JC.) [Sec 1.] — Also, The diffusion (in a 

neut sense) of the odour of perfume; and the 

hot, or strong, odour, thereof. (L.)_Also, 

the latter, The shining, glistening, or glowing, of 

a jewel. (LA 

•( ' " . • 
b.hI ; see 

£*Aj : sse ^aj . 

• a# • • - 
[-4 fiercely burning, or glomng, 

star], -(TA.) [A fiercely burning, 

or glowing, lamp; £ur. lxxviii. 13:] i.e., the 

sun. (TA.) 

as an epithet applied to a woman. 

Hot in the pudendum; expl. by eU^JI JjU.. 

(L.) C 

•**3 

W and 5jAj (Af, §, A, L) A low, or 

C-Aj — 

depressed, place; (As, S, A L ;) as though it 

were a hollow, or cavity, dug, or excavated, 

for which the latter is also a name : (L:) and 

both words, low, or depressed, ground-. (L, K:) 
• Jit 

pi. jAji, (L, K,) a pi. [of pane.] of the former, 

(TA,) and 3U3 (S, A, L, K) and or 
• * • 

(as in different copies of the K, the 

former being the reading in the TA,) and jAj 

of SjJkj ; (S, L :) [or rather this last is a roll. 
• - A - 

gen. 11., of which ijAj is the 11. un.:] also 

ijsj a hollow, or cavity, or deep hollow or 
*3 J 

cavity, (oy.,) n the ground; (L, K ;) and so 

and SjkAj ^joj\ : (L:) and a round 

hollow excavated in the ground, deeper than 

what is called lauU, not having abrupt sides, 

in width two and three spear's lengths, and not 
• „ 6 * 

producing any herbage. (L.) — Also Sjdkj 

The hollow, in t/u ground, in which the weaver 

puts his legs, or feet. (Mgh.) __ Also, i.q. 
• - * A » 
<L«^, (I Aar, L,) which latter, says Lth, sig¬ 

nifies The part where the mustaches divide. 

[>*3 Ac- 

Sec Supplement.] 

v~>3 

a word like Juj (S, K) and .^3 and 

: tliese four words agree in form and mean¬ 

ing, and have no fifth ; although some of the 

lexicologists differ, in holding that some of them 

relate to wliat is good, and others to the falling 

into destruction. Accord, to wliat is said bv 

Z, in the Faik, yoj anil and denote 

compassion : but Jy is used in reviling, and 

imprecating destruction. (MF.) lKtt says, in 

the Tulidhecb el-AP&l, that the invuriabh- verbs 

are nine in number: ^su and Jjj and and 

and the verb of wonder and juj ^ and 
J-l- J . I, # L 

and eXjf and ; but that El-Mazinee 

asserts the last four to be inf. ns. (TA.) You 

say (?» ?j) nnd *vriJ, ar|d 

md a) IfJj, and <0 (K,) witli the three 

difierent vowcl-tcrminations, both in addressing 

a person and in speaking of one who is nbscut, 

(TA,) and aoj, and (K-) [sod 

*)£., (see below,)] and juj (S, K,) and 

Js»j vt-jj, ('1 A,) [and juj w-jj, (sec below,)] and 
• . / a. 

vt-oj on the authority of I Aar, (K,) who 

adds, except the juil y^, who, it appears, from 

his saying this, give fet-h to the »_>: (TA :) the 

meaning of all which is. May God make woe 

to cleave to thee ! [and —to Zcyd! $c. : 

or Woe to thee! See.-, but sec wliat is said 

above.] (S, K.) Dhu-l-Khirak Et-Tuhawee uses 

<^03 in the sense of addressing to a wolf 

the ejaculation [ which is therefore the 

same in meaning as iC^] : (TA :) but accord. 

[Book I. 

to what is said by Z, in the Ftnk, jJLj^ and 

-iU &c. signify Mercy on thee! or the like. 

(MF.) When is put in the acc. case, it is 

so put as an inf. n. (S.) This is the opinion 
•• •• < t 

generally obtaining: the opinion that v>oy is a 

verb is extraordinary. (TA.) When you use 

the prep. J, you [generally say] j*J) (or 

-^tJ3 Wy. !«) : when you use J, it is more * " 
elegant to put *r*0 the nom. case, os an in¬ 

choative, than in the acc. case: but when you 

| use 38 a prefixed noun, with its complement, 

tho acc. is more elegant than the nom. case: 
. . . •' ' •' 

[i.e., it is more elegant to say juj than 
** j #. * 

juj ^3]. (P, L.) Ks says. Some of tlie Arabs 
* * A * - ♦ # * 0 * 

say and JJj-i *^3; and sonic of tliem say 

like Ju>1 ^Juj. (TA.)—\S^i U>3 
• ' f ' ' <■ 
(K,* TA) i.q. <J UjLc, [7] wonder at, or with 

resjtcct to, this thing ! (K,) and so 4-J3. (TA.) 

■ ~ . 

4*^3 A measure consisting of twenty-two, or 
. ii 3« 

twenty-four, itju»l (pi. of jl«), which see in art. 

jJU. (K.) Not mentioned by J nor by IF; 

and IDrd doubted respecting it. In truth it is 

a post-classical word, used by the people of 

Syria and Egypt and Africa Proper. (TA.) 

[At present, the 4^3 in Cairo is the sixth part 
w # I 

uf an which latter is equivalent, very 

nearly, to live English bushels.] 

9 

«_>3 a word denoting coin passion, or pity: 

(AZ, As, S, K:) Jj, denotes [an imprecation 

of] punishment; (S;) or [of] removal from 

good, or from prosperity: (AZ, As:) or [of] 

destruction: (AZ:) and u-uj denotes the same 

as (AZ;) or less thaii ^>3- (A?:) or 

^>3 and i^u) denote roiiipassiou, or pity, and 

udmiration of one’s beauty ; as when you say of 
J # .•( # J , •« I „ «, 

a child, AaJUt U Am. >3, and <«JUI U 4^3, 

[Mercy on him! or the like: how beautiful is 

he!] (Kh) or, accord, to most of the lexico¬ 

logists, ,Jjj is a word said to, or of, any one 

who falls into destruction or trial, or misfortune, 

nnd on whom one docs not wish God's mercy : 

and ymjj is said to, or of, any one who falls into 

trial or misfortune, and for whom one wishes 

God’s incrcy, and his escape therefrom: the 

former word being 60 used in the ^ur-an, and 

the latter by the Prophet: (T:) or ^3 is said 

to, or of, him who falls into destruction : and 

^>3 is a word by which one chides him who is 

at the point of falling into destruction : (Sb:) 

or ^-13 and Juj arc syn., (Yz, Eu-Nadr, §, 

Ibn-Et-Faraj,) and u~i3 signifies the same: 

(Ibn-El-Faraj :) or ^>3 is a little softer, or 

more gentle, than ^3: (En-Nadr:) [if so, 

signifies rvoe to him1 in the same, or in a 

milder, manner than 4JL13 :j or the original of 

ویب

وهد
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hot : and it (a fire) burned from a distance.

nifics The part where the mustaches divide.

a word like ويب

or Woe to thee! &c .: but see what is said

and on whom one does not wish God's mercy :

trial or misfortune, and for whom one wishos
God's increy, and his escape therefrom: the

to, or of, him who falls into destruction : and

Ibn-Et-Faraj, ) and , signifies the same:

[or this last has an intensive sense, and signifies,

who falls into destruction or trial, or misfortune,

Sec Supplement. ]

use , as a prefixed noun, with its complement,

nearly, to five English bushels.]

as does the first accord. to the A, it burned

the same inf. ns., It (the sun) burned, or was

.same inf. ns., $ It (a day, and a night,) was
violently hot. (L.)

- ¿ It (a day) was violently hot. (A.) _ 1 It
(heat) was violent. (A.)

neut. sense) of the odour of perfume; and the

a jewel. (L.)

sun. (TA.)

(L.)

were a hollow, or cavity, dug, or excavated,

The hollow, in the ground, in which the weaver

.c& وهو ]

and
: these four words agree in form and mean-

adds, except the بنو أسد, who, it appears, from
his saying this, give fet-h to the _: (TA :) the

meaning of all which is, May God make woe

above.] (Ş, Ķ.) Dhu-l-Khirak Et-Tuhawee uses
addressing to a wolf ,ويل in the sense of ويب

elegant to put , in the nom. case, as an in-
choative, than in the acc. case: but when you

the acc. is more elegant than the nom. case:

slo. (K.) Not mentioned by J nor by IF;
and IDrd doubted respecting it. In truth it is

[ At present, the ويبة in Cairo is the sixth part

destruction : (AZ:) and , denotes the same

logists, Je, is a word said to, or of, any one

former word being so used in the Kur-an, and
the latter by the Prophet : (T :) or Jus is said

at the point of falling into destruction : (Sb :)

generally obtaining : the opinion that , is a

¿ is a word by which one chides him who is

[Book I.

وهٹ

was persevering, or assiduous, in the thing. (K.)

or trampled, vehemently upon a thing. (Ķ.)

far into the affair. (M, Ķ.)

(TA.)

fiercely ; glowved ]. ... Also, all these verbs, with

(L.) - Also, all the above verbs, with the

. 1 It (a jewel) shone; glistened ; glored. (S, Ķ.)

(Ş, K.) [Sec 1.] __ Also, The diffusion (in a

or glowing, lamp : Kur. Ixxviii. 13:] i.e., the

gen. n., of which ones is the u. un. : ] also

hollow excavated in the ground, deeper than

producing any herbage. (L.) __ Also 550g

puts his legs, or feet. (Mgh.) __ Also, i.q.

the Tahdhecb el-Af'al, that the invariable verbs

asserts the last four to be inf. ns. (TA.) You

(Js) to cleave to thee ! [and -to Zeyd! &c. :

(MF.) When , is put in the acc. case, it is
do put as an inf. n. (S.) This is the opinion

verb is extraordinary. (TA.) When you use

twenty-four, ståsl (pl. of .), which see in art.

a post-classical word, used by the people of
Syria and Egypt and Africa Proper. (TA.)

of] punishment ; (S;) or [of'] removal from
good, or from prosperity: (AZ, As :) or [of]

auhiniration of one's beauty ; as when you say of

[ Mercy on him! or the like : how beautiful is
he !] (Kh) or, accord. to most of the lexico-

or ys and Ju are syn., (Yz, Eu-Nadr, Ş,

(Ibn-El-Faraj :) or is a little softer, or

depressed, place ; (As, $, A L;) as though it

for which the latter is also a name : (L:) and
both words, low, or depressed, ground: (L, Ķ :)

in width two and three spear's lengths, and not

relate to what is good, and others to the falling

compassion : but Je is used in reviling, and

a person and in speaking of one who is absent,

4ady signifies noe to him : in the same, or in a

ing, and have no fifth ; although some of the
lexicologists differ, in holding that some of them

into destruction. Accord. to what is said by
a word denoting compassion, or pity :

and >25 is said to, or of, any one who falls into

·was hot, or strong; syn. J3,3. (S, Ķ.) -

to what is said by Z, in the Faik, J, and

an, A measure consisting of twenty-two, or

ويح

more gentle, than Je,: (En-Nadr :) [if so,

hot, or strong, odour, theroof. (L.) __ Also,

former being the reading in the TA,) and Je;

imprecating destruction. (MF.) IKtt says, in

of an 3 ;! , which latter is equivalent, very

and wy denote compassion, or pity, and

the latter, The shining, glistening, or glowing, of

what is called bile, not having abrupt sides,

different vowel-terminations, both in addressing

the ejaculation ◌َوَيُبَ غَيْرِك, [which is therefore the

respret to, this thing ! (K,) and so 425. (TA.)

pl. JAgl, (L, K,) a pl. [of panc.] of the former,

Bij a hollom, or cavity, or deep hollow or

(AZ, Aş, Ş, Ķ:) , denotes [an imprecation

and so توهّجت ;(L;) syn. توقّدت ;(S, L,K ;)

4. ! He kindled a fire ; made it to burn;

L:) and a round): ٌأَرْضُ وَهُدَة and ,ْمَكَانْ وَهُد

Ju S &c. signify Mercy on thee! or the like.

8 : see 4.

syn. &gt : (S, K ;) [or made it to burn fiercely,

واح - وهت

(TA,) and وِهَاو ($, A, L, K) and وهدان, or

of 855: ($, L :) [or rather this last ix a coll.

cavity, (osh,) in the ground; (L, Ķ ;) and 80

ويح

(K," TA) i.g. ◌ُعَجَبًا لَه, [I] mander at, or with

as ويح ; (AZ;) or Ices thait ويح :(Ap:) or

a child, ُوَيْحَهُ مَا أَمْلَحَه, and ويسه ما أملحه,

pro nine in number : نعم and ◌ُبِئْس am ◌َلَيْس and

¿R, (IAar, L,) which latter, says Lth, sig-

,He trod , ْوَهْث .inf. n ُويَّهِث .nor ,وهَثَ شَيْا -

وهج

(see 1 .- t It (the odour of perfume: 5. توهج

Gli, (as in different copies of the K, the

K) and ,ْ؟) وَيُل

K,) and,ٍوَيُبَ زَيْد، (؟ sce below.)] and) , َغَيْرِك

the prep. J, you [goucrally say] ◌ِوَيُبْ لِزَيد (or

I.) Ks says, Some of the Arabs ,ِ؟) .[وَيُبُ زَيْد

mar]. . (TA.) ◌ٌسِرَاجٌ وَهَاج [A fiercely burning,

El, One throwing himself into destruction.

see below.)] and) ((ٍوَيُبُ زَيْد TA)) [and) , ٍويُبِ زَيْد

say وَيُبْلك am وَيُبَ غَيْرِك; and some of them Bay

and ٍوَيُحَ زَيْد and the verb of wonder and عَسَى
.The burning, or heat, of firc ٌوَهِيج and ْوَهَج

-app. a mis] ,َوَهَجَت L, K ;) and,ْ؟); وَهَجَان

Jung, : A violently hot day, and night. (L.)

LE, as an epithet applied to a woman,

L) : when you use J, it is more ,ِوَيُبًا لِزَيْد
,He ment, or penetrated 5. ِتوقّث فِى الأَمْر

[4 fiercely burning, or glowing,

(TA,) and ِوَيْبه, and ِوَيْبٍ غَيْرِه, (K.) [and َوَيُب

and ◌ُوَيْبًّا لَه , and ◌ُوَيْبٍ لَه , (K)) with the three

(L;) The fire burned ; syn. اتَّقَدَت ; (؟,K, &c .; )

SA; (L) and iJA; (Aş, S, A, L) A low, or |same in meaning as ws]: (TA :) but accord. | milder, manner than aug :] or the original of

but that El-Mazinee ; ُوَيُسَه and ُوَيُلُه and ُوَيْيَه

Z, in the Fhik, ويب and ويح and ويس ،Icnote

on the authority of IAar, (K,) who َوَيْبِ فُلاَن

Hot in the pudendum; expl. by ¿El Bu.

take for وَهِجَت,] mor. ُتَوْهَج ,[inf. n. ْوَهَج }]

or to glow :] in the M, وهج (L)

[i.e., it is more elegant to say Jj 5 than

وَيْبَّا لِهَذَا الأَمْرِ - (TA) وَيُلاْ بِزَيْدٍ)like ,وَيْبًا بِزَيْدٍ

He , ْوَهْث .inf. n ,ُبيَّهِث .nor ,1 وَهَثَ فِى شَىْء

وَهِجْ 800: وَفَجَانَةٌ [١١.� وَهَجْانْ

and , ًلَيْلَةٌ وَهِجَة and ,ٌوَهَجَان and ,ْيَوْمْ وَهِج

BRy َوَيُبَك,(؟,K,) and َوَيْبْ لَك,and ٍوَيُبْ لِزَيْد,

and ٌوّهْج .inf. n ,ُتَّرِج .nor ,1. ُوَهَجْتِ الثَّر

. وَهَجْ عُ»: وَهِيْ
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£0 *8 i£9 » so™61'11168 being added to this 

latter word, and sometimes J, and sometimes 

^j, and sometimes ; (K ;) so that it becomes 

and and and u-jy. (TA.) [Sec 
• • - 

and ***& and jj-y and ,_£j.J You say 

[Afercy on Zeyd! or rooe toZeyd/]; putting 
« # 

in the nom. case as an inchoative ; (S, K;) 
V. 9 , •«, 
and in like manner, jujJ Jjj : (S:) and also 

• * 
; putting in the acc. case because 

of a verb understood ; (S, £;) as though you 
* ** *4 •* 

said U-y aJUI suopt [dfo;/ f»or/ m«Ar mercy, or 

woe, to attend him constantly /]; and in like 

manner, juj) : (S :) or [it is put in the 

acc. case as an absolute complement of a verb 

understood, i.e., as an inf. n., and] the meaning 

is ■ [7 say. May God have mercy 

on him ! emphatically]: (Z, in the Faift:) you 
« • •« < I# 

also say and juj ; (S, K;) making 

— JiJ 

a prefixed n.; (S;) and putting it in the 

acc. case again because of a verb understood; 

(S, K;) and in like manner, ^Ub}, and jjj Jjj: 

(§:) and also jyj 1^^ in the same sense. 

(?•) 

a word used to. denote compassion, or 

pity, and admiration of one’s beauty; (M, K;) 

the object being a child; (K;) as when one 
J . #•! + 3 « 9* 

says of a child, aaJUI U aw, [J/erry on /iim / 

or the like: how beautiful is he!]: (TA:) or 
•a. •«. 

j and are used in the place of ,Jjj ; 
^ J# ■»' 90 * 

(TA;) and <0 signifies aJ [IFoc fw 

Aim /]: (M, TA:) or, as some say, is u 

word denoting contempt; and has no verb; 

analogy forbidding that it should have one: 

(IJ, M:) Aboo-Tur&h says, I heard Abu-s- 

Semeyda’ say, and and Jjj have one 

meaning: (TA:) or j is not said except to 

children; and JJLL^j is an exprersion in which is 

roughness and reproach ; and is a gentle and 

good expression. (AHut, TA.) See and 

Ji3 and _ It also signifies Poverty. 

(ISk, M.) And one may say, if it be right to 
• 9 - 

say so to one, a) as meaning Poverty be to 

him. (ISk.) — Also, What a man desires. 

(M, Kl.) So in the phrase k«jj Jji) He found, 

or met with, or experienced, what he desired; 

(M, K ;) accord, to an explanation given by 

I Ajr; 60 that it means much: but in one place 

he says that this phrase signifies he found, &c., 

what he did not desire. (M.) 

[Jjj &c. 

Sec Supplement.] 

ويس
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latter word, and sometimes J, and sometimes

acc. case as an absolute complement of a verb

Scc Supplement.]

understood, i.e., as an inf. n., and] the meaning

acc. case again because of a verb understood ;

or met with, or experienced, what he desired ;

what he did not desire. (M.)

, and sometimes ; (Ķ ;) so that it becomes

of a verb understood ; (S, Ķ;) as though you

woe, to attend him constantly!]; and in like

(Ķ.)

, a word used to. denote compassion, or

the object being a child; (K;) as when one

word denoting contempt; and has no verb;
analogy forbidding that it should have one :

(IJ, M :) Aboo-Turah says, I heard Abu-s-

pity, and admiration of one's beauty; (M, Ķ ;)

or the like : how beautiful is he !]: (TA :) or

him !]: (M, TA:) or, as some say, ويس is a

good expression. (AHat, TA.) See 72, and

(ISk, M.) And one may say, if it be right to

him. (ISk.) _ Also, What a man desires.

c& ويل]

IAar; so that it means much : but in one place

on him ! emphatically]: (Z, in the Faik :) you

& prefixed n .; ($;) and putting it in the

Semeyda' say, ويس and ويح and ويل have one

roughness and reproach ; and , is a gentle and

meaning: (TA:) or ◌َوَيُسَك is not said except to
children; and ◌َوَيُلَك is an exprersion in which is

say so to one, ويس له as meaning Poverty be to

2971

he says that this phrase signifies he found, &c.,

TA.) [Sce) . ويس and ويب and ويل and وبح

(TA;) and ◌ُوَيُسْ لَه signifies ◌ُوَيُلْ لَه [I've to

.It also signifies Poverty -. ْوَيَب and ْوبلوَيُل and ويب and ويس and وى.] You say ويح
j! [ Mercy on Zeyd! or woe to Zeyd!]; putting

manner, w x's: ($ :) or [it is put in the

($:) and also ◌ٍوَيُحَمَا زَيْد in the same sense.

sRys of a child, ◌ُوَيُسَهُ مَا أَمْلَحَه [Merry on him!
(M, K ;) accord. to an explanation given by

also say وَيُحْك, and ◌ٍوَيُحَ زَيْد :(S,K;) making

and in like manner, ◌ِوَيُلْ يِزَيْد :( :) and also

said أَنْزَمَهُ اللهُ وَيْحًا [May God make mercy, or

ويل - ويع

(M, K.) So in the phrase لقِىَ وَيَسًا He found,

ces in the nom. case as an inchoative; (S, K;)

in the acc. case because ويح putting; ٍوَيُحَا لِزَيْد

sometimes - being added to this ; وى is وبح

; وَيُلْ are used in the place of وَيُحْ and ويُسْ

(S,K;) and in like manner , ويُلَك,and ٍوَيْلَ زَيْد :

is CA, Ma ;. [I say, May God have mercy
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TIio twenty-eighth letter of the alphnl>et: 

called Jb. It is one of the letters termed toft, 

or weak, and is n letter of prolongation and of 

augmentation. Ah a numeral it signifies Ten. 

iC for b frequently occurs in the phrase 
i„ , .. * .it. 

*JJt Jy>jr>, and in lyjb. — yg inserted to give 

fulness of sound to kcsrcli, see art. I. — Used 

see jViC-Zw*^l ,JUt in art. I. _ yg with 

shedileh followed hy • converts n part. n. into 
, J I « 
h quasi-inf. n., H8 “the being beaten.'1 

So, hy the relative yg, ib, suhsts. and 

even purtieles are converted into abstract nouns 
•& a •£ a - 

of quality, as a«»-l and aJL^.ssb is the 

most common of vocative particles, used In 

calling to him who is near; [like O /] ; and to 

liitn who is distant ; [liko Ho there ! Holloa /]; 

and to him who is between near and distant; 

[like ho! what hoFj; (Ibii-cl-Kiitib, in the 

Kafiyeli, cited in TA, art. bl.) Pronounced 

with imalch, sco art. Ul. _ Jb for Jl Vj, 
< # 

see J. b\j and Ajb 9 see art. bl. 

b 

if t ^ 
R.Q.l. ebb, inf. n. abb nnd^bb, [respecting 

the form of which latter see tilt,] He made a 

thoto of kindness, benignity, or favour to him. 
#J ~A 

(K.) — *bb yh Uil [7/ is only making a show 

of kindness, Sfc.: or, porhaps. He ie only one 

who makes a show of kindness, <fc,]. (L.) = 

bb He called the people: (£: so too in 

the L, and this is the correct meaning: TA:) 
*-*- 

or he said to the people bb, in order that they 

should assemble, or collect together. (K) — 

Lb He called to the camel* by the cry 

^£\, (whence the verb is formed by transposition, 

TA,) to quiet them. (K.) 

Jbb The cry, or crying, of the bird called 

(£.) — [See ako the verb.] _ See art. bl. 

l£j A certain bird (S, £) of prey, (S,) 
0 0 

resembling the [hind of hawk called] (Jwly: (S, 

i * 00 0 _ 

K :) it is of the birds called jybo, [pi. of 
. 0 A * 

as are also the ^yjb and the and the Jijj 

and the : (AHat in TA, in art :) 

accord, to Dmr, it is a small bird, short-tailed, 

the temperament of which is, in comparison with 

that of the cold and moist; for it is more 

patient, or enduring, and heavier in motion: 

the people of Egypt and Syria, he adds, call is. 

on account of the lightness and swiftness 

of its wings: (TA:) p .Jb, and, in a verse, 

^Sb. (S.) __ Also, accord, to AA, The head, 

or uppermost part, of a vessel in which J. 4a 

{collyrium) is kept: mentioned before as called 
|i|l ^ 
ytyiy which is perhaps a mistake for yiyi* (TA.) 

1. (S, M, A, Msb, K,) ,^*JI (S, 

A", Msb,) aor. yjJ-i and yjA-i, (?, M, Msb, K,) 

the latter of which is extr., (Sb, S, M, K,) 
1 • . 00 J t, 00 

like ^*...^.1, aor. of aor. of^^*5, 

(A;, S, TA,) and is of the dial, of the higher 

classes of Mudar, as are also the similar in¬ 

stances, but the formor is of the dial, of the 

lower classes of the Mudar ; (AZ, S, Msb, TA ;) 

or, as Sb says, accord, to his companions, the 

verb was originally of two forms,- aor. 
!'•# » I- J 00 

yytt, and aor. Lj~~>, and a compound 
. * 0 # * m 0 

[which is having for its aor.] was 

then formed from the two ; but as to aor. 

ana aor. and >»j*. aor. and 

^jJj, aor. y^i, and y>>g, aor. ijlj, and aor. 
M , 

in each of these only one form is allowable, 

with thekesr; (S, TA;) and some change the 

second yg of the aor. of l_rJb into I, and say 

yr-jC and i^>>b ; (Mbr, S, TA ;) and I Ab reads, 
« 0 

in the Kur. xii. 87, after tlie manner of 

the diaL of those who pronounce the first letter 

of the aor. with kesr excepting such as if with 

yg [for its first letter], ((£, TA,) which dial, is 

that of Temeem and Keys and Hudheyl and 

Asad; (Ks, Lh, TA;) the case of yg being 

made an exception by them because kesr with 

that letter is difficult of pronunciation ; (Sb, 

TA ;) but some of the Benoo-Ketb pronounce 

also with kesr, which is extr.; (Fr, Lb, TA ;) 
J # 

and this is done in the instances of and 
» 0 

because one {J ie here strengthened by 

another; (K, TA;) [I find also, in a copy of 

tlic M, ir-eb, as an extr. form of the aor. of this 

verb, on the 'authority of Sb; but it is doubtless 
1 0 

a mistranscription for u~Ztt > and there is another 

evident mistranscription in a quotation from Sb 

immediately following in that copy, relating to 
» 0 

aors. of the form of which has been ren¬ 

dered correctly above, in the present work, from the 

TA;] inf. n. (S, M, A, Msb, K) and ^C, 
• 0 0 000 

(TAf) or (as iu a copy of the M,) and ; 

(Ibn-’Abbad,M,K, TA [but ina MS. copy ofthe 
*.t. ' -t. 

I find it written ; and in the CEI, i—b ;]) 

and i^bl is also used as an inf. n. of this verb, 

though properly an inf. n. of 4; (M$b ;) He 

despaired of the thing; ayn. of the iuf. n. 

kyZ, (S, A, K,) contr. of *U.J: (M, A, IJL:) 

or he cut off hope of the thing : (A, :•) or 

his hope of the thing became cut off: (Mgh :) 

and t signifies the same, (S, A, K,) 
* 0 

in like manner followed by ; (S;) and so 

does ♦ ^hOI, (S, K,) [originally ^-Ljl,] of the 

measure but with incorporation [of. tho 

into the o]. (S.) It is allowable to trans¬ 

pose the letters of so as to say ; but 

not those of the inf. n. (Mgb.) There is not a 

v rd in the Arabic language commencing with 

yg followed by » except [and its derivatives] 

(IKtt) [and tb and its derivatives, and words 

commencing with an augmentative yg followed 

by a radical #]. The expression JyJa ^1^ *9, 

occurring in a description of Mohammad, means 

that his stature was such as would not make 

[one] to despair of his height; for he was nearer 

to tallness than he was to shortness: (K,* TA :) 

i^b is here an indeterminate noun governed in 

376 
376

sheddel followed by : couverts a part. n. into

and to him who is between near and distant ;

classes of Mudar, as are also the similar in-
stances, but the formor is of the dial. of the

TA ;) but some of the Benoo-Kelb pronounce

that his stature was such as would not make

made an exception by them because kesr with

dered correctly above, in the present work, from the

[one] to despair of his height; for he was nearer

show of kindness, benignity, or favour to him.

the dial. of those who pronounce the first letter
of the aor. with kesr excepting such as is with

evident mistranscription in a quotation from Sb

commencing with an augmentative s followed

occurring in a description of Mohammad, means

The twenty-eighth letter of the alphabet :

or weak, and is a letter of prolongation and of
augmentation. As a numeral it signifies Ten.

is for \ frequently occurs in the phrase

fulness of sound to kesrch, see art. 1. _ Used

even partieles are converted into abstract nouns

most common of voentive particles, used in
calling to him who is near ; [like O!] ; and to
him who is distant ; [liko Ho there ! Holloa !];

[like ho! what ho!]; (Ibu-cl-Katib, in the

who makes a show of kindness, gc,l. (L.) =

should assemble, or collect together. (K) -

accord. to Dmr, it is a small bird, short-tailed,
the temperament of which is, in comparison with

that of the Boy, cold and moist ; for it is more
patient, or enduring, and heavier in motion :

, on account of the lightness and swiftness

(collyrium) is kept : mentioned before as called

(Aş, Ș, TA,) and is of the dial. of the higher

lower classes of the Mudar ; (AZ, S, Msb, TA ;)
or, as Sb says, accord. to his companions, the

that of Temeem and Keys and Hudheyl and

Asad; (Ks, Lh, TA;) the case of _S being

the M, Jeg, as an extr. form of the aor. of this
verb, on the authority of Sb; but it is doubtless

immediately following in that copy, relating to

despaired of the thing; syn. of the iuf. n.

or he cut off hope of the thing: (A, Ķ :* ) or

not those of the inf. n. (Meb.) There is not a

measure ◌َافْتَعَل, but with incorporation [of the

(.TA) .يؤيؤ which is perhaps a mistake for ,بوبؤ

the latter of which is extr., (Sb, S, M, Ķ,)

S [for its first letter], (Ķ, TA,) which dial, is | to tallness than he was to shortness : (K," TA :)

another ; (Ķ, TA ;) [I find also, in a copy of

& mistranscription for ; and there is another

(Ibn-'Abbad, M, Ķ, TA [but in a MS. copy of the

though properly an inf. n. of 4; (Mab ;) He

his hope of the thing became cut off: (Mgh :)

in like manner followed by 3; (S;) and so

LSi, (whence the verb is formed by transposition,

then formed from the two; but as to ◌َوَمِق, aor.

that letter is difficult of pronunciation ; (Sh,

and G! is also used as an inf. n. of this verb,

.[ and its derivatives] ييس followed by . except ى

of kindness, ge. : or, perhaps, He is only one

the L, and this is the correct meaning: TA :)

the people of Egypt and Syria, he adds, call it

word in the Arabic language commencing with

and the بَاشَق :(AHAt in TA, in art. بشق :)

Bors. of the form of , which has been ren-

(: M, A,K): ُرَجَاء S, A, K,) contr. of), قُنُوط

and استيئس signifies the same, (S, A, K,)

TA,) to quiet them. (Ķ.)

with the kesr; ($, TA ;) and some change the

,Mbr, S, TA ;) and I'Ab reads); ُيَآءَس and ُيَايَس
in the Kur. xii. 87, ◌ُبِيئَس, after the manner of

S Also with kesr, which is extr. ; (Fr, Lb, TA ;)

LS into the &]. (S.) It is allowable to trans-

the form of which latter see Usus, ] He made a

(IĶ !! ) [and UL and its derivatives, and words

Ji is here an indeterminate noun governed in

called :C. It is one of the letters termed soft,

So, by the relative ويًا، النسَّبَةِ وى substs. and

Kafiyeli, cited in TA, art. Gi.) Pronounced

verb was originally of two forms, , aor.

second ى of the aor. of ◌َيَيْس into 1, and say

because one S is here strengthened by ُييجَّل

TA;] inf. n. يأس (S, M, A, Meb, K) and يَأْس,

with 1. - ى .in art الف الاستنكار sce , للإنكار

& qunsi-inf. n., n8 المضروبِيّة, "the being benten."

of quality, as ◌ًاسْمِيّة and ◌ٌيَا =. كَيْفِيَّة is the or uppermost part, of a vessel in which Jis

يأس

[which is ◌َيَئِس having ◌ُبَيْئِس for its aor.] waS

and this is done in the instances of ييئس and

(TA,) or ّيَآس, (as in a copy of the M,) and يَاسَة ;

pose the letters of وييسر so as to say أيس ; but

Sy, in each of these only one form is allowable,

like ُيَحْسِب, nor. of َحَسِب, and ُويُنْعِم aor. of َونَعِم

does ◌َإِنَّأَس ,(S,K,) [originally ◌َإِيتَأَس,] of the

[BOOK I.]

inserted to give ى -. يَأَيُّهَا and in ويَرَسُولَ الله

with imalchi, sco art. u !. __ Ju for Ji y,
Nee يَايَا -. ل and ْيَايَه , see art. أيًا.

R.Q. 1. dll, inf. n. all and fut, [respecting

ful The cry, or crying, of the bird called

A certain bird ($, K) of prey, (S,)

and ,يرم. aor , َوَرِم and ,ُيَفِق .or ,َوَفِق and ,ُيَمِق
or he said to the people Qu, in order that they

resembling the [hind of hawk called] ESŲ: ($,

A, Mah,) aor . ◌ُيَيْتَس and ◌ُويَيْئِس (؟,M, Msb, K,)
K I find it written ياسة ; and in the CK, يَأْسَة ;])

as are also the بازى and the شاهين and the زوّق

by a radical ,]. The expression لاَ يَأْسَ مِنْ طُول ,

,؟) (مِنَ الشَّىْء (,M, A, Meb, K,؟) ,يَئِس .1

and a compound ,ُبَيْئِس .or , َيَأْس and ,ُبَيْفَس
(Ķ.) ful ; ! [It is only making a show

of its wings : (TA:) pl. Su, and, in a verse,

K :) it is of the birds called صُعُور , [pl of ْوصَغْر]

5252. (K.) - [See also the verb.] _ See art. CI.

.nor , َوَرِث and ,ٌّيَثِق . or ,َوَثِق and ,يَلِى .nor ,َوَلِى

Sy Cy He called the people: (K : so too in

Hy tt He called to the camels by the cry

,Also, accord. to AA, The head _ (.ْ؟) . يَأْتِى

ى
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the accufl. case by ihc negative ^: (TA:) or, 

accord, to one rotation, the words arc, l_^5b 
i * ,, ' 

i>i [>n the C^C, erroneously, |_^b *9, 

meaning, that his height was not despnired of 

i.e., he who vied with him in tallness would not 

despair of him on . account of his excessive 

height: (^, TA:) so that yjJsC is hero in the i.- . , 
sense of like *U in the souse of 

(TA.) _ [Hence,] The 

woman was, or became, barren. (Msb.) __ 

(?i ^4, h,) aor. .11 ■. > and 

(M,) also siguifios t /ft knew; syn. ^; (S 

M, A, Mjh, £;) in the dial, of En-Nakhu’; 

(S, M?h;) or, accord, to Kl-Kolboe, (M,) or 

lbn-El-Kelboe, (TA,) in the dial, of Wahheel, 

a tribe of En-Nakba’; or, accord, to El-Kasim 

Ibu-Ma^n, of tbe dial, of Haw&zin. (M, TA.) 

So iu the Kur. [xiii. 30.] JJjS 

[Do not then those rcho have believed knw ?]: 

(S, M, Mjh, :) or, accord, to some of the 

lexicologists, do not then those who have believed 

know with a knowledge wherewith they despair 

of its being otherwise than what they know ? or 

the meaning is, do not then those, who have 

believed despair of tho belief of those whom 

God has described as those who will not holieve? 

(M, TA;) but TAb (M, TA) ami ’Alec and 

others (TA) usod to road t^ol ^jJI ■ 

and I’Ab said that he thought that the writer 

had written in a state of drowsiness. (M#j 

TA.) Soheyni lbu-Wet heel El-Yarhoo’ee also 

uses the verb iu this sense, iu a verso cited iu 

art. j—j, voce , q.v. (S, M»). [Z says,] Yon 
m • • 9 . . it 9 i « • . 

*»y» ji, meaning, 11 have 

known [that thou art a good man], hecuiise 

with eager desire is restlessness, and with 

the cessation thereof is quiet and tranquility • 

wherefore it is said, J^.1* ^yi [De¬ 

spair is one of the two states of rest.] (A, 

TA.) 

•.. 
4. A-iCt, (S, M, A, Mgh, K,) inf. n. 

(L, Mgh, Mgh.) of the same measure as 

(Mjb,) originally JXV (L, Mjb,) like , 

(L,) and (Msh,) He made him to despair: 

(§, M, A, K :) or to cut off hope: (A:) or 

to cease to have hope: (Mgh:) lji£» of such 

a thing : (S :) ns also ♦ *Ij7 [from ^J\]. (Mgh, 
Tr . __ . ^ . . i9t 
*>■) — [Hence,] aAJI God made her to he, 

or become, barren. (Mgh.) 

8: 

10 

^ib 1 

«, TA:) or, as S11I1 says, in the R, this 

disease wns called ^b 1I3, or ^Ul <b, bccauso 

u^yi the son of Mmlar died of it. (TA.) 

• l. 

• l- 1 .. 
yjoyyj ■ 1 Bcc tr*’S! • 

^b (M, Mgh, M?b) and (M) and 

♦,jtyyi (S, M, A, ^l) and ♦ (M, K) Dcspair- 

ing: (S, M, A, Mgh, K:) but the third has 

an intensive signification, (fid, xii. 49,) [and 

so the last.] 

9 . + 

a—jU, A barren woman. (M§b.) 

#• * __ 
Despaired of. (M, Mgh, Msb.*J 

9 iA- 9 j£ . 

2. [They rendered it waste, and 

made it desolate : see ^Uj]. (A.) 

• «« 
Vacant; in which there is nothing ; (Sh ;) 

I • Oi 
in which there is no one. (T.) A 

land that is in a state of ruin, or waste, unin¬ 

habited, depopulated, deserted, desolate, in a 

state the contrary of flourishing : (S, K:) an 

uninhabited land, accord, to some. (Msb.) 

vWj : tbi case, the latter word is 

merely an imitative sequent to the former: (Sh, 

Msb:) or it is uot so; (S;) [aud therefore tbe 

meaning is A very desolate waste, or the like; 

^>Uj being added to strengthen the signification 

of vlr**: or merely a waste, or the like; 
• m • • * • 9»» . 

krAo being an explicative adjunct]. ,_>ljA. 
• . .e> . . . 9 .. 

•r’W D) u»j^*9 [Their dwelling is desolate, 

vacant; there is (to it) neither guard nor door\. 
9 9 9 . 

(A.) u«j». A tank, or 11.stern, that is 
. 

empty ; containing no water. (A.) ^—1 

* I 
WWd ^ became devoid of inhabitants: 

occurring in a verse of Ibn-Abeo-Rubee’ah. (TA.) 

[Book I. 

necessarily implies difficulty of assuming form 

and of becoming separated and of becoming 

united : (KT:) and * JS$\, (S, M, £,) of 

tbe measure (S,) the yj being changed 

into O, (M,) ns well as [its original form] 

(TA [there written ^-31 because it has 

tho conjunction , prefixed to it]) aor. [of the 

former] and [of the latter] ,^-jb, (M,) 

signifies the same as ,_r-j : (M, K:) or is quasi- 
■ 9 » St. 

pass, of * a—.j [and therefore signifies it became 

dried, or dried up; &c.] ; (Ibu-Es-Sarraj, S;) 

[us also ♦ ±r~r3, occurring in the TA, art. ^So.] 

I011 say, Ol-JI [The plant, or herbage, 

became dry; &c.] (S, ^L.) And 

The land lost its water and moisture ; its wafer 

and moisture went away. (M.)_[Hence, 

see 1. 

«t. 3 
Phthisis, or consumption; syn. yf* ; 

(M, ;) because he who is affected by it is 

despaired of; (M ;) or [because] the first who 

was affected by it was (K, TA,) or 

,^,1*11, (TA,) tbe 6011 of Mudar the son of Nizdr: 

1* *. nor. (S, M, A, Msl>, K) and 

v_r^b (K) and (S, M, Msb, K,) which 

latter is oxtr., (S, M, K,) 60 that it is like JSs, 

(TA,) iuf. n. L_^-j (S, M, M?b*) and (M, 

Msb,* TA) and (M) and (K [but 

not there said to be an inf. n., being only men¬ 

tioned there ill an explanation of the word 

and accord, to general rule it would be an inf. n. 

of which is probably an obsolete form,]) 

It was, or became, dry; or it dried, or dried 

up; after having been moist, humid, succulent, 

or the like: (A, Msb, K:) or, [rather,] it was, 

or became, dry; or it dried, or dried up - and 

also, [but perliaps tropically,] it was, or became, 

stiff, rigid, tough, firm, resisting pressure, or 

hard: [contr. of ^A>j :] is-*; signifying the 
9 * » 9 9 . *9 m 

contr. of (M :) is a quality which 

r—— -■> f He became costive. And] 

Uy«gj b* ! [That friendship which was between 

them two became withered; (see 2, and see also 

yjjj;) i.e.,] they became disunited, each from 

the other; the bond of friendship that united 

them, each to the other, became severed; syn. 

ULU3. (A, TA.) — Hence also, (M,) ♦ 

(so in a copy of the M [agreeably with an 

explanation of its purt. n. yj-fC, q.v., and in a 
9 .9 9 9l 

copy of the A written or [from 
- 9 9 t 

cr««,] like^l, (»:,) 1 lie thou silent; or 

cease thou from speaking: (M, A, :) said td 

a man. (M.) 

2. (S, A, K;) inf. n. yj-ttti, (S.) He 

dried it; made it dry; [icc. ; see 1;] (S, A, 

K;) as abo ♦ 4—~>l. (M, A, K.)_[Hence 
9* • , .mt.9 9 1 Asm ,9 i 

the saying,] dJjX~c aJJI^ 

I [/ pray that thou mayest be preserved by God 

from thy withering a freshened tie of relation¬ 

ship). (A, 1 A.) And iHy ^ 

1 [ Wither not the fresh and vigorous friendship, 

between me and thee; i.e., sever not thou the firm 

bond of friendship that unites me and thee. 
.9.9. . . . 0. 

sec U ; aud see also ^5^3]. (A, TA.) 

9 
3. 4—^b f He treated him with dryness and 

hardness, or niggardliness; syn. <u_>l5 ; (L, £, 

art. £-5;) i.e. *b«U. (TK, in 

that art.) [See y^-tC.] 

i 
4. ;L’I The land had its plants or 

herbage, (A,) or its leguminous plants, (Ya^oob, 

S, ^,) drying up, or dried up: (Ya^koob, §, A, 

K:) or became abundant in its dry plants or 

herbage. (M.) — iiUI C—~jl The she-camel 
9 . A . 

became milkiest. (TA, voce w-.».«.)_LJMj| 
9 9. 
j>yi3\ The people joumeyetl in the land: (&:) 

or in the dry land; (TA;) like as you say 

frorn (S, TA.) — : 

see 1, last signification, da 4—-jI : see 2, in two 

places. 

يب
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10:

art.

lexicologists, do not then those who have believed

so the last.]

meaning is A very desolate waste, or the like;

TA.)

places.

merely an imitative sequent to the former : (Sb,

God has described as those who will not believe ?

between me and thee ; i.e., sever not thou the firm

meaning, that his height was not despaired of ;

of its being otherwise than what they know ? or

from thy withering a freshened tie of relation-

occurring in a verse of Ibn-Abec-Rabee'sh. (TA.) |1[Wither not the fresh and vigorous friendship,

and accoril. to general rule it would be an inf. n.

up; after having been moist, humid, succulent,

the accus. case by the negative y: (TA :) or, (K, TA:) or, as Suh says, in the R, this

i.e., he who vied with him in tallness would not
despair of himn ou . account of his excessive

ing : (S, M, A, Mgh, Ķ:) but the third has
an intensive signification, (Bd, xli. 49,) [and

They rendered it naste, and] 2. خربوه ويببوه

land that is in a state of ruin, or waste, unin-

state the contrary of flourishing : (S, Ķ:) an

Msb:) or it is not so ; (S;) [and therefore the

being added to strengthen the signification
of ly: or merely a waste, or the lihe ;

(S, M, Mşh, K :) or, accord. to some of the

the meaning is, do not then those . who have
believed despair of the belief of those whom

TA.) Soheyn Ibn-Wetheel El-Yarboo'ee also
usca the verb in this sense, in a verse cited in

despaired of ; (M ;) or [because] the first who

them two became withered; (see 2, and see also

the other ; the bond of friendship that united

a man. (M.)

bond of friendship that unites me and thee :

not there said to be an inf. n., being only men-
tioned there in an explanation of the word ,

It was, or became, dry; or it dried, or dried

or the like : (A, Msb, K :) or, [rather, ] it was,
or became, dry; or it dried, or dried up: and

stiff, rigid, tough, firm, resisting pressure, or

[BOOK I.

habited, depopulated, deserted, desolate, in a

The land lost its water and moisture ; its water

يبس - ياس

height: (K, TA:) so that يائس is hero in the

M, A, Mah, Ķ;) in the dial. of En-Nakhu';

(M, TA ;) but I'Ab (M, TA) and 'Alec and

(M, Ķ ;) because he who is affected by it is

and moisture went away. (M.) _ [Hence,

(so in a copy of the M [agreeably with an

cease thou from speaking: (M, A, Ķ :) said to

Ibn-El-Kelbec, (TA,) in the dial. of Walbeel,

know.with a knowledge wherewith they despair

and I'Ab said that he thought that the writer

with eager desire is restlesances, and with
the cessation thereof is quiet and tranquility ;

or become, barren. (Mul .. )

them, euch to the other, became severed ; syn.

[ Do not then those who have believed know?]:

uninhabited land, accord. to somne. (Mab.)

vacant ; there is (to it) neither guard nor door].

necessarily implies dificulty of assuming form

the conjunction , prefixed to it]) aor. [of the

Ibu-Maan, of the dial. of Hawazin. (M, TA.)

in which there is no one. (T.) ٨ أرْضَ يباب

(Ş, M, A, Ķ :) or to cut off hope : (A :) or

pass. of fame [and therefore signifies it became

[ns also * وتيبس occurring in the TA, art. عكس.]

explanation of its part. n. ريايس q.v., and in a

dried it; made it dry; [&c. ; see 1;] ($, A,
K;) as also * ◌ُأَيْبَسَه .(M, A, K)- [Hence

or in the dry land; (TA;) like as you say

(.the son of Mndar died of it. (TA اليأس

in this case, the latter word is : خَرَابٌ يباب

had written ييتس in a state of drowxineRs. (M.,

known [that thou art a good man], because

LI[That friendship which was between

I [I pray that thou mayest be preserved by God

hardness, or niggardliness ; syn. am ; (L, Ķ,

Ş, Ķ,) drying up, or dried up : (Yaakoob, §, A,

see 1, last signification. == ____ l: see 2, in two

disease was called وا: يَاس , or داً الْيَاس , bccauso

numan was, or becume, barren. (Msh.) __

a tribe of En-Nakba'; or, accord. to El-Kasim

made it desolute : see يَبَاب] . (A.)

دَارهم خَرَاب .[being an cxplicative adjunct يباب

spair is one of the two states of rest.] (A,

to cense to have hope: (Mgh:) مِنْ كَذَا of such

and of becoming separated and of becoming

into S, (M,) as well as [its origina! form]

dricd, or dried up; &c.]; (Ibn-Es-Sarraj, S;)

(53;) i.e.,] they became disunited, each from

copy of the A written وايبس]) or وايبس [from

herbage, (A,) or its leguminous plants, (Yaşkoob,

Ķ:) or became abundant in its dry plante or

latter is extr., (S, M, K,) so that it is like ,

of , which is probably an obsolete form,])

also, [but perhaps tropically,] it was, or became,

($, Mab;) or, accord. to El-Kelbee, (M,) or

significs the same as ييس :(M,K:) or is quasi--M, K) Despair) يوس S, M, A, K) and) يَووس ٢

accord. to one relation, the words are, لا يَائِس

,Their dwelling is desolatc] ُيَبَابُ لاَحَارِسَ وَلاَ بَاب
art. ويسر voce ◌َ٩٠٣٠ , يَسْر (S, M*). [Z say's,] You

that art.) [See َيَابِس]

M, A, Mel, K) and ,؟) يَيْبَس .mor 1. َريَبِس

(TA,) inf. n. ◌ُيُبْس (؟,M, Meb") and ◌ُيَبَس (M,

(M,) also signifies | He knem; syn. De; ($,
(.A barren woman. (Mgb ,ٌيَائِسَة

(A.) ◌ٌحَوُضُ يباب A tank, or cistern, that is

the measure ◌َ(؟) ,اِفْتَعَل the ى being changed

because it has َاتَّبَس TA [there written) , اِيتبس

K,) I Be thou silent; or), ُأَكْرِم like [,َآيَبَس

sec يَيْسَ مَا بَيْنَهَمَا ; and see also ثَرَّى] .(A, TA.)

3. amy t He treated him with dryness and

became milkless. (TA, voce ْوَجَّبَت .) - ايبس

Meb," TA) and ◌ُيَبْس (M) and ◌ًيُبُوسَّة, (K [but

Sű Vacant ; in which there is nothing ; (Sh ;)

wherefore it is aaid, ◌ِاليَأْسُ أَحَدُ الرَّاحَتَيْن [De-

You Ray, ◌ُيَيسَ النَّبَات [The plant, or herbage,

The land had its plants or 4 ُايبست الأرْض

: أَيْبِسُ - (.TA ,؟). الأُرْضُ الجُرْز from أجرزوا

:يُس

: یئیس
M) and) يَئِيس ٢ M, Mgli, Msb) and) ْيَائِسsense of ويُووس, like ◌ٌمَا وَافِق in the scuse of

(L, Mgh, Mah,) of the same measure as wie,

a thing : (:) ns alen " آية [from أيس] . (Mgli,

WAR affected by it was _WI, (Ķ, TA,) or

united: (KT :) and "َاتَّبَس, (؟, M, K,) of

herbage. (M.) - ◌ُايبست التَّاقَة The sho-camel

List The people journeyel in the land : (K :)

M, Meb, K,) which,ُويَيْبِس (؟ K) and) ُيَابَس

hard: [contr. of ◌َرَطُب :] َّيُبْس signifying the

cmpty ; containing no water. (A.) َأَمْسَى مِن

former] يتبس and [of the latter] ◌ُيَاتَبِس, (M,)

ايَبَس ٢ Hence also, (M,) _ (.A, TA) . تَقَاطَعًا

He (.َتَيْبِيس , (؟ .S, A, K;) inf. n) 2. ويبسه

TK, in) . عامله باليبس والشرّه .٥.i (; قسح
(L,) and أيْمَان, (Mgh,) He made him to despair :

contr. of ◌ٌرُطُويَّة :(M ) ◌َيُوسَّة is a quality which

Bcc ْيَائِس .

became dry; &c.] (S, K.) And ُيَبِسَتِ الأَرْض

-

Ķ.) - [Hence,] Qui Li God made her to be,

Phthisis, or consumption; syn. ;

يَبِسَ [t He became rostive. And يَبِسَتْ طَبِيعَتُهُ

VI, (TA,) the son of Mndar the son of Nizar :

(Mpb,) originally إيّاس , (L, Mpb,) like ْإيْعَاس ,

others (TA) usod to rond أَفَلَمْ يَتَبِّيَّنِ اَلَّذِينَ آمَنُوا :

Bay,ٍقَدْ يَبِسْتُ أَنَّكَ رَجُلُ صِدْق , meaning, 11 have

: It became dervid of inhabitants الأَنِيسِ يبابًا

(".Despaired of. (M, Mgh, Msb ُمَيُؤُوسٌ مِنْه

ويَيْئِسُ and بيتْسُ .aor (,M, A, Meh, E ,؟) ويَيْسَ

The ُيَبْستُ المَرْاه [,TA.) - [Hence). ٌمَدْفُوق

ship]. (A, TA.) And لاَ تُوبِسِ الثَّرَى بَيْنِى وَبَيِّنَك

[,لا يايَسُ , in the CK, erroueously] , مِنْ طُولٍ

So in the Kur. [xiii. 30] أَقَلَمْ يَيْئَسِ اَلَّذِينَ آمَنُوا

: يُؤُوسْ

the saying,] ًأُعِيذُكَ بِاللهِ أَنْ تُيَبِّسَ رَحِمًا مَبْدُولَة

,إِيَاسَ .!! .inf (,M, A, Mgl, K ,؟) , أَيْاَلَهُ .4

8: 3 see 1.
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5: see 1. 

+ <2 » mr * 3+ ■* ' ' 
8. I and aor. ^<>»>j and • 

see L 

• •e • - . 
: sec 1: = and see , throughout. 

Ml • « 
Lr»fj : see 1: ess and see ,j~jb, in two places. 

: see 1: 1 and see j^b, throughout. 

: see ^C. 
* + 

l_p,Lj: see jj—ib. like >Ua3, [ftS a 
I <5 

proper name,] The pudendum; syn. ai^JI : or 
I. Ill 

lAe anus; syn. ; (K, TA [in one copy 

of the K, ; and in the CK, Sj.jbiJI;]) 

i.e., : on the authority of I Aar. (TA.) 

C**>5i ■ 
see ; for the latter, throughout. 

Dry, or rfrirrf «;>, q/ier having hem 

moist, humid, succulmt, or the like: (A, Msb, 

;) or, [rather,] dry, or dried up, or exsiccated : 

and also, [but perhaps tropically,] stiff, rigid, 

tough, firm, remMnif pressure, or hard : [sec 1:] 

(It:) pi. Jllj (M) and *y-j, which latter is 

like +T-&J as-pl. of : (ISk, §, M$b:) 

and ♦ is a dial. form, of : (A’Obeyd, 
f # 

S:) or l_r-j is [rather] a quasi-pl. of as is 

also ♦ : (M :) or this last is used by poetic 

license for : (TA :) also, (S, M,) * ,_r-rJ 

signifies the same as ,^-jb, (S, M, Msb, ]£,) 

as also (M,) and (M, K,) and 

♦ JL4, (K,) and ♦ J.£>, (M.) and * 
. |,«S . «.r 

(TA,) and » ^--jl : (K :) or * y—j signifies dry 

from its origin, not having been known moist: 
0 6 + 

(K :) but ♦ ,_r~j is applied to a thing dry after 

having hem known to be moist: (TA :) and as 

to the path of Moses, [to which the former of 

the last two epithets is applied in the J£nr. 

xx. 79,] it had never been known as a path 

either moist or dry, for God only showed it to 

them created such ; but the epithet is also read 

with sukoon to the «_>, because^ though it had 

not been a path, it was a place wherein had been 

water and which had dried up: (K, TA:) the 

latter reading is that of El-Hasan El-Bagrce: 

and El-Aamash rend the word with kesr to 

the w>: (TAt) Tli [however] says, (S,) you 

say * v^i dry firewood, as though it 

were so naturally: (S, M$b :) [and J says,] 

t signifies a place dry after having been 

moist; and so iu the instance in the l£ur. men¬ 

tioned above : (S:) [and Fei says,] it signifies 

a place that has had in it water which has gone 

away ; or, as Az says, a path in which is no 

moisture : (Mfb:) [and lSd says,] ♦ and 

t signify a place that is dry: and in like 

manner, applied to land (^ojl), of which the 

water and pasturage have dried up : and the 
• * 

latter, so applied, fltard; (M ;) as also ^-jb 

I applied to a stone: (A :) * is [generally] 

applied to a plant, or herbage, ns signifying 

dry, or dried up; (S, M, A, Msb, K;) as ako 

[sometimes] ^-jb ; (M, K ;) the former being 

of the measure in the sense of the measure 

: (Msb :) or it is so applied to herbs, or 
. •< 

leguminous plants, of the sort termed jl/^-l [that 

are eaten without being cooked, or that arc 

slender and succulent, &c.], (As, K,) and of the 

sort termed [that are hard and thick, or 

thick aud rough, &c.] ; (A?, TA;) and [so As, 

in the TA.; and so in some copies of the K; 

but in the CK, or] those herbs and leguminous 

plants that become scattered when they dry up ; 
_ Ill . 0 •* 

(As, K ;) as also “ and " ; (TA ;) 
• •* + 

but not to what is dry of the and 

and AJU.. (As, TA.)_[Hence,] 

^-jUI f The palsied of whom the half is 

without sensation and without motion. (Mgh.) 
• Z + 0 + 0 • - 

And ^CJI l>« fyj (AHn) app. meaning 

t A man as though he were dead and dried up 

in consequence of much intoxication. (M.) [And 

AiyJoJI ^-jb f Costive.] And ,^-Aj t In¬ 

toxicated so much as not to sjieah ; as though the 

wine had dried him up by its heat. (M.) And 

t iuJj Jjb* (IA^r. M) and ♦ (Th, M) t A 
.00+0' 

xhc-a&s dry and lean. (M.) And "cr-ri ^ 

and ♦ JLj (AO, S, M, K) fA ewe, or she- 

goat, without milk: (AO, S, M, K:) or whose 

milh has stopped, and her udder become dty. 

(M.) And ▼a_o Sl^ol f A woman who has no 
• . • -•£ , 

milk : pi. ami and [quasi-pl. n.J 

^b [like and yW]. (TA, from the 

Moheet.) And ♦ v-srt Cj* t [^f dry duct], 

meaning, penis. (Lh, M.) And u*yb j*.w 

l Hair upon which no effect is produced by 

moistening with water nor with oil; (A, TA*;j 

which is the worst sort thereof. (TA.) And 
- » * 
v ,k»Jt t Dry sweat: (M,A :) or [simply] 

• # • I e . • * 
sweat. (AA,S, K.) And ^b and ~ wH 

0~ * - 
t A man having little good: (A :) and A_jb i\p»\ 

and (A, TA) and ♦ JL' (S, K, TA) 

J a woman having little good : (A :) or in whom 

is no good: (K, TA :) or who does not cause one 
. i'll *•» . 

to obtain any good. (S.) And * ^--^1 

t Between them two is disunion. (A, TA.) 

[comp, and superb of ^^b]. _ [Hence 
■ • a j ~ot' . 
the saying,] jw* *n)l + Harder than 

roek. (A.) See also ^^yb, near the beginning 

and at the end. = as a subst., not an 

epithet, (AHeyth,) The part of the shin-bone, in 

the middle of the shank, which, when pressed. 

pains one, (AHeyth, IjC,) and when it is broken, 

the leg is lost: (AHeyth :) or signifies 

the parts of the two shanks upon which is no 

flesh : (S :) or the parts of the two shanks of a 

horse upon which theflesh is dry, or tough: (AO:) 

or the shank-bones (M, TA) of the fore leg and 

hind leg : (TA:) or what appears of these: 

(M, TA :) or the parts above the ^jbaib and 

tjtjbj [app. here meaning the two ankles aud 

wrists]: (A:) pi. L^->bl : (S, K:) which is also 

applied to such parts os are like the hock, or 

hough, and the shank. (TA.) _ Also, the pb. 

Hard things upon which swords are tried. (JC.) 

• - J • ct m 0 + sj 

h—iys uoj\ [originally A--*.] Land of which 

the plants, or herbage, arc drying up, or dried 

up. (A.) 

iptL?. [A very drying wind], (TA, 

voce lb£i.) 

See Supplement.] 

kfc! 

Q. 1. J bjj (K, TA; in the CK, [erro- 
M./ p 

neoasly,] Up;) lit dyed hi* beard with Ujj. 

(K.) A strange verb as to its form, (Kt) which 

[except in its final vowel] is that of an aorist, 

though it is a preterite. (TA.) Mentioned in 

the L in art. U, (q.v.), on the authority of IJ; 

and there also by ISd; aud AHci and others 

assert the to be augmentative. [If so, the 

verb is a quasi-qnadriliteral-radical word.] F 

follows Sgh, in mentioning it here. (TA.) 

Ufj (S, K) and bf> and »bf> (^C) and b^> 

(without *) and (acconl. to [the B&ri’, as men- 
. *.a. bai 

tioned in] the TA, art. bj,) b^j and b^j and 

(accord, to MF, who oinits the two forms here 
. • m Stm » 
immediately preceding,) ,b^> and b^, without *, 

(TA,) i.q. .Ufc. (S, K) [The plant Lawsonia 
• 

inermis]. See also art. by, where the word is 

written [erroneously in my opinion] b^. Accord, 

to IB (not IJ [us in the CK])f the » may only 

be omitted when the word is ]irououuced with 

damnich to the (TA.) 

J-i 

II' 
1. j—i, aor. j—-j, [respecting the form of 

which see the same verb in a different sense 
00+ 0,* f l«. 0 0 J 

below,] inf. n. j and j—j [and jy-t* (see j—j 

below)], He was, or became, gentle, and tract¬ 

able, submissive, manageable, or easy; (M,K;) 

said of a mail, and of a horse: (M :) and 

[app. signifies the Bame: and] is said of speech, 

and of a tiling or an afTair; signifying, [when 

relating to the former,] it was gentle, or [when 

relating to the latter,] easy; like J^ll jmh [as 

276* ' 
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having been known to be moist : (TA :) and as

xx. 79,] it had never been known as a path

(K.) A strange verb as to its form, (K,) which

and there also by ISd; and AHci and others
assert the 5 to be augmentative. [If so, the

be omitted when the word is pronounced with

which see the same verb in a different sense

slender and succulent, &c. ], (As, K,) and of the

but in the CK, or] those herbs and leguminous

horse upon which the flesh is dry, or tough: (AO:)

(accord. to MF, who omits the two forms here

Ķ :) or, [mther,] dry, or dried up, or essiccated :

either moist or dry, for God only showed it to
them created such ; but the epithet is also read

not been a path, it was a place wherein had been

moist; and so in the instance in the Kur. men-

a place that has had in it water which has gone

without sensation und without motion. (Mgh.)

t A man as though he were dead and dried up

toxicated so much as not to speah ; as though the

milk has stopped, and her udder become dry.

or the shank-bones (M, TA) of the fore leg and

Hard things upon which swords are tried. (K.)

See Supplement.]

written [erroneously in my opinion] UN. Accord.

below)], He was, or became, gentle, and tract-

Book I.]

moist, humid, succulent, or the like : (A, Msb,

to the path of Moses, [to which the former of
the last two epithets is applied in the Kur.

with sukoon to the , because, though it had

latter reading is that of El-Hasan El-Basrce :
and El-Aamash read the word with kesr to

the : (TA:) Th [however] says, ($,) you

were so naturally : (Ş, M�b :) [and J says,]

tioned above : ($:) [and Fei says,] it signifies

away ; or, as Az says, a path in which is no

water and pasturage have dried up : and the

applied to a plant, or herbage, as signifying
dry, or dried up; (S, M, A, Msb, Ķ ;) as also

are eaten without being cooked, or that are

thick and rough, &c.] ; (As, TA ;) and [so As,
in the TA .; and so in some copies of the K;

goat, without milk : (AO, S, M, Ķ :) or whose

& Hair upon which no efect is produced by

which is the worst sort thereof. (TA.) And

Įa woman having little good : (A :) or in whom
is no good : (K, TA :) or who does not cause one

! Between them two is disunion. (A, TA.)

and at the end. = الاييس, as a subst., not an
epithet, (AHeyth,) The part of the shin-bune, in

pains one, (AHeyth, K,) and when it is broken,

the parts of the two shanks upon which is no
flesh : ($ :) or the parts of the two shanks of a

applied to such parts os are like the hock, or

up. (A.)

.cc& ويتم]

[except in its final vowel] is that of an Rorist,
though it is a preterite. (TA.) Mentioned in

verb is a quasi-quadriliteral-radical word.] F

(without .) and (accord. to [the Bári', as men-

to IB (not IJ [us in the CK]), the . may ouly

wine had dried him up by its hcat. (M.) And

tough, firm, resisting pressure, or hard : [sec 1 :]

water and which had dried up: (K, TA :) the

mointure : (Mab:) [and ISd says,] " ييس and

sort termed ,53 [that are hard and thick, or

and يَبس (AO, S, M, K) + A eme, or she-

moistening with water nor with oil ; (A, TA";)

hind leg : (TA :) or what appears of these :

hough, and the shank. (TA.) __ Also, the pl.,

the plants, or herbage, are drying up, or dried

and of a thing or an affair ; signifying, [when
relating to the former,] it was gentle, or [when

and also, [but perhaps tropically,] stiff, rigid,

plants that become scattered when they dry up ;

rock. (A) == See also يابس, near the beginning

the middle of the shunk, which, when pressed,

the L in art. U, (q.v.), on the authority of IJ;

follows Șgli, in mentioning it here. (TA.)

inermis]. See also art. U), where the word is

[app. signifies the same : and] is said of speech,

from its origin, not having been known moist :

in consequence of much intoxication. (M.) [And

license for يَبس :(TA :) also, (S, M) يبس

(Ķ :) but is applied to a thing dry after

signifies a place dry after having been

she-ass dry and lean. (M.) And *شَاةٌ يَبْس

neously, ] [3;) He dyed his beard with UN.

as is ,يابس in [rather ] a qunsi-pl. of يبس or (: ؟

significs the same n8 يَابِس (S, M, Mab, K))

Th, M) + A) يَبْسَةٌ ٧ IAar2 M) and) ٌأَتَانْ يَبْسَة *

milk: pl. ◌ٌيَبْسَات and ◌ُأيْبَّاس and [quasi-pl. n.]

يوناً

respecting the form of] وييسر .aor 1. َويَسْر

see يابس ; for the latter, throughout.

manner, applied to land (Jejl), of which the

[sometimes] يَابِس :(M, K;) the former being
of the mcasure ◌ٌفَعِيل in the sense of the measure

leguminous plants, of the sort termed ,ty ] [that

(M.) And +إمرأة يَبسة + A woman who has no

damnich to the s. (T'A.)

said of a man, and of a horse : (M :) and
able, submissive, manageable, or easy ; (M, K;)

the anus; syn. ◌ُالفُنْدُورَة ; (K, TA [in one copy

also * ◌ُيَبْس :(M:) or this last is used by poetic

latter, so applied, thard; (M;) as also يَابِس

Moheet.) And عِرَّقْ يَبِيس + [A dry duct],

to obtain any good. (؟) And * ُبَيْنَهُمَا تَرِّى أَيْبَس

Hence] -. [ُيَابِس comp. and superl.of] أيبس

the leg is lost : (AHeyth :) or الايْبَسَان signifies

mrists] :(A:) pl. ◌ُأيّابِس :(S, K:) which is also

.in two places ,يابس see 1 :=== and see: يبس

of the K, ُالعُنْدُورَة ; and in the CK, ُالقِنْدُوَة ;])

(TA,) and * أيبس :(K:) or " ييس signifies dry

Bay "" ¿, dry fire-wood, as though it

" signify a place that is dry : and in like

[ applied to a stone : (A:) يَبيس is [generally ]

and يَبيس (A, TA) and ◌ْيَبَس (؟, K, TA)

(TA,) i.q. . ($, K) [The plant Lawsonia
immediately preceding,) يَرَنَّاء and يَرَنَّا, without •,

proper name,] The pudendum ; Ryn. ông

and حَلَمَة . (Ag, TA.) - [HIence,] ُالمَفْلُوج

8 28] , قَطَّامِ like ,يَبَّاسِ = يَابِسْ Nce: يَبَّاسُ

like رَكْب ax. pl. of ◌ْرَاكِب :(ISk, S, Msb:)

as also ريَيَسْ ٧ (M,) and ريَبِسْ ٧ (M, K,) and
ويَبَّاس and (,M) ,يُبُوسِ and (,K) , يَبِيسْ)

JeÚ : (Msb :) or it is so applied to herbs, or

(As, K ;) as also يبس ٢ and يَبس ; (TA;)

The palsied of whom the half is + ّاليَابسُ الش

TA, from the). [َبَاقِر and ٌجَامِل like] يَابِس

[ Dry smeat : (M, A :) or [simply) يَبِيسُ المَار»

the saying,] ◌ِأَيْيَسُ مِنَ الصَّخْر :Harder than

(M, TA :) or the parts above the ◌ٍكَعْبَان and

voce تَكْباء .)

Q.1. ◌ُيَرْنَاً لِحُيَتَه (K, TA; in the CK, [erro-

J& Dry, or dried up, after having been

meaning, penis. (Lh, M.) And ْشَعَرَّ يَايِس

relating to the latter,] easy ; like ◌ُسُعِدَ الرَّجُل [as

.throughont , يَابِس Be0 1 :== and see: ُيَبْس

(M :) pl. ◌َّيُمَّس (M) and * ◌ُيَبْس, which lutter is

app. here meaning the two ankles and] ٍزَنْدَان

I A man hating little good : (A :) and ًامرأةٌ يَابِسَة

tioned in] the TA, art. ◌ًيَوْنَاً (دونا and ◌ًيُوْنَا and

below,J inf. n. َيَسْر and َّيَسْر [and ٌمَيْسُور (see َّيُسْر

and " ◌ُيُبْس is a dial. form. of ◌ُيَبْس :(A'Obeyd,

.throughout ,يابس see 1 :== and see: يَبْس

seat. (AA,S, K.) And ْرَجُلٌ يَابِس and َيَبِيس

يَابِسْ see: يَبِسْ

-In + ْسَكَّانُ يَابِس Costive.] And + ِيَابِسُ الطَّبِيعَة

Land of which [مُبْسَة originally] ٌأَرْضُ مُوبِسَة

And ◌ِوَجُلْ يَابِسِّ مِنَ السُّكْر (AHn) app. meaning

but not to what is dry of the ّحَلِى and صلِّيَان

i.e., ◌ُالإسْت : on the suthority of IAar. (TA.)

: يَاتَبِسُ and يَّتَّبِسُ .nor ,اِيتْبَسَ and إِنَّبَسَ .8

: بییس

يُرَنَّا and (K) يُرَّاهُ and يَرَنْأُ and (S,K) يُرْثَّأْ

: يُوسُ ,A very drying mind]. (TA] ْرِيجٌ مِيبَاس
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2976 [Book I. 
0 , * 9 # , 

•yn. with juui], and [as syn. with 
— * ' " , 

(Bd, xvii. 30.) See also j—j._said 
ft * * ftf ' 9 ' 

of a woman: see aor. , It (a 

thing) mas, or became, tilth in quantity: (A, 

M$b :) contemptible; paltry; of no weight or 
« . „ J »' 

worth. (A.) aor. J^-, (AHn, M, 

¥,) inf. n. j—j, (AHn, M,) He (a mail, AHn, 

M) came on, or from the direction of, my left 

hand. (Afj[n, M, Jy.) Sec also 3. as j—j, 

[aor. j~ti, inf. n. j—i,] He divided anything 

into parti, or portions. (TA.) You say, 

23UI Of—J I divided the flesh of the she-camel 
« 9 * 9 ' ' 

into parts or portions. (TA.) And j}jr- Jl IIjj—j 

They slaughtered the shit-camel and divided its 

limbs, (S,) or portions, (TA,) among themselves; 

(S, TA ;) ns also, accord, to A boo-’Omar El- 

Jarmce, * , aor. lyjjj—Jj, inf. n. jl—j| ; 

»« I -t-- 
and he acldn that some people say, 

• / •« * 9 * t J s • 
inf n. with hcmz ; and ; 

like as they say in the case of jjul. (S.) 

Soheym Ibn-Wetheel El-Yarboo’ee says, 

H 'T**7JW J*51 * 

-•* * I M >ll 1,0, ft ,f 

[/ say to them, in the ravine, when they divide 

me among themselves, deciding what shares they 

shall severally have in me. Anon: ye not that I 

am the son of the rider of Zalidam, and that ye 

may obtain a great ransom for me ?] for capture 

had befallen him, and they played with [gaming-] 

arrowa for him. (S, TA. [but in the latter, 
I 9 

instead of we find ly»Jju, which signifies 

the same.]) You say also, “ Ijy—jl, aor. 

aiid^j-Jb; (K;) and » (M, K;) They 

divided among themselves the slaughtered camel. 

(M, K.) — [Hence,] jJ>, aor. ‘j-yei, (§, M, A, 

M$l>, K,) in the [second] is not suppressed as 

it is in ju4 and its coordinates [having j for the 

first radical], (S,) and like , in the 

dial, of the Bcnoo-Asad, (TA,) inf. n. >, (M, 
• ft » 

TA,) or j~~*, (A,) He played at the game called 

; (M, Mb, K ;) he played with gaming- 

arrows (S, A, Mgb.) 

i rf ■ O, 

2. “j—j, (inf. n.^t—J, M, &c.) He (God, A, 

Mgb) made it, or rendered it, easy; facilitated 

it. (M, A, Mgh, Msb, K.) You say, 

SjNyi 2’Ac act of bringing forth was rendered 

easy to her. (A.) — He made his circumstances 

ample; he made hit condition, or his may or 

course [IJ& to such a thing], easy, or smooth: 

(Sb, M:) he accommodated, adapted, or disposed, 
,ai< 

Aimf *JJ [to ea*y things, or affairs, or c*r- 

rumstances; or to the easier, or easiest, way]: (§, 

A, [in the latter of which this is given as a proper, 

not tropical, signification:]) { he prepared, or 

made ready, him or it, IJJ3 for such a thing. (A 

[in which this signification is said to be tropical.]) 
• O' 

relates to both good and evil: (M, K:) as 

in the following instances in the Kur; [xcii. 7, 

10;] and (M,) [We 

will facilitate, or smooth, his may, or] We mill 

accommodate him, or adapt him, or dispose him, 

[to a state of ease, and to a state of difficulty, or 

(as explained in the TA, art. j—e-,) to punishment, 

and a difficult case:] (S, A:) or We will pre¬ 

pare him for paradise, and for hell: (Jel:) or 

IPe mill prepare him to return to good, or right¬ 

eous, conduct, [and to persevere in evil, or un¬ 

righteous, conduct; the former leading to case, 

and the latter to difficulty:] (Fr, TA:) or We 

mill prepare him for that habit of conduct which 

leads to ease, such as the entering paradise, and 

for that which leads to difficulty, such as the 
0 0m ** 

entering hell: from meaning, hr pre¬ 

pared the Hotac for riding, by saddling and 
1 - , m 1 O - < 

bridling. (Bd.) It is said in a trad. aJ 

• 9, 
jjfl* f And water for ablution had been prepared 

M 1 St eSt . 
and put for him. (T A.) _ J^V11 r-i > “• 
• •< 

K,) The mans camels, and his sheep or 

goats, brought forth with ease, (I Aar, M, K), and 

none of them perished. (I Aar, M.) _ ^iJI 

The sheep, or goats, abounded in milk, (S, M, A, 

J£,) and in like muinicr, the camels, M,) 

and [so in the S, M, A, blit in the K or] in off¬ 

spring : (S, M, A, ]£ :) and they brought forth : 

and they were re.udy to bring forth: and they 

abounded. (TA.) A poet [namely Aboo-Usey- 

deh Ed-Debeerco, TA) says. 

«, j * . « . is, - •* 

-» " ' »-3, I I . j . 

wJy—j .'ii Li Ijj ..j 

(S, M) They two are our two chiefs, as they as¬ 

sert; but they are only our chiefs inasmuch as 

their sheep, or goats, abound in milk and in vff- 
• .. it 

spring. (TA.)_See also 

j 1 

3. [inf. 11. ij~.l~*.] He was gentle to¬ 

wards him; acted gently towards him; treated 

him with gentleness; syn. (M, A, K:) he 

was easy, or facile, with him; syn. eSjb\h. (S, K.) 

Ex., cited by 111, from a poem : ^j! 

If thou treat them ivith gentleness, they become 
* A m * * 

gentle. (M.) And j-Ju He mas easy, or 

facile, with the partner. (TA, from a trad.) = 

(inf. 11. K,) He tool: the left-hand 

side or direction ; (S, M, A, Msb, K;) as also 

t ; (S, M^b, K ;) which latter is the contr. 

of : (K :) or ^ they took the left- 

hand side or direction; contr. of 1^-oLj. (A.) 

You say, Take thou the left-hand 

side or direction with thy companions; (S, A;) 
ft ' * — 

as also^wlej ; but some disapprove of this latter. 

(S.) And jtfkJVj j~>Q He took the left-hand side 

or direction with the people; as also *jryi 9—it 
» O' 

aor. ; accord, to Sb. (M, TA.) 

O'' ot 

4. I She (a woman, M) brought forth 

with ease; she had an easy birth; (M, A, ;) 

as also ^ (M, I(Ctt,) which is in like 

manner said of a she-camel; (M;) or, as in the 
O " ' 

copies of the ]£, Ojw, without teshdecd. (TA.) 

One snys, in praying (M, A) for a pregnant 
o ' . ot' o ot 

woman, (A,) O/—^1 May she have an 

easy birth, (Lli, M, A,) and may she bring forth 

a male child. (Lh, M.) See the contr., tl. 
* » 

(S, M, Ac.,) nor. r*yi, in which the 

[radical] is chauged into , because it is qui¬ 

escent and preceded by damm, (S,) inf. n. ,1—^1 

(M, Mgh, K) ancl j—j ; (\f, K;) accord, to Kr 

and Lh, but correctly the latter is a simple subst., 

(M,) He became possessed of competence, or 

sufficiency ; or of richness, or wealth, or opulence; 

(Si M, Mgh, Msb, K ;) and abundance. (Msb.) 
'**' Ol' 1 ft, ol 

= l»jj—i'j j^yLl I put my camels aside 

on the right hand and the left. (A.) 

•* 
fi- j—*3 It (a thing, M, Msb) mas, or became, 

facilitated, or easy; (M, A, M$b, K, TA;) 

contr. of difficult, hard, strait, or intricate; 

(TA;) as also (M, A, Msb, »:.) You 

say, U , and *U, We took what 

was easy [of obtainment, or of attainment]. (TA.) 

And it is said in a trad., respecting the eleemo- 

sinary tax called SU==>j, p] \sS» Q 
.*'• - • St 9' '"S"sm 

T Oj—-I_il And he shall put 

with it, or them, two sheep, or goats, if they be 

easy to him [to give], or twenty dirhems. (TA.) 

And in the lynr, [ii. 192,] Ci 

What is easy [to give], of camels and kine and 

sheep or gouts : or, as some say, cither a camel 

or a com or a sheep or goat. (M, TA.) __ Also, 

* A?, (S, TA,) and a) *^-*1-1, (S,K)TA,) 

t It (a thing, or an affuir, K) was, or became, 

prepared, or made ready for him: (S, K, TA:) 

[and he prepared himself for 1/.] It is said in a 
' «•'. ft ' 

trad., pUaXJ j jJ f They had both prepared 

themselves, or made themselves ready, for fight. 
9 ' 'S*. 

(TA, from a trad.) — 1 The countries 

became abundant in herbage, or in the goods, 

conveniences, or comforts, of life. (TA, from 

a trad.) 

9 ' " 

6. Ijj-jLj [They mere gentle, or acted gently, 

one towards another; they treated one another 

with gentleness: (see 3, of which it is the quasi- 

pass.)^ they mere easy, or facile, one with another; 

syn. IjUL-3; (K/ TA;) is the contr. of 
• * " 

(S, art. j—z.) It is said in a trad., 
'ml 9 m " 

JIjlaJI He ye easy, or facile, not ex¬ 

orbitant, one with another, with respect to dowry. 

(TA.) = See also 3. = And see 1, latter part. 

8: see 1, in two places. 

10: see 5, in five places. 

·

·
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shall severally have in me, Know ye not that I

accommodate him, or adapt him, or dispose him,

(AS explained in the TA, art. >-£,) to punishment,

eous, conduct, [and to persevere in cril, or un-

sert ; but they are only our chiefs inasmuch as

a trad.)

divided among themselves the slaughtered camel.

Msh, K,) in the [second] 5 is not suppressed as

righteous, conduct ; the former leading to case,

their sheep, or gouts, abound in milk and in off-

wards him ; urted gently towards him; treated

If thou treat them with gentleness, they become

manner said of a she-camel ; (M;) or, as in the

onc towards another; they treated one another

pass. )] they were easy, or facile, one with another;

[I say to them, in the ravine, when they divide

am the aun of the rider of Zahdam, and that ye

Mqb) mude it, or rendered it, easy; facilitated

easy to her. (A.) __ He made his circumstances

cumstances; or to the easier, or easiest, way]: ($,

will facilitate, or smooth, his way, or] We mill

will prepare him for that habit of condurt which
leads to ease, such as the entering paradise, and

(S, M) They two are our two chiefs, as they as-

casy birth, (Lh, M, A,) and may she bring forth

sufficiency ; or of richness, or wealth, or opulence;

with gentleness: (see 3, of which it is the quasi-

10 : see 5, in five places.

thing) was, or became, little in quantity: (A,

M) came on, or from the direction of, my left
hand. (AHn, M, K.) Sec also 3. === == ,

into parts, or portions. (TA.) You say,

me among themselves, deciding what shares they

may obtain a great ransom for me ?] for capture
had befallen him, and they played with [gaming-]

arrowa for him. (§, TA. [but in the latter,

urron's (§, A, M�b.)

ample; he made his condition, or his way or
course ['No to such a thing], easy, or smooth :

in the following instances in the Kur; [xcii. 7,

[to a state of ease, and to a state of difficulty, or

and a difficult case :] ($, A:) or We will pre-
pare kim for paradise, and for hell : (Jel :) or

and the latter to difficulty :] (Fr, TA :) or We

for that which leads to difficulty, such as the

pared the horse for riding, by saddling and

and [so in the S, M, A, but in the K or] in off-
spring : (S, M, A, Ķ :) and they brought forth :

and they were ready to bring forth : and they
abounded. (TA.) A poct (numcly Aboo-Usey-

facile, with the partner. (TA, froin a trad.) ==

side or direction ; (S, M, A, Msb, Ķ;) as also

on the right hand and the left. (A.)

contr. of difficult, hard, strait, or intricate;

sheep or goats : or, as some say, cither a camel
or a cow or a sheep or goat. (M, TA.) ___ Also,

t It (a thing, or an affuir, K) was, or became,

orbitant, one with another, with respect to dowry.

8: see 1, in two places.

Meb :) contemptible ; paltry ; of no weight or

(Sb, M:) he accommodated, adapted, or disposed,

And Lh, but correctly the latter is a simple subst.,

themselves, or made themselves ready, for fight.

of a woman: see يَسْرَ أيسَرَت , aor. ! , It (8

�,) inf. n. 2-2, (AHn, M,) He (a man, AHn,

not tropical, signification :]) ; he prepared, or

We will prepare him to return to good, or right-

deh Ed-Debeerce, TA) says,

,5; (S, Msb, K;) which latter is the contr.

as also * يسّرت , (M, IKtt,) which is in like

[radical] (5 is changed into , because it is qui-

facilitated, or easy; (M, A, M$b, Ķ, TA ;)

(TA;) as also * استيسر . (M, A, Mab, K.) You

And it is said in a trad., respecting the eleemo-

became abundant in herbage, or in the goods,
conveniences, or comforts, of life. (TA, from

They slaughtered the she-camel and divided its

cutering hell : from يسّر الفرس , meaning, he pre-

14. t And water for ablution had been prepared

The sheep, or goats, abounded in milk, (S, M, A,

side or direction with thy companions ; (S, A ;)
as also)(5; but some disapprove of this latter.

with ease; she had an easy birth; (M, A, Ķ :)

One says, in praying (M, A) for a pregnant

(M,) He became possessed of competence, or

was easy [of obtainment, or of attainment]. (TA.)

with it, or them, two sheep, or goats, if they be
easy to him [to give], or twenty dirhems. (TA.)

[and he prepared himself for it.] It is said in a

limbs, (§,) or portions, (TA,) among themselves;

Soheym Ibn-Wetheel El-Yarboo'ee says,

A, [in the latter of which this is given as a proper,

prepared, or made ready for him : ($, Ķ, TA:)

(TA.) = See also 3. == And sce 1, latter part.

TA,) or 4, (A,) He played at the game called

[in which this signification is said to be tropical.]) Bor. بيسو ; accord. to Sb. (M, TA.)

hand side or direction; contr. of 1,2005. (A.)

[Boor I.

into parts or portions. (TA.) And َيَسَرُوا المزور

($, TA ;) as also, accord. to Aboo-'Omar El-

- relates to both good and evil: (M, Ķ :) as

M,) [We), لِلْعُسْرَى and, 10;] فَسَنْيَسِّرُهُ لِلْيَسْرَى

(M, Mglı, K) and 2; (M, Ķ;) accord. to Kr

instead of تْسُوا , we find تَعْلَمُوا, which signifies

(M, K.) - [Hence,] ويَسر aoوييسر .٣ ($,M, A,

it is in any and its coordinates [having , for the

and put for him. (TA.) - ◌ُويَسْرَّ الرَّجُل (inf. ".

goats, brought forth with ease, (I Aar, M, K), and

K,) and in like manner, Jey! the camelx, (M,)

was casy, or facile, with him; syn. aiku .. (S. K.)

a male child. (Lh, M.) Sce the contr., أعْسَرت .
in which the ويوسر .M, &c.,) nor ,؟) , ايسر ==

(S, M, Mgh, Msb, K ;) and abundance. (Myb.)

him, Se [to easy things, or affairs, or cir-

made ready, him or it, 150 for such a thing. (A

of تيامن :(K) or * تَيَاسَرُوا they took the left-

copies of the K, يَسْرَّت, without teshdecd. (TA.)

say, ◌َأخَذُنَا مَا تَيَسْر ,and مَا اسْتَيْسَرَ ٧ , We took what

What is easy [to give], of camels and kine and

syn. تساهلوا; (K," TA;) تياسر is the contr. of

dial. of the Benou-Asad, (TA,) inf. n. y=2, (M,

JedJl; (M, Mąb, K ;) he played with gaming- him with gentleness ; syn. dý: (M, A, K :) he

[aor. ◌ُبَيْسِر, inf. ".ُيَسْر] He divided anything

is yal The art of bringing forth was rendered

(Bd, xvii. 30.) See also يَسْرَتْ - تيسّر, said

first radical], ($,) and ◌ُبِيسَر, like ◌ُبِيجَل, in the

,M, &c.) He (God, A, ْتَيْسِير .inf.n) , 2. يسّره

it. (M, A, Mgli, Mab, K.) You say, يُسّوَتْ عليها

"'s, K,) The man's camels, and his sheep or

none of them perished. (IAar, M.) - يَسْرَّتِ الغَنَّم

K,) He took the left-hand,مياسرة ." .inf) , ياسر

You say, يَاسِرُ بأصْحَابِك Take thou the left-hand

(s) And ◌ِيَاسَرَ بِالقَوْم He took the left-hand side

,It (R thing, M, Mab) was, or became 5. تيسّر

,.It is said in a trad (.عسر .art ,ْ؟). تَعَاسُر

gentle. (M.) And يَاسَرَ الشَّرِيك He was easy, or

escent and preceded by damm, ($,) inf. n. ,L __

worth. (A) - يَسَرَنِى, nor. يَيْسِرُنى, (AHn, M,

Jarmce, " إتْسَرُوهَا ,aor. يَتَّسِرُونَهَا, int. n.ٌإِتِّسَار :

the same.]) You say also, * اتسروا, or. َيَتَّسِرُون
And ◌َيَأْتَسِرُون :(K;) and تَبَّاسَرُوا ;(M, K;) They

bridling. (Bd.) It is said in a trad. ُوَقَدْ يُسِرَّ لَه

spring. (TA.) - See also ْأَيْسَرَت.

She (a woman, M) brought forth 4. ْأَيْسَرَت

woman, (A,) ◌ْأَيْسَرَتْ وَاذْكَرَت May she have an

I put my camels aside أَيْمَنْتُ ابِلِى وَأَيْسَرْتُهَا =

Minary tax culled وَيَجْعَلُ مَعَهَا شَاتَّيْنِ إِنِ , زَضَاة

And in the Kur, [ii. 192,] ِفَمَا أَسْتَيْسَرَ مِنَ الَهَدْي

(,S,K; TA) واستيسر٢ له S, TA,) and) , ُتيسّر لَه

-Be ye eary, or facile, not ez ِتَّاسَرُوا فِىِ الصَّدَاق

-Ile nas gentle to [. ٌمُيَاسَرَة." .inf] , 3. ياسره

or direction with the people; as also on .

trad., ◌ِقَدْ تَيَسَّرًا لِلْقِتَال + They had both prepared

(TA, from a trad.) . ◌ُتَيْسَّرَتِ البِلاَد !The countries

I divided the flesh of the she-camel َيَسَرْتُ النَّاقَة

6. 1,;43 [They were gentle, or acted gently,
Ex., cited by Th, from a poem :إِنْ يَاسَرْتَهُمْ يَسَرُوا

like as they say in the case of 31. ($.)

and he adds that some people say, ويَأْتَسِرُونَها

syn. with سعد], and َنُحس [as syn. with نحس].

يَسُودَانِيَا أَنْ يَسَّرَتْ غَنَمَاهُمَا

And he shall put اسْتَيْسَرَتَا " لَهُ أَوْ عِشْرِينَ دِرْهَمًّا

inf n. ٌاثْنِسَار , with hemz ; and َزهُمْ مُؤْتَسِرُون

أَثْ تَيْسُوا أَنِى أَبْنُ فَارِسِ زَهْدَمِ

هُمَا سَِّّدَأنَا يَزْعُمَانِ وإِنَّهَا

أَقُولُ نَهْ بِالشِّعْبِ إِذْ يَمِْرُونَنِىِ
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J-i (TA) and ♦ j—(M, A, 1£, TA,) [each an 

inf. n. (see 1) used as an epithet,] and j->C, (K, 

TA,) Easy and gentle in tractableness, submis¬ 

siveness, or manageableness; applied to a man and 

to a hone: (TA:) or [simply] eaxy; facile; 

(M,A,£ ;) as also ^ (TA) and (Msb), 

this last being syu. with (S, JC,) and sig¬ 

nifying not difficulty (A,) and * 
* ' III I 

[reapectiug which see also pi. ^-U]. (A.) 

Hence, " pi. of cj—j and 5^—j, applied to 

the legs of a beast, signifies Easy: (M:) or light, 

or active, legs of a beast: (S, TA:) or light, or 

active, and obedient, legs of a beast of carriage: 

(A:) or the legs of a she-camel: and you say also, 
® + 9 + + m m + m I + , + i 

oUU. IJJkyjl, meaning, verify 

the legs of this horse are obedient and light or 

active. (TA.) [Hence also,] j~j [An easy 

birth, or bringing forth]. (A.) And UjJy 0JJ3 

1j—j SAe brought forth her child easily : (M, JC*:) 

said of a woman: (M:) or ♦ [r-t- (CJC.) And 
. . , . , .993mm e I A 

it is said in a trad., ” IJuk ^jl Verily 

this religion is easy; liberal; one having little 

strailness. (TA.) You say also, * jX 
3 m 3 9+ 9 +m 

[7’aAe thou what is easy thereof, and 

leave thou what is difficult]. (A.) And 

is applied to a saying, or speech: (A:) so in the 

¥-ur. xvii. 30; meaning, g ntl ; (Bd, Jel;) easy: 

/t i \ * • J*' ?•- * J. . 
(Jel:) or » jy~t+ means prayer for jy—e*, 

i.e., foTjm^ [q.v.]. (Bd.) —j—j JZi [The twist¬ 

ing a rope or cord towards the lift, by rolling it 

against Ike body from right to left; or] the twist¬ 

ing downwards, by extending the right hand to¬ 

wards the body [and so rolling the rope or cord 

downwards against the body or thigh, which is 

the usual way of twisting] ; (S, A#, K;) contr. 

°f (M, A, TA.) — j—j The thrust 

ing, or piercing, [straight forward ; or] opposite 

the face: (S, M, (£:) opposed to jji, which is 

from one’s right and one’s left. (TA.) See an 

ex. voce *jji. 

f« I ##1 

J-i [Easiness; facility;] contr. of ; (S, 

M, Mgh, Mfb, (C;) as also ♦ (S, Msb, TA;) 

[and * ; (see 3, where it is variously ex¬ 

plained;)] and ) jy—e* is the contr. "f 

[and therefore signifies as above; or easy; facile;] 

(§;) or this last signifies, (accord, to the lexico¬ 

logists, M,) what is made easy; or facilitated; 

or (accord, to Sb, M, [but see Jyuci,]) it is an 

inf. n. of the measure Jj^uU, (M, K,) [used in 
99 3 

the sense of^^w as explained above,] of the same 

kind as [its con:r.] jjULi; and Abu-l-Hasan 

says, that this is the truth; for it has no unuiig- 

mented verb, and inf. ns. of this measure are not 

of verbs which are in use, blit only of imaginary 

unaugmenled triliteral-radical verbs,as in the case 

of which is [really] from jUlLj. (M.) 
_ *•> 
For examples of^-.j, see . __ Also, (accord. 

to the M; bnt in the £, or; and in both of these 

lexicons the signification horo following is placed 

first;) and in like manlier, * j—i, ((£>) and * jl—J> 

(S, M, Mgh, M?b, K,) and * SjC, (S, £,) and 
9 + + 9 + .9+39 + 

• Zjs*, and " 6j~*o, (S, M, K,) of which lust 
9+3 9 + 9+3 9 m 

Sb says that it is like suj-~e and in not 

being after the manner of the verb, [but after 
. #» 9 + 

that of the simple substantive,] (M,) and ” Sj—.*, 

(K.) Easiness [of circumstances]; (M, ^;) com¬ 

petence, or sufficiency; or richness, or wealth, or 

opulence; (S, M, Mgh, Msb, K ;) abundance; 
9 9 3 

(M$b;) [ill these senses, also, contr. °f J-*i\ 
+ 9 9 

and * signifies [the same; or] easy things 

or affairs or circumstances; contr. of ...c-; as 

also 1 (TA, art. j—£•) You say also, 

" jl—i [Grant thou me a delay until 

I shall be in a state of easiness of circumstances, 

&c.]; in which the last word is indecl., with 

kesr for its termination, because it is altered from 
3 - + 9 + 

the inf. n., which is a,-..II. (S.) In the Kur. 
99+ + 9+ + + 

[ii. 280,] some read, » Sjlh+s [Then let 

there bo a postponemei t, or delay, until his being 

iu a state of easiness of circumstances]: but Akh 

says, thut this is not allowable; for there is no 
_ 93 9 + 

noun of the measure [of this kind] : ns to 
• *9.' 9 3 + 

and \Jysu», [it is said that] they aro pis. 

[virtually though not in the language of the 
9^+39+ 9- 3 + 

grammarians] of sloJLo and ijgjut. (S.) [On 
i . . l j 

this point, see dOU, vocc diyi.] = See also 
*•-. 9 3 3 3 9 l 3 3 

j—t, in two places. = j—j igz: see j-«l , 
* * * 

art. ^_1. 

• " 9 9 + 

/—j: see j—j. — Made easy, or facilitated; 
• *•* ' 3 
t.q. t prepared: (K:) or [the game called] 

9 + 

j—e*J 1 prepared: or, ns some say, t anything 

prepared. (M.) =r j—j j—cl A mail who worki 

or does anything, with both his hands [alike] 

ambidextrous; ambidexter: (S, M, Msl>:) and 
. 3,9$ 3+9t 

" j—^l j—cl occurs in u trad., ucconl. to one relii' 

tion; but the former is the correct expression 

(A’Obeyd:) and the fern, is j (M: 

explained before, iu art. j—c. (K.) ^ See also 

j—jIj, in six plucos. 

j—i: see^i, in two places. 

, throughout. 
9+9 + 9 

ij—i: see j 

■ see j—j, in two 
3 + 9% • j j 

j—^1. See also throughout. 

See also 

■ + 0 9 9 3 

jl—j : soe j—j, in two places, Also, (S, M, 

Mgh, M?b, ^C, &c.,) and ♦ jCi, (M, Msb, K,) 

the former of which is the more chaste, (ISk, 

IAuib, Ii, M, Msb, K*,) or the latter is so, 

(IDrd, M, K.) or the latter is a variation used 

for the sake of assimilation to [its syn.] 

TA,) or it is vulgar, (IKt, Msb.) and not 

allowable, (S,) or J is in error iu disallowing it, 

(K,) or it is disapproved because the incipient 

with kesr is deemed difficult to pronounce, (M, 

TA,) but there are three other words commencing 

like it, namely, >Ijj, an inf n. of <UjIj, though 

this is disallowed by some, uud pi. of ynj, 

and >_jL-j, a proper name of a man, also pro¬ 

nounced with fet-h [to the ^]; (TA;) and another 
. • 3+ 9 m 

form is " jL_j ; (Sgh, K;) contr. of i (S, 

M, A, Mgh, Msb, K;) and so is ♦ of 

(M, A, Mgh, Msb, £,) and »j-j of (M, 

A, Msb, K,) uud ♦ of 4^-., (A, Msb, ^C,) 
, X 3+3$ 3,9$ 9 + + - ,9 3 

and T y+-*\ °f : (S:) and " \Sr~i 8^o* 

nify Tlie left [hand, or arm, or foot, or leg, or] 

limb: and the same two words, and ♦ Jj_j and 
- • + m 9m 

V jj—the left, meaning the left side or direc¬ 

tion or relative location or place: (Msb:) and 
-3,9$ 

“j—41, the left side: or a person [or thing] that 

is on the left side: (Msb, art. kj^j:) [and ♦ 
, . . 9mm 9 » 3 

the left wing of an army:] the pi. of jl_j isj—^ 

(Lh, M, K) and ’^L, (K,) or ; (AHn, M ;) 

which last is [also] pi. of ♦l5>1j; (TA ;) [and 

the pi. of ♦ ijs-o is You say, juJ 
. * + 9 + 

v Sj—j Such a one sat on the left side. (S.) And 
*mO + m *+9+ 3mm * „ 

T 4^; lj>*5, (A, Msb*,) and ^j^j 

Jr*Bnt^ ,inc^ * 

(A,) or IjCj (L*:, and ^Q'l 0^*1 

m3 30 m ,g3 +,9 + 9 m + m 9 + 

and ail(l ^mean- 

big, They sat on the right side and on the left. 

(Msb.) And ♦ o'Jj [He turned his left 

parts towards Atm]. (A.) 

9 m • + + 

jl—j : see jl—j. 

9 3m 9 + 

j)—±: see j-jIj, in two pluces. 

•i : see j—j. Little, or small, in quantity, 

petty: (S, A, K:) mean, contemptible; paltry; 

of no weight or worth. (A.) Sec also JwC. 

9+ m + 9 93 

5jl—j : see j—j. 

9 S + 9mm 

jl ■"j: see j1-j. 

• «r. 

J-W : see j—j, first signification, m [Taking 

the left-hand s de or direction : or coming on, or 

from the direction of, the left hand of a person:] 

contr. of v>*C. (S.) = [Dividing a thing into 

parts, or portions.] — [Hence,] The slaughterer 

of a camel: (^C, TA :) because he divides its 

flesh into portions: (TA:) the person who super¬ 

intends the division of the slaughtered camel (M, 

K) for the game called = (K:) pi. 

and] jCj! : (M, K:) A’Olieyd says, I have heard 
9 + 9mm 

them put j-b iu the place of j-j, [for the expla¬ 

nations of which sec what follows,] and t JlS ;n 
® + 9mm % m 

the place of j—L>, (M,) or * j—i and j-,1^ signify 

the same: anil tho pi. is Jllj*: (S, A:) JL,lJ sj 

nifies [ns cxplaineil above, and also] a person mho 

plugs with gaming-arrows, (S, Msb, TA,) [at the 

-
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says, that this is not allowable; for there is 110

TA,) Easy and gentle in tractableness, submis-

the legs of a beast, signifies Easy : (M:) or light,

(Ķ.) Easiness [of circumstances]; (M, Ķ;) com-
petence, or sufficiency ; or richness, or wealth, or

tion ; but the former is the correct expression :

active, and obedient, legs of a beast of carriage:

mented verb, and inf. ns. of this measure are not

to the M ; bnt in the Ķ, or; and in both of these

being after the manner of tho verh, [but after

and " يسرى signifies [the same ; or] eaxy things
or affairs or circumstances; contr. of Saus; as

I shall be in a state of easiness of circumstances,

kesr for its termination, because it is altered from

there be a postponement, or deloy, until his being

with kesr is deemed difficult to pronounce, (M,
TA,) but there are three other words commencing

siveness, or manageableness; applied to a man and

or active, legs of a beast : ($, TA :) or light, or

the legs of this horse are obedient and light or

this religion is easy ; liberal; one hoving little

ex. voce شزره .

lexicons the signification horo following is placed

opulence; (S, M, Mgh, Mab, Ķ ;) abundance ;

&c.]; in which the last word is indecl., with

in a state of easiness of circumstances]: but Aklı

ambidextrous; ambidexter : (S, M, Msb :) and

.in two places ويسر see: يسر

to a horse: (TA:) or [simply] easy ; facile ; S, M, K,) of which last) وميسرّة * and ,ميسرة

the inf. n., which is الميسرة .(S) In the Kur.

noun of the measure Juks [of this kind] : as to

petty : ($, A, K:) mean, contemptible; paltry;

parts, or portions. ] ___ [Hence,] The slaughterer
of a camel : (Ķ, TA :) because he divides its

downwards against the body or thigh, which is

the sense of yy as explained above, ] of the same

(Msb;) [in these senses, also, contr. of y-e;]

[virtually though not in the language of the

prepared. (M.) = اعسر يسر A man who works,
or does onything, with both his hands [alihe];

-occurs in a trad., accord. to one rela اعتر ايسر ؟

(IDrd, M, Ķ,) or the latter is a variation used

the left side: or a person [or thing] that ,ايسر *

(A:) or the legs of a she-camel : and you say also,

ing a rope or cord towords the left, by rolling it
o gainst the body from right to left; or ] the twist-

wards the body [and so rolling the rope or cord

(Ş;) or this last signifies, (accord. to the lexico-

explained before, in art. yme. (K.) === See also

unaugmented triliteral-radical verbs, as in the case

leave thou what is difficult]. (A.) And ..

For examples of ويسر see عسر . - Also, (accord.

(S, M, Mgh, Msb, K,) and " ويسارة (؟,K,) and

also ميسرة ٢ .(TA, art. عسر.) You say also,

the former of which is the more chaste, (ISk,

flesh into portions: (TA:) the person woko super-

(M, A,K;) as also يسر (TA) and ويَسِير (Mab),

by She brought forth her child easily : (M, Ķ *: )

"jsmese>> [Take thou what is easy thereof, and

ing downwards, by extending the right hand to-

the nsual way of twisting]; ($, A°, Ķ ;) contr.

ing, or piercing, [straight forward; or] opposite

or (accord. to Sb, M, [but see Jauns, ]) it is an

says, that this is the truth ; for it has no nnang-

first;) and in like manner, يسر ٢ , (K,) and " ويسار

IAmb, IF, M, Msb, Kº,) or the latter is so,

allowable, ($,) or J is in error in disallowing it,

like it, namely, يوام, an inf n. of ياومه, though

limb: and the same two words, and " يسرّة and

which last is [also] pl. of "يسرّى ; (TA;) [and

ing, They sut on the right side and on the left.

parts towards kim]. (A.)

,Little, or small, in quantity =. يسر see: يَسِير

this last being syu. with وهين (S, K,) and sig-

said of a woman: (M:) or يَسْرا . (CK.) And

is applied to a saying, or speech : (A:) so in the

from one's right and one's left. (TA.) See an

[and " يسرى ; (see 3, where it is variously ex-

logists, M,) what is made easy; or facilitated;

kind as [its con:r.] معسور ; and Abu-l-Hasan

of verbs which are in nse, but only of imaginary

Sb says that it is like مسربة and مَشْربة in not

i.q. : + prepared: (K:) or [the game colled]

.in six placos ,ياسر

nounced with fet-b [to the 5]; (TA;) and another

tion or relative location or place : (Msb:) and

the left wing of an army :] the pl. of يُسرِ ما يَسَار

the face : (S, M, Ķ:) opposed to jj5, which is

art. أسر .

of no weight or worth. (A) == Sec also يا سر

(Sgh, TA,) or it is vulgar, (IKt, Msb,) and not
nifies [ns explained above, and also] a person who

[and therefore signifies as above; or easy; fucile; ]

intends the division of the slaughtered camel (M,

straitness. (TA.) You say also خُذْ مَيْسُورَهُ ٢

Kur. xvii. 30; meaning, gentle; (Bd, Jel;) easy:

.it is said that] they are pls] ,ْمَعُون and ٌمُكُرُم

(A'Obeyd:) and the fem. is ◌ٌعَسْرَاءَ يَسْرَة :(M:)

Mgh, Meb, K, &c.,) and يسّار ٢, (M, Mab), K,)

nify The left [hond, or arm, or foot, or leg, or]

" a", the left, meaning the left side or direc-

contr. of (.؟) . يامن = [Dividing a thing into

M, A, , TA,) [each an) ويَسْرَ ؟ TA) and) َيَسْر
inf. n. (see 1) used as an epithet,] and NÝ, (K,

active. (TA.) [Hence also,] ◌َّولاَدَةٌ يَسْر [An easy

i.e., for [٩٠٧٠] يسر.(Bd.) - ◌َّفَتْلٌ يَسْر [The trist-

inf. n. of the measure ومفعول (M, K,) [used in

[ii. 280,] some read, فَنَظِرَةٌ إِلَى مَيَسْرِهِ ٢ [Then let

; Made eory, or facilitated -. ُيَسْر Rec: ْيَسَر

prepored: or, as some say, tonything

for the sake of assimilation to [its syn. ] Jus,

and يساف, a proper name of a man, also pro-

is on the left side : (Mob, art. يمن:) [and " ٌمَيْسَرَة

(Lh, M, K) and ويسر (K,) or يسر ; (AHn, M;)

that of the simple substantive,] (M,) and " ًومَيْسِرَة

the left-hand side or direction : or coming on, or
from the direction of, the left hand of a person :]

Hence, يَسْرَاتْ ٧ , pl. of ◌ُيَسْرَة and ◌ًيَسْرَّة, applied to

(K,) or it is disapproved because the incipient S plays with gaming-arrows, (S, Msb, TA,) [at the

them put ياسر in the place of يَسْر, [for the expla-

birth, or bringing forth]. (A.) And وَلَدَتْ وَلَدَ هَا

-The thrust َطُعَنْ يَسْر - (.M, A, TA). شَزْرْ ك»

grammarians] of ◌ٌمَكْرُمَة and ◌ٌ(؟) . مَعُونَة [On

in two places. == See also ُريُسْر see: يُسْرَى

and أيسر ٢ of ◌ُيُسَارُ (؟): أيمَن and يُسْرَّى Big -

plained ;)] and " ميسور is the contr. of معسور,

this point, sco مالك , vocc أَلُوك .] == Soc also
in وتعود أسر scc: ٍعُود يسر == .in two places ,يسر

form is يَسّار ; (Sgh, H;) contr. of ْ(؟) : يَمِين

(M, A, Mgh, Meb, K,) and يُسْرَة of ◌ٌويَهْنَة (M,

. يُسْرْ Bce: يُسَارَةٌ

K) for the game called الميسر :(K:) pl. [َيَا سِرُون

nations of which see what follows, ] and in

it is said in a trad., إنّ هذا الدِّينَ يسر ٢ Verily

of ومجلود which is [really] from ◌َتَجَلَّد .(M.)

,in two places. == Also, (S, M ٌويُسْو 800: يَسَار

the pl. of " ًمَيَاسِرُواْ مَيْسَرَة.] You Bay, ْقَعَدَ فُلاَن

first signification. - [Taking ,ُيَسْر see: ْيَاسِر

this is disallowed by some, and ويعار pl. of ْيَعْر,

and] ◌ٌأيسَار :(M, K:) A'Obeyd says, I have heard

Vojny Such a one sat on the left side. ($.) And

[respecting which see also عسر, pl. ُمَيَاسِير] .(٨٠)

Gront thou me a deloy until] ٍأُنْظِرْنِى حَتَّى يَسَار *

.throughout ٌريَسَار see: يسرة

the place of ياسر, (M,) or يَسْر ٢ and ياسر signity

.in two places ,ٌيَاسِر see: ُيَسُور

nifying not difficult, ٍغَيْرٌ عَسِير, (A,) and مَيْسُور٧ْ

A, Msb, K,) and " ◌ٌوهيْمَنَةٌ أن مَيْسَرَة (A, Meb, K,)

M, Mgh, Mab, K;) as also يسر ٢ ; (S, Meb, TA;)

.throughout ريَسَار See also =. أَيْسُر

يَسَار see: يَشَّار

meaning, verily ,ٌإنَّ قَوَائِمْ هُذَا الفَرْسِ يَسْرَاتٌ خِفَاف

and اليُمْنَى وَالْيَسْرَى, and ◌ِالمَيْمَنَةِ وَالْمَيْسَرَة, mean-(Jel :) or قَوْلْ مَيْسُورٌ ٢ means prayer for مَيْسُور,

.يسار Rec: يستاءْ

المَيْمَنَّةِ وَالْمَيْسَرَةِ " and ,اليُمْنَى وَالْيُسْرَى * and,ويَسَارٍ

(Myb) And " ◌ُوَلاَّهُ مَيَاسِرَه [He turned his left

the same: and tho pl. isأيسار :(S.A:) ياسر Big-

M, A, Mgh, Meb, K;) and so is يُسْرَى of ويُمْنَى

,؟) ; عُسْرٌ contr.of [; Easiness; facility] يُسْرْ

(A,) or يَمِينًا وَيُسَارًا, and ِعَنِ الْيَمِينِ وَعَنِ الْيَسَار,

عَلَى يَمِينٍ and (,°,A, Mg) ,قَعُدُوا يَمْنَةُ وَيَسْرَةً ؟
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game called e«M,] for a slaughtered camel; 

because he ie one of those who occasion the 

slaughter of the camel; and the pi. is [as above 
• 0 0 % • • % + - 

and] : (TA :) and j, i.q. [which 

signifies the same; and the person who is entrusted, 

as deputy, with the disposal of the arrows in the 

game above mentioned, and who shuffles them in 
. . • 

the and, [as quasi-pl. of j-»b, like as>Jk» 

is of ^li,] a party assembled together at the 

game calledj-.„H: (M, K:) pl.jb-A: (M:)and 

♦ *jt~i and * jyJj signify one who contends with 

another at a game of hazard; syn. : (K:) 

or * jw and ” jy—i, and also^»u, are applied to 

one who has, or to whom pertains, a gaming- 

arrow. (IA$r, TA.) 

0*0* 

[More, and most, easy, or facile; fem. 

See also jL_j. 

• • • j 
j->y* [originally j—t*,] Possessing competence, 

or sufficiency ; or ricA, or wealthy, or opulent : 

(M, K:) pi. jUC-': (Sb, M, K:) [like 
• •« 0 .« • II 

pi. of and^bUU, pi. of jh* +; as though 

the sing, wore jy-c" 0 but by nilo it should be 
„ j J • » > 

for the mase., and CAj->y for the fem. 

( Abu-l-JJasan, M.) 

ft. in 

: geOy—J. 

j / The game, or p/ay, roifA unfeathered and 

h adless arrows; (M, K;) the game of hazard 

which the Arabs play with such arrows; (S, Mgh, 

Msb;) a game of the Arabs, played [by ten men,] 

with ten unfeathered and headless arrows : they 

first slaughtered a camel, [bought on credit, (see 

liclow, in this paragraph,)] and divided it into 

ten portions, or, as some say, [agreeably with 

what follows,] into twenty-eight: the first arrow 
s. 

was called jjdl, and had [one notch und] one 

portion of the slaughtered camel: the second, 

and had [two notches and] two portions : 

the third, and had [threo notches and] 
' i • 

three portions : tho fourth, and had [four 
i s 

notches and] four portions: the fifth, and 

had [five notches and] five portions; or, as some 
0 0 0 

say, this was the fourth: the sixth, J..~»H, and 

hud [six notches and] six portions: the seventh, 

which was the highest of them, having 

[icven notches and] seven portions: the eighth 
• is Jt tt 

ami ninth and tenth were called and 

and ; and these throe had no portions: [the 

players to whom these three fell had to pay for 
0 0 0 

the slaughtered camel: (see :) whence it 

appears, that if the camel was divided into ten 

portions, (see yvtj,) the game must have con¬ 

tinued after all these were won, until it was seen 

whose were the eighth and ninth and tenth ar¬ 

rows ; and it seems to be the general opinion that 

J-i ~ 

this was the case:] the camel being slaughtered, 

they collected together the ten arrows, and put 

them into the a thing resembling a quiver 

and turned them round about or shuffled 
' t 

thorn (Uyla.1): [or they employed a person, whom 
- »J 

they called to do this:] then they put 

them into the hand of the judge II), who 

took them forth one after another in the name of 

one after uimther of the party; [or they oom- 
.•i 

missioned the s^oy*. to do so;] and each took of 

the portions of tho slaughtered camel according 

to his arrow; but those to whose lots fell tho 

urrows without portions were ohliged to pay tho 

price of the slaughtered camel; with the flesh of 

which they afterwards fed the poor; and him 

who would not engage with them in tho game 

they reproached, and called njtjf: (Scfeeuet Er- 

Raghib, printed at B dak ; p. 637:) [see also 

and and j__t«:] or any game of 

hazard ; or play for stakes, or wagers : (K:) so 

that even the game of children with walnuts is 

included under this nume by Mujahid in his ex¬ 

planation of verse 216 of chap. ii. of the Knr.: 

(TA :) or anything in which is risk, or hazard : 

(Kull, p. 321:) or tho game of tricktrack, back- 
• 0* 

gammon, or tables; syn. : (Sgh, K :) und 

chess was called by ’Alee tlicj~~« of the Persians, 

or foreigners: (TA:) or the slaughtered camel 

for which they played : for when they desired to 

plnv, they bought on credit a camel for sluuglitcr, 

and slaughtered it, und divided it into twentv- 

oiglit portions, or ten portions; and when one 

[of the arrows] after another came forth [from 

the in the imme of one man after another, 

tho gain of hiiu for whom came forth those to 

which belonged portions appeared, and the fine 

of him for whom canio forth [any of tho arrows 
00 

called] the : (K:) so called as though it 

were a place of division : mid so used by the 
0 * 

poet Lctaocl, who speaks of a fat^—j-o. (TA.) 

In , • 
ij—.s: sec^—j, in two places. = See also jl— 

in four places. 

Prepared; disjwsed; made easy, or 

facile. So in the following words of a trad.: 
# J « %Ss-» i >- 

a) JJU. l*J [And evertj one w pre¬ 

pared, &c., for that for which he is created]. 

(TA.) == I.q. IjyUj [q.v.] ; (Mgh, K;) app. 

a post-classical word; so called because easily 
• • •» 

taken; (Mgh;) in Persian, called aJUj [or 
# * * * m 0*00 

a)\y], (Mgh, !£,) and in Egypt termed &*ii 

^U)lv (TA.) 

*1 applied to a man, (S, TA,) Saving 

numerous off pring of sheep or goats [and there¬ 

fore much milk] ; (TA;) contr. of 

(S, TA.) 

[Book I. 

• j*. • 

jy-f : see j—>, in three places: m and see 

also j—>. 

0 m • 

She-camels that bring forth easily. (TA.) 

Vr-—2 

• 0 * 

A well known stone; [jasper; pecu¬ 

liarly a whitish hind thereof, found in Mount 

Imaus: (Golius, from Et-Teyfashee:)] an ara- 

bicized word, from [the Persian] q.v. (^.) 

^Jij 

4. U i.q. oljol U: (^C:) a dial, form 

of the latter, or formed from it by transposition: 
• 0* 0 •( 

(TA :) and in like manner ^rAxj\i i.q. vekl: 

[both signifying Horv good, sweet, delicious, or 

pleasant, is he, or if]. (TA, art vr-~b.) 

0 „ it 0 *0 t 

w-kul i.q. [More, or most, good, sweet, 

delicious, or pleasant : and pure] : a correct and 

chaste dial, form of the lutler word. (Ex., 
00*#t iJ # 00 #af 0# 

from a trad., a-Joul uub Keep 

ye to the black thereof; (i.e., of the fruit of the 

■ill;I;) for it is the best of it. But some deny 

its being a dial, form, [holding it to be formed 

by transposition]. (TA.) __ «UJI wJLil 
* * * 01 •"S' 0j 

lyl-bul, mid (the lutter form from AZ, 

TA,) The sheep, or goat, came in the vehemence 

of her lust fur the male. (K.) See also 

art. ^mIs. 

[ i*i, &o. 

See Supplement.] 

Jt • • • 

1. oa-aj, (K,) sor. because of the guttural 

letter, or -, accord, to the common rule observed 

in the K, or r, as though it were of the same 

class ns jic,, (TA,) [the last is probably the 
t . t. , , 

most, correct form, as is the aor. of ii 
J * >• 

of which oa-ju is a dial, form,] He, or it, hit 

him, or hurt him, on the part of his head called 
I - 

the £-yh>. (K.) 

• 0 * 
^L. [The top of the head;] the jtart where 

the anterior and posterior bones of the head 
_ i *t. 

meet : [see of which it is a dial, form:] 

pi. ^A\yj. (TA.) ISd regards this form of 

pi. as an indication that the ^ is a radical letter, 

and therefore mentions it in this art.; (TA;) 

[and F says the same in art. i-»l: but see that 
+ - * 0 * * v 

art.]. — ls—* t [He touched 

Spica Virginis, or Arcturus, with the top of his 

heud.]. (A.)-fXf*5* O'}* fSueh 

a one had lordship and eminence given to him. 

(A.) _ y&M j-yhC I^JL; I i.q. \y^i?\ [They 

journeyed in the night} £c.] (A.) [See also 

art. ^*b] 

...
1

sec يسر .

...
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art. طيب.

because he is one of those who occasion the

tinued after all these were won, until it was seen

they collected together the ten arrows, and put

took them forth one after another in the name of
one after another of tho party ; [or they com-

to his arrow ; but those to whose lots fell tho

which they afterwards fed the poor; and him
who would not engage with them in the game

that even the ganc of children with walnuts is
included under this name by Mujahid in his ex-

oight portions, or ten portions; and when one

tho guin of him for whom came forth those to

of him for whom came forth [any of tho arrows

in four places.

يشب

يطب

.c& ,يعر ]

they repronched, and called a N : (Sefeenet Er-

first slaughtered a camel, [bought on credit, (xce

the portions of tho slaughtered camel according

arrows without portions were obliged to pay tho

planation of verse 216 of chup. ii. of the Kur. :
(TA :) or anything in which is risk, or hnzard :

which belonged portions appeared, and the fine

letter, or £, accord. to the common rule observed

a one had lordship and eminence given to him.

slanghter of the camel; and the pl. is [as above

signifies the same; and the person who is entrusted,

game above mentioned, and who shuffles them in

one who has, or to whom pertains, a gaming-

what follows,] into twenty-eight: the first arrow

had [five notches and] five portions; or, as some

whose were the eighth and ninth and teuth ar-
rows; and it seems to be the general opinion that

price of the slaughtered camel: with the flesh of

for which they played : for when they desired to

[of the arrows] after another came forth [from

numerous offspring of sheep or goats [and there-

of the latter, or formed from it by transposition :

ye to the black thereof ; (i.e., of the fruit of the

its being a dial. form, [holding it to be formed

See Supplement.]

[BOOK I.

arrow. (IAar, TA.)

yel [More, and most, easy, or facile; fem.

.يسر Be0 : ميسر

headless arrows; (M, K ;) the game of hazard
which the Arabs play with such arronx; (S, Mgh,

with ten uufeathered and headless arrows : they

hud [six notches and] six portions: the seventh,

portions, (see is) the game must have con-

they called حرضة, to do this:] then they put

missioned the daye to do so;] and each took of

Rághib, printed at Boolák ; p. 637:) [see also

hazard ; or play for stakes, or wagers : (K :) 80

(Kull, p. 321 :) or tho game of trichtrack, back-

play, they bought ou credit a camel for slaughter,
and slanghtered it, and divided it into twenty-

were a place of division : and so used by the

Prepared : disposed; made easy, or
facile. So in the following words of a trad. :

fore much milk]; (TA;) contr. of .

in three places: == and see ,ير see : ميسور
also يسر.

liarly a whitish kind thereof, found in Mount
Imaus : (Golius, from Et-Teyfashee :)] an ara-

TA,) The sheep, or guat, came in the rehemence
of her lust for the malc. (K.) See also

this was the case :] the camel being slaughtered,

chess was called by 'Alce the yuse of the Persinus,
or foreigners : (TA :) or the slaughtercd camel

Msb;) a game of the Arabs, played [by ten men,]

appears, that if the camel was divided into ten

gammon, or tables; syn. 35 : (Sgh, K:) and

the at] in the name of one man after another,

(TA.) = 1.q. زماورد [q.v.] ;(Mgh, K;) app.

(Ș, TA.)

pleasant, is he, or it]. (TA, art. b.)

him, or hurt him, on the part of his head called

as deputy, with the disposal of the arrows in the

or sufficiency ; or rich, or wealthy, or opulent :

and Jeg1; and these three had no portions: [the
players to whom these three fell had to pay for

them into the quy, a thing resembling a quiver

them into the hand of the judge ( ~~ J1), who

a post-classical word; so called because easily

[both signifying How good, sweet, delicious, or

delicious, or pleasant : and pure] : a correct and

in the K, or :, as though it were of the same

pared, &c., for that for which he is created]. pl. as an indication that the Ls is a radical letter,

signify one who contends with يَسوز and يسير

يفخ - يسر

poet Lebeod, who speaks of a fat free. (TA.)

;= ', applied to a man, ($, TA,) Having

the anterior and posterior bones of the head

[and F says the same in art. ¿ sl: but see that

the رِبَابَة :] and, [as quasi-pl. of ٌياسر, like 89 ْخَدَم
is of ",li,] a party assembled together at the

the sing. wore >>e .: ] but by rule it should be

(Abu-1-Hasan, M.)

, The game, or play, with unfeathered and

211, and had [two notches and] two portions :

[seven notches and] seven portions: thic eighth

the slaughterod camel : (see المُسبل :) whence it

bicized word, from [the Persian] =, q.v. (K.)

and therefore mentions it in this art .; (TA ;)

Spica Virginis, or Arcturus, with the top of his

was called Jill, and had [one notch and] one
portion of the slaughtered camel: the second,

called] the Je : (K:) so called as though it

: مَيْسُرَةٌ

لُقْمَة and in Egypt termed (,Mgl, K) , [نَوَالَهْ

chaste dial. form of the latter word. (Ex.,

class its Jeg, (TA,) [the last is probably the

journeyed in the night; gc.] (A.) [See also

يَسَار See also == [يسرى

below, in this paragraph,)] und divided it into
ten portions, or, us some say, [agreeably with

numd ninth and tenth were called السفير and المنيح

thom (أَجَالُوهَا):[or they employed a person, whom

,Possessing competence [ ُمُيْسِر originally] موسير

game called >1,] for a slaughtered camel;

.for the fem مُوسِرات for the masc., and , َمُوسِرُون

which was the highest of them, having ,المُعَلَّى

,the latter form from AZ) ,أَيْطَبْتِها and,أَيْطَبَتِها

most correct form, as يافخه is the aor. of ُأَفَخَه,

meet : [sce ¿sl, of which it is a dial. form :]

and] ◌َيَاسِرون :(TA :) andويَسَرْ ٧ i.g. ◌ٌضَرِيب [which

or يسر ٢ and يسور, and also ياسر, are applied to

ريساو in two places. == Sce also ,يسر scc: ميسرة

: ميِْرَةٌ

taken ; (Mglı;) in Persian, called di~ [or

یفخ

and turned them round about or shuffled ,(كنّانَة)

three portions : tho fourth, الحلّس, and had [ four

pl. of ◌ْمُغْلِس; and ◌ُمَفَاطِير, pl. of ◌ْمُفْطِر ; as though

(.She-camels that bring forth easily. (TA ُمَيَّاسِر

say, this was the fourth : the sixth, J.31, and

or any game of [:ُ٠عسَّر and,ْضَرِيب and,ْرقِيب

(.TA) . القَاضِى

¿& A well known stone; [jasper ; pecu-

JI,l;) for it is the best of it. But some deny

game called الميسر :(M,K:) pl. أيسار :(M:) and

another at a game of hazard; syn. MÚ: (K:)

the third, ~1, and had [three notches and]

from a trad., ◌ُعَلَيْكُمْ بِالأَسْوَدِ مِنْهُ فَإِنَّهُ أَيْطَبُه Keep

notches and] four portions : the fifth, Jst, and

Kg) aor. ", because of the guttural) 1. ُويَفْخَه

(TA :) and in like manner ِأَلْيِبْ بِهِ . و .. وأَيْطِبْ به :

,More, or most, good, smeet] ُأَطْيَب .i.g ُأَيْطَب

¿y [The top of the head ; ] the part where

(M,K:) pl. مياسير :(Sb, M, K :) [like ُمُغَالِيس)

the يَانُوخ .(K.)

-And every one is pre] ُفَكُلُّ مُيَشَرْ لِمَا خُلِقَ لَه

K:) a dial. form): ُمَا أَطْيَبَه. i.g 4. ُمَا أَيْطَبَه

art.].مَسَّ بِيَامُوخِهِ السَّمَال ـ + [He touched

of which as it is a dial. form,] He, or it, hit

by transposition]. (TA.) - أَقْبَلَتِ الشَّاءُ فِى

pl. يَوَافِيخ .(TA.) ISd regards this form of

head]. (A) - ◌ِوَطِئَّ قُلاَنْ يَوَافِيغَ القُرُوم + Such

They] أُوْلُهُوا .i.g! صَدَعُوا يَافُوخَ اللَّيْلِ - (٨)

art_ أفخ.]
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Hit or Aurf, on the part of hit head 

called the £^*b. (SO 

[£** Ac. 

See Supplement.] 

oyC, [coll. gen. n.. The eapphire, of what¬ 

ever variety: the ruby, oriental ruby, or red 
» + B t B 

* appAire, also cal lei 1 ^».l ; of which there 

are several varieties, whereof one is the car- 
£ A w A 

buncle; also called 0^5U : the saftphire, 

commonly so called, or blue sapphire, also called 
A 

Ojjl Ojib : and the topaz, oriental topaz, or 

yellow sapphire, also called pbol Opb: the 

jacinth, or hyacinth, accord, to Golius, who 

observes, as on the authority of tho Teyfnshee, 

that by this name arc culled various gems of 

the East; four species thereof being enumerated; 

the red, the yellow, or gold-coloured, the blue, 

or azure, and the white: that the sapphire and 

the chrysolite are also thus called: hut that, 

by the word used absolutely, the red jacinth, 

or hyacinth, commonly allied the ruby, is meant: 

whidh last remark is agreeable with modern 

usage:] a well known gem; (K ;) of which 

there are many varieties, (TA,) the most excellent 

whereof is that called O^sIgJI, 

(?,) also called ^U^yJI; [the finest hind of 

ruby or carbuncle;] said to be brought from 

Sarandeeb [or Ceylon]: it has the property 

of exhilarating, and of conjoining [separated 

friends]; (TA ;) anil is profitable for disturbance 

of the mind (occasioned by the black bile, TA) 

and palpitation, and woakness of the heart and 

stomach, if drunk; [being app. reduced to 

powder for that purpose, as is done with some 

other geins in the East ;] and for cougealment 

of the blood, if hung [upon the person]: (£:) 

it is a Persian word, (S,) arabicized : (S, K:) 

of the measure Jjtli: n. un. with i; and pi. 

(?■) 

bub 

1. tb, aor. ', (Mfb, and bub, aor. • j 

(Lh, ^;) and in the Mfb is added Jiil, i.e. like 

which is strange; (TA ;) [but this I do 

not find in my copy of the Msb ;] inf. n. [of the 

first] (Mfb, 5) and Abil, (Mfb, TA,) 

or the latter is a simple subst., (§,) and [of the 

second] A&liJ; (Mfb, K ;) He waked, or woke; 

did not deep, or was not sleeping. (Mfb, 5-)_ 

See also fi. 

2 : See 4, throughout. 

4. aJkSjI (S, Ac.) inf. n. I»Ubl, (TA,) He 

awakened him, (S, Mgh, Mfb, £,) sufft ^ 

from his sleep; (S;) as also f inf. n. 

Ky; (£;) and t ibuU-t. (TA.) — J He 

^ # Ib 

roused hit attention, to the things, or 
M m 

affairs; (Msb;) as also Abub. (TA.)_bub I 
* 

jUAM 1 He dispersed the dust : (Lth:) and f he 

raised the dust; (Lth, S, Z;) as also 1 Abui 

(Lth, S or, accord, to Az, this is a mistran- 
. . _ «■ ,i» + 2 + a b, 

script ion, for inf. n* (TA.) 

5. bubu He became awakened; or he awaked, 

or atcohe; (S. Mfb, TA;) euoyi i_yt from his 

sleep; (TA ;) as also ♦ buM,l. (S, Mgh, Mfb, 

K.)_J Hit attention became roused, or he had 
• Is 

his attention roused,j*’)U to the thing, or affair; 

(Msb,* TA;) as also 1 bubZwl, and * bub 

(Msb:) he became vigilant, wary, or cautious. 

(TA.) You say also, es’ylo ^1 ♦ bJbLlj yL 

I [ He has his attention roused at his voice, to 

listen thereto]. (TA.) 

10. ; gee fi, in throe places._J It 

(a woman’s anklet or other ornament) made a 

sound or sounds: (I£, TA:) like as one says 

[in the contr. ease],>»U, meaning “ its sound, or 

sounds, ceased,” by reason of the fulness of the 

leg. (TA.) beb : Bee 4. 

buu : see what next follows, in three places. 

• c ts# . * - b * 

«b and ” bub and " «jUiub A man waiting, 

or awake: not sleeping: ((C:) or the last has 

this signification; (S, Mfb ;) and its fom. is 

J*I' (O, Mfb, 1C:) the pi. (£, Ac.) of the 

first (IB, Msb) and second, (IB,) or of the first 

only, for the second has no broken pl.t because 

of the rareness of jJju as the measure of an 

epithet, (Sb, TA.) is £lL*‘, (Sb, IB, Mfb, K,) 

which is applied to women as well as to men ; 

(O;) and the pi. of ijUaau is &Ub; (IB ;) and 

the pi. of |_Jiaiu is ^Ub. (K.) — And the 

first (ISk, S, Mfb) and ♦ second (ISk, §) J A 

man vigilant, wary, cautious, or in a state of 

preparation; (§, Mfb;) having his attention 

roused: (S:) and intelligent: (Msb :) or a man 

having his attention much roused, very vigilant, 

and possessing knowledge and intelligence. (ISk.) 

[In the TA, each of these two epithets is said to 

be after the manner of the rel. n.; but they are 

both part. ns. from as syn. with blip.] 

You say also, fijl\ l£,lbJb ji.j and * ' 

* 9 • i •- 
and AiaJu and ▼ | [A man vigilant in 

mind], (TA.) And bJJ ^1 f [Verily 

such a one is vigilant; not dull, heavy, or list¬ 

less; lit.] light in head. (AA.) 

# •* A w 

Abub: see what next follows. 

aij A state of waking, or being awake; 

(S, Mgh, K;) as also ♦ a^Aj , occurring in the 

saying of the Et-Tili&mee, 

aIoA^ ieyJlj jtyi lAealt 

iJW*- 

[Life is a state of deep, and death is a state of 

wahing; and man between the two is a night 

\journeying phantom] ; hut most hold it to be 

used only by poetic license. (TA.) 

Aw * B* M% 

ijlbub : see bub, in two places. — ,jlbJUI ^1 

The domestic cock. (K.) 

* A - rAl M Bte a 

AU. laJul Colj U |[/ have not Men any more 

vigilanty wary, or cautious, than he], (TA.) 

A A , 

lSuLZ«: see iauu. 

[^aj, Ac. 

See Supplement.] 

vpJb Shields, of the kind called Alp, (K,) 
Ml 

pL of i or of the hind called as 

is said in the R and M; which two kinds differ 

in this, that the like the are of skin, 

or leather, without any wood or inews (or 

nerves), whereas is a more general appella¬ 

tion: (TA:) or coats of defence, syn. cyji, 

(K,) of the fabric of El-Yemen: (TA :) made 

[app. whether shields or coats of defence] of 

shins; (£;) i.e., of the hides of camels: (TA :) 

or coats of defence (£jj>) of the fabric of El- 

Yemen, made of shins sewed together: a coll, 

gen. n., of which the n. un. is aIL : ’Amr Ihn. 

Kulthoom says: 

• • 

[Upon us (were) helmets, and leathern coats of 

defence of the fabric of El-Yemen, and swords 

that are straight (so accord, to the above reading, 
* A 3, 

°f which I find in an excellent copy of 

the S: but some read which, I think, 

affords not so good a sense:) and tluit curve]: 

(S:) or helmets made qf camel's hides: [see alsn 
t.i t..i 

*r«M and AJI:] or [head-coverings made of] 

plaited thongs of leather woven together, 

which are put on the head in lieu of the helmet: 

(TA:) or skins which are sewed together, and 

worn on the head, specially: ((C:) or thine which 

are worn beneath the [hind of coat called] 

or [beneath that of] ; one of which is 
A--# 'w ' 

called AJu : or skins which are worn like tits 

coate of defence called ; or shins of which 

such coats are made: (TA:) or any defensive 

coverings, or armour, of skins; not of iron; 

and hence, shields (Jjp) [of shins] are thus 

called: a poet says, 

i ■ 
aa^Li lyli* 

* * 0 * 

Upon them (are, or were,) all (hinds qf) ample 

coats of mail, smooth and glistening; and in 

-

·

.
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يقظ

See also 5.

See Supplement.]

یقت

are several varieties, whereof one is the car-

observes, as on the authority of tho Teyfishee,

or azure, and the white : that the sapphire and

.c& , يقن]

See Supplement.]

يلب

powder for that purpose, as is done with some

sounds, ceased," by reason of the fulness of the

commonly so called, or blue sapphire, also called

the East ; four species thereof being enumerated ;
the red, the yellow, or gold-coloured, the blue,

or hyacinth, commonly called the ruby, is meant:

there are many varieties, (TA,) the most oxcellent

friends]; (TA ;) and is profitable for disturbance

(a woman's anklet or other ornament) made a

which is applied to women as well as to men ;

saying of the Et-Tihamee,

used only by poetic license. ('TA.)

is said in the R and M; which two kinds differ

Kulthoom says :

Book I.]

ever variety : the ruby, oriental ruby, or red

jacinth, or hyacinth, accord. to Golins, wlio

that by this name are called various gems of

the chrysolite are also thus called : but that,

which last remark is agrecable with modern
usage:] a well known gem; (� ;) of which

ruby or carbuncle ;] said to be brought from

and palpitation, and weakness of the heart and

(Lth, Ș :) or, accord. to Az, this is a mistran-

Ķ.) - ; His attention became roused, or he had

(Msb:) he became vigilant, wary, or cautious.

# [ He has his attention roused at his voice, to

leg. (TA.) mail : see 4.

or awake: not sleeping : (Ķ:) or the last has
this signification ; ($, Msb ;) and its fom. is

first (IB, Mb) and second, (IB,) or of the first
ouly, for the second has no broken pl., because

[ Life is a state of sleep, and death is a state of
wahing ; and man between the two is a night
journeying phantom] ; but most hold it to be

The domestic cock. (K.)

in this, that the 3,5, like the Lige, are of skin,
or leather, without any wood or sinews (or

nerves), whereas , is a more general appella-

(K,) of the fabric of El-Yemen : (TA :) made

skins; (Ķ ;) i.e., of the hides of camels: ('TA :)

Yemen, made of shins sened together : a coll.

stomach, if drunk ; [being app. reduced to

other gems in the East ;] and for congealment

sound or sounds : (Ķ, TA :) like as one says

and possessing knowledge and intelligence. (ISk.)

vigilant, wary, or cautious, than he]. (TA.)

[app. whether shields or coats of defence] of

by the word used absolutely, the red jacinth,

of exhilarating, and of conjoining [separated

of the mind (occasioned by the black bile, TA)

not find in my copy of the Mab ;] inf. n. [of the

did not sleep, or was not sleeping. (Msb, Ķ.) __

[in the contr. case], AU, meaning "its sound, or

of the rureness of Jes as the measure of an

man vigilant, wary, cautious, or in a state of

[In the TA, each of these two epithets is said to

defence of the fabric of El-Yemen, and swords

coverings, or armour, of skins; not of iron ;

called : a poet says,

Sarandeeb [or Ceylon]: it Ins the property

(Lb, K;) and in the Mab is added kfc, i.e. like

roused : ($:) and intelligent : (Msb :) or a man

be after the manner of the rel. n .; but they arc

that are straight (so accord. to the above reading,

affairs ; (Meb;) as also يقّظه . (TA.) - ايقظ

raised the dust; (Lth, $, Z;) as also ' :

5. Lis He became awakened; or he amaked,

sleep; (TA ;) as also his_l. (S, Mgh, Msb,

listen thereto]. (TA.)

10. Lis: sce 5, in three places. __ ; It

the pl. of يقظى is يَقَاظَى .(K.) - And the

having his attention much roused, very vigilant,

gen. n., of which the n. un. is : 'Amr Ibn.

the $: but some read , which, I think,
affords not so good a sense:) and that curtc] :

of the blood, if hung [upon the person]: (Ķ :)

yo, which is strange; (TA ;) [but this I do

or the latter is a simple subst., (§,) and [of the

both part. ns. from king as syn, with Lis.]

such a one is vigilant ; not dull, heary, or list-

(S, Mgh, Ķ;) as also " Life, occurring in the

or coats of defence (82)3) of the fabric of El-

($:) or helmets made of camel's hidcs : [see alan

which are put on the head in licu of the helmet :

worn on the head, specially: (K:) or skins which

2 : See 4, throughout.

from his sleep ; (S;) as also Valsie, inf. n.

first (ISk, Ş, Mab) and second (ISk, Ş) } A

less; lit.] light in head. (AA.)

tion : (TA :) or coats of defence, syn. ¿ >>,

[Upon us (were) helmets, and leathern coats of

(TA:) or skins which are semed together, and

couts of mail, smooth and glistening; and in

such coats are made: (TA :) or any defensive

(K,) also called ◌ٌّالبَهْرَمَانِي ; [the finest kind of

of the measure Jocui: n. un. with a; and pl.

1. Lig, nor. , (Mab, K,) and Lang, sor. 2 ;

jul I He dispersed the dust : (Lth:) and the
.c& ,یفع]

second] ¿Luy; (Mab, K ;) He waked, or woke;

(0;) am the pl. of يقظان is يقاظ ; (IB ;) and

pl. of 3; or of the hind called 335, as

.see what next follows : ُيَفْظَة

his attention roused, now to the thing, or affair ;

Lay : see what next follows, in three places.

sapphire, also called ◌ُياقوتٌ أَحْمَر ; of which there

plaited thongs of leather (8)-3) woven together,

[Upon them (are, or mere,) all (kinds of ) ample

coats of defence called Ens> : or shins of which.

(Msb," TA;) as also " استيقظ , and " ّيَقِط :
331 3,34: and the topaz, oriental topaz, or

whereof is that called ّالياقوتُ الأَحْمَرُ الرّمّانِى,

(؟) . يَوَاقِيتُ

4. il ($, &c.) inf. n. LU!, (TA,) He
awakened him, (S, Mgh, Mob, K,) , 3.

or arohe; (S Msb, TA;) ◌ِمِنْ نَوْمِه from his

epithet, (Sh, TA,) is Lui, (Sb, IB, Msb, Ķ,)

or [beneath that of ] > ; one of which is
called # : or skins which are worn like the

and hence, shields (3,5) [of skins] are thus

,A man waking يَقْظَانُ ٧ and يَمْظ ٢ and ُيَقِظ

O, Mpb, K:) the pl. (K, &c.) of the): يَقْظَى

yellowm sapphire, also called ◌ْياقوتُ أَصْغَر : the

are worn beneath the [hind of coat called] >,

of ◌َيَقُّمْن, which I find in an excellent copy of

buncle; also called ياقوتْ جَمْرِى : the sapphire,

scription, for ◌َبَقَّطَ التّرَاب, inf. n. ◌ُتَبْقِيط .(TA.)

first] if (Msb, K) and info, (Msb, 'TA,)

You say also, ِرَجُلْ يَقْطَانُ الفِكْر and مُتَقِّظُهُ ٢
and Ring and vansk I[A man vigilant in

mind]. (TA.) And ◌ُإِنَّ فُلاَنْ لَيَقِظ *[Verily

in A state of waking, or being awake;

يلب - يفخ

عَلَيْنَا البَيْضُ وَاليَلْبُ الْيَمَانِى
وَأَسْيَافْ يَقُمْنَ وَيَنْحَنِينَا

it is a Persian word, ($,) arabicizel : ($, Ķ :) |preparation ; (§, Mab;) having his attention

I have not seen any more]: ُمَا رَأَيْتُ أَيْقَظَ مِنْهEść, [coll. gen. n., The sapphire, of what-

john Hit, or hurt, on the part of his head roused his attention, you to the things, or

Ssi and ajf :] or [head-coverings made of]

TA.) - ! He). استيقظُهُ ؟ P ;) and) ; ْتْقِيظ

(TA.) You say also, ِهُوَ يَسْتَيْقِظُ " إِلَى صَوْتِه

العَيْشُ نَوْمْ وَالْمَنِيَّةُ يَعْظَةٌ
وَالْمُرْءِ بَيْنَهُمَا خَيَالْ سَارِى

أَبُو اليَقْطَانِ -. in two places ويَقِظُ see: يَقْظَانُ

called the يَافُوخ .(K.)

. يَقِّ see: مُتَبَقِظُ

¿ Shields, of the kind called it's, (K,)

عَلَيْهِمْ كُلُّ سَابِغَةٍ دِلاَمٍ
وَفِى أَيْدِيِ اليَلَبُ الهُدَارُ
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• r 0 
their hands, round shields of skins] : and 

originally is a name of that shin [of which such 

coverings are made] : Aboo-Dahbal El-Jumahee 

says, 
• , . ' , . • 

• v>iji ^ jjuui * 

\My coat of mail is smooth and glistening: its 

«leaving (or sticking close) m an admirable cleav¬ 

ing : and its shield, of good dimensions, is of 

strips of skin: so accord, to explanations in the 

8, in arts, dlw and fia: but I incline to think 

that here is the same as V-m** ’> an<^ that 

u word is understood, which mukes the meaning 

to be its opening at the neck and bosom, of good 

dimensions, is bordered with an edge, of thongs] : 

(S:) or simply skin, or hide. (K.) —_ Also 

d fensive coverings, or armour, of pieces, of felt 

(^)» with a stuffing of honey (^fi-e.) and sand. 

(K.) — Also, Steel; (K ;) pure iron : (ISh, T, 

K:) n. un. (TA.) Of this signification, 

the following hemistich is cited as an ex., 

kv*A(<)l «U yj* * 

'T-k — £9t 

[And a pulley-axis clearer (in its brightness) 

than the lustre of pure iron, or steel] : hut ISk 

says that it is by an Arab of the desert, who. 

hearing the verse of ’Amr Ibn-Kiilthoom quoted 

above, erroneously supposod vrAj to signify the 

most excellent hind of iron; and I Did also 

asserts that the meaning assigned to it in this 

hemistich is founded upon a mistake. (TA.) 
i..i 

Pee also aJI. __ Also, Anything great, big, or 

large in size. (K.) 

&c- 

See Supplement.] 

A certain thorny kind of tree, not of 

the hind called »WAc. Mentioned here by 1M. 

See art. (TA.) 

A hind of sea-fish : (I Aar, T :) different 

from the : it is doubtful whether it be 

Arabic, or a foreign word introduced into the 

Arabic language. (T.) [See arts, and 

•] 

I 

4. w«yjl (as also c-Ayl, TA) It (flesh-meat, 

K, or a wound, TA) became stinking. (AZ, £.) 

i! 
• »• + 

0^®yJI A name of the fish upon which is the 

earth: erroneously written with [Oy«,,)!]: 

so says Esh-Shih&b in the ’Imayeh. (MF, TA.) 

[See my translation of the 1001 Nights, note 

to the Introduction.] 

» I 
(so accord, to A Hat, Mbr, AAF, Kr, 

Abu-l-’Ala El-Ma’arree, A,) [of the fem. gender, 

(see £*t)] iudccl., and without the art. J«. 
(ISd,)accord, to IAmb g-yf, but this is & mis¬ 

take originating from a corrupt transcription 

of the word, (IKIi, IB, Ac.,) and £yi> also 

indecl. like (TA) and (IAth, I£,) 

names of The sun. (S, art &c.) [See 

[s>yi> &c- 

See Supplement] 

END OF BOOK I. 
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says,

ینبت

ینبٹ

most excellent hind of iron; and IDrd also

See Supplement.]

strips of skin : 80 accord. to explanations in the

a word is understood, which makes the meaning
to be its opening at the nech and bosom, of good

hearing the verse of 'Amr Ibn-Kalthoom quoted

than the lustre of pure iron, or steel] : but ISk

See Supplemont.]

[See my translation of the 100I Nights, note

coverings are made] : Aboo-Dahbal El-Jumahee

dimensions, is bordered with an edge of thongs] :

to the Introduction.]
cleaving (or stiching close) is an admirable cleav-

defensive coverings, or armour, of pieces of felt.

the following hemistich is cited as an ex.,

[And a pulley-axis clearer (in its brightness)

says that it is by an Arab of the desert, who.

above, erroneously supposed to signify the

asserts that the meaning assigned to it in this
hemistich is founded upon a mistake. (TA.)

Los, &c.

the kind called otac. Mentioned here by IM.

Arabic, or a foreign word introduced into the

Ķ, or a wound, TA) became stinking. (AZ, Ķ.)

earth : erroneously written with [I] :
so says Esh-Shiháb in the 'Imáyeh. (MF, TA.)

يوح

.c& ,يوم]

ing : and its shield, of good dimensions, is of

S, in arts. J and >>: but I incline to think
that Wy, here is the same as . ; and that

($:) or simply skin, or hide. (Ķ.) __ Also

large in size. (Ķ.)

Arabic language. (T.) [Sec arts. Si and

4. Cpl (as also ,I, TA) It (flesh-meat,

[Book I.

(Ķ.) ___ Also, Steel; (K;) pure iron : (ISh, T,

See also aji. ___ Also, Anything great, big, or

Abu-l-'Ala El-Ma'arree, A,) [of the fem. gender,

take originating from a corrupt transcription

originally is a name of that shin [of which such

[My coat of mail is smooth and glistening : its

يوح - يلب

See art. نبت .(TA.)

[.نبٹ

Ķ :) n. un. . (TA.) Of this signification,

*

(ISd,) accord. to IAmb =>?, but this is a mis-

their hands, round shields of shins] : and 5,

from the Cow: it is doubtful whether it be

of the word, (IKh, IB, &c.,) and 52, also

(see 57,)] indecl., and without the art. JI,

names of The sun. ($, art », Ķ, &c.) [See

.and sand (عسل) with a stuffing of luney ,(لُبُود)
indecl. like وبَرَاح (TA) and يُوحَى, (IAth, B,)

3," A certain thorny kind of tree, not of

Su A kind of seu-fish : (IAar, T :) diforent

,"21 A name of the fish upon which is the

22, (so accord. to AHat, Mbr, AAF, Kr,

[.يُوحٌ

وَجَوْبُهَا الْقَاتِرُ مِنْ سَيْرِ الْیَلَبْ
دِرْعِى دِلاَصْ ثَلُّهَا شَكّ عَجَبْ

وَمِحْوَرْ أَخْلَصُ مِن مَّا، الیَلَبْ
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A sort of jjlii : ®ee OjU-». 

e*5 

1. «UJI : see >1*0- 

i [The pommel of a sword;] the thing of 

silver or iron at the extremity of the hilt of a 

sword. (S, £•) 

cM 

1. JA as syn. with ♦ JJI, q.v.: see'll,in two 

places._'fi Uj U iwi ^3 : Bee J*> 

__ jj He took, received, or admitted, willingly, 

or with approbation; he accepted. Soo JyA. 

__ jffit ^ \ i 77i« sandal had its JU5 broken. 

(TA in art. £~±>.) 

3. IdC-li He faced, or fronted, or was opposite 

to or over against, him, or it. (§,* K ) See also 

t ’A'i f '.l //«, or if, corresponded to him, or if. 

_ - i * ■ aJ^lJ [He opposed himself to him]. 

(TA, art. See ; a"*1 sce *- 

\jif He requited such a thing with such a 

thing; or did, or gave, sucha thing in retumforsuch 

a thing; as good for good, evil for evil, good for 

evil, or evil for good. (The Lexicons passim.) 

_He counteracted such a thing with such a 

thing_He compared such a thing Ac-JpS 

\jSLf It was compensated, or requited, by, or with, 

such a thing: see an ex. of the part. n. yoc«^- 

_jl*j| ; see SLiJl — v>? 

iif\3 yJI A horse that is generous with respect 

to both parents. (S in art. cV* •) 

4. t{Jl\ £jlS‘ I made it to face the thing: 

(§, S 0 and \r^ *3$ aPP- 8ienifie8 the 8amy • 

see a verse of El-Afsha voce >Vl3jl. 4f 

[He turned it forward; contr. of y ^1]- 

art. ^a.)_JM' He came, facing ; (JK, §,* 
^ ;•) came forward; came on ; advanced; contr 

of $ • (?, ?•) — «i&» 41# [not { 

advanced, or came, toward thee. Like w 

(L, art. ij^-) See also l£ur, «• 172. —■ 

4x* jJl He advanced, or approached, towards 

him, or it. — CM ^ *£‘, 88 th°ueh he 

desired no other person. (JK.) — JM' The 

advancing of fortune; contr. of -J - tf1 

£ jjt ^ [Advance in the world, or in worldly 

circumstances]. (Mgh in art. .**••) 8>goi' 

fies The being fortunate. (KL.)— 

[Good fortune; &c.; see dUU]: and »>* [might; 

&c.]. (Kull, p. 64.) —yXxJ^y He showed 

favour to him: or, more properly, he pre 

sented a favourable aspect to him; or, accord. 
9* 3 * 

to general usage, he met him kindly; see *1 iH 

_ujjl C-lJl, (A, art. ^3.) The world 

favoured him. __ jyj* He set about, 

or commenced, doing a thing. (K, &c.) — See 

'j V-_sljS JAl He clave to it: and he took 

to, set about, began, or commenced it; as also 

aJU * . (K) — [^JW and 

I lltt . and He advanced against him, or 

set upon him, with the sword, and with the staff 

or stick, and with the whip.] — Yon say, 

‘‘y~. [He advanced against him, 

or set upon him, with the whip, striking him]. (S in 

art. J*~.) — See JA-A1 J\ ^ a"d 

JUI jjt r*1: 860 -y* ‘■k*1 

see 5ar, p. «•* — d-ys wW1 

[Betake, or apply, thyself to thine own affairs]. 

(T, voco 0» .)-u ■*** 43 *-’■** * 

see yj>_[He recovered, or regained, 

health;] occurring in the as the explanation 

of 41*- ftrt VJ3-) ^ 
fK. voce .) J$, with reference to the 

^ "•* -a • 
slit ear of a she-camel: see ^1- 

•* *fi 
app. a mistranscription for U«AS1: see <Ui 

6. They faced, or confronted, one 

another : see S in art. 

g ' \''r Si He began it, or commenced it; 

namely,*an affair; (§,« Mgh, $ ;*) as also 

♦ 4;Lll. (Mgh.) 

10. aJuiill : see faced him, 

or it. (TA)' He fumed his' face towards him, 

0T it. _ He came before his face. — He 

went to meet him; he met him, or encountered 

him. He saw it before him: he looked for¬ 

ward to it: he saw it, or knew it, beforehand. 

He saw, or Anew, af the beginning of it what 

he did not see, or know, at the end thereof. 

__ fit a.i-^l (T, S, &c., in art. »Ji) 

He met him, or encountered him, with a thiruj, 

or an affair, or an action. (T£ in art. •->*.) — 

V :-l (A, ?, in art. >zSj, Ac.) lie 

encountered him with, or, as it often means, he 

accused him, to his face, of a thing that he 

disUhed, or hated: see 4%; and the phrases 

U^IU.* iu0^4c4,,andy^OWitiiv'5» 

vJce and 4^1, voce ; in both 

senses like •sj&t 4^- — ' 

5u*a [I encountered him, or confronted him, with 

speech in which was roughness]. (JK, M, TA, 

art> )_a3u111| He anticipated it; namely, 

Ramadtin, by fasting before its commencement. 

(TA.) — See 8. 

jli Before; contr. of jnj ; (S, ?, Ac.;) an 

adv. n. of time ; and, as some say, of place also; 

(MF, TA;) and of rank, or station. (TA.) 

[and V] He poured the 

water into the trough while his camels were drink¬ 

ing, so that it came upon them: (T, TA:) or JJi 

signifies a man’s bringing his camels to water, 

and drawing the water over their mouths, not 

having prepared for them aught [thereof] before 

that : (Af. TA:) and yj* he 

poured the water over the mouths of his camels ; 

(M, TA:) and ^ * J$ he drew the water 

over the heads of lus camels while they drank, 

877* 
377

thing; or did, or gave, such a thing in return for such

sword. (Ş, Ķ.)

قبل

sented a favourable aspect to him; or, accord.

another : see $ in art. .

(TA.) __ See 8.

water into the trough while his camels were drink-

or set upon him, with the whip, striking him]. ($ in

having prepared for them aught [thereof ] before

Iść, It was compensated, or requited, by, or with,

poured the water over the mouths of his camels :

قیس

قبع

(TA in art. شع.)

it's [ I encountered him, or confronted him, with

Ramadán, by fasting before its commencement.
set upon him, with the sword, and with the staff

[ Good fortune; &c .; s00 ◌ُتامِك] :and ◌ٌعِزَّة [might ;

encountered him with, or, as it often means, he

went to meet him ; he met him, or encountered

health ; ] occurring in the Ķ, as the explanation

voce بهتّه ; and ◌ّاستقبلُهُ بِالحَق , voce ◌ُقَرْحَه ; in both

Ķ;") came forward ; came on ; advanced; contr.

[Betahe, or apply, thyself to thine own affairs].

over the heads of his camels while they drank,

He met him, or encountered him, with a thing.

a thing; as good for good, evil for evil, good for

app. a mistranscription for أَقْلِيْنَا : see حِمَّة .

signifies a man's bringing his camels to water,
and drawing the water over their mouths, not

adv. n. of time ; and, as some say, of place also;

He advanced, or approached, towards ِأَقْبَلَ عَلَيْه

3. "LG He faced, or fronted, or was opposite

to, set about, began, or commenced it; as also

or commenced, doing a thing. (K, &c.) - See

to both parents. (S in art. Bl.)

favour to him : or, more properly, he pre-

namely, an affair ; (Ş," Mgh, Ķ ;") as also
(.Mgh) . إِسْتَقْبَلَهُ ٢

- 3,3 He took, received, or admitted, willingly,

A horse that is generous with respect ٍافِقٍ وَافِقَة

He advanced against him, or ِبالسّوْط and,بالعصا

ing, so that it came upon them : (T, TA :) or jis

in two , َأوبر see :٩٠٧٠ ,أَقْبَلْ ٧ as syn. with 1. َقَبْل

ward to it : he saw it, or knew it, beforehand.

such a thing : see an ex. of the part. n. voce e.

silver or iron at the extremity of the hilt of a

thing. .... He compared such a thing &c. - Juss

disliked, or hated : see "dc, ; and the phrases

Advance in the world, or in worldly] فى الدُّنيا

evil, or evil for good. (The Lexicons passim.)

to or over against, him, or it. ($," Ķ.) See also

speech in which was roughness]. (JK, M, TA,

[He turned it forward; contr. of 4 Nal]. (S, K,

to general usage, he met him kindly ; see 2 .

He san, or knew, at the beginning of it what

or it. (TA)" He turned his face towards him,

:pp. signifies the same= قَابَلْتُهُ الشَّيْء K:) and,؟)

ALLE'l He, or it, corresponded to him, or it.

art. Nr.)_ Jsi He came, facing ; (JK, Ş,*

or an affair, or an action. (TK in art. . )-

- .172 .See also Kur, ii (.حرد .L, art). َقَصْدَك

6. 1,ils They faced, or confronted, one

8. if He began it, or commenced it ;

or it. ___ He came before his face. ___ He

see أقبَلَ -. دبر [He recovered, or regained,

he did not see, or know, at the end thereof.

or with approbation; he accepted. Soo Jy's.

- He counteracted such a thing with such a

advanced, or came, toward thee. Like Silas

or stick, and with the whip.] __ Yon say, J.Si

(K, voce ◌َحَشَم .) - َأَقْبَل, with reference to the

uk, it He requited such a thing with such a

circumstances]. (Mgh in art. جد.) ٌإقبال signi-

,He advanced against him] ُعَلَيْه بِالسُّوْطِ يَضْرِبُه
art. استقبله - (.جبه He anticipated it ; namely,

favoured him. - ◌ٍأَقْبَلَ عَلَى شَىْء He set about, accused him, to his face, of a thing that he

him. He saw it before him : he looked for-

,قَابَلَهُ " بِالكذبِ and الْبْهتُ اسْتِقْبَالُكَ أَحَاكَ بِمَا لَيْسَ فِيهِ

(MF, TA;) and of rank, or station. (TA.)

(M, TA:) and أَقَبْلَ عَلَى إبله he drew the water

fies The being fortunate. (KL.) - ْدَوْلَةٌ .وَ إِقْبَال

desired no other person. (JK.) ___ Juil The

&c.]. (Kull, p. 64.) - ◌ِأَقْبَلَ عَلَّه He showed

,He faced him . ُاسْتَدْبَرَه see: 10. ُاسْتَقْبَلَه

(TA, art. عرض.) See ُعَرْضَ لَه; and sce 4 .- َقَابَل

advancing of fortune; contr. of ;G !. - JUy!

see n verse of El-Apsha voce أَقْبَلَ بِهِ ـ ارْتِسَام
slit ear of a she-camel : see َأَقْبِلْنَا بِذِمَّةٍ ـ. أدبَر)

[The pommel of a sword ; ] the thing of

He clave to it : and he took َأَقْبَلَ عَلَيْهِ -. تَصَدّد

.broken قبال The sandal had its ُقَبِلَتِ النَّعْل -

S, K, &c .; ) an) ; ُبَعْد Before; contr. of ُقَبْل

- مَعَازِفُ see: كُنْبُور A sort of قبوس

: I made it to face the thing 4. أَقْبَلْتُهُ التَّيْء

.[He opposed himself to him] ِقَابَلَهُ بِنَفْسِه -

him, or it. - ◌ِأَقْبَلَ عَلَى إِنْسَان , as though he

c.) Ile& , يكت .A, B, in art) ُاستقبلُهُ بِمَا يَكْرَه

that : (Ag. TA :) and َّسَقَى عَلَى إِبِلِهِ قَبَلا he

He poured the [ِبالقَبَل and] ًسَقَّىإِبِلَهُ قَبْلا

The world (وفتح -A, art) ،أَقْبَلَتْ عَلَيْهِ الدُّنْيَا -

خَنَثَ 800 : قَبْعَ السِّقَاء .1

places. - َوَبَ 800: قَبَحَ اللهُّ مَا قَبَلَ مِنْهُ وَمَا دَبَر .

art- حول.)-Seeْيُقْبِلُ بِالدَّلْوِ إِلَى البِتْرِ .. قَبَل and

of ثَابَ جِسْمُه .(I, art ثوب.) ٍأُقْبَلَ بَعْدَ هُؤَال.

Benses like اِسْتَقْبَلْتُهُ بِكَلاَمٍ فِيهِ . لَقِيَّهُ بِمَكْرُوه

(voco ,7 إلى .) - ْدَبَرَتْ لَهُ الْرِيحُ بَعْدَ مَا أَقْبَلَت :

and ,ِأُقْبَلَ عَلَيْهِ بِالسَّيْف] - (K). قَبَلَ ٢ عليه

(بده .T, S, K, &c., in art) استقبلهُ بِأَمْرٍ -

قَرّسْ قُوبِلَ مِنْ -. دَابَرَ الشاة see: قَابَلَ الشّاة -أَقْبِلْ عَلَى نَفْسِكَ - ٥٠٨ .see Har, p: بِالتَّعْنِيفِ

I [َقُبْلَك not] َأُقْبَلْتُ قِبَلَك - (.B,؟). أَدْبَرّ ◌َه

أَقْبَل عَلَيْهٍ - . أَدْبَرَ 800 : أَمْرُ فُلاَنٍ الَى إِقْبَالٍ
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[SCPPLEMENT. 

when they had drunk what wax in the trough, 

(Lh, M,TA, not having prepared it before that: 

and this is I ie most severe mode of watering. 

(Lh, TA.) ee an ex. voce art. and 
• 90 . 

^is opposed to^j>: see the latter- _ 
' j 4 » a 

JkJI ^ Verily the truth is manifest; where 

one sees it. (TA, art. j»-£.) —. jl* : see 
' • I- * 

j and see J-3; and ejul. — lij 
0 0 0 0 ee 0 ef. 

£>' ^ c-b : see M, art. ^ij. 

IJ - 
met Aim /ace to face. (JK.) — 

t'.y. j__£i ^j-o 

i. e. [/ nn7Z not speak to thee until ten nights 

in wAat I [note] begin [of time] : or the latter, 

until ten [nights] which thou [note] beginnest: 

and the former, until ten [nights] of the days 

which thou [now] witnesses t, (K, TA,) i. e. begin¬ 

nest : (TA:) or the latter, of a time [now] begun; 

or, a future time. (Mgh, Msb.) And U*£i 

yM £y i-g. Uil. (Lth in T, art. __ 

Towards. (Bd. ii. 172.) jl» What 

is next to a thing: you say, !l cM [Ac 

went to the part next to the market]. (TA.) 
• . »00 
JU *JLJ I have property in his hands; i. o, 

0 ^0 

due, or owing, to me by him; syn. »juc [q. v.] 

(Kt* TA.) And A».U. Jill) LJ : (S in art. 

Ac.:) see (and juc also)_IJjL 

eXh This thing, or affair, is from him ; syn. 

yj-* and ajjj , meaning »juc v^«. 

(Lth, TA.) 4A5I [He speaks from 

(i. e. through) his nose], (JK and K, voce _^£jl.) 

— 4...A> J ~.‘>l It (a garment) rent of 

itself. (L, art. ^^o, Ac.) 

0 t* 

vJ-5 The front, or /ore part. See Kur, xii. 26. 

The former or first part : see _jlAII 

The anterior pudendum (^jh) [vulva, and vagina,] 

of a man or woman ; (Mgb ;) opposite of ^jJI. 

(?, £) 

J-5 —J3 

rendered Upon Aim, or it, is an appearance of 

goodlinessy &c.] 

• - % 0 • ^ 

see ^3. — ^^3 Kind, species, r/oss, 
» • •, 

race. J C/ the hind, ,j'r. See AJL-5. 

/ •'£ *■’- § 0 0- 
(Jt-3 tU- He came a little while ago; syn. Uil 

(M in art. <_»!.) 

»0 0 00 

<CJL3 Opposite to, in a position so as to face, 

him or it. (K, &c.) Sec jL*. in art. Jy».. — 
• - /J * 
AJL5 The direction, point, place, or tract, in 

front of a thing; the opposite direction tJ’C. 

AX—5 A body of men from one father and 

mother : and t without i, a body of men 

from several ancestors. (Az in TA, art. hu->.) 
t/ . 900 

— aJL-s : see t_ ._A mass of stone or rock 
f t .4 

at the mouth of a well. (K and TA voce -^Ut, 

q. v.) See J-15. 

0000 % 00 

and signify the same, [A next- 

coming year], (S.) ALUM i.q. AJLAJI AJuIm [27te 

next night]. (S, K.) See *^3lUM._lj& 

Susceptible of such a thing. __ ,Jj15 An arrow 

that wins [in the game of y-~*M] ; (TA, art 

/ii ;) contr. of jj\y, q.v. (S and TA, ai t.#>.) ... .1. 
— ^H-5 of the head: see ,jli. _ And 
^ 0 0 0 0 00 0 

” Alg-i of a helmet: see Jjlp»._ALU A wife. 

(TA in art. ^sje..) 

# s » 
AeLlS [77t« quality of admitting or receiving ; 

susceptibility]. 

m 0 000 0 0»t r 

4Ja£^oJJ J^l [More, or most, inclined to accept 

admonition]. (TA, art. 

•- -• 0 00 9, 00 

i)L51 and its syn. ^JLil: see 4; and see 

see ^13. — [/. q. Ex. aJLJU 
0 0 0 

^ (K, voce •y|y».)) and (TA, ibid.) 

See ... 
,J-A*M ijL jiu [A month, or front teeth, cold, 

or cool, in the part that is kissed], (A, 

art. &c.) 
• 00 .# 

•jO iLi 4} U, Ac.: see jjy. 

s .. s .. 
: see 

jJLm JU and ^~AM: see _U 
* 9 9* 0 0 00 | , 

SfHi &c-: 8ee -wM 
• - 

of the sandal: see >l«j. 

JyJ Favourable reception; acceptance; appro¬ 

bation : (KL P§ :) love, and approbation, and 

inclination of the mind. (TA.) Jj^-5 ^if 

[Approbation is bestowed upon such a one;] the 

mind a repts, or approves, such a one. (S.) __ 

Goodliness, beauty, grace, comeliness, or 

pleasingness: and [beauty of ] aspect or garb. 

(^.) [And Acceptableness. alic. may be 

JjL*M jiU*M contr. of (M, art. 
90 0 0 

jjy, q. v.) _ ^LU. Noble, by the father's and 

mother’s side : (S, K. TA :) see an ex. voce yll>; 
00*9 9,, 00 

and see — AbU* applied to a ewe: see 
90 0 0 • 900 0 0 9.0 00 90 0 j,, 

ALU. A3U : see y>y_j-~- m 

4LU*Mj = see -IJfe ALul ^ In com¬ 

parison with such a thing: see an ex. in art. 

in the Msi>. 

9.00 0 0 
, witli fet-h to the -ri, Looked forward 

to, anticipated, begun. 

sec 

I J V J • . 

OW* A steelyard : see 

y* 

IU5 [A kind of tunic, nsembling the JjUb, 

generally reaching to the middle of the shank, 

divided down the front, and made to overlap 

over the chest. So in the present day. See also 

Dozy, Diet, des noms de vetements, pp. 352-62.} 

2. «>3 He prostrated him upon his side, 

fr3 Cnot as ill the K]; (L-) he threw 

him down upon one of his two sides, j^.1 Y. 
•*90 9 ^ 

AijS, having pierced him [with a spear]; (JK;) 

like ofbS. 

The 
- * 

• •* 

See 

. (T in art. 

». A shield of good dimensions. (S.) 

JI3 

i" n- file knew the thing; 

he was, or became, acquainted with it: (Msb:) 

[or rather, i. q.] U* ilLi, (Bd ln iv. 15Gj and 

TA,) and (£*., (K,) and ajxy, (B<1, ubi supra,) 

he knew it (Bd, K, TA) completely, (TA,) or 

thoroughly, very well, or superlatively well ; as 

also V*U ejm.J. (Bd.) See XijjY. .^£11 

in art. s=. 

: see a verse cited in art. 2. > conj. 4. 
*0. 0 

3. 4X515 He fought, or combated, him ; con- 

tended with him in fight or conflict or battle. 

dll JJli : see 3 in art. l5J>- 

00 9 0 me. 

5. 4j 

le. (A.) 

1 -1 - ■ * means dJ 

10. Jiib-l [properly He sought, or courted, 

slaughter;] i. q. oCill ; (S, If ;) meaning he 

cared not for death, by reason of his courage; 

(JM ;) he resigned and subjected himself to 

slaughter, and cared not for death. (Mgh.) 

Jx5: from this word is formed the pi. Jy3, 

011 the authority of hearsay. (El-Jurjanee, in 
Msb, art. ^uo5.) 

• a. 
JU5 [Murderous; slaughterous; very deadly.] 

You say AJUS A-*. [A very deadly serpent]. (TA 

in art. J-ol.) 

f 0 

Jjli Deadly; applied to a tree; (K in art. 

;) and to poison. (TA in that art.) 

9 00 0 

J^L» A [ui/aZ] place in a man [or an animal, 

i. e.] where a wound causes death; (S, Mfb;) 

as tlio temple : (Msb :) pi. (S.) 

jU5U,. means (A) 

* '• * 
see 
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in the Msh.

[SUPPLEMENT.

to, anticipated, begun.

and this is I ie most severe mode of watering.

art. خصر, &c.)

قبو

قتر

goodliness, &c.]

susceptibility].

(Lh, M, TA,) not having prepared it before that:

قتل - قبل

when they had drunk what was in the trough, rendered Upon him, or it, is an appearance of

قبن

قتل

Mab, art. قصد.)

until ten [nights] which thou [now] beginnest :

parison with such a thing: sco an ex. in art.

which thou [now ] witnessest, (Ķ, TA,) i. e. begin-

(Ş, Ķ.)

See مدير.

or cool, in the part that is kissed]. (A,

in art. ثبت .

and the former, until ten [nights] of the days

nest : (TA :) or the latter, of a time [now] begun;

pleasingness : and [ beauty of ] aspect or garb.

like قَطَرَه.

(Lb, TA.) ee an ex. voce جبا, art. جبو and

bation : (KL PS :) love, and approbation, and

him or it. (K, &c.) Sec حيال in art. حول. -

See ْيَلَب

on the authority of hearsay. (El-Jurjanee, in

in art. اصل.)

mother : and Jus, without a, a body of men
from several ancestors. (Az in TA, art. b.)

at the mouth of a well. (K and TA voce Jus,

mother's side : ($, Ķ, TA :) see an ex. voce u;

over the chest. So in the present day. See also

b .; ) and to poison. (TA in that art.)

i. e. [I will not speak to thee until ten nights]
in what I [now] begin [of time] : or the latter,

went to the part next to the market]. (TA.)

The anterior pudendum (3) [vulva, and vagina,]

[Approbation is bestowed upon such a one ; ] the

front of a thing; the opposite direction &f.c.

admonition ]. (TA, art. رق .]

mind arrepts, or approves, such a one. (S.) _

that wins [in the game of الميسر] ; (TA, art

i. e.] where a wound causes death ; (S, M$b;)

due, or owing, to me by him ; syn. one [q.v.]

(M in art. انف.)

Susceptible of such a thing. _ J.t An arrow

(JM ;) he resigned and subjected himself to

A mass of stone or rock -. ُشَعْب see: ٌقَبِيلَة -

٩٠٢٠) See ًقابِل.

(.دبر .S and TA, art) ٩٠٣٠ , واير contr. of (; دبر

(TA in art. عزب.)

divided down the front, and made to overlap

(.A) .عَشِقَها

cared not for death, by reason of his conrage;

slaughter, and cared not for death. (Mgh.)

J,"3 Favourable reception; acceptance; appro-

thoroughly, very well, or superlatively well ; as

Dozy, Dict. des noms de vêtements, pp. 352-62.]

Jes [ Murderous; slaughterous; very deadly.]

generally reaching to the middle of the shank,

-signify the same, [A next , مُقْبِلْ ٧ and , ْعَامْ قَابِل

; The quality of admitting or receiving] ْقَابِلِيَّة

More, or most, inclined to accept] ِأَقْبَلُ لِلْمَوْعِظَة

he was, or became, acquainted with it : (Msb:)

-. see the latter : وبر ns opposed to ثَبّلٌ -. جبى

one sees it. (J'A, art. عجز.) - ٍمِنْ ذِى قَبَل :see

What 172.) ٍقِبَلُ شَىْء .Towards. (Bd. ii قبل

(K) [And Acceptableness. ◌ٌعَلَيْهِ قَبُول may be

with fet-h to the , Looked forward ,ْمُسْتَقْبَل

or, a future time. (Mgh, Mab.) And أَتَيْتُ قُلاَنًا

AW This thing, or affair, is from him; syn.

J' The front, or forc part. Sce Kur, xii. 26.

of a man or woman ; (Meb ;) opposite of "

,Kind, specics, class ٌقَبِيلٌ -. دَبِير see: ٌقَبِيل
race. ّمِنْ ق Of the hind, Sr. Scc ًقَبِيلَة .

And - . ْشَأَن of the licad : sce قَبَائِل -

Noble, by the father's and مُقَابَلْ - (٩٠٧٠ ,دبر

-In com فِى مُقَابَلَةٍ كَذَا ــ. جبر see: ُوالمُقَابَلَة

laughter ;] {.q.َاسْتَمَات ; (؟,K;) meaning he

as tho temple : (Mob :) pl. ُ(.؟) . مَقَاتِل

and see مُقَابَلَةٌ ــ . إزْدَوْجًا applied to a ewe: 800
You say ◌ٌحيَّةً قَتَّالَة [A very deadly serpent]. (TA

; He knew the thing + ,َّفَتْل .inf. n , 1. قَتَلَ الشَّيْء

(;having pierced him [with a spear]; (JK ,ِقُتْرَيُّه

tended with him in fight or conflict or battle.

Jy's Goodliness, beauty, grace, comeliness, or

TA,) and ◌ًخيرا , (K,) and يعلمه , (Bd, ubi supra,)

على ,He prostrated him upon his side قَتَّرَهُ .2

JEis A [vital] place in a man for an animal,

in next to a thing: you say, ◌ِذَهَبَ قِبَلَ السَّوق The

وقُتُولْ .from this word is formed the pl : قَتْلُ

Verily the truth is manifest ; where ٍنَّ الحَقُّ بِقَبَل

,properly He sought, or courted] 10. َاسْتَقْتَل

of the sandal : see زِمَام .

وقَفَتَانْ A kind of tunic, resembling the] قَبَاءُ

(i. e. through) his nose]. (JK and Ķ, voce 2,1.)

EJ, Opposite to, in a position so as to face,

3. 20Ú He fought, or combated, him ; con-

,A mouth, or front teeth, cold] ْتَغْرُ بَارِدُ المُقَبَّل

itself. (I, art. وصوخ &c.)

. وبر cc .: see& ,مَا لَهُ قِبْلَةٌ وَلاَ دِبْرَةٌ

الجَبْرُ -. دير see: نَاقَةٌ مُقَابَلَةٌ مُدَابَرَةٌ ــ . مُدَبَرَةٌ

.ازى .see 3 in art : قَاتَلَ عَلَى دِينِ اللهِ

coming year]. (؟.) ُالقَابِلَة i.g.ُاللَّيْلَةُ المُقْبِلَة [The

مُقْبِلَةٌ .Ex . [مُقْتَبَلْ.g.1] -. قَابِلْ مBc: مُقْبِلْ

.آنفًا .He came a little while ago; syn جَّ قُبَيْلَ

.4 .conj ,عتب .see a verse cited in art: 2. َقَتَّل

(.A shield of good dimensions. (S ٌجَوْبُ قَاتِر

him down upon one of his two sides, el sie

.I have property in his hands ; i. o ْلى قَبَلَهُ مَال [or rather, i.g.] ◌ًقَتَلَهُ عِلْما , (Bd in iv. 156, and

Ujú The direction, point, place, or tract, in

. إِدَبَارَةً see 4; and see: إِقْبَالْ .and its syn إِقْبَالَةٌ

he knew it (Bd, Ķ, TA) completely, (TA,) or

as in the K]; (L;) he threw ,على قُتْرَة not] ِقُتْرِه
A body of men from one father and ٌقَبِيلَة

(Lth, TA.) ◌ِيَتَكَلَّمُ مِنْ قِبَلٍ أَنْفِه [He speaks from

Just Deadly; applied to a tree; (Ķ in art.

inclination of the mind. (TA.) ٌعَلَى قُلاَنٍ قُبُول

&c. : ) see ٌرَوِيَّة (and َعِنْد al80) .هُذَا الأَمْرُ مِنْ ــ

It (a garment) rent of ِاِنْشَقَّ من قِبَلٍ نَفْسِه -

.M, art) , المُدَابَرُ ه .contr ِالمُقَابَلُ مِنَ المَنَازِل

-(.I met him face to face. (JK ًلقيتُهُ قِبَلا

- (.انف Lth in T, art). آنِفًا.q.أ مِنْ دِى قِيلٍ

(K,"TA.) And ً؟): لَنَا قِبَلَكَ حَاجَة in art. روى

.عَمُودُ المِيزَانِ A steelyard : see قَبَّأَنْ

(.TA, ibid). ٍالشَّبَاب and ((ُجَوَارِح K,voce) ِالرَّحْم

.A wife ٌقَابِلَةٌ - طِرَاق of a helmct : sce قبيلة ٢

.مِنْ عِنْدِهِ meaning , مِنْ لَدُنْهُ and مِنْ تِلْقَائِهِ

قُلاَنْ مَا -. شِبْرْ see: الشِّسْع and قِبَالُ الشِّبْرِ

The former or first part : see ّالقُبُلُ - دَقَتِى

.مُسْتَمِيتْ sco: مُسْتَقْتِلْ

(.بنى .T in art). حَيَّة The إِبْنُ قِتْرَةَ

(٨٠). حَوّلْ إِلَىَّ وَجْهَكَ means ولّى مَقَاتِلَكَ
. مُسْتَدِبْر 800: مُسْتَقِيْلُ المَجْدِ

.وبر .see M, art: رَأَيْتَ الشِّعْرَى بِقَبَلٍ الخ

next night ]. (S, K) See ُقَابِلْ بِذَا - القُّبَاقب

تَخَضِّعَتْ لَهُ وَتَذَلَّلَتْ حَتَّى means تُقَتَّلَتْ لَّهُ .5

قبّالْ ـ. دبر c. : see& ; يَدْرِى قِبَالَ الأَمْرِ مِنْ دِبَارِهِ

إِذَا - . أُنُفْ and ; قِبَلْ and Boo; مِنْ دِى عَوْضٍ

also نحَرَهُ عِلْمًا .(Bd.) Sed ًأَثْبَتْ الشَّيْ مَعْرِفَة

,(من ذى قَبَل٢ٍ ٥: لاَ أُكَلِّمُكَ إِلَى عَشْرٍ مِنْ دِى قِبَلٍ

.وَبَرِىُّ 000: قبَلِىُّ
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03 

1. i. see 

• « • 
: Bee 

1. ja»J It (an arrow) rose in the sky. (JSh, 

in TA, art. ,>i»-i.) 

>: ace a0~ o^. in two places; —and JJ. 
* • - * • J — 

_A glass bowl; as also (Ajs, TA m 

art j^..) 

applied to a mail and to u horse, i. q. 

(I Aar in TA, art. 

• • -B • 

; sce^vj. 

1. j^.^1 a_*j ainl and 

♦ : il ][r entered into affairs without con¬ 

sideration. (A.) 

5. lie. experienced dearth, drought, or 
4 - - -« ;; 

"sterility. Sec an cs. nice i**3. — 

Sjjj j^^)I [//e plunged, or rushed, into the 

affair without consideration']. (K,* TA in art. 

lsJlc.) Sec 1. _: sec 

8 ■ - ~<i Sec 1._Said of a young camel: t ■ 
let " ; ' ' 'J . 

60o" voce — Ol^oJOl fw.ol : 1 in :irt. 
S « •' - -* 

And : see i-ic. 

*3, like LfcJ, /!« oW jrowmn. See 

jJLo llednndant; pleonastic; foisted in: 
•• - 

applied to a word and to a letter. _ o 

* « . .1 letter inserted without reason. 

is also upplied in like manner to a word. [In a 

copy of the S, in art o^, I find it written 
• - » * • ~ 4 

«] : i. y. ijjlj. (TA in art. Oy.) 

B + M Bt «« I « 

: see See also a verse cited U 
• i1 

voce 

(pi. ^r^lljl) An earthen or rcooden pot 

of a water-wheel. (1* IT.) 

Mem* * , 

1. £JlJ He pulled in his horse by the 

bridle and bit, to stop hint ; (S, ((;) he curbed, 
4 #«J , , t 

or restrained\ him. (S.) _ cjJu •>) J*JUI 
j *•» • •* 
4ju1 : see «JuI; and see cj3. 

— -A** 

1. jtjj, aor. i, inf. n. j>S» (S,* Msb, 

K) and (K;) and ; (S, Msb, 

K j) und ; and ; (£ 0 He 
m • M *m *• 

became before the people : (TA:) syn. i 

(Msb;) he preceded them; went before them; 

took precedence of them ; headed them; led 

them, so as to serve as an example, or object of 

imitation._See ^ey-el- — aor. 4 , 
• il •*•m ' . . 

inf. n. jojjS and [He came to, or armed 
+ * * M * * * * % 

at, the town, <J"C.] (Msb.) L»j jtj3 U 
, M * I t * * * / 

O : sec art. «!>.»».. _j-o'iJl _j>jS i. q. 

*Ac- tj>jj\ [He adcanccd boldly to undertake 

the affair]. (TA.) See an c.\. in a verse voce 

JUu. — See 6. 

2. JuCjl ^1 \juj lie brought Zcyd 

near, or caused him to draw near, or to 
M . it, 

approach, to the wall. (Msb.) _ tuoji lie jiut 

it forward; offered it; proffered il.-lie 

brought, and brought forward, him or it. _ 
* * * Mr , i» m 

(.Isis a) He proffered, offered, or presented 

to hi»i,fooil. He did good orev il preciously, 

oi btforehand: (lid, and Jel in xxxvi. 11; &c.:) 
i.i- 

he laid up in store. (lid in xii. 48.) Sec «i)j. 
» 5 » 

_/jj He made fore must; *ntfm broinjht, or 

4_»jk3 and ♦ aJ*juII He urged him forward. 
#(! v S' Z * 

(Mo’allakat, 157.)_j>ji has A«j>i J lor an 

inf. n. 

-*■*»#* # r»t 

4. vojil He was bold, or aur'arious. j3l 

^8*^1 jjic He ventured ufton, or addressed him¬ 

self to, the thing boldly, courageously, or daringly; 

(S, £;) he attempted it. __ tuj» ^It He 

behaved boldly, courageously, or daringly, against 

his adversary; (Msb ;) he attached him.._Sec 
• • * 

1. __>ojk5l, (improperly said to a horse, 
• * c 

Ad ranee boldly ! (S.) So rendered voce «,jUI , 
• * 

and yJi. 

5. j>jju lie was, or became, or went, before, 

or ahead; preceded; hud, or took, precedence; 
* Si f - * r £ , , 

contr. of j».l3, q. v. See 1. _ >jJL3 

Jo_jU»JI He drew near, or approached, to the 

wall. (Msb.) _ /jJu He. advanced; went 
* £ * * 

forward, or onward. (L, art. 4*5-) —— »JL3 
ut* *, * 5.» 

^Jl ^JLc : see Bd, xviii. 27. — >bjJu llcbceame 
m *+ mb * St ~ + 

advanced, or promoted. _ : 

?*co isjh-. but the primary moaning is, Speech 

proceeded from him. previously. _ 
B, B* 

tjJe. quasi-pass, of tj-c Loji ; Hr, or //, 

teas, or became, before, or had precedence of, 

another, in time: and in. place; i. c. he, or 

it, was, or became, before another, preceded 
sent, forward; he adranred him or it: he pro-' 

.. . - j . -. • >. another; went before another: :nnl tn rank, or 
moted him. _ , As. tuojS, inf. n. . tS ’ . ■ dignity; i. c. he, or it, was, or became, preferred 

He made him, or it, to be before, or hare prere- another; or honoured, or esteemed, aborf 

another: in nil these senses like Sec 
deuce of, another, in time: and in place; i. c. 

he placed, or put, him, or it, before another; or 

made him, or it, to precede another: und in 

rank, or dignity; i.e. he preferred him, or it, 

before another; or honoured, or esteemed, him, 
M* £ * 

or it, above another. (Kull, p. 104.) _ alcjJ 

ijdb lie prepared it, or provided it hrfurchand, 

for such a thing. See Knr, xii. 48._ 
fB* it * B 

I\j±*’ aJJI He prepared, or provided in store, 

for himself, good, (i. c. a reward,] with (Jud. 
* - £ M. *• ~ 

(A ami Mi'll in art ^a) >oj3 He 

paid him in advance, or beforehand, the price. 
* . * * B* B t * £* 

— lie preferred doing .such 

a thing; svn.jjT, i. e. J^4. (M in art. jj\.) 
B s * B * ,4 5 4 

[Hence, He preferred 

backwardness with resjiect to the thing.] (See 

Jb> and hfi : and see Kull, p. 279.)_>oji 

syn. with>BjLAj, q.v.: like as j*. 1 is with so in 

the Kur, xii. 1. (TA, urt.^i.1.) —vojj [is traii9. 

and inlrans.: for its significations as an intrans. v., 

see its syn. >bjju, and sec 1 :] as a trans. v. it is 
»fi ^ , * * * £ * 

contr. of jm-1. (Msb, art.^».l.) — al»jj is syn. 
1,4 m 0 - £ * 

with au lj^. (Mgh and Msb in art. Ijo.)_>ojJ 
4 4 •' 4 £ ** *£t* 

^ fell: see vdjju. _ Sec ,jjO voce 

4 4 ? -•* . _ - . 
^51. aud : see bjs\. m suct-ewor of such a one. 

-a- «i t . 
I >ojju [7/c forward in an 

* ^ 
•^4*4 % 

iv^ri/r] oJbti doing y/j. (A'Ohcyd, 

T in art. .«••.) —i.y. (lv,art. 
.si. • 

&e.;) and eontr. of j±Xi. (TA, .irt. _^-l.) __ 

aJI>ojJu, (K,) or lj^, (Msb.) h< it 11, 

(Mgh.) He commatuled, oidercd, bade, charged, 

or enjoined, him respecting, or to do, surh a 

thing; (Mgh, Msb, K ;) ns also f/jj, inf. n. 

(Msb.) 

6. j>ilS3 is best rendered II became old: and 

♦ ytj3 it was old. 

8. Aj He did ns he did, fallowing hit 

enample; or taking him as an example, an ex¬ 

emplar, a pattern, or an object of imitation. 

(Msb.) He followed his example, imitated him; 

&c. 

10. >jJuwl He went before. _ - ,i 

: see art. Jo-j. 

jtjS The human foot, from the auhle down- 
• ...... 

wards. (Mgh.) — y«A*M ^ AsmIj ei ; 

see art. On an excellent 

I foundation-5 O’** Sur,t a one 
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قدم

near, or caused him to draw near, or to

inf. n.

&c.

SUPPLEMENT.]

is successor of such a one.

قحف

art جم)

douce of, another, in time : and in place; i. c.

another ; went before another : and in runk, nr

is also applied in like manner to a word. [In a

self to, the thing boldly, courageously, or daringly ;

dignity; i. c. he, or it, was, or became, preferred
before another ; or honoured, or estcemeil, abore

or beforehaml : (Bd, and Jel in xxxvi. 11; &c .: )

he placed, or put, him, or it, before another; or

mid him in mlrance, or beforehand, the price.

قحز

فحل

تهم

suleratiou. (A.)

copy of the S, in art. Com, I find it written

قدس

it forward; offered it; proffered it. __ HIe
brought, and brought forward, him or it. -

He made him, or it, to be before, or hure prece-

made him, or it, to precede another : und in
ranh, or dignity ; i. e. he preferred him, or it,

before another ; or honoured, or esicement, him,

or ahead ; preceded ; huil, or took, precedence ;

another, in time: and in jdare; i.c. he, or
it, was, or became, before another; preceileil

or enjoined, him respecting, or to dlo, surh n

example; or taking him as an example, un er-
emplar, a pattern, or nn ohjert of imitation.

(Msb.) He followed his example, imituted him;

قتن

in TA, art. شخص.)

of a water-wheel. (PU.)

bridle and isit, to stop him ; ($, K ;) he curbed,

قدم - قتن

the affair]. (TA.) Scc an ex. in a verse voce

sent, forward ; he nitroneed him or it : he pro-

behaved boldly, courageously, or daringly, against

(Msb;) he preceded them ; went before them ;

his adversary ; (Msb ;) he attached him. _ Sec

was, or became, before, or had prerrdence of,

(Mglı,) Ile commawled, or derrd, bude, charged,

tooh precedence of them ; headded them ; led
them, so as to serve as an example, or object of

and intrans .: for its significations as an intrans. v.,

6. Aslis is best rendered It became old : and

(.عجر .IAgr in TA, art) . عنين

it He entered into affairs withont con-

تحو

imitution. - See قَدمَ الْبَلَدَ - امهم , nor. 2,

he laid up in store. (Bd in xii. 48.) Sec aij.
At Ile made foremost ; amt, brought, or

see bs: but the primary meaning is, Sprech

another: in all these seuses like تَقَدْمَ غيرَه .Sec

affair without consideration]. (K," TA in art.

150 He prepared it, or provided it beforehand,

for himself, good, [i. c. a reward,] with Gol.

sce its syn. AJf5, and sce 1 :] as a trans. v. it is

and ْهَب.

He dren near, or approached, to the الحائط

.it tons old قَدْمَا

bachwardness with respect to the thing.] (See

to him, food ._ 255 He ilid good or cvil preriously,

syn. with ◌ْتَقَدَّم ,q.٧٠: like as ◌َآخَر is with ◌َتأخَر: so in

,It (an arrow) rose in the sky. (JSh 1. َقَحَز

Ile adrancel boldly to undertale] ِأَقْدَمْ عَلَيْه

,lasth:١" (Mgh) , بكَذَا K,) or) , تَقَدَّمَ الَيْهِ فِى كَذَا

5. "Es He orperirced dearth, drought, or

قدع

.6 See -. ْمُضَاف

-He ventured upon, or addresred him ٍعَلَى الأَمْر

,said to a horse (,أقدم improperly) , 1. - أقدم

all. (Msb.) - ◌َتَقَدَّم Ile adranred ; rent

(Mgh). ٌتَقْدِيم

" Redumlant ; pleonastic ; foisted in :

مُقْحَمَةٌ .A letter inserted without reason، مُقْحَمَةٌ

Ile pruffered, efferedl, or prrsentedl قَدَمَ لَهُ طَعَامًا

inf. n. ◌ْقُدُوم and ◌ْمَعْدَم, [HIc came to, or arrived

5. ANIS He was, or became, or went, before,

.عَقبَةٌ Bcc : اقتحم العَقَبَةَ And . خوض

(.بهت .TA in art) . زَائِدَةٌ .٪.أ: [مُقْحِمَةٌ

Ile preferred doing such قَدَّمَ أَنْ يَفْعَلَ كَذّا -

أَقْدَمَ - lle nas bold, or ani arions أَقْدَمْ ﴾

Merility. Sec an ex. vocc ٌتَقَحَّمَ فِى - تَّبعَة

:Sec 1. - Said of a young camel.8 َإِقْتَحْم

. تَحْبٌ An old woman. See, قَحْبَةً liko , قَحْمَةٌ

applied to a word and to a letter. - حَرْف

,Meb ",ْ؟) قَدْم .aor. 2, inf. n ,1. َقَدَمَ القَوْم

K;) and "ْقَدَّمَهُم ;and "ْ(:١); اسْتَقْدَمَهُم He

approach, to the wall. (Msh.) - قدمه IIc put

or it, nbove another. (Kull, p. 104.) - ُقَدَّمَه

for such a thing. See Kur, xii. 48. 3

the Kur, xli. 1. (TA, art. أخر-) - َقَدَّم [is trans.

contr. of ◌َأخَّر .(Meb, art. آخر.) - ُقَدَّمَه is sy n.

dir;) and contr. of تأخر (TA, art. أخر) -

thing ; (Mgh, Msh, K ;) as also V635, inf. n.

.رحل .see art: رحَالْتُكَ

(A andd Mght in art حسب.) - َقدّم لَهُ النَّمَن Ile

قَدَّمَ - (.and sce Kull, p. 279: فُرْطُ and فَرْطَ

forwardl, or onward. (L, art. قود.) - ْتَقَدَّم

uffair] ◌ِقبَلَ فِعْلِه [hefore rling it]. (A'Obeyil,
T in art. ١٨) : سَبَقَ.أَ تَقَدَّمَ - (.رمى, art.سبق ,

He dul as he lid, following his 8. ِاقْتَدَى بِه

An carthen or wooden pot (ٌقَوَادِيسُ.(٢) قَادُوس

,He prepared, or proridrd in store عِنْدَ اللهِ خَيْرًا

Es The human foot, from the ankle alama-

He plungel, or r'nshedl, into the] ٍالأمْرِ بِلاَ رَوِيَّة

K) and ◌ُقُدُوْم ;(K;) and "ْ؟) ; تَقَدَّمَهُم,° Mgb,

- A glass borl ; as also dos. w .. (Az, TA in

Ile pulled in his horse by the 1. ُقَدَعَ فَرَسَه

became before the people : (TA:) syn. .;

moted him. - ِقَدَّمَهُ عَلَى غَيَرِه , inf. !. ْتَقْدِيم,

.He urged him forward ُأَقْدَمَه " and ُقَدَّمُه

(S, K;) he attempted it. - ◌ِأَقْدَمْ على قِرْنِه Ile

advanced, or promoted. - تَقَدَّمَ مِنْهُ كَلاَّم :

,Ir, or t; ِقَدَّمَهُ عَلَى غَيْرِه quasi-pmxw. of ِغيْرِه

wards. (Mgh) - ِلَهُ قَدَمْ رَاسِخَةٌ فِى العِلْم :

. قَنْتَ see: قَتُنَ .1

See also a verse cited. ْيَابُونَج sce: ْأَقْحُوَان
voce ُتُنُّوم.

or restrained, him. (S.) - ُهُوَ الفَحْلُ لاَ يُقْدَع

IIe brought Zryd 2. ِقَدَّمْ زَيْدًا إِلَى الحَائِط

a thing ; syn. َآثَر , i.e.َفَضَّل .(M in art. أثر.)
[Hence, قَدَّمَ العَجْزَ فِى الشَّيْء He preferred

(Mo'allakat, 157.) - ◌َتَقْدِمَةً ودا قَدَّم for all

contr. of ٩٠٢٠, تأخر See 1 - تَقَدَّمْ إِلَّى

foundation. - ◌ٍفُلاَنْ عَلَى قَدَمِ فُلان Such a une

and تقحمّ فيها mul 1. ِقحم نَفْسَهُ فِى الأُمُور

Advance boldly ! (S.) So rendered voce Sui,

Jo's, applied to a man and to a horse, i. q.

He beeame 27. - ْتَقَدَّم .sce Bd, xviii: ّعَلَى الحَق

proceeded from him previously. - تَقَدَّمَ عَلَى

sce art. عَلَى قَدَمٍ عَظِيمٍ -. رسخ On an excellent

. قَنِيتْ see: قَتِيِنْ

seo vac ◌ْ1 »: اقْتَحْمَ الغَمْرَاتٍ - بُلَع in art.

ut, the town, gic.] (Msb.) أَخَذِنِى مَا قَدْمَ وَمَا

-. أَفْرَطَ see: قَدَّمَتْهُمْ Bud قَدَّمْ أَوْلاَدًا -. آذَنَ

.ج.ُ قَدِمَ عَلَى الأَمْرِ - حدث .re art: حَدُثُ

.تَدَلَّثْ !per: تفَخَّم - .Sre 1 (.علط

.قدَّ in two places; - and ,جُهْجُمَةٌ RCO: قْفٌ

with ِبَدَأَ بِه .(Mgh and Meb in art. بدأ) - َقَدَّم

- إِنْزَهْو sce ; إِنْفَحْلْ

. قرع and sce ;انْفْ see: أَنْفُهُ
voce َتَأَذَّن Sec - َتَقَدَّم see: إِلَيْهِ فِى كَذَا

إِسْتَقْدَمَتْ - .He Trent before اسْتَقْدَمْ .10

He was forwardl in an] َتُقَدَّمَ فِى أَمْرٍ - بَكَّر
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>j3 Oldness; antiquity. _ Existence, or 

duration, or time, without beginning; like Jjl 

(Kull, p. 31; &c.) See Jj'l. _ykjJI : 

moans properly t/i« o&fan time; antiquity. 
• 5 *■ * ** 

_. jJkjJI >jJ jJLcf/n, or from, old, or ancient, 

time; of old], (§, M, K, art ^1; in the first 

and last of which it is coupled with the like 

phrase.) 

II • • J| I 
v>* [/n /ron*]. (K, voco — 

• II III 

>jJ: 860 JA-I. 

t « g 

as applied to a part of a camel’s saddle 
• * 

is an improper word: the proper term is kuwlj. 

An adz; [so m tho present day, hut 

pronounced ;] a certain implement of the 

carpenter; (S, Mgh, Msb;) a with which 

one hews, or forme or fa hions by cutting. (S.) 

jtije Ancient; old; to which no commencement 
9 * 9 - 

it assigned _,JU Old, or long-pot nested, 

■property. (?, A, Mgh, Msb, all in art. jJJ.) 
9 + 9 + + 

— j*# The reputation (^~_».) of a man or 

people. (TA,art.jo.) See averse ini ofart^jJ. 
J + 

as an epithet applied to God, i.q. 

A .t • 

^-'jJUl The Ancient without beginning. 

Th location that is before. 

I + 

: respecting the feathers thus called, see 
I + » 0 + »t 

toco and jy/l. 

+ • I • # • . 

■ soo art. \j+. is here 
+ • 

py u. with 

• .• 
Very bold or daring or courageous 

- • ~ - • 
(S, ago nst the enemy; (S;) as also «*ljdL«. 

• < « I + + 0 

(S. _see voco a/ljjk*._[The pi.] 

A>UU Front*; fore parts. See an ex. voce j-el. 

The front of the forehead. (JK.) 

A provost, chief, head, director, con- 
• A#l 

due tor, or manager. __ jtjJLo The anteced nt 

(oryJrst proposition) m an enthymeme, and {first 

part) of a hyjiothctical jrroposition._ 

The ran, or vanguard, of an army. 

The ground whereon reds an inquiry 

or in re tigatton : and the ground whereon rests 

the truth of an evidence or a demonstration: and 

a [premiss or] propotttion which is made a part 
9 + + J,I 

o/" a syllogism: and ^^J>«.)l is that 

[premiss] which is both actually and virtually 

suppressed in the syllogism; as when we say, 

.1 is equal to D, and D is equal to C, when it 

result* that A is equal to C, by means of the 
• * + m ■ • 

3.i ,t ioJu, which is, every equal to the equal 

,)• i thing is equal to that thing. (KT.) 

Preceding: anterior; being, or lying, 
*1 

in advance of others. — ^ For- 

ward in affairs. 

<• I 
in the Kur, xv. 24: see Bd; 

. l.., 
and see its opposite, „n 

•ii > •_ %, 
ami iyj3 (S, Msb, K,) and jJ (£,) 

A pattern; an exemplar; an example; an object 

of imitation; one who is, or is to be, imitated. 

(S, Msb, K, TA.) See 

9+ •„ 9 + • 

ajjJ : see 4jjJ. 

• - „ 
The first that come to one, or come upon 

one, of a '•ompany of men. (TA in art. 

IJA 

3. ox* 15 He reviled him, being reviled by him; 

mid vied with him in foul, or unseemly, speech or 

language. (A, K.) See 3 in art. t-jJ . 

OJJ 

1. Ur**J oJJ, aor. -, inf. ». ojj. 

He threw tones, <jt. (Msb.) _ <u oJJ He 

cast it; cast it forth; namely, an arrow, and a 

pebble, and speech, uud anything. (Lth, TA.) 

It may sometimes be rendered He shed it; as, 

for instance, light into the heart, suid of God. 

_ (£ur, xxxiv. 47,) He (God) 

uttereth truth. (Zj, TA.) _oJJ He 

shot the arrow. (Lth, TA.) _ oji He re¬ 

proached, upbraided, reviled, viltji d, defamed, 

or gave a lad name to, a chaste woman : (MA :) 

he reproached, upbraided, Ac. another ; syii.^^i. 

(JK.) Used tropically, <tiJJ is most correctly 

rendered I He cast at him an accusation: hut. it 

is commonly used and expl. as syn. with ■* 0~*. 

q. v._He charged, reproached, or up¬ 

braided, a chaste, or an honest, or a 

married, woman, with adultery. (S, Mali, K.) 

_A»JJ He aspersed him, reviled him; syn. 

(JK.) __ At asm He reproached, or upbraided, 

him with it; he accused him of it. (TA.) _ 
Ir *1 0. r | 

Also, i.q. dj (TA.) — yjjb 

(Kur, xxxiv. 52,1 They uttering conjectures, (Zj, 

TA,) or uttering conjecture; (Bd ;) speak ng of 

that which was hidden [from them], (Ksli,) of 

that vtliich had not become apparent to them. 
* * 0 ' .d 

(Bd.) — C-sJJ t She (a camel) became 
+ 0 J0 J 

fat and plump. (TA, voce 
' * 
.yfa. 

£ . . II .j I . II. .. 

o^lyUI aZ»JJ : see 

«i. 
Land n which is no pasturage wherein 

cattle may freely range. (L, art. £~o.) 

[Scpplxukst. 

(Lth, ^:) The kind of 

instrument with which a thing is thrown so that 

it goes far; n. un. with S. (Aboo-Kheyreh, JC.) 

Soe >oU^4 and 4_ dJljJ A sling : pi. 

OlilJJ. (MA.) 

A * *^ M + m 9 + S 9 0+ A * 

o^l^i: Bee , and ill*,!). 

0 + + 9 + + 

see^,Ux*: Places of perdition; syn. 

(TA.) 

J-*5 
9 + * 

JlJudI The whole of the back of the head: 

(S, Msb, K .) cr the part from the hollow of the 
+ + *09 

back of the neck (Uill »fa>) to the ear: (El- 
9+9 0 » * 

Ghooree, Mgh:) [see in art. :] 

and, in a horse, the place where the fSo is tied, 

behind the forelock. (S, Mgh, K.) 

lJ99 

0 U0 + 

1. 0 
0+3+ 

jJ: see d-cja-. 

What falls into the eye ; (S, K ;) a little 

piece of wood, or dust, that falls into the eye: 

(JK:) anil if hot fills into leverage; (S, K;) as 

flies, ijv.; (TA;) what betakes itself [or is 

attracted] /« the sides of a vessel, and clings 

thereto: (Alin, TA:) dust, mutes, or particles 

of rubbish, as of sticks and stalks and straws, or 

the like, that fall into the eye or into water and 

beverage: (KL:) any floating particles upon 

water, «)v..- [*r«/«:] dirt that falls into the eye ; 

(Msb;) wliat collects in the inner angle of the 

eye ; (liar, p. 05;) what comes into the eye, sitch 

ns a hit of straw, tyc.: (Id, p. 141):) [properly 
9 ' * 

acoll.gen.il.:] SljJ [the ii. un.] a thing that 

falls into the eye and pains if: (Id, p. 20!):) « 
s + + o £ 

mote._^JLft : sec art. yai-. 

iJ-p 

1. ±£j5, aor. -, inf. ii. ; and ♦ and 

t ■ ][f gained, acquired, or earned, and 

collected, for his family. (M.) 

6 and 8: see 1. 

u°j* 

909 

A round convex ornament worn on tho 

crown of the tarboosh. (See Modern Egypt. 

Appendix A.) 

bj5: sec 

lelji A lamp, or its lighted wick : syn. ^t.^. - 
u.fi , ti^ 

or <C),»£i: (K:) the lighted wick (iXnL) of a 
. 9 09 

lamp; (S;) and so ” l»j3. (L, art. ^-c.) 

1
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5 and 8: scc 1.

The ran, or vanguard, of an armny.

قذف

rendered 1 He cast at him an accusation : but it

قرص

crown of the tarbooslı. (See Modern Egypt.
Appendix A.)

قرط

It may sometimes be rendered He shed it; as,

phrase.)

one hews, or forms or fashions by cutting. (S.)

or investigation : and the ground whercon rests

proached, upbraided, reviled, vilified, defamrd,
or gave a bad name to, a chaste woman : (MA :)

(S, M,b, K :) er the part from the hollow of the

piece of wood, or dust, that falls into the eye :

of rubbish, us of sticks and stalks and strams, or

the truth of an evidence or a demonstration: and

ward in affairs.

he reproached, upbraided, &c. another ; syn. .

TA,) or uttering conjecture ; (Bd ;) speaking of

that which had not become apparent to them.

instrument with which a thing is thror so that

water, S.r .: [scum : ] dirt that falls into the eye ;

eye ; (Har, p. 65;) what comes into the eye, such

and last of which it is coupled with the like

(or first proposition) in an cnthymeme, and ( first

suppressed in the syllogism; as when we say,
-1 is equal to B, and B is equal to C, when it
results that A is equal to C, by means of the

قدو

cast it; cast it forth; namely, an arrow, and a

for instance, light into the heart, said of God.

is commonly used and expl. as syu. with as

married, woman, with adultery. (S, Msh, K.)

it goes far; n. un. with 8. {Aboo-Kheyreh, K.)

behind the forclock. (Ş, Msb, K.)

(JK:) and what falls into beurrage ; (S, Ķ;) as
flies, fr .; (TA;) what hetakes itself [or is

attracted] to the sides of a ressel, and clings

the like, that fall into the eye or inta water and
beverage: (KL:) uny floating particles upon

as a bit of straw, &c .: (Id, p. 149:) {properly

a [ premiss or] proposition which is made a part

قرط - قدم

of imitation; one who is, or is to be, imitated.

(JK.) Used tropically, aff is most correctly

q. v. __ J& Hc charged, reproached, or up-

him with it; he accused him of it. (TA.) -

قرش

collected, for his family. (M.)

[premiss] which is both actually and virtually

pebble, and speech, and anything. (Lth, TA.)

braided, (وَمَى,) a chaste, or an honest, or a

(Kur, xxxiv. 52,) They uttering conjectures, (Zj,

A pattern; an cxemplar; an example; an object

and vied with him in foul, or unseemly, speech or

that which was hidden [ from them], (Ksh,) of

falls into the eye and paias it : (Id, p. 259:) @

(Msb;) what collects in the inner angle of the

قدع

language. (A, K.) See 3 in art. 7J5.

shot the arrow. (Lth, TA.) _ J&t He re-

قذل

Ghooree, Mgh:) [see ُالقَمْحُدُوَة in art. قحد :]

carpenter ; (S, Mgh, Mab;) a JU with which

property. (§, A, Mgh, Msb, all in art. J.G.)

people. (TA, art. دثر.) See a verse in l ofart. ثنى .

ductor, or manager. - Jste The antecedent

of a thing is equal to that thing. (KT.)

thereto : (Allu, TA :) dust, motes, or particles

(JK.) - قَذَّفَهَ بِه He reproached, or upbraided,

back of the nech (Will ajf") to the ear: (El-

a coll. gen. n. : ] Bjs [the u. un.] a thing that

or ◌ُشُعْلَّتُه :(K:) the lighted wich (شُعْلة) of a

time; of old]. (S, M, K, art. wi; in the first

[SUPPLEMENT.

of a man or (حَسَب) The reputation ٌقَدِير -

is Oldness; antiquity. _ Existence, or

is an improper word: the proper term is bul ;.
(S, Meb, K, TA.) Sce إسوة .

así He aspersed him, reviled him; syn. 4.25.

قدی

5%; Ic gained, arquired, or eurned, and

¿of Ancient ; old ; to which no commencement

ajgti The first that come to one, or come upon
and, in a horse, the place where the ,lhe is tied,

jill's moans properly the olden time ; antiquity.

3. ¿ cjt Ile reviled him, being reviled by him;

respecting the fcathers thus called, see : ُقَوادِم

.The Ancient without beginning ُّالقَدِيمُ الأَذْبِى

;SA' A provost, chief, head, director, con-

quote. - أُعْضَى على قَذَّى :sec arl. غضو.

pronounced ,Jf;] a certain implement of the one, of a company of men. (TA in art. b.)

($, K,) against the enemy; ($;) as also Lolsie.

uttereth truth. (Zj, TA.) - قَذَفَ بِالسَّهم Ile

(Bd.) - ◌ِقُذِقَتْ بِاللَّحْم +She (a camel) became

(.MA). ْقُذّافَات

. حَرّضَهُ Rcc : قَذَّاهُ .1

sås What falls into the eye ; ($, Ķ ;) a little

of a syllogism: and ◌ُالمُقْدِّمَةُ الغَرِيبَة is that

He threm stones, S.c. (Msb.) - 4 35 He

Also, i.g. أَصَابَهُ به .(TA.) - ِوَيَقْذِفُونَ بِالغَيْب

See ◌ٌمِرْ جَام and ◌ٌقُدَّافَةٌ ــ.مِرْجَمَة A sling : pl.

JjWI The whole of the back of the head :

! � � اِقْتَرْشَ ٧ ١)am; قَرْشَ ".inf , ٦ ٦٥٣٠, قَرَشَ .1

duration, or time, without beginning; like 3;1

Bijis The location that is before.

JAG Land in which is no pasturage wherein

Joj A round conrex ornament worn on the
List: The ground whercan rests an inquiry

which is, every equal to the equal ,مُقَدَّمَة غَرِيبَة

is asigned. - ◌ْمَالْ قَدِيم Old, or long-posscssed,

and see its opposite, َالمُسْتَأْخِرِين.

ist as applied to a part of a camel's saddle

my m. with الإِقْدَام

AH's Preceding : anterior; being, or lying,

lamp; ($;) and so bj3. (L, art. no.)

. أُخْ see: قُدُمْ

part) of a hypothetical proposition. .. L.

Lth, B:) The kind of): ٌمَنْجَنِيق.q.، ْقَذَّاف

(.TA). ُمَهَالِك

,In, or from, old, or ancient] ِعلَىَ قِدَمِ الدَّهْر -

¿,is An adz; [so in the present day, but

.as an epithet applied to God, i. q ,ُالقَدِيم -

voce ومَنَاكِب and أنتم

;in the Kur, xv. 24: see Bd َالمُسْتَقْدِمِين

(Kur, xxxiv. 47,) .He (Gol) ّيَقْذِفُ بِالحَق -

مِصْبًا .A lamp, or ite lighted wich : syn قراط

.أعثر Frontn; fore parts. See an ex. voce مُقَادِمُ

.Places of perdition; syn: ُمَطَاوِح see: ُمَقَاذِف

cattle may freely range. (L, art. o.)

Biji. Very bold or daring or courageous

in advance of others - ◌ِمُتْقَدّمْ فِى الأُمُور For-

. قِرَاطْ scc: قُرْطُ

. فِدْيَةٌ 500 : قِدْيَةٌ

- (. ◌ُظُنْبُوبٌ K, voco) .[In front] مِنْ قُدُمـ

(Kull, p.81; &c.) See ْعَلَى وَجْهِ الدَّهْرِ -. أَزَل :

fat and plump. (TA, voce أُسْتُعْرِضَت .) -

[.The pl] -. مِعْزَابَة see voco: مِقْدَامَةٌ - (.؟)

(K) ٌقَدْوَة Msb, K,) and ,ٌ؟) قِدْوَة al ٌقُدْوَة

. طَوَّحَتْهُ الطّوَائِحُ and ; طَوَائِحُ Bee : قَوَازِفُ

, قَدْفٌ .١١ .iuf ,٦ Bor٠ ,قَذَفَ بِالْحِجارَةِ وَغَيْرِهَا .1

(.The front of the forchead. (JK ُمَقَادِيم-

.طَوّحَتْهُ الطَّوَائِحُ sco: قَذَفَتَّهُ القَوَادِقُ

is here ًالمُقْدَمِ. جرا .art 800 : ِجَرِئْ، المُقْدَم
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See 

for 

*Jhaj A red garment, of the hind called 

See p- 2598c. 

a\Ljh An ass’s pannier, one of a pair. 

*0 0* * 

t* 
*» + 000 * ' * ' 

1. gjS in the sense of Vj-*0 has 

an inf. n. (Mgh, art. ) — aaja* i.q. 

a-ij *•>"• ^_j-4 v^j—i>. (TA in art. — 

1 ~\ s sjA J He impugned his character; 

blamed or censured him; spoke against him 

(Mgh, art. J*£.) See — fili £*rl 

//«fillipped with the nail of his 

thumb and thatofhis forefinger. (Lth,K,*TA,art. 
***t J#»J # i • # . 

_*k>l afiu JjfcjUl fi; aeeuolaml 
*0*1 ^ «#J . . . . 

_«Jut inf. n. +//c rejected him, 

repelled him, or turned him bach; namely a 

suitor in a case of marriage. (TA, in art. 
H * 0 ^ 0 0 US 

See £-*34 • — C-ay UaaJI jjJ: sec 

Freytag’s Arab. Prov. i. 55, ami Har, G56. — 

I .r.11 jj gee Freytag s Arab. Prov. ii. 543, 

and Har,655, in two places. — Aa^JI Lou Azfi: 
0 0 f 0 00 %0 0 * 00 

see Uoc._ua*Jb Amitj anil ' see 
» I., . . Jii * * "£ 

w-lyi.-#je** an“ ‘V****’ : 
. *1# ... I . 

&c.: see art. yJt: and a5U» gfi: see 

2. Aefi He reproached him for his crime or 

the like, saying to him. Thou didst so and so. 

(TA, voce ) — £>S 7/c took, got, or won, 

a bet, wager, or stake. (L, in TA, voce y*i.) 

*000 , *.* 

3. : see its svn. «*kw. 

4. He ordered, or commanded, them 

to cast, or draw, lots, or to practise sortilege, 
Jf S 00 

[among themselves,] for the thing (t^^JL^^I*): 

(JM:) [see an ex. in the Mgh, in this art V] or 

he prepared, or disposed, them, for doing so, for 

the thing LJJLe): (Msb.) or he east, *?r 

drew, lots, or practised sortilege, among them, 

m The first explanation is generally preferable. 
ij.i. ,.ii 

3 A 0 00 0 0 0 0 00 0 * 0 0 0 0 

e.yuij^Ji pLtjliLJ l«j>: see LejUu. 

cyd I Worms in tke belly. (TA, voce 

But see j^yOl iji- e-yUI is not a 

[mistake for ^JiUI: ***** 18 a corruption, 

found in medical books: £>®l *00. is a name of 

the tape-worm, because each joint of it resembles 

a grain, or seed, of the gourd. (IbrD.) 

gjA Bare pieces of ground amid herbage. 

(TA in art from a trad.) 

3u.fi [A lot used in sortilege: lots collectively: 

sortilege itself. Used in all these senses iu the 

N1 

«-*M — ofi 

present day, and app. in the classical times, j 

ZcfiM He shuffled, or cast, or drew, lots; 

performed a sortilege. 

*%jfi\ pi. see an ex of the pi. in a prov 
' 3 ,• *0*00* 

cited voce ^>1*1. — gtfi y* ■ Bee •***.}• 

5 *0 * . _ 

JyjJaJI ACjls The higher, or highest, part of 

the road; the part that is trodden by the pas¬ 

sengers; [the beaten way}. (Msb ) In law 

books expl. as meaning k-ijjJed; opposed 
6 0 

to its otjk. 

<Ujl5 A sudden calamity. (K.) See also Bd, 
' « 00* 

mid Jel, in xiii, 31, and an ex voce 

• 0* 0 • 0*0 
: Bffs***- 

* 0* • 0 * 
: see 

Acfiua A whip or anything with which one 

beats: (K :) or a thing with which a beast is 

beaten: (Az, TA ) or a piece of wood with 

which mules and asses are beaten: (TA:) [a 

cudgel: often applied in the present day to a 

cudgel made of the thick part of a palm-stick ; 

and this, when used in sport, has several splits 

made in the thicker end, to cause the blows to 

produce a loud sound :] pi. (TA.) 

sJfi 
*00 0 f • 

3. AJjli He was, or became, near to it; meaning 

some base thing, or the like, (TA.) See *jfi, 

*jfi The mixing with others; [and particularly 

with others who arc diseased or the like]; a subst 

from ♦ 1»jUU : (K:) the being near to [a person, 

or persons, or a place, infected with] disease; 

(S, T A:) the being near to pestilence, or epidemic 

*" 
disease. (T in art. See 

*0* 00§t * '/A 

AifiiI Cvcyl signifies . (TA, art. 
**0*s * 0 0 5 * * 3kp * • 0* • 

and Afifi cowl signifies (TA, 
0*0 

art. Lr*J.) See voce *joj£. 

« * 0 

«Jtfiu. A place of paring off Bee an ex voce 

<T' 
,!•- !'V 
fcj9 '• sm <uJ9. 

SjJfi A, art. ua*J): properly ajJjS, q v. 

V ** 
x *0*0• 

1. jfi It ghmoed: see ai-rf. 
, *. i , j 

j*fi: see 
•» 

jfi; see 
t, ,j i.u 

1U|S: see S phi 

jAfi f A kid. (lAjr. in J^A, art. ) — See 
*00* \ 

JufiU. V 

!"! 
jfi: see A^fim. s. 

iL*jjU A coverlet of a bed; (Mgh, in arts, jfi 

and u~«a>;) also called (Id, in art, u-**-:) 

or a thin curtain, accord, to some, figured, as 

also ftnd Ojif. (M«b ) or this last, a 

figured curtain. (Msb.) 

<Joy*fi A hollow which a man digs wherein 

to sit to protect himself from the cold. (Mgh, 

art, ) See an ex, voce 

J-J5 
• * *00 %*• 
J^j5, pi, see i*-». 

OJ* 

1. UjJj He connected, coupled, or 

conjoined, a thing with a thing. (§ ) 

3 Lj\i, (S,) inf. n Iffi, (S, K,) and 

(K,) He associated with him ; became his com¬ 

panion. (S, K.) 

, ,0» , 
4. jijiit He gave of a thing two by two. 

i,| 34 
(A’Obeyd in T, in art ju, voce Js>l ) Seo j^t, 

-(Msb,) or (K,) [the 

latter more probably right,] He was able and 

strong to do, or effect, tee , the thing, (Msb, K ) 

He had the requisite ability and strength for it 

QjJi One who opposes, or contends with, 

another, in science, or in fight, <jr.; (Msb;) an 

opponent; a competitor; an adversary; an an¬ 

tagonist : or one’s equal, or match, in courage, 

(S, K,) or generally, one’s equal, match, or 

fellow (K) 

^jfi One’s equal in age; syn. ijJ, (K,) or 

withfet hwhen relating to age, and with kesrwhen 

relating to fighting and the like (Har, pp.572,64.) 

— dfii (JK, Msb ) or u-tdl (S,) [A 

generation of men;] people of one time (JK,* 
*0 

S, Ez-Zejj jee, Mfb,) succeeding another c)fi, 

(JK,) among whom is a prophet, or elass of 

learn d men, whether its years be many or few. 
* *0 

(Ez-Zejj&jee, Mso,)_^fi The part of the head 

of a human being which in an animal is the 

place whence the horn grows: (K:) or the side, 

(S,) or upper side, (K,) of the head: (S, K ) or 
* * * 

[more exactly the temporal ridge (see i.e.J 

the edge of the A*U (which is the middle and 

mam part of the head [i. o. of the cranium']'), on 

the right and on the left. (Zj, in his “ Kliaik 
* * * 

el-Insan.”)_of the head; see a verse 
0 at 0 * * * £ 0 f 

cited voce Jbu».. Qjj* of horses: see ^^.1. __ 
• <- •»' 1 »; 
^jfi of a solid hoof: see Am*. — yjjs of a desert, 

the most elevated part. (TA in art. }_ 
00*$ J *0_ . *0*1 

jM*\ as moaning A spear-head, see 
f *0 • ii 

fi A pod, like that of the locust tree : pi gj. 

Occurring often in the work of AHn on plants, 
• , * ». 

and in the TA, &c. See _ Qfi [A thing] 

in a she-camel, which ts like tke in a woman; -
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قرق

قرم

tagonist : or one's equal, or match, in courage,

place whence the horn grows : (K :) or the side,

main part of the head [i. e. of the cranium]), ou

SUPPLEMENT.]

(Ķ.) The first explanation is generally preferable.

the tape-worm, because cach joint of it resembles

with others who are discased or the like]; a subst.

or persons, or a place, infected with] disease :
(Ș, TA:) the being near to pestilence, or epidemic

opponent ; a competitor ; an adversary ; an an-

learned men, whether its years be many or few.

قوطف

to cast, or draw, lots, or to practise sortilege,

he prepared, or disposed, them, for doing so, for

drew, lots, or practised sortilege, among them.

See أسهم بينهم.

قرن - قرطف

beats : (Ķ :) or a thing with which a beast is

made in the thicker end, to cause the blows to

or a thin curtain, accord. to some, figured ; as

قرمص

another, in science, or in fight, fe .; (Msb;) un

(S, Ķ,) or generally, one's cqual, match, or

of a human being which in an animal is the

the right and on the left. (Zj, in his " Khalķ

Occurring often in the work of AHn on plants,

قرطل

the like, saying to him, Thou didst so and so.

the thing (على الشىء):(Meb:) or he east, Qr

performed a sortilege.

beaten : (Az, TA :) or a piece of wood with

cudgel : often applied in the present day to a

figured curtain. (Msb.)

قرمل

قرن

(K,) He associated with him ; became his com-

fellow. (K.)

($,) or upper side, (K,) of the head : (§, Ķ:) or

the edge of the ast (which is the middle and

sortilege itself. Used in all these senses iu the

which mules and asses are beuten: (TA:) [a

to sit to protect himself from the cold. (Mgh,

He had the requisite ability and strength for it.

with fet-h when relating to age, and with kesr when

(JK,) among whom is a prophet, or class of(JM:) [see an ex. in the Mgh, in this art. ; ] or

the road; the part that is trodden by the pas-

cudgel made of the thick part of a palm-stick ;
and this, when used in sport, has several splits

See كَذّب, p. 2598c.

present day, and app. in the classical times. ]

قرف

قرقع

also مقْرَم and ◌ٌقَرَام :(Mob:) or this last, a

panion. (Ş, Ķ.)

the most elevated part. (TA in art. . ) -

Freytag's Arab. Prov. i. 55; and Har, 656. __

2. des He reproached him for his crime or

a grain, or seed, of the gourd. (IbrD.)

to its جادة.

33 The mixing with others; [and particularly

and زحبس) also called محبس :(Id, in art. حبس:)

conjoined, a thing with a thing. (S.)

generation of men;] people of one time (JK,"

in a she-camel, which is like the Jie in a woman;

blamed or censured him; spoke against him.

repelled him, or turned him bach; namely a
suitor in a case of marriage. (TA, in art. a.)

found in medical books: حب القرع is a name of

¿, [A lot used in sortilege: lots collectively:

some base thing, or the like. (TA.) See قَرْف.

Jogos A hollow which a man digs wherein

latter more probably right,] He was able and
strong to do, or effect, &c., the thing; (Meb, Ķ;)

el-Insan.") - ◌ْقُرُون of the head: see a verse
cited voce ْقُرُونْ. خَيَط of horses : Nce أجمر .-

thumb and that of his forefinger. (Lth,K,"TA, art.

art. ريض.) See an ex. voce ربض.

relating to fighting and the like. (Har, pp.572,64.)

; He shuffled, or cast, or drer, lots َضَرَبَ القُرْعَة

from مُقَارَفَةٌ ٧ :(K:) the being near to [a person,

قرع

(TA in art. وضفى from a trad.)

sengers ; [the beaten way]. (Msb.) In law

de ;. A whip: or anything with which one

art. لبس.) See voce َعُرْض .

,فُرْقُعَة properly: (نقض .TA, art) قُرقُعَةٌ

See _(.عت .A kid. (IAar, in gA, art? قرّام

§, Ez-Zejjájee, Mab,) succeeding another 3;3,

(Ez-Zejjajee, Moo.) - قرن The part of the head

[more exactly the temporal ridge (see ¿o) i.e.]

and in the TA, &c. See قَرْنْ _ نغَاف [A thing]

3. dijÚ He was, or became, near to it; meaning

He ordered, or commanded, them 4. ُأَقْرَعَ بَيْنَهُم

He fillipped with the nail of his ِإِبْهَامِهِ وَظُهْرٍ سَبَّايَتّه

books expl. as meaning ◌ِأَطْرَافُ الطَّرِيق ; opposed

.كسّاء A red garment, of the kind called قُرْظُفْ

mistake for حَبُ القَرْح: القَرْح is a corruption,

3;3 One who opposes, or contends with,

.كُوارَةٌ

. فُقْرَةً Bee : قُرْمَةْ

.مِقْرَمَهُ

4. Syl He gare of a thing two by two.

,of n desert ًقُرْنْ - جُبَّة of a solid hoof : sce ْقَرْن

& Bare pieces of ground amid herbage.

•مُْطَعَبْ Bee: قَرْمْ

produce a loud sound :] pl. ◌ٌمقارع . (TA.)

.see an ex. of the pl. in a prov : قُرْعَى .pl ; ْقَرِيع

[among themselves,] for the thing (عَلَى الشَّيْء):

: ترب or (,K) , الدّة .One's equal in age; syn قُرْن

. قُرُنْ .A pod, like that of the locust tree : pl قُرْنْ

and Har, 655, in two places. - ِقُرْعَهُ بِعَصًا المَلاَمَة :

A place of paring off : see an ex. voce ُمَغْرِف

,543 .seo Freytag's Arab. Prov. ii: لاَ يُقْرَعْ لَهُ العَمَا

-. أَعْفُرُ as meaning A spear- head, see , قَرْنُ أَعْفَرِ

and Jel, in xili. 31, and an ex. vocc إنفرج.

قوم .A coverlet of a bed; (Bgh, in arts مِقْرَمَةٌ

The higher, or highest, part of ِفارعَةُ الطَّرِيق

He connected, coupled, ur 1. قَرَّنَ شَيْئًّا بِشَىْء

.سَاهَمَهُ .soe its .syn: قَارَعَهُ .3

and اتَّسَعَتْ قِرْقَتُه signifies ◌ُكْتُرْ مَنْ يَتْهِمُه .(TA,

- (.ضرب .TA in art). ضّرّبَ فِى مُضَربِهِ

See ◌ْإنّ العَصَا قُرِعَتْ لِذِى الحِلْمِ - بُضْع : Rec

.صَمْ

.طُبْنَةً see: قِرْق

33, q. v.

دشَوْرَى see: قُرْمْ

٨] (,؟) , قُرْنٌ مِنْ النَّاسِ or (,JK, Meb), قَرْن -

(TA, voce ◌ٌمُثَرَّب.) - َقَرْع HIe took, got, or won,

,A sudden calamity. (K.) See also Bd ٌقَارِعَة

Lju's An ass's pannier, one of a pair. See

. عُنَيْئَة It gmawed : see قَرَمْ .1

&c .: see art. ظنب :and ُقَرَعَ لِلأَْمْرِ سَاقَه :see ٌسَاق .

a bet, wager, or 'stake. (L, in TA, voce ;J5.)

ومُقارَنَةً and (,S, K) ,وقرآنْ _inf. n (,؟) , قَارْنُهُ .9

(:عرض TA, art): اتَّسَعْتْ signifies أَعْرَضَتِ القِرْفَةُ

an inf. n. (Mgh, art- غمز) - قَرَغْ فِى مِقْرَعِه ..

gill Worms in the belly. (TA, voce

discase. (T in art تلف.) See َتَلْف .

K,) [the) , ٍلِلشَّيْء Mgh)) or) , أَقْرَنْ الشَّيْء -

: قَرَعَ لإِِمْرِهِ ظُنْبُوبَهُ and: قَرَعَ ظُنْبُوبَ بَعِيرِهِ .ــ. قَرَعْتُ

- سُنَّةٌ see: قَرَامِلُ .pl , قِرْمِلْ

.قدع and أُنْفْ see: هُوَ الفَحْلُ لاَ يُقْرَعُ أَنْفُهُ ـــ (.زنجر

see قَرْعْتُ رَأْسَهُ بِالعَصًا - عَصًا and ◌ِبِالسَّيْف : see

.تَقَارَضًا see: هُمَا يَتَقَارَظَانِ الخَيْرَ وَالشَّرَّ .6

; He impugned his character} ُقَرَعْ صَفَاتُه

(A'Obeyd in T, in art بد, voce أبد.) Sec َّأَبَد .

(Mgh, art. غمز.) See ْقَرْعَ بَيْنَ ظُغْرٍ -. مُغْمَز

& is not القُرْع . دُودُ القُرْج But see (.شهدائج

for ْمَقْرَع has َضَرَب in the sense of 1. َقَرْع

.مِضْرَبْ see: مِقْرِعْ

cited voce َّهُوَ فَرِيعُ وَحْدِهِ -. اِسْتَن :see وحد.

,t He rejected him ,ٌتفَّرْع .inf. n ,قَرَعَ أَنْفَهُ ــ

. مِقْرَمَةٌ see: مِعْرُمْ

.مَغْمَزْ م8 : مَقْرَعْ
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and which ia cauterized with heated stones. 

(AA, TA, in art. JjU.)_An issue of 

sweat: pi. : see two ex. voce 

ijiji and ” IjSA cord of twisted bark which 

is bound upon the neck of each of the ploughing 

bulls (K,* TA) and to the middle of which is 

then bound the [or whole apparatus of the 

plough], (TA.) See uUJ _ [Tbe pi.] 
• /•! 

Sons of one mother from different men 

(TA, voco ^e..) — Oj : 
• ** 

>: see “ 

A>ji The “ horn ” of the uterus. 

i • ... 
UlP : see fjjs. 

* ...» ... 

YJLr* Wfl seo^. 

CHj3 An associate; a comrade; a companion. 

(?, K ) a-jjA A connexion ; relation. __ Aoji 

A clause of rhyming prose, considered as 

connected with the similar clause preceding or 

fallowing; tho two together being termed 

CP'-it-*]- (Har, pp. 9,23.) Also, A context, 
a, j. < . ,ti 

in nn absolute sense._ ▼ — , ■» and 
l»# « 

see 1 in art. ^ , ■ 

t. * . 
j»: see ^Jj». 

A vv 4 •]# 
[Horned; having horns'], (§, vocejlJj&» 

[which see]). See an ox. of tho fern, tbji, voce 

O** in art. 

• • . | 

: PCO 

• Jt f / 

S H60 wA a 

• # # 
sco ^U.j. 

1. w»e«a31 y?j5 is doubly trans.: see a verse 
• * 

cited voce «$J. 

#» • t * at-. « 

8. jJff-sl [meaning : seo a verse of 

Aboo Dhu-^y *•, voco &W, in art *_»>£. j It also 

means He investigated a country or countries. 

(S,* Iv,* TA, all in art. ,^^5; and TA in art. 

jjl.) Hr made much and diligent search. (KL.) 

Sco also 10 in art. \j3. 

Entertainment for a guest; that with 

which a guest is entertained. (S.) _ Water 

collected in a trough, or tank, for the drinking 
* i/ 

of beasts ; see ^; thus explained in the M 

in art. w 

ijlji A place where water runs, (T, S,) to, 

(T,) or in, or into, (§,) meadows, (T,) or a 

meadow. (S.) See «~~t> (last sentence). _ PI, 
*, ti •- —■ 

: see tff. 

Oj> — 

A town, or village ; (Msb, TA ;) a small 

jit, smaller than a ; (MP, voce jJfi .) 

not well applied to a a^jlq unless qualified bv 

an epithet denoting greatness. (TA in ai t. !>■-•.) 

Sco Bel, ii. 2G1. 

. * 
a5U : see 4 in art. !P- 

•<3 £ 
[vulg. Zjj3 The yard of a ship ;] a squared 

piece of wood upon the head of the mast of a ship. 

(Az, TA in art. .) 

5 , j , s,, 

Ajjli A certain bird. See and byA. 

* 9 * 

Is for ^£>13, q.v. 

' *; " 

lljji a>U A long-lacked shc-camel. (IB, in 

TA, voco *tj'“Va-) 

* 0 
sec 2 in art. 

Sj; - 2 3. m 
jjEe and for *j^ju : see art. !P- 

JAP 
• • > • », 

: see ^jjuo5. 

+* * $ • 

£p ^y3 : sec , 

c * 0 f 

»<P : seo 

t* 

-*j* 

—5 

-^-7* (IK-h, TA, art. 

m * *^ a » 3 . 

1. and 5 lie divided; parted ; divided 

in parts or shares ; distributed. 0r 

: see 3 m trL JjA. 

2: see 1. 

* fl J * # / 
3. <©—15 //e divided with him the thing, 

rar/i of them allotting to himself his share, pr 

portion. __ He snore to him by Qpd. 

4. Ilcconjured him; he said . 

(Mgli, art. ^.) J 

5. 7< (a thing) was, or becamd,, divided, 

or distributed. (MA.) See an cx^ a verse, 

voce / 

jr ' *t + , # , t 1 
7. ^-Jul divided into 

many parts. 

# s • y 
10. ^0it He sought, to know what was 

- * 
allotted to him, by matins of the (§,• Mgh, 

and Har, p. 405,) aind rvhat mas not allotted to 

him. (Mgli, Htar.) 
y 

[SCPPLEMBNT. 

« 0m 
jo—5 A division: (Msb:) and particularly (M?b) 

a portion, or share. (S, Msb, K.) PI. j»Lil. 

— It is not a part of such 

a th ing ; it does nut belong, or appertain, to such 

a thing; it is indejwndent of such a thing. 

_jr~» A conjnrcmcnt. See sAa _An 

oath (S, Msb, K) by God (Msb, K.) An 
# . * , 

asseveration. The j denoting an oath. 

•' *. , . . • 10. 
4-0--* is nlso used in ihe sense of>o^-JU [mean- 

ing A tinny, nr collection of things, divided into 

portions, or din res] : (Bd and Jel in liv. 28 :) a 
• 3 

portion, or s/inre; like : (Msb:) [and/or- 
' \ 0 +000 

lions, or shares; as in the phrase,] UbjJb Trj^* ’* 
5 c *f ~ ~ 0 0*0 ^ 

jfjJI _jl io—i [ If’e will exclude a 

way, or passage, from, among the portions, or 

shares, of the land, or the house], (Mgh in art. 

£*■*■> 
• a *_ t * 

An officer of the Kddcc, who divides in¬ 

heritances. 

cr-* 
0 * - 

3. «L»b He endured itstruggled, or contended, 

with, nr against, it; struggled, or contended, with, 

or against, its difficulty, or severity; he endured, 

or he struggled, or contended, with, or against, 

the iliffeolty. or trouble, or inconocniencc, that 

he experienced from it or him; [and so sBlc; for 

both of which soe Hnr, p. 504 ; and for tho latter 
0 * » % * * j 

see elslrf ; and for both see also eL>U^«]; syn. 

ojul&i, (S, K,) and AjA, : (TA:) he 

underwent difficulties, troubles, or inconveniences, 

in doing it. (Msb in explanation of tho syn. 
0m** 

eju*£» ) 

i i « 0mm 
»_s*^ ph of sjmyi. 

1 m 0 J 

; se«j art. . 

i,-' s 
ijA Stubllc; slaikof corn, &c.: straw. ,£J 

* - S.s 
I Seaweed. Iiushes of irhirh mats are 

Wiade. if.» ej.xim- A mat of rushes. 

9 3* * 3m 

yiUi : sco >Uj. 

* m it 0 * . , 

1. w>Ute~JI Csjuj The wind removedf or 

cleared off, the clouds; (S, K j) ns also t 

(K.) 

4 £Ah\ and I and 4^AJu It (a cloud) 

became removed, or cleared off. (S, ]£.) See 1. 

see 4. 

1. wiiJ, inf. n. 2fe was coarse in his 
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7 :

in art. بيت.
many parts.

heritances.

which a guest is entertained. (S.) __ Water

2 : sce 1.

[SUPPLEMENT.

قشف

means He investigated a country or countries.

collected in a trough, or tank, for the drinking

way, or passage, from among the portions, or

or against, its difficulty, or severity ; he endured,
or he struggled, or contended, with, or against,

connected with the similar clause preceding or

ـية

shares, of the land, or the house]. (Mgh in art.

and which is cauterized with heated stones.

قری

(S, K,° TA, all in art. قرى; and TA in art.

of beasts : sce بيوت : thus explained in the M

Sco Bd, ii. 261.

قزم

and Har, p. 465,) and what was not allotted to
him. (Mgh, Har.)

قسی

with, or against, it ; struggled, or contended, with,

the difficulty, or trouble, or inconvenience, that

(Ķ.)

قرنفل

cited voce قوة.

meador. ($.) Soe (last sentence). __ Pl.

كشف - قرن

قسقس

قسم

(Mghi, art. طمر .)

or distributed. (MA.) Sce an ex. in a verse,

allotted to him, by means of the pyjl, (S, Mgh,

a portion, or share. ($, Msb, Ķ.) PI. ACJI.

a thing ; it does not belong, or appertain, to such
a thing ; it is independent of such a thing.

both of which sec Har, p. 564; and for tho latter

an epithet denoting greatness. (TA in art. bu.)

became removed, or cleared off. (§, Ķ.) Sec 1.

following ; the two together being termed

„,3.) He made much and diligent scarch. (KL.)

he experienced from it or him ; [und so oule; for

unilerwent difficulties, troubles, or inconveniences,

(AA, TA, in art. عمل.) - ْقَرْن An issue of

.دين .in art دَانٌ

Sco also 10 in art. is.

قزدر

(.رفع

is bound upon the neck of cach of the ploughing

Entertainment for a guest ; that with

(T,) or in, or into, (§,) meadows, (T,) or a

5 A town, or village ; (Msb, TA ;) a small

not well applied to a مَدينَة unless qualified by

in parts or shares ; distributed. - قَسَمَّ أمْرَه , or

portions, or shurcs] : (Bd and Jel in liv. 28 :) a
portion, or share ; like A5: (Msb :) [and por-

,Har, pp. 9, 23.) _ Also, A context). [قرينتان

Aboo Dhu-cy: voco حَافَة, in art خوف.] It also

قش

bulls (K," TA) and to the middle of which is

[A clause of rhyming prose, considered as

[which see]). See an ox. of tho fem. iUs, voce

oath (S, Msb, K) by God [&c.]. (Msb, K.) An

ing A thing, or collection of things, divided into

piece of wood upon the head of the mast of a ship.

in an ahsolute sense. - ◌ُأَسْمَحَتْ قَرُونَتُه and

cach of them allotting to himself his share, pr

sweat : pl. قرون :see two ex. voce َّسَن.

plough]. (TA.) See ◌ْفَدّان . - [The pl.]

.عدل sce S in art : قَسَّمَهُ ٢

voce َشتّان.

in doing it. (Mal, in explanation of the syn.
(كابَدَهُ

تشع

3. LE HIC cadured it ; struggled, or contended,

asseveration. - ◌ِوَاوُ القَسَم The , denuting an oath.
The yard of a ship ; ] a squared قَرْيَّة .vulg] ٌقَرِيَّة

-mean] ٌمُقْسُوم is also used in the sense of ًقسْمَة

then bound the Les for whole apparatus of the

Eu's An associate; a comrade; a companion.

LES An officer of the Kadec, who divides in-

,He divided with him the thing 3. قَاسَمَهُ الشَّيْء

(TA, voco ْعَيْن.) قَرَنْ ـ :soc ٌجَعْبَة .

.هجل .see 2 in art: مِقْرَى

قرع

10. ""! He sought. to know what was

cleared off, the clouds ; (S, K ;) as also 8231.

He was course in his ,َقَشْف .inf. n , 1. َقَشِف

is The " horn" of the uterus.

sco a verse of: َتَتَبّع mcaning] 8. اِقْتَرَى mode. ◌ِّحَصِيرَةٌ قَش A mut of rushes.

portion. - ◌ِقَاسْمَهُ بِاللَّه He smore to him by God.

tions, or shares ; us in the phrase,] نُخْرِجْ طَرِيقًا

Ic divided ; parted ; divided َقَسَّم und 1. ْفَسَم

5. 515 It (a thing) was, or became, divided,
The ncind removed, or 1. َقَشَعَتِ الرِّيحُ السَّحَاب

Sisi Sons of one mother from different men.

see شاقّاه ; and for both see also ◌ًمُجَانَاة] ; sy n.

'3 A division: (Msb:) and particularly (Mb)

Rushes of which mats are قش .Searrecd البحر

A cord of twisted bark which ْقرَان and ْقَرَّن

Stubble; stark of corn, &c .; strau 3. ّقش

.عَشْخَاشْ Ne0 : مُقَرَّنْ
.أَحْصَنَ sec : قزام

كرّاز S, voce) .[Horned ; having horus] أَقْرَنُ

حقك He conjured him ; he said أَقْمَ عَلَيْهِ .4

A long-backed she-camel. (IB, in نَاقَةٌ قَرْوَاء
٩٠٧٠ , قَارِئُّ for قَارٍ

It I was divided into 7. ٍانْقَسَمَ الَى أَقْسَامٍ كَثِيرَة

TA, voco مِرْجَاب.)
- بَرَمْ Bco : أَبَرَمًا قَرُونًا

. تَنَوُّطْ and خُضَارِىٌّ A certain bird. Soc قَارِيّةٌ

is doubly trans .: see a verse 1. َقَرّى الضَّيْف

.قَرْءُ Bee: أَقْرِيَةٌ

.قَرَنْ soc : قِرْانْ

.قصدير sce : قَزْدِیرْ

.مِخُدَفْ BCo: مِقْرَنْ

(:ترْمِذ ME, vocc): مدينة smaller than a ,بَلَّد

An -. ِأَقْسَمَ عَلَيْه A conjurement. See ْقَسَم

. قَوْسُ أن .م قُسِىُّ

. رَّمَّامْ 800: قَتَّاشْ

W'e will exclude a] ِمِنْ بَيْنِ قِسْمَةِ الأَرْضِ أَوِ الدَّار

iss A place where water runs, (T, Ș,) to,

(Az, TA in art. ونح .)

.قرأ .see 4 in art : نَاقَةٌ فِى قِرْوَتِها

(It (a cloud تقشّح ٧ and إِنْفَشَع٧َ and 4. َأَقْشَع

". قوس . sCo ur : قُسْوِىُّ

قَرِينَةٌ - .A connexion ; relation قَرِينَةٌ (.K ,؟)

.قُزَّحَ see : قُوْسْ قَزْع

•زَجَاجٌ 800 : حَبُّ الغَرَتْفُلِ

.قراً .scc art : مَقْرُوْ: for مَقْرِىٌّ and مَغْرُوُ

.سمح .sco l in art: قَرِينُهُ

It is not a part of such لَيْسَ مِنْ أَقْسَامِ كَذَا -

.قرِينٌ sce: قُرُونَةٌ

5: 3 Bo0 4.

TA :) he): ُعَالَجَ شِدَّتْه K,) and ,ُ؟) , كَابَدَه

(.طفل .IKl, TA, art) طُفَيْلِىٌّ .Ig قَْقَاسْ
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living: thi ib the original signification he rcas 

neglectful of cleanliness : (Msb ) hr was neglect¬ 

ful of washing and cleanliness ; unfrcqncnt in 

paying attention thereto; slovenly with respect to 

his person (M, M$l>:) and * obbu signifies the 
0 0 • * 0 

like. (Msb.)_Ul1», inf. n. \Ju3, He became 

sunburnt. (M.) 

0; see 1. 

JLlii . see 

t*5 

A bowl not so large as a »Ua»-, but next 
- " • * 

to it tn size, that satisfies ten : (S, voce Zk»~a :) 
- - i ' 

it is a rcooden bowl. — 4**aj : eec 

£&JI. 

<tiuolL« <ujk».l: see . 

Jig*} Ob [A weak, or fragile, sappy 

plant]. (TA, ii. art. £/£••) 

1. : Pee J-**-* 
% + + % * * * 

ffol of wheat and barley : see 

Com, or seed produce, (K,) or barley, 

(Mfb,) cut while green, (Msb, K,) for fodder. 

(M*b.) 

I # « • ' • 
J^uU: pee ♦ . 

J.y l°t Artemisia abrotanum, or southern wood; 

also called - an*' **$*«‘e» 18 

applied to santohna. 

L5-“* 

2. ,_^oJ ■ see ,>L<aJ. 

6. ^ : eee w«a-ai5.-jfi *UJI 1^°*^ 

i* *. aOt jt-.j [//e drank the water to the utter- 

most, not leaving any of it remaining]. (TA, in 

art. wal>.) — S o 10. 

10. He went to the utmost length9 or 

point, in a question, (K,) and in like manner 

you say, and ♦aUaiu. (TA.) ^ 

[Hr exhausted a subject. — He proceeded to 

extremities. He was, or became, extreme, in an 
* 0 #*#• 

action, Ac.]_a3L~* ^oSlL*\ [He went to the 

utmost point in questioning him, or ask ng him,] 

respecting a thing, so as to draw forth the utmost 

that ho possessed [of information respecting it]. 

(S, art. ^ai.)_and ♦ ljroi3 

(§, K) both signify the same; (S;) tile reached, 

or attained, [and elicited, and investigated,] the 

utmost [that was to be reached, &e.] »n the 

question: (K, TA.) and in like manner —d 

I and * sCsJo (TA) I [He investigated, or 

searched, to the utmost the case, or affair;] he 

reached, or attained, the utmost of the case, 

or affair, in investigating it. (MA in explana- 

tion of the former phrase.) — <L*Xe ^ya».I 

He attained the utmost knowledge of it. __ 
*5 * i' ' ' * 0 ' ® * 

'1 juc to ^-cuu-l [He elicited, or 

exacted, the utmost of his she-earners pace, 

or power of going on], (TA, art. yjaJ.) — 
000 • * 

mctonymicully, signifies J The being 

niggardly, stingy, or avaricious. (Az, TA in , ,, * m -m j j*1 

art. Jpj.)_w»ygdLb»< [?] i.q 

(TA in art. j_£j6.) 

00 0 * 0* 0 0 00 * 0 0*0 

UaJUl and iLoaJI : and tLoiJl : 

&c.: ace nrt. by*-, and see 1 in nrt. 

0 * j *** 
is like L3j and with y changed into 

(ISd in TA, voco ^yL>.) 

u^ULaS, (K,) and some say ^>>liUaS, (TA,) 
-ml 

The ^jLil of Syria: (K, TA:) or the green, 

and lank (hk~>), thereof: (Ihn-’Abbud, TA:) or 
0 0 

a species of trees of the [Amif called] 

(AHn, K, TA,) slender and yellow, (Alin, 

TA.) See 

wiAS 

Lean, or light of flesh. (TA in art. 

>^0 

1. J^bJ He crunched, nibbled or gnawed? 

ee jr&0- and eee also Freytag’s Arab. Prov. 

.245. 

Ai.) 

see Lukl. 

as moaning A tkitt &c. has for pi. 4. bill 
,99 9.1 

[a pi. of pauc.] andyr&i, and_#-&>, accord, to Sb, 
% - - 

is a quasi-pl. n., (TA,) and >^a* *# a pi. [or 

quasi-pl. n.] thereof as meaning a white skin 

upon which one writes. (S, K.) See an ex. of 

voce . 

uj^5 

1. He finished a thing entirety, by word, 

or by deed. This is the primary meaning. (Bd, 
* 0 00 

ii. 111.) By word, as in «4^>j (Idem, 

ibid.) And thy Lord hath commanded decisively. 
5 * 0 0 0 

(Idem, xvii. 24.) And by deed, as in ^bLaAS 

rj^ni, xli. 11, And he completed them 

seven heavens]. (Idem, ii. 11.) _ And He 

(God) desired a thing so as to necessitate its 
.» # #i 000 

being. (Idem, ii. lfI.) — ©I Ijl, [Kur, 

ii. Ill,] J17if« He (God) desinth a thing to be. 

(Bd. JeI.)_—[Thus it signifies Hr decreed a thing; 

ordained it; pronounced it; or decided it judi- 

cially.]_aJLc ^-ai, aor. ;, inf. ». Ji^s .Ve., 

He decided judicially, or judged, against him , 
» - 0 0 -#*■ . 

and between the two litigants. 

(TA.) Sec j jj.—_ [He completed; accomplished; 

or fully performed; a tiling.]_at 

turned, or obtained, or accomplish'd, his want. 

(Msb.)_ [//e paid, discharged, or satisfied, 
0 »»• 0 0 

a debt, due, claim, or dcinnnd.] _ <u* 

I gave him [or paid him] his due, (Msb,) fully. 

(liar, p. 22.) — sum (S, K, in art 

&c.) lie, or it, payed; or made, or gave, or 

rendered, satisfaction ; far him. (TK in that 
*0 0 

art.) And followed by li-i [He paid a thing 

for him, or in his stead, gave, or rendered, it 

as a satisfaction, lit. and fig,] (S, TA in that 
*00 0 0 

art., anil Bd in ii. 45.) See 4*6 ; and see 

a \crsc cited Mice O'li in ilrt« - He 

finished doing a thing: he finished ins prayer. 

(TA.) lie performed, fulfil led, or accomplished, 
it 

the pilgrimage, syn (Mgb,) and the reli¬ 

gions rites and ceremonies of the pilgrimage, 

(Bd, Jcl in ii. KX5,) syn (Jel, ibid, Msb.) 

__ You also say, 4^ He decreed it; &c.; 
,,, " I >>•_ 

like : ecu nn ox. voco — 4)^ 
0 0 0 00 S0 # 

l*. [His saying such a thing is 

of the things that induce wonder m the utmost 

degree], (TA in art. ^Jljk.) See Har, p 22. 

-J^!>—] (Kur, xv,i- 4): ,c0 
0 0*0 0*0 C *+ <» ** » * 

: see }j£-y in id yc*t awd » and 

see in the S. 

5. «Us 13 He cited him before a 'judge (TA.) 

5: see 7. 

6. jjjjJI oUalib He took, or received, from 

him the debt. (M, K) — See 10. — And 

sec LjUj. 

7. ai d * It passed away ; came 

to an end, or lo nought ,• became cut off. (K, 

TA.) 

0 0 0 00 ^ 

8. hxfb ^a.j| It required such a thing: it 

required the irtf retire of such a t/ung • it neces¬ 

sarily implied or involved, suck a thing as its 

consequence ot concomitant; it requited such a 

thing to be conceded; it necessitated such a thing 
j ft - J 0 00 

_aA*, doji lie demanded of him his due. 
. # 9 9 9 .. ,9 

(M A )_4*« c~6uj! I took, or received, 

from him my due. (Mgh, Msb.) 

* 00 0 O00 

10. I I demanded of him the giving 

[or payment] of my due, (Msb, K,*) or debt, 

(K,) and in like iimuucr * 4^lii and 

(Mgh.) 

jUbi a term of the law, opposed to 
* 5 * 

which seo: and see nn cx. cited voce - 

378 
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5: sce 7.
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SUPPLEMENT.]

5: sce 1.

قصف

utmost [that was to be reached, &c.] in the

ii. 245.

required the inference of such a thing : it neccs-
sarily implied, or involved, such a thing as its

consequence or concomitant ; it required such a

ibid.) And thy Lord hath commanded decisively.

I gave him [or paid him ] his dne, (Msb,) fully.

neglectful of cleanliness : (Msb :) he was neglect-
ful of washing and cleanliness ; uufrequent in

extremities. He was, or became, extreme, in an

or attained, [and elicited, and investigated,] the

taincd, or obtained, or accomplished, his want.

finished doing n thing : he finished his prayer.

thing to be conceded; it necessitated such a thing.

paying attention thereto; slovenly with respect to

sunburnt. (M.)

فصل

(Msb.)

قصمر

reached, or attained, the utmost of the case,

He attained the utmost knowledge of it. -

exacted, the utmost of his she-cumel's pace,
or power of going on]. (TA, art. نص .) -

&c .: sco art. حوط ,andd sec l in art. حبو.

a species of trees of the [kind called] ,
(AHn, K, TA,) slender and yellow. (AHIn,

قضم

quasi-pl. n.] thercof as meaning a white skin
upon which one writes. (S, K.) Sce an ex. of

seven heavens]. (Idem, ii. 11.) __ And He

(Mob.) - [IIc paid, discharged, or satisficd,

&c.) He, or it, paycd; or made, or gave, or

for him, or in his stead ; gave, or rendered, it

a versc cited voce وان, in art دين .- Hle

gious rites and ceremonies of the pilgrimage,

to an end, or to nought ; became cut off. - (K,
TA.)

(Mgh.)

(TA.) Ile performed, fulfilled, or accomplished,

قضى - قشف

art. شف .) - Scc 10.

[He exhausted & subject. ___ He proceeded to

utmost point in questioning him, or asking him,]

that he possessed [of information respecting it].

and lank (b), thereof : (Ibn-'Abbúd, TA :) or

TA.) Sce فرس.

(.شلو

قضی

or by deed. This is the primary meaning. (Bd,

ordained it; pronounced it; or decided it judi-

art., and Bd in ii. 45.) Sce جُزَى عَنْه ; and sco

the pilgrimage, syn. Ssi, (Mgh,) and the reli-

of the things that induce wonder in the utmost
degree]. (TA in art. . ) See Har, p. 22.

him the debt. (M, K.) - Sce 10. __ And

[or payment] of my due, (Mab, K,*) or debt;

which sec: and sce an ex. cited voce ;... _

respecting a thing, 80 as to draw forth the utmost

or affair, in investigating it. (MA in explana-

(God) desired a thing so as to necessitate its

(Bd, Jel.) ___ [Thus it signifies He decreed a thing;

He decided judicially, or judged, against him ;

applied to santolina.

searched, to the utmost the case, or affair ;] hc

rendered, satisfaction ; for him. (TK in that

as a satisfaction ; lit. and fig.] (S, TA in that

(Mab,) cut while green, (Meb, K,) for fodder.

his person : (M, Mal) :) and ff signifies the

تشم

قصع

الفَقَةُ

قصی

(TA in art. عدى.)

قض

(Har, p. 22.) - ُ؟) قَضَى عَنْه, K, in art. وجزى

3. But He cited him before a judge. (TA.)

.He drank the water to the utter ] يستر منه شيا

TA) [He investigated, or) ُتقصّاه " and الأمر

niggardly, stingy, or avaricions. (Az, TA in

is a quasi-pl. n., (TA,) and was is a pl. [or

BCo تَشَارَيًا .

from him my duc. (Mglı, Msb.)

plant]. (TA, in art. خرع.)

most, not leaving any of it remaining]. (TA, in

point, in a question, (K,) and in like manner

art.) And followed by ES [ He paid a thing

(§, K) both signify the same ; ($;) \He reached,

but next ,جَفْنَة A bonel not so lurge as a ُقَصْعَة

mctonymically, signifies 1 The being ,اسْتِقْصَاء

1. Los He crunched, nibbled or gnawed?

(TA.) Sec ;Js ._ [ He completed; accomplished;

- You also say, ◌ِقَضَى بِه He deercod it ; &c .;

of Artemisia abrotanum, or southern-wood;

(,TA) , ِقَصْقَاص K,) and some say), ٌقَضْقَاض
The أشْنَان of Syria : (K, TA:) or the green,

See on : and see also Freytag's Arab. Prov.

or fully performed; a thing.] - قُضَى He at-

(Bd, Jel in ii. 150,) syn. أدَّى. (Jel, ibid, Msb.)

and ◌ِبَيْنَ الخَصْمَيْن between the tuo litigants.

,HIe finished a thing entirely, by word 1. قَضَى

[& pl. of pauc. ] and was, and gas, accord. to Sb,

Kur, xli. 11, And he completed them] ٍسَبْعَ سَمَوَات

living : this is the original signification : he was | question: (K, TA :) and in like manner fondul |ii. 111,] When He (God) desireth a thing to be.

. مُعَاقَصَّة Bee: أَخَذْتُهُ مُقَاصَعَةٌ

A weak, or fragile, sappy] ُنَّبَاتٌ قَصِيفْ رَيَّان

Jeaf Lean, or light of flesh. (TA in art.

debt, due, claim, or demand.] - ُقَضَيْتُهُ حَقّه

like. (Mgh) - ◌َقَشِف ,inf. n. ◌َقَشَف ,lIc bccame

.قَوْشُ see: قُشَامَةُ

action, &c.] - ◌ُاسْتَقْصَى مَسْأَلَتْه [He went to the

tion of the former phrasc.) - اِسْتَقْصَى عِلْمَه

(: مَقْضَمْ

(Idem, xvii. 24.) And by deed, as in َّفَقَضًا هن

cially.] - ◌ِقَضَى عَلَيْه , or. , inf. ". ◌ٌقَضَاء ،(c.,

It passed away ; came تقضّى and 7. انقضى

It required such a thing : it 8. اقْتَضَى كَذَا

.He demanded of him his duc ُاقْتَضَاهُ حَقَّه -
(MA.) - إِقْتَضَيْتُ مِنْهُ حَقِّى I took, or received,

,a term of the law; opposed to fisl ًقَضَا

Ie took, or received, from 6. َتقاضاهُ الدَّيْن

I dcmandcd of him the giving 10. ُاسْتَقْضَيْتَه

(K;) and in like manner تَقَاضَيته " دينِى and بِدَيْنِى.

He went to the utmost length, or 10. إِسْتَقْصَى

changed into و with وعُلْيَا and دُنْيَا is like قُصُهَا

sce ◌َطَمع in the S.

.جُرَامَةٌ of whoat and barley : see فَصّلْ
,Corn, or seed-produce, (K,) or barley ٌفَصيل

أَقْضِمَةً .as meaning A shin &c. hus for pl تَضِيمْ

to it in size, that satisfies ten : ($, voce afro :)

you say, ◌َإِسْتَقْصَى الأَمْر and "ُتَقَصَّاه .(TA.) -

He clicited, or] ٍاسْتقْصَى مَا عِنْدَ نَاقَتِهِ مِنَ السَّيْر

art. اِسْتَقْصَيْتُ المَكَانَ - (.ونق [!] .q. ُاِسْتَعْذَيْتُه.

ii. ll1.) By word, as in وَقَضَى رَبَّك (Idem,

900 : (4 .Kur, xvii) َوَقَضَيْنَا إِلَى بَنِى إِسرائِيل -

. حَصَلَ Ree: فَصْلَ .1

being. (Idem, ii. ]].) - إِذَا قَضَى أَمْرًا , [Kur,

Ilis saying such a thing is] َمِمَّا يَقْضِى العَجَب

.صارة sec an ex. voco : قَصَعَ .1

(-يُقْوَى ISd in TA, voco) .ى

.مِعْصَلْ 800: مِفْصَلْ

. قُصَّصَ Be: قَمَّى .2

(S,art. نص.) - ِإِسْتَقْصَى فِى المَسْأَلَة nd " تَقَصَّى

. حَسِيبْ voce تُضْ

it is a wooden bowl. - ◌ِقَصْعَةُ المَسَاكِين : see
: حَاطُوْنَا القَصَآء and: القَصَاء and ,حُطْنِى القَصَا

and ; َيُطْآَن and , َهيُو ١١) ، غَزْو soc: قَضٌوَ - إِلَى

تَقَصَّى شُرْبَ المَاء فلم ـــ ـ تَقَصَّصَ Bee: تَقْصَّى.6

like ِحَكُمْ بِه :scu an ox. voco ْقَوْلُهُ - سُلْطَان

also called فَيْصُومُ ذَكْر :and قَْصُومْ أُنْثَى id
- خُضَامَةٌ 800: قَضَامْ
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A decree; an ordinance; a sentence, or a judicial 
... , • , .. , . J 

decision, bee iyc, ami . _ jLaS 

The exercise of the office of a kadec. [You say] 

iUaaJI [meaning, the exercise of the office 

of a JcHfloo is one that often Icails to hell]. (L, 

art. iyc..) 

•5 » 

*eda5 A thing; 'an affair; a matter; a case; 

an event; an action; significations well known, 

but not found l>y mo in any classical writing, 

nor in any lexicon, excepting as implied when 
• . . , •#! 

tlio word is used in explanations: syn. I and 

— A case of law. (I, in art. jlv»..) __ 

[A universal or general prescript, 

rule, or canon], (Kull, voce p. 290; KT, 

in explanation of the same word.) __ A.fi ;n 

logic, A proposition. 

[Exigence.] — buUJI jjiuL* That 

which the word, or cjqiression, indicates. (El- 
0 0* 

l’drabec, M?l , voce ^-juo.) 

9 S * + d . 
”• axJo3 He mangled him with heating. 

9 0 c 

— I [-4 griping, or cutting pain, in the 

howcls;] i.JcdhU IX the belly ;' (S, K, TA ;) as 
• *' 9 9 J 

also . (TA.) Sec also «u; ^_ • .U>" 

(K in art. \JjJf.) A repeated interrupting 

of the voice in singing. (TK in that art.) See 
: ' ' - - 9 On 

inf. n. He articulated, 

or spelled, a word. __ See 

_ » "f - . 
“■ Axo\a lie separated himself from him, until 

the latter’s concurrence; secajdi; and see pJajui 

■ -laJoli They disunited thrmsrlre.s, each 

from the other; severed the bond of friendship 

that umted them, each to the other; runlr. 

. (Iy.) See 6. 

6. gJfluu for s hoc S, voec . _ *JLaj : 
•*3 # ^ 

sco : It (a wound or ulcer) became dis- 

sundered, by putrefaction._It (a gnnncnt, or 

a water-skin, Ac.) became ragged, tattered, or 

dissundcred, by rottenness. It (milk) became 

dccomjtosid; it curdled, clotted, or coagulated; 

i. o. separated into dots. 

6. UfcUj [Th y became disunited, each from 

the other; the bond of friendship that united 

them, each to the oth r, became severed]; (A, art. 
% * * * O j 

;) £J»Uu signifies the contr. of (S:) 
* * . 0 

seo . 
- *0-* 

«• y He became disabled from prose¬ 

cuting, or unabh to proceed in, or prosecute, his 

•journey, (S, Mgh,) [Ai.i means having failed 

him, or] his means of defraying the expense 

having gone, or his camel that bore him stopping 

with him from fatigue, (S, Mgh,) or breaking 

down or perishing, (Mgh,) or an event having 

befallen him so that he could not move. (S )_ 

*0+9 \ 

[lie was, or became, cut short, 

or stopped, in his argument, or plea]. (TA, art. 
« V *■* *** ~ 0 * ++9 

u-A..) — *jt\js O-akiA is said when one is 

unable to perfonn [or continue] his recitation, 

or reading. (TA in art. _ jJbJul 

[or >"^1 (K in art. yr-jj 

He broke off, or ceased, from speech]. (TA, 

art. C~-l^>.) — >oUL)l ^,.h, 5_»l The speech 

stopped short, or broke off. (TA.) __ ejs, ^US'it 

[He broke offfrom him ; separated, or disunited 

himself from him]. See ; and see Axiali 

here. — It became cut off, intercepted, 

interrupted; or stopped; was put an end to; or 

put a stop to; it stopped, or stopped short, it 

finished, it failed, it failed altogether ; ceased; 

became extinct; was no longer produced; came 

to an end. — He cut himself off, or became 

detached, or he detached himself, from worldlv 

filings, Ac. — [lie was, or 

became, cut short, and was silent, bring con¬ 

founded, or perplexed, and unable to ''see his 

right course]. (TA in art. C^j.) — I 

9^ o’i i1Ic made himself solely and pecu¬ 

liarly a companion, or an associate to such a 

one. (TA.) And aJI £kdijl app. signifies f 1I<- 

withdrew from a person or persons, or a place, 
» t' ■ -• 

to him, or 11: sco aJI cl^._ijly ^Ui .1; gee 

«JUjol. 

[Supplement. 

or kinc, of camels, and of swine, and of ante¬ 

lopes; and a “ swarm " of bees, Ac. __ 

A whip cut from the skin of a camel._ui 

A portion of land held in fee. See Mgh, Msb. 

— aij»i V. q. (S, K.) And lujaS 
& * 

0^-J31 [The rutting, or forsaking, or abandoning, 

of kindrrd, or relations; contr. of if.o]. 

(K, voce dJUla..) 

cLixj (S, M, A, K, nil in art. 
'~t. s. 

w-o3); see djLa3, 

8. ^kil [lie cut offfor himself] a piece from 

a thing: (S:) took a portion from another’s 

property. (Msb.) : gec 8 in art. 

^HS. 

• • > 

^laS f Pain in the belly, and 

See 2. 
. (TA.) 

• 9^ ++ * + 
applied to an nrrow: see and iftJ. 

a*3o3 A piece ; bit; part, or portion, cut off, 

detached, or sejmrotedfrom the whole; a segment; 

a cutting ; a slice; a slip; or the like : a piece, 

or portion, or parcel, or plot, or spot, of land, 

ground, herbage, A-c.: a distinct quantity or 

number: somewhat, or some of a number of 

things. — .A detached number of locusts: see 
• • 

: and so of a herd or flock, &c.: and a 
• + 9 0 

detached portion, _4jlL3, of poetry: seo ju 

pi. with which ♦ OIaLlLc is syn. 

• * + + 
SOC . . 

" ' 9*9* 

L> SCOjyojsa-. 

9 + 

^^5 A hcrd9 troop, or drove; a distinct col- 

lection or number; of beasts, &c.; a flack, or 

bevy, of sheep, binls, &c.; a party, or group, or 

coHcftion, of men, Ac.; a pack of dogs. The 

term “herd” is applied to “a collective number” 

of camels by several good writers. We sav a 

“ flock ” of shcop, and of geese; and “ flock ” or 

rather “ herd” of goats; and a “ honl ” of oxen 

t Unable to reply. (AZ in TA, 

art. ^olu.) 

* !: 
Conformation, or proportion, of a man 

or beast; lineament of the face; i. q. j3, of a 

man: (K:) and the stature; or justness, or 

beauty, of the stature; of a man; syn. e-c\3: (K.) 

and the cut, shape, fashion, or form, of anythin": 
9++ S* ^ 

see an ex. vocc Xrtj; acd also voce jj , where it 

is shown that, being an ntlrilnito of a thing as 

well as of a jicrson, it docs not always mean 

stature or the like; it signifies rut, shape, fashion, 

or form: and more commonly conformation or 

proportion: and lienee, beauty, or justness, if 

stature; mid simply stature., or tallness: pi. 

which js more commonly used than the 

sing, in the present day. 

• + 9 + 

A place of crossing, or traversing, of a 

river [and a desert, &e.]: (K, TA:) pi. in this 

souse (S.) __ Also the place rfutterance 

of a letter; like -: sco 

*s- 
0*>y3 : SCO 6j*0. 

A cause, or means, of cutting off, or 

stopping: sec Ap—a. ,a. 

[Garments cut out of several 

pieces] are such as the shirt, and trousers, or 

drawers, #c. (Mgh in art. ^jyS.)_£ 

Dirhems [or coins] that are [clipped, or] light 

of weight, [or] in which is adulterating alloy: 

or, as some say, much broken. _ 
> + A + J J * * *5 I 

A.tlai-o.11 The letters of the alphabet: 

so applied in on explanation of 

as syn. with this, in the S in art. c. See 
• »+ t 9+9 _ ' 

also - Sco <uda3. 

£kLu .In exception in which the thing 

excepted is disunited in hind from that from 

which the exception is made; contr. oj j-aiLo. 

— *laju.o : sec 

* 9 + 

Heads of spears, or arrows; syn. ^JLaJ. 

(L, nrt. jX&.j See also 
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See 2.

[SUPPLEMENT.

member : somewhat, or some of a number of

term "herd " is applied to "a collective number"

art. عود.)

logic, A proposition.
to an end. __ Ile cut himself off, or became

or portion, or parcel, or plot, or spot, of land,
ground, herbage, &c .: a distinct quantity or

things. __. A detached number of locusts: sce

" flock " of slicep, and of geese ; and " flock " or

but not found by me in any classical writing,

decomposed ; it curdled, clotted, or congulated ;

liarly a companion, or an associate to such a

nor in any lexicon, excepting as implied when

put a stop to; it stopped, or stopped short, it

became extinct ; was no longer produced; came

a thing: ($:) took a portion from another's

·قضب

art. بكم.)

sing. in the present day.

an erent ; an action : significations well known,

the word is used in explanations : syn. yol and

interrupted ; or stopped; was put an end to; or

became, cut short, and was silent, bring con-

of camels by several good writers. We say a

rather " herd" of goats; and a " herd " of oxcn

n water-skin, &c.) became ragged, tattered, or
dissundcred, by rottenness. It (milk) became

a cutting ; a slice ; a slip; or the like : a picce,

collection, of men, &c .; a pack of dogs. The

قطع

.اِنْذَعَفَ

or, as some say, much brohen. (Mgh.) -

A decree; an ordinance; a sentence, or a judicial

The exercise of the office of a kadec. [You say]

which the word, or expression, indicates. (EI-

the other ; the bond of friendship that naited

cutin, or unaldle to proceed in, or prosecute, his

or stopped, in his argument, or plea]. (TA, art.

finished, it failed, it failed altogether ; ccased ;

withdrew from a person or persons, or a place,

lection or number; of beasts, &c .; a flock, or

also حرف . - sico قطعة .

i. o. separated into clots.

him, or] his means of defraying the expense

down or perishing, (Mglı,) or an event having

unable to perform [or continue] his recitation,

detached, or he detached himself, from worldly

bery, of sheep, birds, &c .; a party, or group, or

or kinc, of camels, and of swine, and of ante-

sec an ex. vocc زين ; and also voce قد, where it

scu ◌َتصرَم : It (n wound or ulecr) became dis-
sundered, by putrefuction. __ It (a gurment, or

No0 تَصَارَمُوا •

with him from fatigue, (S, Mgh,) or breaking

[ He broke off from him ; separated, or disunited

founded, or perplexed, and unable to see his

detached, or separated from the whole ; a segment;

sinturc or the like: it signifies cut, shape, fashion,

nud the cut, shape, fashion, or form, of anything:

having gone, or his camel that bore him stopping

them, cach to the other, became severed]; (A, art.

of a kadoc is one that often Icads to hell]. (L,

hero. - ¿ hi! It became cut off, intercepted,

man: (K:) and the stature; or justness, or

picces] are such as the shirt, and trousers, or

so applicd in an explanation of ِحَرُوفُ المُعْجَم,

decision. See ٌحُكُمْ عُود and ْقَضَاءٍ -. دِين

that united them, cach to the other ; contr. of

journey, ($, Mgh,) [his meuns having failed

himself from him]. See إِنْبت ;and scc ُقَاطَعَه

Je: and so of a herd or flock, &c .: and a

is shown that, being an attribute of a thing as
well as of a person, it does not always mean

of weight, [or] in which is adulterating alloy:

as syn. with this, in the $ in art. pas. Sce

excepted is disunited in hind from that from

or form : and more commonly conformation or

from the other ; seecred the bond of friendship

Conformation, or proportion, of a man ْتَقْطِيع

proportion : and hence, beauty, or justness, of

¿- bis, which is more commonly used than the

the latter's concurrener; Nec فَارَزَه; amd cc َانْقَطَع

HIc cut of for himself ] a picce from] 8. َاِقْتَطَع

. تصال .Hends of spears, or arrows; syn مُقَاطِيعُ

.يَرِىّ and مٌفَاطِيع applied to an arrow : scc ,قِطْعْ

6. Ghwt [They became disunited, cach from

pl. قطع ,with which "ْمُعْطِّعَات is sy n.

or beast; lineament of the face: i. q. 35, of a

rule, or canoa]. (Kull, voce oset, p. 200; KT,

.6 See (ً١٠). وَأَصْلا

is said when onc is انْقَطَعَتْ قِرَاءَتُهُ - (.يلس

or reading. (TA in art عجم.) - َإِنْقَطَع

He broke off, or ceased, from speech]. (TA,
art. انقطع الكَلاَمُ - (.بلت The speech

A portion of land held in fcc. Sce Mgh, Msb.

[The cutting, or forsaking, or abandoning,

(K, voce ُحَالِقَه.)

. قَضَّابَةً BCc ; (قضب

river [and a desert, &c.]: (K, TA :) pl. in this

of the voice in singing. (TK in that art.) See

howcls ; ] i. q. Jako in the belly ; "($, K, TA ;) ns

.Ife mangled him with beating 2. ِقَطَّعَهُ بِالضَّرْب

¿he's A place of crossing, or traversing, of a

in exception in which the thing، ْإِسْتِثْنَاهُ مُنْقَطِع

Dirhems [or coins] that are [clipped, or] light

3. Ast Hc separated himself from him, with

¿sbs A herd, troop, or drove ; a distinct col-

A whip cut from the skin of a camel. __ an las

detached portion .- ًقِطْعَة ,of poetry : Bc0 ٌقَصِيد :

beauty, of the stature; of a man; syn. ass: (K:)

menning, the exercise of the office] ْالقَضاءِ جَمُر

aki's A piece ; bit ; part, or portion, cut off,

A reprated interrupting (جدف .K in art) الصّوت

Farabee, Mgh, voco معنى.)

stopping : scc مَحْسَمَة .

which the exception is made; contr. of Late.

sousc ◌ٌ(.؟). مَقَاطِع -Also the place of ntterance

in explanation of the same word.) - ◌ٌقَضِيَّة in

of kindred, or relations; contr. of ِصِلةُ الرَّحِيم].

stature ; and simply stature, or tallness : pl.

befallen him so that he could not move. (S.) -

-Ile hecame disabled from prose 7. ِانْقُطِعَ بِه

anti's A cause, or means, of cutting off, or

". _ Gt They disunited themselves, cach

things, &c - إِنْقْطَعَ وَسَكْتَ مُتَحَيِّرًّا [Ie wus, or

(L, art. صاد.) Sec also قطع .

قطع - قضى

(رجو .K in art) عَنِ الكلام or] مِنَ اللَّلاَمِ

to him, or it: sco ◌ِ8 : إِنْقَطْعَ فُوَادُهُ - بَاءَ إِلَيْهCC

(.TA) . . َمَعْص Pain in the belly, and + ْقُطْع

-He mude himself solcly and pecu 1 ٍإلَى فُلان

,He was, or became, cut short] ِانْقَطَعَ فِى حُجَّتِه

;A thing ; an affair ; a matter ; a casc ًقَضِيَّة

property. (Mab.) - ◌ُاِقْتَطَعَ حَدِيتَه : Bcc 8 in art.

drawers, &ic. (Mgh in art- ثوب-) - ًدَرَاهِمٌ مُقَطَّعَة

,A universal or general prescript] ْقُضِيَّةً كُلِّيَّة

stopped short, or broke off. (TA.) - ُإِنْقَطَعَ عَنْه

or spelled, n worl. _ See ْتَقْطِيع .

onc. (TA.) And ◌ِانْقَطَعَ إِلَيْه app. significs t Ile

That ِمُقْتَضَى التَّفْظ - [.Exigence] مُقْتَضَى

,Ile articulated , ْتُقْطِيع .".inf, َقَطَّعَ -. جَدَق

right course]. (TA in art. بهت.) - َإِنْقَطَع

. مَزَّةٌ co« : قَهْوَةٌ لَّذِيذَةُ المقطع -. جَلاًَّ:

(:؟): تَوَاصُلْ significs the contr. of تَقَاطُعْ (زيبس

: The letters of the alphabet ُالحُرُوفُ المُقَطَّعَة

,Unable to reply. (AZ in TA + ِأَقْطَعُ النِّسَان

Garments cut out of sererul] ٌتِيَابْ مُقَطَّعَة

A griping, or cutting pain, in the]: ُتَقْطِيع -

. جُدْمُورْ 800: ضَرَبَهُ بِقَطَّعَتِهِ ــ جَدَعَةٌ 300 : قَطَعَهُ

.مُرْسَلْ Bec: مُنْقَطِعْ -

.S, M, A, K, all in art) ٍرَجُلْ قَطَّاعْ لِلأُْمُور .

lopes; and a "swarm" of bees, &c. - ْقَطِيع

: تُقَطَّعَ - خَطَرَ Noe S, vocc : فعلّعَ for تُقَطَّعَ .6

of a letter; like ْ200: مَعْطَعُ الحَقّ .. مَخْرَج

تَقْطِيعُ - قُطْعْ Soc also (.TA) . تَقْضِيعْ 180"

gis. __ A case of Inw. (I in art. Jp .. ) -

قَطِيعَةُ And (K,؟). هجْرَانْ.q.أْ قُطِيعَةٌ -
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\Jkkt3 

0 d m 4 t t 

A bunrh of grapes, &c.: pi. o^lai : see 

an ex. voce Jjj-Juj i. q. vJ^LLo. (TA in 
« , ' 

art. lsu-v.) See k-j. 

: see JJu. 

w>Ua3 and " oUai The time of gathering the 

crop of grapes : (S, Mgh, K :) or the latter has 

this meaning; and the former is allowable accord, 

to Ks: (T, TA :) and the latter is also an inf. n., 

(Mgh,) 0r may be so, (Ks, T, TA,) meaning the 

gathering of the crop of grapes: (Mgh :) [or both 

have this meaning; for] you say, ^jUj Ijus 

k-ilLuUI and oUuUI. (Msb.) See ^lj». 

a coll. gen. n. syu. with oulkJ, men¬ 

tioned in the TA voce ^Jl>l, which sec._ll.Wi 

A villous, or nappy, jljj [or outer wrapping gar¬ 

ment]. (S, Msl>, K.) See also 

see my 1001 Nights, note 23 to chap. viii. 

See also . In the TA, art. oLSa, it is 
* * J> 

applied to «iU£>. 

• - * + • + ~ , 
(tndg. oLLJLe) [pi. ol^Uso] A hand- 

basket, made of palm-leaves: so called because 

originally used in gathering fruit. (See also 
J A*- 

4*» and .) 

1. (jLCJW 7/e resided in the place. 

(M9b.) 

* • * • j 
ijdaj syn. with Jaj: see the latter. 

•* i • i * *«■ 
ijijl 1 OJ*5 = 8“ ijijj. 

• / « 
0-1*5 The part between the two hips, or haunches; 

(S, K ;) or the downward [or lower] and even part 

of the back of a man ; (Msb;) the lower portion 

of the loins. 

iiki i. q. ns its description plainly 

shows ; i.e., the third stomach, commonly called 

the manyplics, and by some the millet, of a rumi- 

slant animal. See 4jl»o.. 

t?* * . •a * * 
and [Any hind of pulse, or seed 

of a leguminous plasit that, is cooked; this is the 

general meaning, and includes almost all the par¬ 

ticular definitions of the word] : pi. (S, 

Mgh, Msb, K,) in the CK erroneously written 
* .. 

with the iirticlc . 

« j 
^jSo\S A resident. (Msb.) 

Qyl*A A closet; syn. ; i.e., a [small] 

chajnbrr within a [large] chamber. (L in art. 

O--) 

A plant (S, K) and the like (K) that 

has no jC [or standing stem] ; (S, K;) as the 

wklaS — 

gourd-plant and the like: (S:) any tree [or plant] 

that spreads [or creeps] upon the ground, not 

rising upon a stem ; such, for instance, as the 

coloc.ynth; but conventionally applied especially 

to the gourd. (Msb.) See jZlkw. 

# * 
Ua5 Sand-grouse; pterodes melanogaster: so 

Wilkinson, Anc* Egyp"», i. 250: see De Soev’s 

Cbrest Ar., 2nd ed., pp. 309, et seqq. 

• •- - 

tylai : see 4JI3 . 

• j* / 
SUai, of a boast, The croup, or rump, and what 

is between the hips, or haunches: (K.:) or [the 

fore part of the croup; i. c.] the place where 

the sits. (S, K.) SeeoW'jil-O-* Jjl 
«5J * * 

SUa* : see £-3. 

***• •* i ■ S'f 

4. (LaJI £*l: see . 

.... *i . 
R. Q. 1. jixi: sec an ex. voce ^j£>. 

R. Q. 2. It made a sound, or noise ; 

a “crepitus;" a succession of sharp, or harsh, 

sounds, or noises; a creaking, crackling, rustling, 

clattering, clashing, rattling, &c.: see an ex. voce 

The clash of arms. See 

ijiaie. — iwinU A gnashing of the teeth. 

5' ,r 2. 3, 
»U or £» : see ^c. 

• - J , | * > 
^U5 U : see and 

• s*, • * 
see and 

Jsm3 

8. isuiii!: see M ljUld'jl and a^jkJI 
3 J 2 » ' # 

A^UaJI signify the same. (O, K, in art. JJ».) 

7. oUail: see ^ jri.il; He died. (TA, 

u®*5-) 

r ft 

4. ^*>1 It (a star) rose high, and then quitted 

not its place. (TA, artojt.) 

iU5^l: 800 

okS 

«•» 5. 
1- The land had its herbs, or 

leguminous plants, dried up for want of water. 

(A, TA, in art. «JU>.) [See also said of 

land.] — *_»_» : see R. Q. 2 in art. ou^. 

o. Tho eating until nothing remains. 

(Ham, p. 239.) 

3- 3. 
: see «_ic. 

I, 
High ground, (Msh, K.) less than what it 

termed jlfc - (M^b:) or a high portion of the 

0^*0 °f the earth: (S :) or high awl rugged 

ground, not amounting to what is termed J-i.. 

(Sh, TA.) 

aa3 (pi. wiiS) A basket of the same kind aa 

that culled but larger; smaller than. 
f' • •* 

the i.q. o. (TA in art. 

• ' f # • # 
see i : and 

J* 

J J» 1*. 
j^iJ' Jews-pitch, i.e. asphaltum■; aTso 

called mumia, and in Arabic U«^ : see De 

Sacy s Abd-allatif, p. 273 : and see Jloj and 
• -< . 

jyS i. q. (IDrd in TA, art. jh£».) 

JUS 
• 

A boot: (M:) or a short boot: (IA§r,_ 

K, TA :) or such as is cut, and not well made. 

(Az, TA.) 

J* 

4. wiUI Jliil He locked the door. (TK.) See 

also JULcl. 

• 03 i 
Jii: see 

• # 
Jils A slender horse. (TA, nrt. 

• - £ 
SJiU A company, or an asscmbl/tge of persons, 

travelling together: (El-Fanilwe, Msb:) or a 

company returning from a journey: (S, K:) 

and commencing a journey; as auguring their 

return: (El-Furdbee, M?b, K :) lio who rcsiricts 

it to those returning from a journey errs: (El- 

Furabec, Msb, in which sec more:) a curavttn. 

1. opl l&i and dp! He followed his trut h, or 

footsteps; tracked him. (S, Msb.) _ U*^j lij 

He followed the footsteps of such a our. (TA.) 

See bjj\ ^jai, which signifies the same, for u 

better explanation. Sue also cjjI O^ii. 

US The back of the neck. (S, Msb, ly.) __ 
I .. 4 
oUS oU_c is said of him who is put to flight, 

because he looks behind him, fearing pursuit. 

378* 

قعط

قعف

378*
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general meaning, and includes almost all the par-

this meaning; and the former is allowable accord.

(S, K ;) or the downward [or lower ] and even part

shows ; i. e., the third stomach, commonly called

of a leguminous plant that is cooked; this is the

rising upon a stem ; such, for instance, as the

because he looks behind him, fcaring pursuit.

originally used in gathering fruit. (Sce also

قطن

(Mab.)

of the back of a man ; (Msb;) the lower portion

the manyplics, and by some the millct, of a rumi-

قفو - قطف

(.قعص

قعی

قفر

قفل

return : (El-Farabee, Mah, Ķ :) ho who restricts

crop of grapes : (S, Mgh, Ķ :) or the latter has

Mglı, Msb, K,) in the CK crronconsly written

a "crepitus;" a succession of sharp, or harsh,

.HIc died. (TA, art ; انقعث scc: 7. انقعف Farabee, Mal, in which see more :) a curavun.

(Mglı,) or may be so, (Ks, T, TA,) meaning the

gourd-plant and the like : ($:) any tree [or plant]

sounds, or noises; a creaking, crachling, rustling,
clattering, clashing, rattling, &c .: see an ex. voce

Ķ, TA :) or such as is cut, and not well made.

and commencing a journey; as nuguring their

basket, made of palm-lcaves: so called because

that spreads [or creeps] upon the ground, not

colocynth ; but conventionally applied especially

it to those returning from a journey crrs: (El-

to Ks : ('T, TA :) and the latter is also an inf. n.,

company returning from a journey : (S, Ķ :)

نطق

See also زلابية .In the TA, art. كنف, it is

(سن

(Sh, TA.)

(Az, TA.)

قفو

gathering of the crop of grapes: (Mgh :) [or both

Chrest. Ar., 2nd ed., pp. 369, et seqq.

not its place. (TA, art. عود.)

(Ham, p. 239.)

also َأَغْلَق .

A villous, or nappy, JU, [or outer wrapping gar-

with the articic القطانى .

chamber within a [large] chamber. (L in art.

Wilkinson, Anct Egyp™s, i. 250: see De Sacy's

fore part of the croup ; i. c.] the place where

travelling together : (El-Farabee, Msb:) or u

;The part between the two hips, or haunches ْقَطَن

ment]. (S, Mgh), K.) See also وأحولات.

called mumia, and in Arabic مُومِيًا : see De

He followed the footsteps of such a wur. (TA.)

applied to كُنَّافَة.

is between the hips, or huunches : (K :) or [the

قع

termed J ..: (Msb :) or a high portion of the

ground, not amounting to what is termed ...

,A company, or an assembluge of persons ٌقَافِلَة

.see my 1001 Nights, note 23 to chap. viii: ٌقَطَائِف

Las Sand-grouse; pterocles melanogaster : 80

¿3, of a beast, The croup, or rump, and what

(A, TA, in art. حف.) [See also قَفتَت , said of

He locked the door. (TK.) Scc 4. َأَقْفَلَ البَاب

footsteps; trucked him. (S, Mab).) - قفًا فُلانًا

art. بط.) See بسيط .

have this meaning ; for] you say, ُهُذَا زَمَان

صَلَّ

.A gnashing of the teeth َفَعْقَعَةٌ -عَقْعَق

that culled shake, but larger; smaller than

nant animal. See ٌرُمَّانَة .

(.A resident. (Mib ْقَاطِن
It (a star) rose high, and then quitted 4. أَفْعَى

better explanution. Sce also ُفَقَوْتُ أَثْرَه .

Js High ground, (Mgh, K,) less than what is

Jeros-pitch, i. e. asphaltum ; also ُّالقَفْرُ اليَهُودِى

has no SU [or standing stem] ; (S, K ;) as the leguminous plants, dried up for want of water.

tioned in the TA voce أبُلُوج, which Bec. - ًقطيفة

ticular definitions of the word] : pl. ٌّ(؟) وقَطَانِى

.see the latter : قط syn. with ُقَطُّن

:is said of him who is put to flight ُعَيْنَاهُ فِى قَفَاه

800 : قُطُوفْ .A bunch of grapes, &c .: pl قطُّفْ

Sce ◌ُقَصَّ أَثَرَه, which significs the same, for n

. قَرَاشْ co * : قُعْلْ

an ex. voce ◌َقِطْفْ ـــ. ذَلَّل i.g. ◌ْمَقْطُوف .(TA in

. بَقْلْ Bce: قَطَعْ

.HIe resided in the place 1. ِقُطْنَ بِالمَكَان

ns its description plainly ,ْحَفِث .q.، ٌقَطِنَة العمّةُ and الاقْطعَاطُ -. إِعْتَجَرَ see: اِقْتَعْطَ .8

land.] _ َّقَف :see R. Q. 2 in art. جف.

(.كفر .IDrd in TA, art). كَافُورٌ .. ، قَفُورٌ

A plant (S, K) and the like (K) that ْيَقْطِين

جَدْاوٌ See (Msh). القِطَافِ and القَطَافِ

-A hand [مَقَاطِف.[p] (مَقْطَف. (kg) ْمِقْطَف

.عَقِبَ 800: الإِفْعَاء

The land had its herbs, or 1. ُفَقَّتِ الأَرْض

of the earth: (S :) or high and rugged متْن

Uf The back of the neck. ($, Msb, K.) __

The time of gathering the قطاف " and ْقَطَاق

Any kind of pulse, or seed] ٌقُطْنِيَّة !am ٌقِطْنِيَّة

He follared his trark, or ُإتْرُه and 1. ُقَفَ أَثْرَه

8. Just The eating until nothing remains.

-men , ُقَطَائف a coll. gen. n. syu. with ٌقَطِيف

Sacy's Abd-allatif, p. 273 : and sco 365 and

to the gourd. (Mab.) Sce ٌُطَّاح◌ .

A bashet of the same lind as (ْقُفَف .pl) ًقُقَّة

R. Q. 2. ◌َتَفَعْقَع It made a sound, or noise ;
(. زّنْبِيل and قُقَّة

. دَالِيَةٌ Bce : قَطْوَةٌ

(.خشب .TA, art) .A slender horse قَافِلٌ

(طبق .O, K, in art) .signify the same الطَّابقِيَّةٌ

,A boot : (M:) or a short boot : (IAar ْقَفْش

the رِدْف sits . (S,K) Sce ِأَدَلُّ مِنْ - الغُرَابَان

غَقُّ sce : فَقُّ

تُبَّعْ see : قَطَّاةٍ

the زَنْبِيل :i.g.ٌمَرْجُونَة .(TA in art. ضون.)

[i.e., « [small ; مَخْدَعْ ٤٧١١٠; A closet ْقَيْطُون

.جَفِيفٌ and : قَبِيبٌ sce : قَفِيفٌ

.حَثِيتْ and خِمْسْ see : خِمْسْ فَعْفَاعْ

R. Q. 1. ْفعْفَع : scc aD ex. voce ُّش
. أَعْقَّ see : أُقْعَّ الّ .4

. بَرْدِىّ see: قُطْنُ البَرْدِيّ

The clash of arms. - See ِفَعْقَعَةُ السِّلاَج

عُّ see: فَعّ or مَة ◌ُعُ
عُّ and حُرَاقٌ see: مَّ تُعَاعْ
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(TA in nrt. out.) And «U5 J*»>: see 

vjjl. __ [Also the back of the hand: and the 

fiat hack of a knife and the like.] 

«s - 
^cit» : bco .ijj. 

4jU,by synecdoche, for d_jlS jj, (IJ,) t A verse; 

a single verse of a poem. (Akh, Az, TA.) — 

Also, [by a further extension of the proper sig¬ 

nification,] A 3>~aS [or an ode, or a poem], 

(Az, IJ, TA.) 

•« # * %z» , * - 
and Sjilj: see i^lk. 

J* 

1. JS, It mas, or became., fen ; small, or little, 

in number, quantity, or amount; scanty. — 

I jib ^ys. Ji^ yt lie, or it, is smaller than, or too 
' |i 

small for, such a thing ; syn. jMj. (TA.) — 

jj Her milk became little, or scanty; she 
900, S* 

became scant in her millt. — JJ [His I 

good things, or vealth, and his beneficence, be¬ 

came few, or little; scanty, or wanting; he 

became jtoor; and he became niggardly ••] for 

Ajj signifies “ poverty” and “ niggardliness. 

(A, TA, in urt. J.*-*..) And If. became scanty, 

or deficient, or wanting, in goodnrss.-J» He 

had few aiders: see an ex. voce Ji. 

2. aj.jJ He made it, or held it, to be little. 

(Msb.) — He showed it, or made it to appear, 

to be little, in quantify. (TA.) —— See 4. 

4. dJi* He lifted it, or raised if, from the 
> • , 9&,t 

ground; and carried it. (Msb.)-<U31 

f Anger disquieted, or flurried, him. (Mj, TA, 

in art. J*»..) And J5I [alone] f He rras dis¬ 

quieted, or flurried, by anger. (T, TA, in that 

art.)_ jil *. q■ (M.) — J5I He 

became poor: (S, Mfb:) or he had little pro- 

perty. (&.) 

6. (K, art. jJ_J) It became diminished, 

or rendered little or small in quantity. (TK, 

same art.)_dilii He saw it, or deemed it, to 

he little in quantity. (TA.) 

10. JjL.\ He was independent, or alone ; with 

none to share, or participate, with him. (TA.) 

[And ■*-*-'/ Jiill, the same; or (as shown by 

an oxplanation of the act. part n. in the TA) he 

managed his affairs, by himself alone, thoroughly, 

soundly, or vigorously.'] And IJ^ y* 

He is not aide [by himself ] to do this. (TA.) 

_Jjs'r*.i He was independent of all others; 

absolute._Ji£lt He (u man) rose, or raised 

himself, with a burden : (JK:) and a bird in 

yi — JI3 

his flight. (JK, K.) — l«j>c Jiwl He (a man) 

became affected with a tremour, or trembling, by 
# £ A .«• i 

anger. (JK.)_ JlM iq- ^-1- 

(TA in art. fi*..) 

S. . 
jJj Poverty : see an ex. in a verso citod voce 

m j j 0 & 9 2 9 

CP J3 : “e >M- 

4«> 
il3 The top, or highest part, of a mountain, 

&c. (S, K.) _ The top of the head and 

hump. (K.) Seo a verse cited voce JJ*- 
,St* ,0, * 

[app. ^jUX5, or rather , from wJ3] 

The hollows of the two collar-bones (^UyyJI). 

(TA, art. 

• 
«U3 [Paucity; smallness; littleness; scantiness; 
' , -■> 9Q^ 

want of due amount of anything: as in AAS 

want of due care : or this phrase signifies want 
* 

of care : also fewness: for] AA3 sometimes sig- 
• , * • * 

uifies i. q. >o_xt. (Mgh in art. Jxsa..)_ili may 

often be well rendered Lach. 

JJ15 Pew; small, or little, in number, quan¬ 

tity, or amount; scanty._A small quantity, or 
•• ' # 

quantum, or number, JLo of property, 

or cattle, «fc. — I J-JJ: [see art. 
J , 

where an explanation is given equivalent to>.>le 
», - -* ‘ 

^.■Jl: and in like manner] Lj^"5)I J-A» is used 

to signify Not making use of oaths at all. (Mgh 

in art. Jai».) It may ho well rendered Luck¬ 

ing, or destitute of good, or wealth ; as well as 

having little thereof: it generally means having 

little, or no, wealth, or good ; or lacking, or des- 
0 + 

titute of, goodness or good things. — J*l* : see 

JjJbuo. _ Possessing little, or possessed in a 

small degree, of anything. 

djLii as a subst, Little: see 

\jJyy & J3I Possessing, or possessor, of less 

than another in respect of wealth and children : 

soe an ex. (from the Kur xviii. 37) in art. 

- A writing on a particular, peculiar, or 
• S ,# > . , 

specialsubject, — A.U....4t 4JUy A monograph. 
S #1 ; 

See also a verse cited voce^c.. 

aj An independent meaning. 

or Som small stars before 

j -a ' ■ 3.4 
jl^jjl j [i. o., towards ty3l; being between the 

Ifyades and the Pleiades;] following C^ll. 

’Mir-iit cz-Zcman.) Or The Jlyndes. 

1. jjj and ♦ He pulled, pinched, tore 

wrenched, or rooted, out, or up, or off; detached; 

removed from his or its place; displaced; (Msb, 

K*;) eradicated; uprooted; unrooted. (K.) 

__ *iiu (K in art. jjufc) and (TA 

in that art.) [app. for^.—)l said ofshe- 

eaincls, (K ib. ) [si pp. They raise their feet clear 
* ' • *9 

from the ground: seo ^JJ and : the pret. 
, , 9,0, 

seems to be ^Xs : so if be the right reading: 
9 09 

but in a copy of the K it seems to be : seo 

it*., art. yX»-. 

. ,ct 

4. »J5I It (rain) left off. (The lexicons pas- 
^ , , 0 

sim.) It cleared away; syn. (TA.) — 
0, , , 0i _ • t F • 

^ £Xi>\ 11e, or if, left him, or quilled him, or 

it. (Mgh, M$b, K.) He abstained, or desisted, 

from it. (S.)_jiil It (hard fortune) departed: 
• •* * * 

see an ex. voce jul. The fever 

passed away. 

6. aJL« ^i £\hj He wallced as though he were 

detrending a declivity. (TA.) 

7. It became pulled out, or up, or off; 

became removed from its place, displaced, eradi¬ 

cated, uprooted, or unrooted; it fell, or came, 

out. Yon say, djlLil oiilijl [ His teeth fell, or 

came, out.] (TA, art. u-*- •) 

8: sec 1. 
«... *» 
ajJ3 as meaning Large stones: see 

& 0, 0 - - • I# 0,m 

: seo ul‘d «iJjl; in Turkish 

LyXi is a quasi-inf. n. of the verb in the phrase 
2 9 , - 0i *9 , 

: see j-®. 

§. *. *». 
£Xsu>: see an ex. voce £-o~° • 

A thing with which one throws a stone; 

(S;) a sling: (l’S:) so in the present day._ 
%~0 

See also 

2: see 8. 
, m a . , ,0 

8. jihil He pulled out the finger-nail by 

the root: (Lth, TA :) and so ♦ d», accord, to a 

usage of its pass, part n. in the T, art. jili. 

SJJi [also The prepuce of the clitoris of a 

woman ;] a piece of flesh between the of a 

woman, which is cut off" in circumcision. (Msb, 
0 0, 

voce fiX(.) 

M,U • '*i 0*0t 
Jit'll has also for pi. jjUjJ: see>oj.tl. 

Q. 2. dJslijl O* [77te crusts of 

earth broke up from over the truffle]. (M, art 

Aij.) 

J13 

1. Jl3, aor. -, (M, Mfb, TA,) inf. n. jii, (§, M, 

Msb, K,) It was, or became, unsettled, unsteady. 
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قلف
2: sc0 8.

[SUPPLEMENT.

قل

in number, quantity, or amount ; scanty. passed away.

8: sec 1.

tity, or amount ; scanty. __ A small quantity, or

often be well rendered Lack.

having little thereof: it generally means having
little, or no, wealth, or good ; or laching, or des-

(Az, IJ, TA.)

small degree, of anything.

An independent meaning. woman, which is cut off in circumcision. (Meb,

.(.نقض

قلق

rame fem, or little ; sranty, or wanting; hc

to be little, in quantity. (TA.) __ Sce 4.

perty. (Ķ.)

(TA in art. حكر.)

&c. ($, Ķ.) - The top of the head and

قلص

removed from his or its place; displaced ; (Msb,

came, out.] (TA, art. حس .)

($;) a sling : (I'$:) so in the present day. _

Aint back of a knife and the like.]

became affected with a tremour, or trembling, hy

The hollows of the two collar-bones (الترقوتان).

than another in respect of wealth and children :
soe an ex. (from the Kur xviii. 37) in art. .

it. (Mgh, Mab, K.) Hc abstained, or desisted,

desrending a declivity. (TA.)

became removed from its plare, displaced, eradi-

Msb, K,) It was, or became, unsettled, unsteady,

in art. bis.) It may ho well rendered Luck-
ing, or destitute of, good, or wealth ; as well as

قلق - قفو

a single verse of a poem. (Aklı, Az, TA.) -

ققز

or rendered little or small in quantity. (TK,

(TA, art. توب.)

قلع

.جذو .art ,جازٍ

usage of its pass. part. n. in the T, art. jib.

became scant in her milk. __ ox
good things, or uralth, and his beneficence, be-

became pour ; and he became niggardly :] for

(Msb.) __ Ile showed it, or made it to appear,

he little in quantity. (TA.)

He is not able [by himself ] to do this. (TA.)

K *; ) cradicated; uprooted; unrooted. (K.)

camels, (K ib.) [app. They raise their feet clear

cated, uprooted, or unrooted; it fell, or came,

ditt [also The prepuce of the clitoris of a

Joi. - [Also the back of the hand : and the

nification,] A قَصِيدة [or an ode, or a poem].

small for, such a thing ; syn. يصغر .(TA.) -

none to share, or participate, with him. (TA.)

himself, with a burden : (JK :) and a bird in

want of due care : or this phrase signifies want
of care : also ferness : for] als sometimes sig-

to signify Not making use of oaths at all. (Mgh

(Mir-át cz-Zeman.) Or The HIyades.

Also, [by a further extension of the proper sig-

became poor : (Ş, Mb:) or he had little pro-

earth broke up from over the truffle]. (M, art.managed his affairs, by himself alone, thoroughly,

aus [ Paucity ; smallness ; littleness; scantiness;

where an explanation is given equivalent to Aste

wrenched, or rooted, out, or up, or off; detached;

(A, TA, in urt. A.) And It became scanty,

bcing between the ;التَّرْيَا i.c., towards] ; ُالدَّبَرَان

Sce also مِزْعَق .

4. aufi He lifted it, or raised it, from the

+ Anger disquirted, or flurried, him. (Mj, TA,

,It became diminishcd (نزر .art ,5. َ٢) تَقْتَّل

absolute. JHE! He (n man) rose, or raised

stas. _ Possessing little, or possessed in a

. مردّى as meaning Large stoucs : sce قَلْعَةٌ

the root : (Lth, TA :) and so Wails, accord. to a

قلفع

; IJ,)IA Derse) , ذُوقَافِيَة hy Rynectochic, for, ٌقَافِيَة

He mas independent, or alone ; with 10. َّاسْتَعَل

scoms to be ◌َقَلِع :so if ◌ُتَقْلَع be the right reading :

want of due amount of anything: as in být's als

Elf inn quasi-inf. n. of the verb in the phrase

woman ;] a piece of flesh between the gift of a

an oxplanation of the act. part. n. in the TA) he

".sigmfirs " poverty" and " niggardliness ٍقِلَّهُ غَيْر

quantum, or number, من مالٍ وغيره of property,

He pulled out the finger-nail hy 8. َاقْتَلَفَ الظُّفْر

in that art.) [app. for ◌ِتَّقْلَعُ فِى السَّيْر], said of she-

[قلت from, قُلْتَانِ or rather, قُلْتَان .app] قلتانٍ

nifies i.g. ◌ْعَدَم .(Mgh in art. حفظ.) - ًقلَّة may

(TA in art. انف .) And ◌ُجَعَلَ أَمْفَهُ فِى قَفَاه :BOe

2. mis Ic made it, or held it, to be little.

rame art.) _ Liff He saw it, or deemed it, to

[And ◌ِإِسْتَقَلَّ بنفسِه, the same; or (as shown by

or cattle, fc. - ِقَلِيلُ الخَيَّر :[sce art. خير,

Jis A writing on a particular, peculiar, or

4. ¿ il It (rain) left off. (The lexicons pas-

voce بَظُر.)

Jf Her milk became little, or scanty ; she

sim.) It cleared away ; syn. إنْجَلَى .(TA.) -

out. Yon say, ◌ُإنْفَلَعَتْ أَسْنَانُه [ His teeth fell, or

. أَعْرَمُ see: قُلْفَانْ .hms also for pl أَقْلَفُ

¿s. A thing with which one throws a stone ;

1. Js, It was, or became, fen ; small, or little,

He walked as though he were 6. ِتَقْلَّعَ فِى مَشْيِه

or deficient, or wanting, in goodness. __ Js He

Posseesing, or possessor, of less أَقْلَّ مَالاً وَوَلَدًا

had ferr aiders : sou an ex. voce Ji.

at' The top, or highest part, of a mountain,

Jats Few; small, or little, in number, quan-

titute of, goodness or good things. - ◌ٌقَلِيل :Fce

quieted, or flurried, by unger. (T, TA, in that

but in a copy of the K it seems to be WG: sco

j' Poverty : see an ex. in a verse cited voce
from the ground: sco ◌ْقَلِع and ◌ْقُلْع :the pret.

from it. (S) - ◌َأقلَع It (hard fortune) departed:

special, subject. - ◌ًإِسَالَةٌ مُسْتَقِلَّة A monograph.

7. ¿ us! It became pulled out, or up, or off;

Some small stars before , ُالقَلاَئِص or , ُالقِلاَص

;He mas independent of all others َّإِسْتَقَل -

hump. (K.) Sco a verse cited voce j .__

see an cx. voce أَقْلَعَتِ الحُمَّى -. إبد The fever

J [ His

I[yades and the Pleiades ;] following Gassi.

Ile, or it, is smaller than, or too هُوَ يَقِلُّ عَنْ كَذَا

He, or it, left him, or quitted him, or ُفَاقَوزَةٌأُقْلَعَ عَنْه and ًطَاسْ 800: نَافُزَّة .

,M,$) , ٌّقَلَق." .M, Meb, TA,) inf),so1. َ٢.٤ , قَلِق

See also a verse cited voco مَعْنَّى مُسْتَقِلَّ -. غَتْم

,He pulled, plucked, tore َاقْتَلَع " and 1. َقَلْع

soundly, or vigorously.] And هُوَ لا يَسْتَقِلُّ بِهْذَا

. قَلاَيْ in Turkish ; آنْكُ and رَصَاصْ Rco: قَلْعِىّ

in art. حمل.) And ◌َّأقل [alone} t Ile was dis-

is used قَلِيلُ الأَلاَيَا [and in like manner: ِالخَيْر

.كَثِيرَةٌ ns a subst., Little : soc قَلِيلَةً

see an ex. voce: ْمَقْلَع

طَلاَّع

TA) َتقلعُ السَّيْر and (جذو .K in art) ُتَقْلَع -

ground ; nud carried it. (Mgb.) - ُأَقَلَّهُ الغَضَب

his flight. (JK, B.) - ◌ًأُسْتُقِلَّ غَضَبا Ite (a man)

. دَوّاً: Bco : قَفِيَّةْ

Q. 2. ◌ُتَقَلْفَعَتْ عَنِ الْكَمْ، أَنْقَاضُه [The crusts of

anger. (J.) - إِسْتَبَدَّ بِهِ.وأ اِسْتَقْلَّ بِالشَّيْء

. صَلّ see : أَقْلَعَتِ الحُّى

.خُلُّ see : قُلُّ بْنُ قُلّ

art.) - ◌ُقَلَّلَهُو.أ أَقْلَّ مِنْه .(M.) - ◌َّأَقْل !Ic



Supplement.] 

unfixed, loose, mobile, unquiet, or restless; it 

did not settle, become fixed or motionless or quiet 

or at rest, or it did not rest or remain or continue, 

in its place. (TA.) He, or it, became disquieted, 

disturbed, atjitated, flurried, or in a state of 

unrest or commotion; pyu. (S, K, TA,) 

and ubl. (M, Msb.) — *JI Jyi, or ^Jl 
* * * * 

-uUJ , see . 

2: see 4. 

4. 1 lie, or it, disquieted him ; disturbed 

him; agitated him; flurried him. (S, Msb.) 

lie moved it, a tiling from its place; as also 

talli. (M.) 

• ' i. . . 
i%JS Unsteady; loose. _ <uU5 ojLt A loose 

* ** 

expression. (TA &e., passim.) 

aS^J Looseness in an expression. (TA &c., 

passim.) 

jas — jjus 
2 x 

jfiut A man rrho eats all that is upon the table. 

(S, K.*) and i*i-o : see 

A certain Kell-known vessel; arabicized 

from (K, TA;) a vessel of copper, in 
I. 

which water is heated; also called ; and 

called by tlio people of Syria iff*; as also 

a0I0< : (Mi}l):) or a well-known vessel of copper, 

<fc., in which water is heated, narrow in the 

head: and hence, t a small vessel of copper or 

silccr or china-ware, in which rose-mater is put 

[ for sprinkling, having a long and narrow neck, 

with a cover pierced with a hole or with several 

holes] ; (TA;) the vestal of the perfumer: and, 

with 2, a vessel of brass, having two loop-shaped 

handles, which the traveller takes with him: pi. 

^1^5. (Msb.) 

• « ~ ~ I'a, • #* a • ij 
: see and and c$*b. 

t*5 

and t and t : soo — A 1* : see oO- 

writing-reed prepared for writing ; a reed-pen. 

« ,.. • » 

: sco^vii, 

. i >2-• -• » • 
jidai\ jftdu. and jUJo^l: see jiJA. 

: sec 

yii and 

1. and /ft fried wheat; i. c. roasted 

Si in a [or frying pan or roasting-pan]. 

(Mgh.)_with for its aor.: see ,^1- 

^Jl yij ys: sec t Ct? ■ — ^*5 /ft roasted in a 

frying-pan (MA, KL) flesh-meat (MA) or any¬ 

thing : (KL :) and signifies the same. 

(MA.) jjWlv ^15 and means o\'yl 

[i. o. he parched, or roasted, the wheat with the 

^JJLe], (Mgh.) The aor. is and yU-, and 

the inf. u. (MA, Mgh) and y*>. (Mgh.) 

3 Potash; as is shown by the explanations 

in the §, K, and TA. Hence our term “ alkali.” 
• • » 

See 

»i * . 

f is • » 
A frying-pan; i.q. (Msb in 

art. vX»J®.) 

9 * * set * 

1. 4*5: see 4; and o«j, in two places. 

9,0m Am* 5-1 i*5 . 5- * * ot 

4. Alji and seej^wl. 

!■>*-*-- 
R.Q 2. I took it, or devoured it, 

altogether. (TA in art. 

H*U3 Sweepings. (§, £.) 

j- :n ^*5 What sticks to the date, around its 

stalk : (Mgh :) the base of the date. (Mgh, 
• < 0 9 

art. See ijjjsu. _ See also a use of the 
-•( J i i 

pi. el*3l, voce j'jjj. _ ^*5 The meatus 

of the ear : sec . 

J*3 

1. J^5: see 

- * at m 
4. J*SI, said of the w~oj : sec 

i-g- or a kind of jljS. (Jel, vii. 130.) 

See ts-G. 

• •< • 
: sco 

* * 

~ * 9 9* - -- 

1. a*3, aor. inf. n. ey*5, i. q. ^*5, q-v. 

O* 

I S i I - « 
ijJ An isolated mountain. (K, voce Jf*-0 

Sec a verse cited in art. jo. 

• 3 
5 Galbanum: so in the present day: see 

,* - c. me 'SJW. 

ills llil : 8ce art* Ol • The Inst word 
4*,J 

may perhaps he a mistranscription for (from 
S - 
^5) : but this I have not found in art. ^ji. 

Zoi The state, or condition, of slavery. 

jv* 

A certain kerb, or leguminous plant, 
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growing forth in the leginning of the 

2~jj; a Nabntluean word; called in Arabic 

9 • * mm* 9 m • 
[correctly and eaten by 

• -»- 
men; and called in JPers, ; [oorreetly 

; called by the people if Ghaznch JjjJ : 

(O:) correctly with teshdeed to the , though 

in most of the copios of the K without teshdeed; 

and with kesr to tho *_>, as in the Tekmileh. 

(TA.) Seej^JUi. 

1. said of seed-produce or corn: see 
m t 

« jo* j*5 9 *0 * • * 

2*i5 : sec » voce **-^a'j* 

jyJ A large, long-bodied man. (Az, in TA, 
•5. « 

vocc 

: see o—.Ij . 

Tho [tapering] top of an iron helmet. 
ist * 

(K.) Sec 

6. //c teas content with a thing. 

(K, voce 

[not as in the CK] IT ith whom 

one is contented, or satisfied, (S, K,) like ^ 

(S, K,) in respect of his judicial decision, nr 

his evidence : (K :) used alike us niasc. and fcni. 

and sing, and pi. (S, K) and dual. (S.) 

• - t - j - 
^U5 A woman s catering worn over the jl*i- 

[or head-covering] ; (Msb ;) a woman’s head- 

covering, wider than the " ajuLo. (S, K.) — cL5 

«rJJUI The integument of the heart; the peri¬ 

cardium. (Mgh in art. ; and K.) 

2-15, as used in Hhe Kur, xxii. 37, accord. n» 

some. One who ashs, or begs. (TA, art.jf.) 

• • -*# f-*- * I 5 

2*5L« : see — U;i*J jUj ^ ^1 [Verily 

in that is a sufficiency]. (S, M, in art. iy-t.) 

... • - 
2*5*: see ^.sLo. 

ZiuLo [and 2*^*> P?] A. woman’s head-veil. 

(MA, PS.) 

9 9** •„ •' »*- * • - 5 - •> # 
W1’ ^3-,! !/“ u^1 ^ 

- #*« j-«( «• 
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See حرض.

قمه

did not settle, become fixed or motionless or quiet
or at rest, or it did not rest or remain or continue,

ـية

SUPPLEMENT.]

2: sce 4.

قم

head: and hence, t a small vessel of copper or

with a cover pierced with a hole or with several

Sec & verse cited in art. je.

قنس

قنفذ

unfixed, loose, mobile, unquiet, or restless ; it

Vocc هروبة .

in its place. (TA.) IIc, or it, became disquieted,

expression. (TA &c., passiu.)

[.for sprinkling, having a long and narrow neck,

holes]; (TA ;) the vessel of the perfumer : and,

handles, which the traveller tales with him: pl.

The state, or condition, of slavery.

in most of the copies of the K without teshdeed;

his evidence : (K :) used alike as masc. and fem.

disturbed, agitated, flurried, or in a state of

him; agitated him; flurried him. (S, Msh.)
He moved it, a thing, from its placo; as also

passim.)

in the $, Ķ, and TA. Hence our term " alkali."

art. طجن.)

قنفذ - قلق

قمل

قنبر

(O:) correctly with teshdced to the &, though

and with kesr to tho , as in the Tekmileh.

($, K,) in respect of his judicial decision, or

and sing. and pl. ($, K) and dual. (S.)

[or head-covering] ; (Msb ;) a woman's head-

silcer or china-ware, in which rose-water is put

with o, a vessel of brass, having two loop-shaped

altogether. (TA in art. . )

stalk : (Mgh :) the base of the date. (Mgh,

قر

(MA, PS.)

S.c., in which water is heated, narrow in the

some, One who asks, or begs. (TA, ari. e.)

4. Mniti He, or it, disquietcd him ; disturbed

قلم

قلمس

قلى and قلو

قمع

قن

men ; and called in Pers. . [correctly

ـنبع

قنع

cardium. (Mgh in art خلع; aml K.)

writing-reed prepared for writing ; a reed-pen.

from ALS; (Ķ, TA ;) a vessel of copper, in

See ساس.

.فن .but this I have not found in art : (فَنّ

in that is a sufficiency]. (S, M, in art. >> ~. )

&'s: (Msb :) or a well-known vessel of copper,

: ثريد called by the people of Ghaznch ; [برعست

is A large, long-bodied man. (Az, in TA,

may perhaps be a mistranscription for aus (from

a Nabathrean word ; called in Arabic ;ربيع

(.M). قَلَّقَهُ ؟

aff Looseness in an expression. (TA &c.,

frying-pan (MA, KL) flesh-mcat (MA) or nny-

R.Q. 2. 2ANS I took it, or devoured it,

which water is heated ; also called ; and
called by the people of Syria ◌ٌغلاّيَة ; as also

art. ذنب) Sce تُفْرُوق .- See also a use of the

of the ear : see جُلْجُلاَن .

eaten by ; غُمْلُول and [تُمْلُول correctly] تَمْلُول

(K, voce تعصّب.)

in The integument of the heart ; the peri-

¿5, as used in the Kur, xxii. 37, accord. 10

"'S A certain well-known ressel ; arabicized

[i. e. he parched, or roasted, the wheat with the
محمّار A woman's covering worn over the قِنّاعُ

Potash; as is shown by the explanations قِنْى

it in a مقْلَى [or feying-pan or roasting-pan].

auId َاضْطَرَب .(M, راب.) - ِقَلِقَ إِلَيْه , or الى

A lose ًعِبَارَةً قَلِقَّة - .Unstcaly ; loosr َّقَلِق

Ile roasted in a قَلَّى -. بَرَّى soc: َّهُوَ يَعْلُو البُر

.in two places ,ُثَمَّه see 4; and: 1. ُقَمَّه

ils Sweepings. (Ş, K.)

. قَمَاَهُ see: قَمَعَهُ .1

& Galbanum : 80 in the present day : see

(TA.) Sec ُْمْلُو◌ .

. أَحْنَفْ

. وَأَسَنْ sce: قَمَسْ

onc is contenteil, or satisfied, ($, Ķ,) like " ¿,

uarext or commotion; syl. وانزعج (S, K, TA,)

(K.) Soc ّوَن .

as in the CK] With whom ,ُقُنْعَان not] ْقُنْعَان

What stichs to the date, around its ِجمعُ البُسْر

.The [iapering] top of an iron helmet ْقَوْنَس

,A certain herb, or leguminous plant قُنَّابِرَى

. A man who eats all that is upon the table.

the inf. n. ◌ٌقَلْى (MA, Mgh) and ◌ْقَلْو .(Mgh.)

4 - جَلَمْ 80: قَلَمَانْ ٧ ١١ قَلّمَانِ ؟ !and قَلَّمْ

(Mgh.)-قَلَّى with يَقْلَى for its nor .: see أبى .-

thing : (KL:) and شَوَى signifies the same.

.تِينْ see : قَمِلَ .1

(.جَبَلْ K, voce) .An isolated mountain قُنَّةْ

(.Meb) . ُقْمَاقِم

(.130.Jel, vii). قُرَاد or a kind of: ْسُوس .i.g ْقُمَّل

(iij,) growing forth in the beginning of the

.Pe] A woman's head-veil ,ْمِعْنَع and] ٌمِقْنَعَة

.He was content with a thing 5. تُقْنَعَ بِشَىْء

said of sced-produce or corn : scc ,1. َقَنْبَع

Ilt fried wheat ; i. c. roasted قَلَى and 1. قلا

٩٠٧٠ , فَمَحَ .i.g , قُمُوهُ .aor =, inf. n , قَمَّة .1 covering, wider than the "مقنعة .(؟,K) - ُقِنَاع

حَنَّطَ soc : رِمْث said of the , أَقْمَلَ .4

Meb in). ْطَاجِن .A frying-pan ; i.q مِقْلَّى

.تِينْ 800 : مُقْبِلْ

. جَنَبَ see ,لِقَّائِهِ

The last word .ان .sce art: ٌرَجُلْ أُنَنَةٌ. قُتَنَة

Verily] ْإِنَّ فِى ذَلِكَ لَمَقْنَعًا ــ قُفْعَان see: ْمَقْنَع

.أَشْمَلَ see: قَمَّتِ ٧ الشَّوْلُ and أَقْمَّ الفَحْلُ شَوْلَهُ ﴾

and ,يَقُلُو and يَقْلِى Mgh) The aor. is). [مقلى

pl. وأقْمَاع vocc قِمْعُ الأُذُنِ ـ دَرْدَار The meatres

(MA.) قَلَى البُرَّ بِالمِقْلَى and ِالمِقْلاَة means ُشَوَاه

. نَاسِئْ Rec: قَلَمَّسْ

. قَلِمْ Boo : قَلَمَانْ

صَافِحْ 800 : مُقْنِعْ

. مِثْمُّ Bcc: مِقَمَّةٌ and مِقَمْ _ ( *. K,؟)

. رَكِبْ roce , رُكْبَانُ السُّنْبُلِ soc: ◌ُتْبُعْ
طَّعْ and حَمْنَانْ and حَلَّمَةٌ see: قَمْقَامَةٌ

. ◌ُفِرْ Bec: الأَظْفَارِ ه مُقَدَّمُ الُغْرِ

مَا أَبْيَضُ شَطْرًا أَسْوَدُ ظَهْرًّا يَمْشِى قِمْطَرًا وَيَبُولُ

سْبِينْجْ
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2994 ■w* — Jy [SuPPLEilElfT. 

< • . 
fjJai What is white in one half, black in the 

back, that walks contracted!y, and makes wuter 

in drops? An enigma: to which the answer is, The 

[q.v.J. (L.)^— ,JJ jjuS One rvho sleeps not 
* 

[during the night] ; because the JJL3 sleeps not: 

(L:) and a calumniator; a slanderer; (L,K:) 
* J till •«JJ 

ns also jjliI. (L.) _ Also jxj and «jJU» 

The raf, or mouse; syn. jb : (K :) fern, with 0. 
• *•» 

(TA.) _ jJu3 f The behind the ear of a 

cuinel, whence the sweat exudes. (S, L, K.)_ 

Anil, with o, f The part of the head that is 
- M 9 + * 

below that which is called the ijjfc.,?. (L.)_ 

jju> ^ A place that produces tangled herbage: (S, L, 

K:) an elevated place abounding with trees: AHn 

says, that what is thu6 termed is in hard ground, 
w » 

lietwcen what is termed >JL» aud sand. (L.) __ 
9* 41*4 

t Sand collected together, (Aboo- 

lvheyreli, L, ^,) and elevated, (K.) or somewhat 

elevated: (Aboo-Kheyrch, L :) or the abundance 
• • J+9t 

of trees of sand: or, ns somo sny, J^j Juut, with 

fet-h, signifies abundance and tallness of trees of 

sand. (L.)_jJui (L, £) nud v ith e (L) t A 
* , , 

tree in the midst of sand. (L, K.)_JhiUi 

f Mountains that are not long: or long and 

narrow tracts, L, K, TA: in the CK, 
» • 1 

J-»-l, or mountains,) of sand : (L, K :) or hills 
9 c 

with pointed heads (.iJLj) lying in the way, or 

road. (Th, L, K.) 

JjD Half an . (T, voce wOjj.) See 
2 • 

and 

1. M^JI He hcpl to the sense of shame, 

or modesty; (S, K ;) he preserved it : and i. q. 

t- - 1: and he kept to [or preserved] 

his sense of shame, or modesty. (TA.) __ 

l*2c Li, and ♦ , He took for himself, got, 

or acquired, sheep, or goats [ for a permanent 
. . JO. 

possession], not for sale. (JK.)_Ui, aor. yAu, 
In 1.. 

inf. 11. yA ; a dial var. of Li, q.v. (TA.) 

3. ; see lib. 

8. lie gained, aequir d, or got, for him- 

self, (§, K,) or took for himself, (Mgh,) property, 

or camels, &c., (S, Mgh,) as a permanent stock, 

for propagation, (Mgh,) not for merchandise: 

(S, Mgh :) he made it to be in his possession, not 

to depart from his hi'nil: (TA:) he acquired it 

for himself permanently, or for a permanence. 

See 1. 

10: sec 1. 

#„ •' » ^ 

Ul of the nose : see — <>-‘3 L» a name 
m St J _ i l 

given in Egypt to i also called JJil and 

^2*1. (TA in art. Jit) 

1.. 
5L3 A spear-shaft; (Mgh ;) a spear (T, S. K) 

that is hollow, like a cane; (Az, in TA ;) a spear 

with a head affixed to it. (Msb.) __ Hence, 

A subterranean channel, or conduit, for water. 

(Mgh.) __ [And A pipe.] _ jjbl 2L3 The JJl> 

[or spoilt] of the jySs [or may], that pours forth 

the water. (M, K, in art. J*-) _iLi, said to 

signify <L—n-j ijju : sec SLj. 

•'*. •". 
oyA : sec . 

* * '*m 
aa3 and ” iyA Sheep, or goats, taken fur nnc- 

sdf, gotten, or acquired, [for a permanent pos¬ 

session,] not for sale. (JK.) 

(.•bl in the prov., ilSuLj . Ail i. q. 
j.et '" ' 

-AjJl [ns meaning Most preservative: see that 

prov. in art. y^, and sec (UaJI above]. 

(S in art. yi±-, und Met d.) 

SbUL» Tlie weaving with one thread white and 

one thread black. (T, voce yA.) 

-rIh3 
9 * 

<—>_/y* Short: (K :) uu epithet appliod to a 

man. (TA.) 

R. Q. 1. Aiyi lie uttered a reiterated (K, TA) 

and prolonged, (TA,) or a vehement, laughter: 

(K :) or he laughed, reiterating the sound of as. 

(S, Msb, K.) ‘ 

• -0J 9 JJ m * 

olV : see 

v^5 

sy.iyS Big, bullry, or large in body; as also 

: (Seer, L :) or the same as an epithet 

applied to a camel: (TA:) or big, bulky, or 

large in body, and advanced in years; as also 

(K.,) and . (TA.) — Tall, or long, 

and having a capacious belly. (K.)_Hard, 
• . « 

and strong, or robust. (M.)_ I. q. jl>J Jl>; 

(IAar, K :) as also (TA.) 

x»V 

5 i. q. Big; bullry; large in body. 

(L.) 

Jv5 

6. Jyij He was, or became, unfrcqnmt in 

washing and cleansing his pel son ; slovenly with 

respect to his person. (K.) 

: sec what follows. 

«T~vi Tall, and having a curving bark, the 

upper part bending forward over the breast, or 

a bent awl humped bach, or a projecting breast 

and hallow back ; accord, to the diff erent expla- 
0 t 

nations of L»d ; or tall; (K ;) i. o., in an abso¬ 

lute sense; (TA;) as also (5.) But 

AHei und others assert that tho is augmen¬ 

tative. (MF.) 

>r~v*-3 Always remaining at the water. (K.) 

y : see ijy5 

J35 

Sjb A shc-bcar: see an ex. in art. 

(eonj. 2). 

4.^ 
• 1, # 
Jpy: see an ex. in a verse cited voce 

£* 
• , , s,. 
^Ls An even place; (S, voee jJu;) plain, or 

level, land, (S, M.jb,) that produces nothing; 

(IF, Msb ;) plain, or soft, land, (£j£l 

low, and free from mountains. (K.) See also 
* # , ‘ 

Respecting its pis., sec jl*.. 

*Jy» 

• » 
® of the ear, The upper part : or the 

helix: see Jilt and Jilld and oui. Not to be 

confounded with __ ±Jy5 and oti : see 

Jy 
t.: t,-. • , «' ‘ - 
ejb: sec jb, in two places. __ Jlill: 

see art. jjJ. 

• i « . 
Jy : soo Jb. 

jy 

1. Tho objective complement of J15, 

meaning He said, or wbat is termed yjy)l Jybl, 

must be a complete proposition, or u word sig¬ 

nifying at least one complete proposition, as 

; or a word signifying a command or the 

like; or a word significant of a sound, termed 
* * * 9 

sZsyo jr*I : it may be a verb ; but cannot be 
* * * 

an inf. n., as oLc. (Gr.) [This is what is 

meant whore] it is said in the KeshsMf, I^CxIl 

iJLiJ ’i). (Kull, p. 327.) _ aJ Jlj signifies 

a) : AJx Jb, Ai& (_£jj : Jb, 

AgJLt: aj Jb, 4i : and aA Jb, aA . 

(Marg. note in Additions to a copy of tho KT.) 

— lift ty dg» JlS, i.e. Ag» : see Jffj. 

_4*1^ Jb, aor. L, He lied, or aid what was 

false, against him. (TA in art yiu.) See jiyU. 
+ J 9 + 

_dgi Jb and <uc He said of him, or it, such a 

thing._IJdw Jb He asserted his belief in such 

3 .DE

-

man.

2094

See 1.

10: sec 1. قهنب

scc art. قعد.

elevated : (Aboo-Kheyreh, L :) or the abundance

A subterrancan channel, or conduit, for water.

قہزب

(TA.)

قہقم

washing and cleansing his person ; slovenly with

upper part bending forward over the breast, or

قور

back, that walks contractedly, and makes water

Ķ:) an elevated place abounding with trees: AHn
says, that what is thus termed is in hard ground,

or camels, &c., (S, Mgh,) as a permanent stock,

that is hollom, like a cane; (Az., iu TA ;) a spear

and prolonged, (TA,) or a vehement, laughter :

large in body, and advanced in years; as also

Kheyrel, L, K,) and elevated, (K,) or somewhat

or acquired, sheep, or goats [for a permanent

(S, Mgh :) he made it to be in his possession, not

قول - قنفذ

And, with o, t The part of the head that is

قنقل

to depart from his hand : (TA :) he acquired it
for himself permanently, or for a permanence.

with a head affixed to it. (Msb.) __ Hence,

قہق

قہقب

applied to a camel : (TA :) or big, bulky, or

and having a capacious belly. (K.) __ Hard,

(L.)

respect to his person. (K.)

tative. (MF.)

قوط

u bent and bumped bach, or a projecting breast

[SUPPLEMENT.

road. (Tlı, L, Ķ.)

or modesty; (§, Ķ ;) he preserved it : and i. q.

his sense of shame, or modesty. (TA.) -

self, (Ş, Ķ,) or took for himself, (Mglı,) property,

session,] not for sale. (JK.)

3 Short : (K :) an opitlict applied to a

(Ş, Msb, Ķ.)

قہل

قوى cC * : قو

(conj. 2).

قوق

+ Mountains that are not long : or long and

for propagation, (Mgh, ) not for merchandise :

[or spout] of the jy's [or mng], that pours forth

self, gotten, or arquired, [ for a permanent pos-

jul [ as meaning Most preservative : see that

(S in art. خلو, and Meyd.)

and hollow back ; accord. to the different expla-

like; or a word significant of a sound, termed

in drops? An enigma: to which the answer is, The

cuinel, whence the sweat exudes. ($, L, K.) -

fet-h, signifies abundance and tallness of trees of

(K :) or he laughed, reiterating the sound of 5.

must be a complete proposition, or a word sig-

sand. (L.) JAG (L, K) nud with õ (L) + A

narrow tracts, (J."I, L, Ķ, TA : in the CK,
Ji, or mountains,) of sand : (L, Ķ :) or hills

قنى al قدو

(LAar, K:) as also s. (T.A.)

lute sense; (TA;) us also قَهنبان .(K.) But

قوع

جار Respecting its pis., sec.روضَةٌ

قوف

قول

nifying at Icast oue complete proposition, as

Ogo out : it may be a verb ; but cannot be

'The rat, or mouse; syn. ,U : (Ķ :) fem. withi o.

with pointed heads (J') lying in the way, or

possession ], not for sale. (JK.) - قَنّا , Ror. ويَقْنُو

the mater. (M, K, in art. بل.) - ًقناة, said to

low, and free from mountains. (Ķ.) See also

or a word signifying a command or the ; كُلاَمًا

[during the night] ; because the JA's sleeps not :

(TA.) __ M5 + The part behind the ear of a

below that which is called the ogdenos. (L.) __

one thread black. (T, voce )}.)

** : (Scer, L :) or the same as an epithet

nations of lie i : or tall ; (Ķ ;) i. c., in an also-

level, land, ($, Msb,) that produces nothing ;

(Marg. note in Additions to a copy of the KT.)

between what is termed and sand. (L.) _

A Hei and others assert that the & is augmen-

JA' +A place that produces tangled herbage: ($, L,

BUÚt. The weaving with one thread white and
of trees of sand : or, as home may, ◌ٍقُنْفَذُ رَمْل , with

(L:) and a calumniator; a slanderer; (L, Ķ :)

¿ Tall, and having a curving back, the

.صُوفْ

tree in the midst of saml. (L, K.) _ isus

inf. n. 33; a dial. var. of u3, q.v. (TA.)

signify ًبَقَرَةً وَحْشِيّة :scc ًفَنَاة .

5. 345 He was, or became, unfrequent in

.see what follows : ْقَهُنَيَان

(IF, Msb;) plain, or soft, land, (ٌأَرْضِ سَهْلَة))

an inf. n., as عبادة . (Gr.) [This is what is

false, against him. (TA in art تلو.) Sec َتَقَوَّل.

-Sheep, or goats, taken for one ًقِنْوَة " and ًقِنْيَة

meaning He said, or what is termed ِومَقُولُ القَول

. راجملة sec an cx. in a verse cited voce : قَوط

-He gained, acquired, or got, for him 8. اقْتْنَى

Was What is white in one half, black in the

-Sand collected together, (Aboo + ٍقُنْفُذُ رَمْل

,Hc tooh for himself, got,اقْتَنَى " and, قَنَا غَنَّمْا

confounded with ◌ّقُوفٌ - فُوق and قَاف : sce

One who sleeps not قُنْفَذُ لَيَلْ ـ (L) .[٩٠٧٠] قُنْعُد

کرُّ

[he kept to [or preserved اسْتَقْنَى and: اسْتَحْمَى

٩٠ .أَ خَلاَؤُكَ أَقْنَى لِحَيَائِكَ ,.in the prov أقنى

prov. in art. خلو, and scc قَنِيَ الحياء , above].

.حَتْحَاقٌّ Boc : قَْقَاهْ

¿ Big, bulky, or large in body; as also

,TA.) -Tall, or long). ٌقَرْهَبْ )[) !! » (,1) , قَْقَب

and strong, or rolust. (M.) __ I.q.ْبَاذِ نْجَان ;

i. q. ¿ Biy; bulky; large in body.

aor.2, He lied, or said what was ,ِقَالَ عَلَيْه -

and dis He said of him, or it, such a ٍقَلَ فِيه -

meant where] it is said in the Keshshaf, ُالعبادة

thing. __ قَالَ بِكَذَا Hc asserted his belief in such

Bús A spear-shaft; (Mgh ;) a speur (T, S. Ķ)

heliz : sce ◌ّسك and ◌ُّأَسْك and ◌َشَنْف. Not to be

، فَاقٌّ 800 : قُوقٌ

Sce {.ٌإِرْدَب T, voce). ّإِرْدَب Half an ْفَنْقَل

a name ْقنا وُثَّقَ - شَمَم of the nose:see قَنَّا

(Mgh.)_ [And A pipe.] - ِقناةُ الكُوز The بُْبُل

قطن .A shr-bcur : see an ex. in art قَارَةً

signifies 327.) - ُقَالَ لَّه .Kull, p). ُلا تُقَال

1. JU. The objective complement of JU,

. إِجْتَهْدَ فِيهِ ,قال فيه and : حَكَمَ به ,قال بِهِ : عليه

R. Q. 1. a's He uttered a reiterated (K, TA)

,He hept to the sense of shame 1. قَنِىَ الحَيّة

given in Egypt to وُشّق ; also called ◌ُشّق and

: القّافُ المَفْعُودَةُ - .in two places,فَاقٌ suc : فَاقْ

EL An even place ; (S, voce i ;) plain, or

افْتَرَی ,قال عَلَيْهِ : رَوَی عنه ,قال عَنْهُ : خَاطَبَ له

. تَّرَكَ Be: ابْتَهْدَ فِيهِ.٥.i ,قَالَ فِيهِ فَمَا اتَّرَكَ -

.قاناً ace : قانی .؟

(.اشق .TA in art). أُشَّج

Rs almo ٍأُنْقَدُ لَيْل .(L) - Also َّقُنْفُؤ and َقُنْفَذ

. قِيَّةٌ Bcc: فِئْوَةٌ

¿ Always remaining at the water. (K.)

3,3 of the car, The upper part : or the



Supplement.] 

a thing, as a doctrine or the like: a well-known 
0 00 0 0 ^ 

meaning._^U^xll C-J13 The eyes made a sign 
t. . . 

[as though saying...]. (TA.) _ a^I^ J13 lie 

made a sign with his head : (TA :) or a motion. 

(Ham, p. 242.)_J15 He took [iritA his 

hand], (TA.)—*!*.^ ,J13 He walked, or struck 

[toitA his leg, or foot], (TA.)_J13 He 

raised his garment. (TA.) e jJ ^t ,Qb J15 

He poured the water on his arm or hand. (TA.) 

— aJ ,Jl3 He spoke against him; vituperated 

m . $ ® 00 
him. __ \jjlZ, J15 lit., He said, or spoke, or put 

forth, or uttered, or gave utterance to, or recited, 

poetry; he spoke in verse; he poetized, or versi- 

fed. _ ,Jli He made a sign; syn. Ujl. (Ham, 

p. 601, where see other meanings: see also p. 242 

of the same : nnd see Mgh.) J15 [He made 

a sign with his hand, meaning to say . .]. (A 

trad, cited voce Jeum.; and another voce «J»^.) 

Also, He struck his hand upon a thing. (Mgh.) 
. .it 

See an ex. voce 

5- A,!* JyLj He lied against him. (Har, 

p. 256.) 

8. y; JU5t, (S.) or Jyi, (K.) i.y. J&J, 

(SJor^^l. (K.) Seejt|i. 

A saying; something said: and speech, or 
il-> * I » 

diction. _ [Dic/toN, or speech, 

was, or became, difficult to him], (K in art. ,J-»-.) 

• . #/* « -r 

^J-3 and " Jyu>: see >«*J. 

• 4* ^ 41 2 
: see exs. voce and voce _ 

IjLi [A saying]. (M, art. j^l.) 

I. * • - 2 J 
Alls: Bee aa^*, near the end. 

J'*». &e., Good in speech : or loquacious; or 

copious in sjteech ; chaste, or perspicuous, in 

speech; and eloquent. (K.) _ 

man trAo fa/As much. (TA in art. ^fj.) 

JjiJI Jji* 7%e said: as I jib in the 

phrases lj^> J13 and lj^» JUj. See JI3. 

• 4» • I- 
J*5? : see Je»* 

jAx)l in logic, The Ten Predicaments, 
i'# # M 4 

or Cbfcj^ricff; namely, Substance, 
^ i ' * 

Quantity, o^.CII Quality, a_3Lo'^I Relation, 

^■^1 Place, or where, Time, or when, 
* • » * • 

Collocation, or posture, JU«)I Possession, 

or having, Action, or doing, and 

Passion, or suffering. 

1. >lS 7/e stood still (Ksh and Bd in ii. 19) 

Jv — 
ii ■* » ' 

in Ais place. (Ksh.) — AjIjJI 0%«13 The beast 

stopped (S, K, TA) from journeying, (TA,) 

from fatigue, or being jaded; (S, TA;) i.q. 
J |S ^ A 0 0 0 

Coins'll. (A.) And AjIjJI aJIc C~«15 His 

beast, being jaded, stopped with him, and moved 

not from its place. (Mgh.) _ >l3 He, or it, 

stood up, or erect; syn. . (K.) And 

lienee, He rose, i.e. front sitting or reclining. _ 
•** ' s . . * z 

^1; JJly > 15 He rose in the night to pray. — >15 

He passed the nights of Ramadan in 

prayer: (EI-’AIkamee in a marginal note in a 
» 0 

copy of the Jiimi’ cs-Sagheer, voce ^_y>:) or he 

performed the prayers [of Ramadan] called 
-5 . . * * St # » 

(En-Nawawec, ibid.)_o^-aM w«ol5 

The people rose to prayer< or the time of their 
J , i a # 

doing so came. (TA.) _ C—oL5 The 

resurrection, or the time thereof, came to pass. — 
*^0 0 W> >0 0 0 0 J 0 St 0 0 

,Ja«j JJaJI jlibj w»al5 [77n; sun became 

high, and the shade almost disappeared, at mid- 

dtiy~\. (JK.) — aJu jfi He rose up against 

i' x 
Aim; see a verse cited voce __ 

He undertook the affair; took, or imposed, it 
s Ss « 

upon himself; syn. aj JAij; and the epithet is 
V ; *»; 

^15 and : (Haro, p. 5:) [and] Ae managed, 

conducted, ordered, regulated, or superintended, 
* s 0 

the affair; syn. Awt—; (TA in art. and 
• a . 

a^Xa >1* has this latter signification; and Ac 

tended, or took care of, it, or him; syn. a_>U> 
J A • 

and Agl,: (Ham ubi supra:) [and] the former 

signifies he attended to the affair, [occupied 

himself with *£]; (this should he the first ex¬ 

planation ;) was mindful of it; kept to it con¬ 

stantly, or steadily; and is contr. of Lni 

and jitUD: (JM, q. v.:) [or,] os contr. of juul 

ain and jlcUu, he acted vigorously in the affair; 

as also tA^lSI; syn. a^s j«., and (Bd 

in ii. 2.) _ Tou say, «juL He under¬ 

took, or superintended, or managed, his affair, 

or affairs. And you .say, (Msb in 

art. and ki, (Idem, art. JJt£»,) He 

* " JA A 

maintained the orphan, and the child ; syn. a3U, 
Jt 00 0 stM 0 0 0 0 00 0 

and aJU£» : (Idem :) and otj^JI >13, and ly-Jlc, 

He undertook the maintenance of the woman; 

or he maintained her ; (l^3ke [i. e. 1^£>U£j >13 

(S and K ill art. Oj-*)] >) a,,d undertook, or 

managed, her affair, or rffuirs. (K.) And 
00 0 » J> 0 » 0 m 

(U-JI (jXc The men govern the 

women : (Bd, iv. 38 :) or are mindful of them, 

and act well to them, or take care of them. 

(TA.) — >L3 [7/c undertook, and it 

served, to excuse tael. (Msb and TA in art. j>c ; 

&c.)_a^i >L5 He, or it, was supported, or 

sustained, by it; subsisted by it: see the cxpla- 
* 0 0 0 0 00 0 0 0 

nation of >lyi in the Msb. __ lj^» aA» >13 It 

cost him such a thing, such a sum, or so much. 

2995 
A A t A A' , 0 0 0 0 

— Ui often signifies Cy : 60 id ^^>13 
A A 3 Ml 

IJ^» aJI It was, or became, established iit his 
St 0 # 0 0 0 

mind that it was so._UU Uy aj >L3 He 

managed it perfectly. _ IJA> >l> He 

began to do such a thing ; he betook himself to 

doing such a thing. (Zj, in TA, art. >ji.) __ 

lCn>15 t The water congealed, orfroze; syn. j»^.. 
A A • JM0 0 » A A #4 A « 00 

(S, M, voce ... 4^ C~ol5 : see 
0 ml i i 1 # # 

— Sp-yJoJI ^513 >13: see : there expl. from 

JK. _jjl3j >L3: see jl«.> ; and aju-31 ; 
lil . £ 

and see an ex. voce oj^._>1* has also for an 
# 0 0 

inf. n. >UU, agreeably with a general rule : see 

Bd in x. 72, Ace.; and see >l^» in nrt. >j_,. 

2. a«jJ He made it straight, or even ; namely, 
i. ■ 

a crooked thing ; as also ’ a*L3I : (TK :) and 

made it right, or in a right condition ; direct, 

or rightly directed. _ lj& a.^5 He valued it, 

or rated it, as equal to, or worth, such a thing. 

A phrase well known, and used in the present 
»0 3>0 

day. Aayi He set its price ; assigned it its 

price ; valued it; (S,# Msb, K;) as also t . 
. 1 vr v ^ ' ' J it 60 0 S 0 00 9 i 0 8 0 
(Msb, K.)-r>yuXi A-eyl t. q. Jjju3 aUjlc. 

A MA 
(M§b.) _ >^3 He made a writing, and an ac¬ 

count, or a reckoning, accurate, or exact, or right. 

3. a«jIj [He rose against him, and withstood 

him, or opposed him, in contention ;] namely, his 

adversary. (Mgh in art. yi.)_It was equal, 
00 *000 

or equivalent, to it. (Msb.) _ wJjxJI a«j13 

He opposed him, or contended with him for 
*00 - 

equality, in war, or battle. (MA.) __ .^jl3 

3.fcL»- ,_i H rose, or stood, with him [or 

assisted him] to accomplish some needful affair. 

(IAth, TA.) __ A_.jki It was equal, or 
*000 

equivalent, to it: see Msb: syn. a)jU, q.v. 
_ * x 2k * 0* 

(TA in nrt. \y>.)_>,)I>jUu [7f counteracts 

poisons], (TA, art. v-Xt.) 

4. >131 He set up, put up, set upright, a thing. 

(Msb.) — AaISI said of food, [It sustained him, 

supported him], (Msb.)_>J&a. Jlc>131 He stood 
* 1 .. , .1 

to a bet, wager, or stake. (TA, voce — >131 

0 a 000 
jk^JI A-lc He inflicted upon him the punishment 

3 . ill. . .1 . 
termed >*.. (Mgh, art. j^..)^_oij^>l3l: see Iji. 

0 0 0 <a t ^ % 0 0 ms 0 * 

— s^ILclU >131, inf. n. a*\3I , Hr (the jsf^s) recited 

the form of words called a*lit, q.v. infra. __ 
' i* * 

>LSl He remained, continued, stayed, tarried, 

resided, dicelt, or abode, in a place: he remained 
• ' ' fi a a! 

stationary. — s^all >151, He observed prayer: 

or lyi*? (S, Msb.) See also Bd, and Jel 
s 0 0 0 S 

ii. 2. — *jk*» >1*1 He performed an action. __ 
m S 00*0 01> 

See 1. — JJjjJaJI Xaa\3I He made him to kerp 

to the road: and JmoaU , to the right way. (L, art. 

•wl.) — See 10. — j-»^)I>13I He put the affair 
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count, or a reckoning, accurate, or exact, or right.

a thing, as a doctrine or the like: a well-known

made a sign with his head : (TA :) or a motion.

A phrase well known, and used in the present

served, to excuse me]. (Meb and TA in art. عذر ;

sustained, by it ; subsisted by it : see the expla-

p. 601, where sco other meanings : see also p. 242

copious in speech ; chaste, or perspicuous, in

beast, being jaded, stopped with him, and moved

prayer : (El-'Alķarnee in a marginal note in a

resurrection, or the time thercof, came to pass. ___

managed, her affair, or affairs. (K.) And

women : (Bd, iv. 38 :) or are mindful of them,
and act well to them, or take care of them.

made it right, or in a right condition ; direct,

or rated it, as equal to, or worth, such a thing.

him, or opposed him, in contention ;] namely, his

He opposed him, or contended with him for

forth, or uttered, or yare utterance to, or recited,
poetry ; he spoke in verse ; he poctized, or versi-

a sign with his hand, meaning to say . . . ]. (A

weas, or beeame, difficult to him]. (K in art. جبل.)

قوم

قوم- قول

stopped ($, Ķ, TA) from journeying, (TA,)
from fatigue, or being jaded; ($, TA ;) i. q.

He undertook the maintenance of the woman ;

(S and K in art. مون)];) and undertook, or

cost him such a thing, such a sum, or so much.

poisons]. (TA, art. بلس.)

resided, dicelt, or abode, in a place : he remained

man wcho talks much. (TA in art. بنى)

The people rose to prayer; or the time of their

conducted, ordered, regulated, or superintended,

himself with it]; (this should be the first ex-
planation ;) was mindful of it; kept to it con-

took, or superintended, or managed, his affair,

day. __ Ap's He set its price ; assigned it its

assisted him] to accomplish some needful affair.

He poured the water on his arm or hand. (TA.)

Passion, or suffering.

licence, He rose, i. e. from sitting or reclining. -

high, and the shade almost disappeared, at mid-

signifies he attended to the affair; [occupied

adversary. (Mgh in art. نهض.) _ It was equal,

p. 256.)

trad. cited voce حط; and another voce َحَرَف.)
Also, He struck his hand upon a thing. (Mgh.)

stond up, or ereet; syn. انتصب .(K.) And

tended, or took care of, it, or him; syn. d.l.

ais and Jeli, he acted vigorously in the affair ;
(IAth, TA.) -- ◌ُقَاوَمَه It was cqual, or

performed the prayers [of Ramadan] called

He undertook the affair; tooh, or imposed, it

began to do such a thing ; he brtook himself to

of the same: and see Mgh.) ◌ِقَالَ بِيَدِه [He made

not from its place. (Mgh.) __ DU He, or it,

copy of the Jumi' es-Sagheer, voce من :) or he

maintained the orphan, and the child ; syn. Dle,

and sce an ex. voce ◌ًقَامْ ــ. سُدَّة has also for an

or rightly directed. - قَوَمَهُ بِكَذَا Ic valued it,

(Msb.) - As Hle made a writing, and an ac-

stantly, or steadily; and is contr. of ale Já3

Bd in x. 72, &e .; and sce مرام in art. روم.

the affair ; syn. ساسة ; (TA in art. سوس ;) and

fied. - قال He made a sigu; syn. Logf. (Ham,

See an ex. voce َأَشْرَب .

1. JU He stood still (Ksh and Bd in ii. 19)

has this latter signification ; and he ِقام عَلَيْه

doing such a thing. (Zj, in TA, art. AJš.) ___

price ; valued it ; ($," Msb, Ķ;) as also LUESI.

diction. - ◌ُصعُبَ عَلَيْهِ القَوْل [Dietion, or speech,

.near the end ,ٌُفُوْهَة Bec : ٌقَالَة

,Time, or when المَتَّى ,Place, or where ُالأَيْن

He passed the nights of Ramadan in َرَمَضَان

day]. (JK.) - ◌ِقَمَ عَلَيْه HIc rose up against

and وليه :(Ham ubi supra:) [and] the former

and َتَقَاعَد :(JM,q.v .: ) [or,] as contr. of قعد

or affairs. And you,say, ◌ِقَامَ بِاليَّتِيم , (Meb in

(TA.) - قامَ بِعُدْرِى [IIe undertook, and it

inf. n. plás, agreeably with a general rule : see

3. ao,t [ He rose against him, and withstood

the form of words called astft, q.v. infra. _

جَمَدَ .The water eongcaled, or froze; ayn+ قَامَ المَاء

J'S A saying ; something said : and speech, or

2. do,s He made it straight, or even ; nanicly,

He inflicted upon him the punishment َعَلَيْهِ السَّد

,in logic, The Ton Predieaments , ُالمَقُولاَتُ العَشْر

[with his leg, or foot]. (TA.) - ◌ِقَالَ بِثَوْبِه He
قَامٌ - .He rose in the night to pray قَامَ بِاللَّيْلِ

nation of ◌ُقوام in the Msb. - قَامَ عَلَيْهِ كَذَا It

(Ham, p. 242.) - ◌ِقَالَ بِيَدِه Ile took [with his

He spoke against him ; vituperated ِقَالَ فِيه -
him. - قَالَ شِعْرًا lit., He said, or spoke, or put

.مُؤْتالْ See (K). إحْتَكُمْ or (,؟)

(.أبد .M, art) .[A saying] قيلة

in the كَذَا The thing said : as ِمَقُولُ القَوْل
phrases قَالَ كَذَا and يُقَالُ كَذَا .See َقَال .

or having, ُالفِعْل Action, or doing, and ُالإِنْفِعَال

His ُقَامَتْ عَلَيْهِ الدَّابَّة A.) And) . انقطعت

as also * ◌ُأَقَامَه ;syn. ◌ِجَدَّ فِيه,and ◌َتَجَلَّد .(Bd
in Hi. 2.) - You say, ◌ِقَامَ بِشَأَنِه He under-

art. عول) and ◌ّبالصّبِى , (Idem, art. وكفل) Ic

or he maintained her ; (مانّهَا [i.e. قَامَ بِكِغَايَتِهَا

&c.) قَامَ بِهِ ـــ He, or it, was supported, or

a crooked thing ; as also * ¿ oLfl : (TK :) and

(Myb, K.) - عَدَّلْتُهُ فَتَعَدَّلَ .؟ .. قَوَّمْتُهُ فَتَقَوَّم٢ْ.

or equivalent, to it. (Msb.) - ِقَاوَمَهُ فِى الحُرَّب

equality, in war, or battle. (MA.) - 40,5
He rose, or stond, with him [or ٍفى حَاجَة

equivalent, to it: see Msb: syn. ُ٩٠٣٠ وعًاوَلَه

in his place. (Ksh.) - ◌ُقَامَتِ الدَّابَّة The beast

and ُكَفَلَه :(Idem :) and َقَامَ المَرْأَة , and وَعَلَيْهَا

termed حد .(Mgh, art. حد.) - ُأَقَامٌ دَرْأَه :see ْدرا .

4. All He set up, put up, set upright, a thing.

upon himself ; syn. ◌ِتَكَفَّلَ بِه; and the epithet is

supported him j. (Mob.)- ◌ِأَقَامٌ عَلَى خَطَر He sood

to the road: and said, to the right way. (L, art.

stationary. - ◌َأَقَامَ الصَّلاَة , He obscrred prayer :

(Meb.) - ◌ُأَقَامَه said of food, [ It sustained him,

Bli He remained, continued, stayed, tarried,

,Possession ُالمِلْك ,Colleation, or posture ْالوَضْع

or Categories ; namely, الجوهر Substanee, الكم

,Harm, p. 5:) [and] he managed): ْقَيِّم and ْقَائِم

See 1 .- ◌ِأَقَامَهُ عَلَى الطَّرِيق He made him to keep

hand]. (TA.) - ◌ِقَالَ برجُلِه He walked, or struck

meaning. - ◌ِقَالَتِ العَيْنَان The eyes made a sign

Jis, &c., Good in speech : or loquacious; or

to a bct, wager, or stake. (TA, voce ْنَّدِب.) - ٌأَقَام

managed it perfectly. - قَامٌ يَفْعَلُ وعَذَا He

وتُحَكَّمَ.i.g (K) , عَلَيْهِمُ or ((؟) , اقْتَالْ عَلَيْهِ .8

speech ; and cloquent. (K) - ◌ٍإبْنُ أَقْوَال The

mind that it was so. - قَامَ بِهِ قِيَامًا تَامًا He

(S, M, voce َجْمَد.) - ُعَيْنْ قَائِمَهْ 800: قَامَتْ عَيْنُه.

or أَدَامَ فِعْلَهَا . (S, Meb.) See also Bd, and Jel

Ile put the uffair 10. - َأَقَامَ الأَمْر See - (. لغد

raised his garment. (TA.) - ِقَالَ بِالمَاءِ عَلَى يَدِه

قَامَتِ الصَّلاَةُ - (En-Nawawcc, ibid). التَّرَاوِيح

doing so came. (TA.) - ◌ُقَامَتِ السَّاعَة The

him : see a versc cited voce ٌقَامَ بِالأَمْرِ - حُوب

The men govern the الرّجَالُ يَقُومُونَ عَلَى النِّسَآء

there expl. from: طَهِيرَة see: ِقَامَ قَائِمُ الظَّهِيرَة -
JK. - َقَامٌ وَقَعَد :see َقَعَد ; and ُأَتْعَدَه :

Ije dt It was, or became, established in his

Quantity, ◌ُالكَيْف Quality, ◌ُالإِضَافَة Relation,

(TA in art. بوا.) - يُقَاوِمُ الشَّمُوم [It counteracts

[as though saying ... ]. (TA.) - ◌ِقَالَ بِرَأْسِه He

. زَعِيمْ see: مِقْوَلْ ٢ and قَبْلُ

recited (ْمُبلّغ He (the ,ٌإِقَامَة.inf.n, ِأَقَامٌ لِلصَّلاَة -

The sun became] ُقَامَتِ الشَّمْسُ وَكَارَ الظِّلُّ يَعْقِل

.قَيْلْ Bce : مِقْوَلْ

,He led against him. (Har 5. ٍتَقَوَّلَ عَلَيْء

- صرّى and voce أَصْبَحْ Bee ex. voce : قِيل

- .He performed an action 2. - ًأَقَامَ فِعْلا .

قَامَ فِى نَفْسِهِ م 80: ثَّبَتْ ofton signifes قَامْ ــ
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into a right state; like see the latter in the 
>. .1 . 

Msb. __ a«15| (K in art. Jjlc) He made it to be 

conformable with that which is right; namely, a 

judgment, a judicial decision. (TK in that art.) 

__ See 2. _ 44>131 in the Hamaseh, p. 75,1.9, 
# ml 

app. signifies He stood in his stead. — >L»I 

He observed, or duly performed, a religious, or 
0*0 0 0 0% 

moral, ordinance or duty. _ <UpJI >131 [lie 

established the evidence or jrroof; and so 1,4 >131? 

the v being redundant]. (Bd, iii. 68.) And [in 
3 0 St 9 ^ ^ 0 00*1 9 

like manner,] >151 i. q. ; (TA in art. 

%Z~j ;) and so, app., «iT». » /; the y being re- 
• 3 * 

dundant, as in tui ex. voce aJo*.; but this is tlio 

only ex. that I know, and it is without ex plana- 
- * 'I 

tion: Golius mentions the phrase ^>151; 
• • 0 0 0 0% 

hut without indicating his authority. __ 

He abode, or continued, in a state, or con- 
* »t 
dition; and the same; and he abode, 

continued, staged, or waited, intent upon, or 

occupied in, an affair, a business, or a concern ; 

he kept to it. 

,s., 4 5 ' -5" 
6. >yu It subsisted: see 

had a price; was valued._See 2. 

990*0 0 * < - J' . 
6. Ue* .,-jUU They valued it, or esti¬ 

mated its price, among them. (TA.) 

10. >liLL<l It became right; direct; in a right 

state; straight: even : tend'd towards the right, 

or desired, point, or object; had a right direction, 
• 0 0 0 0 0* 

or tendency ; was regular. _ Sijdo >UiA 

(S, art. >ij) He continued in the way of 

truth, or the right way; as also <4lc ’>131? 
I •!’ mi m ■ 

__ r l j** <it/atr WiZ89 °r 

0*.0 99% •0 

became, difficult: see ,Juu. — j-o’iJI <*J >UU_>I 

The affair, or case, became in a right state for 
0009 0009 

him; syn. (S.) _>UUwl He, or it, was, 

or became, right, direct, rightly directed, un¬ 

deviating, straight, or even : and he, or it, stood 

right, or straight, or erect. (MA, KL.) He 

went right on, straight on, or undeviatinglg : (see 
0 0 0 0 >9 0 0 0 0 0 * 

:) whence U^kll he went on 

undeviatiugfg in the way. (Sea $Lur lxxii. 16.) 

He went right; pursued a right course; acted 
0 0 

rightly, or justly. See also •*->, with which it is 

syn. It (an affair) was direct in its tendency, 

or had a right tendency. It (discourse, &c.) had 

a right tenour. _ See 2. 

[A people, or body of persons composing a 

community: and jteople, or persons:] a company, 

or body, [or pBrty, (see what follows,)] of men, 

[proi>orly] without women: (S, M?b, 5-, Ac.:) 

or of men and women together; (K;) for the 

>,5 of every man is his party, and his kinsfolk, 

or tribe: (TA:) or (£) sometime* including 

>y — i 

women, as followers; (S, Mfb, K;) for the >,5 

of every prophet is of men and women. (S, Msb.) 
990 0>0 

_ opposed to Il—i: see a verse cited voce 
0*0 

*0 e 
i.15 The stature of a man, his height in a 

standing posture; it is a span (jAj) shorter than 

a ^: (JK:) tallness, height; and beauty, or 

justness, of stature. (K.) —_ A«13 A structure 

[or post] like the figure of a man, raised at the 

side of a well, whereon is placed the wood to 
• - 

which the pulley is attached: pi.>15 : (JK :) also 
_ # 0 0 9 0 9 0 0,0 9 0 „ 

called * : see K, voco or SjXJl a«13 
,o 0 

signifies the sheave with its apparatus. 

(S, K.) 

*0 % v 
5 A right religion. (Kur, vi. 162.) See 

iji- 

s Cl* 30 — 
>,*)I ^-b^l The right [or cardinal] winds. (S, 

0 9 0 

voce <L&.) 

3010 3 >9 

^jJI (Kur ix. 3G) The right, correct, 

• * 
or true, reckoning. (T in art. .) — j-o^l 

i.q. and A-~>U*: fcm. (TA.) _ 
• t 90s 0 93 0 

ytb joA A manager of an affair; i. q. a.UI. 

(S, Msh, art. See yffg >13. — ^5 A 

manager, conductor, ordcrer, regulator, or su¬ 

perintendent, of nn ufflir: (TA:) a manager, 

conductor, & a, of the affairs of a people. (JK.) 

jOl jgA A good [manager and]lender of 

camels, &o. (TA in art. ^0 

The real value, or worth, of a thing; its 

equivalent; differing from , q. v. (MF in 

nrt. v>^.) 

>1^3 Stature, and goodly stature, or tallness, 

of a man : (S:) symmetry, or juslnes' of propor- 
9t 3 , 9*0 3*00 

tion. (M§b.) — >ly and a«1^5 and aaI^5 

The stay, or support, of the thing, or affair, 

whereby it subsists, and is managed and ordei-ed. 

(Msb.) And >ly» The food that is a man’s 

support; (Msh;) [his subsistence.] [The 
9 0 00 0 

main stag of a thing.] __ *0 a] >1,5 *>) [7/e has 

not power to withstand him. (K, art JsfA.) 

1. • . j 1.. 

>lyl Subsistence; see and 

>L5 [A state of purging, or flux of the belly : 

• • „ • *- A - 
used in this sense in the S, K, voce a^ua]. 

• 0 * 0 

: seo -0-iy-o. 

, i, j i. - 

>^Jdl: see j>yA b in the last paragraph of art. 

ijh, where I have rendered it on the authority 

of an explanation in the TA. 

j>\£ One who rises much, or often, in the night 
# £ 0 

to pray. (TA.) See >1^*. 

is written with damm in copies of the 
• s *0 

S,K, JK: in the CK, erroneously, A^ayl, in 
9—00* 

both senses. See voce 

Appearing; conspicuous, [as though 

standing before one] : said of a thing whether 

standing or thrown down. (TA, in explanation 
, 0 0*0*0 » 

ot the phrase IjUk, art ^.01.) 
• - - j - - 

— A-o_jL5 , pi. ^o-jI^-3, Leg of a horse, &c. 

__ * o ■* 4 An eye [blind, or white and 

blind, but still whole: or| that has become white 

and blind, but not yet burst, (AZ in L, art. jw,) 

or sightless, but with the black still remaining. 

(Mgh, Msb.) ^,513 and a«j13 The hilt of u 
*00 

sword. (Msb.) — a«j15 A leg of a table, and 

of a throne, or moveable seat, &c. (JK.) See 
*• 0 • - o Si 903000 

also a*15 ; and see — jbJt 

(K, art j-ijM.) The servants of the fire-temple. 

(TA, same art) _ ^lyUI The winds. So in a 

verse of Umeiyeh Ibn-Abi-f-Salt. (TA, voce 

jj—i.)_ojoOl [The legs of the table]. 

.J. 
(K, art jic.) 13 kJ A nibbing in which the 

pith and the exterior of the reed are mads of equal 

length: opposed to (TA in art. O^-.) 

-> :u Frozen water. And stagnant water: 

sec 

*00 u$0 9 

a.131 The form of words chanted by the £JU«, 

not by the consisting of the common 

words of the £)tyl, with the addition of C~«13 ji 
3 0 t9 00m 

a^oJI (The time of prayer has come!) pronounced 
0 0 0 0 — 0 0 

twice after See y->y. 

>Ul> The place of the feet; (K;) a standing- 
. * 0* 

place; (S, Msl>;) as also ”>ULo: (S:) or the 

latter, a place-of stationing-. (Msb:) and both, 

a place of c mtinuance, stag, residence, or abode: 

(K:) [a standing;] and tlio Intter, a place of 

long continuance, stay, residence, or abode: 

(Expos, of the Mo’allnjcfit, Calc., p. 138:) and 

both, continuance, stay, residence, or abode. 

(s, k:.) 

• 0 * *00 

>Vao: 600 >UU. 

jsJls Lasting; continuing: (Bd, ix. 21:) un- 
909 3 3 900 t 

ceasing. (Bd, ix. 69.) _ jiaS+JI sj^l: 

see art. jm»._See^^s. 

Lvu A standing-place. Hence, f A sitting- 

place. Hence, fThe persons sitting there. 

Hence, t An oration, or a discourse, or an 
9 0 9 3 

exhortation, (aK* ji <Lla^,) or the liket there 

delivered; as also (Mjr, in De Sacy’s 

ed. of El-Hareeree, p. 5.) 

9 — 0 09 * 0 0 

j »~ (K, art A precious stone. 

(TA, same art.) 

·

2996 [SUPPLEMENT.

he kept to it.

blind, but still whole : or| that has become white

long continuance, stay, residence, or abode :

both, continuance, stay, residence, or abode.

Hence, t An oration, or a discourse, or an

occupied in, an affair, a business, or a concern;

standing or thrown down. (TA, in explanation

Hle went right ; pursued a right course ; acted

community: and people, or persons:] a company,
or body, [or party, (see what follows,)] of men,

women, as follomers; ($, M�h, Ķ ;) for the As3

[or post] lihe the figure of a man, raised at the

manager, conductor, orderer, regulator, or su-

whereby it subsists, and is managed and ordered.

standing before one]: said of a thing whether

قوی -- قوم

conformable with that which is right ; namely, &

or became, right, direct, rightly directed, un-

ment right on, straight on, or undeviatingly : (see

a right tenour. __ See 2.

or of men and women together; (K;) for the

of every prophiet is of men and women. (S, Msb.)

side of a well, whercon is placed the wood to

perintendent, of an affair : (TA :) a manager,
conductor, &c., of the affairs of a people. (JK.)

art. ثمن .)

The stay, or support, of the thing, or affair,

of an explanation in the TA.

latter, a place- of stationing: (Msb:) and both,
a place of continuance, stay, residence, or abode:

(K:) [a standing :] and tho Intter, a place of

(Expos. of the Mo'allakat, Calc., p. 138:) and

place. Hence, t The persons sitting there.

continued, stayed, or waited, intent upon, or

and blind, but not yet burst, (AZ in L, art. ,)

dundant, as in an ex. voce ale ; but this is the

had a price ; wus valued. _ See 2.

state ; straight : even : tended towards the right,

The affair, or case, became in a right state for

deviating, straight, or even : and he, or it, stood

undeviatingly in the way. (See Kur Ixxii. 16.)

or had a right tendenry. It (discourse, &c.) had

3 of every man is his party, and his kinsfolk,

·سَوفَ

standing posture; it is a span (2) shorter than

(Ş, Ķ.)

camels, &c. (TA in art. بلو .)

, where I have rendered it on the authority

or sightless, but with the black still remaining.

pith and the exterior of the reed are made of equal

(Ş, Ķ.)

judgment, a judicial decision. (TK in that art.)

the > being redundant]. (Bd, iii. G8.) And [in

only ex. that I know, and it is without explana-

mated its price, among them. (TA.)

or desired, point, or object ; had a right direction,

not power to withstand him. (K, art نجز.)

Al's One who rises much, or often, in the night

(K, art. هريز.) The serounts of the fire-temple.

verse of Umciyeh Ibn-Abi-e-Salt. (TA, voce

He observed, or duly performed, a religious, or

syn. It (an affair) was direct in its tendency,

of a man : ($:) symmetry, or justness of propor-

into a right stato; like das: see the latter in the

[properly] without women: ($, Mah, Ķ, &c .: )

L. The real value, or worth, of a thing; its

Al's Stature, and goodly stature, or tallness,

scc حِبّاك.

not by the مُؤَذِّن, consisting of the common

-being re ب the ; بحجته ,.and so, app (; ثبت

As [A people, or body of persons composing a

support; (Mgh;) [his subsistence.] ] [The

of a throne, or moveable scat, &c. (JK.) See

place; ($, Mst,;) as also Voll's: ($:) or the

rightly, or justly. See also , with which it is

justness, of stature. (K.) __ ast A structure

which the pulley is attached : pl. pt : (JK :) also

equivalent ; differing from 35, q. v. (MF in

(Msb.) And plys The food that is a man's

ed. of El-Hareeree, p. 5.)

(TA, same art.)

signifies the shcuve (84) with its apparatus.

voce تَكْبَاء .)

The time of prayer has come!) pronounced) ُالصَّلاَة

right, or straight, or ørect. (MA, KL.) He

a ¿4: (JK:) tallness, height ; and beauty, ar

both senses. See voce مُتَشَمِّس .

& :. A. standing-place. Hence, + A sitting-

became, difficult : see َاستقام لَهُ الأَمْرُ - تَعَذَّر

him ; Byn. ◌َاسْتَقَامَ - (.؟). إِعْتَدَل He, or it, was,

used in this sense in the S, K, voce ٌهيْضَة].

(Mgh, Mab) - قَائِم and ◌ًقَائِمَة The hilt of a

. مَقَامْر 800 : مُقَامْ

delivered; as also ◌ْمَجْلِس .(Mtr, in De Sacy's

established the evidence or proof; and so 4 All ?

dition ; and اقام على أمر the same; and he abode,

tion : Golius mentions the plurase أَقَامَبِى عَلَيْكم ;

ومُبلِّغ The form of words chanted by the إِقَامَةٌ

- See 2. - أَقامَر به in the Hamaseh, p. 75, 1. 9,

-They valued it, or esti 6. ْتَقَّاوَمُوهُ فِيمَا بَيْنَهُم

he ment on ِاسْتَقَامٌ عَلَى الطَّرِيقَة whonce (: َزَعَب

:Frozen icater. And stagnant water ْما: قَائِم-

.A precious stone (موس .I, art) ْحَجَرٌ مُتَقَوَّم

noral, ordinance or duty. - ◌َأَقَامَ البَيْنَة [He

or tribe: (TA:) or (K) sometimes including to pray. (TA.) See Algo.

&t The stature of a man; his height in a

tion. (MEb.) - ِقِوَامُ الأَمْر and ُقِيَامُه and ُقَوَامُه

main stay of a thing.] - ◌ِلاَ قِوَامَ لَهُ بِه [He has

S, K, JK: in the CK, crroncously, قَوْمِيّة , in

SÚ Appearing; conspicuous; [as though

.Leg of a horse, &c, ٌقَوَائِم .pl, ٌقَائِمَة -

sword. (Mab.) - ◌ًقَائِمَة A lg of a table, and

(TA, same art.) _ Si,in The winds. So in a

length : opposed to مُصَوَّب .(TA in art. حرف.)

*'s Lasting; continuing: (Bd, ix. 21:) un-

see art. قعد .- See ْقَيِّم .

ezhortation, (خُطبة او عِظَّة)) or the like, there

M�b. _ asti (Ķ in art. Jac) He made it to be

like manner,] ◌ُأَثْبَتَهَا.و.أ أقام حُجَّتَه ; (TA in art.

see a verse cited voce : نساء opposed to ٌقَوْم -

called * ٌقَائِمَة : see K, voco عَمُود :or ُقَامَةُ البَكْرَة

but without indicating his authority .- أَقَامٌ عَلى

is written with damm in copics of the ًقُومِيَّة

JÚ He abode, or continued, in a state, or con-

words of the أَزَان , with the adilition of ِقَدْ قَامَت

.in the last paragraph of art ُيَا قُيُّوم Bco : ُالقُّوم

BU [A state of purging, or flux of the belly :

A good [manager and] tender of ِقَيِّمْ عَلَى المَال
10. Das! It became right ; direct ; in a right

,The right [or cardinal] minds (S ُالرّيَاحُ القُوْم

He continued in the way of (رشد .K, art) ّالحَق
tenth, or the right way; as also Que Sul?

(S, Msh, art ازى.) See ِ٨ قَيِّمْ - قَامَ بِالأَمْر

An cye [hlind, or white and ٌعَهْنْ قَائِمَة -

also ٌقَامَة ; and see ٌقَوَّمَةُ بَيْتِ النَّارِ -. إِسْنَاء

The uffair nas, or ُلَمْ يَسْتَقِمِ الأَمْر -

.دِرَّةً

.[The leys of the table] ْقَوَائِمُ المَائِدَةِ - (سَدِر

. طّبَعْ and رُكْنْ Subsistence: Bce قِوَامٌ

it's The place of the feet ; (K ;) a standing-

A right religion. (Kur, vi. 162.) See ْدينْ قِیّم

ur tendency ; was regular. - ٍإِسْتَقَامٌ عَلَى طَرِيق

(K, art. عقر.) - ْقَّ قَائِم A nibhing in which the
or true, rerhoning. (Tin art. دين .) - ِقَيِّمُ الأَمْر

It ْتَقَوَّمَ - رُكْن It subsisted:see 5. ْتَقَوَّم

of the phraso هذَا نُصْبُ عَيْنِى, art. نصب.)

i.g. " ◌ُمُقِيمُه and ◌ُسَائِسُه :fom. ◌ٌفَيِّمَة .(IA.) -

ceasing. (Bd, ix. 69.) - ُأُخْذَهُ المُقِيمُ المُفْعِد :

,Kur is. 36) The right, currert) ُالدّينُ القَيِّم

. إِزَاؤُهُ .A manager of an affair ; i.g قَيِّمْ بِأَمْرٍ

app. signifies He stood in his stead. - Li

trice after ِحَىَّ عَلَى الفَلاَّح . See َتَوَّب .

صوِيبْ Boo : ڤوِيمْ
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J .• I # 
+)l The rectum. 

[pL of JLj>£5] Stellar calculations. 

(TA, voce £jj.) 

*y 
2# j «/Ai 
4*^: see 4*y, last sontonce. 

tS*5 

1. and ♦ \jyu (S, K) and ♦ (K) 

He became strong: (S, K:) vigorous, robust, or 

sturdy; like ju£>l, or the last signifies he became 

excellent in strength. (TA.) — eSx j__£y He 

had strength, or power, sufficient for it; or he 

had strength, or power, to endure it; he prevailed 

against it; namely, travel, adversity, Ac. And He 

or it, prevailed over him, or it._See 4. — 

is [said to be] originally j^3, because it is from 

Sybl: (I ’A]f, p. 368:) but Lth holds iyi to bo 

[anomalous,] originally ij ji. (TA.) I prefer 

the former opinion, and think it should be men¬ 

tioned in art ^3, or I would rather head this art 
•a£ 

j} or i£}3, like y-t or {Jyt. ISd holds Sy to 
•3 J , 

be from ^$3, like iy>, q. v. from 

2. *lj>3: Bee *,*£. — aJLa - soe 2 in 

art. 

3. «lyV3 He vied with him, strove to surpass 

him, or contended with him for superiority, (S, 

K,) in strength: (TA:) i. q. ol£>. (A, L in art. 

JA.) 

4. JlJjl oy*l The house became empty, vacant, 

or unoccupied; (S, Mgh, M$b, K;) as also 

(?, K.) 

5. He strengthened himself; made him¬ 

self, or constrained himself to be, strong; affected, 

or endeavoured to acquire, strength. See 1._ 
• S * 

o? lS**3 : 8ee C**3’ 

8: see 1. 

•a# 
iy Strength, power, potency, might, or force; 

# • - 
contr. of Julo; (S, K ;) in body, and in intellect: 

(TA:) vigour, robustness, or sturdiness; like 
St fl St 9 

Sj£._Sji A strand; i.e., a single twist of a 

rope; a yarn; a distinct, and separately twisted, 

portion, of two or more which, being twisted 

together, compose the whole, of a rope, and 

of a string, or thread. See also — 
» • • ' • l «£ J i • Z* 

A faculty. Ex. 
» r # t 

« a faculty in the ear by which 

it perceives sounds']. (TA in art. **«*.)_ 
Si ^ 

Sytflj Potentially, or virtually; as opposed to 
* e. jSi ~ b. 

y^V*Le- actually. _ lix) oy : see . 

0 ~ A 0 * 0 •* 0, 
Wy and L>,13, and uyL«: see and 

3 
in art. 

v*y 
• 5. fl Z* - 

: see . 

fl f^i 
(not u-Alc) Consistent with analogy. 

a -• a 
: soo . 

1. kjoli: 

7. (joUil:] 

t>»e» 

see art. 

r. *• ' *-» fl . • J 

. : see . 

•1M 
3 •-« . 3 
|_$J9u3 : on the thus called Bee • 

Jy 

•UL3, (K, voce iUD; S, K, voce ,jahj, and 
a - 2 i a«. 

voce voce &c.,) or Mlig3, (S, voce 

a - al. m a „ 
and TA,) and o\ke3J (TA,) or and 

iCliyi, (JK,) The envelope (j£3, JK, or Ac,, 
• « 

TA) of the £JU» [or spadix of the palm-tree] ; 

(JK, TA;) which is made into a drinking-vessel, 

like the aliU: (JK:) the »liA of the £Jll» is tho 
* __ 

envelope that is with the (K, voco 

S' » ' ^ 
*-**■•) 

JyanJ/ 
see Jjli. 

• -i i 
Jle»: 

»UL3 soo voco and K, voce and oi 

Jy 

1. jl5 He slept during midday: (Mgh :) or 

he stayed during midday. (TA, art. j%Jt.) —— 

Jy: see another meaning, voce C~j. 

3. ^Jl aJU13 [JLTe dissolved, rescinded, or an¬ 

nulled, with Mm the sale]. (A, art. ^j.) 

4. SxJjfic- 4i)l and iljUc, [May Ood 

cancel thy slip, lapse, fault, wrong action, or 

mistake: (A, art. jlc:) may Ood raise thee from 

thy fall. (M$b, art. i)A-) sufe. 4)131 He for¬ 

gave him Ms slip, lapse, or fault. (MA.) 

5. 
i A # 
«W' Js*31 see uaJu and JmU. 

* 0, , 

10. Jliwl He desired, or d manded, the 

rescinding of the sale, or purchase. (MA.) And 
i#3# 
SyaJ I JUlwl He desired, or demanded, his passing 

over, or forgiving, 'he slip, lapse, or fault. (MA.) 

See also Har, p. 7. See also a verse cited voce 
a. m* 

J • <r * 
ibl5: see ofAL. 

\ m* m • • 1" • J 9 m 
A resting-place; synhence, J«3<* 

•e 9 0, j ^ 

[the resting-place of love] and JLiOl 

[the resting-place cf wrath], applied by EI-Mu- 

tanebbee to the heart. (W, i. 112.) See an ex. 

(mistranslated) in De Sacy’s Ar. Qr., see. ed., 

ii. 165: the aame, with a var., in Ibn>A^eeI 

p. 210. 

oy 
fl 
yjA The part, of a camel, that is the place of 

the shackle, or hobble. (Ijlam, p. 558.) See a 

verse of Dhu-r-Rummeh, voce b. 

. عـ

2997

8: see 1.

art. طوق.

or endeavoured to acquire, strength. See 1. __

rope; a yarn; a distinct, and separately twisted,

قیض

over, or forgiving, the slip, lapse, or fault. (MA.)

[the resting-place of wrath], applied by El-Mu-

SUPPLEMENT.]

self, or constrained himself to be, strong; affected,

mistake: (A, art. عشر:) may God raise thee from

(.شد

portion, of two or more which, being twisted
together, compose the whole, of a rope, and

قیس

قیص

قیق

قیل

cancel thy slip, lapse, fault, wrong action, or

rescinding of the sale, or purchase. (MA.) And

See also Har, p. 7. See also a verse cited voce

tanebbee to the heart. (W, i. 112.) See an ex.

Strength, power, potency, might, or force ;

قوه

قوی

the former opinion, and think it should be men-
tioned in art. 3, or I would rather head this art.

قین - قوی

قيظ

nulled, with him the sale]. (A, art. ›).)

ii. 165: the same, with a var., in Ibn-Akeel
p. 210.

قين

the shackle, or hobble. (Ham, p. 558.) See a

He became strong: ($, Ķ :) vigorous, robust, or

had strength, or power, sufficient for it; or he

gave him his slip, lapse, or fault. (MA.)

is [said to be] originally 223, because it is from

or unoccupied; (S, Mgh, Mab, Ķ;) as also

contr. of ◌ٌضَعْف; (S,K ;) in body, and in intellect:

see انقاص, art. قيص .

(JK, TA;) which is made into a drinking-vessel,

Bee فاق .

he stayed during midday. (TA, art ... ) -

(TA:) vigour, robustness, or sturdiness; like

(mistranslated) in De Sacy's Ar. Gr., sec. ed.,

verse of Dhu-r-Runameh, voce وَانَى.

against it ; namely, travel, adversity, &c. And He

be from قوو , like ثوة , q. v. from ثور .

3. biju He vied with him, strove to surpass

& The part, of a camel, that is the place of

him, or contended with him for superiority, (S,

He desired, or demanded, his passing استقال العنوة

had strength, or power, to endure it; he prevailed

to be قوة I'Ak, p. 368:) but Lth holds): ُالقُوَّة

-He strengthened himself ; made him 5. تَّقَوَّى

Bwl Potentially, or virtually; as opposed to

or it, prevailed over him, or it. ___ See 4. - ّقَوِى

[anomalous,] originally قُويّة . (TA.) I prefer

of a string, or thread. See also ثنى . -

it perceives sounds]. (TA in art. سمع .) -

: قَاضْ .1

voco وليع ; K, voce ◌ّجف ; &c.,) or قيقآءة, (S, voce

1. JÚ He slept during midday : (Mglı :) or

sturdy; like Jabl, or the last signifies he became

,The house became empty, racant 4. ُأقْوَّتِ الدَّار

. بَيَّتْ see another meaning, voce : قَيَّلَ

.Consistent with analogy (ُمُقَيَّس not) ٌمُقِيس

excellent in strength. (TA.) - ◌ِقَوِىَ عَلَيْه He

K,) in strength: (TA :) i.g. شَادّه . (A, L in art.
. مُنْقَاصٌ scc: مُنْقَاضٌ=

like the تُلْتَلَة :(JK:) the ◌َّقيق of the طَلْع is the

:قُيَاقَ

thy fall. (Msb, art. قيل.) ُأَقَالُهُ عَثْرَتَه He for-

. تَأْسَّلَ and تَقَّيَّضَ Boo: تَقَيَّلَ أَبَاهُ .5

.last sentonce , ٌفُوَّهَة see : ٌقُوهَة

He desired, or demanded, the 10. َإِسْتَقَالَ البَيْع

-He dissolved, rescinded, or an] 3. َقَايَلَهُ البَيْع

مَقِيلُ ,hence : مُسْتَغَرْ.A resting-place; syn مُقِيلٌ

جُفَّ and وَلِيعٌ and k, voce حَرَّبُ voco 800 قيقاء

مَقِيلُ الغَيْظِ and [the resting-place of love] الحبّ

is a faculty in the ear by which َالسمع] الأَصْوَات

envelope (غِشَآء) that is with the وليع. (K, voco

. صَغَرِىٌّ thus called see نتاج on the : قُيْظِىُّ

(K) اقْتَوَى K) and,؟) تَقَوَّى ٧ and 1. ّقَوِى

(.K ,؟) . قويّت؟

.غو .in art غَوِىُّ

and ,َرَّقَض K, voce ,ُ؟; تُلْتَلَة K, voce) ,ًقِيقَا

and ٌقِيقَاء TA,) or) ,ًقيقا and TA,) and; ُتَلْتَلَة
,وِعّاً، or ,كاJ, قِشْر) The envelope (,JK) , قِيقَايَةٌ

(TA, voce زيج.)

. غَائِرَةٌ Bee : قَائِلَةٌ

.The rectum ُالمعنى المُسْتَقِيم

(and قين

. قَوَّاسْ Bee: قَيَّاس

TA) of the zil [or spadix of the palm-tree];

A strand; i. e., a single twist of a قُوَّةٌ ـ _. شِدَّة

in 2 800: 2. ُقُوَّانِى عَلَيْهِ ـ- شَدَّهُ 800 : قَوَّاه

May God] , َعِثَّارَك and, 4. َأَقَالَ اللهُ عَثْرَتَك

to ًقُوَّة ISd holds. غوى or غو like ,قوى or قو

.Stellar calculations [ْتَّقْوِيم pl of] ْتَقْوِيمَات

and غَوَّى see: مُقْوِيًّا and , قَاوِيًّا and , بِتُّ قَوِيًّا
. لَيْتْ 80e: قُوَّةٌ لَفْظٍ - .i. e. actually, بِالفِعْلٍ

. تَمَنَّعَ see: تَقَوَّى مِنَ الشَّىْء بِقَوْمِهِ

مِقْوَسَّ 800 : مِقْيَصْ

A faculty. Ex. ُالسَّمْعُ قُوَّةٌ فِى الأُْذُنِ بِهَا تُدْرِك

(: إِنْقَاضَ .7
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J 
<* >3 • * 

j) prefixed to a noun is called 4*^121 The 

j) of companion. Respecting its being prefixed 
• t % • - • 

to pronouns, see supra, p. 106. _ 
• *i. • a . • 

Ijtfcl) L>1£> 1Ju» Make thou this thing to 

be [uniform, or] of one may, or mode, or manner. 

(ISk, in TA, art. ^L/.) _ SkJj£» The like 

there f; such like; and simply such; and so._ 
" — f' * ' S s 

» and •»: see or voce t5>-~ 
# # ' 

followed by a pret. often means Like as 

n hen : see an ex. in a verse cited above, p. 740. 

— U£» is often followed hy a pret. in the sense 

of an aor.: see exs. in EM., pp. 41 & 214. _ 
<•-. . •! . . 

C-il l+£» [Keep as, or where, thou art, and 
I 0.00 

approach not Zeyd I like *iJLilCo]. Heard 

by Ks. (L, art. jua.)_Cib Wait for 

me where thou art / Heard by Az from certain 

of the Benoo-Snleym. (L, art. jlia.) — Ji of 

allocution is varied liko the pronominal affix of 

the sec. pers., accord, to the sex and number of 

the persons addressed : see cxs. in the Kur, iii. 

42 and xix. 21 (Flugel’s ed., and Lees’ Keshshuf), 

xii. 37, ii. 46, Ac., and xii. 32. But sometimes 

the same form is used in addressing a number 

of persons as in addressing one man: see, for 

ex., l£ur, iv. 96. 

1. : see — .^yJI '• see £>**■• 

L£a: said of a horse: see above, art. Ju», 
• 3- 

p C56 b. _ See also a phrase voce aJL<._ 

He fell upon his face: (5, TA:) or so Cfe: 

S, TA :) and also signifies jit [he stumbled, 

or tripped\. (TA.) 

\r^~* 

• - « 
(same as jl*a) The ceremony (not certifi¬ 

cate) of a marriage-contract. 
* 0 M 

ii^J They performed the ceremony of the con¬ 

tract of his marriage to such a woman (same as 
v 0 j 91 | ef 

»iM* I_jJ^aa). — .^>1331 ^Jjkl: see >1. 

sJd£> 

• - 
[The shoulder-blade;] a wide bone 

behind the shoulder-joint. (Mgh.) __ [Hence, 

The shoulder itself] See and 

I * • • 
M epithet applied to tho locust, see 

in TA, voce ■■■■». See also 

of a J,rfj : see 

* i. A broad piece of iron. A 

poet speaks of a wooden vessel of which a 

fracture is mended with a <Uui=>. (S.) 

2. «h£>, inf. n. J^lCi, Ee made it (RSI [&c.]) 

into lumps, or compact pieces or portions. (T A.) 

— And He, or it, fattened him. (Kr, TA.) 

. a,. 
it became compacted together in a 

mass; it became lumpy. See J^S, art. j^i. 

f j*; 
A lump, or compact piece or portion9 

(S, M,* Mgb, 5») of a thing, (M$h,) or of gum, 

&o., (S,) or of dates, and of clay, Ac.: (M, K :) 

a piece, or portion, of dates packed together in a 

receptacle: (Mgh:) and a piece of flesh-meat. 

(?•) 

31 •‘b i. q. Otij. (TA in art. ^<ak) 

• 3#;i 
Round and compact; (K;) applied to 

a head : (TA :) short (S, K, TA) and strong: 

(TA :) a man thick in body, (£, TA,) compact 

therein, and inclining to shortness. (TA.) 

00 - , f* #• 

1. j^£=>, aor. mf. n. [and 

doubly trans., He concealed, or suppressed, a 

secret. (Mgh.)_^jJI : see a verse cited 

in the last paragraph of art. j^a. 

6. (K, art. ^Jj) He (a man) concealed, 

or hid, himself, (T, K, same art.) 

6. t^*3Uo practised concealment, one with 
M m 0 0 

another : see lyJljJ. 

% * 0 
A strict concealer of secrets. 

meani lg : see Jhilj, in two places. 
ri ri <* 

: see a verse cited in conj. 3 

of art ubjt. 

* - - « 3. 
for : see an ex. in a verse cited 

• «r 
voce 

CT* 

, see zlSj in the ]j£ and TA 

or • | . . »l 

: sec in two plcaes. 

i. t He put out, or blinded, an eye with 

a heated nail, Ac.: see an ex. voce j-**. 

R.Q. 1. see 
0 i • * 

v Sds The coarse part of silk, and 

ton, $c. 

of 

• .1 • ^ 
A (M$b, 5>) or thing like a J*,ij, 

[of kJe-tj»] (?,) holding fifteen measures of the 

quantity termed j (§, ^ ;) it is a thing [or 

basket] made of palm-leaves, in which dates, $c., 

are carried. (Msb.) 

See also 
+ * & 0 « 

10. jy—)l f[He became sleeptess; as 

though he took sleeplessness as a collyrium]. 

(TA in art ^JU-, from a trad.) 

طت

كثف

me where thou art! Heard by Az from certain

the sec. pers., accord. to the sex and number of

ex., Kur, iv. 96.

کها

toro, qc.

كتب

كتل
of persons as in addressing one inan : see, for

when : see an ex. in a verse cited above, p. 740.

allocution is varied like the pronominal affix of

42 and xix. 21 (Flügel's ed., and Leca' Keshshaf),

the sante form is used in addressing a number

a piece, or portion, of dates packed together in a

doubly trans., He concealed, or suppressed, a

a heated nail, &c. : see an ex. voce you.

J of comparison. Respecting its being prefixed

of an aor. : see exs. in EM., pp. 41 & 214. __

of tho Benoo-Suleym. (L, art. J.c.)_ J of

xii. 37, ii. 46, &c., and xii. 32. But sometimes

or tripped]. (TA.)

poet speaks of a wooden vessel of which a

(Ķ.)

a head : (TA :) short ($, Ķ, TA) and strong :
(TA :) a man thick in body, (Ķ, TA,) compact

therein, and inclining to shortness. (TA.)

كتم

or hid, himself. (T, Ķ, same art.)

of art عرض.

کتن

كحل

though he took sleeplessness as a collyrium].

the persons addressed : see cxs. in the Kur, iii.

are carried. (Msb.)

thereof; such like; and simply such; and so ..

کبن

tract of his marriage to such a woman (same as

- And He, or it, fattened him. (Kr, TA.)

secret. (Mgh.) - كَتَمَ الرَّبو :see a verse cited

The shoulder itself.] See طرة and مؤرب.

fracture is mended with a (.؟) . كتيفة

receptacle : (Mgh :) and a piece of flesh-meat.

in the last paragraph of art. عور.

into lumps, or compact pieces or portions. (TA.)

S, TA :) and كبا also signifies ◌َعَثَّر The stumbled,

(Ş, M," Mab, Ķ,) of a thing, (Mgh,) or of gum,

He put out, or blinded, an eye with + 1. َّكَحَل

وحَنَذَ .said of a horse: see above, art: كَبّا

behind the shoulder-joint. (Mgh.) __ [Hence,

&c., ($,) or of dates, and of clay, &c .: (M, Ķ :)

- US is often followed hy a pret. in the sense

mass; it became lumpy. See A3, art. 3,3.

be [uniform, or] of one way, or mode, or manner.

[or Jejj,] (S,) holding fifteen measures of the
quantity termed gle ; (Ş, K ;) it is a thing [or

L& followed by a pret. often means Like as

appronch not Zeyd! like مَكَانَكَ وَزَيْدًا].Heard
another : see تَدَاقَنُوا .

.in two picaes ,َأَقْحَط Bec : َأَكْحَط ﴾

(TA in art. وحلس from a trad.)

6. 1"5& They practised conccalment, one with

ujú They performed the ceremony of the con-

-The ceremony (not certifi (ْعَمَّد same as) ٌكِتَاب

voce شارب.

to pronouns, see أن , supra, p. 106. - ْإجْعَل

(ISk, in TA, art. بأج.) - كَذلِك The like

.غَبِنَ see: كَبَنَ الثَّوْبَّ - صَبَنَ 800: كَبَنَ .1

He fell upon his face: (K, TA:) or 80 كَبَا لوَجْهِه :

cate) of a marriage-cuntract. كَتَّبُوا كِتَابَهُ عَلَى

Je [The shoulder-blade ;] a wide bone

(.حصن .TA in art). زَبِيلُ و كتلة

j&' Round and compact; (K;) applied to

,Ile (a man) concealed (ولس .K, art) 5. ْتَكْتَّم

3 .see a verse cited in conj: ّفِى كَاتِمٍ السّر -

كج

He became sleepless; as] + 10. َاسْتَْحَلَ السَّهْر

as an epithet applied to tho locust, sce ,ْكُتْفَان

.A strict concealer of secrets ْكَتُوُم

Keep as, or where, thou art, and] كَمَا أَنْتَ وَزَيْدًا

5. Jeks It became compacted together in a

,(زِنْبِيل or thing like a (,Meb, B) , زِنْبِيل ٨ مِكْتَلْ

.أَهْلٌ see: أَهْلُ الكِتَابِ ــ. (عقدوا عَقَّدَهُ

Make thou this thing to هُذَا الشَّيْء كَأُمَّا وَاحِدًا

,[كِتْمَانْ and] كَتَّمْ .aor.2, inf. n , كْتَّمْ .1

.in the K and TA ٌبُكْسَة see, ُكُجَّة

. حَنَّاثْ See also. أَغْمَضَ

by Ks. (L, art عند.) - كَمَا أَنْتَنِى Wait for

see an ex. in a verse cited : ْكَتَّان for ْكَتَن

The ِكَاتُ التَّشْبِيه prefixed to a noun is called لا

E'' The coarse part of silk, and of basket] made of palm-leaves, in which dates, &c.,

.in two places ,ٌّدَائِق see: ْمَنُْوم meaning ْكَاتِم

il' A lump, or compact piece or portion,

([.c&] أَقِط) He made it , ْتَكْتِيل.inf. n ,2. ُكَتَّلُه

-. أَىُّ voco كَأَيِّنْ or كاتي 800: كاء and كل

A broad piece of iron. A ًضَبَّةً .وا كُتِيفَة

cc : see& غِمَاضًا and 8. مَا أَكْتَحَلْتُ غَمَاضًا

in TA, voce ْمُسْمَح See also ٌجَرَاد.

p. 656 b. _ See also a phrase voce ًكُبّاً - سلَّة

حَتِىّ 800 : زَبِيل = of كِتَافَّ

R.Q. 1. َحْطَحْ 100: كَتكت.

ك



2999 Supplement.] 

J^» Bnd (S, ?) A year of drought, 

barrenness, or dearth ; (§ ;) a hard year. (K.) 

a proper name for A horse of high 

breed; as alBO^ij*fc»-^. (TA.) — Tar 

in the dial, of El-^ijiz. (TA, voce ; 

from the T.) See 1*33. 

&%?*£»: see 

e- An eye that is black, [or black in 

the edges of the lids,] by nature, as though it had 

J- applied to it. (Mgh.) Not in the TA. [It 

seems to have both of these meanings.] 

A certain plant: see K, voce jV». ;■* : 

calendula arvensis: see Delile, Flor. Aeg., no. 

864. 
0,0$ • * A » 0$ 

The median vein. See jjjj and 
ir*l 0 s 

and jyj I and ,jiUeJI. 

1. He bit mith the fore part of the mouth. 

(S, Msb, K.) 

M 0 *0 * * 

6. [77i« wild asses' biting one 

another with the fore part of tin mouth"]. (TA 
3 * ^ 

in art y.. ■■ .>.) See also C-3LJ. 

Ijyil/Jda [Pers. An intelligent house¬ 

wife, who is a good manager. (K, art. 

but omitted m some copies.) 

a 4 
: see in art. Ja- 

3. JJpUI ^11 jjlij inf. n. 
*» j ^ 

: L q. expl. in art. (TA, 

art. 

7. i^iJI ,_ji He entered into the thing 

and concealed himself. (I£t{, in TA, art. u-^3.) 

^UJI ^-yib (T, 1£, art. jJiy) The bezel of the 

ring. (TK.) 

3L_,j£», thus written: (TA:) [JKtter vetch:] 
* ^ 

BCC Jilk. 

ujfJT* [°r A *°rt °f • (The 

Minh&j, in TA, art ^jo**-.) 

0 * •* #,,, 
or TVie plant so named: see 4**j. 

A Atmf of Jail: see ?w> 
, + 

• -J. - • 
!>»>-•: *• ?• yr"i q- 

i. .OI ^ £>, and ,13*^1 He put his 

mouth into the water, or into the vessel, and so 

drank. (Sec ***.) 

«s 
: see jLfi. 

: see 5^, and 

• ati 
The prominent extremity of the ulna, 

next to the little finger, at the wrist. (S,* K.) 

J)j£> 

The Numidian crane; ardea virgo: 
3.3. 3.3. ,« 

also called ^5*!^* and j_j»Ij£ jj. See >>l 

and 

+Jr=> 
re 0 A 9* * 

L *>£>, inf. n. j>fSs, It (a thing) was, or 

became, highly esteemed or prized or valued; 

excellent, precious, valuable, or rare: (Msb:) 
•# / 0 * A * 

followed by dJU: see 1 in art 
3 3*1 
4-ejl 7/i.s land yielded increase of its seed-produce, 

(ISh, K.) and its soil became good, (ISh,) being 

manured; (ISh, K;) [or it was, or became, 

generous, or good; i. e., productive, or fertile], 
0+ * 0 0 0 + 

_4JL« (S, K, art. ja,) I exceeded him 
3- 

in generosity, or nobleness. (TK, voce j*.) 

2. ‘sffs [He honoured him above me]. 
* * • # 0*A. 

(Kur, xvii.64). _ {j* [He preserved 

him from such a thing] : see an ex. in a verse cited 

in art ^ (conj. 3): and see, here, 4 and 5. — 
- 3 - 
j>j£=» He highly regarded a horse or the like. 

See 

0**0 t 
4. a^&I He treated him with honour, or 

* - O t . • x# 
courtesy. —and I, He found a 

0 * 0 ** 

generous horse (Ujj^ Uji). (TA in art. hjj.) 
* +* • f i 

See Jsuj. * Aic C%e^l I preserved my¬ 

self from it. (S in art. ^joja. See also 2.) 

0 0 m *A * * . m * * * 

6. mo jsjSLZ, and "jsfUJ, He shunned it; 

avoided it; kept, or removed, himself far from 

it ; or preserved himself from it; ((£ ;) for in¬ 

stance, from foul speech. (TA in art. psy) __ 
*&* , » 
jtjii He affected, or constrained himself, to be 

generous. (S.) 

6: see 5. 

10. «jill jfSLA : see 10 in art. »ji. _ See 

ako 4. 

• * s o m 

j>jO I ^>fl The iJLLi [i. e. grape, or bunch of 

grapes]. (T in art. ^.) 

0 * * 

j>j£» in a horse, &c., generous quality. See 
* - ' 0 * 0 *00 * 0 

v**1 i and seo^j^, and ^^4, and 

_,J (Kur, lv. 27) Hostessed 

of majesty, or greatness, and bounty: (Jel:) or, 

of absolute independence and universal bounty. 

(Bd.) 

•A # i • i 00 i J00 

jtP-e}I ya£=jSLi\: see ^LaJI Jjjjill. 

• ^ 
Oencrous; liberal; honourable; noble; 

' 0 * 

high-born ; contr. of . (I£, &c.)_ [A 

generous, a noble, a high-bred, a well-born, or 

an excellent, horse, &c.; of generous, high, or 

good, breed or quality.] __ A thing highly 

esteemed or prized or valued; excellent, precious, 

valuable, or rare. (Msb.) __ Pro- 
_ # 3*1 0*0 * ' 0*0, 

duclive land. See <ubjl o^j£».]_jt*i 
•t - 

<lUI [A camel held in high estimation by his 

owner], (TA in art. £»,>.)_[^£jl Jj| * 

means The glorious face of God: soe an ex. voce 

Sill.] _ jOl>> (TA) or Jl^l (Mgh, 

Msb) Such as are held in high estimation, pre¬ 

cious, or excellent, of cattle or other possessions; 

(Mgh, M?b, TA;) the choice, or best, thereof. 

(Mgh, Mgb.) 

£ * * * * A 0 S j 0 * * * * * 

see v.fc. — dvoljAs ^ ^ Ho; 

nor a jar-cover: i. e., Ho: (/ will not give thee, 

or I will not do, what thou requirest,) nor any- 
. _ S 3 * 0 * 0* * * 

thing else. See and see <Up£J._A.1;^, 

the kind of miracle bo called : pi. ; like 

the term xapiV/iara as used by St. Paul in 1 Cor. 

xii. 9: it may be well rendered thaumaturgy: 
* * * 0 * 

and a tkaumaturgus9 or thau- 
. •' • 3 •* ** 

maturgut: see ojm wo, and 

3'» I , 0 * # >| 0 0 0*0 t 

^=»i in tr e sense of as in U I: 
• 

see 

«... ... 
AojO, syn. with joiffj ; (Mgh ;) subst. from 

<»»s. «... 
a.:*; as also ” Sl*\j£s. (M$b.) 

0**0* 

A means, or cause, of attaining honour. 

(Mgh, Msb.) 

0 00 * 0 0t 9 0 0 

: see jljll and^>j. 

.. j # . 
i-ejJLo A generous, or honourable, quality or 

action. (Msb, &c.)_J ^JLc [He 

became eminent in generous, or honourable, actions 

or practices or qualities or dispositions]. (Mgb 

in art. ^JLc.) _ jsjlX* may often be rendered 

Excellencies. 

0^*0 0* 0 #1- - 9 * * 

SujSlo ±joj\ and ♦ Generous, good, land: 

(K, TA :) [good and fertile land:] or dunged and 

tilled land. (TA.) And w>U«)L) iUjSL* ubj\ 

1 Land producing good herbage or plants. (S, 

379* 

2999

864.

also 4.

Excellencies.

6: see 5.

379.

SUPPLEMENT.]

but omitted in some copies.)

كرم

seems to have both of thesc meanings.]

him from such a thing] : see an ex. in a verse cited

generous, a noble, a high-bred, a well-born, or
an excellent, horse, &c .; of generous, high, or

mouth into the water, or into the vessel, and so

the term ��������� as used by St. Paul in 1 Cor.

became eminent in generous, or honourable, actions

calendula arvensis : see Delile, Flor. Aeg., no.

حدم

كذبن

كذنق

art. عجز.)

کرس

كرم

berame, highly esteemed or prized or valued;

manured ; (ISh, Ķ ;) [or it was, or became,
generous, or good; i. e., productive, or fertile].

in art. Je (conj. 3): and see, here, 4 and 5. ___

generous. (Ş-)

(Bd.)

cious, or excellent, of cattle or other possessions ;

(Mgh, M�b.)

or practices or qualities or dispositions]. (Msb

I Land producing good herbage or plants. (S,

(Ş, M�b, Ķ.)

كرز

ring. (TK.)

Minhaj, in TA, art. حمص.)

كرك

good, breed or quality.] ___ A thing highly

1. Ks He bit with the fore part of the mouth.

and concealed himself. (IKit, in TA, art. نمس.)

ڪرش

next to the little finger, at the wrist. ($," Ķ.)

it ; or preserved himself from it ; (K ;) for in-

nor a jar-cover: i. e., No: (I will not give thee,

xii. 9: it may be well rendered thaumaturgy :

(Ķ, TA :) [good and fertile land :] or dunged and

(Ish, K.) and its soil became good, (ISh,) being

(Mgh, M�b.)

de,l His land yielded increase of its seed-produce,

means The giorious face of God : soe an ex. voce

كرم - كحل

excellent, precious, valuable, or rare : (Msb :)

the edges of the lids,] by nature, as though it had

another with the fore part of the mouth ]. (TA

.غرنيق and العيزار

DE He affected, or constrained himself, to be

of majesty, or greatness, and bounty : (Jel :) or,

Msb) Such as are held in high estimation, pre-

or I will not do, what thou requirest,) nor any-

barrenness, or dearth ; ($ ;) a hard year. (K)

j'& a proper name for A horse of high

of absolute independence and universal bounty.

(Mgh, Mab, TA;) the choice, or best, thereof.

self from it. (S in art. عرض .See also 2.)

esteemed or prized or valued ; excellent, precious,

-An intelligent house [كَدْبَانو .Pers] ٌكَذْبَانُونَة

stance, from foul speech. (TA in art. 23>.) -

(.Meb). ٌكَرَامَة " as also; كَرّمته

: شنجار A certain plant : sce K, voce كَهْلاَ

See أَبُو

It (a thing) was, or ,ْكَرَّم .inf. n , 1. ْڪُرُم

grapet]. (T in art. بنى.)

high-born ; contr. of MOJ. (K, &c.) _ [A

Bee ُبَيَاض

in art مكارمُ - (.علو may often be rendered

:Generous, good, land كَرَم and ٌأرْضُ مَكْرُمَة

applied to it. (Mgh.) Not in the TA. [It كُحل

4. Los' He treated him with honour, or
.A means, or cause, of attaining honour ٌمُكْرَمَة

A ramel held in high estimation by his] ِعَلَى أَهْلِه

in generosity, or nobleness. (TK, voce je.)

; Gencrous ; liberal; honourable ; noble ٌكَرِيم

,S, K) A year of drought) ُكَحْل and ُكَهْل

I exceeded him (وعز .K, art ,ِ؟) , كَرُمْتُ عَلَيْه -

generous horse (قَرْسًا كَرِيمًا) .(TA in art. ربط.)

action. (Mab, &c.) - ◌ِعَلِى فِى المَّكَّارِم [He

.كُمَيْلْ see: كُمَيْلاَنْ
An eye that is black, [or black in َعَبْنْ كَحْلا

wife, who is a good manager. (K, art.1;

,TA) .عجز .expl. in art , ٌيُعَاجِزُ .و .ء: مُكَارَرَة

کرع

drank. (See َّعَب.)

also called ّإِوَزَ عِرَاقِى ,and َّوَزّ عِرَاقِي .

(Kur, xvii.64) .- كَرَّمَهُ عَنْ كَذَا [He preserved

courtery. - ◌ْأَكْرَم, and "َإِسْتَكْرَم, He found a

. شَرِيفْ and ,مَكْرُمَةٌ and ,كَرِيم and scc ;حسب

and ◌ٍصَاحِبُ كَرامَات a thaumaturgus, or thau-

AS He highly regarded a horse or the like. .

the kind of miracle so called : pl. ◌ٌكَرَامَات ; like

Loji A generous, or honourable, quality or

; غرب in the dial. of El-Hijaz. (TA, voce (قَطِرَان)

.رَقَّمَةً The plant so named : see كـرُشْ or درش

maturgist : see ٌمُعْجِزَة, and ٌقَرَاسَة .

He entered into the thing 7. اِنْكَرَسَ فِى الشَّيْء

The wild asses' biting one] 6. ِتَكَادُمُ الحُمُر

.inf. n ,فلان يُكَارِزُ عن الحق الى الباطل.؟

; He shunned it , تَّكَارَمَ ١ and, 5. ُتَكَرَّمْ عَنْه

٩٠٣٠ ,مِضْرَب.ب.أ: مِكْرَصْ

followed by عليه :see 1 in art. كَرُمَتْ -. فجع

jj in a horse, &c., generous quality. See

Kur, lv. 27) Possessed) ِذُو الجَلاَلِ وَالإِكْرَام

valuable, or rare. (Mab.) - [ٌأَرْضُ كَرِيمَة Pro-

Mgh;) subst. from): ْتَكْرِيم syn. with, ًتَكْرِمَة

He put his ,فِى الإِناء and ,1. كْرَّعَ فِى المَاء

. العُرُوقُ الصُّغْرُ see: الكُرْكُمُ الصَّغِيرُ

from the T.) See نقط.

it's, thus written: (TA:) [Bitter vetch : ] avoided it ; kept, or removed, himself far from

.[He honoured him above me] 2. َّكَرَّمَهُ عَلَى

See ٌتَكْرِمَّة.

: The Numidian crane; ardea virgo ّكُرْكِى

أَبْجَلُ and وَرِيدٌ The median vein. See الأَكْحَلُ

Bee ٌخَانِق.

The bezel of the (بظر .T, K, art) ِكُرْسِىُّ الخَائَّم

¿ The prominent extremity of the ulna,

i. e. grape, or bunch of] قِطْف The ِابْنُ الكَرْم

See ◌َأَكْرَمْتُ عَنّهُ عِرْضِى ــ. رَبَط I preserved my-

and ُأَبْهَر and ُالصَّافِن.

أَوْضَّ مَكْرُمَةٌ لِلنَّبَاتِ See |tiled land. (TA.) And -. فره .see 10 in art: اِسْتَكْرَمَ الشَّيْء .10

عِدّ see: كَرَاع
. بَدَنْ and ,ذِرَاعْ,رُكَضَ ,حَرَّةٌ see: كُرَاعْ

,Mgh) ِالأَمْوَال TA) or) ٌكَرَائِمُ المَالِ - [.سُبْحَة

thing else. See حب ; and see كَرَامَةٌ .. تَكْرِمَة,

breed; as also ◌ْكُمْيلان .(TA.) - ◌ٌكُحَيْل Tar

يُسْرْ and أُلُوكُ see: مَكْرُمْ

: أَكْرَمُهُمْ أَباً as in ,كَرِيمٌ in the sense of أُكْرَمُ

; No ُّلا ولاَ كَرَامَةً -. حُب see ٌوحُبَّا وَكَرَامَة

in art سج.) See also تَّسَانَت .

كتْ: see : أقط A kind of كَرِيض

.دقّ .in art ,مِدَقُّ see: كُذِينَقْ

utuner]. (TA in art. دفع.) - [ُوَجْهُ اللهَِّ الكَرِيم

ductive land. See ُبَعِيَرْ كَرِيمْ - [.كَرُمَتْ أَرْضُه

The). حِمَّص A sort of [ٌّ٢ كَرْسَنِى or] ّكِرْنِى
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3000 [SCFPLKUEST. 

TA. [In Rome copies of the §, good for herbage 

or plants.]) 

tj£a 

1. 4Aj£» [He disliked, was displeased with, die- 

approved of, hated, him or if.] ia the 
»+ * +* 

contr. of and (Marg. note n 

TA.)_(Mgh, Mgb) inf. n. itsand 

(Mgh,) or and ej-Ss, (Msb,) He 

did not desire it; he disapproved it, or was dis¬ 

pleased or discontented with it; (Mgh ;) he dis- 
• » 

liked it; disapproved it; hated it; contr. of 

(Mfb.) _ »j£o and t#jCi: see Jm»—>. 

A * 3 *4 J »£« 0 0. 

2. wJinf. n. I made the 

thing to be an object of dislike, disapprobation, or 

hatred, to him. (§, !£.*) 

es * elm 999* • I 

4. ^ I I made him to do such a 

thing against his mill. (S.) 

9 0 £00 

5. **jQ Be showed, or expressed, dislike, dis- 
9 0 3 00 

approbation, or hatred, of it; sec and 
I ' J 0 0 *00 ^'4 0 0 

aLa.: and a^JLs " < l£i signifies the same; see 

_ tjjSlJ He expressed dislike, displeasure, 

disapprobation, discontent, or hatred. (IhrD.) 
It U 

See examples in the fs> voce ^1, and voce «jl, 

&c. The above is the prevailing signification, 
90 m 0 0 

and often occurs._sMjSJ i. q. q. v. 

(fc,*TA.) See aUo Jl£U. 

6: see 6. 

• «• 

0-jj^ Disliked, disapproved of, blamed, or 

hated; hateful, blameable, displeasing, or odious ; 
_ • 9 % 0 

as also C*. 

9 3 9 0 0 0^ # m 00 9 00 000 

4^1/31 signifies ei and >«xt 

(MF in art. j_yl.) 

sjt£> Unmilling: see an ex. voce «L<I. 

9 • 9 0 ^ * 

tj£.0 A thing that one dislikes, disapproves, or 

hates, or that one dislikes to do: opposed to : 

(TA in art. JaJLj :) [a thing, or an event, that is 

an edged of dislike or hatred]. 
• 9m. • w»0 

tyjSL4 Foul, abominable, or evil; «. q. ; 

(Beyd, xvii. 40;) and fZ: (TA :) [held in aver- 
9 . 900 0000 

non]. See *£j&._a pi. of ._ 
• J 0 0 0 ' X 

>ajJI The afflictions, or calamities, of for- 
' ' 0 9 0' 9 0 0 0 
tune; syn. 4Jjly and o«xjIj£. (TA.) See also 

9+0*00 00. 

: see an ex. voce 

LSlr» 
a - 

3. He employed a beast of 

carriage to carry for hire. (IbrD.) 

00 0 00% 0,30 

4. »jb and A^b, He let me his house, 

and his beast of Carriage, on hire. (Mgh.) 

6: see 8. 

8. 1 and ♦ and * He hired, 

or took on hire a house, and a beast. (Mgh.) 

10: see 8. 

LSJ* or IfS> Drowsiness. (S, Msb, I£.) 

^£j£=> One mho lets a thing on hire; (Mgh:) 

one mho lets beasts on hire. (M§b.) See an ex. 

in a verse cited art. jf., conj. 4. — And One 

mho is hired. (Mgh, &c.) In one copy of the 

Mgh, is put by mistake for : 

f. q. jSL»: and (TA in art ^*-0 

Spherical: see Ksh in ii. 20. 

ijj£» Sphericalness: see Bd in ii. 20. 

# • *9*0 
[1Caraway-seed] is of the measnre 

[and if so must be written bj^a]: (K:) or it 

may be : [but see what follows :] Alin 

says that, if with medd, it is fern, [and therefore 

; but it is not Arabic [and therefore, 

without medd, it is probably (TA.) 

> ... •-» , • *x 
: see and 

One mho lets beasts of carriage, tyc., on 
i 3 

hire; like q v.; an owner, and letter on 

hire, of asses QJ’e.]. (KL.) See 

JUI : see JVv* 

9000 m # ... v 

t. q. (M0 

J— 
2. inf n. J*~£5, said of satiety, It ren¬ 

dered him heavy, sluggish, lazy, indolent, or tor¬ 

pid. (TA.) 

4. signifies Jjjij jAg > [Inioit 

sed non emisit ;] (IAf.r, in TA, art. ;) [i- o., 
• 99 900 00 00 S9 0 -•! 

y)jri jAi 

Heavy, sluggish, lazy, indolent, tor¬ 

pid. (£•) 

ip, 
4JUX« : see an ex. voce ak=». 

1. Jjy.it [I invested him with a sword]. 

(TA in art >££.) 

5. : see j. 

J00 ~00 9 0 

tU£> [A garment]. See SLa, and and 
• 1./ " * • 

—fk, as opposed to 3^ fh, t-A 

poor. man. (S, art ^.c.) [The »\ ... was 

evidently a simple oblong piece of cloth; for 

^yLJDl is said to have been thus named because 

he wore a »l~£> while in the state of • as 

is mentioned in the TA, art ; but it seem; 

to have hcen sometimes sewed in the manner of 
*. 0 9 3 0 0 0 09 

the >Uc, which see; and see also ^1, and iji.] 

It is [properly] not one of the garments which 

are cut and sewed [but is a single piece]: (Mgh, 

art. £±3 :) [a wrapper, or wrapping garment, 
# 9 (90 0 0 

of a single piece]. — He feU upon 

the back of his neck. (IApr, in TA, art £}j.) 

0 £ j 

Having clothing: see an ex. voce . 

00 % 900 

L_j-=»l: see J-o^. 

00 0 0 900 * 00 

1. and me. ^hZ.^* He uncovered it; 

unveiled it; laid it open ; displayed it; exposed 

it to view; discovered it; detected it; revealed 

it; disclosed it. — Ait He investigated, 

explored, or scrutinized, it; searched, examined, 

or inquired, into it_JiZ.f-> He removed it ; 

namely, a cover, or covering, or the like: 

and he uncovered it, laid it open, &c.; as also 
• * 0 0 *00 000 

— 1^jZ> |>£ U He removed. 
900 0*0 

put off, took off, or stripped off, a thing 

from over, or from before, a thing which it 

covered or concealed. (K.)_. jje re_ 

moved, cleared away, or dispelled, grief, or 

Borrow : see (of which it is an explanation 

in the Msb and K). __ See 7. 

3. shZASs, inf. n. ai-wtC., [He acted openly 

with him, or towards him ;] syn. of the infT 11. 
%0 0 0 9 

SjaU*..*. (Har, p. 470.) He, or it, appeared to 
900 00 • 

him; as &1bo a^JLc ; syn. a] ^la. (TA.) 
9 90 t % 0 0 9 

— .r-c* 4.1 ^JiZiySa He became acquainted 

with, knew, or got knowledge of, what I con¬ 

cealed: syn. a^Xc ^U»l. (Har. p. 686.) __ ii£\Lo 

The showing (pen enmity, or hostility, with any 

one. (KL.) [I. e. ak'ZA'6* alone, or] 4 > M.^* 

signifies He showed open enmity, or 

hostility, with him; (S, MA, £;) and so 

Sjljjdl. (MA.) See AmJLs. __ [Also Discovery, 

or revelation: pi.: see HAjjee Khaleefeh, 
0009000 ^ 

s. v.]_[He made war with him 

openly]. (M$b, art j-j.) 

6. \JZ£j He uncovered, or exposed, himself in 
0 001 

sitting. (TA, voce CJitl.) 

6. They revealed their faults, or secrets, 
»0 0 0 

one to another: see lytfljJ. 

7. lit [He, or it, withdrew, or became 

withdrawn, or removed or became removed, from 

Aim, or it, or from over it]- _ cJLlftl said of a 

she-camel: see |^tU. Ijll.f Jl [They were 

3000.

6 : see 8.

10: see 8.

كشف

[SUPPLEMENT.

6 : see 5.

an object of dislike or hatred].

TA. [In some copies of the $, good for herbage

hatrd ; hateful, blameable, displeasing, or odious ;

or plants.])

did not desire it ; he disapproved it, or was dis-

to liave hcen sometimes sewed in the manner of

كره

کری

كسو

namely, a cover, or covering, or the like:

from over, or from before, a thing which it

in the Msb and K). __ See 7.

carriage to carry for hire. (IbrD.)

liked it ; disapproved it ; hated it ; contr. of aco -.

thing to be an object of dislike, disapprobation, or

thing against his will. (S.)

approbation, or hatred, of it; see .G and

کسف

ڪسق

كسل

pid. (Ķ.)

(TA in art. غشو.)

it to view ; discovered it ; detected it ; revealed

or inquired, into it. ___ dit He remored it ;

and he uncovered it, laid it open, &c .; as also

put off, tooh off, or stripped off, a thing

covered or concealed. (K.) - ◌َكَشَف He re-

with, knew, or got knowledge of, what I con-

The showing open enmity, or hostility, with any

pleased or discontented with it ; (Mgh ;) he dis-

hatred, to him. (§, Ķ .* )

&c. The above is the prevailing signification,

(TA in art. LAS :) [a thing, or an event, that is

and his beast of carriage, on hire. (Mgh.)

is mentioned in the TA, art. ,S; but it seems

It is [properly] not one of the garments which
are cut and sewed [but is a single piece]: (Mgh,
art. ¿ h3 :) [a wrapper, or wrapping garment,

moved, cleared amay, or dispelled, grief, or
BOTTOW : see je (of which it is an explanation

with him, or towards him ;] syn. of the inf. u.

hostility, with him ; (S, MA, Ķ ;) and so diels

disapprobation, discontent, or hatred. (IhrD.)

or took on hire a house, and a beast. (Mgh.)

one who lets beasts on hire. (Msb.) See an ex.

evidently a simple oblong piece of cloth ; for

unveiled it ; laid it open ; displayed it ; exposed

explored, or scrutinized, it ; searched, examined,

كشف - كرم

(K," TA.) See also تَاجَمَه .

pid. ('TA.)

poor. man. (S, art عج) [The كساء w88

one. (KL.) [I.e.ُكَاشَفَه alone, or] كاشفه

,Also Discovery] -. ٌصَفْحَة MA.) See) . َالعَدَاوَة

dered him heavy, sluggish, lazy, indolent, or tor-

sed non emisit ;] (IAar, in TA, art. ×3;) [i. o., signifies He showed open enmity, or ِبالعَدَاوَة

openly]. (Mal, art. تيز.)

as also مكروه ؟ .

in a verse cited art. º, conj. 4. ___ And One

it; disclosed it. - ◌ُكَشَفَ عَنْه He investigated,

withdrawn, or removed or became removed, from

hates, or that one dislikes to do: opposed to bains :

5. "," He showed, or expressed, dislike, dis-

him; as also ◌ِكاشَفَ عَلَيْه ;Byn. ظهر له .(TA.)

approved of, hated, him or it.] LAit is the

.مَكْرَهْ

he wore a كساء while in the state of إحترام ; as

He made war with him] كَاشَفَهُ الحَرْبَ ـ- [.٧."

one to another : see تَدَافَنُوا .
,They revealed their faults, or secrets 6. تَكَاشَفُوا

is said to have been thus named because الكسائى

or revelation : pl. مُكاشفات : see HAjjee Khaleefeh,

says that, if with medd, it is fem. [and therefore

5. JAG He uncovered, or exposed, himself in

1. ",& [He disliked, was displeased with, dis-

فَعَوْلَلْ is of the measnre [ Caraway-seed] كَرّوْيا

.تسقى see : تكسى .5

Har, p. 470.) He, or it, appeared to) .ٌمُجَاهَرَة

TA.) - ◌ُكَرِهَه (Mgh, Mab), inf. n. ◌ٌكَرَاهَة and

I made him to do such a 4. أَكْرَهْتُهُ عَلَى كَدًا

See examples in the K, voce i, and voce Ji,

,He hired تكارى and إِسْتَكْرَى and 8. اكْتَرَى

(.Dronsiness. (S, Meb, K ًكَرا or كَرَّى

may be فَعولى : [but see what follows :] AHn

US]: but it is not Arabic [and therefore,
without medd, it is probably كَرَويا] .(TA.)

-said of satiety, It ren , ٌتَكْسِيل .inf. n ,2. ُكَسَّلَه

of a single piece]. - رُكِبَ كِماء He fell upon

; He uncovered it ُكَشَفَ عَنْه and 1. ُكَشَفَه

,He removed ُكَشَفَ شَيُّ عَنْ شَىْءٍ - كَشَفَ عَنْه

him, or it, or from over it]. Biff'l said of a

contr. of ◌ُالإِرَادَة and الرِّضَى .(Marg. note in

tune; syn. ◌ُنَوَازِلُه and ◌ُشَدَائِدُه . (TA.) See also

who is hired. (Mglı, &c.) In one copy of the

Si's Heavy, sluggish, lazy, indolent, tor-

the ،ًعبا, which see; and see also مسيم, and برو.]

all' One who lets beasts of carriage, &c., on

-The afflictions, or calamities, of for ِمَكَارِهُ الدَّهْر

7. 2% JESI [ He, or it, withdrew, or became

:: A thing that one dislikes, disapproves, or

.[I invested him with a smord] 1. كَسَوْتُهُ سَيْفًا

the back of his neck. (IAar, in TA, art. ¿? ).)

hire; like ◌ّكَرِى, q٠٢٠; an onner, and letter on

. ربّ Having clothing : see an ex. voce كَاسٍِ

(Beyd, xvii. 40;) and شر : (TA :) [held in aver-

.20 .Sphericalness: see Bd in ii ًكُرِيَّة

,He let me his house ,ُدَابَتَّه and ,4. ُأَكْرَانِى دَارَه

Meb,) He) , ُكَرْه and ُڪُرْه Mgh,) or), ٌكَرَافِيَّة

عَدَمَ and البُغْضُ لَّهُ significs الكَرَاهِيَةُ للشّىْء

rion]. See ْمَكَارِهُ ــ كَرِيه, a pl. of ُمَكْرُوه .-

sitting. (TA, voce ُأَعْفَت.)

and often occurs. - ُا تَكَرِهَه.q.ُ٩٠٧٠ , كَرِهَه

(.ابى -MF in art). مُلاَءمَتِهِ

[and if so must be written كرويا] :(K:) or it

He acted openly] ,ًمُكَاثَفَة .inf. n ,3. ُكَاشَفَه

and ْحِلْس and ,ًعَبَة A garment] .See] كسة

,He expressed dislike, displeasure ْتكره - قَنَح

Disliked, disapproved of, blamed, or ْكَرِيد

signifies the same ; see ِتَكَّارَهُ عَلَيْه and: ُتَسَخُطَه

is's One who lets a thing on hire; (Mgh :)

.20 .Spherical : see Ksh in ii ّكُرِى

.عَرَضْ see an ex. voce: مُسْتَهْرَهْ

; سمى .Foul, abominable, or evil; iq مَكْرُوه

cealed : pun. ِإِطَلَعَ عَلَيْه .(Har. p.686.) - ًمُكَاشَفَة

. قَبْجٌ and ضُوَعْ Bee : كَرَوَانْ

(Meb.) - كرة and "تَكَرَّة :see َسَخِط

He employed a beast of 3. ِكَارَى عَلَى دَابَّة

. بَصَلْ Bee : أَكَْى

He became acquainted ُكُوشِفَ بِمَا أَخْفَيْت -

iq. ٍمُكْر :and مُحتَّى .(TA in art. حرم.)

hire, of asses [fc.]. (KL.) See ¿S.

I made the ,ْتَدْرِيه .inf. n , 2. كَرَّهْتُ إِلَيْهِ الشّىْء

Mgh, المكترى is put by mistake for المُكْتَرَى :

Inibit] ; ْأُوْلَجَ وَلَمْ يُنْزِل signified 4. أَعْسَلَ عَنْهَا

j' Unwilling : see an ex. voce ill.

.كِلَّهُ Bee an ex. voce : مَكْسَلَةٌ

· يَالٌ see : كَاسِفُ البَالِ

They oere] ْإِنْكَشَفُوا ــ. مُفَتَّن she-camel : ace | + ,ٍذُو بُرْد as opposed to ,ْذُو كِسّاً : - مُسَمَح

.([أُوْلَجَ ثُمَّ تَرَكَهَا وَلَمْ يُنْزِلْ

(M). ْكوسج ٥٠.، قَوْسَق
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* ■» 

routed, defeated, or put to flight; 

the former is quasi-pass, of Udi£», “ he routed,” 
• # • 

Ac.]. (£, voce J W in art. See also 

in art. g-fl. 

: see ^ain, p. 49, 1. 2. 

f J>' 
Uncovered, Ac.; overt. 

# * j 
[A discoverer, or revealer: thus I have 

rendered it voce 

Barley-mater : (K :) or pounded wheat 

or barley: a Persian word, arabicized. (Mgh.) 

Hence, 4Xt^> A kind of broth. (Mgh.) 

1. Aii.st He repressed, or restrained, his 

rerath, or rage. (K.)_aor. ;, inf. n. 

He restrained himself. (TA ) 
a a iJ •' * #a 

Sjm. 'jXu ; and ejy*. : see 5^.. __ 

^ Ju i. ?. XfeJi (TA.) 

4 , , tv 

[pi. of 3«1 hfr>] Subt rranean conduits 

for mater. (TA in art. ya.) 

«#lt • J® * 

and " Am/f/um/ compact (K, 

TA) and round: (TA:) and the latter, i.q. SjJic 

[meaning a knot, or a knob] : (TA :) [pi. of the 
3 * - »• 4^0 I 

latter : see : see also__ Also 

The seed-vessel [i. e. siliqua, or pod,] of the radish 

and some other plants. (IAar, TA voco jL^I.) 

•' |4 • 4 »,4 0 3 

: see oj+*£a. 

JkxSs 
0 0* 

.‘t-» .£> .4 well-known bread; (K.;) biscuit; 

(M A ;) or [a hind of] dry bread: (MA, TA :) 

now applied to a sort of bread made in the form 

of a ring, hollow, [and generally containing some 

^r-ti or the like,] the best of which is brought 

from Syria, and given as a present. (TA.) 

• » > • 
J**3 : see 

j**=> 

1- xfJl j*£=> • *ee 

jAs£s A muzzle for a camel. (P§.) 

The iron thing that embraces, or clasps, 
3^*0* 

(y^L*JJ() the muzzle of the horse. (IDrd in his 

book on the Saddle and Bridle, p. 8.) 

— O& 

* 0 a a ^ 
1. *_>yjl He sewed the edge, or border, 

of the. garment, or piece of cloth, the second 

time, (S, K,) after the [slight] sewing termed 

JJ1, (S,) or JAJl. (K.)_[He felled (a seam 
4*^ a * t 

or garment).] _ 4Lc yjfc, aor. - , He refrained, 

or forbore, from it, as forbidden ; abstained, 

or desisted, from it; left, relinquished, or forsook 

it: (Msb :) [as also V *JUul]. __ <)Uc oifc He 

refrained, desisted, forbore, abstained, or held, 
30* ja - 

from it. (K, &c.)_ a+c. ajl£=> lie made him 

to refrain, forbear, or abstain, from it; averted 

him, turned him away or back, from it; (K ;) 

prevented, hindered, held, withheld, or restrained, 

him from it. (Mgh, Msb, TA.) _ [>jlS 
*3*0* 

He interposed as a restrainer between them 

two: a phrase of frequent occurrence]. _ <J<£» 

(M, K, art. j-oi) He shortened the 

hair. (M, ibid.) 

0 3 A 3 * i , 0 3 3,* 

3- 1*• q- which see. __ 
. . *, . 0***3 

dj\SU signifies t. q. because it is a pre 

venting, or an abstaining, from fighting. (Mgh.) 

7: see 1. 

1. 
[generally The hand: sometimes, app., 

the palm only :] accord, to Az, the palm with 

the Jingers. (Msb.) __ [Hence, A cake of the 

length and thickness of the hand: thus in the 
# - 4 2 ' 

present day. See JU^,] __ A handful; 

what one takes with the hand, or grasps ; syn 
t'*i , _ Z»* 3** * 

(S, art. *,^3.) - [Uib aHe struck 
* * 

him a slap with the hand.]_[oi*~> often signifies 

The paw of a beast] — jtftl The star 
3 * is 

a of Cetus. — y_-.-ci.rL.il ijiftl The star fl of 

Cassiopeia. 

•3 - «_ 

: see 

• a» 
ajSs The selvage, i. e. border, or side, of a 

garment or piece of cloth, (S, Msb,) that has no 
*<5 3 

wJjJk [or end of unwoven threads] : (S, voce »p>:) 

or what surrounds the skirt of a shirt: or what¬ 

ever is oblong; as the Agwl*. of a garment or 

piece of cloth, and of sand: and the edge of a 

thing. (K.) 

•s 
4i£» The bezel, or collet, i. e. the part in 

which the stone is set, of a signet-ring. (TA in 
2 0 3 00* 

art See _See also Jjfc._ 
• i _ 

A scale of a balance: (M A:) vulg. ▼ . 

m 

Jli& The like of a thing. (S, K.)_Food, 

or sustenance, that renders one independent of 

others: (S, K:) or sufficient for one's want, not 

exceeding nor falling short. (M$b.) 

« - 

oU£» The circuit, rim, or surrounding edge, 

of a thing. (S, J£.) 

4i\l£s [app. a subst., not an irf. n.,] The act, 
S - 

or art, of sewing in the manner termed-<Jk f->; 

(TA;) contr. of (TA in art .) 

0S * 0* * 
4)l£> 4»U An old and weak she-camel. (AO, 

TA in art _[iil^ C The restrictive U, 

which is annexed to ^jl, ,jl, &c.: so called be¬ 

cause it restrains the particle to which it is 

adjoined from exercising any government.] __ 

4il£» Wholly. (Bd and Jel in ii. 204.) 

J * * 3 30* 

SlilC* O/** -A- particle denoting compensation, 
* ***30 * 

or the complement of a condition; like ;l)^ iji^ck.. 

1. jOW He was, or became, respon¬ 

sible, answerable, accountable, amenable, surety, 

or guarantee, for the property (Msb) owed by 

another person: (IbrD:) [it may be rendered 
• t • * 

he guaranteed the property. See J|>*£«]. —— 
0 * * * 

He was, or became, responsible, 

answerable, amenabk, or surety, for another 

person, (Msb,) i. e., for the latter's appearance, 

or presence, to answer a suit. (IbrD.) 

0 * * 3 * 

The j-»~c [or hinder part, posteriors, 

buttocks, or rump]: (M§b, K:) or the t_»aj [or 

hindcrmo.it part] thereof: or the [part called] 

(K.) 

f ^ One who is responsible, answerable, 

amenable, or a sponsor or surety. (S, K, Ac.) 

• - - 

4)U£a Responsibility ; answerableness; amena¬ 

bility; or suretiship ; (S, Mgh, Msb, K ;) the con- 
.3 

joining of one responsibility (A^i) to another, 

[i.e., the conjoining one's own r spansibility to 

that of another j wrson,] with respect to the right 

of suit, [so that one person becomes liable to be 

sued for that which another owes] ; (Mgh;) t. q. 

(S, Ac.) 

iJUJC* A woman large tn the [or hinder 

part, or posteriors]. (TA in art Jii.) 

• , • - 

Jy*SL» app. signifies Guaranteed, or pledged: 

for, accord, to IKtt, as is said in the Msb, you 

say JUI as well as ; mean¬ 

ing I. took upon myself the property, became 

responsible, or a 1 erable, for it; [or I guaran¬ 

teed it .*] or JyiC* is better rendered ensured by 

an achnowledgm.mt of responsibility for it; see an 
• 3 0* 

ex. voce 03*/* • 

5. [They wrapped themselves 

with ^Ueul for grave-clothing], (TA, art. bv .) 

كشك

كعك

كف

9001

كعبر

SUPPLEMENT.]

to refrain, forbear, or abstain, from it ; averted

length and thickness of the hand : thus in the

or sustenance, that renders one independent of

sible, answerable, accountable, amenable, surety,

answerable, amenable, or surety, for another

prevented, hindered, held, withheld, or restrained,

or what surrounds the skirt of a shirt : or what-

exceeding nor falling short. (Mşb.)

or guarantee, for the property (Msb) owed by

hindermost part] thereof : or the [part called]

an achnonledgm.mt of responsibility for it : see an

now applied to a sort of bread made in the form

or desisted, from it ; left, relinquished, or forsook

Cassiopeia.

gurment or piece of cloth, (S, Msb,) that has no

person, (Msb,) i. e., for the latter's appearance,

[i.e., the conjoining one's omn responsibility to

of suit, [so that one person becomes liable to be
sued for that which another ones]; (Mgh;) i. q.

TA) and round : (TA :) and the latter, i.q. onic

of a ring, hollow, [and generally containing some
> or the like,] the best of which is brought

طعم

or forbore, from it, as forbidden ; abstained,

refrained, desisted, forbore, abstained, or held,

the palm only :] accord. to Az, the palm with
the fingers. (Msb.) _ [Hence, A cake of the

thing. (Ķ.)

cause it restrains the particle to which it is

another person : (IbrD:) [it may be rendered

that of another person, ] with respect to the right

others : ($, Ķ :) or sufficient for one's want, notكفن

of the garment, or piece of cloth, the second

The seed-vessel [i. e. siliqua, or pod, ] of the radish

(MA;) or [a kind of ] dry bread : (MA, TA :)

طعل

time, ($, Ķ,) after the [slight] scwing termed

7: see 1.

what one takes with the hand, or grasps ; syn.

or presence, to answer a suit. (IbrD.)

or barley : a Persian word, arabicized. (Mgh.)

book on the Saddle and Bridle, p. 8.)

him, turned him away or back, from it; (K ;)

He interposed as a restrainer between them

piece of cloth, and of sand: and the edge of a

which the stone is set, of a signet-ring. (TA in

amenable, or a sponsor or surety. (S, Ķ, &c.)

bility; or suretiship ; (S, Mgh, Meb, Ķ ;) the con-

for, accord. to IKtt, as is said in the Msb, you

responsible, or answerable, for it; [or I guaran-

[meaning a hnot, or a knob] : (TA :) [pl. of the

adjoined from exercising any government.] -

ing I took upon myself the property; became

كظم

wrath, or rage. (K.) - Jis, aor. : , inf. n.

كفن - كشف

from it. (K, &c.)_"s Me He made him

(Ķ.)

كفل

(.K) . قَطّن

(.c& ,ْ؟) . ضَمَان

hair. (M, ibid.)

part, or posteriors]. ('TA in art. Jit.)

,Anything compact (K كُعْبُورَة * and كُعبرة

from Syria, and given as a present. (TA.)

or garment).] - ◌ُكَفَّ عَنّه , aor. ", He refrained,

venting, or an abstaining, from fighting. (Mgh.)

ever is oblong; as the ast of a garment or

ate Wholly. (Bd and Jel in ii. 204.)

buttocks, or rump] : (Meb, K :) or the ? [or

joining of one responsibility (23) to another,

the former is quasi-pass. of le, " he routed,"

for water. (TA in art. قنو.)

.كُعْبُرَةٌ Bce : كُعْبُورَةٌ

it : (Mob:) [as also " ◌ّانكف] .كُفَّ عَنْهُ ــ Ile

He struch ضَرَبَهُ كَفَّا] ــ (.قبض art ,ٌ؟) . قُبْضَة

he guaranteed the property. See مُحْفُول] . -

teed it:] or مكفول is better rendered ensured by

routed, defeated, or put to flight ; like "I,it's:

in art. خرج.

rendered it voce عين.]

JLE Barley-water : (Ķ :) or pounded wheat

him a slap with the hand. ]_[& often signifies

dis The bezel, or collet, i. e. the part in

(TA;) contr. of ٌشلالَة . (TA in art. شل .)

which is annexed to ◌ّأَنَّ وإن, &c .: so called be-

ajué Responsibility ; answerableness; amena-

or the complement of a condition; like ٍحَرْفُ جَزَاء .

(: طرّة S, voce) : [or end of unnoven threads] هُدْب

,A particle denoting compensation ٍحَرْفُ مُكَافَأَة

J,iks app. signifies Guaranteed, or pledged :

Jis A well-known bread; (K ;) biscuit ;

&c.]. (K, voce جال in art. جول.) See also وتغْرِجَة

مَا يَكْظِّمُ - He restrained himself. (TA.) , كَظُمْ

latter ◌ٌكَعَابِير :see ◌ْخِرُو :see also ◌ُأَحْرَم] ._ Also

.عَكَمْ see: كَعَّمَ البَعِيرَ .1

K.) - [He felled (a seam). ُّالشَّل or (,) , ُّالمَل

him from it. (Mgh, Mah, TA.) _ s

two: a phrase of frequent occurrence].s

present day. See ◌ْكفُّ - [.عُبَّال A handful ;

The pan of a beast.] - الكُفُّ الجَدْمَاء The star

TA in art مَا كَانَّةٌ] - (.سدم The restrictive وما

-He was, or became, respon 1. ِكَفَلَ بِالْمَال

or hinder] كَفَل A woman large in the ٌمِكْفَال

Bay ◌َكَفَلْتُ الْمَال as well as ◌ِكَفَلْتُ بِالمَال ; mean-

Hence, كَسْكِيّة A kind of broth. (Mgh.)

afé The selvage, i. e. border, or sidc, of a

&is A scale of a balance : (MA:) vulg. v&fs.

of a thing. ($, K.)

,or hinder part, posteriors] عَجُز The ْكَفَل

it's The iron thing that embraces, or clasps,

Jel': [ A discoverer, or revealer: thus I have

He repressed, or restrained, his 1. ُكَظَمَ غَيْظَه

.Uncovered, &c .; overt ٌمَكْتُوف

and some other plants. (IAar, TA voco ٌإسْحَار-)

Jus The circuit, rim, or surrounding edge,

Je [generally The hand : sometimes, app.,

,One who is responsible, answerable ٌكَفِيل

ex. voce ْمَرْهُون .

with انطاع for grave-clothing]. (TA, art. حنط.)

(.TA). ِكَظَّمَ غَيْظُهُ.؟.أُ كَظَمَ عَلَى غَيْظِه

. كُفَّةٌ Bee : كَفَّةٌ

art ركب.) See ٍّكُرْسِي .- See also ْطَرْق . -

Jue The like of a thing. ($, K.) __ Food,

.ثُعَلَّ ace : كُعَلْ

He shortcned the (قصر .M, K, art) ِمِنَ الشَّعْر

a of Cetus. - ◌ُالكفُ الخَضِيب The star B of

des A muzzle for a camel. (PS.)

Subterranean conduits [ٌكِظَامَة p]. of] ُكَظَائِم

; كفّ He semed the edge, or border, or urt, of sening in the manner termed كَتَّ التَّوْبَ .1

até asú An old and weak she-camel. (AO,

Luis [app. a subst., not an ir4. .. ] The act,

-because it is a pre ,ًمُحَاجَزَة .signifies iq ًمُكَافَّة

the muzzle of the horse. (I Drd in his (,ُتَلْتَقِر) They wrapped themselves] 5. ٍتُكَفَّنُوا بأنْطَاع

,He was, or became, responsible ِكَفَلَ بِالنَّفْس

.2 .1 ,49 .see Harm, p: ُكَتَّاف

- . جِرَّةٌ see: لاَ يَكْظِمٌ عَلَى جِرَّتِهِ and ; عَلَى جِرَّةٍ
-. which see ,حَاجَزُوهُمْ . .أَ كَانُوا عَدُوَّهُمْ .؟
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4- , said of clouds; see a verse cited 
# 

iyje. 

b He, or it, sufficed, or contented 
r|( « , i , / 

hence i £> Such a one sufficed 

me, or contented me, in respect of the affair; 

i. o., l>y taking upon himself to perform it or 

accomplish it if good, or to prevent it or 
0 + * * 

avort it if evil : and -Hie *uffieed 

me as, or for, a witness ; or he suffices me as, 

or for, such: and sometimes •—) is redundantly 

prefixed to its agent, and sometimes to its objec¬ 

tive complement; eb inexs. cited in art. >-j. See 

Ham, p. 152. [It sufficed, or satisfied, or 

contented,] it stood instead of another thing, or 

other things; (M§b ;) [as also o^c. 

__ for UUis &c. See W, pp. 5 and C. 

_ \ aor. uf^ inf. n. 2u\k^f also signifies 
* m * * * * 0 
niy and followed by (Har, p. 43, q.v.) 

[You say, j-JI lie repelled from him evil; 

and bonce, he defended him therefrom ; and he 

freed him therefrom: said of God, and of a 

luau, &c.] 

» A * -• 

8. //« seas, or became, sufficed 

by tlio thing, so as to need nothing more; or 

content with it. (M^b.) 

<UU.£> A sufficiency; enough; a thing that 

suffices, or contents, and enables one to obtain 

rchat one seeks. (TA, art. £J^i.) — *ujUJ^ jst» 

lie undertook his maintenance; he maintained 
i, . 

him; syn. <uU. (S, art. Oy»-) 

* m C 
[More, and most, satisfying]. (Mgh, 

in art. 

C 

or [Pers. l£>]: see - 

J^> 

1- It (the sight) was, or became, dim, 

dull, or hebetated. (K.) — He (a camel) was, 

or became, fatiguer, tired, or wearied. (MA.) 
•I 5 - 

— 2 he hands, or arms, became 

weak; syn. [i.e. oJuui]. (Ham, 29G.) 
0 0 * A * 

Wo* lie was fatigued, or tveede, and to 

disabled, or incapacitated, from doing a thing; 
00, *0t 00* ~ * * * 0 * * 

like I, and <Uc *Juui: see and w*.] 
0 0 * 0 f 0 A * 0 1 * 

_aAw1 wJ&, (K, art. inf. n. 

(S, in that art.,) His teeth mere set on edge, 

(TK, in that art,) by eating, or drinking, what 

was acid, or BOur. (S, K, in that art.) __ 

It (a sword, &c.) mas blunt, and would not cut. 

rwr o_ \ 3 00*0 A jA 0 

(K, &c.) for : see Bd xxxi., 

last verse. 

2. He adorned a thing with gems or 

jewels. 

0* *01 A * t 

4. <uLwl J^l [It set his teeth cm edge] ; said 

of acid, or Sour, food or drink. (Ibn-’Abbad, in 

TA, art. See 1. 

* - 9 0 

J£» A burden; syn. JJu: (S, Mgh, Msb, K:) 

a person, or persons, whom one has to support; 

syn. Jit, (K,) and JUc : (S, Mgh, Msb, K :) 

applied to one and to more. (Msb.) See an ex. 
9 *0 

voce <to (last sentence hut two). 

2 , 
when preceded by a negative and followed 

by an exception, means Anyone; as in the Kur, 

xxxviii. 13, J—jJI •'ll ^[£9 There mas 

not any one but accused the apostles of lying. 

See also another ex. voce l*J. __ See _ 
- A 1 0 - *0 

^JUJl yb [lit. lie h the possessor of 

knowledge, the entirety of the possessor of know- 

ledge,] means that he is one who has attained to 

the utmost degree of the quality thus attributed 

to him. (Sb, K, TA.) _ l.i c-> Whatever. _ 
*Ss 0 

loifo Whenever; as often as ; every time that ; 
0 * A • 

in proportion as._Whoever. 

t*1 m £ 0S * * * 
[musqnito-curtam]: see jUj yj\ and 

2--> 
Relating to all or the whole; universal; 

total: and often meaning relating to the generality; 
S s , 

general; contr. of — And, as a subst., 

A universal; that which comprises all OU)., 
0 A* 0 fwn» 

or particulars: pi. oLJl£9._The quality 

of relating to all or the whole; relation to all 

or the whole; universality; totality: and often 

meaning the qiuility of relating to the generality; 

generality. _ ^.<^11 OUliUl, in logic, The 
0 0 0 0 A 

Five Predicables: namely, Genus, cyJI 

Species, Difference, Property, 
0 * * 

and Accident. 

« 
Weak, or faint, lightning [app. likened 

" J , 

to a blunt sword]. (TA in art. 
• A 90 0 9 * 9 * * 

jjLlaJI: 8CC ydi. _ 0U A dull tongue ; 

lacking sharpness. (S.*) 

^ * * 0 0* * * * * * 0 * 

'%^-j '-’jit an‘l teas heir 

of a man who left neither parent nor offspring 

(IbrD.) 

t)-)^9*i)l TheVUh Mansion of the Moon; (Kzw;) 

the head of Scorpio. (Aboo-1- Hey them, quoted in 

theTA, voce i^Jj.)_ JJ£>^I Three bright stars 

in [or rather before] the head of Scorpio, [namely 

y, r], and 6,] disposed in a rote, transversely. 

_ The border of flesh round the nail : (K :) 

in the TA, art. ijdau, 

[StTPPLKKKITT. 

• - - J 

Adorned with gems or jewels. (L, art. 

; a common meaning.) 

1. <u l.«.1A He became attached, addicted, 

given, or devoted, to it; or he attached, addicted, 

gave, or devoted, himself to it; (S, Msb, K, 

TA;) he loved it: (Msb, TA:) [he was fond of 

it:] he loved him, [or if,] vehemently. (TA.) _ 
9 * - m * * 

inf. n. of oilfj: [violent or intense love:] 
2 j 

see ; and see a verse cited in the first para¬ 

graph of that art. 

j He tasked himself with 
^ 9 * w A * * 0 11 0*S * 

a thing, as also T oULXJ. __ 1^.1 

He tasked him to do a thing; imposed upon 
9 0 * 

him the task of doing a thing. __ So 

The imposition of a task or duty._A task; 

compulsory work ; a duty imposed. __ < 
* 0 t 

He imposed upon him the thing, or 
0 A 0 * A * 0 * 0* . A * 

affair; syn. #IA aX**.. (Msb.)_4~Jl> 

He put himself to trouble or inconvenience; like 
_ * A ** ** * 0 * A * 

" wiA£> nlone. — He imposed upon 

him the task of doing, or procuring, or bringing, 
tot j*A* 

surfi a thing. — \j*o\ He imposed upon him 

a thing, or an affair, in spite of difficulty, trouble, 

or inconvenience: (Msb :) he ordered him to do a 

thing that was difficult, troublesome, or incon¬ 

venient, to him ; (S, K :) he made, required, or 

constrained; him to do a thing; exacted of him 

the doing a thing ; meaning, a thing that was 

difficult, troublesome, or inconvenient, to him: 

(K11II, 123; and the Lexicons, passim.) See — 
• 0 * 

_oiA£i An imposition; a requisition; con¬ 

straint, fyc. 

01 . - 

5. lie [undertook a thing, or an 

affair, as imposed upon him; or] took, or im¬ 

posed, upon himself, or undertook, a thing, or 

an affair, [a* a task, or] in spite of difficulty, 
* * A * * 

trouble, or inconvenience ; (Msb ;) svn. A 0 ~ ~ : 

(S, K :) he constrained, or tasked, or exerted, 

himself, or took pains, or made an effort, to do 

a thing; meaning, a thing that was difficult, 

troublesome, or inconvenient, to him: or he 

affected, as a self-imposed task, the doing of a 

thing. (The Lexicons, passim : see J jsu : and 
0 at 0*A - 9 * m 

Bee \f+\ aAA£>.)_ aa-o <JU£i lie affected, or 

endeavoured to acquire, a quality. So in the 

explanations of verbs of the measure jjdu ; as 

(Sliarh El-’Izzee, by Saad-cd-Deen.) __ 

Also, lie affected, or pretended to have, a 

quality, not having it. So in the explanations of 

verbs of the measure as : (idem :) 

[and sometimes in verbs of the measure also, 

as j—£j &e.]. And \JXS3 alone. He exercised 

self-constraint, or put himself to trouble or in- 
-i.- 

convenience. _ «JsU5 He affected what was not 

last verse.
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or inconvenience : (Msb :) he ordered him to do a

or for, such : and sometimes - is redundantly

quan, &c.]

He undertook his maintenance ; he maintained

jewels.

ledge,] means that he is one who has attained to

(IbrD.)

Ji ; a common meaning.)

كلف

graph of that art.

struint, &c.

troublesome, or inconvenient, to him : or he

self-constraint, or put himself to trouble or in-

and honce, he defended him therefrom ; and he

or the whole ; universality; totality : and often

quality, not having it. So in the explanations of

me as, or for, a witness ; or he suffices me as,

prefixed to its agent, and sometimes to its objec-
tivo complement ; as in exs. cited in art. „. Seo

suffices, or contents, and enables one to obtain

or became, fatiguer., tircd, or mearied. (MA.)

of aeid, or sour, food or drink. (Ibn-'Abbad, in

applied to one and to more. (Msb.) See an ex.

total : and often meaning relating to the generality;

the head of Scorpio. (Aboo-I-Heythem, quoted in

in [or rather before] the head of Scorpio, [namely

giren, or devoted, to it ; or he attached, addicted,

thing that was difficult, troublesome, or incon-

constrained; him to do a thing ; exacted of him

difficult, troublesome, or inconvenient, to him :

affair, as imposed upon him ; or] took, or im-
posed, upon himself, or undertook, a thing, or

affected, as a self-imposed tusk, the doing of a

me, or contented me, in respect of the offair ;

contented,] it stood instead of another thing, or

by the thing, so as to nced nothing more; or
content with it. (Msb.)

dull, or heberated. (K.) - He (a camel) was,

(§, in that art.,) ITis teeth mere set on edge,

It (a sword, &c.) was blunt, and would not cut.

TA, art. ضرس.) See 1.

a person, or persons, whom one has to support ;

by an exception, means Any one; as in the Kur,

the utmost degree of the quality thus attributed

of relating to all or the whole ; relation to all

y, 7, and 0,] disposed in a row, transversely.
- The border of flesh round the nail : (K :)

garc, or devoted, himself to it ; (Ş, Msb, Ķ,

a thing, or an affair, in spite of difficulty, trouble,

venient, to him : (§, Ķ :) he made, required, or

(Ş, Ķ :) he constrained, or tasked, or exerted,
himself, or took pains, or made an effort, to do

a thing ; meaning, a thing that was difficult,

endeavoured to acquire, a quality. So in the

Also, IIe affected, or pretended to have, a

كغیر

Accomplish it if good, or to prevent it or

کل

(TK, in that art.,) by eating, or drinking, what

كلف - كفر

meaning the quality of relating to the generality;

i. o., by taking upon himself to perform it or

freed him therefrom : said of God, and of a

disabled, or incapacitated, from doing a thing;

knowledge, the entirety of the possessor of know-

of a man who left neither parent nor offspring

IIe tasked him to do a thing ; imposed upon

He put himself to trouble or inconvenience; like

the doing a thing ; meaning, a thing that was

thing. (The Lexicons, passim : sce Jjes : and

see ; and see a verse cited in the first para-

(!, &c.) - ◌َّكُلّتُهن for ◌َّكُلَّهُن :see Bd xxxi.,

to him. (Sh, K, TA.) - كُلُّمَا Whatever .-

yl Hle imposed upon him the thing, or

trouble, or inconvenience ; (Msb ;) syn. 4565 :

in art. ًجزا.)

voce dos (last sentence but two).

and ◌ُالعَرَض Accident.

it :] he loved him, [or it,] vehemently. (TA.) _

Ham, p. 152. كَفَى [It sufficed, or satisfied, or

not any one but accused the apostles of lying.

TA;) he loved it : (Msb, TA :) [he was fond of

The imposition of a task or duty. _ A task;

him the task of doing, or procuring, or bringing,

(Kull, 123; and the Lexicons, passim.) See 4.
- JAG An imposition ; a requisition ; con-

lacking sharpness. ($ .* )

an offair, [as a task, or] in spite of difficulty,

[and sometimes in verbs of the measure jeis also,

JE when preceded by a negative and followed

[You say, ◌َّكْفَاهُ الشّر He repelled from him evil ;

weak ; syn ضعفت [i.e. ◌ْضَعَفَت] .(Ham, 296.)

syn. عيل, (K,) and عيال :(S, Mgh, Meb, K :)

alone, He exercised َتَكَلَّف e.]. And& 88 َتَكَسَّر

كفى

him ; syn. ُمانَه .(S, K, art. مون.)

See also another ex. voce ما .- See بَعْض -

L' Whenever; as often as ; every time that ;

A universal ; that which comprises all وجزئيات

surh a thing. -- كَلَّفَهُ أَمْرًا He imposed upon him

convenience. .. ASÍ He affected what was not

explanations of verbs of the meusure ◌َتَفَعَل ; aB

(;The 1 7th Mansion of the Moon; (Kzw ُالإكْلِيل

verbs of the measure ◌َتَّفَاعَل, as ◌َتَجَاهَل :(idem :)

what one seeks. (TA, art- بلغ) - ِقَامَ بِكِفَايَتِه

Bee تكتف صِفَةً - (.كلّفَهُ أمْرًا Ile afected, or

said of clouds ; see a verse cited ,4. إِكْفَهر
.عَزْلاً

avort it if evil : and كَفَانِى شَهِيدًا He sufficed

.6 e. See W, pp. 5 and& كَفَانَا for كَفَى بِنّا -

it's A sufficiency ; enough; a thing that

1. je It (the sight) was, or became, dim,

was acid, or sour. (S, Ķ, in that art.) _ je

2. je He adorned a thing with gems or

or particulars : pl. كُلِيَّةٌ - كُلِيَّات The quality

to a blunt sword]. (TA in art. عمل.) - ُكَلِيل

,He became attached, addicted 1. ِكَلِفَ بِه

[:violent or intense love]: َكَلِف inf. n. of ,ْكلَف

a thing, as also *كَلَّفَهُ أَمْرًا -- تَكَتَّفَ شَيًّا

him the task of doing a thing. - So iLes

compulsory work ; a duty imposed. - ُكَلَّفَه

afair; syn. ُحَمَّلَهُ إِيَّه . (Meb.) - ُكَلَّفَ نَفْسَه

Hc imposed upon كَلَّفَهُ كَذَا - .alone تَكَلَّفَ ٢

He [undertook a thing, or an 5. تَلَلَّفَ أَمْرًا

: He, or it, sufficed, or contented 1 كَفَى

other things; (Meb;) [as also كَفَى عَنْ غَيْرَه.]

generality. - ◌ُالكُلِّيَّاتُ الخَمْس , in logic, The

.بَعَضَ and أُبُو دِثَارٍ see : [musq uito-curtain] كلّةٌ

the TA, voce ◌ٌالإِخْلِيلُ -(.رَقِيب Three bright stars

Weak, or faint, lightuing [app. likened ٌكَليل

Species, ◌ُالفَصْل Difference, ◌ُالخَاصَّة Property,

in proportion as. - ◌ْكُلَّمَن Whoever.

Five Predicablex: namely, الجنس Genus, النّوع

E' Relating to all or the whole ; universal;

He was futiqued, or weak, and so ٍكَلَّ عَنْ فِعْل]

also signifies ,ٌكفّايَة .inf. n ,يَكْفِى .sor ,كَفَى -

The hands, or arms, became كُلَّتِ الأَيْدِى -

Ile tasked himself with 2. كَلَّفَ نَفْسَهُ شَيْئًا

-(.Sharb El'Izzee, by Saad-cd-Deen). َتَحْلَّم

Xxxviii. 13, ◌َإِنْ كُلُّ إلاَّ كَذَّبَ الرُّسُل There was

(.Har , p. 43, q.v). ْمِن followed by َمَنْع and َدَفَع

Jic' Adorned with gems or jewels. (L, art.

It set his teeth on edge] ; said] 4. ُأَكَلَّ أَسْنَانَه

like ُأَعْيَا عَنْه, and ُضَعْفَ عَنْه :see ُنُخِب and َعَرِس.]

general; contr. of ◌ٌّجُزْئِي .- And, as a subst.,

Ile as, or became, sufficed 8. اكْتَفَى بِالشَّيْء

(:S, Mgh, Mab, K): ِّثُقُل .A burden ; syn ُّكُل

; A dull tongue ُبِسَانْ كَلِيلٌ ــ ظُفْر Bec: ِالظُّفْر

ڪکنچ

,كَلاَلْ .inf. n (وضرس .K, art) ,كَلَّتْ أَسْنَانُهُ -

,More, and most, satifying]. (Mgh] أَكْفَى

honce ◌َكَفَانِى فُلاَنْ الأَمْر Such a one sufficed

lit. Ile is the possessur of] ِهُوَ العَالِمُ كُلُّ العَالِم

in the TA, art. إِكْلِيلُ الظُّعُرِ , شظف .

He was heir , ٍعَنْ كَلاَلَة and ,ًوَرِثَ رَجُلاًّ كَلاَلَة

.عُيَبْ Bee : [كَاكْنَجْ . Per] كَاكْجْ ٣° كَاكْنَجْ
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natural to him. —_ otlitS He used Jbreed efforta 

to do & thing, and to appear to have a quality. 

Se affected, or endeavoured to do or acquire, $c.; 

he constrained himself to do, £c.; he applied him- 

self, as to a task, to do a thing. acUi.TJI sjdd 

He made himself, or constrained himself to be, 

courageous; affected, or endeavoured to acquire, 

or characterize himself by, courage._ 

also. He acted, or behaved, with forced 

courage; endeavoured to be courageous._y_«ICi 
£ * # 

u» He used a forced, or affected, manner 
" ' ' , £ _ 
in his Arabic speech._A straining of a 

point in lexicology. _ Jiu signifies He affected 

or endeavoured to acquire, intelligence; explained 

by kJJSj -. and he pretended to be 

intelligent, not being really so. (S, art. JjU.) 

in a verb of the measure ,Jjuu is as abovo 

explained, signifying a desire for the existence 

of an attribute in one’s self : in a verb of the 

measure it is different, and means the pre 

tending to be or to do something which in reality 

one is not or does not; as in the instance of 

JaUJ, he pretended to be ignorant, not being 

so in reality. (Sharh El-’Izzee, by Sayd-cd-Deoii. 

ljh£> He did so purposely._He 

tasked himself. — c^yUI olUo He vomited inten 

tionally. (TA, art . 

[A discolouration of the face, by] a thing 

that comes upon the face resembling sesame; [by 

freckles, accord, to present usage:] and a dingy 

redness that comes upon the face. (S, K.) 

fcU, A difficu ty, or difficult affair, or a 

duly, or an obligation, that one imposes upon 

himself; (S, ;) or a thing imposed upon one 

as d fficult, troublesome, or inconvenient (Msb.) 
2 * 

See — [Constraint,] trouble, pain, or in¬ 

convenience. (MA.) 

3. *yi£> i.q. dJLbU. (TA in art. 

5. 4U& He spoke for him; syn. (S, 

Mgb, art. 

6. IJlijI They spoke, talked, or discoursed, each 

with the other. (§,• M.) 

A word: (Kull, 301:) an expression: 

(5 0 a proposition : a sentence: [a saying .-] an 

argument. (Kull.) An assertion: an expression 

of opinion. 

is a gen. n., applying to little and to 

much, or to few or many; (§, TA ;) to what 

is a sing, and to what is a pi. (TA.) It may 

therefore be rendered A saying, &c.; and say¬ 

ings, or words: see an ex. voce j£Sl, in art. 

Speech ; something spoken ; [dtc- 

tion; language/] parlance; talk; discourse: 

vJUib — 

(Mfb, &c.:) a saying : a say : Something said: 

in grammar, a sentence, -'-fai : Bee 
9 ' ' ' ' 

: also, a quasi-inf. n. for^JUS, some¬ 

times governing as a verb, [like the inf. n.,] 

accord, to some of the grammarians; as in the 

following ex.: 

lyu 

• Uhb y JIJ £4^, oJa .?JU~J 

(Sharh Shudhoor edh-Dhahab.) See 
- - » I * 

— jgix- [The theology of the Muslims;] a 

science in which one investigates the being and 

attributes of God, and the conditions of possible 

things with respect to creation and restitution, 

according to the rule of HI-Islam ; which last 

restriction is for the exclusion of the theology 

of the philosophers. (KT.) 

Ks - 
Quantum, or quantity, as answering to 

“ how many.” 

• *'• Ji# 
>»»*■* Covered over, or concealed (jy_J»). (S, 

art. v~o*..) Sed «£. 

The cancamum-tree: seeand jj-o. 

crlAti 
J 

[xa/xairtTw, the ground-pine]: see 
• - • * 

I W«-V6. 

like C-X- [ami w 

(Ibn-’Abhad, Z, TA.) 

A kind of belt with a receptacle for 
money. 

^ He, or it, mas, or became, perfect; and 

sometimes, it mas, or became, complete, entire, 

] i.q. | whole, or full; which latter signification is more 

properly expressed by^y, which sec. 

of a bow ; see >^1_of a S)|u : see 
l<( i 

A Muslim theologian. See ^^jiijbl 

1. yis, first pers. JjiyAo, aor. yLL'; and y£s, 

first pers. aor. ■ mf. n., Ly£s; see 

* 
Complete with respect to liodily vigour, 

having attained the usual term thereof. See 

>i-!| urt. ji.c. Also Consummate, perfect. 

y)C^II Ott* : see lii. 

» em - J 

'ZSy-oZ* Supererogatory acts of religious service. 

U-»- 
» * • Me 

JI, mentioned in the TA, in art. 
-• < • • 

m \ -j, t.q. JaLj^JI iUc, which is applied as a 
^jAOl: the feathers so called : see and to a wound. 
aI " 

* I 
yl^Dl A name of two stars on the ear of\ 

Taurus. (See ,jCijbl.) 

Of >1^ Latent. 

*i . * • mt + Z t 
jo=> ■ see its syn. ^I£» or voce jjl_ 

As an interrogative with the specificative sup¬ 

pressed, What number ? Hon many? and, as in 

an cx. voce ^i_/, virtually meaning Hon much ? 

and so in an ex. voeo and voce Also 

Horn long? as in the Kur, ii. 161, &c.; a noun 

signifying a period of time being understood: see 

also an ex. voco J-t, and voce jhfp. 

3« • ^ 0 ^ 
and are both app. right: see ji. 

i 

j£> The calyx of a flower. (K, &c.)_ 

The envelope [or spathe] of the [or spadix 

of a palm-tree]: and the covering [or calyx] of 

flowers or blossoms; as also ♦ . (s, 

Msb, K.) 

* 3 j ~ * j 

A oj—J3: (TA in art. :) or a round 

‘■k: (?> ¥ 0 pl- (K,* TA in art. rut) 
S ^ 

Aolp^**: see 

V # » # 

«>»£« A place of concealment, a lurking-place: 

(Mgh, Msb :) pl. (Msb.) 

. fa a la. 

•>*=» u»jl *■ q• **»-» and 4«Jm. (TA in art. 

-*•) 

a) * 

\str* A courageous man: or one wearing 

arms or armour: (K :) or a courageous man 

covered, or protected, by arms or armour; (S ;) 

a courageous armed man. 

o&> 
a 

A place of retreat or concealment; such 

as a cave, and in excavated house or chamber- 
S. i 

(Beyd, xvi. 83:) see #-The shelter of 

a wall: see JJj. __ A thing that serves for 

veiling, covering, or protecting. (S,* M?b,* K.) 

| See JJ», where I have thus rendered it. 

• SsJ * - - 
: see Uub. 

*- a- « '• a. 

; Bee Aji*.. 

·

·

.

·
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money.

to a wound.

كمر

كمه

a courageous armed man.

SUPPLEMENT.]

of opinion.

explained, signifying a desire for the existence

accord. to some of the grammarians ; as in the

duty, or an obligation, that one imposes upon

following ex. :

كم

"how many."

قمغطش

(.غم

as a cavo, and an excavated house or chamber :

of an attribute in one's self : in a verb of the

كلم

much, or to few or many; ($, TA ;) to what

things with respect to creation and restitution,

(Ibn-'Abhad, Z, TA.)

Msb, Ķ.)

art. خصب .) Sed جرأة .

کمن

arms or armour : (Ķ :) or a courageous man

كن

courageous ; affected, or endeavoured to acquire,

so in reality. (Sharh El-'Izzee, by Saud-cd-Deen.)

as difficult, troublesome, or inconvenient. (Msb.)

is a sing. and to what is a pl. (TA.) It may
therefore be rendered A saying, &c .; and say-

tion ; language ; ] parlance ; talk ; discourse :

properly expressed by 5, which sec.

to do a thing, and to appear to have a quality.

one is not or does not; as in the instance of

that comes upon the face resembling sesame ; [by
freckles, accord. to present usage :] and a dingy

himself ; ($. Ķ ;) or a thing imposed upon one

argument. (Kull.) An assertion : an expression

courage; endeavoured to be courageous. ... Lic

or endeavoured to acquire, intelligence; explained

redness that comes upon the face. (S, K.)

convenience. (MA.)

according to the rule of El-Islám; which last

كن - كلف

science in which one investigates the being and

کلو

.كلاً

كمل

(Beyd, xvi. 83:) see ◌ّكنَّ - . بر The shelter of

measure Jelif it is different, and means the pre-

See -[Constraint,] trouble, pain, or in-

As an interrogative with the specificative sup-

an ex. voce A, virtually meaning How much?

also an ex. voco َعَسَف, and voce َفَرَش .

sometimes, it was, or became, complete, entire,

having attained the usual term thereof. See

See Jus, where I have thus rendered it.

He made himself, or constrained himself to be,

intelligent, not being really so. (S, art. عقل.)

with the other. (§," M.)

ings, or words : see an ex. voce JEil, in art.

times governing as a verb, [like the inf. n.,]

restriction is for the exclusion of the theology

. أَبْهَرُ

pressed, What number ? How many? and, as in

and so in an ex. voco مسافة and voce شبر.Also

a wall : see 1.33. ___ A thing that serves for

attributes of God, and the conditions of possible

covered, or protected, by arms or armour ; ($ ;)

or characterize himself by, courage.Lic

tionally. (TA, art. . قى.)

Meb, art. عبر.)

He affected, or endeavoured to do or acquire, &c .;
he constrained himself to do, &c .; he applied him-

6. WJEG They spoke, talked, or discoursed, each

tending to be or to do something which in reality

signifying a period of time being understood : see

(Mab, &c. : ) a saying : a say : something said :natural to him. _ JA' He used forced efforts

(Ķ :) a proposition : a sentence : [a saying :] an

of the philosophers. (KT.)

. عُرْبَةٌ

How long? as in the Kur, ii. 16], &c .; a noun

عَرْصَفْ

کمی

veiling, covering, or protecting. (S, Mşb," K.)

whole, or full; which latter signification is more

: A place of concealment, a lurking-place ْمُكْمَن

xapaimiTus, the ground-pine] : see] كَمَّافِيطُوس
He used a forced, or uffectcd, manner فى عَرَبَيْتُه

point in lexicology. __ Jhis siguifies He affected

,Complete with respect to bodily vigour كامل

1. L'' He, or it, max, or became, perfect ; and

(Shark Shudhoor edh-Dhahab.) See ٍإِسْمَ مَصْدَر .

Jić [A discolouration of the face, by] a thing

Si. Supererogatory acts of religious service.

it is & gen. n., applying to little and to

-some ,تكليم also, a quasi-inf. n. for: ْكَلاَم -

The theology of the Muslims; ] a] ِعِلْمُ الْعَلاَم -

Taurus. (See ٍالكَلْبَان.)

flowers or blossoms; as also "؟). كمَامَة,

.? Laten ْكَامِن

(Mgh, Mob :) pl. ◌ْمَكَامِن . (Meb.)

self, as to a task, to do a thing. َتكلّف الشَّجَاعَة

Mié A difficulty, or difficult affair, or a

-Speech ; something spoken ; [dic كَلاَّم -. فكل

in grammar, a sentence. الكلمُ الطَّيْب :see ْحَلّت .

(.نطق .TA in art). نَاطَقَهُ وا كَالَمَهُ .؟

3= A place of retreat or concealment ; such

of a palm-tree]: and the covering [or calyx] of
The envelope [or spathe] of the zil [or spadia

he pretonded to be ignorant, not being ,َتَجَاهَل

is as abovo َتَفَعَّل in a verb of the messure ُتكلُّف

.Also Consummate, perfect -عفر .art, َلَيْثُ عِغِرّين

tasked himself. - تَكَلَّفَ القَىْء He vomited inten-

ضِرُوْ and بُظُمْ The cancamum-tree : see كُمْكَامٌ

in his Arabic speech. _. MAS A straining of a

,؟). (مَسْتُور) Covered over, or concealed مُكَمَّرْ

by ◌َتكلّف العَقْل :and ◌َتَّعَاقَل, he pretended to be

,كَلا and ;يَكْلُو .Bor , كَلاَتُ .first pers , كلا .1

یشفیك قلت صحیح ذاك لو كانا

. طَنْفْ Bee: كُنَّةْ

IIe َتَكَلَّف - .He did so purposely تَكَلَّفَ كَذَا

:A word : (Kull, 301:) an expression ًكَلِمَة

قالوا كلامك هنداً وهى مصغية

.فَقَاً see : عَیْنُ الکَمَالِ

.جَعْبةً see : كنّانَةٌ

لزوق which is applied as a ,علك الأَنْبَاط .i.q , نبط

" Quantum, or quantity, as answering to

and ُمنّاكِب the feathers so called : see: الكُلى

.mentioned in the TA, in art , ُالكَامَانُ المُذَاب

. قَدْ are both app. right : see كَمْ und كرّ

first pers. ◌ُكَلَيْت ,aor. ًيَكْلا ; inf. n., ◌ٌكلاَيَة; see

A courageous man : or one wearing ُّكَبِى

.عِلْمُ الكَلاَمِ A Muslim theologian. Sce مُتَكَلِّمْ

A name of two stars on the ear of ِالكُلْيَتَان

it also, He acted, or behaved, with forced

,؟). عبَّرَ .He spoke for him; syn تَكْثَّمْ عَنْهُ .5

or a round (: بطح .TA in art): ًقَلَنْسُوة ٨ كُمَّة

.TA in art). ٌمِغَّة and ًمُغِيَّةٌ.م .: أَرْضِ كَمْهَا:

Bce: مَزَادَة = of - ُأَبْهَر of a bow : see ٌكُلْيَة

-. أَىُّ voce كَأَّيِّنْ or كَأَّيّ .see its syn: كَمْ

" A kind of belt with a receptacle for

مِنْطِيقٌ.iq [حِدّيثْ and] سِّيتْ like ,رَجُلْ كِلِيمْ

(.بطح B,"TAin art). كيام .Pl (: S, K): قلنسوة

S The calyz of a flower. (K, &c.) - ّكم

كِمٌ see: كِمَامَةٌ
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A fire-place; a place in which fire is 

lighted. (S, K.) 

J3UJ1 : see a verse of El-A^sha in art. 

J**- 
S #*l 9 ”9 * 

• pee •• 

Confusion of speech, or discourse, by 

reason of errors, or mistakes. (Yoo, K.) [App. 
«* * • * 

an inf. n. of which the verh is v***-"^3-] 

yj*i£s 

[o kind cf roast flesh-meat] : see 

8. ailisl The people were on his right 

and left. (Mgb.) __ <tk;AI Jf bordered it on 

either side. 

Fiictnai/e or neighbourhood, or region or 

quarter or tract, and shadow or shelter or pro- -• 0 * + -r 

Section. (I£.) _ The man s two 

sides, right and left. (TA.) 

: see jjjJ, in two places. 

• * * • 

witfr: see vjj- 

^ AtW o/"pastry, resembling vermicelli, 

mnile of fine flour and water mixed in such pro¬ 

portions as to compose a thin paste, which is 

poured into a vessel whose bottom is pierced 

with numerous small holes: the vessel being then 

movod circuitously over a large round tray of 

tinned copper, beneath which is a fire, the paste 

runs in fine streams, is quiekly but slightly haked, 

and swept off. For eating, it is slightly baked 

with clarified butter and then sweetened 

with honoy, or sometimes with treacle, or BUgar 

__ 3il:4* i.q. Pers. OLjlU s£hj [Thread kataif~\. 

(KL.) Seei^W. 

2 «„ m * # 
A maker or seller of aiU3. 

Juliu A sbe-camel that lies down behind the 

other camels. (Az, cited in L, art. ^jj.) 

euJs 
l,. 

4. : see an ex. in a verce cited voce 

; see Ja3. _ may often be rendered 

Entity. 

l.{Ji£s He affixed a &£>, meaning, with the 

Koofees, a pronoun, to a verb [&c.] : (TA in 

art. v*<j :) ^Mt accord, to the usage of the verb 

in two instances in the M and l£, voce v'j *n 

art. it clearly means he spoke allusively. _ 

j'.fa He used it metonymically 

for such a word or phrase ; ke alluded thereby 

to such a thing. 

<J=> 

A surname of relationship. 

9, * 4 9+ 

£jU-£> A metonymy; see ^jaujsJ; where the 

difference between these two words is explained. 
. fl- I 

_ AIfo, An allusion. (TA.) _ Also, and 

accord, to De Sacv, in his Ar. Qr. i. 455, or 

for I find its plural written in a copy of the S 
S’ * 

eXo, A pronoun ; see - 

is . J ■»* t 9* *• 
and : see AjU£>. 

accord, to I bn El-Aarabee, Yellowness 
* 9 • 

inclining to redness. (TA, voce iu—»..) 

8. i, said of a plant, It became tall and 

full-grown: (TA:) or it became of its full height, 
« 

and blossomed : (S :) see j±-\j. 

Jpfio Of middle age ; or between that age and 

the period when his hair has become intermixed 
* * •' * ' * 

with hoariness. See ; and c^and^ 

9* » * • +* 

yf=> : see wd.«w. 

[The withers of a horse, &c.] i.q. : 

or the anterior portion of the upper part of the 

back, next the nech, which is the upper third 

part, containing six vertebra-: or the part be¬ 

tween the two shoulder-blades: or the part where 

the neck is joined to the back-bone ; [the base of 

the nech: see -^o]. (K.) 

lil'4a Divination ; soothsaying. (K, &c.) 

9 9 a * # <e 

o&> : see and oul&. 

\gd» and (S, Msb, K) and (K) A 

hole, or perforation, or an aperture, (S, Mgh, 

Msb, K,) in a wall (M?b, K) or chamber; (S, 

Mgh;] [a mural aperture;] or the first and 

second, a small one; and the third, a large one. 

(?•) See also . 

S • - 
i-q- '-r-ijii applied to a man. 

(AA, in TA, voce 

The extremity of the radius, or bone of 

the fore-arm, next the thumb: (S, M§b, K:) or 

the protuberance formed thereby. 

6. : see jtMJj. 

* - * i t 
Same as (because it is the name 

[Supplement. 

of the incipient letter of this word: 1001 Nights 

ii. 304). 

»w i f»» 
*e»yb A thing that is worn upon the head ; so 

called because of its roundness, or its b:ing round. 

(TA.) 

^Sr=> 
* * * 

8. j!c£s>\ He walked upon the extremities of 
' - 

his toes, by choice. (TA, voce q.v.) 

£>£=• 

1. He or ii was. A verb of the class 

called incomplete, (l-^u5l3,) because, with the 

agent which it comprises, or to which it re¬ 

lates, it cannot constitute a complete proposi¬ 

tion ; i.e., non-attributive. The other verbs of 
. . .It -»I - l 3- 

this class are, jUa, ^~o1, 

J'j U. r* 

and ^-J. Each of tlieso governs its noun, or 

subject, in the nom. case, and its enunciative, or 

predicate, in the aec. case; as, 1*j13 jaj 
9 » * 

Zeyd was standing. _ (The in and the 

like is often irregularly elided.) __ divested 

of all signification of time, is often used as a 

copula. (See De Sacy’s Gr. Ar. i. 19G.) So too 

is ; fur Xj '•i* an<1 'Xj signify 
ti . . 

the same. (Mughnee, voce o’-) — aB a 

complete, i.e., an attributive, verb, see 

in three places. 

6. He, or it, received, or took, his, or 

its, being, or existence; came into existence; 

originated. 

10. Q*- ■ He was, or became, lowly, humble, 

submissive, oi in a state cf abasement. (Mar, p.4, 

q.v.) See in art. ■ an^ seo art. Oe^3- 

J£)\ JJy : see Ja— and 
9 9* 

J^3- 

9*»9m * * 

: see g»U>. 

Aj\H» A particular place of being or existence. 
9 9* t# # . ' » # 

See an ex. voce [Keep 

where thou art and approach not Zeyd /] Heard 

by Ks. (L, art. J.~&.) — State, or condition. 

[Bd, xi. 122, and xxxix. 40.) See art. ^jSU. —_ 

t. q. Ijjii. (Bd, xii. 77.) — Ijus 

i jO-. uli) This is a ground for our saying thus. 
* + ^ j 

_\j.c-. £)bCo l_l-oI It became as, or like, such 

a thing. Ste a verse cited voce j^j. 

\j3r=> 

1. He (a veterinary, and any other, TA) 

cauterized him; i.e. burned his skin; with an 

iron, and the like: (£:) or he burned him with 

fire. (Mgh) 

3004

كنه

either side.

[SUPPLEMENT.

the protuberance formed thereby.

ڪنخب

کنس

ڪنف

made of fine flour and water mixed in such pro-

Entity.

to such a thing.

ڪہب

كو

ii. 304).

in three places.

tinned copper, beneath which is a fire, the paste

with honey, or sometimes with treacle, or sugar.

subject, in the nom. case, and its enunciative, or

originated.

quarter or tract, and shadow or shelter or pro-

portions as to compose a thin paste, which is

with numerous smail holes : the vessel being then
moved circuitously over a large round tray of

inclining to redness. (TA, voce dame.)

the period when his hair has become intermixed

called because of its roundness, or its being round.

iron, and the like : (Ķ:) or he burned him with

lighted. (Ş, Ķ.)

runs in fine streams, is quickly but slightly haked,

with clarified butter (سمن), and then sweetened

difference between these two words is explained.

for I find its plural written in a copy of the S

ڪہل

tmeen the two shoulder-blades : or the part where

second, a small one ; and the third, a large one.

كوف

(TA.)

كوم

كون

agent which it comprises, or to which it re-
lates, it cannot constitute a complete proposi-

کوی

cauterized him; i.e. burned his skin; with an

fire. (Mgh )

poured into a vessel whose bottom is pierced

or the anterior portion of the upper part of the

its, being, or existence ; came into existence ;

فیل

reason of errors, or mistakes. (Yoo, Ķ.) [App.

كوى - كن

full-grown : (TA :) or it became of its full height,

back, next the nech, which is the upper third

hole, or perforation, or an aperture, (S, Mgh,

Mgh ; ] [a mural aperture ; ] or the first and

He or it was. A verb of the cluss 1. َكَان
called incomplete, (إنّاقص) because, with the

.كور

دور

by Ks. (L, art. ___ c.) __ State, or condition.

sides, right and left. (TA.)

and swept off. For eating, it is slightly baked

other camels. (Az, cited in L, art. >>-)

part, containing six vertebra : or the part be-

the neck is joined to the back-bone ; [the base of

Mob, Ķ,) in a wall (Mab, Ķ) or chamber ; ($,

where thou art and approach not Zeyd !] Heard

Art. , it clearly means he spoke allusively ....

of the incipient letter of this word : 1001 Nights

and ◌َليس. Each of these governs its noun, or

submissive, or in a state of abasement. (Har, p. 4,

کنی

art. : ) but accord. to the usage of the verb

He walked upon the extremities of 8. َاكْتَام

[Bd, ri. 122, and xxxix. 40.) See art. مكن .-

in two instances in the M and K, voce 1, in

i' A surname of relationship.

8. Jus!, said of a plant, It became tall and

like is often irregularly elided.) - ◌َكَان , divested
of all signification of time, is often used as a

copula. (See De Sacy's Gr. Ar. i. 196.) So too

Jić Vicinage or neighbourhood, or region or

where the ; تَعْرِيض A metonymy : see ٌكِنَايَة

ai's, accord. to Ibn El-Aarabee, Yellowness

tion ; i.e., non-attributive. The other verbs of

,He nas, or became, lonly, humble 10. َاسْتَكّان

the fore-arm, next the thumb : (S, Meb, K :) or | a thing. Ste a verse cited voce ).

1. cić He (a veterinary, and any other, TA)

for such a word or phrase ; ke alluded thereby

j' Of middle age ; or between that age and

inić Confusion of speech, or discourse, by

an inf. n. of which the verh is كُنْغَب.]

Ja's [a kind of roast flesh-meat] : see

The people were on his right 8. ُاكْتَنَفُهُ القَوْم
and left. (Msb.) _ an2! It bordered it on

Koofees, a pronoun, to a verb [&c.] : (TA in

&l. A particular place of being or existence.
See an ex. voce مٌكَانَكَ وَزَيْدًا -. نَفْس [Keep

. مَرْمُوضٌ

and blossomed : (S) sec ٌزَاخِر .

5. 3% He, or it, received, or took, his, or

كوع

Que A kind of pastry, resembling vermicelli,

JJKK. A sbe-camel that lies down behind the

A thing that is morn upon the head ; s0 ٌكُوفِيَّة

the same. (Mughnee, voce َّأَن .) - َ8 28 كَان

fection. (.) - ◌ِكَنَّفَا الإِنْسَان The man's two

.[ Thread kataif] ْرِشْتَهْ قَطَائِف .q.Pers.ٌأ كُنَافَة -

may often be rendered ُكُّ -. فَص Bee: ْكُنْه

meaning, with the ,كناية He affixed a 1.كنّى

_ Also, An allusion. (TA.) - Also, and " ومُكُنّى

. كُنّى A pronoun; Bee مُكَنِّيَات

di's Divination; soothsaying. (K, &c.)

because it is the name) كُس Same as ْكَاف

(AA, in TA, voce ٌغَرِيب.)

q.v.) See َاسْتَكْن in art سكن : and see art.كين.

accord. to De Sacy, in his Ar. Gr. i. 455, or ّمُكن,

"Zeyd was standing_ _ (The ن in ◌ْيَكُن and the

complete, i.e., an attributive, verb, see َوحَصَل

. مَعَسَّ see an ex. in a verre cited voce: أَكْنَّة .4

his toes, by choice. (TA, voce as,t-, q.v.)

with hoariness. See شباب ; and شيخ and ْغُلاَم .

: حَارِك .i.q [.The withers of a horse, &c] كَاهِلٌ

LE i'm This is a ground for our saying thus.

A fire-place ; a place in which fire is ْكَانُون

He used it metonymically ,كَنَّىَ بِهِ عَنْ كَدَم

(B) See also ًمِشْكَاة .

predicate, in the acc. case; as, ًكَانَ زَيُدْ قَائِما

(KL) See ٌإِطْرِيّة -

- شَبَابٌ see : كُهُولَةٌ

.عَائِفْ and عَرَّافْ see : كَامِنْ

.in two places , ٌقَذُور see : ٌكَنُوف

.see a verse of El-Aasha in art : ِمَكْنُونُ القَائِل

¿ The extremity of the radius, or bone of

is ◌ْكَائِن ; fur ◌ٌهُذَا زَيْد and هُذَا كَائِنْ زَيِّدًا signify

K) A) ْكَو Meb, K) and ,ٌ؟) كَوَّة and ٌكُوَّة

.شَاخَ Be: كَيْنُونَةٌ

- ذِرْبٌ see: كَنِيفٌ

هُذَا مَكَانْ - (.Bd, xii. 77) . مُنْزِلَةً .و.أُ مَكَانْ

.كُنَافَة A maker or seller of كَنْفَانِىّ

.applied to a man , غَرِيبٌ.وأ [2 ڪَارِىُّ] كارى

. مُسْتَقِنْ 8ce : فاعل مُسْتَكِنُّ

It became as, or like, such أَصْبَحَ مَكَانَ كَذّا -

the nech: see تيج] . (K)

. تَشَأَمَ Bce: تَكَوَّفَ .5

(مَا دَامَ وَمَا أَنْفَكَّ رمَا فَتِئُ ,مَا بَرِحُ ,مَا زَالَ بَاتَ

.كِنَايَةٌ Bee: مُكَتَّى and مُكْنٍ

this class are, َظَلَّ,أَضْحَى((أَمْسَى أَصْبَحْ صَار)

and ْحَوْر see: ِنَعُوذُ بِاللهِ من الحَوْرِ بَعْدَ الكَوْن



Supplement.] 3005 

» m* 

Intelligent; ingenious, clever. (S, Msb, 

?.) [Plur. :] also ^^£>1. (Msb.) 

.... ii 
O'—e^3 J> 1 a metonymical name of The knee, 

in the dial, of El-Azd. (TA, art >^=>3 ) 

: see Jt>i- 

Ou£b 

> tt3- 

2. JJui aJjused by the Muslim theo- 

logians, (K, TA,) verbs derived from Q»A, 

(TA,) [signifying / specified by the ascription of 

ts quality and it becatne so specified,'] are formed 

in accordance with analogy, not heard from the 

Arabs. (K,* .T A.) 

5. «Ju£i: see what next precedes. 

Quality as answering to “hon%?"; modey 

or m anner, of being. 

9 Z *•* 42 »/ 

Ajyiuts for AgiA : see <uJ. 

•' * - / I JO #, 

JU&l and <u« : see (JLc in the sense 
• - - «“*■ 

of 

• O ~ « * O 
Jc*3 : sco Jix*. 

* M ' _ » 

JL£» [-4 measurer of corn and the like]. (A, 

art. 

• -• 
jL£o A measure with which com is measured; 

(S, Msb, K ;) as also ♦ ; (Msb ;) a measure 

of capacity. 

o^» 

10. o&£-l : Bee 1 in art. and see 

art. 

* • , „„ 
O*^3 (also written ii.^, K, voce *r^jj) ■ ace 

A 

A Ic-rge, or iwMy, she-camel: see the 

last sentence in a,.t. yjb. 

3005

or manner, of being.

کیس

art. كون.

كيه

SUPPLEMENT.]

of capacity.

last sentence in a.t. غذو.

كـيص

کیف

كيه - كيس

its quality and it became so specified,] are formed
in aecordance with analogy, not heard from the | art. بخس.)

Arabs. (K,"TA.)

logians, (K, TA,) verbs derived from َوكيف

کیل

کین

(TA,) [signifying I specified by the ascription of

in the dial. of El-Azd. (TA, art ركب)
(S, Meb, K ;) as also * ◌ٌكَيْل ;(Meb ;) a measure

; A measure with which corn is measured ْمكْيَال

,Quality as ansnering to " hon?"; mole كَيْفِيّة

.see what next precedes : 5. َتَكَيَّف

بَظُرْ

K.) [Plur. كُوسَى :] al80 ◌ْأَكْيَاس .(Mab.)

A large, or bulky, she-camel : see the كَيّها

,A measurer of corn and the like]. (A] ْكَيَال

,a metonymical name of The knee َأُمُّ كَيْسَان

,Intelligent ; ingenious, clever. (S, Mgb ْكَي

.ونِيقٌ Bee : کیصْ

in the sense عَلَى see: ُمِنْه and 8. ِاكْتَالَ عَلَيْه

Bce : (ْزَرْنَب K, voce ,ًكَيْنَة also written) ْكَيْن

of ْمِن

and see: سكن .in art َاسْتَكَن see: 10. َاِسْتْكَان

-used by the Muslim theo ,2. َكَيَّفْتُهُ فَتَكَيَّف

.تَيْسِيَّةٌ see : كَيْفِيَّة for كَيْفُوفِيَّةٌ

.مِكْيَالْ مsc : كَبْلٌ
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J 
J • — iCo VJ* ^ [IFe have a claim, 

upon the sons of such a one, to blood, lit Hoods]. 

(S in art J*i») — IJ3 jiu ^1 eJ He shall 

have a right to do such a thing: see yi». 
^ * J' 3 0&* 

— Vuji si wolj I saw it to have a glistening: 
* 0 ' 30 3 0 * 

and Ijyo a) «;«., * I heard him, or it, to have 

a sound proceeding from him, or it; or rather, I 

heard a sound attributable, or to be attributed, 

to him, or it; moaning, I heard him, or it, utter 

or produce, a sound; or I heard in consequence 

of it, £cc. (see *Uw). __ 1J3 *) often means 

Such a thing appertains, or is attributable, to 

him, or it. _ JjUj *^jl U U, in the Kur ii. 247, 

[i.e.'^vjl1] means What object have we (U^jo 

m [that ice should not fight ? or, in our] 

not fighting ? (Bd :) And jfioyj •s)! U U 

aJUI, in the same, xiv. 15, means TFAat excuse 
t i J f 

have rve (U ^£\) in (^j») [that we should not 

rely upon God l or, in our] not relying upon 

God? (Bd.) \j£> JjUj ^ Jl U U [may he 

rendered What reason, or motive, have roe that 

ice should not do such a thing ? or, in that, &c. 1 

or in our not doing &c.1 for] the original form 

of the phrase is 1J3 Jaij L)' i«* l3 U. 

(Mngh, voce jl.) Often ^jl is omitted, but 

meant to be understood : you say also, JhJ C> 
* 3*0 * 

1J3 JjUJ What reason, or motive, hast thou 

that thou dost such a thing ? or tv hat aileth thee 

&c. P It is often like iXj’b U._a) 

It (a bird) warbled with a feeble voice 

peculiar to it-U : 

sce oxj What hath 

happen d to me that I sec thee doing such a 

thing, or thus ? Sec an ex. in conj. 3 of art. jiy. 

— I-til U: see a verse cited in art. jJLc. 

— IjJ bl /am for it; i.e., I am the man for it; 

meaning a war, or battle, which is of the 

fern, gender. Often occurring in old Arabic 

stories. __ J in the sense of J: Bee M?b, voce 

v># Who is, or will be, for me, as 

aider, or helper, or defender, or surety ? For 
*•# * 1,0t 3* 0 0, 

exs., see ^*, and and U»l. __ a) I—and 
•• + 03. 3* 30 * 

a) IaJ, and a) UZJ, &c.: see tho first word of 

each of these phrases._IjiXr : see j 

(near the end of the paragraph): and see also 
0 « 

above. — J in the sense of jju : see an ex. voce 
0 0 if m 

>k*1,and see other exB. in the Msb, art. jJai. __ 
. , , •»« • - • s . 

J in the sense of ju^, or C*9y : see _^j. 
0 r , ",0. 

— When one night had passed; 

i.e. on the first day of the month : J in this case 
• ' * mm"" * * ' 

meaning jua._as«UJU (j O come with succour 

to the calamity: see JJli._J in the sense of ^s-: 

see gur xvii. 108-9, and xvii. 7, and xxxvii. 103: 
* 1 

and see exs. voce eyh (last quarter). _ J in 
** 0, , 

«iU &c.: see art — J used as a cor- 
% 0' *03 

roborative, (see S in art. after and 
0 

the conditional , is sometimes difficult to ex¬ 

press in English, except hy emphasis in pronun- 
• # • 3 .* 3* *t 

ciation ; as in J»yJ aJ 1 L>l Verily, or now 

surely, he is a generous man. This ex. occurs 

voce Ul__J redundantly prefixed, for cor¬ 

roboration, to the jl of comparison : s o a verse 

of Tarafeh voce ; and another similar in- 
* 9 0**3*' 

stance in the Mugli, art. J. _ juj means 

IIow excellent, or elegant, in mind, manners, 

address, speech, person, or the like, isZeydl syn. 
3 ** 01 ** 90* *•** 

U : and How generous, &c., is 
3* * 0 t * * 3 *0 * 

Amr! syn. U. (Mugh.) 
* * 9* * * * 

Excellent indeed is he, or it. — JjuJ ^13 U 
3*9* * 

means, accord, to the Koofees, Jjuu ,jl3 U; the 

J being redundant, to corroborate the negation : 
* * 9* 0 s + * * * * 

accord, to the Basrees, Jjuu rfj lj^><3 ^13 U. 

(Mugh.) See an ex. voce ^jJLc as equivalent to^. 
* m a 

— J in sentences beginniug with ^1 for ^>1: see 

p. 107, cols. 2 and 3 : and see conj. S in art, \j». 

_ J of inception : see exs. of this 

voce : and see De Sacy’s Gr. Ar. it. 682, &c. 
* * * 9 * 

— J termed jfj is, I think, best ren- 
' .( 

dered hy Then; or in that case : see exs. voce Ut. 

# . i «* M 0 * • 

— J in aAII is [not a particle denoting 

swearing, but merely] a corroborative of the 

inchoative; the enunciative of which, i.e. 15*-*, 
3 0l * ' 

or aj U, is understood. (S, art j+a.) — 
9** * 0* * * 

jujJ G, and j>tj JIj, accord, to the Koofees, is 

a contraction of juj J1 b. (Mugh, letter J; and 

El-Ashmoonee on the Alfeeyeh, § aJUIw^I.) It 

seems that where the J is not connected with 

the word following it, Jl_> is generally, if not 

always, for jl (j ; and bo sometimes when it is 
* * J * * 9 * 

connected. See jJ-c JIj, voce J?U> and see 
• * * 

. See also De Sacy’s Gr. Ar., 2nd ed., 

i. 476, note. 

*5), the negative, does not necessarily restrict 

to the signification of future time a marfbo? aor. 

following it: in a case of this kind, U is often 

substituted for it in the explanation of a phrase; 
. . ■ • 5 3 0** 

as m the instance of ^ ,>• \Jk in the 

TA, art. jj ; and the aor. is more properly ren¬ 

dered by the present than by the future. __ 

J*-j *5} There is not any man standing: 

(Mugh:) but when the subst. and epithet are 

both simple werds, and not separated, the latter 

may be used in three different ways ; as in 

sJufio Jb-j "j and Uifio and ouyk, otherwise 
* / j 

it must be marfbo? or mangoob, but not mebnee : 

this relates to "j used (Ibn-’Akeel, 

p. 1 -1.) — "j , also. Lest. See a! 3j. __ 
0,* * * 3, * 

[a-Xc a) There is nothing due to him, 

nor anything to be demanded of him. (Thus I 

have rendered this phrase, voce in three 

places.) For] when is a general negative, the 

context renders it allowable to suppress its sub- 
* 0* * * * 0* * * S * * 

ject, as in ’j, for 'j; and some¬ 

times the predicate, when known, is suppressed, 

as in (Msb.) — for see 

art. — 'jy ^X3 [As the time occupied in 

saying’$}'§]. See an ex. in the TA, voce O'#- 

— Si Olive-oil: iu allusion to the words 

in the Kur xxiv. 36, occurring in a trad. __ 

.

i. 476, note.

to him, or it ; meaning, I heard him, or it, utter

rendered What reason, or motive, have me that

to the signification of future time a marfooa aor.

context renders it allowable to suppress its sub-

a sound proceeding from him, or it ; or rather, I

or produce, a sound ; or I heard in consequence

or in our not doing &c.1 for] the original form

that thou dost such a thing? or what aileth thee

see Kur xvii. 108-9, and xvii. 7, and xxxvii. 103:

press in English, except hy emphasis in pronun-

roboration, to the J of comparison : seo a verse

How excellent, or elegant, in mind, manners,
it must be marfoog or mangoob, but not mebnee :

we should not do such a thing? or, in that, &c. 1

surely, he Is a generous man. This ex. occurs

address, speech, person, or the like, is Zeyd! syn.

seems that where the J is not connected with

both simple words, and not separated, the latter
may be used in three different ways ; as in

J being redundant, to corroborate the negation :

meaning a war, or battle, >>>>, which is of the

times the predicate, when known, is suppressed,

in () [that we should not fight? or, in our]

(near the end of the paragraph): and see also
above. - J in the sense of . : see an ex. voce

and see exs. voce og> (last quarter). _ J in

El-Ashmoonee on the Alfeeyeh, $ الاستفائة.) It

places.) For] when y is a general negative, the

in the Kur xxiv. 35, occurring in a trad. __

upon the sons of such a one, to blood, lit. bloods].

heard a sound attributable, or to be attributed,

i.e. on the first day of the month : J in this case

swearing, but merely] a corroborative of the

substituted for it in the explanation of a phrase ;

(Mugh :) but when the subst. and epithet are

nor anything to be demanded of him. (Thus I

Such a thing appertains, or is attributable, to

happened to me that I sec these doing such a

the conditional 3!, is sometimes difficult to ex-
following it: in a case of this kind, & is often

dered by the present than by the future. __

- y, y Olive oil : in allusion to the words

rely upon God ? or, in our] not relying upon

thing, or thus? See an ex. in conj. 3 of art. 1.

fem. gender. Often occurring in old Arabic
stories. _ d in the souse of فى : see Msb, voce

voce Li. _ J redundantly prefixed, for cor-

of Tarafeh voce ثنى ; and another similar in-
stance in the Mugh, art. J .- ◌ًلَظَرُفَ زَيُّد means

the word following it, Ju is generally, if not

have a right to do such a thing : see The.

meant to be undorstood : you say also, مالك

- J in sentences beginning with ◌ْإن for ◌ّإن : see

voce إن: and see De Sacy's Gr. Ar. i. 582, &c.

always, for Ji U ; and so sometimes when it is

TA, art. 2; and the aor. is more properly ren-

art. كلا ولاً -. لوش [As the time occupied in
p. 107, cols. 2 and 3 : and see conj. 3 in art, is.

of it, &c. (see ◌ْسَطَع). لَهُ كَذَا ــ often means

means, accord. to the Koofees, ◌ُمَا كَانَ يَفْعَل ; the
,There is nothing due to him لا لَهُ وَلا عَلَيْه]

-J used as a cor -. قدى .c .: see art& َفَدْى لَك
roborative, (see ؟ in art. ولوم) after أو and ًنُوْلا

J of inception (لاَمُ الإِبْتِدَاء) : see exs. of this

ject, as in ولا عَلَيْك for ◌َلاَ بَأْسَ عَلَيْك ; and some-

saying لاَ وَلا]. See an ex. in the TA, voce لَوْقَان .

[i.e.أنْ لا,] means What object have we (أَىُّ غَرَضٍ لّنّا)

(Mugh.) See an ex. voce على as equivalent to فى .

have rendered this phrase, voce مَلَسَى, in three

y, the negative, does not necessarily restrict

inchoative; the enunciative of which, i.e. قَسَمِى,

to the calamity : see ٌل .. فِلْق in the sense of عَلَى :

God? (Bu.) مَا لَنَا أَنْ لاَ نَفْعَلَ كَذَا [may he

(Mugh, voce l.) Often ◌َأ is omitted, but

.علو .see a verse cited in art: مَا لَلَكَ بِكَذَا -

exs., see سبع, and شبر, and تَعْسًا لَهُ - أَقْتَأ, and
c .: see the first word of& , ُنَتْنَا لَه and ,ُقُبْحَا لَه(S in art حبل.) - لُهُ أَنْ يَفْعَلَ كَذَا He shall

of the phrase is مَا لَنَا فِى أَنْ لاَ نَفْعَلَ كَذَا.

What reuson, or motive, hast thou تَفْعَلُ كَذَا

Jab It (a bird) warbled with a feeble voice

aider, or helper, or defender, or surety? For |- J in ui ju is [not a particle denoting

each of these phrases. - مَنْ لِى بِكَذَا : see بـ

ciation; as in ◌ٌأَمَا إنَّهُ لَرَجُلْ كَرِيم Verily, or non

Horo generous, &c., is لَكَرُمَ عَمْرُو and: ُمَا أَظْرَفَه
'Amr! syn. ُمَا أَكْرَمَه .(Mugh.) - َتَنِعْمَ هُو

-ia, I think, best ren ِلاَمُ الجَوَاب termed ل ـ

accord. to the Koofees, is ,ٍيَالَ زَيْد and,ٍياً نَزَيْد

connected. See ◌َيَالَ غُدَر , voce ◌ٌغَادِر ,and see

as in the instance of ◌ّلاَ يَعْرِفُ هِرًّاً مِنْ بِر, in the

p. لا - (.١٠١, also, Lest. See ُرَكَبَّه . -

and سَمِعْتُ لَهُ صَوْتًا I heard him, or it, to have

him, or it. - ◌َمَا لَنَا أَلاَّ نُقَاتِل, in the Kur ii. 247, ,.See also De Sacy's Gr. Ar., 2nd ed .ُعَجَب

have nce (أَىُّ عُذْرِ لَنّا) in (فِى) [that me should not

this relates to لا used ◌ِلِنَفْىِ الجِنْس .(Ibn-'A keel,

dsf, in the same, xiv. 15, mcans What excuse

-. فطر .and see other exs. in the Mab, art ,أَقْطَرْ
a contraction of يَا آل زَيْد.(Mugh, letter J ; and

meaning ◌َيَا لِلْغَلِيقَةِ -. عِنْد ( come with succour

&c.P It is ofton like َغَرَّدَ بِصَوْتٍ لَهُ -مَا بَالُك Excellent indeed is he, or it. - َمَا كَانَ لِيَفْعَل

or ِمَا أَقْسِمُ بِه, is understood. (S, art. عمر.) -

as in لاَ يَأْس . (Msb.) - لاَش , for لاَ شَىْء :see

:I saw it to have a glistening رَأَيْتُ لَهُ بَرِيقًا -

; When one night had passed ْلِليْلَةِ خَلَت -

is -5, 00 Who is, or will be, for me, as dered by Then; or in that case : see exs. voce Lol.

other wise ; ٌظَرِيف and ظَرِيفًا and َلاَ رَجُلَ ظَرِيف

: There is not any man standing ْلَ رَجُلَ قَائِم

accord. to the Bagrees, َمَا كَانَ قَاصِدًا لأَِنْ يَفْعَل .Bce مَا لِى أَرَكَ تَفْعَلُ كَذَا بَغَى What hath

,We have a claim] لَنَا فِى بَنِى فُلانٍ دِمَا :-. ل

not fighting? (Bu:) And مَا لَنَا أَلاَّ نَتَوْكَّلَ عَلَى

- Qui I am for it; i.e., I am the man for it ;

. غَمُّ see: مِنْ وَقْتٍ ٥٣ , بَعْدَ in the sense of لٍ

peculiar to it. - ٍمَا لِى وَلِلْبَعِ بَعْضِكُمْ عَلَى بَعْض :

ل



'S-JJA 3007 SUPPLEMENT.] 

L ft# 
l*«i ^, as a prohibition, and \fx> y as an enun 

ciative with the same meaning: see a trad, thus 

commencing in the J&mi’ es-Sagheer: and see 

the J£ur lvi. 78: and see an ex. voce 0*J- — 
• . jt i.i . i . 

*yj j*I ^: see . _ •)) in a case of 

pausation pronounced see art. I (near the 

end). 

1. ■&'§ He sent. (Mgb in art. ^Ul.) _ 

aJI ; and <u£j| : see art JUI. 

10. il^iLl: see jDLmI. 

•ft# t # 

: see >&U. 

: see art. •J). 

4JU>: see art ^. 

A, 

Lest; in order that not. 

JT) 

• J 0 

1. jt>y! lie was base, base-born, loir, ignoble, un■ 
# J # 

generous, mean, sordid; (S:) contr. of (K.) 
. -i. .. . 

See : see also jnLb. 

• * - »# J • —# f f, j 

3. ^yi31 i inf. n. a.cj'^Lo, / recon 

oiled the people, (S, Msh,) umZ brought them 
i # (■# 

together. (S.) _ a.**}) 7/e mu suited to him 

as a companion: see 0 in art 

/t (food, T, and nn affair, M) suited him. (T, 

M.)_And i. 17. 4-oj^. (T.)_ And It coalesced, 

or united, trith it. 

. t., 

8. j>\U\ It (a wound, and a crack) became 

coalesced, consolidated, closed, or closed up : (S :) 

it (a hole, or rent,) became repaired. (Msb.)_ 
ft 

UUJI They (two things) agreed together, or he- 

came consistent. (S, Msh.) _It drew, 

and stuck, together; coalesced; or consolidated. 

(Mgh.) 

• • * , # P 
: sec Sujf. 

(S, K,) or t 1$, (M, IB,) The whole 

apparatus, or gear, of the plough : (AHn, S, 

M, 50 or its iron [or share] and its wooden 

parts: (M :) or the <Lw [or ploughshare] with 

which the earth is ploughed up, and which, when 

upon the plough, is termed ijUc, pi. : (I Aar, 

TAOtheiL. (IB, TA.) See . 

5 * # I j # • # 

• # 

^**3Mean; ungenerous; sordid; ignoble; base; 

base-bom; contr. of (K, Ac.) See j£. 

jsee JljLi. 

J <*f 

Baser j and basest; &c.: see an ex. voce 
•# • # 

i.q. : sec 

J • #i #■## 
trij 1. q. jb\L). See OJU. 

* # * 

\SJ) 

J - j •# 
Jnj After difficulty, Ac. (Lth, TA.) See 

an ex. cited voce ^-b-^ With difficulty, 

trouble, labour, or exertion. 

• 5# j • 5# j 
pi. ol.J.o Sugared almonds, tyc. 

* •# • • , 

UJ : see ^0. 

c*5 

ip*5 

jy and AiLJ : see >*#c. 

J- I i " • 
w.-^JjL)b : sco JJl*. 

• #■ #^ 9# # 

A»U : see a3U| m art. Jit 

1. a£J is like a£jj. 

»<## • # ##■ 

a£J : see aJ^c. 

’■ ace wi^LJU. or ulk. 

#•# J 
OUj [app. The small guts or intestines, 

in which originate the lacteals ;] the intestines in 

which is the milk. (M, K.) See termed 

,>yjl olij-<UJ [n. un. of ^J], (Az, in 

TA, art. ^i^t.) 

O-J Bricks; (T, S, M, Mgh, Msh, K;) crude, 

or unburnt, bricks. (MA.) 

J-* 9# # 

Ay: see eju^. 

ijbJ [The frankincsnsc-trce] is a tree of the 

kind called abkc, having a fruit resembling the 

pistachio-nut, and a resin like the jju&, [which 

is said in the S and TA to be the same as the 

OMj] when it concretes: (O and TA in art. :) 

it is also, and more commonly, applied to the 

resin itself, i. e. frankincense, or olibanum : the 

tree that product it is now known to be of the 

genus BosmeQia, found in Hadramowt and other 

parts of Southern Arabia, and also in the oppo¬ 

site (eastern) region of Africa, and in India : it 

was formerly erroneously supposed to be the 

Junipcrus Lycia. ___ ^jU : see X, voce 

(J—c ; and see art. 

• # 
OM The sucking of milk or of the breast: (S, 

Msb, 5 :) see an ex. in a verse of El-Aashk 

cited voce .#1: and see 1 in art 

* , •*■ — J # 
: see ^->*1 and jf.A male 

camel that has entered upon his third year: (S, 

Mgh, K:) or entering upon his third year: (Msb:) 

or in his second year. (K.) 

#>•3 j * ■ j. 
[now applied to Storax, 

or sty rax] sometimes used for fumigation. (TA.) 

Sec art. J-*. 

Is •' Z' 
<bU : see 

Food mode with milk: so in modern 

Arabic: see j. . 

9##»J ^ 

[A little milk: dim. of 3s.J, n. un. of ^>y]: 

see \jj. 

• . i 

i>-k« A thing like the jkk-., upon which 

bricks (i>J) are carried from place to place. 

(M,) See lUJLi 

1 5# 9# •- 
2. aU [inf. n. a-Uj] lie said to him JJL-J. 

(MA.) 

iLj, and <0, and ibju : sec art. ^J. 

AtJ The gum. Sec art. <t>y). 

AiiJ The changing, in pronunciation, ^ into 

1>, or j into £ or J, (S, K, Msh,) and the like : 

(Msb:) or, one leVer into another. (Az, in Msb, 

K.) Also, A word mispronmneed; ns when a 
• ei »f 9#i 

word is said to be ajlJ 3jl) a dialectal variant 

or a word mispr n unced. 

* S * ^i# # # # 

1. «Jui. C«y!J The stones n unded 

the camefs foot, and made it bleed. (S.) _ 

5j. She muffed herself with a >l£J. (K.) 

• - 
A hind of muffler for the mouth. 

(K.) ‘ 
380* 

or united, with it.

لبن
لث

SUPPLEMENT.]

end).

لبس

لبك

بی

لشف

لثم

ciative with the same meaning : see a trad. thus

trouble, labour, or exertion.

or a word mispronounced.

commencing in the Jami' es-Sagheer : and see

pausation pronounced y: see art. ! (near the

(Mgh.)

لبق

or unburnt, bricks. (MA.)

See art. عسل.

parts of Southern Arabia, and also in the oppo-

the Kur Ivi. 78: and see an ex. voce وهن . -

لأك

ciled the people, (S, Msh,) and brought them

as a companion: see 5 in art. لاَعَمَهُ -. زوى
It (food, T, and an affair, M) suited him. (T,

لثم - لا

pyi Baser, and basest; &c .: see an ex. voce

لبع

لبلب

TA, art. خرس.)

3007

genus Boswellia, found in Hadramowt and other

was formerly erroneously supposed to be the

(MA.)

and stuck, together; coalesced; or consolidated.

apparatus, or gear, of the plough : (AHn, S,

in which originate the lacteals ;] the intestines in

it is also, and more commonly, applied to the

site (eastern) region of Africa, and in India : it

380*

M, Ķ :) or its iron [or share] and its wooden

لأل

لأم

generous, mean, sordid; ($:) contr. of As. (K.)

together. (S.) __ ady He was suited to him

(M) See َّفَشْعَل

M.)_ And i.g. لازمه. (T.)-And It coalesced,

kind called olas, having a fruit resembling the

is said in the $ and TA to be the same as the

or in his second year. (Ķ.)

or styrax] sometimes used for fumigation. (TA.)

Ķ.) Also, A word mispronounced; as when a

the camel's foot, and made it bleed. (S.) __

which is the milk. (M, K.) Sce as, termed

pistachio-nut, and a resin like the Ju, [which

resin itself, i. e. frankincense, or olibanum : the

1. joff He was base, base-born, low, ignoble, un-

coalesced, consolidated, closed, or closed up : ($ :)

which the earth is ploughed up, and which, when
parts : (M :) or the af [or ploughshare] with

it (a hole, or rent,) became repaired. (Msb.) -

came consistent. (S, Mah.) - ◌َالْتَأْم It dren,

-زَكْمَةً

لاًّی

tree that produces it is now known to be of the (K.)

MBb, Ķ :) see an ex. in a verse of El-Aashà
cited voce أسهم : and see 1 in art. مغذو.

(Msb:) or, one letter into another. (Az, in Msb,

Mgh, K:) or entering upon his third year: (Msb:)
camel that has emered upon his third year : ($,

upon the plough, is termed ◌ْوعيّان pl. عين :(IAar,

&m's The changing, in pronunciation, ~ into

SW The sucking of milk or of the breast : ($,

LEjs They (two things) agreed together, or be-

(: سيع .O and TA in art) : when it concretes [,ثُبان

- رَبَعَهُ is like لَبَكَهُ .1

See ُلأََمْ ــ. لَئِيم :see also َظَاهَر .

- عَبْكَةٌ Bcc : تَبَكَةٌ

Junipcrus Lycia. - ◌ِحَصَى لِيَان : see K, voce

bricks (لبن) are carried from place to place.

S, or , into ¿ or J, ($, K, Msh,) and the like :

-I recon , ٌمُلاَءَمَة .inf. n , لاَءَمْتُ بَيْنَ القَوْمِ .؟

i Mean; ungenerous; sordid ; ignoble; base;

word is said to be لغة أو لحمة a dialectal variant

SW [The frankincense-tree] is a tree of the

jis Lest ; in order that not.

The stones rcounded 1. ِلَثَمَتِ الحِجَارَةُ خُفَّ الْبَعِير

-as an enun لا يَقْرَأ as a prohibition, and ,َّلا يَغْرَأ

.Sugared almonds, &c مُلَيَّسَات .pl ْمُلَبَّس

: [لَبَنْ n. un.of ,لبنّةً A little milk : dim. of] لبيئةٌ

,now applied to Storax] المَيْعَةُ.ب .: عَسَلُ اللُّبْنَى

. ◌ُؤْمَةٌ 800 : لُؤْمَةٌ

,app. The small guts or intestines] ٍبَنَاتُ لَيَن

.الك .see art: أَلَكْتُهُ and ; إلَيْهِ

.لا .see art: لِثَّالَةٌ

M, IB,) The whole), لُؤْمَةٌ ١ ٥٢ (,K,ٌ؟) , لُؤَمَة

. يَنِيقَةٌ see: لِبْنَةٌ

5 Food made with milk: 80 in modern

see �,.

. لوث .The gum. Sec art لِئَةٌ

base-born; contr. of ٌكَرِيم .(K, &c) See َلَؤُم .

Az, in). [ْلَيَن n. un. of] ِلَبْنَةُ ــ.بَنَاتُ اللَّبَن

,Bricks ; (T, S, M, Mgh, Mgh, K;) crude لبن

an ex. cited voce ◌َلأياً -. بَيَّن With difficulty,

Arabic : see ًخَطِيفَة

.حصى .and see art ; عَسْلُ

. عَبِقٌ Bcc : عَبِقَةٌ لَبِقَةٌ and عَبِقْ لَبِقْ

It (a wound, and a crack) became 8. َالْتَأْم

After difficulty, &c. (Lth, TA.) See بَعْدُ لأَي

in a case of ُلا -. بَِيم Bee: ْلاَ أَغْرُ وَلاَ بَهِيم

. مَأْتَك Bee: مَلأَْكْ

. اِسْتَلَمَ see: الإِجْتِمَاعُ .i.g المُلاَءَمَةُ

.لَبَّيْك He said to him [تَلْبِيَةٌ .inf. n] تَبَّاهُ .2

.انق .in art إِنَاقَةٌ see : تَبَاقَّةٌ

(.K) . لثام She muffled herself with a. ْتَثَمَت

. لب .see art: لَّى يَدَيْكَ and ,لَبَيْهِ and ,نَبَّيْكَ

upon which ,محمل A thing like the ْمِلْبَن

Suis A kind of muffler for the mouth.

.استألك Bee: إِسْتَلاَكَ .10

TA:) the سيئَّة .(IB, TA.) See ْعِيَان.

.قَرْبُيُونْ see: لْبَانَةٌ مَغْرِبِيَّةٌ

. مَّدَاقٌ see: أَلاَئِمُ الأُمُورِ

. لَقَتْ See. لُؤَامٌ.ج. رِيشْ مُتَلاَثِمْ

F: see art. ").
. ضَبْعْ see: تَبْعًا

A male ٌإِبْنُ تَبُونٍ ـ- بَكْر and ٌتقُوح Bee: ْلأَكَ .1لبُون He sent. (Mgb in art. الك .) - أَيعنى

.عَذِقْ nce: تَبِقٌ بِالقُلُوبِ

.جِلْبَابْ or حِليْلاَب see: تيْلاَبْ

. جَمِيعْ Bee: رَجُلْ جَمِيعُ اللَّمَةِ
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& 
0 , • 0 

: sec 

Ajpllt OyyJI [The gingicul letters:] these 

are «i>, J, and b. (TA, commencement of 

.11)1 vW ) 

C3 

1. ^1 ^ gj He kept, attended, or applied 

himself, constantly, perseveringly, or assiduously, 

to the thing, he was persevering, or assiduous, 

in the affair. (MSb.) 

*00 0 0 

jJ: see 

4. jJnJ1 He bridled a beast; agroeably with 

an explanation in the ^ : and sometimes he 

bitted him ; as expl. in the Msb. 

see 10 in art. jiu. 

0 , * 9 - • * 
_A0r-> ■■ see i*-J. 

and ♦A thing from which, one augurs 

evil; an omen, or a bodement, of evil: because 

it refrains one from a thing that be wants. (A, 
. * - 3 

art. which is originally the plural 

of both, is also used us a sing. (A, ibid, where 
,00 9 30 

see an ox.) See and lc. 

[A bit; i. e., the iron appurtenances of 

a bridle]. To the >»U(J belong pieces of iron 

which arc fastened one to another; as the 

and the and the and 
* 0 * 9 ,90 

its extremities of iron. (Az, in TA, voec 

The above explanation is incomplete : it means 

the bridle, or headstall and veins, with the bit 

and other appurtenances; like its Persian origi¬ 

nal, >lij : see It signifies The piece of 

iron in the mouth of the hoi sc: thus, by exten¬ 

sion, applied to this with its thongs, or straps, 

and apparatus : it comprises the &«*££>, which 

is the transverse piece of iron in the mouth; and 

the ^U, which is the piece of iron standing up 
,9 

in the mouth; and the which is the iron 

beneath the >4L»; and the , which are two 

bent pieces of iron in the — o and the 

on the right and left; and the ^jllllji, which 

are two pieces of iron wherewith are fastened 

the extremities of the ^jljlji* ; and the 
" 0 ,9, 

which is the ring surrounding the au*f the 

00 n 
jJU*., of silver or iron or thong. (IDrd, in his 

• 9 
Book on the Saddle and Bridle.) = See *»■>■). 

CHfJ 

1. v>bJ : see Jt*J. 

3 0+ 0 A * • 0 ,+0 0 

5. oUJI : see 

hi ) 

9 9 , 090 

liaJ: see j*c. 

oUJ : see what follows. 

all 1.. A Sf^Le that is h»w [not lined, nor 

stuffed] : if lined or stuffed, the vulgar also 

call it by this name, but the Arabs do not know 

this: (L, TA:) and the same applies to the 
- * ' • ' • 

: Az says, that oUJ and mean 

the same: like j'jj and jjlo, and and jy**; 

and sometimes one says » and ; and 
I * 

it is the same whether the garment be K»-) or 

lined. (TA.) He says also, [in another place,] 
. * r 90 , 0 

that the Arahs apply the terms"and Ai^-t* 
0, 3 0 9,00 

to A night-wrapper (y)J jljl) if it be |j>U» 

[n single piece of stuff; i. c. not double, not lined 

nor faced, nor stuffed], (TA in art. Jao«..) —— 

Sec jljl. 

1. and A^^aJ andtAisJI He reached him; 

ovcrlooh him; or came up with him. (S, Msb, K.) 

__ 1 It (grief, &c.) overtook him; or ensued 

to him. — Also, and He overtook him ; 

came up with him. — a/ He became, or 

made himself, on u par, or as though on a par, 

with him. See an ex. voce -It became 
, • 

adjoined, or annexed, to it. — t >ily$) It was 

firmly, or strongly, compacted or coherent or 

knit together : and its several parts were inserted 
3 0 •» 9 ^ , * 

one into another. (TA.) — |>«3l aa&J, inf. n. 
033 30 00% . " . 

[i.q.A&j*I, 1-0. The payment of] the price 

was, or became, obligatory on him. (Msb.) — 
»& - ij5j • - 

*■■ j <uy : see the last sentence of art. 
j. • j < 

_ aamJ Las for its inf. n. Jjy»J as well 

as JlLj. (TA.) 

3 : see 1. 

4. aj a£*JI He made him to reach, overtake, 

or come up with, him; (S, Msb,* K;*) or to 

follow him. (Msb.) He made it (a punishment) 

to [overtake him, or] befall him. (M$b.) He re¬ 

moved him to it; namely, a place ; lit., caused 
9 , 

him to reach it: see an ex. voce _ He 

affiliated him to him ; announced him to be his 

son, because of a mutual likeness. (Msb.) 
9 0,0% 

du dSmJl He classed him, as an adjunct, with 

him ; put him on a par with him ; or made him 

to be as though on a par with him. See two exs. 

voce b^, in art. JaJ. _ See 1. 

6. tjtu'n The saddle-camels overtook 

one another. (S, K.) ly*.^ The last of them 

overtook, or came up with, the first of them. (S, 

TA in art. 

JyL) i. 7. >^jJ and Jya). (TA.) 

Lean, or lank, in the sides. (Ham, 

p. 496.) ijJaJI J.1) Lanh in the belly. (TA in 

art. \Jubj.) 

The rendering a word quasi-coordinate 

to another word of which the radical letters are 

more in number than those of the former word. 

A letter which is added to a word for the 

purpose abov mentioned. Sec JjlaJ'jJI 

j-J&l till in art. I-A letter °f 

adjunction, or quasi-cooi dination. 

pi. ola^jLs, A word rendered quasi- 

radically root dinate to another word of which 

the radical letters are more in number than those 
* ,i 9,03 

of the former word.-A quasi- 

quadrUiteral-radical word. — Sco 

(jjiy q. (TA in art. 0>**) 
0 • 0 

4. aSjo.^eSkil [He closed up the hole thereof with 

a patch] ; meaning a garment, or piece of cloth, 

and a skin, or hide. (TA in urt. £»j.) — 

Oli.i .Jl [T\e consolidating of wounds]. (K in 

art. £«->.) = a-iy A^aJI I He empowered him 

to revile, vilify, or censure, him : (S, K, TA :) 

he matlc his honour, or reputation, to be to him 

[«*] a t Ao*»J [or hawk’s portion of the quarry]. 

(Har, p. 392.) — C^JlIi U = sc0 

6. It was joined, or knit, together. See 
* ** 0 

K, voce jyj-o. 

8. It coalesced, consolidated, closed 

up, or became closely united. (TA.) 

ULj [Dates having flesh]. (Mfb in art. 

) _>0aJ : see J->y, last sentence. 

1'Ij and ♦ The woof; or the threads 

that are woven into the or warp, of a piece 

of cloth. (Mjb, Ac.) 

لحظ

لـ

لجـ

لجف

لجن

لحف

لحق

to the thing ; he was persevering, or assiduous,

iron in the mouth of the horse : thus, by exten-
sion, applied to this with its thongs, or straps,

is the transverse piece of iron in the mouth; and

made himself, on u par, or as though on a par,

affiliated him to him ; announced him to be his

himself, constantly, perseveringly, or assiduously,

evil; an omen, or a bodement, of evil : because
it refrains one from a thing that he wants. (A,

him ; put him on a par with him ; or made him

which are fastened one to another ; as the

son, because of a mutual likeness. (Msb.)_

to be as though on a par with him. See two exs.
voce by, in art. bd. - See 1.

the bridle, or headstall and reins, with the bit

the radical letters are more in number thun those

3008 لحم - لثو

لثو

in the affair. (Meb.)

a bridle]. To the Al J belong pieces of iron

and other appurtenances ; like its Persian origi-

in the mouth; and the Jeme, which is the iron

this: (L, TA :) and the same applies to thic

lined. (TA.) He says also, [in another place,]

Init together : and its several parts were inserted

mas, or became, obligatory on him. (Msb.) -

or come up with, him; (S, M.b," Ķ ;* ) or to

TA in art. درك.)

art. رهف .)

A letter which is added to a word for the

adjunction, or quasi-coordination.

of cloth. (Mab, &c.)

an explanation in the Ķ : and sometimes he
bitted him ; as expl. in the Meb.

which is the ring surrounding the مرسن and the

call it by this name, but the Arabs do not know

firmly, or strongly, compacted or coherent or

follow him. (Msb.) He made it (a punishment)
to [overtake him, or] befall him. (Msb.) He re-

overtooh, or came up with, the first of them. ($,

to another word of which the radical letters are

he made his honour, or reputation, to be to him

are two pieces of iron wherewith are fastened

moved him to it; namely, a place ; lit., caused

more in number than those of the former word.

The above explanation is incomplete : it means

are 5, 3, and b. (TA, commencement of
(.ہاب الثاء

لج

with him. Sce an ex. vove توحّش .- It became

3 : sce 1.

stuffed]: if lined or stuffed, the vulgar also

ovcrtook him; or came up with him. (S, Msb, Ķ.)

to him. - Also, and لحقّ به He ovcrtook him ;

radically coordinate to another word of which

to revile, vilify, or censure, him : (Ş, Ķ, TA :)

[as] a Vanej [or hawh's portion of the quarry].

K, vocc مزفور.

up, or became closely united. (TA.)

of both, is also used as a sing. (A, ibid, where

and apparatus : it comprises the a, which

it is the same whether the garment be bow or

[a single piece of stuff ; i.c. not double, not lined

It (grief, &c.) overtook him; or ensued ُتَحقّه -

that are woven into the ssw. or warp, of a piece

6. "jú It was joined, or hnit, together. See

nor faced, nor stuffed]. (TA in art. bo =. ) __

He closed up the hole thereof with ] 4. ُأَلْحَمْ خَرْقَه

bent pieces of iron in the مسحل and the شكيمة,

adjoined, or annexed, to it. - " لوحك It was

The sadile-camels overtooh 6. تَلاَحَقَتِ المَطَايَا
one another. (S, K.) تَلاَحَقُوا The last of them

the extremities of the ِعِذَا رَان ; and the ـة

Book on the Saddle and Bridle.) = See do; J.

Soc ْإزاز .

came up with him. - ◌ِيَحِقَ بِه He hecame, or

beneath the زحنك and the ◌ٍخُطّافَان, which are two

وَحَدَـ

The rendering a word quasi-coordinate ْإِلْحَاق

a patch] ; meaning a garment, or piece of cloth,

and sometimes one says مغرمة and ◌ًمِلْحَفَة ; and
purpose above mentioned. Sec ◌ِألفُ الإِلْحَاق and

the wu, which is the piece of iron standing up

4. " He bridled a beast; agroeably with

.ثفر .see 10 in art: تَلَجَّمَتْ .5

sou an ox.) Sce عَطَس and ْعَطُوس.

JE, of silver or iron or thong. (IDrd, in his

.تَجِدْ see : لچِنّ .1

not lined, nor] ◌ُمُط that is مُلاَءة A ٌمِلْحَفَة

one into another. (TA.) - ◌ُلَحقّهُ الثَّمَن, inf. n.

.see the last sentence of art : ُلَحِقَتْ قُوَّتُهُ وَسِنَّه

(.TA). 18 ٌّنَحَاق

He classed him, as an adjunct, with ِالْحَقَّهُ بِه

-A word rendered quasi ,ٌمُلْحَقَات . .pl , ٌمُلْحَق

The woof ; or the threads ُلُحْمَة " and ٌتَحْمَة
on the right and left; and the قَرَاشَتَان, which

It coalesced, consolidated, closed 8. ْالْتَّحَم

;Hcreached him ُأَلْحَقَه " and ِلحِقَ بِه and 1. ُلَحِقَه

that the Arabs apply the terms ْلحاف and ًمنْحَفَة

,Lean, or lank, in the sides. (Ham ِلاحِقُ الأَطَال

T'he consolidating of wounds]. (K in] ِالجِرَاحَات

,HIe made him to reach, overtake 4. ِالْحَقَهُ بِه

the same : like إزار and ْمِثْزَر, and ٌقِرَام and ْمِقْرَم ;

A thing from which one augurs جم and لُهُمَة

quadriliteral-radical word. - Sco ٌإنْحَاق .

.Dates having flesh]. ( Mgb in art] ْتَمُرْلَهُ نَحْم

i.c. The payment of ] the price, ُأَدْرَكَه.q.ٌأ] ,لُحُوق

.see what follows: ْلِحَاف

art. لجَمْ (.عطس, which is originally the plural

He hept, attended, or applied 1. ِلج فِى الأَمْر

mean ْمُلْحَف and ٌلحاف Az says, that: لِحاف ١

(.TA). ُيُصُوق and ٌلُزُومٌ .. ، لُحُوق

. ◌ُجْمَةٌ see: تُجَمْ

.عَيْرْ Bee: تَحْظُ

him to reach it: see an ex. voce حَافِق .- He

A letter of حَرْفُ إِلْحَاقٍ - .١ in art ِأَلِفُ التَّكْثِير

and a skin, or hide. (TA in art. رقع.) - ُإِنْحَام

of the former word. - ◌ّمُلْحَقْ بِالرُّبَاعِي A quasi-

art. الْحَمَهُ عِرْضَهُ = (.سبع :HIc empowocred him

to A night-wrapper (ٍإِزَارٌ لَيْل) if it be ْطَاقٌ وَاحِد

p. 496.) ◌ِلاحِقُ البَطْن Lanh in the belly. (TA in

The gingicul letters :] these] ُالحُرُوفُ التِّنَوِيَّة

nal, ◌ْلِلاَم :see ◌َقرَط. It significs The piece of

BJ [A bit; i. e., the iron appurtenances of

its extremities of iron. (Az, in TA, voec 3.)

as well ُّلُحُوق .has for its inf. n لَحِقُهُ -. عون

.عَبِيبة Bec: لَقِّى

. تَلَزَّجْ sc: تَلْجَّنَ النَّبَاتُ .5

.last sentence , ٌتَرِيد see: تَحْمْ ــ (.حشف

. قِصَابْ see: تَجَفْ

and فَأَس and the ,مُسْحَل and the ,ِعِضَادَتَان

.شَجِمْ and مَحِضِّ Bec شَحِمْ تَحِمْ

(.عون -TA in art). مُتَعَاوِنْ.﴾. بِرَدَوْنْ مُتْلاَحِدْ

(Har, p. 302) - َأَسْدَى 800: أَلْحِمْ مَا أَسْدَيْت .
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SUPPLXMETT.] 

# •i,' • + • » 
: Bee 4V and 4+«J. — iQ: see 

• A 
A Butcher. (Fr, TA in art. pi-,.) 

_j^%o (5) narrow, or strait, parts 

of the pudendum muliebre : (TA :) or rather, rfo 

fleshy parts thereof: tlio sing. ^»». ,L« signifying, 

accord, to analogy, a place of much flesh : see 

OlW- 

• - - 

[The tunica albuginea, or while of 

the eye: so in tho present day]. (K, voce J~-.) 

».i • A . " ' * ^ ' # 
i*-» : see A^ti, &iul iJjLp (voce 

JjV). 

o*J 

1. lie erred in speech; spoke incorrectly. 

(Msb.)-a) He said to him something 

which he (the latter) understood, hut which was 

unintelligible to others: (Az, S, Msb, K:) he in¬ 

timated to him something which he (the latter) 

alone understood. 

3- *'■ <7- yoyllaU. (S, K.) See an ex 

voce ; and see my explanations of <L&ULo 

The meaning of speech; its intended 

sense or import: (S, K, TA:) its intent: (TA: 

[it is direct: and also indirect.-] an indication 

thereof whereby the. person addressed is made 

to understand one's intent; so says Az (Msh 

[and the like is said in the TA on the authority 

of AHeyth :]) an oblique, or ambiguous, mode 

of speech: (Mgh :) an inclining of speech to 

obliqueness, or ambiguity, and equivocal allu 

sion. (Oil, in xlvii. 32.) — A barbarism, an 

incorrect word._a r \y an(j 

and a«^1& uolysut ^ signify 

the same. (Msb in art.,jojt-.) See the last of 
* * 0 f J , 

these voco ^sy^c. — O**3 A modulated sound 

expl. as being 

pi. ^llj* and (K.) You say, oC3‘ 

[The modulated sounds of songs], (Mgh.) 

m * 

1* : see a verse cited voco 

aUI «UJ : soe »lfit. 

u*-*3' (?* Mg''i) ^d Ai.1{JLU, (TA, 

art.j^x,) He wound a part of his turban under 

Ms lower jaw: (S, Mgh :) as also iuli, q.v. 

®' .Ul [Ipeeled off the 

flesh from the bone]. (O, K, in art. JJu.) 

• • - 0 0 

U*"3 [not ^j^J] The jaw-bone; (Mgh, Msb;) 

either upper or lower: (M?b:) and, in a man. 

(Msb,) the part on wMch the beard grows. (S, 

Mfb,?.) — And sometimes Either lateral por¬ 

tion of the lower jaw: sec ^J, and .AJUI. 

• 3 J- • f 9- 0 

4^J : see J3- —is sometimes, 

by a synecdoche, put for the whole person : sec 
. * 0 * 

a verse cited voce 

' *J( ■* * # Ao 

£■—0: see J**. 

Dark; and in particular the bark ot n 

plant, or of a tree, of which ropes Sfc. are made. 

— The *l»J of the date is [its Pulp, pulpy 

pericarp, or flesh; i.e.] the part that clothes the 

Sty [or stone], (TA.) — iuj [The skin 

of grapes]. (TA in art. »■ ) 

JP 
i-• • 
A*p and AJp^ Close by his, or its, side. 

■7^1 for q. 

• . I J 

[A sort of trench, or channel, made by 

water, which has worn and mdcrmmcd its sides;] 

a place in which water flows, having sides worn 

and undermined thereby, and hollowed in the 

form of the river, or river-bed: pi. J.ili. \ 

(ISh, TA.) 

. •* 
Distorted in the mouth. (CK; L, art. 

^J, but written >UJI.) 

J**3 

A garment, or piece of cloth, patched, 

or pieced ; or patched, or pieced, in several 

places; like (Lth, T, in art. .) 

o*3 
• 
dj*3 Supple ; lithe; limber ; limp; pliant; 

pliable; flexible. 

0 *0 0 

O-*1 Of From the time of: see a verse cited 

in art. ^t., conj. 4-2‘jd ^ | |j^ 

Ofi q.v. (Lth in TA, in art. J«5.) 

L o'—LI1 fJ-J [It burned the tongue; was 

acrid], (S, Msb, art. ; Sic.) 

• / M iff 
>P' lThe hurting, or paining, of cold]. 

(?»°» K, voce oLiii.) 

J>P 

A * - 

1. A-ojJ It necessarily, or inseparably9 belonged9 

or pertained, or it clave, or adhered, to him, or 

it; as also a5 : it (disgraco, Ac.) attached 
.. 1 * • i * * * 

to nun. Os-* duojj The management 

of the affair, or affairs, of surh a one was, or 

became, incumbent, or obligatory, upon him._ 

J>j-i He kept close, clave, clave fast, clung, 

or held fust, to anything. (S, K, Ac.) And 

hence. He preserved a thing: see — 

See 3-jeijhi I J>pi and *-t -cj-3, and ♦ aaj*^ , 

He adhered, kept, clave, clung, or held fast, to 

the debtor. (Msb.) _aI.-i >sp He Itept, or 

clave, to his house or tent; did not quit it; 

was not found elsewhere. (Kull, p. 318.)_ 

JUJI AAp The [paying of the] money ,j‘c. 

behoved him, lay on him, was incumbent on him, 

or obligatory on him. (Mfb.) 

3. aaj’n) He kept, confined himself, clave, dung, 

or held fast, to Mm, or it: as also ♦aa^J : he held 

on, or continued, it. See 1. 

000 *00 9% 

4. ILi ArfjJI signifies He necessitated him, or 

obliged Mm, to do, and to pay, &c.; or to suffer, 

or endure, a thing : and hence, 6aid of God, He 

decreed;or appointed, or ordained, to Mm a thing. 

And He made him to cleave to a thing; and he 

made a thing to cleave to him. See r_fr-. _ 
** 0* 0 000 0 *1 ^ 
aSjLoj •J) ti-i >p I [He was made to cleav to a 

thing, not quitting it], (K.) I aJUI dL*jj\ 

May God male evil to clcuve to him : or, to 

attend him constantly: or decree evil to him. 

— ejte »pi£ tllpl, (Kur xvii. 14,) We 

have decreed to him his happiness or his misery, 

foreseeing that he would be obedient, or dis. 

obedient: (AM, in TA, art.p> :) or we have 

made his works and what is decreed to Mm to 

cleave him hie the upon his neck. (Bd.) 
J 0 *0 * 0 00f 

— AiJI a0j3\ He compelled him, or constrained 

him, tv accept, or admit, the evidence, or proof’. 
00* 0,Oi 

(Jel xi. 30.) tJl+H A-opt He obliged him to pay 
000 • 0 0 Bi 

the money §c. J*jdl A^jJI He obliged Mm to do 
i t j • a nni a, 

the deed. (Msb.) A^»j)l,aud J»JI: soe 
A. 0 00000 lr«. 0 0l 

£)j . — tiLeji jAJju^opI [Keep thou thy sandals 

upon thy feet]. (From a trad, in the Jami’ es- 

Sagheor.) 

8. »j*j i. q. aajLo. (TA, voce a^SI3.) 

8 - • 

P t.q. Oifjj- (A, K.) In the C?, jpj 

is a mistake for o-ijpl pllj. 

0 0 0 0 

8. >epl| He took upon himself an affair. 

I (KL.) You say, A^pJI He took it upon him¬ 

self; charged himself with it; obliged himself 

to do it; became, or made Mmself, answerable 

for it by an inseparable obligation: see <1/. _ 

w~°)-L)l i. q. c-Apl, and J-UG 
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لحن

لدن

لز

لزم

on, or continued, it. See 1.

foresceing that he would be obedient, or dis-

Sagheer.)

accord. to analogy, a place of much flesh : 800

which he (the latter) understood, but which was

made his works and what is decreed to him to

SUPPLEMENT.]

or endure, a thing : and lience, said of God, He

لحى

لزم - لحم

لخى

pliable ; flexible.

لزق

or obligatory on him. (Msb.)

attend him constantly : or decree evil to him.

by a synecdoche, put for the whole person : scc

timated to him something which he (the latter)

[and the like is said in the TA on the authority

لحق

لدم

behoved him, lay on him, was incumbent on him,

And He made him to cleave to a thing; and he

have decreed to him his happiness or his misery,

of the pudendum muliebre : (TA :) or rather, the

unintelligible to others : (Az, S, Mgh, Ķ:) he in-

alone understood.

sense or import : ($, Ķ, TA :) its intent: (TA:)
[it is dircct : and also indirect :] an indication

obliqueness, or ambiguity, and equivocal allu-

and undermined thereby, and hollowcd in the

or pertained, or it clave, or adhered, to him, or

obedient : (AM, in TA, art. jab :) or ne have

him, to accept, or admit, the evidence, or proof.

upon thy feet]. (From a trad. in the Jami' es-

a place in which water flows, having sides worn

to do it ; became, or made himself, answerable

water, which has worn and undermined its sides ; ]

voce جامع ; and sec my explanatious of ًمُفَاطَنَة •

of speech : (Meb :) an inclining of speech to

May God make evil to clcuve to him : or, to

of AHeyth :]) an oblique, or ambiguous, mode

sion. (Bd, in xlvii. 32.) - A barbarism, an

plant, or of a tree, of which ropes &c. are made.

for it by an inseparable obligation : see JŲ. _

thereof mhereby the person addressed is made
to understand one's intent ; so says Az (Msb :

pericarp, or flesh ; i.e. ] the part that clothes the
became, incumbent, or obligatory, upon him. _

or held fust, to anything. (S, Ķ, &c.) And

He adhered, kept, clave, clung, or held fast, to

clave, to his house or tent; did not quit it;

or held fast, to him, or it : as also Vasji : he held

obliged him, to do, and to pay, &c .; or to suffer,

cleave : him like the 35% upon his neck. (Bd.)

the same. (Meb in art. عرض) Sec the last of

of the affair, or affairs, of such a one was, or

self; charged himself with it ; obliged himself

was not found elsewhere. (Kull, p. 318.) _

decreed, or appointed, or ordained, to him a thing.

3. Kojý He kept, confined himself, clave, clung,

1. 26jí It necessarily, or inseparably, helonged,
fleshy parts thereof : tho sing. a L signifying,

(Meb.) - ◌ُلَحَنَ لَه He said to him something

hence, He preserved a thing : see َقَنِى .-

Ile compelled him, or constrained َالزَّمَهُ البَيْنَة -

·پطّانْ

Mab, Ķ.) .. And sometimes Either lateral por-

of grapes]. (TA in art. ºc.)

or pieced ; or patched, or pieced, in scucrul

لذع

it; as also لَزِمَ لّه : it (dingraco, &c.) attached

(KL.) You say, ◌ُالْتَزْمَه He took it upon him-

(.السخاء but written وليخ

(.The modulated sounds of songs]. (Mgh] الأَغَانِى

.Heerred in speech ; spoke incorrectly 1. َلَحَن

A sort of trench, or channel, made by] ُلُحُقُوق

(ISh, TA.)

places; like مردم .(Lth, T, in art. ردم.)

to him. - تَزِمَهُ أَمْرُ قُلاَن The management

.K.) Sco nn ex ,3. ْ؟). فَاطَّنَهُمْ.؟.، لاَحَنَهُم

acrid]. (S, Meb, art. حرف ; &c.)

Sce 3 .- َالزمُ الغَرِيم, and ِلزِمٌ بِه, and " ُلأََزَمْه,

the debtor. (Msb.) - ◌ُلَزِمٌ بَيْتَه He hept, or

made a thing to cleave to him. See . -

the deed. (Mgb.)_ ◌َأَلْزَمْتُهُ الدُّنْب , and ◌َّالحَّق :Be

The shin] لِحَاءَ العِنَبِ ـ (.or stone]. (TA] نواة

8. jej! He took upon himself an affair.

the money gc. ◌َاَلْزَمَهُ العَمَل He obliged him to do

signifies Ile necessitated him, or 4. ًاَلْزَمَهُ شَيئا

art. j.s,) He wound a part of his turban under

.Close by his, or its, ride ِبِلْزِقِه and ُلِزْقَه

the eye: so in the present day ]. (K, voce ْسَبَل.)

All' A garment, or piece of cloth, patched,

(Jel xi. 30.) - ◌َاُلْزَمَهُ المَال He obliged him to pay

these voco ◌ْلحُنْ ــعُرُوض A modulated sound ;

,He hept close, clave, clave fast, clung لزِمَ شَيًّا

his lower jam : (S, Mgh :) as also َ٩.٣٠ , تَحَنَّك

either wpper or lower : (Msb:) and, in a man, lis a mistake for ُوَاَللَّزُّ الزُّرْفِين.

tion of the lower jan : sce ْذقن, and الفَنِيك .

B) The narrow, or strait, parts) مَلاَحِمُ الفَرْج

incorrect word. - ◌ِعَرَقْتُهُ فِى لَحْنٍ كَلاَمِه and

expl. as being ِمِنَ الأَصْوَاتِ المَصُوغَةِ المَوْضُوعَة :

,is sometimes ْلِحْيَةٌ ــ. ثِيل see: ِلِحْيَةُ التَّيْس

(S,O, K, voce ٌشغِيف.)

.The [paying of the] money fe ُلَزِمَهُ المَال

thing, not quitting it]. (K) - َّأَنْزَمَهُ اللهَُّ الشَّر

Kur xvii. 14,) We), ِالْزَمْنَاهُ طَائِرَهُ فِى عُنْقِه -

Bark; and in particular the bark ot a

- The Los of the dute is [its Pulp, pulpy

flesh from the bone]. (O, K, in art. L.)

From the time of : see a versc cited ْمِنْ لَدُن

a verse cited voce &2.

.[The hurting, or paining, of cold] ِلَدْعُ البَرْد

He was made to cleave to n] ُاُلْزِمَ شَيْئًا لاَ يُفَارِقُه

Keep thou thy sundals] ْاُلْزِمْ نَعْلَيْكُ قَدَمْيْكَ ـــ. زَك

S& The meaning of speech; its intended

(;The jan-bone; (Mgh, Meb [لَحَّى not] ْلَحْى

,see |(Mgb,) the part on which the beard grows. (S: ٌنُحْمَةٌ شَابِكَةً ــ. تَحْمَة see 4, and: ٌتُحْمَة

form of the river, or river.bed: pl. ٌتَحَاقِيق .

signify فى مِعْرَاضٍ كلامه and فى نَحْوٍ كلامه

in art. عى, conj. 4. ٥٠ .أُ هُذَا الأَمْرُ مِنْ لَدُنْهُ ــ

·مُشْتبِدْ

(بَازِلْ

.Distorted in the mouth. (CK; L, art الْفَى

: i'll [The tunica albuginea, or white of

(.سطر .Fr, TA in art) .d batcher تشامْ

It burned the tongue; mas] 1 َلَذَحَ الكِّسَان

٩٠٧٠ ,لَوَائِحُ الشيب for ,لَوَّاحِى الثَّيْبِ

تَكَّلْتُ dمه ,أُلْزَمْتُ بِهِ نَفْسِی ۔۔ ۔۔ الْتَزَمْتُ بِالمَالِ

pl. ْأَنْحَان and َلُحُون .(K.) You say, ُأَلْحَان
(.قبل .Lth in TA, in art) ٩٠٢٠ ,مِنْ قِبَلِهِ

- . خَطّبَ see a vorse cited voco : تجنى .1
. شَرَاهُ 800: لَحَاهُ اللهُُّ

Supple ; lithc ; limber ; limp; pliant ;

I pceled of the] 8. ِالْتَحْتُ التَّحْمَ عَنِ العَظْم
(.ذَاقْنَهُ TA, voce) . ضَايَقَهُ . .، لاَزَّهُ .؟

,TA) ,تلحّى بِعِمَامَتِهِ ساء (,Mgl,5. ؟) , تَلْحَّى

voce) ٌبَازِلَة and ,ُشَجَّة see: ٌشَجَّةً مُتَلاَحِمَة

. عَّ بِالسَّهْمِ ace: مَسْحُ اللُّحَى

وَنَزَزْ قَيْنْ ,In the CK (A,K) . زُرْفِینْ .و.، نَزِّ
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accord, to I Arab, or */ accord, to 

AZ; (M|b in art. ;) I made myself answer 

able, responsible, or accountable, by an inseparable 
0 . * «A * 9 

obligation, for the property: see O-t-o- — 

JUI, and He obliged himself, or took 

upon himself the obligation, to pay the money $c., 
0 » - * 0 

and to do the deed. (M$b.) _ MjJJI He kept, or 

restricted himself, to it; i.e. an action, or usage, 

tcc._And It was, or became, necessary for him, 

or obligatory upon him, to do it, or pay it, tcc.; 

or to suffer it, or endure it._.He 

hastened to take me by the hand and embrace me 
* • A • a / -> 9*9 

eee j. — i. y. 'J) U jsyjl ■ Bee 

below. 

10. A^jULl It necessarily required it or tn 

voiced if. 

jojJJ One who keeps, cleaves, clings, or holds 
0 * 

fast, much, or habitually, to a thing: see 

an ex. in the Ham, p. 238, line 21. 

9 '0 + , * 9 9* 

U Ths imposing upon one s self 

what is not indispensable; or adhering to a mode of 

construction that it not necessarily to be followed: 
«• J 

as in tho following instanco in the <uk». of the 
^ 9 + * m * a . ~ 9 m 9 * m + 

(amo08 : i>« Ij^Upi 

^atU> Jl . 

Keepingt keeping close, cleaving9 Ac.; 
* . . • - 

touzctoiu.* and /rcr/tftacf'otu. _ -A in- 

separable from another thing: p\. (TA.) 

fiwrA a< cleaves fast; inseparable: as an epithet. 

_: see as signifying “a plural.” 

Necessary, or inseparable, adjuncts, 

accompaniments, consequences, or results. 

#. *f . #•* , '»* r' 
as syn. with in the prov. 

juuj means Most preservative : see that 
m * «»' a ' ' _ ' ' 

proT. in art. jU, and see ri^aJI and J 

OJ> 
09, .<lf 

: see 1,1 L/i. 

| J Ii • >•! 

: seo J-JL,. 

•f' 
i_LJ: see aJLJL,. 

• a.> 
: see and 

o~J 

Chasteness, or perspicuity, or clearness, of 

speech, (§, M$b, £,) and eloquence; (M$b ;) i. q. 

OW: or, as some soy, the quality of speaking 

well: and chasteness, or perspicuity, or eloquence, 

of speech, and sharpness of tongue. (TA.) 

— JaJ 

ijl—) of a sandal, The thing (ivs) projecting 
* 9* 9 

in the fore part thereof. (TA.) See }y~*. — 

^jLJ The tongue [or cock] of a balance: see 
• - • 9 , 

jo*. in the § and I£. _ ^jLJ Information, 

news, or tidings; syn. jl*.. (S in art. yLc.) See 
fli 

a verse cited voce yhe. 

• J.. *s . * 
,>—13 : see aJi*., voce ui*- 

(S,) or with 5, (K,) A sandal long and 

slender, like the. form of the tongue: (S, K:) or 

having the extremity of its fore part like the 

extremity of the tongue. (TA.) 

ij-ei 

9 a* . * 

3. He associated with him. 

9 

JU-aJ An associate; an adherent. 

• * 0 j 3 # _ . I 3>i ms 

JUoU i. q. (TA ;) as also (1A 111 

art. t>~J) and JhJLo : (K, and TA in that art.:) 

or [a consociated alien ; ] one residing among a 

tribe of which he is not a member by lineage. 

(TA.) 

f W J 1 - 1 J 

: sec ij-ol-o. 

kJ 

LsL-. see -LkkJ A. she-camel far 

advanced in age, and hating lost her teeth. (T, 
9 9 9 9 

in L, vocc 

i^ilkJl* A pickaxe. (TA.) 

1. 1_ik) 7t (a thing) was small, or ZxttZe ; (S, 

Msb, K, KL;) and slender, thin, or fine : (K, 

KL :) and elegant, or graceful (KL.) 

2. y_tl»l It (a medicine) acted as an attenuant, 
i .rf r * •' 

and as an emollient. — <*.«!-»I, inf. n. ouhdj, [7Ze 

made it slender], (A, and K, art. ; &c.) 

8. Jd»S) He caressed; treated with blandish¬ 

ment; soothed; coaxed; wheedled; cajoled: i.q. 

(S, K.)_also signifies ZZe spo*e 

softly, gently, or blandly, to him. (TA.) He 

acted in a good manner with him: (KL:) 

manifested goodness towards him : (PS:) he acted 

towards him with goodness: and he did so, 

experiencing from him the same: (TK:) or 

rather, as syn. with ojL, he behaved towards him 

with goodness and affection and gentleness, and 

regard for his circumstances ; or did so, expe¬ 

riencing from him the same behaviour. 

4. -«Ln He gave him a gift or present. (TA.) 

_ He showed him hindness, or goodness, and 

[SUPPUKKRT. 

affection and gentleness, and regard for his 

circumstances, lj£/ [by such a thing, or such an 

action, fic.]. (S, K, TA.) Often occurring in 
* w 9 * * 9 f 

the latter sense: but ailaJI, expl. in the S 

and I by ej ojj, may mean He presented him 
' * # J# . , j, , ( | 

with suck a thing; like eX&j. _ See akd^l. 

_ *!• • 5" ~3sd>+ A * 
0. %JUxtf I.q. J*j5: (S:) see -I.q. 

v_it-wUI (Bd xviii. 18.) _ _*ur. 

J3p. (Mgh in art. J3j.) 

• « J 

oriaJ Gentleness; graciousness; courtesy; civi- 
0 0 

lity: (S, Ac.:) soo JL»j : and delicacy offlavour, 

tcc. 

«JlLJ A gift, or present: pi. (MA.) _ 

See Aikd. 

• as ' 
Aikl A present; i. e. a thing sent to another 

*s - 
in token of courtesy or honour; syn. Ajjdk ; (S, 

K ;) as also ♦ o>kl, as 6tatcd by Z and others : 

pi. of the latter olkdl. (TA.) 

• AT 

oLk) Gentle, gracious, courteous, or benig¬ 

nant : and also subtle; knowing with respect to 

the subtilties, niceties, abstrusities, or obscurities, 

of things, affairs, or cases: in both of these- 

senses often applied to a man. And Refined in 

manners, &c._Obscure, recondite, or abstruse, 

language. (Kull.) _ Sec Ham, p. 455._ 
• - * - 

Applied to a medicine, &c., Delicate: see ^ 

AjLkl A nice, subtile, subtilely excogitated, 

quaint, facetious, or witty, saying, expression, or 

allusion ; a witticism ; a quaint conceit. _ [A 

nicety of language;] any indication of subtile 

meaning, apparent to the understanding, but not 

to be expressed ,--as [mutters of] the sciences of 

taste (Jl^l >jLt). (KT.) 

olkJSI Self-pollution, by a woman : see 
aa*aJ> * 

in art. jUh»-. 

2. ^ja) He slapped much, or violently. See 
A> S ^ % A + » 

>vJLk, and see K, voco ^aJLe. 

• a«A • A 

AjaJ : see 

>«=LJ sec j 1 j,;^1 A small camel. 
• A *T • A A fA a 9* 

(TA, vocc see _ Small 

weaned camels. (TA in art. j^.«»b.) 

kjd 

9 * 09 9 . 09 m 

2kaJ: see AkJlff, in two places. 

J«3 

1. JaJ He licked (S, TA) his fingers: (TA:) 

he ate a thing with his finger [by taking it up 

therewith]. (M$b.) 

-
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volved it.

لط

&c.

...

manners, &c. ___ Obscure, recondite, or abstruse,

meaning, apparent to the understanding, but not

لس

لسن

لصق

tribe of which he is not a member by lineage.

لطس

لطف

the subtilties, niceties, abstrusities, or obscurities,

senses often applied to a man. And Refined in

quaint, facetious, or witty, saying, expression, or

لطم

لغط

restricted himself, to it ; i.e. an action, or usage,
&c. - And It was, or became, necessary for him,

hastened to take me by the hand and embrace me :

construction that is not necessarily to be followed :

with goodness and affection and gentleness, and

riencing from him the same behaviour.

to be expressed ; . as [mutters of ] the sciences of

ESUPPLEMENT.

or obligatory upon him, to do it, or pay it, &c .;

an ex. in the Ham, p. 238, line 21.

what is not indispensable ; or adhering to a mode of

slender, like the form of the tongue : ($, Ķ :) or

nant : and also subtle ; hnoning with respect to

Applied to a medieinc, &e., Delicate: see سوسن .

Such as cleaves fast ; inseparable: as an epithet.

لزن

well : and chasteness, or perspicuity, or eloquence,

having the extremity of its fore part like the
extremity of the tongue. (TA.)

or [a consociated alien ; ] one residing among a

(TA.)

Møb, Ķ, KL;) and slender, thin, or fine : (Ķ,

ment; soothed ; coaxed; wheedled; cajoled : i.q.

towards him with goodness : and he did so,

regard for his circumstances ; or did so, expe-

- He showed him kindness, or goodness, and

of things, affairs, or cases : in both of these-

allusion ; a witticism ; a quaint conceit. __ [A
nicety of language ; ] any indication of subtile

لعق

below.

نعق - لزم

upon himself the obligation, to pay the money &c.,

in the fore part thereof. (TA.) See. -

advanced in age, and having lost her teeth. (T,

acted in a good manner with him: (KL:)

experiencing from him the same: (TK:) or
rather, as syn. with 0,4, he behaved towards him

.جلد in art عميرة

weaned camels. (TA in art. s.)

he ate a thing with his finger [by taking it up

able, responsible, or accountable, by an inseparable

accompaniments, consequences, or results.

made it slender]. (A, and Ķ, art. )+ ; &c.)

3. J'y He caressed ; treated with blandish-

manifested goodness towards him : (PS :) he acted

and Ķ by 4 oy, may mean He presented him

speech, ($, Meb, K,) and eloquence ; (Mab ;) i. q.

Ķ ;) as also WAff, as stated by Z and others :

.He associated with him 3. ُلاَصْقَه

action, qc.]. ($, Ķ, TA.) Often occurring in

.شيًا

of speech, and sharpness of tongue. (TA.)

also significs He spoke ُلاطَفَه - (.K,ُ؟). بَارَه

circumstances, LAC [by such a thing, or such an

language. (Kull.) __ Sec Ham, p. 455. -

therewith]. (Msb.)

AZ; (Mab in art. Jis ;) I made myself answer-

as in the following instance in the case of the

3": or, as some sny, the quality of speaking

a verse cited voce علو.

KL :) and elegant, or graceful. (KL.)

softly, gently, or blandly, to him. (TA.) He

JUJI, and Just, He obliged himself, or took

fast, much, or habitually, ; 2 to a thing : see

affection and gentleness, and regard for his

See ٌلطّفَة .

and to do the deed. (Mob.) - ◌ُالْتَزْمَه He hept, or

- Dj'S Necessary, or inseparable, adjuncts,

news, or tidings ; syn. خبر. (S in art. علو.) See

art. لسق) and ◌ٍّمُلَسَّق :(K, and TA in that art .: )

4. MALli He gave him a gift or present. (TA.)

tenacious : and pertinacious. _ pj'Ý A thing in-
separable from another thing : pl. pilys. (TA.)

The tongue [or cock] of a balance : see لسان
,Information لسّان - .in the S and R منجم

1. ALS It (a thing) was small, or little ; (S,

2. As It (a medicine) acted as an attenuant,

the latter sense: but أَلْطَفَهُ بكذًا , expl. in the $

.in two places , ٌعُلْطَة sce: ٌلُعْطَة

3's Chasteness, or perspicuity, or clearness, of

.An associate; an adherent ٌتَصِيق

lity : (S, &c .: ) s00 232 : and delicacy of flavour,

dufaj A present ; i. e. a thing sent to another
One who keeps, cleaves, clings, or holds ٌتَزُوم

and as an emollient. - ◌ُلَطّفَه , inf. n. ◌ٌوتَلْطِيف [He

' Gentleness ; graciousness ; courtery ; civi-or to uffer it, or endure it. - وَلَفَ لاَلْتِزَّامِى He

The imporing upon one's self ُلُزُوُهُ مَا لاَ يَلْزَم

taste (عُلُوم الأُدْوَاق) .(KT.)

accord. to ,تَحَمَّلْتُ به accord. to IAmb, or ,به

(.A pichaxe. (TA ْمِنْطَاس

pl. of the latter ◌ْالْطَاف . (TA.)

2. "Lí He clapped much, or violently. See

10. LjiE'! It necessarily required it or in-

".as signifying " a plural ,ٌجَمْع see: إِسْمْ لاَ زِمْـ ــ

means Most preservative : see that ًأَقْنَى لِحَيَائِلا

¿j'y Keeping, keeping close, cleaving, &c .;

(:He lic ked (S, K, TA) his fingers: (TA 1. ّلعق

projecting (هَنّة) of a sandal, The thing ْلسّان

in token of courtesy of honour; syn. Lis ; (s,

جَلّدَ Self-pollution, by a woman : see الإلْطَاقُ

Lidí A nice, subtile, subtilely excogitated,

A sandal long and (,) ,ة or with (ْ؟) ،مُلَسَّن

1.٩٠ - طّبَّ 800 (؟): تَرَقْق. م.، تَلَطَّف لِلأَّْمْرِ .5

. مٌلَّبٌ and Boo K, voco ,طَلَّمْ

Kumoos :ْوَبَلَغُوا مِنْ الْمَقَاصِدِ قَاصِيْتَهَا وَمَلَكُوا مِن

خَلاَؤُكَ .in the prov أَقْنَّى syn. with هه أَلْزَمُ

prov. in art. خلو, and see قَنِىَ الحَيّاء, and َلَزِم

A she-camel far ٌلِطْلِطُ -. دَلُوق see: ْلِطْلِط

(TA, voce ◌ْعَسْجَد.) - ٌزَوْمَلَةً 500 تَطِيمَة .- Small

sí Gentle, gracious, courteous, or benig-

obligation, for the property: see َإِلْتَّزَمْ - ضَمِن

with such a thing; like وَصَلَّهُ بِه .- See ُأَحْلَطَه .

. مُسَلْسَلْ and مُسَكَّسْ see: مُتَسْتَسْ

Be0 ◌َلُزُومُ مَا لاَ يَلْزَمُب .: اِلْتِزَامْ ـ دَلف :see

in L, voco ْكُحْكُح.)

. المَحَاسِنِ نَّاصِيَتَهَا

. أُسْلِف moc: تَزْنْ

. مُنْصَقٌّ Bee: مُلَصَّقْ

(.رفق .Mgh in art). تَرَقَّقَ

. سُلْسُلْ 800: تُسْلُسْ

- تَطِيحٌ 800 : لَطْمَةٌ

TA in) ٌمُلَصَّق* TA ;) as al80) ْدَعِىّ.؟.، مُلْصَق

- (.MA). ٌأَنْطَاق .A gift, or present : pl ْلَطَف

.خَلِىُّ voce , خَلِيَّةً see: تَلْسُّنْ

.A small camel ٌتَظِيمٌ - نَطِيع sec: ْتَظِيم

سَلْسَلَةُ 000: تِسْكِّنَةً

.ب .: تَلَطَّفَ بِهِ _ (.Bd xvili. 18). تكَلَّفَ اللُّطْفَ



J*J — yil 8011 
SvnuinBT.] 

* 
Jyl A Undue. 

•j#* 00•^ 
SjulU [A spoon; vulgo d«la.« j] a well-known 

instrument. (M$b.) 

J*» 

a., 
yjsd [Afay-6e; perAap*] j a word denoting 

hope and fear. (K.) It governs the subject in 

the bccub. case, and the predicate in the nom, 

See Ibn-’Akeel, ed. of Dieterici, p. 90 ; and see 
0 9* £ 0 + 

«=•«»•—aK in its original and general accep¬ 

tation, expresses hope; but in the word of God 

it [often] expresses certainty, and may he ren¬ 

dered Verily. (Jel, ii. 19.) 

0*1 

<UaJ A man who is much cursed. (TA in art. 

• 0 

Oe*l The base, or lower part, of a raceme of 

a palm-tree. (TA in art. Or®-) 

j.i 
i»JJI The genuine language of the Arabs; which 

is the classical language. 

8 
^5>*> Of, or relating to, the genuine language 

of the Arabs. ls**”* A genuine lexico¬ 

logical meaning. 

4**J A word of weak authority. (TA, voee 

aieiJ A lock (<U.ad.) of hair. (S, voce •) 
-3 a,S, a 00 

4aaL» iiC [A she-camel havingfhe hump 

much enveloped with fur : see - *«] 

(Ibn-’Abbdd, 0,5, voce q. v.) 

• - 

et passim.) 

: see >U. 

A man having a well-knit frame; 

I compact in make. (L, art. j - - * ) 

1U1 

L oU He folded, or rather wrapped; folded 

up, or rather wrapped up, or rolled up, a thing 

in another thing. —_ OU [app. He involved 

the enemy (in difficulty), or entangled him ;] said 

with reference to war, and excellence of judg¬ 

ment, and knowledge of the case of the enemy, 

and the subduing him, with the infliction of 

many wounds. (L, in TA, voce aZ^o.) But see 

*% * t * % **0. 
o. <ua: see abjli. 

3 ---.. . ..• 
jiUI: see 

5: see 8. 

Ul, said to a camel when it stumbles: see 

voce and see the first paragraph of art. 

J>*. last sentence but one. 

90 00 
A hunting hitch. (L, art. jJLs.) 

• 00 0 _ »00 , ,,, , 
3. tjs.') i.q. ai»Ui. (TA, voce <uil^.) 

>•*1 

V-J. . , jAw : see an ex. m a verse cited voce 

0*1 

0>i*l The sides, or adjacent parts, (^j^lyJl) 

of the »4J, impending (iijJLZ) over the jJu. [or 

throat] ; as also OfitiJ.- (JK :) see bjb, and 
Ml 

•ii). 

: see a^j^. 

3. He jested, or joked, with him; inf. n. 

(A, TA.) You say, eXL'j. (A, 

TA, art. ^0^0.) 

900 
>*1, applied to speech, See., Nought; of no 

account; (M, ;) unprofitable. (M.)_A-,.tl 
I*3 

8. It (herbage) tangled; became con¬ 

fused, and caught, one part to another: (M$b :) 

or became luxuriant, or abundant; (S;) it (a 

collection of trees) became luxuriant, or abun¬ 

dant, and close together: (AHn:) [or thickly inter¬ 

mixed:] it (a thing) became collected together, 

and dense; (TA :) best rendered tangled, or 

luxuriant, or abundant and dense. __ t - *1 an(] 
. £000 

▼ OiU lie wrapped, or enwrapped, himself in, 

or with, a garment ; (KL, PS;) i.q. J-'f: *i. 

(Msb.) --^-*-11 Aa.j Ouijl means cJLaJI 
I Jl/» " * 

[i. e. The face of the young man became 

continuous, or uninterrupted, in its beard], (TA.) 

— It (an affair) became complicated. 

fM 3, 
»-s-l in rhetoric, [Complication and expli¬ 

cation, involution and evolution; i.e., a construc¬ 

tion in which two or more words are mentioned, 

and, after them, two or more other words, as 

epithets, $c., referring to the former. JL) 
9 £0 A ~' 

V'iH * Involution and evolution regularly dit~ 

posed, is when the order of the latter words 

agrees with that of those to which they refer. 

ur’A**3* >-*-1, or Involved, or dis¬ 

ordered, involution and evolution, is when the 

order of the latter words is contrary to that of 

those to which they refer]. (TA, passim.) See 

Har, p. 383. 

• 5 ■* «.»i 12 M 

*-*-> f. q. <v*il: see iiuo, last sentence. 

IU) A thick thigh : see a verse voce 

.J. , " ' ' • -!* 
VhtU O'}* • see art. oui>. 

J*1 

He joined and sewed together, 

or put together and sewed, the two oblong pieces 

of cloth of the garment; (S, Mjb, ^;) and *JU, 

inf. n. Je*Aj, signifies the same, and is more 

common; or ha6 an intensive signification. (T A.) 

— See also Har, pp.253 and 254_♦ The 

bringing, or putting, together. (KL.) And The 

making suitable, or conformable. (KL.)_And 

Ihe speaking, or telling, what is untrue, or false: 

(KL:) the embellishing [of speech] with lies. 

(Har, p. 254.) — JSJ He felled (a scam or gar¬ 

ment). 

2: see 1-.ey&l ^ Ji), (JK, voce , 

&c.,) inf. n. J-ab, (K, voco fct-’fi, &c.,) He 

interlarded, or mhellilhed, the speech, or dis¬ 

course, with falsehood: see the pa66. part. n. 

4*iU: and see £-y, and ^j, and JU>j. 

I r C*'* 0SS0 
0. *4 (JaJJ : see 

- • e00 0 

O'**! Two pieces which compose a »o5L., (Mgh, 

Msb, TA, in art k^j,) being joined together, 

(Mgh, TA, in that art.,) by sewing or the like. 

(TA in that art.) 

90 00 0 

JUl: see i*^. 

9 0^0 A A 0 t 

Oil** Narrations, or stories, com¬ 

pounded, or combined, with falsehood; embel¬ 

lished [or interlarded] therewith: and put to¬ 

gether. (MA, Har, p. 254.)_Hi: see 

ijt-oj.- 

9 0 m , 

jslil A kind of woman's face-veil. See «^Ul. 

ybl: see KT, voce 

’ 90 0 

SiUJ A wrapper for the leg or foot $c. (S, 

&•) — And A pericarp ; a glume, and the like ; 

an envelope: pi. j!UJ„ 

A 0 00* _ A .* * 0 0 

6. i.q. [He repaired it; & mean¬ 

ing well known]; (S, Msb, K, TA;) namely, a 

short-coming; or failing, or falling short, of what 

8011

لعن

لعو

لغذ

لف

لفط

ment).

the accus. case, and the predicate in the nom.

tation, expresses hope; but in the word of God

لغن

لغم

SUPPLEMENT.]

.last sentence but onc ,عول

logical meaning.

instrument. (Mşb.)

hope and fear. (Ķ.) It governs the subject in

See Ibn-'Akeel, ed. of Dieterici, p. 90; and see

dered Verily. (Jel, ii. 19.)

لغم

لغو
Har, p. 383.

لعل

لغو - لعق

is the classical language.

(.et passim ,جراب

عَمَتْ

5 : see 8.

agrees with that of those to which they refer.

لفق

لفو

it [often] expresses certainty, and may be ren-

ment, and knowledge of the case of the enemy,

dant, and close together : (AHn:) [or thickly inter-

posed, is when the order of the latter words

order of the latter words is contrary to that of

pounded, or combined, with falsehood ; embel-
lished [or interlarded] therewith : and put to-

a pabn-tree. (TA in art. عين.)

and the subdning him, with the infliction of

ordered, involution and evolution, is when the

(TA in that art.)

short-coming ; or failing, or falling short, of what

(.خدع

- تُغُدْ

TA, art. كيس.)

لفع

voce J: and see the first paragraph of art.

with reference to war, and excellence of judg-

collection of trees) became luxuriant, or abun-

cation, involution and evolution ; i.e., a construc-

those to which they refer]. (TA, passim.) See

compact in make. (L, art. Jmo.)

up, or rather wrapped up, or rolled up, a thing

many wounds. (L, in TA, voce agc.) But see

and dense ; (TA :) best rendered tangled, or

and, after them, two or more other words, as

- See also Har, pp. 253 and 254. - "ٌتلفيق The

course, with falsehood : see the pass. part. n.

(Mgh, TA, in that art.,) by sewing or the like.

fused, and caught, one part to another : (Msb :)

mixed :] it (a thing) became collected together,

common; or has an intensive signification. (TA.)

bringing, or putting, together. (KL.) And The

gether. (MA, Har, p. 254.) - ◌ًشُقَّةً مُلْفَّقَة : see

or became luxuriant, or abundant ; ($;) it (a
making suitable, or conformable. (KL.) __ And

The speaking, or telling, what is untrue, or false :

or put together and sewed, the two oblong pieces

the enemy (in difficulty), or entangled him :] said

tion in which two or more words are mentioned,

ASI The genuine language of the Arabs; which

continuous, or uninterrupted, in its beard]. (TA.)

wijs, Involution and evolution regularly dis-

(KL:) the embellishing [of speech] with lies.

in another thing. - ◌ّلَفَّ العَدُو [app. He involved

luxuriant, or abundant and dense. - ◌َالْتَق and

epithets, &c., referring to the former. لف ونشر

,Mgh) ,مُلاءة Two pieces which compose a ٍلفَّقَان

interlarded, or embellished, the speech, or dis-

-in rhetoric, [ Complication and exphi ٌلفُّ ونَشْر

sass Of, or relating to, the genuine language sho camel having the hump 4] ِنَاقَةٌ مُلَقَّفَةُ السَّنَّام

GJ, said to a camel when it stumbles : see

of cloth of the garment ; (S, Mab, Ķ ;) and " JA,

.A linces ٌتَعُوق

-in its original and general accep ,َلَعَلَّ ــ. لَيْت

(.عقد .L, art) .A hunting bitch تَعْوَةٌ

.يَمِينْ weo KT, voce : اللغو

. فَارَطَهُ see: لاَفَطَهُ .3

or with, a garment; (KL, PS;) iq. َاشْتَمَل .

. تَرَغَمَ see an ex. in a verse cited voce : تُغَامْ

; A man having a well-knit frame ِمُلْتَفُّ الخَلْق

Ses The base, or lower part, of a raceme of

much enveloped with fur : see ِالْتَفَّ وجُهُ الغُلاَم].

an envelope : pl. ٌتفَائِف.

(Har, p. 254.) -- ◌َلَفَق He felled (a seam or gar-

of the لهاة, impending (مُشْرِفَة) (ver the حَلْق [or

Msb, TA, in art. Jnej,) being joined together,

a well-known [; مَعْلَقَة Aspoon ; vulgo] ٌمِلْعَقَة

inf. n. ◌ٌّتَّلْفِيق, signifies the same, and is more

1. Jj He folded, or rather wrapped; folded

. بِصِيرَةٌ

3. blý He jested, or joked, with him; inf. n.
su A thich thigh : see a verse voce 134605.

Ķ.) __ And A pericarp; a glume, and the like ; ing well known]; (S, Meb, Ķ, TA;) namely, a

-نقاب A hind oj woman's face-veil. See لِفَامْ

(النّوَاحِى) ,The sides, or adjacent parts لُغْنُون

.It (an affair) became complicated َّاِلْتَف -

(Ibn-'Abbad, O, K, voce ٌ٩.٣٠ . عُلْفُوف)

,He joined and sened together 1. َلَفَقَ الثَّوْب

JA He wrapped, or enwrapped, himself in,

& A man who is much cursed. (TA in art.

-Involved, or dis ,ٌمُشْوَّشْ ٥٣ , لفّ ونشر مَعْكُوس

(.ذَاقَنَهُ TA, voce) ضَايَقَهُ.و.، لاَغَذَهُ .3

. ◌ُنْدُبَة Bee: لُغُونَةً

[i. e. The face of the young man became

. ضف .see art : فُلاَنْ مِنْ تَفِيفِنَا وَضَّفِيفِنَّا

A word of meah authority. (TA, voce

.تَأَفَّقَ 800 : تلقَقَ بِهِ .5

account ; (M, P;) unprofitable. (M) - اليمين

-It (herbage) tangled ; became con 8. َّالْتَف

. وَمَّقَ and ,وَبقَ and ,رسّخَ and see: مُلَفَّقَةٌ

throat] ; as also ◌ُلَغَانِين :(JK:) see ◌ٌغُنْدُبَة , and

&c.,) inf. n. ◌ٌّتَلْفِيق ، (K, voco ◌ٌ٢٠٠&, تَرْسِيع) He

-He repaired it ; a mean] ُتَدَارَكْه .i.gْ 6. ُتَلاَفَاه
""", applied to speech, &c., Nought; of no

35 [May-be; perhaps]; a word denoting

of the Arabe. ◌ٌّمَعْنَّى تُغَوِى A genuine lexico-

(.خُصْلَةٌ S, voce) .of hair (حُصْلَةٌ) A lock تَفِيفَةٌ

.last Dentence , ًصُفَّة Bee: ُلُقْمَةٌ .و.، لُقَّة

-Narrations, or stories, com ٌأَحَادِيثُ مُلَفَّقَة

aw A wrapper for the leg or foot &c. (S,

(Msb.) - ِالْتَقَّ وَجْهُ الغُلاَّم means ْاتَّصَلَت

sce :2 1.لَقْقَ بَيْنَ الكَلاَهِ. ــ , (JK, voce َوَسَّغ ,

. مَائِرٌ see: لاج

- رَدِيمَةٌ Bee: لِفَاقْ

.اشْتَمَلَ see : التَّلْقُعُ

,A). ِلاَغَاهُ فِى البَيْع ,A,TA.) You say). ُمُلاَغَاء
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■was requisite, or due; and an inconsistent act. 

(TA.) You say, ^ [This is an 

affair that will not be repaired]. (TA.) And 

^ i 111,.[He repaired their condition 

bp peace, or rsconciftaftnn]. (EM, p. 117.) See 

<U): seo w)U). 

JJ A fissure in a rock. (AA, in TA, voce 
S , 8- 8 0 * *•- * f " 
C-3.)_Jv 4>J and JLAf JftUJ: seo 

OuU 

1. lie seized it, or took it quickly; (S, M, 

£;) namely, a thing thrown to him with the 

hand, or said to him. (M, TA.) Seo also last 

soiitoiico of 1 in art. 

5. iiaJJ He caught it and retained 

it quickly, [i. e., wliat ho said,] from his mouth, 

(TA.) ‘ 

1. i*i ^a), [aor. I,] inf. n. jjl, (JK, MS,) 

[lie gobbled a gobbet, or morsel, or mouthful, or] 

he swallowed the gobbet; and so ” lypUI. (S.) 

aJU, aor. 1, (Mfl>, K, 4cc.,) inf. n. p), (JK, 

MA, £,MS, JM,) or(Msb, [app. a mistake,]) 

He gobbled it; i. e., ate it quickly, (Msb, K, 

TA,) as also ♦ aJLJI, (M$b, [soe above,]) and 

hastily; drew it with his mouth, and ate it 

quickly. (TA ) — He put morsels into 

his mouth (i. e., his own mouth) with hit hand. 

See an ex. vocc . This seems to be the 

primary signification. 

2. pjdaJI and ol^l ^ A^jdl [He fed with 

the food by the moutlful; put it into his mouth 
a 3 •><»*»* » 

by the mouthful] : (M$b:) or «bl aJU and ta«a}I 

el^l he put a mouthful [of it] into his mouth. 

(TA.) And aJU and ♦aJU* [He fed him by the 

mouthful; put mouthfuls into hit moutk]. (S.) 

|| 

4. J^iil Ho put morsels into the mouth of [such 
« # # 

a ouo]. See 2_A.:,ill t1 silenced 
« • • * ~Ct 

him in an altercation. (Msb.) — Jppl aJUI : 

seo the latter word. 

5. i^jUdl He swallowed the gobbet, or 

morsel, or mouthful, in a leisurely manner. (S, 

TA.) 

8: see lib >a£JI [He look her 

mouth within his lips in kissing]. (S in art>>va&. 

Hence tbo verb signifies fit embraced, or clasped, 

a thing: soe an instance, voce 

once 

iiuUJI: soc art. jjj ; and 

A *9* » 

a'qA morsel, gobbet, or mouthful: what is in art. (See this and three similar exs. 

sivaUowed, or] eaten quickly, at once, of bread voce >ei.J.])__^»JI AjJI ^jiJI He offered to 

Ac-]: like as Ix'yi signifies what is swallowed him xaiutation> or submission : see ^. _ -^p 

at once in drinking: (Msb :) or what is pre- . ,1 . - •' 1 
. , r ii j " -l . . , a)I illli: see art. wp. — JU21I -«ll 

pared to be [swallowed, or] eaten quickly [at - , - * 

]. (K, TA.) _ ^UJI iJU, and SJU al“1 J^V 1 tM' or J° hin the 

saying. (Msb.) _ »pp suio ^i}l: see art. 

p._aJIc »UUI He put it into his mind; he 

suggested it: »UUI [thus used] is said of God 

and of the Devil. (Kull, p. 277, in explanation 
i 0- 

of [See 1 in art. ^^ui, last sentence but 

one.])_[And] He dictated it; (Msb;) namely, 

a writing to the writer. (Msh, in art. J*.) — 
Amt A * *9 i - 

Jl jjiJI [He revealed to me hu secret], 

(TA, art. j-w.)_aJ| .JUl : see art. 
0* *9t »93 

J^. — said of night (JJJI): see 
, „ * , r I' .•! 

aJI ^iUI He addressed to him 

speech. 

Same as Ot«Al. 

3. ai. q. AijUi. (TA voco aJI>.) 

arnbieised from [the Persian] [also 

written J>5Cj], A thing [or fcnsin] resembling a 
4 i A 

, of jiue [or brass], (TA.) Sec ajU-I. 

A 0 » 3* + 
l. a^l) lie met him, or it. (Msl>.) — And 

He [met with, or] found him, or it. (M?b.) 

You say, l_v—■ t [Thou wilt find them lions]. 
3 * * m+ . 

(Miiglincc, voce .) See also !UiI. a^sJ and 
' t * ' 

J j •' * 

t aZJ^ I came near to him, facing him ; came 

before his face, near to him. (Ksli, in ii. 13.) 

__ ajj-SLffj aJU (K in art. Aj»>, &c.) He1 in art. ^1.) 
* ' 

[encountered with him, or] said to him, or did 

to him, a thing disliked, or hated: (TK in 
A+ 0 * * 9 

art. A-».:) like l<*f a1«1:-<I. 

5. aIts sUJLj He received it from him. (TA.) 

_ i. q. (lid in 1. 1G.) 

* *» # • 9 _ _ 
8. UbLL_e [Her vagina and rectum met 

together in one, by the rending of the part 

lictwccn,] on the occasion of dcrirgiuation. (M, 

2. ip »UJ [He made him to rxprr rnce evil 
» iS <■ 

treatment], (TA in art. £>»-, vocc £.*»-.) See 
£ r A Am0 # r 9u» + A ^ 

below; and seo ^aXa. — They 

shall be greeted with prayer for length of life, 

or everlasting existence. (Bd in xxv. 75.) 

3. »15^ [He met him fare to face; had an 

interview with him;] i. q. aJ^13. (TA.) See 

1 —JV He experienced pain &c. See an 
_ A* 

ex. voce jJi ; and vocc Jl: like voce Jl.— 

oj£) »jljl O*! [He made the two ends 

of his jljl to meet, and tied it]. (A, ail. p~»>.) 

4. tbi'l He threw it where he would find it. 

10. ^1 He lay, syii. jk>, (K,) upon the 

back of his neck. (JK, S, ^C.) And It (any¬ 

thing) was [or loy] ns though thrown down or 

extended. (T, JK, TA.) 

Hu ides of the flesh. (TA, art. «_p.) 

— ijU ■ see JUv. 

fU) T\\c facing a thing: [encountering if:] and 

meeting it meeting with it, or finding it: and 

perceiving it by the sense, and by the sight. (Er- 

ltaghib, TA.)_ *U1 : its predominant appli¬ 

cation is Encounter, i. e. confiict, fight, battle, 

or war. (Mgh.) — ,UUJI jiyj The day of 

encounter in fight &c. 

I'll A Or A * . 

Jl »UUI j see Qnil Art 

i)»JUu I Jus Ojo».j I experienced this from 

(Er-Raghib.) — And hence, conventionally, He ^ or ^ fAy jMrt; 6yn, ^ and 

threw it m any way: (Er-liaghib:) he threw it , 
, n '\'~ \\ i ^UJ. (Mgli in art. J-5.) ajUXj ^ j-o’iJl IJa 

on the around: (Mgh:) [he put it:] cUojI w-a3I ( -- on the ground: (Mgh:) [he put it:] £ 

2/ljJI I)/ul the goods upon the beast. (Msb.) 

_ujjj vIai She cast her young one, or \ier 

young. _ also signifies He let fall a thing, 
p. 3 ._•« 

a curtain, &c. — aJI C~aji 11 did good to 

him. (TA.) And aJI o-OJI and 

f [I offered or tendered to him, or gave or granted 

him, love, or affection]. (TA.) — xSs. (_jiJI 

a£^XJ f [He made his love, Ac., to fall, or light, 

upon him, i.e. he bestowed it upon him.]. (£, TA 

This thing, or off air, is from him; syn. »juc (j-* ; 

as also aJu5 ^yo and ajjJ ^>o. (Ltli, iu TA in 
+ * * * ^ ~ 

art. J-3.)_«'JW In the direction that meets 

or faces. (El-Kliafajce, TA.) You say, a»-J 

dilj [He went towards such a one], and 

jUI s'ujJ [in the direction of, or towards, the 

fire], (K.) And ct'JdJ C.—U. I sat over 

against him, or opposite to him. (S.) And Jdj 

C~mJI (UO He stopped facing the house. (Mpb.) 
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لقف

see the latter word.

speech.

لقم

TA.)

[SUPPLEMENT.

Hence the verb signifies +It embraced, or clasped,

between,] on the occasion of devirgination. (M,

primary signification.

morsel, or mouthful, in a leisurely manner. (S,

encounter in fight &c.

لق

bazı, or said to him. (M, TA.) Seo also last

(TA.)

hastily ; drew it with his mouth, and ate it

[&c.]; like as جرعة significs what is swallowed

and of the Devil. (Kull, p. 277, in explanation

together in one, by the rending of the part

back of his neck. (JK, Ş, K.) And It (any-
thing) was [or lay] as though thrown down or

meeting it, meeting with it, ar finding it: andhis mouth (i. e., his own mouth) with his hand.

suggested it : oWI [thus used] is said of God

sentence of 1 in art. do.

at once in drinking : (Msb :) or what is pre-

He [met with, or] found him, or it. (M�i.)

[encountered with him, or] said to him, or did

shall be greeted with prayer for length of life,

3. 'bý [He met him face to face; had an

لقن

He gobbled it; i. e., ate it quichly, (Mab, Ķ,

[swallowed, or] eaten quickly, at once, of bread

cation is Encounter, i. e. conflict, fight, buttle,

perceiving it by the sense, and by the sight. (Er-

.دقّهُ

the food by the mouthful ; put it into his mouth

لقی - لفو

لقی

K,) upon the) , ٌنَام .Hc lay, sy 10. إِسْتَلْقَى

extended. (T, JK, TA.)

The facing a thing : [encountering it : ] and

K;) namely, a thing thrown to him with the

it quickly, [i. e., what ho said, ] from his mouth.

MA, Ķ, M$, JM,) or "" (Msb, [app. a mistake,])

quickly. (TA) - ◌ِلَقَرَ بِيَدِه He put morsels into

mouth within his lips in kissing]. ($ in art. S.)

before his face, near to him. (Ksh, in ii. 13.)

threw it in any way : (Er-Raghil) :) he threw it

was requisite, or due; and an inconsistent act.

. لَفَاتْ 100: لَفَاةً

TA,) as also * ◌ُالْتَّقَمَه , (Msb, [se above,]) and

See an ex. vocc 3 ;. This scems to be the

mouthful ; put mouthfuls into his mouth]. (S.)

pared to be [swallowed, or] eaten quickly [at

1. as Hle met him, or it. (Msb. ) __ And

vášý I came near to him, facing him ; came

to him, a thing disliked, or hated: (TĶ in

or everlasting existence. (Bd in xxv. 75.)

of his ازار to meet, and tied it]. (A, art. حجز.)

and) t [He made his love, &c., to fall, or light,

one.]) - [And] He dictated it; (Msb ;) namely,
a writing to the writer. (Mgh, in art. J ... ) _

Raghib, TA.) __ : : its predominant appli-

of الفيض . [See l in art. فيض ,last sentence but

[ He gobbled a gobbet, or morsel, or mouthful, or]

t [I offered or tendered to him, or gave or granted

'' he put a mouthful [of it] into his mouth.

a thing : see an instance, voco محصَن.

written [K], A thing [or basin] resembling a

You say , تَلْقَاهُمْ أَسْرًا [Thou will find them lions].

4. But He threw it where he would find it.
(Er-Raghib.) __ And hence, conventionally, He

affair that will not be repaired]. (TA.) And

(.Ile received it from him. (TA 5. ُتَلَقَّاهُ مِنْه

art. J.3.) __ M's In the direction that meets

interview with himi] i.g. ◌ُقَابَلَه .(TA.) Sco

&H A morsel, gobbet, or mouthful : what is in art. ). [See this and three similar exs.

1. ZAwi Ho seized it, or touh it quickly; (S, M,

upon him, i.e. he bestowed it upon him]. (Ķ, TA

4. Al He put morsels into the mouth of [such

and ◌ِبِالقَوْل I told, or communicated, to him the

(.I put the goods upon the beast. (Msb ِعَلَى الدَّايَّة This thing, or offair, is from him; syn. ِمِنْ عِنْدِه ;
as also ◌ِمِنْ قِبَلِه and ◌ُمِنْ لَدُنْه .(Lth, in TA in

or faces. (El-Khafájce, TA.) You say, dass

(,JK, MS) ْوالقُم ." .Ror. - ,] inf] , 1. ًلَقِمَ لُقْمَة

he swallowed the gobbet ; and so (Ej. ($.)

(TA.) And 2 and Vanil [ He fed him by the

one]. See 2. - ◌َأَلْقَمْتُهُ الحَجَر + I silenced

He scallowed the gobbet, or 5. َتَلَّمَ اللَّعْمَة

2. je b& [He made him to experience evil

She cast her young one, or her القَتْ وَلَدَهَا -
young. - ألقى also signifies He let fall a thing,

a curtain, &c. - أَثْقَيْتُ إِلَيْهِ خَيْرًا I did good to

He put it into his mind ; he الْقَاهُ عَلَيْهِ -- .شر

or war. (Mgh.) - يَوْمُ النَّفَآء The day of

Ie ment towards such a one], and] ٍتِلْقَاءَ فُلان

fire]. (K.) And orf Cule I sat Over
against kim, or opposite to him. (S.) And Ji,

(.ذَاقَنَهُ TA voco). ضَايَقَهُ .i.g لاَقَنَّهُ .3

(Mughnce, voce ◌ّإن.) See also ◌َلَقِيتُهُ -لِقَّة and

treatment]. (TA in art. جدع, vocc ◌َجَدّع.) Sce

He experienced pain &c. See an 1. - لاَقَى

him salutation, or submission : Boo شَرّبَ - . سلم
He repaired their condition] ِتَلاَفَى أَمْرَهُمْ بِالصُّلْح

also] ْلَقَن [arabicised from [the Persian , ْلَقَن

by peace, or reconciliation]. (EM, p. 117.) Soe

Her vagina and rectum met] 8. الْتَقَى مَسْلَكَاهَا

IIe made the two ends] ُلاَقَى بَيْنَ طَرَفَىْ إِزَارِهِ وَشَدَّه

(.He stopped facing the house. (Myb ِتِلْقَا البَيْت

by the mouthful] : (Meb:) or ُلَقْمَهُ إِيَّه and أَلْقَمَه٧ُ

ES A fissure in a rock. (AA, in TA, voce

. مَيَسْرُ and; ورد art ,زُمَاوَرُدْ sec: الخَلِيفَةِ

أ. اتم .He in art (.c& وحبه .K in art) لَقِيّهُ بِمَكْرُوهٍ -

art. جبه :) like ُاستقبلهُ بِمَا يَكْرَه.

below; and sco يُلَقَوْنَ تَحِيَّةً ـ. مُلَقَّى They - ◌َقَّاقُ see: لَقَى بَقْى -

thee, or on thy part ; syn. َمِنْ جِهَتِك and ْمِن

him. (TA.) And َالْغَيْتُ إِلَيْهِ المَوْدّة and ِبِالمَوْدَّة

(TA, art. سر.) - ًلاَّ أَنْقِى إِلَيْهِ بَالا : see art.

on the ground : (Mgh:) [he put it:] َأَلْقَيْتُ المَتَاع

Lin the direction of, or towards, the ِتِلْقَ النَّار

.[He revealed to me his secret] ُأَدْقَى إِلَىَّ سِرَّه

ex. vocc دبر ; and voco آل :like َلَقِى , voce َّآَل .-

8: see 1 .- ◌ِالْتَّقَمَ فَاهَا فِى التَّقْبِيل [He took her

him in an altercation. (Mgb.) - َأَلْقَمَهُ البِرْطِيل :

I expcrienced this from َوَجَدْتُ هُذَا من تِلْقَاك

. لُقْمَاتُ القاضى Sume us، لُقَيْمَاتُ القَاضِى

,JK) ,لعم .Mel, K, &c.,) int. n) , Borُ٠ ولَقِمْه

him, love, or afection]. (TA.) - ِأَثْقَى عَلَيْه

see : (ُاللَّيُل) said of night , الْقَى بِنْسِهِ -. بول

(.16 .1 B] in). تَلَقَّنَ.و.أْ تَلَقَّى -

(TA.) You say, هُذَا أَمْرٌ لاَ يُتَلاَفَى [This is an

He fed with] ُأَلْقَمَهُ " إِيَّاه and 2. ْلقَّمَهُ الطَّعَام

. إِجَانَةً Soc (.TA).[or bruss] صُفْر كه ,طَسْت

He addressed to him َأُلْقَى إِلَيْهِ كَلاَمًا -. رَبَض

هُذَا الأَمْرُ مِنْ تِلْقَائِهِ (.قبل .Mgh in art). قَبْلِكَ

(.ضيج .TA, art) .Museles of the filesli لَقَّى

He caught it and retained 5. ِتَلْقَّفَهُ مِنْ قَمِه

saying. (MAb.) - ◌ُأَلْقَى عَلَيْهِ شَرَاشِرَه :Bee art.

voce ◌ْأَلْقَى إِلَيْهِ السَّلاَّمَـ ـــ ([. رَخ He offered to

Uncc]. (K, TA.) - لُقْمَةُ القَاضِى, and ُلُقْمَة

. ◌َقَاقٌّ sed: لَقْلاَقٌ بَقْبَاقٌ and لَقُّ بَثُّ - (ثتُ

.لمس .and art ,نَابَذَهُ scc: بَيْعُ إِلْقَهُ الحَجَرِ

أَلْقْتُ إِلَّهِ القَوْلَ - شرب .see art : مّا أُلْقِىَ إِلَيْهِ
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+ 9 
_3.L*JI tliJG [The direction of the Kibleh]. 

(M, ]£, voce^eUI.) ■■ See 

^JAJI [pi. of The narrow, or 

strait, parts of the pudendum muliebre. (TA in 
* , 9+ 

art. _**J.) — The horizontal slabs in 

which is the aperture in a privy. 

Z+* f' *-4 

^yUU Greeted: see , in art. • 

<213 

1. a£) He pushed him, or thrust him; like 

«&.> and aLo. (As, TA in art. 4),>.) 

jlGO A pressing, or crowding: sco an ex. voce 
i j. 
aJus. 

I /» * « 0 
[inf. n. of »j£l] i.q. like jJ. (TA, 

art. >J.) 

a^& A Mote with the fist. 

• * • * 

An impotence, or impediment, or a 

difficulty, in speech or utterance; (Msb ;) a 

barharoumess, or viciousness, and an impotence, 

or impediment, in speech: (S :) or the not speak¬ 

ing Arabic rightly, by reason of a barbarousness, 

or viciousness, in the tongue : (K:) or the inter¬ 

posing of [words of]a foreign language in one's 
9 • i 

speech, (>Ibr, TA.) See Ayl*j ; and with 

which it is ayn. 
J • I f 

with the ^ quiescent, has no government. 

_ It means But after a negative proposition : 
3 

but not after an affirmative: see . 

, 4 i A J. 

L atnh aJJI j} God rectified, or repaired, and 

consolidated, what was disorganized, disordered, 

or unsettled, of his affairs. (S.) 

2. He made a 2*1 of hit hair. (Z, TA in 

9 + 5-f 

4. xyJW He came to the people, and 

alighted at their abode as a guest. (Msb.) 

See oU»l. _ And hence, + He 
• 3 3+t 

knew the meaning. (Msb.) _ And 

t He committed the sin, or offence. (Mfb.) _ 
B. f 

And He, or it, tinted covertly; (Ham, 

p. 23;) or in a light, slight, or hasty manner. 

(Idem, pp. 385 and 815.) It became near. 

(Msb.) _ It happened. (Ham, p. 385.) —.^1 
*, , 

at He came to him. (Ham, p. 127.)_I. q. »j\j 

Iji ; as also aJu Jj\. (TA.) 

8. j^\ It was collected, accumulated. _ l,«3l 

They collected themselves ; congregated. 

with an aor. following it is often to be ren- 
*+t #' 

dered in English by the preterperfect: ex., sj\ 
A ## 4 i 

Jus I have not seen him for two days._ 
• Is 5s 

smppAJ He did not beat. (S, Ac.) See also 1*3. 
" «.i j . 

— xrJI: see the latter half of art. *)\; and 
-I 5, 

the former part of art. Ut. _ U) as a par¬ 

ticle of exception [is equivalent to our Hut; 

meaning both except and, after an oath or the 

like, only, or nothing more than; and] is put 
• A * » 

before a nominal proposition; as, 
l . .a., u * * 

Ixilm. lyJic l^J [There is not any soul but over 

it is a guardian, (l£ur lxxxvi. 4,)] accord, 

to those who pronounce the j> with teshdeed: 

and before a verb which is literally, hut not 
, 5' -i ^ » 4 4el 

in meaning, a preterite; as in l«J aJJI 

cJLjw [I conjure, or beg, or beseech, thee by God 
f 3 + *t o t + 

but that thou do such a thing], i. e. tSJUUI U 

jJUUi [I do not ask of thee anything save thy 

doing such a thing]. (Mughnee.) See its syn. 

^)l. In the §Lur xxxviii. 13, accord, to one read- 

ing, it occurs before a verb which is a prctcrito 
• • 

literally and in meaning. _ 1*3, accord, to Ibn- 

Malik, is syn. with il: [and sometimes, like 

it means Since, or because:] one may say, O 
-9, ,*9+9 f If +9,9 * 

: but this is said to 
,»9,9t 9k - * ,9 ,9, + ,+ S»+ 

mean dJL~c^l ^^-©1 ^ cw ly). 

(Mughnee.) See also an ex. voce Jjj. _ Ct 
• a , 

j He has not yet beaten. (S, &c.) See 

also fj. 

! A slight 'nsanity or diabolical possession ; 

(Mgh, Mgb:) a slight taint or infection of in¬ 

sanity. See JJl». 

9 3, 

2*1 A touch, or somewhat [of a taint or an 

infection of insanity], from the jinn. (S, K.) 

See^Ul. 

4j Hair that descends below the lobe of the 
* 9,9 , 

ear. (S, E.) But see Ijiy : and see a tropical 

use of it in a verse of Kumeyt cited in art. 

p. 597 c. 

1. S; 
. see ^^4. 

A misfortune that befalls in the present 

world. (S.) See an ex. in a verse cited voce 

A boy having a &*)• (IDrd, TA, voce 

) 

1. £«) It (lightning, Ac.) shone; shone brightly; 

gleamed; glistened. (S, Msb, ]£.)_juj, J 

(K, TA,) and (TA, S, K, Ac., in art. JU. 

&c.,) and (TA,) He signalled, or made a 

sign, with his hand or arm, (5»TA,) and with 

his garment, and with his sword; or did so 

for the purpose of information or warning; by 

raising it, and moving it about, [or waving it, or 

brandishing it, i. e., he waved it as a sign or 

signal,] in order that another might see it, and 

come to him; as also " ; but the former is 

the more approved; [i.<7. Lat. micuit;] and some¬ 

times tho verb is used without the mention of 

the hand or arm [&c.]. (TA.) See a verse cited 

voce ubj». — a(§, and K, art. ^.y,) 

and (S, ibid, and S, K, &c., in art. yjhA.,) 

He made a sign with his sword, and with his 

garment, [waving it about, to make it seen by 

some one whom he desired to see if]. (§, K.j 

+ + + •( 
4. ^*31 &c.: see 1. 

* , ,, * 
8. a-.q7 )l He sought, or asked, or demanded, 

it. (S, K.) He sought it out. 

9+99 

ajlo3 A shining, glisteningy or glossy, appear- 

ante, [or hue, | of the body : (§1:) any colour 

different from another colour [in which it is]; 

(TA ;) [a spit of colour]. — [Primarily] A 

portion of herbage beginning to dry up. (S, 

Msb, KI.) 

: see JjjjI in the and my rendering 

in explaining the latter word, s.v. 

9 + + 9+0 9 + 9 M 

: see J'lkc, voce asJLa. 

oJ 

A particlo denoting negation, rondering the 

aor. mansoob, and restricting it to the future 

sense: not implying corroboration of the nega¬ 

tion, nor its never-ending continuance ; though 

Z asserts it tc imply these. (K.) (Hence 

o/dj signifies simply He will not beat: not 

he assuredly rnll not beat; nor he will never 

beat.] 

9 + 9+ 

An anihoring-place, a harbour, or a port, 

for sl ips. (TA.) Occurring in tho ^ 

art-^-rj. (TA.) 

x>jy 

9,9+ 

A sha+p spear-head: see an ex. in a 
3 , 

verse of Zuhe} r, cited voce r-j. 

accord, to different authorities, app. The 

381 
381

لك

لن

ing Arabic rightly, by reason of a barbarousness,

barbarousness, or viciousness, and an impotence,

They collected themselves ; congregated.

SUPPLEMENT. ]

which it is syn.

consolidated, what was disorganized, disordered,

to those who pronounce the . with teshdeed :
and before a verb which is literally, but not

ing, it occurs before a verb which is a preterito

p. 597 c.

in explaining the latter word, s.v.

beat.]

لہذه

لہزم

or viciousness, in the tongue : (K :) or the inter-

aor. mangoob, and restricting it to the future

tion, nor its never-ending continuance ; though

meaning both except and, after an oath or the times the verb is used without the mention of

some one whom he desired to see it]. (§, Ķ.)

sense : not implying corroboration of the nega-

لكز

art. لز.)

لكن

difficulty, in speech or utterance; (Mal) ;) a

or impediment, in speech : ($:) or the not speak-

- It means But after a negative proposition :

art. جم.)

p. 23;) or in a light, slight, or hasty manner.
(Idem, pp. 385 and 815.) It became near.

(Mab.)_ It happened. (Ham, p. 385.) __

لهزم - لقى

ticle of exception [is equivalent to our But ;

like, only, or nothing more than; and] is put

it is a guardian, (Kur lxxxvi. 4,)] accord.

doing such a thing]. (Mughnee.) See its syn.

(Mgh, Msb:) a slight taint or infection of in-

infection of insanity], from the jinn. (S, Ķ.)
See تممر

use of it in a verse of Kumeyt cited in art. ,

world. (S.) See an ex. in a verse cited voce

raising it, and moving it about, [or waving it, or

ance, [or hue, ] of the body : (K :) any colour

M�b, Ķ.)

لمق

he assuredly will not beat ; nor he will never

art. رسو . (TA.)

verse of Zuheyr, cited voce .ز

3018

strait, parts of the pudendum muliebre. (TA in

alighted at their abode as a guest. (M.b.)

it means Since, or because : ] one may say,

also .

sanity. See طيف .

ear. ($, Ķ.) But see ajs) : and see a tropical

.حَجَا

brandishing it, i. e., he maved it as a sign or

Z asserts it to imply these. (K.) [Hence

نجر

but not after an afirmative : see VI.

or unsettled, of his affairs. (S.)

yı. In the Kur xxxviii. 13, accord. to one read-

the more approved; [i.q. Lat. micuit;] and some-

the hand or arm [&c. ]. (TA.) See a verse cited

garment, [waving it about, to make it seen by

his garment, and with his sword; or did so

He made a sign with his sword, and with his

portion of herbage beginning to dry up. (S,

posing of [words of ] a foreign language in one's

لكم

He came to him. (Ham, p. 127.) __ I. q. . ,tj

A touch, or somewhat [of a taint or an

L' A boy having a &n. (IDrd, TA, voce
(مجهم

لمع

(5),) for ships. (TA.) Occurring in the Ķ

dered in English by the preterperfect : ex., ,

&c.,) and aient, (TA,) He signalled, or made a

come to him; as also ci; but the former is

and بثوبه , (S, ibid, and S, K, &c., in art. خفق.)

(TA ;) [a spat of colour]. __ [Primarily] A

speech. (Mbr, TA.) Seo af; and donc, with

'S with an aor. following it is often to be ren-

literally and in meaning. __ _ J, accord. to Ibn-

& Hair that descends below the lobe of the

for the purpose of information or warning ; by

signal,] in order that another might see it, and

different from another colour [in which it is];

which is the aperture in a privy.

& A blow with the fist.

t He committed the sin, or offence. (Mgb.) -

"" A slight insanity or diabolical possession ;

sign, with his hand or arm, (K, TA,) and with

التموا - .It was collected, accumulated الْتَّمَّ .8

8. all He sought, or asked, or demanded,

&"' A shining, glistening, or glossy, appear-

did An impotence, or impediment, or a

;Ji : see the latter half of art. yf; and

it. ($, Ķ.) He sought it out.

So, with the & quicscent, has no government.

dojr accord. to different authorities, app. The

Swo A pressing, or crowding: sco an ex. voce

A particlo denoting negation, rendering the

Eks [I conjure, or beg, or beseech, thee by God

1. " It (lightning, &c.) shone ; shone brightly;

;5 An anchoring-place, a harbour, or a port,

'S A sharp spear-head : see an ex. in a

art. الْمَلاَّتِى - (.لحم The horizontal slabs in

1. 2 He pushed him, or thrust him; like
(.وك .Ag, TA in art) . صَلَّهُ and رَقَّهُ

And i He, or it, visited covertly ; (Ham,

- .I have not seen him for two days ِمُذُ يَوْمَان

There is not any soul but over] ُلَمَّا عَلَيْهَا حَافِظ

Juls [I do not ask of thee anything save thy

He has not yet beaten. (S, &c.) See ُيَضْرِب

(K, TA,) and بثوبه , (TA,S, R, &c., in art. خفق

voce ولَمَعْ بِسَيْفِهِ -. فَرْض، (؟,and K, art. لوح,)

.1 c. : see&, 4. ِاَلْمَعَ بِيْدِه

. عُلْقَةٌ voce ,عَلاَقٌ Bce : لَمَاقٌ

signifies simply He will not beat: not َيَضْرِب

knew the meaning. (Meb.) _ And ِأَلَّمْ بِالذَّتْب

the former part of art. L. _ Q as a par-

Malik, is syn. with 3 !: [and sometimes, like j!,

L' A misfortune that befalls in the present

before a nominal proposition ; as, ٍإِنْ كُلُّ نَفْس

in the K, and my rendering ٌأبْرِيق see: ُتَلاَمِيعbut this is said to : ُأَكْرَمْتَنِى أَمْسِ أَخْرَمْتُكَ الْيَوْم

(.TA). أُلّ عَلَيْهِ 8180 مه ; غِيَا

2. "Ås He made a ass of his hair. (Z, TA in

.تمَّا He did not beat. (S, &c.) See also لَمْ يَضْرِبْ

1. 26 af + God rectified, or repaired, and

but that thou do such a thing], i. e. y sutel.

4. Aby Ji He came to the people, and

See ◌ٌأَطَاق .- And hence, أَّكَمَّ بِالمَعْنَى + He

mean َلاَّ ثَبَتْ اليَوْمَ إِكْرَامُكَ لِى أَمْسِ أَكْرَمْنُك .

. بله .in art ,بُلَهْنِيَةٌ Greeted : see مُلَقَّى

gleamed ; glistened. (S, Meb, K.) - ِولَمْعَ بِيِّدِه

(Mughnee.) See also an ex. voce 355. _ Q

in meaning, a preterite; as in أَنْشُرُكَ اللهَّ لمَّا

.[The direction of the Kibleh] ِتِلْقَاءَ القِبْلَة -

,IA). َّق like ُوطَعْنْ.و. [لَكْزَه inf. n. of] ْلَكْز

The narrow, or [,مَلْقَّى pl. of] ِمَلاَقِى الفَزْج
(M, E, voce ٌإمام) =See ُبيَّنَّه .

. مِنَّ Bee: مِلَّمّ
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angle of the lower jam: or the ramus thereof: 

or the flesh upon the hinder part thereof See 
• • * 0 

<• » 

1- Kyi He, or it, was east, or thrown. (TA 

in art. •_*!*..) 

1- (*n^* n> §,) and ^ wijJJ, He 

grieved for it, or at it; regretted it; syn. £)j*. 

and y...a»3; (S, ^;) meaning a thing that had 

escaped him after he been at the point of attain- 

ing it: (JK, TA :) or he grieved for it, or at 

it; or regretted it; and was angry, or enraged, 

on account qf it. (TA.) But see 'JLL.5; and 
' I • 

see S, voce uU. —— O^U signifies H felt, or 

earpr seed, grief, sorrow, or regret. 

0 : see 1. 

#•» * . ^ § 
Ij O the grief! see an ex. in art Ika., 

conj. 4. 

*v Greediness ; voracity; eagerness. 

Greedy ; ravenous; eager ; 

for a thing. 

: pies a man so as to divert him from that which 

e would render him sad or solicitous, $c.: (TA:) 

or relief of the mind by means which wisdom 

does not require: this [it is said] is the original 

signification : (Ej-Tarasoosee, Msb:) a thing in 

L which a man delights himself, and which occupies 

him so as to divert him, and then ceases. (KT.) 

It has a more general application than : for 

ex., the hearing of musical instruments or the like 

is but not 4«*>. (TA.) — 3jT [An 

t instrument of diversion, meaning, of music]. (K 

- voce 4>Vj-) 

1 ; - 
* V [T b uvula;] the red piece of flesh that 

t hangs down from the upper (Zj, in his 

, Khalk el-Ins4n.) See also JjC^I, and iaiai. 
I , ' 0 * 

l — SlyUI [generally expl. as meaning The uvula: 

• or] what is between the end of the root of the 

tongue and the end of the [thus in all the 

copies of tho K that I have seen, an evident 

mistranscription for wJJ, i. e. hollow] of the 

^ upper part of the mouth : (El: [app. meaning 

the arches, or pillars, of the soft palate; agree¬ 

ably with the next explanation here following:]) 

or the furthest part of the mouth: [seo ill:] 

and, of the he-camel, the aJLi.il£ [i. e. bursa 

faucium], (JK.) See also a usage of the pL, 

i n the last explanation of c I 

• ' • J* S» 0 0 ,*$ 
4. jc*u JJ tfJUl [God directed him by in¬ 

spiration to that which was good, or to pros- 

pertly]. (TA, art. JJj,) — ®y 4^1 He sug¬ 

gested it to him; (in the order of tho words, he 

suggested to him it;) he put it into his mind. 

0 00* 
8. He gulped, 

A m 0 A But 

and : see aJdl. 

w 

1. Jyl, (S, Mfb, 5) and eie. \3, (Msb, El,) 

He became diverted from it, so as to forget it. 

(S, Msb, El.) _ See an ex. voce joUwl : and see 

inf. n. and She 

(a woman) was, or became, cheered, or delighted, 

and pleased, with his discourse. (M, K.) And so 

(Tin art.^Jj.) 

• A 0*1 

4. The thing diverted me; syn., 

(Msb.) — *UaJV ®lyll [He diverted him 

*5*1 What is thrown, [i.e. the quantity of com 

that is thrown,] (S, El,) by the grinder, with his 

hand, (S,) into the mouth of the miU or mill¬ 

stone. (S, £•) And The mouth [itself ] of the 

mill or mill-stono. (IKtt, TA; and S voceja.;.) 

*0 *A 0 M 0 

3): see ajjJhx*. — It is used as an optative 

particle, See Kur, ii. 162; and Jel, ibid. 

See also _ S)\* £) IJjt> y Had this 

been, or if this were, that had been, or would 

have been. —. c ^3 means 

[Pray thou though thou be unable to stand; i.e. 

pray thou whether thou be able to stand or unable 

to do so. (Msb in art. ^jl.).— See also exs. voce 
A t A 0 * 0 

O't an{* (Jv- —3) often begins a sentence ending 
. , . *0 * f z, 

with an aposiopesis. _ 3) meaning ^1: see 33. 
• A0 J *0 ,, 

— l/oj-})' jtyi \J>y-3 >1: see *_> as syn. with 

S. , , 
3I The word 3): see a prov. citod voco 

(near the end of the paragraph). And see 

[Supflemutt. 

thou do such a thing ? and is like manner, 

U3) and y\ and . See an ex. in the Blur, x. 98, 

explained in art. •$!. _ i>lj |JjL Had 

not this been, or but for this, that had been, or 

would have been. — ^3) is followed by a noun 

in the nom. case (as in the ]£ur, viii. 69), or by 

a verb,-as in exs. above. 

- -■ - -* 
: see wJI. 

* A 0 » §<r# , 

The sweet food called J3IU : see 

44.3) Ardour of love: see 1 

• 0 0 00 * 0_ 0 

»• *5)3 C-5U L» : see 1 in art. ^36. 

i5V 

and : see and 

J31 

l. He chewed a morsel: (S, K, M$b:) or 

chewed in the yentlest manner: or chewed some¬ 

thing hard ; (1£;) rolling it about, or turning 

it round; in his mouth : (TA :) [As (a child) 

mumbled, or bit softly, his finger]: (S, art. 

■) he (a horse) champed, (Msb,) or chewed, 

the bit (Lth in TA, art. JUI.) 

*0 * f j j 0 ^ f 

*• 5 an^ AiiJI; as though from 
j. .t 

: see art. ^Ul. 

_ . s * t a-. - t ,f 

5. 0^93!J U : seo 3^S\. 

0 0 m *»0 

L ^0*^, inf. n. , He blamed, censured, or 

reprehended, syn. Jj*, (S, M, Msb, K,) a person, 

(S, Msb,) IJ£> [for such a thing]. (S.) 

- 
4. He did a thing for which he should be 

blamed. (S in art. and L and TA in art. 

5. i. q.>3X11 yJd£j. (Ham, p. 396.) 

*00 
A thing for which the doer is blamed. 

(TAO 

by singing]. (S, art. J^-.) 

8- *■ 9- : (TA:) and 4/ ^J\. 

(M$b.) _ And He diverted himself. (TA.) 

O' 31 Uf]- Ex. Jll5 ib* % [Hods l 

thou been standing, I had stood], (Bl, art. ^1.) 

See ^lur, xxxix. 68; &c. 

9*0 

y-t-1 Diversion; pastime; sport; play: or 

especially, such as is vain, or frivolous; idle 

sport: (from various explanations :) what occu- 

^3) and U3): see _IJJ> SlsS 

means Wherefore didst not thou such a thing 

and J*ij yy means Wherefore wilt m 

03» 
0 A0 .#5#® 

2. 03! i.q. It became coloured. (M.) 

_It (a palm-tree) had dates which had become 

coloured. (T .) — ^ [He varied in 

speech]. (Sgh, voce Kla#7.) 

5. It oecame coloured. (MA, KL.) See l. 

3014

لهط

in art. L.)

conj. 4.

لہم

لہو

لو

[SUPPLEMENT.

لوم

or relief of the mind by means which wisdom

- It (a palm-tree) had dates which had become

expressed, grief, sorrow, or regret.

لون - لہزم

لہف

for a thing.

See Kur, xxxix. 58; &c.

a verb, as in exs. above.

لوص

لوق

لوك

(٠ريب

لون

that is thrown,] ($, K,) by the grinder, with his

angle of the lower jan : or the ramus thereof :

signification : (Et-Țarasoosee, Msb :) a thing in

hand, ($,) into the mouth of the mill or mill-
stone. (Ş, Ķ.) And The mouth [itself ] of the

to do so. (Msb in art. SI.) __ See also exs. voce

escaped him after he been at the point of attain-

gested it to him; (in the order of the words, he

(S, Meb, K.) - See an ex. voce استأثر : and see

does not require : this [it is said] is the original

copies of the K that I have seen, an evident

pray thou whether thou be able to stand or unable

spiration to that which was good, or to pros-

suggested to him it ;) he put it into his mind.

upper part of the mouth : (Ķ : [app. meaning

blamed. ($ in art. Lite-, and L and TA in art.

.مَحْزُونْ

ing it: (JK, TA :) or he grieved for it, or at

and pleased, with his discourse. (M, K.) And 80

لوع

لوف

5 : 000 1.

him so as to divert him, and then ceases. (KT.)

or] what is between the end of the root of the
tongue and the end of the " [thus in all the

or the furthest part of the mouth : [seo & :]

mill or mill-stono. (IKtt, TA ; and $ voce ;)

been, or if this were, that had been, or would

[ Pray thou though thou be unable to stand; i.e.]

not this been, or but for this, that had been, or

mumbled, or bit softly, his finger]: ($, art.

reprehended, syn. JJe, (S, M, M�b, Ķ,) a person,

it ; or regretted it ; and was angry, or enraged,

He became diverted from it, so as to forget it.

especially, such as is vain, or frivolous; idle

It has a more general application than _J: for

voce رَبَاب-)

hangs down from the upper s&K. (Zj, in his

mistranscription for cis, i. e. hollow] of the

the arches, or pillars, of the soft palate; agree-

would have been. . y, is followed by a noun
in the nom. case (as in the Kur, viii. 69), or by

it round; in his mouth : (TA :) [he (a child)

the bit. (Lth in TA, art. SUI.)

which a man delights himself, and which occupies

ex., the hearing of musical instruments or the like

(a woman) was, or became, cheered, or delighted,

chewed in the gentlest manner : or chewed some-

ably with the next explanation here following :])Greediness ; voracity ; eagerness.

8. "! He gulped.

and, of the he-camel, the afcis [i. e. bursa

particle, للتَّمَنِى .See Kur, ii. 162; and Jel, ibid.

(near the end of the paragraph). And see سوق.

thou been standing, I had stood]. (K, art. Si.)

thing hard ; (Ķ ;) rolling it about, or turning

1. bý, inf. n. AJ, He blamed, censured, or

on account of it. (TA.) But see ◌َتَحَسَّر ; and

by singing]. ($, art. . )

.قُلْتُ in the last explanation of ,لَهُوَاتْ

pies a man so as to divert him from that which | thou do such a thing? and in like manner,

. أَلَتْ Bee: لاَتَ

(TA.)

instrument of diversion, meaning, of music]. (Ķ

oy What is thrown, [i. e. the quantity of corn

,he (a horse) champed, (Mob,) or chened (: مرث

means Wherefore didst not thou such a thing?

4. Syl He did a thing for which he should be

or the flesh upon the hinder part thereof. See would render him sad or solicitous, &c .: (TA:)

see S, voce تلّف -. أسف signifies He felt, or

faucium]. (JK.) See also a usage of the pl.,

(.It became coloured. (M 2. َتَّلَوَّنَ » . . لَوَّن

He , تُلََّفَ ٧ and (,َ؟، ولَمْف .inf. D) ، 1. ِلَِّفَ عَلَّيْه
grieved for it, or at it; regretted it ; syn. Sin
and تخسر ;(S, K;) meaning a thing that bad

See also ◌ٌلَوْكَانَ هُذَا لَكَانَ ذَاكَ ـــ ڪُرّة Had this

with an aposiopesis ._ " meaning Si: see ;;.

لَوْلاً فَعَلْتُ كَذَا - . حَضَّهُ see: لَوْمًا and لولا

explained in art. ◌ّلوّلاَ هُذَا لَكَانَ ذَاكَ -. إلا Had

.الك .Br 800: أَلاَكَهُ

speech]. (Sgh, K, voce تمطط.)

(S, Mab,) عَلَى كَذَا [for such a thing]. (؟.)

Los and yi and yh. See an ex. in the Kor, x. 98,

- QUI [generally expl. as meaning The uvula :

&'sy A thing for which the doer is blamed.

often begins a sentence ending َّلو -. بَل and ,ّأَن

BŰ [The uvula;] the red piece of flesh that
.مزعفر 800 : فالوذ The sweet food called مُلَوَّصٌ

.1 It necame coloured. (MA, KL.) See 5. َتَلَوَّن

إِلَى or عَلَى ; Greedy ; ravenous ; eager مُلْهُوفٌ

sport : (from various explanations :) what occu- and 1is Jaf ys means Wherefore wilt not

. عَيِقٌّ and عَوِقٌّ see : لَيِّقَّ and لَوِقٌ

1. y ing He, or it, was cast, or thrown. (TA

1. Sý He chemed a morsel : ($, Ķ, Msb:) or

It is used as an optative -. ٌمَصْدَرِيَّة see: َلَو

,خطأ .O the grief! see an ex. in art يَا لَهُفَ

have been. - ◌ِصَلّ وَلَوْ عَجَزْتَ عَنِ القِيَّام means

(.356 .Ham, p). 5. ْتَكَلَّفَ اللَّوْمَ.؟ .: تَلَوْم

coloured. (T.) - ◌ِلوّنَ فِي الكلام [He variod in

perity]. (TA, art. وفق) - ُأَلْهُمَهُ إِيَّاه He sug -

She, لُهُو and لَهُو ١٠٪ .inf ,ْلَهَتْ إِلَى حَدِيثِه ــ.عَن

is لهو, but not ◌ّتعب . (TA.) - ◌ِآلَهُ لَهْو [An

. شِعْشِقةً and, الأسالقُ Khall el-Insan.) See also.حُبُّ Ardour of love : see لَوْعَةً

.The thing diverted me; syn 4. ألَّهَانِىِ الشَّيْء

(Meb.)-And تلَّهى He divertod himself. (TA.)

He diverted him] أُلْهَاهُ بِالغِنّاء ـ- (.Mgb) . شْغَلَنِى

. اللهُ Bee: اللُّهُمَّ and لاَهُمَّ

Hadst] ُلَوَّ أَنَّكَ قَائِمْ لَقُمْت .I].Ex] َّلَوْ أَن

. أَلُوكُ 800 : مَا تَلَوَّدتْتُ بِأَلُوكٍ .5

(, ,Mgb) ,ّا عنه S, Meb, K) and) , ُلَبِىَ عَنْه .!

(.رئو T in art). تبَوْتُ بِحَدِيثِهِ

;" Diversion ; pastime ; sport ; play : or

-God directed him by in] 4. ٍأَلْهُمَهُ اللهُّ لِلْغَيْر

.عَلَى as syn. with بٍ see: لَوْ تُسَوَّى بِهِمُ الأَرْضُ -

as though from ; ُأُلَكْتُه and ; 4. ِأَدِكْنِى إِلَيْه

.موق .Bee l in art : مَا عَاقَتْ وَلاَ لاَقَتْ .1

The word : see a prov. citod voco 35

.أُولعے ہہ and (: TA) : تعلّلَ ہ.، تَلّمُی پِالشَّئْ .،
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_It became variegated, or diversified in colour. 

_And hence, (see JysJ,) It varied in state, or 

condition; it teas, or became, variable therein. 

Me assumed various forms, or appearances. — 
I # 4 # # .... 

O')-* Such a one varied in disposition. 

(M|b.) 

• • * 
Colour: (S, Msb, K :) distinctive quality 

or property .- (M, K :) tort, or species: (S, K:) 

mood, disposition, or character. 

4*^ ^jiy! [Sorts, or species, of viands], 

(S in art £-V) 

• vs . # » 

Varying, or variable, in dispositions. 

_ Unsteady in disposition. (El.) 

1. ^y He mailed for him. (Msb.)_ 

j»l ^1* J-° He went along, not pausing 

nor mailing for any one. (Msb.) See tbe Kur-dn, 

iii. 147. — elTj^ '.ty i.q. (S, M9b, K.) 

_ He twisted a thing; turned or wreathed 

it round or about : contorted it : wound it : 

curled it: curved it: or bent it (K,&c.) And 

He, or it, turned him from his conrse; made him to 

deviate, or swerve._ lie went round 

it, or round about it. (Bd, in iiii. 20.)_^y 

I [He made his case, or affair, difficult 
* »" * -a 

and tntneate to him: see ^tft^']- (?,S, 
.... .. 

art. uoye.) — ^y, file concealed his in¬ 

formation. (T, TA.) And ^y I He 

concealed his affair from me. (K, TA.) 

4. i ^yi He distorted wrested, or wrung, 

the language. (M, K.) [Hence, perhaps, 
a » u , • 

if the verb be correctly thus : see 

last sentence.] 

5. It twisted, or coiled, itself: (KL:) 

t< became twisted, or coiled j one says, oyL5 

^*4)1. (MA.) _ i^yLj [He 

writhed by reason qf the pain of beating]. (M, 

A, ]£, urt.jya.) 

6. 8a'd of two se'pents [They twist 

together] : sceptic, last sentence. 

ft "* 
8. <^yJi, neuter verb, It twisted: mound: 

bent. (1£., Ac.) _ It (an affair) be¬ 

came difficult; or difficult and intricate. (TA.) 
+ » A 0 *• A + 0 # 

— j_y*-U. oyji My want became difficult 

of attainment. (TA.)— 4* ^yJI also He 

acted, or behaved, perversely towards him. 

fly A banner, or standard, syn.JfZz, (M, Mgh, 

K,) of a commander, (T,) or of an army, less than 

the ZAj, being a strip of cloth, twisted, or wound, 

and tied to a spear-shaft. (Mgh.) See . 
*0 000 * 

Respecting the *ty of the Ka^beh, see (jju. and 
«... 
SjU. 

•*A* •-* * 
tty Siy*: see art 

+ A 0A0 

tyjt occurs in poetry for ^yiyUt. (TA in art. 

Very contentious. (K.) See an ex. 

voce jo|>wi1* • 

: see the latter part of art. . 

b' 
. - • - + •'# 

1. aor. , inf. n. : see an ex. in a 
«■ 

verse cited voce juy. 

J [The membranous fibres that grow at the 

base of the branches of the palm-tree:] the best 

sort is the of the cocoa-nut (TA.) See 

is used by Ibn-Mu^bil as meaning 

t A she-camel’s tail. (TA in arts. and 

J^-) 

*4 U It is not suitable to him, does 

not befit him. that he should do such a thine. 

(Msb.) 

Jiy 

ICJ, [i.e. .il*J with an adjunct alif for tho sake 

of the rhyme,] for .llyi: see art. ^yi, near the 

end. 

tW: w>4 Wishes: (T, TA 

in art ^y*:) and anxieties. (TA ibid.) _ ^jj 

J-JJI The thief, or robber: (T in art. ^y#:) an< 

the wayfarer, or traveller. (Er-Rfighih in TA 
. . oA * l 

in that art.) _ ^-Jj| y.1 A nightfarer: see t 

verse cited voce 

30a night-journey, or night’s journey. _ 

jjJ iiglll Oolj; and IJAsj \J£» Jjl£s 

“VJI; and dlyjl <Uwl U: see above, 

p. 183 a. 

mJ2 .l>* j. • J 
IFtne: ^yy signifying (T in 

art. j>\.) 

8 •- • - 
^: see ^3. 

yO is pi. of (TA, voce .) 

' •* ■* *A 1 «## -A J*. 

aXj>-o from is like from 

and SjJkli-o from j^Jt, Ac. (TA in art. ^pj.) 

Oe* 

1. *nf* n- Oe* tnot 88 *n the CK] 

and oQ, (T, S, M, K,) contr. of ; (S, 5 

in art Q-^, and TI£;) It mas, or became, soft, 

as opposed to rough or ha*-sh ; smooth ; plain ; 

without asperities ; fine to the touch ; delicate ; 

tender; supple; lithe; limber; pliant; pliable; 

flexible ; ductile ; malleable ; soft, or flabby ; 

lax: and he was, or became, soft; tender; 

pliant; gentle; bland; or mild. Hence 

• see Hu bowels became 

relaxed. _ He relented. 

i.. . 

3. jyJLi He soothed, coaxed, or wheedled. 

him with words. (L, art. ^_•.) _ ejj’j [He 

acted gently towards him ; (M, K ;) treated him 

with gentleness, or blandishment; soothed him ; 

coaxed him ; wheedled lam;] i. q. c\j\). (§, M, 

Msb, .voce »ljlj.) — He mas soft, tender, 

gentle, bland, or mild, towards him. (M, )C.) 

4.1. . /, 

4. L*^ relaxed his bowels] ; said of 

medicine. (§1 in art. i)*-*.) 

* * • • 
10. : see its contr. ^ * -I 

if) for 0^)1: see the latter in art ^1. 

• - • 
Softness, delicateness, or easiness, 

of life. 

applied to a palm-tree: see art. ^y ; and 
*0 • e 

see 

• ** # A. j 
4^6* Sc/i, delicate, or easy, /i/e. _ v^eJ 

^UJI: see — oUax.^1 ; Ac.: see 

art. «_&£. 

• me 4 

A lenitive, or laxative, medicine. 

-y 

• * j il . Si . jl 
c*il »*>: and »*> : and^*): see All, 

and art 4J in the S; and see an ex. of 

voce 

9015

ليف

ليك

end.

لین

art. عطف.

لیه

لوی

it round or about : contorted it : wound it :

لیق

لیل

p. 183 a.

He, or it, turned him from his conrse; made him to

as opposed to rough or harsh ; smooth; plain;

- It became variegated, or diversified in colour.

the Als, being a strip of cloth, twisted, or wound,

base of the branches of the palm-tree :] the best

without asperities ; fine to the touch ; delicate ;

with gentleness, or blandishment ; soothed him ;

SUPPLAMANT. ]

condition; it was, or became, variable therein.

mood, disposition, or character.

-Unsteady in disposition. (Ķ.)

curled it : curved it: or bent it. (K, &c.) And

لیہ - لون

(.شرف

لیس

sort is the ليف of the cocoa-nut. (TA.) Sec

t A she-camel's tail. (TA in arts. شذب and
(-شمل

not befit him, that he should do such a thing.

art. أم.)

of life.

see عجوة .

- And hence, (see تغوّل) It varied in state, or

He assumed various forms, or appearances. -

or property : (M, Ķ :) sort, or species : (S, Ķ :)

nor waiting for any one. (Msb.) Sce tbe Kur-án,

concealed his affair from me. (K, TA.)

A, K, art. ضور.)

the wayfarer, or traveller. (Er-Raghih in TA

in art. خشن, and TE;) It was, or became, soft,

lax: and he was, or became, soft; tender ;
pliant ; gentle ; bland ; or mild. Hence Sy

medicine. (K in art. سهل.)

together] : Bee plc, last sentence.

acted, or behaved, perversely towards him.

tender; supple; lithe ; limber ; pliant ; pliable ;

acted gently towards him ; (M, Ķ ;) treated him

gentle, bland, or mild, towards him. (M, Ķ.)

came difficult ; or difficult and intricate. (TA.)

فَادَةٌ

ليغ

(Mab.)

: neuter verb, It twisted : wound ,8. الْتَّوَى

Respecting the l of the Kaabeh, see ◌َسَدَن and

(Meb.)

flexible ; ductile ; malleable ; soft, or flabby ;

Mb,.voce لاَيَنْهُ - (.داراه He moas soft, tender,

deviate, or swere. - ◌ِلَوَى عَلَيْه Ile went round

writhed by reason of the pain of beating]. (M,
in art. بنى :) and anzieties. (TA ibid.) _ ابن

relazed. - ◌َّلأن He relented.

Ķ,) of a commander, (T,) or of an army, less than

voco ّمُسْتَمَر.

Colour : (S, Meb, K :) distinctive quality لون

He made his case, or afair, difficult] ُعَلَيُّهُ أَمْرَه

art. لَوَى خَبَرَهُ - (.عوص, t He concealed his in-

the language. (M, K.) [Hence, perhaps,

of the rhyme,] for ◌َإلَيْك : see art. إلى, near the

and ليان , (T,8, M, K,) contr. of ◌َ؟) ; خَشْن, K

His bovels became ُلاَنَ بَطْتُهُ ــ. لَّيِّنْ 800: جَانِبُه

He twisted a thing; turned or wreathed لَوى -

it, or round about it. (Bd, in liii. 20.) - لَوَى

verse cited voce َتَزْتَد .

verse .cited voce عَدَس.

coaxed him ; wheedled ham ; ] i. q. ofis. (S, M,

.A lenitive, or lazative, medicine ْمُلَّيِّن

,M, Mgh) ,ْعَلَم .A banner, or standard, syn لواة

,He soothed, coaxed, or heedled 3. ِلايْنَهُ بِالقَوْل

,He distorted, wrested, or wrung 4. ِألْوَى بِالكلام

with an adjunct alif for tho sake َلَيُك .ie] , لَيْكًا

.Very contentious. (K.) See an ex أنْوَى

see an ex. in a: لَيَع .inf.n ,يَلاغ .aor , 1. لاح

-(.He maited for him. (Mab 1. ِلوَى عَلَيْه

iii. 147. -- ◌ِمَطَلَهُ .. أَ لَوَاهُ بِدَّيْنِه .(؟,Meb, K.)

formation. (T, TA) And توّى أَمْرَهُ عَنِّى ! He

it became twisted, or coiled , one says, تلوّت

bent. (K, &c.) إِنْتَوَى عَلَيْهِ ـــ It (an affair) be-

and tied to a spear-shaft. (Mgh.) See ist,.

. see the latter part of art. i: َأَلَيْس

in that art.) - ◌ِأَخُو الثَّيْل A nightfarer : see a

him with words. (L, art. مسح.) - ُلاَيَنْه [He

.استخشن .see its contr: إِسْتلاَنَ .10
.أين .see the latter in art: الآَْنَّ for لآنَ

voce شَادِخَة .

.Such a one varied in disposition ْتَّلَوَّنَ فُلاَن

and intricate to him: see ◌ِ؟). [ الْتَّوَّى عَلَيْه,K,

of attainment. (TA.) - ◌ِالتوى عَلَّه also He and art. ليه in the S; and see an ex. of َّلاَهُم

,Boftness, delicateness, or easiness ِلينُ الغَيْش

and ; لون .applied to a palm-tree : see art ًلينَة

is used by Ibn-Mukbil as meaning ليف __. شَرِيع

.Varying, or variable, in dispositions ْمُتَلَوِّن

[The membranous fibres that grow at the

said of two serpents [They troist 6. ِيَتَلاََوَيَان

[.last sentence ,َعُقْسِى
if the verb be correctly thus : see ,ِيُلْوِى بِخَصْمِه

(:It tmisted, or coiled, itself: (KL 5. تَلَّوَّى

Wishes : (T, TA َبَنَاتُ اللَّيْلِ ــ. نَهَارُ 800: لَيْل

(. أَرْضَّ TA, v000). لَيْلاَةً is pl. of ليَالٍ

[as in the CK ْلَيْن not] ْلِمِن .inf. n , 1. َلاَن

c. : see& ; ْلَيِّنُ الأَعْطَافِ -. جَانِر، see: ِالجَانِب

كَانَ كَذَا وَكَذًا and ; رَأَيْتُ اللَّيْلَةَ فِى مَنّامِى, اللهُّ Bce: لاَهُمَّ and: الحَمَّدُ لاَهِ and: لاَهِ أَنْتَ

لَيّنُ - .Soft, delicate, or eary, life عَيْشْ ليِنْ

and (: بنى .The thief, or robber : (T in art ِاللَّيْل

He ment along, not pausing ٍمَرَّلاَ يَلْوِى عَلَى أَحَد

.TA in art). اللَّوَاتِى occurs in poetry for اللَّوَّا

A'j A night-journey, or night's journey .-

and ًمُشَّاهرة from ُالشَّهْر , &c. (TA in art. ربع.)

It relaxed his bowels] ; seid of] 4. ُالآنَّ بَطْنَه

.[Sorts, or species, of viands] ِالْوَانُ الأَطْعِمَة

My want became difficult الْتَوَّتْ عَلَىَّ حَاجَتِى -

.سوى .see art: سَوَّاءٍ لَوَاء

It is not ruitable to him, does 1. ِمّ يَليقُ بِه

(S in art بأج.)

T in). ُالنَّشْوَة signifying ليُلَى: Wine أُمّ ◌َيْلَى

واليَوْمُ from مُيَاوَمَةٌ is like اللَّيْلُ from مُلاَيَلَةً

.نَّهِرٌ 800 : تيْلِي

,see above : ْمَا أَشْبَهَ اللَّيْلَةَ بِالبَارِحَه and ; َاللَّيْلَة

He] ِتَذَوَّى مِنْ وَجَعِ الضَّرْب - (.MA). ُالحَيَّة
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r 
> for the interrogative to immediately following 

a prep.: see \Jt in the §, K; and ^1 last 

sentence. for : see an ex., from a poet, 
« 4 % •» » I J 1*1 n 

voce vj- — ^CM j> See.: see Jttl ^>»jI . __ ^ for 
-I ' 

>1: see the latter. 

U when following or or ^>1 or ^jl, 

if having the signification of ^JJJ, is written 

separately. (EI-Hareeree, in De Sacy's Anthol. 

Gram. Ar., p. 67 of the Ar. text.) _ U added 

to certain adverbial nouns is not merely redun¬ 

dant, hut gives to them a conditional and general 
. *»0* 

signification; as in U-ol Wherever; and ha~*- 

Wherever, and whenever; &c.: see Kur, ii. 143, 

145, &c.: and see De Sacy’s Gram., i. 537 and 

538._U While; as in U: and as 

muck as; see I£ur, Ixiv. 16. _ Because 
* ill# * ' * 

Because they did transgress; 

or for that they did transgress. (Kur.) _ 
90* * * * wi 9* * * •• ■* * m 

t. , for £c. See — U is 

also added to a noun to denote the littleness of 
5 * 

that which is signified by the noun; as in to ^>j\ 

Some little want. (IAth in TA, art. _ 

ho in tol and tol (of which latter tol is an 
* si a 

instance) I have mentioned in arts. tol and hoi. 

_ £Xj to UJb : soo _w-ol to [ What art 

thou ?] means what are thy qualities, or attri- 
, ‘ . . i . . 

butes? (I^ar, p. 155.) to, in the 

Kur, xxvi. 22, means ^1. (Jel.) See 
». ..... ». it 

also an ex. voce ^. — il) to signifies ^1 

JjJ (IbrD) and may be rendered WlMt 

ailath thee? — to Some particular thing: 

something. (See <ul ) Also, Any particular 

thing? (IbrD.) See an ox. cited voce ^U<3. 

__ Co An excellent youth is such a one. 

(IbrD.) Soe Kull, p.336. See also Bd, middle 
„ * * * A * * 

p. 42. — to is sometimes put for^oG to, \y»\* to, 

and the like; i.e. As long as: see an ox. voce 

£l&, and i$l, and jL. _ J&l 

1 yb to The form inclines somewhat to length; 
• •J 

agreeably with a rendering voce jhs: see De 

Sacy’s Gr., sec. cd., i. 543 and 539: see also 

to akovo: in the Kur xxxviii. 23, ho is 

redundant, (Bd,) denoting vagueness and wonder, 

(Ksh, Bd,) or a corroborative of fewness: (Jel:) 

it means somewhat whether great or little in 

degree or importance, b ho, the negative par¬ 

ticle, followed by a pret., often requires tho 

latter to be rendered in English by the preter- 

perfect: ex. Joe dZj\j U I have not seen 

him for two days. See De Sacy’s Anthol. Gram. 

Ar., p. 253. 

Jto 

of. O • J *. ... 

JjU and Jyo and : see ^5yto. 

iiU A sobbing ; i. e. an affection like what is 
, A 

termed as though it were breath heaved 

from the chest, on an occasion of weeping, and 

of being choked with weeping. (S, K.) 

OU 
0 A ^ _ 

1. ^oy^to Be sustained them; bore the burden 

of, or undertook, their maintenance ; he main¬ 

tained them. (S, K, arts. ^C_o and ■) — 

and ▼>or>L« lie maintained, or sus- 

tained, the people, or party. (M.) 

2: see 1. 

0.1 . 
4jto of the belly : see 

• * » * 
hump of a camel: see ijiai. 

^UiUll of the 

C.*J • 9» 

Sjy» i.q. 0,3 [Food, &c.]; (M;) a dial. var. 
. J* I. A 

»f VoLioLo (q.v.); asalso&yo: pi. Cyi*. (Msb.) 

Llo: see art. ^1, where will be found the 

explanations of this word given in the S and K 

in art. ^to. 

iijjy.o A weight, or burden. (Mgh, Mfb.) 

See Jliilo._Trouble, molestation, or embar- 

rassment ; as also " : pi. of the former 

; and of the latter (MA.)_The 
» m V « 

requisite means of subsistence. (KL.)_ejfy* 
* 9 * + 

: see otilj : it seems to mean the puden¬ 

dum muliebre considered as the means of 

•u 

•i A 

<Lat. [The quiddity, or essence, or substance, 

of a thing;] that whereby a thing is what it is. 
9 * * 9* • * « 

(KT.) See also ouLoa., and ffsysr, and ijjli, 
*0 / 

and y^sut. 

9 9 9*e> 

see voce <L~, in art. <U->. 

So * 

1. (like «to) It (a cat) mewed. 
* 0 

*U, art. Iy.) 

(TA, voce 

tr* 

1. Ji^ji The day became advanced, the 

sun being high, (S, K,) before the declining of the 

sun from the meridian. (£.) 

2. He (God) made him to live. (Bd in 

xi. 3.)_See _Vale He gave her a gift 

after divorce. (K.) And Be gave 

her (a divorced wife) such a thing. (M$b.) 

5. *4 and " ^70* >1 and " are eyn., 

signifying tUj oj ^ilil; (Ham, p. fir;) 

[He benefited, or profited by it; had the benefit, 

use, or enjoyment, of it; he enjoyed it; accord, 

to the above authority, for a long time; but 

this restriction is not always meant.] You say. 

.(O- -.i.U-alf - i [I enjoyed the drinking 

a morning-draught of reins]: and ^Jl cUu»SW 

<CjU.. JUI [the listening to the songs of a girl]. 

2: see 1.

Sacy's Gr., sec. cd., i. 543 and 539: see also

it means somewhat whether great or little in

Ar., p. 253.

to certain adverbial nouns is not merely redun-

Wherever, and whenever ; &c .: see Kur, ii. 143,

latter to be rendered in English by the preter-

from the chest, on an occasion of weeping, and

separately. (El-Hareeree, in De Sacy's Anthol.

also added to a noun to denote the littleness of

him for two days. See De Sacy's Anthol. Gram.

of being choked with weeping. ($, Ķ.)

of, or undertooh, their maintenance ; he main-

tained, the people, or party. (M.)

sun being high, ($, K,) before the declining of the

this restriction is not always meant.] You say,

dant, but gives to them a conditional and general

145, &c .: and sce De Sacy's Gram., i. 537 and

or for that they did transgress. (Ķur.) -

thing? (IbrD.) See an ox. cited voce

redundant, (Bd,) denoting vagueness and wonder,

degree or importance. == Lo, the negative par-
ticle, followed by a pret., often requires the

explanations of this word given in the Sand.K

of a thing;] that whereby a thing is what it is.

to the above authority, for a long time; but

and the like; i. e. As long as : see an cx. voce

something. (See !. ) Also, Any particular

termed 3is, as though it were breath heaved

use, or enjoyment, of it ; he enjoyed it; accord.

Gram. Ar., p. 67 of the Ar. text.) _ Lo added

signification; as in أينما Wherever ; and حيثما

(Ksh, Bd,) or a corrohorative of fewness: (Jel:)

sun from the meridian. (K.)

sentence. _ مـ for ◌ْمن : see an ex., from a poct,

ماق

مان

tained them. (S, K, arts. مان and مون .) -

in art. مأن.

ماه

متع

much as; see Kur, Ixiv. 16. __ Log Because

Some little want. (IAth in TA, art. _ , !. ) -

thou?] means what are thy qualities, or attri-

ailath thee ?__ L ; Some particular thing :

(IbrD.) Soe Kull, p. 336. See also Bd, middle

rassment ; as also Yafo: pl. of the former

dum muliebre considered as the means of lot.

her (a divorced wife) such a thing. (Msb.)

[ He benefited, or profited by it; had the benefit,

if having the signification of الَّذِى, is written

hump of a camel : see فَحْدَة .

2. A. Hc (God) made him to live. (Bd in

& prep .: see ما in the S, K; and إلى last

1brD) and may be rendered What) َقَبَتْ لَك

to The form inclines somewhat to length; See JUL .. _ Trouble, molestation, or embar-

MA.) _ The). ْمُؤَن and of the latter ; ْمُؤُونَات
requisite means of subsistence. (KL.) __ af,j .:

مای

(.موا .art ,ماء

ri. 3.) _See ◌ّمَتَّعَهَا - مَل He gave her a gift
after divorce. (K.) And مُتَّعَهَا بِكَذَا He gave

perfect : ex. ◌ِمَا رَأَيْتُهُ مُذْ يَوْمَان I have not seen

for the interrogative Lo immediately following

instance) I have mentioned in arts. Lol and Co !.

of " ◌ً(٩٠٣٠) مَؤُونَة ; &s 2180 ◌ًمُونّة : pl. ◌ْمُؤَّن . (Mgb.)

Ust: A sobbing ; i.o. an affection like what is

Kur, xxvi. 22, means ◌َأَى شَىْءٍ هُو . (Jel.) See

where will be found the ,أن .see art: ًمَئِنَّة

. سنه .in art , سّنّةً voce ، بنينْ see: مِئِينْ

; Because they did transgress َبِمَّا كَانُوا يَفْسُقُون

is an َإمَّا لا of which latter) إمّا and َّأَم in ما

agreeably with a rendering voce jie: see De

abovo: in the Kur xrIviii. 23, L is شَىْءٌ مَّا

It (a cat) menved. (TA, voce (ماء like) 1. مَأَّى

: see the latter.

and مَعْنَّى.

El. [The quiddity, or essence, or substance,

.[the listening to the songs of a girl] ٍأغَانِى جَارِيَة

-it seems to mean the puden : ٌزَافِئَة see: ِالجِمَاع

1. ". He sustained them ; bore the burden

.An excellent youth is such a one فَتَّى مَّا قُلاَنْ ـ

that which is signified by the noun; as in ;;;

The day became advanced, the 1. ُمُتَعَ النَّهَار

butes? (Har, p. 155.) ◌َمَا رَبُّ الْعَالمِين, in the
-He maintained, or sus اتهم " and ُمَأَنَ القَوْم

.Food, &c.]; (M;) a dial. var] ًقُوْتْ. ٤.٩ مُؤْنَة

Uff A weight, or burden. (Mgh, M�b.)

and as: ما رُمْتَ حَيًّا While; as in 538. - ما

صَبَاحْ

(KT.) Sce also ًحَقِيقَة, and ْجَوْهَر, and ٌذَاتِيَّة,

I enjoyed the drinking] ٍاسْتَمْتَعْتُ بِأَصْطِبَاجِ خَيْرp. 42. - ما is sometimes put for ٌومَا دَامُوا مَا دَام
a morning-draught of ine]: and بالإصْغَاء إِلَى

is ْمَا -. خَيْر See. ٍمَعَ خَيْر for ,إِنَّكَ مَا وَغَيْرًا

What art] َمَا أَنْتَ ـ بَلَغَ 800: بَالِغَّا مَا بَلَغ -

.مَأْوَّى see : مَأَقٍ and مُؤْقٌّ and مَأَقٌّ

,.are syn امتتع ٧ and إسْتمْتَعَ ٧ and 5. ِتمتّع پِه
signifying ًإِنْتَفَعَ بِهِ زَمَانًا طَوِيلا ; (Ham, p. ٣٤٣;)

also an ex. voce ّمَا لَكْ ـ. فى signifies ٍأَىُّ شَىْء

وَأَىّ or أَيْنَ or إنَّ or كُلّ when following ما

of the ٌالمَأَنْتَانِ - . جَابَة of the belly : see ُمَأْنَه

voce ◌َّمُ اللهِ -. رُب &c :see ◌َِّأَيْمُنُ الله .. ◌ّ for

الشَّكْلُ إِلَى الُولِ ... جَلَّ and ,التُّرْكُ and,كَاتًا



8017 dumaerari. 

-A.. 
(Mo’alla^&t, p. 109.)_£ZJ He became pro¬ 

vided rsith clZ., or utensil* and furniture for 

the house, or tent. (TA, voce OZJ, q. v.) _ 

i.q. |jtU. (Bd, Jel, xi. 68.)_£ZJ 

generally signifies He enjoyed it: (MA :) so in 

many cates in the ^Lur, Ac. 

8: see 6. 

10. IJJu , and ▼ He benefited or 

profited by tuck a thing. (Mgb.)_See 6._ 
• m9m 9 A 9 *9 m 

I 8G6 

•/•i . . 

4ju* Enjoyment; a eubst. m the senBe of 

iii5; (§, M?b, K;) syn. ejL. (Jel, xlvi. 26.) 
^ 99m 

See an ex., in a verse of Lebeed, voce M — 

3jLU A gift to a divorced wife. (M?b, K.) See 

a»Z. [i. e. AxZ. P] i. y. Ijjl 

(TA voce tie*, in art. Jy.) 

4 r# 

^IZ. Anything useful or advantageous; as 

good*: such at the utensil* and furniture of a 

house or tent, or household-goods : any utensils, 

or apparatus: chattels: a commodity, and commo¬ 

dities; (Mgh, Ac.;) generally best rendered goods, 

chattels, household-goods or chattels, or utensils 

and furniture. _ £U*JI [signifies J ^.yUl;] a 

woman's pudendum: (TA:) [see 4^,byU9 
4 + * 

art. anJ] the penis. (Mgh.)_^IZ. also 

applios to Food, the necessaries of life : soo two 

exs. voce Ju». _ for a divorced wife, A 

provision of necessaries, such as food and clothing 

and household-utensils or furniture: see <jj&, 

and Bd in ii. 242, i. q. (Bd in ii. 237.) 

__ ^lit i.q. «j U, and ; (Jel ii 

iv. 79;) generally best rendered Enjoyment, in 

the ^Lur iv. 79 and ix. 38 and similar cases. Sec 

0~» 

• 
», inf. n. He made it, or rendered 

it, strong, stout, firm, or hard. (TA.) _ t 

He seasoned a skin with rob, or inspissated juice 

(Vj). (K-) 

^ylaJl V^Z. is The erector spince muscle, which 

consists of the sacro-lumbalis and longiesimue 

dorsi and spinalis dorst. The ^Z. is The bach : 

(M, Mgb:) or, as also (M,) or u&m, (Tf) 

two portions of firmly-bound flesh between which 

is the bach-bone, [or that confine the back-bone,'] 

rendered firm by being tied (cfegXsLt) with, or 

hfs vJ* [or sinews,] (T, M,) or the are 

the two sides of the back. (M.)_^*ilit \ -\ 

The two portions of flesh and sinew next the 

bach-bom, on each tide. (§.) — jjl* [The broad 

£*• — Ji. 

side, or tho middle of the broad side, of the blade, 

of a sword;] the part in the middle of which is 
A m 

the [ridge called] (En-Nadr, in L, voce 
• A + 

or the part in which is the [ridge called] 
#•4 • m m 0 « Am 

3rkZ, (K, voce and 3.el»,*, and iyt: 

(]£, voce :) or the ridge [itself] (j-s-) rising 

in the middle of a sword. (T.) __ ,^z» The 

hard and outer or apparent part of anything: 
* 44 • ■> 9 9m 

pi. \Jy~* >nd ,jtZ.. (M.)_^Z» The middle 

of a bow, and of a spear. (MuDjid of Kr.) — 
aI A 0m 9 0m 90m 

(Ji1 • Bee j-e-c. __ The part 

between two poles of a *z-ef, or tent. (AZ in TA, 

art. £jj.) __ jjZ. Elevated, and level, or plain, 

ground: (M:) or hard and elevated ground. (S, 

M?b, K.) — ^jZo One of the four bright 

stars in Pegasus, that (a) at the extremity of 
1 O • 

the neck: see cydl. _ ^jZ. i. q. ZoJb. and 
•- - i'i 

and fil, A tradition of Mohammad, or 

another, namely a companion of Mohammad, 

Sfc. (IbrD.) 

4 0m 

see jjJU. 

-i# Strong; stout; firm; hard. (S, K, 

Msb.) [ Well seasoned. Possessing any quality 

in a strong degree.] 

- • •* i.. . A .t 

ify-m- OZ.I, i.q- .*_ZI, More sweet, 

(TA, voce -~-p— ) 

• . •. 
: Bee 

• 0* 0 0, 
(a subst., properly speaking, like 

q.v.) and The threads, or strings, of tents. 

(SO 

ijZ. signifies When? and when used to denote 

a condition: see i\ and V-i'-^j-»- 

Until when? how long? and also until the time 

when. See Freytag’s Arab. Prov. i. 382. 

Ji. 

1. j£> aor. i, inf. n. Jym; (S, M, K, &c.;) 

and ; (M, K;) He stood erect; (S, M, 5, 

&Cm) Oet before him. (S, &c.)_jH, 
9 + 0A 

inf. n. He mutilated him; castrated him; 

namely, a sheep or goat. (TA in art. 

from a trad.) 

m A m 

2. JZ. : Bee a vorse of Kutheiyir in art. jj,, 
0+Am AmAm ' 

conj. 4._mil*: see 4yJm. 

5. ilJU i q. (TA.) 

4. tU«l He set it up: from “he stood 

erect.” — He set up a butt or mark: see an ox. 
.. ~ 

voce,jijb. 

6. ij[He affected to be like, or imi¬ 

tated, such a thing;] i.q. 4/ (TA, art. 

4*w.) — w**JI and [more commonly] 
0m 

He used, or applied, the verse at a pro- 
m Am m 

verb, or proverbially. (MA.) —. 6ej <u-J. 

6. He became nearly in a sound, or 

healthy, state; or near to convalescence ■ (K :) 

or he became more like the sound, or healthy, 

than the unsound, or unhealthy, who is suffering 

from a chronic and pervading disease; (TA;) 

or so • jJJ (M.) Said also of a wound: 

(T, S in art. J»»i:) and of a disease; like jilZl. 

(TA, art. J£Z.)_#1*5 i. q. liili5. (M, K in 

art. tjy/.) 

Am0t ,mm0 

8. cj*\ cl He followed his command, 

order, bidding, or injunction; did like as he 

commanded, ordered, &c.; (Mgh;) he obeyed 

his command, order, Ac. (M?b.) 

• 0 

jJJU A lihe; a similar person or thing; match; 

fellow; an analogue. (K, Ac.) See and 

voco Jjk-t. _ A likeness, resemblance, or 
9mm 

semblance; see _ A equivalent; a 
* 9 

requital. __ JZ., used as a denotative of state, 
m 0 A> 

means Like. Ex. Ji. jm He passed 

lih the lightning. See an ex. in the Kur li. 23; 

and another, from Sakhr-el-Ghei, voce 

9mm 9m 

Ji. i. q. *imo [as meaning A description, con- 
* 9 9 m 

dition, state, case, Ac.]; S, K, Ac.;) or outj 

[meaning the sane]: (Msb:) or this is a mis¬ 

take : (Mbr, AAF, TA:) or it may be a tropical 

signification: (Ml7, TA:) for in the language of 

the Arabs t menus a description by way of com¬ 

parison : (AAF, TA.) you say Ji. juj Ji. 

^fj>i [The description of Zeyd, by way of com¬ 

parison, or the condition, Ac., is that of such a 

one]: it is from Jli*JI and ^j»JI: (Mbr, TA:) 

it is metaphorically applied to a condition, state, 

or case, that is important, strange, or wonderful. 

(Ksh, Bd in ii. 16.) The pbrase here given is 

more literally, end better, rendered, The simi¬ 

litude of Zeyd is the similitude, or is that, of 

such a one; for a similitude is a description by 

way of comparison._You say also, #L* 

IJJ3 He made it (an expression or the like) to 

be descriptive, by way cf comparison, of such a 

thing]. (TA passim.) [And IJJ3. Jii means 

An expression denoting, by way of similitude, 

such a thing.] Jijt As indicative of 

resemblance to something. _ See Jj^. 

Jli. Quality, mode, manner, fashion, and 

form; (Mgb;) a model according to which another 

thing is made or proportioned; a pattern, 
9 m 9 

(jljJL.) by which a thing is measured, propor¬ 

tioned, or cut out: (T:) an example of a class 

8 : see 5.

متن
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or apparatus: chattels : a commodity, and commo-
house or tent, or household-goods: any utensils,

from a trad.)

or he became more like the sound, or healthy,

art. سوى.)

order, bidding, or injunction; did like as he

or case, that is important, strange, or wonderful.

many cases in the Kur, &c.

chattels, household-goods or chattels, or utensils

provision of necessaries, such as food and clothing

side, or the middle of the broad side, of the blade,

it is metaphorically applied to a condition, state,

SUPPLEMENTI.]

goods : such as the utensils and furniture of a

applies to Food, the necessaries of life : seo two

of a sword ;] the part in the middle of which is

in a strong degree.]

than the unsound, or unhealthy, who is suffering

commanded, ordered, &c .; (Mgh;) he obeyed
his command, order, &c. (Mab.)

and another, from Sakhr-el-Ghei, voce فرض .

the Arabs it means a description by way of com-

SW' [The description of Zeyd, by way of com-
parison, or the condition, &c., is that of such a

be descriptive, by way of comparison, of such a

profited by such a thing. (Mqb.) _ See 5. __

dities; (Mgh, &c .; ) generally best rendered goods,

the Kur iv. 79 and ix. 38 and similar cases. See
متى

مثل

erect."_ He set up a butt or mark : see an ex.

healthy, state; or near to convalescence : (Ķ :)

from a chronic and pervading disease; (TA;)

like the lightning. See an ex. in the Kur li. 23;

[meaning the same]: (Mab:) or this is a mis-

more literally, and better, rendered, The simi-

form; (Meb;) a model according to which another

The troo portions of flesh and siner next the

the [ridge called] >,, (En-Nadr, in L, voce
Je,) or the part in which is the [ridge called]

of a bow, and of a spear. (Munjid of Kr.) -

another, namely a companion of Mohammad,
&c. (IbrD.)

(Ķ.)

when. See Freytag's Arah. Prov. i. 382.

voco Já. __ A likeness, resemblance, or

dition, state, case, &c.]; ($, Ķ, &c .; ) or Loj

take: (Mbr, AAF, TA:) or it may be a tropical
signification : (MI?, TA:) for in the language of

parison : (AAF, TA:) you say مثل زيد مثل

litude of Zeyd is the similitude, or is that, of

An expression denoting, by way of similitude,

tioned, or cut out : (T:) an example of a class

iv. 79;) generally best rendered Enjoyment, in

He seasoned a skin with rob, or inspissated juice

two portions of firmly-bound flesk between which

hard and outer or apparent part of anything:

between two poles of a Ce, or tent. (AZ in TA,

ground: (M:) or hard and elevated ground. ($,

(Ksh, Bd in ii. 16.) The phrase here given is

such a one ; for a similitude is a description by

generally signifies He enjoyed it : (MA :) 80 in

Until when? how long? and also until the time

in the middle of a sword. {T.)- The

namely, a sheep or goat. (TA in art. ),

conj. 4 - ُمَثَّلَّه :Bee ُشَبَّهَه .

dorsi and spinalis dorsi. The Jes is The back :

stars in Pegasus, that (a) at the extremity of

q.v.) and Jus The threads, or strings, of tents.

verb, or proverbially. (MA.)_Ses تَشَبَّه .
6. JÓL'S He became nearly in a sound, or

or 80 تماثل للبرو. (M.) Said also of a wound :

semblance ; seo 4 ; 5. __ An equivalent ; a
requital. __ _ Lo, used as a denotative of state,

thing is made or proportioned; a pattern,

vided with gus, or utensils and furniture for

See an ex., in a verse of Lebeed, voce bjs. __

consists of the sacro-lumbalis and longissimus

Meb.) [Well seasoned. Possessing any quality

is the back-bone, [or that confine the back-bone,]

and furniture - ◌َالمَتَاع [signifies }ُالفَرْج ;] a

back-bons, on each side. ($.) [The broad

A tradition of Mohammad, or of ,أثر and خَبَر

inf. n. HE, He mutilated him ; castrated him;

voce ُغَرَض.

tated, such a thing;] i.q. ty 4,55. (TA, art.

one]: it is from ◌ُالمِثَال and ◌ُالحَذَّو :(Mbr, TA:)

way of comparison. _ You say also, ًجَعَلَهُ مَثَلا

(TA voce رفيقة in art. فوق.)

woman's pudendum: (TA:) [see مُتَوَهِّجَة, in

exs. voce مَتَاعٌ - . حَفَف for a divorced wife, A

and household-utensils or furniture: see Je,

(5). (Ķ.)

مثل - متع

(K, voce عمود :) or the ridge [itself] (عَيْر) rising

pl. ◌ْمُتُون and ◌ْمتّان . (M.) مَتْنَ ــ The middle

fellow; an analogue. (K, &c.) See & and

1JÓ [He made it (an expression or the like) to

resemblance to something. ___ See JEG.

signifies When? and when used to denote مُتَّى

JE. A lihe; a similar person or thing ; match;

it, strong, stout, firm, or hard. (TA.) __ 35.

by, عقّب [or sine,] (T, M,) or the ◌ِمَتْنَتَان are

" He used, or applied, the verse cs a pro-

(Mo'allakat, p. 169.) - ¿ He became pro-

& Enjoyment; a subst. in the sense of

and Bd in ii. 242 : i.g. ◌ٌتَمْتِيع . (Bd in ii. 237.)

art. متْنَ - (.ربع Elevated, and level, or plain,

Meb, K.) - ◌ِمُسْنُ الفَرْس One of the four bright

.مَتْنْ see: مَتْنَةٌ

( ;. M, R, &c ,ٌ؟) ; مُثُول .nor. 2, inf. n 1. َمثَّل
and ◌َمَثُل; (M,K;) He stood erect ; (S, M, K,

(TA, art شكل .) - ًتَشَابَهَا.و.أَ تَمَاثَلا .(M, K in

thing]. (TA passim.) [And مَثَلٌ لِكَذَا means

such a thing.] -- ◌ِعَلَى المَثَّل As indicative of

L' A gift to a divorced wife. (Mab, Ķ.) See

: عَمُود and ,شَطِيّبة and (,سَفْسَقَةٌ E, voce) , شُطْبَة

(TA, voce ْحَمْت.)

(.TA). شَابَهَهُ . و.٤ مَاثْلَهُ .؟

(تَلْبِيبٌ a subst., properly speaking, like) تُمْتِينْ

rendered firm by being tied (ِمَعْلُوبَتَان) with, or

(jisks) by which a thing is measured, propor-

He made it, or rendered , ْتَّمْتِين .int. n ,2. ُمَثَّتَه

-as meaning A description, con] ْصفّةً .و.أُ مَثَل

is The erector spine muscle, which ِمَتْنُ الْظَهر

88 ;Anything useful or advantageous ٌمَتَاع

(T, S in art. دمل :) and of a disease; like َأَشْكَل.

&c .; ) ِبَيْنَ يَدَيَّه before him. (؟, &c) - ِومَثَلَ بِه

4. ""l He set it up: from JE. "he stood

(.26 .Jel, zlvi) . نَعْمة .Meb, I ;) syn ,ْ؟) ; تُمْتُع

(M, Mob:) or, as also VLfs, (M,) or gu, (T,)

the two sides of the back. (M.) _ p

the neck: Boo ◌ُحَدِيثْ.ج. مَتْنْ - الفَرْغ and

a condition : see أنّى and َحَتَّى مَتَّى -أَيْن

,He followed his command 8. ُامْتَثَلَ أَمْرَه

means Like. Ex. ◌ِمَرَّ مِثْلَ البَرْق He passed

the house, or tent. (TA, voce Els, q. v.) _

.مَلبس 866 : مستمتع

,Strong ; stout ; firm; hard. (S, K ْمُتِّيَن

[ and [more commonly تَمَثَّلَ البَيْتَ - (.شبه

ورود .see s verse of Kutheiyir in art : مَثَّلَ .2

Je, Quality, mode, manner, fashion, and

He benefited or , تَمْتَّعَ ١ and ,10. اِسْتَمْتَعَ بِكَذَا

-He afected to be like, or imi] 5. تَمَثَّلَ بِكَذَا

. تَمْتِينْ see: تِمْتَانْ

art. وهج :and] the penis. (Mgh.) - متاع al80

The part ِمَتْنْ ـ عَيْرٌّ 800: مَتْنُ أُذُنِ الفَرَس

تَمّتَّعَ بِهِ - (.Bd, Jel, zi. 68). عَاشَ.q.ا تَمْتَّعْ

. أوَّلُهَا .i.g [2 مُتْعَة .ع.أ] متعة الضُّحَى - مَتَاعٌ

Jel in) ; ُالإِسْتِمْتَاع and ,ْمَا يُتَمْتَّعُ بِهِ .؟.أُ مَتَاع -

.More stoect , ٌأَشَدُّ حَلاَوَة .i.g , ٌأَمْتَنُ حَلاَوَة
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9* 9 

of words, of a rule, Ac. — yJUU Ji>* 

[ W’ thovt there having been any precedent]. (Msb 

in art. Ac.) _ [A bed:] TA« 

daughters of the bed; meaning women. (T in 

art. t•) 

yVUj^.. see j^»-. 

JJO, in the following hemistich of Ibn- 

A^mar, 

* fey?* jj** tr*U,V? Jfr'O 

## 4J(« I II 2 
signifies y^. (L, in TA, voce 

as signifying a “ light, or active/’ camel.) 

1. j*~», app. an imitative sequent to See 

1. «ju - Hii Aand became blistered, or 

vesicated, by much work. (Mgh.) 

o*~» 

1. ■. He cared not for what he did (S, 

Mgb, £•) nor for what was said to him. (Mgh, 

K.#) The epithet is (§, Mgb, K.) 

• • * 9*9* * . 
[A o/ o journey, or a march 

or journey from tine halting-place to another,] 

that is far, or distant, or long. (ISk in TA, 

voce AhuW: but it is not quite clear in my copy 
» / • • • 

of the TA whether it be * or *•) 

Jjl^r 1 The yt/< of a thing without price. (IF, 

Mgb.) _ UU»,-t / dirt if without comptn- 

talion. (Msb.) <0 ljJk ZViii tAin^ 

»* /or Aim without an equivalent. (El-Far&bee, 

Mgb.) 

: seo 1. 

I.* - „ 

1. seeart. tv».. 

tAat no trace thereof remained. (Msb.) — 
,«• I 9- 9 !/•< ' * * * * 

A ^ Or <1 l B66 ii> 

2: see 1. 

jOlJU: see tijb and 

A $ 2 m ^ ® I _ j 
4. w»1mI The stars set aurorally and 

brought no rain. (S, K* in art j_£jfc-.) 

6. j*»|- -sjU c-l~i «" Jlaboured to acquire 
9 * * 

property without price: (Msb:) or, accord, to 

Az, *Ju means he laboured, and exercised 

art or management, in seeking [to acquire] pro- 

\perty. (TA.) See also «£Jju. 

Jr m Drought, or suspension of rain, (S, K, 

Msb in art. ,) and dryness of the earth (S, 

Msb ubi suprh) depriving it of herbage; (S, 

TA;) and i.q. (K.) 

ajlnJo: sco art. ; and see also lUji voce 
i'-ct , . , * £ 

«yl, and il»y voce oV'» and v9* 

j^ ' * Sour milh upon which much fresh 

is milked : see 

• />1 * 
: see ^Ijj. 

S'r - A trio/, (S, Msb, K.) or trying afflic¬ 

tion: (S:) pi. (Mgb.) 

9* A + •- J ■* 

(not see art. 

1. J/e effaced, erased, rased, obliterated, 

yr cancelled, it; removed, or did oicay toitA, its 
A ^ 

impression or trace. (K.) — 

J’.il *n The wind made to pass away, or dw- 

odled, the clouds. (TA.) — 

Dayhreah dispelled the night. (T A.)-l»-» 

jjfy aI* [God removed from him 

diseases and sins; as though He cancelled them]. 

(Msb in art. y**.) — SiL^I }*-+i 

Deneficen.ee effaces, obliterates, or cancels, evil 

conduct. (TA.) 

• • . 
mm and 4i 

• •( 
seo Cm>I. 

1. Jm, or inf. n. , Hie rendered a 

thing deficient, and deprived it of its blessing, 

or increase: or [he annihilated, annulled, or 

obliterated, it;] he did away with it wholly, so 

0-*“* 

jj!: see art. J^e. 

^ said of a skilful guide: see 

■. i . 
oj*td. 

1. ijm ; see 

l5J- 

6. if« persevered in Aw error. 

(Mfb.)" 

The utmost extent, term, limit, or reach, 

of a thing; syir. : (S, M$b, K:) an extent, 
t' 00 

a distance; a space, an interval; syn. 4jl_«: 

[meaning a space that is, or that is to be, 

traversed] and hence used in the sense before 

explained because extending to a : (Z, in 

the Faik, quoted In the TA:) a goal. (The 

Lexicons passim.) 

o> * I « . 
4jjm A butcher's knife. (Mgh.) See 

Jj-Le 

CyAs Milk mixed with much water. (TA in 

art. ^a>.) 

6 mi » » • - 

^yLJI [Having diluted marrowJ; ap- 

plied to a soft, or flabby, camel. (O, K in art. 

j)j.) _ yiet f A turbid life. (TA in 

art. ^*m.) 

A 3m m • 
Q. 4. J/^JI CyjL«l The camels became dis¬ 

persed. (TA in art. jsue.) 

l5J-» 

-•* ... 
• 4. Humorem tenuem e pene emixit vir 

propter lusum amatorium vel osculum. (Mfb, 

Ac.) 

9 9* . 
Humor tenuis qui propter lusum ama¬ 

torium vel osculum e pene virili effluxt; a dis¬ 

charge of a thin humour from the occasioned 

by amorous toying or by kissing: [app. the 

prostctic fluid; a discharge from the prostate 

gland.] (S, Mgb, Ac.) 

SI j*e app., 1 s qui multum passus est seminis 

effluxum ex contactu feminee aut osculo. See 
• < •« -•* 

See also 

Honey: (K:) or white honey: (S, M:) 

or fine, or thir-, white honey. (AA, TA.) 

y> 
j, 
jjc A spade; [ao in the present day;] ayn. 

*\1 ‘ j.; (M, K ;) with which one works in land 

of seed-produce: (M and voce JV:) or the 

handle thereof: (M, £;) and in like manner, 

of the ^>1^-* [app. here meaning fire-shovel]: 

(M :) [see ■] the thing with which one 

works in earth, or mud. (§gb, TA.) 

Ajtyt An antithetic herb: aee ijL. 

مر

مجر

محت

محن

محو

مده

3018

مجن

2 : see 1.

مدن

مجل

M�b.)

مجنق

محق

conduct. (TA.)

[SUPPLEMENT.

مدی

Lexicons passim.)

&c.)

thing deficient, and deprived it of its blessing,

obliterated, it;] he did away with it wholly, so

vesicated, by much work. (Mgh.)

مر - مثل

Aļmar,

or increase: or [he annihilated, annulled, or

محل

(M�b.)

explained because extending to a Lle: (Z, in
the Faik, quoted in the TA:) a goal. (The

مذق

plied to a soft, or flabby, camel. (O, Ķ in art.

art. سمر.)

مذقر

مذی

torium vel osculum e pene virili offluit ; a dis-

propter lusum amatorium vel osculum. (Meb,

art. بنى.)

,He cared not for what he did (S 1. َمَجَن

is for him without an equivalent. (El-Farabee,

that no trace thereof remained. (Msb.) -

brought no rain. (S, K in art خوى.)

[meaning a space that is, or that is to be,

persed. (TA in art. صعر.)

or journey from one halting-place to another,]

traversed ] and hence used in the sense before

prostatic fluid ; a discharge from the prostate

Mgb, K") nor for what was said to him. (Mgli,

. جنق .see art: مَجْنَقُوا .1

or cancelled, it; removed, or did away with, its

effluxum ex contactu femina aut osculo. See

He rendered a ,ٌّمَحُق .aor. = , inf. n , 1. َمَحَق

art or management, in seeking [to acquire] pro-

Mab ubi suprà) depriving it of herbage; ($,

voce فَوْهَاء and see also ; حول .Aco art : ٌمَحَالَة

Beneficence effaces, obliterates, or cancels, evil

of a thing; syn. ale: (S, Mab, Ķ :) an extent,

gland.] (Ş, M�b, &c.)

or fine, or thin, white honey. (AA, TA.)

works in earth, or mud. (Sgh, TA.)

daughters of the bed; meaning women. (T in

as signifying a " light, or active," camel.)

that is far, or distant, or long. (ISk in TA,
vuce fy: but it is not quite clear in my copy

property without pricc: (Meb:) or, accord. to
Az, ًتَمَحَّلَ مَالا means he laboured, and exercised

handle thereof: (M, K ;) and in like manner,

Msb in art. . ,) and dryness of the earth ($,

1. b . He effaced, erased, rascd, obliterated, by amorous toying or by kissing: [app. the

[ Without there having been any precedent]. (Mab

charge of a thin humour from the ,Es, occasioned

diseases and sins; as though He cancelled them].

.دعِرَ

Mpb.) - فَعَلْتُهُ مَجّانًا I did it without compen-

Drought, or suspension of rain, (S, K,

Ss. The utmost extent, term, limit, or reach,

art. فضخ.)

. 4. ssol Humorem tenuem e pene emisit vir

af: app., Is qui multum passus est seminis

A spade ; [so in the present day ;] syn.

of the TA whether it be مَجُون or ْهَجُون-)

.1 800 : مَاجِنْ

Bu; (M, Ķ;) with which one works in land

K.o The epithet is ماجن .(؟, Mgh, K.)

S. The gift of a thing without price. (IF,

TA ;) and iq. جَدْب . (K.)

&". A trial, ($, Msb, K,) or trying aflie-
tion : (S:) pl. ◌ْمِحَن .(Msb.)

Suis The wind made to pass away, or dis-

.ميد .see art : مَيْدَانْ

بَجْدَةٌ (M :) [see ] the thing with which one

- سَكْرَةٌ An anasthetic herb : see مُزَيْراً

Sour milh upon which much fresh ْلبَنْ مُمَحَّل

S&. Humor tenuis qui propter lusum ama-

of the محراث [app. here meaning fire-shovel]:

. قَبُّ and , أَفْوَقُّ voce فَوْقَاً، and ,أقْوَهُ

is milked : sce قارِص .

A stage of a journey, or a march] ْعُقْبَةٌ مَجُون

See.ّتجر app. an imitative sequent to ,1. َمُجَر Milk mixed with much water. (TA in ْمَذُوق

His hand became blistered, or 1. ُمَجَلَتْ يَدُه

of seed-produce : (M and K, voce JŲ:) or the

Q. 4. ◌ُإِمْذَقَرَّتِ الإِبِل The camels became dis-

perty. (TA.) See also َتَعَلَّث .

.حين .Bec art : (مُحُونَةٌ not) مَحُونَةٌ

tation. (Msb.) هُذَا الشَّيْءِ لَهُ مَجَّانًا This thing

A turbid life. (TA in + رك.) عيشْ مَمْذُوق ــ

The stars set aurorally and 4. ُأَمْحَلَتِ النُّجُوم

.He persevered in his error 6. ِتَمَّادَى فِى غَّه

-in the following hemistich of Ibn ,ُتَمَاثِيل
a distance; a space, an interval; syn. Lui .:

(:Honey : (K:) or white honey : (S, M ُّمَاذِى

-Having diluted marror]; ap] ِمَهْذُوقُ النِّقْي

I laboured to acquire 5. ٍتَمَحَّلْتُ مَالاً بِغَيْرٍ ثَمّن

God removed from him] َعَنْهُ الأَسْقَامَ وَالدُّنُوب
Daybreah dispelled the night. (TA.) - ُمَزْكُوتْ مَحَا الله .See also أُمْذَى .

of words, of a rule, &c. - ٍمِنْ غَيِّرٍ سَبْقٍ مِثَال

impression or trace. (K.) - مَحَتِ الرِّيح

.عَمْدَ 800: مُحِقّ ٥٣ ,أَعْمَدُ مِنْ كَيِّلٍ مُحِقَ*

bignifes كُتُبْ يَكْتُبُونّها .(L, in TA, voce ُّهَبْهَبِى,
. يكِّنْ A butcher's knife. (Mgh.) See مُدْيَةً

said of a skilful guide: see ,ُهُوَ أَبْنُ مَدِينَتِهَا

and َجَهْجَم see: مـ
- رَدَاحْ Bec: مُتَمَاحِلْ

دَّعْجَاً and دَأْوَاءٌ 800 : تَيَالِى المُحَاقِ

.أَبْتْ Be0: مَحْتَةٌ and مَحْتْ

(Mgb in art. عضو.) - َالإِحْسَانُ يَمْحُو الإِسَدَّة

in art. 4] - (.٥), تقرح bed:] ◌ِبنَاتُ المِثَّال The

pelled, the clouds. (TA.) - َمِّحَا الصَّبْحُ اللَّيْل

. مُتَتخ 800: مدة .1

.جَوْزٌ 800 : جَوْزُ مَائِلٍ

تَّائِيلُ قِرْطَاسٍ عَلَى هَبْهِيَّةٍ
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Jj+ [an inf. n.] i. q. ; as also (Fr 

in TA, art. Jj.) 

[A wooden rake or harrow:] i. q. 

(TA, art. ^U.) 

f # t % M + 

[A tweet food .•] i. y. ; as also 

(TA in art. .) 

1 It mas, or became smooth, (S, M, K,) 

with a degree of hardness. (M, K.) Said of a 

camel’s foot: see JaLll_He 

became accustomed, habituated, or inured, to a 

thing. (K) 

*• Be mads it soft, or smooth, ^jA. 

(Msb.) 

• ^ 

Oj'*4 The [so/i, or car/ilayenous] par/ of the 

nose, beneath, or exclusive of, the bone. (Zj, in 

his “ Khalk el-Insan and the like is said in 

the S and Msb, and partially in the If.) 

1* and "£ja\ It (a valley) abounded with 

herbage. (S, M?b, £.) 

4: seo 1. 

® * A % + t 
£j+, the bird so called: see an ex. voce 

-a- 
He rolled, or turned over, a beast of 

carriage, in the dust. (K.)_He smeared, 

seasoned, imbued, or soaked, a mess of JjjS, with 

grease, or gravy, or dripping; i. q. , and 

and (TA in art. 

3. eijU [He rolled with him upon the ground, 

or in the dust\ ; said of a man after his wrestling 

with another. (TA in art. 4_>j.) See 8, in that 

8. cjr*\ He drew a sword from its scabbard. 

(TA, voce ^JUal; and voce ^cl.) 

>«# 
yUN)l The burying of the shin, or hide, 

in the earth, so that its hair may be removed, and 

it may become ready for tanning. (If,* TA in 

art. ^1.) See also 

I" . • 5 / •># 

Oi* «n grapes: see -Broth ; 

gravy-soup ; and any decoction. 

* - 
jrr> An arrow of which the whole has 

passed through the animal at which it is shot. 

(A, art. )j*.) See and 

tfiy0 s *ce in the If is a 

mistake for Jij*. (TA.) See also yu, in 

art. yX£f in which aJLjj-# is mentioned m the 

1. >1 \£t+> ^->^1 and “ The wind 

drams forth the clouds. (M, TA.) See an ex. in 

a verse cited voce rjj*. 

8. »ljLo, inf. n. Sljl^o and i. q. ; 

(S, K;*) He disputed with him, or did so obsti¬ 

nately, tfc.: (TA:) it is only in opposing [what 

has been said; not in commencing a disputation], 

(M?b.) 

_ >S 

6. The disputing, or contending, to¬ 

gether. (TA.) You say, Ua 

[They two dispute, or contend, together, with 

verses or poetry]. (TA in art. *j^.) 

8. (Sr*\ He doubted. A/ of it. (Kur, xliii. 

01.) — See 1. 

10. tjAeaJI for : see 1 

in art 

, . j - ... 
Xt* A certain plant: see and 

and .*».U. 

and aJj , and !f -fit scatteredf or dis- 

organized or dissipated, or it marred or impaired, 

his intellect, and his judgment, and his state of 

off airs or circumstances.]_ASJ-a He rent it, or 

tore it, much; or in several, or many, places, 

mangled, or dissundered, it; and cut it much; 

&c. (TA.) 

_ -a-- 
o. AfXs. Jjj*3 t [Bis intellect became 

shattered, or dissipated, or impaired]. (TA in 
- £" . **•%+ ul. •## *A** 

ar*. And Aj>lj Aglfi t3j+* t [J?ii 

judgment, and his state of affairs or circum¬ 

stances, became shattered, disorganized, dissi¬ 

pated, marred, or impaired. (A and TA in art. 
a . » ' r £t + * f m 

•) fc>ee ^^4, of which is quasi-pas 

— + yAcy became scattered, or dispersed. 

(TA.) — Jij+3 f His honour, or reputa¬ 

tion, became mangled, rent, or shattered, or 

marred. 

• . - 

Jj\j* The rending, tearing, or slitting, a gar¬ 

ment and the like. (JK.) 

«;• 
iij* A piece tom off of a garment (§, If*) 

&c. (K.) 

• « 

[A shc-camel] whose skin almost becomes 

rent in pieces by reason of her swiftness. (O ill 

art Ji—ic.) 

• • J 

Oj”0 Clouds (K, and Ham, p. 504) of any kind: 

(Ham, ibid :) or white cloudt: (S, K, and Ham, 

p. 53:) or clouds containing water, (^f.) 

t>d 27u’ an/. (TA in art. 

m » 
jlj+ Strong-hearted. (S.) So I have ren¬ 

dered the fern, (with 5) in explaining ft^Xs: it 

seems there to mean bold. 

A kind of small lantern in the roof of 

a chamber, for the admission of air, generally 

octagonal, the sides of wooden lattice-work, and 

the top a cupola ; a sky-light; any kind of 

window or aperture in a roof. 

O 
*>■ + He scattered, or dispersed. (Kur, 

xxxiv, 18; and Expos, of the Jelaleyn.) _ 

LCJ*t “od tropically, may sometimes be rendered 

f He mangled, rent much, or dissundered; but 

more generally, \he, or it, shattered, disorganized, 

or dissipated; or f he, or it, marred, or impaired ; 

being opposed to or to or jSj, in the 

sense of ^L.1, as in an ex. cited voce ; some¬ 

times several of these renderings will be found 

to be appropriate in a single instance. You say 

J>» t He mangled, rent, or shattered, or 

marred, his honour, or reputation. And JJU I 

3>° and ^£}-c 

• - • *_ 
The praising, oi eulogizing [another]. 

(K, TA.) You say, aJU syn. sjLli. 

(IAar, TA.) 

- 
Thou thoughtesty or hast thought, 

thyself sui»erior to us in excellence : and so C-tluu. 

(TA.) 

6. i.q. Ijhalii. (TA.) 

• a . 
Asj* An excellent quality; an excellence. (S, 

Msb, K.) 

j •* 

1. I »*1—.; : see art J«j. 

as. M 
2. pUL> : sec . 

* * •% 
4. JL.«I He retained; he withheld. (Mgb.) 

— He maintained: he was tenacious, or nty- 

gardly-He, or*i/, held fast a thing: and 

arrested it-<&_.! He held, retained, detained, 

art.

n. un.

مرس

مزر

3019

مرز

4 : see 1.

مرن

مری

marred.

مزن

seems there to mean bold.

مرق

61.) __ See 1.

art. عنسق.)

مسك

gravy-soup; and any decoction.

pated, marred, or impaired. (A and TA in art.

SUPPLEMENT.]

مرع

مسك - مر

(M�b.)

in art عدن.

&c. (TA.)

(TA.)

Msb, Ķ.)

mangled, or dissundered, it; and cut it much ;

in TA, art. لمز.)

مرطوط

in the earth, so that its hair may be removed, and

art. أفق.) See also َفَلَق .

window or aperture in a roof.

thing. (K)

(Msb.)

a verse cited voce !ًعزلا.

مزق

+ He mangled, rent much, or dissundcred; but

&c. (Ķ.)

rent in pieces by reason of her swiftness. (O in

مزی and مزو

(IAar, TA.)

gardly. _. He, or"it, held fast a thing: and

herbage. (Ş, Mab, Ķ.)

or in the dust] ; said of a man after his wrestling

draws forth the clouds. (M, TA.) See an ex. in

(Ş, Ķ ;* ) He disputed with him, or did so obsti-

has been said ; not in commencing a disputation ].

organized or dissipated, or it marred or impaired,

affairs or circumstances. ] __ dijo He rent it, or

stances, became shattered, disorganized, dissi-

(Ham, ibid :) or white clouds : ($, Ķ, and Ham,

passed through the animal at which it is shot.

octagonal, the sides of wooden lattice-work, and

the $ and Msb, and partially in the K.)

tore it, much; or in several, or many, places.

judgment, and his state of affairs or circum-

tion, became mangled, rent, or shattered, or

ment and the like. (JK.)

p. 53:) or clouds containing water. (K.)

seasoned, imbued, or soaked, a mess of 1,5, with

with another. (TA in art. = ).) See 3, in that

it may become ready for tanning. (K," TA in

became accustomed, habituated, or inured, to a

his " Khalk el-Insan :" and the like is said in

dered the fem. (with 5) in explaining : it

or dissipated; or the, or it, marred, or impaired ;

his intellect, and his judgment, and his state of

shattered, or dissipated, or impaired]. (TA in

مرغ

a chamber, for the admission of air, generally

with a degree of hardness. (M, Ķ.) Said of a

nately, &c .: (TA :) it is only in opposing [what

[They two dispute, or contend, together, with
verses or poetry]. (TA in art. J.)

and فاخُور.

xxxiv, 18; and Expos. of the Jelaleyn.) _

times several of these renderings will be found
to be appropriate in a single instance. You say,

carriage, in the dust. (K.) - . He smeared,

the top a cupola ; a sky-light ; any kind of

thyself superior to us in excellence : and so Eurs.

__ He maintained : he was tenacious, or nig-

nose, beneath, or exclusive of, the bone. (Zj, in

more generally, the, or it, shattered, disorganized,

[3;, used tropically, may sometimes be rendered
(A, art. مرد.) See صَارِد, and ْمُغْنَلِم.

art. علو, in which مُرّيقَة is montioned as the

.They became scattered, or dispersed + تَمَزّقُوا -

Sj Clouds (K, and Ham, p. 564) of any kind:

(K, TA.) You say, ِمَزَّيْتُهُ عَلَيْه, syn ُفَضَّلْتُه.

arrested it.as He held, retained, detained,

30. [A she-camel] whose skin almost becomes

sense of ◌ْأَصْلَح, as in an ex. cited voce ◌َرَقَّع ; some-

,Thou thoughtest, or hast thought 5. تَمَزَّيْتَ عَلَيْنَا

3. 2Eju [He rolled with him upon the ground,

being opposed to ◌ْأَصْلَح , or to ◌َرَفْع or ◌َّفْع, in the

2. aj's The praising, or eulogizing [ another].

.He drew a sword from its scabbard 8. َامْتَرَق

It ( valley) abounded with َامْرَع and 1. َمَرْع

.of it. (Kur, xliii به ,He doubted 8. امْتَرَى

-Strong-hearted. (S.) So I have ren ٌمُزِير

(TA, art. صلع)

(TA, voce َاهْتَلَب ; and voce ِّاِعْتَق.)

(,It was, or became smooth, (S, M, K 1 َمُرَن

; جَاوَلَهُ.i.g ومِرَاءٌ and مُمَارَاةً .inf. n ,مَارَاهُ .8

gether. (TA.) You say, ِهُمَّا يَتَمَارَيَانِ بِالشِّعْر

وحَبَقٌّ and , خَافُورٌ A certain plant : see مُرْو

.is quasi-pass َتَمَزَّق of which ,َمَزَّق See (. رقع

Fr). ْلَمُز s also& ;ْعَيْب .an inf. n.] i.g] ٌمُرْز

2. . He rolled, or turned over, a beast of

-The disputing, or contending, to 6. التَّمَارى

(.TA) . 6. تَفَاضَلُوا .و.، تَمّازَوْا

3% The rendling, tearing, or slitting, a gar-

He mangled, rent, or shattered, or + ُمَزَقَ عِرْضَه

بلع the bird so called : see an ex. voce ,موع

&j. An excellent quality; an excellence. ($,

.مَلامَةً.i.q [:A mooden rake or harrow] مَرَاسَةٌ

Syl The [soft, or cartilagenous] part of the

,The burying of the skin, or hide ِمَرْقُ الإِهَاب

An arron of which the whole has ْسَهُمْ مَارِق

marred, his honour, or reputation. And 5%

-It shattered, or dis + ,ُأَمْرَه and , ُرَأَيَه and ,ُعَقْلَه

as also ; ْقَالُوذ .A speet food :] i. q] مرطرات

mistake for مُرّيق .(TA.) See also ◌ْوعِلِيَه in

J' A kind of small lantern in the roof of

camel's foot: see ◌َمَرَنَ عَلَى شَىْءٍ - أَسْحَق He

(.بنى .TA in art) .The ant إِبْنُ مَازِنٍ

(.روغ .TA in art). سَغْبَلَ and ,دسم

; Broth ْمُرَقَ - سُكَّر in grapes : se0 ٌّمُرَق

His intellect became] + 5. ُتَمَزَّقَ عَلَيْهِ عَقْلُه

,He scattered, or dispersed. (Kur + 2. َمَزَّق

(TA.) - ◌ُتَمََّّقَ عِرْضُه + His honour, or reputa-

aj. A piece torn off of a garment (§, Ķº)

art. ◌َرَقَّع .) And ◌ُتَمَزَّقَ عَلَيْهِ رَأَيُّهُ وَأَمْرُه + [His

grease, or gravy, or dripping ; i.q. ",, and

.رمى .see art: بُمْسِلُكُ الرَّمَقّ .1

The wind ِتُمْتَرِيه» and 1. الرِّيحُ تَمْرِى السُّحَاب

. ثقّب see: مَسَّكَ بِالنَّارِ .2

.لَيِّن ,He made it soft, or smooth مُرَّنَهُ .2

4. J' He retained; he withheld. (Mgb.)

1 see : ُاسْتَمْرَأَتْه for 10. َاِسْتَمْرَتِ الإِبِلُ الحَمْض

(.زع .TA in art). سرِطْرَاً

in the K is a ُمُرَّبْق ــ دُرِىْء Bee : ْمُرِيَق
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restrained, stayed, confined, imprisoned, or ivith- 

held, him. (J£.) — >•'5)1 «?)«•• I Be held, 

refrained, or abstained, from the thing. (M?b.) 

__ ■«<* -*» He grasped it, clutched it, laid Judd 

upon it, or seized it, (««ic with his 

hand: (M?b:) or he took itor took it with 

his hand, (» ji*.l ,) namely, a rope, Ac.: (Mgh :) 

or he held, or clung, to it: (TA:) [as also 

Also, jLLtl signifies [the same; 
* * 00 
or] he laid hold upon, or seized, somewhat of his 

body, or what might detain him, as an arm or a 
i. / if 

hand, or a garment, and the like : but —cl may 

signify he withheld him, or restrained him, from 

acting according to his own free will. (Mugh, 

art. v) — .it...•! [It bound, or confined, 

his belly (or bowels)]: said of medicine. (S, O, 

M|b, 1^; all in art. JiP.) __ in rela¬ 

tion to — ~: see an unusual application of it 

in art. JUr, conj. 4. 
0 * * A * * 

5: see 4 and 8._sJL.fc y lie held fast 

by hi covenant: see 

6. A1C3 He withheld, or restrained, himself; 

(l’S:) he mas able, or powerful; as also , 

q.v. (KL.)_I jib jii ^1 Shlxji U He could 

not restrain himself from doing so; syn.ii3C3 L*. 

(S.) __ It held together. _ j JJ 

t Verily he possesses intelligence. (TA.) And 

Af L* t There it no good in him. (TA.) 
• * • 0 

See 3C...4. 

8. *j He clutched, or griped, him, or 

it; i q. A{ ♦ (MA.) 

10. t.Jl »l**r*.l [7V« belly (or bowels) be¬ 

came bound, or confined]. (TA in art. Ji*.) —— 

a; »>" *, -*•■ [sometimes] He sought to lay hold 
* + * < 
upon it. (Bd, iu ii. 237.) — -d-.Z.J : see an 

O ,• 
ex. voce it}*. 

f' - t [Musk; it is obtained from the musk- 

deer, moschue moschPerus ; being found iu the 

male animal, in a vesicle near the navel and 

prepuce.] It is masc. and fern. (IAmb, TA 
1 - 

voce 

jl— a Tortoiseshell; syn. Jvi : (K :) bracelets 

made of tortoiseshell (Jvi). or of [ivory]: 

(§, Mfb :) bracelets and anklets made of horn 

und of »U: n* un* with •• (K.) 

Intelligence: (M$b:) or full intelligence, 

(K, TA,) and judgment; judgment and intel- 
• • I 

ligence to which one has recourse ; as also «!l 

not * as in the ; (TA ;) i.q. jL>u5. 
' • - • M »* * •/ 

(Mgh;) You say, *£—• 43 -tie has no intel- 

litjen :. (M|b.) — Be has no 

strength. (Mjb.) 

0*00 _ 
(JS._• : see art. 

0 * 0 r * • * 
or A kind of needles: see . 

. - ■>*J 
: see «£.■■•. 

[in the CI£, art. written 

Ol£>L~e,] Places, in land, or in the ground, to 

which the rain-water flows, and which retain it. 

(TA.) SeeihyU. 

** '* said of a horse, white on both fore and 
• a ~ » 

hind leg on the same side : see . 

Compact in the limbs, (TA in art 

or flesh. (TA in this art.) 

J—• 

a - - . . 
J—4 : see Je—-• , in art. k)w. 

LJ*~* 
, . j j . _ t 

2. IJJ^ ol~.. He came to him in the evening 
* US * 

with such a thing. (TA, voce •) 

4. I>>—•! He entered upon the *CJ». (Msb.) — 
. >i - - - - 

as syn. with jUs: see an ex. voce hu-., 

in a verso of Himy&n, and another voce 

- . • i u..f ■ •. 
, i—a) i see . . 

* . , 

iilS Afternoon, counted from noon to sun¬ 

set: (Ax, IKoot, Mgh, Msb, TA :) or, accord, 

to some, to midnight: (TA:) contr. of : 

(S, K, M$b, &c.:) and evening, after sunset. 

(Mgh.) _ 5U-0 Ii a^j\ [/ came to him in the 
% * * 

evening], (lAar, TA, art. See 
- * * * »»0*t • ** 

■h sit4 t BOO |nU^ » 

• h al * » 0 i 

lj.. .al : see 

0 0* — * * 

a name for the »l_«; and the time 
0*9* 

thereof; and the place thereof; like as ^00 is 

a name for the ; and the time thereof; and 

the place thereof. (Marg. note in a copy of the 

S, in art. ■) 

0*0*0* 

•H-qI—o A place, or thing, to lay hold of: see 

R.Q. 2. The camels became 

dispersed. (TA in art j**o.) 

1. ieuljt JISs He elongated the handwriting 

or mas quick in it. (M.) 

2. J/*,"■ The act of lacerating much-, see 
• * 

an ex. voce 

{jljc Writing with spaces, or gaps, and 
* * 

with elongated letters; (JK;) [or quick, or 

hasty, writing; (see ;)] contr. of 

Jl. (K in art. ^>—»■•) 

O * 
Tow; oakum. 

33 [the hards, or hurds, of flax or hemp 

and any similar coarse fibres : (see yA.:) or 

tow; i.e.] what falls from the combing of 

hair and flax and the like: (S, K:) or what 

is long : or not cleared : (^C :) or what remains, 

of flax, after combing, that is, after it has been 

drawn through the ^ its...•», [or heckle,] which is 

a thing like a comb, whereby the best becomes 

cleared, the broken particles and integuments, 

which constitute the 3jIZ~c, remaining. (Mgh.) 

| j I 0*0 

J* . A certain sea-fish. (K, voce ir*-* ■ >*> 

the CK, J!*.) 

•* * 0 ' * 

a : see 

A man light of flesh: (K:) a horse 

lean, lank, light of flesh, slender, or lank in the 

belly. (S.) _ A damsel tall and 

slender: (J£:) slender : or perfect in make, and 

goodly, or beautiful: (Msb:) or goodly, or 

beautiful, in stature. (S.) 

_ • •/ • •* 

2. • see 

'j1 ^ He pared, or removed the 

superficial part of, the hide. (TA in art.>»jl.) 

6. He wiped his hands together: see 

0** 0*0 
yjd>y* •• see ift*. 

*>*0 0*0 * 3* 

*ll«j: see uW*» voce . 

L3T* 

1. - He walked, went, or went along; 

(MA, KL;) [in its primary sense] He went 

any pace upon his feet, afoot, or on foot; he 

footed; whether quickly or slowly: (Mgh, Msb:) 

he removed from place to place at pleasure: 

(Er-Righib:) walked; went along, marched; 

travelled; trod; paced; stepped. See 5. — 

also signifies He went on, or continued, in 

his course of action, &c. (Mughnee voce ^jl, 

in explanation of this verb as used in Rur 

xxxviii. 3.)_[J£s \ It (money) passed; was. 

3020

مسل

مسی

مشق

deer, moschus moschiferus ; being found in the

the place thereof. (Marg. note in a copy of the

came bound, or confined]. (TA in art. Jic.) _

male animal, in a vesicle near the navel and

(Ş, Ķ, Mab, &c. : ) and evening, after sunset.

مثل

or] he laid hold upon, or seized, somewhat of his

مشى - مسك

or he held, or clung, to it: (TA:) [as also

signify he withheld him, or restrained him, from
acting according to his own free will. (Mugh,

his belly (or bowels)] : said of medicine. ($, O,

in art. طلق , conj. 4.

prepuce.] It is masc. and fem. (IAmb, TA

(K, TA,) and judgment ; judgment and intel-
ligence to which one has recourse ; as also June,

ON,) or flesh. (TA in this art.)

set : (Az, IKoot, Mgh, Msb, TA :) or, accord.

dispersed. (TA in art صعر .)

or mas quich in it. (M.)

مشن

travelled; trod; paced; stepped. See 5. ___

[SUPPLEMENT.

his hand, (65-1,) namely, a rope, &c .: (Mgb :)

body, or what might detain him, as an arm or a

(Ş, Msb :) bracelets and anklets made of horn

strength. (M�b.)

which the rain-water flows, and which retain it.

a name for the صباح; and the time thereof ; and

cleared, the broken particles and integuments,

beautiful, in stature. (S.)

he removed from place to place at pleasure :

refrained, or abstained, from the thing. (Mab.)

hand, or a garment, and the like : but Amol may

by his covenant : see عصl.

iČ'' Intelligence : (Msb :) or full intelligence,
مش

of flax, after combing, that is, after it has been

lean, lanh, light of flesh, slender, or lank in the
belly. (S.) _ 25,- A damsel tall and

مشی

(MA, KL;) [in its primary sense] He went

hand : (Mab :) or he took it ; or took it with SUSLe,] Places, in land, or in the ground, to

tow; i.e.] what falls from the combing of

drawn through the " aff de, [or heckle, ] which is

which constitute the aftilo, remaining. (Mgh.)

A man light of flesh : (K :) a horse ّمَمْشُوق

goodly, or beautiful: (Msb:) or goodly, or

tion to Jene 5 : see an unusual application of it

t Verily he possesses intelligence. (TA.) And

ex. voce صرعة.

is long : or not cleared : (K :) or what remains,

a thing like a comb, whereby the best becomes

superficial part of, the hide. (TA in art. >>l.)

He wiped his hands together : see 6. َتَمَاشَن

any pace upon his feet, afoot, or on foot ; he

6. JUL'S He withheld, or restrained, himself:

K :) bracelets): ْذَبْل .Tortoise-shell; syn مَسَك

with elongated letters; (JK ;) [or quick, or

slender : (Ķ :) slender : or perfect in make, and

restrained, stayed, confined, imprisoned, or with-

; signifies [the same ِأمْسَلَكَ بِه ,Also. [ِتّمْسكَ ا بِه
.Ton; oakum ْمثاق

; He walked, went, or went along 1. مُشَى

in explanation of this verb as used in Kur

_'&' He grasped it, clutched it, laid hold

Mab, I; all in art. والإمساك - (.عقل in rela-

made of tortoise-shell (J.5), or of ale [ivory] :

Jis, said of a horse, white on both fore and

in a verso of Himyan, and another voce عسَى.

:: Afternoon, counted from noon to sun-

(Mgh.) - ◌ٍأَتَيْتُهُ ذَا مَسَآء [I came to him in the

BE' [the hards, or hurds, of flaz or hemp

hair and flax and the like : (S, Ķ :) or what

.ظَرِبَانْ

(Er-Raghib :) walked ; went along, marched;

xxxvili. 5.) _ [مَشَى + It (money) passed; roas,

upon it. (Bd, in ii. 257.) - ◌َاسْتَمْسَك :see an

not restrain himself from doing so; syn. JUL's C.

footed; whether quickly or slowly : (Mgh, Msb:)

thereof; and the place thereof ; like as ◌ْمَصْبَح is

also signifies He ment on, or continued, in مَشَى

art. أَمْسَكَ يَطْنَهُ ــ (. ب [It bound, or confined,

Ser ًمُسْكَة
He clutched, or griped, him, or 8. ِامْتَسَّ بِه

his course of action, &c. (Mughnee voce gi,

upon it; or sized it, (ِقَبَضَ عَلَيْه) ِبِيَدِه with his

5: see 4 and 8. - تَمَسَّكَ بِحَبْلِه He held fast

-The belly (or bomels) be] 10. ُاسْتَمْسَكَ البَطْن

not منسيك, as in the K ; (TA ;) iq. تماسك .

سكن .see art : مُسْكَانْ

hind leg on the same side : seo ..
ULLE Compact in the limbs, (TA in art.

He came to him in the evening 2. مَسَّاهُ بِكَذَا
with such a thing. (TA, voce o.)

to some, to midnight : (TA:) contr. of صباح :

and the time ;مَسّاء a name for the ممسى

S, in art. صبح .)
S"'. A place, or thing, to lay hold of : see

.مَعَضُّ

R.Q.2. ◌ُتَمَشْمَشَتِ الإِيل The camels became

8. 34's The act of lacerating much : 600

and any similar coarse fibres : (see :) or

.مُشَاقَّةً see: مُمْشَقَةْ

(.There is no good in him. (TA ! مَا بِهِ أَمَانُك

(TA.) See ٌضَابِطَة.

,نَشْطَ see an ex. voce : صَارَ as Ry/n. with أمْسَى

Writing with spaces, or gaps, and ٍكتَابُ مَشْت

: He elongated the handwriting 1. َّمَشَقَّ الخَط

(PS:) he was able, or powerful; as also JUL 3,

(Mghi) You say, ◌ًلَيِّسَ لَهُ مُسْكَة He has no intel-

an ex. voce ٌدَحِيق .
. مداد A kind of needles : see مساكً or مِسَالاً

sometimes] He sought to lay hold] ِاسْتَمْسّكَ بِه

-Musk : it is obtained from the musk] ْمِسْل

und of ale: n. un. with a. (K.)

the CK, مُشَى.)

q.٧. (KL.) - مَا تَمَاسَكَ أَنْ فَعَلَ كَذَا He could

ligence. (Meb.) - ◌ًلَيْسَ بِهِ مُسْكَّة He has no

written ,روض .in the CK, art] ْمَسَّاكات

Bee : ٍأنَيْتَهُ لِمُسْىِ خَامِسّة

(.حسن .K in art). التَّحَاسِينِ

- (.Msb) . مساء He entered upon the 4. أَمْسَى

voce ذكى.)

held, him. (1) - ◌ِأَمْسَكَ عَنِ الأَمْر He held,

He pared, or removed the 1. َمُشَرَّ الأَدِير

hasty, writing ; (see َمَشْق :)] contr. of ُكِتَاب

. أُصْبُوحَة see: أَمْسِيَّةً

.سيل .id art ,مَسِيلٌ see: مَسَلْ

. جُرَؤْ Bre: مُوشَانْ

in: مُدَّج A certain sea-fish. (K, voce مثل

.تَقْتِبل nce. تمْشِیلْ .2
(.MA). تَسَّكَ ا بِهِ .وأ زمة

إِنَّهُ لَذُوٍ تَمّاسُكِ -. It held together تَمَاسَكَ - (؟)

.مُسْكَةً see: مَسِيك

evening]. (IAar, TA, art. صبح) See ٌصَبَاح.

. بَيِّنَ voce , تِبّانْ see: تِمْشَة

. صَبَاحٌ 800: أَتَيْتُهُ صَبَاحًا مُسَاً -
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or became, current_+7/ (a calumny) teas, or 

became, current. Seo .]_alxu [flu 

belly became moved, or in motion; it discharged 

itself.] (S, K, art. JJll*; Ac.) 

2: see 4. 

3. »li>U Be walhed, or went on foot, with 

him: he kept pace with him. See an ex. voce 
a. i 

4. AiW ‘TjjJI (A, K, art. }j^,) [The 

medicine moved, or purged, his bowels; made 

hi* belly to discharge itself:] and i>lxJI " (>_yi*. 

(TA, art. v*yb, &c.) 

* ' »'• ?• : (TA 0 [°r> ProPerly» and 
accord, to general usage, he \walked with slow 

steps: so I have rendered it voce , Ac.:"] 

he walked heavily, with an effort. (TK voce 
. 3 0** 

) [One says in the present day, 

31 went forth taking a walk; and 

He walhed; walked about.] — [Hence the say- 
f, ^ i 0 St * * 

ing,] 1_<-- 4J C~l03 [T/ir intoxicating in¬ 

fluence of the cup of nine pervaded him, or] 

crept in him. (TA.) See also 

6. They walked, or went on foot, one 

towards, or to, another. (TA.) 

10. djjJV [He used the medicine as 

a laxative or purgative. (IbrD.)] (Az in L, ,0*0 

art. ji£.)__<tji referring to a plant, 

(^ in art. £*o,) He drank its water (i.e. infusion 

or the like) for mooing the bowels. (TA ibid.) 

-s , 
ill* [That goes with energy; a good or 

strong goer;] strong to walk, or go, or go on 

foot. (TA voce J*^-j.) 

■ # 
Jljj Medicine that moves, or purgee, the 

bowels. (TA in art. ^yio.) 

A she-camel having numerous offspring. 

(S, Mgh.) __ Hence, and i£ly«, as ominous of 

good, Camels, and cows, and sheep or goats 

that are for breeding and gain. (Mgh.) 

A passage, or way, by a place; (TAj) 

[a walking-place: the gangway of a ship ?] 

# * * * if 

4. UjJ^ C-»*»*! She (a woman) brought forth, 

or cast forth, her child with a single moan, or 

hard breathing [or with a single throe;] like 

a; . (IA|r, L, art. 

• , • i 

yl pirce, or bit, of flesh (T, S, K), &c.: 

(T, K :) or a morsel, or gobbet, of flesh, i.e. 

a piece of flesh such as a man puts into his 

mouth: (Khalid Ibn-Jcmbeh, TA:) or as much 

as is chewed [at once]: (Msb:) and such as 

the heart, and the tongue, of a man: (TA:) 

and a foetus when it has become like a lump of 
0 0 

flesh: see Kur. xxii. 5; and see 

: see il> 

1. and V^*>.3 i.g.jtjJJ [He advanced, 

proceeded, Ac.]. (M.) __ ^a* Be, or it, passed; 

passed away; went; or went away. (S, M, 

Msb, K.)_. [He went on.] — 43 said of 
4 • # • » ^ 0 * 

time: seo jky~>-_[»j-w Be ad¬ 

vanced, or pressrd onward, with a penetrative 

energy or force, or a sharpness and ffectivene-a. 
J 11 0 0 * * 0 0 

in his pace.]and t The 

command, or order, and the saying, was effectual; 

had effect; was, nr became, executed, or per¬ 

formed; syn. JJu. (Msb, art JJu.) — ^ 

f Be acted [or went on, and did so] with 

penetrative energy, or with sharpness, vigour, 

and effectiveness, in the affair; syn. Jju. (S, 
.1 \ * 

M, K.) See ^ ^lo, below; and j~-a-_ 
0f - , '00 * 

3^ ^ ^a* He executed, jterformed, or 

accomplished, the affair; as also *oLo«l: (S:) 

and he kept, or applied himself, constantly, or 
•# » 0 * - 

persevciingly, to it. (Msb.) — 
m r •( 

and " I effected, or executed, my sale. 

(K.) — ^^a* Zf (a sword) cut ,• (M, K;) 

penetrated ; was sharp. 

I e if 

4. «lo*l [t ZZe made it (i. o., a contract, sale, 

oath, Ac.) to take effect; executed it; performed 
, it 0 0t\ 0$ # e , # 

ft.]-Kjro*\ : see ^ — 

He made the oath to be uncon¬ 

ditional, without exception, absolutely or de¬ 

cisively or irreversibly binding. (TK voccjsj*..) 
^ * 3 + 0 + 0- 0 i * 

Seejtj+. — ^cl*1 f He made fits covenant, 

or contract, or the like, to have, or take, effect; 

executed or performed it. (L, art. JJu.) __ 
>1. - •« 
blj 1^0*1 He formed, or gave, a decided 

. • « 
opinion. I He signed a writing with his 

name, and so rendered it effective. __ See 1. 

a . 

J*u [A hind of 1*31] : see and 

5: see 1. 

li * 
jy«^l [f Penetrating, sharp, ener 

getic, or acting with pen trative energy, or 

vigorous, and effective, in the performing of 

affairs: like q.v. _ is coupled 

with the epithets j0U and )\L., Ac., and im¬ 

plies penetration and skill, or proficiency in 

anything;] excelling, or surpassing, in doing, or 

performing, a thing: (KL from the “Destoor”:) 
0 «. • - ~,0 

[it is also coupled with and >jJLU, in 

the T, art.jjA.. See also JJU, its syn.] 
« taf 

yoU j*c\ f A command, or an order, that is 

effectual; thol has effect; that is executed, or 

performed; syn. jkib. (L, art. JJLi.) _ 

t A sharp, spirited, vigorous horse [Ac.]; 
o .m- 

contr. of j^Jli; (Lth, TA, voce w»jJ ;) exerting, 

or having, a penetrative energy, &c.: see 

_iUj jjl£s 7%at wax in the 
0 0, 0 3 

time that is past; contr. of (TA.) 

*Lcl«I A signature. 

•0,0 

One who performs affairs with energy 

and perseverance: an intensive epithet: see 
0000 

5. ^£^3 He tasted repeatedly, or smacked 

his lips: see two explanations of this verb voce 

JJa* 

00*000 0 0 0 .1 0*0 _ 

L 4JJJ41 4JUx«, inf. n. and TjJlbU, inf. n. 

,JUx*, He delayed, or deferred, with him, or put 

him off, in the matter of his debt, by promising 
*»0' ' 

time after time to pay him. (Mjh.) See aZjJI.} 
3*ii 0 

and niyw. 

3: seo 1. 

J^la* Much given to delaying, or deferring, 

with a creditor, or putting him off, in the matter 

of a debt, hy promising time after time to pay 

him. (Msb.) 

• 3 0 0 

Iron, or a sword, (Az, TA,) beaten 

into a long shape: (Az, K:) or anything ex¬ 

tended, elongated, or lengthened. (S.) 

1. llLo signifies He drew, or pulled, a thing; 
3 , 2 , 

as, for instance, a well-rope: for] jt* and 1** 

and arc all one (Az and TA in art. lx*.) Sco 

an ex. from Zuhcyr, voce ajLj. 

5. (_5lx*J He st-etched, in a neuter flense: as 
* A ** 0 Si * * 

also IxkpJ and 

illLa [for l\yku>: ] A stretching, through weari¬ 

ness, fyc. ? (TA, art. .) 

A camel. (Msb:) a camel, or beast, 

that one rides; a beast that goes with energy and 

382 

مضف

302]

2 : see 4.

3 : sec 1.

382

SUPPLEMENT. ]

5 : see 1.

مطق

مطل

with a creditor, or putting him off, in the matter

him. (Msb.)

into a long shape: (Az, K :) or anything er-

or the like) for moving the bowels. (TA ibid.)

or contract, or the like, to have, or take, effect ;

tended, clougated, or lengthencd. (S.)

or became, current. ___ + It (a calumny) nas, or

or cast forth, her child with a single moan, or

and a fœtus when it has become like a lump of

penetrative energy, or with sharpness, vigour,

penetrated ; was sharp.

cisively or irreversibly binding. (TK voce pje .. )

him off, in the matter of his debt, by promising

of a debt, hy promising time after time to pay

itself.] (S, K, art. طلق ; &c.)

3. BEL. He walked, or went on foot, with
him : he kept pace with him. See an ex. voce

He walked; walked about. ] - [Hence the say-

etrong goer ;] strong to walk, or go, or go on

good, Camels, and cons, and sheep or goats
that are for breeding and gain. (Mgh.)

hard breathing [or with a single throe;] like

مصل

a picce of flesh such as a man puts into his
mouth: (Khalid Ibn-Jembeh, TA :) or as much

as is chewed [at once]: (Msb:) and such as
the heart, and the tongue, of a man : (TA :)

had effect; was, or became, executed, or per-

oath, &c.) to take effect ; executed it ; performed

ditional, without exception, absolutely or de-

name, and so rendered it effective. __. Scc 1.

getic, or acting with penetratire energy, or

plies penetration and skill, or proficiency in

effectual ; thot has effect; that is executed, or

and perseverance : an intensive epithet : see

his lips : see two explanations of this verb voce

and مطو are all one (Az and TA inart. مط.) Sco

that one rides; a beast that goes with energy and

anything ;] excelling, or surpassing, in doing, or

towards, or to, another. (TA.)

a laxative or purgative. (IbrD.)] (Az in L,

مصع

(T, Ķ:) or a morsel, or gobbet, of flesh, i.e.

passed away; went ; or went away. (S, M,

vanced, or pressed onward, with a penetrative

executed or performed it. (L, art. J&J.) ___

.تَمَظَ

time after time to pay him. (Mah.) Scc &ils

ـطى

he walked heavily, with an effort. (TK voce

energy or force, or a sharpness and effectiveness,

and he kept, or applied himself, constantly, or

[a walking-place : the gangway of a ship ?]

command, or order, and the saying, was effectual;

performing, a thing: (KL from the "Destoor":)

معطى - مشی

مضی

صَمَیَانْ

belly became moved, or in motion ; it discharged

(TA, art. طوس , &c.)

bormels. (TA in art. طوس.)

1. Was significs He drew, or pulled, a thing ;

medicine moved, or purged, his boels ; made

fluence of the cup of wine pervaded him, or]

and effectiveness, in the affair; syn. Jis. (S,

vigorous, and effective, in the performing of

(S, Mgh.) - Hence, and مواش, as ominous of

J'yl + He acted [or went on, and did so] with
formed; Byn. َنَّفَذ .(Meb, art نفذ .) - مَضَى فِى

and aasl I effected, or executed, my sale.

A command, or an order, that is + ٍأمْرٌ مَاض

and ُسَوَقَه .

ness, g.c .? (TA, art. ثأب -)

art. اسْتَمْشَى به - (.عقر , reforring to a plant,
(K in art. ¿ o,) He drank its water (i.e. infusion

مضغ
åså's A piece, or bit, of flesh (T, S, K), &c. :

(K) - مَضَى It (a sword) eut ; (M, K ;)

opinion. - أمْضَى He signed a writing with his

or having, a penetrative energy, &c .: see مضى.

as, for instance, a well-rope: for] .

.A she-camel having numerous offspring ًمَائِيَة

Medicine that moves, or purgee, the ّدَوَاءِ البَشِي

accord. to general usage, he [walked with slow

Juss, He delayed, or deferred, with him, or put

an ex. from Zuheys, voce ثناية -

fass One who performs affairs with energy

,She (a woman) brought forth 4. أَمْصَعَتْ بَوَّلَدِهَا

Mab, K.)-[He went on.] - ◌ُمَضَى لَه, said of

,t He made it (i. c., a contract, salc] 4. ُأَمْضَاه

He tasted repeatedly, or smacked 5. َتَمَطَّق

also َتَمَطَّط and َتَمْدَّو.

الأَحَصّانِ

steps : so I have rendered it voce JJ, &c .: ]

6. 1;25 They walked, or went on foot, one

foot. (TA voce ْرَجِيل .)

(;A passage, or way, hy a place; (TA مَمْشَى

(.حفد .IAgr, L, art). زَكَبَتْ بِهِ

. سِيرَاً see: مُضْفْ

in his pace.]- ◌ُمَضَّىَ الأمْر, and ◌ُالقَوْل, The

M, K.) Sce ِماضٍ فِى الأَمُور, helow ; and َجَسَر-

the T, art. > .... See also Jot, its syn.] __

performed; syn. َنَافِذ .(L, art. نفذ.) - ٌفَرَس

time that ispast; contr. of المُسْتَقْبَل . (TA.)

.inf. n ,مَاطَلَه٧ُ and ,َمَطْل .inf.n ,1. ِمَطَلَهُ بِدَيْنِه

Iron, or a sword, (Az, TA,) braten ٌمَمْطُول

,A camel. (Meb:) a camel, or beast ًمَطِيَّة

contr. of ◌ْبَلِيد ; (Lth, TA, voco ◌ٌتَدْب ;) exerting,

-A stretching, through neari [ َمُطَوَاء for] َمُطَّأ

J,las Much given to delaying, or deferring,

accomplished, the affair; as also VoLasi : ($:)

ing,] ◌ِتَمَشَّتْ فِيهِ حُمِّيَّ الكَأُس [The intoxicating in-

See ◌ْأَمْضَى عَهْدَهُ ــ. جَزَم t He made his covenant,

.A signature إمْضَاءproceeded, &c]. (M.) - مَضَى Hle, or it, passed;

JAL +A sharp, spirited, vigorous horse [&c.];

time:sec مَضَى فِى سَيْرِهٍ] ــ تَسْهِيم He ad.

became, current. Seo مَشَى بَنْطُهُ - [.مثير [His

TA :) [or, properly, and): مَشَى.q.5. أ تَمَشَّى

:: [That goes with energy; a good or

He executed, performed, or ِمُضَى عَلَى الأَمْر

He used the medicine as] 10. اسْتَمْشَى بِالدَّوَآء

He stvetched, in a neuter sense: as 5. تَمَلَّى

flesh : see Kur. xxii. 5; and see ٌخَلِيق.

his belly to discharge itself:] and َمُشَى البَطْن.

[it is also coupled with جْرِى؟ and ◌ْمُتَقَدِّم, in

خَرَجْتُ ,One says in the present (lay] (.تَزَحَّفَ

with the epichets jobs and it, &c, and im-

تَمْشَّى I ment forth taking a walk; and أَتَمَشَى

-Hc made the oath to be uneou َأَمْضَى اليَمِين

-Penetrating, sharp, ener +] ِمَاضٍ فِى الأُمُور

crept in him. (TA.) See also تَفَشَّى .

The] (,حدر .A,K, art) 4. ُأَمْشَىَ الدَّوَاَ بَطْنَه

That was in the كَانَ ذلِكَ فِى الزَّمَنِ المَاضِى -

it.]- َأَمْضَى الأَمْر :see ِمَضَى عَلَى الأَمْر -

and i.

perseveringly, to it. (Meb.) - مَضَيْتُ على بَيْعِى

affairs : like ◌ْمَاضٍ - ٩٠٢٠ ,شَحْشَح is coupledُمَصْل [A kind of اقط] :see :ْكَت and ْعَبِيث .

,He advanced] تَقَدَّمَ.و.، تَمَضَّى and 1. مَضَى

He formed, or gave, a decided أَمْضَى رَأْيًا
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3m 

rpttd : (£ :) or a she-oamel, or he-camel, that is 

uted for riding ; (TA ;) [and so a horu, &c.;] 

a saddle-camel, or camel that one rides. (KL.) 

_ 8ee two exs. of a metaphorical meaning voce 

Mi • 

Z\yLl» The stretching oneself by reason of 

fever. (Aj in TA, voce — See iQy. 

[generally thus in all cases] is a word, or 

noun, (9, 91,) or particle, (5,) denoting con¬ 

comitance, ($,$,) &c. (EL) It is said to 

denote the commencement of concomitance, 

though this is not invariably the case. (MF 
• ~ ~ I • 

and TA, voce A.)__ moa)I jus means 

jut. (Mughnee.) 

s' * 0 
8. ^rJCUl: see 

1. : see k_jedL«. 

1. ^>jl« : see 
...ml - 

4. t* : see JL»£. 

t - t 
s see ^;»e. 

Ui1*- —»> 

— ^5*- The ysi. (T in art. ^.) — 
» 0 m 3 0 

The rectum. 

(T, art. ^£>j) or jU»JI (S, M, 

art. i£Sj) The horsed or asses’ place of rolling 

ujton the ground. See i£ij. 

J** 

O • - O 0 

uo [not ^*-*J /i^fVe, acute, clever, man: 
• •« 

seo 

O** 

A He (n horse) went far, (S, Msb, K,) 

in his run. (S, Mfb.) — Hefice, ^ 

lie went very far in search : (Msb :) or 

he scent far, or to a great or an extraordinary 

length, therein. (Mgh.) __ U* 

(Ham p. 817,) or^J>, (MA, K, Har p. 170,) 

He went far, (91, tlam, Har,) or deep, or beyond 

bounds, (MA,) in, or into, the thing, or affair. 

(Ham, &c.) — i>***: see 

• 9 - 

The drawing of water. 

« A. 
A narrow, depressed place (3*jo ?U»U».) 

i. q. ; (AO : see voce *rm^S ;) 

the guts; i. e. bowels, or intestines, into which the 

food passes from the stomach: U.«ln is the name 

of all the places of the food ; and in the belly 
- * * '*( - 

are the -Ucl and the t0 which the food 

passes after the stomach, and these are the lower 
• l 

; and all these are called the : the 

Cl9*> are all the .IjmI that wind, or take a 

coiled, or circular, form. (Zj, in his “Khalk el- 

Insin.”)_ l\xJ\: see a tropical signification 
mSs 0 

(water-holes) of this pi. voce 

I»3U A player with the ball. (O in art. £yo-) 

See j\lo, last sentence. 

Jio 
9000 %s 0 0 3 , 

3. *A3U, inf. n. £13He vied with him tn 
J 0 0 0 

diving: see a~oU. 

8. *$iu5 : see LJ.U&. 

Jio The Theban palm; palma Thebdica of 

Pococke; the cucifcra of Theophrastes. —_ Also 

The , or leaves, of the tree thus called: see 
• • - 

jjai_See also 

m . m . . m . * . m * 

£UU , for 41i. lojf.: see 3 in art. &hmo. 

iixs The ball, or globe, or bulb (lit .fat, £..»*<), 

of the eye, i. e., the eyeball, which comprises the 

white and the black. (Khalk el-Ins&n of Zj ; 

and 9, Msb, £.) 

0 0 0 0 0 0 00 0 

1. atjSU i.q. axjx., (Msb, &c.,) see «>l&. 

ffjs [Artifice ; machination ; stratagem ; fraud; 

fraudulence; guile). 

2. alii* He gave him a place: (Jcl, vi. 6:) he 

assigned him a place, and settled, or established, 

him. (Bd, ibid, where see more.) You say also, 

(Jji* <6 ijSmM [He assigned, or gave, him a 
# ' + m 0 j 0 A 0 

place in an abode). (S in art. Iyt.) _ ajJL* 

and ^ A&ol, He made him to have 

mastery, or dominion, or ascendancy, or autho¬ 

rity, and power, over a thing „• (M$b;) put it 

in his porter. _ ijJI aALc, and " 4~£oij 

He em]>owered him, enabled him, or rendered 

him able, to do the thing: he enabled him to have 
• 0 0 . 0 0»t 

the thing within his jxitvct. Ex. ajjc* " &SLc\ 
•00m j » ' 

SLfZ.f9j He enabled his hands to take and 

grasp his knees : from o trad. (Mgh.) 

[SronncHT. 

4. sjSL»\ He made him to have a 

thing within hie power, or reach: enabled him 

to do, reach, get, or obtain, a thing. See 2. —. 

dl&/l It was within his power, or reach ; woe 

possible, or practicable, to him._*< C.I It 

became easy to him. (Msb.) It (an object of 

the chase) offered him an opportunity to shoot it 

or capture it; or became within his power, or 

reach_, said to a woman, [meaning 

Empower thou ; i. e. grant thou access ;] occurs 
3»0, •( 

in a poem. (9, art. u&j*.)_4U£«I She granted 

him attainment. 

5. i. q. ffuLI: (M$b, art j5 :) it is very 

often used in this sense, as meaning He, or it, 

settled i became fixed, or established ; it became 

fixed, or steady, in its place ; when said of a man, 

particularly implying in authority and power: 

see jS-and. He 

became possessed of mastery, or dominion, or 

ascendancy, or authority, and power, over a 

thing-; he was able to avail himself of it: [As 

was, or became, within reach of him, or it] 

(M§b.)_<u« ijSLJ He assumed authority over 

him. 

10. : see 5_He, or it, was, or 

became, firm. It seems sometimes to mean It 

(a plant) took firm root. 

ilSL», (M$b, TA,) with damm, (TA,) Power ; 

(Msb,* TA ;) ability; (TA;) strength. (Mgb.) 

ixSL» i.q. (Sh, TA.) — ^ie 

^yjCslc means^kjU0 (IA^r, TA.) 

3 St 0 I j # 
: see in art 

jjUiL* : see 

IjliL. Oreatness, and high rank or standing, 

in the estimation of the Sult&n : (M$b:) an 

honourable place in the estimation of a king. 

(K.) 

1^ c'rl He sat in a firm, or settled, 

posture ; as when one sits cross-legged. 

Ox* The bird so called, because of its colour : 
j -• t 

see 

J- 

1. *<Uu> He put it (namely bread, or flesh- 

meat,) into hot ashes, [to bake, or roast). (£» &o.) 

__ He tewed, or tacked, the garment, 

or piece of cloth, [slightly,) previously to the 

[stronger) sewing termed vJtfUl. (90 See also 
&0 33t 0 »9 3 9 0 

JA._4uAJU, & Ai. wJUU, I was averse from 

it { (T;) loathed it; was disgusted by it, with it, 

or at it; (T, S, K;) [wae teeary of it,-] turned 

...

him.

sce

معس

3022

معن

مقط

معك

him attainment.

- See two exs. of a metaphorical meaning voce

معص

معی

[SUPPLEMENT.

مكو

من

fixed, or steady, in its place ; when said of a man,

honourable place in the estimation of a king.

a saddle-camel, or camel that one rides. (KL.)

Pococke; the cucifera of Theophrastes. __ Also

fraudulence ; guile].

He empowered him, enabled him, or rendered

or capture it; or became within his pomer, or

often used in this sense, as meaning He, or it,

became possessed of mastery, or dominion, or

speed : (K :) or a sho-camel, or he-camel, that is
used for riding; (TA ;) [and so a horse, &c. ; ]

مع

denote the commencement of concomitance,

passes after the stomach, and these are the lower

that wind, or take a أمعار are all the ًحَوَايا

مكر

مکن

him able, to do the thing: he enabled him to have

settled ; became fixed, or established ; it became

ascendancy, or authority, and power, over a

in the estimation of the Sultán : (Meb :) an

noun, (Ş, K,) or particle, (K,) denoting con-
comitance, (§, Ķ,) &c. (K) It is said to

معق

معل

coiled, or circular, form. (Zj, in his “Khalķ el-

assigned him a place, and settled, or established,

mastery, or dominion, or ascendancy, or autho-
rity, and power, over a thing ; (Msb;) put it

grasp his knees : from a trad. (Mgh.)

to do, reach, get, or obtain, a thing. See 2. _

Empower thou ; i. e. grant thou access ;] occurs

(Ķ.)

posture ; as when one sits cross-legged.

though this is not invariably the case. (MF

upon the ground. See (53).

he went far, or to a great or an extraordinary

bounds, (MA,) in, or into, the thing, or affair.

the guts ; i. e. bowels, or intestines, into which the

and S, Msb, Ķ.)

thing within his power, or reach : enabled him

particularly implying in authority and pomer :

was, or became, within reach of him, or it.]

became, firm. It seems sometimes to mean It
(a plant) took firm root.

of all the places of the food ; and in the belly

white and the black. (Khalk el-Insan of Zj ;

him. (Bd, ibid, where see more.) You say also,

the chase) offered him an opportunity to shoot it

مل - معلى

.زعمْ

The stretching oneself by reason of

He went far, (K, Ham, Har,) or deep, or beyond

مقل

or at it ; (T, S, K;) [was weary of it;] turned

the : قُصْب and all these are called the ; امعاه

3. Abl., inf. n. att". He vied with him in
diving : see غَامسه.

thing .; he was able to avail himself of it : [he

(Msb,“ TA ;) ability; (TA;) strength. (M�b.)

meat,) into hot ashes, [to bake, or roast]. (K, &c.)

[generally thus in all cases] is a word, or

art. (53;) The horses' or asses' place of rolling

food passes from the stomach : UN'Ji is the name

are the أعْفَاج and the أقتَّاب, to which the food

The Josh, or leaves, of the tree thus called : see

"' It was within his power, of reach ; was

became easy to him. (Msb.) It (an object of

reach. - أمكنى, said to a woman, [meaning

or piece of cloth, [slightly,] previously to the

1. & He put it (namely bread, or flesh-

(water-holes) of this pl. voce digi.

.تُغَاطُسَا مBe: تَمَاقُلاً .6

(.Mughnee) . ِعِنْدَ العَصْر

in his run. (S, Mpb.) - Hence, أُمْعَنَ فِى

Insan.") ilol : see a tropical signification

:: The bird so called, because of its colour :

[stronger ] sewing termed .01. (S.) See also

it; (T;) loathed it ; mas disgusted by it, with it,

Beo ْشَعْل

See ضائع, last sentence.

All' The ball, or globe, or bulb (lit. fat, dans),

صَمْع See also - نظم

it is very (: قر .Mgb, art): 5. َإِسْتَقَرَّ.و.، تَمَكَّن

.عَمُقَ BCc: مَعُقَ .1

(; قِتْبٌ AO:Be0 voce) ; الأَقْصَابُ.q. الأَمْعَاءُ

Jić The Theban palm ; palma Thebaica of

.صفن .see 3 in art: جُرْعَةٌ مَقْلَةٍ for , مَقْلَةٌ

. كَارَهُ see (,.Meb, &c) ,خَدَعَهُ .و.أُ مُكرَ بِهِ .1

2. a. He gave him a place: (Jel, vi. 6:) he

the thing within his power. Ex. أَمْكَنْ يَدَيْه
He enabled his hands to take and ِمِنْ رُكْبَتَيْه

in a poem. (S, art. عرض.) أَمْكَنَتَّهُ ــ She granted

Be0 ◌ّتَمَكَّنَ مِنْ شَىْءٍ ــ . قَر ,and ◌َاسْتَمْكَن , He

,He sewed, or tacked, the garment َمَلَ الثَّوَّب -

I mas averse from ,َّمَلِلْتُ مِنْهُ ﴾ ,مَلِئْتُهُ ــ.ثُل

(,He (a horse) ment far, (S, Meb, K 4. َأَمْعَن

.The drawing of water ُالمَعْن

see 5. - Ho, or it, was, or : 10. َاسْتَمْكَن

[ Artifice ; machination ; stratagem ; fraud;

&K. Greatness, and high rank or standing,

(Msb.) - ◌ُتَمَكَّنَ مِنْه He assumed authority over

(Ham p. 817,) or وفى الأمر (MA, K, Har p. 170,)

(صوع .O in art) .A player with the ball ماقط

He ment very far in search : (Mob :) or ِالطَّلَب

(طاطا ex0) A narrom, deprcused place مِعَّى

fever. (As in TA, voco بُرْحَاء.) _ See ًتُوَّبا -

and TA, voce جِئْتُ مَعَ العَصْرِ - (.في means

place in an abode]. (S in art. بوا.) - ُمَكَّنَه
He madc him to have,أَمْكَنَهُ ؟ and ,ْمِنْ شَى

,He sat in a firm, or settled جَلَسْ مُتَمَكّنًا

:An agile, acute, clever, man [ْمَعِل not] ْمَعْل

M, |of the eye, i. e., the eyeball, which comprises the,؟) الحمّار or (ردى .T, art) ِمُتَمَعَّكُ الفَرَس

&č:, (Msb, TA,) with damm, (TA,) Power ;

in his power .- مَكَّنُهُ مِنَ الشَّيْء, and ُوَأَمْكَنَهُ ٧ مِنْه

.The rectum ُالمعَى المُسْتَقِيم

He assigned, or gave, him a] ٍمَكَّنَ لَهُ فِى مَنْزِلlength, therein. (Mgh.) - امعن فِى الشَّىْء,

مُخصّ see: مَعِضَ .1

.عمق see: مَا أَمْعَقَّهَا .4

(!Ian, &c.) - أَمْعَنَ لِى بِحَقّى :see َأُؤَعْن.

- (بنى .T in art). بَعْر The بَنَاتُ مِعَّى -

possible, or practicable, to him. It

النَّاسُ عَلَى - (.Sh, TA). تَمَّكُّنْ و.، مَكِنَةٌ

أُخْرجُ

. أُلْوَثَ Be0 : اِمْتَغْس .8

.مص in art مَصَّانَّ Bed : مَكَّانُ
(.IAgr, TA). ْعلى مُقَارِهِم means ْمُكِتَاتِهِم

He made him to have a 4. ٍأَمْكَنَّهُ مِنْ شَىْء

رَيِّحَةُ see: مَكْنَانْ

عَمِيقٌ 800: مَعِيقٌ



Surpunciira.] 

away from it with disgust. (T.) See jf-*. _ : see —^*’5)1 JUti The possessor of 

j* [May thy disgust pau away, or cease]: 1. *£U He possessed it, or owned it, [and par- command, or rule_J <}) jJUVJI The Great 

aee ticularly] with ability to ham it to himself exchs, MasteTj m Qwner; ^ ^ . [n mtniMao. 

_ nve1y: QL,l£z)[*n&heexercited,OThad,avtho- . ' . - . _ 

... . . <i< a .1 
aee atfl JmsI. 

m >;rf, . » V? m • t V' ' '”,nrp'/_l“,yr7".7~, w*"“"»-*on totheJittU master, or owner; 
4. wiUl « w*JUt: see 4 m art. W. — rity over if; for] 4JUU signifies the exercise of ' ' ■ 

jL*l: see an ex. vdce Ja*. authority to command and to forbid it, respect of ** e-» the# h’unan owner of a slave, Ac. -p. 

j . . f tAe generality of a people [Ac.]: (Er-Bdghib, : (so in one copy of the § : in 

8. *&* Be follows his way of religion: TA :) or the having possession and command or another, and the MA, and Kzw, it jAJU :) 

see 8 in art e**. authority: and the having power to exercise r,, , T, , 
C .* 1-* heron: or a species thereof] in Pers.jUej,/; 

•a- .. ... . command or authority. (TA.) ^UU, as inf. n. of .-w. , . ,. , . . , 
*JU The hollow that is made for baking bread: m * V*“A a certain bird9 long in the neck and legs, 

or the hot dust and ashes [in which the bread is meaning //« possessed it, is more common eaued ^ (Jfcxet •) see j £** '■_ 

*** <W0—«*«*«■• ft* 0«*n (MF.tL*-.) 
and earth, in which fire is kindled. (TA, art. 0ra or^er^n3< °f hu affair, or case] And *' _ 
baked]. (Mgb.) — Hot ashes: (S, £ :) ashes, and^tU ^ He had the Hunger. (MF, art.^.) See also, 
and earth, in which fire is kindled. (TA, art. T^t,U^i or ^ordering, of his affair, or case] And *' _ 

j,*..)— *U pi. Bread baked in hot ashes. (S.) 1 ^ ^ He had the dominion, or pi. of pl. 0f Jih Goods, 

[It is generally made in the form of thick round to‘cereignty, or ruling power, over the people. c/lattelSt 0j-a bri/fo . gee art> 
(Msb.) = See 4. " ’ *■* ' cakes.] 

SL A religion; (S,Msb,K;) a way of be- 2 He him 10 Possess a thing i 

lief and practice in respect of religion. (T, Ac.) (?» ¥ >) aB a^8° (K.) — He made him 

__ See 8. king; or made him to have dominion, kingship. 

*<<• * 

4XL» [A faculty ] A quality Jirmly rooted in 

the mind. (KT.) 

king; or made him to have dominion, hingship, aJJI Oj£Xa Gods world of corporeal beings. 

or rule. (Msb, K.) — ‘<£\ jljjl [The (TA, art. j^i.) Generally The kingdom of 
^ Conceiving [frequent] disgust. (Msb.) nan shall be made to have the ruling, or ordering, Qod. 

See Jljj. of his affair, or affairs, or case]. (Sh, T in art. 

: see 1. 

J«U A man burned by the sun; as also 

T J>U-. (TA.) See an ex. in a verse cited 
<. >■ i.ii 

voce I; and see 

• it# 
Flesh-meat covered over in live coals. 

(TA, art. uojz.) —- See JeU. 

i>-) is also syn. with ; this .is meant 

8. Zs\ AJU: see in the TA where il *8 8ai^ t*184 in the say- 

J tf ingiUi* U j)jX* U [We ham kings of 

and a£Lel He kneaded well bees, but we have not slaves] is pl. of 

the dough. (S, K.) s See 2. 
from : it is also said in art. yhj in the 

8. He took possession of a thing [abso- ^ *n that art.) that is syn. with 

lutely or] by force. (Msb.) 

- - if „ 
JyX An iron style with which one writes on 6> ^ ^ U Ue could not r Mrain : «* a«d also ^Ul, and . _ 

tablets. (5<) — The style, or bodkin, with which kimselffrom doing ; (Mgh, Msb j) syn. to ;tl.y i^*. «i l * * ■ Bee 

collyrium is applied to the eyes. (S, ^1.) In the [q-v-] (?.) *' 

C£, incorrectly, J«*JU : the former is found in A kingdom, or realm. (S.) 
■mjTQ . # au tt n . , « j • : lts P1* ^common conventional 
MS. copies of the K, as well as in the S, and is , _ i . « • 
right accord to the TK * language means [or rather includes] Houses A slave; a bondman; syn. (St) 

and lands. (TA.) See its pl. pl. or lJ-Sj- (TA.) In tho present day, specially. 

Dominion; sovereignty; kingship; rule; Awhitemale tlave- (TA-> See 

mastership; ownership; possession; right of pos¬ 

session ; authority; sway._s3S\ iXJU Gods 

world of spirits ; or invisible world. (TA, art. 
• 0 ■* 

'•) — J[«ikt* (when distinguished from 0^£L») 

: see 

1. sjdU He flayed him with a whip: like The dominion that is apparent; as that of the 1- see ®^' in Brt* — 

«XL>. (TA in art. ^^Lw.) earth.] 
* , » * ri j 

1 was made to live long with such a 
.-J __ 

0 ia^J, (§,?;,) and 5 jD, (S, Mfb, K,) An an9el: *°e ^-Water. (S.) °™' 1P> ^ 
is , a • a make thee to have enjoyment of thy friend 

inf. n. fjX+J and [like J and j-. C, il’iU'bJl iLLo The king of kings. See (<t^ oUa.) and to live long with him. (S.) See 

not as in the CK,1 He behaved in a - ; 

loving, or an affectionate, and a blandishing, or ^*5)1 and * That whereby the thing * 

coaxing, manner to him. (S, Mjb,* ^.) See a &c. .• (S, KL:) its j.\£ [q. v.] by whom, 4. ^L,\ and oJUUl‘: see 4 in art. W 
vAna <n n _ Z. Ann* K *• verse cited in art. y*>j, conj. 5. 

or by which, it is ruled, or ordered: (^:) its 
»s . » » 8. i^all . He lived'long. (T.) __. JL^3 

[A swiftly-running mare]. See La. fowndAtwn; syn. aLoI: (KL:) its support; », 

-•S' ir i. . ■ • . " that upon which it rests: (T, TA :) it may be '•&“* He m^cd a tkin^ “ C^3 : 8ee 
Vehement m journeying, or in Aw pace: , , .. - , , fT. .. ... ?•* . 

• «. .a, rendered we cause, or means, of the subsistence a verse of lbn-A^mar cited voce . JL^I in art. a <* I M . /fp A -n** . M . \ 9 J W *. q. U. (TA, voce 

iiUn.4Aamue; see. 

of the thing ; &c. 

see A while. (M$b:) or a longtime. (§, Mfb.) 

382* 

- See 8.

ملك

earth. ]

God.

382*

ملق

(.دين

SUPPLEMENT.]

or the hot dust and ashes [in which the bread is

tablets. (Ķ.) __ The style, or bodkin, with which

right accord. to the TK.

baked]. (Mb.) __ Hot ashes: (S, Ķ :) ashes,
and earth, in which fire is kindled. (TA, art.

verse cited in art. وضو, conj. 5.

(Msb.) = See 4.

[q. v.] (S.)
CK, incorrectly, Jak. : the former is found in

ملى - مل

the dough. ($, K.) == See 2.

that upon which it rests : ('T, TA :) it may be
rendered the cause, or means, of the subsistence

the mind. (KT.)

ملی

بلو

voce أصرم ; and see طُلْمَه.

collyrium is applied to the eyes. ($, Ķ.) In the

ticularly ] with ability to have it to himself exclu-

of the thing ; &c.

coaxing, manner to him. (Ş, M�b, Ķ.) See a

sively : (M, Ķ :) [and he exercised, or had, autho-

sovereignty, or ruling power, over the people.

language means [or rather includes] Houses

The dominion that is apparent; as that of the

MS. copies of the K, as well as in the $, and is

world of spirits ; or invisible world. (TA, art.

[It is generally made in the form of thick round

ملع

i. e., the human owner of a slave, &c. -

God make thee to have enjoyment of thy friend

lief and practice in respect of religion. (T, &c.)

loving, or an affectionate, and a blandishing, or

king; or made him to have dominion, kingship,

of his affair, or affairs, or case]. (Sh, T in art.

lutely or] by force. (Msb.)

himself from doing ; (Mgh, Msb;) syn. مَا تَماسك

A white male slave. (TA.) See مربوب.

cakes.]

TA :) or the having possession and command or
authority : and the having power to exercise

or by which, it is ruled, or ordered: (Ķ :) its

authority to command and to forbid in respect of

ruling, or ordering, of his affair, or case] And

man shall be made to have the ruling, or ordering,

mastership ; ownership ; possession; right of pos-

See ذوات.

.1 see: ْمَلاَل

Jy'i' An iron style with which one writes on

rity over it ; for] J' signifies the exercise of

foundation ; syn. alol: (KL:) its support;

this is meant ; مَمْلُوك is also syn. with مٌلِيك

not f's as in the CK,] He behaved in a.قبس

the generality of a people [&c.]: (Er-Raghib,

command or authority. (TA.) die, as inf. n. of

and lands. (TA.) See its pl. pl. ْأَمْلاَكَات .

Master, or Owner; i.e., God ; in contradistinc-

(TA, art. .. ) Generally The kingdom of

in the TA where it is said that All in the say-

A: The hollow that is made for baking bread :

1. "KÚ. He possessed it, or owned it, [and par-

[The heron: or a species thereof] in Pers.بوتيمار ;

tion to ◌ُالمَالِكُ الصَّغِير the, little master, or owner ;

¿Ći meaning He possessed it, is more common (MA ;) a certain bird, long in the neck and legs,

That whereby the thing ُملاّكُه " and ِمُلاك الأمْر

away from it with disgust. (T.) See .-

Jels A man burned by the sun; as also

(.سلق .TA in art) . سَلَقَهُ

.. q. ْمُلاَّج . (TA, voce ْمٌلاَّب.)

or rule. (Meb, K.) - ◌ُيُمَلَّكُ الرَّجُلُ أَمْرَه [The

He could not restrain 6. َمَا تَمَالَكَ أَنْ فَعَل

chattels, of a bride : see أغْنَا in art. غنى.

TA, (see 4 in that art. ) that del. is syn. with
.مَمْلُوكَةٌ

.حظ .see 4 in art: أَمْلَلْتُ and أَمْلَيْتُ 4

(TA, art. عرض.) - See ْمَلِيل

1. " He played him with a whip: like

than مَلْك and مَلَكَ أَمْرَهُ] - مُلْك He had the

He had the dominion, or ْمَلَكَ عَلَى النَّاسِ أَمْرَهُم

($, Ķ ;) as also fácil. (Ķ.) _ He made him

si' Dominion ; sovereignty ; kingship ; rule;

5. BU'S He took possession of a thing [abso-

&c. subsists : ($, KL :) its Alys [q. v.] by whom,

wJs J. [ May thy disgust pass away, or cease]:

see 8 in art. شرع.

Ja". Flesh-meat covered over in live coals.

I was made to live long with such a مُلِّيتُ فُلاَبًا

(ملكوت when distinguished from) مُلْك] - (.شهد

or ◌ٌرَقِيق. (TA.} In tho present day, specially,

: He follows his way of religion 8. ُامْتَلَّ مِلَّتَه

from ◌ُالمَمْلُوك : it is also said in art. رغو in the

تَمَلَّى - He lived' long. (T.) تَمَلَّى العَيْشَ .5

.أدلّ see an ex. vice : أَمَلَّ

TA.) See an ex. in a verse cited) .ْمَمْلُول *

so in one copy of the $ : in): ُمَالِكٌ الحَزِين

.آب See also (.جبر .ME, art) .Hunger أبُو مَالِكِ

ing ◌ًلبَا مُلُوكَ ولَيْسَ لَبَا مُلْكَا [We have hings of
bees, but we have not slaves] is pl. of its

.شَدَّ see: مَا أَمْلِكُ شَدَّا وَلاَ إِرْخَاً

one. (Ham, p. 412.) - ◌َمُلاَّكَ اللهُّ حَبِيبَك May

command, or rule. - المَالِك الكبِير The Great

Bee: ُتَمَلَّيْتُ عُمْرَه - .He enjoyed a thing ُبشَىْء

.God's world of corporeal beings مَلَكُوتُ الله .

. أَضَلَّ اللهُ ضَلاَتَك 000

another, and the MA, and Kzw, مَالِكُ الحَزين :)

ití: [A faculty.] A quality firmly rooted in

in common conventional ,أَمْلال .its pl: ملك

3: Vehement in journeying, or in his pace;
.عبر به See .[A snifuly-running mare] مَلَقِيَّةْ

مَأْسَ A harrore : 800 جمْلَقَةٌ

Jas Conceiving [frequent] disgust. (Mb.)

a verse of Ibn-Abmar cited voce أبلى in art.

and to live long with him. (8.) See (ِمَتَّعَكَ بِه)

(.Bread baked in hot ashes. (S خبز.) - ٍحُبْزُ مَلَّة

aci": A kingdom, or realm. ($.)

di. A religion ; (Ş, Msb, Ķ ;) a way of be-

A while : (Meb:) or a longtime. (S, Mgb.)

2. act. He made him to possess a thing ;

He hmeaded well ُأَمْلَكَه and 4. َمٌلَكَ أ العَجِين

(,Meb, K,ُتَمَلَّقَ لَه ، (؟ K,) and,5. ُ؟), تَمَلَّقَه

-. حظ .see 4 in art: أَمْلَيْتُ & أَمْتَلْتُ ﴾

.شَدَنْ 800: مَالكَ أُمَّهُ .9

.مَلاَلْ see مِلاَكْ

called in Pers. بو تيمار.(Rzw :) see سَبَيْطُر -

-. أَرَبْ and , أَمْلأَُ and also بشرط see : أَمْلَكُ

- . لبس .in art لَبِسَ أَبَاهُ see: مُلِّىَ أَبَاهُ .1

session ; authority ; sway. _ auf eil' God's

(,؟) وعبد .A slave; a bondman ; syn مَمْلُوك

.أَخْنَعْ The king of kings. See مَلِكُ الأَمْلاَكِ

The possessor of ٌمَالِكُ الأَمْرٍ - رَبُّ 800: مَالِك

inf. n. ٌّتَّمَلُّق and ٌتمِلاَّق , [like َّتحِمَّال and ْتكلاُّم,
Jis An angel: sce Juli. _ dil: Water. (S.)

Goods, or ملك pl. of أَمْلاَل pl. of ْأَمْلاَكَات

. تُمْلُول see: مَلِيعْ
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O- 

1. &», (S, M, Mfb, £,) nor. - , (Msb,) 
'4, 

inf. n. ^y (S, M, Mfb, K) and ; (K ;) and 

t ^y»\; (Msb;) He conferred, or bestowed, upon 

him, a favour, or benefit. (S, M, Mfb, K.) You 
•#« S # t ' t 

nay, a^Xc ^y, and Jyi, which latter is 

more common, and Ay <uic ♦ ^>I«I He conferred, 

or bestowed, a thing upon him as a favour. (Msb.) 

_ a^Lc jy, (S, M, Msb, K,) inf. n. y (T, Msb) 

or 1a ; (S, K;) and (§, M, Msb, K) and 

♦ ; (M;) He reproached him for a favour, 

or benefit, which he (the former) had conferred, 

or bestotoed; (M ;) he recounted his gifts or 
A AAA A A#* ' « 5 A # 

actions to him. (Msb.) Ex., U^« Uy lyJlt 

[He reproached her for the dowry he had given 

her], (J£, art. jy.) See Bd, ii. 264. See also 

an ox. in a verse cited voco \Jy. 

:} 
see 1. 

Ja [used for L* in tbo sense of What ? as in 

the following of El-Khansa, 

A i II 4 A A #A • • a| 

ly6 y»s ijy ^ 

O ! what aileth mine eye, that its tears dry not 1 

quoted in the TA, art. Ui.] __ y* : res]>ccting 
9 0 0 0 ^ 0 3 + 

its dual (jL* and y^e, ami its pi. yUe and 

see 1’Ak, p. 319. _ Ij-Cy yz see 

(near the end of the paragraph). 

• ,*f • I • I. If 0«A A 

y* :-*r***** O’ O-* *»*j menus ye 

•r>j£ ^JJI (Rull, p. 78) [i. e. Z<yd is more 

reasonable than he who lies: but, though this 

is the virtual meaning, the proper explanation, 
• i 

accord, to modern usage, is, that o’ *s here for 
a i a 
ijl with the adjunct pronoun », Tor in a phrase 

of this kind, an adjunct pronoun is sometimes 

expressed ; o that tho nor. must be marfooa; and 

the literal meauingis, Zeyd is more reasonable than 

that he will lie; which is equivalent to saying, 

Zeyd is too reasonable to lie. It may l>o doubted, 

however, whether a phraso of this kind he of 

classical authority. The only other instance 
t 4'(a A-* * i • 4 A A j 

that I have found O* O*® ^ 
0 0 9t 9• 

ALeu jjl ye, in the TA, voce Jl. Accord. 
• > _ tt .a 

to modern usage, oue may say, y» Jial c-il 
A » 4 A #A . at f 

\±£* JjUu *lblf which virtually means Thou 

art too reasonable to do such a thing; and here 
JaA» i rtf 0 t , 

we cannot substitute jjJJI for Sco tor 
at . ■ . . . jIa .•! It 
O’-] — *iJU*j yf. *XII : 8ec US’ 

« /f 41 • * m- • • f * A 

_ Lx*d fUU BOO Jl-I : and 
#• A *1 • a 4 • 4 *|a ' • 
lj*-y ; and ly»~y O-jIj : see — O'* hr 

A* 4 A > • A 4# AA 
the sense of : see j*. _ 

A A • • A 

IJd=> . see 1 in arL {_<>+• — O'* an*l differ¬ 

ences between : see o6 _ O'* often means 

Some. __ Often redundant: see 1 in art. ^^ue. 

_Of, or among: see two exs. voce latter 
4* aIa u* 9 9'* _ 

part._<Ua UIj Hoseyn and I arc 

as one thing, [as though each wore a part of the 

other,] in respect of the love that is due to us, 

&c. (Commencement of a tradition in the J&mi’ 

es-Sagheer: tlius explained in the Expos, of 

El-Munawee.) Seo Ham, p. 139; and De Sacy’s 

Gr. i. 492.__ jjJI Sj 33 O'* : 8ee 

art. 33. IbrD confirms my rendering of this say¬ 

ing. — i_r—) ysjp+t [He applies 

himself to a thing not of his business to do]. 

(TA, art. ^Ac.)_ £» J4* He is not of our 

dispositions, nor of our way, course, or manner, 
a) + 0* 

of acting, or the like. (T A, art. tf&.) — tr-*) 

(Kur, ii. 250) He is not of my followers: (Bd, 

Jel:) or he is not at one, or in union, with me. 

(Bd. See 1 in art. Soe a similar usage 
• A A A * J • - • 

of o-e> voce \jtstp. _ aJU^I o*^^ Xa’ : 

sec 04^*- __O* is used in tho sense of ^ an 

tho phraso ta«aJI j>yi [■»#, or on, the day 

of congregation] in tho Kur lxii. 9. (K, J el.) 

So, too, in In, or on, his, meaning, the 

same, day: and Alcll In, or at, his, mean¬ 

ing the same, instant of time. See also De Sacy’s 

Gr., ii. 526. 

■ a-. * ><)t 

dill is for dbt t>»A. 

S , i - » - s -I 
uio and 1^*9, from : sec ; and De 

Sacy’s Anthol. Gr. Ar., pp. 374 and 401, and 

nr. 

3 a 0 9 
: see 

ft) ^ A f A A 

<U« [An ob/iyafiou, j*.l jJLc upon one, and 

also dJ ft? Aim.]_A favour, or benefit, con¬ 

ferred, or bestowed. (M, Mali.) _ Also an 

inf. n. Soo <^JLc ^y. 

4a - • / #4a»I 

dJUil I will not do it till 
9 4. . 

the end of time. (S.) — Oy-° ,s fe,n- M“"- 

and pi. (Fr, S.) 

The first (or main) rope of u well. Soo 

1. He prevented, hindered, held back, 

[;impeded, withheld, arrested, restrained, kept, 

debarred, precluded, inhibited, forbade, pro¬ 

hibited, interdicted.-] (MA, KL, &c.:) he denied, 
• •a 

or refused; doubly trans.; (S, K, &c.:) is 

the contr. of tlLdl. (S, Mgh, K.) —_ AXU [He 

protected it, or defended it, or guarded it, (namely 

a place or the like) from, or against, encroach¬ 

ment, invasion, or attack.-] he protected, defended, 

or guarded, him. (T in art. ^>i.) — itelaa)! dxu 

[He refused him the gift]. (TA in art. .) 
i rt 4a # a j a 0*** 

— ajUo i. q. »LI eusy. [q. v.] (S in art. 
• 5 A I A 00 A A rt A # 

jy*••) — J^-131 j inf. n. acU*, t. jZs>I and 

j—ju. (TA.) See 8._ilalo U (^lur 

vii. 11) : see ,^yl. 

9 S J 00 

3. auuU He disputed, or contested, with 

him the thing : (Mfb:) he refused him the thing : 

(TK:) he endeavoured, or contended with him, 

to make him, or to entice him, to abstain from, 

or relinquish, tht thing; (TA;) [he endeavoured 

to turn him away from the thing; to prevent his 

obtaining it or doing it; he prevented him from 

obtaining or doing the thing, being also prevented 

by him, i. e. he reciprocally prevented him, &c.: 

and hence the meaning in tho TA; and then 

that in the Mfb:] I^juU signifies i. q, 

>•*3(T£, art. y-*-:) see the latter._ 
Art 00 0 A*0 t 

&L~J1 |ta5JL* [he rcristed, or withstood, the 

year of dearth] : said of an animal. (£.) 

5. SLayij £y and ♦ ^L.1 He became 

strengthened, or fortified, against the thing -by 
rt a 0 

his people, or party; eyn. (Mfb.) _ 
30 a A rt, a 

He refrained, forbore, or abstained, 

from it, as b”ing forbidden, or prohibited. 

(K,* TA.) Se< 8. _ aj ,l11^ ^ 

he protected, or tlcfcnded, himself by it, namely, 

a fortress; syn. ^.'^.1. (TA.) 

6. &C5 i.q. : (K, art. y-*-:) sec the 

latter. 

8. [/< was, or became, jirevented from 
X j ... 

being ; it necessarily was not. You say 
A . J 4 A I 

IJub TVu'f tjf prevented from being, or 

bountiful or beneficent.— Also | may not be, or necessarily is not, because of that's 

[Very reproachful for his gifts;] one who gives j ieing And ,j^ ^ jytit mag nof 

nothing without reproaching for it and making ( ^ __ —J/e refrainclltfnrburei ahstatncd> 

account of it: an intensive epithet. (1 A.) i C. - » 
or Ar/d fcocA, (Msb, K,) ^y from the thing, 

‘-l:*-aI Gratuitous; granted as a farm 

3 • • 

opposed to 

and 

0 0*00 C » 0 00 * 4 a* • 9-9 

Oy*i~+> 
t. - •- . 

Uc—r •* : see art 

and 

or affair; (Msb;) as also au» ♦ : (TA :) A« 

</i#/ so voluntarily, of his own free will or choice ; 
09* AAA* 

he refused : yon say, <U£ £~~«l Ae refrained, &c., 

/r»m it voluntarily, &e. ; refused it; or refused to 
,i ...i 

do it. (MF. in art j*o»..) See ^yl. __ 

dJLc He, or it, opposed him; resisted him ; with¬ 

stood him; repugned him; was incompliant, or 

.

11r.

latter.

3024

من

8 :

[SUPPLEMENT.

the following of El-Khansa,

or benefit, which he (the former) had conferred,

as one thing, [as though each wore a part of the

nothing without reproaching for it and making

a place or the like) from, or against, encroach-

to make him, or to entice him, to abstain from,

to turn him away from the thing ; to prevent his

from it voluntarily, &c. ; refused it ; or refused to

stood him ; repugned him ; mas incompliant, or

O! what aileth mine eye, that its tears dry not ?

reasonable than he who lics : but, though this

of this kind, an adjunct pronoun is sometimes
expressed ; so that the aor. must be marfoon; and

the literal meaningis, Zeyd is more reasonable than
that he will lie ; which is equivalent to saying,

debarred, precluded, inhibited, forbadc, pro-
hibited, interdicted :] (MA, KL, &c. : ) he denied,

protected it, or defended it, or guarded it, (namely

obtaining it or doing it ; he prevented him from
obtaining or doing the thing, being also prevented

by him ; i. e. he reciprocally prevented him, &c. :

he protected, or defended, himself by it, namely,

did so voluntarily, of his own frec will or choice ;

or bestowed ; (M ;) he recounted his gifts or

[He reproached her for the dowry he had given
her]. (Ķ, art. o.) See Bd, ii. 264. See also

is the virtual meaning, the proper explanation,

Zeyd is too reasonable to lie. It may be doubted,
however, whether a phraso of this kind be of

classical authority. The only other instance

art too reasonable to do such a thing ; and here

منع - من

Some. __ Often redundant : see l in art. عيض.

other,] in respect of the love that is due to us,

dispositions, nor of our way, course, or manner,

Jel :) or he is not at one, or in union, with me.
(Bd. See 1 in art. b.) Soe a similar usage

Gr., ii. 526.

ferred, or bestowed. (M, Msb.) __ Also an

منع

him the thing : (Meb:) he refused him the thing :

or relinquish, the thing ; (TA;) [he endeavoured

and hence the meaning in the TA; and then

or bestowed, a thing upon him as a favour. (Msb.)

year of dearth]: said of an animal. (K.)

art. >>. IbrD confirms my rendering of this say-

and pl. (Fr, Ş.)

account of it : an intensive epithet. (TA.)

opposed to وجوبى.

منجنق and منجن

(TK :) he endeavoured, or contended with him,

&c. (Commencement of a tradition in the Jami'
eş-Sagheer : thus explained in the Expos. of

El-Munawee.) Se: Ham, p. 139; and De Sacy's

himself to a thing not of his business to do].

Sacy's Anthol. Gr. Ar., pp. 374 and 401, and

[impeded, withheld, arrested, restrained, kept,

ment, invasion, or attack :] he protected, defended,

from it, as being forbidden, or prohibited.

(Kur, ii. 250) He is not of my followers: (Bd,

strengthened, or fortified, against the thing by

the contr. of fuel. (S, Mgh, K.) _ des [He

being ; it necessarily was not. You say

him, a favour, or benefit. (S, M, Msb, Ķ.) You

accord. to modern usage, is, that Si is here for
Si with the adjunct pronoun e; for in a phrase

ences between : see ◌ْمِنْ - عَن often means

of congregation] in tho Kur Ixii. 9. (K, Jel.)

also as to him.] _ A favour, or benefit, con-

[Very reproachful for his gifts; ] one who gives

or refused; doubly trans. ; ($, K, &c. : ) ¿ is

[He refused him the gift]. (TA in art. Ay -. )

used for L in the sense of What ? as in] من

- Of, or among : see two exs. voce فى, latter

ing the same, instant of time. Scc also De Sacy's

,He refrained, forbore, or abstained ُتُمَنْعَ عَنْه

he refused : you say, aus ¿me! he refrained, &c.,

inf. n. من (S, M, Meb, K) and مِنِّينَى ; (K ;) and

,M;) He reproached him for a favour); تمنّن"

part. - ◌ُحَسَيُنْ مِنِّى وَأَنَا مِنْه Hoseyn and I arc

vii. 11): see أنى .

an ex. in a verse cited voco َسَرِف.

Bec ◌ْمِنْ ـ . حَاقِن is used in the sense of فى in

So, too, in ◌ِمِنْ يُومِه In, or on, his, meaning, the

طَرَبْ

.signifies i. g ْمَانَعُوا عَدُوْهُم

a fortress ; syn. احتمى . (TA.)

S&: Very bountiful or beneficcut. __ Also may not be, or necessarily is not, because of that's

be.] - ◌َامتنع Ile refrained, forbure, abstained,

- (near the end of the paragraphi).
BEC : 319. - مَنْ لِى بِكَذَا .sce l'Ak, p ,منين

we cannot substituto الَّذِن for ◌ّأَن .See ◌ْأَن for

the end of time. (S) - ◌ْمُتُون is Tem. and sing.

quoted in the TA, art. [3.]_ 35 : respecting

which virtually means Thou ,أَنَّكَ تَفْعَلُ كَذَا

the phraso ◌ِمِنْ يَوْمِ الجُمْعَة [In, or on, the day

upon one, and ِعَلَى أَحَد ,An obligation] ٌمِنَّة

The first (or main) rope of a well. Soc ْمنين

or guarded, him. (Tinart. ذب.) - َمَنْعَهُ العَطِيَّة

Kur) 8 .- َمَا مَنَعَلَكَ أَلَّ تَسْجُد TA.) See). َتُعْسَر

(K,* TA.) Ser 8. - ِتَمْنَعَ بِه and ِإِمْتَنَع ٢ بِه

sec the (: حجز .K, art): تَحَاجَزَا. i.g 6. ثَمَانَعَا

or ufair; (Meb;) ax also ◌ُتَمَنَّعَ عَنْه :(TA :) he

(TA, art. عش.) - ليسَ مِنَّا He is not of our

.أَيْمنُ اللهّ is for مُنَ اللهِ

Meb;) He conferred, or bestowed, upon) ; ّامتن

le He, or it, opposed him ; resisted him ; with-

or held bach, (Meb, K,) من الأمرfrom the thing,

�|same, day : and ◌ِمِنْ سَاعَتِه In, or at, his, mean

It was, or berame, prevented from] 8. َإِمْتَنَع

This is prevented from being, Or َهُذَا يُوُجُودِ ذَاك

its dual ◌ْمُنّان andl ◌ْمَنَّبْن ,amd its pl. ◌ْمُنُون and

more common, and امتنّ عليه به He conferred,

He disputed, or contested, with مَاتَعَهُ الشَّيْء .

1. ¿ is He prevented, hindered, held back,

-differ ,ْعَن and مِنْ - جرى .in art 1 00: كَذَا

inf. n. Soo ِمَنَّ عَلَيْه .

and َّإعْتَز .i.g , ٌهَنَّاعَة .inf. n , مَنْعَ الشَّىْءُ ــ (.حرِم

- .see the latter (: حجز .TH, art): ْحَاجْزُوِهُم

(,S,M, Meb, K,) nor. 2 , (Mab) ,1. ِمَنَّ عَلَيْه

ing. - ◌ُيَتَعَرَّضُ إِلَى شَىْءٍ لَيْسَ مِنْه [He applies

: Gratuitous; granted as a farour امْتِنَانِى

.in art ؟) [q٠٧٠] حَرَّمُهُ إِيَّاهُ.٩.أْ مَنَعَهُ الشَّيْء -

his people, or party; syn. تَقَّوّى .(Meb.) -

of acting, or the like. (TA, art. غش.) - لَيْسَ مِنّى

the reristed, or withstood, the ِتُمْنَعَ عَلَى السَّنَّة

actions to him. (Meb.) Ex., إِمْتَنَّ عَلَيْهَا بِمَا مَهْرَها

He became َأمْتَنَع " and 5. ِتَمَنَّع مِنْ الشَّىَّ بِقَوْمِه

to modern usage, oue may say, ْأَنْتَ أَعْقَلُ مِن

or ◌َّمِن ; (S,K;) and ◌ّ8) امتن,M, Meb, K) and

being. And يُمْتَنِعُ أَنْ تُكُوَّن هذَا This may not

Kull, p. 78) [i. e. Zeyd is more) ُالَّذِى يَكْذِب

.Accord .ْأَل in the TA, vooe ,مِن أَنْ يُضَام

of من, voce أَنَا مِنْهُ كَحَاقِنِ الإِهَالَّةِ - عِيص :

!I will not do it til ِلاَ أَفْعَلُهُ أُخْرَى المُنُون

that in the Meb:] ***..

مِنْ ×mean زَيْدْ أَعْقَلُ مِنْ أَنْ يَكْذِب ــ: مِنْ

.جنق see art : مَنْجَنِيقٌ

may, مَنَّ عَلَيْهِ شَيًا, and :ْبِشَى, which latter is

that I have found is َّهُوَ أَحْصَنُ مِنْ أَنْ يُرَام وَأَعْز

(T, Mpb) ْمَن .M, Msb, K,) inf. n,ِ؟) ،مَنَّ عَلَيْه -

and De ; ٌّأَبِى sed: ْمَن from ,ُّالمَنِى and ُّمَنِى

مِنْهُ - لَقِيتُ and: أَسْدٌ 800: تَقِيتُ مِنّهُ أَسَدًا -
do it. (MF. in art حصر.) See إِمْتَنَعَ - أَتّىin مِنْ - بحر Nce: رَأَيْتُ مِنْهُ بَحْرًا and ; بَحْرًا

the sense of َعِنْد :see َّجَرَى مِنْهُ مَجْرَى - جَد

. وِطُلْ 800: مَنُّ

and ,ٌمِنْجَنُونْ ،مُنَجُنوقُ ,مَنْجَنُونْ ،مَنْجَنُوق

أَلاَ مِنْ بِعَيْنِى لاَ تَجِدُّ دُمُو عُهَا

أَىُّ Bec : أَخْزَى اللهُ الكَاذِبَ مِنِّىٍ وَمِنْكَ - [.أَنَّ

Gr. i. 492. - مَا أَنَا مِنْ دَدٍ وَّلاَ الدَّدُ مِنِّى : Bee

5: sen 1.
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a • • a • ■» * • 

unyielding, to him; see aJI*. It 

was, or became, inaccessible, or inapproachable; 

liko'^a; syn. with q. v. : and also, di/^i- 

ctt/f q/* access, aa in an instance in art ^1 (last 
d / , « a 

sentence of 4) ; and also — See 5. 

o ->•* •-,/ 
<bu*e: see 3jU«. 

— x9* 

camel, The period by the end of which one knows 

whether she be pregnant or not. (M.)_Ll» of 

a mare, Twenty days. (M, voce jyu>.) 

State, and power, of resistance; lit. a 

state of might of one’s people or party, so that 

such as desires to do so will not prevail against 

him : [or a state of might in his people or parly, 

&c.; or a state of might, and power of resistance, 

in kispeopl or party:] (Msb :) [resistibility: or 

simply resistance:] inaccessibleness, orunapproack- 

ableness, of a people; as also ♦ <L>u« and ♦ ajJLe. 

(TA.) 

O 9* 

£y~* One who denies, or refuses to give; as 

also ♦ £jU and ♦ ^llo. (K.) 

• # ,9, 
from [Unapproachable; inacces¬ 

sible:] difficult of access; foriJied; strong: 

(T£, vocejjy.) [defended, or protected, against 

attack: like : resistive; resisting attach;] 

applied to a fortress. (Msb.)_iliLe [pi. 

°f An inaccessible, or unapproachable, 

people. (TA.) 

• a. 

£ 

fiu 
* us * * 9 

The young she-camcl and young 

she-kid: because they resist the year of dearth 

by reason of their youthful vigour, &c. (K.) 
• *99 

* Resisting; resisting attack; unyielding; 

incompliant. 

[A decreed event. Fate ; destiny :] The 

decree of death : (IB :) or the decreed term [of 

life, or] of a living being: (Er-Raghib:) death; 

(?, M, K;) becauso it is decreed ; (S, M ;) ns 

also v : (M, K:) [properly a thing decreed: 

and hence the pi.] bU^JI signifies the fates or 

decrees [of God]. (T.)_lli also moans + A 

man of courage upon his saddle: (TA in art. 

Lpi- Cui: see an ex. voce Ajy^-. 

• a* ml 
An object of wish, or ilesire: originally, 

a thing that a man meditates (ojjJu) in his mind; 

from signifying jj3: and hence applied to 

a lie; and to what is wished, or desired, and 

what is read, or desirod [pi. ^Ul and 
• *9 9 * *9 * * 

(Bd in ii. 73.) Sco *L-^o and 

A-0 

• S’ •» # 

ol^o aj (T in art. j*oj9) or <ui, (L in 

that art,) It has no goodness and lastingncss. 

(T and L in that art.) 

A far-ex ending SjUU [or desert, &c.]. 

(S,K.) See 

Olr-6 

j 
1. #U« He tried him; jn-oved him. (S, £.) 

,US 9 J| j ,* 

You say, 1^-*^ dill tU< God tried him by love 

of her. (T.) And IJ& He was tried by 

such a thing. (T.) __ He meditated [a 

thing in his mind]; syn. JjJ. (Bd, ii. 73.) See 
•a* i 
a^i. 

»... 
6. He wished, or desired, it. (K, TA.) 

ui*0 ^ 

— relates to that which is possible and to 

that which is impossible: whereas I re¬ 

lates only to what is possible. (I’AJf, p. 90.) 

10. said of a slie-camel: see 8 in art. 

4. OOy^l She (a woman) brought forth, 

or cast forth, her child with a single impulse. 

(IAar, in L, art. oi&.) — Oj^«l is syn 

with aj ; (IAar, O, TA in art. t—•; 
• . ' 

and Ai C~£>j, &c. (IAar, L, in art jJl4..) 

Jv° 
9**9% 

9* 92 * 

see 1^. 

igU A thing wished for by a man : pi. -u. 
§ j 0 2 

(T.) This word and 7 d^ul signify the same. 

(M, Mgh, Myb, J£.) See an ex. in a verse cited 

voce jf. __ in the case of a covered she- 

4. AXy*l He acted gently, softly, or in a 

leisurely manner, towards, or with, him. (K.) 

He granted him some delay, or respite ; let him 

alone, or left him, for a while. (S, K.) [In both 

senses] i.q. (S, art. Jjj.) Yousay 
. - .ii a. ' 

!.*=» jjjtsl Grant thou me some delay that 

I may do such a thing; give me time to do such 

a thing. See Hnr p. 164. 
m * 3 0 * 
®. acted, or behaved, deliberately, or 

leisurely; without haste; (S, Msb, K;) in an 

affair. (S, Msb.) 

and * and ^iX^Gentleness; a leisurely 

manner of acting or proceeding. (Msb, K, &c.) 

— Act gently, softly, or leisurely. 

• " •*- 
• see 

Jr** **" fr»j 9 t 

: see In the affair 

is a delay ; syn. ^4.13. (Msb.)_ 

Leisurely; gently; by little and little. 

S-»» * JH , 
JyAfi. A hard penis: see v—1^. 

■* • 

8. Aiylol He used it for service and work: 

(K:) ». q. dl jJjl, q. v.: (S, Msb :) He held it 

in mean estimation. (Har, p. 05.) 

«'•' • « * • « 
a^-o [is syn with and Jje, aiul mcana 

work, labour, or] service; ministration; per¬ 

formance of an office. (S, &c.)_Also, The 

clothes worn in seixice, or in the performance of 

business. (MsL.) 

• * 
Contemptible; algect: (S, K) weak: 

having little judgment and discrimination. (K.) 

• 9 * 

yr*, applied to a sword, Thin edged: see 
•' ' *•' 99* 

an ex. voce d;....4. — ^JLr Thin excre¬ 

ment. (Skr in Carin. Hods. p. 15.) 

lyi f Front teeth (jhj) that are clean, white, 

and lustrous (having much .U): so in a verse 

of El-Aaslia [cited voco Oj]. (TA.) 

i * 9 . . 

Bcve -age, or wine, (w>!P.) mixed with 

much water. (IAar, in TA, art. J^a..) 

fu Water. Jl iu [The seminal fluid]. 

(K, vocc w-yl.) Sco Knr, Ixxxvi. 0, 7, and 

see 4 in art. ij^j. — *to Lustre [likened to 

water, and running water,] of the teeth, (IbrD,) 
»# . M. • - 

&C.: see and jji and — !U The water 
. jr* 

of a sword: see and : also its lustre. 
i . «•. 

— |l«JI [A sword much diversified 

with wavy marks or streaks in its grain; as 

are the sword» of Damascus <&c.] (TA voce 
* • ** * * 

tp^J.) — »UJI OLj i.q. JiptpUI. [storks or 

cranes], (L, art. j~q).) See __ .tjl ^1 

is X A kind of bird ; pi. *1*3 ; (Mgh in ftrt. 

:) the aquatic bird; the bird of the water. 

(Meb in art. 1U : sec __ 

aL})\ Iti: sec efiu*. and J^25. — |U 

Gold-wash for gilding: and aXs}\ jU Silver- 

irash for silveiing: you say, wJhjjl Ojdo, 
2 

and A^iill He washed it over with gold, and 

silver. —_ IU it used ns a coll. gen. n., of which 

the n. un. is o(U ; and therefore is souiotimes 

made, as a pi., to have a pi. epithet: cx. 7U 
• ■ • . •>. 
._d.xc. (See _jJ^c). StU signifies A water; 

or some water. 

مه
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مہم

...

.سمو

مہن

or some water.

incompliant.

SUPPLEMENT.]

was, or became, inaccessible, or inapproachable ;

state of might of one's people or party, so that
such as desires to do su will not prevail against

&c .; or a state of might, and power of resistance,

camel, The period by the end of which one hnows

(TA.)

people. (TA.)

منى

work, labour, or] service ; ministration ; per-

ment. (Skr in Carm. Huds. p. 15.)

much water. (IAar, in TA, art. .. )

in his people or party : ] (Msb :) [resistibility : or

ـعْ

a lic; and to what is wished, or desired, and

مهل

affair. (S, M.b.)

formance of an office. ($, &c.) - Also, The

>, applied to a sword, Thin edged: see

are the sword ; of Damascus &c.] (TA voce

whether she be pregnant or not. (M.) __ amis of
a mare, Twenty days. (M, voce سفود-)

in mean estimation. (Har, p. 65.)

with wavy marks or streaks in its grain; as

him : [or a state of might in his people or party, man of courage upon his saddle : (TA in art.

simply resistance:] inaccessibleness, or unapproach-

attark : like حَصِين : resisticc ; reristing attach; !

موا - منع.

or east forth, her child with a single impulse.

a thing. See Har p. 164.

see 4 in art. ما : - . روق Luxtre [likened to

made, as a pl., to have a pl. cpithet: ex. :

ableners, of a people; as also منعة and " منْعة

she-kid: because they resist the year of dearth
by reason of their youthful vigour, &c. (K.)

(T.) This word and أمنية signify the same.
(M, Mgh, Msb, Ķ.) See an ex. in a verse cited

(Ş, M, Ķ;) because it is decreed; (S, M ;) as

(T and L in that art.)

leisurely manner, towards, or with, him. (Ķ.)

alone, or left him, for a while. (S. K.) [ In both

I may do such a thing ; give me time to do such

clothes worn in service, or in the performance of
business. (Mæl.)

sible :] difficult of access; fortified ; strong :

thing in his mind]; syn. jus. (Bd, ii. 73.) See

lates only to what is possible. (I'Ak, p. 90.)

decree of death : (IB :) or the decrecd term [of
life, or] of a living being : (Er-Raghib :) death ;

decrees [of God]. (T.) - مَنِيّة also means + A

He granted him some delay, or respite ; let him

manner of acting or proceeding. (Msb, Ķ, &c.)

having little judgment and discrimination. (K.)

and lustrous (having much .Lo): 80 in a verse

water, and running water,] of the teeth, (IbrD,)

(4 :) the aquatic bird ; the bird of the water.

the n. un. is orlo ; and therefore is sometimes

cult of access, as in an instance in art gi (last

mixed with (وشراب) ,Beverage, or wine ممهى
bol She (a woman) brought forth,

a thing that a man meditates (0,5kg) in his mind;

of ¿: "] An inaccessible, or unapproachable,

أَمِنْيَّة

that which is impossible: whereas التّرجى re-

and hence the pl.] المنايا signifies the fates or

silver. IL. is used as a coll. gen. n., of which

; Biguifies A nater ْمَآءَةً. (عَذَب See) ٌعِذَاب

sentence of 4) ; and also ◌ّعَرِسَ عَلَى .- See 5.

also * منى :(M,K:) [properly a thing decreed :

that art.,) It has no goodness and lastingness.

leisurely; without haste ; (S, Msb, Ķ ;) in an

8. Mol He used it for service and work :
(K:) i.q.ُ٩٠٧٠ ,ابْتَذَلَّه : (S, Mob:) He held it

all ex. voce سَلْمَ مَهُوْ ـ خَشِيبَة Thin excre-

(Ķ, vocc EJI.) Sco Kur, Ixxxvi. 6, 7, and

of a sword : see فِرِنْد and رونق :also its lustre.

(TK, voce jjy:) [ defended, or proterted, against

Leisurely ; gently ; by little and little.

· Resisting; resisting attack; unyielding;

assol An object of wish, or desire: originally,

from منّى signifying ◌َقَدِّر : and hence applied to

5. 345 He acted, or behaved, deliberately, or

like ◌َزمنُع syn. with ◌َ٧٠ ٩٠ , حَصُن : and also, diff-

af" State, and poner, of resistance; lit. a

such a thing. (T.) - مَنّي He meditated [a

and زَكْبت به , &c. (IAgr, L, in art خفد.)

is l A kind of bird ; pl. بُنَاتُ المَاء; (Mgh in art.

applied to a fortress. (Mob.) - ◌ًقَوْمٌ مُنْعَا [p].

You say, مَنَّاهُ اللهُ بِحُبِّهَا God tried him by love
of her. (T.) And مُنِىَ بِكَذَا He was tried by

voco المُنْيَة - .أو in the case of a covered she-

[A decreed cvent. Fate; destiny :] The

.حَوِيَّةٌ sce an ex. voce: منّاياً .pl (: حوى

(Bd in ii. 73.) Sco ٌمُنْبَة and حَجْوَى.

(IAar, in L, art. خفد.) - ِأَمْهَدَتْ بِالَوَلَد is syn.

-W. Act gently, softly, or leisurely.

and means ,َّفِعَل and ٌعَمَل is syn with] مهنّة

A smord much diversificd] سَيْفٌ كَثِيرُ المَار -

storks or] ٌالغَرَانِيقُ .». بَنَاتُ الْمَاء ـ- (إِبْرِيق

.[.or desert, &c] مُفَازَة A far-extending ًمُهْمَة
(S, K.) See إصمت.

of El-Aashà [cited voco 3;]. (TA.)

Jمه and مهل and "ًمُهْلَة Gentleness; a lcisurely

relates to that which is possible and to التَّمَنِّي ـ

.said of a she-camel : see 8 in art ,10. تُسَّتَمُنّى Gold-wush for gilding : and ◌ِماء الفِضَّة Silver-

&c .: see ◌ُظَلْم and درز and مَاه - غرب The water

-Unapproachable; inarres] ,َمُنْع from ,ْمَنِيع

&" One who denies, or refuses to give; as

unyielding, to him; see ◌ِإِمْتَنَعَ - أَبَى عَلَيْه It

also * مانع and ◌ٌمَنَّاع .(K.)

أَسْهَدَتْ بِوَلَدِهَا .4

4 aljol He acted gently, softly, or in a

senses] i.q . أرْوَدَه .(S, art رود.) Yousay أمهلْنِى

.مَهْلْ Bee: مَهْلٌ

+ Front teeth ('5) that are clean, white,

.[ The seminal fluid] ِماَ الظَّهْر -: .Water ماء
with ِأَسْهَدَتْ بِه ; (IAar, O, TA in art. سهد ;)

Se Contemptible ; abject: (S, Ķ) weah :

موا

cranes]. (L, art. وضر.) Sco َإِبْنُ المَاءِ ــ عِرْس

und abill He washed it over with gold, and

what is read, or desirod [pl. ّأمَانِى and ِأَمَان] .

.منّى .A thing wished for by a man : pl مُنْيَةً

mash for silvering : you say, ِوظَلاَهُ بِمَآء الذَّهَب

Grant thou me some dclay that حَتَّى أَفْعَل كَذَا

The young she-camel and youny ِالمُتَمَنِّعَان

.قَاسِبْ A hard penis : see غُرْمُونٌ مُتْمَهِلٌّ

1. but He tried him ; proved him. (S, K.)

{ مَتَّاعْ

(Meb in art. بنو) - ِمَاّ الشَّبَاب :see ْشَبّاب .-
مَاءِ الذَّهَبِ - تَشَهَّلَ and حَقَنَ Bec: مَاَّ الوَجْهِ

5. it's He wished, or desircd, it. (K, TA.)

مَنْعَةً 800 : مِنْعَةٌ

مَنِيَّةٌ Roo مَتَّى

is a delay ; syn. ٌتَأْخِير .(Meb.) - ٍفِى مُهْدَة
In the affair َفِى الأَمْرِ مُهْلَةٌ ـ_ مَهْل see: ٌمُهْلَة

L in) ,فيه or (,ومد .T in art) , ُلَيْسَ بِهِ مَهَاه

مَنْوْع ﴿ مَانِعْ
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Jy 

ijy [Stupidity;] foolishness with lack of 

under standi ig. (S, K.) A kind of boot: see 
* •• • 
cyy- 

Jy 

5. JyJ He became abundant in wealth. (TA, 

art. >J). 

JU Whatever one possesses: (K :) property; 

wealth:] accord, to Mohammad [tlie Hanafeo 

Imam), whatever men possess, of dirhems, or 

deendrs, or gold, or silver, or wheat, or barley, 

or bread, or beasts, or garments or pieces of 

cloth, or weapons, or other things: (Mgli:) 

[property, or wealth:] or originally what one 

possesses of gold and silver: then applied to 

anything that one acquires and possesses of 

substantial things: and mostly applied by tho 

Arabs to camels, because these constitute most of 

their wealth: (lAtli, TA:) and animals. (TA.)— 

JU Camels or sheep or goats. (S.) The JU of the 

people of the desert consists of what are termed 

J^*i, (T, Msb,) i.e. Cattle, consisting of camels 

or neat or sheep or goats, or all these, or camels 

alone; (Msb in art ;) herds, or flocks, or 

herds and Jlorhs. _ JU A square in arithmetic: 
• * • ' * ' ' * 

pi. Jl*»l. See — JU for y 

(L, art. 
9 

Of, or relating tv, property or wealth. 

^y 

% 9 O - • • 
[V'/earisy]: seojsU^j and^U*-. 

- - •- l' 
Lands wherein is nothing : see iiyhj. 

2. tyo lie silvrred or gilded, (S, K,) or washed 

over with gold or silver, a thing (S, Msb, 

K, TA) of brass (TA) or copper or iron. (S, K.‘ 

__ ne [varnished or] embellished falsehood so 

us to give it the appearance of truth. (TA.) He 

falsified information, aJLc to him, in reply to a 

question. (K.)_ He involved in confusion, or 

doubt; or prart sed concealment or disguise ; or 

he concealed or disguised: (S, 1A:) and hr de¬ 

ceived, deluded, beguiled, circumvented, or out¬ 

witted. (TA.) — He varnished, or embellished 

with a false colouring. 

4, #U* lie (a digger) produced, or fetched out, 

water, by his labour or work; syn. (UM ■ky' ? 

(S, K.:) or reached the water: (Msb:) or reached 

much water; ns also (AA, in TA, art. 

VJ.)_I *U* lie (a man) produced, or 

fetched out, by his labour, or work [in digging,' 

oy — Jv 

the water of the well; syn. li*U hlil: (S, ^ :) 

He (God) made the water of the well to be 

much, or abundant. (Msb.) 

\Jy 

a*U Small-pox: see aaI in art.. *-}'• 

AjjU A mirror; so called in relation to water, 

bi-cuuso of its clearness, and bocausc images are 

seen in it ns they nre in clear water: tlio j> is a 

radical letter. (T in ftrt. .) 

Ono of tho two stars called ax^JI. 
A. 

Tho other [£] is called jjJI. (El-Kazweenee.) 

3. aUU He inclined towards him reciprocally: 

and &U they two incUntd each towards the 

other. (TK, art. iyh.) See also a** JU in 1. 

5. See 6._J^ilL jfj He vacillated in the 

. a .. 
saying: see 

6. A^i* JjIJ [He affected an inclining 

of his body, or a bending, or he inclined his body, 

or bent, from side to side, in his gait; a meaning 

well known, and still common] ; (S ;) syn. . 

(Har, p. 269.) — Sec £->jp. — l_y-> C-LC5 

im< and tJ-JUJ signify the same. (TA.) 

— ^1 JiU3; and i.q. 

[He affected a deviation, or purposely deviated 

lyrom his course, &c.] (TA in art. «JU»..) 

1. JiU He mixed hair with wool: see J/fc; 

and see Freytag’s Arab. Prov. ii. 28. — u^U 

1i. q. aSJUs> [He practised various modes of 

speech], (TA in art. 

4. acUI He made it to flow. (Msb.) 

7. ^l#jl It flowed. (Msb.) 

£jU Anything in a melted slate, fluid, or 

liquid: opposed to jusU-. (Msb.) 

Briskness, liveliness, or sprightliness. 

(S.) The 2>rinic, or first part, of youth, and of 

the day. (S, K.) The first part of the run of a 

horse: (S :) the first part, and the briskness, 

liveliness, or sprightliness, of a run, and of in¬ 

toxication : or the main part of anything. (TA.) 

__ And The flowing of anything poured out. 

(TA.) 

J-a 

1. JU [He, or it, inclined, leant, bent, pro- 

petulcd, tended, declined, deviated, or deflected.] 

_1 JU and ♦ aJLjU He conformed with, and 

assisted, or aided, him. (TA.) _ a-JI JU He 

loved him. (TA.)_aJLe. JU He wronged him. 

(TA.) He was, or became, inimical to him. — 

CVj £».il 'fJU (K, art->c,) i.q. 

[It limped], (TA ) 

2. flo He wavered, or vacillated, 

between two things. (S, MA.) See 10. 

10. a)ip". 1, and <uhij Jl»m>l, (S, K,J le in- 
9 * 0 

clined him, and his heart (K.) _ aJV 

He attracted him to himself; or sought to make 

him incline. ( M A.) — J1» ~.il is a quasi-pass, 

of t (K,* TA.) 

J^ as used by the Arabs, [A mile:] The dis¬ 

tance to which the eye reaches along land: accord, 

to the ancient astronomers, three thousand cubits: 

accord to the moderns, four thousand cubits : but 

tho difference is merely verbal; for they agree 

that its extent is ninety-six thousand digits; 

[about 5166 English feet;] each digit being the 

measure of six barley-corns, each placed with its 

belly next to another ; but the ancients say that 

tho cubit is thirty-two digits ; which makes the 

milo throe th usand cubits. (M?b, which see 
• • 9 * • 

for more.) See also _Jy i.q. Jj >U, 

[A style]. (K.) 

4 • , 

J^e Inclination; leaning; bent; propensity; 

[ tendency. 

J^i A natural wryness. (S.) 

(?) of a of a well: see iXS. 

Jl^i [i. q. JjCu, Inclining much]. (A, art. 
• *9* 

jbi.) See JU-». 

jll* Swaying on horseback : seo an ex. of its 

pi. J-a in a verse cited voce Jail. — ffie* : 

see <Uii. 

oU*^| 1)UI The inclining of the sound of I, 

when quiescent, after feUhah, towards the sound 

of ^ ; so the l the fet-hah, with that I, composes 

the same as that of the long “ c" in the 

English word “ there." This is accordant with 

present usage; and I have not found any learned 

Arab who ns sorts otherwise. See also w>li, and 

and «_> 
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موم

میس

موی

[SUPPLEMENT.

tendency.

موق

مول

میل

wealth : ] accord. to Mohammad [the Hannfeo scen in it as they are in clear water : the p is a

He attracted him to himself; or sought to make

Imam), whatever men possess, of dirhems, or
deenárs, or gold, or silver, or wheat, or barley,

substantial things : and mostly applied by the

with a fulss colouring.

because of its clearness, and because images are
of his body, or a bending, or he inclined his body,

or bent, from side to side, in his gait; a meaning

tance to which the eye reaches along land : accord.

the difference is morely verbal ; for they agree

understanding. (S, K.) = A kind of boot : see

art. ثمر).

or bread, or beasts, or garments or pieces of

anything that one acquires und possesses of

much, or abundant. (Msb.)

(TA.)

him incline. (MA.) __ JL __ is a quasi-pass.

that its extent is ninety-six thousand digits;

milo three thousand cubits. (Mab, which see

Arabs to camels, because these constituto most of

ميل - موق

(L, art. صيد.)

موه

radical letter. (T in art. أوى.)

میش

toxication : or the main part of anything. (TA.)

and Wu they two inclined each towards the

[about 5166 English feet ;] each digit being the

belly next to another ; but the ancients say that

[A style]. (K.)

[property, or wealth :] or originally what one
possesses of gold and silver : then applied to

their wealth: (I Ath, TA :) and animals. (TA.)-

or neat or sheep or goats, or all these, or camels

He (God) made the water of the well to be

accord to the moderns, four thousand cubits : but

the cubit is thirty-two digits ; which makes the

a sound the same as that of the long " c" in the

alone; (Msb in art. 2%;) herds, or flocks, or

- And The flowing of anything poured out.

to the ancient astronomers, three thousand cubits :

measure of six barley-corns, each placed with its

.جُرُمُوق

1. JU [He, or it, inclined, leant, bent, pro-

from his course, &c.] (TA in art. Like.)

of مَيَّلَهُ أ .(K,*TA.)

cloth, or weapons, or other things: (Mgh :)

Ju Camels or sheep or goats. (S.) The JL. of the

question. (K.) __ Ile involved in confusion, or

he concealed or disguised : ($, TA :) and he de-

The other [{] is called jul. (El-Kazweenee.)

speech]. (TA in art. طرق.)

($.) The prime, or first part, of youth, and of

liveliness, or sprightliness, of a run, and of in-

[He affected a deviation, or purposely deviated

of 5; so that the fet-hah, with that I, composes

English word " there." This is accordlant with

, (T, Msh,) i.e. Cattle, consisting of camels

over mith gold or silver, (Msb,) a thing (S, Msb,

the water of the well ; syn. Út. Lol: (S, K :)

horse : ($ :) the first part, and the briskness,

3. ¿ Gl. He inclined towards him reciprocally :

Jis Inclination ; leaning ; bent ; propensity ;

Sol Swaying on horseback : see an ex. of its

present usage; and I have not found any learned

people of the desert consists of what are termed

the day. (S, K.) The first part of the run of a

when quiescent, after fet-hah, towards the sound

pended, tended, declined, deviated, or deftcetcd.]
doubt ; or practised conceabnent or disguise ; or

ceived, delwled, beguiled, circumvented, or out-

jú Whatever one possesses : (K :) property ;

4. 'actol He made it to flow. (Msb.)

asis Briskness, lineliness, or sprightliness.

between two things. (S, MA.) See 10.

herds and flocks. __ JU A square in arithmetic:

- He [varnished or] embellished falschood so

witted. (TA.) __. He varnished, or embellished

.أوه .in art آهة Small-pox : see مَاهَةٌ

He practised various modes of] ُطَارَقَه .q .ْأُ الكُلاُم

(TA.) He was, or became, inimical to him. _

other. (TK, art. هود.) See also مَالَ مَعَه in 1.

Je as used by the Arabs, [ A mile : ] The dis-

j" A natural wryness. (S.)

4. olol He (n digger) produced, or fetched out,

($, Ķ :) or reache:i the water : (Msb :) or reached

&gt. A mirror ; so called in relation to water,

fetched out, by his labour, or work [in digging,]

2. 5% He silvered or gilded, ($, Ķ,) or washed

liquid : opposed to جَامِد . (Meb.)

see This .

Jy [Stupidity ;] foolishness with lack of

sol. (AA, in TA, art.

. الهُفْعَةَ One of the two stars called المَيْسَانُ

He conformed with, and ُمَايَلَه and ُمَالَ مَعَه -

.سَيَّالْ See (.فيد

and sve Freytag's Arab. Prov. ii. 28. - ماش

[It limped]. (TA.)

clined him, and his heart. (K.) _ 2021

well known, and still common]; (S;) syn. تَثَنَّى .

falsified information, ale to him, in reply to a

.يُلُوقَةً Lands wherein is nothing : see مُوَّامِى

5. Jy5 Ile became abundant in wealth. (TA,

as to give it the appearance of truth. (TA.) He

; طَوّقَ He mixed hair with wool : see مَاشَ .1

Ji Of, or relating to, property or wealth.

Arab who asserts otherwise. See also U, and

Ķ, TA) of brass (TA) or copper or iron. (S, K.)

loved him. (TA.) - ◌ِمَالَ عَلَيَّه He wronged him.
fyi all The inclining of the sound of 1,assisted, or aided, him. (TA.) - ◌ِمَالَ إِلَيْه Ile

-K,) Hein,ِ؟) ,استمال بِقَلْبِه and , 10. استماله

je: [i. q. Jule, Inclining much]. (A, art.

mwh water; as also Ci

5. See 6 .- تَمَّيَّلَ بِالقَوْل He vacillated in the

(.signify the same. (TA تَمَّيَّلَتْ أ and مِشْيَتِهَا

water, by his labour or work; syn. أَنْبَطَ الماء :

,He wavered, or vacillated 2. ِمَيَّلَ بَيْنَ شَيْئَيْن

He affected an inclining] 6. ِتَمَايَلَ فىِ مِشْيَتِه

حُمَامْ amul بِرْسَامْ Bo: [pleurixy] مُومٌ

pl. ميل in a verse citod voco َعِمَّةٌ مَيْلاًَ -. أَشْعَل :

. ثِّايَةٌ of a well :800 محالة & of (2) مِيلاَنٍ

Ie (a man) produced, or أَمَاهَ الرّحِيَّةَ - (.نبط

(Har, p. 209.) - Sec ْتَمَّايَلَتْ فِى - تَزَّايَغ

¿s Anything in a melted state, fluid, or

. مَشُورٍ. and ,حَجَّاجْ

(.It flowed. (Mob 7. انماع

saying : see 53.

تَجَائِفَ.ب.أ: عَنْ طَرِيقِهِ and ; تَّمَايَلْ إِلَى الشَّىَّ . -

for more.) See also ْمِيلٌ - مُطْلِب .. q.ٌمُلْمُول,

pl. ْأَمْوَال .See ٌرَجُلْ مَالْ ــ.جَذْر, for ٍذُو مَال .

ظَلّعَتْ .وأ (,غمز K, art) مَالَتِ الدَّابَّةُ مِنْ رِجْلِهَا



u 

1. aor. -, (inf. n. TA,) He 

became distant, or far removed, from Aim, or 

it. ($..) _ iLi, aor. inf. n. He mas 
• t* 

slow, or tardy. (TA.) _ Also, inf. n. U and 
* f*^ .. . 

tliU, He walked, or scent, syn. (K,) at a 

slow pace. (TA.) 

4. A*lil, inf. n. He removed him, or it, 

far off; put him, or it, at a distance. (TA.) 

• !•« M. 
«i>Lu[so accord, to a marginal note in the 

L, in tho handwriting of SM] A slow pace, or 

going, or journeying. (TA.) 

J>u 

Calamity; incubus; nightmare: see 

1. J2ie disliked, disapproved, or hated. 

(lA$r, art. «Jul.) 

t. 
1. ^li [He, or it, removed him; put or 

placed him at a distance, areay, or far away.~\ 
i. 

(§, art. .) — He shrank from a thing: 

see an ex. in a verse cited voce wiy 

4. otl: see «U in art. 

$9*9 *. 9 » 

10. : i. q. q. v. in art. \y. 

• tj 
A trench dug round a tent, (S, K,) or a 

barrier [raised] around it, (T, IB, TA,) to 

prevent the rain-mater from entering it, (S,) or 

keep off a torrent. (K.) 

S. 
4. cy He made the string of his 

bow to vibrate, that it might twang. (K.) 

hgi 

* *o * e 
10. He drew forth, elicited, extracted, 

extorted : see 4 in art. ^.jA.. See also Bd, and 

Jel, iv. 85. It may sometimes be rendered lie 

excogitated. 

1. It (water) welled, or issued forth. __ 
9 9* r » I'/ 

jgyJLt £»j : see jeyAo l«j. 

m .S* 

4. £-il He (God) made, or caused, water to 

issue. (Mgb.) 

The tree so-called: see an ex. of its n. 
*3 , .2. / 

ui). in a verse cited vocc and _ 

: see and and _^jbcJ 

The two shafts of a cart: so called because 

they were commonly made of wood of the tree 
li l *' »•» ' 

called : see olj. 

J *9 
*«j|, irrcgnlnrly formed from the augmented 

* rOf 
verb £yl: sec an ex. in a couplet cited voce 

O*-■ 

JiJ and JjLjl denote nearness nnd 

shortness in a way (TA, art. J_«w_c), like 
l; 
Al^» a»in <i. 

Jiti, properly the fruit of the jj— or lote-trce, 

is also applied to Tho tree called itself: 

see The fruit so called is a drupe, resem¬ 

bling the crab. — It seems to be also applied to 

A drupe absolutely, or a drupe like that of the 
• ... . J - < ( 

see its dim., " aLJ voce : see also 
* 9 

laPP- A iad rw( of dates, also 

called (TA in art. Ji-a..)_See J>J. 

of a grape-vine, A ia»j when it has 

grown large. (ISh in TA, art. £*j.) 

Arrows : (M:) or Arabian arrows : (T, 
• 9* 

S, Mgh, M?b, K:) for tbe sing, they sny jar*. 

(T.) 

• 9* 

Sharpness, acuteness, or sagacity: syn. 
^ ~ f. . . 

: and generosity, or nobility ; ay n. A^l»J. 

(K.)_j2 Excellence; (T, M ;) syn. ajUj ; 

nnd also *liby. (M.) [Ex.], 

9» ** 3.» 9 $ •/ - -j 

* Afj\jLc JJU ^>1 

(MF, art. ^-»..) 

1. <*J A-j U He did not know it; or know, or 

have knowledge, of it ; was not cognisant of it ; 
• i , . 

or did not understand it. (K.) — aJ His 

attention became roused to the thing, or affair, 

after he had forgotten it. (AZ, S.)_aJ c-y-3 li: 
9* J 9 t * 9 9* * * *» - 

SCO a] w-yjl l< . _ >ov*lc : 800 joyti* Lj. _ 

* J* 

A-j He mas, or became, eminent, celebrated, or 

well known. (S, K,* TA.) 

9 3 * * » ,3* 

2. Ay+j Be vmde him acquainted 

with the thing ; informed him of it; gave him 
. 9*3* 

notice of it; notified it to him. (S.) __ 4y-j 
• * 9 

X [He routed hi* attentio?i to the thing, or 
* ^ ^ $*Ss* 

affair\. (TA in art. ixiu.) — Aj^j J [He roused 

him from beedlessness or inadvertence: he roused 

his attention. (TA.) 

9 3 ** '3'^ 

5. AHe became acquainted with 

the thing; became informed of it; had notice of 
9f 9 *S»# ^ 

it. (S.) — A——j f [Hi* attention became 

roused, or hi had his attention roused, to the 

thing, or affair]. (Msb and TA in art. liuu.) _ 

tj J He bicame vigilant, wary, or cautions. 

(Msb, TA.) <uj and t A-7.il J He became 

roused from heedlessness or inadvertence; his 

attention become roused; or he had his attention 

roused. (TA.) 

8: see 5. 

٠٠٠

٠

نشف

8: see 5.

نبط

Jel, iv. 85. It may sometimes be rendered IIc
excogituted.

نبق

نبل

نبه

they were commonly made of wood of the tree

have knowledge, of it ; was not cognizant of it ;

attention became roused ; or he had his attention

slow pace. (TA.)

نای

نبض

S, Mgh, Msb, K :) for the sing. they say y.
(T.)

notice of it ; notified it to him. (S.) - ar

him fromn heedlessness or inadvertance : he roused

roused, or he had his attention roused, to the

roused from heedlessness or inadvertence ; his

roused. (TA.)

تأث

became distant, or far removed, from him, or

going, or journeying. (TA.)

نادل

barrier [raised] around it, (T, IB, TA,) to

نبع

issue. (M�b.)

The two shafts of a cart : so called because

shortness in a way (TA, art. Ja E), like

(MF, art. حبر.)

well known. ($, K,* TA.)

with the thing ; informed him of it ; gave him

his attention. (TA.)

the thing ; became informed of it ; had notice of
bling the crab. _. It seems to be also applied to

far off ; put him, or it, at a distance. (TA.)

L, in the handwriting of SM] A slow pace, or

prevent the rain-water from entering it, (S,) or

denote nearness and انباق and نبق من الطريق

it. (K) - ناث , aor. , inf. n. ناث He was

keep off a torrent. (K.)

verb ¿i: scc an ex. in a couplet cited voce

afair]. (TA in art. 1 يقظ) - نبهه[Ile roused

(IAşr, art. JUL.)

extorted : see 4 in art. a. See also Bd, and

A drupe absolutely, or a drupe like that of the

's He was, or became, eminent, celebrated, or

bow to vibrate, that it might twang. (K.)

is also applied to The tree called ju itself :
see p35. The fruit so called is a drupe, resem-

attention became roused to the thing, or affair,

thing, or uffur]. (Meb and TA in art. يقظ.) -

Calamity ; incubus ; nightmare : see

,He drew forth, elicited, extracted 10. َانْتَنْبَط

-سقى

مُسْتَعْجدةً

j'5 Arrows : (M :) or Arabian arrows : (T,

j' Sharpness, acuteness, or sagacity ; syn.

and also 'Ss. (M.) [Ex.],

JU t [ He voused his attention to the thing, orplaced him at a distance, away, or far away.]

irregularly formed from the augmented ُوانْبَع

see an ex. in a verse cited voce 33.

so accord. to a marginal note in the] ْسَيْرٌ مَنْأَت

slow, or tardy. (TA.) __ Also, inf. n. LU and

4. Sur, inf. n. SU!, He removed him, or it, 1. ¿. It (water) welled, or issued forth ..

" The tree so-called : see an ex. of its n.

A bad sort of dutes, also [ٌّنُبَيْق .app] نبيق

grown large. (ISh in TA, art. زمع -)

He did not know it ; or know, or 1. ُمَا نَبِهَ لَّه

(Mgb, TA.) .- تَنَّبَّه and " إِنْتَبّه : He became

1. 4 SU [He, or it, removed him ; put or

5% A trench dug round a tent, (S, Ķ,) or a
sco also: ُأَشْكَل voce نُبَيْقَةً ٧ ,.see its dim: سِعْر

-نَجَابَةً .and geucrosity, or nobility ; myn: ذَكْاَة

,proporly the fruit of the ss or lote-tree , ٌتَّبِق

He became acquainted with 5. . ْتَّنَبَّهَ عَلَى الشَّى

a's t He became vigilant, wary, or cautious.

1. ŚW He disliked, disapproved, or hated.

K)) at a) وسّعَى .He walked, or went, syn ,ُمَنْأَث

un. in a verse citad vocc َتحوَّف and َتَخَوَّق -

:He shrank from a thing نأى - (.طرح art,؟)

.انى .in art آنّهُ see : أنَّاهُ .4

شِرْيَانْ

called ٌحُبْيَق . (TA in art. حبق.) - See ٌّنَبِق .
when it has زَّمَعَة of a grape-vine, A ًنَبِيقَة

(K) نُبْلَ ـ xcellence ; (T, M;) syn. ًنَجَابَة ;

sco ُنَبَهَ عَلَيْهِمْ -- مَا أَبِهْتُ لَه :Bro نبَّ عليهم .-

TA,) He ْونَأَت .gor. = , (inf. n 1. ُونَأَّثَ عَنْه

نْدُلْ

. نواً .q.v. in art إسْتَنّاء. و.أ: إِسْتَنْأى .10

He made the string of his ِأَنْبَضَ فى قَوْسِه .

كَفَى المَرْءِ نُبْلاَّ أَنْ تُعَدَّ مَعَايِيُهْ
He (God) made, or caused, water to 4. َأُتْبَع

after he had fomgotten it. (AZ,S) - ُمَا نَبِهْتُ لَه :called نّبْع :see ٌرَادَّة .

or did not understand it. (K.) - ◌ِتَبِه لِلأمر IIis

He made him arquainted 2. نَبَّهُهُ عَلَى الشَّيْء

it. (؟) تَنَبَّهُ لِلأَّْمْرِ ـــ }[His attention became

نَبْعَانِ - فَتَّحْ and شِرْيَانْ and شَوْحَطْ see: تَبْعْ

.نّبّأَّ عليهم bcO : نَّبَعَ عَلَيْهِمْ
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3028 [SUPPLEMMIT. 

i-3 Eminent, celebrated, or well known ; (S, 

K,* TA;) contr. of J*U-. (S, TA.) 

l 3'X word used to give notice, to a 
f ' * 

person addressed, of Bometbirig about to be said 

to him. (TA, voce li.) See also U termed <1^. 1 

It may generally be rendered Note. 

1. i-jyai\ C3 It (a fsword) recoiled, or 

reverted, [or glanced off, or away,] from the 

thing struek with it, without pen trating, or with¬ 

out effect; (TA ;) returned from, it without cut¬ 

ting, (MBb;) took no effect upon it; (S ;) syn. 

J£>. (K.) _ C It (the edge of a sword) 

would not cut; was blunt. (TA.) — Li 

It (the sight) recoiled, or reverted, from 

the thing; was repelled by it; (S,*K,*TA;) 

syn. (TA) and J£». (K.) _ Js. C-i 

It (naturo) recoiled, flinched, shrank, 

or was averse, from the thing, or shunned it, 

and would not accept it. (Msb.) — o* Li 

t His side did not rest, or was restless, or 

uneasy, upon the bed: (]£., TA:) it shrank from 

it._Q I< (a saddle) was unfirm, or unsteady ; 

not firm, or steady, in its place. (TA.) 

8 . ii. 
: see a verse voce j^y 

Id - *•9 

i&i, A thing like the q.v., made of 

palm-leaves, upon which flour or meal is sifted. \ 

(I’Abbad, O, K.) 

, „ • 
The gums of trees ; corroctly 

jj 1* * \ and - '■ bye or shame on him or 
• >. 

it! See j»». 

• 6 • • I * 
, originally or : see yL-^c. 

JAJ 

l"jAJ He cleansed an intestine : see 

A lean, or emaciated, woman. (I Aar, 

TA, nrt. J***-.) 

VjLj The dust, or earth, of the foundations 
# A 

of a house. (TA, art. ^y.) 

Jj The earth that is around a well, that 
u * * 

is seen from afar. (S, nrt. ja.) 

'9a "* * 
6. tlwU: see 

: see (jJl. 

1. m £mJ> It (a discourse, S, K; and ex¬ 

hortation, S, Msb, K; and medicine, S, Msb; 

and fodder, Msb) entered into him, and pro¬ 

duced an effect ipon him: (S, K:) or showed 

its effect [upon Aim]. (Msb.) _ It (modi- 

cine) benefited him ; as also ” and * 

(TA.) [And It (enting) had an agreeable, 

a wholesome, or a beneficial, effect upon him: 

so I hnve rendered it voce 8n'd 

of food and of beverage, inf. 11. It was 

[:wholesome, or] suitable, or it agreed. (So nccord. 

to an ex pi. of the inf. n. in the KL.) 

2: 

4: 
^ see 1. 

8. ^ - »t He sought after herbage (S, Mgh, 

K) in its place: (S, K:) or went to seek after 

herbage in its place. (Msb.) And 

[He sought after herbage in a district, or country], 

(K in art. >tU»-.) 

* 
see AJUh-j. 

1. ij 
*•- _ i*. and w 

£M*-1 for £m~>: 

Sml \ The seeking after herbage (S, Mgh, K) 

in its place; (S, K;) the going to seek after 

herbage in its place. (Msb.) 

^ . i Effused blood: see 2 in art. 

£^JU, pi. £«^L« A desert: see <L.jL. 

A place where herbage is sought: see 

with which the wood, or branch, is cut off from 

the tree, and cast down, or away. (TA.) 

• - ~ - 
: see 

4. It {rain, &c.) left off. (K.) 

~i [A star._Also, An asterism, or con¬ 

stellation: being applied aiitonomnstically to] 
* j * i* 

the Pleiades. (S.) _ [like Jj^c] signifies 

nlso The sprouts from the roots [of a tree, or 

shrub], before the g-Jj [meaning either spring 

or autumn], the heads of which one sees like 

large needles, cleaving the ground. (TA.) 
• J * ■» • • * . 

See 1 also signifies J The time 

when a payment falls due. (Msb.) [Hence, 

npp., nn cx cited voce — And hence, 

(Msb,) t Ail instalment ; syn. (Mgh, 

Msb.) See also Jjt. —nnd A kind 

of plant, triticum repens or dogs' grass: see 

J*?- 

^ :■» The beam of a balance; (MA ;) the 

transverse piece of iron, in which is the tongue, 

of a balance. (S, K.) See 

1. Alvum dcjccit; (Msb, TA;) ventumve 

per anum emisit : (TA:) he voided his ordure; 

or broke wind. — I&j, inf. 11. ‘I^j, lie was 

quick, or swift, ami outstripped. (S.) Sec an 

cx. of the inf. 11., voce Jyh. — He became 

safe, or secure; he escaped. (Msb, &c.) 

2: see 4. 

4. and He saved\ him , rescued 

him ; prese.'ved him. (K.) 

JUJ of a door, i. 7. [a Persian word, 10. ^ill He washed, or wiped with a stone 

or a piece of dry clay, the place [of ex it] of 

his cxcrcm 'nt. (Msb.) =s : see o in 

i art. >juj. 
I 

I and tbli A shower of rain-See 

LiSyJ and 1. _ A well of which the 

water is distant [from the mouth]. (O, TA, 

voce -r>P) 

An elevated piece of land. (Msb.) 

A bolt, or bar.] (IAar in L, art. ^3j.) 

.. 1 . «.* . 
r>lu-i 

J'f-1 

A wide wound with a spear or the 

like. (TA.) See nn ex. in a vcise cited vocc 

Z/y_A wide eye; pi. Jjj-i u^- 

(TA.) See a verse in nrt. (conj. 4). 

'J- *- A reaping-hook. (Mgli ; nnd S, K, 

voce _* - ) It has a toothed, or serrated, 

edge: (A, nrt. jm- ; and K^art.^il:) and is 

sometimes plain. (K, voce » a,K^ ^ a,It* 

L, voce Of.) See Jw and -[A 

reaping-hook: or a pruning-hook: sometimes sig- 

i.i ^ 

2 - '>■ “ a;. ‘ 1'*' 
: eee Okr® : see a,■,• 

j.'* Secret discourse between two persons or 

part es. (TA.)_A secret between two persons 

or parties; as also ♦. (K*, TA.) — A per- 
reapinq-noon: or « gi -- 1 

niflg the latter =] » iro, impWtt, having »», er prr»., * 

teeth, with which seed-produce is cut: or one secrets one with another. {LA.) 

i

[SUPPLEMENT.

4:

2 : see 4.

!art. سعر.

نجو - نبه

2:

نجف

نجل

نجم

عری

stellation : being applied autonomastically to]
نبی

نتن

and fodder, Msb) entered into him, and pro-

with which the wood, or branch, is cut off from
the tree, and cast down, or away. (TA.)

also The sprouts from the roots [of a tree, or

or autumn], the heads of which one sees like

1. ÚS Alvum dejecit; (Mab, TA;) ventumve

reverted, [or glanced off, or away,] from the

ـثل

is seen from afar. ($, art. , ... )

نثی

(TA.) [And It (eating) had an agreeable,

نجو

person addressed, of something about to be said

It may generally be rendered Now.

thing struck with it, without penetrating, or with-

ting; (MBh;) took no effect upon it ; ($;) Byn.

or was averse, from the thing, or shunned it,

not firm, or steady, in its place. (TA.)

· hortation, S, Msb, Ķ; and medicine, S, Msb;

duced an effect upon him : (S, Ķ :) or showed

transverse piece of iron, in which is the tongue,

per anum emisit : (TA :) he voided his ordure ;

out effect ; (TA ;) returned from it without cut-

uneasy, upon the bed : (Ķ, TA :) it shrank from

to an expl. of the inf. n. in the KL.)

quick, or swift, and outstripped. (S.) Sec an

the thing; was repelled by it; ($,"K,"TA;)

نتع

it! Sec َّوَقُز.

TA, art. جمل.)

نجع

its effect [upon him]. (Msb.) __ It (modi-

or broke wind. __ 63, inf. n. 55, He was
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cx. of the inf. n., vocc نجا - . غول He became

(I'Abbad, O, Ķ.)

of a house. (TA, art. ثوب.)

a wholesome, or a beneficial, effect upon him:

(K in art. حنك.)

in its place; (S, K;) the going to scek after
palm-leaves, upon which flour or meal is sifted. herbage in its place. (Mgb.)

shrub], before the => [meaning either spring

when a payment falls duc. (Msb.) [Hence,

of plant, triticum repens or dogs' grass: see

safe, or secure; he escaped. (Msb, &c.)

him ; preserved him. (K.)

large needles, cleaving the ground. (TA.)

[ He sought after herbage in a district, or country].

[wholesome, or] suitable, or it agreed. (So accord.

Secret discourse between two persons or نَجْوَى

to him. (TA, vocc (.) See also U termed dass.

A bolt, or bar.] (IAar in L, art. رج.)

A nide wound with a spear ur the َطَعْنَةُ نَجْلَة

the Pleiades. (؟.) - ٌنُجُوم [like ◌ٌعِرْق] signifies

app., an cx cited voce b.]- And hence,

Mob.) See 2180 نَجْمْ - عَزْل and ◌ٌنَجْمَة A kind

. The beam of a balance; (MA ;) the

water is distant [.from the mouth]. (O, TA,
voce قَرْب.)

(.An elevated piece of land. (Mgb ٌتُجْوَة

it. __ Q It (a saddle) was unfirm, or unsteady ;

.مبعر IIe cleansed an intestine : sce تَثَلْ.1

of food and of beverage, inf. n. نجوع, It was

Ķ) in its place : (S, Ķ :) or went to seek after

.مَحْضَرْ

like. (TA.) Sce an ex. in a verse cited vocc

"3 [A star. __ Also, An asterism, or con-

ثيل

or a piece of dry clay, the place [of crit] of

A shower of rain. _ Sce ٌنَجَاء and ٌنَجْو

nifying the latter :] an iron implement, having ; son, or persons, discoursing secretly, or telling

His side did not rest, or was restless, or 1 ِالفِرَاش

He washed, or miped with a stone 10. اسْتَنْجَى

teeth, with which seed-produce is cut : or one secrets one with another. (TA.)

Fyr or shame on him or ُوَانَتْنَاه and ُنَتْنَا لَه

(TA.) Sce a verse in art. ¿ s (conj. 4).

He suvcd him ; rescued ُنَجَّاه and 4. ُأَنْجَاء

K,'TA ;) contr. of ◌ْخَامِل . (؟, TA.)

(It (the odge of a sword نبّا - (K). َّكَل

and would not accept it. (Mob.) _ ِنّبًا جُنْبُهُ عَن

,A lean, or emaciated, woman. (IAar ٌنَثُول

-It (a discourse, S, K; and ex 1. ِنَجَعَ فِيه

so I have rendered it voce نَجَعَ - [عَنَى said

A well of which the 1. - نجاء and شوبوب

voce saas) It has a toothed, or serrated,

As The seeking after herbage (S, Mgh, K)

See ◌ُنَجْمُ - عُسْلُوج also signifies ; The time
If (the Right) recoiled, or reverted, from الشَّيْء

. نُتُّوحْ The gums of trecs ; correctly تُتُوعُ

The earth that ix arvund a well, that ٍنَثِيلَةُ بِثْر

JAS The dust, or curth, of the foundations

reuping-hook : or a pruning-hook : sometimes sig- | or parties; as also . (Kº, TA.) _ A per-

.رتّمْ sce a verse voce : نَبِىُّ

It (a sword) recoiled, or 1. ِنَبَا عَنِ الضَّرِيبَة

would not cut; mas blunt. (TA.) - ِنَبًا عَن

. رثى see: نَتَيْت and نَثُوت عَنْهُ خَبَر ! .1

(.It (rain, &c.) left off. (K 4. ْأَنْجَم

of a balance. (S, K.) See ِعَمُودُ المِيزَان.

sometimes plain. (K, voce , and M and

q.v., made of ,سُفْرَة A thing like the , فية

(Mgb,) t An instalment; syn. وظيفة .(Mgh,

his ereremant. (Msb.) = اسْتَنْجُوا :see 8 in

edge : (A, art. حز ; and K, art. اشر :) and is

L, voce ◌ّسِن.) See ◌ٌمِخْلَب and ◌ٌدَرَهْرَهَة . - [A| parties. (TA.) - A secret between two persons

,It (nature) recoiled, flinched, shrank الشَّيْء

,a Persian word] دَرْوَنْد.of a door, i. q نِجاف

,He sought after herbage (S, Mgh 8. َانْتَجْع

.خوض .Efused blood : sce 2 in art نَجِيعْ

zinc) benefited him ; as also أَنْجَعَ ٧ and ْنَجَّع

A word used to give notice, to a ِكُلِمَةُ تَنْبِيه

رثى sce: تَنَاثَيْنَاه .Eminent, celebrated, or well known; (S, 6 نَبِيهْ

syn. تَجَافى (TA) and ّكل (K) - ِنّبًا عَن

.see art: عُرْبَانُ النَّجِىّ -. نَجْوَى Rec: ُّنَجِى
,A reaping-hook. (Mgh; and S, K ْمِنْجَل

herbage in its place. (Meb.) And انتجع بَلَدًا

A place where ucrbage is sought : sce

. مُنْخِرْ see: مِنْتِينْ ٣° مُنْتَنْ originally ,مِنْتِنْ

.بَادِيَةٌ A desert : scc منَاجِعُ .٢١ ,مَنْجَعْ

.عُيُونْ نُجْلٌّ .A wide eye; pl عَيْنُ نَجْلاًَ - .رُبَّ

. أَثْنَى see: أَنْتَى. طَحْمَاءِ sce: تَجيلٌ

رِجْعَة see : نُجَعْ for نِجَعْ

2: 3 a



StJPPLBMJEITT.] 

t, ' ? 

measure iltu, originally ; similar to 

[A cause, or means, of safety: of the 

4&L», o 

■, &c.]. (S.) 

J * " ... . \ »■ 
a dial. var. of : Bee 

i. see an ex. in a verse cited voce 

Cr* 

: see C-£>U. 

• ' * « j , 
jU~U A mortar; Byn. (K.) 

6 : see 10. 

£.1 and 11-*.? r-; see 
10 in art. 

> Slender, dim, thin, spare, lean, or light 

of flesh. 

- * • m ' j 

!• -H*'* became lean, or 
emaciated. (S.) 

• - * 
•j i. y. iiuy; or ajb'i ; and ^>3, ns in 

the saying i'I.'Ui > L> [II hat is thy religion ?]. 

(TA.) 

l-^c*^! said of a horse, seems to he best 

rendered He breathed pant high), or hard, ivith a 

sound from the chest. See 1 in art. ^ ■ c. 

signifies A sound (Oy?) from the chest 

of the horse. (TA.) 

1- U»j He went towards, or in the 

direction of, him or it. (Msb, TA.)_Also, 

He pursued his (another’s) course, doing as he 

did; or purposed his purjtose. __ See <u^c 
A* 0* * •» ) , ® , 

and ; and see ej^ai. __ .U^f inf. n. 

>»->> signifies [also] He purposed it, or intended 

it. (MA.) — j«»JI wJj. >, and ^1 

— Ja-j 

upon him, or it, with his body, hand, &c.:] i. q. 

•**^1; aB also ♦ UJ. (IAar, TA.)_ 

[He attacked such a one with the 
' ' » ,. 
irAiyi], and w.i...Jlj [roi/A the sword] : and hence 

• s 
t he accosted him with harsh, or rough, 

behaviour; syn. <uU Jlsl. (Har, p. 508.)_ 

.[ [He seized the 

thing with his whole hand]. (M, voce^^iJ [q. v.]). 
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afar off], (K, voce See and 

— i>-f...JI C~iwJI I applied the knife 

to, or put it across, his throat, or fauces; syn. 
* » 0 * * 

: and in like manner you say, aJLc 

aj^AAj [but whether by this be meant ■ or 

Uii-i is doubtful. (TA.) __ See 1. 

a « 
«• Hc> or *"*» removed; withdrew; went, 

or moved, away, or aside; (Msb;) or retired to 

a distance. (TA.) — (TA, nrt. jaS,) sig¬ 

nifies CfLi oUX3, i.e. 

SU^JI JLc Jbai. (IbrD.) 

8. It fell, fl man's hand when hr 

strikes with it upon his other hand; (L, TA, in 

nrt. £p:) and, in prostration, he fell with his 

\ forehead to the ground, and rested upon his 

forehead, not upon the palms of his hands: 

■' ' . * 
‘‘sf-’-’ i-q. q. v., A side; a lateral, or 

an out card, or adjacent, part or portion. (K, 

Ac.) — An apartment of a house. (Mgh, voce 
*«• •* 

And the pi., ^ly, The outer parts or 

regions of nn animal. The sing, may often be 

rendered A part, or portion, of a place. - 

is of the measure dlcli in the sense of the 
*' J _ , 0i * 0- 

mcasure [meaning a part, or the 

like, or a point, towards which one goes, or 

directs himself; a point of direction;] liecouse 

one goes, or directs himself, towards it: (Msh:) 

best rendered as above ; adding, or part, region, 

district, quarter, or tract, considered with re¬ 

spect to its collocation or juxtaposition or direc¬ 

tion, or considered as belonging to a whole; a 

| virinoge, or neighbourhood: nnd a part of a 

country, a region, district, quarter, or tract, 

ahsolutily; a district; a province: often best 

rendered a side; or a region, district, quarter, 

or tract: or a part of a place, an apartment, 

8ecje*"j *n art. jy»-. — Also A limit, bound, or 

boundary: sec two tropical exs. of its pi. (..ly) 

*• • ,. 
voce y^-, and another in n verse voce fy-ij: 

Hassau, on the authority of some of the Arabs 

so says Az. (L and TA in that nrt.) 

mentioned by Sh, from ’Ahd-Es-Samad Ibn- or a remote side, syn. : (Kz, in 
Hhks:l»_ on tllP nntlmrirv t\f ar\™n *\f tl.A A — I-1 mi _\ . . - , , ,*r-* \ 

TA :) a tract of land. (KL.) See Jil and 

^ Heside, aside, or opart; 

The like of n thing: syn. jJL. (TA.)_' hke nnd Oji ^ ; and so 5^0 

Quantity, &c.; syn. jljXo. (TA.) — A did- and i^-U &o.: you sny^L alo-U ^ 

sion, &.C.; 6vn. (TA.)_«jaJ : see Ulj. I He. sat aside, or apart, from them: nnd A Ul 

— 5*-* About three. ^9 jr**)I leU O-0 gly, cxjil. voce And 

■£» about three hours._In tie direction of such a thing: see 

an‘^ *■**$£> nnd ^jo\j3uc y> He is keeping to his 

4'®^s s,S,lify l*IC 8aine- (M?b in art. ye^.) own side, following his own course : see IujlI.. 

See the last of these, voce __ Aj. 
< a . « - * - 1 

I stripped off the shin of the camel. (Msb, 

voce ^LLj). See 4. 

2- He put a thing aside, or away, or 

apart; (Mgb;) remol d it from its place, (Msb, 

K, TA,) placed it at a distance. (TA.)_He 

made a person to turn away, or withdraw, or 

retire, from (^) an affnir. _ i^AJi 1*; 

He put aside, or away, or he warded off, or 

removed, from him the thing. See 4. 

. ,i ' «r 
4- [_He leant, bore, or pressed, 

'•e- tltt1 tor : see art. 

031- 
• 0 * C 

^M5rw"J : see 

• • _ 

“A -’hin for holding liquids: (K :) or for 

clarified butter: (S, Msb, K:) as also * 

(K.) 
^ 5 j 

A«»-UM tA hardy man. (TA, art. 

vh*-) 

0* 0 m* J < 
*^li. Respecting what is said of the 

woman thus named, and of Ol^., in the S, 

see ifh. 

ft-"*-0 Going, or being, away from (.ji) a 

place, person, or thing-[A place to 

which to turn away, or back, from a thing; 

or to which one removes, withdraws, or retires 

* * a 
The spinal cord, or spinal marrow; 

(S, K, Sc c.;) what extends from the Asia through 

(^jS) the vertebra to the end of the like a 

cord of marrow. (Zj in his “Klialk el-Insiin.”) 

See nl60 L)Jii and 

ictoJI: 6ee 
- 0 i 

*1. 

* - 
A boit: (I Aar, K, TA :) or a boot 

much patched. (Az, TA.) 

in 

5: j 
see 8. 

Je , ,e 
8. H’ cleared it [or sifted it]; as also 

383 
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نحف

تحم

نحو

نخف

نحز

نحل

نخل

see 8.

(.عرض

see شرد.

removed, from him the thing. See 4.

نحس

(TA.)

much patched. (Az, TA.)

نخل - نجو

of flesh.

strikes with it upon his other hand ; (L, TA, in
art. : ) and, in prostration, he fell with his

اون

(K.)

SUPPLEMENT.]

of the horse. (TA.)

made a person to turn away, or withdraw, or

to, or put it across, his throat, or fauces; syn.

spect to its collocation or juxtaposition or direc-

virinage, or neighbourhood : and a part of a

mentioned by Sli, from 'Abd-Es-Samad Ibu-

SO says Az. (Land TA in that art.)

apart; (Msb;) removed it from its place, (Msb),

forchead to the ground, and rested upon his

district, quarter, or tract, considered with re-

نفع

like a ,ذَنَب the vertcha to the end of the (فِى)

1: )

or to which one removes, withdraws, or retires

He pursued his (another's) course, doing as he

He put aside, or away, or he warded off, or

an out vard, or adjacent, part or portion. (K,

regions of an animal. The sing. may often bc

directs himself ; a point of direction; ] because

best rendered as above ; adding, or part, region,

or moved, away, or aside ; (Msb;) or retired to
tion, or considered as belonging to a whole : a

country, a region, district, quarter, or tract,

rendered a side; or a region, district, quarter,
or tract : or a part of a place, an apartment :

(§, K, &c .; ) what extends from the ast through

emaciatcd. (S.)

like, or a point, towards which one goex, or

one goes, or dircets himself, towards it: (Msb :)

absolutely ; a district; a province : often best

forehead, not upon the palms of his hands :

cord of marrow. (Zj in his " Khalk el-Insan.")

Ķ, TA,) placed it at a distance. (TA.) __ He

rendered Hle breathed pantingly, or hard, with a

نحى عليه ,and in like manner you say: عرضته

woman thus named, and of خَوَّات, in the S,

which to turn away, or back, from a thing ;

5: see 10.
or نحّى but whether by this be meant] بشفرته
.1 is doubtful. (TA.)_ Sec تَحَا

&c.) _ An apartment of a house. (Mgh, voce

in the sense of the ٌفَاعِلَة is of the mensure نَاحِيّة
mcasure مَفْعُولَة, [mcaning مَنْدُوّة, a part, or the

rendered A part, or portion, of a place. ___thing with his whole hand]. (M, vocea,3 [q. v.]).

whip], and بِالسَّيْف [with the sword] : and hence

direction of, him or it. (Msb), TA.) _ Also,

it. (MA.) - ِنَحَوْتُ جِلْدَ البَعِير, and أَنْحَيَتُه٧ُ,
I stripped off the skin of the camcl. (Msb,

voce ◌َّسَل).See 4.

. مَحْرِفْ

(.IbrD). التكلّم على طريق النحاة

see an ex. in a versc cited voce: 1. َنَحَز

1. "-5, said of a horsc, seems to be best

The outer parts or ,نَوَاج ,.And the pl (.َحَيَز

a distance. (TA.) - تُنَحّى (TA, art. قعر,) sig-

Bec حيز, in art. موز. - Also A limit, bound, or

,the accosted him with harsh, or rough ِبِالَّعْنِيف

did; or purposed his purpose. - See عَرَضَ عَرْضَه,

sound from the chest. See 1 in art. zao.

5, signifies [also] He purposed it, or intended

from the chest (عوت) signifies A sound ْنَحِيم

J. J Slender, slim, thin, sparc, lean, or light

,IIc, or it, removed; withdrcu; went 5. تَنَحَّى
in art 10. مستح

the saying ◌َما نحْلَتُك [What is thy religion ?].

2. 55 He put a thing aside, or away, or
About : (IAar, K, TA:) or a boot ٌنخَاق

Sco the last of these, vorc ْإِتَّبِدْ عَلَى - عَرُوض

behaviour ; syn. ◌ِأَقْبَلَ عَلَيْه .(Har, p. 508.) -

sion, &e; syn. قسم .(TA.) - ُنَحْوَه :see نَحَا.He sat aside, or apart, from them: and أنّا فِى

. نِحْى see: نَحْى

place, person, or thing. - مُتَنَحَّى [A place to

A shin for holding liquids : (K :) or for نحى

Ile attacked such a one with the] ِفُلانٍ بِالسَّوْط

boundary : sec two tropical exs. of its pl. (1)
voce ْحنّو, and another in a verse voce رَسُول :

It fell, like a man's hand when he 8. إِنْتَحَى

.جَدِيَّةٌ oton side, following his own course : see (.عرض .Msh in art) .signify the same كلامه

See also ْشَلِيل and ُالبِضَاع.

Respecting what is said of the .ِذَاتُ النِّحْيَيْن

HI cleared it for sifted it]; ns ulso 8. ُاِنْنَخَلَه

upon him, or it, with his body, hand, &c. : ] i. q. afur off]. (K, voce مَنْكَص) See ◌ْمَنْكَص and
measure مَفْعّلّة, originally ◌ٌمَنْجَوَة ;similar to

and ◌ُشَدَا شَدْوَه ; and sce ◌ُنَحَاهُ ــ. قَصْدَه ، inf. n.

¿us The spinal cord, or spinal marrow;

In the direction of such a thing : see ِنَّاحِيَةِ كَذَا عَرَقْتُهُ فِى نَحْو - .In about three hours ِسَاعَات

(.؟) .[.c& ,مَفْلَحَةْ

; Beride, aside, or upart ْعَلَى نَاحِيَةٍ - جَانِب

. نَاكِتْ 800 : نَاحِزْ

His body became lran, or 1. ُنَحَلَ جِسْمُه

retire, from (ْعَن) an affir. - نَحَّى عَنْهُ الشّىْء

أَنْحَى عَلَى - (.IAQr, TA). نَحَا as also ;اعْتَمْدَ

A side ; a lateral, or ,ْ٩٠٧٠ جَانِب .i.g ًنَاحِيَة

or a remote side; syn. ◌َجَانِبْ مُتَنَّج :(Kz, in
Hassan, on the authority of some of the Arabs: TA :) a tract of land. (KL.) See 3 and

darificd butter : (S, Msb, K:) as also ونَحْى

,He leant, bore, or pressed] 4. ِأَنْحَى عَلَيْه

He went towardls, or in the 1. ُنَحَا نَحْوَه

Quantity, &c .; syn. ْمِقْدَار .(TA.) - A divi- and ٍرِفِى نَّاحِيَة &c .: you any ْجَلَسَ فِى نَّحِيَةٍ مِنْهُم

(.K).ْهَاوُون .d mortar ; Byn مِنْحاز
I applied the knife َأَنْحَيْتُ عَلَى حَلْقِهِ السِّكِين -

B [A cause, or means, of safety : of the

-دَوْكَةٌ sec : نَجَوْتُ a dial. var. of نَمَيْتُ

see: تَنَحَّسْتُهُ أ and 10. اِسْتَنْحَسْتُهُ عَنْ كَذَا

nifics تكلّف ان يتكلّم كلامًا نَحْوِيًّا , i.e. تكلّف

Ile is keeping to his ِهُوَ عَلَى نَاحِيَتِهِ - أَشْرَى فى مِعْرَاض and فى لَحْنِ كلامه and ِكُلاَمِه

.tA harily man. (TA, art ِشَدِيدُ النَّاحِيَة

.عَاسِجْ

. (عَنْ) Going, or being, anay from مُتْنَجّ

نَّاحِيَةً and so ;على طَرَفٍ and على جَانِبٍ like - (.TA). مِثْلَّ .The like of a thing: syn نَحْوٌ

.scc art: [َمِقْدَ ارِك or] َأَوّنْ عَلَى قَدْرِكَ.».أ ، نَحْوِك

.أُخْنَعُ see: أَنْفَعُ

He seized the] ِأَنْحَى عَلَى الشَّىْءُ بِجَمِيعِ كُفِّه

as in ,ْدِين and ; ًدِيَانَة or ; ٌفَرِيضَةٌ .وا نِعْلَة

133 :

فِى And. شَفَقّ ٥xp . vice , نَّوَاجِ مِنْ هُذَا الأَمْرِ فِى نَحْوِ ثَلاَثِ .About three نَحْوُ الثَّلاَثَةِ -
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3030 [Supplehiht. 

1. \S£t mJj: He boasted of such a thing: see 

'.Zm * * 

■ Pride; self-magnification, haughtiness. 

(§, Mjb, SO 

5. He* sought to learn the 
/ fl # ^ <• 3 ' ' 

news privily : sec and cr— 

*-Uj Piercing spurs: see a verse of 
* ^ «, # 

El-Kinneyt cited voce SjU, in art. j^fc. 

iJjd 

1. jo [He separated and loosened cotton by 

means of a bom and a hind of wooden mallet, by 

striking the string of the bom with the mallet: 

; and he beat cotton with the 

vivial companion; a boon-companion. 

— £p 

♦ ,'y a„d f ^ -A: (S [see aLILi]:) or he took ] panion. (S, Msb, K.) And hence, Any con- 

the best of it (§, M?b) to the utmost: (S:) or 

he chose the best of it for himself. (TA.) 

J # „ * i" 
A cultivator of palm-trees : see JJos. 

• . • 
JUJ Bran. 

see 
C. 

jLi4, (S, Msh,® S.) “*so •• e., his 

wt/oden implement with which he strikes the bow¬ 

string, that it [the cotton] might become fine. 

(K.) 

nd AjjiAs: see 1 , and seo 

and 

6. JjJ He bound a jU-o [or Jjj^U i.e. 

naphin or the like] upon his head. (KL.) And 

J He bound a JbjJU upon his head. 

(Mgli.) 

Q.Q. 2. ajj~»j He used a ihulj [or 
« ' ' # 

iiu,] a* a Jbjw. (TA in art Isyj from a 

trad.)_See S. 

• * i ' 
Jj—4 app., Hard steel (^-Lo j=»i, not perns 

rigens). (K.) See jfc J. 

1. Jjji U ^jJLc jdJo He grieved for what he 

had done; regretted it; repented of it: or he 

disliked it. (Mjl>.) 

J^jjo A companion in drinking ; a cup-com- 

o»j-U Repentance: an inf. n. of >oji ; see an 

ex. in a verse of El-Ksttiil El-Kilaboe, cited 
S ( 

voce j^l. 

ijSi 

1. It was, or became, moist, or moistened. 

(S, K.) — U, (M,) or U 

Akjh>\ AU, (T,) [A thing, or a thing that I 

dislike,] did not betide me or befall me [from 

him], (T, M.) And ihj£ Ji* ilj£ *5 

[A thing that thou dislikcsl] shall not befall thee 

[from me]. (M.) fiLi *5 w;jj to [A 

hand did not evil to him] : and wo Jo U 
JJ/lc • _ 

dJbj£j [I did not a thing that thou dislihcst]. 

(TO See ako art. first pnr., Ia6t sentence 
» / # 

but two._aZJL> [7 ashed him, 

and he did not to me, or for me, miythmg], 
4 I / c « 0* n> ^ «d » 

(TA, in art y--.)_<Oli-o to t. y. to 

q. v. (S, art uo^.) See also art yk-a. 

2: see 6. 

0 0 + + 

3. aJL* [He made proclamation of him] 

(S, A, Msb) (A) or out (S) or 

LJLAo jLc djl; (Msb) [tAat Ae had become bank¬ 

rupt, or insolvent]._[aj He proclaimed 

it; made proclamation of it: a very common 

signification, but one which I have not found in O ^ 

any Lex.] — You say also ^Ul ^jti, mean- 
# H ** * * 0 & 

ing C>it> and^sjju nnd^JLcl. (S in art. djJL See 
j,.. ia. in of JO'*- 

AiJI].)_A^JI^CO jjl (Kur vit. 41 :) 
• I 31 M» * o ; 

see as a contraction of ajI^j obu : 

see a3Lo._ol^U lie called him; called 

to him ; summoned him, or hailed him : (S, Mgb:) 

or, (T, M,) and «u (M,) he called out to 

him (T, M) with the loudest voice. (T.) 

5 5 . 
5. jAi [quasi-pass.of *^jo. It was moistened, 

by den, or the lihe; or] ». q. j_jjo [it was, or be¬ 

came, most]; said of a place [&c.]: and i.q. 

lS>P* (TA) 

lljo signifies 6imply The raising the voice; 

not implying the expression of meaning by speech. 

(Er-Rnghib, TAO_ ;lJo A particle of 

calling, or hailing, or invocation; as b. — A 

vocative particle. The vocative form of speech. 

Also, agreeably with many other instances, 
A • < 4 A • # 

like in the sense of an mf. n. used 

in the sense of a pass. part, n., meaning A person 

or thing called; the object of a vocative particle, 
* * * * 

syu. with * 

originally, Rain: (Msb: [but generally 

it seems to signify dew, absolutely; or day-dew.] 

See a tropical usage in a verse of El-Kumeyt 
i.i ». 

cited voco aAj __ Bounty; liberality : 

(S, M :) a gift. (T.) — (_£Jo Moisture (S, ^C) 

of the earth ; as also * ijljo. (S.) — ^Jjj is 

generally thus written : not I jo. 

S - «- 
^jo An assembly: see a verse cited voce O>1. 

5y\jj and S^jJ Moisture. (Msb.) See 

0 '* m * • 
: see 

cr-V3 

rfi A/I4 A beast of carriage whose white¬ 

ness inclines to yellowness [like the narcissus]. 

(T A, art. yjArfi.) 

£^C-ijJ A species of dates. (S, in art. .) 

& 

1. Alll £>, (S, K.) aor. r, (S,) inf. n. 

(S, K) and gyji and as.Ip; (K;) nnd*^jl5 ; 

(;) He jearned towards or for, longed for, or 

desired, his family. (S,® I£,® TA, PS). — weji 

dJI inf. n. cljj, J yearned towards, longed 
^ ii.. 

for, or desired, him or it; syn. w..iA. (Ham, 

p. 429.) See an cx. voce — Hence, £jj 

aJI . _i /t (deiire) invited me to it. (Har,p. GOO.) 

__ aj| F/e inclined to it. (liar, p. 234.) 

_ jaijs Sp: gP [ Me inclined to a noble 

radical, or ancestral, or hereditary quality; 

and in like manner, ^3] : nnd 

and l^cp [As inclined to his radical, or auees- 
• . , , 

tral, or hereditary, qualities]: and dj w-cj-i 

dSl^tl [At* radical, or ancestral, or hereditary, 

qualities inchned him]. (L, in TA.) — £j-i 

Jf inclined by likeness. (Msb.) — gj-i 

aJ\ (S, Msb, K,) aJj! (S.) and aW» 

(K,) He resembled his father: (Msb, K:) or 

inclined to his father in likeness; syn. : 

(S :) or he took after his father; had a natural 

likeness to him. __ signifies Yearning ; and 

natural inclining, sa gji and ^ ^pl He pulled, 

plucked, or drew, out, or up, or off; removed 

from his or i!s place; displaced. (§, Mfb, K.) 
0 + 0 + 0 + * A a 0* 

_d^5 £jj: (Mgh, in art. ^I»-,) and aXsu, 

(Mgb and Mi.b in that art.,) He pulled off hit 

garment, and his sandal. Sec, however, ^U-. 

٠٫٠
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vivial companion ; a boon-companion.

نخو

ندس

ندی

ندم

2 : see 5.

[SUPPLEMENT.

him (T, M) with the loudest voice. (T.)

in the sense of a pass. part. n., meaning A person

ندل

voce أى.

ندی

and he did not to me, or for me, anything].

not implying the expression of meaning by speech.

vocative particle. - The vocative form of speech.
- Also, agreeubly with many other instances,

See a tropical usage in a verse of El-Kumeyt

نرجس

ness inclines to yellowness [like the narcissus].

نرسن

had done; regretted it; repented of it: or he

(Ş, M�b, Ķ.)

striking the string of the bom with the mallet :

trad.) __ See 5.

ex. in a verse of El-Kattál El-Kilábee, cited

(T.) See also art. عرق, first par., last sentence

signification, but one which I have not found in

or thing called; the ohject of a vocative particle,

(TA, art. قرطس.)

means of a bow and a kind of wooden mallet, by

string, that it [the cotton] might become fine.
it; made proclamation of it : a very common

to him ; summoned him, or huiled him : (Ş, Msb:)

came, moist]; said of a place [&c.] : and i. q.

wooden implement with which he strikes the bon-

it seems to signify dew, absolutely ; or day-dew.]

(K,) He resembled his father : (Mab, K:) or

(Ķ.)

dislike,] did not betide me or befall me [ from

or, (T, M,) and & SU, (M,) he called out to

,It rcas moistened , نَّدَّى " quasi-pass.of] 5. تنّدّى

نزع

(Mgh.)

[A thing that thou dislikest] shall not befall thee

.صفو See also art (.بض S, art) ٧٠ q٠ رحجره

calling, or hailing, or invocation ; as U. __ A

radical, or ancestral, or hereditary quality :

and Vej [he inclined to his radical, or auces-

plucked, or drew, out, or up, or off; removed

1. 35 [Ile separated and loosened cotton by

disliked it. (M�b.)

by dere, or the lihe ; or] i. g. ◌ّنَّدِى [it was, or be-

like خَلْق in the sense of ◌ٌمَخْلُوُق, an inf. n. used

,his radical, or ancestral, or hereditary] ُأعْرَاقُه

($ :) or he took after his father ; had a natural

(K ;) He yearned towards or for, longed for, or

-or he took panion. (S, Msb, K.) And hence, Any con (:[ُسَفْسَفَه K [see): ُتَنْخَّلَه" and ُتَخَلَه )

Foo ◌َحَلَج ; and ◌َحَرَن] he bcat cotton with the

ing ◌ْتَأَذَّن and ◌ْتَقَدَّم and ◌َ؟). أَعْلَّم in art. اذن .See

fiss signifies simply The raising the voice;

generally thus written : not 16.

نزع - نخل

the best of it (§, Mab) to the utmost : (§:) or

.Bran ٌنُخَال

El- Kumeyt cited voce ٌغَارَة, in art. غور.

and َمِنْبَض .

.i.e مِنْدِيل or] دَسْتَار Ile bound a 5. تَنَدَّل
naphin or the like] upon his head. (KL.) And

ah& [I did not a thing that thou dislikest].

see نَارَاهُ -. نبأته الارض He called him; called

(Er-Raighib, TA.) - ◌ٍحَرْفُ نِدَاء A particle of

inclined to his father in likeness; syn. 25:

from his or i's place ; displaced. (§, Mab, K.)

.It was, or became, moist, or moistened 1. ّنَّدِى .شَّرَفّ An assembly : see a verse citod voce نَدِىُّ

he chose the best of it for himself. (TA.)

8,25 Pride ; self-magnification; haughtiness.

He grieved for what ke 1. َنَّدِمَ عَلَى مَا فَعَل

(: 41 .Kur vii): ُوَنُودُوا أَنْ تِنْكُمُ الجَنَّةُ ــ (.[آَوْنَه

I yearned tomards, longed ,نزاع .inf. n ِإِلَيْه

from a ريط .TA in art) . مِنْدِيل as a [ريْطَة

not penis ,ٌذَكَرْ صُلْب) app., Hard steel ْمِنْدَل

rupt, or insolvent]. - [ِنَادَى به Ile proclaimed

(.TA) .نَرَوَّى

(S, M:) a gift. (T.) - ندى Moisture (S, K)
of the earth ; as also ◌ٌنَدِّى - (.؟) . نَداوَة is

p. 429.) Sce an cx. voce خفض .- Hence, ٌنَزْع

syn. with مُنادى

likeness to him. - ¿ ,js signifies Yearning ; and
natural inclining. = نزع and " ◌َإنتَزَع He pulled,

(.606 .It (desire) invited me to it. (Har, p ِبِی إلیْه

-A beast of carriage whose white ًدَابَّةٌ تَرْجِسِيَّة

-Mgb) [that he had become bank) بِأَنَّهُ صَارَ مُفْلِسًا

originally, Rain : (Mab: [but generally , نّدِّى

.upon his head منديل IIe bound a تمُنْدَلَ ٧ بمنديل

(Mgh and Meb in that art.,) He pulled off his

[He made proclamation of him] 9. ِنَادَى عَلَيْه

any Lex.]_ You say also ◌ِنَادَى فِى النَّاس , mcan-

He boasted of such a thing: see : 1. نُخِيَ بكَذَا

(.رسو .S, in art) .A species of dates ترسيّاتَةٌ

.عطّلْ A cultivator of palm-trees : Bec نَعْلِيُّ

rigens). (K.) See ْذَكَر .

see ْأَن as a contraction of َّنَادَاهُ تُرَابُهُ - أَن :

desired, his family. ($," K," TA, PS). _ Sejs

زُمِی بِهذَا

مِحْرَنْ Rec 1; and sco: مِنْدَفَةٌ and مِنْدَقْ

him]. (T, M.) And ُلاَ يَنْدَاكَ مِنِّى شَىْءٌ تَدْرَهُه

.نّدِّى Moisture. (Meb.) See تُدُوَّةٌ and نَدَاوَةٌ

cited voce ◌ُنَدِّى - . رِقْبَة Bounty ; liberality :

garment, and his sandal. See, however, cit.

Rec an ; ّنّدِم Repentance : an inf. n. of ْمُنْدَم

news privily : sec َتَحَدَّس and َتَحَسَّس.

i.e., his ,مِنْدَقة " Mul, K,) also called ,؟) ,مِنْدَف"

; نَّاَزَعَ *and (;K) : تَزَّاعَةٌ and نُزُوْعْ and (S, K) نِزَاعٌ

& A companion in drinking ; a cup-com.

hand did not evil to him]: and ٍمَا نَدِيتُ بِشَىْء

but two. - ◌ْسَأَلْتُهُ فَلَمْ يَنْدَ لِى بِشَى [I asked him,

and in like manner, لّثِيم] : and ِنَزَّعَ إِنَّى أَعْرَاقِه

T;) [A thing, or a thing that I) ،ُمِنْهُ شَىْ: أَكْرَهُه
(S,K.) - : ْوَمَّا نَدِيَنِى مِنْهُ ش(M)) or مَا نَّدِيَنِى

It inclined by likeness. (Mb.) - نَزَعَ إِلَى

(TA, in art عضو.) - ُمَا تَنْدَى صَفَاتُه i.g.ُّمَا يَبِض

(S,A, Mab) ◌ِبِالإِْقْلاَس (A) or (؟) أَنَّهُ أَفْلَس or

وَزَّعَ أَاهُ and (,$) فى الشَّبَهَ (Mgb, K ,؟) أَبِيهِ

for, or desired, him or it; syn. SAK. (Ham,

tral, or hereditary, qualitics]: and ِنَزَعَتْ بِه

Picrcing spurs: see a verse of ُرِمَاحٌ نَوَادِس

He songht to lcarn the 5. ِتَنَدَّسَ عَنِ الأَحْبَار

Q.Q. 2. ◌ٍتَمَنْدَلَ برائِطَة He mscid a رائطة [or

. ندًا: see: مُنَادَى

qualities inclined him]. (L, in TA.) -

, نَّعْلُهُ and (وخلع .Mgh, in art): تَزَعَ ثَوْبَهُ ــ

IIe inclined to a noble ] ٍنَزَعَ إِلَى عِرْقٍ كَرِيم -
(.234 .He inclined to it. (Har, p نَزَعَ إِلَيْه ـ

[from me]. (M.) ◌ِّمَا نَدِيَتْ كُفِّى لَهُ بِشَر [My

.inf. n (,؟) ,= K,) nor1. ِ٠,؟) , تَزَعَ إِلَى أَهْلِه
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— £pl> (Msb, TA,) nor. -, (TA,) inf. n. ^pi 

(M§b, TA,) lie teas at the point [or in the agony] 

of death; meaning, of having his soul drawn 

forth: (Mjb:) he gave up his spirit; as also 

*£jU, inf. n. ^Ip. (TA.) —_ l^UI £ji 

He drew the bow; (S, Msb, Iji ;) i. e., its string ; 

or he drew, or pulled, the string of the bow with 

the arroic. (TA.) a lyst, sapj, re¬ 

lating to a horse : see 

3. AcjU His contended with him in pull- 
9 St 9~+ * 

ing the rope; syn. «bl aj^U.. Hence, ^ *cjU 

\J£» J He contended, disputed, or litigated, with 

him, respecting such a thing. (Mgh.) _ acjlj 

>^£)l J 7/e disputed with him in, or respecting, 

words. (TA.) _ Ulys Jll inf. n. 
C - 

, My soul strove with me to incline me to 

love her. (TA.) See 1. 

m + * 0 * 

6. LtjL3 We discoursed together ; one 
+ • S* 9 , ,, 

with another. (TA, art.^oA.) _ 
d 

(I£, art >»-j,) TVify recited verses, or poetry, 

of the metre termed ja»j one rr/t/t another; as 

also (TK, art. — £jU3 27ie rou- 

tending in altercation, disputing, or litigating, 

one im7A another: (K :) or /Ary disagreed, 

one wi/A another; held different wags or opinions. 

(N?b.) 

lS« 4* -,,0 

8. See 1. aa*i d-to jJJjI He wrested from 
j« « 

Aim Ai# right t or efue. — : see 

Baldness on each side of the forehead: 

• - - 
^U- ; and^i. see 

I e » <• 

A baldness in the side of the forehead. 

See 

» 4^ *• |1 i# 

£Jp .p^ deep w>e//] «.y. (A, voce 

* " ^ 

• . _ • * , (#4 

£>* 18 pi. of £ju j as IB also £jJ. (TA.) 

See an ex. in a verse cited ^C. 

• a. 
©Ijj Bragging much, or forcibly: see £ur> 
^ f Ae 4| 

Ixx. 10. _ J^*3I (see Frey tag’s Arab. Prov.f 

ii. 168) is probably similar to ^Lo J^l, and 

means The radical, or ancestral, or hereditary, 

quality is wont to return to its usual possessor : 

or it may mean, is wont to draw. 

9* 0 f 

: see C***' 

• let/ 
Jrt g}~* [The bottom of a well; thp place from 

which the water is drawn]. (TA, art ^*n.) 

£p — JP 

1. op He entirely exhausted (S, M^b, K) a 

well, (Msb,) or the water-of a well. (S, K.) 

• 4»e „, , 

Exhausted: see an ex. voce loyo. 

JP 

Jjp Lightness, and unsteadiness, or lightwittcd- 

ness, (S, Msb, K,) on an occasion of anger ; (K ;) 
• - •*' 

i.q. ; lightness in any work, or action: 

hastiness, with foolishness or ignorance: (JK, 

TA:) hastiness, or sharpness, of temj/cr; irasci¬ 

bility ; passionateness : a meaning deduced from 

various examples, and confirmed by present 

usage. 

JipJ Light, and unsteady, or lightwitted. 
• • 9 A 9 

(Msb.) See nlso Jjp : nnd see jjj 

• , - . f / 
£5p and "olH A refractory sh e-cam el; hard 

to be managed. (M$b.) 

Jjlp : see Sap. 

-i . >..t n,a 
^yt Jy\ 5^JJI [77te lioness is more im- 

*' 9, 

petuous than the lion]. (S, vocc Axw.) 

Jp 

.lip The pi n it (j&it ?, K, i.e. TA) 

of the £ (S, K) and of the : (K: [in the 

»» erroneously put for Jjpl}:) 

accord, to the assertion of the Arabs, (S,) it 

(S, K,) the former, (S,) ns also the 09b*‘> 

(Msb voce i11*8 two penes (^li»p); 

(S, K, TA ;) and the female lias ^ULjp, i.e. 

[two wombs] (TA.) 

o!P 

1. Jp (Kuli) and Jp (Msb 

in art. &c.) He alighted, descended and 

stopped or sojourned or abode or lodged or 

settled, in the place; syn. JJ. (Kull.) See 

— SViJI Jj Jp [TVic milk of the ewe 

descended into her udder; i.o. she secreted milk]. 

(S, K, voce O-C^bi.) — |Jl£> jp It took, 

or occupied, the place, or became in the position 

or condition, if such a thing: see a verse cited 
0 C 

voce jjl, near the end of the paragraph; and 

another voce y.M.; and see ifjio. - wJp> 

L$>IP*, for ^: see J-Ij| JJU-S in 

art. 

3. Ajjli He alighted with him, each to oppose 

the other, in war, or battle; inf. n. <Ujtu and 

JLp. (Msb.) rtJjli He alighted with him. 

0 - 

4. ^}Jj\ Her (a camel’e) milk descended [into 
0 /■ ^0f 

her udderJ: opposed to wmclLJI. (TA, art. 

uate.) — oJh cJpl [i.e. UJI] She (a camel) 

exeemed the first milk, or bicstings, into her 
- ' 6( 

udder; i.q. C~L-jl. (TA in art. Jy.)_She 

excerned milh [either into, or from, the udder]. 
0 ' * »5 9 

— £j-a)l i>< 55UI CJpl [or 

The she-camel cxccmed the milk from [or into] 

the udder. (TA, art. IjJ.) __ .dpi He lodged 

him ; made him his guest; or gave him refuge or 

asylum; syn. (S and in art. ;) and 
I' 'I I' ^ 
4ilol and asl~& : (Mgh in art Juo;) [and he 

lodged and entertained him;] namely, a guest. 

(Msb.) I.q. •JpL. *i^jl. (Fr in T in nrt. I^j.) 
# - o + s - ,»i 

— I ^yS. Ajjjl He made him to resign, or re- 
m + + 9 0,0 l 

linr/uishj such a thing_wJjjl [app. 

I imposed my scant upon thcc]. (S in art-jt.) 

Ami 0JU- «C».U. Jjj\. (TA.) 

6. He descended gradually, by little 

and little._jt«.l ^Jl JjU He humbled himself, 

condescended, to one._ jJLujl ^yc- JjLiJ He 

abdicated the kingdom. __ i £y& He 

desisted from a thing. _ IpjUJ They alighted 

ami ate by turns icith different people; t. q. 
J, „ 

^3^, q- v. 

10. dJpJL^I He made him, or caused him, or 
1/ d # I,-1,0 

*7, to descend. (Msb.) AjIj 4Jj-*Zwl [Z/e 

sought to tnake him resign, or relinquish, his 

opinion], (Bd, (ii. 11.) 

•«4 • • I 
Zbort or ration* nt a halt: see in two 

places. 

#4J 
J[p Food pro/ arod ybr the guest. (Msli.) See 

• s, - 
dliu>.) 

*- , , 
A)p t>>jl: see 

Jj_P A guest (S, Mgh, Msb,* K.) See also 

Har, 3o3. 

Jjti [Alighting, &c.,] has for pi. Jjp and 

J!P. (TA.) 

t" ' * * & «, , 
SjjU A defluxion: pi. Jjip. See Jw. __ 5Jjlj 

A *erere calamity or affliction, (S, Msb, K,) t/iot 

b falls men. (S, Msb.) 

• 0, 
JjJo A place of alighting or descending and 

stopping or *o; ouming or abiding or lodging or 

settling: (Mgh:) a place of settlement: an 

abode; a dwelling; a place where travellers 

alight in the desert; syn. JJi: a [house, or 

mansion, such as is called] jl>: (S, K:) or 

accord, to the less than a and more 

than a c~j [or chamber], consisting of at least 

383* 

usage.
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383ª

نزق

نزك

art. دخل.

places.

Har, 353.

bility ; passionateness : a meaning deduced from
various examples, and confirmed by present

hastiness, with foolishness or ignorance : (JK,
TA :) hastiness, or sharpness, uf temper ; irasci-

stopping or sojourning or abiding or lodging or

SUPPLEMENT.]

one with another ; held different ways or opinions.

.اقتضب

or it may mean, is wont to draw.

well, (Msb,) or the water .of a well. (S, K.)

i.q. die ; lightness in any work, or action:

stopped or sojourned or abode or lodged or

sought to make him resign, or relinquish, his
opinion]. (Bd, xii. 11.)

befalls men. (Ş, Msb.)

settling: (Mgh :) a place of settlement : an
abode ; a dwelling; a place where travellers

accord. to thic assertion of the Arabs, ($,) it

descended into her udder; i.c. she secreted milk].

of death; meaning, of having his soul drawn

or he drew, or pulled, the string of the bow with

of the metre termed je; one with another; as

نزف

نزل

in art. J., &c.) He alighted, descended and

or occupied, the place, or became in the position

I imposed my want upon ther]. ($ in art. je.)

und ate by turns with different people ; i. q.
tending in altercation, disputing, or litigating,

means The radical, or ancestral, or hereditary,
quality is mont to return to its usual possessor :

ness, ($, Msb, K,) on an occasion of anger ; (Ķ ;)

or condition, of such a thing : see a verse cited

excerned the first milk, or bicstings, into her

The she-camel excerned the milk from [or into]

him ; made him his guest ; or gave him refuge or

lodged and entertained him; ] namely, a guest.

(Mgb.)

to be managed. (Msb.)

excerned milh [either into, or from, the udder].

love her. (TA.) See 1.

(S, K,) the former, (؟,) as also the حوذون,

He drew the bow; ($, Msb, Ķ ;) i. c., its string ;

the other, in war, or battle ; inf. n. Ujte and

A severe calamity or affliction, (S, Msb, Ķ,) that

forth : (Msb :) he gave up his spirit; as also

one with another : (K :) or lycjt3 they disagreed,

See an ex. in a verse cited (.

He entirely exhausted (S, Msb, K) a 1. نَزَق

voce Si, near the end of the paragraph; and

usylum; syn. آواه ; (S and K in art. زاوى) and

٩٠٠٠ ,تَنَاوَبُوا

He made him, or cause him, or 10. ُأسْتَنْزَلَه

,They reeited cerses, or poetry (,رجز K, art) بينهم

in two ,سكن Food or rutions at a halt : scc ٌنُزْل

35 Lightness, and unsteadiness, or lightwitted-

ús ; He contended, disputed, or litigated, with

(Msb.) Sce also ٌّنَزَّق :and see َشُحْذُوز .

pctuous than the lion ]. (S, vocc ٌسَبْعَة .)

settled, in the place; syn. حلّ فيه . (Kull.) Sec

her udder]: opposed to Laul. (TA, art.

him, respecting such a thing. (Mgh.) ___ acje

(.جرور

[two wombs] ◌ٍرَحِمَان . (TA.)

6. JjUs He descended gradually, by little

desisted from a thing. _ 1Jjus They alighted

(-مَغَّةْ

alight in the desert; syn. J .: a [house, or

(Msb, TA,) He was at the point [or in the agony]

The bottom of a well ; the place from] ٍمَنْزَعُ بِتْر

4. Ejpi Her (a camel's) milk descended [into

ing the rope; syn. ُجَاذَبَهُ إِيَّه .Hence, نازعه فى

with another. (TA, art. هصر.) - َتَنَازَعُوا الرَّجْز

also ◌ُتَعَاطَوْه .(TH, art- رجز.) - ٌتَنَازُع The con-

Ixx. 16. - العرقُ نَزّاع (see Freytag's Arab. Prov.,

of the ◌ّضَب (S, K) and of the وَزَل : (K : [in the

-He made him to resign, or re أَنْزَلَهُ عَنْ كَذَا -

jit, to descend. (Msb.) - ◌ِإِسْتَنْزَلَهُ عَنْ رَأيِه [Ile

(.TA) . ْنُزَّال

him his right, or due. - ◌ُإِنْتَزَعَ حَدِيثَه : see

& Baldness on each side of the forchcad :
.غَمَمْ and ; جَلَح 880

See ًصَدْمَة.

(.TA) . نُزُع as is also ; نازِع is pl. of نزع

نزل - نزع

.Light, and unstcady, or lightwitted ٌّنَزِق

Mgb) َنَزَلَ المَكَان Kull) and) 1. ِنَزّلَ بِالمَكَان

another voce حبيب; and 800 ًفَزَلْتُ ـ مَنْزِلَة ,

udder ; i.q. أَبْسَقَت .(TA in art. بزق.) - She

the udier. (TA, art. ◌ًذرا.) - ُأَنْزَلَه Ile lodged

And أَنْزَلَ حَاجَتَهُ على كريم .(TA.)

abdicated the kingdom. - تنازل عَن شَىْء He

and ْنُزُول .Alighting, &c.,] has for pl] ْنَازِل

mansion, such as is called] ,15: ($, Ķ :) or,
accord. to the .(, less than a als, and more

condescended, to onc. - ◌ِتنازل عَنِ المُلْك Ile

WE Food prepared for the guest. (Msb.) Sce

3. JJjú He alighted with him, each to oppose

-He contended with him in pull 3. َنَازَعَهُ الحَبْل

We discoursed together ; one 6. َتَنَازَعْنَا الحَدِيث

SSI I He disputed with him in, or respecting,

und little -- ◌ٍتنازل إلَى أَحَد Ile humbled himself,

A refractory she-camel; hard ٌنزَاق * and ٌنَزِقَة

ii. 168) is probably similar to العِرْقُ رَسَّاس , and

Lej A baldness in the side of the forehead.

ضُرّط Exhausted: sce an ex. voce مَنْزُوفٌ

than a w [or chamber], consisting of at least

Els, My soul strove with me to incline me to

lating to a horse: see أَسْفَى .

Jis A place of alighting or descending and

¿liš Dragging much, or forcibly : see Kur,

A, voce) . جَرّور .A deep well] .q] ٌبِتْرُ نَزُوع

(TA , قَضِيب .K, i.e,؟ , ذَكْر) The penis نزْك

(S, K, TA ;) and the female Ins ◌ٍقُرْنَتَان , i.e.

in ْدَخَلْتُ البَيَت soc: فِى الوَادِى for ,ّالوَادِى

(MgU.) 1.7. ًأَثْوَاهُ مَنْزِلا .(Fr in T in art. بوا.)

A guest. (S, Mgh, Meb, " K.) Sce also ٌنَزِيل

words. (TA.) - نَازَعَتْنِى نَفْسِى إِلَى هَوَاهَا, inf. n.

CK, ُوالوَّرك is erroncously put for ٍوالوَّل :)

(S, K, voce ◌ْأُضْرَعَت.) نَزَّلَ مَنْزِلَ كَذَا ـــ It took,

.He alighted with him ُنَازَلَه - (.Mgb). ٌنِزَال

(She (a camel [التِيَأ .i.e] قلص.) - َأَنْزِلَتِ اللَّبْن

which the water is drawn]. (TA, art. co.)

linquish, such a thing. - أَنْزَلْتُ بِكَ حَاجَتِى [app.

-The lioness is more in] ِالثَّبُوَّةُ أَنْزَقُ مِنَ الأَسَد
. نَزِقَةٌ Bce : نِزَاقٌ

8. See 1. - ◌ُاِنْتَزَعَ مِنْهُ حَقَّه He nrested from

نَزْعٌ .nor. = , (TA,) inf. n (,Mgb, TA) إِنَزَعَ -

تَزَعَ فِى القَوْسِ - (.TA). نِزَاعْ .inf. n , نَازَعٌ

the arrow. (TA.) = ◌ًتَنْزِعُهُ شَعْرَةٌ بَيْضَا , re-

The milk of the ee] َّنَوَلَ لَبَنُ الثَّاةِ - حَل

and he] (:ضيف Mgh in art): ُضَيَّفَه and ُأَضَافَه

(Msb vocc وحرذون) has two penes (ٍنِزْكَان) ;

حَشَارْ BEC: أَرْضُ نَزِلَةٌ

نَازِلَةٌ - سِلُّ See. توازِلُ .A defluxion : pl نَازِلَةٌ

[فى الضرع or] أَنْزَّتِ الناقةُ اللَّيْنَ مِنَ الشَّرْعِ -

·أُجْلَحْ 800: أُتْرَعُ
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3032 Jjj —j*-* [Supplement. 

hoo chamber* or three. (Mgli.) See 
• •. ' 

tilso 

iJj-U A space which one traverses in journey¬ 

ing. (TA, art. je_i.)_used unrestrictedly, 

Station, standing, footing, or grade ; honourable 

station or rank; a place of preferment. _ A 
* 9 * %* » 

fn'edtrament in which one stands. — 
• i I « « ^ 

-A word equivalent, or similar, to 
* ^ ^ « »•> 3*9,09 

another word._[You say] a}>^ 

It (a word) i* used in the manner of such 

[another word]; generally with respect to 

government, not necessarily with respect to 

meaning. (The lexicons passim.) _ Cb* 
9* # jJ »» t * M 

C>e*ll Cb* J>J1 *Jjio lejjJlj ^>jjJI Who is, in 

respect to religion and the world, as light to the 

eye. 

• *1 90 * • II 

Jp* i ^^4 : see i d-» ♦. 

sp 

.5. 
2. -Ill »jj He declared God to be far removed, 

nr free, from every impurity or imperfection, 

or from everything derogatory from his glory; 
3* I 3 - X, * . - 

like Aa~_> and _aXM 4jp_j is The de¬ 

claring God to be far removed, or free, [from 

every imperfection or impurity, or from every¬ 

thing derogatory from his glory; i.e.,] from 

evil [of every kind] ; or from the having any¬ 

thing like unto Him by participation of his 

essence or otherwise, and from defects that may 

not be imputed to Him. (TA.) 

r jl # 
5. jUi’jJI i>c eji3 He shunned, avoided, or 

kept or removed himself far from, unclean 

things; (S,* Mgli, Msli;) preserved himself there¬ 

from. (Mgli.)_ojjJ, nscil absolutely, and said 

of a man, means He shunned, avoided, or kept or 

removed himself far from, unclean things; kept 

aloof from, Ac. ; or from things occasioning 

blame. (TA.)_«pj is best rendered, when 

not used absolutely, lie removed himself, or kept, 
« ^ * 

far, or aloof: and with following it, it may 

be rendered he shunned, or avoided. — tjjj 
O* * ^ 

JjJI [lie purified, or cleansed, himself from 

urine: a moaning assigned in the TA, art. tji, 

by an evident mistranscription, to «pl«»l]. (Msb 

in art. \jj : and a trad.) _ Also, lie diverted, 

or recreated, himself; or took an airing; in the 
cj a # 

country, or in a garden. __ meaning He 

went forth to the gardens (S, Msb, K) awl [green 

Judds, or] green plants, nud meadows, (K,) is a 

mistake, (S, Msb, K,) accord, to some; but IKt 

bolds it to be not so. (Mgh ) 

Jt M 9 , | # 

(JJUJI ejj [in copies of the K JJUJI] and 
ii*- , *J ' _ * ** ' ,5 1 - 

” Ahji and T Afcjvj [and T and isJUl op 

(seo «Jddo)] Who abstains from that which is 

indecorous, See. (K, TA.) 

5 ) 
, > see ipaJI op. 

6 ) ' ' 

• _| I o - • , 

4jp: see op. __ <ujj A pious man;, 

or one who abstains from unlawful things. 

(TA.) 

IP 

- - -• 
1. (^"5)1 Ip lie (a solid-hoofed, or 

eloven-hoofed, animal, and a wild bca6t,) leaped 

the female; (S, Ac.;) find so Ip alone, ellipti- 
II- - * - • 

cally. — ■»- Op, said of a camel: see 

J>. 

£ 11 
1. tr-i, nor. He went at a gentle pace. 

(TA, art.pk.) 

R.Q. 1. 7-jJI The wind blew coldly: 
s_ - 

sec R.Q. 1 in art. {j^. 

a..iU..i A cold wind: see '■■I : • 

c*5 

applied to a wind: *ec art. 

• • 
i A plaited thong, serving for the nose¬ 

rein of a camel, Sfr.; and sometimes woven 

wide, [for a fore-girth,] placed on the breast of a 

camel. (KL, TA.) Sec also ajuJ. 
• a * 

4«—j A hind of broad plaited fore-girth for a 
1 • * . ».»f 

camel: pi. £—i and £-j and : (S:) or 

, • * i , * J i • -a 
£~> and and and ^lOI arc pis. of 

£—i, [a coll. gen. n.,] of which an—i is the n. 

un. (K.) See jjA.pt pit, in art. jiM- 
a < . .i 

cjiJpaJ1 \ The furrows of the road, made 

by the leasts with their legs [or feet] in its 

surface. (TA, voce 

tr* 

An instrument for pricking bread: sec 

j*n- 

1. ^Jpl A^-j, (Mgh, Msb, TA,) aor.(TA,) 

inf. n. ouJ; (Msb, TA;) and * a^-OI, (TA,) 

The wind carried it away; (TA ;) t. q. ijp 

[q* v.] ; (Mgli;) namely, dusL (Mgh, Msb.) 

8: see 1. 

* '* «>, 
A vessel (*Uj) in which dates [and 

grain] are shaken to remove the dust, 8fc. (TA 

in art. xjoij.') 

1. xlkLj lie worshipped: used transitively. 

See an ex. in a verse of El-A^hk, in the S, art. 

yAi. See 5. 

-•* 
4. dl—it [app. He washed and purified a 

garment]. (TA voce «yl^.l.) 

- 3 -» 
0. J1..J lie dcroted himself to religious exer¬ 

cises ; applied himself to devotion; (S, Msb, K;) 

ns also tjJLj (S, K) nnd (K:) or the last, 

he became a jJLiC. (S.) 

i ' ' *2 « *’ 
4C—i: 6cc aoAa. 

s* * » * * 

^-=-.11 The religious rites and reremonies 

of the pilgrimage: or the places where those 

rites and ceremonies are performed. (Msb.) 

J-* 

8. J-OI said of camels’ fur: sce><tt^c. 

f•(/ * 
^kwlj —i is n form of impi-ceatiou against a 

<•-» 9 0* 
man, like LX>^ l—ju. (M, in art. Jwl.) 

« • A 
J-i P cogent j, whether of man or beast (The 

Lexicons passim.) 

5. j,— t lie sought, or endeavoured to get, 

or attain, a thing, with labour atulperseverance: 

1. q. alikj. (IbrD.) — ^-0)1 —o lie sought, 

searched, or biquired, for, or after, the news, or 

tidings; (Ma, KL ;) [ns though endeavouring to 

scent it;] so 'hat he elicited it. (TA.) 

JijpaJI 0“i jo—>j denoting nearness and short- 
_ . . +■•*»» 

?icss of the n at/, 6ce and a! 

». • 
: sec^o^—i. 

• . . . * . 
4«-» A soul; syn. LrJu, with sukoon: and ... • j 

>0—* souls; syn. ypu. (Msb.) — A man. (K.) 

A gentle wind; a gentle gale; a breeze. 

_ The commencement of any wind before 

it becomes strong: (AII11, M:) or a pleasant 

wind: (S :) or the breath of the wind: (Msb:) 

or the breath of the wind when weak ; ns nlso 

: or a n'ndfrom which comes a weak breath: 

pi. of both (M.) —ijC j One 

who chills people: sec J-ii._Odour, 

scent, sweet or disagreeable : sec AaMJ. 

• ■ . 1. 
jtr~ti I. q. »T~— 

eye.
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نسف

8 : sce 1.

نسك

[SUPPLEMENT.

نزه

نس

نسل

نسم

or rerreuted, himself; or took an airing; in the

Lexicons passim.)

نسم ـ نزل

government, not necessarily with respect to

thing like unto Him by participation of his
essence or otherwise, and from defects that may

of a man, menns He shunned, avoided, or kept or

aloof from, &c. ; or from things occasioning

(TA.)

Station, standing, footing, or grade ; honourable

[another word]; generally with respect to

evil [of every kind] ; or from the having any-

things; (S," Mgh, Msh;) preserved himself there-

blame. (TA.) __ 05 is best rendered, when

urine : a meaning assigned in the TA, art. oj,
by an evident mistranseription, to استنزه].(Mgb

fields, or] green plants, and meadows, (K) is a

indecorous, &c. (Ķ, TA.)

نزه

نزو

(TA, art. خبز.)

sec R.Q. 1 in art. سن.

rein of a camel, gr .; and sometimes woven

by the beasts with their legs [or fect] in its

.5 See .نصب

cises ; applied himself to derouon ; (Ş, Msb, Ķ;)

- The commencement of any wind before

station or rank ; a place of preferment. _. A

or from everything derogatory from his glory ;

elaring God to be far removed, or free, [ from
erery imperfection or impurity, or from every-

thing derogatory from his glory ; i.e.,] from

from. (Mgh.) - ثَنَزّة , uscf absolutely, and said

removed himself far from, unclean things ; kopt

inistake, (§, Mab, Ķ,) accord. to some; but IKt

or one who abstains from unlawful things.

wide, [for a fore-girth, ] placed on the breast of a

grain] ure shaken to remove the dust, &c. (TA

of the pilgrimage: or the places where those
rites and ceremonies are performed. (Msb.)

or attain, a thing, with labour and perseverance :

tidings ; (MA, KL;) [as though endeavouring to
scent it ;] so 'hat he elicited it. (TA.)

it becomes strong : (AHIn, M :) or a pleasant

or the breath of the wind when weak ; as also

respect to religion and the world, as light to the

or free, from cvery impurity or imperfection,

not be imputed to Him. (TA.)

kept or removed himself far from, unclean

not used absolutely, Ile removed himself, or kept,

holds it to be not so. (Mal))

eloven-hoofed, animal, and a wild beast,) lraped

See an ex. in a verse of El-Aashà, in the $, art.

searched, or inquired, for, or after, the ners, or

-dlenoting nearness and short ,نسم من الطريق

hoo chambers (بَيْتَان) or three. (Mgh.) See

نسغ

It (a word) is used in the manner of such

far, or aloof : and with Je following it, it may

in art. 'ye : and a trad.) ... Also, IIe diverted,

went forth to the gardens (S, Msb, K) and [green

the female; ($, &c. ; ) and so ffi alone, ellipti-

in art. نفض.)

camel. (KL, TA.) Sec also نسعة .

%55: or a mind from which comes a weak breath :

inf. n. ◌ٌنَسْق ; (Msb), TA;) and ◌ُوإنْتَسَفَتْه (TA))

as also نَسْك (S, K) and *َنَّسُك :(K":) or the last,

wind : ($:) or the breath of the wind : (Msb:)

ul80 ْبَيْت

cally. - ◌ُنَزَتْ حَنْجَزَتُه , said of a camel : sce
عزفٌ

نسج

نسع

.مِرْقم

he became a (٢٠) . نّاسِك

ness of the nay, see نبق and ٌمُسْتَعْحِلة.

country, or in a garden. - ◌َتَنَزّه meaning Ile

The religious rites and reremonies ّمنَاسِكُ الحَج

scent, sweet or disagrecable : see & 56.

&&'s A kind of broad plaited fore-girth for a

"aus A gentle wind ; a gentle gale ; a breeze.

ds: A space which one traverses in journey-

,Ile sought, or endeavoured to get 5. تَسَّمْ شَيْئًا

The wind carried it amay ; (TA ;) i. q. 23,5

liko ◌ُسبّحَه and ◌ُتَنْزِيهُ اللهِ - قَدْسَه is The de-

(sec us)] Who abstains from that which is

.He went at a gentle pace ,ُيُنُس .nor ,1. َّنَس

surface. (TA, voce شرك.)

man, like تَعْا وَنَكْسًا . (M, in art. اسل.)

,Ile wught َتَنَسْمَ الخَبَر - (.I'D). ُتَطَلَّبَه .q.أ

. نسيمٌ BCC: نَسَمْ

(.MIsb.) - A man. (K). ُنُفُوس .souls ; syn ْتَسَم

who chills people: Rec ◌ٌنَسِيمْ تَقِيل Odour,

affi. An instrument for pricking bread : sec

"'S Progeny, whether of man or beast. (The

5. 5 5 Ile deroted himself to religious exer-

1. ŚW'S Ile worshipped : used transitively.

is a form of imprecation against a ًنَسْلاً وَأَسْلا

be rondered he shunned, or aroided. - ِتَنْزَّهُ عَن

ing. (TA, art. سير.) _مَنْزِلَةٌ ـ, used unrestrictculy,

predicament in which one stands. - ٍكَلِمَةٌ بِمَنْزِلَة

The furroros of the road, made + ِأَنْسَاعُ الطَّرِيق

JJJJI [Ile purified, or cleansed, himself from

R.Q. 1. ◌ُنَسْنَسَتِ الرِّيح The wind blew coldly :

• سَنْسانَةٌ A rold wind : scc رِيحْ نَسْنَاسَةٌ

2. As He declared God to be far removed,

another word. - [You say] يُسْتَعْمَلُ بِمَنْزِلَةٍ كَذَا

نَازِهٌ Bee ِتّزُهُ الخُلُق.

¿ A plaited thong, serving for the nose-

un. (K.) Sco ِعَظُمُ الرَّحْل, in art. عظم .-

. A vessel (Jeg) in which dates [and

حَقِيقَةٌ scc : نَسِيكَةٌ

; A pious man ِنَزِيه ــ. نَزِهِ الخُلُق see: ُنَزِيه

garment]. (TA voce َإجْتَاب.)

. نوح .art ونّحة applied to a wind: see ,نَسِيجَةٌ

with sukoon: and , نَفْس .A moud ; syn ٌنَسَمّة

. عَصِيمٌ saidl of camels' fur : see إِنْتَلَ .8

((Mgb, Meb, TA,) aor .- , (TA) ,1. ُنّسَفَتْهُ الرِّيح

[q. v.]; (Mgli ;) namely, dust. (Mgh, Mgh.)

4. JUST [app. He washed and purified &

.is the n نسعة a coll. gen. n.,] of which] ونسع

A word equivalent, or similar, to كَلِمَةٍ أُخْرَى

meaning. (The lexicons passim.) - ْالنَّازِلُ مِن

and [ِالخَلْق in copies of the K] ِتَزِهُ الخُلُق
نَزُهُ النَّفْسِ and نَزِهُهُ ٧ and] نَازِهُهُ ٧ and نَزْهُهُ!

Ile ( solid-hoofcd, or 1. نَزَا عَلَى الأَنْثَى

تَيْسَبْ .وأ نَيْسَمْ

camel : pl نِسْع and ◌ْنِسَع and ◌ْ(: ؟): أَنْسَاع or
are pls. of ٌأَنْسَاع and ُتُسُوع and ْتُسْع and ْنِسَع

He shunned, avoided, or 5. ِتَنَزََّ عَنِ الأَقْذَار

pl. of both ◌ْأَنْسَام .(B) بَارِدُ النَّسِيمِ ـ :One

Who is, in ِالدِّينِ والدُّنْيَا مَنْزِلَةَ النُّورِ مِنْ العَيْن

مُسْكِنْ Bce: مَرْى مُنْزِلْ
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# A# 4 

jt—'* • The sole (jily) of tlie : or, to a 
' ' *P M 

camel, the tame at the to the horse; 

(Mgb;) [i. e., the toe, or nail, or edge of the 

fore part of the foot, of a camel: see jib:] the 
- J 

extremity of the >_«»- of the camel nod ostrich 

and elephant, and of the solid hoof; or each of 

the two nails (o|/*3») °f the camel, that arc 

upon [each of] his forefeet: or it is, to a shc- 

camel, like the jib to a matt: (M :) or the 

of the camel, (S, K,) nnd of the ostrich. (As, S.) 

— [AUo, fThe toe of a human being: see a 

Terse cited voce Ij*., art. jjt»..] 

y~~> and J 

1: see 6. 

6. ol~U He pretended that he had forgotten 

it: (S, KL,* TA ■) and (TA) he forgot it; 

(MA, KL,* TA ;) like t ‘cLj : (TA :) [or] he 

constrained himself to dismiss it from his mind. 

(MA.) It (a word or the like) was 

forgotten by degrees. (Occurring often in the 

larger Lexicons.) 

«—*Jt [vnlg. L-Jt Jje, app. The sciatic vein ;] 

the portion, in the thigh, of the vein (Jj^c) tehich, 

in the bach, is called the and which extends 

to the shanh, where it is called the : (TAlli, 
_ i.ll # - 

TA, vocejyt 1:) or the ^>31*9 und L-JI Jj^c arc 

two branches of one Ji^c [or vein]: (Tbn-Scciia, 

vol. i. book iii. p. 008: [where the opening of 

each of these to let blood is mentioned :]) [in a 

solid-hoofed animal,] L-JI is a vein (Jj^c) pro¬ 

ceeding from the hip, or haunch, lying within 

each thigh, then passing by the hoch, so as to 

reach the hoof; when the breast is fat, each of 

its thighs becomes cleft by tiro large portions of 

flesh, and the l—j runs between them, and is 

apparent. (S.) [In the present day it 6ccins to 

be applied by some to the sciatic nerve: and 
,'S it 

L-JI Jjo, as also L-JI alone, often signifies 

sciatica, or hip-gout: nco ^jii and also jl-V 
~ C- 

for : see a verse cited voce aJU. 

i_LU 

1. *1*11 «JLU, nor. :, (Mgh, Msb,) inf. n. 

s.1-*, (Msb,) He took [or absorbed] the water 

from the ground, (Mgh, Mgh,) or from a pool, 

(Mg1*?) with a piece of rag or some other thing 

(Mgh, M;b) of a similar kind. (Msb.) 

8. vT-3-i She (a camel) [yieldedfrothy milh ;] 

had ULl. (S in art. jij. [See 2 in that art.]) 

_ # •! * * pt 
4. *1*11 [It caused the earth to 

imbibe the mater], said of the (£ voce 

(pi. «J£Ls} A drying-towel; napkin. 

5: see 10. 

10. f [lie snuffed the -wind]: 

(TA, art j±~*:) he snuffed, scented, or smelt, 
0 — 3 

the ivind; as also ♦ lyi-.J. (Msb.) Sec 10 in 

art. ^,1^. 

a*LU What is taken [or ladled out], while hot, 

from a coohing-pot. (TA.) 

1. g-aj He, or it, purified. (L.) 

• - A 

juoU Intensely white. 

OUX> 

A+ • . * * 

4. Akscul lie did justice to him: (MA:) he 

acted equitably with him : (Msb :) he gave him, 

or obtained for him, his right, or due, from (^>s) 
* * Pt • - P ^ 

another: 6ec jjxl. ^« oLajJ The giving what 

is right, or due : (M :) or the granting, or render¬ 

ing, justice. (KL, PS.) — 4-«JUi ^ di-oJI 

[lie exacted justice for him from his wronger]. 

(T voccyjd£.) 

i# » / #• 

8. a^o JicjI lie exacted, or obtained, his 

right, or due, from him (M,K) completely, so 

that each of them became on a par with the 

other; (K;) [i. e. with equity]_obaJjl It 

became halved; (Msb:) [often said of the day¬ 

time (jV-JI)]. 

* * m P l 

i-vaJI ^J», nnd «JLaJI ^-Lel, It 

(wine) was boiled until half of it had gone, or 

evaporated. (TA, voce Alb.) 

ilfcr’lk* Osi <—***i> jjl£o [A place half-way, 

midway, or equidistant, between tiro places], 

(Mughuee in art. *iy~>.) — umu A middle-aged 

woman or man : (S, K:) or forty-five years old . 

or fifty years old. (K.) Dim. ou-aJ. 

* ; . , _ » . 
A woman s muffler : see jl*».. 

•• ' \ .. • *#- J 

jy dim. 01 uuaj : see voce 

■ s .J 

y-bai-o Expressed juice, (Mgh, Msb,) or wine, 

or beverage, (K,) cooked until half of it has 

gone [by evaporation]. (Mgh, Msb, K.) 

• * ,» 
i-feeU* Not wholly ripe: [half-ripe:] applied 

to tne date. (TA, voce j—tj 

3 # /if 
v>fJJI <-3UaJI [Half-bricks, or] cut bricks, 

whereof the one is placed, in building, beside the 

whole brick, for the purpose of ornamentation. 

(Msb in art. ^j*..) 

J-" 
• P - 

xf-oj The iron head or blade (Mgh, K) of an 

arrow, (S, Mgh, K,) and of a spear, (S, R,) and 

of a sword, (S, Mgh, Msb, K.) and of a knife, 

(S, Msb,) and the like. (M§b.) — JJS The spun 

thread of the spindle: (K :) see 

• * 9* P * 

4U*-1 A very white beard. (See iUlall 
MPA + ~P% P J » e . 

art tit*-) — JyV i>* U 

,>oU : see and ^yI in two places. 

or An idol: see 

* * 3 ** 

5- • 8CC kSj-w- 

S - 
A certain plant: (S, TA:) Gulins snyS, 

a species of thistle ; but this seems to be incou- 

sistent with the description of it: sec 4*—>j. _ 
3 r S - 

Gelded, castrated. The second word 

is an imitative sequent. 

m * 
A-dO properly, in the language of the [classi¬ 

cal] Arabs, The place where the hair grows in 

the fare part of the head: and lienee, the hair 

of that part; the hair over the forehead; (Az, 

TA';) [and this is the general meaning;) i.q. 

Aa5 and ijb. (Mgb, art. +jo5.) The forelock 
-A ■» *' *• Sbb- 

of a horse. - sec an«I 
• '0 
»jjJ. 

• « J 

jLoj A tree of which yellow cups (^1 jJI) are 
m • # . 2 3. 

made. (T, in TA, voce w>x.) See 

J-" 

1. aJ-eu lie overcame him, or surpassed him, 

in shooting. (S, Mgh, K.) 

I . . . 

3. 4JU0U lie vied, competed, or contended for 

superiority, with him in shooting. (§, Msb, K.) 
A* - * , • «• -/fid »P m ... 

_aJLsU, inf. 11. JLo-J: see _ajs. J-iij 

t He defended him, pleaded in defence of him, 

or repelled from him; (K, TA ;) spoke in his 

defence, excusing him; (S, TA ;) defended him, 

&c., as above; (S ;) contended, or pleaded, in 

his defence; (TA;) defended him ; and con¬ 

tended in his defence. (Mgb.) 

ybi 

/ ® ' 
1. tJeaJI Ua3 He outstripped the other horses: 

'fi/ d 

see 

• p 
yij A lean, 01 emaciated, camel: fern, with 

, . JO 
i. (§, Mgb, £.) jL* yAi [Lean, or emaciated 
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نشف

art. شم •

نصف

نشق

5: see 10.

a species of thistle ; but this seems to be incon-

نضو

نصل

SUPPLEMENT.]

is an imitative sequent.

cal] Arabs, The place where the hair grows in

larger Lexicons.)

acted equitably with him : (Msb :) he gave him,

camel, the same as the sun to the horse ;

- [Also, t The toe of a human being : sce a

نضو - نسم

that cach of them became on a par with the

the fore part of the head: and lience, tho hair

and elephant, and of the solid hoof : or each of

ceeding from the hip, or haunch, lying within

نسى and نسو

is right, or due : (M :) or the granting, or render-

midmay, or equidistant, between tiro places].

نصم

of that part ; the hair over the forehead; (Az,

نضر

نضل

&c., as above ; ($ ;) contended, or pleaded, in

tended in his defence. (Mşb.)

upon [each of ] his fore-feet : or it is, to a she-
camel, like the Mili to a man : (M :) or the Ja from a cooking-pot. (TA.)

of the camel, ($, Ķ,) and of the ostrich. (As, S.)

constrained himself to dismiss it from his mind.

apparent. (S.) [In the present day it secins to
be applied by some to the sciatic nerve : and

mhereof the one is placed, in building, beside the

arrow, (S, Mgh, Ķ,) and of z spear, (S, Ķ,) and
of a sword, (Ş, Mglı, Msb, K,) and of a knife,

in shooting. (Ş, M�b, K.)

or repelled from him ; (Ķ, TA ;) spoke in his

forgotten by degrees. (Occurring offen in the

each thigh, then passing by the hock, so as to

(TA, art مخر:) he snuffed, scented, or smell,

flesh, and the Us runs between them, and ix

it: ($, KL,* TA :) and (TA) he forgot it;
(MA, KL," TA;) like * ◌ٌّنَسِي :(TA :) [or] he

reach the hoof : when the breast is fat, cuch of

from the ground, (Mglı, Msb,) or from a pool,

نصع

نصی

(Mab;) [i. e., the toc, or nail, or edge of the

to the shank, where it is called the Solo : (IAth,

imbibe the water], said of the pyou. (K voce

craporated. (TA, vove طابة .)

to the date. (TA, voce بسر.)

whole brick, for the purpose of ornamentation.

superiority, with him in shooting. (Ş, M,b, Ķ.)

1 He defended him, pleaded in defence of him,

his defence ; (T.A ;) defended him ; and con-

fore part of the foot, of a camel : see jilo :] the
extremity of the Je of the camel and ostrich

verse cited voce جذًا, art. جذو.]

1 : see 6.

vol. i. book iii. p. 608: [where the opening of
each of these to let blood is mentioned :]) [in a

its thighs becomes cleft by two large portions of

(Mgh, Mab) of a similar kind. (Msb.)

[He exacted justice for him from his wronger].

right, or duc, from him (M, K) completely, 30

(wine) was boiled until half of it had gone, or

woman or man : ($, K :) or forty-fire years old :

or beverage, (K,) cooked until half of it has

TA, voce أبهر :) or the صافِن and عرق النسا arc

hecame halved : (Ms)):) [often said of the day-

gone [by evaporation]. (Mgh, Msb, K.)

thread of the spindle: ( :) see سرسور.

jaj A lean, or emaciated, camel : fem. with

the two nails (Si,ib) of the camel, that are
the wind; as also 5.5. (Msb.) See 10 in

. دِرُوَةٌ

two branches of one Ss [or prin]: (Ibn-Seenà,

solid-hoofed animal,] النسا is a rcin (عرق) pro-

or obtained for him, his right, or due, from (+)

(T voce ْظَلَّم)

other; (K;) [i.c. with cquity]. - ◌َإِنْتَصَف It

time (ُالنَّهَار)] .

or fifty years old. (K) Dim. تُصيف .

(Ş, Msb,) and the like. (Msb.) _ ~ The spun

TA';) [and this is the general meaning ;) i. q.

the portion, in the thigh, of the rain (3je) which,
in the bach, is called the Os, and which extends

defence, excusing him ; (S, TA ;) defended him,

sciatica, or hip-gout : sco نقْرِس and also شَنِيج-

ist's What is taken [or ladled out], while hot,

1. Was Ile overcame him, or surpassed him,

(Mgh,) with a piece of rug or some other thing

3. Alsu Ile vied, competed, or contended for

6. L"ÚS He pretended that he had forgotten

Bee َتَجَرَو-

or, to a : ّخُف of the (بَاطِن) The sole ْمَنْسِم

(MA.) - ◌َتُنُوبِى It (a word or the like) ras another : scc إِنْصَافُ - أَعْذَر The giving what

Ile cracted, or obtained, his 8. ُانْتَصَفَ مِنْه

(Mughnee in art. سواء) - ّنَصَف A middle-aged

The forclock (.قص .Msb, art) . ٌطُرّة and ٌقُصَّة

نَضّل عَنْهُ ــ. بَّنَهُ see: تِنْصَالَ." .iuf , نَاضَّلَهُ ـ

: [Ile snuffed the wind] + 10. َاسْتَنْشَقَ الرِّيح

sistent with the description of it : sec ًرَيْجَة .-

: He outstripped the other horses 1. َنَضًا الخَيْل

dot properly, in the language of tho [classi-

Gelded, castrated. The second word ُّخَصِيَّ نَصِى

2. SiÅs She (a camel) [yielded frothy milh ;]

Meb,) He took [or absorbed] the water) , ٌنَشْف

.خِمَّارٌ A woman's muffler : see نَصِيفٌ

Aar Expressed juice, (Mglı, Msb,) or wine,

.Intensely white ْأَبْيَضُ نَاصِع

.A drying-tomel ; naphin (مَنّاشِف pl) ًمِنْشَفَة

عُقْبَةً see a verac cited voce : مُنْسِيِها for مُنْسِيها

are (أقداح) A tree of which yellow cups ْنُضَار

.in two places َأُفْوَق and َّبَل sce : ٍنَاصِل

ing, justice. (KL, PS.) - ِأَنْصَفَهُ مِنْ ظَالِمِه

(أَضْرَبَ

,A place half-ray] ِمُكَّانْ نَصَفْ بَيْنَ مَكَانَيْن
made. (T, in TA, voce ٌغَرّب) See وَرْسِى .

.nor. 7, (Mgl, Mab,) inf. n , 1. نَشْفَ الَمَّاء

It caused the earth to] ََّأَنْشَفَ الأَرْضَ الم ﴾

(He, or it, perified. (L 1. َنَصَح

4. Mal He did justice to him : (MA:) he

Kold Not wholly ripe: [half-ripe:] applied

Lean, or emaciated] ٍنصّوَ سَفَر (.S, Mpb, K) .ة | The iron head or blade (Mgl, K) of an ُنَصْل

,A certain plant : (S, TA:) Golins says ُّنَصِى

had ثُقَاقَة . (S in art رغمو. [See 2 in that art.])

(Meb in art. خرج.)

[; app. The sciatic ncin ,عِرْقُ النَّسَا .vulg] النَّا

. صَنَّمْ 4n idlol :sce. نَصْمَةٌ or نَصْمَةٌ

of a horse. - ◌ٍنَاصِيَةُ بَنِى قُلاَن :Hcc تَذَّى and!

العَنْقَاء A very white beard. (See لِحْيَةٌ تَاصِلْ

.خَلَقْ voce خُلَيْقٌ sce: نَصَفَّ dim. of , نُصَيْفٌ

alone, often signifies النّسَا as also ,عِرْقُ النََّا

,Half-brichs, or] cut bricks] ِأَنْصَافُ اللَّبِن

مَا بَلْتُ مِنْ فُلاَنٍ بِأَفْوَقَ ــ (.غرب art ,المُغْرِبُ

.تَذَرَّى Bcc: تَنَصَّى بَنِى فُلانٍ .5

It ,أُصْلِحَ على النصف and ,ِطُبِخَ على النّصْف
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by journeying] • applied to a beast. (TA, id 

C*-j) 

6. (KL,) or>*fll Jk (S, K,) 

lie went deeply,- or far, in speech; (KL;) syn. 

4>.su : (§, K :) was exorbitant, or extravagant, 

therein: (SO or £iu3 signifies he spoke with 

the extremity of his fauces; [or with a guttural 
ltd t 

voice;] from £kJI signifying the upper jl£ in 

the mouth. (IAth.) 

M MM 6 
and AgxJauJt Dental letters : 

eo O. 

) 
• • 

• . # 

P 

and ▼ and and certain 

thing (Munjid of Kr, Mgh, Msb, K) that is 

spread [upon the ground to serve as a table for 

food, and for play at chess or the like, and to 

receive the head of a person when it is cut off ’], 

(Munjid, K,) made of leather ; (Munjid, Mgh, 

M$b, K;) a piece of leather that is spread upon 

the ground for any of the purposes above men¬ 

tioned. — The anterior part of the palate; see 

J*. 

• s* 
^Uaj A man who makes 

books. (T, in TA, art. Ju 

: and who binds 

-) 

oUw 
• . 

Earrings : see a verse cited in art. jit^i. 

Sr* 
ulLj Sperma of a man (S, Msb, K) and of a 

woman. (Msb.) 

• .» 
A hind of sweetmeat; (Msb;) i. q. 

(?,Mfb.) 

Jixi 

1. J> U i tro’is. by means of -p: see Ham, 

p. 75._ ijiaj means he pronounced it, or 

articulated it._^loj, said of . a bird or any 

animal: cf Bd, xxvii. 1G. 

5. aa1»U, inf. n. Aalslu, Jit talked, or dis- 
3 * , , 

coursed, with him; syn. (TA,) followod 

by before the subject of talk, &c. (TA in art. 

6. ULL3 They two talked, or discoursed, each 

with the other ; like ^,U5. (TA.) 

10. axloulwt He desired him to speak; (TA;) 

[interrogated him.-] he spohe to him until, or so 

that, he spoke. (Mgb.) 

y&j — tjsu 

jUaJ The bar (^^Zs) of a door. (TA, art. 

>J.)_ ,‘ijy^JI JVki The Belt qf Orion : see 

J; / , t • - * 
iiUd A ticket of price, or rveight: see aSUsj . 

# * ... • # 
jjiHj — dlLG jLLI Singing birds._ 

r i , i * , ' 

an epithet applied to A dccnar_JiLU jj» A 

rational root, in arithmetic; opposed to 
A * f • ' i « v # 

I. (Mgh, art. jS*..) _(JLU A 

rational animal. 

• 5’ -r 

<uiLU Rationality. 

• *3 
JJou-* Speech: (S:) Diction; or expression of 

ideas, or meanings, by voice and words. (K, TA.) 

• / . • € * , 
I.q. 4^U-; (Msb ;) A hind of girdle, 

zone, or waist-belt, which is fastened round the 

waist ivilh a buckle or clasp ; worn by men and 

by women; and when worn by wealthy women 

generally adorned with jewels, $r., and having 

also two plates qf silver or gold, also generally 
• t 

jewelled, which clasp together. See j*ij*t\* 

Eloquent: (S, K :) or able in speech ; 

a/i able speaker. (TA in art. «y.) 

„ M* 36, I' % 

1ti : see 

• * 0+ 0,0, 
JJa-j : see * 

o,p* 0,0 , 

see . 

3^ 

9 * , * 3 ,0 

8. Cd»<il: see w«hljl, in art. hy. 

Jlki Distance, or far extent; syn. jju. (TA.) 

See in art. J^c. 

0, * e# 

<ulsL A female weaver : pi. (TA in art. 

£>*•) 

10. otkiLLl : see L?ir7..d. 

L "JeJ [He pierced:] he pierced and knotted 

a cord or rope : and he (a ^>>1^*.) pierced and 

plaited [tho leaves of] the (M.) __ 

jjbj He strung beads. (Msb.) 

8. A.twl He transfxed, or transpierced, him; 

(M ;) i. q. (S, M, K.) — It (an 

affair [and language, Ac.]) wa. or became, 

[Stoflbxzht. 

rightly [or regularly] ordered, arranged, or 

disposed. (Msb.) 

OO* 

yjoj What are strung, of pearls and beads, &c. 

(M.) __: see 

0 3 
[A standard of a thing, by which to regu¬ 

late or adjust it. Sec voce jLc.]_J The cause, 

or means, of the subsistence, of anything ; or its 
• «r 

foujidatioti, or support; syn. : (M, K :•) 

a tropical meaning. (TA) _ t A way, course, 

mode, or manner, of acting or conduct or the 
Ol ,0, 

like : custom, or habit. (M, K.)_ 

»UL t His a ffair has not a right tendency. (T.) 
* .0 . O Ot *0- 

And jat*r**j ^>3 t Their affair has not a , ,, , 
rigid way, or method, of procedure, nor con- 

^5 * , M ^ ^ ^ 

nexion, or coherence, (J1*-,)(M,TA,) nor right 

tendency. (TA.) And >UL> Jlj U 

f He ceased not to follow one custom, or manner 

of conduct. (M, TA.) And 

t \_Storics having ho foundation, or no right ten¬ 

dency or tenour]. (M and K in art. jJ&w.) 

• . • «f 
j>Uaj and "jgdaj A composer of many verses, 

or qf much poetry. (TA.) 

• - • a. 
: see 

Jaju 

1. Jauu, ncr. inf. n. iuu anti 1?^ju (S, Msb, 

K,) and bit, (ISd, K,) It (the wJj, S, or 

Msb, K,) became creel, (S, Msb, K), by reason 

of carnal appetite ; (Msb ;) as also *iajul. (M, 

TA.) 

4. J>_juI, (Msb, K,) inf. n. LUjJ, (S, Msb,) 

He (a man, Msb, K,) became affected with car¬ 

nal appetite : (S, Msb, K :) and in like manner 

C-hnil, said of a wmiiaii. (Msb, K.*) _ His 

penis became extended. (M, in art. Jjj.) _ 

oJajul She (a beast) opened and contracted, 

alternately, her vulva; (S, K;) and so 

(AO, K.) _See also 1. = aduul He caused it 

to become erect: (S:) or put it in motion : (Mjb :) 
W M - , 

namely his wjj, (S,) or^^J. (Mab.) 

8: see 4. 

liuu A. vulva excited by carnal appetite. 

(K.)' 

LytC That excites erection of the penis. (K.) 

[app. a mistranscription for i 

L^cUl] Medicine which has that effect: men* 

tioned by Z and lbn-’Abbad. (TA.) 

.# . ... 

1. AZall Jl jgyt jju He hallooed them on to 

fight, etc.: see 10 in art. yi. 
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rational animal.

نعظ

8 : sce 4.

ec ت.

.غار

waist with a buchle or clasp ; worn by men and
by women ; and when worn by wealthy women
generally adorned with jewels, f.r., and having

نظف

t He ceused not to follow one custom, or manner

نعق

Msb, Ķ ;) a piece of leather that is spread upon

or means, of the subsistence, of anything ; or its

receive the head of a person when it is cut off ],

zone, or waist-helt, which is fastened round the

mode, or mauner, of acting or conduct or the

He (a man, Msh, K,) became affected with car-

spread [upon the ground to serve as a tahle for
food, and for pluy at chess or the like, and to

the ground for any of the purposes above men-
tioned. - The anterior part of the palate ; see

woman. (Msb.)

نطق

that, he spoke. (Msb.)

also tro plates of silver or gold, also generally

an able speaker. (TA in art. ogs.)

نطم

نظمے

disposed. (Msb.)

a tropical meaning. (TA) _ t A way, course,

+ [ Stories having no foundation, or no right ten-

Mab, Ķ,) became crect, (S, Mgb, Ķ), by reason
of curnal appetite ; (Msb ;) as also VEust. (M,

nal appetite : ($, Msb, K :) and in like manner
said of a woman. (Msb), K .* ) _ Ilis , انعظت

Clixil She (a bcast) opened and contracted,
alternately, her rulva; (S, K;) and Bo انتعظت .

tioned by Zand lbn-'Abbad. (TA.)

fight, etc. : see 10 in art. s.

to become erect : ($:) or put it in motion : (M�b :)

by - before the subject of talk, &c. (TA in art.

by journeying] ; applied to a beast. (TA, in

the mouth. (IAth.)

thing (Munjid of Kr, Mgh, Msb, K) that is

تطف

animal : soc Bd, xxvii. 16.

نعق - نضو

. الجَوْزاً!

ideas, or meanings, by voice and words. (K, TA.)

نطل

affair [and language, &c.]) na. or became,

dency or tenour]. (M and K in art سطر.)

TA.)

penis became extended. (M, in art. J9).) -

(AO, K.) _ See also 1. = ◌ُانعظه He caused it

(Ķ.)

He went deeply, or far, in speech ; (KL;) syn.

[interrogated him :] he spohe to him until, or so

rightly [or regularly] ordered, arranged, or

right way, or method, of procedure, nor con-

byclJi] Medicine which has that effect : men-

the extremity of his fauces; [or with a guttural

(Munjid, K,) made of leather ; (Munjid, Mgh,

[SUPPLEMENT.

(.رجع

نطع

-

books. (T, in TA, art. h.)

,see Ham :ب trans. by means of 1. َّنطَق

articulated it. - ◌َّنَّطَق, said of a bird or any

نطو

L ' [He pierced : ] he pierced and knotted

(.He strung beads. (Mgb ْنَظَم

lute or adjust it. Sec voce عيار.] - The cause,

6. WWS They two talhed, or discoursed, each

coursed, with him ; syn. Lite, (TA,) followed

a cord or rope : and he (a خواص) pierced and

or of much poetry. (TA.)

What are strung, of pearls and beads, &c.
(M.) - النَّظْم :see َالجَوْزَاء .

thercin : (K :) or ghij signifies he spoke with

voice:] from ◌ُالنّطْع signifying the upper غار in

p. 75. - ◌ِنَطَقَّ بِه mcans he pronounced it, or

.IIe talhed, or dis ًومُنَاطَقَة .inf. n , نَاطَقَهُ .؟

with the other ; liko تَقًّاوَلا . (TA.)

rational root, in arithmetic ; opposed to je

jenelled, which clasp together. See wirt.

See ٌغَائِل, in art. غول.

(M ;) i.g. اختله . (S, M, K) - ◌َانْنَظَم It (an

Buás + His affair has not a right tendency. (T.)

K,) and نغظ , (ISd, K,) It (the وزب S. or ذكْر,

Luís [ 4 standard of a thing, by which to regu-

nexion, or coherence, (Fiks,) (M, TA,) nor right

;He transfixed, or transpierred, him 8. ُانْتَظَمَه

Julio Eloquent : ($, K:) or able in speech ;

.نوط .in art ,انتاطت see : إِنْتَطَتِ المَفَازَةُ .8

.TA in art) . نوّاط .A female wcaver : pl ًنَاطِيّة

,A composer of many verses ْنظّم and ْنَظَّام

نَطَعْ

(.فرع

The Belt of Orion : see نطَاقُ الجَوْزاً - (.لز

an epithet applied to A dccnar. - ٌّ٨ جَذَرْ نَاطِق.

J' Speech : ($:) Diction; or expression of

- نَطْبَةٌ BCo : نَطْمَةٌ

(.TA). َبُعْد .Distance, or fur extent ; syn نِطَاء

(.ذرع

plaited [the leaves of] the مُقْل . (M.) -

(,S, Meb) , ًإِنْعَاظ .Meb, K,) inf. n) , 4. انعظ

namely his ◌ّ(,؟) , زُب or ذكر .(Meb.)

He hallooed them on to 1. ِنَعَقَ بِهِمْ إِلَى الفِتْنَة

LA's Sperma of a man (§, Msb, K) and of a

BĪGS : (Ş, K :) was exorbitant, or extravagant,

. بطّاقَةً A ticket of price, or weight : see نطَاقَةٌ

LEG That excites erection of the penis. (K.)

and zoho binds : نُطُوع A man ho maker ٌنطَّع

.سجد .Earrings : see a verse cited in art نَطَفَّ

شربة app. a mistranscription for] شرب النَّاعُوظِ

(;He derired him to speak ; (TA 10. ُاسْتَنْطَقَّه

.Rationality ٌنَاطِقِيَّة

(.Dpb,؟) . ◌ُبَّيْطَى

foundation, or support; syn. ملاك : (M, K :)

is j A. vulva excited by carnal appetite.

نّطْعُ

Libu' A kind of sucetmeat; (Msb ;) i. q.

.of a door. (TA, art (مترس) The bar ٌنِطَاق

نَاطِقٌ - .Singing birds اطيار ناطقة - نَاطِقٌ

,MeD;) A kind of girdle) : ٌحِيَاصَة.I.g ٌمِنْطَقَة

And ◌ٌليْسَ لأَِمْرِهِمْ نِظَام +Their affair has not a

,Msb ,ً؟) نُعُوظ and ُنَعْظ .nor. = , inf. n ,1. َنَعْظ

.استنقى see: اسْتَنْظَفَ الذَّكَرْ مِنَ البَوْلِ .10

tendency. (TA.) And ٍمَا زَالَ عَلَى نِظَامٍ وَاحِد

of comduct. (M, TA.) And َّأَحَادِيثُ لاَ نِظَامَ لا

٨ حَيَوَانْ نَاطِقٌّ - (.جذر .Mgl, art). أصْم

.سَيْطَلْ Bee: نَيْطَلْ

A certain ٌنَطْع and َنَطَع and نِطْعْ ٧ and ْنِطَع

: Dental letters ُالنطْعِيَّة and ُالحُرُوفُ النِّطَعِيَّة like : custom, or habit. (M, K.) - تَيْس لاِمْرِه

((K,ِتنطّع فى الكلام, (؟ KL,) or) , 5. ْتَنَطَّع

.Bee ْنِطَع

. حِْمَةُ 800 : الحِكْمَةُ المَنْطُوْقُ بِهَا . نَظَّامُ see: نِظِيمْ

ـطعْ
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Supplement.] 

One who drives away the beasts, and 

cries out after them. (TA in art Jtj.) 

iUaU: see iU3U. 

J*3 — jt*S 

see 4. 

oUhJt oJJut and ▼ AlXau Z affixed a sole 

to the bottom of the ok. [i. e. boot] : and hence 

cAjuI and t (Msb.) See^o^o 

8. cJkil: see JJ». 

• Am 

J*3 [A sandal: a sole:] the thing by which 

the foot is preserved, or protected, from the 

ground; (K;) syn. and also applied to 

o [or shoe], (Mjb.) What is now called 
mi. 

(IAth, TA.) It often signifies only a 

sole: no in the S, K, Msb, &c., in nrt. ■ &c. 

—— The leathern shoe, or sandal, of a camel ; 

which is attached by thongs, or straps, called 

(pL of Aao^w) to the or plaited 

thong which surrounds the pastern : see 1— if- 

and *3Si.. — Jju of a sword The iron, (Kr, 

§» 5i) or silver, (S,) thing [or s/wr] at the lower 

end of the scabbard. (Kr, S, K.) See ilili, 

and 2 in nrt. c.oy>. __ J*i meaning A Zj*., or 

hard rugged trad of land, See. : sec ji.j. _ 
•-mm 

Jju J A wife. See iJx.. 

^Uj One who tabes rare of the sandals or 

shoes fa/ the door of a bath or mosque]. (TA 

in art. ^>yS.) 

0 m w 
J*li Wearing, or having on the fed, sandals. 

>r*i 

'iii' . / 

1* >**j His life was, or became, plentiful 

and easy: (M$b:) was, or became, good, or 

pleasant. (Algh.) Sec ' i^ aor. —, 

is like Jij, nor. -, nnd j.am., aor -. See the 

latter. — ^**51, and la-Lo : see ojJ 

and -inf. n. Zu^S; (S, Msb •) and 

i (§ i) It n°s, or became, soft, or tender, 

(S, M^b.) to the feet. (Msb.) 

upon him a thing as a favour. See r,- — 
Am A m mm «f 

He kneaded it well, thoroughly, or 

soundly. (TA, voce ££.) — Jjj| He 

bruised or powdered finely: see Jlj._ 

^ ■■■In He cooked it well; syn. -*r^- ;t ^iki 

(IbrD.) The verb is oflen used in this sense. 
•>! m .. »t .,» 

— JXj 4Vt>tfaj|: see ,^0x^1. 

- s 
He enjoyed, or led, an easy, a 

pleasant, a soft, or a delicate, life, with ample 

ness of the means of subsistence ; a life of ease 

and plenty. (K.)__>#*J It (a tree) became 

^flourishing and fresh, (TK, nrt. &c.,) 

luxuriant, succulent, sappy, soft, tender, and 

supple. See ^-J^i.q.^. (Msb.*) 

j contr. of (S,) [like ^ i\^su and 

T and T and V^*3 =1 ph jtiu\. (S.) 
_ 0m A - * ' 

See 

Even so; yes; yea. (Msb, &c.) See 

jkl and jkv. 

0 mm , 

Pasturing JU [or cattle]; mostly applied 

to camels, and neat, and sheep and goats: or 

applied to all these, and to camels when alone, 

blit neat and sheep or goats when alone are not 

thus termed ; (Msb;) therefore, cattle, con¬ 

sisting oj camels or neat or sheep or goats, or 

all these, or camels alone. 

■ • * 1 A , A 

' Excellentt or most excellent, or 

excellent above all, is the man, Zeyd; or [rcry 

or] superlatively good, &c. (Msb.)_See 

-5, (S, M?b, K,) and * (S, K.) 

He (C d, S, Msb,) made him to enjoy, or lead, a 

plentiful, and a pleasant or an easy, and a soft, 

or delicate, state, or life; a state, or life, of 

ease and plenty. (S, Msb, K.)— ULj He 

nourished well him, or it ; pampered him. 

3: see 2. 

. » m A* • +m et 

*• »LJ^f Be conferred, or bestowed, 

suhst. of ^ (Msb, K) in the sense of 

(K,) or ^oD: (Msb:) or i. q_: 

($ . in Fb smaller copy, jg-xXj, an evident mis¬ 

take :) i. e. pletitifulness, and pleasantness or 

easiness, and softness or delicacy, of life: case 

and plenty. __ a0«.i A living in [or rather 

enjoyment of a life of] softness, daintiness, 

or delicacy, and ease, comfort, or affluence 

(KL:) i.q. (Msb;) and teU: (Jel 

in xliv. 20:) it is from ^*31; and * 3 ' 1\ ;g 

from (Ksh, cited in Kull, p. 304.) 

See .- and see hfi-[The 

^flourishing freshness, softness, tenderness, or 

blooming loveliness or graces, of youth. See 

Softness; tenderness; bloom; 

or flourishing freshness (IbrD;) of a branch; 

and of youth, or youtbfulness. (M, art. jJU; &e.) 

a,,d ’ il««j and ease and plenty,J 

enjoyment; (Msb;) [welfare; wellbeing; weal:] 
♦ j Ai " ; mb» 

vj«** and T are the contr. of nnd 

iCC; (TA, art ^1/0 A*/ 1 li^su, in the 

Kur [xi. 13,] is like health after sickness; and 

richness, or competence, after want. (Bd.) __ 

A blessing; (S;) a cause of happiness. 

(K.) A favour : a benefit; and the like. (S.) 

— Wealth, or property. (K.) The firet 

explanations given to it above nre assigned in 

the K, not to this word, but to and 
^ m 09 0.A A 

T ^ with the article seems gene¬ 

rally to signify Wealth : and without the article, 

A benefit, benefaction, favour, boon, or blessing. 

The act of rejoicing by a thing; and the 

stnte of rejoicing in a thing. (KL.) 

contr. of (S, TA in art. ^l;) 
-I. m.t. 

and ib**i contr. of iL,^. (TA in that art)_ 

See 

... 
▼ d 

• - • 
ilfrju : see u. 

■e*3 Enjoyment, [delight; pleasure;] as also 

q. v.: (Msb:) plenty and case. (K.) See 
# - 
d^JU. 

2 *• " r 
<Ulaj The blackness of night. (S in art. ialw.) 

* A +, 

see an ex. vocc JsuLi. _The ostrich : it 
• J Am 

and sometimes denotes the female. See 

UJ C-Jli: sec J*j» 11,1,1 
1/ ** A A 

a verse voce lob — ololaJI ^>j1 The slutnh-bone: 

and a certain vein in the leg: anil the middle., 

or beaten track, of the road: and the brislt, 

lively, or sprightly, horse: and the drawer of 
i 1 

water (^Ul) who is at the head of the well. 

(T in art. j^.) — il*laj and of a well- 
• in J ,s 

see Jjjjjj. —Nine stars [of Sagittarius], 

behind 33^1)1, four in the Jfilhy Way, [fi, y. S, 

and c,] called as though drinking ; 

and four u ithout the Milky Tf'ay, [f, o, r, and <f>,] 

called aJl as though -returning from 

drinking ; and the ninth, [X,] [no/ mentioned by 

some,] high between them : each of the two fours 

\ forming the comers of a quadrilateral figure. 

The twentieth Mansion of the Moon. (El- 

Kazweenee.) 

[A plentiful and easy life. See 

j and and A benefit; 

benefaction; favour; boon; or good: (S, Msb:) 

a blessing; [bounty; gratuity;] or what God 

bestows upon one: and so . (S:) [grace of 

God:] and ♦^-*5 and 11£>, witL fet.^ (-anil 

*j.] A pleasant life. (Mgh.) [A soft, 

or delicate, life.] — Soft, or tender: ap¬ 

plied to a plant or tree: (Mgh :) [smooth ; sleek. 
Am Am t 

And i. q. ^**iio.] 

m m 

J*-o, applied to a horse, white on the forelegs: 
t-»* ° 

seejisl 

.

نعم

3 : see 2.

SUPPLEMENT.]

نعل

نعم - نعق

sometimes denotes the female. See مخزوم and

sole : so in the $, Ķ, Msb, &c., in art. Las &c.

in art. ثوب.)

thus termed ; (Msb ;) therefore, cattle, con-

or beaten track, of the road: and the brisk,
and a certain rein in the leg : and the middle,

ground; (K;) syn. : : and also applied to

نِعْمَةٌ

cries out after them. (TA in art. jej.)

the foot is preserved, or protected, from the

to camels, and neat, and sheep and goats : or

3035

rally to signify Wealth : and without the article,

lively, or sprightly, horse : and the drawer of

Ķazweenee.)

- The leathern shoc, or sundal, of a camel ;
which is attached hy thongs, or straps, called

Ş, K,) or silver, (§,) thing [or shoc; at the lower

and easy : (Msb:) was, or became, good, or

ness of the means of subsistence ; a life of euse

but neat and sheep or goats when alone are not

state of rejoicing in a thing. (KL.)

scc an ex. voce bis. __. L.W The ostrich : it

plied to a plant or tree : (Mgh :) [smooth ; sleck.

A benefit, benefaction, favour, boon, or blessing.

all these, or cumels alone.

nourished well him, or it ; pampered him.

a List [or shoe]. (Msb.) What is now called

and 2 in art. نَعْلَّ ــ.فرص meaning حَرَّة ٨ , or

shoes [at the door of a bath or mosque]. (TA

luxuriant, succulent, sappy, soft, tender, and

sisting of camels or neat or sheep or goats, or

easiness, and softness or delicacy, of life: case

a blessing ; [bounty; gratuity; ] or what God

water (LJI) who is at the head of the well.

to the bottom of the JE [i. e. boot] : and hence,

hard rugged tract of land, &c. : Bec Jej. -

(Ş, Mal),) to the feet. (Msb.)

or delicate, state, or life ; a state, or life, of
ease and plenty. (S, M&b, K.) He

pleasant, a soft, or a delicate, life. with ample-

and plenty. (K.)55 It (a tree) became

and plenty. aus A living in [or rather

or delicacy, and ease, comfort, or affluence :

(IbrD.) The verb is often used in this sense.

explanations given to it above are assigned in

+ ¿¿ , q. v .: (Msb:) plenty and case. (K.) See

forming the corners of a quadrilateral figure.
The twentieth Mansion of the Moon. (El-

And i.g. ْمُتَنَّعَم]

enjoyment of a life of] softness, duintincss,

some, ] high between them : each of the tro fours

: applied to a horse, white on the forelegs ,ٌمُنَعَل

and four without the Milky Way, [&, o, 7, and ¢,]

drinking ; and the ninth, [A,] [not mentioned by

He (God, Ş, Msb,) made him to enjoy, or leail, a

enjoyment; (Msb;) [welfare; well being; weal :]

plentiful, and a pleasant or an easy, and a soft, and of youth, or youthifulness. (M, art. alo; &c.)

applied to all these, and to camels when alone,

beston's upon one : and so Vossas: ($:) [grace of

See dois .

Jeu Wearing, or having on the fect, sandals.

-with the article seems gene نعْمَةً ـــنُعْمَى *

LLU. (IAth, TA.) It often signifies only a

thong which surrounds the pastern : see

end of the scabbard. (Kr, $, K.) Sco aste,

pleasant. (Mgh.) See نَعِمْ - عَوْف , nor. ٤,

the K, not to this word, but to Love and

excellent above all, is the man, Zeyd; or [very

benefaction ; favour; boon ; or good: ($, Msb:)

behind ◌ُالشَّوْلَة, four in the Milhy Way, [B, y. 8,
and ] called ◌ُالنعائمُ الوَارِدَة, us though drinking ;

asus The blackness of night. ($in art. hai .. )

Kur [xi. 13,] is like healtb after sickness; and
richness, or competence, after want. (Bd.) __

take:) i. e. plentifulness, and pleasantness or

Excellent, or most excellent, or ْنِعْمَ الرَّجُلُ زَيْد

or flourishing freshness (IbrD;) of a branch;

1. 242 25 His life was, or became, plentiful

called النعائم الصّدرة, as though returning from

($ : in F's smaller copy, ones, an evident mis-

¿'s The act of rejoicing by a thing: and the

blooming loveliness or graces, of youth. See

is Enjoyment ; [delight ; pleasure;] as also

os ; ($;) It was, or became, soft, or tender, flourishing freshness, softness, tenderness, or

is like ◌َفَضِل , nor. 4, and ◌َحَضِر, nor -. See the

Bee ◌ُالتَّعَائِمُ ــزُرْنُوق Nine stars [of Sagittarius ],

,He conferred, or bestowed 4 :ْأَنْعَمْ عَلَيْهِ بِشَى

and ◌ْنَعُمْ ــ. صَبَاح , inf. n. ◌ٌتُعُومَة ; (؟, Meb ;) and

or] superlatively good, &c. (Msb.) _ Sco بنس.

(T in art. بنى) - ًنَعَامَة and نَعَامَتَان of a well.

.عَانِقَاء see : نَاعِقَاً

or plaited خَدَمَة to the (ٌسَرِيحَة pl of) سَرَائِح

عُتَّبَة uifc. Sce ١٨ نَعْلٌ

flourishing and fresh, (TK, art. LS2), &c.,)

'S Even so; ycs; yca. (Msb, &c.) See
-بَجَلْ and أُجَلْ

(KL:) i.g. نعيما ; (Mgh);) and ◌ًمُتْعَة :(Jel

- نِعْمَةٌ scc: نَعْمَاً

or delicate, life.] - "cú Soft, or tender : ap-

I affixed a sole ُنَعَّلْتُه " and 4. َّأَنْعَلْتُ الخُف

See ٌنِعْمَة.

A plentiful and easy life. Sce] ْعَيْشُ نَاعِم

God :J and "نَعِيم and " ٌنَعْمَة , with fet-h, [and |see َّأَ قْفَز .

J'S [A sandal : a sole :] the thing by which

He kneaded it well, thoroughly, or ُأَنْعَمَ عَجْنَه
JeU One who drives amay the beasts, and

& verse voce ابْنُ النَّعَامَةِ - إمّا The shanh-bone :

" Pasturing Jl. [or cuttle]; mostly applicd

Js One who takes care of the sandals or

upon him a thing as a favour. See ◌َنُعْمَى ١ - أَحْسَن and "نَحْمَاء and "نعم, ease and plenty,]

and بُؤْسَى are the contr. of َنَعْمَة " and نُعْمَى *

. ظلَّ Bec : إِنْتَعَلَتْ ◌ِظِلاَلَهَا .8

ås subst. of på's (Mob, K) in the sense of

(K.) A favour : a benefit ; and the like. (S.)

; Softness ; tenderness; bloom ْنَعْمَةً ــ [عَبْعَب

A blessing ; ($;) a cause of happiness.

,A pleasant life. (Mgh.) [A soft [.ُنَعِمَ عَيْشُه

and ◌ًنَعْلَّ - . حَدَنَة of a sword The iron, (Kr,

bruised or pordered finely: see ◌َبَأَسَاء| أَنْعَمْ ـ دَفَّق :(TA, art بأس :) نَعْمَاءِ بَعْدَ ضَرَّاء , in the

in xliv. 26:) it is from ◌ُالتَّنَّعُم ; and " نِعْمَة is

(; بأس .TA in art ,؟) ; بُوسَى contr.of نُعْمَى
and نَعْمَاءَ ٧ like] (,ُ؟) . يُؤْس contr. of ْنُعْم

soundly. (TA, voco ◌ٌرَيْع) - َّأَنْعَمْ الدَّق He

5. 55 He enjoyed, or led, an easy, a

from plyI. (Ksh, cited in Kull, p. 364.)

.أَجَادَ طَبْخَهُ .He cooked it well; syn طَبْخَهُ

.أَبْغَضّ see: أَنْعَمَ اللهَُ بِكَ عَيْنًا -

!and ,ْثَالَ ,زَأُلُ , طَائِر see: ْثَالَتْ نَعَامَتُهُمْ ـ. جَرَاد

; A benefit نَعْمَا " and نُعْمَى and ًنِعْمَة

supple. See ◌ّتَنَعَّمَ - رَوِى i.g.ْتَمْتَّع .(Msb .* )

.صِرْمُ See (.Meb) . نَعَلْتُهَا أ and أَتْعَلْتُ الذَّابَّهُ

. أَنْعُمِّ .pl [: نَعِيمْ ٧ and نَعْمَةٌ * and نُعْمَى

latter. - إِنْعِمْ ضَبَاحًا, and عِمْ صَباحًا :see َتَرِب

ich Wealth, or property. (K.) The first

See نعْمَة : and see ◌ًنَعْمَةُ الشَّبَابِ - تُرْفَة [The

and it's contr. of il ;. (TA in that art.) _

(,K,ُنَاعَمَه , (؟ " Mpb, K,) and,2. ُ؟) , نَقَّمَه

YA. (S)

: تَنْعُمْ -. or ig (:Msh): تَمْتُّعْ or (,٪) , تَرَقُّةٌ

1 804.

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


3030 [SUFFLXHENT. 

' pi. pi. of ^*3: see a verse cited voce 

1. »u3 He announced hit death: see a verse 
# 4 

cited voce 

£ 
«. 4»4 - 4 • • * 

ikjju : see 2yjj£, and jiAJ. 

jjUJI Certain portions of flesh by the uvula. 

(0 in art. i£A«.) 

>v" — ls" 

use or benefit, or was ustful or beneficial, to him. 
>> j. ’ ~ .. i'i. 

_a^o sjuu : see an ex. vocc j»>. — 

nnd Ls£» o*f Jt (a medicine) is good, beneficial, 

or profitable, as a remedy, for, or against, such 

a thing, meaning'sucli a disease or the like. 

2. 4juu, inf. n. £Juj, lie caused to 

to him. (TA.) 

come 

• # <•# "l I 
OUAj Portions of dry mucus: see 

44" 

and JL*J, of a crow, signify the 

same. (Lh in O, art. 

JjJ [in the CK Jii] A hide vitiated, or 

rendered unsound, (S, K,) in the tanning. (K.) 

WoJi 2Vie son of a female slave. (T in 

art. ^.) 

8. <l> £i3jl lie benefited or prof ted by it; 

made use of it; had the use of it; enjoyed it; 

like y £^0. See 10. 

1. aor. =• nnd i, lie spohe in a Ion', 

gentle, or soft, voice or tone: (S, Msb:) [he 

spoke in an undertone:] he used such a voice in 

singing: (K :) or he modulated his voice, or 

made melody, in singing. (TK.) See 

see 

mm* 

0. : see 

* 4*' 

Genile-tmed speech ; syn. : 

(Mgb :) and inertness of voice, or melody, in 

recitation [and in singing]. (S, Msb.)_[Also, 
•* O -» 

A musical sound, or note;] a melody: see js 
• - - - . _ 

mi eel sound: pi. (KL.) 

• # » -■* a m * * 

a.c-U.: see voce A«£b. 

3. »lil3 lie interchanged speech with him, 

each of them addressing the other with a word 

or saying: (TA:) ie»j a-JI signifies I 

addressed to him a word or saying : and oUU«JI 

signifies (JK.) 

1. sjdu It profited him ; availed him; was of 

10. axJLJLiI He sought, or demanded, his 

profiting him, or being useful to him. (IA$r, 

TA.)_And sometimes occurs in tbe 

sense of* £^51. (TA.) 

££3 contr. ofU: (TA:) or a thing whereof 

one makes use for the attainment of good: (B :) 

or good: or a means of attaining one's desire. 

(Msb.) 

[A cause, or means, of advantage, 

profit, utility; or benefit: and simply, advan¬ 

tage ; profit, or proftahlenrss; utility, use, 
• 5 - a 

usefulness; or benefit;] contr. of IjJxa. (S, nrt. 

Jii 

1. y-Sli The marhet became brisk, its 

goods selling much; syn. C—«l». (K.) _ jjki 

It was, or became, saleable; easy, or ready, of 

sale; or in much demand: see its syn. »'j. — 

oJUi It (a commodity, ims til much 

demand: and she (a woman) ifiw demanded in 
* '** 

marriage by many. (Msl>.) - 

inf. n. The dirla.ms jutssed away, came to 

an end, or became spent or exhausted; syn. 

Ojdu. (Msb.) 

3. ^»U He played the hypocrite in religion : 

(K, TA:) he pretended, to the Muslims, that he 

held the religion of EU Islam, concealing in his 

heart another religion than Ei-Isldm. (Msb.) 

And b’jU (Jsli He acted with such a one hypo¬ 

critically. (TK ill art. [But I have not 
Am, +* 

found this elsewhcro.]) And a;a»-.11 (Jib 

[He acted the hypocrite in respect of love\. 

(Har, p. 505.) See (jU.. 

*.t$ 

4. Jiiil He expended money : nnd he (God or 

a man) dispen d gifts. 

M a * * & a * 
5. jjj t 11 [The slaughtered camel 

became dealt out, or dispensed]. (S, K in art. 

Js^i.) _ : see Hnr, p. 472-ffluJ It (a 

wound) cracked in its sides, and made, in the 
.»« 

flesh, what resembled * JULil, i. e. holes in the 

ground, or subterranean excavations or habita¬ 

tions, pi. of ,jsu. (TA in art.>0«o.) 

• ' ' ■ " , , , 
« '■ : see _,Jbul The holes of rats 

or mice. (S, TA in art. :) see 1 in that 

art.: holes in the ground; or subterranean 
• « 

excavations or habitations; pi. of iJju. (TA 

in art. See 6. = Also_ Fresh olive-oil: 

see Jfti in art. : also mentioned in art. Jiii 

in the TA. 

t a ^ 
ZUu T! hat one expends, of money and the 

lihe, (K, TA,) upon himself and upon his 

family or household. (TA.) 

JiiJ The part of a pair of drawers, or trousers, 

which is turned down at the top, and sewed, and 

through which the waistband, or string, passes. 

See 

2. aU3, inf. n. J-ii, He gave him spoil, 

(8, Msb,* K,) and a free awl disinterested gift. 

(Msb, K.) And it is doubly trans.: sco 2 in 

art >£. 

Jii Teifolium mclilotus indica of Linn.: and 

medicago intrrtcxta of Linn. (IJelile, nos. 706, 
. -. i 

730.)_Jjb : see 

• .4 • >4 

Jjb : see £-j. 

Mm* t m * § 

iJLjU: the pi., is explained in the TA, 

nrt by [Accessions, or additions]. __ 

What accedes to, or exceeds, the original. (T.) 

A voluntary gift, by way ■f alms, or as a good 
■ mb, 

work: (T:) a gift: (K:) or a gift jo ^£-: 

(M:) a deed beyond what is incumbent, or 
• m m 

obligatory. (M, K.) — ajLibi Supererogatory 

's 
prayer. (S, Msb.) See £jJoJ. 

L^' 

1. He drove away, expelled, or banished, 

him, or it. (T, in TT.)‘ 

,I m* m I 

3. IJvfc IJk* This precludes the co-existence 

of this therewith; is inconsistent, or incompatible, 

with this. 

6. Lilli They two were incompatible. 

8. ^iiil It was negative: contr. of and 

and (IbrD.) — Of He 

denied a thing; meaning au accusation or tbe 
m 5 am 

like: syn. 

I3li3 Refuse; i.e. what one rejects, of a thing, 

because of its badness: (S:) or refuse little in 

quantity: (T:) or the remains, and bad portion, 

نغم

art. غنم.

with this.

نعو

نغق

نغو

(Msb.)

in the TA.

through which the waistband, or string, pusscs.

rendered unsound, ($, K,) in the tanning. (K.)

each of them addressing the other with a word
a man) dispensed gifts.

ground, or subterranean excavations or habita-

spoke in an undertonc :] he used such a voice in

use or benefit, or nas useful or beneficial, to him.

heh! the religion of El-Islam, concealing in his

wound) cracked in its sides, and made, in the

غف

singing : (K :) or he modulated his voice, or
made melody, in singing. (TK.) Sco y ..

(Msb :) and sweetness of voice, or melody, in
recitation [and in singing]. (S, M.b.) __ [Also,

to him. (TA.)

(.ضر

نفق

an end, or became spent or exhausted; syn.

heart another religion than El-Islam. (Msb.)

Thc, (K, TA,) upon himself and upon his

which is turned doru at the top, and sewed, and

نفل

(Msb, K.) And it is doubly trans .: sco 2 in

medicago intertexta of Linu. (Delile, nos. 706,

him, or it. (T, in TT.).

demand : and she (a woman) was demanded in

3036 نفى - نعم

نغ

saInc. (Ll in O, art. عوق.)

نفل

art. بنى)

gentle, or soft, voice or tone : (§, Msb :) [he

3. BÚ He played the hypocrite in religion :
(K, TA:) he pretended, to the Muslims, that he

critically. (TK in art. وهن .[But I have not

[ He acted the hypocrite in respect of love].

or mice. (S, TA in art. خفى :) see 1 in that

of this therewith ; is inconsistent, or incompatible,

became dealt out, or dispensed]. ($, Ķ in art.

نفع

or profitable, as a remedy, for, or against, such
a thing, meaning such a disease or thic likc.

made use of it; had the use of it; enjoyed it ;

one makes use for the attainment of good: (B :)
or good: or a means of attuining one's desire.

tage ; profit, or profitableness ; utility, usc,

It was, or became, salcable ; easy, or ready, of

see ٌفَاق in art. فوق :also mentioncd in art. نفق

family or household. (T.A.)

A voluntary gift, by way of alms, or as a good

(M:) a deed beyond what is incumbent, or

denied a thing; meaning au accusation or the

[SUPPLEMENT.

profit, utility; or benefit : and simply, advan-

inf. n. 35, The dirhems passed away, came to

art. : holes in the ground; or subterranean

(§, Msb," K,) aud a free and disinterested gift.

(in art 0. علق.)

1. 5, aor. = and ¿, He spoke in a lon,

& [A cause, or mcans, of advantage,

in art. = ).) Scc 5. = Also Fresh olive-oil:

نفی

someet sound : pl. ◌ْنَغَمَات . (KL.)

profiting him, or being useful to him. (IAar,

mus in much (وسلّعة ,It (a commodity ْنّفَقَت

See نُقْبَة-

And نَافَقَ فُلانًا HIc arted with such a onc hypo-

What acredes to, or e:crecals, the original. (T.)

1. bu He drove away, expelled, or banished,

because of its badness: ($:) or refuse little in

A musical sound, or note :] a melody : soc طَرْق :

.They two were incomputible 6. تَنّافَيَا

cited voce طُوبَاتَة.

aff What one expends, of money and the

1. BUS He announced his death : see a versc

+جَرَّسَ see: تَنَغَّمْ .5

. بَاغَمَهُ sce voco: مُنَاغَمَةً

3. but Hle interchanged speech with him,

signifies ◌ُالمُوَاجْهَة .(JK.)

10. LES He sought, or demanded, his

TA.) - And ◌َاستنفَع sometimes occurs in the

He expended money : and he (God or 4. َأَنْفَق

,He gare him spoil ,ْتَنْفِيل .inf. n , 2. ُنَقَّلُه

art زَوَائِد ورا ,حرز [Accessians, or alitions] .-

work: (T:) a gif: (K:) or a gift ٍعنْ يَد :

addressed to him a word or saying : and Butdos

ES The part of a pair of drawers, or trousers,

This precludes the co-existence 3. هُذَا يُنَافِى هُذّا

JAS Trifolium melilotus indica of Linn. : and

¿juši Certain portions of flesh by the uvulu.

to come نَّفْع Ile raused , ْتُنْفِيع .inf. n , 2. ُنَّقَّعَه

goods selling much; Ryn. قامت .(K) - ٌنَفَق

.غَنِيْمَةٌ see: نَفَلْ - (.730

·دانی

. لُغْدَ and , غُنْدُبَة Bee: نُغْتُغَةُ

of a crow, signify the ,ٌتُعَاق and ْتُغَاق

A hide vitiated, or [ٌنَغْل in the CK] ْنَغِل

.شِينْ RCO: تُنْغِيم .2

: جَرْسُ الكَلاَّمِ.Gentle-toned specch ; syn نَغْمَةٌ

or saying: (TA:) ◌ًتَغَيْتُ إِلَيْهِ نَغْيَة signifies I

sense of * ◌ْإنتفَع .(TA.)

(.Dgb). نَّفِدَت

(Har, p. 505.) See َخَان

tions, pl. of ٌّنَفَق . (TA in art.سير».)

excavations or habitations; pl. of . (TA

ahligatory. (M, K) - ◌ًنَافِدَة Supererogatory

[The slaughtered came] 5. ُتَنَفَقَتِ الجَزُور

%) It 472. - َتَنّفَق .see Har, p: تَنْعَقَ ــ (.شيط

The son of a female slave. (T in ٍإبْنُ نَغِيلَة

and ثبت It was negative : contr. of 8. إِنْتَفَى

am Refuse; i. e. what one rejects, of a thing,

and مِنْ كَذَا, It (a medicine) is good, beneficial,

1. Mit It profited hin; availed him; was of |flesh, what resembled \ 5001, i. e. holes in the quantity: (T:) or the remains, and bad portion,

usefulness ; or benefit :] contr. of Bas. ($, art.

The market became brisk, its 1. ُنَفَقَتِ السُّوق

سَلِيلَةٌ Portions of dry mucus : see نَغْفَاتْ

found this elsewhere.]) And ِنائقٌ فِى المَحَبّة

and ◌َوَجَب .(IbrD.) - ◌ٍإنْتَفَى مِنْ شَىْء Ile

ale; or in much demand: scc its syn. 2. -

see a verse cited voce : نَعم pl. pl. of ُوأَنّاعِيم

,is explained in the TA ,ُنّوَافِل , the pl: ٌنَافِلَة

like : syn. ْتَتَضِّح .

;Ile benefuted or profited by it 8. ِانْتَفَعَ بِه

TA:) or a thing whereof): ضَرَّ ك .contr ْنَفْع

The holes of rats ْأَنْفَاقَ - سَرَّب see: َّتَفَق

marriage by many. (Mgh) - ُونَفِقَتِ الدَّرَاهِم

.تُعْ Co : نُفَلْ

prayer. (S, Mab.) See َتُطُوَّع.

like ◌ِتَمْتَّعَ بِه .Scc 10.

يَنْفَعُ لِذَا - جَدُّ see an ex. vocc : نَفَعَهُ مِنْهُ -
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of a thing: (M, £:) or, accord, to IAar, what 

is bad of wheat or food. (M.) 

I ♦ 
^ A verb rendered negative by its 

being preceded by U or the like; contr. of 
4 • «. * 5 * * • - - 

end — A denied 
•, *44 ' i # * 

sentence; contr. of and ; virtually 
• - - 

the same as wJU a denying, or negative, 
4 

sentence. 

L £*j ami " ^Ulwl /( (water) remained, or 

stagnated, or collected, in a hollow, or cavity: 

(Mgh:) or remained long, and became altered: 

(Mfb:) or the former [and latter] collected in a 

«iu: (S:) or tho latter [and former] became 
A1 a a a 

yellow and altered. (K.) — jii and " £iil 

[//e macerated, steeped, or soaked, a medicine, 

in tcater,] he left if in ivater until its colour 

became changed. (Msb.) 

4: 

10 .1 
HCC 1. 

An infusion; meaning, a beverage made 

by steeping something in water: (Msb:) and a 

mash. 

jSU >w-> Poison that takes effect; (§, K;) 

that hills: (TA:) that remains fired, (Abu-n- 

Nusr, K, 'f A,) and collects. (Abu-Nasr, TA.) 

4 '*1 

^iul More, or most, thirst-qucnrhmg : see 

an ex. under iUJI, in art iym.; and another 

voce 

Acyijt The hollow, or depression, of jUjS, 

(S, A, K,) in which the gravy collects. . (A, £.•) 

4 -4* <»' .4 • 

•L* ^>.4, niul }wo " /I place where 

truter remains and collects; where it collects and 

stagnates; or where it remains long, and becomes 
a m* 

altered. See £&. 

43 J««J 

j>y$\ £jU« Untwisted old thread which a 

woman spins a second time, and puts into the 

stone coohing-pots, because she ha* nothing but 

these [in which to de/wsit it]. (Sgh, K, TA. 

[From the K it would seem to be alone: 

and ill the Cl£, is erroneously put for 

>WI: Golius found it written >I^JI; and has 

wrongly explained it in his Appendix.]) __ 

jy* Poison made into a confection. (Sf 

TA.) 

• • 4 • -»a 

^uUxo: see ^iu. 

<jul« A species of [or cowry]; (§, £•;) 

4 -* 

pi. u£L«: (TA in art. : and thus in the 

M in art. J-O : in the T in that art. : 
• ## • 4 

see JUj.) See ,Jjy. 

Jij 

1. alii .Hie related it, told it, or mentioned it, 

from another; he transmitted it; he transcribed 

it. Sco 1 in art. llai. 4JI Ji [He 

related to him a tradition]. (Mfb.) _ s3Ju 

He transferred it; shifted it; translated it; 

conveyed it. lie discerned it, or took and men¬ 

tioned it, namely a word or phrase or significa¬ 

tion, from (t>«) such a one ; he quoted it; i. c. 
** — ' • - e -»aaa 

'i. ^ he transferred 

it to his book from another book. 

r £•« y 4* 
0. ifiLJ [and ,Jjuj alone] He ate 

(MA.) — Hence, Jyilj He amused 

himself with talk; like as one amuses himself 

with the eating of fruit after a meal: see 

8. JiJI He shifted, removed, or passed, from 

one plaeo, or time (as in an instance in the K 

vocc £j-.l), or state, to another. 

, ll 3 4* 

jjij The shifting of the feet from place 
*fi •** m * 4 St •»» 

to place._Jli-JI tly *"• 9. 2a«x*3l lly The that 

renders a verb trans. ; as in <1 w-ai. (Muglinee 

in art. >.) — iui or J£JU il^JI means 

*■ •■>ljl <wuo))l ^4 jJjuJL), i.e. The S that 

is added for the transference of a word from the 

category of epithets to that of substantives; as 
I' » •' . 

in 2£JU., accord, to some, and Sjjlj. 

3 
44* 

Jii Dried and olAer fruits (such ns nuts, 

almonds, raisins, dried figs, dried dates, &c.), 

[and comfits:] the fruit [that is an accompani¬ 

ment] of wine; (MA in explanation of Jli 
_ 4a, 

[which is more common than ,JiJ];) fruit that 

is eaten with wine. (KL in explanation of 
• •j 
J*) 

Jii Stones Tvith trees. (AZ and IKtt in TA, 

voce jj£.) 

i. q. (JK, Mfb) jL~}\ y_yc. 

(JK.) 

JU A thing upon which bricks are carried 

from place to place. (O, voce ;.*■>.) 

4 ■rut, I t 
<UUua : A mound in the head, by which bone 

*- • i 

is removed : see 2a 

jj • - , ti [Discerned knowledge; opposed to 
• • 4 * 

J,.i.«-a]: under this term are comprised the 
y 3*1 44 

sciences of (also called ^^11 

# 0 4 4 

aua 4jU)1 : all the other sciences are 

comprised under the term JyU*Jlj (IbrD;) i. e. 

intellectual, or pereeiv d by the intellect; and 

excogitated. 

vJX 

0 '• t » 4 » 

[An eel] i.q. [Pcrs.] jU [and 

i^Jbol]. (En-Nadr, in TA, voce 

4,+ /</ 
1. aJU jfij He exacted vengeance upon him, 

punished him: see an ex. voce in art. 

)jq. See 8. 

J** 3 ».-• 

8. <w> C*^uil I tooky or executed, vengeance 

on him, or ted penal retribution on him, for 

that which he had done: (JK :) or I punished 

him ; (S, Msb, K ;) ns also aU I (Mfb, 

K,) and (TA,) nor. r; (Msb, ^;) and 
I 4*4 

O+ai. (K.)_See 

2 o i i [and *j»ULUI] Vengeance; or penal 

retribution. (JK.) 

1. »Ju He recovered, but not completely, his 

health and strength: (TA:) or he became con¬ 

valescent ; or sound, or healthy; at the close of 

his disease: (S:) or sound, or healthy, but was 

get weak. (K.) See 

2>l.i.i [ Convalescence;] the slight degree of 

health that immediately succeeds sickness. (TA, 

art. \j>.) 

3 S$a _ 

2. ®lii f/e cleansed it ; cleared it ; picked it; 

purified it; removing from it what was bad, 

(Msb, &c.) 

*4*4 

10. He took extraordinary pains, or 

the utmost pains, in cleansing hi* body. (Mgh.) 
4* m <r m A a 4,4 

You say also, I j£>JJI (K, art. 

1^,) [He took extraordinary pains in cleansing 

the from urine: or] ke cleansed the j£»J 
J, *4m 4 

entirely from urine ; syn. dJLk^l. (TA in that 
*4 4 1-4. 4 

art.) __ TL5_^Z_1 : seo voce lya^al. 

The pith of canes, or reeds: see — 

Somewhat of fat in a camel. (TA in ail. 
— J . j 

_And Marrow; i.q. i-s. (TA voce 

oUy, or UJI, The i&m. [or 2£t»]; to 

which the fingers (tjllj) of virgins are likened: 

384 

3037

sentence.

4:

mash.

نقه

نقف

excogitated.

384

stagnated, or collected, in a hollow, or cavity :

10:

that kills : (TA :) that remains fixed, (Abu-n-

TA.)

نقل

نقم

valescent ; or sound, or healthy ; at the close of

stagnates ; or where it remains long, aud becomes

health that immediately succeeds sickness. (TA,

(Mgh :) or remained long, and berame altered :

water remains and collects ; where it collerts and

woman spins a second time, and puts into the

froin another ; he transmitted it ; he transcribed

couveyed it. Ile discerned it, or took and men-

intellectual, or perceived by the intellect; and

health and strength : (TA :) or he became con-

his disease : ($:) or sound, or healthy, but was

SUPPLEMENT. ]

of a thing : (M, Ķ :) or, accord. to IAar, what

iu water,] he left it in water until its colour
became chauged. (Msb.)

Naşr, Ķ, TA,) and collects. (Abu-Nagr, TA.)

stone coohing-pots, because she has nothing but
these [in which to deposit it]. (Sgh, K, TA.

and in the CK, البرام is erroncously put for

He transferred it; shifted it; translated it;

it to his book from auother book.

himself with talk; like as one amuses himself

one place, or time (as in an instance in the Ķ

almonds, raisins, dried figs, dried dates, &e.),
[and comfits:] the fruit [that is an accompani-

نقلس

on him, or iuflirted penul retribution on him, for

نقی

purified it ; removing from it what was bad.

is bad of wheat or food. (M.)

Poison that takes effect ; ($, Ķ;)

[From the K it would seem to be tice alone:

is added for the transference of a word from the

is eaten with wine. (KL in explanation of

(JK.)

punished him : see an ex. voce sal in art.
Y. See 8.

retribution. (JK.)

(Msb, &e.)

the utmost pains, iu cleansing his body. (Mgh.)

(Meb:) or the former [and latter] collected in a

[ He macerated, steeped, or soaked, a medicine,

by sterping something in water: (Msb:) and a

tioned it, namely a word or phrase or significa-
tion, from (+) such a one ; he quoted it ; i. e.

that which he had done : (JK :) or I punished

wrongly explained it in his Appendix. ]) ___

category of epithets to that of substantives ; as

an ex. under الحاز, in art. حوذ; and another

~ Poison made into a confection. (S, Ķ,

voce اسوع), or state, to another.

art. برأ)

entirely from urine ; syn. . (TA in that

being preceded by & or the like; contr. of

(S, A, K,) in which the gravy collects. . (A, K .* )

and has ;البرام Golius found it written : البرام

Somewhat of fut in a camel. . (TA in art. hab.)

voce غَدَر.)

comprised under the term ◌ُالمَعْقُول ; (IbrD ;) i. c.

1. WWW He related it, told it, or meutioncd it,
sentence; contr. of ◌ْمُثْبَت and ◌ْمُوجَّب ; virtually

ist,) [He took extraordinary pains in cleansing
the js's from wine: or] he cleansed the ,s;

which the fingers (Su;) of virgins are likened :

نقع

نقى - نفى

renders a verb trans. ; as in 4 5. (Mughnee

went] of wine; (MA in explanation of JA

(.نُقُلْ

is removed : see شَجَة

yet meak. (K.) See َّبَرِئ.

in ًخَلِيفَة , accord. to some, and دائرة .

¿es An infusion; menning, a bererage made
He shifted, removed, or passed, from 8. َانْتْقَل

voce رشف·

He took extraordinary pains, or 10. اسْتَنْقَى

altered. See َنَّقْع .

M in art. ومل : in the T in that art. مناقيف :

it. Sco 1 in art. نَقَلَ إِلَيْهِ حَدِيثًا. حكى [He
related to him a tradition]. (Meb.) _ 15

(MA.) _ Hence, ◌ِتَنْقُّلَ بِالحَدِيث He amused

jis Stones with trees. (AZ and IKtt in TA,

from place to place. (O, voce 2.)

,) and ◌ِعَلَيْه, (TA,) nor. -; (Mgh, K;) and

1. " He recovered, but not completely, his

¿Li [ Convalescence ; ] the slight degree of

You say also, ◌ِإِسْتَنْقَى الذُّكْرَ مِنْ البَوْل (K, art.

or the latter [and former] became (:): مَنْقَع

pl. ◌ٌمَنَاقِف :(TA in art. ودع : and thus in the

1. ¿ "" He exarted rengeauce upon him,

with the eating of fruit after a meal : seo dis.

affi. A thing upon which bricks are carried

The shifting of the fect from place ِنَقْلُ الأَقْدَام

the same as ◌ِكَلاَمْ نَاف a denying, or negative,

2. US He cleansed it ; cleared it ; picked it ;

auf': A mound in the head, by which bone

[which is more common than Ji];) fruit that

Discernrd knowledge ; opposed to] ُالمَنْقُول

I took, or executed, vengeance 8. ُإنْتَقَمْتُ مِنْه

¿ni More, or. most, thirst-quenching : see

Untisted old thread which a ِمُنْقَعُ الْبُرْم

to place. - بَاءَ التَّعْدِيَةِ. و ◌َ بَاءَ النَّقْل The ب that

that ة i.e. The ِولِلتَّقْلِ مِنَ الوَصْفِيَّةِ إِلَى الإِسْمِيَّة

It (water) remained, or إِسْتَنْقَعَ ٧ al 1 ْنَقَع

yellow and altered. (K) - َنَقَع and * َأَنْفَع

A place where ,ََّمُسْتَنْقَعُ مَامٍ [١٠) مَنْقَعُ م

BeO وَمَال) See ٌبُوق

he transferred َنقّلُهُ إِلَى كِتَابِهِ مِنْ كِتّابِ آخَر

him ; (S, Meb, K;) as also ◌ُنَقَمْتُ مِنْه , (Meb,

Vengeance; or penal [ْإنْتِقَام" and] ٌنِقْمَة

urt.) - : اسْتِنْقًا :see voce إِسْتَيْرَأ .

A verb rendered negative by its ُّفعْلٌ مَنْفِى

, تَرِيد The hollom, or depression, of أُنْفُوعَةٌ

.(عِلْمُ الكلام also called) أُصُولُ الدِّين sciences of | (;"S,K) ; [or conry] وَدْع A species of منْقَافْ

-. ذهْنْ The pith of eanes, or reeds : sce نقى

all the other sciences are : ُالفِقَّه and ,ُالحَدِيث

35 Dried and other fruits (such as nuts,

سُ نَاقِعْ

in art. ◌ٍالتَّ لِلنَّقْلِ - (ب or ◌ِالهَاء لِلنَّقْل means

. نِقْمَةٌ ce؟ - (K). نَقِمْتُ

A denied ْكَلاَمٌ مَنْفِىُّ - مُوَجَب and ْمُثْبَت

and] مَارْ مَاهِى [.An eel] i.q.[Pers] ُأَنْقَلِيس

_And Marron; iq. من . (TA voce ًصُهَارَة)
to ; [حُلْكَة or] حُلْكَة The , النَّقًا or وبَنَاتُ النَّقَى

(.جِرّيتْ En-Nadr, in TA, voce). [أَتْكَلِيسْ

. نُقُل He ate [alone تنقّل and] تَنْقَّلَ بِالثُّقْلِ .5

J,4]: under this term are comprised the

-مَنْفَعْ Be : مُسْتَنْفَعْ

مِنْ مَرَاحِلِ السَّفَرِ (JK, Mgh) مَرْحَلَةٌ .. ، مَنْقَلَّةُ

10: see 1.
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(T in art. ^:) a certain small reptile, that 

dwells n sand, resembling a fish, smooth, and 

having a mixture of whiteness and redness; called 

also UJI- *• (TA.) See i£i»- and 

— U3 or An extended gibbous piece of 

sand. (§,* Mjb,* £.) 

•/ -I 
The extract, or refuse, of a thing: see 

%* * » 
•f-ox.. 

JA A % 

i>U, laid of a sheep, liecoming a little fat: 
* A * • «• 

see _ A sieve, syn. (TA, art 

yjngi.) 

f. . 

a.Uu The inflicting injury upon an enemy 

(MA, KL:) slaying and wounding among the 

enemy: (S, K:) or making much slaughter, 

(MA,) or a great, or vehement, slaughter or 

wounding, (Msb,) [i. & the malting havoch, 

among the eileiny: (MA, Msk:) the inflicting 

a routing and overthrow among the enemy. 

(ISk, TA.) 

c* 

and o-pigment: seo jgy, 

art jy. 

A woman mho trims the split palm- 

stalks in mat-mahing: see and 

+ .•* • *' - 
4. jXjI: Bee and 

V' * c*1 
jU* : boo 

c* 
! * i, §# »* f«« i 
AaXj, so written foi &*£i or Aa& in the O and 

*- J 

K, vece q. v., [The head of a plant.] 

utf; 

1. ,^l JtC, aor. inf n. ; nm\ Made known> divulged, or told, conversation, in 

' j (i malicious or mischievous manner, so as to 
aor. -i mid " wixJlwl; He ah stained from. . ... ,rn. 

^ 57on discord, dissension, or the line, (TA, 
or refused to do, the thing, from disdain and (lrt . Bn(j j^sk.*) 

pride. (Rink.) ' 

R. Q. 1. jgi+j lie variegated a thing : he 

decorated or embellished it. (S, ^L) 

<iJUU A kind of medlar-tree, Mespilus aronia. 
t- ‘ 

See <yjj. 

1. He [uttered calumny : or] excited dis- 

cord, or dimension, and made known discourse 

in a mischievous manner; or embellished speech 

with falsehood. (M, K.) You say, y y and 

i-- , 3. « 
aJU, inf. n. ^ and i+t+j and _Ar-^, or tins last 

• - 

is pi. of A***}, f'M,) meaning, He calumniated 

him ; or misrepresented him. _ He 

6. Iji» iJULj [He waited, itc.,] i. q. 

(TA in &rt.ffLo, from the “ Nnwi'ulir.”) 

10. (KL,* MA) Idc disdained, or 

scorned, it; tens ashamed of it. (KL, MA.) See 1. 

f. .* •.•ms • •• 

aAXj : see and jjl). 

1. aor. bcc 1 in art. J-oi. 

i . I- **l J #i 31 

JJUl signifies su\ji\ J.Co (A, art. 

yjbx.) — Seo J£>. 

JC and " JC : boo J*- 

(jUu Any punishment serving to give warning 

to others than the sufferer: (M, K, TA :) or 

that restrains the offender from repeating the 

offence. (Dd, ii. G.) 

i TlnJ odour of the mouth. (S, TA.) 

1- aor- - j inf- n. tlC, He (nn enemy) 

teas defeated, and overcome. (TA, art. Uu.) 

The sound of the bow-string. (Kr.) _ 

Malicious and mischievous misrepresen¬ 

tation ; calumny; slander; (S, K;) the embel¬ 

lishment of speech with falsehood. (Kr.) 

Tlie futures of the skull; as rcsom- 

bling lines of writing ; see 

• A. 
jAoi now commonly applied to Wild thyme, 

thymus serpyllum ; sec 

{3 . a j .mt 

<uU The artery in the head: see jyiU 

• * m .» 
>»-o A garment, or piece of cloth, figured 

with marks resembling writing, or otherwise. 

See jt j*. 

iuJ.) 

I Having no eyebrows. (TA in art. 

4£l*j The upper part of the head: and also 

the part that is in a state of commotion, of the 

A. 

[SuppLunirr. 

of a child, before it becomes hard. (L, 
^ , ,t. 
TA.) See also 

. *3 .3. 
2. •J**' [He mended a garment] i.q. 

•bj. (TA in art. Jail.) 

si¬ 
ft. A formication or stinging, as of the 

torpedo fish : see “ Abdollatiplii Hist Aeg. 

Comp.,” p. 82. 

. i • m r 

Red ants: see in art y*.. 

• » 
iJLojl (thus generally written, Msb) The head 

[or end] of a finger; (S, M?b ;) i.c. (Msk) the 

joint (J»£uU) (Az, Msb) in which is the nail : 

(Az, Msb, K:) [i.e. the ungual phalanx, with, 

or without, the flesh upon it: (see y.^3:)] or 
• . .me 

a joint, or an articulation, (ijJU) of the fingers. 

(Msb.) 

LJ*' 

1- aor. ;, inf. n. !l«j, It increased; (M, 

K, Mgk,TA;) multiplied; became plentiful, or 

abundant; (Risk, TA;) said of a thing, (Msh,) 

of cattle, or wealth, (S, RIgh, TA,) &c. (TA.) 
A #1 . . 

— «^«j The land throve, or yielded 

increase. 

4. .»..«)I The quan'y died out of sight 

of tho sportsman : see r* 

”■ He asserted his [own] relation¬ 

ship [of son] to him ; (S, Msb, K ;) like 

(S and Msh in art. jjx.) 

m. . 
a^U, of a grape-vine. The shoot upon which 

arc the hunches of grapes : (M, K:) or the eye, 

or bud, that breaks open so as to disclose Us 

leaves and its berries: (M :) or its branches: 

1*1 •>£- (T.) 

V_ . .9. 
R. Q. 1. aj lie cried out to him, or at 

him, namely, a beast of prey, in order that he 

might forbear, refrain, or abstain. (TA.) 

Ov» 
1 .3 

ijjklyJl The channels of the tears of a horse. 

(M in art. jy.) 

1. ^iyj| iy He consumed the beverage. 

(K.) — ^bjJI aXyi [77ic tan wore it, or eroded 

it], namely, a hide. (M and K, vece Ib)AUU.) 
• . m. a 

See 

تكه

نلك

increase.

نه

3038
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wounding, (Mab,) [i. e. the making havock,]

art. نور.

cord, or dissension, and made hnomn discourse

ja malicious or mischievous manner, so as to

نمل

نہق

made known, divulged, or told, conversation, in

him, namely, a beast of proy, in order that he

having a mixture of whiteness and redness; called

with marks resembling writing, or otherwise.

(T in art. : ) a certain small reptile, that
dwells in sand, resembling a fish, smooth, and

(.دوس

نکز

نکل

offence. (B�, ii. 6.)

enemy : (Ş, K:) or making much slaughter,

among the enemy : (MA, Mab :) the inflicting
a routing and overthrow among the enemy.

(ISk, TA.)

in a mischievous manner ; or embellished speech

art. قت ; and Mal.")

tation ; calumny ; slander ; (S, Ķ;) the embel-
lishment of speech with falsehood. (Kr.)

(.ئط

Comp.," p. 82.

(Mşb.)

نمی

or bud, that breaks open so as to disclose its
leaves and its berries : (M :) or its branches :

might forbear, refrain, or ubstnin. (TA.)

(M in art. سم.)

or refused to do, the thing, from disdain would
pride. (Myb.)

scorned, it; was ashamed of it. (KL, MA.) Sce 1.

to others than the sufferer : (M, Ķ, TA :) or

نهك - نقى

(MA,) or a great, or vehement, slaughter or

decorated or embellished it. (S, Ķ.)

torpedo fish : see " Abdollatiplii Hist. Aeg.

(S and Msb in art. عزو.)

R. Q. 1. a as He cried out to him, or at

that restrains the offender from repeating the

occasion discord, dissension, or the like. (TA,

[or end ] of a finger ; (S, Mşb ;) i.c. (Mgb) the

abundant ; (Msb, TA ;) said of a thing, (Msh,)

sand. (Ş,· M�b," Ķ.)

تکع

نکف

نکی

نلج

R. Q. 1. " He variegated & thing : ke

thymus serpyllum : see شبهان .

مُنَّمْ

نمغ

a joint, or an articulation, (ihne) of the fingers.

نہك

was defeated, and overcomc. (TA, art. iG.)

See ـذَبَر

(Az, Msb, Ķ :) [i. e. the ungual phalanx, with,

Ķ, Mgh, TA ;) multiplied ; became plentiful, or

arc the bunches of grapes : (M, K :) or the eye,

the part that is in a state of commotion, of the

(MA, KL:) slaying and wounding among the

of cattle, or wealthı, (S, Mgh, TA,) &c. (TA.)

,He ahstained from ;استئكف nor. 2; and , َنَّكَف

See ْمُفَلْفَل.

" A garment, or piece of cloth, figured

joint (Jais) (Az, Msb) in which is the nail :

ship [of son] to him ; (S, Mab, K;) like اعْتَزَى

pl. ◌ِنَوَام .(T.)

it], namely, a hide. (M and K, veco ْمُفَلْفَل .)

ioni Malicious and mischievous misrepresent-

of the sportsiman : sce أصْمَى .

auJi (thus generally written, Mab) The head

azÚ, of a grape-vine, The shoot upon which

عُصَارَةٌ

is pl. of Lies, (M,) meaning, He calumniated

also شَحْمَةُ النَّقَا .(TA.) See ٌحُلَكَة and ْشَحُم .
An extended gibbous piece of نَّقَّى or نَقَّا -

(".from the " Nawadir ,صقر .TA in art). َتابَّث
KI, MA) He dislained, or) 10. ُاسْتَنْكَفْ مِنْه

. لُغَدْ and ,ِغُنْدُبَةُ Be: نَّكْفَهُ

(He (an enemy ,ًنكا : .aor. = , inf. n 1. َمنكِى

See ٌرُويَة.

now commonly applied to Wild thyme,

LU The artery in the head : see i.

or without, the flesh upon it : (see :)] or

,It increased; (M , ُنَّمَاء .sor. = , inf. n , 1. نّمَى

The quarry dicit out of sight 4. َأَنْمَى الصَّيْد

ili The sutures of the skull ; as resom-

¿JÚ of a child, before it becomes hard. (L,

J'' Any punishment serving to give warning

bling lines of writing ; sco gt5.

JW A kind of medlar-tree, Mespilus aronia.

.The channels of the tears of a horse ُالتَّوَاهِق

salhs in mat-making : sed شطب and ٌشَاطِيَة

1. % He [uttered calumny : or] excited dis-

&L' The inflicting injury upon an enemy :

-He axserted his [own] relation 8. ِإِنْتَمَى إِلَيْه

him ; or misrepresented him. - ◌َثَمَّ الحَدِيث Ile

in the O and نكعة or نَّكْعَة so written for ,ًتِكْعَة

. نَّكَلْ مSe - (.عض

The land throve, or yielded ُنَّمَتِ الأَرْض -

if" A woman who trims the split palm-

.A, art) . ُأَلَّذِى يُنْكِلُ أَقْرَانَه signifier ُالنِّثْل

& Tho odour of the mouth. ($, TA.)
.Having no eyebrows. (TA in art ُأَنْمَص

ius The extract, or refuse, of a thing : see(.لقط .TA in art). رَفَأَّهُ
5. jas A formication or stinging, as of the

&'S The sound of the bow-string. (Kr.) __

¿", said of a sheep, Becoming a little fat :

all The upper part of the head : and also
(K) - ◌ُنَبِكَهُ الدِّبَاغ [The tan wore it, or eroded

.He consumed the beverage 1. نَّهِكَ الشَّرَاب

.فضل .sec l in art , يُنْكُلُ . Bor , نَكِلّ .1

.He waited, &c.,] i. g] 5. تَتَكَّفَ بِمَوْضِعٍ كَذّا

بَدَلْ 800: نِعْلْ" and ندَلْ

or this last ,ٌنَّمِيم and ٌنَمِيمَة and ّثم .inf. n ,ِعَلَيْهĶ, vece is,", q. v., [The head of a plant.]

وتَوُورْ Indigo-pigment : Be0 نِيلَنْجْ and نِيلَجْ

.He mended a garment] i. q } 2. َنَمَّلَ الثَّوْب

with falsehood. (M, K.) You say, 4 % and

.ذمَّهْ and مُنْكِدْ see : أَنْخَزَ .4

هو .in art ,أَحْوَى Red ants : see نَمْلُ سُلَيْمَانَ
Bee تاح - A rieve, syu. ◌ْغيرْبال .(TA, art

and ; ْنَّكّف." .nor. = , inf , 1. نَّكِفَ مِنَ الشَّىْء

مُنْعِدْ 800: مُنْكِزْ

TA.) See also ْيَأْقُوع



Supplement.] 

n \ * 00 m *0 • 
1 tfJJI [/Te violated the sacred 

ordinances of God;] he did that which God had 

forbidden him to do. (Far, p. 18; where see 

more.) _ aZaj**. He violated [his honour, 

Ac.]. (MA.) 

• »•* 
•&yir+ Affected with a constant, or chronic, 

pervading disease; or emaciated by disease, so as 

to be at the point of death. (S, K.) _ Seo 

cV 
• 00 f, , 
Jyj A fir t drinking: see JJLc. 

JyU A watering-place ; i.e., a spring to which 

camels come to water. (S, Msb.) 

1. He had an inordinate desire or appetite 

(§» Mfb, £) for food. (S, g.) 

oV — 

ilykU [A person sufficing thee is our 

brother]: tbe -r> is added to denote emphatic 

praise. (Fr in TA, art. «_>.) See also Har, 

p. 28, and, more particularly, p. 91. 

00 03 

A place to which a person or thing 

comes at last; a journey's end; a goal; a des¬ 

tination, or place or state to which a jterson or 

thing is appointed to come; an end; an ultimate 

object: see an ex. in a verse near the end of 

.rt. -p. See ajI^j-I «jju> (Kur Iiii. 14) 

The lote-tree of the ultimate point of access, in 

the Seventh Heaven: see jjw. 

& 
A A j 

[The Noachian crow;] an appel¬ 

lation applied in Egypt to the £lj (or rook). (TA, 

art* £Tj •) 

3939 

nicety and exactness; and the exceeding of what 

is usual in a thing : or the choosing what is 

excellent, or best, to be done, and doing ad¬ 

mirably : or the doing firmly, solidly, soundly, 

or thoroughly, and skilfully: or] the exceeding 

what, is usual in a thing, and making it good, 

or beautiful, and firm, solid, sound, or free 

from defect or imperfection. (Ham, p. 025) 

See (>15. 

Jy 

1. JU, aor. JUj, has for inf. ns. JU and 

jUi and alii. (TA.)_See 6. 

3. vlw He gave him a thing; presented, 

or offered, it to him; gave him it with his hand; 

handed it to him; syn. ; (T;) he gave 

him a thing with his extended hand. (T, K.) 

®- jKryi : see J"yiaS. 

Ftyj A chiding of camels. (TA.) 

• Se • # 
A road wherein is [heard] a 

chiding of camels: (TA :) see ijC... 

OV3 

1. 
003 0 

He forbade him it._^t*-~ •j 

LJ**3 see art. ^yw, in two places. 

6: see 8. 

t». ... . . 

"• yH!» end ’ He refrained, 

abstained, or desisted, from it, as forbidden; 

left, relinquished, or forsook it. (S, M$b.) See 

an ex. of the latter voce — 4^1 ^ <i It 

ultimately reached, or extended, and sometimes 

it so pertained, to him, or it : in the latter sense 

said of authority and the like: and simply, it 

reached to him, or it. -I aJI (jy^jl , and 

The infortnation, or news, reached him. 

(?•) — v_j*l jjv*-5] came at last, or 

ultimately, to a place. So I have rendered it 

in explaining -It (a thing, or 

an affair,) attained the utmost possible point, or 

degree. (Msb.) It (fruit, and the like) attained 

its utmost state of growth. ^'fJl It is ended: 

a word put to mark the end of a quotation. 
. »s . - 

He did that which he was for¬ 

bidden to do. (TA in art. .) 

s». a#. 
yp is anomalous, (TA,) like yif. 

*0 0 

*il|J The utmost possible point, or degree: 

(Msb:) and the ultimate point, or element, to 

which a thing can be reduced or resolved: its 

utmost point or particular : as also ♦ See 

%jak. — tU»-JI Ajljj [Extreme tn bounty, or 

munificence]. (O and K, voce J-l *-) 

hji 

• 0 #5 j.fatf 

AlsyJI The crop of a bird : see aLj^bJI. 

•* *# 3l Ai 

4j?ly The same as itl\y. See 

t* 

6- said of a branch of a tree: see oyJ 
0 £§0 0 

—pi It became of various sorts, or species. 

(Msb.) 

S * 0 0 A3 

4c'_jj A child's swing, of rope. See 

• t 
'-•sj* High; lofty; applied to a mountain, 

and a building. (T.) You say also j[c 

[High nobility]. (£ in art. kuc.) 

cy 

2. Jy [He broke, or trained, a camel]. (TA, 
• 0 • 3 

voce ^^bo*.) 

(_j» J*3, and Jtyi, He was 

nice and luxurious (£% in his diet and 

his apparel. (JK, ]£.) Better explaine<l voce 
- St 0 0 %0 

^-^ • see and **y and dJh^j. 

• . . - ,t 

4^3 quasi*inf. n. of JU1. 

aSU : see and Je*5, and J&._AiU 

: see AH».j. — OlLjl p|. of JUj I pi. of 

a51j : see a verse cited voce 

hiy a subst. from Jyj (IJ, S, K) as syn. 

with JiU (S) [and therefore signifying Daintiness, 

nicety, exquisiteness, refinement, or scrupulous 

6. yoyljl iU (J,U5 [He reached, and drank 

of, the water of the drinking-trough]: said of 

a camel. (S, art. Jby.) - cju_ ^ Jju 

He took from his hand a thing ; took it with his 

hand from Aa (another's) hand; syn. itkhj. 

(T0 — t'-e-' He reached a thing ; took it 

with his hand ; handed it to himself;] he took a 

thing with the extended hand ; (TK ;) or simply 

he took a thing; took it with his hand, took hold 

of it; syn. 0^.1; (K:) best rendered, he took, 

or reached, or reached and took, a thing, abso¬ 

lutely, or with the hand, or with the extended 

hand; and in like manner, with the mouth, as 

in an instance vocojtj. See.; he helped himself to 

it (i. e. food). __ wigllW aJjUJ He reached, or 

hit him9 with the sword: see V*; and 866 
t I 1 ^ ' ® 0 0 0 M 3 0,3 

iy3L-i, and oul»i-ys and 
* - 03 300 

Jjb.r.ll Jy-i Tapp. He is one from whom it 

is easy to take, or receive, gifts, ,fc.]. (TA.) 

— : Bee 6 in art. J,J. __ AjjC-3 
33 9, , 

“iy-i W [He carped at him by saying, or 

taxed or charged him with, that which would 

grieve him]-4uJ J^.J Aj,Uj [He 

carped at him by saying, or taxed or charged 

him with, what was not in him]. (TA, voce 

^! ) — ^3^ &e carped at him with 

his tongue: (IbrD.) as also ♦ijC (TA, art. 
• 0 0 

'*”**•) — ^ It (a noun, &e.) applied 

to a thing. — JjLi It comprehended, or com¬ 

prised : post-classical in this sense, but commonly 

used. (MF, TA.) _ sj£j L©j a)3i15 He taxed or 

charged him with, or accused him of a thing 

disliked, or haled. Sec also art. J*i; see an 
■ 3000 *03 

explanation of a^L£I, and see jyb. 

• * % 00 

Jb : see Jly. 

384* 
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384*

ٹہمے

object : see an ex. in a verse near the end of

نوق
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tination, or place or state to which a person or

&c.]. (MA.)

pervading disease ; or emaciated by disease, so as

camels come to water. (Ş, Msb.)

6 : see 8.

brother]: the > is added to denote emphatic

p. 28, and, more particularly, p. 91.

comes at last ; a journey's end ; a goal ; a des-

thing is appointed to come; an end; an ultimate

نوط

نوف

forbidden him to do. (Har, p. 18; where see

نہل

نهى

ultimately, to a place. So I have rendered it

which a thing can be reduced or resolred : its

نول - نہك

praise. (Fr in TA, art. . ) See also Har,

the Seventh Heaven : sco .

voce مصعب.)

نول

ordinances of God ; ] he did that which God had

it so pertained, to him, or it : in the latter sense

(M�b.)

a word put to mark the end of a quotation.

or reached, or reached and took, a thing, abso-

an affair,) attained the utmost possible point, or

art. زيغ.)

نوع

abstained, or desisted, from it, as forbidden ;
left, relinquished, or forsook it. ($, Mab.) See

said of authority and the like: and simply, it

degree. (Msb.) It (fruit, and the like) attained

utmost point or particular : as also 5-6. See

[ High nobility]. (Ķ in art. b.c.)

his apparel. (JK, Ķ.) Better explained voce

is usual in a thing : or the choosing what is
excellent, or best, to be done, and doing ad-

or thoroughly, and skilfully: or] the exceeding

of, the water of the drinking-trough]: said of

(§, Mąb, Ķ) for food. ($, Ķ.)

chiding of camels: (TA:) see حَتَّان.

ultimately reached, or extended, and sometimes

The lote-tree of the ultimate point of access, in

lation applied in Egypt to the gij (or rook). (TA,

nicety and exactness ; and the exceeding of what

mirably : or the doing firmly, solidly, soundly,

what is usual in a thing, and making it good,
or beautiful, and firm, solid, sound, or free

he took a thing ; took it with his hand, took hold

lutely, or with the hand, or with the extended

prised : post-classical in this sense, but commonly

See تأتق.

hand; and in like manner, with the mouth, as

hit him, with the sword : see : and see

to be at the point of death. (S, K.) - Seo مَتْلُوث-

(Myb:) and the ultimate point, or element, to

ح

and a building. (T.) You say also َعِّ مُنِيف

tured or charged him with, that which would

his tongue: (IbrD :) as also Val (TA, art.

disliked, or hated. See also art. J. ; sce an

from defect or imperfection. (Ham, p. 625)

nicety, exquisiteness, refinement, or scrupulous
with JU (S) [and therefore signifying Daintiness,

in an instance voce Aj, &c .; he helped himself to

or offered, it to him ; gave him it with his hand;

thing with the extended hand ; (TK ;) or simply

150 : see a verse cited voce arms.

He took from his hand a thing ; took it with his

with his hand ; handed it to himself;] he took a

-The Noachian crow; ] an appel] ُّالغُرَابُ النُّوحِى

explanation of ُاغْتَابَه, and 500 ظْر.

1. 5 He had an inordinate desire or appetite

- ¿ It became of various sorts, or species.

""". A place to which a person or thing

a camel. (S, art. نوش.) تَنَاوَلَ مِنْ يَدِهِ شَيْئًا ـــ

.نَوَالَّ see: نَالٌ

.in two places ,سهى .sco art: وَلاَ تُنْهَى

art. ب.See سِدْرَةُ المُنْتَهَى _ نِهَايَة (Kur liii. 14)

handed it to him ; syn. cute; (T;) he gave

hand from his (another's) hand; syn. bu GS.

is easy to take, or receive, gifts, f.c.]. (TA.)
.The information, or nens, reached him ,تَنَّهَى*

him a thing with his extended hand. ('T, K.)

carped at him by saying, or taxed or charged

charged him with, or accused him of a thing

. تُنَوَسَ said of a branch of a tree : see , تَنْوَّعَ .5

- بَغْوَ is anomalous, (TA,) like تُهُوُ

more.) - ◌ُإِنْتُهَكَ حُرْمَتَه He violated [his honour,

its utmost state of growth. - إنْتَّهَى It is ended :

to a thing. __ J505 It comprehended, or com-

nice and luxurious (َتَجْوَّدَ وَبَالَع) in his diet and

bidden to do. (TA in art. ¿ >> -)

j. A watering-place ; i.e., a spring to which

. أنّاق quasi-inf. n. of نيقٌّ

,He gave him a thing; presented 3. ناوَلَهُ شيًا

munificence]. (O and K, voce ْمِسْحَل)

an ex. of the latter voce إِنْتَهَى إِلَيْهِ -. سَوّاد It

in explaining إِنْتَهَى - . أَفْضَى It (a thing, or

.رُجَاحَةً 800. نُوَّاعَةً The same as نوّاطة

He mas, َتَنَّوَّق and ,5. ِتَنَّيَقَ فِى مَطْعَمِهِ وَمَنْبْسِه

and ّنّل .has for inf. ns ,ُيَنّال .nor , 1. َنَّال

. تَطَوَّلْ Bee: تَنَّوَّلَ عَلَيْنَا بِشَىْءٍ يَسِيرٍ .5

it (i. e. food). - ◌ِتَنَّاوَلَهُ بِالسَّيْف He reached, or

" Affected with a constant, or chronic,

He came at last, or إِنْتَهَى إِلَى مَوْضِع - (.؟)

-He did that which he was for َرُكِبُ النَّهْى

grieve him]. - ◌ِتناوله بما لَيْسَ فِيه [He

used. (MF, TA) - ◌ُتَنََّوَلُهُ بِمَا يُكْرَه He taxed or

.رُجَّاحة d child's swing, of rope. Doe نُوَّاعَةٌ

2. 35 [He broke, or trained, a camel]. (TA,

person sufficing thee is our 4] نَاهِيكَ بِأَخِينًا

,High; lofty ; applied to a mountain َمُنِيف

him with, what was not in him]. ('TA, voce

.الجرّيّةُ The crop of a bird : sce النَّوْطَةُ
He reached, and drank] 6. ِتَنَاوَلَ مَاءَ الحَوْضiny A chiding of camels. (TA.)

Extreme in bounty, or] َّنِهَايَةٌ فِى السَّخَاء -. قَص

.عَلَلْ A fir l drinking : see نَهْلٌ

of it; syn. "jal: (K:) best rendered, he took,

.6 TA.) - See) . ٌمَنَّالَة and ٌمنَال

,He refrained, تَنَّاهَى ٧ and , 8. ُإِنْتَهَى عَنْه

.IJ, S, K) as syn) َتَوَّق a subst. from ٌنيقَة

(T.) [Ö J," He reached a thing ; tooh it

rcacked to him, or it. - ◌ُإِنْتَهَى إِلَيْهِ الخَبَر , and

He violuted the sacred] 8. َِّإِنْتَهَكَ مَحَارِمَ الله

٢app. He is one from whom it ِسَهْلُ المُتَنَاوَل

The utmost possible point, or degree :

He carped at him by saying, or] ُبِمَا يَسُوؤُه

He carped at him with ُتَنَّاوَلَهُ بِلِسَانِهِ - (إِعْتَابُه

and َّهُوَ قَرِيبُ المُتْنَاوَلِ - أَطَف and, تَشَاوَلُوا

تَنَاوَلَهُ - ذوق Bee 6 in art: تَنَاوُلُوا الْرِّمَاحَ -

لاَ تُسْهَى - .Ile forbade him it نَهَاهُ عَنْهُ .1

. نِيقَةٌ and, تَجَوَّوْ and تَأَتَّقَ see: تَنْوَّقَ ـــ.تَأَتَّقَ

A road wherein is [heard] a ْطَرِيقٌ نَهَّم

It (a noun, &c.) applied تناول شَيْئًا ــ (.هلب

pl. of ْأَيْنُق pl. of ٌأَيْنُقَاتْ ـ رِحَالَة see: ًالحُدَّا
ناقَةُ - بَكْرْ and ,بَعِيرُ and , قُلُوصَ see : نَاقَةٌ
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j£ and ♦ JSU (S, £) (¥•) A <#i : 

(§, ^:) and a benefit, or favour, obtained from 

a man. (TA.) See two exs. of the first voco 
£0 0 * 0 * 

: and an ex. of the second voce — 

is 'also used as an inf. n. See an ex., 
e • + 

from El-Afsbk,. voce ^4. 

0 0 0 00 

J5U: see Jl>i. 

jy. The meh-beam of a loom; • the beam 

on which the web it rolled, (S, Msb, in art. J^3, 

and §, £, voce la*-,) at it it woven. (M§b.) 

>0 

1. *x4-j t I-q- [Hit leg, or foot, 

became benumbed, or torpid]. (TA in art. j-t-) 

— aC fit (a woman’s anklet) ceased to sound, 

by lesson of the fulness of the log : like as one 

says {in the contr. case], (TA in art. 
. •>. • .. 

lai*) lias for its inf. ns. Ay> and >U*. 

(M9b.)_->»U iq. J[q. v.] (A, art. 
m A 0 - m** 

Jjj.)_J>-)l w~«U i. q. [q. V.] (Th, in 

TA, art. jJ..)_*6 I lie lay; as opposed to 

Ac sat a/wf Ac stood. Seo^U. — A^la» ^yAA0 

He cared not for the object of his want, neglected 

it. (M?b.) 

2. and ♦J»U* f /< benumbed, or torpified: 
i«l * 

•ee ^•0. 

• ' * *• * * r _ _ 
3. j^-l* iUw L4» aZ««0 [/«<yrf wit/* Atm in one 

under-garment]. (S, art. jxl.) 

4: see 2. 

0 00 * 

10- He trusted to him, and became 

quiet, or eajy, in mind; relied upon him• (S, 

*•) 
e 1 # Is «M . . .. 1 i' p’ 1 . 1 

a)l Ajy> »Lr*> *• ijfij [which 

seo]. (A, art jJj.) 

^50 J Lying ; as opposed to sitting and stand¬ 

ing. (Mgh.) 

jty l [More, or most, prone to sleep], (A, art. 

J»\l- Time of tleep. (Jel, xxxix. 43.) See 

also 1. 

oy 

ijji The dimple in the chin of a young child: 
0*909 • ' 

(Mfft:) see and &JJ,and SjJj, and 2 

in art..^->. 

tyi 

1. 0f aU (Mjb) and <v ♦ «jj (§, Mgh, M?b, K) 

Jy 

He rendered famous (S, Mgh, Msb, K*) and 

magnified; (Msb;) and rendered notorious; 

(Mgh;) it, (S, Mgb,) namely a person’s name, 

(S,) or a thing, (M;b,) or him. (Mgh.) 

2: see 1. 

tsp 

l. and ♦ aljil He intended it, purposed 

it, designed it, aimed at it, proposed it to himself 

at the object of his aim. 

8. IJl& (?,Msb) The 

people, or party, repaired, or betook themselves, 

to, or towards, a place of alighting or abode, 
0 00 

in such a place. • (Msb.) Seo 1. — It 

(a people, or company of men,) removed from 

country to country, or town to town. (TA.) 

Hate-stones: they aro often used as food 

for camels ; (sec hjfyj ;) and for this pur¬ 

pose are bruised, and sometimes mixed with 
% 0 0 • 0 0 

barley, and then moistened : see — Sly 

What is cut off in the circumcision of a girl. 

(Lh, in TA, voce SjA-c.) The name shows 

that this is the prepuce of the clitoris, the end 

of which resembles the end of a date-stone. 

But see Jl WAat remains of the 

place of circumcision of a. girl after that opera¬ 

tion; i. c. the yij : (M :) or the place of circum¬ 

cision of a girl, which is what remains of her 

fiaj when the has been cut off. (T.) — 

Pieces of gold, each of the weight of five dirhems. 

(TA in art. «,•*'.)_lS*5 The tract, or region 

towards which one goes (S) injourneying, whether 

near or distant; (S;) the place that is the object 

of a journey: (El-Kalee, TA:) [a traveller's 

destination:] the course, or direction, that one 

pursues (K, TA) in journeying and in acting or 
00 0 „ 

conduct: (TA:) sec an ex. voco (third 

sentence), and jit. It is of the fern, gender. 
• • - 

(S.) Seo an ex. in some verses cited voce o**- 

3 1. 
jjJ and : see art. Lj. 

«£ 
igj An intention, an tntent, a purpose, a 

design, an aim ; a determination of the mind, 

or heart: (Msb, TA:) this is the general 

meaning : (Msb :) the direction that one tabes 

(S, Msb, K) in a journey, (S, I£,) near or dis¬ 

tant, (S,) and in an action : (K :) the thing that 

one intends, or purposes, or aims at: an affairs 

(Msb :) the place to which one purposes journey¬ 

ing: (S in art. :) see an ex. from a rajiz in 

art. Jj, first paragraph: the thing, or place, that 

one proposes to kimself as the object of his aim, 

in an action, or a journey: or the thing, or 

place, that is the objeot of an action or journey: 
•.. u 

see and iXi>._i. q. r> and 

£j-a, itc. (O, art £j-o.) — &*** Kj: see 

where the S of the latter word has been 

accidentally omitted. It also often (or gene¬ 

rally) means A distant, or remote, thing, or 

place, that is the-object of an action or journey : 

&c. 

0t 0 t 0 0 00* 

I VJI I. q. q. v. (TA 

in art. £>j.) 

00% * 0 0 ' 00 *000 » 0 A 
1. I jJft-JI and 4^-t : sec 

c°- 

0*0 

1. JU He defamed him. (L, art. 

_4Uaj£ JU He defamed him. (T, K, TA.) 
0000 \ 

_ JU He har?ncd9 hurtf or injured him, 

namely, an enemy. (Mgh.) _ <ulLjb 4JU is 
* .i 

coupled in the Msb, art. with olil ; and 
900 t 

seems ]>Iainly to signify which, in this 

case, is the same as alyl. And has a 

similar meanihg. _ JU He obtained, or attained. 
ms * 0 0 0 0 

(S, K.) tyjs- ry. JO lie attained [or obtained] 

the object of his aim, or desire, from his enemy. 
90 0 9 0 0 

(Msb.) _ A3U, aor. JtJ, It reached him ; came 
00 0 0 0 

to him ; syn. aJI (M, nrt. Seo also 
0 0 *0 0 % 0 0 0 0 9 0 

Bd, xxii. 38. __ J>»ii o' AJ JU, aor. 
00.00% 0% *0 0 * * 0 

and iJO » JUl: see ^1._dJU, first, pers. oCLU, 

inf. n. J-j, He obtained it; he attained it; 

namely, the object of his wish, itc. (S, K, 

Msb, Ac.) 

4: sec 1. 

000 . # f 

6. g/jjuUij and signify the samo. 

(TA.) 

• •- 
JO Oblaiument; &c.: see 1. 

iUI The act of giving; (PS ill art. Jji ;) 

tho giving a gift. (KL.) It seems properly to 

belong to nrt. Jy- 

jli (T, M, K) and ♦ JiU (M, K) What one 

obtains, or acquires, (T, 11, K,) of the bounty of 

another; like Jly. (T.) 

_U 

See art. 
e- 

3040

&c.

نام

also 1.

in art. دسم.

2 : see 1.

4 : see 1.

4 : mee 2.

(.فهد

نوہ

[SUPPLEMENT.

as the object of his aim.

or heart : (MRb, TA :) this is the general

نيك

نیل

Msb, &c.)

design, an aim ; a determination of the mind,

(Mal) :) the place to which one purposes journey-

art. Jj, first paragraph : the thing, or place, that

place, that is the object of an action or journey :

(a people, or company of men,) removed from

place of circumcision of a girl after that opera-

near or distant ; ($;) the place that is the object

destination :] the course, or direction, that one

one intends, or purposes, or aims at : an affair :

one proposes to himself as the object of his aim,

on which the web is rolled, ($, Mab, in art. Jsi,

it. (Møb.)

Ķ.)

magnified; (Msb;) and rendered notorious ;
(Mgh;) it, (Ş, Mab,) namely a person's name,

(Ş,) or a thing, (Mab,) or him. (Mgh.)

نوی

to, or towards, a place of alighting or ahode,

country to country, or town to tom. (TA.)

of which resembles the end of a dato-stone.

towards which one goes ($) in journeying, whethor

(S) Seo an ex. in some verses eited voce بين.

meaning : (Msb :) the direction that one takes

tant, ($,) and in an action : (Ķ :) the thing that

ing : (Ș iu art. Jj :) seo an ex. from a rajiz in

Ja, where the & of the latter word has been
accidentally omitted. It also often (or gene-
rally) means A distant, or remote, thing, or

tho giving a gift. (KL.) It seems properly to
belong to art. نول.

نیاچ

the object of his aim, or desire, from his enemy.

a man. (TA.) See two exs. of the first voco

Bay" {in the contr. case], ki_l. (TA in art.

quiet, or easy, in mind ; relied upon him. ($,

see]. (A, art. وقد.)

ing. (Mgh.)

نون

pose are bruised, and sometimes mixed with

of a journey : (El-Ķalee, TA:) [a traveller's

pursues (K, TA) in journeying and in acting or

sentence), and jfc. It is of the fem. gender.

(Ş, Msb, Ķ) in a journey, (Ş, Ķ,) near or dis-

namely, the object of his wish, &e. (S, Ķ,

(TA.)

5% Duto-stones : they are often used as food

that this is the prepuce of the clitoris, the end

cision of a girl, which is what remains of her

Pieces of gold, each of the weight of five dirhems.

obtains, or arquires, (T, M, K,) of the bounty of

by reason of the fulness of the log : like as one

it, designed it, aimed at it, proposed it to himself

people, or party, repaired, or betook themselves,

What is cut off in the circumcision of a girl.
(Lh, in TA, voce عذرة.) The name shows

as An intention, an intent, a purpose, a

inf. n. j', He obtained it ; he uttaincd it;

(Ş, Ķ:) and a benefit, or favour, obtained from

from El-Apsha, voce َلَيْس.

He cared not for the object of his want, neglected

under-garment]. (S, art. شعر.)

tion ; i. o. the بَظر : (M:) or the place of circum-

-AU + It (a woman's anklet) ceased to sound,

He rendered famous ($, Mgh, Msb, K*) and place, that is the object of an action or journey :

(TA in art. جب.) - نّوَّى The tract, or region

another; like ◌َنوّال . (T.)

became benumbed, or torpid]. (TA in art. 4.)

aud $, Ķ, voce L',) as it is woven. (Msb.)

But sco ◌ْالنَّوَّى - بَظُر What remains of the case, is the same as oljf. And "ُتَنَّوَلَه has "

(Msb.) - ◌ُنَّالَه ,nor. ◌ُيَنََّل, It reached him ; came.

Jis is also used as an inf. n. See an ex.,

L& Time of sleep. (Jel, xxxix. 43.) See

Hc intended it, purposed إنْتَوَاهُ ٧ and 1. ُنَوَاه

نّوَّى - has been cut off. (T.) مُتَّك when the بَظْر

similar meaning. _ JU He obtainedl, or attained.

Lgs The dimple in the chin of a young child :

in such a place. (Meb.) Seo 1. - إِنْتَوَى It

seems plainly to signify "Lol, which, in this

نیلج - تول

- .عربة and an ex. of the second voce: غُرْقٌ

jiff. The web-beam of a loom ; . the beam

TA, art. J.)_Sb : He lay ; as opposed to

2. 5 and Sul + It benumbed, or torpified :

conduet: (TA:) see an ex. voco صرف (third

in art ريع.)

[He attained [or obtained ِنَالَ مِنْ عَدُوِّه (.K,؟)

to him ; syn. ◌ِوَصَلَ إِلَيْه .(M, art. نيل.) See also

J' Obtainment; &c. : see 1.
LUI The act of giving ; (PS in art. Js ;)

M, K) What one) َّنَائِل T, M, K) and) ٌنّيْل

: K) A gift) ْنَّال K) and,ٌ؟) نَائِل and ْنَّوَال

,His leg, or foot] 1. ُحَدِرَتْ .11.9 نَامَتْ رِجْلُه

Bec ُنَامَتْ رِجْلُه .

See art. خليج .

(M, K :) see ◌ٌوخُنْعُبَة and ◌ٌقَلْتَة , and ◌ٌوَائِرَة, and 2

I alept with him in one] 3. ٍنَاوَمْتُهُ فِى شِعَارٍ وَاحِد

He trusted to him, and became 10. ِإِسْتَنَامَ إِلَيْه

Sú : Lying ; as opposed to sitting and stand-

for camels ; (seo ◌ًإِبِلَّ نَوَوِيّة ;) and for this pur-

coupled in the Mob, art. قرص, with ◌ُأَذَاه ; and

.نَّوَالْ مBe : نَائِلٌ

. مَنّامٌ and نَوْمٌ .has for its inf. ns نامـ ـــ (.يقظ

1 4 50 (Mab) and g (S, Mgh, Mab, K) in an action, or a journey : or the thing, or

,He harmed, hurt, or injured him ُنَّل مِنْه -
namely, an enemy. (Mgh.) - ◌ِنَالَهُ بِلِسَانِه is

.signify the samo ٍيَتَنَّاوَلاَن al 6. ٍهُمَا يَتْنَّايَلاَن

barley, and then moistened : see نَوَاءٌ - بَسِيسَة

Si [ More, or most, prone to sicep]. (A, art.
.نياً Boo ard: نَىُّ and تِىُّ

Mgb) The ,8. ؟) إِنْتَوَى القَوْهُ مَنْزِلاً بِمَوْضِع كَذَا

and َأَنَالَ ا لَك :see نَالَهُ - أَنّى , first. pera. ُوذِلْتُه

(Mqb.) - ◌ُ[٩٠٧٠] رَقَدَ ٩٠ .٤ْ نَامَ النَّوْب (A, art.

نّگحَ

Th, in) [٧٠ ٩٠] رَقَدَت.» .. نَامَتِ السُّوْقُ ـــ (.رقد

irhich] رَقُودُ الضحى٤.٥٠ إِمْرَأَةٌ نَؤُومُ الضُّحَّى

(. قبح .L, art) .He defument him تألَ مِنْهُ .1

he nat and he mood. Seo نَامٌ عَنْ حَاجَتِهِ ـ نّائِم

(.He defamed him. (T, K, TA ِنَالَ مِنْ عِرْضِه-

Bd, xxii. 38. - َنَالَ لَكَ أَنْ تَفْعَل, nor. ُيَنِيل ;

800: فِيَّ بَعِيدَةٌ - ( ضرح 0,art) .c& ,ضرح

TA) ْ٩٠٢٠ , مُتَرَيَع.Ig ِأَنَّا مُنْتَوٍ عَنْ هُذَا الأَمْر

Bec: ُالنُّعَاسُ عَيْنَه and ,1. َنَّاكَ الْمَطَرُ الأَرْض

see ◌ًطِيَّة and ◌ًطَرَحْ ٤.٥٠ بِيَّةٌ نَفْحْ -. ثُلَّة and



d 

* : the vowel of this pron. is sometimes, in a 

case of pause, transferred to the preceding letter: 

and this is always done in modem Arabic._ 

“ subjoined in and the like: see 
____ * • S, 

— The U, termed is said by some to be 

used as an inceptive, without any meaning but 

inception. (See ly) See in art. 4*3: 

and see an ex. voce U. When followed by a 

pronoun, as yJt, Ac., it is best rendered Lo. 

— • of pausation : see remarks on a verse cited 
• - . i . . 

voce in U>», and many phrases 

syn. therewith, is app. for 4^>. See 
d m 0 

•* m 0 

*•* and (U : see art. lyt. 

Q. Q. S. ^.(..«al ; (K;) and o y BOr. 

tP ; inf. n. l5 (TA;) He, (K,) and she, 

(TA,) walked with an elegant and a proud and 

self-conceited gait, with an affected inclining of 

the body from side to side. ((C, TA.) 

•. ca.« 
of the men Pit re (S,) A boy, or 

young man : and a girl, or damsel: both 

in the dial, of Himvnr. (L.) — Also, the former, 

A soft boy, or young man : (K :) or the former 

and latter, respectively, a soft, thin-sliinned, and 

plump, boy or young man, (S,) and girl or damsel: 

(9, Jf •’) or a plump and goodly young man, and 

woman: (L:) or the latter, a tall and great 

woman: (JK:) [and hence, app., applied as an 

epithet, in the sense of long and large, to a 

woman’s train, in the following verse, quoted bv 

A*,} 
* » M IS. 

4-ifi Op*. 

tfcg * ,11 V3-JJ cnyydl 

(L.) [The wind dragged over it a train of 

dusky colour, and abounding tvith dust, like as 

the bride drags her long and large train.]_ 

Also, the latter, A damsel suckling, or that *urh\f r 

(M, JC.)—— Also, the former, A stupid, and flabby, 

or flaccid, man. (?.) — Also, a man in whom 

is no good. (If.) — Also, A great valley, (^f) 

— And A large river. (K.) 

% + M 
applied to a young camel: a young 

camel brought forth in the end of the breeding¬ 

time. tff, voce £tj, q.v.) See gjj. 

Jr* 

. » ; * •.. , , 
1. inf. n. : see 

”• cf**4' : see 5 in art. yt^.._I. q. |^Jt^ 

(TA.) 

t ... § ,i 
A Christian monk : see J*jI. 

The place of gestation: see a verse cited 

voce 

1. iCjliCn, (JK, TA,) aor. ^. (TA,) The 

aslies became mixed unth dust, and extinguished 

*•» TA:) and ll/i. (M, art. 

SU: see 2uk\. 

w r 
*** Dust rising, or spreading, in the sky like 

smoke. (JK.) 

The motes that are seen in the rays of the 

sun : (TA:) see an ex. voce fULi. 

1. iUa He rent open. (£, S.) __ tjL jLa 

God dishonour him : see jL. 

is. 
ilufc One who rends frequently tents and the 

like: see 

1. -S: 

for *jVil: see y. 

6- Tie dept. (1001 Nights, ii. 321.) 

tThe setting of a star. (Sgh in TA, 

art. IsjZ.) See lejit._A light sleep in the first 

part of the night. (S.) 

J*-4 
• r • « 

tJ^yt, of a ship or boat, is smaller than the 
' ll I 

(O, TA, voce j^lit4.) — See De Sacy, 

Ghrest. Arab., ii. 359. 

• 1 . 
Jy*-4 A fornicatress, or an adulteress: pi. 

JSCLi. (JK.) 

0 r - 
L AeJLp Me came upon him suddenly, or 

at unawares, (Mgh, M$b, £,) or came in to him 

without permission, (If,) or without asking per¬ 

mission : (Mgh:) he invaded, assaulted, assailed, 

attacked, attempted, or ventured upon, him or it : 

he pounced upon him or it. 

• r • 4 I r 

or, accord, to Kz, £j>s, The third of 

the five divisions of the night. (TA.) See ijS*-, 
• *•* I # 

and jyinj. — As applied to camels, see U 
• n # 

and 

1 

J*4**^' Cw-fJ OV-* ^ [He 

married among the sons of such a one, and 

made their children to be base-born, or ignoble]. 

! (TA in art. Jjy.) 

[Meanness of race, in a horse]. ($, voce 

kl^i^-4 One whose father is free, or an Arab, 

and whose mother is a slave. (§, £.) __ £ 

horse [half-blooded] got by a stallion of generous 

race out of a mare not of such race: (§:) or got 

.

.
·

-

. 3.

هبو

هتك

هجن

هبل

at unawares, (Mgh, Mab, Ķ,) or came in to him

Woman : (JK:) [and hence, app., applied as an

without permission, (K,) or without asking per-
mission : (Mgh :) he invaded, assaulted, assailed,

he pounced upon him or it.

مبع

pronoun, a8 ;, &c., it is best rendered Lo.
- · of pausation : see remarks on a verse eited

Az,]

part of the night. (S.)

هجل

Chrest. Arab., ii. 359.

- And A large river. (Ķ.)

the body from side to side. (K, TA.)

plump, boy or young man, (S,) and girl or damsel :

woman : (L:) or the latter, a tall and great

epithet, in the senso of long and large, to a

voce محبّل.

smoke. (JK.)

مجع
or flaccid, man. (K.) _ Also, a man in whom

A soft boy, or young man : (Ķ :) or the former

attucked, attempted, or ventured upon, him or it :

and this is always done in modern Arabic. _

camel brought forth in the end of the breeding-

and latter, respectively, a soft, thin-shinned, and

married among the sons of such a one, and

هبغ

(TA,) walked with an elegant und a proud and

(TA)

(TA in art. بغل.)

is no good. (K.) __ Also, A great valley. (K)

used as an inceptive, without any meaning but

and see an ex. voce U. When followed by &

self-conceited gait, with an affected inelining of

of the measure Jons, ($,) A boy, or

(§, Ķ:) or a plump and goodly young man, and

sun : (TA :) see an ex. voce غشاء

art. شرط.) See شرط .- A light sleep in the first

in the dial. of Himyer. (L.) _ Also, the former,

like: see باب -

made their children to be base-born, or ignoble].

horse [half-blooded] got by a stallion of generous
race out of a mare not of such race : (§:) or gut

young man : and an me a girl, or damsel : both

woman's train, in the following verse, quoted by

case of- pause, transferrod to the preceding letter :

ashes became mixed with dust, and extinguished :

Also, the latter, A damsel suckling, or that suckles.
and whose mother is a slave. (§, Ķ.) __ A

dushy colour, and abounding with dust, like as

.أَهْبَةُ see :هُبَةُ

and ٌزِيَادَة .

inception. (See 13.) Sco ِكُلِمَةٌ تَنَّبِيه in art نبه :

(.321 .He slept. (1001 Nights, ii 5. تهجّع

- The L', termed 20,25, is said by some to be

(L.) [The wind dragged over it a train of

God dishonour him : see .. .
Be One who rends frequently tents and the

. : the vowel of this pron. is sometimes, in a (M, K.) __ Also, the former, A stupid, and flabby,

Jei The place of gestation : see a verse cited

the five divisions of the night. (TA.) See 8;K2,

the bride drags her long and large train.] ___

L' [ Meanness of race, in a horse ]. (K, voce

. The motes that are seen in the rays of the

J4;%, of a ship or boat, is smaller than the

syn. therewith, is app. for بآسته . Sco ًخطأ

" Dust rising, or spreading, in the sky like

,TA ;) He, (K,) and she) : أهْبِيّاع .int. n ; تهبيخ

subjoined in هُنَّه, and the liko: see ُأَبْيَض .

applied to a young camel: a young ,ْهُبَع

(JK, TA:) and هَبًا الجَمْر . (M, art. رمد.)

+ The setting of a star. (Sgh in TA,

The third of ,ٌهَزِيع ,or, accord. to Kz ,ٌهَجْمَة

(.إِعْرَابْ

time. (K, voce ٠٧٠ ورجع) See ْبُلَع-

and هآر : see art. هوا.

بَيْغْ

. تَحْيَّنَ .I.g -. حفو .see 5 in art: إِهْتَبَلَ .8

,See De Sacy - (.ٌمَعَابِير O,TA, voce). أَنْجَر

(.JK) .ُحَجَائِل

.أبيل A Christian monk : see هَيْبَلِىّ
1. que h He came upon him suddenly, or

voce ربِّهَا - حِين in وحَطَاً بِهَا and many phrases

Ssi Ons whose father is free, or an Arab,

Josi A fornicatress, or an adulteress : pl.

. ثور 800: أَثَارَهُ for , هَثَّارَهُ

and ٌيَعْفُور .- As applied to camels, 800 َعَائِض

هتك الله ستّرَهُ - He rent open. (K, S.) هتك .1

.عَمِلَ see: هَبَّلْ .inf. n ,هَبِلَتْ .1

TA,) The) , يَهْبُو .JK, TA,) Bor) 1. ُوهَبَا الرَّمَاؤ

Q. Q. 8. ◌َإِهْبَيَّخ :(K;) and ◌ْاهْبَّخَت , Bor.

0

جَرّ العُرُوسِ ذَيْلَهَا الْهَبَيَّنَا
جَرَّتْ عَلَيْهِ الرِّيحُ ذَيْلاً أَنْبَخَا

He] ْنْحَ فِى يَتِى قُلاَنٍ وَهَمَّنَ أَوْلاَدَهُم .!
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3042 [SUPPLKMKXT. 

by an Arabian stallion out of a mare not of 

Arabian birth: (Mgb:) or not of generous birth; 

a jade. (^.) 

A girl not arrived at puberty, or a 

beast not yet Jit to be covered: see an ex. voce 
a . 

J-4jJk 

%, * 0 • 0 • 

aJl«jJk Food and drinh : sec JoJa*. 
0 » 

i . - - - 
^HjjJk An illusory truce: see jW). 

1. 7/e censured, dispraised, reviled, or 

satirized him, (S, M$b, K,) in verse. (Msb, K.) 
* 0 A 0 J • # • e 

_«_• Z>y*Jk U : see 1 in art. 

A 0 0 I . «4 

3. .VU, inf. n. SWIy*, lie contended with 

him in satirizing. Sec 4 in art>>va»J. 

•Sill •< «l 
Dispraise, is like contr. of 

t - • 
J-«l. 

*JAk 

0 0 0 0 0 00 - 

10. ■ t * 1 lie became a JjJt, or butt. 
0 0 

(Har, p. 65.) See 

0 . . ® * 0 

sAAk A high or fo/ty building: see sJa-o. 

1. jj* He uttered a cry : see jAk, in two 

places. 

■ a-. 
6. J-ky3 It hung down, [it dangled;'] said of 

a branch of a tree, (§, TAf) and of fruit; it 

Anm^ loosely; said of the former. (TA ) 

* 0 0f 00 0 
^JjjU [.4 camel t lip] flaccid, or 

fiulous. (£, TA.) 

AAk 

L He threw down, or pulled down, a 

building; (M$l>;) pulled it to pieces; demolished 

it; destroyed it: (K:) [the last two explanations 

are tbs most correct, as is shown by the phrase] 
0 0 00 0 000 

jsj* >UJI [7/e tooA to pieces the 

building wit/u ut demolishing, or destroying] : (S, 

A, Msb, K,* in art. :) he ruined [a build¬ 

ing, Ac.]; reduced [it] to ruin. (Ham, p. 31.) 

6. [The walls fell to ruin 

by degrees]. (§ in ait y*i.) 

7. jsAfjl It became thrown down, pulled down, 

pulled to pieces, demolished, or destroyed: and 

it fell in ruins, or to pieces; or became a ruin. 

_jtjjs Jk o-* Cr* !»*'»• H AAfil [The j “5 0 00 00 • 

wall fell in ruins, or to pieces, from its place, 

without being pulled to pieces]. (Lth, in TA, 

art. 

• a •> 
jt jJI: see j>3- 

Earth that is dug from a pit or well: see 
•. - 
jk*. 

,t. >(. . >1 

\jAk 

1. tljjk lie directed him, or guided him, to the 

way; (K,* TA ;) directed him aright; or caused 

him to take, or follow, a right way or course or 

direction. (K, TA.) See 8. — 

He sent [or conducted] the bride (MA, KL) to 

her husbaml, (MA,) or to the house of her hus¬ 

band ; (KL;) t. q. \hj, (IC in art wij,) and so 
- 0 0 01 - •' 

* Ulj-kl. (Msb in that art.) _ meaning 
US. A m . 

'■ sec an ex. in a verse cited voce £fh>. 

4: see 1. 

6. They (two parties who had been at 

war) made a truce, each with the other. (T, 

art. JlJ.) 

8. He became rightly directed; fol¬ 

lowed a right direction;• (K. ;) went aright; as 

also * fJJJs. (S.)_ lie guided himself. — 

He went a right way; went aright. _ 

He cannot go aright; or hnows 

not the way that he would pursue ; or hnows not 

in what direction to go: sometimes said of a 

drunken man._uS-^ri "5 means He does 

not, or cannot, find the way to accomplish, or 

perform, his affair. — He found, (MA,) 

or took (KL,) the right way or road. (MA, 

KL.)_by which 
000 ££ 000 A 0 I 

is expl. in the S and O, menns {Ja^j y 

», by which the same phrase is oxpl. in the 

JK: or it may be well rendered A calamity in 

relation to which one hnows not the right course 

to pursue. _ also signifies He continued 

to be rightly directed, or to follow a right direc¬ 

tion : and he sought to be rightly directed, or to 
£ 0 

follow a right direction. (TA.) — Bn^ 

for (_£; bhe jjkcl and jjf \, for jJ^I. 

A way, course, method, mode, or manner, 

of acting, or conduct, or proceeding, or the like; 

(Msb, K ;) as also v a^jJk and ~ ajjjs -. (K:) or 

to the second and third : and the first is pi. [or 

coll. gen. n.] of the last: (S:) and a good nay, 

kc.: and calm, or placid, deportment ; or calm¬ 

ness, or placidity, of deportment: (TA:) see also 

Jj. __ [Conduct, mode of life; manners]. 
S 

an See 

jjic yk He is following, or he follows, a 

right direction. — The Kur-dn. (Bd, 

Jel in lxxii. 13, &c.) 

iijjs and 3ua* : see ^jAk. 

•a » 1 . 
i^Ak [11. un. of ^jJk] A present; 1.0. a thing 

sent to another in token of courtesy or honour; 
• 4 « _ 000 

(Mbb;) such as is termed 04 and vJuaJ. 

(JK.)_♦ L5>aa and ^JAk [coll. gen. ns.] What 

one brings as an offering to Mehheh, (^,) or to 

the Kagbch, (Beyd, v. 2,) or to the Haram, 

(S, Mgh.) consisting of camels (Lth, S, Mgh, 

Msb) or other beasts, (Lth,) namely kine or 

sheep or goats, (Mgh,) to be sacrificed, (TA,) 

and of goods or commodities : (Lth :) n. un. with 

S. (S, Ac.)_Also, Camels, absolutely. (TA.) 

_ {JAk also One who is entitled to respect, or 

honour, or protection: so in a verso cited voce 

sCill. (ISk in T in art. 1^.) 

ali: see an ex. of its pi. meaning 

Necks of horses, voco JIj. The fore 
7 " 

part of the nech of a horse. (£ in art. 

_ (kfiju ^$»lk J^.1 [He took 

the handle of the mill, and began to turn 

it]. (K, art. 

§£ 0 0 $ 0 0 

^y0 More expert, &c.: 

see art. 

meaning The directed by God to the 

truth, is a proper name, and the name of him 

of whoso coming at the end of time the happy 

tidinga have l>eeu announced. (TA.) [It is 

always so pronounced by the Arabs in the 
• • 

present day : not 

Jdk 

1. -*r * Ak He ejected his excrement. (TA, 

art. j3.) 

1. ^jjA He talked nonsense; he raved, or 

talked irrationally, foolishly, or deliriously; 

(JK, K;) by reason of disease or some other 

cause. (K.) — s-i He talked irrationally, 

Ac., with him. (TA.) _ And lie mentioned 

him, or it, in his irrational, Ac., talk. (TA.) 

3. A*i [He sat talking irra¬ 

tionally, &c., with his companions]. (TA.) _ 

0^3 [/ heard them tat king together 

irrationally, Ac.] (TA.) 

I [Beverage causing delirious, or 

irrational, talk.] (TA.) 

1. *Jk, inf. xu jk. He drove sheep or goats: 

جو

3042

see art. وعمص.

هذ

هـ

هدف

4: see 1.

beast not yet fit to be covered : see an ex. voce

him in satirizing. See 4 in art. 3.

هدل

هر- هجن

ھدی

art. نبز.)

honour, or protection : so in a verso cited voce

building; (Mab;) pulled it to pieces; demolished

building witlu ut demslishing, or destroying]: ($,

way ; (K,* TA ;) directed him aright ; or caused

Hle sent [or condurted] the bride (MA, KL) to

&c. : and calm, or placid, deportment ; or calin-

it; destroyed it : (K :) [the last two explanations
are the most correct, as is shown by the phrase]

him to take, or follow, a right way or course or

relation to which one knows not the right course

[SUPPLEMENT.

truth, is a proper nume, and the name of him

Arabian birth : (Meb:) or not of generous birth ;
a jade. (Ķ.)

satirized him, (Ş, Mab, Ķ,) in verse. (Meb, Ķ.)

& branch of a troe, (§, TA,) and of fruit; it
kung loosely ; said of the former. (TA.)

dulons. (K, TA.)

A, Meb, K," in art. قوض :) he ruined [a build-
ing, &c.]; reduced [it] to ruin. (Ham, p. 31.)

art. قيض.)

هدمل

مدن

JK: or it may be well rendered A calamity in

the Kaabch, (Boyd, v. 2,) or to the Haram,

Mab) or other beasts, (Lth,) namely kine or

art. تر.)

هذی

talked irrationally, foolishly, or deliriously ;

&e., with him. ('TA.) __ And Ile mentioned

lomed a right direction ;- (K ;) went aright ; 28
places.

6. ÚGY They (two parties who had been at
war) made a truce, each with the other. (T,

to the second and third : and the first is pl. [or
coll. gen. n.] of the last: (S:) and a good way,

(S, Mgl,) consisting of camels (Ltlı, S, Mgh,

the handle of the mill, and began to turn

tidings have been announced. (TA.) [It is

1. ssh He talked nonsense; he raved, or

cause. (K.) - هذَى به He talled irrationally,

irrational, tulk.] (TA.)

by an Arabian stallion out of a mare not of

it fell in ruins, or to pieces ; or became a ruin.

1. as Hle directed him, or guided him, to the

her husband, (MA,) or to the house of her hus-

not the way that he would pursue; or knows not

tion : and he sought to be rightly directed, or to

of acting, or conduct, or proceeding, or the like;

one brings as an offering to Melbeh, (K,) or to

(JK, K ;) by reason of discase or some other

him, or it, in his irrational, &c., talk. (TA.)

wall fell in ruins, or to pieces, from its place,

ness, or placidity, of deportment : (TA :) see also

sent to another in token of courtesy or honour ;

and of goods or commodities : (Lth :) n. un. with

of whose coming at the end of time the happy

always so pronounced by the Arabs in the

tionally, &c., with his companions]. (TA.) __

.or butt ,هَدْف Ie became a 10. َإِسْتَهْدَف

by degreesj. (§ in art. )=).)

; Earth that is dug from a pit or nell : see

also 55h. (S.) _ He guided himself.

We, by which the same phrase is expl. in the

it]. (K, art. خبز.)

to be rightly directed, or to follom a right direc-

- ssh also One who is entitled to respect, or

1. JWt He uttered a cry : see jan, in two

pulled to pieces, demolished, or destroyed : and

without being pulled to pieces]. (Lth, in TA,

in what direction to go: sometimes said of a

not, or cannot, find the way to accomplish, or

or took (KL,) the right way or road. (MA,

Jel in Ixxii. 13, &c.)

sheep or gouts, (Mgh,) to be sacrificed, (TA,)

6. (S, &c.) __ Also, Camels, absolutely. (TA.)

irrationally, &c.] (TA.)

LA He threw down, or pulled down, a

He contended with ,ًمُهَاجَاء . .ind ,3. ُهَاجَاء

band; (KL;) i. q. Qj, (K in art. Jj,) and so

He went a right way : went aright. _ ý

right direction. 5Jul The Kur-án. (Bd,

present day : not المهدى .]

جَلَّ

1. ti Hle censured, dispraised, reviled, or

7. js It became thrown down, pulled down,

حَفَرْ

-He herame rightly directed ; fol 8. اهْتَدَى

to pursue. - اهْتَدَى also signifies He continued

(.بوا .ISk in T in art). إِسْتَبَاء
meaning هُوَّادِى .see an ex. of its pl : ٍهَار

part of the nech of a horse. (Ķ in art. l ... )

is A way, course, method, mode, or manner,

perform, his affair. - اهْتَدَى He found, (MA,)

(Meb, K;) as also " ◌ًهديّة and ◌ٌهَدْيَة :(K :) or

Sú A girl not arrived at puberty, or a

.أَمْدُوحَةٌ

(Har, p. 65.) See ٌرَقِيمَة.
.صَدَفْ A high or lofty building : see هَدَفْ

The walls fell to ruin] 6. ُتَهَادَمَتِ الحِيطَان

direction. (K, TA.) See 8. - َهَدَى العَرُوس

He cannot go aright ; ar lnon's ٍيَهْتَدِى إِلَى جِهَة

follow a right direction. (TA.) - إحَدَّى and

=See ّحَدِى

(Mib ;) such as is termed ًطريف and َتَطَّف.
(JB.) _ هَدْى ٢ and ◌ٌّحَدِى [coll. gen. ns.] What

,He ejected his cxcrement. (TA 1. ِهَذَّ بِسَلْحِه

meaning يهدى - (.Msb in that art). أَهْدَاهَا "

-He sat talking irra] فَعَدَ يُهَاذِى أَصْحَابَهُ ؟

I heard them talking together] َسَمِعْتُهُمَ يَتَهَادُون

meaning The directed by God to the ,ُّالمَهْدِى

drunken man. - ◌ِلاَ يَهْتَدِى لأَِمْرِه means He does

.طبع see an ex. in a verse eited voce: يُؤَدِّى

-camel's lip] flaccid, or pen 1] ُمشْفَرَ أَهْدَل.

is expl. in the S and O, means لاَ يُهْتَدَى لِلنَّجَاء

.حجو .see 1 in art: مَا هَجَوْتُ مِنْهُ شَيًّا -

He took to pieces the] نَقْضَ البِنَاءِ مِنْ عَيْرٍ هَدْهـ

He is following, or he follows, a هُوَعَلَى هُدَّى

5. ju's It hung down ; [it dangled; ] said of

. فِطْحَلْ Food and drink : see هِدَمْلَةٌ

Brverage causing delirious, or]{ ٍشَرَّابْ هَاذ

. إِعْتَذَرَ for , إِيعذّرَ aud اعَذَّرَ like ; اهْتَدَى for ,إِهِدّى

.[Conduct, mode of life; manners] ْهَدْيَ -. دَل
:He drove theep or goats ,ٌّحر .inf. n ,1. َّحر

.وُخَانْ An illusory trucc : see هُدْنَةٌ عَلَى دَخْنٍ
A present ; i. o. a thing [ّهدِى un. of .] ٌهَدِيَّة

The] ٍإِنْهَدَمَ الحَائِطُ مِنْ مَكَانِهِ مِنْ غَيْرِ هَدْم -

bil, Dispraise, is like &still, contr. of

He took] أَخَذَ هَادِىّ الرَّحَى فَجْعَلَ يُدِيرُهَا -

KL.) - منا ,وَاهِيَةٌ لاَ يُهْتَدَى لَهَا which ِدَاهِيَةُ الغَّبْر

:. More expert, &e ِأَهْدَى مِنْ دُعَيْبِيصِ الَّمْل

Necks of horses, voco ◌ٍهَادِيَةُ - تَال The fore

. دَمْ see: الدَّمُ الدَّمُ وَالَتَّمُ الهَعَُّ

.هَدْئْ Be0: هَدْيَةٌ and هِدْيَةً
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(IA*r, in S, voce or he called them, [an amble]; (Msb;) and is bet ween [a walk] 

(Too, in TA, ibid.) and S'** [« «tn] : (?, Msb, £ :) it is a kind 

# - * 

Pi- Jrt-U*, A tart, long-bodied, or 

bulky, the-camel: (TA:) see 

* ++ + 

C>: see ^Ijl. 

Lr’lr* A certain thorny or prickly tree, (S, 

TA,) the thorns or jrricklcs of which are 

like the »*l-fc-, (TA,) and its fiuit is like the 
m, * • • J 

ifej : n. un. with 5. (K, TA.) See ^-t»«. 

and yj& [a run] : (S, Msb, ^:) it is a kind 

of y,*c : (S:) or quicker than : or a quick 7. It (an army) was rout'd, discomfited, 

walk. (K.) defeated, or put to flight. (K, Ac.) See 

in art. ,/ua; and in art.jy*-; from both 

of which it is distinguished. 

1. He became extremely aged; (K ;) old 
- A«>* The [purring, or] sound of the throat 

and infirm ; (Msb;) decrepit; or a weak old man. , . 
J ’v ■ '* 1 of a cat. (TA.) The pit between the two 

The mind: see 6 in art. Jj. collar-bones. (TA, art. ^j.)^_ [The pit 

above a horse’s eve.] (K, voce .^iy.) See also 

M*, and 4JJLJ : and sec j^st, where it seems 

v-yA to mean a stricture: it generally and properly 

a. aI signifies a depression, or dint: or a pit, or small 
yJI: seo^». 6 ' ’ 

hollowresevibhng a dint: see also , 

• 3 j J** 
Depressed of breast, i. e., appa- 

TI.. 2-.t -V. ,V \ : ' \ /t A v .-r. ? . re,,tl^'* ,7Werfl/’ niggardly: see J4~. 

A • - A* S' 
u** A» : see fis. 

I' ' _4/_ Theai^,(K,)i.c.i;l^>a,(TAI)orai^, " ' " J 

' * (so in the CK, and in my MS. copy of the K,) 

with kesr, (K,) and the j quiescent, mid with kesr 

^ to the , (TA,) is A certain worm, (K,) accord, to t 

t I Aar ; said by others to be (TA) what is called ^ '*• 1 crushed it. 

ihhjb A pieceoj rag with which water is dried the &jj~i [which is very variously described]. „ •-g- . . • 

up from the ground. (TA, art. J*.)—See /v ta \ Yu.' ‘ ' " '**TvJ’ 
• *-* (fSi A A.) bee g0 crushed »tl; (1A m 
a^jts. 

Jlbpk A large long-bodied nmn. (Aa, in TA, 
'%St. • 

VOCO So3j* .) 

2. «Ve->, inf. n. >e~lvJ, He broke it [much, or 

so crushed it]; (TA ;) namely, a dry thing, and 

anything hollow, such as the head, and the like. 

(TA in art. £jdi.) 

jjfJi A granary: see j~>. 6. It (a plant, or herbage,) becamej^Lk, 

i. c. dry, and broken in pieces. 

Jj* jot—* A plant that is dry, and breaks, or is 

jyjjk A strong boy or young man : and n weak broken, in pieces. (S, Msb, K.) 

1 I' l;fn . „ °ldman: a8al8°J^: PL(Abu-t-Teiyib, ^ A md ^ ^ 
1. ^ ^ CjA [Pour water upon thy in TA> nrt. ^ 

wine; i.e.,] quiet thine anger. (T.) See also °”e’ 866 • 

Froytag’s Arab. Prov., li. 87j j also the same, ^ >01: se> ^d>. 

ii. 877. — J^JI Ajjj jjf : soo Ijj. ^. BCe 

J # .1# • tf « |I 

4. I ^ jUc J>al, i.r/. i^l, q.v. (I Ajr, 

in TA, art ^i.) See 4 in art. _s ^ and : see -il ffiijs 

l 'i.'if i*Ji" . „ L jj* is contr. of J»-. (S, Mgh, K.) You duA^see^^i. 
and and * eSjh, nor.:, mf. n. Jjb, IIe\ ... ' 

* * * * i« # 

1* and ; 

L J>a is contr. o/j^.. (S, Mgh, K.) You «IU^: see^^ai.. 

say, Jaor. r , inf. n. Jjh; (S, Msb, Is.;) 5^7 

and , aor. - , (K,) inf. n. as above; (TA ;) 

djyi-j. — 43 jfaJs 

,mured it out, or forth.- see 4 in art. Jyj. ’ ... ^‘ 1 ‘ 6 : see 7. 
*1 in 'ia,i * V*' . 4 - , ,, . and JjA, aor. - , (K,) inf. n. as above; (TA ;) 

— JeJJI the K, erroneously, - ’Km’' ,v , , , 
vr . , - . and ♦ Jjjli; (^;) He jested, or joked; (Msb;) 7. it (a thing) mr/teJ, or tfwoW, a/tcr 

jfi-Mi) Alight ye in the first of the night: (TA:) v J J v • ’ ..... . » ...rx l"i. _ *•*-?. 
** , » » / /* ■ i ’Ia .. Or TUfll Bof SCriOUSf \j ■ in tut nr<H. t in.i imi j - ^ 

or yourselves IjJpl): or relieve, ' 7 ^ ^ ^ 

or r«t, yourselves; which seems'to be generally *'B Ve<?cA ; (M?b> TA;) Bnd U? “ iAe 

_ /a,. V .ri . being congealed. (JK.) — 5^31 C*«-aJlt and 
fo?c», or tn earnest; (TA;) aVjLSa ^s .a.. r- 

»i The fruit broke; or became broken, 

meant by \yiojjk. 

lil^t and i»l/AI 77i< seminal fluid of a 
• # w « 

see 4iljl, in nrt. JyA . 

„ . or crushed; syn. —'; (1A;) and became 
affair. (TA.) „ 

mellow, so as to be easy of digestion. See also 
0 4> + %%•*-**• +9 ^ 

3. J[jU lie jested, or joked. (}£..) See 1. £yt- — *aid of food, (MA), It was, or 

i ,i became, digestible, or easy of digestion. (MA 

o/fL. (S.S., KD-^Uv, oflhe M [.pp, 2VpT?r]. 

(K in art [There coupled with 
*»•' _ . # / , ## 

^)>Af pi. of tJj>* Titan, meagre, emaciated. See also 

8 : eee 1. — voco Q.Q. 1. JyjM He walked quickly: (M?h :) [Ac ^ * V°C° S * ’ 8 : aee 1->^>JI (^C voco 

went a kind of trotting pace between a walk and • 806 two eis- >n 8 verse cited voce ^-•»*) He cropped the tops of the shrubs: see 

a run; see ij+j;) iij>i is not so quick as JLj*. 

٠

هزم

اشمـ

هرس

هرم

هزر

هرشف

هرق

هرن

IAar ; said by others to be (TA) what is called

5 : see 7.

with kese, (K,) and the , quiescent, nud with kesr
to the &, (TA,) is A certain worm, (K,) accord. to

of which it is distinguished.

SUPPLEMENT.]

and infirm; (Msb;) decrepit; or a weak old man.

to mean a stricture : it generally and properly
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هرطل

هضم - هر

walk. (K.)

هرنصن

(so in the CK, and in my MS. copy of the K,)

هزل

affair. (TA.)

of a cat. (TA.) __ The pit between the two

هضم

(IAar, in $, Ķ, voce }} :) or he called them.

مرح

up from the ground. (TA, urt. Sie .)_ Sco

هرل

went a kind of trotting pace between a walk and

the سرفة [which is very variously described].

هرى

in TA, art. حزر.)

عرض

collar-bones. (TA, art. ترب .) - [The pit
above a horse's eve.] (K, voce وَقَب.) Sce also

signifies a depression, or dint : or a pit, or small
hollow, resembling a dint : see also ..

or rest, yourselves ; which seems to be generally

"j" A strong boy or young man : and a scenk

rently, illiberal, niggardly : see ـوض

so crushed it]; (TA ;) namely, a dry thing, and
anything hollow, such as the head, and the like.

mellon, so as to be easy of digestion. See also

i. e. dry, and broken in pieces.

هرجل

like the JE, (TA,) and its fruit is like the

winc ; i.e.,] quict thine anger. (T.) See also

meant by هريقوا عنكم.

of عدو :(S:) or quicker than عق : or a quick

هزع

ـعُبَةُ

شَعَبَ

(Yoo, in TA, ibid.)

Freytag'a Arab. Prov., ii. 875; also the same,

poured it out, or forth : sce 4 in art. 39).

of fatness. (S, Ķ.)

defeated, or put to flight. (K, &e.) See Jol,

broken, in pieces. ($; Mab), K.)

See also ْصَعَل.

and هزل , aor. = , (K,) inf. n. as above; (TA ;)

in art. حيص ; and ◌َإِنْحَاز , in art. جوز; from both

.IIe crushod it 1. ُهَشَمَه

became, digestible, or easy of digestion. (MA,

Ķ, TA,) the thorns or prickles of which are

Bay, ◌َهَزّل , aor. = , inf. n. ◌ٌهَزْل ;(S, Meb, 1 ;)

[an amble]; (Meb;) and is between ◌ْمُشَى [a malk]

old man : as also حزّور :pl. هزّاورة . (Abu-t-Teivib,

where it seems ,عم and see: ٌقُلْتَّة and ,ُح

or crushed ; syn. ◌ْتَشَدَخَت ; (TA;) and became

and que [a run] : ($, Mob, Ķ :) it is a kind

.1 Ile jested, or joked. (K.) See 3. هازل

doj The [ purring, or] sound of the throat

-Depressed of breast, i. e., appa مهزومُ الصّدّر

(K in art جنف .[There coupled with ُوُخُول.])

Jih Leanness, meagreness, emaciation : contr.

ME; A piece of rag with which water is dried

or disburden yourselves (أَنْزِلُوا عنكم) :or relieur,

It (a thing) melted, or dissolved, after 7. ْإِنْهَضَم

,It (an army) was routed, discomfited 7. َإِنْهَزْم

or was not serious, or in carnest; (TA;) ِفِى كَلامِه

Gif A certain thorny or prichly tree, ($,

. قُطْبُ Sce (.K, TA).ة n. un. with : نَّبِق

in TA, art. فيح) Sce 4 in art. حَرَاقَهُ . روق

a run; see َخَرْوَلَةُ (; رَمَل is not so quick as خَبَب

(K, TA.) See ْدُخْلُل.

. نبٌرْ A granary : sce هُرْئْ

in his speech ; (Mgb, TA;) and فى الأمر in the

(K, voce خشب.)

.مِرْشَبَّةْ

being congealed. (JK.) - ◌ُإِنْهَضْمَتِ الثَّمَرَة, and

said of food, (MA), It was, or , الهضم - بوع

Q.Q 1. ◌َحَرْوَل He walked quickly: (Msh :) [he

,هشيم It (a plant, or herbage,) became تَهْتَّمَ .5

& sú A round in the head which breahs the

: The seminal fluid of a man ٌإِهْرَافَة and ٌمِرَاقَة

He became extremely aged ; (K ;) old 1. َهَرِم

,A large long-bodied man. (Az, in TA ْمِرْطَال

and ◌ُأَهْرَاقَه and " ◌ُحَرّقَه, nor. = ,inf. ". ◌ٌحَرْق, Ile

Foco هِرْدَبّة .)

. رق .The mind : see 6 in art حَرِمْ

bulky, she-camel : (TA:) see مِرْجَاب .

He broke it [much, or ,ٌتَهْشِيم .inf. n ,2. ُهَشَّمَه

A tall, long-bodied, or , هَرَاجيل .pl , ْحِرْجَال

Pour water upon thy] 1. ِهَرِقْ عَلَى خَمْرِك

S, Mgh, K.) You) .ُّجد is contr. of 1 ْهَزُل

Jaj : soe two exs. in a verse cited voce

" A plant that is dry, and breaks, or is

bone : see شَّة -

حَضَّمْ لَهُ - تَخَوَّقَهُ see: اِهْتَضَمْهُ and هَضَمَهُ .1

Cias, The fruit broke; or became broken,

KL.) - ◌ْإنْهضَام of the زور [app. Depression ].

") Hc cropped the tops of the shrubs : see

(TA in art. شدخ.)

.خَضَر Bee: مِنْ مَالِهِ

see ٌإِرَاقَة , in art. روق .

"je,) Alight ye in the first of the night : (TA:)

.Lean, meagre, emaciated ٌهَزِيل pl. of , هَزْلَى

,in the K, erroneously) , ْهَرِيقُوا عَنْكُمْ أَوَّلَ اللَّيْل -

The هرنصانة , (K,) i.c.(٦٨٫), هرْنصًانة or هرِنْصَانة,

and @ Jjt; (Ķ ;) Ile jested, or johed; (Msb);)

. أَرَاحَ 800: هَرّاحَ

.هَجْمَةٌ Bce : هَزِيعْ

8: see 1.اهْتَضَمْ الشَّجَزَ مِنْ أَعْلاَهُ ــ (K voce

,IAgr) 4 . ِ٩٠٧٠ , أَبْرِدْ.ب.أ، أَهْرِقْ عَنْكَ مِنَ الظِّرَة

.كُّ 800: اللُّ الَهَارُونِّ

كُر800ُّ: الْكُرُّ الاَّئِمِىّ
ii. 877. - ِرُوبَةٌ 00« : هَرِقُ عَنَّا مِنْ رُوبَةِ اللَّيْل ·
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^oA Contraction of the sides, (S, K,) and 

lankness qf the belly, and smallness of the flank : 

(K:) in a hone it ia a fault. (S.) 

• ». • i * 
: aee . 

jtyjAjk Any medicine [or other thing (see 

J^£u.)] that it a digettive of food; as alio 

*»-«*; (£0 '• y- '.»*“• (§•) 

Jka 

1. Jjka It (water) poured: aee its inf. n. voce 

4i:. 

Uk* Certain mall fith, which are dried : see 
* 

L Ua, said of the heart, It fluttered, or pa/- 

frilated ; and, as Z says, was flurried by reason 

of grief, or of beating. (TA.) See 1, in art. 

iykk A flip, lapse, fault, or fall into wrong¬ 

doing ; pi. OljiA. (TA.) 

J* 

I •*. • 
0*r»* 

I # 
see JUi*N 

*^aA A large, long-bodied man. (Az, in TA, 
• Set 

voce hfijn.) 

jiA 

Three small stars [X, ^1, and ^2, of 

Orion,] forming the points of a triangle, in the 

head ffl'jjy '* The 6th Mansion of the Moon. 

(El-^szweenee.) [This is accord, to those who 

make lyJ to signify the “auroral setting:” 

accord, to those who make it' to signify the 

“auroral rising,” these stars compose iilji, 

q. v.; and Zaljl seems to consist of o 1 and o 2 

of Orion.] 

•fU 

a . a - 
1. jU: see dU. 

i . a - 
; U: see .iMi. 

• 3. 1,4- 

JmSa : see *Ai*. 

•> 

4. lifis fylt J^a UUaI : see e* 

[SuprLritrsT 

10. Jt* ■*: see a verse cited at the close of 

the first paragraph of art — See also a 
f~*s !..•< 

verse cited voce U»1._See 

# # • • a 
Ja may be originally or or Ja : 

(Akh in St voce J^:) see Jj. — Ja followed 

by ,jjl: see the latter. — Ja ^: Bee 

_*Ja : see and \jo, latter part, and 
as 

and *^1. 

•5- *3' 
4JL4: see dlf. 

J^LJI The new moon; or the moon when it 
0 

is termed J^A: it may be explained as mean¬ 

ing, generally, the moon when near the sun, or 

moon a little after or before the change. — See 

and see an ex. voce ^ JU^I 

He (a man) distressed, troubled, or fatigued, 

himself in, or respecting, such a thing. (TA.) 

See also 6. 

X&A The drying up of the plants, or herbage. 

(Alj[n,.TA.) See i^A. 

[Perdition; destruction; a state of 

perdition or destruction; a lost state;] death. 

(K.) — and ♦ AOUk are syn. (§, M$b, £.) 

_OlOJI //c stucA Jiwt in cases of 

perdition: see art 

Alii Dead; or dying. (Bd, Jel in xii. 85 ) 

_\tUlA sometimes means Subject to perish ; as 

in the £ur, xxviii. last verse. 

j^lll J^l. The first night of the lunar month. 

(Meb.) 

okU 

• •a I - t 

wiylA jsyi : see 

OUA 

1. itU, inf. n. i)"^A Ac., (§, K, &c.,) ife, or 

iV, perished, came to nought, came to an end, 

passed away, was not, was no more, or became 

non-existent or annihilated: (KL, PS in ex¬ 

planation of ]»*i, Ac.:) or fell : or became in a 

had, or corrupt, state ; became corrupted, vitiated, 

marred, or spoiled : or went away, no one knew 

whither: (Mgh in explanation of :) he died. 

(K.)_aj>jl £sXa His land had its herbage 

dried up by drought: see «r^^. 

2. iUJ tplj I-q■ jxiw 

4. aClAt He destroyed, made an end of, or 

caused to perish or come to an end, made away, 

did away with, or brought to nought, him, or it ; 

took away his life. 

6. O itilj [app. He perished gradually by 

reason of gri<f.] (A, art. '• see 1 in that 

art)_a^U iUVJ He was vehemently eager for 

it. (TA.)_He strove, laboured, 

toiled, or exerted himself, in if, namely in 

running; as also f<iU!sl. (TA.) He strove, 

laboured, toiled, or exerted himself, and 

hastened, in it, namely an affair; as also 

t (TA.) _said of a 

she-camel, i.g. w'-Lke [SAe vehemently desired 

the stallion]. (AA, TA in art J£a.) 

8: see 6. 

10. properly signifies He sc right, or 

courted, destruction; like see : 

• »». • ■»: 
jJUya: see 

• I# . . •* # 
dUy* Death : flee a verse cifcoil voce 

a£Xy* A cause of perdition, or of death. (TA 

in art. . J»^.) __ J A place of perdition or 

death: and a desert: (KL:) or a [desert, or 

such as is termed] SjUa; (S, K, TA;) because 

persons perish therein; (Z, TA;) or because 

it urges [or leads] to perdition. (TA.) See 
a 

Sjl*.. 

yk i.q. [q. v.J. 

(TA, art. -Zsys, from the A.) — fjyll A 

road that destroys him who seeks water, by 

reason qf its far extent. (O.) 

f. q. Jli», Come. (S, K, Ac.) —— It ia 

intrans.; as in l-Lj.JICome to nsAnd trann. 
• A me . 0 » Si* 0 

also; as in jJj* Cause your rvttftesv* 
3*0 

to come; bring your witnesses. (M$b.) _jflx 
i. . . 
t^. At thine ease: see 1 in art. j»-. 

^ Ji 

1. ^ a He purposed, or intended, a thing. 
J, %0 0 44. 

denotes more than 5^-jl, and less than >»j£. 

;^ull, p. 382.) — Sly ’i): soe art. 

jjs [He meditated, proposed to 

himself, purposed, or intended, to do the thing;] 

he desired to do the thing, (S, Mfib,) without 

doing it; (Msb;) he endeavoured to do the 
A 0 

thing. (S.) _ ^a'J)1j>0A He intended the affair, 

or purjxised it; or he desired it. (Mgh.)_ 

d_iu Af jgk [aor. 1] He intended it, meant it, 

desired it, or determined upon it, in his mind. 
. * • • 0 A0. 

(TA.) See also a verse cited voce ^ 

(UJtv [He was about, or ready, to weep; like 

.XJI >\f, and LJ q.v.]. (A, art &c-) 
* St 30 

, 1tj» itj. jfts [It threatened to full], said of a 

-

..
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هف

هك

[SUPPLEMENT

هاف

هلك

8 : see 6.

See also 6.

هفو

1. lis, said of the heart, It fluttered, or pal-

moon a little after or before the change. __. See

Certain small fish, which are dried : see

pitated ; and, as Z says, was flurried by reason

(El-Kazweenee.) [This is accord. to those who

caused to perish or come to an end, made away,

took away his life.

هم - هضم

(Ķ :) in a horse it is a fault. (S.)

سمَيْئاً

هق

make : to signify the " auroral setting :"
accord. to those who make it to signify the

the first paragraph of art. Jag. _ See also a

(M�b.)

perdition : scc art. ربك.

in the Kur, xxviii. last verse.

death: and a desert : (KL:) or a [desert, or

road that destroys him who sceks water, by

Orion,] forming the points of a triangle, in the

مطل

of grief, or of beating. (TA.) See 1, in art. y.

هقر

voce هزدية.)

passed away, was not, was no more, or became
non-existent or annihilated : (KL, PS in ex-

toiled, or exerted himself, in it, namely in

laboured, toiled, or exerted himself, and

in art. . J.) - 1 A place of perdition or

persons perish therein ; (Z, TA;) or because

.جر .At thine sase : see 1 in art جرا

he desired to do the thing, ($, Mah,) without
doing it; (Msb;) he endeavoured to do the

or purposed it ; or he desired it. (Mgh.) -

desired it, or determined upon it, in his mind.

lankness of the belly, and smallness of the flank :

head of iljyn Jl The 5th Mansion of the Moon.

marred, or spoiled : or went away, no one knew

did away with, or brought to nought, him, or it ;

perdition or destruction ; a lost state ;] death.

.Contraction of the sides, ($, Ķ,) and

ing, generally, the moon when near the sun, or

it, perished, came to nought, came to an end,

He (a man) distressed, troubled, or fatigued,

himself, purposed, or intended, to do the thing;]

هقع

سَمَا

1. Júk, inf. n. Jj &c., (Ş, Ķ, &c.,) He, or جادّة

also; as in هَلُّمَ شُهْدَاء كُمْر Cause your witnexus

and ST.

reason of grief.] (A, art. >>: see 1 in that

the stallion]. (AA, TA in art. عشق.)

properly signifies He scright, or 10. اسْتَهْلَك

himself in, or respecting, such a thing. (TA.)

it The drying up of the plants, or herbage.

it urges [or leads] to perdition. (TA.) See

to come ; bring your witnesses. (Mgb.) -

1. . He purposed, or intended, a thing.

ASJI Three small stars [1, $ 1, and $2, of

of Orion. ]

is termed Jun : it may be explained as mean-

such as is termed] ījis; (Ş, Ķ, TA ;) because

reason of its far extent. (O.)

running ; as also ◌َاهْتَلَك . (TA.) He strove,

hastened, in it, namely an affair; as also

intrans .; as in هَلُمَّ إلَيْنًا Come to ns. And trall.

had, or corrupt, state ; became corrupted, vitiated,

i,ii A slip, lapse, fault, or fall into wrong-

But Dead; or dying. (Bd, Jel in xii. 85 )

thing. (؟.) - هر بالأمر He intended the affair,

نعب

" auroral rising," these stars compose Jal,
q. v .; and anijl seems to consist of o 1 and o 2

verse cited voce Col. __ See JE ...

by إلى :see the latter. - حَيَّ هَل :Bee حى.

planation of Jj, &c. : ) or fell : or became in a

said of a تهالكتْ ــ (.TA). استهلك فيه؟
she-camel, i. q. Eine [Sho vehemently desired

(T.A.) See also a verse cited voce Si -
fla mas about, or ready, to weep; like] بالبُحّآء

dried up by drought : see َجَرِب.

: هَلّ or هَلْى or هُلْو may be originally هَلْ
(Akh, in S, voce بل :) see ◌ْهَلَّ -. بُل followed

(.c& ,جيش .A, art).[٩.٧٠ تهياً للبكاء and, َأَرَّذ الْبُدَّد

,Lu)] that is a digestive of food; as also
(؟) . جوّارِشْ.i.g (; ـ): هَضُومْ"

مِئُّ

doing ; pl. ◌ْهَقَوَات .(TA.)

.مسك 800: مَلكَ .1

.فعَّالْ 800: مَعَّالْ

, لولا letter part, and ,عَنْ and حَضَّةُ 000: هَلَّ ـ

.أَحَصَّ 800: يَوْمْ هِلَّوَّقْ

(K.) -هُلَكَتْ أَرْضُهُ ـ His land had its herbage

6. Je Ets [app. He perished gradually by

(AHn, TA.) See ْهَلاَل
Jis [ Perdition ; destruction ; a state of

. أُلُولٌ see: مَهْلُكْ

denotes more than 8s.)!, and less than je.

He meditated, proposed to] هَمّ بِالشَّيْء - كود

,aor. "] Ile intended it, meant it] ِهَمَّ بِهِ فى نَفْسِه

. بَلَّةْ Bee : هَلَّهُ (K.) -هلال and ' aid are syn. (S, Meb, K.)

(Kull, p. 382.) - ◌ً800: لاَ مَهَمَّةً وَلاَ مَكَادَة art.

_ Suis sometimes means Subject to perish ; as

art.) - ◌ِتَّهَالَكَ عَلَّيْه He was vehemently eager for

.سهو Death : see a verse cited voce مَهْلِكْ

whither : (Mgh in explanation of Jj :) he died.

4. ¿ cual He destroyed, made an end of, or

It (water) poured: see its inf. n. voce 1. مطّل

courted, destruction; like اسْتَمَات :see مسقَمِبت :

. هَاهُومْ 800: فضّومْ
isole Any medicine [or other thing (see

حَتْحَاقٌّ see: قَرَّبْ هُقْهَاقْ

A large, long-bodied man. (Az, in TA,

He stuck fast in cases of ِأرْتَبَكْ فِى الْهَلَكات -

K, &c.) _ It is,؟) .Come , َنَّعَال.q .: َّهَلْم

it. (TA.) - ◌ِتَهَالَكُ فِيه He strove, laboured,

JSI The new moon ; or the moon when it

Ki A cause of perdition, or of death. (TA

It threatened to full], said of a] همّ بالشُغُوط -

(TA, art. هوت , from the A.) ٨ مُسْتَهْلِكُ الوِرْدِ ـــ

إِسْتَهْتَلَكَ فِى كَذَا - شَرشَرَة see a verse cited at the close of and see an ex. voce: اِسْتَهْلَّ .10

Je" The first night of the lunar month.

ĐÃ : see bú.

.[٩٠٢٠] مُسْتَمِيتْ وَ هُوْ مُسْتَهْلِكْ إِلَى خَذَا

تُضُلّل .7.4 وَادِى تُهُلِّكَ .2

سَلَحَ 800 : أَهْلَلْنَا هِلَلَ غْرٍ كَذَا .4
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,3. ta.t 
wall. (^, in art. yj*g, &c.)_a«a and * *«Al 

It disquieted him; (Msb;) caused him care, or 

anxiety._•) [Nothing causes him 

care, or anxiety, but lus belly], (S in art. 

* a „ t 
4. .>1 /f rendered him anxious; (MA;) 

disquieted him, and grieved him. (Mgli.) See 

•lie. 

see a Terse cited in art. ^>, p. 144. 

He wat grieved, and disquieted, 
3* £ + 9 

by the affair, or case: (TA:) you Bay 
it 

he mas grieved for him by his affair, or 

case. (S.) [He mas, or became, anxious, dis¬ 

quieted, or grieved, by it.] He minded, or 

attended to, the affair: (MA:) undertook, or 

superintended, or managed, the affair. (Msl>.) 
*3 * 3 m £ m 9 

See iii art. _aJ He cared for, 

minded, or regarded, him, or it. (Qar, p. 94.) 
# # ere £m 9 * £ r9 

_1J& JlXji.q. a_JTcl. (TA in art. ^-c.) 

tor Ci for Ul beforo an oath : see the 

last. 

ir . * £ 

jjk and Purpose, or intention; syn. 

Jjl- and Jjyl. (Msb.) See Har, 

p. 345, and a verse cited voce _Also the 

^latter, Strong determination or resolution. (Mfb.) 

An object, or a thing intended or meant 

or desired or determined upon, in the mind. 
2. 2 ^ 

(K,* TA.) See an ex. voce and : you 
r r 3 i -m ^ S m 

say, IJl£» a** fit* object is such a thing._ 

[Anxiety; or disquietude, or trouble, of mind; 

solicitude ; care : or grief, or sorrow.-] distress, 

or disquietude, affecting the heart or mind, by 

reason of some harm, or annoyance, that is 

expected to happen; differing from jyb, which 

signifies “ distross, or disquietude, affecting the 

heart or mind, by reason of what has happened 

or both, as some snv, signify the same [namely 

distress, or disquietude, of mind]: the difference 

is asserted by ’IyAd and others. (TA in art. 
Ill* J* r 

jib.)_aJ*/ a«a [fits object of care, or of 

anxiety, is his belly]. (¥ iu art. ,jJaj.) And 
33 9 0 £ 3m £ m 

^uk4 4) [He has no object of care, or 

of anxiety, but his belly]. (TA in that art.) _ 

»'1«* U means JU l« «£l*a: and «il«* also 

signifies Jl/lyl. (JK.) See also Freytag’s Arab. 

Prov. ii. 880. 

S 
jjs A decrepit, old, and weak, or extremely 

aged, man. (S, Meb, ¥•) 

• a. »s 
a«a : see a«a. 

• a 
A** A thing that one meditates, purposes, or 

intends to do; or that one desires to do; or 

endeavours to do; a purpose; an intention; 

j+ — £* 

or an object of desire, or of endeavour; as also 
_ 4 is# 0£ 

» i*A. (JK, ¥•)_[Ambition ; particularly 

of a high hind ;] a faculty firmly rooted in the 

soul, seehing high things, and fleeing from base 
9 0 

things. (Ibn-KeroAl, in TA.) See juaj, and 
2 - *s ' 

jfmmk. _ [Mind; purpose; aspiration; 

desire; ambition ; enterprise; emprise.] — 
9 0 # 
AJle 4*a High purpose; ambition. 

0 0 

An aspiring king: (S, K :) a magnani¬ 

mous, i. e. courageous and liberal, chief (¥•) 

• '• . 9*3 
A wild bird of the cron hind: see ij-o. 

. i .. 
A.U, pi. >1yt, Any venomous creeping thing or 

reptile or the like, that maybe hilled; such as 

the scorpion, and the serpent: and 1 a louse: 

(Mgh :) tchat has deadly venom ; as the scorpion : 

(Az, Msb:) and sometimes, what is noxious: 

(Msb :) any reptile or the lihe,from the louse to 

the serpent; (Alint, Mfb :) but its application 

to the louse is tropical: (Mfk :) any venomous 

or noxious reptile or the like ; such as the scorpion, 

and the serpent: the like of serpents an4 scor- 
ts 0 ^ me 0 

pions; because they creep (^**3, i.e. >jj). 

(JK.) 

a. 
jus* A difficult, an arduous, a distressing, or 

" • 
an offlictive affair, or business: syn. jjj£ y*\: 

(S:) and OUv* signifies 31Juj (JK,) affairs 

of difficulty : and, of imjxrrtance. 

2-93 900 

J0T* [°PP- Dissolving hailstones]. (Mugli- 

nee and ¥» ln explanations of il.) See a verBe 

in explanation of used redundantly, p. 144. 

4. ilwOl He sent [or left] the cattle to 

pasture [by themselx>es,] without a pastor, by 
30099 ’ 

night and by day. (M?b.) — He left it, 

j let it alone, or neglected it, intentionally or from 

forgetting : (Mfb:) or he left it, or let it alone, 

expl. by A-ii a^ Jfc : (S, O, ¥ :) or 

he left it, or neglected it, and did not make sue 

of it. (¥•) — «J4« j-Ul (S, ¥» i«» •«■*. Jv-) 

He left his slave without work, or occupation: 

(PS:) he left him to himself, uncontrolled. 

ti 
7. He exerted himself, strove, 

or laboured, in the affair, (S, Mfb,) and per¬ 

sisted, or persevered, in it. (S, Mfb, K.) — 

|*JJ>UI He obstinately persevered in 

vain or false affairs. 

aJl«Jk Applied to the eye or eyes, Flowing 

abundantly with tears: see a verse cited voce 

wile. 

Having no government. (TA, art. on 
W 9 0 9 3 9 9 0 

the particle «»i«) — Jifc-4 fa k ) A word that 
9 m 

has no grammatical government; contr. of 

: (IbrD.) 

»>* 

3 . 
and J>Jk A thing: and a penis: mid the 

vulva of'ft woman : (KL :) or the former is 

pi. [or coll. gen. n.] of * tua, which signifies a 

small, or little, thing : (MA :) or till last sig¬ 

nifies a thing, (KL,) as does : (K, KL:) 

j [but the former meaning I have found to be very 

common, and I think it the more approvable. 

♦ AJk may be rendered something, somewhat;] 

it denotes anything. (TA.) 

A trance: so rendered vocc ijij. 

i>V** 
9m 900 , 
yj+fh A bulky sbo-camel. (lAfr, TA, voce : 

9 090 0 

9 0 

see 

9 0 9 
8. The intermingling, or interpene¬ 

trating. (KL.) And the proceeding slowly. 

(KL.) See [jiff. 

1- J**, nor. i, inf. n. and ♦ ; 

It (water) overflowed, and poured forth. (Mgh.) 

— ; SO in a copy of 

the ¥» voce '• in other copies of the K, 
3 m 9 J 3 0 9 3 

7 or if the first be correct, the 

meaning is probably Camels ‘left without rein 

and soithout burden; and this is agreeable with 

the context. 

A light, or an active, ass. (IAfr, in TA, 
• 390 

voce jyjuu.) 

dJu^JI Two white stars, [y and £ of Gemini,'] 

between which is the space of the length of a 

whip, in the Milky Way ; one of which is called 

jjll, the other Ql-.e<ll__The 6lA Mansion of the 

Moon. (El-ljfLazweenee )_Or The three start 

[A,*l, and 2,] in the face of Orion. (Idem, 

descr. of Orion.) [The former accord, to those 

who make !yi to signify the “auroral setting:1’ 

the latter accord, to thoae who make it to signify 

the “ auroral risingaccord, to those who make 

it to have the first of these two significations, 

the three stars in the face of Orion compose 
3090 0 £ ^ 

q. v.] See in art. 

385 

ـد

s.

last.

هن

9045

Prov. ii. 880.

هنيو

385

SUPPLEMENT.]

reuson of some harm, or annoyance, that is

heart or mind, by reason of what has happened :"

abundantly with tears : sce a verse cited voce

to the louse is tropical : (Mb :) any venomous

همرجل

همش

deser. of Orion.) [The foriner accord. to those

solicitude ; care : or grief, or sorrow : ] distress,

signifies " distress, or disquietnde, affecting the

(Mgh :) what has deadly venom ; as the scorpion :

He left his slave without work, or occupation :

or both, as some sny, signify the same [namely
distress, or disquietude, of mind]: the difference

or an object of desire, or of endcarour ; as also

reptile or the lihe, that may be killed ; such as

(Msb :) any reptile or the like, from the louse to

or noxious reptile or the like ; such as the scorpion,
and the serpent : the like of serpents and scor-

of difficulty : and, of importance.

(PS:) he left him to himself, uncontrolled.

in explanation of - used redundantly, p. 144.

the " auroral rising :" accord. to those who make
it to have the first of these two significations,

care, or anxiety, but huis belly]. ($ in art.
(.بطن

case. (S.) [He was, or became, anxious, dis-
quieted, or grieved, by it.] - He minded, or

attended to, the affair : (MA:) undertook, or

- An object, or a thing intended or meant
or desired or determined upon, in the mind.

or disquietude, affecting the heart or mind, by

expected to happen; differing from ne, which

is asserted by 'Iyad and others. (TA in art.

anxiety, is his belly]. (K in art. بطن .) And

منع - هم

of a high kind ;] a faculty firmly rooted in the

things. (Ibn-Kemal, in TA.) See me, and

the scorpion, and the serpent : and ta louse :

(Az, Msb:) and sometimes, what is noxious :

the serpent; (AHat, Msb :) but its application

(JK.)

همل

he left it, or neglected it, and did not make use

sisted, or persevercd, in it. (S, M�b, Ķ.) __

vulva of a woman : (KL :) or the former is

[but the former meaning I have found to be very
common, and I think it the more approvable.

between which is the space of the length of a
whip, in the Milky Way ; one of which is called

Moon. (El-Kazweenee ) __ Or The three stars

who make :> to signify the "auroral setting:"
the latter accord. to those who make it to signify.

the three stars in the face of Orion compose

mous, i. e. courageous and liberal, chief. (Ķ.)

py he was grieved for him by his affair, or

minded, or regarded, him, or it. (Har, p. 94.)

(Ķ,* TA.) See an ex. voce and : you

[Anxiety ; or disquietude, or trouble, of mind;

A decrepit, old, and weak, or extremely

desire; ambition ; enterprise; emprise.] -

عَلَفَ

trating. (KL.)_And the proceeding slowly.

pasture [by themselves,] without a pastor, ly

or laboured, in the affair, (S, M&b,) and per-

(IbrD.)

pl. [or coll. gen. n.] of af, which signifies a
pris se [app. Dissolving hail-stones]. (Mugh- small, or little, thing : (MA :) or this last sig-

it denotes anything. (TA.)

[^, + 1, and $ 2,] in the face of Orion. (Idem,

meaning is probably Camels left without rein

the context.

superintended, or managed, the affair. (Msb.)

Vlatter, Strong determination or resolution. (Msb.)

soul, seeking high things, and fleeing from base let it alone, or neglected it, intentionally or from

and without burden; and this is agreeable with

forgetting : (Mb :) or he left it, or let it alone,

anxiety. "" y y [ Nothing causes him

-عَنَاهُ

aged, man. (§, Mb, Ķ.)

_ _ L [Mind; purpose; aspiration ;

(.شمودَلْ

It (water) overflowed, and poured forth. (Mgh.)

vain or false affairs.

هنع

of anxiety, but his belly]. (TA in that art.) __

nee and K, in explanations of 3.) See a verse nifies a thing, (KL,) as does : (K, KL:)

voce يعفور.)

disquieted him, and gricved him. (Mgh.) See

p. 345, and a verse cited voce طلا .- Also the

signifies 4131. (JK.) See also Freytag's Arab.

intends to do ; or that one desires to do; or

W A will bird of the crow kind : see >No.

is A trance: 80 rendered voce 853 ;.

It disquietod him; (Msb;) caused him care, or

endeavours to do; a purpose; an intention ;

night and by day. (Msb.) _ all He left is,

See ◌َعُنِى, in art. اهْتَمْ لَهُ ــ. عنى He cared for,

and Purpose, or intention; syn.

i". (JK, Ķ.)_ i. [Ambition ; particularly

" for bs for tel before an oath : ace the pions; because they creep (sys, i.e. ). has no grammatical government ; contr. of its.

the K, voce L,,: in other copies of the K,

j' Having no government. (TA, art. on
the particle ◌َلَفْظّ مُحْمَلْ - (.ف A word that

The 6th Mansion of the -. ْلميسَان the other,ّالزر

His object of care, or of] حَمَّهُ بَطْنُهُ - (.غْم

+ aff may be rendored something, somewhat :]

,Meb.) See Har) . ِأُوَّلُ العَزِيبَة and ِأُوَّلُ العَزْم
JB,) affairs) , ٌأُمُورُ شِدَاد signifies مُهِمَّات and (:؟)

L' An aspiring king: ($, Ķ:) a magnani-

A difficult, an arduous, a distressing, or

(KL.) See َقَرْتَن.

: إِنْهَمَلَ and ; هَمَلاَنْ .nor. 2, inf. n , هَمَلَ .1

,He exerted himself, strove 7. ِإِنْهَمَكَ فِى الأَمْر

He obstinately persevered in ِإِنْهَمْكَ فِى الْبَاطِل

.هَنْ see: هَنَّهُ

7. il : see a verso cited in art. , p. 144.

He sent [or left] the cattle to 4. َأَهْمَلَ المَاشِيَة

aFRI To white stars, [y and & of Gemini,]

&t, pl. Bjs, Any venomous creeping thing or
,He was grieved, and disquieted 8. ِاهْتَمَّ بِالأَمْر

.High purpose ; ambition ًهِمَّةَ عَالِيَة

an offlictive affair, or business: syn. ٌأَمْرٌ شَدِيد :

¿ A thing that one meditates, purposes, or

-The intermingling, or interpene 8. إمْتِمَاش

by the affair, or case: (TA:) you say " !

(.عس .TA in art). إِعْتَسَّهُ . .، إِهْتَمِّ بَلَدَ كَذّا -

if the first be correct, the : ُيُحْمَل or ُتُحْمَل

Sh and B A thing : and a penis : and the

4. " It rendered him anxious; (MA;)

B in a copy of ; تُهْمَلُ عَلَى رُؤُوسِهَا وَظُهُورِهَا -

expl. by ◌ِخَلَّى بَيْنَهُ وَبَيْنَ نَفْسِه :(؟,O,كا :) or

of it. (K.) - ُأَهْمَلَ عَبْدَه (؟, K, in art سبع)

34; A bulky she-camel. (LAar, TA, voce

Ljus Applied to the eye or eyes, Flowing

180= هَمَّكَ and: هَمَّكَ مَا عَنَاكَ means هَمُّكَ مَا هَمَّكَ

wall. (S, in art. وهى, &c.) - ُهَمَّه and فِيَّهُ؟

say, lje " His object is such a thing.

" I s S [He has no object of care, or

حى .in art ,التَّحَابِى Sco [٩٠٢٠ , المُقْعَةُ

. هِمَّةٌ 800: هُمَّةٌ

A light, or an active, ass. (IApr, in TA,
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Q. Q. 1. He concealed, or kept tecrel, a. 
a i 

etory; syn.^-1. (A, art.^*..) 

t* 
9* *#4* # # * l/i* * 

onginnlly : see £lw. 

Terrible. (TA.) 

JjvJljti: «eejU. 

2. He slept. (TA, voce >0.) 

<l«U The head: (§!, K :) or the part between 

the two edgei of the head : or the middle, and 

main part, of the head, [see Oj*, and yjjua, in 

several places,] of anything: (TA:) or the upper 

part of the head, in which are the and the 
a» •» 

4uol, which mean the fore part of the hair of 

the forehead; in it it the , which is 

the Jji of the head, between the two tidet, 

extending to the Zf>\). (AZ, TA.) See also 
* % t' I • I # - - 

two explanations voce _ A.ls The 
«#l « ## 

croin, or top, of the head. See ijjaN*}, and 
- - -• t « 

;l. __>.U meaning Headmen, or chiefs: see 

a verse cited in art, The 
* * 

marrow of the brain. (TA.) _ >lyJI >1 (K in 
ts a ■: ii ’at 

art. £«o) app. i.q. j>I and iUjJI jd : see>1 
f r | « < 

and An owl: a certain night-bird, 

(S, K,) that frequents the burial-places, of small 

size, (TA,) i. q. yjS*> : (S, £:) or i. q. : 

(TA:) pi. [or coll. gen. n.] >la. (S.) Seo jty;; 
a. * 

aud see also •*-!. 

uy* 

, , • ,, | J 

1. |jU, inf. n. (jlyk and ,jyt (M?b, K) and 

m He, or it, was, or became, low, base, 

vile, abject, mean, paltry, contemptible, despic¬ 

able, ignominious, inglorious, and weak; syn. ^Jj, 

(M;b, (Ct) and y^., (M;b,) and ■ (TA.) 

_(jU [J< teas of light estimation to him]. 

It (a thing) was [easy and] light to him. (TA.) 

_also, He, or it, mas, or became, gentle, 

and easy. (M?b.) 

8. aju He (God) made it easy and light 

to him. (K,* TA.) — «J •$, jjiyk 
* * * 

[Make thou the case, or affair, light, or easy; 

i. e., regard it lightly ; and do not grieve for it]. 

(TA, art ^ahi..) 

4. aJUl, and A; t , and At ♦ QgifS, He 

held him in light, or little, or mean, estimation, 

or in contempt; despised him ; made light of him 
9* 

or it. (S, K, Ac.)_«jUI He lowered, or abased, 

him; debased him; rendered him abject, vile, 

mean, paltry, contemptible, despicable, or igno¬ 

minious. 

“I 10:j 
see 4. 

9 9* - • 

and » ^a Easy : (S, Msb, Jf:) and the 

latter of light estimation, paltry, despicable. 

(¥,• ta.) 
* *9 

at their ease. 

9 ms* 9 9 • 

O** 1 we 

I *•! , • a# 9*9% 

in the sense of ^* : see I. See 
•* * 0 99* 

also an ex. voce Zj~o-j ; and another voce jsy. 

• i ...... , 
«JUl jjJLc ^1^-# ffju [A camel held in mean 

estimation by his owner], (TA, art. £ij.) 

tJ* 

1. A/ He made it to fall down : see an 

ex. in a verso of Ru-beh, cited voce &Wj> >n 
9»»i 9 * * ' 

art. _See 4._*ijI Oyk His ears heard 

a confused, or humming, or singing, sound. 

(K.) — A*\ •Zty* is used to express wonder; 
9**9% * 9* * * 

like as when one says, ax«_>l U aJUl aJULi. 

(IB, in TA, art. jtI.) 

* •* * *9% 

4. , _i_)l .Jl (jyal He extended, or 

stretched forth, his arm, or hand, to the thing 

to take it; it being near : if it be distant, you 

say, **11 without 1. (Msb.) And 

He reached his smord; took it with his 

hand, or with his extended hand; or took hold 

of it. (Msb.) And *ta_jASW w-i_*al [in my copy 

of the Msb, erroneously, K&' Jll 1 made a 

sign with the thing. (A$, S.) 

***• I -•» 
0. \ see 4Alf in art. c^l. 

7. : see l, in art. yk. 

9 * M * 9* 

•U and «la : see *1, in art. eyl. 

I Love, and attachment: then, inclination 

of the soul, or mind, to a thing : then, blameable 
» * * **2 

inclination; as when one says, 0I9* £*31 [He 
9% 9 *9 

followed his evil inclination] ; and y)al 
..11 it 
tlya^l [seo below]. (M?b.) See also . 

__ jyk Also signifies Beloved [or an object 

of love]. (5, ^am, p. 546.) [Being originally 

an inf. n., it may be used alike as sing, and 

pi. See an ex. in a verse cited in the first 

paragraph of art. ijjj : and see an ex. voce 
IS - ^ - 

li&i. — The inclination of the soul to 

that in which the animal appetites take delight, 

without any lawful invitation thereto; (KT;) 

[natural desire;] love, and desire ; generally, 

such as is not praiseworthy: (Mgh :) I render 

it, love, or desirous love. __ [Its pi.] HyLl also 

signifies Opinions declining, or swerving, from 

the right way, or from the truth. (Bd, ii. 114.) 

[Hence,] JaI [77i* people of erroneous 

opinions]. (T, in art. £+* ; Ac.) 

939 

iyh A deep hollow in the ground: (S, JK, M, 

Mgb, ^:) or a hollow, or cavity, in the ground; 

a pit: (Msb:) or a descent in the ground : ((C:) 

or a deep hollow, cavity, or pit ; as also I Z\yy* : 

or a low, or depressed, place in the ground. 

(TA.) —— Sj^l, iyh I jii»| Make thou the 

affair, or case, \uniform, or] ot\e uniform thing. 

(Fr in TA, in art. ^l/.) 

Sya A vacancy ; a vacuity; a vacant, or an 

empty, space. (Mgli.)_ A vacant, or an empty, 

thing. (Mgb.) 

S , i . 
\Jyk and : see 4, (last sentence), in art. 

a)~>- 

^),U, said to be thus, with fet-h to the 5, 

originally [A mortar;] the thing in which 

one pounds, or bruises: pi. . (Msb.) 

9 * * 

AifM An abyss; a depth, or deep place, of 

which the bottom cannot be reached. (JK, TA.) 

3 3 *9 * _ __ 

[77i« cavity of the well]. (If, 
9*9* 

voce *ljl.) _See 

9 *9* 939 

: wo Sym. _ The space belrvetn two 

mountains; (S, M;b;) and the like; as also 

t : (?:) a pit, or hollow, dug, or excavated. 

(Msb.) 

b- * i*-.' . 
*• ■ (MF, art. 3j_3-l 

6. oLy3, (S, ^,) said of a man, (S,) is from 

wl^JI [the hot south-west wind], like 
*>3 * 9 9 * 

from iUDI. (Sf See an cx. voce JjyLa*. 

o^y)l : respecting the wind thns called, see 

jmJi [A very thirsty wind]. (TA, voce 

«&'•) 

a.s
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هنـ

minious.

هوم

6 :

هون

[SUPPLEMENT.

هوی

.سلم

هيف

him ; debased him ; rendered him abject, vile,

that in which the animal appetites take delight,

the two edges of the head : or the middle, and

several places, ] of anything: (TA :) or the upper

vile, abject, mean, paltry, contemptible, despic-

or in contempt ; despised him; made light of him

hand, or with his extended hand ; or took hold

signifies Opinions declining, or swerving, from

empty, spacc. (Mgl.) __ A vacant, or an empty,

which the bottom cannot be reached. (JK, TA.)

story ; syn. اسم. (A, art.جهو.)

هول

the forehead ; in it is the Gyho, which is

i. e., regard it lightly ; and do not grieve for it].

mean, paltry, contemptible, despicable, or igno-

latter of light estimation, paltry, despicable.

a confused, or humming, or singing, sound.

stretched forth, his arm, or hand, to the thing
to take it; it being near : if it be distant, you

sig He reached his sword ; took it with his

of the soul, or mind, to a thing : then, blameable

an inf. n., it may be used alike as sing. and
pl. See an ex. in a verse cited in the first

paragraph of art. زين : and see an ex. voce

without any lanful invitation thereto ; (KT;)
[natural desire:] love, and desire ; generally,
such as is not praiseworthy : (Mgh :) I render

a pit : (Meb:) or a descent in the ground : (K :)

or a low, or depressed, place in the ground.

thing. (M�h.)

mountains ; (Ş, Mab ;) and the like; as also

موع

the 3'' of the head, between the two sides,

The هَامَةُ -. جُمْـ

It (A thing) was [easy and] light to him. (TA.)

and easy. (Mşb.)

هيف - هنم

held him in light, or little, or mean, estimation,

(IB, in TA, art. A.)

. حب See also (.Meb) .[see below] الأهواء

Mab, Ķ :) or a hollow, or cavity, in the ground ;

sign with the thing. (Aş, S.)

of love]. (K, Ham, p. 546.) [Being originally

or a deep hollow, cavity, or pit ; as also Valgte :

sce 4, (last sentence), in art.

the right way, or from the truth. (Bd, ii. 114.)

size, (TA,) i.g. صدى :(؟,K :) or i. g. ًثُومَة :

(Ķ,* TA.)

it, love, or desirous lore. - [Its pl.] :ighi also

affair, or case, [uniform, or] one uniform thing.

(Msb.)

(.نْبَاء

Q. Q. 1. " He concealed, or kept secret, a.

Lol The head : ($, Ķ :) or the part between

($, Ķ,) that frequents the burial-places, of small

(TA :) pl. [or coll. gen. n.] هام . (S) Seo يوم ;

(TA, art. خفض.)

or it. ($, Ķ, &c.)_ "ll He lowercd, or abased,

*S **: ($:) a pit, or hollow, dug, or excavated.

part of the head, in which are the Lot and the

- extending to the 5315. (AZ, TA.) See also

[Make thou the case, or affair, light, or easy ;

also an ex. voce بصيرة ; and another voco بعر .

Also signifies Beloved [or an object هُوَّى -

E' A vacancy ; a vacuity; a vacant, or an

originally هَاوُون, [A mortar ;] the thing in which

ans, which mean the fore part of the hair of

- Sú also, He, or it, mas, or became, gentle,
Love, and attachment : then, inclination الهَوَّى

. فَكْبَاء

ex. in a verso of Ru-beh, cited voce &Ly, in
crown, or top, of the head. Soc agder43, and

aud sce also أحر .

(Mpb, K,) amd ◌َحَقُّر , (Meb,) and ◌َضّعُف .(TA.)

opinions]. ('T, in art. ¿ +; &c.)

Art. دمغ) app.i.g. امر الرأس and ِأم الدِمائ :Be0 أم

Easy : (S, Meb, K:) and the هين and هَيْن

estimation by his owner]. (TA, art. zis.)

He made it to fall down : see an 1. هَوَى به

,, said to be thus, with fet-l to the ,ْهَاوَن

5. 3, (Ş, Ķ,) said of a man, (§,) is from
able, ignominious, inglorious, and weak; syn. Js,

one pounds, or bruises : pl. ◌ْهَوّاوِين .(Mgb.)
a verse cited in art. بَنَاتُ الهَامِ -. غلصم The

and هَامَةُ - .دِمَاغ An onl : a certain night-bird,

.اوه .in art ,آهةً see: تَّهُوَّة .5

(TA.) - ◌ًإجْعَلِ الأَمْرَ هُوَّةً وَاحِدَة Make thou the

Meb, K) and) ْهُون and ْهَوَان .inf. n ,1. َهَان
bý, (Ķ,) He, or it, was, or became, low, base,

.at their ease ِعلى مِيْنَتَك

See. ْأُكْبَرُ 800 : هَيَن in the sense of ُأَهْوَن

He estended, or 4. ِأَهْوَى إِلَى الشَّىْءِ بِيْدِه

say , هَوَى إِلَيْه, without l. (Meb.) And أُهْوَى إِلى

of it. (Meb.) And أَهْوَيْتُ بِالشَّيْء [in my copy

.غو .in art ,إنْغَوَى see: إِنْهَوَى .7

The inclination of the soul to َالَهُوَّى -. شئْل

voce إِزَآء .) - Sco مَهْوَاة .

The spare between too -. ٌهُوَةٌ 800: مَهْوَاء

from الشتَّاء .(؟, K.) See an cx. voce ْمَصْقُول.

(.نّامٌ TA, voce) .He slept هَوَمَ .2

marrom of the brain. (TA.) _AI (Ķ in

.[ It was of light estimation to him] ِهَانَ عَلَيْه -

of the Mab, erroweously, إلَى الشَّيْء] I made a

two explanations voce

main part, of the head, [800 قَرْن ,and وصَدِّى in

¿; " A deep hollow in the ground: ($, JK, M,

He (God) made it easy and light 2. ِهَوَّنَهُ عَلَيْه

[Hence,] أَهْلُ الأَهْوَآء [The people of erroneous

meaning Ileadinen, or chiefs : see َهَامّ -. اعْتَجَر

respecting the wind thas callod, see : ُالهَيْف

- شَّاخَ see: هَيْوَعُوعَةٌ originally ,هَيْعُوعَةٌ

inclination; as when one says, ◌ُاتَّبَعْ هَوَاء [He

.مَيْنْ see: فَيِّنْ

: هُوِىٌّ and هَوِىّ

تَشْتَّى like ,[the hot south-west wind] الهَيْفُ

(.Terrible. (TA مهول

A camel held in mean] ِبَعِيرٌ مُهَانْ عَلَى أَهْلِه

followed his evil inclination]; and ٍهُوَ مِنْ أَهْل

. اوه .in art ,آهٍ see : هَاهُ and هَاهْ

A very thirsty wind]. (TA, voce] ريحْ مِهْيَاق

Ligt An abyss; a depth, or deep place, of

. نَّارْ see: نَّارُ المُؤَوّل

He , تَّاوَنَ به and , ِإِسْتَهَانَ بِه and ,4. ُأَهَانه

like as when one says, ُقَاتَلَهُ اللهُّ مَا أَسْمَعَه .
(K) - ◌ُهَوَتْ أَمَّه is used to express wonder ;

(Fr in TA, in art. بأج.)

art. ريغ - - So0 4 - ◌ُهَوَّتْ أُوْنُه His ears hcard

,The cavity of the well]. (K] ِمُهْوَى الرَّحِيَّة

10:3 800 4.

to him. (K," TA.) - ُهَوِّنِى الأَمْرَ وَلاَ تَحْزَّنِى لَه

(.ورد .MF, art). زَّمَاوَرُدْ.q.، مُهَيَّةٌ



SUPPLKMKKT.] l>e* — (J* 
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Je* 

* i female ostrich. (A, art. 

J«* 

7. JVI Jt (sand,- Ac.) poured dorm. (§, K.) 

— J V*i \-The maU fM in ruint> 
or to pieces, or became a ruin, and broke, or 

crumbled domri\. (K in art. i^-e-3.) So 

rendered voce art. 

inf. n. of JU: see lii. — ,Je* and 

tjsii Sand that will not remain steady in its 

place, but falls down. (JK.) 

iJje* and u>j«*: wrongly mentioned in art. 
•d *• 

J**- See ijl*. 

J*r* ’■ Me ^?r*- 

jtycM [The being bewildered, or distracted, by 

amorous desire;] the pursuing a heedless, or ah 

inconsiderate course, or going at random, heed¬ 

lessly, or without consideration, or certain aim, 

by reason of amorous desire: and j*\ 1 the 

[being so, or] doing so, much. (TA.) You 

say, of jlove [or amorous desire], ^ a*Ia, inf. n. 

^..*•1 (TA.) _ An affection like insanity 

arising from amorous desire: (JK:) bewilder¬ 

ment, or distraction, by amorous desire. (KL.) 

A man loving intensely, or very pas¬ 

sionately or fondly: (TA:) and so applied to 
• - » 

a heart: see JJw. _ A camel : 

fcm. : pl.^***. (Jel, lvi. 55.) 

■ j*. 
: see voce CJ. 

\Lxh 

• . a. • •• 
2. a*** : see>3c*. 

see an ex. in a verse of Lebecd, voce 
di 
jIil. 

jXjs : see 
a » 

1. aJ Jjli, aor. O-tT-l > He treated him with 

gentleness, or blandishment; syn. (Aboo- 

Is-hafc, in TA, art. ^; hut only tho imp., 

, is there mentioned, said to be with 

kesr.) See jc, near the end, p. 2031, and the 

distinction thero made between l>* and £>*>. 

Ljk and A^a and Ac*: see AjI and aiI and 
« # a a # ® 

AjI 

i i^» w>l^e* iPar, or far from being believed 

or from the truth, is such a thing; as also Olyc* 

I jij: or the latter means remoteness, or remote¬ 

ness from being believed or from the truth, is to 

be attributed to such a thing: C>lye* followed 

by J means jjy, (Jel, in xxiii. 38,) or 

JLjjuaJI or (Bd, ibid:) or jucJI: (Bd, 

ibid, TA:) and without J after it, it denotes 

the pronouncing [a thing] remote. (TA.) See 

_CA^* denotes one’s dooming a tiring 

remote, or improbable, and despairing of it; and 

means lju». [Vtry far, &c.], or .X-a-vl La 
* 3 * 

\IIon far, &c.]; implying more than 

though we render it by this word. (Kull, 

p. 382.) 

L54 

and oCl* The lon> ’[/noble, 

mean, contemptible, man. (T in art. ^t-) 

٠٠,

فيه

هی

SUPPLEMENT.]

هين

ھیق

هى - هيق

p. 382.)

amorous desire ;] the pursuing a heedless, or an
inconsiderate course, or going at random, heed-
lessly, or without consideration, or certain aim,

INto : or the latter means remoteness, or remote-

هيل

crumbled down]. (K in art. قيض.) So

Q : see an ex. in a verse of Lebecd, voce

[being so, or] doing so, much. (TA.) You

3047

or to pieces, or became a ruin, and broke, or

Bay, of love [or amorous desire], , inf. n.

ment, or distraction, by amorous desire. (KL.)

sionately or fondly: (TA :) and so applied to

ness from being believed or from the truth, is to

ibid, TA :) and without J after it, it denotes

mean, contemptible, man. (T in art. بنى)

Aych [The being bewildered, or distracted, by

Far, or far from being believed هَيْهَاتَ كَذَا

remote, or improbable, and despairing of it; and

(.زمر .A, art) .A female ostrich هَبْقَةُ"

place, but falls down. (JK.)

is there mentioned, said to be with ,ُهِنْ لَه

7. jul It (sand, &c.) poured down. (Ş, K.)

rendered voce إنْقَاض , art. فيض.

.أُمْلّ

arising from amorous desire: (JK:) bewilder-

إيهٍ

be attributed to such a thing : S followed

the pronouncing [a thing] remote. (TA.) See

though we render it by this word. (Kull,

gentleness, or blandishment ; syn. 61,l ;. (Aboo-

distinction there made between هن and ْهُن.

.هُيُومٌ see: هَيَّمَهُ .2

by ل means َبَعُد , (Jel, in xxiii. 38,) or َبَعْد

" Jit Sand that will not remain steady in its

MJ. (TA.) __ An affection like insanity

-A man loving intenscly, or very pas ُهَيْمَان

He treated him with , ُيَهِين .or ,1. ُهَانْ لَه

by reason of amorous desire : and Ali the

Is-hák, in TA, art. &e; but only the imp.,

kesr.) See je, near the end, p. 2031, and the

denotes one's deoming a shing هَيُّهَات - أَيْهَات.wrongly mentioned in art: هَيَّولى and هُيُولِى

or from the truth, is such a thing ; as also St.

.مادة Soc .هول

,The wall fell in ruins] َإِنْهَدَمْ الجِدَارُ وَآَتْهَال -

and هَيْلَ ـ حَثَّا see: َهَال inf. n. of ٌهَيْل

a heart: see ◌ٌّهَيْمَانٌ ــ .شَبِق A thirsty camel :

means بَعُدَ جدًا [Very far, &c.], or َما أَبْعْد
.ڪثيب see : مهِيلْ

fem. هيمى : pl. هيم . (Jel, Ivi. 55.)

and ايه and إية see: هيه and هيه and هية

[ How far, &c.]; implying more than ;.
.قَتَّ see voce : مهيوم

,[Bd): ُالمُعْد Bd, ibid :) or): ُالصِّحَّة or ُالتَّصْدِيق

;The lon, ignoble َابن هَيَّان and ّإبْنُ هَي
. هُبُّ B00: هُيّمْ
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+ fll« ««# # # 
3: you «ay, Xr*^3 j*-<» using 3 as a con¬ 

junction; rather than and IjJjj c^w, 

uaing 3 aa [a prep.] donoting concomitance; 

rather than (I’Afc, p. 101.)_4^3 U; 
^ 4 » » << #1 «• 3i 

and Ul U: see>l: and Bee another 

ex. in a Terse cited Yoce m.. In the Kur, 

**• 121 some read J-t.« , <|j , and others 
- i* .. / 

«ly» In I«\j3 JU U, tho 3 denotes con¬ 

comitance ; IVhat hast thou in common, or to 

tlo, with Zeyd ? or it is for jyjiy jti U. __ 3 in 

see ji,>. __ j3Lkp yyi [TAe 

3 denoting unrestnet d conjunction, not neces¬ 

sarily implying simultaneousness nor relatire 

order]. (I'Afc, p. 264.) 

•3 generally means Alas l see 13, and the 

last Terse Yoce -ilj^j I3 Alas,Zeyd!_ 

•*/*> |y, and \},Alas, stench! meaning Alas, 

what an abominable thing 1 Seo ji} ; and 

and preceding another. Sec art. j/l._j^ill jjlj* 

The first parts, or beginnings, of the chapters 

of the Kur-dn-a^AJI JJl/l ^ iU y/e 

came among the first comers of the people. 

(Mfb.) —— And JjIj^)I The people of former 

ages; ns also -J£l Ulc means 

I met him [in a former yearj^ before this yearf 

though by several years. (’Alee El-gAri, in his 

Expos, of the 5, from Seor; cited in tho margin 

of a copy of the K; art. J3I.) See Jlc. 

S. See art U3. 

* t 
>hj The being mutually near; mutually agree¬ 

ing. (T, Yoce JHyi.) 

« 12 0 
The herb so called: see art. >U. 

1. Jkj He (a horse) ran vehemently: see an 

cx. in a verso cited voce in art. ^>33. 

• 0~ 

Jjj Violent rain, consisting of large drops; as 

also * JjIj » (K;) a heavy rain. 

: see AJLI. 

Sr" • --* 
AA43: see tfJbl. 

• 
JW3 An evil results (Msb ) 

*' - •' - 
: ece aJI^I . 

*11* 
JP_j: see Jy. 

• «. ' 
AUI3 The extremity [in which is the glenoid 

cavity] of the scapula: and tho portion of flesh 

[or muscle] of the scapula. (I Aar, T.) Sec 

, and also O-k-a; and more particularly 

Jpbl. 

1*3 

1. The verse of Lebeed, 

*-H_f*J^ L—jL^JI 1 7 • 

JJLi JJ5ji iii XL\ •„ • 

means SAe carries off from the gazelle entering 

his covert, he not being frightened by her, the 

branch of the trunh of the tree above him, when 

the shade contracts, or decreases, or goes away, 

at midday: ho is describing his swift sho- 

cameh 

10. jxywt He hasted 

j3U*l. (5, art. jji.) 

in the darkness ; as also 

J«3 

1. Jlj : see JI, in art. J3I, in two places. 

jit 
J3I First, and former ; preceding all others. 

tJ»3 

1. ^1} as syn. with JLP3; imperative *1, with 

the • of silence added; fern, corroborated form 

of the imperative ,jl; of which last, see a curious 

ex. in the end of article <J0^I Jin the 

Mughnee. 

Jii 
• 3 + M 

1. 2JU-J1 [The palm-tree was fecundated,:] 

i.q. OjiI, i.e. C«wJUI. (Aboo-’Amr Ibn-El-XlA, 
• m 

in L, art. jf\.) See art.>>l. 

*• Cr1 L5^ *2X3*'• ?• W3*. q-T- (TA> 
art. 

ijyty aJLjtj i. q. ijy/l*. (Aboo-’Amr Ibn-EI- 

’A1A, l. c.) 

JL/3 A whiteness on the nails : see 

LJO 

1*1 Ml « ^ - 
1. and : see . 

4. yjtyi ^ IU: see L»3- 

A3 

ipj The win (Jj* [meaning the /renam]) 

tAat is in the inner side (*>1»W) of the giant of 

the penis. (S, K, and Zj, in his “ Khal]^ el- 

lnsAn.”) 

* »t. tt. 
jfly*: see voce jl>. 

CAi 

\The aorta: or the aorta descendent:] 

a certain vein [or artery] adhering to the inner 

--

٠

وبر

camel.

lnsán.")

وہش

وہی

وتر

1. The verse of Lebeed,

-

وہل

a certain vein [or artery] adhering to the inner

comitance; What hast thou in common, or to

order]. (I'Ak, p. 254.)

at midday : he is describing his swift she-

of a copy of the K; art. اول.) Scc ْعَام.

art. وصب.)

بش

the penis. ($, Ķ, and Zj, in his "Khalk el-

وتن

using ,. as [a prep.] denoting concomitance;

sarily implying simultaneousness nor relative
, denoting unrestricted conjunction, not neces-

ex. in a verse cited voce . In the Kur,

وأر

means She carries off from the gazelle catering

وأل

وأم

ing. (T, voce تودم-)

-

and the ,وا حربًا generally means Alas! see و!

his covert, he not being frightened by her, the

Mughnee.

'Alà, I. c.)

ex. in a verse cited voce als, in art. Ags.

cavity] of the scapula : and the portion of flesh
[or muscle] of the scapula. (IAar, T.) Sec

branch of the trunk of the tree above him, when
the shade contracts, or decreases, or goes away,

The first parts, or beginnings, of the chapters

came among the first comers of the people.

though by several years. ('Alee El-Kari, in his
Expos. of the K, from Seor; cited in the margin

See art .8. وما.

of the imperative & !; of which last, see a curious

that is in the inner side (ch) of the glans of

the . of silence added ; fem. corroborated form

last verse voce وَا زَيْدَاهَ -. حتَّى Alas, Zeyd ! -

10. je !! He hasted in the darkness; as also

and more particularly ; ضَّدَف and also ,مَرَوّغَة

-as a con وusing ,نَّارَ زَيْدٌ وَعُمْرُو ,you may: و

what an abominable thing ! See ", ; and Si.

وأی

in L, art. أبر.) See art. أير.

1. J4; He (a horse) ran vehemently : see an

وبه

[:The palm-tree was fecundated] 1. ُوُبِرَّتِ النَّخْلَة

A, The being mutually near; mutually agree-

J', Violent rain, consisting of large drops; as

I met him [in a former year,] before this year,
-dcnotes con وthe ممّا لَّكَ وَزَيْدًا In . َوإِسْمْعِيل

(.أور K, art) . استأور

also وَايل ;(K;) a heavy rain.

ii. 121 some read وَإِسْمْعِيل ;and others
ages; as also ◌َلَقِيتُّهُ عَامًا أَوْلَ ـ. الأوَّلُون means

. إِنْفرك

([meaning the frenum] عِرْق) The tain ٌوَتَّرَة

A whiteness on the nails : see yor j.

Mit, The extremity [in which is the glenoid

and ◌ٍمَا أَنّا وَطَلَبُ الوَحْش :see Al : and see another

[: The aorta : or the aorta descendens] ُالوَتِين
Jsi Firat, and former ; preceding all others,

and prereding another. Soc art. أَوَائِلُ السُّوْرِ - أول

,Alas, sench! meaning Alas ,ُوَانَتْنَاه and ْروَا دَقْرَاه

imperative ol, with ; َوَعَد as syn. with 1. وَأَى

. ثأرْ Bee voco : مُؤْتُورْ

of the hur-an. - ◌ِجَاء فِى أَوَائِلِ القَوْم Ile

. إِبَالَةٌ sco: بُلَّهُ

. وَبُلْ Bee: وَابِلْ

(lo, with Zeyd? or it is for وَ. مَا لَلَكَ وِلزيد in

ex. in the end of article ◌ِوحَرْفُ الأَلِف in the

.تأم .The herb to called: see art ,التَّوْمَانِ

(.An evil result: (Mab وبال

junction ; rather than وَعَهْرًا :and وسِرْتُ وَزَيْدًا

(Mgb.) - And ◌ُالأوائل The people of former

,Aboo'Amr Ibn-El-Ald). أُلْفِحَتْ .م.i, أَبِرَتْ و.أ

,TA) ٍ٩٠٢٠ ,اوصبوا عليه. و . أُوْبَرُوا عَلَى شَىْء ﴾

1. ji, : see Ji, in art. Jal, in two places.

-Aboo-'Amr I bn-El). ٌمَأْبُورَةٌ ◌ٍ .، تَخْلَةٌ مَوْبُورَة

. أَبَلَةٌ Bee : وَبَلَةٌ

rather than ْوَزَيِّد .(r'Ak, p.101.)زمًا أُمِّى وَأُمُّهُ ـ

. إِيَالَةٌ Bce: وَبِيلَةٌ

. وبأ 800 : مَاءٌ لاَ يُوبِى .4
. وبِثَّت Be0 : وَبِيَتِ الأَرْضُ and وَبُوَّتِ الأَرْضُ .1

The] َّالوَّاوُ بُمُطْلَقِ الجَمْعِ -. حَمْدْ 800: وَهُوْ لَك

تَسْئُبُ الكَانِسَ تَمْ يُوأَرْ بِهَا

. مَا أُبَيْتُ ه 800: وَبِهْتُ and ,مَّا وَبْتُ لَهُ .1

شُعْبَةَ السَّاقِ إِذَا الَقِّلُ عَقَلْ

و
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tide of the bachbone all along, which supplies 

all the [other] veins [or arteries] with blood, and 

irrigates the flesh, being the river of the body: or 

a certain thick white vein resembling a cane: 

[this last is the description given by Zj in his 

“ Khalk el-Iiifi&n :”] or [the aorta ascendens ;] 

the i»Lj of the heart: or a certain white vein 

within the back of the neck : it is said to draw 

up [i/s supply] from the heart, and in it is the 

blood. —_ Also, the q. v.: pi. iSfi and 

OO : (^:) *'•?• J»U3. (Bd, and Jel, lxix. 

45.) See 

3- inf. n. SUI^ and *Cjj, i. q. 
*000 2 
4CjU»; a dial. var. of the verb with • [i. e. »L>T, 

Q.v-i and of tlilj also). (TA.) Sco 3 in art. ^jlc 

.•» 3 , 
4. : sec . 

or oy: 

... f- • • 
stallion : sec OLj in art. ^1 

A mare desirous of the 

• . .a 

yy 

j a < .n 
i. q. (TA, in art. J*|.) 

, j# 

!• ci-’j It was, or became, firm, stable, fast, 

or strong; (Msb ;) i. q. (S, Mgh, K) [or 

v • — ft Jjj /fr trusted, or con- 

fided, in him. (S, Mgh, M§b, K.) 

4- lie made it firm, stable, fast, or 

strong. (Mali.) — He bound, or tied, him, or 

it, firmly, fast, or strongly, in a bond. (S, £, 

TK.) Soo ejuii. 

5. «oaa)l [ZVie knot became firm, or 

fast]. (A, in art. Vjl-) 

10. A^o [He secured himself against 

him, by a bond or the like, or absolutely :] he 

took, or received, a bond from him. (S 

(namely, the debt, )for the creditor’s self-securing, 

and for preventing contention], (Jel, ii. 282.) 

See Of 3-5fiX>\ He closed the 
< 

to two or more men or women : pi. oliJ. 

(M?b.) __ ft In him is my trust, or confi¬ 

dence. (TA.) — 3-LSj±ZL^ Iamnot 

confident, or sure, of it. Occurring in the S, 

art. j-o-o, Ac. See an ex. voce Jyi (last sen¬ 

tence)-<Uj yil\: see id-il*JW : see 
( • L - - 

Ji.1, and see my explanation of . 
• 

V_$f The doing the thing firmly; 

and taking the sure method, or way; expl. by 

a&Jl, . (TA.) — iLjj A bond, 

security, or writing of obligation for the payment 

of a debt or the like: pi. JjC'J. Ex., 

(Bd, ii. 282,) The mode of writing bonds. __ A 

pledge. —_ ». q. q. v. 

_ isl .I t . .1 

• Ja-I He set about the affair in 

the surest, or firmest, manner. (TA.) 

Of** and T A compact; a contract; 

a covenant; an agreement; a league; a treaty; 

an engagement; a bond; an obligation; a pro¬ 
mise. (S, K, &c.) 

: see J-Jy* ; and Jel, Ac., in ii. 60 

and 87. 

(S, art. and K) and ^Cij (Msb, 

K) and (Msb, art. »jl) and T\ (S, art. »i) and 

(K, art. — IJk^ «J ^7 

[He was pained for him, or he lamented for him, 

on account of such a thing]; he pitied him for 

such a thing. (S, Msb, K.) _ 

[He lamented for the affliction, or calamity], 

(K, art. £+i.) — llib o-o aJI He 

lamented, complained, or expressed pain, or 

grief, to him, on account of such a thing. 

• # . 
A disease, or malady, (S, Meb, £, TA,) 

of any kind, (Msb,) causing pain. (TA.) __ 

Pain of the joints ; i.e. arthritis: 
* 1. see ^jJu. 

The J~j, or beverage, made from barley: 

SCO yj*. 

•*+ # *■ _ 
The anus: see a verse cited vocc £jd1. 

*i I* whom [and in which] trust, or 

confidence, is placed. (Mgh.) 

L»UJI Axjyt A she-camel rendered firm, strong, 

or compact, in make. (S.) 

A 

>1 
f# 

Broken stones. (TA, art Sec 

£>b 

ifij An idol: see and and 

door firmly. (MA.) __ ^ . Beo 
« •* - , 
-Of 3-5r-> : see _ 

ft 3-*9He confided in him. 

Trusty; trustworthy; honest: applied as 

an epithet alike to a man and a woman, and 

•*' .**' see . 

. *+1* * 0 
X. Awl\j He had a pain in his head; see 

*0« ii 
4- He, or it, pained him; or caused 

him pain, or aching. (K, MA, TA.) 

. 3 .. 

®- expressed, or manifested, pain, 

affliction, distress, grief, or sorrow; [com¬ 

plained; moaned; or] uttered lamentation, or 

complaint; (PS;) syn. Jb. (§, art. J\) and 

Wj The ball, or elevated part, of the check. 

(S, Msb, K.) 

i/ <• 
2. WUd and azj|jk_,; i. e. 

."• » • -1 
irf, I. e. : see arts, 

and conj. 2. 

and 

*000 % * + m § 

3- «nf. n. 7/e faced him; con¬ 

fronted him; encountered him; met him face to 

face (S, If, Msb.) He confronted him, accosted 

him, or encountered him, with speech, or words, 

or with his face. (Lth, JK, TA.) 

0 0 
4. He repelled, or rejected, an asker, or a 

beggar. (T.) — Sec 

®- He tended, repaired, or betook him- 

self, to, or towards, him, or it, cither in a direct 

course, or indirectly. (IJ, in M and L, art. 
Ji ... - >.> ( 

-***>■) — U o»».l A stupid man, who docs 

not accomplish his affair well. (JK.) 

8. (S, K, art. ; and M, K, 

art. jX;; Ac.) He did not apply himself rightly 

to anything; he knew not the right course to 

pursue; liko Seo also U j'-* ; 

acu see jjv and _ ^1, ei i. q% ^i„r 

(S, TA.) Seo £*-*1 in two places. _ ^j| *L ft 

He became convalescent. 

9*0 0 0 J 9* #t 

— aD / resigned, or resign, 

myself to God: i.e., I became, or become, a 

وجن

وجه

and 87.
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SUPPLEMENT. J وجه - وتن

misc. (S, Ķ, &c.)

or compact, in make. (S.)

وثم

وثن

وجع

وثر

Sco مزر .

up [its supply] from the heart, and in it is the

a certain thick white vein resembling a cane :

confidence, is placed. (Mgh.)

side of the bachbone all along, which supplies

" Khalk el-Insan :"] or [the aorta ascendens;]

وتی

وثق

.جرام

وثی

an engagement ; a bond ; an obligation ; a pro-

(Ş, Msb, Ķ.)

self, to, or towards, him, or it, cither in a direct

not accomplish his affair well. (JK.)

within the back of the neck : it is said to draw

strong. (Mah.) __ He bound, or tied, him, or
or with his face. (Lth, JK, TA.)

course, or indirectly. (IJ, in M and L, art.

|myself to God : i.e., I became, or lecome, a

to anything ; he knew not the right course to

(namely, the debt,) for the creditor's self-securing,

security, or writing of obligation for the payment

irrigates the flesh, being the river of the body : or

[ He was pained for him, or he lamented for hint,

him, or encountered him, with speech, or words,

ull the [other ] veins [or arteries] with blood, and

[this last is the description given by Zj in his

Sco (.45 أُبْهو .

TK.) Soo ُشَدَه-

art. ضمر, &c. See an ex. voce شهر (last sen-

.2 .conj ,جوه and ,سوف

art. J; &c.) He did not apply himself rightly

.He became convalescent ِالصحّة

fronted him; encountered him ; met him face to

a covenant ; an agreement ; a league ; a treaty ;

grief, to him, on account of such a thing.

4. anji He repelled, or rejected, an asker, or a

,A she-camel rendered firm, strong ِمُوَتَّقَةُ الخَلْق

ång The jas, or beverage, made from barley:

Las Trusty ; trustworthy ; honest : applied as plained ; moaned ; or] uttered lamentation, or

K) and تَأَوَّة (Meb, art. 1وه) and of (S, art. di) and

the bi of the heart : or a certain white rein

it, firmly, fast, or strongly, in a bond. ($, Ķ,

fast]. (A, in art. ارب.)

confident, or sure, of it. Occurring in the S,

.أَكم

him pain, or aching. (Ķ, MA, TA.)

beggar. (T.) - Sec جوه.

A stupid man, who docs أَحْمَقُ مَا يَتَوَجَّهُ ــ (.قصد

Bee نِقْرِس .

the surest, or firmest, manner. (TA.)

on account of such a thing] ; he pitied him for

him, by a bond or the like, or absolutely : ] he

. إحتّاط and see my explanation of ,أَخَذَ

lamented, complained, or expressed pain, or

.أَفْدَعُ The anus : see a verse cited vocc الوَجْعَاء

took, or received, a bond (afs5) from him. (S,

[He lamented for the affliction, or calamity].

and taking the sure method, or way; expl. by

fided, in him. ($, Mghı, M�b, Ķ.)

an epithet alike to a man and a woman, and

(Bd, ü. 282,) The mode of writing bonds. __ A

face (S, K, Msb.) He confronted him, accosted

5. 445 He tended, repaired, or betook him-

.He confided in him ِاسْتَوْثَقَ بِه

and for preventing contention]. (Jel, ii. 282.)

,It mas, or became, firm, stable, fast 1. َوتُق

q.٧٠, and of واطاه also]. (TA.) Sce 3 in art. عدو.

& The ball, or elevated part, of the check.

blood. _ Also, the ٧٠ ٩٠ ,غِلْب : pl. ◌ٌأوْتِنَة and

dence. (TA.) - ◌ٍلَسْتُ مِنْهُ عَلَى ثِقَة I am not

، وَتٌْ see: وَتَّىْ

(S, TA.) See ّسنّح, in two places. - إنَّجْهَ إلَى

(Mab) - به ثقّتِى In him is my trust, or conf-

pledge. - ٌ٩٠٣٠ ,دُرُجَةٌ .. ، وَثِيقَة

complaint ; (PȘ;) syn. 2L5. ($, art. „i) and
,I resigned, or resign ُأَسْلَمْتُ وَجْهِى لله - وَجْه

,He expressed, or manifested, pain 5. َتَوَجَّع

He secured himself against] 10. ُاِسْتَوْثَقَ مِنْه

,آتّاهُ .a dial. var. of the verb with • [i. e ;طَاوَعَهُ

(,A disease, or malady, (S, Meb, K, TA ْوَجَع

stallion : sec ٍمُسْتَأْت in art اتى.

: Pain of the joints ; i. e. arthritis ِوَجَعُ المَفَاصِل

He had a pain in his head : see 1. ُوَجِعَ رَأْسَه

In whom [and in which] trust, or ِمُؤْثُوقُ بِه

-HIe faced him; con ,ٌمُوَاجَهَة .inf. n ,3. ُوَاجَهَه

4. dangl He, or it, pained him; or caused

; The doing the thing firmly ِالوَثِيقَةُ فِى الأَمْر

affliction, distress, grief, or sorrow; [com-

A mare desirous of the مُسْتَوْتٍ ٥٣ , مستوتى

of a debt or the like : pl. ٌوتَائِق .Ex, ِكِتْبَةُ الوَثَائِق of any kind, (Msb,) causing pain. (TA.) ___

.عَمَنْ and عَثَنْ and صنَمْ An idol : sco وَثَنْ

4. 233;" He made it firm, stable, fast, or

The knot became firm, or] 5. ُتَوَثِّقَتِ العُقْدَة

or strong ; (Mab) ;) . q.ْأُحْكِم (S, Mgh, K) for

.Bd, and Jel, Ixix) ِنِيّاطُ القَلْب.M:) .q): ْوُتُن

; A compact ; a contract مِيثَاقٌ ٧ and ٌمُؤْثِر

He set about the uffair in ِّأَخَذَ الأَمْرَ بِالأَوْثَي

pursue; liko ِلَمْ يَهْتَد .See also ُأَحْمَثُ مَا يَتَّوَجَّه :See ◌َإِسْتَوْثَقَ مِنَ الْبَابٍ -. إِسْتَظْهَر He closed the

. وَتُّ Bec : أَوْتَى .4

to two or more men or women : pl. تَفَجَّعَ ثُقَات (S, art .. فجع ;and K) and تَشَكَّى (Msb,

-He trusted, or con ْوبُقَ بِهِ -. [٩٠٢٠, اِسْتَحْكَم

door firmly. (MA.) - ◌ِإِسْتَوْثَقَ مِنْ أُمُورِه :Be0

60 .and Jel, &c., in ii ; ٌمَؤْثِق Bce : ٌمِيثَاق

such a thing. (S, Msb. B.) - ِتَوَجَّعَ لِلْمُصِيبَة

(K, art. نجع) - تَوَّجّعَ إِلَيْهِ من كَذَا He

and سجف .see arts : ُأَخَذْتٍ وَجْهَهَا .٥.أ رسِتْرَه

Sec (.جرم .Broken stones. (TA, art ٌوثِيمَة

,and M, K ; بور .K, art ,8. ؟) لَمْ يَتْجِهْ لِشَىْء

.i.g ,ًوِتّا! and ًمُوَاتَاة .iaf. n ,ِوَآتَاهُ عَلَى الأَمْر .!

,Write ye it] ِأُكْتُبُوهُ أُسْتِيتَاقًا وَرَفْعًا لِلنّزَاع - ( .!

tonce) .- ◌ٍأَخُوثِقَة :see ◌ْأَخَذَ بِالثّقَةِ - أَخ :Bee

,A bond وَثِيقَةٌ ـ_ (.TA). ِإحْكَامُهُ والأُخْذُ بِالثَّقَّة

and see ْبَائِر and سَنَّحَ.؟.﴿ إِنَّجَهَ لَهُ رَأَىْ - غُمَّى

(.امل TA, in art). أَعْوَانُ الرَّجُلِ.ج.، التُّوَاثِيرُ

هَتَكْتِ .٥.أ ; بِدَافَتَهُ and وَجُهْتٍ سِجَافَتَهُ .2

-. استوئج 800 : سُتَوْثَّقَ مِنَ المَّالِ - أَعْنَجْ

تَوَجَّعَ لَهُ مِنْ كَذَا - (.حزن .K, art). تَحَزَّنَ
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[SUPPLEMENT. 

Muslim: **.) is here used for tho whole because 

it is tho most noble part: (Jel, ii. 106:) 
• « ^ « • 

or IS3* my course. (TA.) — »>? 

In every respect; considered from every point 

of vino_\j£> O* il-yi The [proper 

or retusonable] way is that it should be thus: or 

the valid and obvious [way]. (Mfb.) See 

2 fj ~i _A course, a purpose, or an 

object, which one is pursuing; a direction in 

which one is going or looking, &c.; as also 
,, . 

t __ The way of a tiling. (TA.) — 

^ There is no truth, or correctness, 

in thy saying. (TA.) — Am.) J3rightness [of 

intellect]. (L, voce j&) — (^ur> 

Ixxvi. 9) For the sahe of God; or to obtain the 

countenance or favour of God. ((full, p. 378.) See 

Jiii Ol> in art. ji- 

Il’e)-* it so, it were reasonable. — a) "Jj, said 

of a plirast, &c., There is no reasonable way of 
« # - *' - 

accounting for it. — same as ^^-*5 

? Not of respectable, or esteemed, or high, 
# ' ' 
authority: (said of a word or phrase, Ac.:) or 

t i. - i 
it is not the jtrojter way._<d)l te.3 tram 

a desire of Gotfs recompense; (Kur, ii. 274; 

nnd Expos, of the Jehlleyn:) or countenance, 

moaning favour. There are several similar 

phrases in the Kur, where toj is explained in 

the samo sense of .^>1^5 in tho Expos, of tho 

dohilcyn._1^.3 ^ye. A....m~ [He withheld him, 

or restrained him, from his course, purpose, or 

object]. (S, art. cJI.) — 0^-0 

He turned the thing away, or back, from its 
## | . M'0 0 + * ** 

course, O*- (TA.) — x-ji- (S, A, 
s' ^ « 

L, art. nnd L vocc ;) [for ^ji- 

sji-} OU, The hair of his face grew forth]. 

The beginning of time, (K,) ar‘d 

jV °f day. (TA.) — e^t-y »'jj» (§, K, 

art. ,>£,) and Ay».) At (Msb, 
aV " . «t a 0,1 

art. ijd :) see ^ai, in two places. — 0-31 

Sykj l>«» Ac., and ~*3ym-: SCO 

Tho dW/i cf speech. (K, Kull, p. 378.) _ 

aJL.) ^jJLc [ff* went at random, heed¬ 

lessly, headlong, or in a heedless, or headlong, 
• ' * * ' 

course, or manner; and so : 

see Adi; in art. 

it£ [ //« went an>ay at random whither he 
«. J sJ » * S' 

trouU]. (TA in art. >y~».) — »»dj 
... . i,» - .1 

and 0*ly1: seo 1 in art. Jj. — Ij-JJol 

syr ‘^\ ^yJI Make ye petition, 

for the things that ye want, to persons of good 

rank or station. (El-Hasan El-Muiiddib, in 

TA, art. j 1 )_a-*Pj t Consideration and 

regard. See 3 in art. y—l. — and ” 

The place towards which one goes: (Munjid of 

Kr:) or tho place, region, quarter, part, or 

point, toioards which a person, or thing, goes, 

tends, or is directed: so I have rendered 

sec* £-*-*>* and signifies 

any place towards which one looks or goes; as 

also ♦ 11 Xj : (liar, p. 373:) the place, or 

point, of the tendency or direction or bearing of 

any tiling: whenco lji> ^ ij*. in the direction 

of such a thing: nnd V 3,^1 towards one 
* s' it- 

quarter. _ Hence, \j-tj- h II *-»■.} The 

point, or place, to which the way, or road, 

leads: see ijlii. And in like manner,Am.) 
y 0 

and The end, or result, of an affair, to 
" « . 0 0* • '< 

which it leads, or tends. _ 1.x*-ly ly»j 
•• . 

[They shot in one direction], (M vocc Jiij.) 
m <i *0+ ' 

-**3 The first, or beginning, of the 
J «. •«- II. _ 

(TA voco q- v.) _ A chief 
0 0*0 *.f 

of a people or party. (K.) — 

see jy._a»., i. <y. aojyl» [meaning The mode, 
ti - 

or manner, of a thing]. (KL.) — k-s 
t *0 • 
Aytf-y U I know not what is its meaning. __ 

Jki.1 [npp. He degraded her; took away 

her grade: and lienee he took her maidenhead 

see c«t*-y]. 

9 * 90 • '' ' • 
: see throughout. — 

In respect of, or with reference to, such a thing 

and by reason, or on account, or because, of 
0 m J * 

such a thing._C~-Jl The six relative 

points or directions or locations ; namely, above, 

below, before, behind, right, and left. 

iyL-y : see al>y. —_ A way, mode, or manner, 

of acting, &c. 

1cm.) Worthy of regard. 

a*.jt More, and most, worthy of regard.j 

. »- • •3,. . i- •*. 
Acm-mj : see w»Jy. — t.q. 

r )r- A place towards which one tends, 

repairs, or betaken himself. 

1. ^m.) and ♦ ^ji.^3 [said of a man, or of 

a horse or the like, or of a camel] His foot, or 

hoof, or ,j-#fi, was, or became, attenuated, and 

chafed, or abraded: (TA:) or he (a horse) 

erpericn ■ d a pain in his hoof. (S.) 

5: see 1. 

^m-y-o: transp. for ^m-y*. 

^3 

-s - - j- - .t ... » 
5. wa»y3 quasi-pass, of *W3I: see aia»j. 

0 - * 3 , 
8. OiJI: eee art. J^3. 

and Ahm-y, said to be the originals of 
.j . j i. . i • i 

~ and AhmJ: see «u^. i. 

J~3 

J-i (?. Msb, K) and ^jm-) (Msb, K) Slime, 

mere, or thin mud, (S, Msb, K,) in which beast 

of carriage stick. (K.) 

J^-3 

1. 0—j She was incomplianl to the male : 

see an ox. voco 

3z*.: see 3z».l. 

\jP"3 

0. - 0$ 
4. aJI He (God) revealed to him; or 

spake, or made /mown, to him by revelation _ 

Also, He suggested to him; or put into his 

mind. (Mughnee voce ^1.) 

a , 
Hasty; (K j) quick; (S, Mgh, Mfb, K ; 

applied in this sense to death. (§, Mgh, Mgb.) 

sl».yi tlk.^11 [Make tliou] haste; or haste to 

be first, or before, or bforehand: haste; -Ac. 

(S, TA.) 

Sjw* In the shortest period: seo 

an cx. in tho first paragraph of art. ouj. 

i-*m~3 

1. ajlL) He beat it (namely ^kA., IDrd, K, 

and in like manner IDrd) with hie hand, 

and moistened it in a w«*-b [or basin), (TA,) 

until it became viscous, or cohesive, (K, TA,) 

and became [fit for] food; (TA;) a:, also 

t <ti±.)I (K) and t aa±.). (TA.) 

2: see 1. 

4: see 1. 

5: see 10. 

10. IgA-j-'A He found it (food) to be un¬ 

wholesome; as also ^ Am^-y?: (JK, ((:) he 

found it (a land) to be insalubrious: (TA :) he 

found it (n country or town) to disagree with 

sec

وجی

4 : see 1.

[SUPPLEMENT.وخمر - وجه

وحن

وحى

وخم
5 : see 10.

of acting, &c.

spake, or made hnown, to him by rerelation _

2: sce 1.

any place towards which one looks or goes ; as

her grade : and hence he took her maidenhead:

In respect of, or with reference to, such a thing :

a horse or the like, or of a camel] His foot, or

وحف

Also, He suggested to him; or put into his

be first, or before, or beforchand : haste; &c.
(§, TA.)

وخف

until it became viscous, or cohesive, (K, TA,)

nnd Expos. of the Jelaleyn :) or countenance,
moaning favour. There are several similar

Kr:) or the place, region, quarter, part, or
point, towards which a person, or thing, goes,

and Wa The end, or result, of an affair, to

chafed, or abraded: (TA:) or he (a horse)

وحج

mire, or thin mud, ($, Msb, K,) in which beast
of carriage stick. (K.)

an ex. in the first paragraph of art. t.

and moistened it in a cb [or basin], (TA,)

and became [fit for] food; (TA ;) as also

found it (a country or town) to disagree with

which one is going or looking, &c .; as also

authority : (snil of a word or phrase, &c .: ) or

aud by reason, or on account, or because, of

points or directions or locations ; namely, above,
below, before, behind, right, and left.

phrases in the Kur, where de, is explained in

lessly, headlong, or in a heedless, or headlong,

point, of the tendency or direction or bearing of

point, or place, to which the way, or road,

applied in this sense to death. (S, Mgh, M�b.)

or reasonable] way is that it should be thus : or

or restrained him, from his course, purpose, or

also a): (Har, p. 373:) the place, or

of such a thing : and VarJ towards one

are I know not what is its meaning.

5: scc 1.

وحل

; - ) [Make thou] haste ; or haste to

wholesome; as also تَوَخَّمَه :(JK, K:) he

it is the most noble part: (Jel, ii. 106:)

TA, art. وجه - (.نضر + Consideration and
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hoof, or فرسن, was, or became, attenuated, and

mind. (Muglinee voce Si.)

Muslim : 45 is here used for the whole because

the valid and obvious [way]. (Meb.) See

object, which one is pursuing ; a direction in

Ixxvi. 9) For the sake of God; or to obtain the

of a phrase, &c., There is no reasonable way of

a desire of God's recompense : (Kur, ii. 274;

He turned the thing away, or back, from its

tends, or is directed : BO I have rendered Vous :

see an ex. voco شغب.

found it (a land) to be insalubrious : (TA :) he

In every respect; considered from every point

the same sense of 13 in the Expos. of the

anything: whenco جهة ◌ٍ كَذَا in the direction

experienced a pain in his hoof. ($.)

and in like manner , IDrd) with his hand,
repairs, or betakes himself.

-He found it (food) to be un 10. ُاسْتَوْخَمَه

,There is no truth, or correctness ْلكلامكَ وَجْه

.Jolaleyn. - جَبَسْهُ عَنْ وَجْهه [He withheld him,

Tho drift of speech. (K, Kull, p. 378.) __

JE & [ He went away at random whither he

Rce وَجْه ــ . فور i q. ◌ٌطَرِيقَة [meaning The mode,

W:, JEI [upp. He degraded her ; took away

4; Worthy of regard.

il More, and most, worthy of regard.\

,Meb, K) Slime) ٌّوَحْل Mal, K) and ,ّ؟) وَحَل

for the things that ye want, to persons of good

Legoy? Not of respectable, or esteemed, or high,

countenance or favour of God. (Kull, p. 378.) See

The place towards which one goes : (Munjid of

(.TA). وَخَفَهُ ؟ K) and) ُأَوْخَفَه *

quarter. _ Hence, ◌ِوَجْهُ الطَّرِيق The

leads: see إنّابَة .And in like manner, وَجْهُ أَمْر

The first, or beginning, of the وَجُهُ الضَّحَى -

.تُحْفَةٌ see: تُحْفَةٌ and تُحْفُةُ

1. ¿ 5; She was incompliant to the male :

,IDrd, K ,ّخطْمِى He beat it (namely 1. ُوَخَفَه

A course, a purpose, or an وَجْهُ -. تُرْعَة

in thy saying. (TA.) _ 45 Brightness [of
intellect]. (L, voce كر) - ِلِوَجْهِ الله (Kur,

accounting for it. - ِلَيْسَ بِالوَجْه same as ليس

rank or station. (El-Hasan El-Muaddib, in

such a thing. - ◌ُالجهاتُ السِّت The six relative

Were it so, it were reasonable. - ◌ُلاَّ وَجْهَ لَّه, said

it is not the proper way. - ◌َِّإِبْتِغَاءَ وَجْهِ الله From

Bee ُوَجَهْتِ سِجَافَتَه] .

which it leads, or tends. - رَمَوْا وَجْهًا وَاحِدًا
[They shot in one direction]. (M voce (2)

A place towards which one tends,

.تحف .Bee art: إتّحَفَهُ .8
of view. - الوَجْهُ أَنْ يَكُونَ كَذَا The [proper

L, art. زهرد and L voco استعلج ;) [for َخَرَج

-He nent at random, hecd] ِمَضَىَ عَلَى وَجْهِه

,Make yo petition الحَوَائِجَ إِنَى حِسَانِ الوَجُوه

regard. Seo 3 in art. وَجْهُ - .اسو und " ٌجِهَة

said of a man, or of] تَوَجَّى ٧ and 1. َوَجِى

.تُحْفَةً Bee: أَتْحَفَهُ qumsi-pass. of تَوَحَّفَ .5

,A way, mode, or manner - .ٌوَجَة see: ٌوِجْهَة

course, or manner; and Bo ذَهَبَ عَلَى وَجَبِه] :

of a people or party. (K.) - ْأَتْوًّا مِنْ وَجْهِم :

or manner, of a thing]. (KL.) - مَا أَدْرِى

course, عَنْ سَنَّنه .(TA.) ؟) خَرَجَ وَجْهُهُ ـــ,A,

si, Sw, The hair of his face grew forth].

أَطْلُبُوا ـ.بل .see 1 in art: أَبَلَّتْ and وَجْهِهَا

مِنْ جِهَةٍ كَذَا - .throughout وَجْهُ sed: جِهَةٌ

" :; and afej, said to be the originals of

or ذاتى my course. (TA.) مِنْ كُلّ وَجْهٍ ـــ

تيس - The way of a thing. (TA.) - جهة٢

ohject]. (S, art- الت.) صَرَّقَ الشَّيْءٍ عَنْ وَجْهِهِ ـــ

would]. (TA in art. سوم.) - بَلَّتْ مَطِيَّتُهُ عَلَى

A chief ٌّوَجَهْ - (٩٠٧٠ ((رَوْنَق TA voco). ضُحَى

art. قص :) see َّقَص , in two places. - َأَتَيْتُ الأَمْر

The beginning of time, (K,) and ِوَجْهُ الدَّهْر-

Ie (God) rerealed to him; or 4. ِأَوْحَى إِلَيْه

In the shortest period: seo ٍفِى أَوْحَى مُدَّة

signifies ْجِهَةٌ»: مَسْجُوْح and ,ْصُمْع

إحْنَةٌ see: حِنَةً

see ُرُكِبَ رَأْسَه in art ذَهَبَ عَلَى وَجْهِهِ -. ركب

.التَّوْرِيَّةُ .!.: التَّوْجِيهُ - . وَلْتْ see: تَوْجِيهً
,K,ِ؟) ,رَوَّهُ عَلَى وَجْبِه - (.of day. (TA ٍنَار

, Hasty; (K;) quick; (S, Mgh, Meb, Ķ ;

تَوْكَانَ كَذَا لَكَانَ وَجْها ــ .لُو .in art فى ذاتِ اللهِ

وَجْهُ - مَآَتَّى Bc0: جَهْدِهِ؟ c, and& ,مِنْ وَجْهِهِ

مُوجِحْ transp.for: مُوَجْ

art. قص,) and ◌ِحَدَّثَ بِهِ عَلَى وَجْبِه :(Meb,
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it* inhabitant*. (S, M§b.) _ ,j* U 
'•• , # 

.nI: see 5 in art. 

99 - 

A heavy perton (£) [i.e., dull], 

• * * 
^4 tainted condition of the air, engender¬ 

ing pestilential diseases. (TA.) 

Unwholesome food: (Mgh:) unsuitable 

food. (£.) 

3. : see •ii.7. 
i a 

0. *laL.j5 He sought it, aimed at it, or pur 

posed it: (S, Mgh, Msb, K:) and he sought it 

tec., exclusively of, or in preference to, any 

other thing. (Mgh.) 

I” 

1- (?, £,) inf. n. and L.'y, (TA,) 

He (a man, S,) or it, (a tiling, TA,) became 

Still, quiet, or at rest; (S, K, TA;) as also 

f £jul, (K» a Af) [quasi-] inf. n. it jJ ami it ju. 

(TA.) You aay to a man, ♦ £jj and ♦ 

meaning He thou grave, staid, steady, sedate, or 
#i < 

calm. (TA.) Sec also 1; and art. jJj._ cjj 

and inf. n. icljj, He was, or became, in 

a state of ease, and ampleness of the means or 

circumstances of life. (Mfb.) __ ^y : Bee an 

ex. voco ^Jl: it may be rendered, in different 

rase*. Leave thou, or let alone, or say nothing 

of: see *ly. — tS** Ae< me alone and 

cease from such a thing: and exempt thou me, 

or excuse me,from such a thing. 1Jl£> «l*:r ^ 

Dismiss thou from thee such a thing. See Jl*. 

— 'ti-tifi 1$ U U py: Bee art. 
■ . i. S' 

*r-i)-*4 U £y: see in art. _ 

pi} used as a pret.: see an ex. voco liilj, i 

art. Jx). 

in 

*,a. 
**•*.}* (MX,) inf. n. £i>y>, (PS,) He bade 

farewell to him. (MA, P§.) 

3. inf. n. es.y\y», and subst. £*y}, He 

made peace or reconciled himself, with him 

(M$b:) [the inf n.] icpy is syn. with A * 

b6caiiB6 it is aSjU* fa mutual leaving9 or leaving 

unmolested]. (Mgh.) — *s.'y\£ it also syn. 

with 2)j5 ; as also * Scj: (TA:) bo that ex.y\y 

signifies He left hifft ;• but more correctly, he 

left him, being left by him; like ‘*£>JG, and 

and this is the primary meaning. 

0 : see L 

6. They two made peace, or became 

reconciled, each with the other. (K.) 

7: see 1. 

..a 
8. : see 1: he acted, or proceeded, with 

moderation, without haste or hurry, in his pace 

or journeying. (M in art. \Ja*) 

10. tfjywl /fie intrusted him with pro¬ 

perty ; intrusted to him property; gave property 

to him in trust, or as a deposit. (Msb.) And 

4e-yyZ*\ He ashed him to keep, preserve, 

guard, or take care of, a deposit. (K.) 

... 

isy Ease ; repose ; freedom from trouble or 

inconvenience, and toil or fatigue; tranquillity; 

syn. (S. Mgh, K, TA) and hL\j (Mgh, 

Msb, TA) and ; (TA ;) and ampleness of 
9 * * 9 * , 

circumstances (i*w) in life: (K:) or icy is 

Byn. with 2^1) and ; but signifies 

“ ampleness of the circumetances " (**w) of life, 

and “ plenti fulness and pleaeantnese ” thereof: 

[see an ex. of both, voce (El-Mar- 

zookoo and MF, art. ^jak±..) = Sec 1 und 3. 

A cowry; Cyprcra : see an ex. cited 

voce J^.. 

4, + 

**i)j A thing committed to the trust and care 

of a person; a trust; a deposit. (Mgh, Msb.) 

See 10. 

p\y9 [Gravity, steadiness:] i.q. il^SL,, [like 
f 9*9* 9 ^ 

“ alBOjlij. (S, L, in art. V>JL,.)_ 

And Valediction. (S, Msb.) 

• ^ 9, , 
and ic-j~» A garment, or piece of cloth, 

used as a repository for clothes. (TA.) 

* f 
see claj, and eee a verse cited voce 

e • ^ * 
Mu. 

9,9 ,9 3 

A depository: see a verse cited voce 
a 

Oi> 

9*9, 9*9, 

£}}>y • Bce 

1. yjy} He gave the bloodwit to the 

heir, or next of kin, of the slain person. (Mfb.) 

• - - . i . i 
3. aljly inf. n. i\y\y». He took [from himJ 

the A>j. (TA.) See 3 in art. yJ-c. 

- •* 
*• f-t 1 It destroyed him; (T;) it re¬ 

moved him, or tooh him away: (M, K:) said 

of death [&c.]. (T, M, £.) See an ex. in art. 

>Vj cenj. 8, and another voce J)jI. __ ^'yy\: 

see a verso cited voco IjJ_*5l 

U>£»: eee loj^b. 

Sja Bloodwit; a fine for bloodshed, i.e., 

homicide; consisting of a hundred camels_ 

[/mim for wounds], (S, M, 

TA, &c., in art. JUw.) 

a - 
S/n«// jjt—i, q. v.; (S, Msb, K;) shoots, 

or offsets, cut off from palm-trees and planted: 

(Mgh :) young palm-trees. (TA.) 

jb [A valley; a water-course, or torrent-bed; 

and sometimes a river;] a space intervening, 

(M, Msb, ¥.) '• o. any such space, (M, Msb,) 

between mountains or hills; (M, Msb, K;) 

through which a torrent runs forth [occasionally 

or constantly] : (Msb:) for which reason it is 

thus called. (M, Mgh, TA.) _ J-i. 
9* ,, , , , , + 

in one of tbo senses explained 

in art. ; i. e., J He superseded him, &c. 

«. a. 

*A>3? i pl- i|Va in tlio accus. case, hy poetic 

licence, : see a verse cited voce ‘ 

03 

03 Ruin, (§, 5, TA,) whether violent or 

gentle: (TA:) or violent rain. (MF in art. 

• - . 
i3i*3: Bee 10 in art. \j3. 

■ «.< 
Oy»: occurring in tho TA, art. ^3; from 

Jl - 
meaning Violent rain. (MF.) 

J)>3 
9 , , 

•1)>3 Grease, or gravy: i.e. tho oily matter 

that is produced from flesh-meat; (TA;) or the 

dripping that exudes from flesh-meat and from 

fat. (Mgh, Mfb.) 

-A* 
. fi # ###l | 4 

: see an ex. voco^^o. 
* 

9, , 
[app. ^>ij] The viilpsity of a tripe. 

(TA, art. ^jp.) 

t33 

£)3 Piety: or pious fear: syn. 

(^ =) a,'d abstinence from unlawful things. 

(TA.) — £j-i> £J}y. see ^b. 

^J3 

!• nnd its inf n. : see Oj, in two 

places. 

0)3 
• # 

0)3 Silver, whether coined or not: (AO, 
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وخى

5 : see 1

ودن

وذم

SUPPLEMENT.] ورق - رخم

Foce سمر .

ودق

ودی

meaning Be thou grave, staid, steady, sedate, or

places.

ing pestilential discases. (TA.)

food. (Ķ.)

posed it : (S, Mgh, Msb, Ķ :) and he sought it,

other thing. (Mgh.)

still, quiet, or at rest ; (S, K, TA;) as also

a state of ease, and ampleness of the means or

art. زول.

zookce and MF, art. خفض.) =Sec 1 and 3.

(قہب

ورك

ودع

moderation, without haste or hurry, in his pace
or journeying. (M in art. اون.)

[see an ex. of both, voce Jaké ]. (El-Mar-

A depository : see a verse cited voce مستودع

ورع

ورف

&c., exclusively of, or in preference to, any

cease from such a thing : and exempt thou me,

inconvenience, and toil or fatigue ; tranquillity ;

and "plentifulness and pleasantness " thereof :

used as a repository for clothes. (TA.)

reconciled, each with the other. (K.)

guard, or take care of, a deposit. (K.)

or constantly] : (Msb :) for which reason it iscircumstances of life. (Msb.) - > : see an

7: see 1.

to him in trust, or as a deposit. (Msb.) And

of a person; a trust ; a deposit. (MgL, M.b.)

And Valediction. (Ş, Mab.)

heir, or next of kin, of the slain person. (Mi.)

ورق

cases, Leave thou, or let alone, or say nothing

syn. with واحة and سكون ; but خَفْض signifies
"ampleness of the circumstances " (23) of life,

See 10.

gentle : (TA :) or violent rain. (MF in art.

moved him, or tooh him away: (M, K :) said
of death [&c.]. (T, M, Ķ.) Sce an cz. in art.

or offsets, cut off from palin-trees and planted :
He (a man, $,) or it, (a thing, TA,) became

Dismiss thou from thee such a thing. See is and see a verse cited voce ,وداع see: مودوع

(TA, art. توب.)

through which a torrent runs forth [occasionally
and ◌َوَدَع, inf. n. ◌ٌوَدَاعَة, He mas, or bccame, in

farewell to him. (MA, PŞ.)

made peace or reconciled himself, with him :

6. Lesis They tro made peace, or became

the دِيَة . (TA.) See 3 in art. عدو.

, Unwholesome food : (Mgh:) unsuitable

.مَصْدَق

fat. (Mgh, M�b.)

homicide ; consisting of a hundred camels. __

(Mgh :) young palm-trees. (TA.)

and sometimes a river ;] a spare intervening,

between mountains or hills; (M, Msb, K ;)

perty ; intrusted to him property ; gave property

Ångs, A thing committed to the trust and care

dripping that exudes from flesh-meat and from

because it is as,&. [a mutual leaving, or leaving

in art. ¿ +! ; i. e., 1 He supersedcd him, &c.

a' [A valley ; a water-course, or torrent-bed :

that is produced from flesh-meat ; (TA;) or the

.أَحَاهُ see: وَاخَاهُ .3

(Myb:) [the inf. n.] ًمُوَادَعَة is syn. with ًمُصَالِحَة

unmolested ]. (Mgh.) - ◌ٌمُوَادْعَة is also syn.

like] , ٌسكِينَة.Gravity, steadiness:] i.g] وداع

.جدب .see 5 in art: أَصْحَيَكَ

", A heavy person (K) [i. e., dull].

5. bus He sought it, aimed at it, or pur-

calm. (TA.) Sec also 1; and art. j'y. - ¿ >>

of:sce دَعْنِى مِنْ كَذَا ــ بَلْه Let me alone and

left him, being left by him; like 22;G, and

circumstances (سعة) in life: (K:) or ◌ًوَعَة is

ضَرْطَ see: ضَرِطًا

Bloodwit; a fine for bloodshed, i.e.,

(M, Msb, Ķ,) i. e. any such space, (M, Msb,)

Ay [app. ; ] The rulesity of a tripe.

(Ķ :) and abstinence from unlawful things.

-He intrusted him with pro 10. ًإِسْتَوْوَعَهُ مَالا

He gave the bloodwit to the 1. َوَدَى القَّتِيل

"ýu; and this is the primary meaning.

des Ease; repose ; freedom from trouble or

,A garment, or piece of cloth ٌميدَعَة and ْمِيدَع

8. ¿ 55! : see 1 : he acted, or proceeded, with

licence, تَوَادِيًّا : see a versc cited voce ّخف.

ex. voco آذى : it may be rendered, in different

Mab, TA) and ◌ْسُكُون ; (TA;) and ampleness of

,He asked him to keep, preserve ًاِسْتَوْدَعَهُ وَدِيعَة

or excuse me, from such a thing. - وَعْ عَنْكَ كَذّا

signifies He left him? but more correctly, he

(.meaning Violent rain. (MF , ُالوَدْق

in one of the senses explained بَاعَ عَلَى بَيْعِهِ .و.أ

, A tainted condition of the air, engender-

from ; قهب .occurring in the TA, art: ْمُتَوَدِّق

its inhabitants. (S, Mob.) - ْمَا أَسْتَوْعِمْ أَن

(,TA) ,دَعَة HuId ْوَدْع .K,) inf. n,1. َ؟) , وَدُع

.تُدَعَةً and تُدْعَةٌ." .inf [-quasi] (,K, TA) واتَّدَعَ * de5; A comry ; Cyproa : see an cx. cited

- (.سكن .S, L, in art). وَقَارٌ as also [,مودوع ٢

35, Rain, (Ş, Ķ, TA,) whether violent or

[He took [from him ,ًمُوَادَاة .inf. n 3. واداه

Bee a verso cited vocc أَوْدَى العَيْرُ إِلا - قَلْبَة

TA, &c., in art. شق.)

in two ,ّر see: ٌوَرِيق .and its inf. n ,1. َوَرِف

مَطْلُولْ Bce: مَوْدُونْ

-It destroyed him; (T;) it re 4. ِأوْدَى بِه

,S, Mab, K;) shoots) ; ٢٠ ٩٠ , قسيل Small ُّوَدِى

in the accus. case, by poctic ,ٍتَوَاد .pl ; ٌتَوْدِيّة

Ds, Grease, or gravy : i. e. the oily matter

in ,زائلة used as a pret .: see an ex. voco ودع

syn. ◌ٌخَفْض (S. Mgh, K, TA) and ◌ٌرَاحَة (Mgh,

.قرأ .see 10 in art : وَدِيقٌ

325 Silver, whether coined or not: (AO,

: تَقْوَى .Piety : or pious fear: syn ورّعٌ .1

.Bee art: َدْعُ مَّا يُرِيِيُكَ إِلَى مَا لاَ يَرِيِبُكْ ـ- عَنْك

,Fines for mounds]. (S, M] ٍديَاتُ جِرَاحَات

PS,) He bade) , ْتَوْدِيع .MA,) inf. n) ,2. ُوَدُّعَه

. وَسِمْ see an ex. voco: أَوْزَمْ حَبَّا .4

with تَرْل ; as also * ٌوَعَة :(TA :) so that ُوَدَعَه

He ,ُودّاع .and subst ,ٌمُوَادَعَة . .inf ,3. ُوَادَعُه

: أَوْدَى - . أَزْلَّمُ ccuj. 8, and another voce ,بلو

-. سوى .in art رسىَّ see: دَعْ مَا زَيْدٌ - ريب

thus called. (M, Mgh, TA.) - ِحَلَّ بِوَادِيه

(TA.) You say to a man, إنَّدَعْ ٧ and تَوَدَّعْ ٢

(TA.) - ْهُوَّ وَّرَعْ ضَرَّع :Bee ْضّرَع .
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3052 [SUFFLKHEBT. 

TA :) or coined dirhems; (?, K;) coined silver. 
9 9* 

(Mgh.) 8eo 

.11 • '* ' • * • »s 
Jljjl, pi. of Jyj, meaning : see 

M# n * 
iij2 Ash-colour. (M$b.) See 

' •- - • - 
iijy and : ece 

Jjtj *• Trees having leaves: (M?b:) [or 

leafy trees; trees having many leaves; for] 

lij5jii (TA) and ♦ %y and ♦ iijp (S, 

K, TA) signify a tree having many leaves. 

(S, $, TA.) And [A tree 

having leafy coverings or shades-]. (K in art. 

Jc*-) 

applied to a camel, White inclining to 

black; i. e. if a dusky tchite hue: or rather, 

simply, dushish; or dusky; (S, K ;) or of a 

colour like that of ashes. (T, Mgh, M|b.) See 

j t»-i and — cJjjl Ashes. (K.) See an 
0*9 

ex. a verse cited voce Ate, last sentence. 

J)j} What is above the thigh; [the haunch; 

or hip; ami often signifying only the hipbone, 

and the hip as meaning the joint of the thigh ?] 

(S, K, Ac.) 

J)/y9 of a camel’s saddle: sec 8 in art. ,Jie. 

Ju 

S * *'' 
JjS: see a: iliero are two species: Jjy 

jLj\ the Jjs of the river; the monitor of the 

Nile; lacerta Nilotica: (see Forekftl, Descr. 
0 t 9 + + 

Animalium, p. 13:) and y<y*91 Jjj the Jjy 

of the land; the land monitor; lacerta tciucus: 
** 

vnlg. pronounced jjjj. 

ml ' - , •.?* 
1. 4jul j>jy i lie became enraged: see oul. 

4. meaning o«Cyl He angered him : see 

a coll. gen. n., Swellings, or tumours: 

n. un. with J. Tho n. un. occurs in the TA, 

art. Ac. 

and i. q. ,jojiI^C: (JK, M, K:) or 

is a name of the large ; (A and Msb, both 

in art. ;) or *B °f ^ itirge gjy. (S and I£, 
* . i ■ x 
both in art. 

Oj) 

OJJ — 

, K]; and ^Sa> aor- \SP- J and * lSj*' 5 Jt j ,tUe> 88 its name indicates] i (TA, art. ;) 

(a jJj) produced its fire. (Msb.) —— % 

, or : see art. jJj, and 6ee and 
* * 

I I # I * 3' 
jMj , and : sec 

2. o* [lie pretended, cr made 

believe, a thing, instead of a thing which he 

meant: as is shown by the explanation of a 

trad, in the TAJ. (S, art. ^ojS.; save that the 

inf. n. is there mentioned instead of the pret.) 

_ |Jl£> ‘Jt. inf. n. Ajjy, He alluded to 

such a thing equivocally, or ambiguously: equi¬ 

vocated respecting it : he meant such a thing and 

pretended another. (M, K.) Aj^3l is also called 

and «k.ifcyl)l ami (Kull, p. 113:) 

and signifies The using a word, an expression, 

or a phrase, which has an obvious meaning, and 

intending thereby another meaning, to which it 

applies, hut which is contrary to the obvious one. 

(M§1>.) See _ See 4. 

*J3 

, a 
iU|_j : see V-j- 

<S)> 

t » 
1. yJJ, aor. ^ji, inf. n. [and and 

1. Jjjj It (a thing) was heavy: (Msb:) or 

outweighed, or preponderated ; syn. • (TA.) 

.i / .i . i 
3. IjJk Oj^yi This ts equiponderant to 

this. (S.) 

Mr* <* 

8. He took it, or received it, by weight. 

(St* Mgli, Msb, K.*) See an ex. voce 

3. iljly lie hid it, concealed it, or covered it. 

(S, Msb, K, Ac.) 

4. and ^ and He made his 

jJj to produce fire. (S, K.) — See 1. 

10: 6ce 4. 

Purulent matter in the inferior of the 

body: or [an abscess; or] a severe ulcer that 

discharges purulent matter and blood. (M, K, 

TA.) : 8ee 

• - f £ . *. 
*jj : see , ?n art. . 

Behind me is such a thing, as 

though it were a burden upon my back. —— 

From behind a thing covering, or con¬ 

cealing. (TA.) _ Such a 

one is an aider of such a one: or a follower. 

(Ilam, p. 200.)_O? God “ ueh' 

ing after thee, and watching, or lying in wait, 

for thee. (Ham, p. 20(3.) See also an ex. in the 

first paragraph of art. 

The Booh of the Law revealed to Moses. 

(Bd, iii. 2; Ac.) 

i.q. (TA in art. J-ol.) 

: Bee lJ1*- 

,jjyM A certain star in the left fore leg of 

Centaurus. (Kzw.) Sec 

• • . 
^jij, rcl. ii. of AJj. (S, art. q.v., voce 

ijf.) 

• % * 
see : heavy: (Msb:) or of full 

* ^ • 
weight: (KL :) pi. see Jlj. You say, 

jjjlj (S) A full, or complete, dirhem : (so 

in a copy of the S:) [a dirhem of full weight ••] 

a heavy dirhem. (I’S.) 

JjlJj A weigher. (TA, in art. -la—3.) 

^jlj - « A weighing - instrument ; (TA ;) a 

balance; a pair of scales._The weight of a 
* 

thing. (K, Ac.) See 

Iji* 

3. «ljb» 'r‘£ n* i'j'y* : see •Ijh Sec also 3 
* 

in art. Iji. 

. i l 3 
fl A variety of rhyming prose : 

0 0* 

SCO y rfc-w. 

Lyhy A middle-sized tent of goats’ hair: see 

a M,ma jf*r 
4. AajOsJI Cf : see 

* * * 

• |] , m • •* 
Scjj A certain reptile (AfJjj); (§;) u°P 

[a lizard of the species called gecko, of a leprous 

..ii 

e-j 
1. [7Vic vessel was sufficient 

in its capacity or dimensions, or sufficiently 
9 ' / 

capacious, or large, for the goods]; and 

JtyJUl [the place for the company of men], (Msb.) 

ijc-. jili ibilr'j It is not in thy power, or 

proper for thee, (MA.) or allowable for thee, 

(Mgh, Msb,) to do such a thing. (MA, Mgh, 
j.i •- --- <•*- 

Msb.) - aijj iuU , aor. ; and ” nx-yi, 

and ^ sjuty; He (God) made his meant of sub¬ 

sistence ample and abundant. (Mgb.) 

3052

ورم

وره

10 : sce 4.

وزی

[SUPPLEMENT.

وزن

first paragraph of art. قتل.

inf. n. is there mentioned instead of the pret.)

(.غيل

ورك

art. جدر, &c.

meant : as is shown by the explanation of a
trad. in the TA]. (S, art. عرض; save that the

applies, but which is contrary to the obvious onc.

both in art. برص ..

a heavy dirhem. (PS.)

وسط

وسع

وری

وسع - ورق

or a phrase, which has an obvious meaning, and

(S, Mal, K, &c.)

وزع

sco سجع·

black ; i.e. of a dusky white hue: or rather,

colour like that of ashes. (T, Mglı, M�b.) Sce

believe, a thing, instead of a thing which he

in its capacity or dimensions, or sufficiently

and any; He (God) made his means of sub-

intending thereby another meaning, to which it

in a copy of the $:) [a dirhem of full weight :]

balance ; a pair of scales. _ The weight of a

simply, duskish; or dusky; ($, K ;) or of a

or hip; and often signifying only the hip-bone ;

(S, K, &c.)

ورل

n. un. with 5. The n. un. occurs in the TA,

such a thing equivorally, or ambiguously ; equi-

(Msh.) Sco معراض .- See 4.

body : or [an abscess ; or] a severe ulcer that

(Bd, iii. 2; &c.)

وزغ

in art. قرأ.

ex. a verse cited roce as, last sentence.

and the hip as meaning the joint of the thigh?]

Nile ; lacerta Nilotica : (see Forskål, Descr.

vocated respecting it : he meant such a thing and this. (S.)
pretended another. (M, K.) التورية is also called

and signifies The using a word, an expression,

3. biji, Ile hid it, concealed it, or covered it.

Jj to produce fire. (Ş, K.) ___ Sec 1.

discharges purulent matter and blood. (M, K,

il, 3), From behind a thing covering, or con-

one is an aider of such a one: or a follower.

for thee. (Ham, p. 206.) Sce also an ex. in the

It (a thing) was heavy : (Mab :) or 1. َوَزَن

TA :) or coined dirhems ; (§, Ķ ;) coined silver.

Ķ, TA) signify a tree having many leaves.

He angered him : see ارغم meaning 4. أورمة

15, a coll. gen. n., Smellings, or tumours :

535 Purulent matter in the interior of the

ing ofter thee, and watching, or lying in wait,

(S,' Mgh, Mab, K.") Scc an ex. voce and.

proper for thec, (MA,) or allowable for thee,
(Mgh, Msb,) to do such a thing. (MA, Mgh,

.The Book of the Law revealed to Mores ُالنَّوْرَاة

sistence ample and abundant. (Msb.)

leafy trees; trees haring many leaves; for]

Sist A certain star in the left fore leg of

(.قسط .TA, in art) .A weigher وَزَّنْ

having leafy coverings or shades]. (K in art.

Sig, applied to a camel, White inclining to

.شَرَاهُ

He made his اسْتَوْرَى and وَرَى and 4. أوْرى

outncighed, or preponderated ; syn. , . (TA.)

8. Bjs! He took it, or received it, by weight.

weight : (KL:) pl. وزن : sce زال. You say,

[a lizard of the species called gecko, of a leprous

(.the place for the company of men]. (Meb] ْالقَوْم

of the land ; the land monitor ; lacerta scincus :
vulg. pronounced وَرَن.

,؟) وَّرِيقَةٌ " nad وَرِقَةٌ " and (TA) شَجْرَةٌ وَارِقَةٌ
This is equiponderant to 3. هُذَا يُوَازِنُ هُذَا

voce ,٢٠.q ,وعد .art,ٌ؟) . زنّة rel. n. of , ّزنى

i,", A middle-sized tent of goats' hair : see

It is not in thy pomer, or لَّ يَسَعُكَ ان تَفْعَلَ كَذَا

of the river; the monitor of the ور the ِالبَحْر

.أنف He became enraged : see} وَرِمَّ أَنْفُهُ .1

He alluled to ,ُتَّوْرِيَة .inf. n ,وَرَّى عَنْ كَذَا -

though it were a burden upon my back. ..

and i.g. سَامٌ ابْرص :(JK, M, K:) or سامّ ابرص
is a name of the large tjs ; (A and Msb, both
in art. برص ;) or is of the large وزَغ. (S and K,

Centaurus. (Kzw.) Sec ٍحَضَّار.

(.عِدَةٌ

A meighing - instrument ; (TA;) a ميزان

thing. (K, &c.) Sec juio.

3 Sce also .آزا scc : ًمُوَازَاة .inf. n , 3. ُوَازَاه

By, What is above the thigh; [the haunch ;

. وَارِقٌّ 800 : وَرِيقَةٌ and وَرِقَةٌ

capacious, or large, for the goods]; and المكان

S) A full, or complete, dirhem : (FO) ْدِرْهَمْ وَازِن

.عقل .of a camel's saddle : soc 8 in art مَوْرِكْ

Ile pretended, er made] 2. وَرَّى بِشَىْءٍ عَنْ شَىْء

(Mgh.) Sco ْعَيْن.

Trees having lcures: (Mgb:) [or ٌشَجَرْ وَارِق

(S, K, TA.) And ◌ٍشَجَرَةٌ وَارِقَةُ الظَّلاَل [A tree

Animalium, p. 13:) and ِوَزَلُ الأرْض the وال

Behind me is such a thing, as وَرَائِى كَذّا

Msb.) وَسَعْ عَلَيْهِ رِزْقَهُ ـ , or.ٌيَوْسَع ; and ْأَوْسَعَه,

The vessel nas sufficient] 1. َوَسِعَ الإِنَاءِ المَتَاع

. قَعْبْ 800: أَحْدَاث meaning ,وَرَقّ pl. of , أَوْرَاق

: A variety of rhyming prose السُّجْعُ المُتْوَازِى

(; برص .TA, art) ;[indicates برص It hue, as its name; أُوْرَى ٢ and ; يَّرِى .aor , وَرِىّ K] ; and , رِيّةٌ

.سُمْرَةٌ Ash-colour. (Mpb.) See وُرْقَةٌ

.تقارعٌ Bee: وازِعْ

(:113 .Kull, p): ُالتَّخْبِيل and ُالتَّوْجِيه and ُالإيهام

cealing. (TA.) - ◌ِفُلاَنْ مِنْ وَرَآءَ قُلاَن Such a

TA.) وَرْيًّا وَقْحَابًا :see ْقُحَاب.

(.امل .TA in art). أَعْوَانُ الرَّجُلٍ .q.٤ الوَزَعَةُ

heany : (Mgb :) or of full: ْرِّح see: ْوَازِن

. مِظَلَّةُ

مر see: وَرْهَاَ الرَّخَيِ

and َوَقَد and see , زند .see art: ْوَرَت or , زِنَادِى

بُرْصَ.iq (;؟) ; (دُوَببةٌ) A certain reptile وزّغَةٌ

وَرَلْ : There are two species: ضَبُّ see: وَزَلْ

(Ham, p. 200.) - ◌َاللهَُّ مِنْ وَرَائِك God is seeh-

. رأى .in art , رِئَةٌ see : رِيَّةٌ

and ّورِى and] ورى .inf. n ,يَّرِى .aor ,1. وَرى

وَرِيَتْ بِك - produced its fire. (Msb.) (زَنّد ـ)

Ashes. (K) See an ٌّأَوْرَقُ - خُطْبَانِى and ُأَحْمَر

.خَيَّبْ Dec: قَدْحْ لاَ يُورِى -. راى and , زهَرٌ

. أَزْغَلَت see: أَوْزَغَتِ الطَّعْنَةُ بِالدَّمِ ﴾



SOfFLIltlNT.] 

2. nuufc wide, broad, spacious, roomy, 

or ample. — ^ a) £-j He made room, 

or ample space, for him in the sitting-place. (S, 

art. C"*0 _[And so] ^-1*-*)! ^ ♦ lyuiy 

77iey mads room, or ample space, [one for 

another,] in Me sitting-place, (§, art. *■ -4.)_ 

spc for eSjj a^Xa £-j, He (God) ampli¬ 

fied, enlarged, or made ample or plentiful, his 

means of subsistence ; contr. of xje-o._Seo 1, 

and 4. 

« d ie / If 

4. suut,\ [He made, or rendered, the 

thing ample, or free from straitness, to him;] 
9- _ - 

he made the thing sufficient for him ; syn. 

~j : (TA :) [he gave him sufficiently of the 
.1 HA 3 ■* * 

thing; or largely thereof ] >!JU**-j Lx-jl _AnXl\ 

O God, make thy mercy sufficient for us; syn. 

Uxli VvJU^I. (TA.)_ »yt,\ suut,I [He made, 

or rendered, his stale, or case, or affair, ample, 

or free from strailness, to him]. (S, nrt. 
9 , — , J d 9 — • % 

See 4J*ji. __ i% made room, or 

ample sjtare, for the mau, in a place of standing 
t # e 0mm mm if 

or of sitting. (Msb, voce ^p.)_ aJU £-p, 

(S, ¥•) and (K,) He (God) enriched him; 

or rendered him free from want. (S, K.) _ 

See 1. 

— 3 m m 

6. [He became, or made himself, ample, 

or abundant, in his circumstances; or in his 

means of subsistence; for aLa. ^jh £^p ;] i. q. 

£ip. (S, in art. .) — £—p He look a wide, 

an ample, or a large, range, j*I ^p, in an 
* d e flee ^ 

affair. _ f [//« <oo/r a wide, or 

an ample range, or nwi profuse, in bounty, 

or munificence]. (S, K, in art. Jj*..) _ Jf 

expanded itself, spread out, diluted, widened. 

— He expatiated. One says, jljll p x^p, 

auu ijJ jwyj (TA, voce c^->— 

rr * • »i. * -»' • * 5- id'# 
He strode, in walking._.pLU>l ,-ir- 4_j 1^. ,.fp 

p® TViey extended its (a word’s) significa¬ 

tion, or amplified in respect of it, or rather, took 

an extended range in using it, so that they applied 

it to such a thing. (Tho lexicons, See., passim.) 
-a-- -a.. 

— £—p: seepj. 

. .a 
8. £-31 It (a man’s state, or condition, &c.) 

became free from etraitness, or unstraitened._ 
00 0* — - 3 

4 *.tfc £—31 [Hu means, or circumstances, of life 

became ample, or plentiful]. (Mfb, art._*xi.)_ 

£—31 It widened, became wide, dilated, or ex- 
. .a 

panned._4Jda/ £. I His belly became wide, or 

ii ..a 
distended. _j-'j £-31 He was capable of 

doing a thing. An instance occurs in tho TA, 

£-5—>**0 

e #lf • J -9 , # 
voce £UJt t. q. 1^1^. [27i€ in- 

terior of the well], (K, art. w^*-.) See also 5, 

in art. jJu._£3ipi pc JpJI £«j! The hole 

0 * us 
was wide to the pitcher: see Jip. __ ^l—jl 

Extension of the signification of a word or phrase: 

an amplification. (The lexicons, &c., passim.) 

daw Width ; breadth ; extent, or space, from 
■7 *7 • *» 0,9** 

side to side. See Jjju*._aju- Ample- 

ness of the means, or circumstances, of life; an 

unstra tened, or a plentiful, state of life._ 
« #< 
4*w [Ample scope for action, tfc. : and a state 

in which is ample scope for action, tfc.. 6cc 
• -- 0 • 0 

u-su, and ^el^u:] richness, or neulthiness, or 

competence: and capacity, or power, or ability : 

(S, K:) and plentiful ness and [consequently] 

easiness of life. (TA.) _jjusJI Axl i.q. Ax- 
_■»3 ». . - 

pa-11. (liar, p. 104.) _ Ax— «uc iJU: see 
i # • i # d ms, 
4».jj. Ax—11 )p jIt is allowable abso¬ 

lutely, in other cases than those of poetical 

necessity. (IbrD.) 

• — # 
—>j A liorso leiefe in */q>.- (S, K :) or 

i. j. (K.) 

■ 4 • # • f | 
pi- £^ = sec in art. ^1, 

• # 00. 
£-.lJui-c A life ample in its means or cir- 

cumxlanre ; unstraitened, or plentiful._£-<1^ 

Having power, or ability: (Bd, iv. 129:) or 

rather, having ample power or ability; power¬ 

ful. See Ham, p. COO-«_,lj ^h!>: see 

— t A large, or liberal, disposition : 
• mi i i # 

scc ^-jW- — JiWll £wl) J Large, or liberal, in 

disposition. — jj-oJl x-lj; see j*LU._ 

(? vocc , applied to a horse,) Wide- 

stepping [in running], (So ex pi. in tho PS.) 

9,0% ^ 
£-jl iriiffcr, or widest: sec 3 in art. 1x1*.. 

0, , 0 3-9 

Amply, or abundantly, provided 

with the means of subsistence. 

0 - 3 3 ' 
£••■■■■< Width; extent; ampleness of space, 

and of quantity: properly a place of width, or 

spaciousness. Sec 4-xi and 

iS-'J 
00 - 00 

(J—j A camels load: seepj. 

0^» — 0, 
a5i-»5 A mob of driven cattle: see Aiw and 

::i see 5. 
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0. .1*11 ^1 y xf-y* [He sought ta get at, 

or obtain, the water by means of the bucket], 

(M in art. ySy.) — a£\ J—p He sought 

to bring himself near to him, or to approach to 

him, to gain access to him, or to advance himself 

in his favour, by such a thing: (Msb, Scc.:) so 

too * ; (S, K;) and * jLy, aor. 

(Mfb.) 
0* , 

A means of access to a thing ; (IAth;) 

a means of becoming near to a thing: (IAth, 

M$b:) these are the primary significations: 

(IAth :) a means of becoming near to, or inti¬ 

mate with, or of ingratiating oneself with, 

another: (S :) honourable rank or station with 

a king: degree: affinity: (K:) a tie, or con¬ 

nexion : (TA:) it may ho rendered a means of 

access, nearness, intimacy, ingratiating oi.eself 

attachment, or connexion: and also, of attain, 

ment, or accomplishment. 

_ —03, — — ^ 
1. «-JpM jt-y [He marked, or put a mark 

on, the garment. Sic.] ; said of a trader,- or 

-dealer. (JK. in srt ^j.) — ,1* ,11^ [He 

branded him, or stigmatized him, with satire]. 

(TA.) Scc a hemistich cited voce _ 

a*-»j He marked it [in nny manner]. (Msl>.) 
0 ^ 9 — - - 

— JP-llj1 4*—j I He stigmat zed him, or set a 

mark v/ton him whereby he should be known, by 

something said. (TA in art. JxU.) __ j 

[-f Vut a superscription, or title, to the 

book, or writing.] (TA in art. pc.) _, 

inf. n. A^Cy (S, Msb, K) and JCy, (S, K,) He 

(a man, S) was beautiful in face: (S, Msb :) 

or bore the impress, or stamp, of beauty. (JC.) 

_ -0 * » Bet-- 9 M0S- * 

5. >-4JI 4^J i.q. 4i#pj; (S;) [I 

discovered, or perceived, in him good, or goodness, 

by right opinion formed from its outward signs;] 

originally, I knew its real existence in him by its 

outward sign. (MF.) See also Har, pp. 30, 

46, 76. — jr-iyl He examined delibciately 

in order to know the real state or character of 

a thing by the external sign thereof. (Bd, xv. 

75.) — He perceived a thing by forming a 

correct opinion from its outward signs. (TK.) 

0- 

A brand, or mark or figure made with a 

hot iron, upon an animal. (K.) And i.q. 

ASfx [A mark, %ign, badge, token, symptom, 

&c.]. (Mfb.) And Tho [or title] of a 

book or writing. (TA in art. pc.) Seo also 
0, - 

and in art. -Ay-3- 

[now applied to Wood]: L q. pilxc, 

with which one tinges or dyes [the hands, <^c.]: 

(S:) a certain plant, with ths leaves of which 

380 

وسم

2:
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and 4.

See 1.

380

SUPPLEMENT.]

or abundant, iu his circumstances ; or in his

وسل

or rendered, his state, or case, or affair, ample,

an extended runge in using it, so that they applied
tion, or amplified in respect of it, or rather, took

an amplification. (The lexicons, &c., passim.)

rather, having ample power or ability; power-

thing ample, or free from straitness, to him ;]

ample space, for the man, in a place of standing

it to such a thing. (The lexicons, &c., passim.)

became free from straitness, or unstraitened .....

وسم - وسع

ness of the means, or circumstances, of life ; an

competence : and capacity, er power, or ability :

necessity. (IbrD.)

(M�b.)

on, the garment, &c.]; said of a trader, or

another : ($ :) honourable rank or station with

fied, enlarged, or made ample or plentiful, his

Any: (TA :) [he gave him suficiently of the

or free from straitness, to him]. (S, art. S.)

or munificence]. ($, Ķ, in art. 3) ... ) __ It
expanded itself, spread out, diluted, widened.

i.g. جواد. (K.)

Having power, or ability: (Bd, iv. 129:) or

وسق

ment, or accomplishment.

originally, I knew its real existence in him by its

a thing by the external sign thereof. (I'd, xv.

O God, make thy mercy sufficient for us; syu.

an ample range, or was profuse, in bounty,

doing a thing. An instance occurs in the TA,

Extension of the signification of a word or phrase:

unstraitened, or a plentiful; state of life. __

lutely, in other cases than those of poctiral

with the means of subsistence.

a means of becoming near to a thing : (IAth,

mate with, or of ingratiatinu oneself with,

branded him, or stigmatized him, with satire].

discovered, or perceived, in him good, or goodness,

in order to know the real state or character of

correct opinion from its outward signs. (TK.)

or ample space, for him in the sitting-place. ($,

nexion : (TA :) it may be rendered a means of
access, nearness, intimary, ingratiating oneself"

attachment, or connexion : and also, of attuin-

(§, K:) and plentifulness and [consequently ]

or bore the impress, or stamp, of beauty. (K.)

46, 76. __ " He examined deliberately

hot iron, upon an animal. (K.) And i.q.

became ample, or plentiful]. (Msb, art. 2.)-

terior of the well]. (K, art. جوب.) See also 5,

in which is ample scope for action, &c .: scc

or obtain, the water by means of the bucket].

to bring himself near to him, or to approach to

Mab:) these are the primary significations :
(IAth :) a means of becoming near to, or inti-

outward sign. (MF.) Sce also Har, pp. 30,

book or writing. (TA in art. de.) Seo also

with which one tinges or dyes [the hands, de.] :

or rendered him free from want. (S, K.) -

and of quantity : properly a place of width, or

(a man, $) was beautiful in face: ($, Msb :)

($:) a certain plant, with the leares of which

They made room, or ample space, [one for

stepping [in running]. (So expl. in the PS.)

him, to gain access to him, or to advance himself
in his favour, by such a thing : (Msb, &c. : ) so

75.) - He perceived a thing by forming a

a king: degree: affinity: (Ķ:) a tie, or con-

murh upon him whereby he should be known, by

by right opinion formed from its outward signs ; ]

richmess, or eculthiness, or [: مِعْرَاض and, نَفَس

dowy Ile marked it [in any manner]. (Msb.)

($, K.) and *= 5, (K,) He (God) enriched him ;

easiness of life. (TA.) - ِسَعَةُ .وَ سَعَةُ الصَّدْر

something said. (TA in art. Lile.) _ : ,

&c.]. (Mel.) And The عُلُوَان [or title] of a

he made the thing sufficient for him ; Byu. aune

Low A brand, or mark or figure made with a

2. 2, He made wide, broad, spacious, roomy,

.سوم .in art سِيمَى and سِيمَةٌ

an ample, or a large, range, sol , in an

Bee : 194) - ًلَكَّ عَنْهُ سَعَة.Iar, p). ِالخُلُق

,خلط .Wider, or widest : sec 3 in art أوْسَعُ

.dealer. (JK in art رقم.) - 10] وَسَمَهُ بِالهِجَآء

book, or writing.] (TA in art. عنو) - دوسمر

side to side. See ◌ٌسَعَةُ العَيْشِ - سَدِيل Ample-

ful. See Ham, p. 609. - ٌنَفْس وَاسِع :see ُرَّابِط.

He stigmatized him, or set a{ ِوَسَمَّهُ بِالقَوْل -

SEDI [I put a superscription, or title, to the

panded. - ◌ُاتَّسْعَ بَطْنُه His belly became wide, or

His means, or circumstances, of life] ُإتْسَعَ عَمْتُه

cumstunres ; unstraitened, or plentiful. - ¿. 1;

-They extended its (a word's) significa عَلَى كَذَا

de Width ; breadth ; extent, or space, from

5. ¿ " [He became, or made himself, ample,

. وٍقُرْ A camel's load : sce وَسْقَّ

&x' [Ample scope for action, &c. ; and a state

spaciousness. Sec anh and kids.

means of subsistence ; contr. of 556. _ Seo 1,

-applicd to a horse,) Wide ,سهب S voce) الجَّرِّي

means of subsistence; for توسّع في عيشِه ;] i. g.

or ample .- ◌ِوَسَّعَ لَهُ فِي المَجْلِس He made room,

Amply, or abundantly, provided ِمُوَسَّعْ عَلَيْه

,He made] أوْسَعَهُ أَمْرَهُ ـ- (.TA). إِجْعَلْهَا تَسَعُنَا

,He took a wide تَوَسَّعَ - (. رفع -in art,َ؟). تَرَفَّع

too َوَسَل ;(؟,K ;) and " وسل , mor. ُيَسِل.

Width ; extent ; umpleness of space,

.مِعْتَاق

(M in art. ولو.) - تَوَسَّلَ إِلَيْهِ بِكَذَا He sought

He marked, or put a mark] 1. َوَسَمَ الثَّوْب

(TA.) Sce a hcmistich cited voce ّشكي -

¿ ! It widened, became wide, dilated, or ex-

and سبقه A mob of driven cattle : see ٌوَدِيقَة

Lig; A means of access to a thing ; (IAth;)

-A life ample in its means or cir ْعيْشُ وَاسِع

See ◌ُأَوْسَعُوا لِلرَّجُلِ - فَرْشَه They made rvom, or

He made, or rendered, the] 4. أَوْسَعَهُ الشَّيْء

He strode, in walking. - ُتَوَسَعُوا فِيهِ حَتَّى أَطْلَقُّوه

affair. - تَوَسَّعَ فِى السَّخَآء + [He took a wide, or
: A large, or liberal, disposition + ْخُلُّقٌ وَاسِع -

&e [A mark, sign, badge, token, symptom,

-He (God) a mple ,ُوَسَّعْ عَلَيْهِ رِزْقَه for ,ٍوَسَّعَ عَلَيْء

inf. n. ◌ٌوَسَامَة (؟, Meb, K) and وسام, (S, K,) Ile

.أرض .in art أُرِيضُ Bec: وسَاعٌ .pl , وسيع

thing; or largely thereof.]- اَللَّهُمَّ أَوْسِعْنَا رَحْمَتَك

8. ¿ ! It (a man's state, or condition, &c.)

-It is allorable also ٌيَجْوزُ فِى السَّعَةِ - رُوْحَة

A horse wide in step : ($, K :) or وساع
or of sitting. (Mwl, voco َفَرْج.) - ِأَوْسَعَ عَلَيْه

_ He expatiuted. One says, ِتوسّع فى الدَّار,

. تَبَقَّرَ Be: تَوَسَّعْ ـ

voce ◌َجِرَابُهَا.؟.، اتّسَاعُ البِتْرِ -أَوْهَب [The in-

in art. اتْسَعَ الخَرْقُ عَلَى الرَّاقِعِ -. عقد The hole

[] (;؟): تُقَرَّسْتُهُ.q .. تَوَسَّمْتُ فِيهِ الخَبْرَ.5

,He rought ta get at] 5. تَوَسَّلَ بِالدَّلْوٍ إِلَى المَآء

another,] in the sitting-place. ($, art. . ) -

ويعظْلِمْ .i.g: [now applied to Woad] وَسْمَةٌ

sco وَاسِعُ الخُلُقِ ــ. بَارِج }Large, or liberal, in

distended. - ◌ٍإنْسَعَ لأَِمْر He was capable of

Bud لَّهُ سَاحَةٌ يتوسّع فِيها .(TA,voce تركّح.) -

was wide to the pitcher: see إِيِّسَاعٌ - خَرْقart. فح.) - [And Bo] ِتَوَسَّعُوا فِى المَجْلِس

disposition. - ِوَاسِعُ الصَّدْر :see ْوَابِعُ - مَجَم

1:3 see 8.
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one tinges or dyes [the hands, $c.] ; and said to 

be the : (Mjb:) the leaves of the J*j [or 

indigo-plant] : or a plant [of another species 

(TA)] tuiV/i tAe leaves of which one tinges or dyes 

[the haitds, jfr.] (£.) 

«• • » 9 0 
or-*5' : on the rain thus called, aeo \y>. 

jr*y* [A periodical festival: a fair:] i.q. 

j*e. (Mgb, art. )yc.) The fair, 

and place of meeting, of the pilgrims. (Mgh.) 

• • 
-d brand, or mark made with a hot iron. 

(TA, voce — [Originally] A branding, 

or cauterizing, instrument [or iron]; (S, K;) a 

marking instrument. (M$b.) _ An impress, 

or a character, of beauty. (§, K.) See an ex. 
. > 

in a verse cited voco _^Jl. 

3. : see aV'» throughout. 

#•1 « if ^*4 
4. originally : see \Jy~I 

0 0 0 0 0 01*0 

6. VI*3: see its ayn. \yJ3. 

• » • 

[thus without •] : see 

Cr* 

i-c*j A (a// of spun thread. (AA, TA in 

art. Jfc-..) 

Jij 

"a • * ; 
8. JAil : see >. 

• . ^ •<« ii 
: aeo 

8. Jyfsi o' mill soon be: (§, Msb, 

TA :) or it is near to being. (Mgb, TA.) 

Ol&j an anomalous inf. n.r or perhaps a 

simple subet.: see 1 in art. U±>. 

l&Aj Quickly, or speedily. (IB, TA.) See 

an ex. in a verse cited voce JjU. 

applied to water: see an ex. voce 

'.; and another in a verse cited vooe Jij; 

and another voco 

^ A she-camel whose milk lasts throughout 

the year. (IA$r., in TA, art. j£±>.) 

jr“0 

^ Ar>£t said of hoariness, It became 

abundant, or spread: see 5 in art. 

• s # d 
8. hJuajl [He was, or became, cha- 

racterized, or he characterized himself, by know¬ 

ledge, or science]. (Mfb in art. J*l.) 

8. [SAe tattooed herself with 

smohe-black]. (T, art. jy.) 

I* s 3'f * 
Tattoo: see and 

9 * 0 0+0 

2, A female tattooer. See £»-j, latter 

part of the paragraph. 

[Tattooed]: see a verse cited voce 

(Jib. 

S # • I * m 
1. inf. n. 0-ij, He variegated, or 

figured, a piece of cloth, or a garment; (Mgh, 

Msb,* K ;) and embellished it. (K.)_ 

Olklil' fit (§, K,) or oVlalljl jZ*, (Msb,) 

He calumniated, or misrepresented, him to the 

Sulldn. (S, Msb, £.) 

Any colour differing from the main 

colour of a horse, Ac. ; a colour differing from 

the rest, (S,) or from that which generally 

pervades a thing._sl-A 2, - ■* It is of one 

generally pervading colour, in which is no other 

colour. _ &Aj [also] A mark, sign, symptom, 
• * -* 

or token, by which a thing is known; syn. iU>c; 

(Msb;) and which see. 

10: see 4. 

aio A quality; an attribute; a property; 

or a. description, as meaning the aggregate of 

the qualities or attributes or proj>erties of a 

thing; or the state, condition, or case, of a 

thing. So explained voce <JlLo, and voce 

See its syn. ,_JW_ajLo in grammar. 

The same as c*su, An epithet. (K.) _ A word 

denoting an attribute (|^jb«) and a substance 

(w->li). Under this term are comprised the 

jr-’U the J^mu je-d, the 2k and 

the J-e .Q.I.7J1 (I’Ak, sect. 3.i-o,H 

vr'V a,..t.0)l.) — *,.»« <uto [A simple 

epithet] ; an epithet resembling an — 
® # 0 9 * 

2Juo An epithet in which the substantive 

character predominates._<uuo, as a goneral 

term for an attributive word, is also applied by Lth 

and other old writers to An adverbial n. of place 

or time, and to a preposition. It is so applied in the 

L and TA, art. &c. It was applied to 

the former by Fr, (T, voco Ojk,) and to the 

latter also. (L, TA, ubi supra.) 

- - * 0 >0- 
see 3 in art. u°ij- 

jjij, originally ail inf. n., A kind of varie¬ 

gated, or figured, cloth, or garment. (Mgh, 

Msb.*) _ The variegation, figured work, 

or figuring, of a garment; making it party- 

coloured. _sometimes signifies A natural 
f'0 0 0 0 - 

diversity of colours: see eX»j. — of a 
M 

sword: sec joff. 

a . 
: see what next follows. 

i -, •- 
i Cy£i, rel. n. of the rad. j being restored ; 

j . i , 
(S in the present art;) and so ’(.$**£>, like 

[of Sjie]. (§ in art. Jlcj.) 

fl •- #•- 
^ Jy iA saying misrepresentedJ. 

• J#. M. 
(TA in art C«*, in an explanation of Oyju J$3.) 

__ is used by Aboo-Dhu-eyb to signify 

A musical reed-pipe. (TA, art. vV) 

1. kJuej He attained to the proper age for 

service. (£-) Soo an ex. in the K, voce 
. t 3 , • 

4. tJLojl and ^ \Juoyi*\ He (a boy) became. 

of full stature, and Jit for service. (Mgh.) 

J / # ' 0* * * * 

1. <lLsj, and J~aj, He, or it, arrived at, 

name to, reached, attained, him, or it; (S, K, 

Ac.;) as also aJI ♦ (M.)_ 

He made close his tics of relationship by 

behaving with goodness and affection, &c., to 

kindred: seeI aLo._aand ♦ 

He had, or held, close, or loving, communion, 

commerce, or intercourse, with him. (Msb, K.) 
I* •* + m _ • 0 * 9~ 0+ » 0 

— Ai-sj, inf. n. and aJLo ; and ^aJLoI*, 
. • . . j • , ' J 

inf. n. £.-L—oI^_a and JL-ej; are said 

with relation to love, whether chaste or un¬ 

chaste. (M, ?.) — And a.I.a j-**), inf. n. 

and ALo; and aU». ’J-oIj: [He made close his 

bond of love, by affectionate conduct], (M.) _ 
0 0 0 0 m 

aJLoj He gave him property. (TA.) And 

•PWV [He gave him a gift]. (K in art. 

oj».) —- He connected, or conjoined, a 

word with a following word, not pausing after 

the former ; he made no interruption. 

00 3 0 * •- 

2, aXoj, inf. iu He joined9 or con¬ 

nected, much: he made a atring to have many 

joinings. (TA: the latter from an explanation 
_ I' 00 A 0 

of the pass, part n.)_a^H aJUaj He made it 
'*•-■»»* >_s 

to reach U, or Aim; syn. a^I »lyj|, and aIJ^I 
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وسی

ESUPPLEMENT.

وشق

racterized, or he characterized himself, by know-

colour of a horse, &c. ; a colour differing from

generally pervading colour, in which is no other

or cauterizing, instrument [or iron]; (S, Ķ ;) a
marking instrument. (Meb.) __ An impress,
or a character, of beauty. (Ş, K.) See an ex.

وشك

وشمر

abundant, or spread : sce 5 in art. .

وشی

He calumniated, or misrepresented, him to the

the rest, ($,) or from that which generally

or figuring, of a garment ; making it party-

service. (K.) Soo an ex. in the Ķ, voce

or time, and to a preposition. Itis so applied in the

latter also. (L, TA, ubi supra.)

وصل

the former ; he made no interruption.

coloured. - وشى sometimes signifies A natural

one tinges or dyes [the hands, gc.] ; and said to
be the عظلم : (Mab:) the leaves of the نيل [or

(TA)] with the leaves of which one tinges or dyes
[the hands, .f.c.] (K)

and place of meeting, of the pilgrims. (Mgh.)

وشظ

art. سول.)

وصل - وسم

Sultán. (Ş, Msb, Ķ.)

وصف

10: see 4.

thing ; or the state, condition, or case, of &

term for an attributive word, is also applied by Lth

L and TA, art. Jie, &c. It was applied to

nected, much : he made a string to have many

indigo-plant] : or a plant [of another species

part of the paragraph.

figured, a piece of cloth, or a garment ; (Mgh,

A musical reed-pipe. (TA, art. >>>.)

with relation to love, whether chaste or un-

gated, or figured, cloth, or garment. (Mgh,

joinings. (TA : the latter from an explanation

وشع

وشل

& Any colour differing from the main

the افعل التفضيل. (I'Ak, soct. الصفة

on the rain thus called, see : الوسمِى smoke-black]. (T, art. نور.)

of full stature, and fut for service. (Mgh.)

the qualities or attributes or properties of a

denoting an attribute (0) and a substance

and other old writers to An adverbial n. of place

word with a following word, not pausing after

colour. __ _ [also] A mark, sign, symptom,

Meb.") - وشى The variegation, figured work,

thing. So explained voce صنّف, and voce

and ,صفة مشبّهة the ,اسم مفعول the ,اسم فاعل

the former by Fr, (T, voco وظَرْف) and to the

came to, reached, attained, him, or it; (S, Ķ,

behaving with goodness and affection, &c., to

He had, or held, close, or loving, communion,

is used by Aboo-Dlu-eyb to signify موشى -

or a description, as meaning the aggregate of

character predominates. _ cho, as a goneral

commerce, or intercourse, with him. (Mab, K.)

Ķ, TA :) or it is near to being. (Meb, TA.)

the year. (IAar., in TA, art. s.)

(01). Under this term are comprised the

[A periodical festival: a fair :] i. q.

(TA, voce ;15.) __ [Originally] A branding,

in a verse cited voco أثمر.

an anomalous inf. n., or perhaps a ْوَشْكَان
simple subst. : see 1 in art. Le.

.طَفْلْ

(Meb ;) and ◌ًمَخِيلَة, which scc.

[of ٌعِدّة] .(؟ in art. وعد.)

1. Jo, He attained to the proper age for

The same as Cos, An epithet. (K.) __ A word

epither] ; an epithet resembling an اسم فاعل-

He made close his ties of relationship by

chaste. (M, R.) - And ُوَصَلَ حَبْلَه, inf. n. ْوَصْل

bond of love, by affectionate conduct]. (M.) _

pervades a thing. - ◌ِلا شيّةً فِيه It is of one

and another voco واشح.
A she-camel hose milk lasts throughout ُوشُول

an ex. in a verse cited voce Bju.

He variegated, or ,ْوَشَى .inf. n ,1. وَشَّى
A simple] صِقّةً مُشْبَّهَةٌ ـــ (.المشبّهة باسم الفاعل

. تَآسوا .see its syn: تَوَاسَوْا .6

L' Quickly, or speedily. (IB, TA.) See

Meb," K;) and embellished it. (K.) وَشَى ـــ

diversity of colours: Boc وَشْىَ - رُمْلَة of =
sword: sec فرند.

ـمْعَلَّدُونَ

kindred: Bce وَصَلَهُ ــ صِلَّةُ الرَّحِيم and ُوَأَصَلَه

inf. n. ◌ٌمُوَاصَلَة and ◌ْوصَّال ; are said

a, He gave him property. (TA.) And

-He joined, or con , ٌتَوْصِيل .inf. n ,2. ُوَصَّلَه

of the pass. part. n.) - ◌ِوَصَّلَهُ إِلَيْه He made it
to reach it, or him: syn. ِوأَنْهَاهُ إلَيه and ُأَبْلَفَه

said of logriness, It became ,4_ أَوْشَمْ فِيه

He (a boy) became َإِسْتَوْصَف " and َأَوْصَل ﴾

He connected, or conjoined, a وَصَلَ - (.حذف

or token, by which a thing is known; syn. &je;

; being restored و.the rad ,شية rel. n. of ُّوَشَوِى
(S in the present art .; ) and Bo ّشيوِى, like ٌّعِدَوِى

(TA in art. قت, in an oxplanation of قَوْلَ مَقْتُوت.)

. صَعِيم Bce: [thus without a] وَشِيطٌ

.see what next follows : شيوى

ledge, or science]. (Meb in art. JAl.)

and ◌ًصِلَّة ; and ◌ُوَصَلَ حَبْلَه :[ He made close his

An epithet in which the substantive ٌصِفَةُ غَالِبَة

.throughout ,ُآسيته Bee: 9. وَاسَى

" A brand, or mark made with a hot iron.

A ball of spun thread. (AA, TA in ْوَشِيعَة

jeg: applied to water : see an ex. voce

-He was, or became, cha] 8. ِاتَّصَفَ بِالعِلْم

,وَاَصَلَهُ" and ; صلّةٌ and وَصْلٌّ .inf. n ,وَصَلَهُ -

.He gave him a gift]. (K in art] ٍوَصَلَهُ بِجَائِزَة

latter , َرَجْع A female tattooer. Sce ٌوَاشِمَة

Tattooed] : see a verse cited voce] ْمُوَشَّم

&ic. ; ) as also تَوَصَّل ◌ُ إِلَيْه .(M) وَصَلَ رَجَمَهُ ـــ

; دَقَّلْ and another in a verse cited voce; سَجَعَ

GES, originally an inf. n., A kind of varic- ,He, or it, arrived at ,ِوَصَلَ إِلَيْه and ,1. ُوَصَلَه

She tattooed herself with] 8. ِاتَّشَمَتْ بِالنَّؤُور

قَرَّحْ and أَسْقٌّ Tattoo : sco وَخَّرْ
ifo A quality ; an attribute; a property ;

إِسْتَوَى see: أَسْوَى originally , أَوْسَى .4

.ُبْحُبَة 800: وَشِيقَةٌ
.تَجَبْجَبَ Bce: إِنْشَقَّ .8

(,Meb) ,ِعِنْدَ السُّلْطَان K,) or,ِ؟) , بِهِ إِلَى السَّلْطَان

.روض .see 3 in art: بَيْعُ المُوَاصَّفَةِ

,The fair مؤسِمُ النحاتج _ (عود _Mgb, art). عيد

[A saying misrepresented] ِقَوْلُ مَوْشِىُّ بِه

,It will soon be : ($, Misb يُوشِكُ أَنْ يَكُونَ .؟

,in gmmmar صِفّةٌ - حال .Sco its syn . ٌصُورَة
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*1^1; liko aJI t AJL03I [q. v.]. (TA.) See an 

ex. voce Jii. 

8. See 1. _ _j>[iroi\ (J-olj, inf. n. AL0I3A and 

He continued the fasting uninterruptedly. 

(TA.)_ J-olj: §ee j3lj. — Sly*M J»«lj He held 

communion, or commerce, of love with the 

teaman. _ Contr. of IxLli. (K in 

art. £k».) 

a m t 

4. aJLojI He made, or caused, him, or it, to 

reach ; he caused to come, brought, conveyed, or 
• a 

delivered, him, or it; (S,* M, K,*;) aJI to him, 
, ' - ^ r / St ' ^ 

or it; as also * aJLo,. (M.) See oljl. 
* 

0,ut 

8. dJJ He applied himself with gentle- 

ness, or courtesy, to obtain access, or nearness, 

to him. (S.) See 1. 

8. a/ J-kil It communicated with it. (Modern 

usage.) 

• • r 

j-cj Union [of companions or friends or 
• - • 

lovers]; ronfr. // (T, Sy voco ^j) or 0/ 

iiji (Mali, ibid.) or of J-oi (Bd in vi. 94) or of 
0+0 0 + * 0 * 

(S.)_ottyi) J-93M In the case 

of connexion with a following word and in the 

case of a pause. 

«• . •♦* • a 10/ 
and " A limb : see and ; 

and see also Hnr, p. 34G. Between every 
# • ^ e . 

£j%ah [or rather between every J-oi and tbe 
0 * • 

J-oi next to it] is a J-o). (O, K, in art. J-oj.) 

• II • * 

J-°3- sec J-03. 

a *. m i 
AJLo ITAe [making c/osc one's ties of\ 

relationship by] behaving with kindness, or 

goodness and affection and gentleness, and con¬ 

siderateness, or regard for their circumstances, 

to kindred, or relations, even though remote, or 
S j 0 + 

evil-doers: and £lai signifies the contr. 

(IAth, TA.) __ aLo A gift for which no com¬ 

pensation is to be made; a free gift; a gratuity; 
_ f' * a 
like and a5jlo. (Marg. note in a copy of 

the KT.)_aLo The connexion of a verb 

with the objective complement, whether imme¬ 

diate or by means of a preposition. __ <U-o The 

complement of a Jyoy» [or conjunct], (I have 

thus rendered it voce Jl,) whether the latter be 

a particle or a noun. (l’Ak, poet. J^l.) 

— [The term aLe is also applied in tbo Msb, 
* <. • it- 

Aft- Oi'» to aJ in the phrasi aJ QjiU.] Often 

applied to the connective prep, by which a verb 

or act part. n. is transitive, together with the 

noun or pronoun governed by it; as to aJ in 

a! Oil: and that prep, alone is called aLaJI 

Also, to a prep, by which a pass, verb or part. 

n. is connected with its subject, together with 
I a » * * i 

that subject; as <U in 4J In tbie case it 

is an inf. n. in the sense of a pass, part n., 
0*0* I* 

namely, of Jy~oy». (IbrD.)_[aJU» A con- 
• a A ' 

nective word or phrase : as jSJ is said to be in 

the phrase UI^j see art. In this 

case it is an inf. n. used in. the sense of an act. 

part, n.] It is used in this sense especially 

with reference to cases in the Kur-an. (MF, 

art. .) 

0. 0 » *. b» 
4JL03 : see aaJLc : A means of connexion, or 

attachment: see axjjJ. 

• 0 a 
K}+oy» A joint, or place of juncture. 

0 J 0 + 

i)yoy>, in grammar, [A conjunct]. This is 
3 • - • i#. 1 • «it. 

of two kinds; \ J3-03-0 and l_ro-'l 

The former term [or conjunct particle] is applied 
. .. •!'£#- •- 

to the infinitive particles *ji, y, and 

bo. The latter term [or conjunct noun] (I have 
• t 0 

thus rendered it voce J', and voco jjl, and 
5 ^ 

voce o0 *B applied to the conjunctive nouus 
=>f w. 0 , a 

and its fern. and and L., and 
I 

in the dial, of 'f’ciyi, n”d to jl, which last 

some incorrectly hold to be a conjunct particle, 

and others assert to be a determinative particle 

and not a conjunct, and to IJ after the interroga- 

tive lo or £y>. (I’Ak, sect. j^oyoJI.) 

• CiS J*'a • 
j^aZo :u^l An exception in which the thing 

accepted is united in hind to that from which 
0 '*■» 

the exception is made ; contr. of £laA~«. 

j a- ...» 
2. OL03 and ™ He enjoined him ; charged 

him; bade him; ordered him ; (K, &c.:) he 

commanded him, IJ&, to do such a thing. 

(Msb.) 

J J I- .01 

4. aJ He bequeathed to him 

the third of the property. (MA.) __ He 

made his will._See 2. 

6. They enjoined, charged, bade, ordered, 

or commanded, one another. See an ex. voce Iy&Cj. 
m 

A person commissioned; a commissioned 

agent: (K :) an executor appointed hy a will. 

•5 » 
A-^>y An injunction, a charge, bidding, order, 

or command: (K:) an admonition, with an 

endeavour to persuade: and a command: its 

place may be supplied by any word in which 
• O f 

ib the meaning of ^1. (Msb.) _ And A will, 

or testament. (K,* TA.) 

1. AjL^j He put it, or laid it, (KL,* PS,) in, 

or on, a place: (PS:) he put it, or threw it, 

down from his hand : (TA:) contr. of sushj: 

(Mgh :) syn. aIaa- : (^,* TA, in art. Ja».:) but 

it has a more general sense than this last. (Er- 

Rdghib, Kull.)_^-03 He put down a thing: 

contr. of *jj. (K, voce ^~oi.)_Caaa>3 She 
». r 

brought forth. — a] He appointed to him, 

or for him, a sign, or token, &c.: seo Msb in art. 

lc_aJL« ^>03 He imposed upon him a tine, 

or tax, &c_£03 He remitted a tax or the like; 

did not exact it. (Mgh, Msb, in art. p-3*..) _ 

[3JU03 t [They gave over, or relinquished, 
<* M m #» 

war;] they made peace; opposed to U3JUJ. (Ham, 

pp. 179 and 180.) —- a^o £*03, (S,) or (K,) 

He lowered his grade, rank, condition, (S, K,) or 
* A , » 

estimation. (K.) _ AjjUJ ^ £^03 He lost, 

or suffered loss or diminution, in his traffic; 

(S, Mgh, Msh, K ;) did not gain in it ; (Mgh ;) 
. , 0 l A # . 

as al60 '£^>3!. (Mgh.) __ £^>3 He forged (a 

word :) he forged (poetry, in the name 

of). (Ms, 8tli ££_3.) _ UeuU £m?3 

He applied or assigned or approprimted a word, 

or phrase, to denote, or signify, a thing. (Kull, 
WA 0 A I./ i # . A 

371, &c.) See also *ljl, I 4^^ ■l-* 

app. signifies I made the thing accoiding to his, 

or its, measure. See CjjJJ. 

2. £4^33 : 800 

A l| A ftl # 
4. See 1. — 1 £^>3! Oil * O-^4 O-* 

, All < ^ 
£—53! CH1- (T, in L, art. ^03.) 

6. £^>-33 He was, or became, lowly, humble, 

sub»iis.iire, or in a state of abasement: (Msb:) 

or he lowered, humbled, or abased, himself. 
* 0 A A * AA 

(S, K.) — jykjJI IaaIjI They two laid bets, 

wagers, or stakes, each with the other; syn. 

(^'■^■> art. t't-tj.) ^ wAclyj 

1 The land was lower than that which was next 

to it. (TA.) 

/i - oi 1 a a a 

8. aaI£>jI wUjl^oI : see R. Q. 2 in art. £^. 

« • A 

£^93, as ono of the ten predicaments, or 

categories, Collocation, or posture. __ Also The 

constitution of a thing; its conformation ; its 

make. And i. q. meaning A mode, or 

manner, &c. 

•a a § # 

aaa perhaps an inf. n. of cuv^>3, meaning 

“she brought forth:” sec 1, third scutence, 
, • 
in art. I\j5. 

W A m 

Lott, ignoble, rife, or mean; of 

ranhy or estimation. (Msb.) 

no 

•4 i » A ,» 

£-33^ 3* -He is t/ie depository of my 

secret, or secrets.-£*/9 Same as a!-, t 
• * A 

£jjl. —— £^>3-4 The proper application, or 

386* 
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manner, &c.
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SUPPLEMENT.]

ness, or courtesy, to obtain access, or nearness,

case it is an inf. n. used in the sense of an act.

and others assert to be a determinative particle

made his will. __ Sce 2.

place may be supplied by any word in which

rcach ; he caused to come, brought, conveyed, or

siderateness, or regard for their circumstances,

it has a more general sense than this last. (Er-

The land was lower than that which was next

of connexion with a following word and in the
case of a pause.

goodness and affection and gentleness, and con-

some incorrectly hold to be a conjunct particle,

or for him, a sign, or token, &c .: see Meb in art.

categories, Collocation, or posture. ___ Also The

communion, or commerce, of love with the

to him. (S.) Sce 1.

to kindred, or relations, even though remote, or

with the objective complement, whether imme-

or act. part. n. is transitive, together with the

is an inf. n. in the sense of a pass. part. n.,

part. n.] It is used in this sense cspceially
with reference to cases in the Kur-án. (MF,

art. كود.)

The former term [or conjunct particle] is applied

him ; bade him ; ordered him : (K, &c .: ) he

(Mşb.)

agent : (K :) an executor appointed by a will.

or command: (K :) an admonition, with an
endeavour to persuade : and a command: its

or testament. (K, TA.)

or suffered loss or diminution, in his traffic ;

submissive, or in a state of abuscment: (Msb :)

to it. (TA.)

excepted is united in kind to that from which

constitution of a thing; its conformation ; its

and see also Har, p. 346. Between every

relationship by] behaving with kindness, or

pensation is to be made; a free gift ; a gratuity ;

and not a conjunct, and to 13 after the interroga-

وضع

of).

wagers, or stakes, each with the other; Byn.

" she brought forth :" scc 1, third scutenee,

ranh, or estimation. (Msb.)

or commanded, one another. See an ex. voce تَبَا عَنُوا.

is the meaning of yol. (Msb.) __ And A will,

app. signifies I made the thing according to his,

or he lowcred, humbled, or abased, himself.

in art. قرأ.

applied to the connective prep. by which a verb

وضع - وصل

tive ما or من .(I'Ak, sect. الموصول.)

down from his hand: (TA:) contr. of (3):
ex. voce َغفّل.

thus rendered it voce Ji,) whether the latter be

nective word or phrase : as AC is said to be in

voce !) is applied to the conjunctive nouns

commanded him, fik, to do such a thing.

A person commissioned ; a commissioned ّوَصِى

or tax, &c .- ¿ ò, Hc remitted a tax or the like;

He lowered his grade, rank, condition, ($, Ķ,) or

delivered, him, or it ; (S, M, Ķ,";) 4,! to him,

diate or by means of a preposition. _ ai. The
complement of a موصول [or conjunce], (I have

a particle or a noun. (l'Ak, pect. ُالمَوْصُول.)

Lo. The latter term [or conjunct noun] (I have

,3 in the dial. of Teiyi, and to Ji, which last

(Ş, Mgh, Msb), Ķ ;) did not gain in it ; (Mgh ;)

He applied or assigned or appropriated a word,

word :) he forged (poetry, على in the name

or phrase, to denote, or signify, a thing. (Kull,

,They enjoined, charged, bade, ordered 6. تَوَاصَوْا

4. dlol He made, or causcd, him, or it, to

or it ; as also وَصّلَه . (M) See أواه.

like همة and ◌ًصَدَقَة. (Marg. note in a copy of
the KT.) _ al. The connexion of a verb

A means of connexion, or : ُعُلْقَة see: ٌوُصْلَة

thus rendered it voce Ji, and voco SI, and

woman. - َوأَصَلا Contr. of قَاطَعًا .(K in
art. قطع.)

jo, Union [of companions or friends cr

- [The term als is also applied in the Msb,

the phrase لَمْ يَكَدْ يَرَاهَا :see art. كود. In this

(Mgh :) syn. ◌ُحَطّه :(K,* TA, in art. ط :) but

.He continued the fasting uninterruptedly ,ْوصَّال

war:] they made peace; opposed to رفَعُوهَا .(Ham,
,They gauc over, or relinquished] + َوَضْعُوا الحَرْب

ajoj An injunction, a charge, bidding, order,

He enjoined him ; charged ُأَوْضَاه " and 2. ُوصَّاه

and ,ما and ْومَن and ,الَّتِى .and its fem ,الذى

1. and, He put it, or laid it, (KL," PS,) in,

,He imposed upon him a tine وَضَعَ عَلَيْهِ ـ -. علم

(.فصل .O, K, in art). وصل next to it ] is a فَصْل

(IAth, TA.) __ ile A gift for which no com-

noun or pronoun governed by it; as to aj in

that subject; as له in ◌ُأذِنَ لَه. In this case it

namely, of ◌ْمَوْصُول .(IbrD.) -[ٌصلّة A con-

in grammar, [A conjunet]. This is ,ُمَوْصُول
of two kinds ; ّمَوْصُولٌّ حَرْفِى and ّمَوْصُولْ إِسْمِى.

the third of the property. (MA.) - أَوْصَى He

Raghib, Kull) - ◌َوضّع He put down a thing:

did not exact it. (Mgh, Msb, in art. .. ) -

(S, K.) - ◌َتَوَاضَعَا الرَّهُون They tmo laid bels,

¿os, as one of the ten predicaments, or

čoės Low, ignoble, rile, or mean; of no

lovers]; contr. of ◌ٌفِرَاق (T, S, roce ◌ْبَيْن) or of

art. أذن, to له in the phras: ◌ُمُأَدُونْ لَه] Often

as also أوضح .(Mgh) - ◌َوَضَع He forged (8

make. And i. q. 35, meaning 4 modle, or

scorel, or serrets. - موضِعُه الرفع Same as ُمَحَلَّه

It communicated with it. (Modern 8. ِاتَّصَلَ بِه

An exception in which the thing ْإِسْتِثْنَةٍ مُتَّصِل

.A joint, or place of juncture ْمُؤْصِل
attachment : scc ذريعة.

brought forth. - ◌ُوضّعَ لَه He appointed to him,

the exception is made; contr. of ْمُنْقَطِع

-He applied himself with gentle 5. ِتوصّل إليْه

,Ile was, or became, lonly, humble 6. َتَوَاضَع

or its, measare. Soc ُقَدَرْت .

and the فَصْل or mther between every] ٍفَصْلاَن

Bd in vi. 94) or of) ْفَصْل Mal), ibid.) or of) ٌفُرْقَة

حَرْفُ الصِّلّة and that prep. alone is called: أَذَنَ لَهُ

evil- doers: and قَطْعُ الرَّحِم signifies the coutr.

."; like ast ogl [q. v.]. (TA.) See an | n. is connected with its subject, together with

(TA.)-َوَأَصَلَ المَرْأَةُ - وَاتْرَ 800: وَأَصْل He held

estimation. (K.) - ◌ِوُضِعَ فِى تِجَارَتِه He lost,

(.وضح .T, in I, urt).اين أوْضَخْ

; فَعْمٌ . فَخِذَّ A limb Bce وُصْلٌ ٧ and وِصْلُ

Ile bequeathed to him 4. ِأَوْضَى لَهُ بِالثُّلُث

contr. of ◌ْرَفَع .(K, voce ◌َنَصَب.) وَضَعَتْ ــ She

c.) Sco also& ,371 وَضَعْتُ عَلَيْهِ الشَّىْء ــ. إِزَآءIn the case ْفِى الوَصْلِ وَالوَقْفِ ــ (؟) حِجْرَان

Also, to a prep. by which a pass. verb or part. or on, a place: (PS:) he put it, or threw it,

. وِصْلْ Bec: وُصْلٌ

mcaning ,ْوَضّعَت perhaps an inf. n. of ٌضّعَة

The [making close one's ties of ِصِلَةُ الرَّحِيم

9. Sce 1. - ◌َوَأَصْلَ الصِّيَام, inf. n. ◌ٌمُوَاصَلَة and

to the infinitive particles ◌ْلوْ فيْ (أَنَ أَن, and

See .4 1. - ُمن.٪.أْ مِنْ أَيْنَ أَوْضَعَ الرَّاكِب

تَوَاضَعَتِ الأَرْضُ - (.وهن .TA, art) . تَراهُنَا

He is the depository of my هُوَ مَوْضِعُ سِرِّى

. طُرْقَةٌ Roo : فِى فُلانٍ تَوْضِيعْ .2

pp. 179 and 180.) - ُ(؟) ,وَضّعَ مِنْه) or ُعَنْه, (!))

(Mz, 8th نوع) - ٍوَضَعَ نَفْظًا لِشَىْء

The proper application, or مَوْضِعْ - الرفع

.ضع .see R.Q. 2 in art : اِتَّضَعَتْ أَرْكَانُهُ .8
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meaning, of a word. (Bd, iv. 48 and v. 45.) 

Bee 1 in art. yJjm.. And The cate in which a 

word it to be used: toe 8, art. on the particle 

J. __ And Tbe proper place of a thing. _ 

Oround { aa when one says, “ a ground for, 

or o£ bolief, trust, accusation,” &c. And 

The proper object of an action, £cc.: as in the 
el « • «# f 

phrase Such a one it a 

proper object of honouring. 

• lie 
A certain pace of a beast; contr. of 

% *» 0 m « « •/ 
(S in art. jJj.) __ £y>by» as an inf. n., 

signifying a certain manner of going of a beast: 
I • i • <1 . 

see j-e-a-fJI £*). — £y*&y«, «n logic, t A 

subject, at oppoted to a predicate: and f a tub- 

itanre, at oppoted to an accident: in each sense, 
• lie 

contr. of _ t The tubject of a book 
tile •/ 4 ' felt 

Oi the like. — See 

: see art 

* + 0 * 
[when used as a conv. term in 

lexicology] i.g. ^jlbuol [when so used]. (Mz, 

1st £y.) 

itup’iji* l,£a\ [f A low hill], (S in art. 

** a . .»« 
4. 2JLJI oubjl //c made the the-camel to go 

_ aW # < # if 
the pace termed s-.**-; like ly^aijl. (Khaleefeli 

El-Iiogoynoc, in TA, art. 

A ytr/A (iAW) rovie, woven of thongs 

or hair, or onfy o/* thin; (M, K;) aid to be 
« a - A * # 

adapted, for the am/ /Ae ; the 

boiiig peculiarly for tho *^-3 : (M :) or it is for 
0 A 0 * 00 

the Hhe the ^Uou for the ^3 and the 

jiJl-o3 /or ana f/*e >1^. /or f/u» ; 

and 5oM [but to wliat this refers is doubtful] 

are like the £—1, except that they are of thongs 

woven one upon anothr, doubly or more. (S ) 

• b i f# > «# 
*• 4JL3 i. o. (TA in art. 

Oy*>) 

himself to do the thing ; syn. <uXfc 

in TA.) See also 5 and 10. 

4: see 10. 

• a ~/ii. i ,a »* 
O. (jit «*_Ju ouby, and a), He under¬ 

took the thing, and submitted to it; syn. ~ 

oJij (ISd, in TA) [see also 2 and 10] his 

mind, or he, became disposed and subjected to do 
A *■£-.* 

the thing; syn. (K [in the CK, for 
+ + it* + ,,j 

is put tyb^j].) 

10. i^byL.1 He took for himself as a home, or 

settled place of abode, (S, Msb, K,) a country; 

(S, Msb;) as also (S, Msb, K) and 

* 0^9 (?. K) or * O^y*- (Msb.) 

• - - • 

O-bj The place of abode or residence (S, 

Mgh, K) of a man : (S, Mgh :) a man’s settled 

place of abode; bis place of constant residence; 

bis dwelling; bis home. (Msb ) 

1. S^*9 '• Bee in art. 

• i - ‘.t f. 
2. a—Ai \iA>y He disposed and 

subjected his mind, or himself, to do the thing ; 

syn. VUV, oiaAJ Ujy* (Msb.) _ 4-Jb ^^bj 
• a ****** 

•X" and <0, He induced, or persuaded. 

2. ^l^all a*lc oLbj He appointed him the 

work. (Mfb.) — Jibj [He 

assessed them their rates of the ^ly&.]. (Mgli 

in art b_Jt.) 

• - 
vJ>tby, in evory quadruped. What is above the 

A* * # 
[°r pastern], to the joint of the JL* : in the 

forc-lcg of a horse, what is beneath the knee, to 

the rt .m. j and in tho hind-leg, what is between 

the [or hock] and the : accord, to 

IAar, in a camel,from the [or pastern], to 

the knee in the foro-leg, and in tho hind-leg 

to the vyiy-c [or hock]: (M, TT:) [the 

shank, foro and bind], __ Sec 14-4-, and 
• / I* •*# I 

and — In a horse, What corre- 
• -* 

sponds to the £(,£» in an ox or a sheep or goat; 

or the slender part of the leg. (K, voee 

(The wijbyi is The joint between which 

and the hoof is the slender part called the 
• •* 

£—j • (K, art. j .) The slender part of\ 

the ^Iji and in a horse, camel, J'C. (S, K.) 

That which is broad, in the hiud-log, is pre¬ 

ferred ; and that which is gibbous in the fore- 

log. (S.) [In art. 1*., the place where the ^L* 

and oLby meet is mentioned.] The arm 

of a camel, [&c,] is above the oLby (K, voce 
• - 

The iJubj evidently signifies wliat anato¬ 

mists call the metacarpus (in the fore-leg) and the 

metatarsus (in tho hind-leg): seo and 

In general it seems to signify tho slender part 

of the shank, next the pastern : and this, accord. 
3 * *ii 

to the explanation of in the M and K, 

Seo also £lj>.] — The bone of the jC. (L, art. 

•-j.) — 1 J-oyo The fetlock-joint. (S, K, 
^ Mi 
voce ^»j.) 

f - # 
Aifbj A daily allowance, or portion, of food, 

or the like. (S, ^C.)_iLbj also An appointed 

part-payment, or instalment, due at a particular 

period. (Mgh, Msb, in art.^^J.)_ 
if * * * * 

l^n asses*ed rate of the land-tax], 
' ^ , 

Sj \ occ 

£i*9 ‘ see Jjly. 

--3 I*/* 

1* a—cj i. <y. dLa. and and 

&c. (IAar, TA, in art. jJL»..) 

! ' 
: see o’»c- 

fjeOy : see 

• •. 
Jfy A mountain goat: (K, Ac.:) see Ji*j; 

is the meaning assigned to it in the S and K. 

w •• lai •« «•* 

accord, to al®° J aj^jI and 

* i j 
Jyej ns meaning Nolle persons : and strong 

0 - 
men : see two exs. rocc 

»0, 

1. ottj 7/s kept it in mind, and con i lered it. 

(Mgb.) — He kept, or retained, 

the narration in his mind, or memory ; or knew 

it, or learned it, by heart; and studied it until 

he knew it. (Msb.) — aor. r. He heeded; 

paid attention to. 

• 0 i *lf 

4. <U,I He made him to retain the 

narration in his memory; or to know it, or learn 

it, by heart. (TA, in art. C*&>j .) 

A [bag, or wallet, or] receptacle, for 

travelling-provisions, and for goods or utensils, 

j c. : (S, MA :) a vessel (1)._s^JLaJI [The 
• 0 9 *0*000 

pericardium], (1A, TOCO jlyi.)   aj 

(ji U f J sh w3d him what was in my^ 

heart. (Er-Ragliib,T A, in art. ,£w and ^JCi.) __ 

[7%« adverbial particle ^]. (IB, 

| in T A, art. kwj.) 
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وعس

وعى

paid attention to.

[SUPPLEMENT.

See 1 in art. . And The case in which a

وضن

4 : Bee 10.

stance, as opposed to an accident : in each sense,

woven one upon another, doubly or more. (S.)

mists call the metacarpus (in the fore-leg) and the

In general it seems to signify the slender part

narration in his memory ; or to know it, or learn

proper object of honouring.

forc-leg of a horse, what is beneath the knce, to

ferred ; and that which is gibbous in the fore-

part-payment, or instalment, due at a particular

meaning, of a word. (Bd, iv. 48 and v. 45.)

word is to be used : 200 $, art. on the particle

Ground ; as wlien one says, "a ground for,
or of, belief, trust, accusation," &c. And

The proper object of an action, &c .: as in the

وضف

(.ضون

وطس

وطن

in TA.) See also 5 and 10.

وظف

in art. قسط.)

shank, fore and bind]. _ Sec وجبة and

of a camel, [&c.,] is above the وظيف.(K, voce

of the shank, next the pastern : and this, accord.

وع

وعق

وعل

the narration in his mind, or memory ; or knew

وعى - وضع

signifying a certain manner of going of a beast :

subject, as opposed to a predicate : and ta sub-

the كعب [or hock] and the جبة : accord. to

the knee in the foro-leg, and in the hind-leg

and the hoof is the slender part called the

&c. (IAar, TA, in art. Jis.)

it, or learned it, by heart ; and studied it until

mind, or he, became disposed and subjected to do

place of abode ; his place of constant residence;

metatarsus (in the hind-leg) : see ركبة and كعب

and both [but to what this refers is doubtful]

J. __ And The proper place of a thing .-

settled place of abode, ($, Meb, Ķ,) a country ;

Mglı, K) of a man : (S, Mgh :) a man's settled

his dwelling ; his home. (Msb)

sponds to the eljs in an ox or a sheep or goat ;

the ذراع and ساق in a horse, camel, f.c. (S, K.)
That which is broad, in the hiud-leg, is pre-

leg. (S) [In art. وجبة the place where the ساق

-ovidently signifies what anato وظيف The (.ذراع

El-Hopoynee, in TA, art. وفض.)

or hair, or only of skin; (M, Ķ ;) said to be

are like the 2, except that they are of thongs

¿- > [or pastern ], to the joint of the SÚ : in the

the a. ; and in the hind-leg, what is between

travelling-provisions, and for goods or utensils,

the pare termed حيب ; like أَوْفَضها . (Khaleefch

IAar, in a camel, from the ¿) [or pastern], to

to the explanation of Bits in the Mand K.

meu : see two exs. voce Ces.

it, by heart. (TA, in art. CSj.)

A certain pace of a beast ; contr. of موضوع

lexicology ] i.g. إصطلاح [when so used]. (Mz,
1st نوع.)

boing peculiarly for the 3 : (M :) or it is for

the thing; Byn. S.S. (K [in the CK, for

(S, Meb;) as also ◌َأَوْطَن (S, Meb, K) and

is the meaning assigned to it in the $ and K. |in TA, art. bwg.)

or the like. ($, K.) _ Li bs, also An appointed

(.طَسْق vocc ,؟

he know it. (Meb.) - وَعَى ,nor .= , Hc hccded ;

heart. (Er-Righib, TA, in art.شكو and شكى.)subjected his mind, or himself, to do the thing ;

Jus,, in every quadruped, What is above the

as meaning Noble persous : and strong ٌوُعُول

took the thing, and submitted to it ; Byn. _ id-5

1. ble; He kept it in mind, and considered it.

,A daily allowance, or portion, of food ٌوَظِيفَة

,.as an inf. n موضوع - (.رفع .S in art) مرفوع

طوس .in art طَاسْ Bee: وَطَسْ .1

-lu a horse, What corre - ٌرُكْبَة al ,حَوْشَب

I sh ed him what was in my + مّا فِى وِعَائِى

contr. of محمول + The subject of a book

when used as a conv. term in] َمُوَاضَعَة

.TA in art) . ًمَرْجُونَةٌ .١.٥ قُنَّةً .و.أُ مِيضَنَّة

(.Msb) . تَوَطَّنَ ٧ S,K) or) وَطَّنَ ٢

or the slender part of the leg. (K, voce gls.)

He made him to retain the 4. ِأَوْعَاهُ الحَدِيث

S.c. : (S, MA :) a ressel (1). - ◌ِوِعاء القُلْب [The

wide, noven of thongs (بطَان) A girth ْوُضِين

(Mpb.) - ◌َوَعَى الحَدِيث He hept, or retained,

He took for himself as a home, or 10. َاسْتَوْطَن

voce رسخ.)

and وظيف meet is mentioned] The arm (ذِواع)

(The مُوصِلُ الوظيف is The joint between which

.[An assessed rate of the land-tax] ِخَرَاجِ الأَرْض

,and ay, He induced, or persuaded ,على الشّىْء

assessed them their rates of the che- ]. (Mgh

فََّهُ and عَرَكَهُ [and حتكُهُ.م.، وَعَسْهُ الدَّهَرَ .1

adapted for the رحل and the هودج ;the بطّان

; سرج for the حزام and the رحل for the تَصْدِير

ISd, in TA) [see also 2 and 10] his) ُوَوَلَّتْ لَه

The slender part of (.رسخ .K, art). ٌرُسْع

pericardium]. (TA, voco ٌفُؤَاد.) - ُبَتَثْتُ لَه

syn. مَهّدَهَا لِفِعْلِهِ وَذَلَّلها (Mgb).) - وظّن نفسه

He appointed him the 2. َوَظُّفَ عَلَيْهِ العَمَل

He made the she-camel to go 4. َأَوْضَّفَ النَّاقَة

himself to do the thing ; syn. ◌ِحَمْلَهَا عَلَيْه .(ISd, Seo also ذِرَاع.] - The bone of the ساق . (I, art.

also ْأَلْب ; and ٌأُرْوِيَّة andشَهْ ل

-He under ,ُلَّه and , 5. تَوَطَّنَتْ نَفْسُهُ عَلَى الشَّيْء

fry A [bag, or wallet, or] receptacle, .for

,The place of abode or reridence (S ْوَطَن

.عَوِيقٌ BCc : وَعِيقٌ

see ◌ُمَوْضُوعْ ـ رَفَعَ الْبَعِير, in logic, t A

(.[ تَوَطَّنَهَا تَمَّدَهَا is put رتّوَّطُّنَهَا تَمْهُّدْهَا

to the عُرْقُوب [or hock] : (M, TT :) [the

◌ُوَاقٌ Bce: وُعَاقٌ

phrase ◌ِفُلاَنْ مَوْضِعْ لِلأَْكْرَام Such a one is a

He disposed and 2. ِوَطَّنَ نَفْسَهُ عَلَى الأَمْر

,IB) .[فِى The adverbial particle] حَرْفُ الوِغَاء

; ثَيْتَلْ A mountain-goal :(K, &c .: ) soc وَعِلْ

. فُرَانِقْ see : وَمُوَعْ

(.خشع .S in art). [A low hill +] أَكَمَةٌ مُتَوَاضِعَةٌ

صوغ Be0 art : مَرْضُوعَةٌ

,The ferlock-joint. (S, K زج.) - مَوْصِلُ الوَظِيف

the هُودَّج, like the بِطّان for the قَب and the

period. (Mgh, Meb, in art.نجم.) - ْوَظِيفَةٌ مِن

". the like. - See ٌأَصْوَاتْ مُصُوغَةٌ ـ_ مَصْنُوع

work. (Meb.) - ◌َوَظَّفَ عَلَيْهِمُ الغَرْاج [He
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wiljutll JiJ[y [77ic punishment agreed, i (TA.) — ^ lie lighted, jt came, ujion a 

j » » or corresponded with the sin, crime, or offcnc]. thing or place ; and he became in a place. — 

4. vLuy.for W see a verse cited (TA.) — JJ\y It was suitable, or convenient. ^.ji ^ lyisj [They lapsed into the gears 

v#cc^. — Sec in art. conj. 3. — 0f scantiness of herbage]. (K in art. <Uw, q.v.) 

11• - , ' \ ' , ,'r 7/c encountered him ; syn. with 4i.»lo, q.r. _*J1 iij It chanced, or happened, to come to 
Jxlj: aec ap anJ Uu». - * tut 

4. £>l lie found h,s affair, or rase, /ilm> or U : and, said of a thing borne by water. 

agreeable with his wish, or desire. (TA ) it drifted to it, namely, a place. — It 

8. jjJl 7f happened;.chanced. So used in ^ °r cW' ft« OT ft ~ 

said of food : sec the K, art. wJJ , and in many other works._ f>r’0‘nf'tcd the thing, or event, and 

ajU JjfOl : see 3. /norfc i/ to befall. (TA.)_77c /<7f iiii« a 

# snare, or the like: he became in snared. — 

, , a. ^ CCr,a,n ^ a S^J ^ i. l^i ;u [77c wax, or 

l'"* ° ^<ir *^*u] ^ee /J'p‘ '■ became, meaning Ac found himself, came to be, 

beneath the [hand-] mill. (M, in art. Jij.) 3 
L J x # w / •i«ri /TiMi/f! nr rfinnrrn fn h* in n/*at>rw nr w.ntr-rl t>aa //,?«// » 

said of food : sec 

# #•! , /ol 
4. hjoijl : see 

• - • -4 

: see 2, and JUJ. 

1. e^ol Jiij His affair, or rase, was 

j ace *. became, meaning Ac found himself, ramc to be, 
v £ 
' .iUjl Casual. or chanced to he, in a desert, or waterless, laud], 

(Msb:) and ^ [in a meadow,or garden\m. 

v^*-S (T, S, in art. JJ1:) [or he ligl fed upon, At. ; 
_ • • * * * 

i , • „ r rr y i/ii , from the lighting of a bird). _ iuu followed bv 
1. and [ He fulfilled, per- ^ ° ° J 

- , . , ji, often signifies It (a garment, &c., or a 
funned, kept, or was faithful to, the compart, , 

3 . portion thereof,) lies against or upon a certain 
or covenant, and the promise]: act. part. u.. .3*; . . . . » • , • * :.** 

„,t ,. part of the body, &c. — and 
right, pi. ius.l. (Msl>.) __ sign ides The bang T, , , , , , ... . . 

- \ / j a j lie made much slaughter among them: (Msh:) 
agreeable with what was wished, or desired. V, fnithful to an engagement, or promise: see 1, or hr fnu,jht them vehemently: (K :) or he fell 

l.ist sentence, ill art. __el;j lie paid it: upon them in fight: (PS:) both mean the same: 
J y ® • t t 0 « 0 ' 

2. t>j*\ [7/c acromndutet), adapted, or dh~ soc mi cx* O' voce W- 

;;dW, /iw affair tu its object; directed it to a right j ^ , 
•t m.z, 2. hJa. and ▼ and * olsU and ^ o 

issue;] prospered it, (IK.) — Aii. He dis- 
J * 1 * ' ' , * .i t .i: - i ir_• i .. . i_ m . t • 

(S:) he made an onslaught upon them: «i«l 
rf i • ^ 

Ac made an assault, or a sudden assault, 
* m * m % 0 * 

upon tkcenrmy. (MA.)_<u» inf. n. ajcj ,. issue.] prospered it. (TK.) _ ^ Jfe dis- 2' 'U"1 f ^ + a,,,1 * ^ M/'0" (MA) — ^ 

posed him, or irf-ipW Aiw, to a thing; he disposed ""d ' lle 1™“1. rendered, to him fully, I/c spoke evil of him, behind his bark, or in bis 

\i.. j.s, or completely, bis right, or due. (K. [In the absence, or otherwise, saying of him what would 
him, or made him fit, for a tA/</a._dJJI <ub* (cod .... . . . • - -' , .. , . . ... . , , 

. • • J CK, olsjt is erroneously put for ebdj.j) grieve him if he heard it; (S ;) slandered him.— 

He reviled, rihfivd, or ritnju rated, him; c/tanp d accommodated him, adipted him, or disposed i 
Ai», oi dun ted him, to the right course; syn. 3. &; He brought it: see a verse cited him with a rite, fault, nr the like; defamed him ; 

: (Msl»:) (loll made him to take, or in art. _See 2. or detracted from his reputation. (Msh.) _ 

follow, a right way, course, or direction, [in an ^ Ui^. [and a^U- (see K, 
iiffair] : or directed him hu inspiration to that A^c 7/c looked upon it, looked upon " ' ' * ^ 

. , , A . v . . ' F . . . f art. jjb,)] /r supplied, or sufficed for, ///* 
it'Jiuh was good, or /o prosperity. (TA ) _ J ram above t looked (Joint upon it; got a view *ot * 

[7/c accommodatedf adopted, i/is- ^ it; or j«ir //; svu. (S, Msl», K, He6i^9 ^ n* aU^ lT^1* M^mfifu 

posed, or directed him, to that which was right], TA,) and ; and <M ^1 [likewise] signifies ^ *,00</ °r *" PC0 ^ 

(K, art. ju.) — u^-t «J-»j He effected ;Wj »j. (TA.)_See) 2 l*le ^ ' n,,<* 8CU ^cl> ix- n,,(* 

an aiirecmrut, u hue mo nil, it rcrimciliotiun. an _ »i-» j-.. V0.hp, in great stead.- 1x3 <lu «ju J [/( 
. . ., 5- aUI 6*0(1 /ooA Ais so«/, (S, K,) [either / . ' h 

accommodation, or an adjustment, between the ... . „ , ’ . dul not stand with him in an a stead} (S K 
• - » •. t »i. at death, or in sleep. Sec the Iyur-au, vi. {>()]: .a.. 

two things. (MA.) And ^1 [/ or caused him to die. (Msh.) See 2 and 10. vocc —3» cnd of ftrt- ) [Y‘>“ «ay] 
effected an agreement, a harmom/, &c., between " 1 * 
.i i . , ", . , . 'S- v.»w_5i wyo 4.^ »'• The thing 
the people, or //arty; peace between them]. 10. ol3yI_l and » ebyj 7/c [exacted,] took or * - X- 
tMdi n,» . a,,, 1 . , . ' , ... ' ^ooef n’i/A Ai/n [in good stead, or (if the expres. 
(Msn, in ait. , Ac.) received, it fully, or wholly. (Mgh.) Sec an . , „ ’ V I..1.. 

.. siou be allowable) « ceil steadJ ; syn. «jjJ 

..v.. ' - L or caused him to die. (Msb.)_See 2 and 10. 'occ --'• cnu 01 ftr 
effected an agreement, u harmonu, &c., between " i*-* ' 1,1 

the people, t>\ parly; made peace between them], 10. ob^Z-1 and ▼ 7/c [cxar/«c/J took, or ' ' . 

(Msh, in art. ; Ac.) 

J + * + 
3. aiily He, or it, was conformable, or did 

conformably, to him, or it; was as he, or it. 

received, it fully, or wholly. (Mgh.) Sec an 

cx. vocc . — See 2-[lie com- I 
a. AASig lie, or it, was conformable, or dul , ,n , ^ (TA.) __ A».UJI .uUm -3« 7/ simnlied 

. . . pleted] so many years of his age. (A.O.iuTA ^ i^j> supplied, oi 
conformably, to him, nr it; was as he, or it, ... b V >^1 

. , . .... .... voco >U1.) sufficed for, what was needed]. (Bil. lx. 00.)_ 
was, or dul as he, or it, did: coincided with 1 . ... ... . . , . - 

him, or it: it suited him, or it : it matched it; • BCC [A fnlfiller, . and : see ^-UJ . _ 

tallied with it. __ >oI <cxil^ i. q. <uu ♦ performer, or keeper, of the compact, or covenant. ^ (a wo,'d) applies to such a thing. 

ife ayreed w/fA Aim, or mas o/ one «/,„/ (TA, vocc Jl.) 2. jUill ^ (MA, TA,) inf n. 

or opinion with him, upon, or respecting, a thing, (KL, TA,) [ns commonly used in the present 

or an affair. (TA.) . ig best rendered day,] He s gned the writing [for the purpose of 

lie agreed, consented, accorded, or was of one ,,t . ^ ^ giving effect to it, cither beneath, or by endorsing 

wind or opinion, with him: and Ac complied j**)' The thing, or affair, [fill, befell,] (,j. (MAf KL:) [but as generally used iu 

u ith aim, or it (see Atyhb): and he coincided j happened; took place ; came to pass; became earlier, though post-classical, times,] he annexed 

with him, suited him, or it; it matched it, Ac.] j [executed, performed, or] realized; syn. to the writing, after it had been finished, for the 
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وغم

'TA.)

arcommodation, or an adjustment, between the

Ile spoke evil of him, behind his back, or in his

accommodated him, adapted him, or disposed

the people, or party ; made peace between them].

or corresponded with the sin, crimc, or offence].

grieve him if he heard it; ($;) stundercd him. __

pused him, or adapted him, to a thing ; he disposer

an agreement, o harmony, a reconciliation, an

agreenble with his wish, or desire. (TA.)

portion thereof,) lies against or upon a certain

upon them in fight : (PS:) both mean the same :

وغل

, said of food : ser gis

وفض

وفق

effected un agreement, a harmony, &c., between

was, or did as he, or it, did : coincided with

agreeable with what was wished, or desiredl. (A,

in art. Ja __. __ See 2.

or caused him to die. (Myb.) __ Sce 2 and 10.

voco احفر -)

thing or place ; and he became in a place. __

snare, or the like : he became insnarcd. __

absence, or otherwise, snying of him what would

Hc reviled, vilified, or ritaperuted, him; charged

posed, his affuir tu its uhject ; directed it to a right

confirmably, to him, or it ; was as he, or it,

Ile made much slaughter among them : (Mil) :)

,say he made an assault, or a smhlen assault,

which was good, or to prosperity. (TA.) _

mind or opinion, with him : and he complied

it from above, lonked down upon it ; got a vier

receiveil, it fully, or wholly. (Mgh.) See an

frill, lay, or elosed, upon it, or against it. -

or he fought them vehemently : (K :) or he fell

or drtrarted from his reputation. (Msb.) -

to the writing, after it had been finished, for the

fillor, a right way, course, or direction, [in au

poscil, or directed him, to that which was right].

him, or it : it suited him, or it : it matched it;

with nim, or it (sce arglo): and he coincided happened; took place ; came to pass ; became

at death, or in sleep. See the Kur-án, vi. 60] :

of scantiness of herbage ]. (K in art. dim, q. v.)

him, or it : and, said of a thing borne by water,

or chanced to be, in a desert, or waterless, land];

him with a rice, fault, or the libr ; ilfamed him ;

affair] : or directed kint by inspiration to that

or opinion with him, upon, or respecting, a thing,

He agreed, consente, accorded, or was of une

the K, art. W, and in many other works. __

benrath the [hand-] mill. (MI, in art. JAS.)

وقع

- See ٌمُشَاكْلَة in art. شكل , conj.3.وَانقَهُ ــ

وفى

.2 TA.) -See) . اشرف

(T, S, in art. انق:) [or he lighted upon, &r. ;

it]: (MA, KL:) [but as generally used in

him, or directed hier, to the right course ; syn.

with him, suiteil him, or it; it matched it, &c.]

faithful to un engagement, or promise : sec 1,

ur completely, his right, or ine. (K. [In the

[exceuted, performed, or] realizedl; syn. jas.

Ne, often signifies It (a garment, &c., or n

stood with him [ in good steail, or (if the expres-

or an affair. (TA.) - [4fff, is best rendered

(TA.) - ◌َوَافَق It was suitable, or convenient.

formed, kept, nr was faithful to, the romyart,
or rorenant, and the promise] : act. part. ". وَفِى ;

pleted ] so many years of his age. (A, O, in TA,

became, meaning he found himself, came to be,

art. jis,)] It supplied, or snffired for, his

He cncounterenl him ; syn. with 7. وصادقة.

earlier, though post-classical, times,] he annexer

SUPPLEMENT.]

performer, or keeper, of the compact, or covenant.

giving effect tu it, either beneath, or by endorsing

535: (Msb:) God made him to takr, or

He, He agreed with him, or was of one mind

وقع - وغل

Ile brought it : see a verse cited 3. ِوَاقَى نِه

of it; or sam it; syu. ◌ِ؟) , أُشْرَف عَلَيْه, Mel, K,

ex. voco عَلَى .- See 2. - إِسْتَوْفَى [Ie com-

from the lighting of a bird]. - ¿ followed by

sufired fur, what was needed]. (Bil, ix. 60.)_

(KL, TA,) [as commonly used in the present

him, ur made him fit, far a thing. - ◌َُّوَقَقَهُ الله Grad

(Mab) :) and فى روضة [in a meadom, or garden}:

They lapzed into the years] ِوَقَعُوا فِى السَّنَّيَّاتِ البِيض

day,] He signed the writing [for the purpose of

CCK, ُأَوْفَاه is erroncously put for وافاه .])

He originated the thing, or event, and ِوَقَعَ بِالأَمْر

-IIc accomeduted, adapted, or dis] 2. ُوَقَّقَ أَمْرَه

It stood in stend, or in some stend : sce jais, in
(K, art- سد.) - ِوَقَّقَ بين السَّيْيْن Ile ffected

did not stand with him in any steal]. ($, K,

rece غير.

issur ;] prospered it. (TH) وَفَقَهُ لاِمْرٍ ـ Ile ddis-

He lighted, or came, upon a وَقَعَ فِى - (.The punishment agreed, (TA] َوَافَقَ العَذَابُ الذُّنْب -

See ْمَحْضَر.

last sentence, in art. 3 -. رعى Mc paid it :

part of the body, &c - ْأُوْقَعَ " بِهِمْ . وَقَعَ بِيهِم

($:) he marle au onslaught upon them : 22!

upon the enemy. (MA.) - ِوَقَعَ فِيه, inf .!!. ًوَقِيعَة,

,Ile found his uffuir, or case 4. ُأَوْفَقَ أَمْرَه

-IIc fulfilled, per] ِبِالوَعْد and 1. ِوَفَى بِالعَهْد

IIc [czarted,] took, or ُتَوَقَّاه and 10. ُإِسْتَوْفَاه

made it to hefall. (TA.) - 25, He fell intu a

and استوفاه He paid, or rendered, to him fully,

TA,) and اطلع ; and اوفى فيه [likewise] signities

It chaneed, or happened, to come to وَقَعَ إِلَيْهِ ـــ

sion be allowable) in eril stcud]; syn. ِتَبَتْ لَدَيْه.

IIr Inoked upon it, lnoked upon 4. ِأَوْقَى عَلَيْه

.It (a word) applies to such a thing يَقَعُ عَلَى كَذَا

(Mgh), in art. صلح ; (cc.)

[,The thing, or affair, [fell, hefell 1. ُوَقَعَ الأمْر

Ji's A certain legal document : a pleading.

sec a verse cited: أَوْغَلْتُ فِيهَا for, 4. أَوْ غَلْتُها

turn things. (MA.) And ِوَقَّقْتُ بَيْنَ الْقَوْم [/

Mb).) - ◌َّ signities The being). أوفياء .Ilis affair, or case, mas right, pl 1. ُوَفِقَ أَمْرُه

voce bili, end of art .. ) [You say]

-Ile arcommodated, adapted, dis] ِوَقَّقَهُ لِلسَّدَاد

It happened ; . chanced. So used in 8. َاتَّفَق
it hrifted to it, namely, a place. - ◌ِوَفَعَ عَلَيْه It

the K ; and see Bd, and Jel, ix. GO: nul Logo

3. affi, Ile, or it, was conformable, or did

onl took his soul, (S, K,) [either) 5. ُتَوَقَّهُ الله

need; syn. ◌ُأَغْنَى غَنّاء .(Mb) وَقَعُ مَرْقِعًا significs

(TA, vocc َّإِل .)

Noe nu cx. (ُفِى تَوْنَىْ أَبِى أَنْ أَفِيَّه) voce ٌقَوْب .

.Casual ُّإتْفَاقِى

-ثِقَالَّ !.. see 2, 11: وِفَاضَ

. طَفًا and ,شَطَنَ am ,وَارِشْ 800: وَاغِلْ

توقّاهُ ؟ !au وافاهُ * and اوفاهُ * aud وَتَاهُ حَقَّهُ .2

[pr skin] وِفَاض Ile put a 2. وَقَّضَ الَّرَّحَى

.أُوْضَفَ scc: أَوْفَضّ .4

(TA.) - ◌ِوَقَعَ مَوْقِعًا مِنَ الحَاجَة [It supplied, or

,sce K) ((ِمِنْ حَاجَتِه and] , ِوَقَعَ مَوْقِعًا مِنْ كِفَايَتِه

(٤/] لَمْ يَقَعْ مِنْهُ مَوْقِعًا - .in grent stemd ,عَظِيماً

The thing ٍوَأَحَ مِنْهُ الأَمْرُ مَوْقِعًا حَسَنَّا أَوْس!

.3 see: ٍإنَّفْقَ مَعَهُ عَلَى أَمْر

,تَوْقِيعْ .inf. n (,MA, TA) ,وَقَّعَ فِى الْكِتَابِ .2
tallied with it - ٍاتَّفَقَ ٧ مَعَهُ.م.أ وَافَقَهُ عَلَى أَمْر

IIe roax, or] ٍصارَ فِيها .وأ وَقَعَ فِى أَرْضٍ فَلاَة

,fulfiller ٨] وَفِىُّ السَعَهْدِ . وَقَى see: ّوَفِى -. تُحَاحَ see: بِقُحَاحِ قُرِّكَ and , وَقَعْتُ بِقُرِّكَ
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[S'CPPUtirEHTT. 

S ltdn or the administrator of affairs, to whom 

it had been submitted, something [ for the purpose 

of giving effect thereto] ; as, for instance, when 

a complaint is submitted to the Sultan or to the 

administrator, and one writes beneath the writing 

or on the ba'li thereof, “ Let the affair, or case, 

of this jwrson be looked into, and let his right, 

or due, be fnlhj exacted for this person:" or, 

ncconl. to Az, he wrote, upon the writing, a con¬ 

cise abstract, omitting redundances, of the obj cts 
* «*' 

of want [petitioned for therein]: from 

jCm\n jlijJI [“ the gall’s, or soro’s, marking 

the back of the camel ”] ; as though the 

upon the writing marked, upon the cose respect¬ 

ing which the writing was written, that which 

confirmed it, and rendered its execution obliga¬ 

tory : (TA :) also signifies such a writing 

itself (,_»life £yt *-»; §, £»TA >) and its 

pi. is oUe5^3 : (TA:) it iB said to be an Islamic 

term ; not old Arabic. (TA.) [Also lie made 

an entry of a note or postil or the like, or entries 

of notes, in the writing, or booh: sec an ex. 

voec ijbuo._*j He blamed him; reproved 

him ungrify, or severely. (TA.)-See 4. 

3. ^S\'} t lie threw himself [or plunged\ 

into the affair: he fell into the affair : he fell 

into the affair, subjecting himself to d fficnlty. 

(MA.) And file fell to the tlung; 6uch as 

eating, and drinking, and the like: see 3 in 

art. for an instance of this, as well as a 

similar, meaning. _. £51$, tnf. n. 

and £6), npp., lie was near to doing, or expe¬ 

riencing, the affairs, or events; syn. UUIj. (TA.) 

_I;**,also means lie experienced the occur¬ 

rence of a thing; he met with a thing; i.c., some- 
19* * * * 0 * * 

thing occurred. — same as ^ 

He fell into a thing. (Kur, xviii.51, and Expos, 

of the Jchileyn.) _ li*ilj lie earn pressed her. 

(MA-)_yevt [He engaged with them in 

fight, or confiirt]. (S.) 

4. , inf. n. £lijl, (with which 

is syn., as is bIiowii in the TA,) He made 

the thing, or affair, in happen, to lake place, to 

come to pass, or to become executed or performed 

or realized._AOyl He caused hint to fall into 

a snare, or the like; he ensnared him. — e5*’ 

jtyi : rcc 1. — 1, ri>rvi4 J**}1 He caused evil to 
' *- , , •< 

befall them ; occasioned them evil, — Of 

[lie punished Aim], (A, art. jJx.) — See 1. 

_ ■».! 1 He put into his heart, or 

mind. — jsyil 1 (^» art* or 

^£j| jijl (TA, in that art.) i.q. cAjl. (I>, 

TA, in that art.) — gZy He made a verb tran- 

5. ojSyi and 1 He expected it; looked Bd, vi. 27 and 30. — ^_jkc AliJj .1 mad* 

for its coming to pass, or being. (S, K.) him acquainted with, or made him to know, his 

crime, sin, fault, or the lihe.; (S, K :) and so 

10: see 5. ♦ «ujy, q.v. (Mgh.)_oUy , aor. r, 
0 9 S3 

_ . . inf. n. o*5«, He withstood, resisted: governing 
: see 8, in art. .. # , * >-*. r „ 

by . _ ajl.fy and ” ai-Jyl and ” &kJg [He 

sjiij An onslaught; a shock in battle: .(S:) bequeathed if, or gave it, unalienably:] the first 

or such as is repeatedly made. (K.) 0f tiiese ;8 foe most chaste: the last is dis¬ 

approved and raro. (TA, art. See 

see 8, in art. 

cILl , in music, A cadence. 
C ' ’ 

__ approved and raro. (TA, art. See 
Aa*9« The wisp of wool, &C., with which one u., 

tars a mangy camel: see «j^j. 

2. (Jle exjy [He made him to pause, or 

[opp.. One who is wont to make na{t, at the thiuy, or affair], (K, TA, in art. 

others fall into evil, or mischief ]. (K, voce u.* ) gee the quasi-pass. JL3y j and sec «h«*. 

q.v., in art. ) _<U3j, inf. n. He taught him the places 

• , . . . of pausing, in reading. (Mgh.) And hence, He 
Actually occurring-An event; a fact; J 1 J' j \ o / ^ 

-»-• . . made him to know a thing. (Mgh.)_4iJ« 
a case-*31^I ^ In fact; in reality. . a .. , * a- 

meaning «Ij1 sjjx, lie made him 

^UjI , in music, A cadence. acquainted with the thing; informed him of it; 

gave him notice of it; though often occurring, 

^j] An occasion (lit., a place) of falling for aAx am-3j , seems to be post-classical. It 

into sin._[lnS'^gy. see in three places: « U!>ed »■ tllis 8en8e. or as meaning He (God) 

. ... , . revealed to him the thing, io many places in thc 
lit.. It fell in a place of falling, or where it . , ,, 

, , , Mz, 1st c*i: as, for ex., in the following m- 
should fall: sometimes app. meaning it had an ’ C .., a- 

rffret] — It is said of a half of a date given stance, cited from IF, *li U all I kjj; 

os alms, life g-llijl ^ 2L3 ^ ^ [God UtH0h,i or sealed to, Adam 

iifel |Sl ou£>1 [app., There tl hot U*pleased to teach Mm}-JS,, 

appears not, of it, any effect upon the hungry, (JK,) inf. n. (K, lie explained the tra- 

&c.]. (O, in art. *3g, in explanation of a trad, dition ; syn. a~j. (JK, K.*) — Jh5y, as a 
0 00 9 * * * & * 

montioned there and in the Msb.) See legal torni: sec C* _See 1. 
9 4* * * * + 
ax3Im, vocc o :s/ rr . , .1 

- 3. lie stood will: another « a com- 

• . ' An efficient petition; was a jiartner in a match, £cc.: see 
71 eJPcl " • •. - An efficient. 

• s.» , • 5-» 
Tried, experienced: sec 

4: see 1. — a«5jI He. acquainted 
~ m * J*'. 

him with a thing. — 4aij1 : see 

which is thc expression coniinonly known. 

1. He was, or became, still,or stationary; 5. CJr* J* ^ 1 He pa iscd, or waited, 

(Msb;) [he stood still;] he continued standing: at the thhllJ . BylI (IDrd, K, TA.) 

(K:) and [l imply] he stood; contr. of (Accord, to some copies of the K, You 

(TA.) — > inf- n. slij, He made SJly) ijjs ^ic w-dy J I paused, or waited, 

the least to be, or become, still, or motionless. this (hlfig> or afJhir. (TA.) And Ji ^ 

(Msb.) __ yi sJAy He stopped, or }mused, ^ t[7/r paused, or wailed, at the 

upon coming to him, or it; he stopped, or " ' _ * . . 
1 , . reidu to his speech], (TA.) And hence, *_»»y 

paused, at it ; or where he, or t, was. - '5 ,. 
. -- „ , ... .. r'. II . Ac. He limited, or restricted, himself 

. *, ( lc «JL»i He paused at, ana paid alien- £ J 
^ - - i- „ to what had been heard [from the Arabs, 

lion .to, a thing. _ «t~U ouj He compre- . 
, with respect to a constriietion, &e. J ; aid not 

hended it, namely, a meaning: he understood r . < 
_ transgress it, or overstep it. Sec sUm. 

it. (TA. [Or, correctly, <-*->}, for it is there 
1 1 t He paused upon it; he hesitated, 

altered.]) — lie met with it; namely, a word 7*- r 1 

or the like, in reading: often occurring in or deliberated, respecting it. Oi veiy frequent 

thi6 sense._Jjj He saw it: and he was occurrence. — yff *_»»>» + He held, re¬ 

introduced into it, and knew what was in it. frained, or abstained, from the thing, or affair. 

(TA.) He was made to know it surely. See (Msb.) __ 1J>fe JSy It (for instance, an 

.
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sitice.

[SUPPLEMENT.

10: sce 5.

وقف

Sultan or the administrator of affairs, to whom
it had been submitted, something [ for the purpose

or such as is repeatedly made. (K.)

administrator, and one writes beneath the writing
or on the bork thereof, " Let the affair, or case,

confirmed it, and rendered its execution obliga-

into the affair, subjecting himself to difficulty.

should fall : sometimes app. meaning it had an

the beast to be, or become, still, or motionless.

gave him notice of it ; though often occurring,

revealed to him the thing, jo many places in the

which is the expression comunouly known.

accord. to Az, he wrote, upou the writing, a con-

of notes, &a., in the writing, or book : see an ex.

(MA.) And t He fell to the thing; such as

art. JCs, for an instance of this, as well as a

otbers fall into evil, or mischief ]. (K, voce

introduced into it, and knew what was in it.

of these is the most chaste: the last is dis-

acquainted with the thing ; informed him of it;

is used in this sense, or as meaning He (God)

petition ; was a partner in a match, &c .: see

to what had been heard [from the Arabs,
with respect to a construction, &c.] ; did not

ing which the writing was written, that which

term ; not old Arabic. (TA.) [Also He made
an entry of a note or postil or the like, or entries

come to pass, or to become executed or performed

lit., It fell in a place of falling, or where it

upon coming to him, or it; he stopped, or
paused, at it ; or where he, or it, was. -

approved and rare. (TA, art. حبس.) See

or deliberated, respecting it. Of very frequent

of giving effect thereto]; as, for instance, when

of this person be looked into, and let his right,
or due, be fully exacted for this person :" or,

into the affair : he fell into the affair : he fell

Hle fell into a thing. (Kur, xviii. 51, and Expos.

altered.]) - He met with it ; namely, a word

a complaint is submitted to the Sultan or to the

upon the writing marked, upon the case respect-

enting, and drinking, and the like : sce 3 in appears not, of it, auy effect upon the hungry,

or the like, in reading : often ocenrring in

(.ديص .art «أ ,٧٠ ٢ ,مُنْدَاصْ

him acquainted with, or made him to know, his

Mz, Ist &: as, for ex., in the following in-

-Ile stood will: another in a com 3. َوَاقَف

transgress it, or overstep it. Scc مُتَوقّف -

frained, or abstained, from the thing, or affair.

the thing, or affair, to happen, to take place, to

or realized. __ anigi He caused him to fall into

(Msb;) [he stood still ;] he continued standing:

it. (TA. [Or, correctly, وقف, for it is there

(TA.) He was made to know it surely. See

him ungrily, or severely. (TA.) __ Sce 4.

of the Jelaleyn.) __ Ysi, He compressed her.

for its coming to pass, or being. ($, Ķ.)

(ffect.] __ It is said of a half of a date given

1. J5, IIe was, or became, still, or stationary;

hended it, namely, a meaning : he understood

bequeathed it, or gave it, unalienably :] the first

wait, at the thing, or affair]. (K, TA, in art.

of pausing, in reading. (Mglı.) And hence, He

rence of' n thing ; he met with a thing; i. e., some-

crime, sin, fault, or the like ; (Ş, K :) and so

cise abstract, omitting redundances, of the objects

the back of the camel"] ; as though the 25ye

(Mab.) - ◌ِوَقَفَ عَلَيْه He stopped, or paused,

this scuse. - ◌ِوقِفَ عَلَيْه He saw it : and he was

(Accord. to some copics of the K, تثبّت.] You

وقف - وقع

fight, or conflict]. ($.)

[He punished him]. (A, art. „je.) __ See 1.

&3, An onslaught ; a shock in battle : ($ :)

&c.J. (O, in art. 25), in explanation of & trad.

,t He pansed upon it ; he hesitated ِتَوَقَّفَ فِيه

-also means Ile expericuced the occur وَاقَعْ شَيْئًا -

inf. n. ◌ُوُقُوق, He withstood, resisted: governing

Ångs, The wisp of wool, &c., with which one

app., One who is wmont to make] ِّوَقَّعْ فِى الشَّر

Tried, experienced : sco ْمُوَقِّع

TA, in that art.) - (5) He made a verb tran-

a casc. - فى الواقع In fact; in reality.

(TA.) - ◌َوَقَفَ الدَّابَّة ,inf. n. ◌ٌّوَقْف ,He made

of want [petitioned for therein]: from َتَوْقِيع

(MA.) - ◌ْوَأَقَعَ بِيهِم [He engaged with them in

"¿" is syn., as is shown in the TA,) He made

He caused evil to 1 .- ًأَوْفَعَ غِيِمْ شَرًّا Ncc: بِهِم

montioned there and in the Msb.) Sco 25;

(K:) and [simply] he stood; contr. of جلس.

-He paused at, aud paid atten ٍوَقَفَ عَلَى شَىْء
tion .to, a thing. - ◌ِوَقَفَ عَنْيَّه He compre-

مُؤَبَّدْ

He taught him the places ٌتَوْقِيف ." .inf ,ُوَقَّفَه -

legal torm : sce نَصَّ عَلَى شَىْءٍ مَّا ._ Sce 1.

.رسِیل

at the thing; syn. تلبث. (IDrd, K, TA.)

HIe paused, or waited, at the]! ِجَوَابٍ كَلاَمِه

thing oreurred. - وَاقَعَ شَيًا same as ٍوَقَعَ فى شىء

.حذو .see 8, in art: وَقِعْ

.عَلِقَ vocc ,مَوَاقِعَهُ

Ile made hien , ُعَرَّفَهُ إِيَّاه meaning, عَلَى الشَّىْء

for ◌ِوَقَفَهُ عَلَيْه, seems to be post-classical. It

Occurrenco. - ◌ِتَوَقَّفَ عَنِ الأَمْر + He held, re-

riencing, the ufoirs, or events; syn. latis. (TA.)

.in music, A cadence , ٌإِيْقَاع

[ He threm himself [or plunged +3. َوَاقَعَ الأَمْر

and وقاع, app., lle was near to doing, or expe-

tars a maugy camel : see 8 2-

He expected it ; looked ُاسْتَوْفَعَه " and 5. ُتَوَقَّعَه

iuto siu. - [وَقَعَ مَوْقِعًا :see ◌َوَقَع , in three places :

.An efficient ْمُوقِع

¿1, Actually occurring. _ An event ; a fact ;

An occasion (lit., a place) of falling ٍمَوْقِعُ إِثْم

a snare, or the like ; he ensnared him. - ¿ 3,1

(JK,) inf. n. ◌ٌتَوْقِيف , (K) HIc explained the tra.

pl. ix ◌ْتَوْقِيعَات :(TA:) it is said to be an Islamic

God tought, or revealed to, Adam] ُأَنْ يُعَلِّمَهُ إِيَّه

tory :(TA :) توقيع also signifies such a writing

. تَبَّطَهُ and Bcc ; توقّفَ .See the qunsi-pass (.ثبط

at this thing, or afair. (TA.) And تَوَقَّفْ عَلَى

, = .Bor , وَقَف - (Mgle) ِ٩٠٧٠, أُوْقَفَهُ ٢ عَلَيْه

by ◌ْوَقَفَهُ -. عَن and " ◌ُأَوْقَفَه and ◌ُوَقَّفَه [He

made him to know a thing. (Mgh.);

stanee, cited from IF, وَقَفَ اللهُّ آدَمَ عَلَى مَا شَاء

dition ; syn. ُبيَّنْه .(JK, K.") - ٌ8 28 , تَوْقِيف

,Ile paused, or waited! 5. تَوَقَّفَ عَلَى الشَّىْء

hiu mmith a thing. - ِوَقَعْتُهُ 300 : أوقفته عَلَى ذَنْبِه,

He made him to pause, or] 2. ِوَقَّفَهُ عَلَى الأَمْر

that Ile pleused to teach him] .- َوَقَفَ الحَدِيث ,

5ny, ◌ِتوقَّعْتُ عَلَى هُذَا الأَْمْر :I paused, or waited,

befull them ; occasioned them enil. - ِأُوْقَّعَ بِه

the gall's, or sore's, marking"] ِالدِّبَرِ ظَهْرَ البَعِير

He limited, or restricted, himself ِعَلَى السَّمَاع

roce وقّع بِهِ - ضِعْف He blamed him; reproved

He put into his heart, or ِأَوْفَعَ فِى قَلْبِه -
mind. - ◌ِأُوْقَعَ بَيْنَ القَوْم , (I, art. وأرش) or

app., There] ُلاَ يَتَبَيَّنُ عَلَى الشَّبْعَانِ إِذَا أَكْلَه

Bd, vi. 27 and 30. - ◌ِوَقَفْتُهُ على ذَنْبِه I made

(Mab) - تَوَقَّفَ عَلَى كَذَا It (for justance, an

itself (ٍ؟ ; مَا يُوَقِّعُ فِي كِتَاب, K, TA;) and its

with which) , ْإِيقَاع .iuf. n , 4. َأَوْقَعَ الأَمْر

مُوَّحْ

as alus, لاَ يَتَبيَّنُ لَهُ مُوْقِعْ عَلَى الجَائِعِ كَمَا

similar, meaning. - َوَاقَعَ الأُمُور, inf. n. ٌمُوَاقَعَة

reply to his speech ]. (TA.) And hence, ,?

,L). َأُوَش.TA, in that art.) i.g) ّأَوْقَعَ بَيْنَهُمُ الشّر

4: see 1. - : ◌ْأُوْقَفَهُ عَلَى شَى Ile. arquiuted
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opinion or a judgment, and tbe truth of an 

evidence or a demonstration, and the result of 

■n inquiry or investigation) retied, was founded 

or grounded, depended, or was dependent, upon 

suc/t a thing. You say, of knowledge, 
' ' 14 4 I 

Its origination rests u/ton suck 

a thing ; as, for instance, speculation. 

*-Vy An entailed, or unalienable, legacy or 

gift; a mortmain. See 49,1. — oC^iu 

T/u: halting of the pilgrims at Mount 'Arafat. 

0 0 M # m 0 0 

*_iSp* The horse's belly was in¬ 

flated: see ku».. 

•i - ' '' • *m0 

JiS t_J** '-*>*>« Drought to the verge of 

infidelity: see j». 

* 1 el 
'•** vj4 111 [lam pausing, or hesitating, 

respecting this;] J do not form, or give, a decided 

opinion (Uj v_J9!d ^) respecting this. (TA.) 

tJ* 

• i -Ms* iS 0 

1. ty*J1 4IM *\3y God preserved him from 

evil. (M$b.) Sec a verso cited voce __ 
1 * - St 9 II 000 

^)£o aJj\ i)L3y God preserve thee from 

all fear: see jjSm..*. __ J, or as, and Jy3, 

aro imperatives [meaning lie thou car/lious]. 

(J K ) _. .lAxU* J : see ilIs. *13 j and 
9 |_3 * ' ^ 

” «lij| both signify 7/e was cautious of it; syn. 

CjJsL. (If.) 

M •* 0 0 
5. slip (and, accord, to a usage in the K, 

art. j>»-, also ID guarded against it ; 

teat cautious of it; syn. j^£4| and j^-3. 

(?*¥>* a|,kj>fc.) — aiyij 4jLj : see 4 in art. 

2 
8. He preserved, or guarded, himself 

exceedingly, or extraordinarily; (Ksh, Bd in 

ii. 1:) he put a thing between him and another 

to pre erve him, or guard him. (Ham, p. 359.) 

— In the conventional language of tho law, 

He preserved, or guarded, himself exceedingly, 

or extraordinarily, (Ksh, Bd, ubi supra,) from 

tin, of commission or of omission, (Ksh,) [or] 

from what would harm him in the world to 

come. (Bd, who describes three degrees.) It may 

often be rendered He was pious ; or cartful of his 

religious duties, — [He guarded 

hiwst If against them in an extraordinary degree, 

and was cautious, or nary]. (JK, TA, in art. 

8°® f°p : Bee art* : 

and see a verso of Khufiif Ibn-Nudbch, 

(quoted in tho ^ in art. cited vocc jSl. 

— iA for : see a verse cited voce • 

s_. 
Cautious, guarding himself from sin, ifc.: 

S . 
see 

•Sm0 

tfhp Property by means of which one preserves 

himself: pi. oL5> (TA.). See a verse cited 
%0 m 0 

voce 

• - .* 
ijUly Excess of preserving or guarding. (Ksh, 

Bd in ii. 1.) __ A preservative. 

Jlj A saddle that does not gall the back. (S, K.) 

used as an inf. n., like <L3L: see Har, 

p. 130. _ as meaning one jireserrer : soc 
• - „ 

an ex. voce 

I • 0 
UjjSyl An ounce : see J9. in two places. 

•Z* S 0 S 0 2 0 

J)} As. and ^fs: see art. As. 

(TA.) — [/ left him to his 

religion, not interfering with him therein]. 

(S, Msb, K, voce a£jj.) 

Q ^ 9, a 0 

*- He appointed him, or intrusted 

him, iis his commissioned agent, factor, or deputy, 

with the management, or disjwsal, of a thing._ 

9*^; I associated a (or factor, 

&c.] with such a one. (T in art. *_».) 

5. 4ia jk>yj, and ♦ JlSl, He relied 

upon him; (§, Msb;). and confided in him: 

(Msb :) he submitted himself to him. (K.) _ 

He became responsible to him for 

the management of the affair. (TA.)_ 

*1 He became resjxmsible to him for it. (TA.) 
•< _ «s 

U* w^9.*3 H* became in an affair. 

He became administrator 

of one’s property. 

900 00 

6. He deserted him, or it : i. q. : 

see two exs. vocc jjlw. 

H : see 5-jXi. i6 used ns an inf. n. of JSul. 

and tiiiaj and ♦ AUb An impotent 

ma>>, (?, K,) who commits his affair to another. (S.) 

lxSZf 

and \y» f. q. yjil] and 

: Attending assiduously to such a thing; 

intent upon it. (Lit, in TA, art. «rJ>y.) 

like as «iU. is of } 4*£»y pi. of li 

Base: see a verso cited voce ^cuJ.\. 

said of water from the eyes: see 

a verse cited voce One of its inf. ns. is 
• 00 0 • 

(K, voce Ju»..) 

- • * »0 0 0 M 
*•>[Tit was made to drip upon 

bread] ; said of fat melting and dripping. (TA 

in art. ^J-**-.) — and I : see 

and iJ&l. 

4: see 2. 

• I ~ 
: sec an ex. in a verso cited vocc 

inf. n. of 1: see^l^* 

L fi'j iJl inf- n- and JfLj, He 

left him to his opinion, or judgment. (TA.) 

And a-ii ^1 aor. JXj, inf. n. Jy£=>J, 

I hft him to himself;] I did not manage his 

affair, nor aid him. (Msb.) And ^Jl 

leave thou me to manage such a thing. 

• 0 , 
A witness; syn. j^. (Jel, ii. GB; 

! and iv. 1GD.) ._ A commissioned agent; a 

factor; a deputy. 

for j'S, A factory: pi. J31&'. 

*0 0 9 

certainly means, sometimes, A bird’s 

nest, wherever it he: see an ox. in the first 

paragraph of art. gj£. 

A tie: see an ex. vocc in nrt. 

— The tie, (S, Mgh, M$b, K,) which is a cord, 

(Msb,) of the head (S, Msb) of the i^h, (S, 

Mgh, Msb, K,) ,fc. (If.) 

Js 

*i Q. 1. C-Jyy She (a woman) wailed, or 

raised her voice with weeping. (Har, p. 395.) 

3. u*3!* Ee acted perfidiously, or practised 

fraud: sec (jJlj. 

3059

4 : see 2.
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ولس

evidence or a demonstration, and the result of
opinion or a judgment, and the truth of an

وك

وشظ

وكف

وكن

or grounded, dependeil, or was dependent, upon

infidelity : sce Je.

وقی

.بقى

واء - وقف

and َأَكْف. وكى

ول

an inquiry or investigation) rested, was founded

paragraph of art. „Je.

- In the conventional language of tho law,

intent upon it. (Lh, in TA, art. ,.)

وكل

see two exs. voce .

a thing ; as, for instance, speculation.

exceedingly, or extraordinarily : (Ksh, Bd in

of one's property.

to preserve him, or guard him. (Ham, p. 359.)

nest, wherever it be : see an ex. in the first

fraud : scc والس.

ii. 1:) he put a thing between him and another

and was cautious, or wary]. (JK, TA, in art.

and see & verse of Khufaf Ibn-Nudbch,

Bd in ii. 1.) _ A preservative.

him, as his commissioned agent, factor, or deputy,

man, (§, K,) who commits his affair to another. (S.)

himself against them in an extraordinary degree,

often be rendered He was pious ; or careful of his

respecting this ; ] I do not form, or give, a decideil

as, Property by means of which one preserves

religion, not interfering with him therein].

aro imperatives [meaning Be thou cautious]-

Base : see a versc cited voce أَحْصَن . factor; a deputy.

- The tie, (S, Mgh, Msb, K,) which is a cord,

Mgh, Msb, K,) fc. (K.)

eril. (Myb.) Scc a verso cited voce َنَقَش _

or extraordinarily, (Ksh, Bal, ubi supra,) from

from mhat would harm him in the world to

voce ْمَحْبَل

p. 136. - ◌ًوَاقِيّة as meaning one preserver : soc

A verse cited voce j. One of its inf. ns. is

upon him; (Ş, Msb ;). and confided in kim :

come. (Bd, who describes three degrees.) It may

He preserved, or guarded, himself exceedingly,

56, A saddle that does not gall the back. (S, K.)

with the management, or disposal, of a thing. -

The halting of the pilgrims at Mount 'Arafat.

; Attending assiduously to such a thing : ْمُوَاظِب

raised her voice with weeping. (Har, p. 395.)
religious duties. - ◌َاتَّقَى عَلَيْهِمْ وَحَذِر [He guarded

(quoted in the S, in art. وقى,) cited voce أثر .

himself :pl. وقِيَّات . (TA.). Scc a verse citedsuch a thing. You say, of knowledge, ;

(.K) . ُحَذِرَه

(S, K,"art. حرز.) تَبَقَّهُ وَتَوَقَّهُ ــ :see 4 in art.

An ounce: scc وطل, in two places.

وكع

[I left him to himself;] I did not manage his

: وُكْلَةُ

( and iv. 169.) __ A commissioned agent ; a

was cautious of it; syn. إحْتَرَزَ منه and تَحَرَّزَ منه.

(S, Meb, K, voce دَينته.)

sin, of commission or of omission, (Ksh,) [or]

bread]; said of fnt melting and dripping. (TA

Lt, Excess of preserving or guarding. (Ksh,

,I am pausing, or hesitating] أَنَا مُتَوَقّفٌ فى هذَا

He appointed him, or intrusted 2. ٍوَكَّلَهُ بِشَىْء

art. حرز, alتَوَقَّى مِنْهُ مم) He guarded against it ;

¿t¿', certainly means, sometimes, A bird's

an ex. voce باقية.

"but both siguify He was cautious of it; syn.

ILE Leave thou me to manage such a thing.

Its origination rests upon such حُصُولُهُ عَلَى كَذَا

He became responsible to him for ِتُوَكَّلَ بِالأَمْر

opinion (لاَ أُمْضِى رَأْيا) respecting this. (TA.)

. سته .in art , إسْتَّ A tie : see an ex. voce وِڪْاً

gift; a mortmain. See َالوُقُوقُ بِعْرَفَات - أَرْقَب

said of water from the eycs: see 1. َوَكَف

(.جذّ K, voce). وَكَفَانْ

in art. وَثُّفَ - (.جمل and أَوْكَفَ ٢ :see َأُكَّف

. رَسَمْ inf. n. of 1: see , وَكِيفٌ

futed : sce حيِط.

Bee ّتَقِى.

' He became responsible to him for it. (TA.)

.خَيْطَةً see an ex. in a verse cited voce: وَكْفَّ

He preserned, or guarded, himself 8. اتَّقَى

He acted perfidiously, or practice 3. َوالس

,see Har : ًبَاقِيَّة used as an inf. n., like ٌوَاقِيّة

sce:8 5 ._ مُتْكَلٌ ـ is uscd as an inf. n.of ّإنَّكُل .

J, An entailed, or unalienable, legacy or

It was made to drip upon] 2. ِوُكّفَ عَلَى الغُبْز

&c.] with such a one. (T in art. . )

the management of the affair. (TA.) - َتَوْضَّل

-The horse's belly was in ِحَبِطَ مَوْقِفُ الغَرَس

R. Q. 1. ◌ْوَلْوَلَت She (a woman) mailed, or

left him to his opinion, or judgment. (TA.)

(Msb:) he submitted himself to him. (K.) _

,nml, accord. to a usage in the K) 5. ُتَوَقَّاه

: تقى .see art : يَتَّقِى for , يَتْقِى - .See 1 (خشى

Ile becume administrator ٍتؤكّل بِمَالٍ أَحَد -

: تركته .Ile descrted him, or it : i.q تَوَاكَلَهُ .6

. مُتَأَوِّبْ Be a verse cited voce: يَتَّقِ for يَتَّقْ ـ

Brought to the verge of ٍمُؤْقُوفٌٍ عَلَى حَدِّ كُفْر

(Msb,) of the head (S, Mab) of the ags, (S,

I left him to his] ِوَكَلْتَّهُ إِلَى دِينِه - (.Cautious, guarding himself from sin, fc .: (TA ْوَقِي

God preserve thee from ٍوَقَالَ اللهُ كُلَّ مَحْذُور

. وَكَائِلُ .factory : pl ٨ , دَارُ الوَكَالَةِ for , وَكَالَةٌ

God preserved him from 1 وَقَاهُ اللهُ الُّوْء

.معك .see art: عَلَّى وَشَّى الله عَلَّكَ وَلَّ

afair, nor aid him. (Mab.) And كِلْنِى إِلَى

all fear: see ْق ـ . مَحْذُور ,or ْرقِه and َّتَوَق ,

(JK) - قِ عَلَى ظَلْعِك :Bee ◌َوَقَاهُ - ظَلَع and ;Jcl, ii. G6) . ًشهيد .A titness; syn ُوَكِيل

.in an afair وكيل He became ٍتَوَثَّلَ فِى أَمْر -

,or factor] وَكِيل I associated a ِوَكَّلْتُ بِغُلاَن

And ِيُكِلُ . ٩٥٣ , وَكَلْتُهُ إِلَى نَفْسِه , inf. D. ٌوُكُول,

,حَبِيثْ is of خَبَثَةً like as ,وكِيعْ pl. of وَكَعَةٌ

An impotent ًتُكَلَّة " and وُكْلَة٢ٌ and َّوَكَل

Ile relied ,الَّلَ عليه and, 5. ِتَوَكَّلَ عَلَيْه

and وَاظِبْ و.ء مُوَاكِظُ د وَاحِظُ عَلَى كُذَا

He ,ْوُكُول and ْوَثْل .inf. n ,1 ِوَكْلَهُ إِلَى رَأْيِه

وَكَلْ ٠ce ٢: مُغنة

Made searchable using ScribeTools.com

https://scribetools.com?utm_source=library&utm_medium=pdf_watermark&utm_campaign=made_searchable


3000 
[Supplement. 

j Treachery: see Jjj. 

& 

2. tg *jHg [i.q. At = (£« B, t- SJ* ■) 

made him to be detirous, or fond, of it. See 
i >•! 

*t »\fbI. 
0 0 

4. |j£j Juoj! He, or it, rendered him eagerly 

dedrous of such a thing; or fond of it. (MA.) 

_aj JuOjl i. q- ft (£•) — 

became attached to it, or fond of it; [»’a* 

derated, or addicted, to it; was eagerly desirous 

„f it,] he adhcied, clung, or clave, to it; or 

loved it; (Msh ;) ».</• isf'- (§■) Sco 

tliis lust, and 4^ 1- 

ii, • •0 
Lying: 6CO Jyi. 

fj'g Eager desire [»^ f»r a thing] ; syn 

Jfj*.. (liar, p. 007 •-) fondness [for it] ; attach¬ 

ment [to it]: (L, Msh, TA :) ». q. (?» 

in nrt. jsjb.) 

ami SJL^p of tlic ^U»: 8CC >i 

£),* Marked, in oblong shapes, with black 

and white : (S :) or, with other colours. (As, S.) 
• Z' * 

Sro also c^- 

Mfk. (TA.) And 4 [ is ftPP- *}’"■ wit1' 
•. • I ' 

4J1 «x31, q.v. 
0 i 0 

... 3 ’ 
a3j Distraction in love : sec 

a)Ij [Bereft of the. beloved:] i. q. (TA, 

art. w>jA>.) And Distracted. 

1. (S, Msh, K.) and ^,>3, (Msh, K,) 

inf. u. L<)g (S, Msb, K,) and (K,) or the 

former is n simple subst.. (1 A,) and Minifies 

the office, nml antlior.ty, (K,) lie held command I 

or authority orrr it; had charge of it; presided 

over it, or superintend! d it, (namely ft thing, 

S, Msb, K, nml a country, province, town, or 

the like, S, Msh,) as u prefect, commander, 

governor, lord, prince, lung, administrator, or 

manager; (K, TA ;) i.q. *•’^3. (Msb.) _ 

\jJs He performed the act or office of doing 

such a thing; he did such a thing himself. 

1. jj'g lie (ft dog) lapped. (S, Msb, K.) 
j J 0 

See tin ex. voce 

, I i » 
The common cyclamen : see gg^-t- 

^"jg, for *J^1: see aAJI. 

.4 repast prepared on the occasion of a 

wedding: (T, S, M, MKh, Msh, K:) or, on any 

occasion. (M, Mgh, K.) 

j JJit reason departed, or he became 

bereft of his reason or intellect, in consequence of 

grief; (K;) or of jog, or grief; (Msh;) or 

of intense grief; (S, Mgh ;) or of the loss of 

the beloved : (T A :) or he grieved, or sorrowed : 

(K:) and he became confounded, or perplexed, 

ami unable to sec his right course, (S, K, TA,) 

by reason of intense grief: (S, TA :) and he 

J eared. ($•) Sec also ill, in two places. 

Jl ill He (a'1 infant) yearned for his 
0 # 

2. J}g He caused to turn away, or bark 

(Knr-un, cli. ii. v. 13(».) — He caused to turn 

towards, with ace. (Idem, ch. ii. v. 139.) — 

He turned away, or departed. (TA.)-ejx ^Jg 

lie turned away from, avoided, shunned, and 

left, him or it. (Msh.) - ^3 1,1 

war declined]. (A, K, in nrt. >-<•) — WjU ^3 

lie went bach, or retreated, fleeing. (S-) — 

I placed him behind me, and betooh 

myself to defending him. (TA in ai't. uj-') 

More commonly I turned my bach upon him, or 

it: see liar, p. 304. — ^3 

night [declined, i. c.] retreated to depart; syn. 

'x*\. (T in art. jJ>.) — yt\ 7he 

case of the people, or party, declined, or became 

reduced to a had state ; svn.yJil. (M »n art- 

jtl.)_[l^> J), and Jg alone, both of 

frequent occurrence in the lexicons, Ac., He 

became in a declining state by reason of aye.] 

paid of a man is syn. with y» ; as also 

(S in nrt. jjy.) Sec also two cxs., p. 75, col. 3. 

__ like JwW'. properly signifies Ret re¬ 

gression ; and hence, like this English word, 

tropically, declension. - l>ot "jg He set him 

over the thing; appointed him superintendent of 
J ft . I *•* 

it; or set him to do it; as also ebl * 0^3'- 

J)g and s'jg ; sec y.i, and sec three 
• S' 

phrases voce *,-0. 

or affairs; he made a successive connexion, or 

no interruption. (1£.) And s^l) He mad» it 

consecutive, successive, or uninterrupted, in it* 

progressions, or gradations, or the lihe; syn. 

■uu/J [wliilh see]. (Msh.) —- (MA,) 

inf. n. (S, KL, TA.) He befriended him, 

or was friendly to him. (S, MA, KL, TA.) See 
t 0 0 0 

AJoli. 

4. Ji He gave : and he made near. (KL.) 

_l\^ysS. e'')g\ lie did to him, or conferred upon 
P0 0 « t 

him, a benefit, or favour; syn. aJI ; as 

though he made it cleave to him, being next to 

him : or he put him in possession of it. (TA.) 
w# * 0»i . . 

You say aiso, e’i'jl [He brought upon him 

abasement, or ignominy], (S, K, in art. wi—*■,) 
. J 

and OV’3 (M?b in tliat nrt-> voce 
% * 0 

wi-i., q.v.) 

5. ^33 Hp turned himself tawards. 

(Jci, ii. 139.) He turned away (Idem, xix. 50; 
jI, 5 *' 

nnd S, MahJ-iUt/ro/n him, or it. (S.) — ^gJ 

He turned the back to another : sco a verse in 

art. conjj. 1. — \j*\ H* took ujwn 

himself an affair. — ^gP He look upon 

himself, or wudertoah, the main part thereof; syn. 

slJ-uJo (3el, xxi'’. ii.) - : sco 
*00 

3. g It was next, or adjacent, to it. Said 

of one place or tract with respect to another- 

)qfg made a consecution, or succession, of 

| one to the other; (S, K ;) between them 

two; (S;) or O* between the two things 

10. ajLt He mastered, or gained the 

mastery over, him or it; (Msh ;) he got it in his 

hand, possession, or power. (TA.) — w.l^'^l 

xl 1 ti dllt [7’/ifi argument, allegation, or plea, 

overcame him]. (L in art. C«yJ.) 

^(lj The manager of a thing, or of the affairs 

of another: (Msh:) the guardian, or manager 

of the affairs, and tnamtaincr, of an orphan : 

the guardian of a woman, who affiances her, 

and indcfienilcntly of whom marriage cannot be 

contracted hy her. (TA.) The executor ol ft 

deceased person: (Bd, xvii. 35:) the heir of a 

deceased person. (Ud, Jel, ihul.) 1 he heir 

[or next-of-kin] of a slain person, (Bd, Jel, 

xvii. 35,) who has the management of the affairs 

after the death of that person. (Bil, ibid.) Ami 

the slayer’s next-of-kin, who is answerable for 

him_tj'g and Sj- ■ see art. J^s-. 

__ Js!\ may be rendered The friend of 

God: or ^3 liaB the meaning of an act. part. 11., 

i. c. the constant obeyer [of God]: or that of a pass, 

part, n., i.e. [the favourite of God;] the object 

of the constant beneficence and favours of God. 

(TA.) See sji-J^JI 1J3 

both and (IhrD.) — ^Jg ph 

l\Jg\ A saint, #c. — ^3 Tlic rain aflcr the 

\^'g. (TA i» art. gis..) 

5 ,

3000

وله

[SUPPLEMENT.

Sce

وام

or affairs ; he made a successive connexion, or

ولى - ولس

in art. غرم.)

See also

ولف

ولی

no interruption. (K.) And o'ly He made it

.شَايَعَهُ

wercame him]. (L in art. Sp .. )See un ex. vacc محسوم.

though he made it cleare to him, being next to

himself, or nudertooh, the main part thereof; syn.

.حب Distraction in love : see وله

He turned the back to another : see a verse in

of another : ( Msb :) the guardian, or manager

ولع

ولغ

such a thing ; he did such a thing himself.

progressions, or gradations, or the lihe; syn.

contracted by her. (TA.) The executor of a

occasion. (M, Mgh, Ķ.)

the like, $, Msb,) as a prefect, commander,

of one place or tract with respect to another. _

inf. n. iyije, (S, KL, TA,) He befriended him,

the guardian of a woman, who affiances her,

art. طرب.) And Distracted.

became in a declining state by reason of age.]

consecutive, successive, or uninterrupted, in its

(١٠٧٠ , خَسْفٌ

(Jci, ii. 130.) He turned away (Idem, xix. 50;

of the affairs, and maintainer, of an orphan :

deceased person : (Bd, xvii. 35:) the heir of a

or was friendly to him. ($, MA, KL, TA.) Sce

him : or he put him in possession of it. (TA.)

abasement, or ignominy], ($, K, in art. _- ,)

and independently of whom marriage cunnot be

i. e. the constant abeyer [ of God]: or that of a pass.bereft of his reason or intellect, in consequence of

over the thing ; appointed him superintendent of

wedding : (T, S, M, Mgh, Msb, K :) or, on any

former is a simple subst., (TA,) and significs

S, M$b), K, und a country, province, town, or

and see three ,دَبر scc; وَلاَهَ دُبْرَه and ُوَلَّى دُبُرَه

one to the other ; (S. K ;) lors between them

deceased person. (Bal, Jel, ibid.) The heir

became attached to it, or fond of it; [max

orer it, or superintended it, (namely a thing,

(Kur-án, ch. ii. v. 136.) __ He caused to turn

(S in art. 225.) See also two cxs., p. 75, col. 3.

He did to him, or conferred upon أولَهُ مُعْرُوفًا -

You say niso, ys 'y'l [ He brought upon him

.towards الى ,Ile turned himself 5. تَوَلَّى

mastery arer, him or it ; (Msb ;) he got it in his

,The argument, allegation, or plea] ُعَلَيْهِ الحُجَّة

E; The manager of a thing, or of the affairs

God: or ) has the meaning of an act. part. Il.,

xvii. 35,) who has the management of the affuirs

case of the people, or porty, declined, or became

the office, nad authority, (K, ) He held command

More commonly I turned my back upon kim, or

of the constant beneficence and faruurs of God.

deruted, or addicted, to it; was eagerly desirous

Hle turned away from, avoided, shunned, and

reduced to u bud state ; syn. 2251.

the slayer's next-of-kin, who is answerable for

governor, lord, prince, hing, administrator, or

or authority orer it ; hud charge of it ; presided

(K :) and he became confounded, or perplexed,
the heloved : (TA :) or he grieved, or sorrowed :

I placed him behind me, and betaoh وليته ظَهرِى

He performed the act or affice of duing ولىَ كَذَا

. وَلِيَهُ

made him to be desirous, or fond, of it. See

٧٠. ٩ ,أنّه إِلَيْهِ

Ile mastered, or gained the 10. ِاسْتَوْلَى عَلَيْه

mother. (TA.) And any ag is app. syn. with

manager; (K, TA ;) i. q. Voy5. (Msb.) -

2. I, He caused to turn away, or back.

tomurds, with arc. (Ilem, ch. ii. v. 130.) __

He went buck, or retreated, flecing. (S.) -

;f. (MI in art.

3. oyl, It was next, or adjacent, to it. Said

(,MIA) , ُوَالاَه - ((which see]. (M b] ُتَابَعْه

and ◌َالدُّلَّ وَالْهُوَان. (Mel in that art., voce

art. فيل , couj. 1 - تولّى أمْرًا Ile touk upon

[or next-of-hin] of a slain person, (Bd, Jel,

"f it ;] he adhered, clung, or clave, to it; or

night [declined, i. c.] retreated to depart ; syn.

after the death of that person. (Bal, ibid.) And

phrases voce ذنب.

and white : ($ :) or, with other colours. (As, S.)

part. n., i. e. [the favourite of God ;] the object

.شيخ as also ; دبو said of a man is syn. with وَلَّى

. وَلَّس Treachery : 500 وَلْسُ

Lis, A repast prepared on the occasion of a

gressiun ; and hence, like this English word,

this lust, and ِأُعْرِمَ بِه .

und unable to sce his right course, ($, �, TA,)

him, a benchit, or favour ; syn. ◌ِأَسْدَاء إِلَيه ; ns

frequent occurrence in the Icxicons, &c., IIe

inf. u. ◌ٌولايَة (S, Msb, K,) and ◌ٌوَلاَيَة ،(K,) or the

بخور مريم The common cyelamou : see الوَلْفُ

desirous of such a thing ; or fond of it. (MA.)

He turned away, or departed. (TA.) - ُوَلّى عَنْه

him. - ِوَلِىَّ عَهْد und ٍوِلاَيَةٌ عَهْد :see art. بعهد.

lored it; (Mab);) i.g. (٢٠). أَغْرِىّ به

grief ; (K;) or of joy, or grief; (Msb;) or

feared. (Ķ.) Sue also di, in two places. _

He, or it, rendered him eagerly 4. أَوْلَعَهُ بِكَذَا

J, He made a consecution, or succession, of

-properly signities Itetru , الإِدْبَار like , ُالتَّوْلِيَة -

¿y Marked, in oblong shapes, with black

vos : (Har, p. 607:) fondness [for it]; attack-

myself to defendling him. (TA in art. Bjs.) _

(.HIe gare : and he made ncar. (KL 4. أَوْلَى

hy reason of intense grief : (S, TA :) and he

1. 3, His reason departed, or he became

himself un affair. - ◌ُتُوَلَّى كِبْرَه IIr took upan

(.عنو .TA in art). ويسمى between the two things بين الأمرين He (an infant) yearned for his |two ; (S;) or وَلِهَ إِلَى أُمِّه

of intense grief ; (S, Mgh ;) or of the loss of

.fur a thing]; ayn بش°] Euyer desire ولٌوع

hand, possession, or power. (TA.) - ْإسْتَوْلَت

IIc (: غرو .K, art): [ِأَوْلُعَهُ بِه.i.g] 2. ِوَلَّعَهُ بِه

if ; or set him to do it; as also أولاهُ إِيَّاه .-

مُلَمَّعْ

The وَلَى أَمْرُ القَوْمِ لِفَسَادِ - (.دبر .T' in art). أوبر

The rain after the وى - .A saint, Sc أولياء
both ◌ُمُسْتَحِقُّه and ◌ُصَاحِبُه .(IbrD.) - ◌ُّوَبِى pl.

tropienlly, declension. - وَلَهُ أَمْرَا Ie set him

war derlined]. (A, K, in art. سفر) - وَلَّى هَارِبًا

,TA). ٌثَاكِل.Bereft of the belared :] i.g] ْوآله

شَهْلْ Lying : 500 وَلْعٌ

and S, Mab).عنه from him, or it. (S) تَوَلَّى ــ

left, him or it. (MIgh.) - ◌ُ7] وَلَّتِ الحَرْب%e'

((K, !!!! ) , ِوَلِى عَلَيْه S,Mah,K.) and), 1. ُوَلِيه

ألفه 800: إلافى for , ولاقْ

1. , llc (a dog) lupped. (S, Msh, Ķ.)

alone, both of وَلَى and,وَتَّى كِبْرًاً] - (.وبر

sco : ُتَوَلاَّه - (.Jrd, x xiv. ii). ُتَحْمَّلَ مُعْظَمَه

·أُغْرَاءُ بِهِ

may be rendered The friend of ِوَليُ الله -

ment [to it]: (L, Meb, TA:) i.g.ْغَرَام. (S, K,

ضَّحْك sco : طَلْع of the وَلِيعَة له وَلِيع

it: sce Har, p. وَلَّى اللَّيْلُ لِيَذْهَبَ - ازان The

(TA.) See ◌ْأَللهُ وَبِىُّ الحَمْدِ - عَدُو significs

Ile ِأولِعَ بِه - (K) ِأَغْرَاهُ بِه.i.g ِأُوْلَعَهُ بِه -
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fy'j Relationship : so in the phrase 6. He mas, or became, languid, remiss, 

[jjnween them two is relationship]. (JM.) _ weak, feeble, or faint, (T, S, RI, MA, M?b, K,*) 

Also used for 0$ : see a verse cited voce in actions, and affaire, (T,) in respect of an 

The right to the inheritance of the object of hiB want, (Sf) or in an affair. (M V, 

property left by an emancipated slave. 

... a . 
: see 

M?b.)_>#^1 yj> He fagged, or was 

remiss, in the affair; (Msl>;) i,q. 5. (S.) 

SUj .4 mojimw languid, or gentle, or grave in 

Jlj iC prefect, governor, ru&r, regent, • dejwrtmejit, &e.: see 501 

judge, magistrate, &e. See I 

2: sec 4. 

J ..if 
4. He made him to think [or t/no^tn* 

i . ^ -• - S m ~ Ot 

a thing]; as also ♦ 4«jbj. (S, K.) IJ£» 

//e made hun to think, or suspect, suck a thing. 

(M A.) — Sec 8. : see. — a«i 

also signifies JETc doubted respecting it. (Mgh.) 

5. is properly rendered He presumed, 

surmised, fancied, or supposed a thing: and 

l\ie» A {fort: see ail ex. in a verse cited voce upon presumption, surmise, or supposition ; 

it 
».: it is masc.; its • being a substitute for and su/tpositively: see ; and JU. and Iji, Such a one is more, or most, I “ 19 masc- 5 119 * oe,nB a suusuuue ror an“ ^Pposinvery: see ana anc 

entitled to such a thing; has a better, or the ; ^ : or it is an ancient Egyptian word in origin, ju.. _ He thought; (S, K ;) he ima 

best, right, or title, or claim, to it ; is more, or 

most, deserving, or worthy, of it; fit more, or 

most, competent to it; is more, or most, ft fur it; 

syu. Si; jXh (Msb.) But bcc ^a.1. See also 
* ' » l _ 

■111 ox. voce yjl, from the Kur, viu., last veisc, j 
t ~ *»t 

and xxxiii. 6-0>j' More worthy, or | 

deserving, of a thing. More fit, apt, or proper, j 
,»( h fi 

for a thing. —. A fortiori: see j 

&A»- 

\J>* A lord, or chief; syn. Jk-w. (TA in the 

addenda.) _ The son of a paternal uncle: 

(S, Msh :) or a relation, (K,) surh as a son of 

a paternal uncle (I Aar, K) and the like, (K,) 

[i. c.] and surh as a son of a sistrr. (I Aar, 

TA.) _ And A frccdmnn ; (S, Msh, K ;) so 

called because lie is in the condition of the 

son of a paternal uncle ; being one [under the 

patronage of his emancipator, i.c.,] whom the 

emancipator is bound to aid, and whose property 

he inherits if he dies having no [natural or other 

| gined a thing: (TA:) he doubted: sec an ex., 

in a verse of’Antarah, cited voce js 

J*) ,t 

, .... . 8. \MLj (Msb, K) and y (AZ, K) 
originally : see >J3 j..»t 

Jyir='» o j ja j and (K) He made him an object of 

imputation, or suspected him, of such a thing; 

he imputed to him surh a thing. (Msh, K, TA.) 

U XL Take irkot is easily attainable ; See art- ^ fts also ^ *^!7 

what offers itself without difficulty. (AA, in and IJJo * He suspected him of such a 

TA, voce thing; i.c., of a tiling that was attriluitid to 

him. (Marg. note ill K.) [This is the sig¬ 

nification commonly obtaining. See an cx, 

in the TA, voce w>hL_<__Also, the second, 

_ • f • I • He accused him of such a thing.'] A 1 ~ ■ tl. i - .Mi. J J J 

~ • # .. 
L« Jka. Take what is easil 

j TA, voce wijuJl.) 

.i . > i ..... ... 
6. lysU^-l : see 

The lasso. _i>*yi : sec S’jJe*, 

art. 

A thought, or un idea, occurring iu the 

mind: (Mgh, Msh,* K :*) pi. : (Msh:) or 

of the two c.i trentes [or different opinions or 

ideas] between which one wavers, that which is 

outweighed [i« probability], (K.) An [indecisive] 

opinion or idea outweighed in probability [or — ... -J — — --"V - L-— -- -I r, - -i r Ml’ mL m? m mI • ciinrutm mui uui MTft//icii r/* /## iri/iti/rtri u l m 
, T. . aXa. 4ijd / met him the first thing: see ' j i j i 
legal] heir. (TA) And (K) a slave: (M, K:) ! ^ ”» formed from evidence outweighed in probability; 

fern, with i. (M.) 

Qly., vulg. ify* (not LJI^p) A kind of short 

poem, generally of five lines, of which all hut 

the penultimate end with the same rhyme: Bee 

note 5 to cli. xxvi. of my 11 1001 Nights.” 

m] : 6cc Uy. 

10: see 2. /„-s saying.] It is Baid in a trad, of ’Alee, 
.1 ^ 3 # fi ^ ' m 0 * 

jAys Lands wherein is nothing. (A’Obeyd, '•** l*jl " ^jIjusLiJI J15 or 

TA, in art. JJ^i.) The pi., when indeterminate, accord, to different readings [The two witnesses 

is thns, not . .aIm. See averse in art. L c>c, said. We have committed a mistake, or mis- . . . - 
* - ' 7 1. He was, or became, weak, or infirm, 

coni. 12. [This is a correction of art. >»*«, to conception: the thief is only //iisl. (Mgh.) _ . . , . . , . j , 
J L * 7 o t in an affair, and in operation, and m body; 

which this wort, and also the verb, belong : for /Jx (Mgh, Msh,*) aor. >1, inf. n. (Msh :)‘nnd so said of a bone : (Bd, and Jcl in 
there is no such root as. ***.] • • - ....... . .... ' . ., . . , , , ’ , , , 

° (Mgh,) [7 thought of the thing;] the thing XIX- o 0 "P '*« fas, or became, languid, languid 

occurred in my mind. (Mgh, Msb.*) And XXij ^ fmnt, or lax in ,he joints ; (TA, B.l in iii. 
• s . . 140;) enervated, unnerved, or broken in energy; 

t>*7 (®7 ^») or iJI* (Msb,) aor. as ,. ,. ,TA , . . ... . ... . 
' (Bd,ubi supra;) cowardly. (1A, Jel in in. 140.) 

. . .. „ . . . above, (S, Msb, K,) and so the inf. n., (S, Msh,) Spp -»Iko 4 
^ ^ He entered upon a thing languidly; p thought 0j the thing> (g, Msb, K,) while 

and eiA He passed from it: see desiring to think of another thing. (S, Msb.) 2 : see 4. 

a presumption; a surmise, a fancy; a supposi- 
* 

tiuil] : op|»osc«l to ,jJ», q.v. (Kull, p. 370.) 

_Also Doubt, or suspicion: hut for this I have 

found no authority; though it is well known, 

1. w>l—a*JI ytj, (S, Mgh, Msh, K,) aor. and plainly indicated in the Msb, in art. ; 

jtA’yi , inf. n. , (S, Msh,) He committed an vivee q.v. in this Lex. _ Also The ohjert 

error, or a mistake, in the reckoning, or rot- of a thought,or of an idea,occurring in the mind. 

... , ... •* (Mgh.) And The mind itself, or intellect; syn. 
dilation; (S, Mgh, Msh, K;) as also : V... 

, " ' Ji*. (MF, TA.) In modern Arabic it signi- 
(Mgh, Msb:) and committed an inadvertence .... 

,, ties An imagination, a fancy, a chimera, and a 
therein. (S.) [And iu like manner, ajy yj in conjcc, 

there is no such root as , 

140;) enervated, unnerved, or broken in energy; 

(Bd, ubi supr&;) cowardly. (TA, Jel in iii. 140.) 

2: see 4. 
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..

SUPPLEMENT

وهو

called because lic is in the condition of the

ومی

وهم

2 : see 4.

conjecture.

وهن

2 : see 4.

emancipator is bound to aid, and whose property

وهف

son of a paternal uncle ; being one [under the

he inherits if he dies having no [natural or other

10 : see 2.

وهن - ولى

وهل

error, or a mistake, in the reckoning, or col-

said, We have committed a mistake, or mis-

See an ex.

and plainly indicated in the Msb, in art. Je'. ;

of a thought, or of an idea, occurring in the mind.

formed from evidence outweighed in probability;

found no authority ; though it is well known,

best, right, or title, or chuim, to it ; is more, or

poem, generally of five lines, of which all but
the penultimate end with the same rhyme: see

which this word, and also the verb, belong : for

accord. to different readings [The tro witnesses

in a verse of ' Autarah, cited voce Asão.

nification commonly obtaining.

Ile accused him of such a thing.]

ideas] between which one mavers, that which is

a presumption ; a surmise ; a fancy ; a supposi-

140;) enervated, unnerved, or broken in energy;

most, deserving, or worthy, of it ; is more, or

تهر scc: ويهور originally , تيهور

addenda.) __ The son of a paternal uncle :
(Ş, Msh :) or a relation, (K,) such as a son of
a paternal uncle (IAar, K) and the like, (K,)

[i. e.] and such as a son of a sister. (IAar,
TA.) __ And A freedman ; (S, M$b, Ķ :) so

patronage of his emancipator, i. c.,] whom the

legal] heir. (TA.) And (K) a slave : (M, Ķ :)
fem. with 5. (M.)

note 5 to ch. xxvi. of my " 1001 Niglits."

TA, in art. بلق.) The pl., when indeterminate,
is thns, not موامى .See a verse in art. عرى ,

conj. 12. [This is a correction of art. pyo, to

ونی

what offers itself without difficulty. (AA, in
TA, vocc انتدب.)

art. غلو.

his saying.] It is said in a trad. of 'Alee,

4. do,1 Ile made him to thinh [or imagine

He made him to thinh, or suspect, such a thing.

surmised, fancied, or supposed a thing : and

him. (Marg. note in K.) [This is the sig-

in the TA, voce _ _ Also, the second,

of the tien extremes for different opinions or

- Also Doubt, or suspicion: but for this I have

voce , q.v. in this Lex. _ Also The object

(Mgh.) And The mind itself, or intelleet ; syn.

fies An imagination, a fancy, a chimera, and a

in an affair, and in operation, and in body ;
(Msb) :) and so said of a boue : (Bd, and Jel in

xix. 3 :) and he was, or became, languid, languid
and faint, or lax in the joints ; (TA, Bd in iii.

- See also 4.

8061

opinion or idea outweighed in probability for

In ox. voce JJ,i, from the Kur, viii., last verse,

•صَوْلَةٌ

conception : the thief is only this]. (Mgh.) -

above, (Ş, Msb, Ķ,) and 80 the inf. n., (S, M�b,)
I thought of the thing, (S, Msb, K,) while

a thing]; as also وهمه .

imputation, or suspected him, of such a thing ;

and أوهمه بكذا, He suspected him of such a

most, competent to it; is more, or most, fit for it;

culation; (S, Mghi, Meb, K;) as also أوهم فيه :
(Mgh, Msb :) and committed. an inadvertence

also signifies He doubted respecting it. (Mgh.)

he imputed to him such a thing. (Msb, K, TA.)

thing ; i. c., of a thing that was attributed to

outweighed [in probohility ]. (K.) An [inderisire]

(Bd, ubi suprà ;) cowardly. (TA, Jel in iii. 140.)

desiring to think of another thing. (S, Mgb.)

gincd a thing : (TA :) he doubted : see an ex.,

mind : ( Mgli, Mab,* K :") pl. أوهام : (Mcb :) or

وهق

387

[ Between them two is relationship]. (JM.) __
Also used for ,, Lol : see a verse cited voce | in actions, and affairs, (T,) in respect of an

deserring, of a thing. More fit, apt, or proper,

there is no such root as ومی.]

and عنه He passed from it: see عن.

therein. (S) [And in like manner, فى قَوْلِه in

occurred in my mind. (Mgh, Msb.") And &C .;

,is properly rendered He presumed 5. َتَوَهَّم

jie. (MF, TA.) In modern Ambic it signi-

object of his want, (S,) or in an affair. (MA,

Af Lauds wherein is nothing. (A'Obeyd,

weak, feeble, or faint, (T, S, M, MA, Mab, Ķ,")

Mgh,) He committed an ,؟) , وَهم .inf. n , يَوْهِم

A), (Mgh,) [ I thought of the thing ; ] the thing

1. 3%, He was, or became, weak, or infirm,

property left by an emancipated slave.

LAS, upon presumption, surmise, or supposition ;
and suppositively : see A); and Ju and

". - Ey; The right to the inheritance of the

,He was, or became, languid, remiss 6. تَوَانَى

85; A woman languid, or gentle, or grave in

. A port : sce an ex. in a verse cited voce

", A thought, or an idea, occurring in the

; He entered upon a thing languidly 1. ِوَنَى فِيه

remiss, in the affair ; (Msb);) i. q. ja5. ($.)

und xxxin. 6. - ◌ٍأُوْلَى بِشَىْء More worthy, or

Jgl & je Take what is casily attainable ;
.طَرِيقْ

A kind of short (مَوَالِيًّا not) مُوَّال .rulg ,مَوْالِيًا

By's : it is mase. ; its . being a substitute for

أُوْهَمّه كذَا (.K,؟) .وَقَّهُ

(MA.) - See 8. _ أوهم :see َأوْهُمْ فِيهِ ــ. وهِم

-II thought ; (S, K;) he ima ٌتُوهَّمَ -. خَال

Sce art. وأَتْهمَهُ بِكَذَا -. تهم ns also إِتَّهَمَهُ بكذا ,

J'y A prefect, governor, ruler, king, regent, deportment, &c. : sce Bul.

entitled to such a thing; has a better, or the LS: or it is an ancient Egyptian word in origin.

judge, magistrate, &c. Sec afgis.

بَيْنَهُمَا وَلاَ؟ Pelationship : so in the phrase وَلاَأَ

Meb,) sor. as) , إِلَى الشَّىْء K,) or,؟),فى الشَّيْء

.مِغْلاَةً acc : تَوَاهَقَتْ أَحْفَاقُهَا .6

.Mgl, Msh, K,) aor,1. ِ٢) ,وَهِمْ فِي الحِسَاب

.inf. n , ُأَهِم .Mgh), Mel,") Ror) , وَهَمْتُ الشَّىْء

(AZ, k) ِأَنْهُمَهُ بِه M U, K) and) 8. إِثْهَمَهُ بِكْذَا

fion]: opposed to Es, q.v. (Kull, p. 370.)

Mgh.) - ◌ِتَوَانَى فى الأَمْر He flagged, or was

and ◌ِأَوْهَمَهُ بِه (K) He made him an uject of

I met him the first thing : sce ٍلَقِيتُهُ أَوَّلَ وَهْلَة

,Such a one is more, or most فُلاَنْ أَوْلَى بِكَذَا

TA in the) .ْسيّد .A lord, or chief ; syn مُؤْلَّى

. وماً sco: إِسْتَوْمَى ٢ and وَمَّى .2

Fyu. ◌ِأَحْقُّ بِه (Msh.) But sce ◌ٌّأُحْق.See also

. وَلِىُّ 800: وِلاَيَةٌ

,(مِعْلاَةً Nce : مِعْلاَةُ الوَهْقِ - .The lasso الوَهْقُ

وَهِمْنَا or قَالَ الشَّاهِدَانِ أَوْهَمْنَا ؟ إِنَّمَا السَّادِقُ هُذَا

Jor a thing. - بِالطَّرِيقٍ لأَوْلى A fortiori: see
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3002 |OtJfPLEMENT. 

'•.il . 
4. He, or it, weakened him : [rendered 

him languid, languid and faint, or lax in the 

joints; en rvated him, unnerved him, or broke 

his energy; rendered him cowardly: (see :)] 

($, Msb, ) and *AJJk,, (S, Mgh, Msb, K,) but 

the former is the better, (Msb,) and " AiAj. 

(S, K.) 

The period about midnight; (S, K ;) or 

the time after an hour, or a short jieriod, (<LcC,) 

of the night: (JK, TA :) or token the night 
• * 

is departing. (S.) See ^yl. 

* * 9 ( » <• 
The c phalic rein : sec 

AjLa, I.//, Sli,, q. v.; and sec Sl3l. 

~ Jo 
• <2 * - 

Wcah9 languid\ unable to rise: sec 
i * j 
iSyJA. 

1. ykj It was, -or hecume, much slit, or rent. 

(Msb.)_ It was, or became, lax, flaccid, or 

flabby: (Msb :) or weak; said of a rope, (Mgh,) 

or other thing : or it fell. (Msb.) See olj. _ 

ykj It was, or became, unrompact, unsound, or 
»*6l - * 

weak._t yj* [»* affair, or ease, teas, or 

became, in a weak, or an unsound, state]. (TA, 

art. &<:.) 

•I, I.nr; weak ; frail; wanting in strength, 

compactness, firmness, or toughness ; unsubstan¬ 

tial; unsound. Sec an ex. in the S, voce 

iiijAjl, where it is applied to love, or affection. 

| 0 ** m 
— *3 see an ex. voce <Lii; and «|, iu 

art. o,l, in two places. 

aJU, and a! Vtlj and aJ Jj, IFoe to Aim / 

Perddion befall him ! Punishment befall 
• • - 

him ! (Kull, p. 377.) See vocc <-^3, and voce 

, and v-iy 

an imperative verbal noun, which may 

be rendered On /] u word of iiiciteinent. (S, K.) 
• >•* # 

One also says to a man, and to a horse, L 

[Ho! On!]. (A’Oheyd in TA in art ajI.) See 
*St < 00 tl 

AjI. — : sec in art. ajI. I have not 

found this anywhere but in that art. iu the K, 

and doubt its correctness. 
1 
-

3062

وھی

tial; unsound. See an ex. in the $, voce

became, in a weak, or an unsound, state]. (TA,

compactness, firmness, or toughness ; unsubstan-

(Msb.) - It was, or became, lax, flaccid, or
flabby: (Msb :) or weak; said of a rope, (Mgh,)

, It was, or became, uncompact, unsound, or

art. نغض, & ... )

art. ogl, in two places.

found this anywhere but in that art. in the K,

LSUPPLEMENT.

him languid, languid and faint, or lax in the

ويل - وهن

joints ; enervated him, unnerved him, or brohe

the foriner is the better, (Msh, ) and ,.
(Ş, Ķ.)

of the night : (JK, K, TA :) or when the night

him ! (Kull, p. 377.) See voce ,, and voce

The period about midnight ; (S, K;) or ْوهُن

1. , It was, or became, much slit, or rent.

weak. - وَهَى أمره [His affair, or case, was, or
be rendered On !] n word of incitement. ($, K.)

(Ş, Msb, Ķ:) and +25), (S, Mgh, Msb, Ķ,) but

.عُدَوَاً

ویل

in art. ut. I have not أَيْهَك we: وَيُّهَك __ آية

the time after an hour, or a short period, (acl,)

ols Lar ; weoh ; frail ; wanting in strength, [!Io! On!]. (A'Oheyd in TA in art aut.) Sce

or other thing : or it fell. (Msb.) See ol, .-

One also says to a man, and to a horse, oljes

and doubt its correctness.

is departing. (S.) See !.

Perdition befall him! Punishment befull .[عَوْلَك

.ويس and ,ويح

his energy; rendered him cowardly : (see &h; : )]

42, [an imperative verbal noun, which may

.where it is applied to love, or affection ,ٌأَنْشُوطَة

4. 2gl He, or it, weakened him : [rendered

فَلِيقٌ The cephalic nein : see عِرْقُ الوَاهِنَةِ

WVue to him! [See ُوَيُلَّ لَه and ُوَيُلاَ لَه and ُوَيْلَة

_lig : see an ex. voce as; and see of, in

. أَنَاةٌ and Bec ; ٩.٧٠ , وَنَاةٌ .!. 1 وَهْنَانَةٌ

343 Weah, languid, unable to rise : see



4. [He made him fatherless]. (TA in 

art.^1.) See an ex. in nrt.^l, conj. 2. 

O-i 

UJJ ajjJ, She brought him forth feet foremost. 

(M.) Iu Fiesiiel’a three copies of the Agluinec, 

(see his “ Secomle lettre snr I’Histiiirc lies Arabcs 

ttvnnt l’lslamismc,’’Journal Asiulique, 3rd Series, 

no. 1G.) erroneously written L~>. 

J 0 

-ol ami 
* *1^ 

[for^il and^U] : see ^r>\. 

The arm, from the shoulder-joint to the 

extremities of the fingers. (MbI).) — [The fore- 
^>•0* 9* i»*I 

leg of a horse, &c.] _: Bee 

in two places, near the end of the para¬ 

graph. __ ju A sleeve: see R. Q. 1 iu art. 
0 - M , • • 

__ ju : sec in two places. __ 

for : see i-jCj.   ol-L>_cl 
m 0 0 m m m 

jkj as occurring in the Knr, ix., 29, Ue 
0 

gave it in acknowledgement of the superiority of 

the receiver; that the power (j«j) of the latter 

wa6 superior to that of the giver: or, because 

of favour received; or, from subjection and 

abasement: (M:) or, from compulsion: (A 

*Obeyd, T:) or, obediently: or, walking with 

it; not riding, nor sending it: or, in ready 

money. (TA.) — O^i >JL,I He 

became a Muslim by the advice and persuasion 

of such a one. (Marg. note in a copy of the 

JAmi’ ef-Sagheer, on a trad, commencing 
* * 0 # f # 0 00 2 r f 

^JUl.) —— see art j*tl._ 
• r • ** ' 

j* O*^ * otee such a one a benefit. __ 

By his agency, or means. See the cor¬ 

responding expression iu Hebrew, in l*s. lxiii. 11, 

Jer. xviii. 21, and Ezek. xxxv. 5, in the phrase 

“ to pour out (the blood of) a person by means 

of the sword.” _ l^aJJ Sjj 

(Kur, ii. 191): see w> (used l-cduiidautly) — 
e j » - * * ■" , 

us jJI ju a-31, and j..-0)l ju, I will not come to loin, 
* * - 
or do it, ever; I mill never do it. (I Aar, in L, 

9*00 14 9 * ' * ' ' 

voce j~—o.) See j^l and lj». __ 

sec jt*--_J-ti IJ4> eJJu : see 
0 * * 0 * M 00 00 

_ You say, also, 1 ju a^jlAj, the two 
* * ' 

nouns being ouly thus used, as a dcnolnlivc of 

state, 1 contracted a sale with him for ready 

money ; s. q. (Mgh.) _ 

1J.& o£i O' [<*r ?] iJJ^ is like 

£)& O' (Ahoo-Sahl El-llarawee, 
* 0 * * * * J- 

TA in art. ^1: see 
*t 0* ~ -31 * • - - - 

,j3l-OdJs! tJi Jjl and OiJS! : see art. 
' * . 9 * w * 9 * 

jJ. _ eju Under his authority. _ ju 
•• - 

t Generosity. (A, voce jdh ) 

3 
A gazelle whose fore-leg is caught in a 

■ • j », 
snare see 

2 l*r J # 2 ^ 

: see in art. 

&* 
9 ** 

A firefly: see ■ 

OH 

OSaffron. (Sgh, in TA, art. jsLh.). 
9 

See o^j'- 

-0H 

S — 3 .ii i 
and A sign-stone: see jtjl. 

Oji 

3 ** 3 *0t *•* 
and applied to a spear: see 

in art. yjlj. 

4 , ,*f # _ 
4. a«wI U //on? umuchy! a vulgarism : see 

4 in art. jMh. 

& 

&-■ 

thb: 

?■ see £*\j 

9 * . 9*- * 

and * Axkj A boy grown up, (Msl»# TA,) 

^ronm /fl//; (Ham, p. 354 ot scq., Har, p. 180;) 

asalso*^Uu and " (Ham, ibid.) See an 

ex. voce ; and and 

Aail^.11 jJj [27i« offspring of fornication, or 

adultery]. 

0*i 

!• iUJ. (?, M«b, K,) and <4 y>*j; (Msb;) 

and ♦ aJLI, (S, K,) and ♦ yjJul; (K ;) and 

▼ 4OLJ; and * *'.«■:.<!, (S, M,b, K,) and * yjj 

; (J£. ;) all signify the same ; (S;) He knew 

it; he was, or became, certain, or sun, or he 
0 0 0 

made sure, of it ; syn. *■« 1c ; (Msb, ^ ;) 

intuitively, and inferentially; (Msb;) [sec 1 in 
m s * * * 

art. ^JU ;] and <uu^J. (K.) 

4: 

5: 

10: 

> see 1. 

Oe*i *B of the measure Jt:** in the sense of 
• ' 

the mcasnro JxlJ, signifying Sure, or certain. 

1

m

يتر

ید

یرم

يتن

4:

5:

·برقش

یزن

avant l'Islamisme,"Journal Asiatique, 3rd Series,
no. 16,) erroucously written نينا.

art. ايم) Sce an ex. in art. أيم, conj. 2.

یثم

extremities of the fingers. (Meb.) - [The fore-

in two places, near the end of the para-

was superior to that of the giver: or, because
of favour received ; or, from subjection and
abasement : (M :) or, from compulsion : (A

'Obeyd, T:) or, obediently : or, walking with
it; not riding, nor sending it: or, in ready

Jer. xviii. 21, and Ezek. xxxv. 5, in the phrase
" to pour out (the blood of) a person by means

share : see مرجول.

یشم

it; he was, or became, certain, or sure, or he

(see liis " Seconde lettre sur l'Histoire des Arabes

the receiver ; that the power (.) of the latter

became a Muslim by the advice and persuasion

Jami' es-Sagheer, on a trad. commencing

responding expression in Hebrew, in Ps. Ixiii. 11,

state, I contracted a sale with him for ready

پربع

یرق

پقن

of such a one. (Marg. note in & copy of the

nouns being ouly thus used, as a denotative of

grown tall; (Ham, p. 354 et seq., Har, p. 189;)

(M.) lu Fresnel's three copies of the Aghanee,

gave it in acknowledgement of the superiority of

or do it, ever ; I will never do it. (IAar, in L,

4. " [He made him futherless]. (TA in

graph. . . A sleeve : see R. Q. 1 in art.

پرع

يفع

intuitively, and inferentially ; (Mab ;) [sce 1 in

10:

(Kur, ii. 191): see ب (used redundantly) -

A gazelle nhose fore-leg is caught in a ميدى
adultery].

; (K ;) all signify the same; ($;) He knew

The arm, from the shoulder-joint to the

How unluchy! a vulgarisin : sce 4. ُمَا أَيْثَمَه
in art 4. شام.

,Ahoo-Salil El-Harawce) . لك أن يكون كذا

+ Generosity. (A, vove ِّشَبْر)

see 1.See ْأَرَقّان.

made sure, of it; syn. ◌ُعَلِمَه ;(Myb, K;)

.She brought him forth feet foremost وَلَدَتْهُ يَتْنا

as occurring in the Kar, ix., 29, Ile ,ٍعَنْ يَد

يد - .Under his authority تَحْتَ يَدِهِ -. ذو

- (.شعر .Sgh, in TA, art) .Safron يَرْقَانْ

: يَفَعَةُ

and ◌ُ(,,؟) ، أيْقَنَّه and ايقن٢ به :(K ;) and

in the sense of ٌفَعِيل is of the measure ْيَقِين

in art. زأن .

the mcasnro Jels, signifying Sure, or certain,A rign-stome : Bee ُّأيْزَمِى and ُّيَزْمِى

,ازانى applicd to a spear: see , أيزَنِىَّ and يَزَنِىُّ

The offspring of fornication, ur] ِوَلَدُ المُيَافَعَة

.By his agency, or means. See the cor ِعَلَّى يَدِه

,I will not come to him ِريَد المُسْنَدِ له ,آتِيهِ يَدَ الدّهْر

- .in two places , ْرِجْل scc: يَدُ القَوْسِ -. أب

money. (TA.) - ◌ٍأَسْلَمَ عَلَى يَدَىْ فُلاَن He

voce مسند.) See ْأَبَد and عَلَى يَدَي -. جَدًّا

the two ,ٍبَايَعْتُهُ يَدًّا بِيَد ,You say, also -. ْنَاجِز

(; Mgb) : ِيَقِنَ بِه Mab, K,) and ,1. ُ؟) ، يَقِنَّه

art. علم ;] and ◌ُتَحَقَّقَّه .(K.)

leg of a horse, &c.] - َيَدْ بَيْض :see ُأَبْيَض,

عَلَىَّ is like يَدِىّ [2 يَدَىَّ or] لاَ أَنْ يَكُونَ كَذَا

TA in art. أَتِىَ عَلَى يَدِ فُلاَنٍ - (.حبق :sce (,A boy grourn up, (Msb), TA ٌيَفَعَّة and ْيَافِع

استيقن ؟ and (,Meb, K ,؟) , اسْتَيْقَنْهُ " and ; تَيَقُّنْهُ »

.أَثْمَ see : [تَأْثُ and آَخْمُ for] تيثمُ and إِيثَمُ

ex. voce ز خبأة and شادخ and ْمُطَبّخ .

.صباحبٌ A firefly : see يَرَاعْ

أَعْطَاهُ . ثَمَانِيَةٌ see: الأَّيْدِى for طِوَالُ الأَيْدِ

see: ْبِعْتُهُ يَدْا بِيْدٍ - خَيْر sc: ِالخَيْرِ وَالْيُمْن

money ;iq. ◌ِبِالتَّعْجِيلِ وَالتَّقْد .(Mgh) -

.see art: ِوَاتِ يَدَيْن and أُوَّلَ ذِى يَدَيْنِ - أَتَّى

:يَفْعْ

: يَفَاعْ

of the sword." - ِوَلاَ تُلْقُوا بِأَيْدِيكُمْ إِلَى التَّهْلُكَة

as also يَفَاع ٢ and يُفَعْ ٢ .(Ham, ibid.) See an

_ .I owe such a one a benefit ْلِفُلاَنٍ عِنْدِى يَد
-. اخذ see art: أَخَذتُ عِنْدَهُ يَدْا - (أَمْلَمْ

.in art , ُّالجار البَرَاقِشِى see: ُّالجَارُ اليَرْبُوعِى

sco ْيَافِع

S
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f Supplement. 

and manifest. (MbIi.) And knowledge, or 

certainty ; [see ;] instinctive and inferen- 
s » 9* *9* 

tial. (Mfb.) _ see l>ec (latter 
. . i ' ' ' . A, • . 

purl). _ ^sJI ^aJI and : see £«U-; 

where the two words are said to have the same 

meaning: and Bd and Jel in lvi. 05; in the 

latter of which, ^aJI in is expressly 

said to be an epithet: sec also Hum, p. 335. 

«m* • Sf ' 
2. jr+i’ soc jf» 1. And 

. „. it 

w.j»ll: sec Mgh in art. jt\. 

5. yr*ti* • *ee juJL0 and art. j>\. — 

, - SS s** ~ * ' " . . ~ p 

6 : see >oLiJ. _ 1^1* Lj : see 3 in Uo-y for : see 

• »» 
Prosperity : good fortune ; good lock; 

i ir • • • J***Z 
auspiciousness; (T, S, M, K ;) conir. of jc££i, 

(M,) and of (L, art. jutw.) : see 

5. ^r»tr>: see j.vfl and art. j>U . 
J I # « # 
Ltl+j f <y. lju^i jua>. (TA in art. j*l.) 

*2 m, Ms s Ms A * * 

i..;]! : sec i£a^..>ll. 

... ... 
j>\.si : see >sl^. 

The mff/c of the JjI [or mountain goat; 

not J,1]. (M, TT.) 

1. O-si, (T,"M, K,) and ^>»j, (M, K,) lie 

was prosperous ; fortunate; lucky. (T, M, K.) 

sms m 9 m 

3. : sec 3 in art. _y»i.A in two places. 

Ms *9t , . . 
4. Aloj\ He made it to incline towards the 

a 
right: see an ex. voce (near the end of the 

. . •« .«• » . 
pmagraph). __ ,j^l: see >»li1 ui two {luces. 

» 0 S0t M 9 sit 

_ C—: see Oj—j I. 

5. lie was placed on his right side in 

the grave. (TA, voce — <v ilx-3 *• <?• 

A/ j£j [q. v.]. (S.)— 4s\ji i e- 
t mis t _ 

4^ (T,) app. x/ne t* fortunate m, or 

derives a blessing from, A is counsel. _ //< 

augured good by it, or /rom it ; or looked for 
• •is 

good fortune, or a blessing, from it; syn. jl^-3 

a^: (Mgh, Mfb, bee:) opposed to aj ju\13, in 

the K., art.jA»; mid in Bd, xvii 14; and well 
. a.. 

known. — 3»U'^ ^>^3 [//e augured good from 
# ' ' 

the word], (Har, p. 488,) and (M?b. in 

art. Jli.) 

9sO M S'' cr 

: its pi. seems to bo See . 

The location that is on the right- 

also, llic south. Sec nlso d time, whether night nr day: (Mb1>;) 

signifies .4 covenant (Bd, and Jel in lxviii. 39) time absolutely, whether night or not, little or 

confirmed by an oath. (Bd, ibid.) aS)T ^ not: ,1,is !s thc l,roPcr signification ; (Kull, 
is ,4t |». 300:) and day, meaning the period from the 

The oath by attestation of God; see Allied, rixiniJ „f t/,r sun to its setting; (Ltli, TA ;) th 
it ^ M 0 s 0 s •» 9 • s 

and uJJl ^yt. — [/ swore, or have time when thc sun is aborr thc earth : this is tin: 

.ii /•*> c xt .   * f common conventional iiecelitatiini : (Kull, ubi 
sworn, an oath\. (1,0, Al, mec ,,>^1, wlneli 1 ' * 

, .at is . . ' siijira :) and the period from the second [or true] 

1 ^ (<ls 111 "°nle down to sunset: (Msh, Kull-) this is the legal 

copies of the S [meaning, oJJI : or acceptation : (Kull:) and a civil day; the period 

is i . • ■ of the revolution of the greatest firmament ■ (Kull.) 
aJUI &j (as in other copies [meaning, ’ ... 

' _Also, .4»i accident, or emit; syn. und 
-oli uJJl]). See a similar form of oath voce , - . -r - •- . • -> 

^Tr ' . . .... *v‘s»- H j> w ^ u? ^ ^ 
A3iUa WoJ • sec 'Wfj - Kxcrllcnt is the brother, such a one, in the ease. 

- - . ... of the accident, when it befalls ns. (T.) __ 
A garment of 1 emen : 6ec a verse iciee • .... I. 

. * . - Sec jlyJ. __ jsyj j*.j LwJU Hr comes to us day 
j/ffaysnsJ m " 

after day, \.c.,crery day; (Sliarh esh-Shndhoor:) 

and : see ^.elyj. and jayj Myi- (hi a verse cited by IJ. in Hz, 

. • - sod. oil the iva-ats. and __ j>.j .1 dai/~ 
: see 

' journey, or day's journey. — A day, as in our 

‘jfS [The right, as opposed to the left; see Knr, phrase “ he won the day meaning contest, fight, 

xix.53, xx. 82, and xxviii. 30;] eontr. of ; nr battle; I render it a day [of conflict1- 

and [in like manner] ^ is cuntr. of s_»>J1 ^1 The [days, (agreeably with mi 

(S.)_ eontr. of‘JIa, as signifying The Jing1i|=l‘. *«» as Aral.ian, usage,) moaning] 

right, opposed to thc left: and as signifying ri,»flicts (£-A3y) oj the Arabs. '(18k, T.) — 

Larky, or auspicious: pi. ,>oU- See _*?y> O#! IIc rr/,l> thinks [only of the present 

It is also used in the sense of ^ : sce^Ud.— «ot of the morrow. (Er-llagl.il., in TA, 
ml St 9 0- ml • Sit s 9s 

Also More, and most, luchy, or auspicious, or art. : sec Jkl. _ ^0*^1 

happy: see 8 in art. Ji. an,| ^bs)| : sec i\js, in two {.laces. 
ut , 0 s s m- 9 • 

and job’ll : sec Sjjj, in two {daces. 

• i . . ... 
used onlv in swearing, is a sing, noun, 

• , *c*yi A day s wages. 
not a particle, nor pi. of • and is derived 

from ^>*j. (Mughnce.) La.(Ja from "J.Ill ie i (Mughnce.) from is like from 

: Bee an ex. of this word, voce ^l3. nnd fro,M &C’ (T Vs arL 

.... . at ®ce • 
The right wing of an army. See 

Fortunate; happy; (T, M, MA, KL;) 
• s • L ^ 

blent. (T.) See an ex. voce 

The having [or receiving] a blessing. 2. [I wrote a beautiful ^]. 

(KL.) (TA, in art. ^.) 

End or the Supplement. 

3064

-

یی

يمر

يمن

[SUPPLEMENT.

where the two words are said to have the same

art. يسر.

ینھ

p. 390:) and day, meaning the period from the

time when the sun is abore the curth : this is thu

Also More, and most, lucky, or auspicious, or

END OF THE SUPPLEMENT.

time absolutely, whether night or not, little or

dawn to sunset : (Msb), Kull : ) this is the legal

Excellent is the brother, such a one, in the case

common conventional acceptation : (Kull, ubi
supra :) and the period from the second [or truc]

English, as well as Arabian, usage,) meaning]

derires a blessing from, his counsel. __. He

(KL.)

not : this is the proper signifiention ; (Kull,

rising uf the sun to its setting; (Lth, TA ;) the

of the accident, when it befalls us. (T.) _

phrase " he won the day ;" meaning contest, fight,
or battle : I render it a day [of conflict]. -xix. 53, xx. 82, and xxviii. 30;] contr. of أيسر ;

and manifest. (MBh.) __ And knowledge, or

یی - يقن

(;Fortunate ; happy; (T, M, MA, KL ميمون

of the revolution of the greatest firmament. (Kull.)

happy : sce 8 in art. J'3.

said to be an epithet : see also HIum, p. 335.

augured good by it, or from it ; or looked for

,used only in swearing, is a sing. noun ,أيمن

after day, i. e., crery day : (Sharh esh-Shndhoor:)

journey, or day's journey. __ A day, as in our

not J.1]. (M, TT.)

right : sce an ex. voce سن (near the end of the

not a particle, nor pl. of يمين : and is derived

and [in like manner] " ميمنه is contr. of ميسرة.

It is also used in the sense of يمن :BCP أشام .-

ins prosperous ; fortunate ; Incky. (T, M, K.)

the K, art. طير ; and in Bel, xvii. 14; and well

auspiciousness ; (T, S, M, K ;) contr. of pje,

. بُرُدْ See. يُمَنْ its pl. seems to bo: يُمْنَةٌ

right, opposed to the left: and us signifying

meaning : and Bd and Jel in Ivi. 95; in the

signifies A corcuant (Bd, and Jel in Ixviii. 39)

and يوم يَوم . (In a verse eited by IJ. in Mz,

day,] not of the morrow. (Er-Raghil, in TA,

certainty ; [see b;] instinctive and inferen-

5. 353 He was placed on his right side in

(M,) and of نَحْس .(L, art. سعد.)

Di A time, whether night or day : (MBb ;)

sert. on the حَقِيقَة nud 1- يَوْمٌ ـ (مَجَاز day-

(.فأل .٥٣٢

from ◌ْيُمْن . (Mughuce.)

.أَيْمنُ The right wing of an army. Sce مَيْمَنَةً

33 The having [or receiving] a blessing.

copies of the S [mcating, ◌ِّحَلَفْتُ يَمِينَ الله]) : ur areeptation : (Kull :) and a ciril day ; the period

Also, An accident, or erent ; syn. ◌ْكُوْن and

He who thinks [only of the present ِابْنُ يَوْمِه

(TA, in art. حى.)

Sol[The right, as opposed totheleft; see Kur,

paragraph). - ◌َأَيْمَن :sce ◌ْأَشْأَم in two places.

in ,تَشَاءمُ به Mgl, Mpb, &c:) opposed to) : به

Prosperity : good fortune ; good luck;

blest. (T.) See an ex. voce ٌعَرِيكَة.

.scc Mgh in art. l: ْالمَبِّت

.in two places شام .see 3 in art: 3. َيَامَن

good fortune, or a blessing, from it; syn. 55

known. - ◌ٍتَيَمَّنَ بِحَلِمَة [He augured good from
the word], (Hur, p. 488,) and يكلاّم (Meb. in

see 3 in: تَيَّامَنُوا - تَشَّمَر see: 6. َتَّيَّامَن

The oath by attestation of God: scc َِّأيْمُ الله ,
and ◌َِّحَلَفْتٌ يَمِينَا - عَهْدُ الله [/ swore, or have

sworn, an outh]. (T, S, M, vocc أمين, which

. تَّابِرٌ see nn ex. of this word, voce : الأَيّاً مِنُ

. حَلَمَةٌ sce: يَنْمَةُ

as signifying The ,ُأَشْأَم romr. of, أيْمَن _(٢)

Lucky, or anspirions : "pl. أيامن .Soc ُأَشْأَم .-

See مُسَاوَعَة .

.[ى I nrote a beautiful] يَيَّيْتُ يَاءٌ حَسَنَةً .2

: or mountain goat] أَيِّل The male of the ْيامُر

4. Angel He made it to incline towards the

lutter of which, اليقين in حقُّ البَقِين is expressly

and ◌ِفِيهَا بَيْنَ الأيَّام :Rec ◌ٌنَدْرَة, in two places.

.A day's wages ٌيَوْمِيَّة

.حَمَامْ co»: يَمَامٌ

M, ,) IIe) , َيَمِن M, E,) and',1. َ٦) ،يُمِن

The [days, (agrecably with an أيَّامُ العَرَب

tial. (Mgh.) - ◌ِعَيْنُ اليَقِين :see ◌ْعَيْن (latter

تَيَجَّمْ . ام .and art صَعِيدْ see: تَمَعَّم .5

T,) app. One is fortunate in, or) ,ِيُتْبَّرَّكُ بِه

Sco ◌ْيَأْتِينَا يَوْمٌ يَوْمَ تَهَار IIr romes tu ns dayتَسْهِیم.

conflicts (وَقَائِع) of the Arabs. 71Sk, T.)_

.The location that is on the right ُاليَمِين

Sce n similar form of oath voce . ([اللهُِ قَسَمِي

. أَمِنَهُ Boo: تَأْمَثًّ for تيمنًا

A garment of Yemen : see a verse voce بان

يَمِينُ ,ns in other copics [meaning) يَمِينُ اللهِ

and ٌمُشَاهَرَة from ُالشَّهْر , &c. (TA, in arl_ ربع .)

and َيَمَّمَ المَرِيض And. ْأَمَّم Rcc: 2. يَمَّم

(.ام .TA in art). قَصَدَ قَصْدًا.و.أُ يَمَامَةٌ

.أَيْسَرْتُ Rce: أيمَنْتُ إِيلِى -

.i.e , ِفُلاَنْ يُتَيَمَّنُ بِرَأَیِهِ - (؟) .[٧ ]َ تَبَرَّكَ بِه
اللَّيْلُ from مُلاَيَلَةٌ is like اليَوْمُ from مُيَاوَمَةٌ

the grare. (TA, voco عَلْبَى.) - ِ٩٠.ا ثَيَمَّنَ بِه

confirmed by an outh. (Bu, ibid.) َِّيَمِينُ الله

[pmrt) - ُالحقُّ الْيَقِين and ِحَقُّ الْيَقِين :see ْجَامِع :

. زَعْمَةٌ Rec: يَمِينًا صَادِقَةٌ لأََفْعَذَنَّ -. حَرَامْ نِعْمَ الأَْخُ ثُلاَنْ فِى الْيَوْمِ إِذَا نَزَّلَ بِنَا ,.Ex. كَائِنَةٌ

art. يَوْمُ الشَّكِّ - (بنى :scc ّبَيْنَ الأَيَّامِ - شَك

بِهَامِىّ Not : بَّمَانُونَ [Am يَمَانِىّ

see. You say, ◌ُيَمِينَ اللهِ لاَ أَفْعَل (as in sone

. ياسرٌ sCc: يَا مِنْ

.الْمُشْرَّكَةُ Nce: الفَرِيضَةُ اليَمِيَّةُ

also ْيَمِينُ - سَرْح also, The south. See َيَمِين


